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PREFACE. 


The materials for this work have been collected during more 
than twenty-five years’ study of the language. The words have been 
taken from all available sources, from the lips of speakers of all ranks, 
castes and occupations, from the letters and records of many different 
districts, and from the writers in prose and poetry of every age. A 
list necessarily imperfect of the literature which has been ransacked 
for contributions, will be subjoined under the head of Abbreviations. 

2. It has been found difficult to draw the line of demarcation 
between Malayalam and Tamil words. These two languages of old 
differed rather as dialects of the same member of the Dravidian family, 
than as separate languages; in consequence many Tamil words occur 
sill in local usage (e. മു. അച്ചം, അട in some of its senses) or in time- 
honored phrases and formulas (e.g. അനുപ്പുക അമെയുകൃ പുരാ൯)., 
which have long ceased to be used in colloquial speech. A consider- 
able number of such have been received and marked as aM. (ancient 
Malayalam). They cannot be dispensed with, if the Dictionary is to 
give a true representation of the history of the language. This history 
commences for us (if we except a few inscriptions on copper and 
stone) with the Rama Charitam, in which we probably have the oldest 
Malayalam poem still in existence, composed as it was before the intro- 
duction of the Sanscrit alphabet and deserving of the particular 
attention of the scholar, as it exhibits the earliest phase of the language, 
perhaps centuries before the arrival of the Portuguese. For several 
antiquated words (such as GeYe, അറം, 11. അജം) this poem is the only 
authority. The bulk of the other great poems, the Bharatam, Ramiaya- 
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nam, and the versions of the Puraizas were composed within the two 
or three last centuries. As these constitute the popular literature of 
all Malayalam readers, no Dravidian word found in them has been 
excluded. On the other hand there are many Malayalam composi- 
tions of later date, especially such as are current among the Védantists, 
which evidently affect Tamil modes of expression. These have been 
excluded if not supported by other evidence. 

3. To determine the amount of Sanscrit words to be received 
into a Malayalam Dictionary has been a task of even greater difficulty. 
As this Dictionary is not intended for the use of Sanscrit students, the 
rule followed in compiling it has been to include only those words 
and meanings that were found in bond fide Malayalam productions; to 
sift and reduce the enormous mass of mythological and botanical names 
and synonyms, many of which are confessedly very doubtful; to record 
merely the principal signification of words confined to poetical usage; 
and to devote particular attention only to those terms which are gene- 
rally accepted as fairly “domiciled” in Malayalam and which have 
in the course of naturalization received various applications not to 
be met with in pure Sanscrit (e. ഇ. അന്യായം, അവസരം). 

4. The idioms and significations peculiar to Southern Kérala or 
Travancore, have been carefully collected both from the productions 
of the Cottayam Press, and from the very valuable Dictionaries com- 
piled by the Portuguese and Italian Missionaries of Verapoli; works 
which, although completed in 1746, rest upon materials accumulated 
in the 17th, perhaps even 16th century, and rank as the oldest monu- 
ment extant of the study of Indian languages by Europeans. (They 
are marked in the Dictionary V1. & V:2.). Still greater care has been 
bestowed upon the language of Northern Kérala or Malabar proper 
(with the Békal Talook of Canara); and explanations of the histori- 
cal names, castes and dynasties (comp. അകത്തുടു, അടിയോടി, അമ്മാമന്‍, 
അല്പ൪, അവരോധം, അസ്ഥിക്കുറെച്ചി) and of the institutions, usages 
and traditions, by which this province differs so singularly from the 
surrounding countries (see for instance, അങ്കം, അടിമ, അനുഭവം, അപ 
രാധം) have been drawn from every trustworthy source. Amongst 
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the sources for this kind of information I would particularly point 
out the old Tellicherry Records (TR.) as conveying a mass of instruc- 
tion in the best prose of the language. 

5. The object being to present a faithful picture of the whole 
Malayalam tongue, the writer has not felt at liberty to exclude the 
foreegn words which have of necessity crept into the language. The 
Arabic, Persian, Hindustani, Portuguese and even English terms, 
which the commerce of centuries and the conquest of foreign creeds 
and arms with new laws and arts have introduced along this coast, 
cannot be proscribed, whatever regret their prevalence may excite 
in the purist. They do not, of course, claim the same minute investi- 
gation and treatment, which belong to words, whose birthright and 
position 1൩ the language are indisputable. (See for Ar. അള്ള, അമാ 
നം, അമീര്‍, അമ്പര്‍, @eejas; for P. അങ്കാമി, അജിമാശി; for H. അമാര്‍, 
അമല്‍, അമ്പാരി; for Port. അനനാസ്‌; for E. അഫില്‍). 

6. 128107 the same reason, that provincialisms and vulgarisms 
have not been rejected, though they are pointed out as such (f.1. അം 
സ്ഥം, അനുവാസം under അവസരം, അനുവാദം), To discard coarse and 
even obscene modes of speech, has not been thought advisable, how- 
ever much their existence and currency may be regretted. They are 
marked “obsc.”, as was done by the fathers of Verapoli in their day, 
that they may be avoided. Under all these heads (§ 2—6) the student 
will of course have room for candid allowance concerning omissions 
and superfluities. 

7. The writer has throughout endeavoured to trace the origin of 
each word; and particular attention has been paid to the comparison 
of the cognate Dravidian languages. He has not been successful in 
every instance (e.g. അത്താറ )$ sometimes the unimportance of the 
word, as m the case of provincialisms, prevented him from prosecut- 
ing his search to the end. 

8. The arrangement chosen has been, to point out as far as possi- 
ble the root and origin of each word, to give first its primitive sense 
and to add the figurative and free senses in a rational order; lastly 
to illustrate then by examples taken from reliable authorities. The 
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different constructions in which the same word occurs (e.g. അലം 
രിക്കും, its various applications (e.g. അടങ്ങുക), allusions to the tra- 
ditions and superstitions of the people (അട്ട, അരണ), standing phrases 
(അടക്കം, അവസ്ഥ) and proverbial expressions (അട്ടം, അതിബുദ്ധി, അ 
ത്യാശൂ അന്‍പു, അമ്പാഴം, അശ്വിനി, അള), these points have been es- 
pecially considered in selecting the illustrations. The Compounds 
and Derivatives are arranged under each leading word in alphabetical 
order, but are not treated at the length that appeared necessary in the 
case of the parent words. 

9. The orthography of each word is fixed at the head of the article 
which treats of it, but in the illustrations deviations are allowed, when 
they exhibit a current pronunciation (e.g. അടെപ്പ, അടപ്പ), or are 
borne out by the constant usage of some locality or caste (അമുതു, അമ 
രേത്തു), or when, as in the case of the numerous Tadbhavams, it is 
caused by the inequalities of the Sanscrit and Dravidian alphabets 
(e. ഉ, അത്തം, അത്ത). 

10. It cannot be expected that the work should be compressed 
within the same compass as the Rev. Mr. Bailey's Dictionary. Not 
that the latter will always be found the more concise of the two. It 
is one of the chief defects of that, otherwise valuable, work, that it 
does not discriminate between Malayalam and Sanscrit terms and 
leaves the student completely in the dark, both as regards the ety- 
mology and the proportional importance of words. For it concedes 
to unknown and useless words (e.g. അജത്തുംഗി, അമുണാളം) as well as 
to those that are comparatively unimportant (as ഇതി, ച) more space, 
than to words of the genuine native stock that occur frequently in idi- 
oms of daily current use (e.g. അടുക്കുന്നു, അല്ല). In consequence it 
will be found, that the Sanscrit part of the present work (see for 
instance the compounds with അനു, അപ, അഭി) occupies less space 
than was the case in the former Dictionary, and this without any 
detriment to the subject matter. The progress made in the study 
of Sanscrit subsequent to the appearance of Dr. Wilson’s Dictionary 
(on which the Sanscrit portion of Mr. Bailey’s work is based) has 
enabled the writer to throw new light even on this part of his task. 
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On the other hand he has endeavored to condense the matter present- 
ed into the shortest possible space. What is obvious has been omitted, 
many secondary words are but slightly noticed and a liberal use has 
been made of abbreviations. By these means it is possible to publish 
the whole work in one portable volume; smaller than Rottler’s Tamil 
or Reeve’s Canarese Dictionary. 

11. The student may at the beginning be embarassed by some of 
the abbreviations adopted (for instance V for root;+plus as in അവ൯, 
which is composed of G+ 00; the figures (2) (3) which point to that 
sgnification of the parent word from which the derivative is deducible, 
(as അകകുരാം (3) to അകം 3., the mind). Also the absence of the 
common signs 8., adj. may startle him at first sight. They have been 
deliberately abandoned. What, for instance, is the use of calling അച 
റ an adj., which indeed it is in Sanscrit, when the example subjoined 
2499.24060800 shows that in Malayalam it is used as anoun? Or why 
thould അകൃതം be called an adj. and അകൃത്യം a subst., whilst in 8. 
both are equally adjectives and in Malayalam strictly speaking both 
are nouns, though poetical usage may treat them more or less as 
adjectives. Can the indefinite Numerals, such as അനേകം, അസാരം 
be called adjectives, or have composition-cases like അകത്തേ a claim 
to that name? It seems to be of more moment to show by examples, 
how the words are applied, than to pretend to classify them by the 
utterly incongruous nomenclature of the grammar of European 
languages. Where doubts might arise, the gender, which in most 
cases is recognizable by the termination, will be found marked, as 
അമ്പലവാസി m.— സിനി; അഴകന്‍ m., അഴകി. ButsinceMalayalam 
grammar acknowledges only the distinctions of Nouns, Verbs and In- 
declinables, the Verb seems to be the only part of speech which re- 
quires specifying marks. This has been amply done by the abbrevi- 
ations a. v.=active verb, ൩. v.-neuter verb, CV.=Causal Verb, denV.= 
denominative Verb, def V.=defective Verb, (for instance ഒള്ളു), adj. V.= 
adjectival Verb (as അതു, ഇള, aux. V.=anxiliary Verb (f.1. ഇടുക), as 
also by marking its parts (past, lst and 2nd fut., inf., conditional, adj. 
and adv. participle, VN.=Verbal Noun, etc.). 
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12. An undertaking of this magnitude cannot lay claim to any- 
thing like perfection as regards either completeness or correctness. 
But the writer conceives, that a publication of the kind is a desider- 
atum in Malabar, and that this attempt at supplying it will be found 
serviceable to the cause of education in that province. Should it 
one day be superseded by a work approaching nearer to the standard 
he has had in view, he hopes that he will be found to have at least 
furnished a stock of valuable materials, that will under all circum- 
stances render to his successors a not unwelcome assistance in ther 
toilsome task, in the same way that he in Azs has received aid from 
the accumulated labours of his predecessors. 
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1. The Transtiteration, adopted for 
the leading words upon Dr. Lepsius’s system, 
is mainly given to assist European students 
4 the language, who may feel the need of such 
shelp. This system follows the pronunciation 
sad is fully explained ander the head ‘‘Trane- 
lteration’’. 
literated in their original sbape. 

2. Sanscrit Roots. It is necessary to 
make a few remarks regarding the form of the 
Senserit roote and words which are given in this 
Dictionary. 1൩ the South of India the Grammar 
of Panini is alone studied, and it is indeed the 
greatest work on Sanscrit Grammar, but roots 


Foreign words are usually trane- 


sed words are not always given here in the forms 
which a student of Panini would expect. In 
every grammar it is necessary to adopt some 
couventional way of indicating the changes that 
roots and words formed from them undergo, and 
for this purpuse there is in Panini’s Grammar an 
elaborate apparatus of letters added to roots, and 
which are called anu ban dha, and even letters 
which form part of the root iteelf are arbitrarily 
eheaged. 80 we find in the Dhatu-patha 
(or list of roots) étha for stha, and hrn for 
hr. The Grammars of Vopadéva, saka- 
tayana ote. havea totally different set of such 
letters. Philologists in Europe have found that 
it is an improvement to change the Indian sys- 
tem im some respects, and the authors of the St. 
Pecersbarg Dictionary * of Sanscrit, which is by 
far the best and most complete, have adopted this 
view. Philologiste have come to the conclusion 
that the vowels r, ¢ and |i are not primitive, s0 


* Sanscrit Worterbuch von Bohtlingk & Roth. 


in this Dictionary Dr. Gandert generally gives 
according to this view as adopted 
by the authors of the 8. Petersburg Dictio- 
nary. The roots which end in the above vowels 


words 


will here be found ending in r, ¢.g. dr is given 
80 also 
the numerous nouns signifying an agent whieh 


asdar; dhras dhar; br as bar. 


end in r would here be given as ending in ar; 
e.g. kartras kartar. So also diphthongs 
which terminate roots inthe dhatupatha are 
considered as secondary, and thus instead of 
gai we find ga; and sa instead of 80. Natives 
of India who consult Dr. Gundert’s work must 
not be led away by the idea that the only 
right or possible ways of representing Sans- 
crit roots and words are those which Indian 
A little 


experience will convince them that the contrary 


Grammarians have found convenient. 


ia the case. 


3. The Dravidian element in 
Sanscrit. <A number of words apparently of 
Sansorit origin have, on closer examination, turn- 
ed out to be merely Sanscritized Dravidian 
words. The author of this Dictionary, in a 

German paper on this subject, hae pointed out * 
mapy such words ¢.g. kéytiram, putran, 
markadan, viraljlam,etce. Their reception 
and especially that of puttayam into Sans- 
orit may, as the author observed, be considered 
a strong proof of a once fluuarishing Literary 
period in the Deccan, whenever that time may 
- have been. — Sometimes the words or roots of 
both languages coincide, withoat however justi- 


ത See also an article by the Rev. F. Kittel In the 
Indian Antiquary, August 187%. p. 235. 
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fying the prima facie conclusion that the one 
has borrowed from the other. Further, words 
commonly taken as Dravidian, will be found to 
have been imported; doubts regarding the origin 
The study and 


comparison of the Dravidian tongues, though at 


of others are still entertained. 


present carried on by a very few only, will, it 18 
hoped, result in throwing more light on this in- 
teresting subject. 

4. In the arrangement of the Al- 
phabet a slight but rational deviation, affecting 
the sequence of 2 letters, has been found necessary, 
vis: ൪) ക്ഷം, being a compound letter (= &-+ ൧) 
and consequently akin to (൭ etc., has been plac- 
ed under and at the end of @.— 5) o follows 
half r ('), which partakes of the ര: റ sounds, 
comp. വേകതിരിക്ക, ധേത്തിരിക്കു, വേറുതിരിക്കു. 

5. The long vowels ൦ (൭) and ൦ ( — 9) 
have been used oonsistently throughout the 
Dictionary in order to put an end to doubt and 
vagueness. Their general introduction into 
writing and printing is highly desirable. 

6. Regarding the doubling of con- 
sonants in Malayalam composition, some diffi- 
culties were experienced. 

a) In Malayalam Compound Nouns, as arule, 
the consonant is doubled after the long 
vowels a, 1, U, 6, ei, palatal a, i, fall a, 
the final consonants r, 1, ],1, after m dropped 
in Mal. or Sanscr. Nouns (മരത്തോച്പു 34. 
ഭസ്ുക്കൊട്ട 8, and M.). 
after short pure a, seldom after u, 11200208 


It oocurs often 


with i, e.g. ഡഴിക്കേടു and വഴികേടു (മുനി 
പ്പെരുമാംം, ബുഭ്ധിതിരക്കു 8. and M.) even 
after dropped m, e.g. അകതാര്‍, 18 often 
optional after final consonants, e.g. തട്ടി 
Grae കളി, മുഗചെടി etc., not observed in 
കൈകായ്യം ete. 


b 


= 


In Compounds of Nouns and Verbs, e.g. 
മതിപോരുക, കൈതൊഴ്ചക, reduplication 
is not required; it may however occur after 


Accusatives; with some adverbial participles 


85 6. ൦. തങ്ങളെക്കൊണ്ടു, ഏന്നെച്ചൊല്ലി eto. 
it cannot be spared. 


Cc 


~~ 


In Compounds of Verbs with Verbs redu- 
plication is necessary after the Infinitive, e. g. 
വെളു.ക്ുത്തേ.്ചു and the past tense in i, ¢. g. 
തിക്കിത്തിരക്കി etc. In the case of ആയി the 
metre decides it, ¢.g. p. 127 ഉണ്ണിത്വമായിക്കു 
ിയ്യം, p. 158 ഉരഗരായിചെന്നു(ടടയ്‌ , യ) etc. 

These rules and their exceptions, as set forth 
by the author of this Dictionary in his Malaya- 
Jam Grammer (see Sandhi § 87, Samasaripam 
§§ 162 —169) and sanctioned by the language, 
have, in all doubtfal cases, been the guides of 
the readers of the proofs who are acquainted 
with North & South Malayalam. 

7. 4. complete list of Abbreviations of 
grammatical and technical terms, works of re- 
Besides these 
recourse has been had to 4 modes of shortening 


ference, eto. is given separately. 


words in quotations, viz: 

a) A fallstop after the first syllable implies 
the whole word which, in this case, is not 
affected by affixes, Sandhi, eto., e.g. onyanl 
മോ.(ശം), ന.(ടപ്പുകടിയാന്മാര്‍, ശ.(ക്തി)ക്ക 
gam, വാ. (യു)ധിനെറ, വ.(ടിധു)മാനാ൯, 
ധി .(രുതും, വി.(രുതുുടയ, ൮.(രികു)യില്ല ete. 
An apostrophe (’)after the first syllable 
points to the omission of one or more letters 


b 


ww 


in the body of the word, e.g. മോ'(ക്ഷ) 
ത്തേ, മോ'(ക്ഷു)ങ്ങാം, അ'(ഭ്യാസ)ധും, വി? 
(ശ്രമി)ച്ചാ൯, വി'(8)പാ൯, ധേ'(ധിടുന്നി 
ല്ലം ധി'(ശ്വൈക)നാഥന്‍ eto. 

c) The dash( — ) marks the omission of either 
the first member of a compound, e.g. as 
ഞ്ഞി: — കുരു = പഞ്ഞികുതു, or of the last 
one, ൦.൭9. പാല : ദേവ — = ദേവപാല 680. 

d) A dash (—), hyphen (-) or ellipsis (...) 
in a quotation shows that a word or words 
have been omitted. 

8. The Virama ( ) indicates: 

a) That the consonant over which it is plac- 


ed is to be pronounced without any vowel 
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It is used also 


to indicate an arbitrary division of words 


after it, e.g. OW, ശുജ. 


in ൭8. sentence which would otherwise be 
written continuously, ൦. 0. തരളം p. 482 a 
e@yacons ഒന്നിച്ച്‌ അദ്വൈതമായി 
reads: പരബ്രഹ്മനത്മോടൊന്നിച്ചപ്വൈതമാ 
a). This is done for the convenience of 
the reader. 

To show the real and accurate pronun- 
It is used 


also where by the ordinary orthography 


b 


ത്ത്‌ 


ciation of the half u as a. 
this is improperly written as a, e.g. where 
അവക്കു instead of 008 is found, we write 
അവക്കു. 

9. The mark of quotation (4 ") either 
points to a literal meaning, f.t. p.991 വേതാ 
ണ്ഡം “bether”’, or to a word received into Eng- 
lish, f.3. “godown” fr. കിടങ്ങു eto. 

10. The different species ofanimals, plants 
ete. which come under the same genus in Mala- 
yalam are mostly to be found under the leading 
word, see f.4. 1. മാന്‍, ചിറാക, താളി, വണ്ടി, വ 
സ്ത്രി, ete. Some of these for linguistic or other 
reasons may appear under the qualifying word 
which forms the first member of the compound, /. 4. 
ധേള്ളപ്പച്ച. 

Parts of piants ete. are enumerated under 
their respective leading words, see f.é. Quow, @ 
ലാം ete., and are besides to be found separately. 

Certain Compounds, which are not to be 
found under the frst word, should be looked for 
under the second, f.i. സ്മൂഛഷിമെതിയടി 18 to be 
fend under tales), ചിത്തരംഗം under അ 
Axe, ഉപധിതം under വിതം etc. — Moreover 
lees common Saneerit words compounded with 
ose or more prefixes msy be found under the 
timpler worde: അല്യയഹൃതം under വ്യാഹൃതം, അ 
൭. 30822220 under 0322080, സധിസ്കിതം under 
ചിസ്തിതം, സൃവ്രതികന്‍ ander വ്രതിക൯, eto. 


XI 


Again regarding a number of Sanscrit compounds, 
f.i. വി-ദ്രൂമം, വി-പ്ര-ലംബം etc. additional in- 
formation may be gathered by referring to the 
simple word. 

11. 


for certain compounds under their leading words, 


It need scarcely be said that, in seeking 


care must be taken to find oat the proper 
one, f.1. whether acyples belongs to ang, മ 
ന, OF മനം, ധെള്ളങെഴുത്തു to വെള്ളം വെള്ള, ആ 
592000 to ആടു or ആട്ടു ete. 

In fact every leading article should be read 
through whenever the Dictionary is consulted. 
By doing thie the student wil! soon be able to find 
each word in its appointed place, f.i. VN. ധെപ്പൂ 
and CV. ഖെപ്പിക്കു under വെക്ക, the v.a കഴി 
ക്ക and അടെക്ക under കഴിയുക and അടയുക, 
നിറെക്ക under നിറ etc., the v.n. നിറക്കു under 
നിറം, നിറയുക under നിറം, Matter, which 
may be omitted in the alphabetical list subjoined 
to leaders will be found ander their definition. 
This way of using the Dictionary recommends 
itself also on other grounds. 

Hints thrown out here and there in the 
Dictionary are intended to foster a epirit of 
enquiry. 

12. The Appendix furnishes supple- 
mentary matter in alphabetical order. 

Though the Publisher as well as the Editor, 
the Rev. E. Diez, Palghaut, and their respective 
native assistants have spared no pains to 
render the book as correct as possible, yet on 
account of the complicated nature of the work, 
the typographical difficulties, the distance of the 
Editor from the Press, and the delay in obtaining 
information from the author, now in Germany, 
on doubtful points, a number of errors have 
crept into the print, which have also been noticed 
in the Appendix, for tho most part from notes 
furnished by the author. 


Bt 


8 3eawr sg ga 


Card 
ഷേ 


ka 
kha 
ga 
gha 
na 
éa 
sha 
ja 
jh 


na 


ta 
tha 
da 
dha 
na 
ta 
tha 
da 


PESZZC°°ZISERSESES 


TRANSLITERATION 


following Lepsius’s Standard Alphabet, 2nd Edition 1863, 2nd postscript. 


a. Vowels. 


a6 മ in about 
» & , far 
» pin 
൭ police 
» fall 


ച rule 


» വ. 
ന ൯ 


00211260 r 


do. r lengthened 


vocalized 1 


do. 1 lengthened 


(§ § 10 —85)") 


ag) 
ഏ 
ഐ 


& 
ഓ 
ഒന 
അം 


(GYO 8 


b. Consonants. 


as ka in kalendar 

the same aspirated 
as ga in gallon 

the same aspirated 
as bg in singing 
as cha in chapter 

the same aspirated 
as ja in Japan 

the same aspirated 
as nya in banyan 
the cerebral ta 

the same aspirated 
the cerebral da 

the same aspirated 
the cerebral na 
the true dental ta 

the same aspirated 
the true dental da 


SCRZRSPECFES BEEBE 


PPR ES FS 


8 
൫ 

el, ai 
ai, ei 
0 

0 

au 


am 


as ea in head 


M. 
8. 


ea , swear 
as ei in height 


as ai in kaiser 


as o in collect 


0 , vote 
ou , house 


um , fulcrum 


ളു, ൭ vocalized h 


dha 
na 
pa 
pha 
ba 
bha 
ma 


ya 
ra 
ta 
la 


va 


(§ § 36 — 68) 
1. a. Initial.) 


the same aspirated 


the true dental nua 


pa in paternal 

the same aspirated 

ba in balloon 

the same aspirated 

ma in maternal 

ya in yahoo (German j) 
palatal r 

cerebral r (German r) 
la in laborious 

va in variety (soft English 
palatal sh 

cerebral sh (English sh) 
sa in salute 

ha in harangue 

cerebral | 
cerebro-palatal | 





1) The §§ refer to Dr. Gundert’s large Malayalam Grammar, Mangalore 1868. 


൭) [൪ marks final half u in most Dravidian words, many foreign words & Tadbhavas (difft. 


e.g. Tory) § 17]. 


8) See the remarks on each letter. 


6th Varga (റ) is treated farther on. 


c—e refer chiefly to the 5 Vargas & o1 S @ J; ¢ 


From a—e ക ചട തവാ are pronounced as surd explosiv: 


TRANSLITERATION. xl 


8. Final 
ak onbn ൯൪൭ Gaom Wy ൪: ത] do] ഴ്‌ 
e. Followed by a Consonant. 


kta ക്വ kva As kha ഗ്ന gna ഗ്ഡ gdhe 


BD 
oj, bya at sshra 29 dtha Sem ൨൭ ആത്ധ 31൨൭ 
ത്ഥ ttha mg) tthya ത്ന tna ദ്ധ ddha G2  dhna 
az 118 പ്പ pla ബൂ 005 ബ്ര bra 

Iba ശ്ച 866 omy ska &p ska eto. 
ro, yka Og. Ika ge Ika (cp ല്ല Og Iva & 18). 

൪. Doubled. 

മാക്ക  kka ങ്ങ nha 

ക) 668 മമ്മു 45 ഞ്ഞ 2൭ 

ട്ട tte Q8 dda gra ame 

ത്ത tta ദു dda am nna & hha”) 

പ) Ppa 62) 11൭ മ്മ mma 610, 


e. Following r (').5) 
ക്ക മീശ ഗു മജ ക 288 tq, ra റു നമ 


ത്ത rte ദു സിമ ൬൩ ma പ) ൬ 62) rba eto. 
2. Combined with Nasals. (89 88, 84)®) 


nga (ംഖ ikha) oN) 2൧6 emi hj (ഞ്ഞ 12612) 
nj ene so nda oyu nda ന്ത nda 
nda മ്വ ൬1൭ സ്പ tba ബബ mba 


23 8 
& 


3. Between 2 Vowels. (g g 36—48)”) 
ക ya W ga ച ja (is) 3 je ട da ഡ da 
ത 48 ദ da as ba ബ ba 
ക 1 Oe 8 27 ത ൪ ദുര ay br ory by 

1) For final o see 8 § 83, 84, 85; for ab & ല്‍. seo farther on. 

2) Where ae, 2), അ, പ്പ have originated from euphony (§ 87), they are represented as single 
letters, 7.1. ചവക്കായ Save-kay; (different is അപ്പൂറം etc.). 

3) For the difference of nna & nna see farther on. 

4) Final a (gy) is often rendered s. 

5) These, under the influence of r, are pronoanced somewhat harder than initials, yet the single 
cansonant suffices for transcription. (Comp. Sansor. അക etc.; exceptions e.g. കാത്തിക eto.). 

6) ക ചട തപ are pronounced here as sonant explosives &: 

7) As fricatives. About the Dravidian n (൯) see foll. b. 


XIV | TRANSLITERATION. 


4. Peculiarities. 


a. ല്‍, besides expressing final 1, serves also for Sanscrit ത്‌ t, which in Malaya- 
jam is pronounced 1, f.i. in ഉത, തത, മല്‍ etc; അത്ഭുതം, ഉത്സാഹം, താല്‍പയ്യം, 
ചമതകാരം, ഗല്ലദം, oto. (These are in Sangorit amat-kare, gadgads, etc.). 

2, M&O. The Malayalam has two different n, viz: the true dental ™ (4th 
Varga) and the Dravidian (dento-gingival) (> (6th Varga, page 523). The distinct 
pronunciation of both is still in use, but not nowadays, (as is the case with the Tamil), 


the consistent writing of the characters representing it. 


The dental ന (n) occurring as initial and combining with the Dentals (nd, nth, nd, 
ndh) is unmarked; but dental ന്ന (originating from +0, see 523, & ന്ത) is marked 
by a grave accent (id), Both have dental pronunciation.!) 


The Dravidian orb (i), besides being final (൪), combines with © in Amdo ids (Gen. 
Sing.), sometimes with പ in സ്പ (also written മ്പ) Aba, with മമ (Plur.) ന്മാര്‍ 
amar (= ൯മാ൪), or it results from the phonetic change of തല്‌ & ത്‌) before മ 523, 
and, in contradistinction ton combining with Dentals, this ൩ 18 markedby a grave 
accent and pronounced dento-gingivally. 


As this സ preponderates between vowels it has been left unmarked in transcrip- 
tion; all such n & nn (twithout the grave accent) point therefore to ൯, ൯൯ and 
are pronounced 2007010217.) 


c. © (6th Varga) has three different pronunciations.°) 
1. © doubled (ററ) is marked tta (resembling tt in utter), 
2. combined with ൯ (൯൨) is marked ൪08 (resembling nd in binder), 


3. initial and medial © is marked 7, 


1) So the pres. (8 204) and cm, mo, ന്നു past tense (8 8 217 —221) of Verbs (നിന്നു Abl. Sing. 
& Plur.) and the corresponding adj. participles. 

2) So Dat. & Aco. of aqaaim § 115 ff. 

8) *The pronunciation of the letter റ്‌" in ററ & ൯റ “contains 80 little of the r-sound, that 
“we now prefer, with Dr. Gundort, to give to these new sounds a new diacritical sign, preserving 
“the necessary basis of t &d, and to write¢ & d.” (Lepsius, 818). ററ has semi-dental, abo dento- 


gingival pronunciation. 


ab. 

Abl. 
abr. 

abs. 
abstr. XN. 
൫൫. 

ace. 

Aee. 

A. D. 
adj. 

adj. P. 
adv., advil. 
adv. P. 
Adv. 
Adv. 8. 
AK. 

al. 

aM. 


ABBREVIATIONS. 


above. 
Ablative (case). 
abridged. [lute manner. 
the case absolute, or in an abso- 
abstract Noun. 
ancient Canarese. 
according to. 
Accusative (case). 
Anno Domini (the Christian era). 
adjective. 
do. Participle. 
adverb, adverbial. 
adverbial Participle. 
Adwaitam. 
Adwaita Shatekam. 
Agoana Kutharam. (Cottayan). 
alias, otherwise, elsewhere. 
ancient Malayalam. 


Amara 8. (K.) Amara Simham (Kosam). 


a med. 
Anach. 
Aaj. 


8 % 


ancient Medical Treatises in prose. 

Anacharam. 

Anjedi (poem). 

Nomen proprium, ൭ proper name. 

Appendix. 

Adhyatma Ramayanpan. 

Arabic (tongee). [yam 1881, 

Arbuthnot A J., Selections, Cotte- 

Architecture. 

arithmetic, arithmetical. 

482046 Hydayam. 

astrology. 

astronomy. 

ancient Tamil. 

auxiliary Verb. 

Bailey B.: Mal.-Engl. Dict. 1846. 
(& Scripture Tranal.). 

before. 

below. 


Bengali (tongue). 


BhadrD. 
Bh. D. | 
Bhg. 
BhgV. 

Bhr. 

BR. (BalB.) 
Brhm P. 
Buch. 


C. 

6. 

Cal. 

Cal. KU. 
Can. 
Carnamr. 
CartV. 
CatR. 
caus. 
CC., (CCh.) 
ofr. 

CG. 
Cher. 
Chin. 
Chintar. 


Bhadra Dipam, or Bhadra Dipa- 
pratiétha. 

Bhagavatam. 

Bhagavata Vyakhyanam. 

Mahabharatam. 

Bala Ramayanam. 

Brahmanda Puranam. 

Buchanan J: a journey through 
Mysore, eto. London 1807, 8 Vol. 

Cavarese (tongue). 

case. 

Calicat. 

Calicut Kerala Utpatti. 

Cannanore. 

Kryéna-,or Rama-Karnemrtam. 

Kartaviryarjune Katha. 

Catechismus romanus, Rome. 

causal. 

Oréna Charitam. 

confer = compare. 

Crina Gatha. 

Cheta-nadu. 

Chinese (tongue). 

Chinta-ratnam. 


Chint. R. (ChR.) Chintamani Ratnam. 


Chir. doc. 
Christ. 
Ch8. 
ChVr. 
Coch KM, 
Co, KN, 
Col. 

coll. T. 
oom. 
comp. 
Compr. 
Cond. 
contr. 


corr. 


Chiraca] documents. 
Christian. 

Chalana Shastram. 
Chaturdasa Vrttam. 
Coohi Kerala Mahatmyam. 
Colattiri Kerala Natakam. 
Cola-nadu. 

colloquial Tamil. 
commonly. 

compare, comparison. 
Comparative. 

Conditional. 

contracted. 

corrupted, corraption. 


XVI 


correl. 


Cpds. 


CrArj. 


CrP. 
C8. 


Cur. 


CV. 
D. 
Dakh. 
Dat, 
def V. 
denV. 
der. 
desid. 
dict. 
difft. 
dim. 
distr. 
DM. 
DN. 
doo. 
Dray. 


EM. 
emph, 


epist. 
Er. 


esp. 


Esthn. 


euph. 
Ear. 
ex. 
expl. 
f. 

f. i. 
fig. 
Finn. 
92. 
foll. 
Fr. 


ABBREVIATIONS. 
correlative. fr. 
Compounds, freq V. 
Crénarjuna Yuddham. fut. 

Créi Pattu (about agriculture), | G. 
Kanacku Saram. Gan. 
Curian G.: an Essay on the Mal. | Ge. 

ഒന്ന, Church etc., Cottayam 1872. | gen. 
Causal Verb. [Madras 1863, | Gen. 

Day F, the Laud of the Perumals, | Genov. 
Dakhani (tongue). Ger. 
Dative (case). GoP. 
defective Verb. Gond 
denominative Verb. Govt. 
derivative. GP. 
desiderative (verb eto.) gram .(അ). 
dictionary. H. 
different. Heb. 
diminutive (noun), H. 0. 
distributive. HNK. (HK.) 
Devi Mahatmyam. hon. 
Damayanti Natakam. Hor. (HV.) 
docament, documental, Hang. 
Dravidian. huntg. 
English; East (region). Hyd. 
Ekadadi Mahatmyam. id. 
emphatic, emphatically. 1. രം 

Eli Pattu (about oats & rats). imit. 


epistolary (style). 
Era-nadu. 
especially. 
Esthonian (tongue). 
euphenistic. 
Europe, Earopean. 
example, 

an expletive or expletively. 
feminine gender. 
for instance. 
figuratively. 

Finnio (languages). 
finite Verb. 
following. 

French (tongue). 


from. 

frequentative Verb. 

fature tense. 

Greek (tongue). 

Ganita Shastram. 

German (tongue). 

generally. 

Genitive (case). 

Genovefa (Rom. Cath. poem). 
Gerund (gram.). 

Gnana-pana. 

(a Dravidian language). 
Government. 

Guna-patham, Cottayam. 
grammar, grammatical term. 
Hindustani (tongue). 
Hebrew (tongue). [pany. 
The Honorable East India Com- 
Harinama Kirtanam. 

honorary, honorific. 

Hora Vyakhyanam. 

Hungarian (tongue). 

hunting. 

Hyder Ali. 

idem =the same. 

id est =that is. 


imitative (sound). 


imp. (impers.) impersonal. 


Imper. 
indef. 
Inf. 
Interj- 
inscr. 
Instr. 
Intens. 
inter, 
intr. 


i. q. 


Imperative. 

indefinite. 

Infinitive. 

Interjection. 

inscription. 

Instrumental (case). 

Intensive. 

interrogative. 

intransitive. 

id quod =the same as. 

Jerdon C.T.: the Birds of India 
Calcutta 1862, 2 Vol. 

Jewish Documents, 

judicial papers. 


Mo. Pra. 


ABBREVIATIONS. 


Kadattuwa-nadu. 

Keivalya Navanitam. 
Kerala Mahatmyam. 

Kerala Natakam. (ki’s Ram.). 
Kerala Varma Ramayanam (Valmi- 
Kerala Utpatti. 
Kumaraharana Katha. 
Latin (tongue). 

literally. 

local, local usage. 

Locative (case). 

Laxmi Parvati Samwadam. 
Malayalam (tongue). 
masculine gender. 

Mahrathi (tongue). 

Malabar (country). 
Malapuram (place). 
Malayan (tongue). 

A collection of Mantrams. 
mathematics. 

Mrge Charitam (Cottayam). 
medical, medicinal. 


metaphorically. 

military. [mams. 
Marmamany, old treatise on Mar- 
modern. [Day.) 


Moxadayaka Prakaranam. (Mox. 


Mpl. (Mapl.) Mappillas, Malabar Mohammedans. 


MP. (Matay.). Matsya Puranam. 


MR. 

MS., MSS. 
Mud. 
myth. 

Nal. 

Xasr. 

XN, 

a. 

neg. 

Meg V. 
Sid. 

3.N. 

Xo., NoM. 


(1856.) 
Collet Ch., Malayalam Reader. 


Manuscript, Manuscripts. (tram). 
(Chanakya Sit- 
mythology, mythological. 

Nala Charitam. 

Nasranis. 


Name, Noun, North. 


Mudraraxasam 


neuter gender; negative. 
negative. 

Negative Verb. 
Nidanam, Cottayam. 
Name and surname. 
North, North Malabar. 


Nom. 
NS. 
obj. 
001. 
obs. 
01080. 
Onap. 
Onomat. 
opp. 
orig. 
P, 
Palg. 


Palg. exh. 


part. 
pass. 
Pat R. 
Pay. 
phil. 
pi. 
pleon. 
Plin. 
po. 
Port. 
pos. 
p. p- 
PP. 
PR. 
PrC, 
prec. 
prep. 
pres. 
prh. 
prob. 
pron, 
prov. 
PT. 
Ptol. 
൮.൬. 
RamK. 
RC, 


Rel. Part., Pron. 


rev., Rev. 


XVI 


Nominative (case). 
Nyaya Shastram. 
objective. 
oblique case. 
obsolete. 
obscene. 
Ona Patta. 
Onomatopoia (Imitation of sound). 
opposite. 
originally. 
Persian (tongue). 
Palghaut (district). 
do. exhibition 1867. 
participle. 
passive, 
Patala Ramayanam. 
Payantr Pattu. 
philosophy. 
plural (number). 
pleonastio. 
Pliny. 
poetic usage. 
Portuguese (tongue). 
positive (opp. negative; degree). 
participle of the perfect passive(S.). 
Pattan Pana, Cottayam 1844. 
Prasna Riti. 
Prahlada Charitam. 
preceding. 
preposition. 
present tense. 
perhaps. 
probably. 
pronoun. 
proverbs, proverbial. 
Panchatantram, in 2 versions. 
Ptolomy. 
quod vide= which see. 
Rama Katha. 
Rama Charitam. 
Relative Participle, Pronoun. 


revenue papers, revenue term. 


2 17111 


Rh. 

Rom. Cath. 
R8, 

8. 

Sah. 
SahM. 
8൫൩൦1. 


Sank. Ach. 
Sor. 

8G. 

Shv. 

sic 


SidD. 
Sil. 


simp. 

sing. 

815. (SP.) 
SiR. 

Sit Vij. 

Sit Vrit. 
Sk. 

Soc. 

80. Can. 
8൦. & SoM. 
Som. 

Som. Mah. 
88h. 

Stuti 

Such. Mah. 
Superl. 
superst. 
Sv., Swarg. 


Swarg Kaly. 


Syr. 
T. 

t. 
Talip. 
Tanutr. 
Tatw. 
Tdbh. 
Te, 
Tell. 


7 2 


ABBREVIATIONS. 


Rheede’s hortus malabaricus, 1689. 
Roman Catholic. 

Ramayana Saokirtanam. 
Sanecrit; South (region). 
Sahadeva Vakyam. 

Sahya Mahatmyam. 

Sankranti Mahatmyam. 
ShankaraAcharya’shistory(prose). 
Scriptural (Bible). 

Santana Gopalam (2 versions). 
Shabari Vakyam. [eto.). 
= thus (so met with in Granthams 
Siddhanta Dipika. 

Shilavati Pattu. [ prefixes. 
simple, i.e. Verbor Noun without 
singular (number). 

Shiva Puranam. 

Shiva-ratri Mahatmyam. 

Sita Vijayam. 

Sita Vrttam. 

Skandam Puranam. 

Social (case). 

South Canara. 

South, South Malabar. 
Somavara-Pattu. 

Somavara Mahatmyam. 
Shilatamra Shasanangal. 
different Stutis of Gods. 
Shuchindra Mahatmyam. 
Superlative. 

superstition. 

several Swargarohanam. 
Swargarohana Kalyanam. 
Syrian (tongue). 

Tamil (tongue). 

tense. 

Taliparambu (district). 
Tantra-sangraham. 
Tattwa-goanam. 

Tadbhavam. 

Telugu (tongue). 

Tellicherry (district). 

temporal. 

Tippa Katha. 

Tacholi Pattu. 


TR. 


tr. 
Trav. 
TrP. 
Tu. 
Turk. 
UmV. 
UR. 


നം a. 
v. i. 
v. int. 
v. iter. 


v. n. 
V. part. 


v. t. 

V. 

Vi. 

V2. 

VCb. 

Ved. 

Ved (t). D. 
Vednt. 
VetC. (VC.) 


VeY. 
VilwP. 


VivR. 
WN, 
Voo. 
va. 
VyM. 
VyP. 


Wett. 
Winsl. 


. |. 


Tellicherry Records 

(chiefly A. D. 1796-1799). 
transitive. 
Travancore (country). 
Tiruwanantapora Panchangam. 
Tulu (tongue). 
Turkish (tongue). 


ആമ I= 


Umesana Vrttam. 


Uttara Ramayanam. 

verb. 

active verb. 

intransitive verb. 

intensive verb. 

iterative verb. 

neuter verb. 

Verbal participle. 

transitive verb. 

Verapoly dictionaries. 

the Ist part, Mal. & Port. 

the 2nd part, Port. & Mal. 

Veiragya Chandrodayam. 

the Vedic language. 

Vedanta Darsanam. 

Vedanta treatise. 

Vetala Charitam. [ers). 

Védayuddham (a poem about hunt- 

Vilva Puranam. 

Vivada Ratnakarem. 

Verbal Noun. 

Vocative (case). 

vulgar. 

Vyavahara Mala. 

Vyakarana Pravesam. 

Wilson’s Vocabulary of Indian 
terms; West (region). 

Wettattu-nadu. 

Winslow. Tam.-Engl. Dict. (1863). 

the five Dravidian languages: Ta- 
mil, Telugu, Canarese, Tulu and 
Malayalam. 

four of id. (with the exception 
of the one given). 

Root. 

repetition of the preceding word. 


Numbers aftor words refer to the pages of the 


Dictionary. 


i ee 


A 


MALAYALAM AND ENGLISH 


DICTIONARY 


BY 


Rev. H. GUNDERT, D. Ph. 


101107. 


The Dictionary of the Malayalam Language by Dr. 1. Gundert 
which will be issued in parts, will consist of about 1000 pp. Royal 8°. 

It is calculated that the work will be complete in five parts, and 
be finished by the end of 1872. 

Price to subscribers, registering their names for the entire work— 
Rs. 12. 8. 0, or per each part Rs. 2. 8. 0. Single parts will not be sold. 

A higher rate will be charged to non-subscribers. 

Thirteen copies will be given to parties subscribing for twelve. 

Subscriptions will be registered by the Publisher at Mangalore 
and at the Stations of the Basel German Mission in Malabar, viz: 
Cannanore, Tellicherry, Chombala, Calicut, Codacal, Palghat. 


Mangalore, C. Stolz, 
March 1871. Publisher. 


3171702100) Remarks. 


The materials for this work have been collected during more 
than twenty-five years’ study of the language. The words have been 
taken from all available sources, from the lips of speakers of all ranks, 
castes and occupations, from the letters and records of many different 
districts, and from the writers in prose and poetry of every age. A 
list necessarily imperfect of the literature which has been ransacked 
for contributions, will be subjoined under the head of Abbreviations. 

2. It has been found difficult to draw the line of demarcation 
between Malayalam and Tami words. These two languages of old 
differed rather as dialects of the same member of the Dravidian family, 
than as separate languages; in consequence many Tamil words occur 
still in local usage (e. ഗു. അച്ചം, അട in some of its senses) or in time- 
honored phrases and formulas (e.g. അനുപ്പുക, അമെയുക പുരാ൯), 
which have long ceased to be used in colloquial speech. A consider- 
able number of such have been received and marked as aM. (ancient 
Malayalam). They cannot be dispensed with, if the Dictionary is to 
give a true representation of the history of the language. This history 
commences for us (if we except a few inscriptions on copper and 
stone) with the Rama Charitam, in which we probably have the oldest 
Malayalam poem still in existence, composed as it was before the intro- 
duction of the Sanscrit alphabet and deserving of the particular 
attention of the scholar, as it exhibits the earliest phase of the language, 
perhaps centuries before the arrival of the Portuguese. For several 
antiquated words (such as @%pé&, അറം, ൬. അങ്കി) this 00൩൫ the only 
authority. The bulk ofthe other great poems, the Bharatam, Ram&ya- 
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nam, and the versions of the Purazas were composed within the two 
or three last centuries. As these constitute the popular literature of 
all Malayalam readers, no Dravidian word found in them has been 
excluded. On the other hand there are many Malayalam composi- 
tions of later date, especially such as are current among the Vedantists, 
which evidently affect Tamil modes of expression. These have been 
excluded if not supported by other evidence. 

8. To determine the amount of Sanserit words to be received 
into a Malayalam Dictionary has been a task of even greater difficulty. 
As this Dictionary is not intended for the use of Sanscrit students, the 
rule followed in compiling it has been to include only those words 
and meanings that were found in dona fide Malayalam productions; to 
sift and reduce the enormous mass of mythological and botanical names 
and synonyms, many of which are confessedly very doubtful; to record 
merely the principal signification of words confined to poetical usage; 
and to devote particular attention only to those terms which are gene- 
rally accepted as fairly “domiciled” in Malayalam and which have 
in the course of naturalization received various applications not to 
be met with in pure Sanscrit (e. ഗൂ. അദ്യായം, അവസരം). 

4. The idioms and significations peculiar to Southern Kérala or 
Travancore, have been carefully collected both from the productions 
of the Cottayam press, and from the very valuable Dictionaries com- 
piled by the Portuguese and Italian Missionaries of Virapoli; works 
which, although completed in 1746, rest upon materials accumulated 
in the 17th, perhaps even 16th century, and rank as the oldest monu- 
ment extant of the study of Indian languages by Europeans. (They 
are marked in the Dictionary V1. & V2). Still greater care has been 
bestowed upon the language of Northern Kérala or Malabar proper 
(with the Békal Talook of Canara); and explanations of the histori- 
cal names, castes and dynasties (comp. അകത്തുടു, അടിയോടി, അമ്മാമ൯, 
അല്പ൪, അവരോധം, അസ്ധിക്കുറെച്ചി) and of the institutions, usages 
and traditions, by which this province differs so singularly from the 
surrounding countries (see for instance, അങ്കം, അടിമ, അനുഭവം, അപ 
രാധം) have been drawn from every trustworthy source. Amongst 


the sources for this kind of information I would particularly point 
out the old Tellicherry Records (TR.) as conveying a mass of instruc- 
tion in the best prose of the language. 

5. The object being to present a faithful picture of the whole 
Malayalam tongue, the writer has not felt at liberty to exclude the 
foreign words which have of necessity crept into the language. The 
Arabic, Persian, Hindustani, Portuguese and even English terms, 
which the commerce of centuries and the conquest of foreign creeds 
and arms with new laws and arts have introduced along this coast, 
cannot be proscribed, whatever regret their prevalence may excite 
in the purist. They do not, of course, claim the same minute investi- 
gation and treatment, which belong to words, whose birthright and 
position in the language are indisputable. (See for A. അള്ള, അമാ 
നം, അമീര്‍, അമ്പര്‍, അലുവ; for 12. അങ്കാമി, അജ്ഭിമാശി; for H. അമാര്‍, 
Maw, അമ്പാരി; for Port. അനനാസ്‌; for 1. അഫീതു). 

6. It is for the same reason, that provincialisms and vulgarisms 
have not been rejected, though they are pointed out as such (f.1. അം 
സരം, അനുവാസം under അനുവാദം, Goervae). To discard coarse and 
even obscene modes of speech, has not been thought advisable, how- 
ever much their existence and currency may be regretted. They are 
marked “obsc.”, as was done by the fathers of Verapoli in their day, 
that they may be avoided. Under all these heads (§ 2—6) the student 
will of course have room for candid allowance concerning omissions 
and superfiuities. 

7. The writer has throughout endeavoured to trace the orgsn of 
each word; and particular attention has been paid to the comparison 
of the cognate Dravidian languages. He has not been successful in 
every instance (f.i. അത്താറ്‌); sometimes the unimportance of the 
word, as in the case of provincialisms, prevented him from prosecut- 
ing his search to the end. 

8. The arrangement chosen has been, to point out as far as possi- 
ble the root and origin of each word, to give first its primitive sense 
and to add the figurative and free senses in a rational order; lastly 
to illustrate them by examples taken from reliable authorities. The 


different constructions in which the same word occurs (൭. ഉ, അലങ്ക 
രിക്ക], its various applications (e. g. അടങ്ങു ക), allusions to the tra- 
ditions and superstitions of the people (അട്ട, അരണ), standing phrases 
(അടക്കം, അവസ്ഥ) and proverbial expressions (അട്ടം, അതിബുദ്ധി, അ 
ത്യാശ, അ൯ചു, അമ്പാഴം, അശ്വിനി, 6%), these points have been es- 
pecially considered in selecting the illustrations. The Compounds 
and Derivatives are arranged under each leading word in alphabetical 
order, but are not treated at the length that appeared necessary in the 
case of the parent words. 

9. The orthography of each word is fixed at the head of the article 
which treats of it, but in the illustrations deviations are allowed, when 
they exhibit a current pronunciation (2.1. അടെപ്പു, അടപ്പു, or are 
borne out by the constant usage of some locality or caste (അമു @, അമ 
രേത്തു), or when, as in the case of the numerous Tadbhavams, it 18 
caused by the inequalities of the Sanscrit and Dravidian alphabets 
(£1. അത്തം, Goo), 

10. It cannot be expected that the work should be compressed 
within the same compass as the Rev. Mr. Bailey's Dictionary. Not 
that the latter will always be found the more concise of the two. It 
is one of the chief defects of that, otherwise valuable, work, that it 
does not discriminate between Malayalam and Sanscrit terms and 
leaves the student completely in the dark, both as regards the ety- 
mology and the proportional importance of words. For it concedes 
to unknown and useless words (1.1. അജശൃംഗി, അമു ണാം) as well as 
to those that are comparatively unimportant (as ഇതി, ച) more space, 
than to words of the genuine native stock that occur frequently in idi- 
oms of daily current use (f.i. അടുക്കുന്നു, അല്ല), In consequence it 
will be found, that the Sanscrit part of the present work (see for 
instance the compounds with @ee—@%as1— അഭി) occupies less 
space than was the case in the former Dictionary and this without 
any detriment to the subject matter. For the progress made in the 
study of Sanscrit subsequent to the appearance of Dr. Wilson’s Diction- 
ary (on which the Sanscrit portion of Mr. Bailey’s work is based) has 
enabled the writer to throw new light even on this part of his task. 
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On the other hand he has endeavored to condense the matter present- 
ed into the shortest possible space. What is obvious has been omitted, 
many secondary words are but slightly noticed and a liberal use has 
been made of abbreviations. By these means it is possible to publish 
the whole work in one portable volume; smaller than Rottler’s Tamil 
or Reeve’s Canarese Dictionary. 

11. The student may at the beginning be embarassed by some of 
the abbreviations adopted (for instance V for root; + plus as in അവന 
which is composed of അ..അ൯; the figures (2) (3) which point to that 
signification of the parent word from which the derivative is deducible, 
as അകുക്കരംം (3) to അകും 3., the mind). Also the absence of the 
common signs 8., adj. may startle him at first sight. They have been 
deliberately abandoned. What, for instance, is the useof calling അച 
® an adj., which indeed it is in Sanscrit, when the example subjoined 
ചരാചരങ്ങഠം shows that in Malayalam it is used as a noun? Or why 
should അക്ൃതം be called an adj. and @%&@p a subst., whilst in 8. 
both are equally adjectives and in Malayalam strictly speaking both 
are nouns, though poetical usage may treat them more or less as 
adjectives. Can the indefinite Numerals, such as അനേകം, അസാരം 
be called adjectives, or have composition-cases like അകത്തേ a claim 
to that name? It seems to be of more moment to show by examples, 
how the words are applied, than to pretend to classify them by the 
utterly incongruous nomenclature of the grammar of 1270062൩ 
languages. Where doubts might arise, the gender, which in most 
cases is recognizable by the termination, will be found marked, as 
അവ്പചചവാസി ഇ. -- സിനി. അഴക൯ ഇ. അഴകി. But since Malayalam 
grammar acknowledges only the distinctions of Nouns, Verbs and In- 
declinables, the Verb seems to be the only part of speech which re- 
quires specifying marks. This has been amply done by the abbrevi- 
ations a. v.=active verb, n.v.=neuter verb, CV.=Causal Verb, den V. = 
denominative Verb, def V.=defective Verb, (for instance ഉള്ള ), adj. V.= 
adjectival Verb (as അത, 909), aux V.=auxiliary Verb (f.i. ഇടുക), as 
also by marking its parts (past, Ist and 2nd fut., inf., conditional, adj. 
and adv. participle, VN.=Verbal Noun, etc.) 
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12. An undertaking of this magnitude cannot lay claim to any- 
thing like perfection as regards either completeness or correctness. 
But the writer conceives, that a publication of the kind is a desider- 
atum in Malabar, and that this attempt at supplying it will be found 
serviceable to the cause of education in that province. Should it 
one day be superseded by a work approaching nearer to the standard 
he has had in view, he hopes that he will be found to have at least 
furnished a stock of valuable materials, that will under all circum- 
stances render to his successors a not unwelcome assistance in cher 
toilsome task, in the same way that he in /zs has received aid from 
the accumulated labours of his predecessors. 


4.1. 
abstr X. 
a. 

Ace. 
adj. 


adv., advil. 


Adw. 

a M. 

a Med. 
Anach. 
Anj. 

a N. pr. 
AR. 
Ar. 
Arb. 
Asht. 
astrol. 
a T. 


saxV. 


bef. 


BhadrD. 


BhgV. 
Bhr. 

BE. 
Brehm P. 
C. 

Cal. 

Cal KT. 
Can. 
CartV. 


CC.,(CCh.) Cpshna Charitam. 
Do. Gaths. 


CG. 


Ablative. 


abstract Noun. 
ancient Canarese. 


Accusative. 


a ijective. 


adverb, adverbial. 


Adwaitam. 


ABBREVIATIONS. 


ancient Malayalam. 


ancient Medical Treatises in prose. 


Anacharam. 


Apjedi. 


Nomen proprium, മ proper name. 
Adhyatma Ramayanam. 


Arabic. 


Arbuthnot, Selections. 


Ashtanga Hrdayam. 


astrology. 


ancient Tamil. 
auxiliary Vorb. 
Bailey's Mal.- Engl. 


Dictionary 


{also his Scripturo Translation). 


before. 
Bengali. 


Bhadra Dipam, or Bhadra Dipa- 


pratistha. 


Bhagavata Vyakhyanam. 


Mahabharatam. 


Baia Ramayanam. 


Brahmanda Paoranam. 


Canarese. 
Calicat. 


Calicut Kerala Utpatti. 


Canpanore. 


Cartaviryarjuna Catha. 


ec = — ~ ee ee ee 


Chin. 
ChR. 
ChVr. 


Coch KM. 


comp. 
Compr. 
Cond. 
contr. 
correl, 
Cpds. 
CrArj. 
CB. 
CV. 


cfr. 


Chir. doc. 


Dakh. 
Dat. 
denV. 
der. 
dict. 
DM. 
DN. 
doc. 
def V. 
Drav. 
E. 
EM. 
emph. 
csp. 


6201. 


fig. 
foll. 
finV. 
froq V. 
fut, 


Chinese. 
Chintamani Ratnam. 
Chaturdasa Vrttam. 
Cochi Kerala Mahatmyam. 
001൬051൦. 

Comparative. 
Conditional. 
contracted. 

corrolative. 
Compounds. 
Crshnarjuna Yuddham. 
Canacku Saram. 
Causal Verb. 

confer = compare. 
Chiracal doouments, 
Dakhani. 

Dative. 

denominative Verb. 
derivative. 

dictionary. 

Devi Mahatmyam. 
Damsyanti Natakam. 
document, documentual. 
defective Verb. 
Dravidian. 

English. 

Ekalesi Mahatmayam. 
emphatic, emphatically. 
especially. 

euphemistic. 

feminine gonder. 
figurativoly. 

following. 

finite Verb. 
frequentative Verb. 


futare tense. 


ABBREVIATIONS. 


1. 1. for instance. 

G. Greek. 

Gan. Ganita Shastram. 

Gen Genitive. 

Ge. German. 

gen. generally. 

Genov. Genovefa (Rom. Cath. poem). 
GoP. Gnana pana. 

GP. Gunapatham, Cottayam. 
gram. grammar, grammatical term. 
H. Hindustani. 

Heb. Hebrew. 


HNK.(HK.)Harinama Kirtanam. 
hon. honorary, honorific. 


Hor. (HV.) Hora Vyakhyanam. 


huntg. hunting. 

id. idem =the same. 

imp. ) impersonal, 

Imper. Imperative. 

1൨0൦, indefinite. 

Inf. Infinitive. 

Interj. Interjection. 

instr. instrumental (case). 

intr. intransitive. 

i. റും id quod =the same as. 

Jew.Doc. Jewish Documents, 

jud. judicial papers. 

KeiN. Keivalya Navanitam. 

KM. Kerala Mahatmayam. 

KN, Kerala Natakam. 

KR. Kerala Varma Ramayanam(Valmi- 
ki’s Ram.) 

KU. Kerala Utpatti. 

KumK. Kumaraharana Katha. 

L. Latin. 

Loc. Locative. 

lit. literally. 

loc. local usage. 

LPS. Laxmi Parvati Samwadam. 

M. Malayalam. 

m. masculine gonder. 

Mahr, Mahrathi. 


er ee 


Malay. 
Mantr. 
MC. 
med. 
met, 
MM. 
mod. 
Mpl. 
MP. 
MR. 
Mud. 
Nal. 
Nasr. 
N.,N.N. 
n. 

Neg V. 
Nid. 
No. 
NS. 
obj. 
obl. 
obs. 
obsc. 
Onomatop. 
Onap. 
Opp. 
orig. 
ഇ, 
Pay. 
Palg. 
Pat R. 
part. 
phil 
Plin. 
pl. 

po. 
Port. 
pos. 
PP. 


PR. 


prec, 


Malayan. 

A collection of Mantrams. 

Mrga Charitam (Cottayam). 

medical, medicinal. 

metaphorically. 

Old treatise on Marmany. 

modern. 

Mappillas, Malabar Mohammedan 

Matsya Puranam. 

Collet’s Malayalam Reader. (tram 

Mudraraxasam (Chanakya 8! 

Nala Charitam. 

Nasranis. 

Name; Name and surname. 

neuter gender. 

Negative Verb. 

Nidanam, Cottayam. 

North Malabar. 

Nyaya Shastram. 

objective. 

oblique case. 

obsolete. 

obscene. 

Onomatopoeia.(Imitation ofsound 

Onapattu. 

opposite. 

originally. 

Persian. 

Payantr Pattu. 

Palghaut. 

Patala Ramayanam. 

participle. 

philosophy. 

Pliny. 

plural. 

poetic usage. 

Portuguese. 

positive. 

Putten Pana, Cottayam 1844 (൦ 
tracted from Nasr. Syr. origina 

Prasoa Riti. 


preceding. 


pres. 


pet., o/o 
prh. 


pron. 
prov. 

PT. 

q. v. 

RC. 

Bh. 

Rom. Cath. 
Rel. Part. 
RS. 


rev. 
8. 
Sah. 
6൫. 
ShV. 


simp]. 


sing. 

sie. 

8iPu. (BP.) 
SidD. 

8൮. 

Rit Vij. 


ABBREV!ATIONS. 


present tense. 

Prahlada Charitam. 

per cent. 

perhaps. 

probably. 

pronoun. 

proverbs, proverbial, 

Panchatantram, in 2 versions, 

quod vide=which sce. 

Rama Charitam. 

Rheede’s hortus malabaricus, 1689. 

Roman Catholic. 

Relative Participle. 

Ramayana Sankirtanam. 

revenue papers. 

Sanecrit. 

Sahadeva Vakyam. 

Santana Gopalam (2 versions). 

Shaberi Vakyam. 

simple, i. e. the Verb or Noun with- 
out prefixes. 

singular. 

= thus. 

Siva Pauranam. 

Siddhanta Dipika. 

Silavati pattu. 

Sita Vijayam. 

Skandam Puranam. 

social (case). 

South Malabar. 

Somavarapattu. 

Shilatamra Shasanaagal. 

different Stutis of Gods. 

Superlative. 

superstition. 

some Swargarchanam. 

Syrian. 

Tamil. 

Taliparambu. 

Tantrasangraham. 

Tattwagnapam. 


Tdbh. 
Te, 
Ti. 
TP. 
tr. 
TR. 


Trav. 
771, 
Ta. 
Turk. 
UmV, 


Vv. a. 
v. int. 
v. i. 
v. 2൦ 
v. t. 
V. 
V1. 
V2, 
VCb. 
Ved. 
Vednt. 
V. pert. 


VetC. (VC.) Vetala Charitam. 


VeY. 
VilvP. 
VivR. 
WN. 
Voo. 
vu. 
VyM. 
VyP. 


Winal. 
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Tadbhavam. 
Telugu. 

Tippu katha. 
Tacholi pattu. 
transitive. 


Tellicherry Records 
(chiefly a.d. 1796-1799). 
Travancore. 


Tiruwanantapura Panchangam. 
Tulu. 

Turkish. 

Umésana Vrttam. 

Uttara Ramaysnam. 

verb. 

active verb. 

intensive verb. 

intransitive verb. 

neuter verb. 

transitive verb. . 

Verapoly dictionaries. 

the 18% part, Mal. & Port. 

the 2nd part, Port. & Mal. 
Veiragya Chandrodayam. 

the Vedic language. 

Védanta treatise. 

Verbal participle. 

{ers. 
Vedayuddham, a poem about hunt- 
Vilva Purapam. 
Vivada Ratnakaram. 
Verbal Noun. 
Vocative. 

vulgar. 

Vyavahara Mala. 
Vyakarana Pravesam. [terms. 
Wilson's Vocabulary of Indian 


De. Winslow's Tamil-English 
dictionary (1662). 

the five Dravidian languages: Ta- 
mil, Telugu, Canarese, Tulu and 
Malayalam. 

Root. 


TRANSLITERATION 


following Lepsius’ Standard Alphabet, 2nd Edition 1963, 2nd postscript. 


A complete Transliteration of the Malayalam Alphabet drawn up by the Author (now 
Germany) will be published with the last Part; meantime the Publisher trusts his subscrib 
will accept his attempt at assisting them in their perusal of the Dictionary. 


a. Vowels. 

ആ ഒ as a in about | ag) ൫ as 6 in get 
ആ a » & പ far എ, 6 » © yg prey 
~s i » iq pin ഐ eim. as ei in height 
രം 3 n i» police @is. as ai in kaiser 
[൬] u* മ ൭ fall 63 0 as 0 in collect 
99 ൮. » 1 ൭ rule ഓ oO » 0 » Vote 
a} r vocalized r Bo au » OW ൭ fowl 
ള്‍ T do. lengthened അം am 2 um , fulerum 
ര vocalized | അഃ ah vocalized 1 
ആ ii do, 1! lengthenod 


~~ er) 


b Consonants. 


a. Initial. 


ക 12. as ka in kalendar I's ta the cerebral ta 

ഖ kha the same aspirated . O tha the same aspirated 
ഗ ga as ga in gallon ഡ da __ the cerebral da 

൨ല൮ ഇമ the same aspiratod . co dha the same aspirated 
3 86a as gna in magnate | ണ na the cerebral na 

as 6a as chs in chapter ത ta the true dental ta 
ഛ = cha the same aspirate: ‘to tha the same aspirated 
ജു ja as ja in Japan 2B da, d@ the true dental da 
ത്ഥ jha the same aspirated | U dha the same aspirated 
6m 1a as nya in banyan | ന na the true dental na 


(*a final half u in Dravidian words.) 


TRANSLITERATION. 13 


൨ 1൫൫ as ps in paternal '@) Ila as la in laborious 
ao pha the same aspirated 'വ va » VO ൭ variety 
6x23 ba as ba in balloon ശശ ia ം palatal sh 
ഭൂ bha the same aspirated | & fa & cerebral sh 
മ്‌ m& ഒട ma in maternal സ്വ ഉള as sa in salute 
യ്യ) ya മട ya in yahoo (German j) വ 1൭ » ha ൭ harangne 
ര ra a palatal 7 3) Ja a cerebral | 
റ fa a cerebral r (German 7) | ¥ la a cerebro-palatal | 
b. Doubled or before other consonants. 
ge kka, ക്ത kta, ete. ത്ത tta, ത്ന tna; (Exception ത്മ ltma, 
ച്ച ta, ച) éya, ete. @e 111, ete.) 
3 tha പ ppa, ൮) pra 
ററ tte 

c. Between two vowels. 
ക 4%, കു ൮ a) b 
ച ന മ as 2 in nature 
ട q (നേറ 06; > A as n in hyphen) 
ത 4, ത oF 


ഞ്ഞ. --- - 


Errata. 
{A complete list of mistakes that may creep into the print will be given out with 
the last Part.) 
Page 4, Il, line 2, fr. b. Read: അക്രോത്ത്‌ akrotty, 
14, II, line 1, fr. a. Read: അടാ, m., ada, GOS). 
37, I, line 5, fr. a. Read: ap, appu. 


A 


MALAYALAM AND ENGLISII 
DICTIONARY. 


ത്ത 


അ a. Found in Tdbh’s before initial ര, 01, as 
Mad, അരങ്ങു; -- passes easily into the 
soand of ag, a8 ചെടയന്‍ from ജട, തെ 214) = 
ഒദഗി. The final അ has often the character of 
s palatal vowel and corresponds with T. ഐ, 
C. ശു. 7.3. തലം തലയില്‍, Macias; പറ, പ 
ഓഞ്ഞു. 

L അള 5. pron. That, yonder. (The corres- 
| ponding pron. signifies this, as in moms, 
അത.) Hence : അവന്‍. അത ; അക്കര, അപ്പുറം, 
അപ്പോലെെ (and അതുപോലെ). Before vowels 
അയ്യാഠം that man, അപവ്വിടം that place. It is 
also used for the second person as അദേഹം 
that person, you (comp. അങ്ങു). 

1. ©Odas. negative particle, before vowels അ൯ 
(ഒ. an—L. in—E. an— ) as ആഅഫ്ഥവം fruit- 
lees, അഠാത്തമം than which there is no better. 

അം am 6. (obs.)=an, അതു; hence അങ്ങു. 

അംശം amkam 8. 1. Share, part. മൂന്നില്‍ ഒ൪ 
അംഗം § TR. അംശപത്രം deed of partition. 
2. part of a Talook, formerly called ഹൊ 
aig), greater than a തറ, henos അംശം 
അധികാരി, അംശം മേനോന്‍ MR. 8. ema- 
uation or incarnation of a god. തനാടെ അം 
ഗഞ്ങാല്‍ അധതാരങ്ങഠ ചെയ്യു Bhg. 1. ദേ 
വനെ തം = Qa), Kisag Udaya Varma 
le called ആടിത്യാംശം KM. അംശാധതരണ 
മാം 87. 1. 4, hence glory. നരപതി അംശ 


A 


ത്തോടു AINOAaW, KU. അംശമുള്ളോ൯, 
അംശക്കാര൯ person of noble descent V1. 
അംശം കെട്ടവന്‍ fallen from his rank V1. 
അംശക്കൂറു dignity V1, 

അംശകം amkayam 8. (അംശം) Tho fourth 
part ofaday. ഒരു രാശി - 3. Mx=c8 അം 
ശകം TP, Hence a denom. V. അംശകിക്ക f. i. 
ഗ്രഹം ഒമ്പതു രാശിയിലും അംശകിക്ും TP. 

അംശിക്കഖ്ബ്ിിക (അംശം) To divide, portion. 

Golo, amBU 8. (അംശം) Ray (po.) അംശുജാ 
ലം പരന്നു CG. അംശുമാ൯ sun (po.) 

അംസ്പം ൭൬89൩ 8. 1. Shoulder; mooango strong 
(po.) 

അംസ്വരം aMsaram Vu. = m2 TR. 

അം 1 amhassu 8. (L. ango) Anxicty, 
(throttler) sin=mo wo. 

CO aya (൦. Ta. അഗെ) and അവ Germ, bad, 
shoot; അകെക്ക to bud (T. to burst) f.i. 
a grafted treo V1. കാട്ട വെട്ടിയാല്‍ അകെ 
ചിടും -- വാചാ MIS) Ad) goed അകച്ചിടാ PT. 
അടവി വെട്ടിയാല്‍ അകെച്ചിടടം Bhr.3.. will 
bad again. 

I. അകം ദ്യ 8. (അ -- ao joy) Pain, sin (po.) 

1. അകം ayam T. M.Te.(Tu. അം.) 
often adv. കാടകം, നെഞ്ചകം in the jungle, 


1. Inside; 


heart (po.) — ആയിരത്തില്‍ അഹം പണം TR. 
within 1000 fanam, less than. — അകവും ajo 


വും നോക്കുക examine 90108617. 2. abode, 


A 


അകം 


house, room; hence കെട്ടുകം, കോയിലകം, 

eto. — അധിടത്തേ അകവും പൂരയും ഏല്ലാം 

കണ്ടാല്‍ vu. 3, themind=ado 4, holding 

(in names of trees, as ഇരിമ്പകം, ചെമ്പകാ, 

പൊന്നകം)ം 

0൫8 : അകക്കരമം; അകക്കാമ്പ്‌, അകക്ുരുന്നു (8) 

heart, mind. ത്ാകക്ുരുന്നേററം തെളിഞ്ഞു Mud. 

അകക്കോട്ട citadel; ഭടസങ്കലമകക്കോള KR. 1. 

അകങ്കാല്‍ sole of foot. 

അകമ്മൈ palm of hand. 

അകുതണ്ട , അകതളി൪, Mand (3) heart, 
mind (po.) അക്തണ്ടിത ഏറുംതോറും 10. 
അകുതണ്ടില്‍ ആനന്ദം Bhg. 

അകത്ത (-- അകം 1.) a. within, in the house. 
പുരെക്കകത്തുനിന്നു TR. from within. 

b. measure of നം മുപ്പതു നാളിലകത്തു AR. 
esp. before noon (opp. തിരിഞ്ഞു) അകത്ത്‌ 
ഒരടി, അയ്യടി MR. 

0. whilst ailpemmlando അകത്തു കൊത്തി va. 

അകത്തമ്മമാര്‍, അകത്തവര്‍,  Gohond, 
Brahminichis as keeping within their 
houses (2). 

അകത്താ൯, do master, mistress of the house 
Vi. 

goanoms) providing food (2). 8. അകത്തി 
നടത്തുക. 

അകത്തു ചാന്നവര്‍ kindred (2). V1. lower 
Stidras, serving in Brahmin houses. 


അകകത്തുടു. 1. innermost. 2. house sur- 
rounded with hedge or wall. 
mansion, as of the 4 branchesof the Samuri 
family ൩. മൂസ്സതിനെറ അകത്തുട അടെച്ചു 
കെട്ടി ചുട്ടു TR. 

അകുത്തുട്ടുപരിഷ (or ഉള്ളകത്തുനായര്‍) a class 
of Nayer, considered as descendants of 
Samuri, also called കച്ചേരിനമ്പി. 


8. palace or 


അകുത്തുട്ടു പിറന്നവര്‍ sons of slaves, as in 
Nasrani houses V1. 

അകത്തോട്ടു (പട്ടു) inwards. 

അകുത്തോ൯, GoW 1. indoor servant V1. 
ഉ, അകത്മമ്മമാരം 


അകം 


അകനിന്ദ (9) scorn. 
അകുപ്പറങ്കി venereal disease (med.) 
അകപ്പാടു V. N. getting into, what ise 


f. 1. in an account.—inside V1. 


അകപ്പെടുക 1.10 getinto, be caught 
ഇ്ണിയില്‍ അ. in മ trap. കണ്ണില്‍ ത 
ശത്രുക്കാം 1317. മല ദൂഷ്ടിക്ക്‌ അകറ്റെ 
offered itself to the eye; വനേവന 
അകപ്പെട്ടു Nal. 3. mando ജാതിക്ക 
PT. returned to her caste; കല്പ 
പേട്ട ഭൂമി TR. (=adogjs) aac 
മായി അകപ്പെടുക KR. be seized 
9, to befall അതില്‍ വി 
കപ്പെടും evil will befall it; അതിന 
ക്ക അകപ്പെട്ടുതേ CG. this was a 
ment for that. 


very act. 


C. V1. അകപ്പേടുക്ക (old) വാരിയക൦ 
രക്ക൯ RC. 84, 9. vu. അകപ്പെടുത്തൂ: 
to be taken, catch, as കണിയില്‍. 
കപ്പെടുയിക്കു inflict. പരിഭവം ഒം 
അകപ്പെടിച്ചതും Bhr. 8. ൮ മുറിക 
പ്പേടുടധിച്ചു jud. 
അകമടങ്ങുക (2) dwell retired മാനമയു 
ടെ അകമടങ്ങി ഇരികുന്ന സ്ത്രി MR 
Mussulman woman), 


അകമല valley, ground surrounded by 

അകമലര്‍ (ടട അകുതാമ) heart (po.) 

അകമേ (-- അകത്തു) അമ്പാടിക്കകമേ 
CC. chiefly temporal ൩. നാളകമേ 
a. med. നാഥികെക്കകമേ vu, 


അകമ്പടി (2) palace service, body-gu 
കൂട്ടധും @ മൂത്തികുഠാക്കു അകമ്പടി 
satellites. അകമ്പടിക്രടുകം നടക്കു th 
of body-guards, to run with the 
attend on him. 

അകമ്പടിജനം hon. title of Nayers, 08] 
at Calicut. അകമ്പടിജനത്തില്‍ ഇള, 
TU ഏഴുത്തു TR. letter of the . 
followers (of the Pychi Raja). 

അകമ്പടി കായ്യക്കാരന്‍ general of body: 
head of Raja’s household. 


അകടുട — അകററു 3. 


അകന്യകക, കു to enter. 
അകസ്പൂറം outside and inside, അകമ്പുറം തി 
രിയാത്തവ൯ 1. clownish, illbred, ഇട 
Gp വലത്തും അകനുറം തിരിയാതവ൯ 
V2. a complete fool. ഇതില്‍ ഒരു moma 
റം ചെയ്തിട്ടും ഇല്ല TR. no underhand deal- 
ings, no shuffling. 
അക്ധില 7. regulated price of grain — highest 
price (So. and Palg.) 
അകട്ട ayadu (T. inside, deceit അകം) In അ 
കുട്ട Deg C. Te. M. topsyturvy സകലവും 
അകുടു വധികടാക്കി vu. spoiled it all, aiso അ 
കിട്ടുചകിിട്ടം 
അകണ്ടകം ayandayam 8. Free from thorns 
and vexations; രാജ്യം അകുണ്ടകമായ്ക്കുന്നിതു 
Behind. ഭരതന്‍ രാജ്യം അകണ്ടകമായി പരിപാ 
ലികുന്നു KR. without opposition. 


അകത്തി ayatti PM. (അഗസ്തി) Sosbania 
grandiflora Rh. with edible leaves. ചിററ 
കത്തി a med. Cassia. 

അകത്തൃക മുദ്ര (-- അകററുക) Todistend. 
കാല്‍ അകത്തി വെച്ചു stretch asunder. 

ayathyam 8. (കഥ) Not to be spoken 

(po.) 

അകന്ത syands 7. -- അഹന്ത Pride. 

അകപ്പം ayappam (അക) Stalk of grass, 
rice V1. 


അകപ്പാ൯ eyappan (7. 0. അകപ്പ from അ 
കാ) Ladle V1. 


അകരം ayaram (Tdbh. അഗാരം.) A Brahmin 
house, So. 

അക്തണ൯ മുതു 8. Unmercifal (po.) 

ayartavyam 8. Impracticable, 

want of energy. 

അകമ്മകം ayarmayam 8. Without object, 
intransitive ; അകമ്ധക്രിയ intr. verb (gr.) 

അകററുക eyattuya 7. M. (trans. of അകലു) 
1. To extend, open. 2. gen. to remove, put 
ത്ത (26 0.59010, ൭ഏയം). സമ്പക്കം അകററുക 
ടിന a connection. 
അകുററിക്കു C. V. cause to remove. 


അകലം. അകിഞ്ച 


അകലം ലുപ്പിദ്ന 1. Breadth, width. 9, 
distance. ൨ കുടി തമ്മില്‍ ഒരു ധിളിപ്പാട അക 
ലമേ ഉള്ളൂ, 

അകലുകുന്നു ayaluya TM. (Tu. 0. Te. 
അഗഥല്‍) 1. To become extended, distant. 3, 
to part, retire; ajlomo മണ്ടി അതിഭയത്തോട്‌ 
അകുന്നാര്‍ UR. വിവശത അകല്വതിന്നു തുണെ 
ക്ഷേണം help me of my distress; ധമ്മമകന്ന 
വാക്കുകമ KR. (ട ഇല്ലാത്ത). 
അകല, അകലേ Inf. far off, aside അകലേ 

OMe, അകല പോയി തിരിങ്ങു withdrew. 
രാഗാടികളെ അകലേ കളക Ch. R. അക 
ലേ പോന്നവനെ അരികേ വിളിച്ചാല്‍ prov. 
അകലിച്ച in regular distances. 
അകല്ല V. N. separation, distance, reserve. 
അകല്ല്യ മൊയ്യനോടു ചാണക്യന് പെരികേ 
ഉണ്ടു Mud. much estranged. 

അകര ayal 7. M. 1. Round earthen lamp. 
ഉ, (?) anger V1. 

COMOY 9b ayasmél 8. (കസ്താല്‍ whence) 
Without cause, unexpectedly, suddenly (po.) 

അകാ, അകായി aya, aydyl (അകം 2.)= 
അകവായി Inside of house, room; അകായി ക 
ടന്നു, ഭക്ഷണം Aadamm@lano അകായില്‍ 
കടന്നു TR. 
അകായിലുള്ളവര്‍ = അകത്തവര്‍. 
അകായുള്ളതു (൦01.)- അകുത്മ്മ a Nambutiri 

woman. 

അകുമ്യം ayamyam 8. (കാമ) Undesirable(po.) 

അകാരം ayaramM 8. The sound or letter അ. 
അകാരാടി alphabetical, a dictionary. 

അകാരനെം ayaranaM 8, What is without 
cause; അകാരണമായിട്ടു തളച്ച Asht. (--അക 
സ്പാല്‍) അകാരണമായി ദ്വേഷ്ടപ്പെട്ടു unpro- 
vokedly. 
അകായ്യം 8. not to be done. 

അകാലം ayalam 8. Untimely, out of season. 
അകാലമരണം, അകാലത്തിങ്കല്‍ ജനിച്ചു-- അ 
കാലമല്ലേ it is now too late, നേരം അകാല 
മായി പോയി MR. 

അകിഞ്ചന൯ ayiijanah 8. Having nothing 
at all (po.) 

1* 


. അകിീട്ട_ അക്കം 


അകിട്ട ayidu 1. --അകുടു. 9. Udder (V1. 
also MOMS) ഏരുമയുടെ അകിട്‌ അറുത്തു Arb. 
അകിട്ടില്‍ മുവ നാലുണ്ടു. MC. 

അകീറുക ayitnya (0. agutu=C. അധിഴ്‌) 
To roar, bellow, children tocry V.N. അകിച്ച 
Palg. B. 

അകീത ayil TM. To. 1. (hence 8. അഗരു 
Hebr. ahalim) aloo wood, “aguila” P. Aquilaria 
Agallocha GP. 76. ചന്ദനം അകിൽ തുടങ്ങി 
യുള്ള സുഗന്ധങ്ങളെ കൊണ്ടു ധ്മൂപിക്ക Vy. M. 
മണം കിളന്നകില്‍ത്തടികമ RC. 50. അകില 
ണിഖാർ മുലയാഗ, അകില്‍ ആരും വാര്‍കൊ 
ങ്കകഠം RC. 147. 109. വെള്ള അകില്‍ white 
cedarwood കാരകില്‍ GP. 75. black agallocha. 
ചുവന്ന അകില്‍ a cedrelacea. 
trench, Palg. 

അകിഴ്‌, അകീഠം ayil, ലു] So. M. (൩. C. 
ditch, from അകഥ്‌ to dig.) Dam, earth-wall, 
fence V1. 2. അഷിഴ്‌ കോരുക, മാടുക to on- 
trench oneself V2. 

അകീത്തി ayirti 8. Want of fame. 

അക്പ്പും AYUFPPAM (loc.) = അപൂവ്വം 8. 

അകലം, അകലീനം ayulam, ayalinam 
8. Ignoble KR. 

അകുശലം ayusalam 8. I!l-luck (po.) 

അക്ലപാരം aytiparam 8. (illimited) Ocean (po.) 

അക്തം aypoam 8. Undone (po.) അകൂത്യ്യം not 
to be done — wickedness. വല്ലതും ചെയ്യാം അ 


ം ടാ അകിഠം 


കൃത്യം എന്നാകിലും Nal. 4. 
അക്ൃത്രിമം ayrtrimam 8. Not factitious, 
genuine, honest, conspicuous, lofty, V1. 
അകെക്ക, ayekka see അക. 
ആകൌശലം ayausalam 8. Inoxportness, 
unskilfalness; അകൌശലലക്ഷണം സാധന 
go (൬50൦.) a bad workman blames his tools. 


അക്ക akka 5. Elder sister (rare). 

അക്കം akkam Tdbh. (അക്ഷം 8. but in 0. Ta. 
അങ്കെ --8. അങ്കം) 1. A numerical figure. അ 

ക്കും ഇടുക to count, അ. ച്രട്ടുക to add up. 

കൊല്ലും അക്കം വെളിയ വള MC. 9. stop 


In writing, mark. 


അക്കനം.. അക്രൊത്ത 
അക്കക്കെട്ടു & symbolioal mode of writing. 
അക്കപ്പുടം a talisman 13. 


അക്ഷവിട്ടം ഒ figure used in 


mantras, thus: 





അക്കല്പൂ & watorplant V1. 

അക്കനം akkanam --അക്ഷരം? or world? 
(in alph. songs) അക്കുനങ്ങളിര ഒക്കയയം ഉള്ള 
ഒരു തമ്പുരാനെ. Anj. 

അക്കര akkara (അ -1-കര) that shore. adv. 
അക്കരെ beyond, അക്കരമകൊററി echo V2. 

അക്കരം akkaram Tdbh. (അക്ഷരം) 1. Letter, 
honce @odavg |p mistake, great fault, ill-luck. 
എന്തൊരു അക്കരപ്പിഴ വന്നു പോജല്പാ (im 
lamenting). 2. T. So. a disease, aphthe 


V1. 

അക്കര akkal (Ar. 2൮൭.) Sharp sense (Mapl.) 

അക്കതക്കറുവ, അക്ടിരക്കറ akkal- 
kkatuwa, akkilkkata A med. root, chewed 
for toothache (prh. Anthemis Pyrethrum 8. 
അഗ്രഗ്രാഹി). 

അക്കാനി ലിഠിഭയി (1൦൦.) Palmyra toddy. 

അആഅക്കാരം akkaramM 71. -:അക്കരം. 9. aphthe 
അക്കാരപ്പൂദ Rh. Drosera Ind. 

അക്കി akki Tdbh. അഗി. Fire, inflamed 
pimples V1. അക്കിത്തിരി = അഗ്നിഹോത്രി. 

അക്കുും akKujam (loc.) Armpit, tickling V1. 

അക്രമം akramam 8. Disorder, irregularity — 


crime. സാമാന്ന്യന ഈ അക്രമം നടത്തുന്നതു 
നിത്തെണം MR. 


അക്രാന്തം not passed (po.) 

അക്രാരിത്തേങ്ങ akrarittdiha V2. Lodotces 

sechelliana. 

അക്രിയം akriyam 8. = നിക്ര്തിയം f. i. ആകാ 
ശം അക്രിയം ഏന്നു പറയുന്നു Nal. (opp. സൽ 
ക്രിയം active). 

അക്രൂരസ akriirah 8. Not cruel, most creel. 
അശ്രൂരനല്പവ൯ ക്രൂരനത്രെ a double entendre 
(may aleo be read വ൯ക്രൂര൯). 


അക്രൊത്ത akrottG (H. from 8. അക്ഷോഡാ) 
M. 0. Ta, Wallnut. 


അക്ഷം അക്ഷ്മിതം 


അകമദ്ഡഘം akfam 8. (ce-ulus) 1. Eye, as in 
രുദ്ദാക്ഷം. 8. mark on dice. 8. playing 
die. 4. axle tree (അച്ചി. 5.48 weight of 
874. fanam (= adi). 
അക്ഷക്രിഡാ gambling V.C. (അക്ഷങ്ങഗാ പൊ 
രുതിട്ടും). 
അക്ഷമാല necklace of Eleocarpns 8൭908. 

GCAMEN.: akianam 8. Suddenly; അക്ഷണ 
രായൂള്ള യക്ഷന്മാര CG, 

അക്ഷതം akiadam 8. 1. Unhort, un- 
wounded; അക്ഷതരായയള്ള രക്ഷികാം CG. 2. 
whole grain fried (po.) 8. pigment of rice, 
saffron and lime for the soctarial mark on the 
forehead. 

G2AND akkama 89. Impatience; അക്ഷമം 
unable to bear, impatient. 

OCA akbayam 8. Imperishable അക്ഷയ 
കിത്തി KR. അക്ഷയന്‍ the eternal, 

@lH2AO. akkaram 8. (undecaying.) 1. A 
letter of the alphabet, syllable. 2. word a) 
നാക്ഷരങ്ങഠാ Nal. pathetic words, വാമാക്ഷര 
ങാ അരുഗംചെയ്യൂ 00. refused; അ. ക്രട്ടി വാ 
യിക്കു to spell; അ. പിരമൂക, പിണങ്ങുക ally 
മ slip of the pen; എനെറ ക്ക്ഷരം ത 
am TR. my handwriting. 


Cpds. അക്ഷര ജിവി മ clerk (po.) 
അക്ഷരപരിജ്ഞാനം learning. 
അക്കാരമാല the alphabet. 
0028003699 Ho (ചൊല്ലി) alphabetical song. 
അക്ഷരാഭ്യാസം learning letters, ete. 
അക്ഷരാരംകം setting a child to learn. 

അക്ഷ്മാന്തി പധ 8.— അക്ഷമ Impatience, 
eavy; അക്ഷാന്തിമാന്‍ hasty, envious. 

അക്ഷി akki 8.=e0nm0 1. Eye. 2. trunk 
Vl. ഒക്ഷിണമാകിനൊരക്ഷി ആടി CG. അക്ഷി 
കമ BOHM ലക്ഷണം CG. അഥ്ഷിമണി (eye- 
ball) ചുരുട്ടി Mudr. 

അക്ഷ്ിതം akiibam 8. - അക്ഷയം 7.1. അ 
ക്മാതന്റ്റേഹത്തോടെ PT. 
അക്ഷിണം the same അക്ഷിണായുഷ്യരായി 
eer living, അക്കിണമശിത്തിക്കായുള്ളവ൪ 
KR. 


5 അക്ഷയ അഗത 


(SOAS GB പ്പി 8. Not little, an im- 
portant person V1. 

അക്ഷോഭം akkobham 8. Without agitation, 
constancy; അക്ഷുബ്ല കൃപാകലശാംബുധേ Kei. 
v3. 
അക്ഷോഭ്യ്യന immovable Bhr. V. den; അ 

ക്ഷോഭിച്ചു നില്ല, V1. 

അക്ക്ഷെഹിണി akéauhini 8. (അക്ഷ 
ഉഹിനി.) A complete army consisting of 21870 
elephants, as many chariots, 65610 horses, 
109850 infantry. (In the Bharata war the 
Pandavas have 7, their foes 11 akéauhinis. 
One clephant, 1 chariot, 8 horses and 5 foot- 
mep form a സേനാമുഖം; this tripled como, 
tripled cosmo, tripled വാഹിനി, agam, ചിമു 
കം, അനികിനി, mg ഗുണിതയാകുന്നതും അ 
ക്ഷൌഹിണി. Bhr.) 

അഖനസ്ധേം, അഖന്ധിതം akhandam, 
akhapdidam 8. Unbroken, whole; അഖണ്ഡാ 
ത്ഥസിഭ്ധിയെ പ്രാപിപ്പാന്‍ ChR. അഖണ്ഡി 
തലക്ഷ്മിപ്രസന്ന& (in epistolary style) the 
most fortunate TR. 

അഖിലം akhilam 8. All, whole (po.) അഖി 
ലഗുണഗണമും ete. moailgaicon lord of all. 

അഗം agam 8. (not going) Tree, mountain (po.) 

അഗണിതം aganidam 8. Innumerable, also 
അധണ്യസളൂണം KR. 

അഗതി, agadi 8. 1. Being without means = 
വഴിയില്ലായ്്, അശരിപ്പെടുക fall into adverse 
circumstances V1. അഗതിക്ക ആര്‍ തരും 
who will help mein my poverty? 2. (-- അഗ 
തിമാ൯ V1.) poor, forlorn, unprotected mo 
ഗതികഠന beggars. 
അഗതിധേഷം പൂണ്ടു Mud. 
അഗതിത്വം poverty, stinginess Vi. 

അഗം agadam 8. Without diseaso — medi- 


cine (po.) 

BONA agaMaM=«orr. 8. അഗഗ്യ Inac- 
cessible = സ്വസ്ധ്രിയല്ലാത്തവാം; അഗധ്യാഗമ 
നം prohibited intercourse Bhr. 

COOH agara S.=aald (കാളാഗരദ്ദുമം 
Nal, = കാരകില്‍). അഗരുചന്ദനം ഏരിഞ്ഞ ധൂ 


Qo, അഗരുധമൂപത്തി൯ പരിമളം KR. 


അഗസ്തി അഗ്നി 


അഗസ്തി agasti 8. 1.5 അഗസ്ത്രന്‍ 1. pr. 
A Rishi celebrated for passing the Vindhya 
mountains and leading the Brahmans into the 
Deccan. 8. അഗസ്യിമ 
Qo(= അകത്തി) med. plant അഗസ്യിപ്പൂ GP. 65. 


അഗാധം agidham 8, Bottomless, deep, ob- 
struse = നിപയില്ലാത്ത. 


2. the star Canopus. 


അഗാരം agaram 8. House (po.) 

അഗുണം aguynam 8. Bad quality, ഗുണാഗു 
ണങ്ഞന്‍ (po.) അഗ്ുണി illnatured (po.) 

അഗോചരം agojaram 8. Imperceptible, in- 
comprehensible (phil.) 


അഗഗോത്രം agotram 8. Of no family. 


BOANMACNI aganyassy 8. (അഗ ഓക?) 
Living on trees or hills (po.) 
അഗ്നി agni 8. (ignis L.) 1. Fire. 2. God 
of fire. 8. grief ഉള്ളത്തില്‍ അഗ്നി പിടിച്ചു 
ആങ്ങമക്കു 812. 8.— 4. digestive power, അ, 
വഭ്ധിപ്പിക്ക കെടുക്ക GP, അഗിക്കു ബലം ഇല്ലാ 
ത്തോര്‍ Nid. persons of weak digestion. 
Cpds. അഗ്നികണം spark; അഗികായ്യം (8) kind- 
ling the holy fire KR. 
അഗികണ്ഡം (1) hole to receive tho holy fire. 
അഗ്നികോണം (8) south-east; ചതുരശ്രത്തിനെറ 
അഗികോണ്‍ Gan. 
അഗിക്കാററു (preceding) SE. wind. 
അഗ്നില൯ (1) incendiary Bhr. 
MOU (a_j82.100 self-immolation (as of widows). 
അഗ്നിബലം (4) digestion. 
അഗ്നിമയം flery. 
അഗ്നിമാ൯ who sustains tho holy fire; അഗി 
മാ൯ ഉപാഭധ്യായ൯ AR. 1. 
അഗ്നിമാന്ദ്യം and അഗ്നിസാടം indigestion Nid. 
Asht. 
അഗിമൂൂല 81. --അഗ്നികോണം. 
അഗിഭ Sk. Subrahmanya. 
അഗ്നിശിഖ flame V2. = ജ്വാല. 
അഗ്നിഷ്ലോമം (@mQ220)-Agni’s praise, a pe- 
culiar sacrifice KR. 1. 
അഗ്നിസാക്ഷികം covenanted before Agni; അ 
ഗ്നിസക്ഷികമായ സഖ്യം ചെയ്യു KR. 4. 


അഗ്രം അങ്കം 


അഗിസാക്ഷിയുള്ള പത്തി "7. the 
wife. 

അഗിഹോത്രം burnt offering maintaining 
holy fire. The Brahman, who does 
called അഗ്നിഹോത്രി Tdbh. അക്കിത്ത്‌ 

അഗ്രം agram 8. (akros G.) 

front. 9, first, principal. 

അഗ്രഗബ്ബ൯ the chief (f. 1. ധമ്മഞ്ഞേന്മ 
Kei. N. 2.) 

അഗ്രജന്‍, ൯. ജ. 1. first-born, elder br 
and sister. 2, Brahman (po.) 

അഗ്രപൂജ honors paid to the principal per 
KR. 

അഗ്രമാംസം heart (po.) 


1. Point 


അഗ്രശാല മ victualling house, cooking 
in temples. 

അഗ്രശാലപ്പറ & large measure 80. 

അഗ്രഹാരം land assigned to Brahmans, v 
of (foreign) Br’s ഉരണും കഥിപ്പിച്ചു 
ഹാരങ്ങളില്‍ Sil. 

അഗ്രാശനം first meal, ceremony in te: 
(va. അഗ്രായനം പുത്തരി കഴിക്ക). 

അഗ്രാസനം chief seat, as in Brahm 
സഭ, also of kings അവന്‍െറ അശഗ്രാ; 
apa) Mud. 

Golam, അധ്രു൯ first, elder brother 


അഗ്രേ (loc. of അഗ്രം) in the first place, b 
അഗ്രേസര൯ forerunner, leader (also 
wom etc.) 


അഗ്രീവ൯ agrivah 8. Neckless; അഗ്ര 
യൃള്ളൊരു സുഗ്രിവ൯ KR. 5. 

അഘലം agham 8.(ayos 6. - അംഹഃ) Sin 
അഘമകലും ജഗല്‍പതി Bhr. 
അഘമഷണം = ഉടക്കുക, MRM. 

അാഘ്വാരം aghoram 8. (not frightful) I 
fal; പനി അഘ്ോരമായ്ക്കുന്നു the fever 
violently; അഘോരയുദ്ധം fierce battle. 

I. അദ്മംം aigam 8. (/ അഞ്ച്‌.) 1. 
(also അങ്കതല്പംം അങ്ഃപിഠം po.) അങ്ക 
bosom friend; പിതാ -- എന്നെ ഇരുത്തും 
Cola KR. 


(OB  അമ്കരം 


അങ്കലാളനം കൊണ്ടു മനോരഞ്ജനം വരുത്തു 
വാന്‍ 812. 2. numerical figure, mark 
(po.) 
1, അങ്കം ahgam 5. (Tdbh. of അംഗം? അങ്കം 
മറെക്കു V2. to shield oneself) 1. Fight, battle. 
2. dual, challenge; അങ്കത്തിന്നു വിളിക്ക V2. 
അത്യം പിടിക്ക to combat, wrestle; അങ്കം 
പൊരുക to fight; അതോട്‌ അങ്കം ചൊരു 
ന്ന vying with it; മുഖത്തോട്‌ അങ്കം തൊടു 
അ തിങ്കാം CG.=emulating. 8, duel as 
the ordeal for Nayers, a royal privilege, 
for which each combatant had to pay; 
sometimes fought by hired champions; അങ്കം 
കോലസ്വരൂപത്തിനാ KU. often അങ്കധും 
AyBAQjo കപ്പിച്ചു KU. രാജാധു ഏറിയ mos 
വും .ajsQJo വാങ്ങി demanded troops and 
taxes (vu.) 
Cpls: അങ്മക്കളരി place for duel. 
അങ്കക്കാര൯ a combatant. 
അത്ചചുങ്കം royal taxes V2. 
അങ്കപ്പോര public duel; മാമാങ്ങത്തില്‍ അങ്ക 
പ്പോൾ ഉന്ടോക KU. 
അങ്കമാലി 1. a public square. 
old Syrian bishop's seat V1. 
അങ്കവാല്‍ cock’s tail B. 
അമംനം aiganam 8. (I. അങ്കം 2.) Branding, 
as of criminals; അങ്കനം അംഗത്തിങ്കരു KR. 5. 


അമംലായ്്ു aigaliykka T.C.S0.M. Lament, 
grieve B. 


2. N. pr. the 


Ole afigam (P. hangam, season) and eomod) 
temporary appointment; അങ്കാം (nam, 
അങ്കാമി ആമിന MR. 

L അങ്ങി ahgi TM. (Tdbh. അംഗികു) Drees 
that covers the limbe, gown, jacket; മരിമ്പ 
തകി or അങ്കിപാള V1. mailooat. 

IL, അങ ahgi a. T. M. (Tdbh. mocn).) Fire mo 
ജിപെട്ട അടവി പോലെ RC. 86. വരുണന്‍ 
eon) അമ കേശന്‍ RBC. 67. 

EO ahgidam 8. (അങ്കനം) Marked, spot- 
ted (po. ) 


അമരം ahgauram 8. 1. Shoot, germ(=@a). 
മ kind of piles Nid. 8. firsteignof , 1, ഡൈ 


അങമ്കശം --- അംഗം 


രാങ്കരാരംഭം Mud. symptoms of beginning 

enmity. 

അങ്കരിതം budded; അങ്കരിതാരംഭചാരുസ്മന 
ങ്ങും (po.) 

Den. 7, അങ്കരിക്ക to bud, chiefly metaphor 
of love, pride Bhr. എന്ന എനാള്ളത്തില്‍ അ 
കരിക്കുന്നു CG. (= തോനാന്നു), 

C. V. അങ്കരിപ്പിക്കം ജനിപ്പിക്ക of shame, 
jealousy, etc. CG. 


അങ്മശം ahgukam 8. Iron goad (തോടി). ന 
ന്നായി മുറുക്കും അങ്കശങ്ങഠം (po.) 
അങ്കോലം afigolam 8. TM. Alangium hexa- 
petalum (= അഴിഞ്ഞില്‍), a counter-poigon. 
കാരങ്കോലം Alangium decapetalum. 
അങ്കോലത്തൈലം tantr. 
അങ്കോലച്ചാററില്‍ അരെച്ചു tantr. 


അങ്കി 20 loc. (0. അച്ചി) Pap, teat = ole. 
അംഗം algam 8. (ayyos) 1. Momber, part. 
9, body = സവ്വാംഗം, അംഗാ ചാത്തുക to shave 
a Raja Vi. അംഗം അണെക്ക (അംഗണെക്കു, 
അംഗണെ്ലു to gird on a sword, quiver, eto. 
Vi. 8. constituent part, branch; നാലംഗം 
ഒരു പോലെ സെരഭ്രാത്ൃം KR. of Rama and 
his 3 brothers. കോലസ്വരൂപം ൫ അംഗമായി 
വിഭാഗിക്കപ്പെട്ടതു (Chiracal doc.) 5 branches = 


Bip. നാലംഗം ചതുരംഗം. 
Cpds: അംഗംഹ്ഛദം mutilation. 

അംഗജം bodily (po.) അംഗജന്‍ Kama. 

അംഗദം bracelet of the upper arm=@modd 
qua f. i. അംഗദകടകങ്ങാം KR. 

അംഗന well shaped woman (po.) 

അംഗസ്യ്യാസം ceremony of touching the body, 
in Sakti worship. 


അംഗപ്പട (3) distinct branch of an army, 
നാലംഗപ്പടയും വരുത്തി AR. 6 (= ap 
രംഗം 

അംഗഭംഗം 1. rupture, loss of limbs. 9. 
(vu.) quite a member; നി കത്താധിനെറ 
അംഗഭംഗമായിരിക്കയാല്‍. (epist.) 

അംഗഭംഗി beauty. 

അംഗമളുനം rubbing the limbs. 


അംഗണനം — അംഗുലം 
അംഗരക്ഷ (1002. അങ്കരക്ക V1.) 1. armour. 
2. garment, jacket. 
അംഗരാഗം cosmetics = കുറിക്കൂട്ടു. 
അംഗധളപ്പ൯ (Va. അങ്കാളപ്പ൯) ഒ danger- 
ous swelling of the body (mod.) തിയങ്കാ 
ഉപ്പ൯ Erysipelas scrophulosa. 


അംഗ്വികാരം slight disorder (f. i. from 
pregnancy; അംഗവധികാരങ്ങാര പൊങ്ങി 
CG.) 
അംഗവിക്ഷേപം gestioulation, also അംഗ 
ഹാരം V1. 
അംഗസംഗം embrace; അ. കൊണ്ടു കലൂക്ചം 
പ്പെട്ടു AR. 
അംഗസ്ഥിതി (8) a particular conjunction in 
astrol. മാസംതോറുമുള്ള സൂ്യസ = മവശാല്‍ 
ണ്ടാകുന്ന അംഗസ്ഥിതി ഫധങ്ങം Tr P. 
അംഥഹിന൯ maimed. 
അംഗണം, അങ്കണം ahganam, abgayam 
8, Court, yard, (also apartment ഈ കോധി 
ലകത്ത ഏത്ര അംഗണം ഉണ്ടു? V1.) 
അംഗാരം angaram 8. Live coal, coal, അംഗാര 
വട്ടക (8. അംഗാരധാനി) portable grates V1. 
അംഗാരകന്‍ the red planet, Mars. 
അംഗാരകാരകനെറ കായ്യം കാട്ടുക Bhr. do 
a collier’s work, burn roots and branches. 


അംഗ റു 814817982ൂ 8, (0. ayyelos) A kind 
of demigods. 


അംഗീകരണം, — XO ahgiyaranam, — 
yaram 8. (അംഗ yes) Consent, assent, ad- 
mission. 
അംഗികരിക്ക 1. to consent, assent, approve. 

2.receive, f. 1. into caste; അന്യായം അംഗി 

കരിക്ക MR. 8. to 


embrace (- ഭോഗിക്കു) ഗംഗാസമുദ്രങ്ങാ ത 


receive a complaint. 


ങ്ങളില്‍ സംബന്ധം അംഗീകരിച്ചു Nal. 
അംഗുലം പയിസ 8. 1. Finger, toe. 2. 
middle finger V1. also thumb (അംഗ്ലധിരല്‍, 
അങ്ങിധിരല്‍ thumb V1.) 3. an inch (of 8 
യവ); അംഗുലം തൊണ്ണൂററാറായുള്ളൊരു ശരിരം 
KR. 5. Rama's height; നാപ്പത്തെട്ടിരട്ടിച്ച ഒ 
രംഗുലപ്രമാണമാം നലൂടത V. Ch. 


8 


അംയ്വി_ അങ്ങു 


അംഗുലി finger അംഗുലിയം finger-ring 
അംഗലിയപ്രമാണം ഗുദത്തില്‍ നട 

a. med. (= അംഗുലം.) 
അംഗുക്ടം 8. (ധന, അംഗുകുതുല്യനായിനം 
to the sizeof aninch 2.1. 5. പാദാംഗു, 
ഉഠന്നി Bhr. resting on the toes (൭ ta; 
Go(2-2))ahghri 8. (അംഫ്‌ to go) Foot, roo 
അങ്ങാടി anhadi 5 (അങ്ങ്‌ അംഗം -- ത 
1, Shop, in Mal. rather അങഞ്ങാടിപ്പ 
2. market etreet, bazaar, town, village (in 

N. pr. 7. 1. പുതിയങ്ങാടി, ete.) 


Cpds. അങ്ങാടി ക്കാരന്‍ shopkeeper. 
അങ്ങാടിച്ചരക്കു or വാണിഭം merchandiae 
ടറിയയമോ അ. (prov.) 
അങ്ങാടിത്തോലിയം being tricked in 1 
or selling (prov.) CG. 
അങ്ങാടിപ്പാട്ടു the talk of the town; കോ 
ഉപദേശം അങ്ങാടിപ്പട്ടായ്ത്ുന്നു (prov. 
അങ്ങാടി മരുന്നു drugs (opp. പച്ച മരുനഃ 
അങ്ങില്ലാപ്പൊങ്ങ്‌ aihillappoain 
aquatic plant (wanting അംഗം or ത 
അ.-ങ്ങജിനെറ ധേര്‍ Hlagas (prov.) 
what is neither required nor possible. 
അങ്ങു anny (T. eee from അം) 1.° 
thither; അഞ്ജുപോയാല്‍ = after death. 
(Opp. ഇങ്ങു) dat. അങ്ങേകു, അങഞ്ങേത്ു 
KU. your Highness’ hand; ഒങ്ങഠാ moa 
Gand leansg TR. 

Cpds. അങ്ങനെ, അങ്ങിനെ (seam) that 
thus; അങ്ങനെ ഏന്ന്‌ അവളും ചെ 
AR. 6. yes. കള്ളൂകുടിച്ചങ്ങനെ ose 
PT, 1. (വെറുതെ) — അങ്ങനത്തേ suck 
അങ്ങിട there, അഞ്ങിടിങ്ങിട here and 
അഞ്ങുന്നാ (നിന്നു) 1. thence, there; അ 

Qo the other side. 2. you there (hc 
ag ഞങ്ങളോടു കപ്പിചചു TR. your m 
അങഞ്ങുന്നരുമിച്ചെയ്യു also his majesty 
അഞ്ളൂടു, അങ്ങൊടു (2G, ഒട്ടു) there; ൫ 
കിച്ചങ്ങൊടിഞ്ങൊടമ്പനാരികം AR 
അങ്ങേടം (ഇടം) that place. 
അങ്ങേയവൾ, അങ്ങോ൪ those, they. 


അചഞ്ച_ അച്ച 


അങ്ങോട്ടു (പട്ടു) thither. അപ്പോഠം അങ്ങോട്ട 
മണത്തിച്ചു informed the king KU. അ 
ങഞ്ങോട്ലേക്കു പറഞ്ഞയച്ചു TR. to your High- 
Bees. അധഞ്ങാട്ടും ഇങ്ങോട്ടും വാക്കുണ്ടായി TR. 
on both sides. ശപിച്ചതിന്ന്‌ അങ്ങോട്ടും 
രപ്പിപ്പുന്‍ Bhr. in return I curse thee. 
ചഞ്ചലം, അചലം sjaijalam 8. 
Firm. 
ചരം ajaram 8. Not moving (in ചരാചരം), 
ചലം പ്യ്പ്പ്ന്ന S.Immovedble, mountain f. i. 
Tad 9 .aduso N, pr. the Western Ghauts. 


രചിത്തം ajittam 8. Without mind, disinoll- 
nation V1. 


രചിറ്തൃം ajindyam 8. Unimaginable; കമ്മ 
അാം ഓരൊന്നവന്‍ ചെയുൂതും Gail saad 
KR. 
ചിരം ajiram 8. Not leng. അചിരാര. 800൩ 
(po.) 
നറ്ചതനം ajédanam 8. Irrational, uncon- 
scious. 
ai, അച്ചു aja, adéu 8. A vowel (gram.) 
Kao addam TM. (\/ അഞ്ചുക) Fear, dismay 
(loe.) 
അച്ചടക്കം shyness, modesty (മെമയ്ക്കുട). 
Ba) adda (T. താത്തൈ) Mother; അച്ച amo 
ഉട മുല നക്ലെണം VCh. 
അച്ചന്‍ TM. (7. also അത്തന്‍. €. ൩൩. അജ്ഹൂ൯) 
1. father, lord; used chiefly hon. അച്ച 
നെറ പുരം Nal3. my father’s house. 
2. title of males in royal families f. i. in 
Palacada കൊമ്പിയച്ചന്‍൯ TR. the minister 
of Calicut Rajah മഞ്ങാട്ടച്ച൯, of Cochin 
പാപ്ത്തച്ച൯, of Nayer chiefs കുളക്കാട്ടു നാ 
@d അച്ഛന്മാര TR. (in Curumb.) of the 60 
heads of Uraler (Cal.); even of monkeys കുര 
തച്ചന്‍ PT. അച്ചനപ്പേ നേരാന്‍ TP. oath. 
അച്ചി C. Tu. M.1. mother (-അച്ച) അച്ചികു 
ളിയിനെ രക്ഷികും പ്രുകാരം TR. 9. Nayer 
woman V1. 3. female of animals eto. അച്ചി 
ത്തട the plantain stem surrounded by its 
offspring (കുന്ന). അച്ചി കടിച്ച പല്ലു കട്ടിയും 
കടിക്കും prov. 


9 അച്ചദരം-- അച്ചു 


അച്ചാരം addaram 7. 25. Te. (0. Te. അച്ചു be 
indebted, pay money) Earnest money, advance 
given to ratify a bargain. മകുളെ രാജാധിന്ന 
അച്ചാരം 6)2).9} betrothed Ti. 
അച്ചു റ്‌ (P. achar) Pickles KU. . 


അച്ചി 8001 1. see under അച്ച. 2. Atcheen; 
hence അച്ചിക്കുതിര 07 മട്ടക്കുതിര. 


അച്ചിങ്ങ adtinha 1. -: അത്തിങ്ങ Green figs 


Vi. 9, very young beans, also അച്ഛളി 
ങ്ങ V2. 

അച്ചിരി addiri 1. (7311. move!) Worthless, 
insubstantial V1. mo.oj)dlouww) unlucky way= 
Q@eev1o V2. അച്ഛിരി പൂണ്ടു -- മുഖധാട്ടത്തോ 
ടെ. 2 (from അച്ചം) അച്ചിരിപൂണ്ടക to 
smile bashfully. കേട്ടിട്ടച്ചിരി വരുന്നാകില്‍ 
Bhr. അച്ഛിരീചിരിക്കയും Bhg. sneer. 


അച്ചു adéu 5.(Tdbh. അക്ഷം) 1. Bign, type. 
9, mould, ഉണ്മ വാകുന്ന അച്ചു for bullets, 
അച്ച കൊത്തുക TR. for coining. അച്ചും നെ 
gjo royal revenue. നായക്കു അച്ചും അരിയും 
ക്രലിച്ചേകലും കൊടുതുതു KU. 8. വണ്ടിയച്ചു 
axle tree, also അച്ചി (ത) ത്തടി. 4, weaver’s 
reed or stay, നൂല്‍ അടുപ്പിപ്പാ൯ന്‍ അച്ചു. 5. മ 
mistake (-- തെററു). അക്ഷരശ്ലോകം ചൊല്ലിട്ട 
അച്ചു കൊള്ളുക നിശ്ചയം (po.) 6. a little 
snail (1. നത്ത, അചവു). 
008, അച്ചടി (1) printing. അച്ചടിക്കപ്പായങ്ങമ 
chintzes Nal 3, 
അച്ചടിക്ക 1. print, stamp. 2. to mould 
(= കുരുപിടിക്ക.) 
അച്ചടിക്കാര൯ printer. 
അച്ചുകുത്തു type-cutting. 
അച്ചുകോത ramrod (and അച്ചുകുററി), 
അച്ചുക്ക്ടം printing-press 171. (5: അച്ഛടി 
WKH.) 
അച്ഛിത്തടി (8) axle-tree; ഉ അകാ ആണികാഠം 
പാരം മുറെച്ചുള്ളൊരച്ചിത്തടികുളൂം നേരെ 
മുറിച്ചു KR 5. 
അച്ചുത്തണ്ടു axle-tree, axis, ആടിതൃരഥചക്ര 
ത്തിനെറ അച്ചത്തണ്ടു മേരുതന്മുകളിലും മാന 
സോത്തരഗിരിതന്വലും ക്രടയല്ലൊ. Bhg 5. 
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അച്ചോ- അജ്ില്ല്റും 10 അജീവ__ അഞ്ച്‌ 


അച്ച്പോ ൭060 (൦൦൦. of അച്ചന്‍?) Interj. of sur- 
prise, pain== അയ്യോ. അച്ചോ കേശ VO. hear 
oh friend, also അചഛ്ഛോ VyM. 

അച്ചുത൯ ajyudan 8, (not falling) Vishnu. 
അച്ചുത constancy V1. 

അക്ും adtham 8. Dear, transparent, pure; 
അച്ലമാം ഒരു പക്ഷി അ. ശീലന്മാരെ രക്ഷി 
കും Kei N 2, 

Gag md addhah (-അച്ച൯ modern) 1. 
Father. 0.0 ob എന്ന്‌ ഉണ്ണികഠം എന്നെ വിളി 
ഷിടും 88. 60.99 9 ഏന്നിങ്ങനെ ചൊല്ലി കേണ 
CG. (a child when flogged). 2. mother’s 
brother V1, 3, Sir. 
ആമു മു ൯, അമുമ്മ്മ father’s parents (Cann.) 

അച്ചി -- അച്ചി mother, lady V1. 
അച്ചേ -:-അച്ചോ [, 1, BOB.2Q 9 ഏന്നെ കൊല്ലു 
ന്നുധോ MR. 

GOH kro ബ്ന 8. Undivided ;mo.9g cm 
ഭക്ത്യാഭജിക്ക 811 8. 

I. @OGto ajam 8. Unborn, അജന്‍ Brahma. 

1, GORoajam f. അജ (൭൮08, leader S. അജ്‌ AY) 
Goat. അജഗരം 8. a ൪08 :-- പന്നഗം Bhg. അജ 
മേധയാഗം sacrifice of goat MC. അജപാല൯ 
goat-herd. അജഗജാന്തരം (prov.) difference 
between goat and elephant. 

അജയം ajayam 8. = അപജയം Defeat. പില്പാ 
S കാണാം ജയവും അജയധും 81227 7. 

അഭ്രം ajaram 8. Never getting old (po.) 

അജഃസ്ര്ും ajasram 8. Uninterruptedly; അജ 
സം കാമങ്ങഠം അനുഭധിക്കു KR. 

അജ്മാഗ്രത ajagrada 8. Carelessness. 

അജിനം ajinam 8. (Il eos) Hide used as seat 
(po.) 

അജിരം ajiram 8. (ranning '/ അജു) Yard f. 
i, of houses, battle-field, അജിരം അടിച്ചു തളി 
ചൂ (pO. ) 

അങ്ഭിമാശി (P. aamaish) Examination, 

rough calculation (of produce). അജിമാശിക്കു 
ചെന്ന ശോധന ചെയ്യൂ, പൈമാശികും അജി 
മാശിക്കും പോകുന്ന കായ്യസ്ഥന്മാർ MR. 

Goes lg ajirgam 8. (not worn out) 
Indigestion, also അജിണ്ണത. 


അജീവനി പ്പ്‌ 8. Death. 
dead V1. 

GOGRWMD ajéyah 8. Invincible. a 
ലും അജേയ൯ AR 6. 

അങ്കതന്‍ ല്ലി 8. Ignorant. അജം 
FANCe, അ, പോക്കിനാ൯ വാക്ുകൊണ 
അങത്ഞതാതം unknown, അഞ്ഞോതവാസ 

living incognito Bhr. 

അമ്ഞോനം ignorance, chiefly religio 

അമ്മഞാനി ignorant, pagan. 

GOSssawo not to be known (po.) 
അഞ്ചം aijam A cup, small vessel ( 
അഞ്ചലം aijalam 8. (/ അഞ്ച്‌ be 

border. ജിഹ്വാഞ്ചലേ (po.)== നായ; 

ത്തില്‍. 

I. തരഞ്ചത anjal 5. (aC. to divide= 
Orig. a stage, relay; now letter-post. 
ഓടുക to run post, moemic age) pos 
ഞ്ച(തുല്ലര post-office, അഞ്ചല്ല്ാരറ 

runner. അഞ്ചല്‍ വഴിക്കു കൊട്ടത്തയ; 
അഞ്ചലില്‍ അറിയിക്കാന്‍ TR. 

Il, ത്അഞ്ചത V. 2. of അഞ്മുക. 

അഞ്ചിതം ഒ: 8. (VY അം 
Honored, revered, അഞ്ചിതമായുള്ള വു 
കിട്ടു CG. 9. (൭317770൩ അഞ്ചുക) the 
of awe. തിങ്കാഥ ആ പുഞ്ചിരിത്തുമകൊട 
തമായി 06. felt himself defeated. 
awfully. അമ്പുകഠ MBI അഞ്ചിതം « 
പ്പൊൊഴിയ RC. 88. | 

അഞ്ച്‌ ചൂ M. (T. corruption of oa 
ഐ) ആകുന്നതഞ്ചും വിലക്കി ഞാ? 
remonstrated often enough. 
അയഞ്ചെട്ടാമു.കഠ VyM. some persons. 
Cpds. അഞ്ചടി a short (moral) song. 
അഞ്ചമ്പന having 5 arrows, Kama, a 
ലരമ്പന്‍ (po.)@memioofifth, അഞ്മ 
ഞ്ചാമതു. 
അഞ്ചാംപനി measles, catarrh V1. 
അഞ്ചാം പുര the 5th or additional r 
native house, used for stores and 9 
അഞ്ചാം പുരയിലാക്കു shut up in 


woman suspected; അഞ്ചാം ൨൮൪൭ 
നാ TP. 


അഞ്ചുക___. അട 


അഞ്ചാ൯ ൭ messure(?) നെല്ല്‌ അഞ്ചാനാല്‍ 
ഇടങ്ങാധി 0800 എന്ന നിത്ചയിച്ചു TR. 

അഞ്മുതെങ്ങു Anjengo, fortified by the English 
in 1694 TR. 

അഞ്മുവണ്ണം N. pr. the seat of the original 
Jewish colony (Syr. Doc.) Pai. 

അഞ്ചുക anjuya TM. (അഞ്ജു 0. Tu. ജംഗു Te.) 

1.To fear, despair. അഞ്ചി മാട്ടം വിധെര Bhr 7. 

അഞ്ചാതെ വന്ന VetC. came without fear. 

2.(po.) to concede superiority. പാലഞ്ചും a jomi) 

രി 6. പാലഞ്ചും മൊഥിയാമെ Vet C. കാററഞ്ചും 

വവേഗമോടെ Bhr. 

VN. അഞ്ചല്‍. and അച്ചം awe, fear റു.ന. നെ 
ങ്ങില്‍ തഞ്ചിന ഒര്‍ അഞ്ചല്‍ ചഞ്ചലനം 6൩1, 

അഞ്ജുനം anjanam 8, (mosraa anoint) Ointment, 

chiefly of eyes, lampblack, antimony (ajgxo 

ammo brass calx, രക്താഞ്ജനം, നില അ. 

ഹേമ അ. ഉ med. സ്രോതാഞ്ജനം GP. etc.) 

ജയുനക്കല്ു antimony sulphurate 812 78. 

used med. and to discover thefts or treasure; 

hence അഞ്ജനം പാക്ക 07 കൈക്ക്‌ അം, ഇട്ടിട്ടു 

നോക്കു ക. 

ജഞ്ജനക്കാര൯ a conjuror. 

അഞ്ചനവണ്ണ൯, അഞ്ചനവണ്ണ൯ Crishys, = oo 
വൃണ്ണ൯ CG. 


അഞ്ജലി anjali 8. The cavity formed by putt- 
ing the hollowed palms of both hands side by 


se (= തൊഴ്ഴക്കൈ) chiefly for adoration. അ. 
624. പുത്്രാഞ്ജലി (po.) അഞ്ജലിബന്ധം ചെ 
യു തൊഴ്തു KR. അ. ചേത്തു നമസ്കരിച്ചു Bhr. 

Stoeger) ajasé 8. (by way of gliding) 
Straightway (po.) 

അഞ്ഞായ്ം — അന്യായം TR. 

രേഞ്ഞാഴി (sad = ഏം) annali : Nazi, 11 
meseures- ഞഅഞ്ഞാഴി യും വുപ്പായും മ fee on feast 
days (Trav.) 

Slee Q മ്ധിയ്വ 500. seangooomd A sub- 
division of Nayers TR. (in Irawenadu). അഞ്ഞൂ 
വൂകാൾ (and — 000298) Roman converts from 
Tier, Fisher and similar castes (Cochin). 


അട ada 5.(\/ അടു be contiguous, close) What 
serves asa restor bar. 1. a lamp. 2. a cake 
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അടക്ക__ അടക്കം 
made 0 ഉഴന്നു 010, 83. alock V1. 4. inouba- 
tion B. 
Cpds. അടകുല്ല്‌, അടോല, അടക്കോല്‍ V1. 
anvil of goldsmiths. 


അടക്ക, അടെക്ക (കായ ) MC. Te. 1. betle- 
nut, Port. ‘‘Areca”’ (the tree ®Q eg) 000 അ 
OSHédada AO Oogy കുണ്ടു TR. (assessment 
of 1798). prepared betlenuts കുളിയടക്ക, ഖെ 
ടടടക്ഷ. --- അടക്ക ആകുമ്പോ മടിയില്‍ ഖെ 
ക്കാം (Opp. കുഴ്ണങ്ങായാത) prov. 9. (10൦.) 
testicle. 

അടക്കാമണിയ൯ (അടക്ക വാണിയ൯ 
Gos a med.) Spheranthus Ind. GP. 61. 
kinds ചെറിയ — വെളുത്ത -- Celosia argentea 
Rh. മഞ്ഞച്ച അ. Conyza Ind. Rh. 


GOSBOOo T. SoM. Shelter, അ. കൊടുക്ക 
grant, protection V1. 


അടക്കാവ്‌ Shelter; അടക്കാപ്പക്ഷി the 
sparrow, fringilla domest. (a good omen); 
also a child may be called by its mother അട 
ക്മാപ്പക്ഷി. 

അടകൊതിയന കിഴങ്ങു adayosiyad 
Inlanay (or അടവതിയന്‍ പാല, അടപൊതി 
യ൯ GP. 60.) Asclepias annularia, med. in 


eye-diseases. 


അടപ്രഥമന്‍ & certain condiment 1. 
അടമരം Torminalia Cadappa Rh. 
അടമഗ 1, incessant rain (see അടല്‍മഗ)ം 
അടമാഠി 1. inequalities of ground (?) MR. 
298 (in doo. style). 
ricefield, much used for rearing riceplants 


2. any small bit of 


(Palgh.)=90.1900, പള്ളിഞായല്‍. 

അടധഴി way between two hedges V1. 

അടക്കം adakkam V.N. (അടങ്ങുക) 1.Being 
contained. എന്നിങ്ങനെ കുധിയടക്കം KU. thus 
says the tradition. —2. (old) all, the whole. 
നശരം അടക്കും ചുഴ്ടമുടിച്ച, വിര൪ തമ്മെയും 
ഒക്കടക്കും മുടിപ്പെ൯ RC. ചരക്ക്‌ അടക്കും കൊ 
ong Vi. purchased the whole of the goods. 
അന്നടക്കും അനന്ത്രവരെയ്യം മൂന്നിത്തി (doo. 
alias അന്നടുക്കും) with the consent of all then 

2 


അടങ്ങു 


living heirs. 
മുമ്പെ കാരണോര്‍ കാലം അടക്കും ചെയയ്ക്ോണ്ടി 
രിക്കുന്നു TR. മയ്യഗികമ്പഞ്ഞിക്കാരില്‍ അടക്ക 
Bre, ഏകമാദി എപ്പേര്‍പ്പെട്ടതും അടക്കുമാ 
യി (doo.) ആഗ അറുതിവന്നാരല്‍ അങ്ങോട്ടും ഇ 
ഞ്ങോട്ടും അടക്കമത്രേ ആകന്ന TR. in case of 
one branch dying out the other inherits. വ 
യനാടടക്കം mmaind TP. m2SSaa0 സക്കാരി 
ലേകു; കോട്ടയെ അടക്കം ചെയ്യൂ KU. took 
possessionofthe fort. 4. self-control, modesty, 
chastity V1. secrecy. മനസ്സിന്നടക്കം VCh. 
അടക്കം ചേര്‍മുനിവര്‍ RC, the austere Rishi; 
അടക്കമുള്ദു മങ്കയരില്‍ മുമ്പുണ്ടിവംക്ു RC 117, 
Sita the most chaste. 

അടക്കുക്കാരന proprietor. 


8. possession, enjoyment; വീടു 


അടക്ു 1. -- അടക്കം 4. 


അടങ്ങു ക ഖുബ 5. (\ ms) v. n. 1. To 
be pressed down, enclosed, contained. ചോറ 


ടങ്ങി is swallowed. വാരിധിക്കുള്ളില്‍ അടങ്ങിയ 
ഭൂമി Mud. enclosed by thesea. കുടയില്‍ അടങ്ങി 
took shelter under, മൂവര്‍ ഒരു asasly അട 
@gea0. 2. to submit, yield, be possessed, 
ruled, അംഗ അടങ്ങി yielded. കുമ്പഞ്ഞിയിചേ 
ക്ഷ അടങ്ങു ചുങ്കം TR. (= അടയുക). സ്റ്റു 
വക ദേവസ്വത്തില്‍ അടങ്ങി പോന്നു TR. പറ 
8. be controlled, 
proportioned; കുടെക്ക്‌ അടങ്ങിയ വടി (prov.) 
ഖെററിലെക്കടങ്ങാത്ത അടക്കു ഇല്ല. prov. 4, 


മ്പടങഞ്ങുന്നില്ല does not yield. 


be allayed, calmed. എന്നാല്‍ ചുര അടങ്ങും a 
med. (= ഇളെക്കും). നിന്നെ തിന്നാല്‍ വിശപ്പട 
@go UR. മന്ദം അടങ്ങുന്ന കോപം Mud. 5, 
to rest, cease, be silent; ശ്വാസം അടങ്ങി died. 
നിന്നുടെ രൂപം സൃഷ്ഠിച്ചടങ്ങി പിതാമഹ൯ എ 
ന്നു തോന്നിടും KR. എന്നടങ്ങി, മുരെത്തടങ്ങും; 
നീ ഏന്തടങ്ങിനില്ലനാ KR. why standest thou 
silent, കേട്ടടങ്ങിടേണം listen attentively. mo 
ധികം ഖെച്ചടങ്ങി a19.40 Mud. live retired. വി 
Gj ഖെച്ചടങ്ങിയാന്‍ Bhr. gave up the job. ആ 
യുധങ്ങ അടങ്ങി വസിക്കുന്നു Nal. rust from 
peace. വാതില്‍ അടങ്ങി 239616) Goch shut gently. 
അടങ്ങ Inf, (-- അടക്കം 2.) അടങ്ങമുടിത്തു RC. 
made to cease entirely. 
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അരക്കു... അടപ്പും 


അടങ്ങല്‍, അടങ്കതു the whole contents (--അ 
ടക്കം 9,) അടങ്കല്‍ കാഞ്ച forman estimate 1. 

അടഞ്ങാത്ത unmanageable, disobedient, eto. 

C. V. അടങ്ങിക്ക make to submit, enclose V1. 


അടക്കുക, ക്കി 5. v.0.1.To press down, 

വ്ര്ത്ൃത്തിലാക്കി അടക്കും AR 6. swallow. 
2. subdue, possess, enjoy as property. നാടട 
കുന്ന @moy TR, theactual Government. നി 
ലമ്പറമ്പടക്കു to secure, use thecrops. കണ്ടൂ 
വും പറമ്പും കൊത്തി അടക്കിയതിനാല്‍ കു 
ധിക്കുന്നവനായിരുന്നു lived from cultivation 
TR. ബ്രഹ്മസ്വം അടക്കി KU. usurped. കുമ്പ 
ഞ്ഞിയില്‍ അടക്കു TR. confiscate. പണം പി 
രിച്ചടക്കി TR. (-- അടെച്ചു ചത്തും കൊന്നും 
അടക്കിക്കൊക KU. conquer and rule. ജി 
വിതം അടക്കി കൊടുക്ക KU. pay up all his 
salary. 8. control, repress. മനസ്സുടക്കുവാ൯ 
കഥിവു കാണാഞ്ഞു KR. could not contain 
themselves, ചക്ഷുരാദികളെ പഞ്ചേന്ദ്രിയങ്ങളെ 
അ. പ്രാണങ്ങളെ പ്രണവാന്തരേ ചേത്തടക്കി 
Bhg. by mortification. aan, ഗുളികനെ 
തഅ. to subject demons by mantras. ടൂൃശ്ശീവം അട 
ക്കി ഖെപ്പാ൯ CC. correct an unmannered 
child. gqflgjo അടക്കുവാന്‍ AR 4. punish, 
ശാസിച്ചിട്ടാകിലൂും യാചിച്ചിട്ടാകിലൂം പാതിച്ച 
വണ്ണം അടക്കേണം നി CG. പറഞ്ജടകുക Bhr. 
restrain, സകങ്കടങ്ങറാ അടക്കി TR. suppress- 
ed our grievances, 4. to allay, quiet; നിന്മദം 
എല്ലാം അടകും UR. എനിക്കു വിശപ്പടക്കെണം 
ഭവാന്മാരാല്‍ 2.%. must still my hunger with 
your flesh. പറഞ്ഞടക്കിനാന്‍ AR 4. comforted. 
CV. അടക്കിക്ക f. i. ഒരു കോല്ല്ടക്കിച്ചു KU. 
caused the country to be ruled by an equal 
sceptre. 


06.2) see under അടയുക. 


അടനം adanam 8. (അട) Erring about (po.) 
അടന്ത adanda ൩. M. a mode of beating time 


in musio B. (see താം) Bhg. 
അടപ്പു ഭേ അടെപ്പു. 


അടപ്പം, അടപ്പ൯ adappam, മില്ലി 5. 


(6. ഹഡപം) 1. Betel purse, chunam pouch= 
കരണ്ടകം, വുടൂറിടുന്ന പത്രം; hence അടപ്പക്കാ 


ഥ്‌ 


as 


അടമാ__ അടവു 


രര KR. betel servants. അടപ്പപ്പടം a court 
charge V1. 9. s stopper, cork B. (അട 
പപ]. 3. barber's dressing case, also അമ്പട്ടന്‍ 


അടപ്പു (taxed). 

അടമാനം adam&nam 7.8 16. (അട) 1. Pawn, 
mortage. 9, BRS BoM തന്നു (= അടെച്ചു) gave 
in fall. 


അടമ്പയ, Gsm adambu, adumbu ൩൨൧. 
Convolvatus pes capre or Lagerstroemia 


regina{ ചുവന്ന) — വെള്ള — Conv, flagellif. Rh. 

StS Go agayajam 5. Mark, sign. അടയാളം 
ഇടുക to mark. അടയാളപ്പെടുത്തയക്ക ARE. 
dismiss the enemy with some mark, a wound 
ete. N. നായരെ അടയാളം the letter of Nayer 
3. is as follows. രാമരും കണ്ണനും കൂടി കയ്യാല്‍ 
അ. joint letter 001, & 0, (TR.) 


MSO) >, sree) adaynya ന. 20. 0. (അട) 2. ൦. 
1.10 be shut, shut up. മൂത്രദ്വാരം അടഞ്ഞു Nid. 


ധാതില്‍ അടഞ്ഞില്ല would not shut. ചെകിടട 
യും Bhr. the ear is stunned. 2. to be enclosed, 
get into, come into possession. ഏനിക്കു കടം, 
പൊലു eto. തടഞ്ഞ പോയി I have received. 
തന്മ ബോധിച്ചു, esp. of the 00160810 of 
faxes, നികിതി നേരായി വന്നടയും TR, 
ഗഡുധിന്നു (singin) അടയാത്ത പണം eto. 
(sometimes -- അടങ്ങുക). 8. a, ൦. (T.) to obtain, 
0232) മഹത്തായുള്ള ധമ്മം അടഞ്ഞിടും KR, 
alles മൈവ്ഗതി അടഞ്ഞു KR 9. 
അടയ Inf. (= അടങ്ങ) all. അടയ സംഹരിച്ചു 
Bhr. മുള്ള പൊരു അടയ ഒകാണ്ടു 1327. 
അടായലകര T. aM, (unsubmitting) enemies. 
അടെയലക്കഞ്ചി RC 34. 
പൊടിച്ചെയ്യു 0 58, 


അടയപരുടല്‍ 


7. N. അടവു) ൩6.0. (obtaining) 1. Regular 
നജിഠഅ--ത്ആചാരം, 9, buying daily a 
Gated portion on monthly account. നെല്ലു, പു 
ടും പെണ്ണു തടവു കൊട്ടക്കു. 9, money that 
has come to hand; (= വസൂല്‍) അ. AUDA to 
അജ up an sccount B. 4. dexterity, aoquire- 
ment. അടാവൃകഠം കാളിയാല്‍ Bhr. BOSAJ Eo 
Osler ay he failed in examination. അടവറുക്ക 
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അടെക്ക — അടെപ്പ 


be perfect in any art V1. അടവരുക്കപ്പെട്ടതു 
® perfect thing V1. 5. esp. instruction in 


playing or fencing Vi.—den. V. അടിക്കു 
to buy the whole, f. i. of a ship’s goods; 
obtain the monopoly of selling tobacco eto, 
within a Rajas territory V1. 
പ്രകാരം) ഇുടിപൊടിയും അടവു Nal, 
അടെക്ക, a.v. 1. To shut, obstruct, 
block up. വാതിലടെക്ക, അടെച്ചറപ്പില്ല MR, 
no locked door. കുടിയില്‍ അടെച്ചു കിടക്കാന്‍ 
അയക്കയില്ല TR. rioters leave as no night's 
rest. gaa) അടച്ചു കിടകുന്ന ബലേ൯ GA. dead; 


6. T.manner 


കണ്ണുടെക്കാതെ പാത്തു looked into the sun. ക 
ണ്ണടച്ചു വി ചാരിക്കു Nal. കുടികാം അടെച്ചകെ 
ട്ടി മുദയിടുക TR. the houses of renitent subjects; 
വായി അ. കായ്യം mo. ete. 2. to take in, receive, 
collect, put up. നികിതി എടുത്തടെക്കു, കച്ചേ 
രിയില്‍ അടെക്കു, എന്‍െറ anaes മേതാന്ുമം 
പണം അടെച്ചിട്ടുണ്ടു TR. collected for Govern- 
ment. 3. to pay down (as an instalment), put 
into a bank. മുതല്‍ അടെക്കുമ്പോഴ്ചം വാങ്ങുമ്പോ 
൦ (doc.); toconclude an account 171, 4. v.n, 
to be shut, rendered impervious, ബാധി പോ 
യ വഴിയും അടച്ചില്ല KR. the way which B. 
Went is still open, I may kill thee as well as 
him. ഒച്ച അടെച്ചുപോം Nid. ഒച്ച അടെകു 
ന്നതിന്നു മാഷാടി നെയി നന്ന ൭ med. വെടി 
കൊണ്ടു ചെധി അടച്ചുപോയി stunned (= wo 
SMS). ദിഗ്ഗജങ്ങശക്കു ചെധി ഭരടെച്ചു Bhr. ഇ 
Olas) അടെച്ചത്‌ ഇളെക്കും മ med, അവനുമാ 
യി മച്ചകം തന്നില്‍ അടെച്ചു കൊണ്ടു CG. being 
shut up with him in the room. ay ഇരിട്ടടെ 
ചൂ ഒകാണ്ടു വരുന്നു and ഇരിട്ടടച്ചിരിക്കു be very 
dark, be in the dark; ഇരിട്ടടച്ചീടിന പച വ 
ഴി ൬0. 


അടെ 2.1900) A vessel into whioh 
water is strained from the boiled rice, 


അടച്ചൂററി (മരററുക) Lid of a pot serving 
&s strainer (also അടപ്പൂ, അടവാകും കലം), 


അടെപ്പ, അടപ്പു V.N. 1. Obstruction, 
കല്ലടപ്പു gravel, ഒച്ചയടപ്പൂ hoarseness. 


അടെപ്പി — അടവി 
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അടാന്ന_ അടി 


2, whatever stops, covers, closes a hole. വിസ്ത | ത്രടാന്ന adanns (GOS) 7. അടോ | 


യമായ ഗുഹ ശിലകൊണ അടപ്പായതു KR., lid 
or cover of a pot, jar. 

അടെപ്പിക്ക 0.൪. Cause to lock or shut; 
വിശ്വം ഇരിട്ടടപ്പിച്ചു CO. പണം ഐടുപ്പിച്ചടപ്പി 
ക്മാറാക്കി TR. (from അടെക്ക 2.) 


8. = @0Sg_jo 3 and 8. 


, 
അടതക,ന്നു അ. ന്നു. adaruya (C. to pounce, 


T, to grow thick Te. to shine—\ അടു) To 

burst, crack, slit off, fly open — അടന്നൊരു 

കൊമ്പു Bhr. അടന്നു വേരോടെ Bhr. a tree. 

തോല്‍. അടന്നു പോയി. കമ്മായം അടന്നു വിണ 

from a wall. പല്ല അടന്ന, പാത്രത്തിനെറ a 

ക്ക്‌ അടന്നു, eto. 

അടര്‍ 1.-ത്അടല്‍ war. 2, asplinter, as of wood, 
bone, stone. 

അടച്ച V. 2. splitting, a crack. a. v. SOSA, 
mp (old) അടത്ൃതുകൊണ്ടു പോന്നാ൯ സുഗ്രി 
വ൯ കിരിടങ്ങം Bhr. tore off; അടത്തച 
ലങ്ങാം, മരങ്ങാം 809. കുന്നിന്‍ കൊടുമുടി 
അടത്തെടുത്തു AR 6. 

അടത്തുക Vu. അടത്തുക to 81% (ആന കൊമ്പു 
കളെ), tear 0. മുരിങ്ങ അടത്തി MC. opened 
an oyster. 


അടത adal T.M.(C. Te. terror) from അട്ട. 


1, Closing with oombat, fight, കുടലോടടൽ കുരു 

തും ഒരു കടലോടു സമാനമായി Bhr. like a sea 

battling with a sea, അടല്‍ കോലുമ്പോതു RC. 

അടതിത്തറ RC. woSegj,@o Bhr. battle-field; 
അട്ല്പിലത്തു വിണു RO. 9. emulation (= 
അങ്കം) അതിനോടടല്‍ Oarocameyed grief 
comparable to. 8. incessant (of rain) 
സധിലധരനികരം അടല്ഗ പൊഴിയുംവ 
ണ്ണം Bhr. 

അടലാ൪ enemies. അടലാര്‍കാല൯,, അടലാര 
പ്പോക്കളുത്തില്‍ ഒടുക്കുവ൯ RC. 

അടവി adavi 8. Forest, jungle (0. Te. അ 

ana; 1. അട൪ close from അട) ഓനഖാടധിദ 

വ KR. thou consumer of the Asuras. 

അടധികച്ചൂരം (or — കച്ചോലം) ൭ Curcuma, 
ചണ്ഡകിഴങ്ങു. 


Il, അടവി അടവു 4. see അടയുക), 


cleverness. 


M, interj. Calling persons of lower rank 
എടാ eto. വരികടോ CC- = എടോ. 


അടാമ്പടി adambadi (അടവാംപടി) € 


successively 13, 


അടി adi ന. M. ൦. Tu. (Te, moc) ' 


What comes in contact. 1. bottom 
beginning. മരത്തിനെറ. മലയുടെ അടി! 
തിനെറ അടികു ധഖെച്ചതു (jud.) put w 
തേങ്ങ ക്രട്ടിയതിനെറ അടിക്കു (jud.) ൯ 
heap of nuts. കണ്ടും അടി ആറുക fiel 
well dried for sowing. അടിതുടര ഒക്ക 
all from the commencement. അട്‌ 
നന്നല്ല prov. 
of a foot. അടി പറിഞ്ഞു, മറിഞ്ഞു 8 
ankle. അടി നോക്കി nSéa follow foots 


2. sole of foot, footetep, 1 


ടിമുടിയോടിടയില്‍ അടികൊണ്ടു Mu 
beaten from head to foot. gems) മണ്ണു 
മൂന്നു ലോകം മൂന്നടിയായിഅള.ന്നു AR 6. 
മൂചോകം മൂന്നടിയാക്കിയളന്നു CC. cor 
the three worlds with 3 8/5. മൂന്നാം ര 
Srd time or turn. 3. foot, metre ina 
4, foot as object of adoration (see ചേടി 
രുവടി) @uemoss!ado the king of " 
Trav. അടിയില്‍ ധിണുവണങ്ങി AR 5. ഒ 
പണിയുക, വണങ്ങുക, ചെന്ന അടി 
Mud. 85. blow, stroke, വൃറത്തു ചൂരല്‍ 
൧൨. അടി അടിച്ചു TR. എന്നെ അടി 
തമ്മില്‍ അടി ക്രടി, speed. തമ്മില്‍ ( 
പിടിയുമായി came to blows. അടികെ: 
beaten. 6. sweeping the house mo 
ളിയും KU. 
Crds. അടികലശല്‍ (5) assault, അച്നെ 
യ്ക്കു assaulted him MR. 
അഴികിടാവ (1) first child V1. 
അടിക്കടി (2) at each step, repeatedly 
കഴിക്ക retaliate, blow for blow. 


അടിച്ചരക്കു (1) ballast Vi. 

ത്മടിച്ചവര്‍ (6) sweepings of 6 house. 

അടിത്തിരി (4) 6 class of Brahmans, pr 
of the holy fire. 


അടി 


അടിനദശം വന്നു 21. (1) lost his standing 
groand = അടിയറവു. 

അടിചരത്തുക (2) to walk (hon. of Caymals) V1. 

@oSlgjsay the bottom step, foundation. 

അടിപ്പായല്‍ a certain game V1. 

അടിപ്പിടി (5) quarrel. 

അടിപ്പെടുക (1) to come down, fall. (= അടി 
യൂക). വലയിലടിപ്പെട്ടു 127. 9, ഇടിയൊലി 
അടിപെട ആത്തനന്‍൯ RC. roared louder 
than thunder. 


അടിപ്രമാണം (1) prior deed (7.1, നിലത്തി 
ന്‍െറ അ. TR.)= കീഴ്‌ പ്രമാണം. 

അടിഭാരം കയററുക (1) take ballast. 

അഠിമചർ (4) hon. foot അടിമലരിണ RC. also 
അടിത്മളിര, അടിത്താര്‍. 

ടിമുടികഠം മുഴുവന (2) from head to foot (po.) 

ഇടിമുണ്ടു under-cloth. 

അടിയന്തരം (2) 1. മ fixed interval of time, term, 
feast, stated ceremonies. അ. കഴിക്ക, നട 
Go TR. celebrate a marriage, feast (opp. 
മുടകുക). aoSlaanesdland കഴിക്ക MR. 
നടക്കേണ്ടും അ. S@AaQjo നല്ലധണ്ണം നടന്നു 
TE. coronation etc. അടിയന്തരം കഴിഞ്ഞാല്‍ 
TR. after the feast. അടിയന്തരം ചെലധു 
(opp. നേമം) extra expenses TR. 2. exi- 
geacy, urgent, indispensable; ഉഈര്‍പള്ളി 
അവകാശം അടിയന്തരമായി കിഠനാഠ MS 
ന്നു വരുന്നു MR. undisputed, regularly. ഗ്ര 
ഫിപ്പിപ്പാ൯ അടിയന്തരമായ്ക്ുന്നു TR. neces- 
sary. അടിയന്തരമായി agya) കല്പിച്ചു TR. 
urgently. 

അടിയാ (4) present given at an audience, fee 
on purehase of privileges. ഭരത൯ മാതുലന്‍ 
അടിയറകുളും കൊടുത്തു KR. 

അടായറായ (1) checkmate (= നില്പാന്‍ കള്ളിയി 
ല്ല). അടിയറുക്ക give checkmate V2. 

അടിയററം (1) to the bottom, thoroughly, ചിറ 
അ. പൊളിച്ചു കുളുഞ്ഞു ME. 

അട്‌യാധാരേം = അടിപ്രമാണം, കിഴാധാരം. 

അടിയിടുക (1) io commence. 


അദാിയിരുമ്തുക (2)= അടിചരത്തുക. 
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അടിക്ക_ അടിമ 


അടിയില (4) leaf in which the king eats, 
അടിയുറപ്പു firm basis (of undertakings). 
അടിവാരം (1) foot of hill. 

അടിധെക്കു (2) walk slowly. 

അടിസ്ഥാനം, അടിത്താനം V1. foundation. 


അടിക്ക agikka T. Te. M. (അടി 5) 1. To beat, 


അടിച്ചിപാര, 


അടിമ adima 7. M. (അടി 1) 


strike. ചുരല്‍കൊണ്ൺ ഏന്നെ രണ്ട അടിച്ചു 
TR. അച്ഛടിക്ക, പണമടിക്കു coin. കാററടിക്കു 
to blow. ആട അടിക്കു kill. gm അടിച്ചുപോ 
യി 8 o'clock struck. മുഖത്തടിക്കള്ടേ വയററി 
ന്നടിക്കുരുതു only no fine! സാരഥി തേരും തിരി 
ചടിച്ചു AR 6. drove, — as v. 2. നിലത്തിങ്കല്‍ 
അടിച്ചു ally Vb KR. throw yourself on the 


ground. 2 M.Tu. to sweep the ground 

(അടി 6). 

V.N. അടിച്ചല്‍ 1. beating. 2. (അടിയുക) 
@ trap. 


അടിപ്പു 1. printing, stamping, coining. 3. what 
is beaten, as metal, not cast. 
C.V. അടിപ്പിക്കു 7. 1. പണം have coined. 
രണ്ജുടിപ്പിത്തം two kinds of coins. 
അടിച്ചാര  adidtibara, 
agiddara The cotton of cocoanut leaves, ഓല 
യുടെ പുറമ്പൊളി, അരുപ്പാര, കൊച്ചടേ, eto. 
used for straining (and perhaps sweeping അ 
ട്ടിക്ക 2), and torches. 


1. Slavery, 
അടിമയില്‍ അകപ്പെടുക captivity V1. അടിമ 
പിണ്ടുകൊശ്ളു, ടമ Vi. അ. ഒഴിപ്പതിന്നു 
Bhr. to emancipate. 2. feudal dependency 
of a Nayer upon his patron, 8. slave, ബ്രഹ്മ 
ക്ഷത്രിയധൈശ്യക്കടിമ ചത്ുത്ഥന്മാ൪ KR. അ 
ടിമയായ്ക്കുക്കു മരുധും ഏഞ്ങഗം CG. we your 
(bought) bondsmen, also അടിമ ഫ്ൂഥാഠു RC. 
in order to serve. അ. പിടിക്ക TR. rob slaves 
(riotous Maplas) അടിമെക്ു കുപ്പ prov. 


Opds. അടിമജന്മം 1. grant of land toan inferior 


with reversion to the granter on failure of 
heirs to the grantee (Tell.) 
mortgage of land by a superior to a person 
of low caste W. 


2. also 


അടിയ — അടിയു 16 


അടിമപ്പണിചെയ്യു Bhr. 9. serve as slaves. 
അടിമയാപന immunity granted to slaves by 
their masters B. 


അടിയന്‍ & അടിയേ൯ adiyad (അടി 1) 

I your servant, in obl. cases അടിയത്തെ TP. 

pl. അടിയങ്ങഗം, അടിയാര്‍, അടിയത്തങ്ങഗാ 

ആറാമളെ MR. six of us. In po. similarly അ 

ടരിമയായ്ക്കുക്കൊരിച൯ CG. 

അടിയം 1-- അടിയന്‍ 1.1. ചൊല്ലുവാ൯ ഇന്ന 
ട്രിയത്തിനാല്‍ അസാദ്ധ്യം Genov. I cannot. 
9, : അടിക (4) No. കുഞ്ഞടിയത്തേ TP. 
oh my young Lord! (Voc.) 

അഴിയാ൯ m.;— യാഠം — യാത്തി B.— യാട്ടി 
൬, f. slave, servant (pl. അടിയാര്‍ and അടി 
൮൪). അടിയാ൯ കുടിപതികളെയും കടത്തി 
TR. removed all the inhabitants. അന്യായ 
ക്ഷാരനെറ അടിയാ൯ ഈ സാക്ഷി MR. 
his dependant. 

അടിയാര്‍ also 1.a low caste’s wife. 2. lowcastes 
(opp. കുടിയാ൪ cultivators). 8. (from അടി 
4.) landholders. അടിയാന്മാര്‍ a class of 
lower Brahmans, servants of Bhagavati. 


അടിയാര്‍പണം an old tax, paid to Jenmis. 
അ. തരാത്ത തിയരെ തടുക്കയും തക്കയും TR. 


അടിയോടിമാര്‍ a class of Nayers, esp. in the 
Cadattuvanadu കുടത്തുവനാട്ടടിയോടി, അ 
ടിയോടി മൂത്തങ്ങ്‌ ഒരു തമ്പുരാനായി po, 
(അടി 4.) 
അടിയുക, ഞ്ഞു adiyuya (അടി 2) 1. Fall 
to the ground, as rotten fruit. ഞാര്‍ കെട്ടടിഞ്ഞു 
പോയി spoiled by rain. അരക്കര്‍ കാകുത്ത൯ 
കാലിണക്കീഴ്‌ അടിന്തു വിണഴുത ഇരന്താര്‍ 
RC 25. fell at Rama’s feet. വിണടിഞ്ഞു മുല 
കാം RS, 9, drift on shore, കപ്പല്‍ അടിഞ്ഞു 
V1. ആ പൊടി തിരധായ്മുടെ വന്നടിഞ്ഞൂ തീരത്തു 
Bhr. borne by the waves. മിന്‍, കുകും, eto. വന്ന 
ടിഞ്ഞു ൩൦ in shoals, കടലില്‍ gsaesnb അടി 
യും തിരമാല RS. beat. 8. കണ്‍ അ. the eye 
suffers from excessive secretion, കുണ്ണടിയു 
ന്നതിനു നന്നു a med. നിരടിയുന്നതും sad 
അടിയുന്നതും med. 


അട്ടക 


അടുടകുട്ടു aduya ൩. 0. Ta. obs. 


0. 1൩൦, Ta.) 1. Come into contact, co: 
close upon (അടല്‍ eto.) 2. to cook (eo 
05296) = അടമാറി q. 7. 
അടുക്ക, WT. M. 1. to come nigh, ay 
close, with Acc. ഏന്നെ അടുത്തു, ! 
വരോട അ. Dat. പന്തു പുരിക്കടുമു 
Gen, പതിയുടെ അടുത്തുനിന്നു KI 
യുടെ അടുത്തു നില്ല, MB. ഗ്രദത്തിം 
ടടത്തോളം Nid. (അടുത്തു treated as a 
Noun) വാങ്ങാതെ അടുത്തു പോര്‍ 
KR. in battle. യാത്ര അടുത്തു Mud. | 
of departure. അസൂമിപ്പതിന്നടുത്തു 
Mud. നി൯തല പോധതിന്നടുത്തു 
dangered. 2. to beseem, become, 
portionate to. അടുക്കും വണ്ണം in b 
manner RC, പെണ്ണൂപിള്ളെക്കും 
ആചാരം KU. ordinances for Nayer 
അന്നട്ടക്കും അനന്തരവരെയും ക്രൂ 
with the consent of the apparen 
(also അന്നടുത്ത — MR.) അടുക്കുംമുര 
perquisites. അടുക്കവതു rights reta 
the original proprietor from the pu! 
എടുത്തതിന്നടുത്ത ക്രധി pay accordin, 
work done. ചോവുഖെയിച്ചോണ്ടാല്‍ 
ന്‌ അടുത്തത ഏടുക്കുന്ന ആര്‍ TP. 
to serve me at meals. ഒരുത്തിക്ക 


തു കൊടുക്കുരുതോ TP. better take 


Neg. അടാധഴി impassable road V1. 
അടാത്തതു പ്രവൃത്തിക്കു do what is 
Inf. അടുക്കേ, അടുക്കല്‍. 1. near. തിരുമു 
പാഒത്തിങ്കല്‍ അടുക്കെ ഖെച്ചു Bhg. 
Seam TP, രാമനെറ അടുക്കെ നി 
2. soon, അടുക്കേ വത്ര, TR. come 8 
അടുക്കേ treated as noun. «0.09 നെറ | 
ക്കായി വരുന്നു MR. 
Adj. part. അടുത്ത 1. near, next. 
Modo, അടുത്താ TR, next day. 
പ്ിറെറ നാഠ day after tomorrow, ൭ 
നിന്‍െറ ഭരതനലുയോ KR. the ne 
2. becoming, അടുത്ത പോലെ as Con 


അടുത്തൂണ monthly support. 
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അടുത്തു = അടുക്കേ (with Gen. as under അടു 
ക്ക) തടുത്തു 0. Glaiqvo തേക്ക daily for 12 
days; ൭ med. 

അടുത്മവന്‍, -- ത്തോന്‍ 1. Relation, തടുത്തിടവ 
ല്ലകേ അടുത്തോരും ആരും CG. even the 
next relations cannot help. 2. washer- 

man, barber of each caste, as necessary 


for many ceremonies. 


അടുക്കു A row, pile, layer. ഒരടുകു വെ 

adlas, കുള്ണുകമാക്ക്‌ ൫ അടുക്കായിട്ടുണ്ടു പട 

mado Nid. hence 

& V. അടുക്കുക, ക്കി T. M. 0. Te. to pack up, 
pile up, stow up. വിറകടുക്കി വെക്ക ete. 
CV. അടുക്കിക്കു. 


അടുപ്പു 1. (തട്ടക) Hearth, fireplace. അ 
പ്പു — അടുപ്പത്തിടുക പാത്രത്തെ 2. close- 
ly woven cloth (also അടിപ്പു. 8, nearness, 
conection, proportion. താടുപ്പില്ലാത്ത വിലപ 
0& offer too low a price. 

VN. അടുപ്പം സ്രമയത്മിനെറ അ. nearness, 
ഇധരുടെയും അധഖരുടെയും അം relation- 
ship. 

C. V. അടുപ്പിക്ക bring near, മന്ത്രിശ്വരന്മാരെ 
മ്ലേല്യാം ഞഅ'ചൂ Nal. ordered to come. കൈ 
പിടിച്ചടുപ്പിചു SiP.drew her closer. കോ 
പ്രാ പിളിച്ചാറെ തോണി ആടുപ്പിചിടി 
ല്ല TR. അടുപ്പിച്ച്‌ ഏകം തുക summing up 
the ഞിഥാ1൭. മൂന്നു ദിവസം അച്ചു for 8 days. 


അടുക്കെ 7.3. (അടുക) Kitchen, cookroom. 

അഞ്ജാംവുരയി൯റടുക്കലയില്‍ TP. (ഠാ. 

അടുക്കള ക്കാരനായി PT. Bhimaséna became 

അടുക്കള കുനി കില്‍ sparrow (perh. അടുക്കള ം-- 
അടക്കം, 80 V1.) 

അടുക്കുമു വെച്ചൂ cooking, അ. ധെക്കുന്ന ജനം 
നിന്നെ ഭക്ഷണത്തിന്നായി മുറികും KBs. 

അടുക്കള ശുദ്ധം ഇല്ല, അടുക്കു മോഷം 1. men- 
strastion. 2. forbidden intercourse of 


BOS — അണങ്ങു 


കല്ല anvil. അടാല മുട്ടുക. 
തേനടോലം 1029-0൩. 


അട്ട atta ൩.2. 0.൩. (1 അടു, അന്ടു to stick 


to) Leech, അട്ടെക്കു പൊട്ടക്കുളം prov. അട്ട പി 
ടിക്ക, അ. കൊളു.ത്തി a med. ദുഷ്ടന്മാർ മേനി 
യില്‍ ചേന്നുള്ളോരട്ടകാം CG. (in hell). It is 
considered as blind. അട്ടെക്കു കണ്ണൂ കൊടുത്താല്‍ 
(prov). അട്ടച്ഛൂഴക്കുറ vault of leeches and 
worms (curse). 


അട്ടം atfam 5. (see അട) 1. What is across, 


transverse. — thwarting V1. അട്ടമുഖം cross 

face V1. (obs.) — 2. roof (also 8.) used as store- 

room, lumber, അട്ടം പൊളിഞ്ഞാല്‍ അകത്തു 

2170, --- അട്ടക്കരി soot. 8, scaffold 0൩4 poles. 

അട്ടകം പിടിക്ക to salute by folding and 

opening the hands across the chest (ബ്രഹ്മാ 

ഞ്ജലി). 

അട്ടഹാസം 8. (അട്ട excessive) violent laugh- 
ter, derision, defiance. ചിളെന്നു വാമ. എടു 
ത്തട്ടഹാസവും ചെയ്യൂ Bhg. കൈ ഞെരിച്ചട്ട 
ഹാസം ചെയ്യൂ ചൊന്നാ൯ പരിഹാസ്ഫ്ടവ്വ 
കം UR. ക്വചില്‍ ജധാഡാതാട്ടഹാസം ഉ 
ഗ്രമായി KR. (metaph. of Ganga.) 

V. den. അട്ടഹസിക്ക, പാരം അച്ച KR. and 
സംയുഗകാമികര അ'യും Bhr. 

അട്ടാലം 8. (=moso 2.) upstair room, turret 
സെൌധസാലാട്ടാലഗോപുരം 811 3. 

അട്ടാലപ്പട quay of river or seashore for bath- 
ing purposes (at Dwaraka). 


GOS) atti (C. Te. T.Tu. stoppage) T. M. A pilo, 


lump (5 അടു) in 1. അ. കെട്ടുക, അട്ടിക്ക്‌ ഇടു 
ക pile up, ram, pack close - അടക്കി വെക്കു. 
2. അട്ടിപ്പേറു complete purchase of a freehold, 
called അഗകിയ അട്ടിപ്പേരോറാല or — ക്കരണം 
title-deeds of freehold property. അട്ടിപ്പേര 
നീര TR. അട്ടിപ്പേര നിരുദകമായി ശ്ലേഗ്ചതിച്ചു 
കൊണ്ടാ൯ MR. doc. പറമ്പിനെറ അട്ടിക്കു 
രണം, പറമ്പ്‌ അട്ടിപ്പേറായി നീര്‍ വാങ്ങി TR. 


അണങ്ങുക ananhuya (൦. Te. Tu. stoop) 
TM. To shake=@omage V.N. mosm sn0 ൭ 
jerk V1. 


൫൭െക്ക ടൈ under അടയുക. 
അടടാല, അടോലം adola, —lam=aos 


BOEM അണൽത 


തരണ ana C.T.M.(\ അണു അട്ട) 1. Sup- 


port, pillow, തലയണ. 2. branch of fig tree 

Vi. 9, dam, ചിറ മുറിഞ്ഞാല്‍ അണക്കെട്ടി 

യിളെത്തു ഫലം KR. also channel (0) ധവവെള്ളം 

വരുത്തുവാ൯ അണ കെളിടെണം KR. 4. yoke, 
pair (ഇണ) അണപ്ചൂടവ, അണവസ്ത്രരം un- 
cut double cloth, as of Brahmans. 5, അണ 

യിലേപ്പലു (see അണല്‍ൽ and അണെക്കു 2.) 

അനണെയുക C. T. M. To approsch, arrive. 

With Acc, കോകിയെ അണഞ്ഞു കോകവും 

KR. അധനെ ചെന്നണഞ്ഞു CG. തിരുമേനി 

അണഞ്ഞുനില്ലയം കായ്യക്കാര൯ TP. the minis- 

ter close by the king. With 8൦൦. അവരോട 
ണഞ്ഞു Mud. With Loc. കേരളത്തില്‍ അണ 
ആആ നാടഞ്ചു KU. the 5 border countries Pandi, 

Congu, Wayanadu, Tulu, Punnadu. ഓടി അ 

ണങഞ്ങു പിടിച്ചു CG. in war. കപ്പല്‍ അണഞ്ഞു 

near the shore; also temporal by പെരുനാധ 
വന്നണഞ്ഞു KU. മരിപ്പാ൯ ൩. mod അണ 
ഞാത a med. 

Inf. അണയച്ചെന്നു RC. അണയത്തു near. 

V. N. അണവധ arrival, closeness, love(=G.0) 
ച) അണവിത ചിന്തിപ്പാ൯ RC 8. 

a. Vv. അണെക്ക T.C.M. 1. to bring into contact 
esp. embrace, hug. ചും ബനത്തിന്നു മുഖത്തെ 
അണെച്ചു CG. പാമ്പിനെ കഴ്ത്തിരു അണെ 
ച്ചു Bhr. ഇറച്ചി എ൯കധിയത്തടത്തിരു അ 
ണെത്തു RC 99. ഹസ്പൂം മാധ്യിത അണെച്ചു, 
മാറണെച്ചു തൊടുക in reverencing; മെയ്യോടു 
മെയ്യും അണെച്ചു കൊണ്ടു. വേണുധഖെ വായോ 
ടണെച്ചു CG. put the flute to the lips. തോക്ക 
ണെച്ചു വെടിധെപ്പാ൯ പുറപ്പെട്ടു TR. levelled 
the gun. കുരെക്കണച്ചുലേഃ॥ anchor. ചൂരത അ 
ണെക്ക TP, givea beating. 2. whet, grind; 
വാഠംഅണെച്ചു. — അണെക്കുന്ന കല്ല്‌ ,പലക 
whetting stone, board ഖെരിക്കു അണെക്ക 
(see മെരു)ധ take the civet V1. 8, So. to 
pant V1. 


VN. അണച്ചത, അണ്െല്ലൂ sharpening, pant- 
ing V1. 
അണല്‍ anal O.M.T. (also palate, see അണ്ണം) 


Jaw, hinder part of mouth, ദന്തുനാളി പല്ലിനെറ 
അണലിരു അടുത്തുണ്ാം a med, 
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അണ — അണിയു 


അണ (%) 9193 grinder, double tooth (op; 
Mpjej) അണപ്പല്പിനെറ ഇടയില്‍. ഏ 
ഞ്ഞ Arb. also അണയിപേപ്പല്ല നം, 
യില്‍ അണക്കടപ്പല്ലുകൊണ്ടുമക്കയും 
(from rage, whilst smiling with the 
teeth). 
അണലി viper, and അണലില്‍പാമ്പു V 
അണ, അണാ ana H. പറ്‌ Rupee. 
അണി ani 7.26. ൦. (അണു) 1. Bow, 
soldiers; അണി പകുക്ക to set in array, ( 
നില്ല, stand in files. 9. decoration, - 
അണിമുടി മീതേ പിടിച്ചതു KR. abo: 
3൭06൩. മുത്തണി മുലയാഠം Bhr. the t 
adorned with pearls, അണിമേനുലത്തഃ 
ണിമാധ്ലിടം RC. അണിമലര്‍ക്കുഴലിമാ, 
fine women. അണി മദിഴികഠം Bhr. painte: 
അണിമുററം Nals. court decorated 
feast. അണിന്ൃൃത്തങ്ങാം തുടങ്ങി CC. the 
dance of serpent. അണിയറ, അണിയ 
dressing-room of players. അണിയലം 64 
തേവരാധു prov. അണിയലക്കൊട്ട മ 
to hold the dresses of idols, etc. അണി 
ചമെച്ചു (വുദ്ും കൊണ്ടു) CC. മ gran 
അണിധിരരു ring-finger (also little 
little toe). 


അണ്യുക 1. M. To wear ( 
arms), decorate oneself; aSaQysmlanp)a 
വചം RC. മുലയിണയിലണിവതിനു മുഖ 
പൊന്നണിഞ്ഞാനകഠ Mad. കസൂരി 
ളെ അണിഞ്ചാലും 21%. കേശത്തിത; അ€൦ 
ajgnesads KR. മാലമാറില്‍ അ. Mad. തേ 
കാതില്‍ അ. CG. ചോര ഏടുത്തണിഞ്ഞൂ o 
ante, പൊടികൊണ്ടേണിഞ്ങു Bhrit. mo 
women, അവ പൊടി അണിഞ്ഞു ക: 
Nals. അധരകുണ്ധലമണിഞആഗണ്ഡം KI 
1, 2, അണിയല്‍ 1.1. ആടാചാക്യാക്കുട 
പ്രധാനം (prov.) 
അണിവു. മേനിക്കണിഖായി നില്ല്ം CG 
C. 11, അണിയിക്കു to dress, adorn. ത്തു: 
dress out an elephant for processions 
മുടിയിലണികസുമനികരമണിയിച്ചു 
മണി മകുടം അ. Mad. 


അനെമ_ അണ്ഡം 


അണ്വമ agima 8. Power of reducing the body 
to an atom (ത്അണാ). 

അണിയും aniyam ൩. M. (7. 0. അണി first) 
Ship’a head, prow. (opp. അമരം.) 

അണ്ടീയാ൯ aniyah 8. (anosno) More minute, 
അബണാധിഭംല്‍നിന്നണിയാന്‍ ഭവാന്‍ AB 6. 

Grd ana 8. 1. Atom, according to CS. 
ന dust; galads അണുക്കളാക 
O29 കുണ്ടു ക്രടാ Nid. അണുപ്രമാണം as small 
as possible. 2. a very small fraction (21 അണാ-- 
1 p27) ളോ); 4. the rib of 
a plantain leaf, വാഥയണ മുറിക്ക cutting a 
plantain string without hurting the nape on 
Which it is Inid. 5. small white fly. 

അടു anu Drav. \/ =ang (hence moem ete.) 

അണുകുക, കി മുര 7. 14. നം approach, 
ജണാകികൊണ്ടോര്‍ pay. 

Sterroes2 annhfin A small flea (1. അണുക 
tach). see അണെ 5. 

Stes anda (= അട?) 1. Asmall lump, eose 
കസ്തൂരി മ bag of musk. 
elephant Vi. (പിണ്ടി), 8. testicle (obse.) 

GON. andam i.= «ere Vi. 9. Tdbh. അ 
സ്വം world, അണ്ടും ഇള കുമ്പടി RC. 

അണ്ടര്‍ andar 7. M. (from preceding or അണ്ടു 
ക T.C. Tu. Te. to resort, or അണ്ണ above) The 
Gode. അണ്ടകകോന്‍ Nals. aovedmowend 
Bhr. Indra. താന്ടധില്ലോടു കടുന്തുടിയും Onap. 
ditine bow ? 

അന്റി andi (C. root, origin) Kernel, stone of 
mango etc., nut; scrotum. 
അടയിയാടും play with dice V2. 

അന്വേം andam 8. (see mse) 1. Egg. 
2. = GyaMeanwo world, അണ്ഡകടാഹങ്ങം CG. 
the shells of the mundane egg. 8. testicle, 
eraglabho അണ്ഡം 1719. അണ്ഡം കീരിതരി 
മ്യേടുക്ക MC. to geld. അന്ധത്തിന്‍ പൂ കൊണ്ടു 
ണ്ഡികുന്നു CG. 
അണ്ഡറുകാശം scrotum. 
അഴ്ധവേജം oviparous. 
അണസ്ധന്തരാദ്ദി Cymbidiam ovatum Rh. 
അണ്ഡവാതം swelling of testicle V1. 


3. ഒ rice-grain. 
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അണ്ണ. അട്ണ്ണ്ാ൯ 
anna 7. 0. Upwards, above; hence 
perhaps അണ്ണുയായി നടന്താ൯ RC 96. അണ്ണ 
യാക്കി അകമ്പന൯ മെഖ്യെല്ലാം 10 31. (pros- 
trated so as to look upwards?) 

Boge T.M.Tu.C. 1. Elder brother, അ 
ടിയോകും നന്നല്ല അണ്ണന്തമ്പി prov. 2. Royal 
predecessor, ancestor; തിപ്പെട്ട വലിയ അ. 
ചെറിയ അ. കോലത്തിരി അ. TR. അഞ്ജു 
ന്മാര്‍ കാലം നേടിയ പൊന്‍ TP. കീഴില്‍ അണ്ണ 
ന്മാര നടന്ന സ്ഥാനമഷ്യാദട പോലെ നാം നട 
ന്നില്ല ഏങ്കില്‍ TR. 

SOGV0, അണ്ണാക്കിലും, അ. ആറി പോയി 
mouth parched. അണ്ണ്ാക്കിചേ തോല്‍ അശേഷം 
പോയാലും prov. മേചണ്ണാക്കു ൩൪ കീഴണ്ണാക്കു 
V1. The uvula is അണ്ണാക്കിന്‍െറ ആണി (or 
ചെറുനാധി) അണ്ണുവായന്‌ അല്പം prov. 

ത anneal aT. aM. 1. High, God, 
esp. Arhat. അണ്ണ. നേരെഴ്ണം പാവകി RC 28, 
അം. തന്തിരുമെയ്‌ 96. മതിക്കലജടെക്കണിയും 


അ. 53. (glory?) 2. squirrel. 


2, excrements of | അണ്ാ Anns Looking upwards, അണ്ണാ എന്നു 


വെള്ളം കുടിച്ചു (in the native way of drinking). 
അണ്ണാ എന്നാക to gape, also അണ്ണാന്ന നോ 
ക്കുക, കുടിക്കു and അണ്ണാക്കും നോക്കു. In po. 
gen. അണ്ണാന്നു നിന്നു കൊനണ്ടാ-കാശം നോക്കിട്ടു 
CG. in prayer and expectation, അണ്ണ്ാന്നു നിന്നു 
ചകോരം (to drink the moon’s rays), തോത്തു 
കൊണ്ടെണ്ണാന്നു വായും പിളന്നു CG. 

അമ്്ലാടി annadi NoM. (comp. അണ്ണം, അ 
ണ്ണി) Cheek-bone നിനെറ അ. തല്ലി പറിച്ചു 
കളയും vu. aleo അണ്ണാടിയെല്ലൂ-- താടിയെല്ലു. 
P അണ്ണാടി കാണ്മാന്‍ കണ്ണാടി ചേണ്ട prov. 


| അമ്ല്ലാസഅമ്ലദ്ലാക്കൊട്ടസ, അണ്്്ണാക്ക 


goa, അനിത annah, annakkottah 

Sciurus palmarum TC, squirrel. അണ്ണാക്കൊ 

so തന്നാലാധ്വേണ്ണം prov. AR. അണ്ണാക്കണ്ണന്ു 

ടെ മാംസം വ്വഷ്ം ൫1, 

അണ്ണ്ാര്‍വാഥ, അണ്ണാക്കണ്ണ൯വാഴ മ tree and 
fruit, called monkey plantains V1. 

മലയണ്ണാന്‍, മപയണ്ണാക്കൊട്ട൯ jungle squirrel, 
considered as chief planter of cardamoms 
(വളര്‍) Sciurus maximus. 


g* 


അമ്മാവി അതികൊ 


വി annavi T. a M. (അണ്ണന്‍) Tator, 
teacher, head of a company of actors; തന്നാ 
ലേത്താ൯ കെട്ടാല്‍ അ. എന്തു ചെയ്യും prov, 

OGY) anni (see Sere) Inside of the cheek, 
joint of jaws; അണ്ണിയില്‍ അമുക്കുക to masti- 
cate as toothless persons. 

അതഃ adah 8. Hence (po.) 

അത്കുത് adayuda (T. അതളി hurry)=on 
Qvp 495. അതകുതയായി പോയി It has been 
over hurried. 

അതക്കുക adakkuya T.M. ൦. (--അതുക്ക) To 
cram down, turn betel in the mouth V1. 
അതകുനോക്കുക to lie in wait (P. atacar, E. 

attack.) 

അതതു adadu 7.14. (അതു) Each, several; അ 
തതു കൊല്ലം TR. 

അതക്കിതം adarkidam 8. Undoudted V1. 

തഅരതലം adalam 8. Bottomless, a hell Bhg. 

അതി പല! T. Noise, tumult Vi. 

അതാ 848 (അതു) See that, behold there; അ 
വന്‍ വന്ന്‌ അതാ (po.) അതാതു = അതതു. 

അതാവ്‌ (A. ata’b’; exertion, fatigue, 
disappointment ആശാവഖലിയോ൯ അതാവു പെ 
ട്ട്പോം prov. 

I അതി abi Tabb. 1. (അസി) Sword, അതി 
യും ഒണ്‍ചിലയും അമ്പും 10 180. 89.-അധി 
(0.1. അതികാരം otc.) 

Il, അതി 8. (/ അ) Beyond, too much, 
very. നോധ്‌ അതിയായ്ക്കുരും, അതിയായുഞ്ഞ 
കുടിക്ക Nid. ആഅതിയായിട്ടോരു താമസം TR. 
പരിതാപം അതിയായുണ്ട്‌ എനികു KR. ഒട്ടതി 
യായുള്ളൊരു ധനാഗമം Bhrd. അതിയോമം 
ഓരൊ സച്ലൃമ്മങ്ങഗ അനുകഷ്ടിക്ക KR. അതിയ 
ല്ലാതെ വലഞ്ഞു തിരിച്ചു CrArj. pressed be- 
yond endurance. 

അതികതണം adiyarunam 8. Most kindly, 
AR. അ. പറയും Mud. so as to excite pity. 

അതികായ൯ ദന 8. Giant,a N pr. RC. 

അതികാരം adiyaram -- അധികാരം TR. 
അതികുമാര൯ adiyumarah 8. Very young, 
(അ. അഭിമന്യ Bhr.) 

അതികൊടുപ്പം adiyoduppam അയി പോര്‍ 

ചെയ്യ Bhr. fiercely. 
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BOON — അതിപ്രാ 


അതിക്രമം adikramam 8. Excess, 
assault; excessive punishment. ക൭ 
അതിക്രമം മാററി TR. 
അരതിക്രമിക്ക go beyond. കാലം ant 
KR. let a set time pass by. ക 
എല്ലാം അ. Nal. pass through. വാം 
KR. transgress an order, 80 &¢ 
നടക്ക TR. ഇപ്രകാരം M0’ 0 ന 
ജ്യത്തു were such violence is 1൩ 
ളോട്‌ അ. TR. assault. 
അതിഗുനെവാ൯ adigunavad 
ceedingly gifted. 
അതിഘോഷം abighoéam 8. Ver 
അകനാദം അതിഘോഷിച്ചു കേശക്കുന്നു 
അതിജവം adijavam 8. Very quic 
അതിതരാം adidaram 8. Yet m 
much (po.) 
അതിതാപം adidabam 8. Great ¢ 
അതിഥി adithi s. (ഗ്‌ അത wand 
അ'പൂജ, — ധമ്മം, — സേധ, — സമൃ 
pitality. ജഷി അവക്ക അതിഥിസല്ല 
KR. അതിഥിപൂജ വേണം VCh. 
അതിലയാപരന്‍ adidayabarah 
bountifal AR 5. [f.i. 
GOONS adidivyam 8. Most 
അതിീട്ടൂരം adidtiram 8. Very far. 
അതിഭ്ൃതം adidratam 8. Suddenl: 
അതിനല്ല തു adinallabu ചൊല്ടെ 
The best. 
COMIMAKG adinidra 8. Excessive 
അതിനികഷ്യ ocr adinisthuraa 8. 
AR. 
അതിപാതം adibadam 8. Letting 
proper time V1. 
അതിപാപം abibabam 9. Deadly « 
ae gmaniwom) KR. 
അതിപുകച്ചത abibuyadsal Inf 
അതിപ്രയോഗം abiprayogam 
devices. അ. ഉള്ളമാത്യ൯ Mad. 
അതിപ്രാണപ്രിയം adipranap 
Dearer than life (po.) 


അതിപ്രീ-_ അതിര്‍ 
അതിപ്രരീതസ൯ abipritah 8. Most contented 


BrP ൭൫. 


അതിബാന്ധവന്‍ adibandhavah 8. Most 
devoted AR 6. 

അത്‌:ബുദഭ്ധി abibuddhi 8. Being overwise, 
അതിണബുഭ്ധിക്ക്‌ അപ്പായുസ്സു (prov.) 

അതിഭക്ഷണം.- ദക്ഷി adibhakianam, — 
bhakti 8. Gluttony. [arj. 

അതിഭീരത adibhirada 8. Cowardice, Cr. 

അതിമധാു രം abimadhuram 8. Very sweet; 
licorice == ഇരട്ടിമധുരം. a med. 

അതിമാത്രം adimatram 8. Over much 1. 
സ്തുതിച്ചു KR. 

അതിമാനുഷന്‍ adimanudad 8. Superhu- 
man 1.1. goa ഏറാടിമാര്‍ KU. അതിമാ 
നഷകമ്മാധ Bhr. performer of miracles, 


അത on abimanyah 8. Most honor- 
sble, ധന്വ്യോഹം അതിമാന്യോഹം എന്നു (po.) 
അതിമൈഡഥുനം adimeithunam 8. Excess 
in Venere Nid. 
അതിരഥസ൯സ 80175412 8. Mighty champion 
on chariot KR. 
((for women), 


അതിരാഗം abirigam 8. Extreme passion 

അതിരാത്രം adiratram 8. Over night, the 
370 day of Aswamédham KE. 

തതിരിക്തം adiriktam 8. Excessive, be- 
yond (po-) — അതിരേകം excess (po.) 

തതിതക adiruya T. a M. Fear, tremble, 
അതികവെടി rocket, a bomb V1. 

അതിര്‍ എ M.Tu. (അതുക 0. ‘Te. adjoin) 
Boundary, limit. mogm)d KU. frontier .agyald 
landmark. ഇര (--നാലു)അതിക്കകത്തുള്ള നിലം 
208. 30൦. അതി കു പുറത്തു കിഴിയരുതു TR. കു 
ലുദ്വനാട്ടും പുഴവായെയും mach) Gar TR. on the 
boundary of C.and P. méeSialew അതിരുക 
ളില്‍ ഇരിക്കുന്ന ചുങ്കക്കാരന്മാര്‍ TR. നമ്മുടെ അ 
തിദിര പരിന്ത്രിയസ്സ്റ്‌ കധിഞ്ങു വരുനാ TR. 
encroach on the limits. 


Cpds. അതിരിടുക to bound. 
അശ ‘sone; boundary, നാട്ടേകിഗക്കേ അ്‌ലെ 
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അതിവ. അതിസ്മും 


കു നില്ല്ലാഞ്ഞാല്‍ TR. along the eastern 
border. 

@om)d219G0 MR. quarrel about the boundary. 
are tine തമ്മില്‍ അ. ആയി MB. 8൦. 
അതൃപ്പിണക്കമല്ല വന്നതു RC 30. 

അതിവണക്കം adivanakkam Great humi- 
lity, ധേണ്ടിച്ച്‌ അത്തോടും ക്രടെ. KR. 

അതിവശന adivadah 8. Excessively ad- 
dicted AR. 

അതിവാചകം adivajayam 8. Mere phrases. 

അതിവാസന +adivisana 8. Fragrance; 
quick apprehension. 

അതിവിടയം abividayam (8. അതിവിഷ) 
ഒ med. root, Aconitum ferox? GP 75. 

GOONAI Cr യം abiviemayam 8. Very won- 
derfal KR. 


അതിവീര൯ adivirah 8. Mighty hero, അ. 
നീ Bhr 8. ironically. 

Coa, ദി adivpsti 8. Excess of rain. 

അതിവേലം abivélam 8, Unlimited ARs. 

അതിശയം abigayam 8. 1. Preeminence, un- 
common; നിന്നില്‍ അതിശയസ്റ്റേഹം Bhg 4. 
2. marvel, wonder; സുന്ദരത്വം കൊണ്ട്‌ Gd. én? 
ട്ടുവാ൯ Nal. 
അതിശയിക്ക 1. to excel Vi. 9. to wonder, 

be surprised = അതിശയല്പെടുക. 

അതിശായനം Superlative (തമം) gr. 

അതിശ്രുര൯ abistirah 8. Hero, അ. തനിക്കു 
mom ദരം KR. 

അതിസക്ടം adisahgadam 8. Excessive 
distress, അ. വരും MR. എനിക്ക്‌ അ. സംഭധി 
പ്പാ൯ 81124. 

അതിസാരം adisaram 8. (also very pithy) 
Diarrhea, dysentery, (esp. രക്താതിസാരം), 

den, V. അതിസരിക്കു to suffer from it (=e 

തിസാരം എടുക്കു) ഒന്നാരണ്ടേററം അതിസരിച്ചി 
gale VCh. ഛദ്ദിക്ക അതിസരിക്കു മ med, 

അതിസു നരം adisundaram 8. Very fine. 


അതിസ്കുംഭ൯ adistambhad 8. Hardened f.1. 
രാജ്യലോഭം കൊന്േ BrP 25. 


അതീതം അത്തല്‍ 


അതീതം adidam 8. (അതി- ഇതം) Gone by. 
അ. പറയുന്നത എന്തു -- കഴിഞ്ഞതു -- കാലത്തി 
ന്നതിതനാം ആത്മാവു, സുഖളു ഖാ മിതാത്മാവു 
Bhg. elevated above. [(po.) 


അതീവ 88778 8. (mow)-+ aa) Exceedingly 


അതു ൪൪൩ 5. (aw) 1. It, that (with മം അതും 
and അതുധും TR.) obi. case അതിന്‍ 7. 1. അതി൯ 
വണ്ണം thus. — അതേ just that, yes; അങ്ങിനെ 
തന്നെയല്ലേ — അതേ (Opp. അല്ല) — അതോ 1.-- 
അതാ) 9, as for (൩൭, -- 120൦൦0! I now re- 
member. — അതിലേയും ഇതിധേയ്യം നടക്ക not 


settle down to one’s work. 3. 118 മ180 used 


as adj. അതുകാലം, അതേവ്രകാരം, അതാതു ടി 
ക്കില്‍, and in po. asa sort of article following 
the noun; വമ്പന്മാരതില്‍ മുമ്പനതാകും ഉമ്പര 
കോ൯ 86 9. 
great. Also mere expletive ഭൂപാലരുമതായി 
CG. (= ഉ മായി). 
അതുക modern plural -- അവ. 
അതുക്കുക, ക്കി adukkuka ന.8ം M. Squeeze 
(= ചതുകുക) from v. ൭. അതുഞ്ളുക V1. 


Indra is the first among the 


അതുലം adulam 8, Unequalled, അതുലഭ ജബ 
ല൯ eto. 

അത്ൃത്തി ചു So. 16. - അതി൪. 

അതൃംഭളി adrpti 8. Being unsatisfied. 

I, അത്തം attam (Tdbh. somo) Evening, അ 
ആം 26) as. 

Il, തരത്തം (Tdbh. anmjo) 1. The 131. constella- 
tion, Coma Berenices. അ. ശമിപ്പുതിന്നു നനു 
KR. favourable for an expedition. 2. feast 
in Minam and Chingam month, അത്തം ചമയം 
a feast in Cochin, (with ആറാട്ടു and കൊടിയേ 
OQ). അത്തഞ്ഞാററുതലയും അര ചര്‍കോപധും 
ഒകുധോളം തിരാ prov. 

അത്തരം attaram (തരം) thus അത്തരറ പറ 
ഞ്ഞ TP. 

അത്തര്‍ (A. atar) Essence of roses. 
അത്തത attal (അതി, അല്ലല്‍ for അല്ലി) 
Grief, horror; അത്തല്‍പെടുത്തു രോഥങ്ങാംതോ 
Qo 81൧. horrified them all over. മത്ധ്യങ്ങമം 
അത്തത.പെടുനു ബലിശം ഗ്രഹിക്കുയാല്‍ AR 6. 
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അത്താണി. GOO Plo 


come to grief. അത്തത്‌ ഏയുനര വിജ 
RC 98. the gods were grieved. അധകു 
തമ. പറഞ്ഞാല്‍ ഒഴുഞ്ങുമോ SPs. 
distressed, അ. എന്നിയെ joyfully, അ. 
ന്നികല്‍ കിടപ്പി൯ BC. 

അത്താണി ഖമ (7. throne) Porter’ 
അ. കണ്ട ക്രുലിക്കാരനെ പോലെ prov. 


അത്തായിത്തായി attayittayi Stamr 
confuse words V1. 2. 


അത്താറ്‌ atta A bamboo mat. 

അത്താഴം attalam (ഥ്‌ അത, താഴം 
Supper, (opp. മുത്താഥം.) അ. കഴിക്ക മ: 
sup, അ'ം ഉഠണിനാ കൊള്ളാം agama 
214. ഭൂപതിക്ക്‌ അത്താഗഭോജനം ൨െ 
Nala. അ'ം ചോററിന്ന അരിധാങ്ങി TP. 
യില്‍ അത്താഗം ഉണ്ടു കിടന്നു Bhr 7. 

I, തരത്തി atti T.M. 0. (7ധ. eo!) and « 
യാല്‍. Ficus racemosa. അത്തി ഇത്തി അ; 
പേരാല്‍. എന്നതിന തളിർ 61268. പേ 
Ficus 0000811011 — അത്തിപ്പഗം ripe f 
അത്തിങ്ങ, അച്ചിങ്ങ green figs or plantai 

I. അത്തി 1. Tdbh. ഹസ്പി 7.1. അത്തിരം 

9. Tdbh. അസ്ഥി { 

ത്തിസ്രാവം ഒ med. അത്തിപ്പരം കെട്ടുക 


Elephant pepper. 


a gibbet to preserve the ashes of the « 

അത്തു attu --ഈങ്ങ Mimosa Inga യ 
bathing, mond so കിണ്ണത്തില്‍ അത്തുമ 
ളിപ്പാ൯ പോയി TP. അ. തേച്ചു QSHae 

Geo slbhudam 8. (--അതിഭൂത, 
Wonderful, വളരെ അ'മായിട്ടുള്ളതു MR 
strange. 2. wonder, admiration; അ 
തത്തോടെ arp.) 18 65. അത്ഭുതപ്പെട്ടു 
യില്ല Kei N. 

അത്യന്തം adyandam 8. (അതി) Beyo 
end, excessively, continually, അ. ദുഃഖി, 


അത്യന്താഭാവം complete nonexistence 
അത്യം atyayam 8. Going beyond, 6 

loss (po.) [ചിരിച 
GO) (OOo atyartham 8. Immoderatel 
അതൃല്പം atyalpam 8, Very small. 


BOM) PAM — അഥ 


atyaktsbam (ആയ അസ 
8) വാക്കു) MR. Violent abuse. 
അത്യാഗ്രഹം, അത്യാശ atyagraham, 
— &&u 8. Overgreediness, അത്യയാശെക്ക്‌ അന 
Goo prov.den. V. ഏററം അത്യാഗ്രഹിച്ചിടി 
നാല്‍ Bhg ൭. 


അത്യാവശ്യം atyavakyam Very necessary, 


അ. പോലെ ധോേണ്ടുന്നവര്‍ TR. 
അത്യാസക്തി atyasakti 8, Extreme fond- 
ഉള or zeal, 


നസന്നം atyasannam 8. Very near, 
the approach of death. 


Qe റ] atynkti 8. Extravagant, unusual 
speech, അ" 0p കേട്ടാല്‍ രപാറുത്തു കൊഠാവ൯ 
AR 6. [ best. 

RD) OV De atyuttamam 8. Superlative, very 


20) Re atyusnam 8. Very hot or pungent. 
L രത്ര atra 8. (അ) Here (po.) 


7 അത്ര, old അത്തിര atra, attira (തിര) 
That mass, so much; അത്തയും WONo ആകു 
ആയോ can it be counted? അത്ത ആഗാ 80 many 
pople. ൮ ഉറുപ്പിക നികിതി കൊടുക്കുന്നത്ര നി 
ലം ഉണ്ട jad. അമത്രടം Gan. so much space, 
far. അത്രോമുംവരാം TR. so far, to your 
place, also അത്രോടം, അത്രത്തോമം. 
അത്രയും all, wholly; ഇഖെക്കത്രയും, ഈജാതി 

കഠാക്കത്തെകും M,C. to all these classes. og 
ന്നോടുള്ളതത്രയും Jud. MMQo ഇല്ല പൂത്തും 
ഇല്ല neither eo much nor so little. 
COOHSL}, അത്രയൃമല്ല moreover, besides. 
അമ്ക്കേ only, bat. അതു rag that is all. Go 
alan പറയുന്നതു ഞാ൯ KR. I speak but 
in 107൭. നാട്ടില്‍ പ്രകത്വം നിനക്കില്ല ഏനി 
കാത്രേ 83203. not thine, but mine. ചികി 
സ വേണ്ടാ മരിക്ുമത്തേ a med, the patient 
is sure todie. ആയഖരത്രേ കിരിയത്തില്‍ മ 
ആവര്‍ KU. these then are the K. Nayers. 
SCLC atha 8. (ao) then, now, and (L. et) ao 
ഥ സകച നൃപതികഠം Nals. അറിആഥ ചെ 
™asemo VCR. 
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അഥഥവ൮൮ — അഡധഃ 


അഥവാ 8. or also, otherwise (=agmiaw) 
— ചെയ്യൂ എങ്കിലും അഥവാ — ചെയ്യ എങ്കി 
ലൂം MR, either — or in the other case. 
അഥഥവ്൮ വേദം atharvavédam 8. The 4th 
Veda. 
അമദനം adanam 8. (\/ അദ്‌ edo) Eating, food 
(po.) 
അദശനം adarkanam 8. Not seeing, dis- 
appearing. അദശനമായി he vanished V1. 
അമാലത്ത്‌ (2. Adalat) Court of justice, 
civil court, അദാലത്ത്‌ അന്യായം a civil 
case (jud.) അഭമാലത്തു പണ്ടിത൪ the pundit 
of a court, അ. നമ്പൂരി another law officer 
TR. 
അദിതി aTidi 8. (unbounded) Infinity, personi- 
fied as mother of the Gods. അദിതി പെററു 
ണ്ടായി സൂയ്യ൯ Bhr. hence ആദിത്യന്‍. 
BOB) ad raya 8. = ദശിക്കാതെ (po.) അദശ്യം 
Invisible. 
അദ്ടക്ടം 8. 1. unseen. 2, fortune, luck vu. 
GOO) £40, അദ്ൃക്ുദോഷം i]-luck, influence 
of the evil eye. 
അതികഷ്ടപ്പിഴ കാട്ടുക behave meanly V1. 
അതിക്ടട൯, അതികുൃത്വം lucky V1. 
അദൃഷ്ടി 8. look of displeasure (po.) 
ആദ്യ adya 8. (അ --ല്യധി) today അല്യാപി even 
now (po.) [ഫൃ ടി. 
BOG) adri 8. (stone) Mountain, ഹിമാടരി, സ 
അച്പയം advayam 8. Single, unic. ആത്മാ 
വ്‌ നിത്യ൯ അല്വയന്‍ റല. അ. ഉറപ്പിച്ചു 
[Vedantism. 
അല്ലൈതമ്തോനം knowing only one substance, 


Bhr.= അദ്വൈതം. 


GHOHBj1MAax000 ഒ worshipper of Sakti. 
അദല്വൈതശതകം 8 Sanscrit treatise with 
commentary Adw. 8, 


GUIs adhah 8. Below, down, hence. 
അധമം 8, lowest, low, mean (opp. ഉത്തമം) 
fem. അധമ and — മി, അധമണ്ണ൯ (ജൂണം) 
debtor VyM. 
അധരം 8. 1, lower (opp. ഉത്തരം) അധരിക 


രിക്ക to lower. 9, underlip, lip aleo 


OWA. — അധിക 24 അധിക്ഷേ.- അധിഷ്യാ 


അധരപുടം അധരവും ധിറെച്ചു 88. from 
FAge. അധരാമൃതം nectar of lips (po.) അധ 
രകുണ്ഡലം KR. (see അണിയുക). മധുരാധ 
രി Bhr. ete. 

അധഃപതനം downfall, ruin; ഇപ്പോ അ' 
ത്തിനാ കാലം വനാ 37, KU. 

V. den. അത്ഥബന്ധനത്താല്‍ അധഃപതിച്ചു ന 
ശിക്കും Bhg. 

അധസ്സൂരിക്ക to depress "7. 

അധനസ്യാത below, underneath (po.) 

അധധമ്മം adharmam 8. Lawlessnoss, injus- 

tice, ധമ്മാധമ്മങ്ങം Bhr. 

@nuw2znb, അധക്മി (m. and f.) അധാക്മിക൯ 
unrighteous, അധമ്മിഷ്ടുന്മാര്‍ Bhr 19. 
അധി 8. Above, upon, over (many Compds.) 
അധികം adhiyam 8, More, much, superior. 
In, comp. ഇയനിലും അധികനായ്ക്കുരും UR. 
superior to him. അതിലധികം പോകയില്ല TR. 
not beyond 1, മുമ്പിലത്തേ ചാത്തിന്നധികമാ 
യി TR, amounted to more than. അരക്കർ അ 

തികത്തിന്നു ചമയ്യ്യാര്‍ RC. prevailed. 
അധികപ്പെടുക to surpass, increase. 


അധികരണം adhiyarayam 8. The subject 
matter, reference (in gr. f.i. സമാനാധികര 
ണം congruence). [office (mod.) 
അധി കരിക്കു 1. to have power. 9. put into 
അധികാരം 8. rule, authority, government, 
official power. അ. വെച്ചു Mud. resigned his 
80൦. നാട്ടിചേ അധി കാരത്തിന്നാക്കിയവ൪ 
TR. chief minister (നാം രാജ്യത്തേക്ക്‌ അ 
ധികാരമാക്കി കല്പിച്ച ചന്തു TR.) മുതധിന്ന 
അ. right of administering family-property. 
താധികാരത the same വേടഒത്തന്മാക്കേ അ 
തിന്ന്‌ അ. ഉള്ളൂ നിണക്കില്ുതിന്നധികാരം 
Bhr 12. right, claim. 
അധി കാരന്‍ a title of barons, 7.1. ഇരികാലി 
ക്കല്‍ അം. KU. 
അധികാരി 1. officer, esp. magistrate; അംശം 
അ. (mod.) ൩. of parish. വടക്കേ അധികാ 
രി TR. 1796 the m. of N. Mal. 9. owner, 
who has a claim, is qualified for. മോക്ഷ 
ധമ്മത്തെ 8400019 GO' do ഇവര്‍ Bhr 12. 


also fem. ഞാ൯ ഇതിന്ന്‌ ഒട്ടും അധ്‌ 
ണി അല്ല AR. 

അധികായ്യും office of അധികാരി 7.1. a 
അ'മായിരിക്കുന്ന സായ്്കു, also aise 
ക്ടിയിരു മേലധികായ്യമ്വം TR. 


അധിക്ക്ഷേപം adhikésbam 8. Blame 
sure, abuse. വളരെ അ'മായധാക്കുകാ; 
അതി ക്ഷേപങ്ങളായിരിക്കുന്ന വാക്കുകാഠം 
ഇത്തരം അധിക്ഷേപവധാക്ു KK, taunt. 
൬, den. അധിക്ഷേപിക്കു to censure, : 
affront. നരപതി കോപിച്ച്‌ അ'ചു 
അച്ചു ഭത്സിക്ക 81, ഭടന്മാര്‍ അ'ച്ചിടു 
(if paid irregularly). 
അധിഗമം adhigamam 8. Obtaining. 
അധിഗതം acquired, ഓരാപഹരണം 
ന്നധിശ്തമായി Bhr. happened to him. 
അധിട്ടുതസ adhidtidah 8. (syr. 2 
Archangel V1. 
അധിദേവത adhiddvaba 8. Highest 
patron God. 
അധിനാഥ൯ adhinathsh 8. Lord ov 


ദേഖാധിനാഥന്‍ Indra. ലോകാധിനായ: 
Nel. 


അധിപന്‍, പതി adhibad, — ba 
Lord, owner. a2mlexden അധിചയാം 
KR. fem. [ease 2 
അധിമാംസം adhim&msam 8. An e: 
SCUTcvsd sdhirighan 8. Ascend 
ഗാധിരൂഡനായി "70൩, 
അധിവസിക്ക adhivasikka 8. To dv 
അധിവാസം stay, abode, f. i. of adem 
pereon. സപ്പ്രാധിഖാസമായ ചന്ദനത 
തരുണിമാര്‍ധിട്ടില്‍ അ. ചെയ്കാ൯ തു; 

ല്ല 1172. Anj. live with harlots. 
അധിഷ്യാനം adhibthanam 8. 1. Resi 
element in which one lives, practice. Ge 
doen അ'മായ മൂരരിചു Bhr, m20%Q 


രക്കു അ, ഇന്ദ്രിയം 13122, 2% high s 
sovereignty V1. 


അധിക്യിത൯ fixed, incumbent, Lord V 
അധിക്ടിതം set up, tenanted, seat of G 


അധീതം.- GOA) G2 


അധീതം adhidam 8. Read. 
അധിത്൯ successful student (po.) 

അധിനം adhinam (അധി) 1. Subject to, 
dependant =axeo. ഞാ൯ അധഠാക്ക അധീന 
mead) KR. കായ്യങ്ങഥാ എല്ലാം രാജ്യചിന്തയും 
രാഘധഖാധിനമാക്കി KR. committed all to him. 
സ്വാധിനം opp. പരാധിനം, അസ്ാധിനമാ 
കു alienate. 3. power, charge ഭൈധാധിന 
ആാരു Som. (= ദൈധധശാല്‍) രംശ്വരാധിനം 
കൊണ്ടേ KB. by destiny. അമ്പന്മാരുടെ അധി 
നത്മിലാക Arb. (or സ്വാധിനത്തില്‍). 
അധിനത dependence. 

രധീശന൯ മലി 8. Lord, പറയിലധീ 
wb Vy M. 

അധുനാ adhuné 8. Now (po.) 


Gru a rb adhyitah 8. Modest. അധൃഷ്യം 

ഴം. അത്യന്തമധൃഷ്യയാം കാ്തി KR 5. 
ഭധോഗതി adhigadi 8. (mows) Descent, 

taking. മന്നതന്‌ അ. Alda ഉന്നതി പുന& 

അപോക്രതന്മ ഭധികും Nal 9. അവന്ന്‌ അ. വ 

ട്ടേ hell. 

ജധോദാഗ്ും lower part. 

അധോമുഖം looking down, downcast, 80 അ 

ധോധക്ര്നായി 1. T. of a hypocrite. 

അധോലോകം, -- ഭവനം hell. 

അധോവായു wind from behind. 

Od addhyaksam 8. Visible, dear to 
the eye. ഏനിക്കു aaj അദ്ധ്യക്ഷന്‍. 
അദ്ധയക്ഷ൯ overseer, in charge of. WOMI2Ly 

eer KR. വാരണാദ്ധൃയക്ഷ൯ Mud. master 
of the elephants. 
അദധ്യക്ഷ superintendence, കമ്മാടിക്ക്‌ EMAL) 
Oto ogrilée Bhr. (also അദ്ധ്യക്ഷത). 
addhyayanam 8. (അധി -ഇ) 
Reading, esp. of the Vedas, one of the aid 
കമം KU.—alsodenV. അദ്ധയയനിക്കു and 


അദ്ധയയനിപ്പിക്ക Vy 14. 
അര്യയയവസ്ധായം addhyavasiyam 8, Firm 
reeclutson, perseverance. 


SOQ HOVE addhyaltmejhinam 8. 
Vedéntion. 
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BVA) 1002 — അനങ്ങു 


അഭ്ധ്യാത്മരാമായണം ad dhyaltmarama- 
yanam 8. The spiritual R. — AR. 
അദ്ധ്യാപനം addhyabanam 8. (caus. of 
അദ്ധ്യയനം) Teaching, esp. the Vedas. KU. 
യം Lesson, chapter. സ്വാഭ്ധ്യായദി 
വസം 20 days of the month, good for reading, 
അനദഭ്ധ്യായ ടി, 10 inauspicious for students 
(the 1, 8, 13-15 of the lunar fortnight). 
അദ്ധ്യാരോപം addhyarobam 8, imputation 
(as calling ഒ rope ഒ snake, phil.) അഭ്ധ്യാരോ 
പത്തിനാലും അപവാടത്തിനാലും Kei N. 
അദ്ധ്വാ, GALI addhva, addhvad 
8, Road, way. ശതം കാതം ഉണ്ട അദ്ധ്വാവു 
Nal 4. — അഭ്ധ്വനി Loc. വൃഭ്ധനായുള്ള അഭ്ധ്വ 
con CG. traveller, also അഭ്ധ്വനിനന്‍ (po.) 
@ORV_i0o addhvaram 8. A ceremony f.1. the 


അശ്വമേധം; അഭ്ധ്വരത്തിന്നായ്യ്കേണ്ടും കോപ്പു 
കഠം KR. 


അര്ധ്വയ്യു officiating priest KR. 

അദ്ധ്വാനം addhvanam (in 8. the Aco. of 
അഭ്ധ്വന്‍, in 7, corrupt?) Great exertion, 
fatigue. അഭ്ധ്വാനം ക്രടാതെ easily. 
അദ്ധ്വാനി So. diligent. 

V. den. അഭ്ധ്വാനിക്കു to labour, work hard, 
exert oneself. നടന്ന അഭ്ധ്വാനിപ്പാ൯ ശേ 
ഷിപോരാ MR. 

അന, GONG, അനേ ana, 6൩98, and 
14, 0. Te. Tu. --എന, Inf, of അ൯-- എന്നു in 
adv. Terminations ചെറുങ്ങന, നിട്ടന eto. ചി 
ക്കനേ, പൊടുന്നനധേ, esp. after 18% adverbials 
പരന്നനേ, തുറന്നനേ. 
അനകം anakam vu. 1. -- അന്വഹം. അനകം 
വടക്ു നടകുന്നു TP. 2. അനേകം TP. 
അനലേം anagham 8. Innocent, po. 


GOMES ക ൭൩൭൧൭ (അലങ്ങു T. Te. 0. Tu.) 


To move, shake, അനങ്ങാതേ പാത്തു immove- 
able (jud.) അനങ്ങല്ലേ quiet! TP. 


ന, N. അനക്കം (C. അനക watery) moving, 
shaking. കേട്ടാല്‍ അ. ഇല്ല മനക്കുരുന്നില്‍ 
CC. heart not touched. 

അനക്കുക, ക്കി v. ഒ. to shake, fan, 
excite. അനക്കാതേ മനക്കാണ്ണിര ധരിക്കാകെ 
ണം CG. 


അനംഗന൯ anaigad 8. (immaterial) Came. 
അധക്ക അനങ്കതുയ൪ കൊടുത്തു 017. 
made her love me. 
hence അനാഗികരിക്ക to love, consent (but 

അനംഗികാരം from അംഗി -- discord) V1. 
 അനങ്ങാരം anahharam Tdbh. =mowm20 
V1. 

അരനച്ചു ansiéa=mome, Heat, see foll. അം 
പിടിക്ക to get warm. 

BOM ODA anattays (1. ang from ao 
നല്‍) To make warm or hot, കല്ല അനത്തി Nid. 
The v. n. (in T. അനലുകു exists only in the past 
അനന്ന — VN. അനപ്പു. -- CV. അനമ്തിക്കു V1. 

MBOCNCNICN (American through Port, Ananss) 
pineapple = കൈതച്ചക്ക. 

അനന്തം anandam 8. Endless. അനന്ത൯ the 
serpent ‘Sésha, hence അനന്തപടം-- നാഗഥപ 
So a neck-ornament. അനന്തമുടി V2. അന 
ന്തോടി (കാതില) a kindof earring. (formerly 
worn by men also TP.) ശ്രീ അനന്തം, തിരുവ 
നന്തശയനം, അനന്തപുരം N. pr. Trevandram 
with the fane of Vishnu resting on his serpent. 
അനന്തരൂപം multi-form. 

അനന്തരം anandaram 8. Succeeding with- 
out interval. 1. immediately after. വന്നതി 
നെറ അനന്തരം, വന്നൊരനന്തരം &8 800൨ as 
ho had come. 2%. succession, inheritance. അ. 
നേടുക, പുകുമ; to inherit Vi. അനന്തരവകാ 
ശത്മില്‍ കിട്ടിയതു MB. also അനന്തരപ്പാട്ടില്‍. 
കിളി got by inheritance. 
അനന്തരപ്പാട്‌ 1. inheritance അ. എല്ലം V1. 

2. ആ. പറക, to bless and give orders as 

@ dying person. എന്തൊരന്തരപ്പാടു കണ്ണൂ 

TP. why sach dying speeches, my CanneP 

അനന്തരന്‍, അനന്തരവന്‍ next relation, suc- 

cessor, heir, also അനന്തിരക്കാരെ ക്രി 

ക്കൊണ്ടു TR. അനന്തരവസ്ഥാനം succession 

in a royal @Q TR. 2. title of lower dig- 
bitaries (opp. കാരണവര്‍) TR. 

അനന്തത ananbal T.S0M. Light sleep V1. 

ananyam 8. 1. Identical, directed 

on no other object. mommy ചിത്മരായി വരു 
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അനചച.-- അനാകു 


ന്നു ങ്ങാ KR. fully resolved for one ( 
ഉ, union=Oogeym V1. 


അനപത്യ൯ anabatyah 8. Childles 
നപത്യധ ഗതിയില്ല Bhr. അനപരൃത്വ 
ണ്ടെ പരിതാപം AR1. 

അനപരാധം anaberadham 8. Fav 
innocent. 

അനപേക്ഷ൯ന്‍ anapskiah 8, Exemp 
desire, as ൭ Yogi. 

GOOKMs anayam 8. Injustice, നയാന 
(po.) 

അനല്ലേം anargham 8. Priceless, അ 
ണികഠം KR. 

അനത്ഥം anartham 8. 1. Senseless= 
രര്‍്ഥകം. 9. calamity, ruin. അത്ഥം അ 
prov. riches ruin. അനത്ഥങ്ങഠ ചെയ്തു € 
outrages, രാജൃത്തിങ്കല്‍ മ്ആറിയ അങ്ങ 
നഭധിച്ചു the land sustained great ix 
രാജൃത്ത്‌ അ' Som ഇുരിക്കേണ്ടതിന്പ 
peaceably. പതിനഞ്ചനത്ഥധും Bhg 15.4 
of അത്ഥം wealth. അനത്ഥപ്പെടും ഏന്ന 
കൊണ്ടു BS. fearing they would be ruin 


അനലന analah 8.(\ അന്‍ to bres 
അലം?) Fire Tdbh, eam fire, heat, — 
GOME),, അനച്ച eto. അനപ്പടേ grief 

അനവധാനം anavadhanam 8. In 
tence V1. 

അനവധി anavadhi 8. Endless, inr 
able. 

അനവരതം anavaradam 8. Incessan' 
tinually. 

അനവസസരം anavasaram 8. Want of! 

അനവസ്ഥിതം anavasthibams. Un 
അ'മാനസം po. 

അനശനം anakanam 8. Abstinence, 
ing ടീക്ഷിക്ക. അം ദിക്ഷിച്ചു Bhr. 

> anassy 8. Cart (po.) 

GOMa0I0: anshahgaram 8. Mode 

അനാകാശം andyasam 8. Dark. az 
ഒക്ക അനാകാശമായിതു KR. (by arrow 

അനാകലം andyulam 8. Unperplexed, ¢ 





അനാഗ — അനാവ 


അനാഗതം andfadani 8. Not yet come. താ 
നാഗതധിധാതാവ PT. who prepares himself 
beforehand. 
അനാചാരം anajaram 8. 1. Bad habit. 2. ir- 
regularity established by law. me അനാചാ 
രം കേരമു ത്തില്‍. ഉണ്ടു പോല്‍ KU. 
അനാജടി 2. ബേ] ഖോ. കായ്കനികളും അ 
നാജി കളും നട്ടുത്തോക്കി Ti. 
അനാജു-താം anajiaptam (എന്നാകിലും 
ABR 9.) 8. Not commanded. 
അനാത്മാവ്‌ analtmavy 8. Not spirit. ആ 
മ്മാവല്ലാതെ DER കായ്യമാം അനാത്മാച്‌ 1. 
ആത്മാധൂം ത്അ'വും തമ്മിലുള്ള ടേം ആകാശം 
ചഛേഥിയിയും എന്നതു പോലെ ൭൮8. 
അനാഥം anatham 8. Unprotected. രാജ്യം 
അ'മായി പോയി 871019. kingless, forlorn. 
ശ്പ്പൂധിനെറ പാളയം നാടും വിടും ക്ഷേത്രങ്ങ 
മും അ'മാക്കി TR. desolated. 
അനാഥന്‍ അ. -- ൧. forlorn, orphan, widow. 
ഹോഫാ ആഅനാഥോസ്പി says BR. after his 
father’s death AR. ഈ അനാഥാസഹായസ്ഥ 
oxy in this lonely oatof the way place(vu.) 
GUHA. anidaram 8. Disregard. 
dea V. gold ameadd അനാഭരിച്ചു AR 6. (ടത്ത 
നാള്ത്യ) not minding. 
അനാദി anadi 8. Without beginning. അനാ 
തിതദിശു WR. lying waste from times im- 
അത്മ! 


അനാംഏളി സേ 8. Not obtaining (po.) 
അനാമയം മെന്ന 8. Welfare. ഇന്ന 
gn. അല്പി 13227. you are well 002? -- സൌ 
230. 
അനായാസം anayasam 8. Without trouble. 
തരനാരതം ansradam 8. - അനവരതംം 
അനാഷ്ക്കസ anaryah 8. Ignoble (opp. ആ 
seb Mad.) 
anadlasyam8, Diligence. 
— ny active V1. 
രേനാവശ്ം anivabyam 8. Not necessary. 
വക്കുന്ന an’ ogre തോന്നി, അ'മായി തുനി 
ക MR. put മഞ? forward without need. 
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BOCA) — അനുക 


അനാവ൮൮ ഷ്യി ബേസിന്‍ 8. Failare of rain KR. 

GOIN AV andistiyad §.No Atheist KR, 

അനിത anida അന്ത (Syr.) Prayers for the 
dead, dirge. അനിതാധെള്ളം V3. holy water. 

അനിത്യം anityam 8. Temporary, inconstant. 
lomo അ. തരുണികമക്ക ഒക്കയും KR. 

Gor Seno anindiéam L. Blameless. 

അനിമിഷം, അനിമേഷം animisam,— 
mésam 8. Not closing the eyes Nal 9. അനി 
മിഷവർ the Gods. 

അനിതഭ്ധന്‍ aniruddhahs. Free — aN. pr. 
the morning star V1. 

അനിവ്വേദം anirvédam 8. Undauntedness, 
one of the 3 കായ്യ്സിദ്ധികരങ്ങംം KR4. 

അനിലന്‍ anilah 8. (\~ mond breathe) 1. 
Wind 2.=momam f.i. അനിലവാതത്മതില്‍ 
സസ്ധുകഠ ഒകുചച്ചൂടും a med. 

അനിശം anigam 8. Without night, eternal. 

അനിശ്ചയം aniddayam 8. Uncertain. 


അനിഷ്യം aniitam 8. Unpleasant, displea- 
sure. 
അനിക്ടുകാരി offensive person. 

അനിഴം anilam Tdbh. അശുഷം a med. 
അനുഴം the 17th constellation (Lupus and 
scorpion’s head). 

അനീകം anTysm 8. (\ mem) Face, front, 
army (po.) 

GOcv$}O) ani8i 8. = അനയം Injustice. 

@rocrfjancd anihad 8. Free from wishes. ത്മ. 
ആര? 7.7, 

അനു anu 8. prep. and adv. After, along, 
following, agreeing. mece Nal. after that. ടി 
വസമനുപചപൊരുതു Bit Vij. day by day, 820 അ 
cadimo ete. അനുക്ഷണം ൧ ബാണം എയ്ക്ക 
BrP 7. every moment. 

അനുകമ്പ anuyamba 8. Pity. ഭവാന്‍ അ'യോ 
ടെന്നെ ധിക്ഷിക്കെണം KR. ഭക്താനുകമ്പിയാ 
യ പരമേശ്വരന്‍ kind to his worshippers. 


അനുകരണം anuyaragam 8. 1. അം 


tation. ശബ്ബാനുകരണം onomatopoeia, gram. 
g. mimiory, droliery. 


q* 


അനുകാ--- അരനുഗഥ 


den V. അനുകരിക്കു ന imitate, serve, help. 


പ്രവൃത്തിക്കു അകുുന്നതു ഭായ്യയത്രെ Bhr. ആ 
പത്തിന്നായി 60's 4D കമ്മം എതര (song). 


തഅരനുകാമം antyamam 8. According to wish. 
അനുകാരം anuyaram 8. 


(= അനുകുരിക്കു 
Imitation ; favor. — അനുകാരി imitating. 
BOOB, Clo anuytlam (slong the shore) 
1, Favorable as wind അനുക്രലവായു (po.) വുല്ലു 
പഠിച്ച്‌ അ'മായ ശയനം ഉണ്ടാക്കി KR, a soft 
bed. ഇവന്‍ അവക്ക്‌ അ. ആകുന്നു, അ. 26% 
MR. is in their favor. മൌയ്യന്‍െറ ദേധാനുക്ര 
ലങ്ങാ Mud. thedivine favors which M. enjoys. 
വേണ്ടുംവണ്ണം ഗ്രഹിപ്പിച്ച്‌ അ. ആക്കി തരും 
TR. 9, compliance, acting in concert. അതി 
ന്ന്‌ അ'മായി നിന്ന നടക്ക 18. act with every 
consideration for — അവന്‍െറ ഹിതപ്രകാരം 
അ. പറയുന്നു MR. speak as he dictates. 
8, Success, ease, contentment. മനസ്സില്‍ അ'ക്കേ 
S remorse V3. കായ്യം ആ. ആയി succeeded. 
അധ്മകൂലത favor. അശുക്രലതയോട മുരചെയ്യു 
Bhr. compliantly. 
അനുക്രല൯ favorer. പിതാവ്‌ ചെയ്യുതിന്ന്‌ അ' 
രായി ചെരരന്മാര്‍ KR. 
അരയക്രലശത്രു false friend. 
അനുക്രലപ്പെടുക to favor, help towards. അം, 
പ്പെടുന്നതല്ല MR. 
den V. അനുക്രലിക്ക 7.1. അതിന്ന്‌ അനുകരി 
ചു നില്ല, MR. aid. സാക്ഷികഠ അതിന്ന്‌ 
ഏകദേശം Md’) പറഞ്ഞു gave similar 
evidence. 


അരനുക്കരിക്ക TP. അനുഗ്രഹിക്കു, 
അരുക്തം anuktam 8. Unexpressed. 


അരുക്രമം anukramam 8. Succession, അഠാ 
ക്രമാല്‍ one after the other (po.) 


den V. അയക്രമിക്ക f.1. 070 ഘേടിക — eoqy 
em പ്രദക്ഷിണം ഒന്ന്‌ wo—me Bhg 1. 
completes one revolution, 

അനുക്രോശം anukroéam 8. Compassion. 9 

്ളിലുന്ടോയി അ. KR. 

BOCA anuged 8. Follower. 

അനുഗമനം following, esp. by dying after the 
@scms!. 10൩0 ജ അധ്വരുടെ അദഗമന 


S35, 
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BOD — അനുതാ 


മൊ നല്ലൂ Mud. Ought I to die 
kings? 
den V. അനുഗമിക്കും follow, attend; : 
& 800. നരവരനോട്‌ അധാഗഥിക്ക 
അന്ഹുണം anugunam 8. 1. Conf 
2. secondary qualities, described as 
KR3. 
അനുഗ്രഹം anugraham 8. 1. Far 
pitiousness. (opp. നിഗഹം) ഈശ്വര: 
കൊണ്ടു ചാകാഞ്ഞതു Mud. 8. blessin 
ന൯ുഗ്രഹശക്തന Bhr. able to bless a 
effectually. അനുഗ്രഹധാക്കു ചൊല്ലി, 
അം. ചയ്യൂ 71098. ഏന്നും വഭ്ധിക് 
യ്‌ എന്ന്‌ അ. ചെയ്യൂ KR. a blessing ; 
അവന്‍െറ ശിരസ്ണ്ില്‍ കുസുമചന്ദനാം 
കരട്ടി കരങ്ങാം രണ്ടും വെച്ച്‌ അ. ചെയു 
den V. അനുഗ്രഹിക്കു 1. to grant ബേ; 
അച്ച Nal3. granted her to disc 
ന്തികേ നില്പാന്‍ അ. അതിന്നു ടോ 
ക്കേണം KR. may the gods be _ 
to it; to bless. എന്നെ അനുഗ്ര: 
(po.) 
അനുചര൯. രി! anujarah—i 8. 
അനു ചരന്മാരുമായി AR 1. with th 
അഠചരിയായിരിക്കു സവ്വദാ KR. f 
husband. 
den V. അനു ചരിക്കു to accompany, 8 
അനുചിതം annjidam 8. Unbecon 
മായ സമ്മാനം Mud. an honor out o: 
അനുജന്‍ anujad 8. സ. അനിശന്‍൯, 
൯, fem. അനുജ, — mom) after born, 
child, younger brother and sister. 
അനയജന്മനക്ഷത്രം the 10th and 191, 
after the ജന്മനക്ഷത്രം Tr P. 
അനുജീവി anujivi 8, Servant (po. 
അനുമത anujha 8. Permission, 
ആത്ഞയും അനാത്ഞയ്യം KU. അ.കെ 
യാ൯ Bhr, took leave. 
FOUND അന്ുത്താതനായി അയേ 
ഗമികുന്നു KR. with his leave. 
അനുതാപം anudabam 8. Regret, re: 
ഒത്തമായതു ചിന്തിച്ച അ. അരുതു Bh 
den V. അവാതപിക്കു to regret etc. 


അരനുത്ത... അനുഭ 


അനുത്തമംബ്വ൩൭ണ8. 1. Best= ഉത്തമോ 
തമമം fi. അഠാത്മമഗതി 81.9. 2. M. also bad. 

അനുദിനം. അനുഭവസം anudinam, — 
vasam 8. Daily. 

അനുനന്മിക്ക anunandikkss.To be comfort- 
ed. അവളേ അ'ചൂ ചൊല്ലിനാ൯ Bhr. kindly. 

അനുനയം anunayaMm 8. Consolation, respect- 
fal address. അഠാനയത്തോടെ പറഞ്ഞു Bhr. 
complaisantly. അം ചാല്ലി തണുപ്പിച്ചു KR. 
consoled. നല്ലത്‌ അ. Bhr. patience is needed. 
C. V. to comfort, persuade. നന്നായി പറഞ്ഞന൯ു 

നയിപ്പിച്ചവളെ കുളിപ്പിച്ചു Bhg 4. 

അനുനാസികം anunssiyain 8. Nasal, gram. 

അനുപമ canubamam 8. Unrivalled. അനുപമ 
രണം ക്ഷിച്ചു 074. അനുപമ കൊടി KU. 
king’s flag. അധാപമപകഴി RC, 


OAxea_19Or anubadam 8. Proportion. 03,009 
പാതകെരരള ഫലം Bhg 6. being equally pleased 
with each other. 


അനുപാനം anubanam 8. Drinking after, 
vehicle of medicine. 


ക anuppuya T.a 1. (അനു T.Te.C. 
to say, see അന) To send; in official style 
BY) ആഅനുപ്പിന കായ്യം ഏന്നാല്‍ TR. 

അനുബന്ധം anubandham 8. Connection, 
as of acts & consequences. ഭാവവാന്മബന്ധം ധ 
മിക്കയാല്‍ 191 1. seeing the bent of her mind. 
den V. തആപത്തോട്‌ അധയബസിച്ചിടുന്ന സ 
മ്പ KR. misfortune coming out of 
happiness. 
അനുഭവം anubhavam 8. 1. Enjoyment, ex- 
perience. പ്രതൃുക്ഷ അനുഭവം DER കോല്ല്ലാ൪ 
MRE. the peons who see it daily, നരകാന്ദഭവം 
euffering hell-punishment. 2. produce, all 
advantages arising from possession. ഏറിയ കാ 
ലം അന്മഭവം പ്രമാണമാകകൊണ്ടു TR. as his 
possession is proved. വ്ൃത്മികമാസം നെല്ല്‌ mo. 
goago TR. the rice harvest. @o2m026010 the 
produce of a tree (one of the 4 ഉഭയം) ഫല 
ങാ അന്മഭ്വ്ക്ഷയം വന്നാല്‍ MR. when they 
bear less. അ. aQO ചെന്നതു treoin full bearing. 
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8, fruit tree. moassc leads വെച്ചു 148. planted 
the parambu. 4. grant of a land at a pepper 
corn rent in reward of service, also symbolical 
present of a betel or cocoanut at the time of 
executing a deed W. 


അനുഭധിക്കു 1. v.a. to enjoy or saffer, possess. 
മുറി ഏററത്‌ ഏത്ുപ്രകാരം അനുഭവിച്ചു ME. 
how did you come by itP പണംപോലും ക്‌ി 
ട്ടി അനുഭധിപ്പാ൯ സംഗതി വന്നില്ല TR. 
ഉ, ന, . മയ്യാദയായി വെച്ചിരുന്നത്‌ ഒക്കയും 
നമുക്ക അനുഭധിച്ചു വന്നു TR. enjoyed all 
the rights. അനുഭധിപ്പാറാക്കി തരേണം TR. 
put us into possession. നിയോഗം പാലി 
damm ജനത്തിന്നു നാശങ്ങഠം ഒന്നും അന്ദഭ 
വിക്ക ഇല്ല Bhr. ജീവനു ടൂ ഖം axmaagail 
ചവിടും സ്വ. 

0. V. അനേക സോജഖ്യങ്ങാം അന്ുഭധിപ്പിച്ചു 
make to enjoy. aj ചെയ്യുതെല്ലാം അവനെ 
അനുഭവിപ്പിക്കും KR, render to, avenge on 
him. 


അനുഭാവം anubhavam 8, 1. Symptom of 
mental states. o1d9 മൌനാന്ദഭാവം വരുത്തി 


2.==(@jSouo, 
മഹാനുഭാവന്‍ magnanimous, high dignitary. 
അനുഭൂതി anubhidi 8.-- അന്ദഭധം f.i. സ്വ 
ശ്രാദ്ഭൂതി Heavenly enjoyment. ധൈഷമ്യം 
പലത്‌ അന്ദഭൂതധായി 11 3, -- അനുഭധിച്ചവ 


Nala. silenced his objections. 


നായി. 


അനുഭോഗം anubhogam M. (from 8.) Enjoy- 
ment, usufruct (-- അനുഭവം) കുമ്പഞ്ഞിയുടെ 
അ'മല്ലൊ 18. itis thecompany’sown. രാജ്യത്തെ 
SHO, ക്രടയല്ലൊ അതിനെറ അ. ആഴന്നതു 
TR. Government has the usufruct. അനുഭോഗശ 
പത്രം deed of hereditary grant (= അനുഭവം), 
also അനുഭോഗക്കൊഴ്. 
അനുഭോഗിക്ക to enjoy (also of coitus.) 


അനുമതി anumadi 8. Consent, leave. ഭവതി 
QOS മിഴികളില്‍ ab അ, കൊതിച്ച Nal 2. an 
encouraging glance. 


അനുമരണം anumarapam 8.-അനുഗമനം. 
മാതാധ്‌ അം ചെയ്തു UB. Died with her husband. 


അനുമാ--- അനുവ 


Gora Moanumanam 8. Inference, guess. 
den V. അന്ുദിക്ക f.i. അതിന്‍െറ പരിമാണ 
ത്തെ അന്മമിക്കാം Gan. from this you may find 
the amount. എന്ത്‌ അതിനോടു അന്ദമിപ്പതു 
RC 46. compare. 

അനുമാ൯, അനുവാ൯ anumad, — vad 
RO, Tdbh. Hanuman. 

അനുമോദം anumsdam 8. Approval, joy. അ. 
ത്തോട്‌ ഉര ചെയ്യൂ AR. അ'മൊട ആശ്ശേഷം 
ചെയ്യൂ Bhr. 

അനുയാത്ര anuyatra 8. ചെയ്യ 31൦ 9. Accom- 
pany fore short way. അ. പോക V2. സ്ത്രീ 
ധനമായി പൊന്നും മുത്തും ഒട്ടേടം അനുയാത്ര 
ചെന്നയപ്പിച്ച KR. 

അനുയോഗം anuyofam 8. Question. 
den V. അ'ഗിക്ക to enquire V1. 

അരനുൂരക്തം anuraktam 8. Attached. അവളില്‍ 
അനുരക്തനായി 60. enamoured. 

അനുരഞ്ജന fondness. ജനങ്ങ അ. ആ 
യി. 


C. V. പ്രജകളെ അന്രഞ്ജിപ്പിക്കുന്നു KR. gains 
their love. 


അനുരാഗം tender love. തമ്മില്‍ അം KR. 
(brothers) @jmadods നമ്മില്‍ അ. Mud. are 
fond of us. ഗുണങ്ങഠ കണ്ടാല്‍ അതിന്‌ ax’ 
വും ധ്വേണം VCh. desire for them. 
നന്മാനുരാഗികാം Mud. the adherents of N. 
അനുത്രുപം anurtibam 8. Conformity, corres- 
ponding with. കമ്മാനുരൂപമാന്തുരും ഫലം KR. 
അതിലേക്ക്‌ അനുരൂപമായിട്ടു രണ്ടാം സാക്ഷി 
യും പറഞ്ഞും, വാഭത്തിന്ന്‌ അ'മായ വഴികു MR. 
ഇച്ഛ്യാശരൂപം Nal 9, adv. — hence തആത്മാ൯ 
രൂപന്മാര Bhr. those like himself. വാഞ്മാന൯ു 


Gaim CG. 
അനുലേപം anulébam 8. Ointment, rubbing 


with sandal powder ete. ശുശ്ശഗന്ധാന്ദലിപൃ൯ 
KR 5. രക്തമാല്യാംബരാനുലേപന൯ KR, 

അനലോമം anulomam 8. Going with the 
hair or grain, favorable. 

അനുവദിക്ക anuvadikkas. To permit, allow. 
അതിനായിട്ട്‌ അ'ക്കേണം VetC. ആം ഏന്ന 
അ'ച്ചു consented. രാമനെ ഇ രന്ുകൊശധാ൯ 
അ'ക്കേണം KR. തമ്പരാ൯ നമ്പ്യാരെ വകു അ 
വന്‌ അനുധടിച്ചുതന്നാല്‍ TR, grant. 
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അനുവാ.. അനുസ 


അനുവാദം 8. permission, leave. ഏനിക്കു 
ഒക്കയും അ. PT. I give you free leave. ൮ ടിവ 
സത്തേ അധുധാസം (Vu.) തരിക, വാങ്ങുക TR, 
മൂരുവാ൯ അ. വരുത്തിക്ക TR. നിങ്ങഗരകും അ. 
ഏങ്കില്‍ KR. if you also agree. അവന്‍ അ. ത 
ന്നിട്ടത്രേ ഞങ്ങ എടുത്തതു TR. ആം ഏന്നയു'ം 
മൂളി TP. assent. 
അനുവത്തകന anuvartayah 8. Follower, 
also രാമകോപാ്ദവത്തിയാം ലക്ഷ്മണന്‍ 18 8. 
അനുധതആ്തനംചെയ്തു൯ Bhr. Ishall obey. mo¢njo 
അറാവത്തിച്ചു KR. submitted to the missile, 
അനുവവേലം anuvélam 8. Continually. ആ. 
വിനോഭിച്ചു AR. 
അനുശയം anusayam 8. Regret, also അനു 
ശോകം, 
അനുശാസിക്ക anuidsikka 8.൩൦ advise, 
reprove gently. 
അനുഷംംഗം anusahgam 8. (സംഗം) അനു 
രാഗം. 
അനുഷ്മാനം 80181൪൧൩൭൩ 8. (സ്ഥാ) Perfor- 
mance, esp. of rites. സസ്ധ്യാനുക്മാനം൦സന്ധ്യഃ 
കമ്മം, വ്രതാനുക്യാനാടികഠം ചെയ്തു VCh, 
അയക്ട്ിക്ക (p. part, അനുക്ടിതം) perform, 
Observe, ബൊദ്ധമാഗ്ലം എല്ലാടധും mmaacky) 
ക്കേണം KU. spread. രാജധാക്യം അ'ചതും 
ഇല്ല KR 4, 
C. V. അയുഷ്ടിപ്പിക്ക a8 വ്രതം അ. UmV. (the 
spiritual guide). 
അനുസന്ധാനം anusandhanam 8. Investi- 
gation. തത്വാനുസന്ധാനം = ശ്രവണവും അ 
ത്ഥചിന്തനധും മനനവും KeiN. 
അനുസരം,- രണം മലാന, — rayam 
8. Following, obedience. അന്ുസരം കൊണ്ടും 
പ്രിയവാക്യം കൊണ്ടും വശത്തിലക്കി KR. by 
indulgence. അനുസരണവചനം Nal 2. മേം 
ciliating word. അന്യായഭാഗം അ'ണമടയി പ 
റഞ്ഞു MR. spoke for the plaintiff. 
അനുസരിക്ക to obey, acquigsce, imitate. നി 
aad കുമ്പഞ്ഞിയില്‍ അ'ച്ച TR. കപ്പനപോ 
ലെ അച്ച നില്ല, be subject. അവനെ an’ 
ചയ വെക്കേണം Mud. employ him according 
te his prayer. വിധിക്കുന്ന ധിധിപ്രകാരം 


അനുസ --- അന്തക 


ഞാ'ചൂനില്ലച, TR. acquiesce in the verdict. 
പെള്ജു പിള്ള ഓോഷപ്പെടുന്നതു കോഷ്ത്രസ്ഥാ 
നം അറിഞ്ഞാല്‍ അ'കുുന്നത്ു agree TR. 
wink at it. മവ ഗതികളെ അപ്പും൯ ബലം 
കണ്ടോ. can I follow, imitate thy flights? 
€, ൦. 71. തല്‍ഗുണങ്ങളെ അനുസരിപ്പിച്ചിടും 
ABs. make to follow. 
അനുസ്ധാരം (Loc. — Gm) according to. ga 
രെ അയച്ചാലും ധമ്മാധസാരണമായി KRs. 
let the ambassadors go as justice demands. 
ancsaved) follower. 
അനുസ്വാരം anuUsvarall 8, The nasa! sound 
represented by o, gram. 
അന്ൃപം antibam 8. (mocs+ അപ്പ്‌) Watered 
land, moist country or climate. 
നത ബസ. (thigh !eses)Sun’s charioteer, po, 
അന്തം anzdam 8. (goo) Untrue. 
AY) and see mom. 
അ3നകം anbyam 8. More than one, many. 
അാനകധാ, അനേക ധിധം manyfold. അനേ 
കം അന്വേ 22 വീടു പുക്കാ൯ CCh. quite alone. 
അനേകായിരം Bhr. many thousands. അനേ 
കം അനകം രാജാക്കന്മാർ KU. വീരര അനേ 
കം as RC. 
plur. അനേകർ many persons. 
അനൈവര്‍, ൩, അനൈത്തൃം aneivar, 
—ttum T. a C. a M. 80 many, all (= തത്ര 
Qo) syr. doc. 
അന്തം andam 8. 1. End, limit. അന്ത പ്രാ 
പിച്ചു CG, died. അ'മില്ലാതൊരു സേന un- 
bounded. അത്തഥില്ലാതൊരു സന്തോഷത്താര 
CG. immense joy. തപസ്സസിന്നന്തം വരുത്തി Bhr. 
stopped. 2. T. Te.C. Tu. (= ചന്തം) beauty. 
അശ്തം മറിക 1. ൫ fencing trick, jumping 
beck (൬; to cut asommerset അന്തവും മുമ്പ്യം 
അഠി ആം Hiawdlan ഒര്‍ അന്തം മറിഞ്ഞു TP. 
sign of joy, victory അ. മറിച്ച; gymnastics 
അം മതക്കാരന്‍ an accomplished gymnast. 
2. (Tdbb. അന്ധാ 7) to be enraged, lose control 
over himself. 
അന്തക൯ endayah 8. Destroyer, Yama. 


അന്തുകാലയം Hades. an’ aalanwea kill, po. 
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അന്ത്ണനെ — അന്തരാ 


അതന്തകുന്തം പാഞ്ഞുപോയി vu. അന്തോന്തും 
died suddenly (by Yama’s spear? or അന്ത 
മന്തം to the very end). 


GOcMerncd andanad T.M, (besatifal, cool?) 
A Brahman. അന്തണോത്തമ 86. അന്തണന്മാ 
രിരു വിശ്വാസം SiP 8. 
അന്തഃ, അന്തര്‍ andah, andar 8. (Entos; 
intus) Inside, in comp. 1, 1, അന്തഃശുചാ AR. 
with inward grief. 
അന്തഃകരണം 1. the inner organ, heart, 
mind (including മന 8 ബുഭ്ധി അഹങ്കാരം 
ചിത്തം) അ'ത്തിന്നുഞ്ടായി രണ്ടു നാമം vis. 
ang, ബുഭ്ധി 1:06. അത്തിൽ ചിന്തി 
ച്ചാ൯ Mud. അ'ത്തില്‍ വരുമത്തിക്കു consider 
അ'ത്തില്‍ നിശ്ത്യമായിട്ടു ബോധികും TR. 
you will surely perceive (hon.) 2. favor. 
(= മനസ്സ്‌) ശവണ d സാഡ്റ്യധ൪കമെ ME. a 
മഥിച്ചു വരെണം TR. 

അന്ത tajoo women’s appartment in palace. 
അന്ത sajo)ae@od females of the palace. 
അന്ത  പുരങ്ങളില്‍ വിശ്വാസം Nal 4. faith 
in women. 

അന്തരം andaram 8. 1.Iaterior, interval. അ 
ന്തരം കൊള്ളാം Mud. that’s the moment, ഒശാ 
ന്തരേ whilst, also ധിലാപിക്കും അന്തരേ as 
he wailed (po.) തുടങ്ങുമാന്തരേ CC. whilst. 
2, difference. തമ്മില്‍ വളരെ അന്തരം, ഒിഗ്കാററും 
മേല്ലാററും തങ്ങളിലുള്ള മ്അന്തരം 08. ശിക്ഷ 
ചെയ്യുന്നതിന്ന്‌ അ'ലും ഇല്ല TR. shall be pun- 
ished without fail. അതിന്ന്‌ അ. വരിക ഇല്ല 
jud. shall be surely donc. അ, ഏന്നിയേ 
doubtless. 

അന്തരംഗം andsrahgam 8. (അംഗം) Mind, 
secrecy. 

അന്തരാ ബേല (Instr. അന്ത) Inside. അന്ത 
രാവേനാ ഭവാന്‍ meanwhile. പൊയ്യു തന്നില്‍ അ 
നരാ ചെന Bhr. മരുന്ന മൂക്കിന്നന്തരാ പിഴി 
ഞ്ഞാന്‍ RC gg. in the nose. അന്തരാ നിരൂപി 
| Mud. = മുള്ളില്‍. 

അന്തരാത്മാ andaraltma 8.Heart- അ'ധന്ന്‌ 
ഒരു ഖിന്നത വിശേഷിച്ചും ഉണ്ടു 81174. you 
have a deep grief, 


അന്തരാ --- അന്തവ 


അന്തരായം andarayam 8. Obstacle.—M. 
trick Vi. അന്തരായക്കാര൯ crafty V1. 

അന്തരാളം andaralam 8. Intermediate space. 
പോയൊരു ദശാന്തരാളേ + CC. (= ദശാന്തരേ) 
അന്തരാളത്തിര. ഉള്ളവര്‍ KN. castes placed 
between the 4 original ones (as അമ്പലവാ 
സി 68.) 

അത്തരിക്ക andarikka 1. (intereo) To die f. i. 
Brahmans, to disappear, “ലി. -- അന്തരിതം 
dead. 2. to differ. നടേത്തേ പെരുക്കധും ഇതും 
തങ്ങളില്‍ അന്തരിച്ച ശേഷം 08, the difference 
between that sum & this. 

അത്തരീക്ഷം andarikéam 8. Sky. അ'ത്താലേ 
വന്നു എന്നും പറന്നു വനാ എന്നും വിചാരിച്ചു Ti. 

അന്തരീപം andaribam 8. (ദ്വീപം) Island. 
Nal. 

അന്തരേ, (Loc.) അന്തരേണ ഏല, 
— 68 8. (Instr. of അന്തരം q. 7.) between. 

അന്തഗുതം andargadam 8. 1. Entered, 
hidden 7.1. a മൂലരോഗം --: അകത്തിന്നു ajo 
പ്പെടാതെ ഇരിക്കും നോധു ഒ med. 
thought, 


അന്തഗൃഹം anbargpham 8,-- അന്ത 8 പുരം 
KR. 


COOH Me andarjanam A Brahminee 
(= അകത്തമ്മ) നമ്പൂതിരിയുടെ ഇല്ലത്ത്‌ ഒര്‍ അ 
ന്തജ്യൂനത്ിന്ന്‌ അപരാധം ഉണ്ടായി TR, 

അന്തധാനം andardhanam 89. Disappear- 
ance. അവന്‍ അന്തധാനമായി Arb. ശിലയില്‍ 
അ'വും ചെയ്യൂ Vil P. vanish, as Gods. അം. പ്രാ 
പിച്ചു Brhmd. 

GOOHS21)26, andarbhavikka 8, Beincladed, 
intervene. വിഷം അം. Bhr. will not enter. 

അന്തഭാഗം andarbhigam 8. Inside. 

അന്തമ്മുദാ andarmudé 8, With inmost joy 
ARS, . 

അന്തയ്യാഗം andaryagam അ'ത്തെ തുടങ്ങി 
Bhr. Inward sacrifice. 

അന്തയ്യാമി andaryami 8. Inner guide, soul 
AR 2. 

അന്തവതി, അന്ത്വത്നി andarvadi, — 
vatni 8. Pregnant (po.) 
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2.mental, 


അന്തവാ_ അന്തികം 


അത്തവ്വാസം andarvagaM 8. Living 
അന്തവാഹകന്‍൯ andarvahayad 8. 
ന്തയ്യാമി) ജശടി അ. God AB 2. 
GOODY Iolo andastabam 8. Burnir 
അന്താവസായി മ്മി 8. | 
Barber po. 
അന്താഴം, അന്തായം andalam, — 
1. The cross plank in a jangada. 2. 
before window. mo. ഇടുക lay ban 
V1. 2. 
അന്ത്ാാദും andalam (അന്ധം q. v.) Prid 
mindedness. den V.— Vi. അന്താളിക്കു 
അത്തി andi Tdbh. comy, Evening 
called മൂവന്തി; both joined അന്തിയും 
യും ആകുമ്പോ പുരയില്‍ sosocae 
നേരം ഒുട്ടന്ത്തിമോന്തിയാധോളം TP.— 
Modo അന്തിക്ു Mud. അന്തിയോമ.ം % 
continually. അന്തിയായി it is late. അ 
CA വണികൊജട്ടെ അന്തിയാക്കരുതു 20 
not continue the work beyond eve. 
Cpds. അന്തിച്ചുവപ്പ്‌ red sky, അ്പായപെ; 
CG. A golden plough. 
അന്തിത്തിരി the evening light. അടിച്ചു 
അക്കം ഒരു മുട്ടു വന്നില്ല marks of 
ordered household, however poo 
ancestors require the light. 
gamhlaaid (8. സന്ധ്യാരാഗം) Tuber 
Polianthes; അന്തിമലരി perh. th 
or Mirabilis Jalappa? Bh. 
അന്തിമഹാകാളന്‍൯ KU. a Paradévata. 
അന്തിയാവള്ളിയന്‍ a med. plant (അ'റ്റെ 
a. med.) 


അന്തിയ്യറകു night’s rest. ഇന്നേതേ 
യില്‍ അ'ക്കിന്നു വരട്ടേ TP. 


അന്തിധിളകു വെക്കു 15, -- അന്തിത്ത 
ന്തിധിള ക്കിന്നു നേരമായി TP. 
അത്തികം ബ്ന 8. 1. (അന്തി ant 
site) Near esp. Loo. അന്തികേ, നിണക 
കേ വന്നു CG.= അടുക്കേ; ആ൯ അണ 
അന്തികേ (prayer) may I draw nigh! 
2, (അന്തം) what reaches to the end. 
ന്തികമായ ഒണ്ഡം KR. punishment tl 
till death. അന്തികമാമൂം അന്തകന്‍ 
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ടോ അത്തികം 1. & 2. 


നേശ്ചര൯ andondévarah Nasr. 
renal Lord. 
andyam 8. (അന്തം) Final, last. അന്ത്യ 
ar. burning the corpse. 
ab a low caste. 
antram 8. (-- അന്തരം, 6. enteron) 
5, med. commonly ആന്നും. 
po andolam 8. va. അന്തോളം, ഐ 
| What swings, & litter. അ. ഏറി ajo 
Nalz. അമാദ്മാളികവാഹകന്മാര 1318. 
ankin bearers. 
iG leno 8. swinging, agitated. അ'മായി 
നരം ആവഹം, അ'മായ്യ്യമഞ്ഞു യൃദ്ധം 
7. waxed doubtful. 
andham 8. Blind, infatuated. അന്ധര 
മരോയി CG. aleo momwad the blind. 
൩൨൧൯. — നായകന Camaa, the prince 
blind CG.— മിണ്ടാതെ somomo silo 
ലൂ Mad. thunderstruck. — അന്ധത, അ 
| blindness. [യില്‍ ഇട്ടു Mud. 
ഭാരം 8, darkness. അന്ധകാരകുളണ്ടറ 
മസ്സ്‌ 8. great darkaess (po.) 
ാമിസ്രം (perfectly dark) a hell. ao’ ey 
നമാം കുണ്ടറ Mud. 
ളി (see അന്താഉം) bewildered, fool, 
55 അന്ധാളിത്വം, അന്ധാളിച്ച പോക 
അന്ധാമിപ്പിക്ക to bewilder. അന്ധാളി 
‘ewilderment. (Pasture, food, po. 
va} andhassy 8. (G.anthos, Soma plant) 
റം annam 8. (അദനം) 1. Eaten, food, 
rice, livelihood. അന്നപാനാ meat and 
‘po. also അന്നരസം). അന്നവസ്ത്രും food 
iment. കഷാഠാഭാഗം എന്ള്ള അന്നം Za) 
mo VCh. support of king. 
ദു ഇ്ണശ്വരിഭ Bhagavati. 
aa) green vitriol. 
ഹം ANNAaM (and അന്നത്‌?) Tdbh. ഹം 
swan or goose, hence അരയന്നം. It is 
ited for ite walk & as being able to 
te milk mixed with water. പാലില്‍ കുല 
നീരിനെ ധേഠിട്ടു പാല്‍. കടിച്ചിടുന്നൊ 


BOTTI — അ൯പൃ 


രന്നം പോലെ CG. കാക൯ പറനുഃ പൃന൪ അ 
ന്നഞ്ങാം പോയ aif) പോകുന്നപ്പോലെ AK. 
I follow the great as crows the swan. 
അന്നക്കൊടി the swan standard B. 
അന്നനടക്കാരത്തി, അന്നം ഇടെന്ത മേന്നട 
യാഗം RC 109. = ഹംസഗാമിനി. 


അന്നത annal (prh.=@omo IT.) A bird 


of stately walk, അന്നതനേര്‍ MSwod Bhr. — 
crying voice അന്നധേ നി ഏന്തു സന്തതം കേ 
yao 06. The 2 birds are distinguished in 
CG. അന്നങ്ങ പോലെ നടന്നതില്‍ പിന്നാലെ 
അന്നലെപ്പ്പോലെ കരഞ്ഞു പിന്നേ children imi- 
tating. 


അന്നു anny M. (T. C. അ൯റു from അ) That 


day, then കഞ്ഞന്നേ, Bhri. ever since I saw. 

അന്നു പെറവുമത്ഥം 1. the price it will thon 

fetch (doc.) 2. a certain tenure. 

അന്നന്നു day by day. അന്നനം പണിചെയ്യു 
by daily work. വേണ്ടുന്ന കായ്യത്തിന്ന്‌ അ. 
ogy) വരികയും വേണം TR. from time 
to time. അന്നത്തേതു the production of that 
day. അന്നേടേ ഉണ്ടു തല്ലെനിക്ു CG. (ഇട) 
I shall at once be flogged. 


GOMa.3, അമ്പു abby, ambu ൩.24. (C. Te. 


അ൯കു, Ta. അംഗു) 1. Love, affection. അ 
മ്പോടു കൊടുത്താത അമുതു (prov.) അമ്പററാല്‍ 
തുമ്പററു if love fails, the right fails also (of 
family connection, joint possession), hence mo 
myo തുമ്പും KU. അമ്പില്ലാത്ത മനുഷ്യരും കമ്പി 
ല്ലാത്ത കായലും VyM. 2, also trust, devotion. 
തല്‍പാദം അമ്പോടു കുമ്പിടുന്നേന്‍ ViIP. അ 
മ്പാം ആഴിയില്‍ മുങ്ങി KeiN. അമ്പലം പുക്കു 
അ. പൊഴിഞ്ഞു വസിച്ചു CG. അമ്പിരു ഏടുത്തു 
gladly. 
hence അമ്വെഴ്ം10ന൩£ കമ്പന്‍ അ. തമ്പി 094. 
ഒശമുകന൯പേറിന മക൯ 0. 6 child. 
അന്‍പന്‍ന 1. lover, friend. അമ്പരില്‍ അ൯പ 
Geo വമ്പരില്‍ വമ്പനും Bhre. 2. husband 
മലമകമക്ക൯പന്‍ RC 118. 
BO} Ar (po.) to be fond of, connected 
with. വങ്കനിവ൯ചുന്ന പങ്കജലോചനന്‍൯ the 
very merciful. ചില്ലിധില്ലോടു കണ കോണമാ 
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യ൯പുമമ്പു CG. the arrow consisting in the 
glance. MYa@ moabnaio അ൯പുക മമ ചേത 
സി CG. abide, dwell. കാഞ്ഞിരങ്ങാടമ്പും vo 
roo Anj. residing. പിഴയില്ലാതെ മതിയ 
മ്പിന ailélanemab RC. (=@ea) പുഴിവായില്‍ 
നിന്നമ്പാതെ വിണ്ടുപോയി CG. quickly. അ 
൯പിനാർ ഓരോരൊ ധേലകമ CG. were en- 
gaged in. 
BOC anyam 8. 1. Other, chiefly in 8. 
compos. but also അവ്യ ഒരുവന്‍ 14%.--മറെറാ 
രുവ൯ — അന്യന്മാർ others, strangers, also 
അന്യവര്‍ Vi. അന്ത diversity. 2. descent 
അന്യം നിന്ന പോക, അ. മുടിയുക the family 
to be extinct. (-- അന്വയം?) 
അ ജാതിക്കാര൯ of another caste. 
അന്യത്ര elsewhere (po.) 
അന്ൃഥാ otherwise അനൃഥാത്വം, അന്യഥാകു 
രണം change of mind, acting contrary to 
അന്യഥാത്വം വചസ്സിന്നു വരാ KumK, = 
മാററം. അനൃഥാത്വം പറക to refase. അന്യ 
ഥാ ഭയിക്കയില്ല is irrevocable (a curse) ചി 
പ്തിത൯ കല്പന അന്ൃഥാലാകിക്രടാ KR 5. 
cannot be altered or avoided. 
അന്യഥാധവല്‍ (അന്ൃഥാതു) of different nature — 
അനൃഥാലുള്ളതു another man’s. 
GON) 89 at another time, sometimes. 
അന്യദാസ്യം Nal3s. servitude to another. 
BOM) ദ൮൦--പരദ, 0. 
അന്യപ്പെടുത്തുക distinguish ആത്മാധിന്നു ജ 
ഡതമ്തെ GO) Hg jF MDVD (Tatw.) 
BOM) 023 Bod MR. foreigners. 
അന്യധശമാക്കു to transfer. 
GON) (MT) = sO). 
അസ്ധാത്ഥം for the sake of another. 
BOY} IW anyayam S. 1. Injustice അന്യായം 
GON, IW ഏന്നു ഘോ കിച്ചു മന്നവ൯ തളത്തില്‍ 
കരേഠിനാര്‍ SiP 3. Brahmans demanding re- 
dress. (modern usually സ്യായരഹിതം). അ. നി 
ണകു വനവാസം Bhr. unlawful. 2. causo for 
complaint. ഇധക്ക്‌ BOM} KWo തുണ്ടായില്‍ (Syr. 
doc.) 8. M. complaint, suit. അ. വെക്ക, ചെ 


അഗൂനം — അന്വയം 


BY» ചൊല്ല, 7.1. അവ൯ നിന്‍െറ ൭. 
ചെയ്യൂ (jud.) moan ഇങ്ങനെ ചെ 
എനെറ അ. ആകുന്ന ; അഭാലത്തില്‍ അ 
അ. 601.9) പറമ്പു TR. the disputed 1 
വരുടെമേര ഖെച്ച അ. തെമിയിച്ചു, ൪ 
ടത്തിന്നു താലൃക്കില്‍ അ. ബോധിപ്പിച്ചു 
അധസ്ധേക്കു നിങ്ങളെ കൊണ്ടു 82.96 
കേമപിക്കാം, അ. പറയാം TR. shall p 
you. 4.(mod.) the plaintiff= അന്യാഠ 
f.i. അന്യായം രാമ൯ the plaintiff R. 
യാ പ്രുതികാഠം MR. 
അസ്്യായപ്പെടുക-- (അന്യായം 3.) to 
complaint. അതു വി ചാരിക്കുന്നതിന 
sued for consideration of his clai 
പറമ്പു MR. the p. under litigatic 
അപേക്ഷിച്ചു (pid.) അന്നിയായപ്പെ; 


അന്നം 8൨൭൩ 8. Notdeficient. 


ഭാജനം CG. unspotted. അസ്ത്രന രാഗം 
Mud. most tenderly. 


GCN) 3 (8. from അന്യം, or=ag 


1. Without അനേകം അന്നേ alone, 2. 
മത്സ്യം അന്നേ മറെറാരുവക ഇല്ല PT 
അ other, besides. അറി ഞതില്‍ അ; 
കുററം തെളിഞ്ഞു കണ്ടാല്‍, അന്റ ഒ 
കുറാം TR. 


അാഗ്്യാധ്ം anyonyam 8. (അന 


1. One another, mutually. അന്ന്യോന 
mutual dependence. അന്വയോന്വയധി 
TR. 2. friendship. അ. വരുത്തുക to b 
Vi. ചാധവടിക്കാർ കള്ളന്മാരെ GOIN, 9 
പാപ്പിച്ചു TR. lived on good terra v 
വരെ അ. ആക്കി gained over TR. 3. 
യ്യധാഭ്യയാസം (= മുഷ്ടരിയൂഭ്ധം) V1. 

CHIN IN Bdag enmity Vi. (2). 


അന്വയം anvayam 8. (അനു - ഇ) 1. 


ഭരതാന്വയത്തിങ്കല്‍ തുണ്ടായ രാജാക്ക 

2. logical connection of words (= വര്യ 

ബന്ധം) അവന്വയധാക്യം Tatw. the we 

which it is constructed. 

den V. അന്വയിക്കു to construe (gra) 
ഖിചങ്ഞാനശാസ്ത്രാം അ'ച്ചറിഞ്ഞു K 
terpreted. 


൫൩൮. അപഗ 


പുദങ്ങ്ധം (0) anvavéd ahha] Bhr. 
tplained as secondary sciences, viz. 
Ne, അദ്ധ്യയനം, തപോനിക്ടു (perh, 
Kua.) [ever. 
മ eanvaham 8. (@000-+ അഹഃ) Daily, 
o anvidam 8. (അനു -- ഇ) Connect- 
- രക്താനചിതം bloody, eto. 

൭൨. anvikéa 8. (രക്ഷ) Philosophy, 
Sheet) ൬. 

ഠ & അടന്വഷിതം sought. 
LIne — കണം 8. (അനു + ഇഷ) 1. 
Rer, search അംഗനാന്വഷാം ചെയ്ത 
wy അ. investigation (jud.) 
ആഅതിവേല്‍ അ'ണമില്ല MR. does not 
മ്മൂരാന്‌ രാജ്യ അ'മായി വന്നാല്‍ TR. 
‘ernment should be entrusted to the 


2. care 


sam 1. to seek, inquire, investigate 
ന്യേഷിക്കു. 2. tocare for രാജകായ്യ 
ന്നായി അ്‌'ച്ചിരനം KR. നാം അക്കു 
3൭ TR. the country under my charge. 
്രിയെയും അച്ചു രക്ഷിച്ചു കൊള്ളേ 
BR. 

8. (൫. apo—L.ab—) off—, fre- 
onfounded with m21,—Privation, 
r, South (opp. ഉത), 
abayadam (8. better അധഖകടം) 
adventure. [cy Mud. 
നെം abayarunam 8. Without mer- 
൦ abayaréam 8. Detraction, deteri- 
enV. — കാക്ക to scorn V1. 

o abayaram 8. (& അപക്രിയ po.) 
2. ഉപകാരം; ഉപകാരത്തിന്ന്‌ അ. 
ungrateful. സക്കാക്ക്‌ അ. വരും TR. 
കാരധിധാനയോഗ്യനാം ആാ൯ അ. 
ചെയ്തു പോയെന CCh. 

1 injurious. — denV. — @)aa (൩.) 
തി, അപപ്പ്യാതി absyirti, — 
. Infamy. 

lo abagadam 8. (ഗം) Departed അ 
AR 5. boldly. 

പേഗമിക്കു disappear, be lost V1. 
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ആച്ച -- അരപരാ 


അപച്ചയം abajayam 8, Loss. അപചിതം108%. 
അപചചാരം abajaram 8. Mistake, affront. 
അപചിക്കുരു abajikkarn 8. & M. (പച്‌) 
Scrophulous swelling (--പഴഴക്കാത്തതു. 
അപജയം abajayam 8. (better അവ --) 
Defeat, rout. പൊരുതു തങ്ങളില്‍ അപജയപ്പെ 
ട്ട മുറിയും പാരമായി Bhre. തോല്വി അ. കൊ 
ണ്൭റിഞ്ഞു MR. disappointment. 
അപട്ട abada 8. (ais) Weakly, sick (po.) 
അപത്യം abatyam 8. (അപ) Offspring. ഞാ൯ 
അപത്യാത്ഥി Bhr. I wish for a child. 
അപഥഥം abatham 8. Wrong 1090 5 പിഴ 
വഴി Ve. 
അപഥ്ഗും abathyam 8. Not salutary, want 
of diet, അപത്തിയം ചെയ്യയ്ക്ക മ അര്‍. അപത്ഥൃ 
ഭക്ഷണം ചെയ്യു Nid. [trick വ, 
അപദേശം ലീ൭998൭൩ 8. Pretence, disguise, 
അപനയം sbanayam 8. Removal; bad direc- 
tion. Gy2vo0 അ'മായി ചമഞ്ഞു Bhrs. (=@o 
ബഭ്ധം), [Prevarication. 
അപ്്യായം abanyaéyam M. അപഞ്ായം 
അപപ്ര൧ഥ abapratha 8. Dishonor KR. 
അപമാനം abamanam 8. Disrespect, affront. 
നമ്മെ അ, വരുത്തിയാലും നമുക്കു ബഹുമാന 
മായി നിത്ചയിച്ചു TR. I took your insult for 
an honor. ദേധബ്രാഹ്മണകും അപമാനക്കേടട 
വരുത്തി insulted. —denV. അപമാനിക്ക. 
അപമു തയു abamytyu 8. Violent or sudden 
death. ം 
അപരം abaram 8. (അപം) 1. Latter, follow- 
ing, other. അപരടിനം next day, അ'പക്ഷം 
the 2nd fortnight. അപരാഡ്ലും afternoon (opp. 
ag@ic). [ vanquished. 
അപരാജിതം abarajidam 8. (പരാജിതം)൩- 
അപരാധം abaradham 8. 1. Offence, guilt. 
കുമ്പഞ്ഞിയോട ഏറിയ അ. ചെയ്യു TR. 
against the 0, 
loss of caste. അധ്കാശത്തിനാ ധവാചകും അ 


2. hinder, west. 


2. esp. trespass that implies 


പരാധത്തിന്നു മുക്കു in civil cases pleading, 

അന്തജ്യുനത്തിനാ 

പുതുച്ചേരി മൂസ്സുതിനെറ അ. മണ്ടു TR. she 
§* 


incriminal the ordeal. 


അപരി_ അപാംഗം 


fell through P.M. ഓനെറ അമരാതം ഓ | 


dodéa TP. — അപരാധ്ന്്രി മ fallen woman, 
denV. അപരാധിക്കു to offend, ruin, debauch, 
with Aco. ഞാന്‍ അവളെ അ'ചിട്ടില്ല TR. with 
Dat. aaa» അ'ക്കാമോ prov. അന്തജ്യു 
നത്തിന്നു ലധൈധധ്യം വന്നത്‌ അപരാധിക്ക 
യാത TR. as she transgressed the rules of 
widowhood. 
അപരിഛിന്ന൯ sbarithinnad Bhg >. 
അപരിഛേഒദ്യ൯ 8. ARS. Undefinable, incom- 
prehensible. 
അപരിമീതം abarimidam 8. Unmeasured. 
അപരിഥിതാന്ദധാരിധി Sid D. [scarce. 
അപത്രുപം abartibam 8. Monstrous, odd, 
അപരോക്ഷം abardksam 8. (പരോക്ഷം) Not 
unperceptible. അ'ക്ഷയ്താനം knowledge of 
present or visible things KeiN. 
അപവഗ്ലും abavargam 8. Final emancipa- 
tion. അപവധഗ്ലസിദ്ധി = മോക്ഷം Tatw. 
അപവാദം abavadam 8. Blame, calumny. 
അപവാടി calumniator V1. 
അപവാരണം abavarayaM 8. Concealment. 
അപശബ്ലം abasabdam 8. Solecism. അ'മ 
ല്ലാതെ പുറപ്പെടുകയില്ല prov. 
അപസ abasavyam 8. Right, not left; 
from the left to the right. [പുലകുളി. 
അപസ്ത്രാനം abasnanam 8. Funeral bathing, 
അപസ്ത രം abasmaram 9. Delirium, epi- 
lopsy Nid. ഉപകാരം PeaIMdlan ഇല്ലൊരി 
[Nid. febrifuge. 
അപറഹം abaham 8. Expelling. ജ്വരാപഹം 
അപഹരിക്ക abaharikka 8. To rob, extort, 
purloin, വഫകുഗ, നിലം മപായതരൂപേണ അ. 


ക്കലും KR. forget. 


MR. acquire by fraud. മനസ്സിനെ അ. Bhr. 

steal the heart. 

അപഹാരം 8. taking away, robbery. 
അപഫാസം abahasam 8. Derision. അ'ത്തോ 

ടെ തുടമേതു കൊട്ടി Bhr. [ക്കേട്ടു. 
അപാകം abayam 8. Raw, indigestion, പാക 
അപാംഗം abaigam 8. (അപ) Outer corner 

of the eye. ചഞ്ചലാപാംഗഭംഗാവലിഭംഗിയും 


Nal 1.= @s@acnd. 
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അപാത്രം — അര്‍ച്ാഡം 


അപാത്രം abétram 8. Unworthy, unfitr 
ധനം അപാത്രത്തില്‍ കൊടുത്തു KR. 
അപാദാനം abadanam 8. Removal, 
(gram.) 
അപാനന്‍ മീ 8. (അപവ- wor 
wind from behind. [Oc 
അപാമ്പതി sbambadi 8. (അപ്‌ 
അപായം abayam 8.(@e21-+-@) 1.C 
danger. അങ്ങ വന്നാല്‍ ഉപായങ്ങസ 
വരരിധിതിരം അപായസ്ഥാനം 271. 
ous place. 2. loss, death. ഏറിയ 
ത്തോടും ഡിപ്പു പാഞ്ഞു TR. fled with gi 
അപമാനത്തോടും OS ശിപ്പയ്ക്ാക്ക്‌ 
fell. വെടികൊണ്ട അ. വനാ were sh 
ളെ അ. വരുത്തി TR. put to death. 
അപാത്ഥം abartham 8. senseless. 
അ'വിശേഷം absurdity. 
അപില്! 8. 1. G. Epi= a4), in comp. 
over, also, and അപിചം അപിത്ു po. 
അപിധാനം abidhanam 8. (അപി) ( 
അച ത്രത്വം abutratvam 8. 9൦% 
80൩. ഏകപൃത്രത്വം അ'ത്തോട്‌ ഒക്കുമ 
അചൃപം abtibam 8. Flour cake. 
അചപൂവ്വം abiirvam 8. Unprecedent 
uncommon, Va. അക്വ്വം. 
അപേക്ഷ abdkSa 8. (അപ --ഇ൦ക്ഥ: 
ഉ, 24. desire. 
തരുവാന്‍ കുമ്പഞ്ഞിയില്‍ നാം അ. ചെ 


ing for, expectation. 


I beg the H. C. also അപേക്ഷം 7.1. ന 
അപേക്ഷത്തോടെ ogipm! TR. മ 
by letter. 

അപേക്ഷിക്ക 1. toexpect. ome; mo’, 
2. toentreat, 
Loc. & Acc. also aspyelam അചേ. 


if you wait a little. 


സക്കാരിര അച്ച, കുമ്പഞ്ഞിയില്‍ 
സ്സ്‌ വന്ന്‌ അപേക്ഷിച്ചാല്‍. TR. ift 
should once beg for peace. mmo 
cremlam അ'കുനം MR. 
GOBa1IAN aboham 8. (അപ- മഠം 
tainment മഹാപോഹാടിക്ളില്‍ ൧ 
നായി Bhr 5. 
den V. അപോഫിക്ക to judge rash 


അപൌര-- അപ്പുറം 
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അപ്പൊ — അഫലം 


അപൌതകഷ്ഷേയം abauruksyam 8. Not of | അപ്പൊഴുതു appoluta (po.) & അപ്പോം 7. M. 


human origin. അ' യത്വം ഉണ്ടിതിന്നു Bhr. (i.e. 
വധേദങ്ങക്കു. [after യാഗം KR. 
GOGa,9 9099 aptoryamam 8. A ceremony 
അച്ച, അപ്പം, APPys. (pl. egat) Water 
കളെ കൊണ്ടു ജിവധാരണം ചെയ്യൂ Nal. 
ഇക്ഷോണി അപ്പ്യില്‍നിന്നുണ്ടായി KeiN. 
So appa T. M. A common weed, Ageratum (So. 
കുഡഞ്ഞിപ്പച്ച) 616). കാടടപ്പ GP 65. Ceanothus 
ceralea Rh. കടലപ്പ eto. 
രപ്പം appam 1.24. 0.7൦. (അപൃൂപം, അപ്പി) 
Fried cake, bread. അമു ന്ദ നല്ലവാ൯ അപ്പ 
gad നിക്ഷിച്ചു CE. അപ്പം മലരധില്‍ 811. പാക 
ത്തില്‍. വെന്ത്പ്പം പായസവും അപ്പുമടയും തരി 
പണവും BR. (for parrots). 
EQg 485900) baker — അപ്പക്കുടു oven. 
അപ്പടി appadi T. പരടി) Thus, Tatw. 
ഭപ്പ൯ 80 7. 2. 0. Te. (Tu. mother) 
1. Father; 
brother നമ്മുടെ ചെഠിയപ്പ൯ (& ചിററപ്പ൯) 
TR. പെണ്ണപ്പ൯ & (10൦.) അപ്പഛ്ൂ൯ father-in- 
law, അപ്പ. mother Vi. അപ്പായി father’s 
mother V1. അപ്പപ്പ൯ (loc.) grandfather. 
5. used honorif, f.i. a Stdra tribe. അപ്പന്മാര്‍, 
Gods തമിപ്പറമ്പത്തപ്പന്‍ Siva തൃക്കാരിയ്യരപ്പ൯ 
KU. Brahma. — അപ്പ൯വധിരല്‍ thumb. 8. used 
inter}. = ആണ f.i- അച്ചന്‍ അപ്പ൯ ഞാന്‍ തരും 
va. നമ്പിയാര്‍ അ. (--ന. ആണ). -- Vor. അ 
പം. അപ്പാ, അപ്പപ്പാ, അപ്പുടാ അപ്പി (loc.) interj. 
of pain and surprise (comp. അഷഛേമു 9). 
അപ്പാടേ appadé (പാട) Thus CG. 
അപ്പി appi (0. ൩. Te. അപ്പുക to clap on) 
1. 171557 -തകധി. 2. dirt, children’s talk 
Vi. 8S. urethra B. 
അപ്പു Gppu 1. 8. --അപം അപ്പ്‌. 
പ്പ! 1. ഇമുകിയിരിക്കയും MM. (of a breast- 
wound)- 3. M. affectionate appellation of boys 
Li. agandbo അപ്പുകടി & thas 4 Npr. 
അപ്പുറം appuram M. 7. (പുറം) That side, be- 
youd. അപ്പൂറയും ഇപ്പുറവും തിരിഞ്ഞു നേഃക്കാതെ 
without hesitation. ൧൧൧0 കാലം അപ്പുറം TR. 


also among Namburis, father’s 


ഉ, 2.-- ആ 


more than 100 years ago. 


(പൊഴ്‌ ) That time, then. അപ്പയപ്പോഠാ at times. 
ഗുണമായാല്‍ GOFg jos @S) അയക്കാം TR. 
as soon as he 18 better. അപ്പൊഴേ തുടങ്ങേണം 
Anj. at onee, opp. നാളെ. 
അപ്രരകാശം aprayasam 8. Secret. — ശ്യം 
not to be manifested. [peerless acts KR. 
അപ്രുതികമ്മാവ്‌ aprabiyarmMavy 8. Doing 
അരപ്രതികായ്യം apradiyaryam 8. Incarable, 
of രോഗം PT. 
അപ്രുതിമം apradimam 8. Incomparable. 
അപ്രുതിരഥന്‍൯ apradirathad 8. Without an 
opponent Bhr. [— ആക disappear. 
അപ്രത്യക്ഷം apratyaksam 8. Imperceptible 
അപ്രരധാനം apradhanam 8. Secondary, 
accessory. 
അപ്രരമാണം apramagam 8. Of no conse- 
quence, falsehood. — അപ്രുമാണികന്‍ liar. 
അപ്രരമേയം apraméyam 8. Unfathomable. 
അ, പ്രഭാവം Bhr. അ. ശുഭം Nala. 
അപ്രരയത്തനം aprayatnam 8. Easymo’sonsm 
സാധിക്കും KR. 80 അപ്പയാസം. 
അപ്രയോജനം aprayojanam 8. Useless. 
അപ്രവക്ഷവ്വം apravaktavyam 8. Not to 
be uttered AR. 
അപ്രരസ്സംഗം apragangam 8. Unconnected. 
അപ്രരസന്നം aprasannam 8. Displensed, അ. 
നിന്മുഖം 13112൩10, അതുകൊഴണ്ടെ നമുക്ക ഏറിയ 
അപ്രസാദം തന്നെ ആകുന്നു TR. regret much. 
അപ്രാണി aprani 8, Sickly, miserable (ന്ധ) 
അപ്പ്രാഛം apraptam 8. 1. Unattained. അപ്രരാ 
വൃകാലക്ളായവചനങ്ങാം PT, illtimed—moia_ja 
പയം Bhr. unattainable. 2. M. അപ്പാപ്യ൯ 
incapable. സാധുധയം അപ്പാവയനും MR. imbecile. 
അപ്രിയം apriyam 8. 1. Odious. നമുക്കു വ 
ളരെ അ. ആകുന്ന 1. 2. dislike അ. കാട്ടുക. 
അമ്ല രഡ്ഡ്ൂക്ഷം apsarassuyal 9. Gandharwa 
women Bhg. and അപ്ലര്രദ്ര്രികഗ Bhr. 
അഹഥലം aphalam 8. Unfruitful. അഫലനായ 
സുരപതി KR, (castrated?) chiefly of barren 
fruit trees. പിലാവ അഫവലം ശിശു കുഴിച്ചു TR. 
deducting barren and young jack trees. തെങ്ങു, 


അബ്ബഭ്ധം — അദ 


കഴങ്ങു ete. അഫലമായി പോയി MR. beyond 
bearing. 


അഫീല്‍ E. Appeal അ.ബോധിപ്പിക്ക, അം | 


ഗീകരിക്ക MR. 

അ ബഭ്ധം abaddham 8. (unbound) 1. Irrele- 
vant, mistake, misconduct. അയ്യാ ഞാ൯ നി 
ന്നോട അ, പറഞ്ഞു പോയി SG. impertinently. 
എന്തിന്നി അ. കാട്ടിയതു KU. കൈയബഭ്ധം 
കൊണ്ടു തീ പിടിച്ചു by a slip of the hand. അ 
ബദ്ധമായി വെള്ളത്തില്‍ മാഞ്ഞു വീണു MR. 
by mishap. 2.untruth, falsehood. അവനെ 
അ. വരുത്തി deceived. 

അബ abar A. Character, respectability. 
അ. ഇല്ലാത്തവന്‍ (Mpl.) 

അബബല൯ abalad 8. Weak, silly. 
അബല woman, po. 

അബ്വാലന്‍ abalah 8, No ‘more ഒ child. അ 
Slay കൊണ്ടവന്‍ അ.'നായതു KR. 

അബ്ദ oabjam 8. (അപ്പ്‌ ) Waterborn, lotus. 
moan moon (po.) [soon, year (po.) 

GYO6Y2J0 abdam 8. Watergiving; cloud; mon- 

@oert) abdhi 8. Water-holding, sea. 

അഭംഗി abhangi What is unpleasing, ഭം 
ഗികും അ'ക്കും ഏത്ര 8e830 ഉള്ളു PT 1. 

അഭയം abhayam 8. 1. Security. അ. ഇരുന്നു 
വണങ്ങിനിന്നു CCh. പിന്നേ അ. ഉണ്ടാം 411. 
2. promise of protection or pardon. അ. തരി 
കെന്നു Hee വിണിരന്നു 416. begged for 
quarter. അധയം agmachds തന്തരുഠ എന്നിര 
come 8063. 80 അ. പറക, വിഴ്ചക, പുക്കം 
ALT അ. ചെന്നു, എന്നെ രക്ഷിക്കണം എ 
ന്ന അ. വൃക AR. അ'മായി surrendered on 
discretion. അഭയദാനം, അ. കൊട്ടുക്ക to save 
and protect. 
which Rajas gave with the hand dipped in 
oil and saffron V1. [f. unfortanate. 
ത്അഭാ abhagyam 8. Misery — 09, m.— Wy 
അഭാവം abhavam 8. 1. Absence. അഗിതന്ന 
ഭാവത്താത മറഞ്ഞു കമ്ങ്ങളൂം Bhr. 9. destruc- 


8. in Mal. a signof protection 


tion, death, nonexistence; negative, gram. 
അഭാഷ്ഷണംം abhasanam 8. Silence V1. [for. 
അഭി abhi 8. (9. amphi, L. ob) Near, towards, 
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അഭിക്രമിക്ക abhikramikka 8. To attack(po.) 
അഭിഗമിക്ക abhigamikka 8. To approsch, 
go to (po.) 
അഭിജനം abhijanam 8. Family, noble ances- 
tors, also അടി ജന്മത്വം Bhr. 
അട്ിജാത൯ wellborn. 
അഭിഭിത്ത്‌ abhijitta 8. Victorious; a sseri- 
floe, noon, zenith. അഭിജിത്തും യിശ്വജിത്തെ 
ന്നും യാമം KR. 
അഭിജുതന്‍൯ abhijnah 8. Experienced, clever. 
രാജസേധാഭിത്തേത്വം PT 1. 
അടിജ്ഞാനം information, recognition, mark. 
നല്ലൊര്‍ അ.'ത്തെ നല്ലി, അഗകുള്ള അ.'ത്മെ 
കണ്ടാല്‍ KR. 
അഭിധാനം,-__ധേയം abhidhinam, — dhs 
yam 8. Appellation, name. [Delight. 
അഭിനന്ധദിക്ക abhinandikka 8.=simp!. KR. 
അഭിനയം abhinayam 9. Pantomime, രംഗ 
ത്തില്‍ നടനമാടി പിടിച്ചടിനയം നടിച്ചു ഭാ 
വങ്ങാഠ KR. 
അഭിനിവേശം abhinivésam 8. Earnest ap- 
plication, persistence. കേകയിസ്വകായ്യത്തിലു 
ള്ളൊരഭിനിധേശത്താല്‍ KR. 
den V. അ'ശിക്ക, അഭിനിയിക്ട൯. 
GOS lay abhibiija 8. Reverence. ദേവക 
ളാല്‍ അഭിപൂജിത൯ UR=simpl. 
അഭിപ്രായം abhipriyam 8. (അഭി --പ്ര-ഇ) 
Aiming at, intention, meaning, wish. അധ 
നില്‍ അ.'മായിരിക്കു love him cordially. സൂത 
ത്തിനെറ അ. ജാ. ഇതു നമ്മുടെ അ. TR. 
my advice. എന്ന്‌ എനിക്ക അ.'മുള്ളതു MR. I 
would suggest, that. 
അഭിഭവം abhibhavam 8. Overpowering. അ. 
നിന്‍െറ മകന്നു വരുന്നു KR. 
അഭിമതം abhimadam 8. 2൦87൦൪, chosen. നി 
നെറ അ. ചൊല്ലുക state thy wish. 
അഭിമന്ൂണം abhimantrapam 8. Bespeak- 
ing blessing, enchanting, csp. of arms. 
denV. ആയ്യധം അടിമ ക്ക bless or curse the 
weapon, നാരായണസ്ത്രം എടുത്ത അ. ചു പ്പ 
രാതയച്ചാ൯ Bhr. അ.'ച്ച കലശങ്ങള oth അടി 
ഷേചിച്ചാ൪ KR. consecrated vessels. 


അഭിമാ — അഭിവാ 


അഭിമാനം abhiminam 8. Keon fecling of 
honor, self-esteem, arrogance. അഭി മാനഹാനി 
കൈക്കൊണ്ടു AR6. covered with shame. കലാ 
ടിമാനം pride of birth. 
അടിമാനി (അടിമാനധാന്‍ Nala.) proud, 
haughty. അ'കഠം Qaume,mnd Bhr. 
അടിമാനിതവം Mim അങ്കരിച്ചു Bhr. self- 


conceit, ambition. 
മ്‌. അകിമാനിക്ക 1. to make something a 


point of honor, fee) oneself. ശക്തന്‍ എന്ന അ' 
ച മൂഡന്‍ slaw Bhr 10. 2. to emulate, fight. 
അവരോട്‌ അപ'പ്രാ൯ ഏന്തൊരു കാരണം 
Bhr. = മത്സരിക്ക. --- 3. to honour, favour 8. 
അഭിമാന്യകേടു വരും va. disgrace = തോല്ല: 
അഭ്മു ഖം abhimukham 8. Having the face 
towards — അ. "മായി പറക face to face. 
അഭിയു eorcrd abhiy aktad 8. (beset, involved) 
Asaulting ഒടുക്കുവാ൯ അഭ്ക്ത൯ (sic.) AR 4. 
അകിയോഗം onset --denV. അഭിയോഗിക്കു to 
attack, press hard the enemy (=DQéea, 
മുറുക്കുക) V1. 
അഭിരതം abhiradam 8. (രം) Delighted. 
അഭിരാമം charming വിശ്വാഭിരാമ൯ delighting 
every one. നേത്രാടിരാമം 8112, delightful to 
the eyes. 
അഭിരുചി abhiruji 8. Relish for ഒരുത്തന്‌ 
അ. ഒന്നിങ്കല്‍ ചെല്ലും AR 6. 
അടഭിചാഷംം പാില്നേ 8. Propensity, lust, 
wish. ചി്മാടിലാഷം own free will — also 
fem. ആത്മശു ദ്ഥിയില്‍ അ'ഷയുള്ളവന്‍ Bhg. 
അ. "കാകുഠാ നല്ല്യാം 82. കാണ്ടതിന്നിധകുണ്ടെ 
അ.'കായുള്ളിത KER. 
അകിലാഷ്ചി desirous. 
അകിലാഷ്ിക്കു to long. മാണാ൯ അ.'കുന്നു KR, 
alo അക്ച്ചിക്കുന്നു (പാരം എന്മനം) KR. 
അവളില്‍ അഭിലഷിതം ഉണ്ടാക VetC. affection, 
last. [ക്ക Greeting. 
ആഭിവന്മനം abhivandanam 8. denV. — a3) 
ആഭിവംക്കിക്ക abhivariikka 8. Torain upon. 
അ'ച്ചിടു.ം Qeeqdac, അതിത കാമുഥേഘം അ' 
കയില്ല KR. 
അഭിവാ ദം, ദനം. Gyo abhivadam, 
— danam, — dyam 8. Salutation, accosting. 
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അഭിവാ — അഭീഷയം 


ശരംഥൊണ്ട്‌ അദ്യം ചെയ്തൂ ഗുര്ഭൂമയ്മാക്കു 
Bhr 4. അദ്യം പരിചൊടു ചെയ്യൂ പുറപ്പെട്ടു KR. 
took farewell from his mother. പിതാധിനെ 
വംഭിച്ച്‌ @e'amo ചെയ്തു KR. (to one dead). 
അഭിവാഞ്ഞഛിതം adhivanéhidam 8. Wish 
@ .0)993,.8). Bhr. 
അഭിവ്വ ദ്ധി ലാവ്നുര്‍ റല 8. Progress, thriv- 
ing. കഷി നന്നായി അ. ചെയ്യിച്ചു Arb. നമു 
ക്കു വേഴ്ടുന്ന സഹായങ്ങളും അഭിവ്ലദ്ധിയും ത 
ങ്ങളെ കടാക്ഷം തന്നെ TR. all my prospects 
rest on your favor. [ourse. 
അഭിശാപം abhisabam 8. False accusation, 
അഭിഷ്ഷംഗം abhisahxam 8. Defeat, impre- 
cation V1. 
അഭിഷേകം abhissyam 8. Sprinkling with 
water, inauguration or consecration by pouring 
oil, ghee, rice, pearls, etc. on the head of idols, 
kings, ete. പട്ടാടിഷേകം ഗുവഭിഷേകം ete. 
അ. ചെയ്തു മടിയാതെ KR. get thyself crowned. 
രണ്ടു രാജ്യത്തിങ്കവേകും അ. ചെയ്യിച്ചു Mud. 
crowned him king over both countries. 
denV. അഭിലേചിക്ക, to crown. മന്ത്രികഠം എ 
ന്നെ അ'ചിച്ചാ൪ KR 4. — to be crowned കവ 
ശങ്ങളാത, രാജാവായി രാമ൯ അഭിഷേചി 
പ്പാ൯ ഒരുപ്വെടുന്നു KR. 
അടി ഷിക്ത൯ anointed. 
also അടി ഷേകിക്ക (9) നെല്ലില്‍ ae അകിഷേ 
ടിച്ചു the rice is blighted by insects V1. 
അഭിഷ്യയന്നി abhigyandi 9. (trickling) Cong- 
estive mos) 2473) age GP 62. അടിഷ്യൃന്ദി 
൪൭.ഠ൪ Nid 16. 
അഭിസാരം abhiséram 8. Rendezvous. 
അ.ടിസാരിക a woman who keeps an assigna- 
tion. മാരഭയാല്‍ അ'മാരായ നാരിമാര്‍ CG. 
അഭിസാരി കപ്ലാദം Nal 9, 


അഭിഹതം abhihadam 9. Stricken, subdued. 
മൂവരാലും അ'നായെ൯ Bhr. 

GOS|G9\0abhikinam 8. (അഭി, ക്ഷണം) 
Continually (po.) [Fearless. 

അഭീത൯, അഭീത കാപി, abhiru 8. 

അഭീഷ്ും abhistam 8. (eed) +a) Wished 
for. അ. സാധിച്ചു the wish is obtained. 


അഭേദം അദ്രം 


അഭേംം abhédam 8. 1. 


AR 1. [impenetrable. 
BOSSY, (ക്വചം) 10189. not to be split, 


ആഭ്യംഗം, GOB org) 6 abhyahgam, 
—hjikka 8. Robbing with oil. ees ട്ട്ഗസ്സ്ാ 
നം തേച്ചുകി [.1, മഗ്നനായ്ത്ുന്നുടസ അന്ത 
ന്നിലേ നഗ്നനായ്ത്രാണായി CG. (bad omen). 


BOE (Erm abhyanujna 8. Leave. സത്യജന 
ങ്ങളാല്‍ അഭ്നുജ്താതനായി 851 ദം with their 
permission. [internally. 

ആഭ്യന്തരം abhyandaram 8. Interval, — രേ 

BOS CIM, BOG jC] Bo abhyasanam, 

—asikka 8. (അസ്‌ ) To practise, exercise, 

study. അസ്ത്രൂങ്ങാം കൊണ്ട്‌ അ'ച്ച CA. അസ്ത്ര 

സഞ്ചയം Man മുനിതങ്കല്‍നിന്ന അച്ച KR. 

CY. അഭൃസിപ്പിക്കു 1. to teach, instruct. 
2. to educate. അസ്ത്രൂശസ്്രാടികുളെ. പുത്രനെ 
അച്ചു Mud. അവക്‌ അ. PT. 

GOS, Mg} VN. a lesson. 

അഭ്യാസം 1. exercise, practice, study, അക്ഷ 
09 — ആയ്യധാ-64. ചെയ്തു. — 2. ability, ac- 
quired thereby. പണിക്കര്‍ aslermoejo GOS) 
സം prov. a feat. 

അട്ട്ാസി a student, practiser. നിത്യാഭ്യാസി 
ആനയെ എടുക്കും, അഭ്യാസി കുടിച൯ prov. 

GOS IN MM abhyagadah 8. Visitor. അതി 
ഥികളം അ'നും 70൨. 

ആദ്യൃത്ഥാനം abhyutthanam 8. Rising to 
salute & new comer. അഭ്ൃത്ഥാനാദി COL}, 2000 
Bhg. 

ആദ്യുദയം abhyudayam 9. Rise, prosperity, 
happy progress. ദേധകമക്ക അര്‍ത്തിന്നായ്യ്ൊ 
argo ദേധാരികമക്കു വിനാശത്തിന്നായ്യ്ൊണ്ടം 
DM. നന്ദനാഭ്ൂദയങ്ങ ൧1. 

ആഅദ്യുപായം abhyubayam 8. Means. ഇതിന്‌ 
എങ്കലുണ്ട അ. 27. 

അഭ്രം abhram 8. (൭. aphros) 1. Clond, vapour. 
2. sky അഭ്ൂലോകും V1. അഭ്രത്തിന്നൂഴിയില്‍ ഇ 
റങ്ങിടിലും KeiN. ശബ്ദും അഭ്ുദേശത്തോളം | 
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Indifferent. പോര്‍ 
ചെയ്യാ൯ അഭ്േേദമായി maintained an equal 
fight. 2. unchanged. നിന്നില്‍ അ'മായ ഭക്തി 


COD— അമത 


പതിച്ച AR. 8.--അഭ്രകം, talc, ൩ 
to fall from the sky, also called ൨ 
med. in (@j@2aNo ete. അപ്പ്റിറകും a 1 


അമ ama T. M. A reed Saccharum sa! 


അമധവേമര med. GP. 


അമംഗലം amangalam 8. Inauspic 
അമച്ചര്‍ പ്ല: ൩. aM. (=Go2x 
അമട്ടുക amattuya T. 8൦. M. (=m 


To repress, threaten. 


അമട്ട്‌ threat V1. [വര 


ആമര, അമരക്ക amara, —kka b 


I. 


IT. 


തഅമരം amaram 8. 1. Immortal. 

അമരവര്‍ Nal. Moa@oAcv Bhr. the Go 
ക൭ു.ലകു Bhr, heaven. 
Asuras. അമരക്ശപരന്‍ Indra, mi 


അമരകരരപവക! 


his residence. 2. the 8, dictionary of ത 

ഹന also അമരകോഷാം. 

അമരത്വം divine nature അത്വവും ൨ 
ഖിക്കുന്ന കണ്ണ൯; അതു (thedung of 
OX) സേധിപ്പോക്ക്‌ എല്ലാം അ. വറ 

അമരം amaram T. M.(\/ അമര്‍) T 

of a vessel, elephant’s hind part, abs 

പിടിക്ക to steer. 


അമരി, or അവരി amari, avariT. M 


അമരക, ന്നു amaruya 5. 


gofera tinctoria (8. നിലി) prh. 


2. ഒ sort of slipper or sandal V1. 


1. To £ 
settle. പതുക്കേ രോമങ്ങ അമരുമാറു ൪ 
Bhg. stroked the deer. അമരതല്ലുക b 
groundeven. 2, to be seated, reston. 
ന്ധം അമന്നു Bhr 7. ധിമാനം അമന്നുനിന 
ചെല്ലൂര്‍ അമന്നേഴ്ം തമ്പ്രാന്‍ Anj. tl 
residing at Perinchellur. qg@om) അ, 
down. 3. to beallayed (കാററും, ദിനം), « 
quiet. വെടിവെക്കുവാ൯ അ. be subduc 
അമന്നവ൯ grave, sedate person. 
അമരത VN. abating of wind, fire, 
അമര്‍ (prh. Tdbh. സമരം) ale 
KR. fight, battle. മിനക്കെടാതമര്‍ ചെറു 
അധഖരോടമ൪ ചെയ്യു ധിക്രമിച്ചു KR 5. 
അമക്കളം battle-field. 
അമക്കാര്‍ warriors V1. 





അമച്ചു — അമളി 41 GODID) — അമുങ്ങ 
അമച്ചു WN.1. Calmness, self-government. BLBID Hd amatyah 8. (അമാ at home) 


അ. വരിക ഇല TR. peace will not be restored. 
2, subjection, severity. കള്ളന്മാരെ അ. ചെയ്യാ 
word, രാജാവിനെ അ. വരുത്തുവാന്‍ TR. pat 
down. ag2o@ads ചെയ്യുന്നതിന്ന്‌ അ'യും നിച 
go ച്യോയില്ല TR. അമച്ചയായ കപ്പന strict 
സിഹം, severe threat. കള്ളന്മാരുടെ ഉപദ്രവ 
മിന്ന്‌ അമ ച്ചകല്പന ഉണ്ടാവാന്‍ TR. 

a. v. തരമക്ക, ത്ത 1. To press down. അ 
മത്തു പിടിക grasp tightly. ausdleigaanqyo 
ഉ. swallow. ഭൂമിയെ അമത്തു KU. rendered 
irm. 9. tosubdue. കോപം അമത്തുള്ളില്‍. Mud. 
sppressed. പട © M959 ചെന്ന്‌ അമക്ക Mud. 
ഡ്ച്ചൂധിനെ അമത്ത്തു TR. overcame. ശത്രുക്കധെ 
Arb. മു വ DoF ശാത്രങ്ങശം Bhr. appease. 
CV. ആഅമത്തുക mod. 5 അമക്ക 1.1. a9qQg 

പിടിച്ചമത്തി jad. (robbers). 

CV. അമത്തിക്കു. 

അമരേത്ത്‌ , GBIO OD amarstty, — 
൩ (Tdbh. അമൃത്‌) King’s meal, അമമറത്തു 

osflamg the king has dined. അമരേത്തു പക്കും 
exingmigy TP. see അമൃതം. 

മേത്തു ob amartyah 8, Immortal --അമരര്‍; 
25%, ജനങ്ങ, അമത്യാദികഥം KR. 

RBA ഉണ 8.also mam മുഴുത്തുവരും 
Bhg. Impatience അ'യോടട ചെറുള തച്ചു Bhg. 
rage — hence: 
അമകംണന്‍ം അമകാി impatient, passionate. 

അമറുക. റി amatuya To low (8൦.20. in 1. 
Sam. 6. B.) [f. Voo, AR. 

അമല൯ amalah 8. Pure, saint. — അമപേ 

തമചി amali (T. & 8. താമല) Laxmi, hence 
ebundance. 
മിക്ക to abound, remain in store V1. 

അമരു 1. Ar. amal. Collection of revenue. 
M2236 Amildar. 2. H.amal. intoxication. 

ong കടിച്ച അമലായി തോക്ു പറിച്ചു TR. 

dea V. അമംിച്ചുപോക V1. 

അമ്മി നല! T.M. 1. Bed (po. M.)en@qp 
പുക്കമളിതമന്മല്‍ mndligam RC 44. നല്ലമ 
ട്‌ ക്കുമേല്‍ അണെന്തു പള്ളികൊണ്ടു RC 100. 


$. tumalt, affray; ery, wail. 
o224)\ea be troubled. CV. അമമളിപ്പിക്കു V1. 


Minister, counsellor, also അമാത്യക൯ Mud. 
നാചമച്ചര്‍ RC, — അമാത്ൃത്വം hia offico. 
BOADXD) adn 70 family adviser V1. 


അമാനത്ത്‌ (Ar. amanat) 1. vu. അമാനം 
Deposit അ. 921.25 ഉറുപ്പിക TR. ചില Quay 
ക്കമ ഒക്ക അ. 0.25.0) & നെല്ല മൂന്നു അമാനമാ 
യി വെച്ചു സൂക്ഷിപ്പാ൯ TR. അ. കൊടുക്കു pay 
a deposit into court, before commencing an 
action നമൂററിന്ന ഒന്നു പ്രുകാരം അ'മായിധെക്ക 
TR. 3. N pr. Mpl. 

തഅമാനുഷംം amanusam 8. Superhuman ഏത്ര 
യും അ. നിന്നുടെ രൂപോല്ലഷം Nal 8. 

ത്രമാന്തം ൭൩൪൩൯൪൭൩ 8൦. Confusion = അമളി; 
No. frustration കായ്യം അ. ആക്കി brought to 
nought, അമാന്തപ്പെട്ടു was confused (Act. 19, 
32 B.) അമാന്തായിചേ.യി was disordered, 
frustrated. 
അഥാന്തക്കാരന്‍ mischievous. 

COD (P. amora) Mulberry treo, Morus Ind. 

അമാവാസ്ധ്യ amavasya 8.New moon അമാ 
asad lado Bhr. 

അമിക്കയറു amikkayatn (see ena) The tio 
of a ploughyoke (also അവി -) ഒന്നിന്‍െറ അ 
വിവമള്ളി വെട്ടി അറുത്തു MR. [അധിക്ക. 
അമിക്ക 1. to fasten the 0൦ 0 മ yoke V1. 2, see 

അമിതം amidfam 8. Unmeasured, copious. 

അമിത്രം amitram 8. Enemy. 

GOD, amiluya T.a M. To sink (അ 
Amn), Basse അമി, കു്പിധിരര്‍൪ RC 15. 
absorbed in. 
ററിയാം മുററത്തമിണ്ണൂള്ള eile: CG. dwelling on. 


കണ്ണിലമിണ്ണുചൊരി 048, നെ 


പതതാരില്‍ mod! 10 aid RC 64. throw them- 

selves at his feet. 

a. v. GOD sg & To fix, set അഗകാര്‍ കി 

രീടം അമിശ്ശും BC. put on. രത്നങ്ങാം endlie”) 

യ കൊടിമരം KR5. (gaa) aodlie isin ക 

a) aieaco Bhr. [judge. 
അമീ൯ (Ar. amin) Person in charge; native 
അമീര്‍ (Ar. ബന) അമിറന്മാര്‍ grandees Ti. 
അമുങ്ങുക amuniuya 7. 24. ൦. (-അമരുകു 
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അമുക്കി അമെയു 4 


To sink, settle, be squeezed, as hand in hand. 
കുരു അമുങ്ങി = ചാഞ്ഞുപോയി. 

a. v. അമു ക്കുകൃക്കി To press down,squeeze, 
knead, turn food in the mouth. അമുക്കി നി 
റെക്ക V2. to stuff VN. അമുക്കം. 
അമുക്ക൯ മ deep rogue. 
അമുക്കിരം amukkiram GP 75. Vi. & അമു 
ക്കരം TM. a Med. root, Physalis flexuosa (അ 
ശ്വഗന്ധ 8.) a med. against cough. 
GOQ(o amutra 8. (opp. ഇഹ) In yonder life. 
BOQ sp, y= അമിഴ്‌ പ. v. amulttuya രത്ന 
ങ്ങാ MAL IM വിഭൂഷണങ്ങ KR. 
അമൂല്യം amilyam 9. Invaluable. 
അമു തം amydam 8. 1. Immortal (G. ambrotos) 
അമുതന്മാരായിട്ടു alex മേലില്‍ 8119. 9. Ambro- 
sia, Nectar അ൯പൊടു കൊടുത്താല്‍ അമൂതം 
prov. കഥാശമൂതം the precious story Bhr. 3. differ- 
ent fluids, milk, water, otc. 80.28 ന്മ പാചഭൂതു 
4, food of kings. അ 
മുതത്ത ആകുന്നു king is at meal Vi. അത്തി 


കൊണ്ടു പോകുന്നു TP. 


നാ കാചം പാകമായി dinner time, also അമരെ 


QO, 4. ൦. അമൃതു ചെയ്ത. 
chiefly ചിററമുതം Cocculus cordifolius, അതൂതി 


5. different plants, 


നെറ ഫലം, രസം GP.— പെയ്യമുതം Meni- 

spermum 00701401. 

. അഭൂത 8, immortality. 

അമേ améd dhyam 8. 1൦% (0൦ sacrificed, 

excrements vu. Tdbh. അമെച്ചം dung of birds 

V1. രാജമാഗ്ലത്തിത അ. ഇട്ടാല്‍ VyM. 

അമേദ്ധൃകൂമിയായി പിറന്നു Bhg. 

അമെയുക, ഞ്ഞു ameyuya T. a M. To be 
subject, V1. agree. 

VN. അമൈതി what 18 included ഇലങ്കമാന 
He അമെയിതി @arad മുഗക്കി 10107. 
the whole town (൭ അടക്കം 2). 

a. Vv. ത്രമെക്ക 1. To subject, join തുരക 
ങ്ങാ കൊടമെത്ത തേര്‍ മിചയേറി 1089. 
mounted the chariot to which the horses had 
been put. avaglamosajaglads അമൈത്തും 
10135. silver spotted. മൂവെലിയൊടാമൊതാള്‍ 
മാതെയും അമെക്ക RC 116. 2. to rule, grant 
അമൈത്തരുളി Syr. doc. 


2 അമോഘം_. അമ്പരം 


അമോവലം മി 8. Unfailing, off 
സഫലം. 

അമ്പ amba (7. അമ്പി Thick, stron, 
അമ്പയിട്ടു വധി ea pull heavy loads, : 
അമ്പാപ്പാാട്ടു rower’s song (comp. ച൩ 
mila C. Tu. boatmen). 


അമ്പട്ട൯ ambattah Tabh.erooanagn 


GOMID shbadu (ഐം) 50. അമ്പരതെ 
രം ഓരരാന്നതി൯ വഗിയെ അമ്പോടുചേ 


1. അമ്പര്‍, അമ്പറ്‌ A. andar. Amber 
പൊന്നമ്പര്‍ (മിനമ്പര്‍ Ambergris). 

I. അമ്പര്‍ or അമ്പറ ambar(loc.) The 
അമ്പര്‍ കുടിച്ചു, ഒന്നും ഖെച്ചിട്ടില്ല, അ 
ക്ക also some അമ്പറകൊടുത്തില്ല, അ 
ല്ല്ലാണ്ടു വാന്നു vu. almost poured out. 


അമ്പരക്ക, ന്നു ambarakka (aC. 
fade) To be confounded, perplexed. | 
നാ നില്ല KeiN. 1. --വലഞ്ഞു; ചെന 
അന്നു പോകും Nal. will be ashamed, c 
in comparison with that lip. 
അമ്പരപ്പു perplexity. അമ്പരപ്പാട്ടിനെ 
യില്‍ Ti. in the midst of the tumu 


അമ്പലം ambalam 7. M. Tu. (perh. 
രം Tdbh.) 1. A place devoted for publ 
assemblies, etc. വധിയമ്പചം choultry | 
8.) aycomsaio temple court (അഗശാഖ 
മ്പലക്കാരന്‍ host, man in charge, chief 
age V1. 2.a temple M. Tu.=Gammo. 
ലം വിഴ്ചങ്ങിക്കു വാതിപ്പലംം പപ്പടം prov 
ലപ്പടി മരരായ്ക് right of directing the core 
in a Pagoda, with the title to an elevat 
in it. 
അമ്പലപ്പൂഴ 17. of a temple in Trs 
അംബരാപഗാവുരം PT 38.) 
നാലമ്പലം MR. a square temple. 
അമ്പലവാസി, f.— സിനി, caste of & 
servants. 
അമ്വഗം see രമ്പാഴം 
അമ്പാടി ambadi (= ആയമ്പാടി cowpen 
അമ്പാടി കോവിലകം TR. Samorin’s [ 
അമ്പാരം (H. & 1, anbar) Heap, 0078 


അമ്പാരി__ അംബെരം 
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അംബു — അമ്മ 


അമ്പാരി (H. A. Amari) Howdahon an elephant. അംബകഷ്ട൯ ambadthad 8. A certain tribe; 


അ. കെട്ടുക (Royal privilege). 


അമ്പാഴം & അമ്പഴം ambalam (0. Tu. അ G6) & Go 


aS 8. അംബെക്ടം comp. moge) Hogplum, 

Spondias mangifera അമ്പാഗത്മിനെറ കൊമ്പ 

ലു പിടിച്ചതു prov. a weak support. അമ്ധഗ 

ങങാതുചോം Mey 6168. വെമു.ത്ത അമന്പഥത്തി൯ 
adié ൨165. കാട്ടമ്പാഥം. 

അമ്പ amba 5. (ടഅരുമ്പയ bud?) Arrow, por- 
copine quill (comp. ഏയ്യ൯). തൊടുത്തു വചിച്ച 
അമ്പിനെ അയച്ചു KR. ഒളിയമ്പ്‌ ദ്രേയ്ക്ക Bhr, 
8 treacherous arrow. വെടിയും അമ്പും ഉണ്ടാ 
യ TR. there was come fighting. 

Cds. അമ്പറ arsenal. വളഞ്ഞ മതില്ലെല്യാം അ 
വറകര വേണം 81൮ 19. ൦008 of arms. 
ജഞ്ചലര അവ്പന്‍ CG. = പഞ്ചബാണന്‍. 
ഓമ്പിന൯പാടു distance of a bowshot, vem, jog. 
അമ്പിളി (T. അമ്പൂലി) moon ao'acme, Sil. 

ite digit. അമ്പിളിക്കല പോലെ നേത്രാകൂതം 
8 4. 
(also അ'അ.മാമന്‍ moon 8.) 


ഇന്പുക്ൂടും അമ്പിന്‍ക്രടു, MONO quiver (=ayg 
oni, ആധനാഗി കു), 


അസമ്പിളിബിംബം ഉടികും Nala. 


അമ്പുമാരി arrowshower. 
€*മ്പക see Gombe). 
നൂറു" amburu എടങ്ങേവും ലോകരെ മട 
യല്‍ അമ്പൂറുക്കേടും ഉണ്ടു TR. Vexation (Mpl.) 
അബ്്പൈ ambai (8. അംബ) interj. of wonder 
and joy. അവ്വൈ കേപി൯ Ah! 
രംവെ amba (അമ്മ) & അംബിക Mothor, 
Parvati. 
അംബരം ambaram 8. (what environs) 1. Hori- 
zon, sky. കണ്ണ്നാം തിങ്ക യാദവവംശമാം 
അയേന്നില്‍ വിളങ്ങി CG. അ'ത്തോളം ഉയരം 
25% AR ൭. നല്ലമ്പരത്തിടേ വസിപ്പുവര RC. 
the Gods. അംബരചാരികാഠ Bhr. - അംബര 
മണി ക്ചജാത൯ KR. of the solar dynasty. 
2. elothiog. 
അംബി (celestial) title of Samorin’s queen 
വിയ തമ്പുരാട്ടി അംബരി കോയിലകം 
(= അമ്പാടി 7) 
അംബാരേശന ധൈശ്യ൯ KU. Npr. a Chetty, 
to whom the building of Calicut is ascribed. 


barber & physician; elephantkeeper Mud. 
Bong ambu & ambhassy 


8. Water, (അച G. ombros). 


അംബുജം, അംഭോജും, അംഭോരുഹം lotus 
(in comp. മൂഖാംബുജും ete.) 


അംബുദം, അംഭോദം water-giving, cloud. 
അംബുധി, അംഭോധി 8൦8. 
അമക്മയം watery = ആപ്യ്യം po. 
അമ്മ amma 5. (in Tu. father, 8. അംബ) 1. 
Mother. Gen. അമ്മയുടെ & അക്മാധവി൯ (po.) 
മൂത്തമ്മ, ഇളയമ്മ & ചിററമ്മ mother’s sister. 
9, hon. goddess, esp. Kali അമ്മതമ്പുരാട്ടി & 
അമ്മതമ്പുരാ൯ queen dowager. നാലുധിട്ടിത അ 
മ്മസ്ഥാനം തരും %. അക്മയാ൪ matron, Patter 
female. 9. interj. എന്ത്‌ അമ്മ I really don’t 
know! അശ്മമ്മാ lamentation & doubt or per- 
plexity, also അമ്മേ (like അപ്പാ. 
hence: @022éee@go (innate) sagacity & roguory. 
അമ്മക്കള്ള൯ deep fellow Vi. 
072.08 ab mother’s father, അമ്മമ്മ her 
mother. 
അമ്മയകം family house of a Brahman’s wife. 
൬൨. അക്മാത്തേ മുത്തച്ച൯ maternal grand- 
father. 
അമ്മാന്‍ - അക്മാമ൯ V1.; അമ്മാനപ്പ൯ also 
അക്മായപ്പ൯ father in law, father’s brother. 
അക്കായി, അമ്മാവി 1. maternal aunt. 2. uncle's 
wife (aleo അമ്മാമ്മി V1.) 8. mother in 
law (Can. & Cal.) whois also callod അമ്മാ 
ധിയമ്മ "വ. or അമ്മായമ്മ loo. 


. അ.മായിശാസ്ത്രും knowledge of old women, 


superstition lore. 


അമ്മാവന്‍, അമ്മാമ൯, അമ്മോന്‍ & അമ്മോമ൯ 
1. maternal uncle (8. മാതൃുല൯) also അമ്മാ 
യച്ഛന്‍, കാരണവര്‍. aymbosazaod ആണ. 
I swear it by my unoles, 2. aSiidra distino- 
tion, 16 അക്കോന്മാര direct the ആയുധാ 
ഭ്യാസം of the 850,000 Colatiri Nayer KM. 
Ammons ruled once over Coorg. 8, like 

മാതുലന്‍ used for മുമ്മത്തം med. 


്‌ 


അമ്മരം __. അമ്മു 


അമ്മരം ammaram Impudence, obscenity. അ. 
കാട്ടുക, പറക. 
അമ്മരക്കാര൯ impudent fellow. 
den V. അമ്മരിക്ക V1. 
അമ്മാന & അമ്മാനം ammina (m) 
1, M. Game of throwing & catching handballs. 
അമ്മാനകറം ഏറിഞ്ഞു നടക്കുന്ന നാരിമാര KR. 
അമ്മാനത്ഞതാനികും തുടങ്ങൊല്ലാ RC 80. 
അമ്മാനക്കളി the same, Ravana കൈലാസ 
ത്തെ കുത്തി ഏടുത്തു കരങ്ങളിലാക്കി അമ്മാന 
ക്കളിയാടി പത്തിരുപതു കുറി പൊക്കി ag 
റിഞ്ജു കരങ്ങളില്‍ agog 0൭207. 
അമ്മാനയാടുക 1. 1, അമ്മാനയാടും ശാല KR 5. 
also വില്ലുകൊണ്ടെമ്മാനമാടി Nal. അമ്മാ 
നയാട്ട ന്ന Smad CG. (on secing Rugmini 
നത്തകന്‍ omens അമ്മാനയായി), met.rog) 
HOB ഏടുത്തമ്മാനയാട്ടവ൯ KR. play balls 
with them DD. aIMOoWo അമ്മാനാട്ടം ഇത്യാ 
ടി aie) @aneme 1.--അമ്മാനാട്ടക. vu. V2. 
അമ്മാശി N pr. A king or nation aaid to be 
overcome by Samorin KU. 
അമ്മി ammi T. M. (see അമ്മു) Grinding stone. 
കഞ്ഞനെറ കണ്ണൂമ്മിയുടെ മുള്ളിലും prov. ചെമ്മു 
ള്ളോര്‍ അകമ്മിക്കല്പ.ങ്ങാരു കോണത്തു CG. 
അമ്മികുട്ടി, അമ്മിപ്ഹിള്ള the cylindric stone 
used to grind with, also അക്മിക്കുഴധി (അ 
മ്മിക്കഴധിയെ പോലെ Nid.) 


അമ്മിത്തി ammiihi M. (0. Tu. അമ്മണ്ണി, 
T. അമ്മം) 1. Nipple, from അമ്മ; children cry 
അമ്മിഞ്ഞിതാ CG. അമ്മിഞ്ഞിതന്നൊരുത്തി CCh. 
2. interj. of pain, as of a child. അമ്മിഞ്ഞിമേ 
ലും കഴുത്തിലും കാണമ്മേ CG. oh mother look, 
what is on my body and neck, . 
അമ്മിണി (C. Te. affectionate appellation of 
mother) 1. 80, affectionate appellation esp. 
of infants (cfr. 1, അമക്മണം), sometimes of 


2. a female name. 


അമ്മിട്ടം ammitfam (T. mag Te. C. അധുടു) 
Tho lower lip (comp. അമ്മു) in അ. കടിക്ക mark 


mother & wife. 


of displeasure, perplexity, eto. 


അമ്മു ammu T.M. (7. അമ്ുക-- അമുങ്ങുക bo 
reserved, close) 1. 80. Expression of tenderness 
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അമ്മുമ്മ — അയക്ക 


applied to girls by parents, etc. ( ഓമന 
2. interj. of 
caution, etc. അമ്മെനാ പോയി vu. 
അമ്മുമ്മത്തള്ള മാര്‍ ammummattal 
8൦0, M. Grandmothers (അമ്മ, ഉമ്മ, തള 
അമ്മോച്ച൯ ammodéah (= #037292 
മ്മാമ൯, see under അമ്മാവന്‍ & അമ്പി 


ഏനെറ അമ്മുകുട്ടി വാ. 


slang name for lion or tiger അമോച്ച൯ 
ന്നേടം അമ്മോച്ചശം പശു Means 
വും Mayas prov. 

അകമ്മോന്‍ see അമ്മാവന്‍ under അമ്മ. 

COQ o amlam 8. Sour=ajgq!oavo m 
അളിക tamarind. 
അമ്രം better ആമ്രം mango tree (po.) 

അയ aya (T. അചൈ) moving. 1. Clo 
also അയക്ക, അയൽ; അയക്കയര്‍ a } 
the loom. അയയുള്ളത any thing lig’ 
9, 1.24. rumination അയവകുന്ന ജര 
അയ ദവകുക No. അയമകുക, അയമ 
(prh. അയവ്‌ q. 7. -- അറുക്കുക or പറ്‌ 

അയം ayam 8. 1. ( അജം, po. 5. 
good fortune, po. 

COMMAS, അയെക്ക aya(e)kka ( 
ചൈ. C. Te. അസെ to move) 1. To ser 
ward ആളെ അയ. ചോടിച്ചു sent to 
മ്പഞ്ഞി കല്പനത്താല്‍ അയച്ചുവന്നവര്‍ TI 
sent by the HC. അസ്ത്രം, അമ്പയക്കു 
shoot. 9.10 let go, leave അധമൂടെ ക്‌ 

ജും അയച്ചവാ, കൈത്തളി൪ അയച്ച 

let her hand go. ചരടു, യന്ത്രം അയച്ച 
ട്ടു Mud. let it fall. അല്ലാതകത്തയച്ചി; 

PR. or they wil! not let in. അവളെ. 

ക്കേണം leave her to me. നിങ്ങളെ അ: 

TR. (= .2j21) — ) will let you go. മാനന 

gas മേനിയില്‍ അയച്ചു CG. allowed h 

to dwell on (or 3. to be dissolved, a 

in). 

WADSOI06N0. 


3, (= അഗെക്കുക) to slacken, k 


VN. അയച്ച being loose, untied. 
GOWp | sending, slackening. ആട്ടവും 
അയപ്പൂും തിരിപ്പുകുഠം (Anj.) prh. 


postures P 


COME, — GOW ob 


CY, അയപ്പിക്കു. 1. to make to send മപ്രന അ 
Gp jilted ചേണ്ടിയിരികുന്നു jud. നാട്ടേക്കു 
an. TR. order beck. 
missed, take leave അയപ്പിച്ചോണ്ടും കിഴി 


2. to get oneself dis- 


ഞഞപോന്നു TP. സന്നിധാനത്തിങ്കല്‍നിന്നു 
ഞാ൯ അയപ്പിച്ച കോട്ടയകത്തു വനം TR. 
താതനോട അ'ച്ചുകൊണ്ടു KR. 
GMA) By (also അഗ) 1. To slacken. കാ 
cail അയഞ്ഞു CG. girdle grow loose. ചുടു കൊ 
ണ്ടയ്ഞ്ഞ മാനസം 10 91. relaxed. അയഞ്ഞ 
ാനതകുരുന്തിനോടെ RC 119. 9.90 be watery. 
അയഞ്ഞു മലം പോക Nid, 

C0020 ayakktita (7. അയം water, mud) 
A certain fish. 

ആയ്യനം ayanam 8. (ഗ്‌ @) Going, way; the 
course of the sun, മത്തരായണാ northwards, 
ഒക്ഷിണായനം southwards, each of 6 months; 
biography പരശുരാമായണം KM. the story 
ef PR. 
അയനിയ്മുണണ്‍ ഒ meal before marriage B. 

അയന ayah 7. M. (Tdbh. അജന്‍) Brahma. 
അയന്തയന്നോടറിവിച്ചാര്‍ KR. told Br. അയന്ത 
നയ൯ amb ചൊല്ലിയന്നമരുന്നു 4 88. 
അയമകോതകം (8. അജമോദ) Caraway seed, 

Carum Carvi. 

Owor6o ayarkka 7. M. To swoon; also feel es- 
tranged, disagree V1. ചന്രഗുപൃനോടയത്തക 
0 Slang വാനായി പ്രയത്നം ചെയ്യൂ Mud. from 
abborrence of Ch. ഇത്ഥം അത്തു പറഞ്ഞു 
RS. disgusted. add പറഞ്ഞയത്തിടിനാ൪ 
Bhg. spoke contemptuoasly. 

CV. ത്അായപ്പ്ിക്ു to exasperato V3. 
അയി, അപ്പു T. 8൦ M. swoon, forgetful- 

[ber L. 

Gwe) syala T. M. A fish, Mackarel. 8com- 

L അയല്‍ ayal= അയ. Clothline. ഉടുപ്പാ൯ 
ഇല്ലാത്തോന്‍ എങ്ങനെ അയഴിന്മേല്‍ w So prov. 

1. ശരയല്‍ T. M. (& അചതു) Neighbourhood. 
ഗല്‌ എരുമ കാക്കുന്നത അയല്‍ അംിയും 


Bess, discord V1. 


prov. അയ.ലുഠ പ.തിയ്യം അറി ൧: doc. 
അയ ല്ാര൯ neighbour, aleo അയല്‍.നാടി & അ 
യചോക്കക്കാര൯ Arb. (= അയല്വക്ക ---) — 
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അയവു — അയോഘ 


mn were land MR. 80 moWelovec MR, 

GOWEGV00,— നാടു neighbouring country അ 
തിന്നയതനാടട KU. നാട്ടിന്നയരുനാടുവാ 
ഗിയയായുള്ള കാട്ടാമു൯ Mud 2. 

അയതപക്ഷം; - ല്പക്കം, -- ല്വക്കം neighbour- 
hood. 

അയലോക്കത്തു Arb. 

അയരുലോകം & — പോഥ.൪ the neighbours. 

അയ റം the neighbourhood. 
അയതിഖാഥി the ruler over (this and) the 

next lands. 
അയലൂര്‍ & അയത്രുക്കോവിര N pr. 
One of the 5 Cshatriya dynasties near Che- 
ffuva KU. 

അയവു ayava VN. of അയയ്യമ (comp. അ 
യ 2) 1. അയധേകുക No. അയവിറക്കുക To 
chew the cud. 2.elasticity. പിന്നേ കാലുടെ 
അയവു വരുത്തായ്ക്കില്‍ മുടന്നു പോം MM. if it 
fail to make the wounded leg supple. 

അയശസ്സ്സ്‌ ayasassu 8. Ignominy. അ. ഉ 
ongoo Bhr 12. [magnet, 

GOWN ayassy 8.(L. ws) Iron. അയസ്സ്റാന്തം 

അരയി ayi 8. interj. Oh! അയി സുമുഖ ചൊല്ലു 
ചൊൽ Mud. 

GOO, GO| syir(am) (അയസ്സു) Iron 
dust, any ore ഇരിമ്പയി൪ MR. omome മണ്ടാ 
ക്ടന്ന Gos) (exhib.) അയിരൂത്തു smelting of 
iron B. [അനത്ഥം Mpl. 

COMO ത്ത Ar. ayiranyat = അലമ്പതം 

ആയിരി see 62g)0). 

അയുക്തം ayuktam 8. Improper, unfit MR. 

അയ്യുതം 6൬൯൦൩ 8. A myriad, 10,000. ആ 
യിരം കിട്ടുമപ്പോഗഡയതം ധേണം VCh. 

അയേ ays 8. interj. Surprise. അയേ സ 
ഖേ PT. 

അയോഗ്ലം 0൩ 8. -- അയുക്തം. 
abstr. 2. അയോഗ്ൃത impropriety. അവന്ഠ 

നാം @S) ഒരു രാജ്യതമിരിപ്പാ൯ ഏറ Bd 
അയോഗ്യത ഉണ്ടു TR. it is next to impossi- 
ble for me. 

BOSWIW@IMN. syoghanam 8. (അയ?) Black- 
smith’s big hammer V1. 


അധയാദ്ധൂയ അര 


അയോമയം of iron, ironlike, po. 


അദ ayod dhya 8. (not to be overcome) 
Oude, Rama's residence Tdbh. അയോത്തി RC. 


അയ്യം ayyam 25. (7. ഐയം) 1. Alms. അ. 
ഇരക്ക to beg. അ. ഏല്ല്ലിലും ഏല്ലം KeiN. ഒ 
വ്യയം കളഞ്ഞ്‌ അ. തുടങ്ങനം Nali. 2 doubt 
൫൦.) from അയ. 8. lamentation, grief. (അ 
യ്യോ) അയ്യമകററി അനുഗ്രഹം നല്ലി po. അ 
aids അയ്യംധിളി കൂട്ടി TP. വഴിയിന്നു പെണ്ണ 
ado അ. വിക്ളിക്കുന്നതു, മാപ്പള അടിക്കുന്നു ഏ 
ന്ന്‌ അവന്‍ അ. കൊടുത്തു TR. also അയ്യം 
പിളിയും കേട്ടു va. alarm. 

അയ്ക൯ ayyan 5. (see ഐയ൯) = arg? 
Father, lord. അയ്യാ O sir! also interj. of 
derision. 
അയ്യ൯, അയ്യച്ചു൯ Npr. the hunting Deity. 
അയ്യ൯വഴി the most honorable of the 6 modes 

of hunting (= കുറിച്ചനായാട്ടു). 


അയ്യന്നി ayyanni (ഐ?) A field that yields 
two crops in a year, chief harvest in Magara 


അയ്യായിരം ayyayiram 5000 (ഐ). 

BOB, GOs Sqn) ayyo, ayyayyo 5. Interj. 
of pain, grief, alas! അയ്യാ എന്നിങ്ങനെ ക്ര 
Go തിണ്ണം CG. അയ്യോ എനുള്ളുത്തില്‍ തോന്നു 
മാറു po. അയ്യോപാപം whata 914! -- ഇത്ര 
അ്‌'മുള്ളവ൯ such ഒ compassionate person, also 


അയ്യോഭാവം COMpassion. 


I, അര ara 5. (൮ അരു decrease) 1. Half. 
അരധെണ്ടതിനേരെഴ്ഴംകുണ RC 138. an arrow 
shaped like a half moon. 2. the middle of 
the body, loins, waist (ഇട, നട്ട) അരയ്യം 
തലയും മറന്നു fainted; അരെക്ു കിഠം തക്കുമാറി 
ലു. Bhr. അരയില്‍ or അരെക്കു കയറിട്ടു കൊ 
ണ്ടുപോയി Mud. led to 2902410൩, അരയില്‍ തു 
org I have it in the girdle. 

Cpds. അരക്കാല്‍ 4. അരക്കാല്‍ നാഴിക പോലും 
not even 4 minutes, അരക്കാല്‍ പലിശ 14 0/0 
interest, 
അരകുപ്പായം, — ചട്ട short garment V1. 
അരക്കഴത small box used as purse. 
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Il. 


അര — അരക്കു 


അരക്കെഴ്ട (9) 1. loins. MODE) Bag ko 
Nid. 2. 812016. -- അരക്സേശം But 
അരക്ഷണം half a moment. അ.. നി 
അരഞ്ഞാണ chain worn round the ¥ 
ലരഞ്ഞാണം TR. അരഞ്ഞാണം at 
MM. symptom of delirium. 
അരത്താലി (2), — മണി waist-orname! 
അരപ്പും (2) leather-girdle V1. 
അരപ്പുണം half a fansm. 
അരവ്പുലം $ pound, in prov. അരപ്പല 
പോകം, അ. നൂലിനെറ കുഴക്ക. 
അരപ്ൂട്ടു (2) girdle with clasp V1. 
അരമനസ്സ്റായിരിക്കു to be undecided, re 
അരമന്‍ stunted corn (Palg.) 
അരമാ 1. ഒ fraction പ്ലം അരമയുടെ a 
ണി 9. a wooden bolt. അരമയ്യം 
അരമാനം = അര 9. ഉടഞ്ഞാണണ്‍ തററ 
ചേകുന്ഃ TP. put on his waist. 
അരമാല്‍. (2) hips. അ.'ലിന്നു വെടിക്െ 
അരമുവുക്കു girdle. — അരമുവുക്കി Arb. 
himself for wrestling. 
അരയര (ഉറുപ്പിക) TR. each half a R 
അരെരച്ച by halves, as medicines. 
അരവൈള്യ൯ (prov.) a tolerable phy 


. അര or അരയ്‌ (അരച്ച Royal, 


മന etc. 

അരം aram 7.2. 0. (/ അരു) 1 
അരംപൊടി, അരപൊടി filings. അ 
ണ്ടെ രാകിപ്പൊടിച്ചു Bhr. 2. edgeof r 
ete, sharpness. പെരുധഴിത്തുവെക്ക്‌ | 
prov. MAA) gy V1. 

അരം 8. (VY അര. dire) Swift. 2 


spoke (po.) 


അരകല്ല്‌ arayally (അരയുക) Grindir 
അരക്ക൯ srakkah 1.M. (Tdbh. | 


1, A Raxasa അരക്കര്‍മണി KR. 
2.amiser; a kind of ant MC, (pr 


അരക്കു). 


അരക്കു arakky 7.2. 0. (7൨1. രാക്ഷാ, 


1. Gumlao, sealing-wax. അരക്കു തേന്‍ 
ഇരിമ്പു പാഷാണം ഇവററിനെ adlog 
രക്ഷ ചെയ്തു KR, mountainccrs. — അ. 


അരക്ഷ — അരങ്ങു 


of the മലയ ന്ഭവങ്ങ൦ TR.—of two kinds 
പച്ചരകു, കോലരക്കു GP 75. the latter also 
അരക്കുതിരി. 
അരക്കില്ലം Bhr. the lac palace (ജതുഗേഹം 8.) 
2. red അരക്കാമ്പല്‍ red Nymphaea അ."നിറം 
crimson. 
STOAMEMs araksanam 8. 1. Not preserv- 
ing അരക്ഷിതാധായ രാജാധ Bhr. 8. അര 
q. .-- ക്ഷണം half a moment. 
അരക്ഷ്ഖസം arakkasam 8. (രക്ഷസ്സ്‌) ചോകം 
അ'മായിടടം 118. The world will be freed from 
the Raxasas. 


അരഗസ൯ aragah (?) Eel MC. 

അരങ്ങു arannuT. M.(Tdbh. രംഗം) 1. A stage, 
scene, place for public exhibition (= കളിപ്പൂര, 
കളരി) ക്രത്തരങ്ങത്തു 817. അടുക്കളയല്ല അര 
അതര prov. not in ഒ 007൩൦7, publicly. അര 
ങ്ങും അടുക്കള യും സംശയമുള്ള വര്‍ KU. convict- 
ed or saspected of breach of caste. 2. the 
cloth with which puppet-players cover them- 
selves അ. പിടിക്ക Vi. to fix that cloth പി 
22223) അ. തുക്കി for a marriage (po.) 
3. & അരങ്ങം Srirangam മണ്ടിക്കു മിത്തല്‍ അ 

[adulteress. 

Cpds. തമരഞങ്ജഴിക്ക to disgrace publicly .1. an 

അരങ്ങഴിയുക to disgrace oneself. 

അരഞ്ങിട്ടുക to commence B. 


രിങ്കമാല TP. 


അരങ്ങേറുക to exhibit publicly. 

അരങഞ്ങോറം public exhibition, a play; അ. 
കഴിക്കു to open the stage with tho farces 
of the buffoon. orden അ. aylagas 
ണം TP. she may exhibit herself as an 
accomplished gymnast. 

അരാങ്ങാറു a drama. അ'ററിന്നു 2000 റുപ്പി 
ക കഴിച്ചു, അ. നല്ലധണ്ണും ഘോഷിച്ചു കഴി 
ഞ്ഞു TR. 

ആരങ്ദു ക aranhuya 7. 24. (അരയുക) &v. a. 

അരക്കുക, ക്കി Bruising gently, toremove 

the hask by rubbing. 

അരഞ്ഞു, the socket on which a door turns, 
also അരഞ്ഞർ, തിരുകററി V1. 
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തഅരരച്ച — GOOD 


അരചന്‍ arajah T.M. 0. നം. (രാജാ) King, 
also അരശ൯ KR. അരയന vu, അരചന്‍ ധി 
ണാൽത പടയോ prov. after checkmato, 
MOO ച്വംശം, -- മക്ക Royal family. 
അരച; അരചു 1. Royalty അരചാണ്ടെ തുടങ്ങി 
Bhr. began to reign ഇളയരശായിട്ടടിഷേ 
കം KR. co-regency. അരച്ചു ചൊല്ലു, വെക്കു 
V1. മഴ 01൦01. അരചുധാക്ഗ7ണ. 2. con- 
stitution അരചിടുക, വരുത്തുക to order, 
settle. അ. അഴിഞ്ഞു, ഒഴിഞ്ഞു to be without 
head or order V1. 8. അരചു-- അരയാത, 
അരശപാദപം (1. (hence ayaxd.ny Hibis- 
cus populneus). അരചിപ്പു്ല a grass (8. 
ഗമ്മുര). 
അരത്തഞിത aranhil The buttress tree (?= 
അഴിഞ്ഞില്‍). 
അരട്ട aradu Wooden axletree (opp. ശധേല) V1. 
അരട്ടുക 868 അരളക. 
അരണ arana 1. M. Ta. The green house- 
lizard, Lacerta interpunctula, said to be poi- 
80൩02൭ (അ. തൊട്ടാത ഉടനെ മരണം prov. & 
forgetful (അക്കു മറതി); hence അ'യൃയടെ ബു 
ഭ്ധിക്കാര൯ forgetful. ആഷില്പഴ ത്മിന്നരണകഗ 
പോലധെ KR. 
അരണി arani 8. Wood kindled by attrition, 
Premna spin. fig. ഗുരുധാധിരിക്കുന്നൊരരണി 
മേര്ഭാഗത്തും ശിഷ്യ്യാരണ! കിഴ്‌ ഭാഗതമിലും 
രണ്ടും ഒന്നിച്ചുരുിട്ടുണ്ടായ വചനങ്ഞാനാഗി 
യാര ശിഷ്യ൯ ശുഭ്ധനാം 118. 
അരണി മരം ട ചമതു KU. അരണിയും അഗ്നി 
ത്രിതയധും KR. in sacrifice, 
അരണിക്കുരുനാ a med. 
തരരണ ജു. T.aM. Stronghold (eee?) 
അരണിക്ക to be perverse; അരണി 
impregnable V1.— അരണിയല്‍ കിഴക്കി൯വാ 
Mig, RC 18. at the eastern gate of the fort. 
GOOG} aranyam 8. (അരണം far) Forest. 


അരതി aradi 8. (അ) Uncasiness. 
അരത്തം arattam (Tdbh. രക്തം) Red, an 
offering of chunam & saffron. കോലരത്തം ക 


being 


FED) ഒ Mod. അര തവും തേവതാരധും ഉണക്കി 
MM. (712. - അരത്ത). 


അരത്നി_ അരവം 


അരത്ത 7. 1. Alpinia galanga, med. root. 
ചുവന്ന അം & ചിററരത്ത Alpin. gal. minor. 
അരത്തി aratni 8. (രത്നം) Cubit ao'as ഒന്നി 
amie ഇരിപത്തുനാലു KR. 
അര൯ arah Tdbh. add Siva കൊന്ന ചൂട 
മര൯ RC. അര൯ mond വരുധോളം ഏന്നെ മാ 
തത രക്ഷിക്കു. Mantr. 
അരമന aramana (128൪) 7.25. ൭. Tu. King’s 
house, palace, court. അരചരെ സ്ച്ല്രിച്ചിരു 
ത്തുവാ൯ ചിത്രമാമരമ KR. [bolt. 
അരമ്മ aramma --അരമ 2. (അര) Wooden 
അരയ൯ arayah (- അരചന്‍) 1. Uereditary 
chief of Muckuwas. അരയന്മാരും മരക്കാന്മാരും 
TR. 2. a southern fishercaste (കായല്‍ അ & 
കടല്‍ അ.) a chief, ടി ക്രളിമുററത്തരയ൯ 
കൊടുങ്ങല്ലൂര്‍ കാധു ഒന്നാമത തിണ്ടേണ്ടതു. chief 
of കായല്‍ അ'൪ is ചെമ്പില്‍ അരയന്‍ or ചെ 
mile പെരമ്പ൯ അരയര്‍ in Chértala, Trav. 
3, a tribe of wountaineers ; — fem. അരയി. 
Cpds. അരയന്നം (രാജഹംസം) royal swan അ. 
പോചെ ഖെഭുത്തു നരെച്ചു KR. 
അരയാല്‍ (അരച്ചു) Ficus religiosa (അശ്വ. 
8.) വിറെച്ചാ൯ അ'ധില പോലധവെ 3൦4. 
ഭാ'ിലകുമ പോലധേ തുലോം ആടല്‍പെടും 
214 7, — കല്ലരയാല്‍ a wild kind of 89 4798. 
അരയിരിക്കുസ്ഥാനം KU. (7. അരചിരുക്കൈ) 
royal dominion. 
അരരയു & arayuya 7.2. 0.൩൨. വ്‌ അരു) To 
be bruised തോല്‍ അരഞ്ഞുപോയി (= ഉരഞ്ഞു, 
അടന്നു) കാലുകഠം ചെങ്ങിയരഞ്ഞു പാതിയായി 
CG. from ൦14൦78. 
VN. @000) grinding. അരും ചേത്തുധഖെക്കു 
add seasoning powder. 
a. v. അരെക്ക To grind to powder. അരെ 
ചത്‌ ഇടിച്ചാല്‍ മുഖത്തു തെറിക്കും Vi. അന്തി 
ക്കരെപ്പാ൯ തേങ്ങാ Prov. അരെച്ചു തരുധാ൯ 
പലരും ഉണ്ടു (to prepare & administer physic). 
കുടിപ്പാന്താനേ ഉണ്ടാകും prov. അരെച്ചു തരിക 
also to instigate; തേക്കരെക്ക to ruminate. 
WN. അരപ്പു powdering; herbs used to clean 
the head of oi] V1. 
അരവ്വം aravam 8.1. Noiseless T. M. serpent, 


അരവി _ അരി 


also അരവു, അരവണിയരചന്‍ 10 ?. 
പന്നഗ്ഭൂഷണസ. 2, Tdbh. രവം lou 


അരവിനാം aravindam T. Lotus, അ 


oma lotus-eyed CCh. 


GOO, see അരച. 


അരളുക, OE Gaim araluya ൩. M 


അരു) To shrink, also ആനഭയ ത്താല്‍ 

Cal, — met. തെങ്ങ്‌ അര്പപോയി vu. 
of being bent & stunted), 

a Vv. അരട്ടുക, ട്ടിക്കളക 1. To fr 
alarm കാമിനിമാരെ ആട്ടിഅരട്ടി ന 
CG. — also അരളിച്ചു കമുക Cal. —2. 
കൂടി (huntg.) to start, rouse game, 80 
CV. ക്ൂയിക്കാരെ പുറപ്പെടിക്കേണം a 

ന്നെ അരുട്ടിച്ചിരിക്കനു TR. hac 
brought togethor by threats. 

GOOD) (willow 8.) 1. Nerium, ചുവ 
N. odorum — 9213 md അ. (see, അചരി) 
Plumieria acuminata, 


GOO S 8. = പെരുമരം Calosanthes 


അരാജുകം arajayam 9. 1. Kingless 


@ajoo രക്ഷിക്കു Mud. അ'മായി ജനപ 
ല്ലാം. 9. anarchy അരാജമത്വാടി ൪ 
ങ്ങഗം 


അരാതി aradi 8. (disfavor) Enemy (p 
I, അരി aris, 1.-- അരാതി f.i.modlaaact 


of foes. 
(Anj.) 
അരിധഖര൯ Hanuman AR 5. അരിധിര 
ono AR 6. 


ഉ, 5 ഹരി, Vishnu അരിയും c 


II, അരി ari 1.2. (1. അരി ചി 9. oryza 0. 


1, Grain of rice, freed from chaff. നല്ല c 
കത്തി അരിയാക്കി Bil. — met.amagy 
ലെ മുളച്ചിടിനൊരെന്നെ മുദാ നല്പരിപേ 
ക്കി ചമെച്ച ഗുരുമൂത്തേ ൦1249. (by instr 
2. rice given as payment, measure 

(പത്തരി 10 Edangalis, of അരി not of 

അരി തിന്മാനേ ശേഷി ഉള്ളൂ TP. good for | 
but to draw pay. അരിയും ചെലവും 
തുതു TP. to Nayers for war. അവനെറ a 
തണ്ണിരും ഏത്തിട്ടില്ല (or ഒത്തില്ല) he 

yet eaten thelast, did not die. അരിയുടെ 


അരി_ അരിക്ക 49 (BOO) 3 — അരിയു 


Oho ഇക്കരെ വന്ന Ti. escaped because 

their lifetime was not yet spent. 3. any small 

grain: ചിരകത്തരി, തകരയരി 69. amed. 

നൂര്‍ഭ.” അരിക്കാർ (2) royal servants, also അരി 

ക്കാരന്മാ൪ TR. = ananrd. 

അരിക്കൊട്ട rice basket, & അരിവടി. 

അരിനെല്ലിക്ക (8) Cicca disticha, 

അരിപ്പുണ (3) പരിക granulation of a sore, 
if not = gomlmnyend. 

അരിപ്പൊടി rice flour, also അരിമാവ്‌. 

അരിപ്പ്പൊത്‌! bundle of rice Ar. അരിമൂടകട 
Qa TR. (for an army.) 

അരിപ്പാവ turtledove MC. (-- കൊതരട്ടു പ്രാ.) 

അരിപ്പിയം scarcity of grain. 

@oo|aemab (3) coarse sand. 


അരിയൂവു (2) തിന്നു TP. measuring out the 


allowances to bodyguards, etc. 
അദിയാറു GP 75. the 6 spices. കടകുപ്പാലയരി, 
&2826)010), © .aiQg.jmnel, വിഴാചരി, ag 
ലത്തരിം കൊത്തമ്പാലരി. 
അരിയിട്ടു ain coronation (by pouring പഥ 
യരി on the head). 
0. അരി, അരിം see അരു. 
അരികത്ത്‌, അരിമക, അരികില്‍ ariya- 
1, ൮, — yil (അരു) Near. മലയരികേ 
റു പണമരികേ ഞായം prov. അവനെറ അ 
രികത്ഥ ഓല agym) അയച്ചു 12. tohim. തങ്ങ 
മെ അരിയത്തേക്ു, രാജാധിനെറ അരിയത്തുനം 


വന്നു TR. from the king. തന്നരി കത്തു വിളിച്ചു 
Mad. 


endless) way close by. 

അരിക്ക arikka 7212. ഹരിക്കും divide. aca 
നെകൊഞ്ചരിച്ചതു Bhadr D. divide by the 
number of Saturn. 


1. അരിക്ക TM. (II. അരി 3.) 1. To sift, cleanse 

rice by washing, filter അരി അരിച്ചാല്‍. കല്ലൂ 

കഴികയില്ല TP. 2. to gnaw as vermin, itch. 

8. അരിച്ചു നടക്കു to creep as snakes, worme V1. 

അരിക്കുന്നതു (1) മ strainer, funnel. 

CV. ആകരസ്ഥലങ്ങളില്‍.നിന്നു amacensads 
അരിപ്പിക്കു KR. must search after gold 


(അരിപ്പ. 


WN, അരിപ്പ 1. sifting, straining അ. കയിൽ 
straining spoon. അ. തുണി or അ. പാത്രം 
sieve, 

2. esp. gold wash (പൊ ന്നരിപ്പു) ആ മലയില്‍, 
പൊന്നരിപ്പണ്ടു, അരിപ്പൂപാത്തി ൭, പാത്തി 
ഒന്നിനാ തിങ്ങ ഒന്നിനു വരധു അരിപ്പൂ 
പൊന്‍൯പണത്തുക്കും ൨൮ (rev.) 

8. American wild sage, Lantana aculeata. 
4, the webbed husk at the foot of a palm 
branch. (& അരുപ്പ്ാര). 


അരിങ്കമാല ariigamala see അരങ്ങു 3. or 


അരു? A precious necklace. (dream, 


അരിങ്കിനാവു arliginavu TP. (mom) A raro 

അരിവ്പു ബീ ൩.0. അരുമ fr. അരു) Flower 
bud, first appearance of fruit, small shot. 
അരിമ്പാറ്‌ & — om V. wart നാധിന്മേല്‍ അരി 
മ്പാര നിറെച്ചു കണ്ടു MC. 


അരിപ്പും അരു) & അരിമ arippam, — ma 
Difficulty (5: അരുമ) f.i. ഉരെപ്പതിന്ന്‌ അരിപ്പം 
എങ്ങമാല്‍ RC, അരിമയോടട പോരിന്നായി കോ 
പ്പിട്ടു Bhr. 
അനന്തരം ഇതരുമപ്പെടും RS. to tell, this would 
even embarrass A. 


adj. അരിയ rare, uncommon. അരിയ 68 alo, 
ഘോഷം Bhr. അരിയ lay, ailond Mud. 
അ. രാമ൯ KR. അരിയൊരു ഹരി CG. അരി 
യോമം RC. extraordinary sacrifice. രാരി 
യോർ superior men. 2, (അരുതാത്ത) 
അറിധാനരിയഞ്ഞാനപൊരുശ RC. diffi- 
cult to know. 


അരിമാ൯ arimah (the preceding or അരി 1.) 
A deer V1. 


അരിയുക ariyuya 7. M. 0. (അരി IL?) 
1. 10 mow, reap, act gently, പുല്പരിയാ൯ വന്നു 
MR. തകരയരി അരിഞ്ഞു കൊഠംക 838൦6. നാവ 
രിഞ്ഞിടുവ൯ 06. cutoff the tongue. മുടിയോട്ുട 
9S അരിഞ്ഞു മകുടധും Bhr, hair. അരിഞ്ഞു ചിറ 
കുകഠ 21193 THM KR 5. wings. ശരങ്ങളാല്‍ ഉടല്‍ 
അരിന്തതു RC 35. അരിഞ്ചരിഞ്ചിട്ടു KR. mow- 
ing with the sword. 2. തെങ്ങരിയുക (& ചെത്തു 
ക) to tap a palm tree. അരിയുന്ന തിയ൯ TP. 


| 


അരിശം — അരുചി 


അരിവാം 1. sickle, scythe, (also അരുധാഠ), 
2. (loc.) hoe, spade. 

അരിധാധംകത്തി No. = മൂച്ചക്കത്തി. 
അരിശം, അരിചം ബ്ദ, [നേ V1. (T. 
pepper) Anger. "൩. വളരെ അരിശധും കോപ 
വും, അ. വിഴ്ചങ്ങിയാല്‍ അമുതു prov. അരിശം 
നടിച്ചു കേള്ടധിന്നു TP. he got angry. അരിചം 
OB Fy RC. അ. തളരുക കെട്ടുക, V1. be appeas- 
ed. Maplas oppose അരിശം to പിരിശം. 
അരിഷ്ൃം (ന 8. 1, Ill luck, misery, pain. 
രോഗാരിക്ടം TrP. അരിക്കു കാണാം Nid. to see 
things black. 
പുര (po.) 3. adj. അന്ത്യയാം തരിക്ടരയാം ജര 


2, 8. lying in chamber ംരംററു 


VCh. the last old age.— അരിക്ടന്‍ m. 

അരിക്ടൃത wretchedness. 

den V. അരിഷ്ടിക്ക ബലാല്‍ അച്ചു പോയി Ve. 
was disappointed. അ'ച്ചുണ്ടാക്കി gained by in- 
credible sacrifices or troubles. 

1, അതു, അതവു aru (va) T. M.C. Tu. (Te. 

ഇരുകു) Brim, edge, margin. മചയരുവു vale; 

the Loo. അരുവില്‍ = അരികില്‍. 

അരുകുക, കി to diminish V1. 


Il, അരു 5. adj. (minute, little?) Rare, un- 


usual, impossible. In comp. 

അരിങ്കിനാധ്‌ ൭.൬., അതഞ്ചിനം RC. (& അരിയ 
ചിനം) ete.; bef. vowels ആര്‍. 

അരുകല (& അറുകുച) cruel murder. 

അരിമ്പുണ്ണ proud 86811 (see അരിപ്പുണ്ട). 

അരിവ്പൊരുഠ inmost meaning. 

അരുമറകഠ അരുമയോടു വകവകതിരിച്ചവ൯ 
Bhr, the arranger of the Vedas. 

അരുഖ (T. Modano) fine woman. ഓര്‍ അരു 
വയോടു, അരുധൈമാര്‍ RC. pl. അരുവയര൪ 
മേലിന്നിറങ്ങി പുല്ലിയും 1317. heavenly 
virgins. 

അരുവലര്‍ 7. 8. 26. (not dear) foes. 

VN. അരുമ & അരിമ 1. Importance, 
superiority. അതിന്‍െറ അ.പറഞ്ഞൂക്രടാ. 2 .diffi- 
culty. പറകില്‍ അരുമയാം & ഉപമ പറയതിന്ന്‌ 
അ. ഉണ്ടു Bhr. difficult to tell. 
അതചി aruji 8. No appetite Asht. അരിചി 


@ med. 


COBEY) — അരുപ്പാ 


അതണസ൯സ arunah 8. 1. Purple colo 


eun’s charioteer. സന്ധ്യക്കു അരുണ: 
mM ശിശിരകരകല Mad. ആനനം 
ത പൂണ്ടു മയങ്ങി KR. red from sham 
അരുണതരകുലം Bhr. solar race. 
അരുണസാരഥി വെളിപ്പെട്ടരുമുവാ൯ 
മുന്നേ RC. before dawn. 
അരുണോദയം dayspring. 
അരുണാധരി Bhr. woman with red Ii 
൦7. ആകാശം അരുണിച്ചു കാണും (at 


അതുതു 6൩ T.M. (അരിയ ne 


II അരു) Old അരിതു “irregular, aw: 
മഹാഭാവമരുതു self-exaltation would be 
A defect. Neg.V. has been formed | 
signifying 1. what ought not to be. 
ക്കരുതു പോരെണം CC. ഇതാകുമരുമൂ 
യെനിന്ദിക്കുന്നത ഒട്ടുമേ അരുയിനി KR. 
Nouns, Infinitives & Dat. of person. ര 
രുതു Bhr. would be wrong for us to 
മ്മികന്മാരെ ദഹഫിക്കുരുതഗിക്കും 827. « 
must not consume the righteous. ma 
യും സാക്ഷിക്കരുതു VyM. must not b 
for a witness. Rarely with 2 advil. a ¢ 
ഞ്ജാക്കാധേശിപ്പതിന്നരുതു VilvP.— അ। 
കായ്യ്യം a wrong, forbidden thing. — I 
പ്രതരുതാഞ്ഞു 4. വരരുതാഞ്ഞജു"ഡ. 2.1 
bility; mostly with 2nd advl. മറപ്പാന 
വണ്ണം in a way never to be forgotter 
കടപ്പാനരുതാഞ്ഞൂ KR. could not pass. 
ജയിപ്പതിന്നിവനെ Bhr. — with Inf. ക 
mog, (from wounds) MM. തൊട്ടാതു ത 
താതെ & med. — അരുതാഞ്ഞാല്‍ ആം 
ല്ല prov. 

BOCMIG, — Gy 1. impropriety. 2. i 
bility. അരക്കനോടു നിന്നുകൊഠ൨ 
യാര 184057. കാണരുതായ്ക്കയും we 
CG. you may however see him. 9 
Ness. ഏറെ ee) pea many PT, 

അരായ്ക്കു old VN. കാണരായ്ക്ക Mud. 
ഇളക്കരായ്ക്രപ്പെട്ടവര TR= wan 
Qué ‘the unshaken”. 


അരപ്പാര (0) - അരിപ്പൂ 4, 


BOD) — GOO 


അരുമാടി arumadi (1. അതു) As parts of ൭ 
riecefield are mentioned: അതിരും വരമ്പും ആ 
ണി അരുമാടി (or അവുമാടി) നരിയും aadia) 
Sao MB. (30൦.) either “bank” or superior 
plot used for nursery. 

STB) arumba (അരിമ്പു) A lablate flower, 
kind of തുമ്പ. 

അതൂൃവ aruva T.M. Woman, see അരു I. 

അതവി, അരിവി ara(i)vi T.M. (1. അരു) 
Waterfall, cascade, gomas!qjo നടിയും RC. 
ശിലൊച്ചയം കാണുന്ന രിധികളോടും KR. met. 
അരിധികഠം കണ്ണനിര ആഭ ഒലിക്കവെ 1.9. 
അതുധിയാറു the same അച്ചവത്തിന്മേത അരു 

വിയാറെഴ്ുന്ന പോലെ BC. (loo, mora) 
യാവും 

GLBQNZ arussy 8. Wound, sore. 
അതന്തുദം wounding, sharp, po. 

അത്ധം ara] 7.14. (അരു 1.) 1. Grace, favour. 
തിരുവടിയുടെ അരുളാം മുദയാഥി KeiN2. പു 
രാ൯ തിരുഖരുഭിനാലെ RC 118. ജഗന്നാഥന 
രുമാര ഏങ്ജിലോ വധിപ്പ൯ Bhr. 
command. അ. ചെയ്തും അരുളിച്ചെയ്യു to order, 


2. deigning, 


my (hon.) മുരചെയ്ത്ുതിന്നു ഗുരുവരുളാക ദേവ 

കട്ടും അരും ചെയ്തു may the blessing of Guru 

& Gods enable me to relate (po.) അരുളിച്ചെ 

ao “by the king’s command”, heading of 

Royal letters TR. 

aonge, ളി 
കാണ്മാന്‍ വരമരുളേണം, നിണക്കു രാജ്യ 
വും ഏൃനിക്കുരണ്യധും അരുളിനാ൯ KR. ത്വ 
ആകൃവ അടിയനരുളേണം 869. കൈധല്യം 
തൊഴ്ഴതിടുോക്കരുളിടുന്ന ദൈവം Bhrio. 
2. command, ഏങ്ങനെ ഭവാന്‍ അരുളിടുനാ 
അങ്ങനെ തന്നെ KR. 


1, to deign, vouchsafe, grant 


8, Aux. V. ൭കേട്ടരു 
ക CC. please to hear. ഇരുന്നരുളി (doc.) 
seated, residing. 

അരുളപ്പാടു 1. command of kings, eto. 2. oracle 
of Gods or demons through a possessed 
person. ഉണ്ണിയുടെ AAS വന്നു -- അ. 
പറയന്നു TP. uttered the 08019. 


BHM artide Rata, rue, a med. plant. 
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GO (Gao — അജ്കക്കനം 


അത്രുപം 70106൩ 8. Unformed, formless. 
അരൂപി 1200700168], God. 

അരെക്ക seo under അരയുമ. 

അരേരെകം aréyuyam (Tdbh. ഹരേണു, രേ 
ണക) A bitter pungent grain 6176. 

അരോഗന ജല്‍ 8. Healthy, sound. 

അദരോചകം ardjayam 8. Nausea(=mow .oi!), 
fever with vomiting V1. 

അക്കം arkam 8. (അ) 1. The sun. 9.55 
മ്േരികു. 
അക്കതേജസന്‍ Npr. a Colattiri Raja KM. 

GONGe argalam 8. Obstacle, bar, bolt. 
അശ്ൂളഭജ൯ 841. king. 

അഘം argham §.(\/ അംഗ) Estimation, price. 
അഘനിണ്ണയം 151. astrol. determination of 
cheap, dear & middling months. 
അഘ്യം estimable; honouring oblation (age 

Qyo) to Gods & Brahmans, chiefly water. 
@neby2.12a,s0a00 washing water offered to 
guests. 

BO 21} 86 ardikka 8.” (to shine) To praise, 
adore, സ്ോത്തങ്ങഗാകൊണ്ടും 000 AM) cB 
Gargo കൂടിയ alaaigommoergo മാംസം way 
വും കൊണ്ടും അകിപ്പൂ DM. അചിതം part. pass. 
അ), അച്പന, അച്പനം 8. worship അച്വെക്കു 

PP, ദേവനെ അകാക്രടി അച്ചന ചെയ്യാല്‍ 
096. ശിയച്ചേനം 8112൭. വിധിധം അച്ച 
ന തുടങ്ങി CC. 


GO att eng ardissy 8. Flame (po.) 

അജ്്ടി, ANG) (Ar. ars) Petition. അവ൯ 
എഴ്ചതിയ അരിജിയുടെ പേപ്പ TR. 

COEAQ)\ 26 arjikka 8. (ഗ്‌ അജ G.’oregs 
strive after) To acquire. അത്ഥമജുജിപ്പാ൯ PT. 
part. mom, leno f. i. താപസാജഴിതലോകം KR. 
VN. eoMgMo acquisition. 

GOA നം arjunam 8. (\ ran a!) White. 
അജുനണ്ണമാക്കേണം ജഗത്തയം കീത്തികൊ 
ണ്ടു Bhr. to cover the world with their fame 
as with snow. 

BORN N pr. the 8rd of the Pandavas. 
അ'ഖഴി KU.=aild)simowsg 9 (see അ 
യപ്പ൯). 

qe 


അമ്ല്ുസ്സ്‌ — അദ്ധം 


Bogen? , BCEAIA arnassy, — vam 8. 

(Y അര്‍ fluctuate) Sea, flood. 

അണ്ണ്ണോജും lotus. 

അത്ഥം artham 8. (\~ അര്‍) 1. Aim, soope. 

അത്ഥാത്ഥമായി for money's sake; adv. പരാ 

ത്ഥം Nal. for others. രാമകായ്യാത്ഥം മുണന്നി 

, രിക്കനം ABR 4. attends to R.’s business. ആഗ 

ഹാത്ഥങ്ങാ വന്നു ക്രടും Bhg 4. the desired ob- 

jects. 2. gain, wealth, riches; chiefly money. 

അന്നു പെറും അവുത്തവില പൊ൯കാണം 

കൊടുത്തു TR. doc. 3. meaning, sense. അ. 

പറക to explain. വേദശാസ്ത്രാത്ഥതത്വജ്ത൯ 

Bhr. knowing the substantial meaning of V. 

& 8. വാചകങ്ങാം ഒന്നും നമുക്ക അ'മാകുന്നില്ല 

TR. are not plain to me, not intelligible. 

Derivatives: അത്ഥന (1) begging, petition. 

അത്ഥകം (in comp.) having the meaning of — 

അത്ഥക്കാര൯, അത്ഥവ്വാ൯ rich V1. 

അത്ഥവ്രയോഗം usury 13. 

അത്ഥം ൃക്കവാറു & receipt for money. 

അത്ഥസാംഖ്യ sum of money. 

അത്ഥാഗ്രഹം covetousness, അത്ഥാശ. 

അത്ഥാര abl. in fact, meaning, viz. 

അത്ഥി desirous, ശാപമോക്ഷാത്ഥിയായി KR. 
അത്ഥിക്കു പ്രസാദം വരുത്തുക Nal. to satisfy 
a beggar. അത്ഥി അത്ഥവാനായി വതം ARs. 
the beggar will become rich. 

denV. അത്ഥിക്കു to desire, beg, f.i. മൂന്ന ലോ 
കങ്ങളെ. മഹാബലിയോട്ട UR. 

part. അത്ഥിതം begged. 

അത്യം proper. 
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അപ്പൂണം- അറ 


അഭ്ധരാത്രം 8. അഭ്ധരാത്രി va. midnig’ 
തിരാ. അഭ്ധരാത്രിക്കു കുട പിടിപ്പിക് 

അദ്ധാഭ്ധം a quarter. 

denV. അഭ്ധിക്കു todivide in halves, @ 
അഭ്ധിച്ചാല്‍ CS, Gan. 

അദ്ധോടു half-mocn KR. (ഇന്ദു). 


അപ്പ്യണം arpayam 8. (caus. of കി 


Placing, 7.1. പാദാപ്പണം putting the 
ക്ടിമാത്രം പോലും അ. ചെയ്യില Nal 9. 
set his eyes on him. 
മന്ത്രങ്ങഠ വിശ്വസിച്ച്‌ അന്യോന്യം ൪ 
ചെയ്യൂ Nala. confided to each other. 


2. entrusting, « 


denV. അപ്പിക്ക--അപ്പണം ചെയ്യ, 
give to Gods & superiors. 
part, അപ്പിതം, 7.1. adl@2g_j\mesado 


lations. 


1 
BOE} Bo arbudam 8. A very high 


100 millions (in CS. മഹാകോടി) « 
millions (08. മാശംഖ്‌). e000 അബൂ 
2. different swellings, esp. cancer. 
വാഗക്ക പോലെ നിണ്ടിരിക്കും കവി 


തുഉഞ്ഞവരും a med. 
denV. അബ്ദുടിച്ച ചമഞ്ഞാല്‍ Nid. 


അഭക൯ arbhayah 8. (Ved. അ 


Child, the young of animals. 


അമ്മം armam 8. (narrowP) A disea 
അയ്യ൯ aryal 8. (mod) Devoted, ar 


അയ്യമാവ (Ved. friend) sun (po.) 


അവ്വം arvam 8. (od) Racer, hors 


അവ്യാാക 8. hitherwards. 


ആശശുസ്ധ്‌ argassy 8. Hemorrhoids, 


സ്സ്‌ , അശ്ശോരോഗം. 


അ lord arhal 8. Deserving, wort! 
അഅിന്ന @ocond Arb. fit to rale. 


അഭ്ദിക്ക ardikka 8. To trouble, hurt. 
അട്ടിതം Tetanus or hemiplegia (po.) 


അദ്ധം ardham 8. Half. അദ്ധം താ൯ അദ്ധം 


ലൈധം prov. Nal. 

അദ്ധചന്്ര൯ half-moon, crescent. 

അഭ്ധനാരി Hermaphrodite. 

gn@veseve half the customary interest TR. 

അഭ്ധബ്രാഹ്മണ൪ KU. half Brahmans, castes 
which are regarded as having sunk from 
Br. rank to a level with Xatrias (f.i. ന 
mils), പൊതുവാഠം) KN. 


അഹത = യോഗ്യത f.i. അ. പോടെ 
Hos ചെയ്യൂ TrP. 


. അറ ata T. M. C. Te. (VY @nq) : 


tition, room --മുറി 7.1. ഉറങ്ങുമറ Mu 
യറ royal sleeping closet. അറയ്‌ 
കേട്ടു Mud. അറെക്കും നിരെക്കും പാട 
don’t run against wall & wainsco 


quietly. 2. well secured rooms; m 


അറ. അറിക 


മുതലറ TR. treasury. വെദു.ത്തേടനന്‍െറ അറ 
തുറന്നതുപോലെ 50ഴ. പണ്ടാര അറ കുത്തിപൊ 
ളിച്ചു TR. plundered the stores. നമ്മുടെ അറ 
യിമന്‍റ മുമ്പില്‍ കിഴിച്ചാല്‍ TR. land close to 
my Vaults. അറയും തുറയും അടക്കി KU. forts & 
harboars. — jail അവനെ പിടിച്ച്‌ അറയില്‍ 
ഇട്ടും പാപ്പ്ിച്ചു, അറയിന്നു കിഴിച്ചു TR. അറ 
യൂം തളയും തിക്ക KU. regulate the prisons; 
hence: കല്ലറ കുണ്ടറ, നിലയറ. 

Cpds. അറക്കല്‍ 1. at the palace. കോഴിക്കോട്ട 
അറക്കല്‍ പാകുന്ന ഇള മകുപ്പിത്താ൯ TB. 9, 
Npr. palace of the Cannanur Bibi TR. 
അറവപ്പക്ഷി sparrow (= അടുക്കള ക്രികില്‍), 
ഓറപ്പുലക the door of Samorin’s sleeping 

room, in charge of Paranambi KU. 
രറപ്പൂര closet, treasury. 
അറമുറിയ൯ burglar. 
അാധാതില്‍ അടെച്ചു കണ്ടു Mud. door of closet. 

1. അറ Inf. of അറുകറു.ന. 

IL അറ ata T. M. Blow. ഒരറ അറഞ്ഞു. 

അറം atam ന. aM. (VY അറു) 7൬ - ധമ്മം; 
അാങ്മചൊഠാം മൈതിലി RC 124. dutiful Sita. അ 
റം ഒന്നിനില്‍ ഒന്നൊ പാപം മാവും 60, അറ 
ഞമ ടൂത്തുള്ളോര 63. = wes aga 07 COMdadd. 
100. അറവയം വറും കെട്ടവന്‍ impudent; but 
അവന്‌ Bd അറവും ഇല്ല വറധും ഇല്ല he suffers 
മാ want (- ത്മവൃതി), 

അറയുക atayuya ന. 0. a 85. (അറ IIL.) 
1.10 beat hard, [.1. monkeys വാലെക്കമിക് ത 
ടവി കൈക അറഞ്ഞുറഞ്ഞു ചെന്നാര്‍ 80 15. 
ഉനല്ലറഞ്ഞ ഏട്ടക്കു cleanse grain in harvest. 
ep amzy pelting rain. 2. to beatdrums. മദ 
അ -:നോടറെനുലറിനാർ BC 26. കുതിത്തറയും 
23a ഞ്ജാഠ etc. 

CV. അറായിക്കു V1. 

ആഅറവവി (Ar. Grab) Arabia— arabic; also 
അാബുന്നു 94% വന്നു TR. 

റാം (Ar. hsram) Unlawfal, അറാമ്പിറപ്പ്‌ 
ete. whoreson. 

ദേറായ്ച്ചു വെ.്ക ൭100൨76102 A cer- 
tain hesthenish ceremony V1. 


രറിക് (7) atikys Mackerel MC. 
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അറിയു — അറുക 


അറിയുക atiynya ന. 2. 0. Tu. (Te. ഏഡ്ഗു) 
V അറു 1. To know. അറിവെന്‍ I know (Syr. 
doc.) part. @od)aunbd privy to a transaction 
(doc.) പലരും അറികേ Inf. notoriously. അറി 
യാതെ unobserved, suddenly, unwillingly. ത 
ന്നെത്താനറിയാതെ വിണാർ KR. swooned. 
Sometimes (like പൊറുക്ക) with the Obj. in 
advil. 
Bhr. cannot live without him. 


part. പിരിഞ്ഞറിയുന്നില്ലൊരു cargo 

ഉ, നം. tobe 

known എനിക്കറിഞ്ഞുക്രടാ, അറിയപ്പോകാര്‍ഠന& 

know, എനിക്ക അറിഞ്ഞു I knew. 
അറിയായ്മം — wry, — ailgyogy, — യപ്പോകാ 
@ ignorance. 

CV. modlailan, അറിയിക്ക to make known, വി 
ശേഷം എന്നെ അ. also ഏന്നോട്‌ , എനിക്ക 
അരചന്നറിയിക്ക RC. to report, notify. 

WN. അറിയിപ്പു notice. സക്കാരിലേ അറിയിപ്പു 


proclamation. 
@ndCV. കോധിലകത്തേക്ക അറിവിപ്പിച്ചാറെ, 
തഞ്ങഠാക്ക്‌ അറിധിപ്പിക്കാ൯ ഉണ്ടു eto. TR. 
അറിമുഖം acquaintance, familiarity. അ. ഉണ്ടാ 
Ba, വരുത്തുക to contract acquaintance- 


അറിവാഉളന്‍ (= അറിച൯) experienced, learned. 
അറിധാളര്‍ എഴുതി PP. 

VN. അറിവു knowledge. എന്തെല്ലാം അറിവുക 
do Mud. what tidings? പാണ്ടിയാല കൊടു 
mm അറിവും ആങ്ങമശക്കു ഇല്ല TR. we were 
not informed, that....6 ചെയൂതു ഞങ്ങാക്കറി 
വുണ്ടു we are aware, that he did. അറിയു 
ന്നില്ല ചെററും ഉപകാരം, അറിവുണ്ടെങ്കില്‍ 
ഇങ്ങനെ ചെയ്യുമോ 194. gratitude. 
അറിവുകാര൯ skilful, knowing. 


അറുക, OQ atuya T.M.C. ൩൦. 1. Tobe sever- 
ed, out off, break. കൈകാല്‍ കുഴുത്തിവ അററു 
Bhr. in battle വെട്ടുകൊണ്ടെറവു പിളന്നു Mud. 
വേരറും will be eradicated, തൃളസി അറുധാ൯ 
2. to 


end, cease. സന്തതി അററുപോയി the line is 


KU. കായ്‌ moogailns, നൂല്‍ അറവു. 


extinot. സംബന്ധം അ. the claims areat an end. 
ദൂഷ്ണുമ്മം അറുധോളം Bhg. മമ സുകൃതം അഖിലം 
താററിതോ ഭൈചമേ Mud. ജനനം അററിടും 


അവൃക്ക-- അറു 54 


KR. will no more be born. 8. to be finished, 
resolved, ത്രൈരാശികത്തില്‍ അറുവൊരുകണ 
കു C8. calculation by proportions. കായ്യം അ 
ററഖാചിയായി V1. as good as settled. 

Inf. അറ 1. off, in ചാമ്പറ, eto. 2. entirely 
അറേ അധനെ അടക്കാം 10 89, msd 
അറക്കളെന്തു 50. ഞ്ഞോനം ഓരൊന്നുവറയ 
റിവാന്‍ @ 2G ).pflgo Bhg. clearly. 8. little 
അറയില്ല ഏന്നുഖെച്ചാല്‍ (loc.) not even the 
least. - 

adj. part. അററ to which there is not. കാമു 
കില്‍. അറെറാരാകാശം KR. & cleared sky. 
നേരററകാന്തി CG. incomparable. വാട്ടമററ 
സുഖം 0.5 ഇല്ലാത്ത. 

ഒ.ഴം രറുക്കൃ ത്ത (vu. അറക്ക)1, Tosever, 
cut of മൂൂരികളെ TR. എള്ളും, കൊഴി kill, 
കയറ്‌ pull as under, മരം saw. — met. പ്രണ 
യം അറുത്തു Mad. betrayed our love. — അറു 

ത്തകെട്ടു the whole roof (7.1. emedlando a.) 

2, to decide, അറുത്തു പറക peremptorily, mo 

റാഅവാക്കു V3. conditional promise, വണ 

ത്തിനെറ അറുത്ത പലിശ എടുത്തു കൊശവാ൯ 

(doo.) fixed interest. വില അ, determine the 

price. 

CV. അറുപ്പിക്കു. ശ്രുലമുനയാല്‍ കുഴഴത്തറുപ്പിച്ചു 
Bhg. 

WN, അറപ്പു 1, severing, sawing. 2. harvest. 
വിള ഞ്ഞൊരു വയല്ലറുപ്പാറായി KR. 

അദുപ്പുവാഗം, അറുക്കുവാഠ (1) ൩. saw. 
അറപ്പു രന്‍ sawyer, reaper. 

. അറു atu (൮ അറുക) 1. Severing, cutting. 

വീശിന വെക്കു അറുകണ്ണൂണ്ടാം prov. torn 

part. 9. horrible (prb.=U അരു) അറുകുല 

violont death, 7.1. of king=ais@e) also അ 

റകല (നമ്മെ അറകുധകുത്തിട്ടെ ഏങ്ങേനും പോ 

യ്ക്ലൊണ്ടാ൯ 006.) അഖിലസുഹ്ൃടറുകുലകാര ചെ 
യ്യിപ്പാ൯ Mud 7. by executing them. — അറഠൂല 

TP. അവല (vu.) interj. O murder! (= അരു 

G2) q. V.) 

GOQB; 02) of) = മുറജ്കത്മിച്ചി (loo. ) 

അറുൂമഗ, ete. 


II. അറു In comp. for ആറു six. 


BOQ ho — അറെക്ക 


അറുനൂറു 600; അറുന്ൂററന്‍ Npr. Ni 
Porlatiri’s bodyguard KU. TR. 
BOQ21D 60, അറുപതിററാണ്ടു 60 yer 
പതിററഞ്ചു 604. 
അവറുപത്തുനാലു 64, the Brahman oo 
Kérala (64 Gramam), the singular 
tions of the country (64 അനാച്‌; 
number of rafters @a moo AG on 
വളയും prov, (= MYSdart). 
അവുപത്തുനാലാറ the 64th year (or 
come, when Tippu introduced cire 
in Malabar). 
അവുമുഖ൯ (ഷണ്ടുഖ൯) Subrahman 
അ൮വ൪ 6. അവൃയവരുടെ ഗതി വരിക്‌ 
Mad അറുവരെയും നല്ലി Bhg. 
BOQ A aluya T. (M. കറുക) Agrostis 
Vi. വെള്ളറുകു മ herb, like rosemary 
അറുക്കൽ atukkal T. 80. M. (VN. 
A niche, ditch. 
അറുതി atubi VN. അറുക, End. a, 
നെറ അവുതിക്കുതു MM. ദേശത്തേ അ 
യില്‍ TR. at the utmost limit. അറുതി, 
വരുത്തുക VyM. fix the boundaries. 
ചെയ്തു to finish. അ. ഇടുക establish 
വെക്ക fix the last term. അവറ്ുതിച്ചൊല്‍ 
word. 
അവറുതിപെടുക to be extinguished കുരു 
go Bhr, asaisaaqmlaasgaoma 
CV. ശത്രുക്മൈ അറുതിപെടുത്തതും 
അവൃതിവരിക to close പകല്‍ അന്നു 
അറുത്തല aruttala -- അവൃതിതല 
ട്ടു വടക്കേ അറുത്തലയില്‍ TR. 
അറുമാടി MR. doc, = അരുമാടി. 
അറുമ്പയ atumba 7. 8൦.34. (൮ അറു 
അവുമ്പല്‍ little remains, stunted frui 


അറെക്ക atokka M. (I. അറ) To loa 
like, ഉരഗം ചവിട്ടിയ പോലെ MOOD. 
ചു -- ഒതുങ്ങിവാങ്ങി KR. ഏന്നെ പുല്ലു 
റെച്ചു Bhr. ഞാ൯ ഇവിടെ ഇരികുക 
റെക്കുക ആകുന്നു TR. I shall not si 
I detest the whole proceeding. @eilas 
യി (Mpl:) I have changed my mind | 
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as | qualm, aversion. അ. കെട്ടവ൯ 
aring. അാപ്പും അശുദ്ധിയും ചെരിക 
രും Bhr. 

റല്പിക്കു to make to loathe. മനസ്സ്ിനി 
ിച്ചിടേണം വിധിവശം ഏന്നുറെച്ചു 
ach myself resignation (ധൈരാധ൦). 
Yam VN. =«nqa) 1. Extremity, 
ഗത്തിന്ന്‌ അററം വരുന്നഖാറില്ല PT. 
© 209) KU. unbounded wealth, അററ 
ജ്ലണം Bhr. അററമില്ലാതോകൂം 29% 
do Bhg. innumerable. നിലമറവമുള്ള 
ല്‍ CS. the circumference of a heap 
ite base. അററം കഞ്ആ ബുൃഭ്ധി thorough 
re. 2. adv. as far as കഴത്തററം തല 
3 കിഗക്കേ അ മിക്കന്നു N. പറമ്പററവും 
-) 8. evening അാറമായി it is late. 
& OF pass അ. അാികുന്നു ചോനകന്‍, 
പററി മടങ്ങി ചത്തും, അ'ത്തേക്ററ 
| പോയി TP. 

@O0O0o or adj. part. അററ). 

ലര death, Genov. 

p rainwater standing in pools. 

200 end, loss, damage. അവന്‍ അ. 
പോയി he is dead. അതിനെ അ. വ 
ക 1൭1൨൦൦. അ. ക്രടാതെ രാഖിക്ക; അ 
ററങ്ങളെ നോകുക to remedy, mend 
8. അ. നോകുക Trav. repair. 

ao right of succession to another 
h of the family, when that has failed 
wondants. 

റം കരേറുക Ve. to be in a farious 
൭. 

T. M.C. Te. (Ta. cardies) 1. Wave, 
അല obs. hence കുന്നല hills & waves 
മ തല്‍. 2. VN. of അലെക്കു, 
യേ അപയും മുറയും. 

കടല്‍ po. the sarging sea അലകടല്‍ 
B. അരുണന്‍ അലകടല്‍ നടുവില്‍ പു 
sunset, 

രക. to fight eternally as the bellows 
st the shore @)29802Se100_19(.212710 
കയില, ഏന്നെ അധപൊരുവുന്നു you 


അലക — അലദഃ 


areabore. 9.10 vie കുലശിലദയാടും അല 
പൊതരുതിടും കുറു ചില്ലികാം KR. 
അലയാഴി RC.= അ vasa. 


അലക alayn 1.2. 0.൩൦. Tu. (V അലു) 


1. Lath, splint, palm or bamboo leaf. അലക 
വാതില്‍, MR. door of split bamboos, അലക 
നില closing an account on leaves (അവന്‍െറ 
അ. വനം പോയി his story is at anend), പാ 
വാറരറുന്ന അലക weaver’s staff. അവകലകായി 
പൊടിച്ചു, അരികുളെ ഏയൂവകലകാക്കി BC. cat 
in slices; anything long, flat & thin. 2. blade 
of sword, knife, spear. — chain of elephant V1. 


അലങദു ക alahhuya 7. 0. Te. Ta. അലു & 


GONG; loc, അഖങ്ങല്‍ Commotion. 

&. ¥. അലക്കുക, ക്കി To wash clothes, by 

besting അലക്കിപ്പിഴിയുക, അക്കി കഞ്ഞി മു 

ക്കി ആററിക്കൊടുത്തു KU. 

CV. അചക്കിക്കു. 

അവക്കു washing, വെളു ത്തേടന്‍ em. മാററി കാ 
ശിക്കു പോഖാ൯ prov. 

അധഖക്കുകാര൯ washerman. അ വവക്കുന്നോസെറ 
QYD Bore) prov. 


അലം alam 8. Enough. അപമവം Bhr. ആയാ 


സാം ഒന്നും അലം ചെയ്തുയില്ലെടോ Nal.= മതി 

യാക്കു to let suffice, loave off. 

ആഅചങ്കരിക്ക (to get ready) 1. To adorn, do- 
corate oneself. masmlass നന്നായി അച്ചു 
നടനം KR. 2. to put on മാല അവനൊൌൊ 
കഴുത്തില്‍ അ'ചു, ആഭൂഷണം ഭവാന്‍ അ'ക്കേ 
ണം Mad. ഇതൊക്കയും അ'ചു നി ഗിക്ക KR. 
also with Instr. ക്രറയാലും മെയ്യില്‍ mo’ oi RC, 

3. to adorn another. പ്രേതത്തെ aimed) കൊ 

oe അ്‌കു KR. 

CY. അലങ്കരിപ്പിക്ക 7.1. enflado അവളെ അച്ചു 
Bhr. decked her out. ബാഷിയെ ഡസ്്രാടിക 
ളാല്‍ അ. KR. സവ്വാംഗം അ'ചു Mud. made 
him to adorn himself all over. 

അലങ്കരണം 8. ornament. ചമെത്ത തഅലങ്കരണ 
@aacejo RO, 

അലങ്കാരം 8. decoration, embellishment, ele- 
gance, rhetorical figure. അ വങ്കാരനാഒത്തി 
ന്‍െറ കോപ്പും TR. instruments for solemn 


occasions, — geo ചങ്കാരശാസ്ത്രും 21180710. 
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അലക്കി alakémi 8. Misfortane അ. ഗൃഹ 
ങ്ങ മറഞ്ഞു KR. അ.'വിഷവും ഭാന്ത്ും GP 51. 
spirit of melancholy. 

അല alakéyam 8. Undistinguisbable. 
അ'മായ വാക്കു MR. unproved. 

അലങക്കോലം alahgolam T. So. M. Confusion 
(see അലങ്ങത) slovenliness V1. B. 

അലചല്‍ Vi. see അലശത; അലച്ചല്‍ from 
അലയുക. 

അലട്ടുക alattuya T. M.(\ അലു! Toimportune 
അലട്ടി ചോടിക്ക. 

അലതാരി (06146 Preparation, articles re- 
quired. vag aa അലതാരികഠം ഒന്നും ഇല്ലട 


കോപ്പ) (loc.) 

അലതി aladi 8൦. 6. Troublesome. അലതിപാ 
കം (OF ഭാഗം) misery. അലതിയായിരിക്ക to be 
tired with unpleasant work V1.2. 

[അലു). 

അലപ്പാറുക V2. torefresh oneself (comp. 


അല്ലു confusion, stir, fright ൩.9. 


അലപ്പറ molestation, fatigue V1. B. 
gun trouble വലിയ അ. va. 

അലനമ്പുക 7. €. 1൦.2. (-- അലയ്യ൯ം agitated, 

tired. അലമ്പിപോക spill, asafull plate. — 

shake clothes in water (Te.= അലക്കുക). 
അധമ്പല്‍ vexation, trouble അ. eco to molest, 

tease — loc. adeiaaem uproar. 

അലണ്ലം alabdham 8. Unobtained. 

അലഭ്യയം unobtainable, irrecoverable. 


അലംഭാവം alambhaivam 8. (അലം) 1. The 
feeling ‘‘enough”, contentment, also അധഖംബു 
ao). 2. having enough of it, vexation (അ 
ലമ്പല്‍) Vi. അലംഭാവം അറിയായ്മ intempe- 
rance. 
അമലമ്മതി the same. ജനികമധക്കുണ്ടോ സുഖ 
ത്തിന്നലമ്മതി Nal 4. 

അലയുക alayuya T.M.C. Te. (mo) 1.70 
fluctuate, be tossed. ക്രുഭധനായി നടക്കുമ്പോഠം 
ധാത്രി ഒക്ക ക്ലുങ്ങിയലഞ്ഞിതു 184. 2. to roam, 
be wearied. കാട്ടതോറും അധഞ്ഞു നടന്നു KR. 
ഒന്നൊന്നായി ചമഞ്ഞലഞ്ഞിടുവാനരുതു Bhgs. 
let me not thus paes thro’ many births. 


CV. അചയിക്കു (loc.) = വലെക്ു. 


അലര്‍_അലവ 


a. v. അലെക്കുക 1. To beat a 
waveson the shore. മണണ്‍ണമേചലെത 
(from anger) അമ്മതന്മാറില്‍ BOD 
infant, for milk) തിണ്ണം എന്മാറില്‍ 
ക്കൈ CG. കൈലാസ്മലെച്ചുള്ള രാവ 
യുദ്ധം ചെയുലച്ചു KR. 2. to beat the 
grief. മാറത്തലച്ചും തൊഴിച്ചും നി 
മുറയിട്ടലെച്ചിടടം Bhr. കൈ അം 
മെയ്യില്‍ എങ്ങും CG. 
അലച്ചത vexation, mourning. 
അലെപ്പ (രോ അലപ്പ) WN. അലപ്പ] 

കല്‍ കൊടുത്തു RC 15. with vehe 
CV. അപെപ്പിക്കു 7.1. ഭൂധരം അല്ലെ 
ചു Bhgs. 


അചര്‍ alar 7.25. 0.നം. (0.൩൨. അ 


blossom, opening flower=aeid (ax 
qme). 2. the sharp pointthat ri 
padlock V1. 
അലര്‍ശരന്‍ (1), Mreadsas6smnd, 
മ്പ൯ CG. Cama. 
അലരി A flower, willow? (=a 
അലതക, ന്നു 1. To open, as | 
ണ്ണടെച്ച സമാധിയുമലരേ മിഴിയിം 
നോകും KeiN2. (ടമലരുക).. 8. 
& dry (T.Te. to shine as sun)=p 
yearn, long. അക്ക അലന്ന കണ്ണിനാ, 
വിലോകിച്ചു KR. with longing eye s 
അമ്മെക്ക അപരാധിക്കാമൊ prov. 
VN. അലച്ച heat, lust ധനത്തോടം 
ousness — അലച്ചുക്കാര൯ = ADD! 
അലന്നവ൯. 


അലറുക, റി alatuya M. ൩. ൩. 


fear, അലവു €. terrific) To roar, be 
as elephant, tiger, woman in labour. 
ailgadimod KR. അലറിച്ചിരിക്കുയും 
രാക്ഷസ൯ പാരം അചറി അടുത്തു K 
കഠ അചറുന്നതു പോലെ Bhr. 


CV. വാദ്യം അധഖറിച്ചുകൊണ്ടു പൂററ്ലെ 
അലച്ച (loc.) roaring, etc. see unde 


അലല്‍ ? alal (=e or അല്ലല്‍.) « 


ണ്ടുലപ്പപട്ടുഗക്കുനം CG. [boa 


അലവ൯ alayvah T. M. 0. 2 


അലസ __ അലു 


അചസന്‍ alasah 8. Lazy. അലസമിഴി 
woman with languishing eye. അലസഥമിഴിയു 
ടെ മനസി Nal 9. 
ലസതു, അലശരു alasal,—ial 5. 
(അലയ്യക) Agitation, fatigue, disappointment. 
അവന്‍ അ'ലാഷി he is worn out. 
V. 5. അലസുക 1. to be tired. agi3lé കുടിച്ചല 
സാതെ നില്ലയം Bhg 8. അലസാതെ ചോടി 
ചു Bhg 1. unweariedly, forthwith. 2.10 
miscarry. ഒേവകിക്കലസി ഗഭം CC. 
CV. ഗഭം അലപഗിച്ചു കളഞ്ഞു (jud.) caused 
abortion. 
അലാധിപ്പൂ peacock’s pride, a flower used for 
aye 26ne1). [യി (= നശിച്ച). 
അലാക്കു Ar. halak, Ruin. തഅലാക്കായി പോ 
ലി ali 8. (see അലിയുക) Palmjuice V1. 
അലി, അലിയാര്‍ Ar. ‘Ali. 
ആചിക്കത്ത്‌ Ar. aliqat. The upper earring 
of Maplichis. ഉമ്മാനെറ കാതിലേ അലുക്ുത്തും 
കായ്യിലയും, മാപ്പിളിച്ചിനെറ കാത്ുമ്മതനിന്നു 
അലുക്കുത്മ മുറിച്ചെടുത്തു TR. 
അലിംഗം alingam 8. Without gender, gram. 
ആലിയുക aliynya (0. - അലയുക comp. അ 
ഇയ്യ. ന. 10 melt, dissolve(as salt, heart) കല്ലൂ 
dy ഏല്ലാം അലിഞ്ഞു വരുംവണ്ണം പാടി CG. അ 
വരുടെ ഖിപ്രുലാപം കേട്ടചിയും ശിലകളും UR. 
മാമ്‌ 'കകമ ഒക്കയ്യമലിയവേ ചന്ദ്രന്ദിച്ചു KR. 
dissolvisg in moonlight. 
RC. 2anavevlespeilenp2ge00) Bhg 8. മാന 


അലിന്തമനക്കാണ്ണു 


സം നിരായ്ത്കുന്നലിഞ്ിട്ടു CG. 

V3. അലിച്ചരു, അലിധു melting, compassion 
അപി ോടുര ചെയ്യൂ Bhr. CG. kindly. 

av. അധിക്ക to melt സിതാതന്നുടെ മാനസ 
മലിപ്പംനായി വട്ടം പോന്നിടേണം KRS5. 

CV. അലിയിക്കു the same. 

അലി 2 B= കഴി ഞ്യഡ്വണം foul ulcer. 

602) alu 5. Toshake. GOA) LH, WS) T. M. to 

be worn ont, grow lean. 

Vi. അമുപ്പൂ weariness, tiresomeness, അലുപ്പാറു 
& V1.2. to rest (comp. രേലപ്പു. 

അധുങ്ങല്‍ stir. 

അലുകുക, ക്കി V1. to agitate. 
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അലുണ്ദു — അപ്പം 


അലുക്കു SoM. a fringe (? Ar. aleq hanging). 
തരലുക്കലുക്കു shudder. നിനാദം കേട്ടിട്ട അ. പി 


ടിച്ചു BS. 
അമലു ബ്ലെ൯ alubdhad 8. Liberal. 
അലുവ, ഹഫമുവ Ar. haluwa, Arabian 
sweetmeat. 


അമുവത aluval T. M. Bustle, business 


അലെക്ക see അലയുക. [മഞ്ഞി. 

അലെമാനി Germany, Allemagne, see അള 

അചേഖം aldkham 9. Blank leaf, unwritten 
cadjans. 

അലേചഗന alébagah 8. Indescribable, 
or all-pervading പരമാത്മാവ്‌ or ജിവ൯ ആകാ 
ശതുപ്യ൯ അ. 214. 

അാലാക്ടം aloyyam (8. uncommon, im- 
proper) or \/ moe)? Trouble, disturbance, mo. 
പറക offend. ഭവനക്കാരുടെ അലോഹ്യം സഹി 
യാഞ്ചിട്ടു (Chir. doo.) അലോക്യപ്പെടുമുുക to 
trouble, tease, — also അലല്ലാകിയം V1. 
അലോസരം (C. അല്ലോലം) trouble, confusion. 

നാട്ടിതുവന്ന അലോസരം TR. the distur- 
bances of war (= ബദ്ധപ്പാട, കുക്കു). 
അലൌകികം alanyiyam 8. Not current, dis- 
respectful. 

GO} So alkidam (ന. അല്ലല്‍ from അല്‍) 
നിമ --ഗുഹ്ൃപ്രദേശം also മാക്സന്നൊരല്ലചിട 
യോടു CG. & അല്ല്തിതമാകിനതേത്തടം CG. ചി 
ത്തൊരച്ചിടം CG. 

അല്പം alpam 8. (--അഭം) 1. Little, small. 
അല്പമാകുന്ന ഏന്ന്‌ ഉപേക്ഷിച്ചു TR, as too 
trifling. അപ്പഡാരായിരിക്കുന്നവര്‍ വന്നു രാജ്യ 
AQ സാധുക്ഷളായിരിക്കുന്ന കുടിയാന്മാരെ ഹിം 
സിക്കുന്നതു TR. low castes. 
sr തുടി 811. 

Deriv. & Comp. അപ്പകായ്യം a bagatelle. 


2. ൭ measure = 


MgjMYo=O.aQM's V1. 

അപ്പമ്ഞന simpleton, unlearned AR. 

അപ്പത littleness, meanness അ. കാട്ടി അപപ 
രാധം എന്തിന്നു KR. 

അപ്പബുഭ്ധികഠാ men of few ideas. 

അപ്പഭാഗ്യ൯ rarely happy. 

ല്പരസക്കാര൯ soon ploased & soon angry. 

8 


അല്പവ്ത്തിയായി on മ petty scale, in reduced 
proportion. 
അപ്പാചമനം making water (hon.) 
അപ്പായുസ്സു shortlived. 
അപ്പാത്ഥ൯ (ആകും നര൯ VyM.) poor. 
അപ്പിക്ും Superl. very little. 
അപ്പിയസ്സ്‌ & അപ്പതരം Compr. less. 
അപ്പേതരം much. അല്പേതരഞ്ജന്‍ Bhr, know- 
ing much. | 
അച്ചനി almani Syr. Secular, layman V1. 
അത al T. M. or അല്ലു ൩. deficiency) Dark- 
ness, night (hence അത്തല്‍, അത്താഗം) മൂന്ന 
ല്ലം വന്നു RC. Snights. അല്ലില്‍ ഏന്നാലും &) 
ട്ടും 2൦1249. find by night. അല്ലെല്ലാം പോന്നു 
പരന്നനേരം CE. തിങ്കാം അല്ലിനെ രാത്രിയില്‍ 
പോക്കുമ്പോലെ CG. അല്ലിന്നുള്ളില്‍ ഭയം നല്ലം 
പ്ടൂങ്കഗത very black hair. അല്ലിടയിന്ന ചായ 
ല്‍ 10൨44. അല്ലാഠംപൂങ്കഗലി Bhgs. also അ 
ല്ലാരപൂങ്കഴലി Bhg. 
അല്ലൂം തല്ലും പറഞ്ഞു grumbled, madea grievance 
of it (loc.) 
I, അല്ല alla (7. അല്ലവൈ, Te. 0. അല്പരി) 
Tumult, 915ധ 0൭൩൦06 -: തകറാര്‍, ശാധ്യം Mpl. 
(see അല്ലല്‍). 
II. അല്ല alla 5. Neg. verb (prh. negation 
of pronoun അ, which in 0. Te. exists also in 
the form അതു) 1. 18 not that, not thus; neg. 
of ആകുക, as ഇല്ല of ഉണ്ടു 7.1. നല്പതെന്നാകി 
ലും അല്ല എന്നാകിലും ഇല്ലയെന്നു വരാ ഏതും 
KR. no action whether good or the contrary 
will ever cease to be (can be undone). അല്ലൊ 
ന്നിരിക്കിലോ Bhg. if it be not the case. ത 
നിക്കല്ലാത്തതു തുടങ്ങരുതേ prov. അല്ലാത്തേട 
ത്തു ചെല്ലല്പ what does not concern thee, After 
Inf. ഉപ്പും പുളിയും സേധിക്കല്ല a med. do not! 
ശത്രുത തോന്നല്ല മാനസേ KR. let there be no 
enmity. —after Fut. കമ്മത്തിന്‍ഫലം നീക്കാ 
മല്ല VilvP. cannot be avoided. 2. is not that, 
but something else; അയ്യോ ഞാനതും Boning, 
മേന്നുടെ കളിയത്തെ Bhri. not intentionally 
but in play. ചൃതല്ലിതു നല്ല പോര്‍ Bhr, പശു 
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Ors 


ഇങ്ങത്രേ ചേണ്ടു മഹഷിമാക്കുവേ; 
8, not merely that, but amo 
അതേയല്ലവകമാക്ു വന്നിതു നാശ: 
രുധോണം ഉട്ടിതുടങ്ങി ഞാന്‍ ഏ; 
പലതും ചെയ്യൂ 8G. 
ല്‍ on the contrary, if I come. 


4. bat GOR) | 


അല്ലാതേ adv. part. 1. not thus 
Mud, not too slowly. സമീപ 
ട്രൂരസ്ഥന്മാര ഏനു കാണുനം 141 
അല്ലാതെ മറെറാന്നല്ല Nala. ൩ 
ശ്വാധെന്നല്ലാതെ ചൊല്ലൂന്നില്ല 
called it otherwise but dog. 
other hand. എന്നാല്‍ വറവന്‍ ¢ 
റഞ്ഞെന്തു ഫലം KR. in that 4 
tell, otherwise what's the use. 
കെട്ടിയിഴെച്ചു കൊണ്ടുപോന്നി 
ല്ലാതെ കണ്ടു ംരംശ്വരാദ്മഗ്രഹം 
ല്യണശീലർ ട്ടരിതം ചെയ്തിലും 
രുതു Bhge. 
തിരിക്കുമ്പോഠം അല്ലാതെ Hager 


4. except. ഒതത്ത, 


റില്ല except when they are uns 
മാറിയല്ലാതെ പോകയില്ല TR. no 
recovered. In So. even with Ac 
ഇല്ല ഭത്താവു നിന്നെയല്ലാതെ I 
besides thee. 

അല്ലായ്ക്കില്‍ if not, or നിഗ്രഹിപ്പന്‍ 
ലോ ബന്ധിപ്പ൯ AR. കേഠം ആ, 
രകുങ്ങാഠ എത്തും നൂനം VCh. 80 ൪ 
കില്‍ Nal. അല്ലെന്നു വരികില്‍ &॥ 
Cond. അല്ലാഞ്ഞാല്‍. 

അല്ലയോ 1. at the end of a sentence 
സല്‍സംഗം കൊണ്ടല്ലയോ നല്ലതു 
2. in the beginning before name 
രാമ AR. 0 Rama! 

അല്ലോ-- അല്ലയോ 1. HeLa നി 
ന്തോ മാനുഷസ്സ്രിയല്ലോ ഞാ൯ N 
am but a woman. ആറല്ലോ (on 
നാരിമാകു DN. confessedly. 

അല്ലേ 1.= അല്ലോ f.i. വന്നല്ലേ I « 
see. 2. do not! ചെയ്യല്ലേ. 

അല്ലി po.= അല്ലോ 7.1. ഞാനല്ലല്ലി ॥ 
not IP 


BOL} eh — അവ 


അല്ലാത്ത & the other parts of the Verbare 
similarly used. നേരായിട്ടുള്ള കായ്യത്തിന്നു 
തക്ഷഥില്ല അല്ലാത്ത കായ്യത്തിന്ന ഉത്തരം കൊ 
ടുപ്പംന്‍ eto. TR. തക്കതല്ലാപ്രവൃത്തി Nid. 
അല്പരു allal T.M. (T. Te. 0. twisting) From 
അതി sorrow, grief, diffidence. അല്ലലുള്ള jel 
യിക്കു prov. distressed. ഞങ്ങളെ അല്ലലാക്കി, 
അല്ലല്‍ പെടുകകുനാ CG. grieved. കുയിലൊച്ച കേ 
ട്ടാല്‍ തുത്ആാകും അലല്‍ CC. melancholy feeling. 
അവനു വലിയ അല്ലലും വിനയും പിടിച്ചു (va.) 
very dejected. 
dea V. അല്ലലുക 7.1. ചൊല്ലിനാ൯ അല്ലലും ചാ 
യലാർ എല്ലാരോടും CG. said to all the dis- 
tressed women. 

അല്ലി alli T.M. (0. twist, also T. 80.M. അ 
gjx0) thin texture V1.) 1. The pericarp of 
lotus with the surrounding filaments. അല്ലി 
ത്താർമാതു CG. അല്ലിത്താരബാണന്‍ Cama. 
അല്ലിത്താരബാണമാല്‍ 06. മാരമാല്‍. അല്ലി 
പൂമകഗകാന്തന൯ Bhgs. Vishna. അവഠാ അ 
ളിത്താര്‍ക്രന്തല്‍ Bhr, fine hair. 
samen, കലന്യള്ി palm blossom. ഡാഴക്ുടപ്പ 
enbo megs) MC. also in the pith of മാതാഠനാ 
രങ്ങാ there is അല്ലി 01267. 8. lotus, വെ 
ല്ലി = വെള്ളാമ്പല്‍. vi. 
അല്ലിയ൯ (T. stray elephant) female elephant 

ഭല്ലി seo usder അല്ല. 

ergy N.pr. Residence of the Peramals at 
Codungalur, with the 4 ag), also called ap 
ലുല്‍പെരി്കോയിലകം KU. 

1 അവ ava T.M. 1. Plural of അതു those 
things; also GOUWSch (അവകളുടെ MB.) in 
beoks @020Q 001. case, which is now used 
chiefly referring toanimals & low castes. അവ 
00 പോയി those fellows went. തുറക്കിന്‍ ag 
ന്നു തിയരോടുട പഠഞ്ഞാറെ അവററിങ്ങാം വാ 
തു തുറന്നു TR. 3.--താകു bad, esp. the 
frait-like sprout of Artocarpus. അവ ഇട്ടക 
to bud, as a jacktree in the 5th year അധെ 
കൂത്തതു (as of palm trees കലെക്കടുത്തതു), 

൦". അവ്വെക്ക 1. = അകെക്ക To sprout=a@ 
മെക്ക. 2. 800 അവെക്കു. pts. 


2. anthers, 
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അവ അവ്ജ 


I. ൫൪൫൮ ava 8. Down, off, in vain. (see അധ 
രം) Many Cpds. 
അവകടം avayadam 8. Mischief, danger, ഈ 
അധകടത്തില്‍ ചാടുന്നു KU. 
അവകാശം avayasam 8. 1. Space=@s, 
opportunity, leisure. മൂന്നേതിന്ന അവകാശം 
ഉണ്ടു Mud. there is room for the first plan. 
ചെയ്ത്രാ൯ അ. occasion or cause for doing. 
യൃദ്ധം കാണ്മാന്‍ ലബ്ലാവകഃശന്‍ അല്ലാതെ ൭ 
വിച്ചു Nal. I have no more any opportunity 
to see മന്ന. അ, കൊടുക്കു, ലഭിക്ക etc. 9. 
title, claim, right. പോരിന്ന അ. ഇല്ല Nal. 
no just cause for war. നമുക്ക്‌ അ'മുള്ളേടത്തോ 
മം നാം അടക്കിവരെണം TR. hold what is 
mine, അ. ഉറപ്പിക്കു MR. confirm a claim. മാ 
ശൂത്തിലേ പിധി അ. പോചെ TR. according 
to the statutes of Mussalman law. ബ്രാഹ്മണ 
(nflecoea ഒപ്പിന്ന്‌ അ. ഇല്ല TR. 
അധഖകാശധിധി deciding on the title to 
property; settling about the possession 
before entering upon the merits of a suit. 
moaimxecld deed of purchasing any claim 
short of proprietary right to land. 
അധകാശപത്രം deed of conveyance. 
അവകാശപ്പെടുക to be entitled to. 
2149.0) owner, claimant, heir. ഭൂമിയവകാ 
ശിക the landlords, മാപ്പിളയുടെ അം. 
MR. his heir. 
അവക്ടലി avayuli An arbitrary tax on rice 
(89/0) മൂന്നു നെല്ല്‌ അഖക്രലി TR. [ഭ്വം, 
അവകേട്ടു avayédu 7. M. 20547൦ -- അബ 
അവവ്പ്യാതി avakhyadi 8. Blame, dishonor. 
ഇതിന്‍െറ കിത്തിയും അവഖ്യാതിയും മററാക്കി 
gy TR. also അധിഖ്യാതി പറക va. 
അവഗതി avagadi 8. Knowledge. മല്ലില്‍ ന 
ല്ലൊരു അവകതി പോരുമാകിരു RCes. if you 
know to wrestle. 
അവശഗമിക്കുട അറിക. [qomo. 
അവഗാഹനം avagahanam 8, Immersion= 
അവഹുണംം avagunam 8, Bad natare, vice. 
അവഭുയം avajayam 8. Defeat. പ്രതികാഠംക്ക്‌ 
അ.ംവതുന്നു MR. 
ge 


അവ്വത്മുത — അവനം 


അവങജ്യുത avajia 8. Contempt. 
അധക്തോതം despised. സ്വല്പരും അവങജ്ജ്മേയ 
ന്മാരല്പ Bhr. not despicable. 
അവവഞ്ഞാട്ട, അവതഞ്ഞെനാട്ട N.pr. A 
district 8. E. of Cadattavanadu. 
അവടം avadam 8. Pit, Mud.= കുഴി. 
അവണം avanaMm 7.14. 1. A weight or measure 
(T. of 20,000 betel-nuts). 


or level (Cann.) 


ഉ, & mason’s rule 
{maram, med. 
അവത്രും avadantram 8. A kind of Apas- 
അവതരണം avadaranam (അ. ചെയ്യ AR.) 
അധതരിക്ക 8. To descend, നാരദന്‍ അച്ചു AR. 
came down, chiefly God’s appearing on earth. 
അധഖതാരം descent, incarnation (thro’ human 
parents) നാനാധിധാധതാരങ്ങളാല്‍ രക്ഷ 
യും ARG. ദശാവതാരം, രാമാവതാരം eto. 
അധതാരിക preface 8. 
അവവതാും avadalam 8. Being out of time. അ. 
പിണയുക make a mistake. 
അവദമാതം avad adam 8. Clean, white. 
അവദാരണം avadaragaMm 8. Bursting; hoe. 
BOWE avadtiru Slander, see ട്ര. 
അവങ്ധം - അബദ്ധം Tdbh. 
അവധാനം ൫൭൭01൩൭൩ 8. Attention. 


അ.'നിക്കു to be attentive, learn by heart, 
revolve. 


2100205) well versed in science. (mination. 
അവധാരണം avadharanam 8. Exact deter- 
അവധി avadhi 8. 1. Limit അലകടല്‍ നാലും 

അധധിയായുള്ള അവനി KR. 9. term, fixed 

time (vu. അമതി തരിക) ഏഴുതി തന്ന അമതി 
യോളം 1൪. പടെക്കു Gb അ. ഖെച്ചു"!. armistice 

അ, ഇടുക determine the day, astrol. അ. വെ 

Ba, പറ, മുഠിക fix a day. അ. കഴിഞ്ഞു, അ 

ഫില്‍, അധധി കുഴിച്ച്‌ എന്നെ തോല്പിച്ചു MR. 

term to pass, അവധിപ്പെടുക V1. to be pressed. 
അവധൂതന്‍ avadhiidah 8. Free from worldly 
ties, naked mendicant. moeaxcjasamesd) 


Bhg 6. അധധൂതരായരെ മുമ്ധാകേ TR. N. pr. 
of a minister. 


അവ avaddhyah 8. Not to be killed, 


അവനം avanaMm 8. (G. Ad, L. aveo) Favouring. 
അവനും ചെയ്യൂ Nal 2. protected, governed. | 


60. 


അവന -- അവരോ 


അവനത൯ avanadad 8.(നമ) Bent, 
down 131൨7. 
അവനി avani 8. (river) Earth, ale 
അവനി ഏഴ രണ്ടിനും ഞാനധിപതി | 
അധനിപന്‍, അധഖനിപതി king. Nal. 
അവന്തിരാജാവ്‌ 8. The king of T 
a@ title of the Rayar dynasty KU. 
അവന്‍, . അവാം, pl. GOI 91 
],—F (loc. അവലു, ഓലു TP.) = eo +« 
that person. In many Comps. naga 
വന്‍ he of the washing place, തോട്ടത 
he of Tottam. 
BOUIN p avandhyam 8. Fruit bea 
അവബോധം avabodham 9. Insight 
വബോധം MNYASAIOOAIM) Bo SiP s. 
അവദൃഥസ്മ്രാനം avabhrtasnanam 
bath sfter sacrificing. 
അവമതി avamadi 8. Contempt. 
GH UATHAL0 contemptible. 
അധമാനംട അപമാനം disrespect Ge 
നന blasphemy V1. 
അവയവം avayavam 8. Member 
ണാല്ലവയവം VilvP. അവയധഖസംഗം 
with another ൧0907 ട അംഗസംഗം. 
അധവയധി body. അവയവവും mew 
fractions & units Gan, (നെല്ല is ത 
ഉമിയും അരിയും അവയവങ്ങം, fo 
ല്ലിന്മ ൩ ad) a അരി.) 
അവര, അവരക്ക avara & —kka 
Tu. Country bean. അചരയും അപരാ 
റശ്ശേ മതി prov. അമരപ്പയറു രൂക്ഷം ( 
Kinds കുപ്പതഅ വരക്കു French beans. 
©0500 Dolichos virosus Rh. 
പൊന്നവര-- പൊന്നാചിരം? Vi. 
വെള്ളവര Dolichos Lablab. 
വാളവരക്കു (& ങ്ങ) Dolichos ensiform 
അവരം avaram 8. (അവ) Lower, hi 
അധമം lowest. 
PODER = അഠാജന൯. 
അവരി 833 അമരി. 
അവത്രുപം avarubam 8. Deformed 
അവരോധം avarédham 8, 1. Bloo 


അവരോ... അവസ 


harem. അവരോധഗൃഹം അടുത്തു KR. = moans 
പുരം also അവരോധനം f.i, പുഷ്ട്രാക്ഷികഠാ 
വാഴ്ചം അവ്വരോധനങ്ങളും Bhr. women’s apart- 
ments. 9, M. the office of തമ്മിയാതിരി or presi« 
dent of a Brahman council. അവരോധംപുക്ു 
KU. is depated as suoh, അവരോധിക്ക enter 
upon that office. അവവരോധിപ്പിക്കു ഠ depute, 
also വാലശ്ശശേരികോട്ടയില്‍ പട്ടരെ അവരോ 
ധിച്ചാക്കി TR. made a Pattar Vezier. 
അവരോധനനമ്പി KU. title of some Half- 
Brabmans, whose ancestors are reputed to 
have been Raxapurushas. 
അവരദരാഹം avaroham 8. Descending. ആ 
രോഹാവരോഹങ്ങാ MC. (in singing.) 
SLI KO avarjiiam 8. Unforbidden. 
അവണ്ണും avarpam 8. Blame, indistinct 
speech. 
അവചക്ഷ്ഷണം avalakéanam Inauspicious, 
unbecoming, ugly. അ'ണ൯ m. അ'ണി f. 
വചംബബപനം avalambanam8S. Depending 
oa; embrace a system = ആശ്രയിക്കു f.i. ഗൃഹ 
സ്ഥാത്ൂമം അവലംബിക്ക KN. നറദഗോപരുടെ 
പുത്ൂഭാവത്തെ അ. Crishna acted the part 
of N.’s son. 
അവല്‍ see അവില്‍. അധി pomfret (1൦0.) 
അവലോകനം avaloyanam 8. Surveying, 
attention. 
അധഖലോകിതം viewed Bhg. 
അവശം avasam 8. 1. Independent, dis- 
obedient. സ്വാവശരാക്കിടടും അവശര്‍ എങ്കിലും 
3, no more controlling oneself=aisor2seo f. 1. 
കാലകടന്മാർ കെട്ടികൊണ്ടു പോയിട്ടവശപ്പെടു 
aps Bhg. make helpless, miserable. moa) 
wag yg ൨. undone. 
അവശത പൂണ്ടു ചൊന്നാഠം KR. in an ecstasy 
of grief. 
രേവശിഷ്യം.ശേഷം avakiitam, —kesam 
8. The rest, remnant. 
SLAKRp avabyam 8. Neods, asyhow. 
അവസരം avasaram 8. 1. Opportunity, 
leisare. ചെണ്ത്നാ൯ അ. കരുതിപ്പാകുനം Mud. 


waits aaxiously for an epportanity. വരുധാ൯, ° 
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അവസാ അവസ്വ 


അത്രോമും 0.199 19% അവസരം ഇല്ല TR. could 

not. Often = സംഗതി 7.1. കപ്പിപ്പാ൯ അ. ഉണ്ടാ 

യി TR. it was seasonable. 

അധഖസരക്കേട്‌ inconvenience, unseasonable. 
2, necessary time, urgent occupation. (അവ 
സരക്കാരന്‍ an occupied person, esp. peti- 
tioner KR.) often of court business, audience. 
തിരുമുഖം കാണ്മാന്‍ അ. ചോടിച്ചു, എല്ലാകും 
അ. കാണമാ൯ കൊടുക്കുന്നല്ലയോ, അ. ചൊ 
ലൂന്നോ൪ കുതാിങ്കല്‍ധന്നു നിറഞ്ഞൂ KR. wait 


for audience at the palace gate. 


അവസ്സാനം avasanaM 8, (& po. അവസായം) 


End, conclusion. അവസാനകാലം death, 
denV. അവസാനിക്ക v.n. 1. to end, cease. 
അധഖകാശം അച്ച Jud. the claim ceased. — 
also 2. v. ഒ, കക്ഷിക്കാക്ു കായ്യം അപ്പാ൯ 
കഴിയും 1൯. more commonly അവസാനിപ്പി 
ക്ക to bring to 0൩01൮802. i. സത്യത്തിന്മേല്‍ 
അ. MB, decide the case by an oath. 
അവസ്ധുരം avaskarams. To be concesled, 
feces, privy parts. 
അവസ്ഥ avastha 9. 1. State, condition ; there 
are 8 അധഖസ്ഥാഭേദം states of mind ജാഗ്രത്ത്‌ ’ 
സ്വപ്ലം, സുകുഫ്യി Vednt. അധസ്ഥാചതുഷ്കും 
medical properties (രസം the 6 tastes, വീയ്യം 
virtues, വിപാകം 8 aftertastes, (പ)ഭാവം speci- 
fic). 
are the facta, പ്രയത്തത്തിനറെറ അവസ്ഥപ്പോ 


2, circumstance, case അങ്ങനെ അ. these 


ലെ TR. according to the measure of your 

exertions. അയച്ചൊരധസ്ഥാന്തരേ AR 5.=—e 

ശാന്ത്രരേ, പോഠം 8. statement, contents of 
letters. വായിച്ചു അ. മനസ്സിലാകയും ചെയ്തു; 

AMMA HIME ഇല്ലാത്ത അ'കുഠ aya) TR. 

reported untrue particulars about me. ചന്തു 

അറിയേണ്ടും അ. TR. (heading of letters) what 

I write toCh. is as follows. 4.80 M. calamity 

അ'പ്പെടുകു to be distressed. 

Dat. അധസ്്വെക്കു 1. a8 for പിലാവുചാത്തുന്ന 
അ., ചെലവിനെറ അ'ക്കും മററും; എന്നുള്ള 
അം, someon TR. to consider about the 
question, 2 because വ്യക്തമായ ത്തമിവാ 
യിരിക്കുന്ന അധസ്ധെകു N. ന്‍െറ അഖകുഃ 


അവസ്ഥാ -- GRIM 


ശത്തെ കുറിച്ച്‌ ഒന്നും വിചാരിപ്പാന്‍ ഇല്ല 
MR. considering the fact, seeing that. 
അവസ്ഥാനം,-സ്ഥിതി avasthinam,— 
athidi 8. Stay, abode. 
അവസ്വരം avasvaram 8. Unmusical. സ്വര 
മുള്ളോരായും അവസ്വരരായും പിറകുന്നു KR. 
അവാചി ഴൂ 1. 8. (അവാക downwards) 
‘Bouth. 9. 8. (വാക)ര്‍യ്ജ, speechless. 8, Ar. 
abazir, afazir അധാചികഠം spices = മസ്സ്റാല. 
അവാപ്പയം avadyam 8. Not fit to be spoken. 
അവാം avapti 8, Obtaining, 7.1, ധമ്മാവാ 
aj) KR. 
അവാലത്ത്‌ Ar. havalat, Charge, trust, 
security. അധാലത്തെ കൊടുക്ക ഉറുപ്പികെക്ക്‌ 
അവനെ അഖാലത്തി ആക്കി TR. 
അവി avi 1. 8. ൩. ovis, 6. 018) Sheep. അധി 
യാടു -- കുറിയാടു small sheep. 9. 34. & അധി 
വള്ളി --അമി റു. ന, hence 
തഅധിക്ക to yoke a bullock =mod)es. 
അവിക്ക, അവിച്ചുത see അവിയുക. 
അവില്പ്യാതി avikhyadi 8. Infamy. 
അവിഘ്യം avighnam 8, Unobstracted. 
അവിചാരു avijal (fr. Iblis?) A devil അധി 
ചാലിനെറെറ മുഖത്തു മരം മുളെച്ചു prov. 
അവിടേ avids ൩.20. (അ -ഇട) & അവിടം 
1, There. അധിടേനിന്നു, അധിടുനാ thence. 
അധിടത്തേ മാനസം അറിയാതെ TR. your(= 
! അങ്ങു). 9, house, home എഏ൯റയിടേ, പട്ടരുടെ 
അധിടേ കടന്നു Gas TR. അവനെറ അധിടേ 
ക്ട പോയി 18. വൈദ്യക്കാരനെറഅധിടയാക്കി 
TR. also with adj. part. ഏട്ടന്മാര്‍ ഇരികുന്ന 
അധിടേ സഞ്ചരിക്ക, വെള്ളത്തില്‍ ഇറങ്ങുന്ന 
alles MR. 
അവിട്ടം avittam T. M.(8. ശ്രധിക്ട) The 3820 
asterism, Delphinus. 
അവിദ്യ avidya 8. Ignorance രാജസഗുണം 
തന്നെ അ. ആകുന്നതു KeiN. (haughtiness). 
അം മോഹമാതാധ' 4 9. -- മായ. 
അവിധ avidha Apology, excuse വളരെ അ 
വിധ പറഞ്ഞു (ന്യ. Coch.) മിഭാ -- സങ്കടം (loc.) 
അവിനയം avinayam 8, Intemperance, pride. 
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അവിപത്തി avibatti 8. (safety) A: 
അം. കൊടുത്തിട്ടു ധിരേചിപ്പിക്ക Nid 11 
അവിയുക aviyuya T.M.(C. Te. pat 
1. To rot, spoil 
2. boil on fire, be 
Vi. വങ്കടലും വെന്തിതാിയുന്മ, aa 
ധെണ്ണീരായി മുടിന്തന RC. fig. ലയിച്ചു 
ഞ്ഞൊന്നാകം Bhg. absorbed. 


gether, suppurate) 
laid on a heap. 


അധിയല്‍ a peculiar curry (100.) 
VN. അധിച്ചല്‍ = ദഹനം, 
ഉന. അധിക്ക& അമിക്ക 1, to produc 
(as of fruits for distillation). 2. 
digest, destroy V2. 
അവിരതം aviradam 8. Uninterrupti 
ക്കൊണ്ടുധിരതം അറെന്തറെന്തു RC 84. 
അവിര avil (a M. ന. C. അവര) Bio 
& dried. 
അധിലുക (see അവധിക്കു) to boil hs 
partly, loo. 
Cpds. അചിലേ തൊലി മ med. 
അധില്ല ഞ്ഞി closing dish of Tiyar 2 
അധിച്ലരി (Rh. അമില്‍പൊരി, al. we 


Ophioxylon, (ട അരത്ത) ചുവന്ന, 
അ. med. 


ഒഗക്കധില്ലട്ട CC. lumps of avil. 
പൃത്തവില്‍ TP. of new ൫9 - പുറെ 
song. 
അവില്മാ൪ P. see aO—. 
അവിവേകം aviveyam 8. Indiscre 
ഞ്ഞൊര്‍ അ. കാട്ടി ARs. 
ഏത്രയും അധിവേകി 17 1. impraden 
അവിശ്വം ദന 9. Halfhearted 
ഭ്ധാടികഠ മുമുക്ഷുക്കും അ."മായി ചെ; 
യതു Sid 2. 
അവിശ്വാസം avibvasam 8. Distr 
അധിശ്വാസ്യം not to be relied on; 


വാക്കു വളരെ അധിശ്വാസമാകനം 
അചിശ്വാസി unbeliever. 


അപിഹിതം avihidam 9. Improper 
അവിദംബെം avilambam 3. Withor 
പൊരുക ഭവാന്‍ അ. CC. 
അവിളിം അമിളി ഒഴി]! Tumult. Co 
അവിഴതം amed.=meoriaswo, ഒരക 


അവീട്ട അശനം 


re.) avittavah N.pr. A caste of P 
ഇ, in N. Malabar (42 in Taliparambu). 
Ar. afyiin, Opium. അ. സ്വോക്ക, 
ete. to eat, smoke opium. 

Ar. abir, Scented clay for painting 


p Svyiyam 8. Not stimulating GP. 
൫ avokka (7. C. അധി Te. mag 
yainst) 1. v. a. To beat rice V1. അരി 
U@g jie also intr. അരി അവെഞ്ഞതു 
not sufficiently pounded. 2. അ 
പാക a meeting to break up without 
anything (loc.) 3. see I. അവ. 
ദികം avaidiyam 8. Unscriptural, 
Bd. ചൊല്ലി; അ"മതം അവലംബിച്ചു KR. 
no avyaktam 8. Notdistinct, mysteri- 


o avyayam S. 1. Unchangeable, AR. 

linable, gram. 

സ്ഥ avyavastha 8. Incoherence, വാ 

൬ അ. Nid. delirium. 

സ avyakydam 8. Incxplicable. നി 

നു". മായതും 41 9. 

to avyajam 8. Unfeigned. അ്യ്യാജ 
ചെയ്യാന്‍ UR1. അ'ഭാചവേന സേവ 

Tal. അധ്യാജടഭക്ത൯ AR. truly devoted. 


Yo, അവ്വഴി, അവ്വിടം ete. 


൯ agaktah 8. Weak. 

5) weakness. 

o impracticable. എത്തയും അ. ഇതു Bhr. 
5 അശ്കിതം akahgam, — isam 
‘lees. 

asada ൩. M. Meanness. 

» sweepings, dirt (loc.) 

] agadi T. SoM. (അയര്‍ T.) Drowsiness, 
aloess. 

മുപോക Vi. toforget oneself. enemies. 
» akatra അ'.വായിരുനാ Bhr. Had no 
lo aganam 8. Esting, food. “നിക്ക്‌ 
യിരിക്കുന്ന quay KR. 

nag 8, appetite. 
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denV. അശിക്ക to eat. part. അശിതം eaten. 
CV. ഡിഷച്ചോറശിപ്പിച്ചതു Bhr 7. 

അശുനി akani 8. Thanderbolt. അചെനിപചെ 
§S05) പോലെ RC 98. 

അശരീരി akariri 8. Incorporeal. അശരിരി 
വാകു കേട്ടതുപോലെ 168. a voice from heaven, 
groundless report which cannot be traced. വി 
്ണില്‍നിന്ന്‌ അശരിരിതന്നുടെ വാക്യം Bhr. 
(personified). 

അശിക്ക ഉദ അശനം. 

അശിവം akivam 8. Unlucky. 

അക abu 1. (C. Te. eamd)) Thin, slender (loc.) 
ഉ, Ar. haj, pilgrimage, Mecca. moygailre 
പോക KU. അശുധിങ്കല്‍ in Mecca, 


BOQ, a1), cro ye Woabuji, — 024൩8. Un- 
clean. അശുഭ്ധിമ്മോഷം pollution KU. അശു 
ചിതനായിരിക്കുന്ന മുനി KR. 

അശുഭം akubham 8. Inauspicious, evil. 

GOBCSMno പ 8. Perfectly, all. അവകാ 
ശത്തെ അശേഷധും സമ്മതിക്കയില്ല MR. do 
not allow at all. 
അശേഷാരിപ്പടുക be wholly destroyed V1. 

അശോകം aboyam 8. (griefless) 1. Jonesia 
Asoca അശോക്ിനന്‍െറ കൊമ്പു 2386. വിച്ചയാ 
യചോക പൂത്തു ധിളഞ്ങുമ്പോലെ ധിളങ്ങിനാർ 
RC, (bleeding heroes). 2. in So. Ind. prob. 
Uvaria longifolia അ'ത്തിനെറ Gad പന്തിരു 
വലം amed. 

അശ്ല൯,അശ്മാവ്‌ ല്ല, — നൂ. (4. ak- 
mon) Stone. അശ്ക്രട്ടകന്മാര്‍ Nals. മ kind 
of devotees. സാശ്ൂഗഭവല്‍, 4812, as if a stone 
was in the womb. 
അശ്മരി lithiasis= കല്ലടപ്പ, അ. യമെക്കുംമ med. 

അശ്രും akram 8. Corner, hence ചതുരശ്രം, 
യ്ൃശ്രം, അഷ്യാശ്രം Gan. 

അശ്രദ്ധ ലീ 8. Neglect. 

അശ്രരമം akramam 8. Easy. പിന്നെ ജയം ന 
മുക്ക അ. 71. easily. അ. കൊന്ന ARS. 

GUS) ലിനി 8. (= അത്രം) Edge of sword, eto. 

COC, abra 8. (G. dakry) Tear. അ'കണങഞ്ങഠം 
വാത്ത AR. dropping tears. @2¢Q dado പൊ 


അശ്ചം--- അഫ്റ്ൃം, 


ചിക്ക Bhr. അശ്രുധാരാജലം Nal. stream of 

tears. Q2(Q Gadd KR. tears of joy. 

അശ്വം abvam 8. (L. equus) Horse, cavalry. 

അശ്വകാരകന്‍ the chief of the horse Mud. 

അശ്വത്ഥം -- അരയാല്‍ Ficus religiosa. 

അശ്വപതി 1. lord of horses, a title V1. 
2. കോലത്തിരി 1യ്‌. (because of the horse 
trade at Cannaniir between Persia & the 
Rayar’s country). 

അശ്വപരിക്ഷ Bhr. knowledge of horses. 

അശ്വചാലന്‍൯ groom. 

അശ്വമേധം sacrifice of horses KR. prov. 
the most meritorious act of a king. 

@OL2-169).21G)0 veterinary art. 

അശ്വസാരഞ്ചു൯ Nal. clever about horses. 

അശ്വി, അശ്വികഠം the 9 charioteers of Indra 
celebrated as Gods of light & helpers. അ 
ശ്വിക ആദരം പൂണ്ടു വന്നാര്‍ CG. അശ്വി 
നിദേധന്മാ൯ വന്നാല്‍ സാധിക്കും the disease 
is too desperate for earthly physicians. 


അശ്ധപതി abvadi Tdbh. അശ്വിനി (see prec.) 

The ist constellation, head of Aries. 

അകഷ്ം, അഷ്ട്യൌ aktam, — au 8.(L. octo) 

Eight. 

അക്ടുടിക്പാലകർ the guardians of the 8 
points, അക്യദിഗ്ഗജങ്ങര their 8 elephants. 
അകഷ്ടദിക്കാക്കുക disperse to the 4 winds (va. 
BOALIIW ആക്കകു. 

അഷ്ടമം eighth. അഷ്ടമഭാവം, അകഷ്ടമരാശി 
ക്രൂ അക്ടമശനി a very dangerous time 
(astrol.) 

അക്യാമി Sth lunar day, quarter of the moon, 
inauspicious @e’Gdlsmlemony VetC. 
a feast in Chingam. 

അക്ടാവശ്ഗം a medicine of 8 drugs. പ്രശം 
വെച്ചു നിരൂപിച്ച്‌ അ'ഖും ഇട്ടു 86. 

അക്ടൂസി ദ്ധി the 8 miraculous attainments, as 
അണിമ, മഹിമ ete. 

അംഷ്യാംഗം 1. the 8 members, 0.1, hands, feet, 
knees, elbows (?) അക്ക്ാംശപ്രണാമം, അ 
ag 00206101980 perfect prostration oradora- 


tion. ഒം 8 parts f.i, modyoovoBaoceo 8 
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അഷ്യി-_ അസത്ത്‌ 


kinds of meritorious exercises. (യമം 
യമം, ആസനം, പ്രാണായാമം പ്രുത്യാഫ 
ധാരണ, ധ്യാനം, സമാധി). 
അഷ്ട്രാംഗഷ്മഭയം a famous medical work 
മ്േന്ന 66:01)0; അ'ഹിനന്മാ൪ ചികിത്സ 
ചികിത്സയില്‍ prov. 
അഷ്ലാക്ഷരം the famous mantram ഓാം 
നാരായണായ; അതുൃത്തമാഷ്ട്രാക്ഷംരം 
ക്ക Bhg6. അഷ്യാക്ഷരിയെ ജപിക്കും | 
വണ്ണാഖ്യമന്ത്രം Vilv P, 
അഷ്ഷാദശപുരാണം the 18 Puranas. 
299048, Bhr. a hampbacked Rishi, 
BONO AIV0 gio = അക്ടസിഭ്ധി. 
അക്ോത്തരം ശതം കാതം Nal. = 106. 
അഷ്ടമി adi 8. (അശനം) Food. അ. കഴി 
eat. 
അകഷ്ട്രീല abthila 8. (അഷ്ടമി kernel) A 
tumor on the stomach. നാഭിക്കു നേരെ a 
ല പ്രതൃക്ട്ില വിലങ്ങി Nid 12. 
അന്ധ്്യം asakhyam 8. 1. Friendless; ൭ 
Vi. 2. often for അസഹ്യം outrage. അ 
ക്കാരെ അസഖ്യം TR. the violence of the 
riors. കുടിയാന്മാരെ അസഖ്യമാക്കി, ആട 
അസപ്പ്പെടുത്തരുതു TR. molest, trouble 
ല അസിച്്യങ്ങഠം കാണിക്കും വഴിക്ുള്ള « 
ഖ്യത TR. insecurity of the road. അഃ 
പ്പെടുക V1. to be beside oneself from stu; 
disgust (m2 8,0?) 
BOCA} asankhyam 8. Innum 
പൊന്നും പണവും കൊടുത്താന്‍ അ'മായി 


അസംഗതി ദു! 8. Causeless; ace 
അസംഗതിയായിട്ടൂള്ള സാക്ഷി MR, wor 
evidence. അസംഗതിയായി suddenly. « 
ഗതം calamity അതങ്കതം തുടഞ്ങുമുന്നെ 
mockery V1. . 
അസത്ത asatty 8. Not good, pl. അ 
dads fem. അസതി unchaste. mocomla 
ന്നെ സതി ഏന്നു ചൊല്ലി അറിയാതെ കഃ 
വാഹം ചെയ്യു KR. mistook thee for a 


wife.—In comp. അസല്‍ഗ്രഹം ഇളു 
ത്സംഗം ഇല്ല KR. 


അനസ്ധനം — അസ്സാരം 


അസമയം untrue, untruth, breaking of an oath 
അടയം നഷ്ലിനേന്‍ തമതിന്നു നി അ. ചൊ 
ല്യയില്ല KR. canst not advise a perjary. 
അസത്യ ഖാദി liar, 


അസനം, അസിക്ക asanam, asikka 8. 


Throwing. [പറക. 


BOG p asabhyam 8. Vulgar, indecent അ, 


അച്ചുത obscenity ഞങ്ങധാക്കു അ'മായിട്ടുള്ള. 


ധാക്കുകമ പറകയ്യം TR. used foul language. 


അസ്ധമം asamam 8. Unequal, incomparable. 

അസ്ധമയം asamayam 8. Unseasonable. 

അസ്വമാനം +asamanam 8. Unequal; un- 
common, improper. 


അസദ്പ്രക്ഷ്യ്യകാരിത്വം asamprokéys- 


yiritvam 8. Acting uncautiously PT. 
അസമ്മതി agammadi 8. Disagreeing. ചെ 

റവും ഇല്ല അ. Nals. no objection. 
സംശയം asamsayam 8. Doubtless. 
സഹായം asahfyam 8. Isolation. ഒരു 

വന്‍ അസംഹായാല്‍ പെരുധഥി നടന്നാല്‍ ChVr. 


ആ asahyam 8. 1. Intolerable, ver- 
ations ജിവിത്ത്യാഗത്തിനേക്കാഗം അ'മാം 81129. 
3, molestation, outrage, disgust. 
| അസഫ്യപ്പെടുക to be troubled, disgusted, 
abhor (see അസഖ്യം 2). 
അസഫിഷ്ക്കു impatient. ശബ്ദാസഹിഷ്ക്കുത Asht, 
ജാ ഒ. B&codaMamogy. 
അസാധു asadhu 8. Not good, not valid. my 
ക്ട്രമല്ലിതഗ്ാധുധാം VyM. (of documents). 
അസാദ്ധ്യം asaddhyam 8. Impracticable, 
enattainable, incurable. അസാഭ്ധ്യമജ്വരം Nid. 
ധേഗത്തിില്‍ ആമ'മായ്ത്രരും grow unmanageable. 


അസ്ധാമാഡ്ൃയം asamanyam 8, 7൩൨2] --അ 
ല്ലം 2. 

ന്ധാരം asaram 8. 1. Sapless, worthless. 
താന്‍ മദിച്ച്‌ ഒരുത്തനെ രക്ഷിക്കാം അസാ 
മ മ്മം Bhr. even ൭ mean person. അസാരനെ 
പോലെ കിടന്നഴലുന്നു KR. like an imbecile. 
അഗ്ധാരവ്ലത്തി അവന്‌ ge) KR. no meanness 
about him. 2. M. little, trifle. അസാരഃ3മ ഉ 
ളൂ; SOI02x00 കായക്രമഥായി TR. was some- 
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what deranged. പണം അസാരസാരം വാങ്ങി 
TR. by 18%: അസാരിച്ച. 
അസി agi ഒ. (L. ensis) Sword. 
അസിലതയും ഓങ്ങി Mud. the vibrating sword. 
അസിതം asibam 8. Black. അസിതകേശം 
Nal. black hair. 
അസു asu 8. (\ അസ്‌ to be) Life, spirits; 
generally pl. മേധുന്നൊരസുക്കാം, MOM) Aado 
ഒക്കയും mast KR. he 18 our whole life. 
അസുര൯ 8. (in Ved. living, spiritual) A 
Demon, ദേവകട്ടം അസുരകളു.ം Bhg.— A 
name given to monsters, tyrants ചോനക 


ന്മാർ അസുരധഖംശം KU. അസുര൯ വാഴ്ച TP. 
the fiendish 08502. 


BOM) DW 8.(marmuring) Envy, malice. പര 
ഗുണം ഓത്താല്‍ അരുതതില്‍ അസ്മൂയ ChVr. 
അ. പറക to slander. പാണ്ഡവന്മാരില്‍ അ 


സ്മൂയാപര൯ ധാത്തരാക്ത്ര൯ Bhr. envious 
against them. 


അസ്പൂയതാ മൂത്തികരിച്ചു KR. envy incarnate. 
den V. പെരുപ്പമുള്ളവ൯ ഏന്നാകിലും അസ്മ്ൂയി 
deo KR 5. envies. 

BOM AME Ne astikéanam 8. Disrespect. 

അസൂ Ab ask 8. Blood. eoapurwoe stream 
of blood. 

അസ്വൌൌ asau 8. He. 

BOACOVA, 0 asaukhyam 8. Unecasiness,want 


of health. മറക്കുത്തിന്ന്‌ അസെൌഖ്യത rest- 
lessness in sleep. 


അസെറമ്യസ്വരം asaumyasvaram 8. 
Dissonance, bad voice V2. 

1. GEC Yo astam 8. (൮ അസ്‌ to be) Ved. 
1, Home, hence അസ്മാ ശമിക്ക & അസ്ൃമിക്ക 
to go home, down, sect. 2. evening. അസ്മും 
ഉടിച്ചു ൧1 നാഴിക രാത്രിയായിരിക്ും jud. 
അത്ആം ഉഭിപ്പോളം നോം a med. till evening. 

2. @OCr Yo astam 8. (VY അസനം) Thrown, 
finished; in Compds. അസ്ൂഭിത്യാ AR. fearloss)y. 
COTY TWO 1} Ia_i0 


4141. she was comforted. എല്ലാം അസ്മൂമാക്കു 
ധോ൯ നി CC. 


അസ്തമയം astamayam 8. (1. അസ്യ -/ ഇ 
to go) Evening, അസൂൂമയസമയത്തിങ്കരു AR. 


സ്വസ്ഥയായി മരുയിനാര 


BONY 10H — അസ്ഥിരം 


അസ്ൂമാനം (fr. അസൂമയനം) vu. nightfall. 
അ'ത്തോട്ട BOS ഇവിടെ ഏത്തി TR. 
അസ്മൂമിക്ക 8. (see 1, അസ്മ) to set (sun); 
disappear, end; stand speechless. moma) 
ച്വാത KU. at sunset. അസ്തമിച്ചു @ നാഴിക 
രാല്ലെല്ലുമ്പോഗ TR. after sunset. (often 
superfluous ആ തിയ്യതി അസുമിച്ചു ees 
ററില്‍ പുലകാലമായപ്പോഠം TR.) moma) 
പ്രാ൯ ര: നാഴികുപ്പകലേ TR. before night- 
fall. — കാലം അസ്യമിച്ചിടും 17. — met. ദാ 
രിള്ൂടുഃ ഖങ്ങഗ അസ്തമിച്ചു CC. കായ്യബോ 
ധധും നേരും അ'ച്ചിതോ Nals. യൂദ്ധം എ 
ന്നുള്ള സങ്കല്ലിതം പോലും അ'ചിടുന്നു Nal 1. 
അസ്മുമെക്കുമുമ്പേ, അസ്മൂമെച്ചു TR. [tain. 
അസ്യാചലം CG. the fictitious western moun- 
Gory ന്തരം TR. --ഹസ്യാന്തരം. 
അന്തി asti 8. (9. 0) Is. അസ്യിധാ നാസ്തി 
വാ ഉണ്ടോ ഇല്ലയോ. 
അസ്തിത്വം existence V1. [ation. 
അസ്തിവാരം 82൩ 7. 0. SoM. Found- 
Gory ast 8. (6. ests) 1, Beit so, f.i. സുഖ 
Amy, MBaomy etc. 2 അസ്റ്റുവായിപപോക to 
become a beggar, be reduced to nothing (prh. 
അസൂ). 
അസ്ത്രം astram 8. (അസനം) Missile weapon, 
Opp. ajo, arrow അസ്ധ്ൂശ്രൂങ്ങാം AR. all 
sorts of arms. — അസ്ത്രുവൃഷ്യി = അമ്പുമാരി 
arrowshower. — അസ്സി archer. 
അസ്ഥി asthi 8. (G@. ‘osteon) Bone; the human 
body is said to have 360 bones, weighing 65 
പലം Brhm 12. അസ്ഥിയായിപോക, അസ്ഥിമ 
യം emaciation. 
അസ്ഥികുറച്ചി KN. & lowSitidra caste, per- 
forming fanoral ceremonies for Nayars, also 
അത്തിക്കറച്ചി. 
അസ്ഥിക്രടം skeleton. — അസ്ഥിചോരഅ്ലാ70ഴ, 
അസ്ഥിസമപ്പണം or അസ്ഥി ഒഴുക്കു commit 
the bones of the dead to the Ganges or 
the sea (in ൭ മഞ്ചകലാ). 
അസ്ഥിസ്പാവം, also അ. ഉരുക്കും അ. ചൂട്ട 
20൩0771൩. 
അസ്ഥിരം asthiram 8. Unsteady. afl അ 
സ്ഥിരം ചെയ്തു MR. to cancel the decision. 
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അസ്ധപ്ൃം, അസ്ത്സുടം ലര, a8] 
8. Indistinct. 

അസ്ധമൂത asmal 8. (6. 252) OF u 
Mp2) vu. അസ്ലാതി our caste. mony: 
തന്നെ vu. 

അസ്വ്ത്രനൂം asvadantram 8. Not. 
ing oneself അസ്വതന്ത്രി =aso.rw02Md 
ത്തത്തിന്ന്‌ അസ്വതന്ത്ത്വം ഭവിച്ചു A 
mind is come to a atate of irresponsi 

GOCV tos} OD) asvapnanmar 8. (s 
The Gods. 

അസ്വ്വസ്ഥത, അസ്ധ്വ 
thada, asvasthyam 8. Feeling ill 
position MC, 

൪ Ar. séara. 10 അസ്സര്‍പ്പൂ--പ 
@ Ar. aéal, Original, primar 

eort (അസ്സുല്ലൂടി etc. @ fine child mom 
do it quite well) പകപ്പും അസ്സ്റലും വരു, 
ക്കി MR, original document = അസ്സ്റല: 

അഹം aham 8. (6. ’egon) 1. ധസ്വ്യോം 
I am blessed! 
അഹങ്കാരം 1. the feeling of self, self co 


ness (phil.) 2.egotism, Vednt. { 
selfconceit. — boisterousness, 4a 
ഉള്ള അഹങ്കാരസവ്ൃസ്വം Nal 4. th 
pomp of a king’s appearance. 

അഹങ്കാരി 7. -- രിണി. proud, pret 


അഹജ്കു ത൯ elated ഭജിച്ചു അഹങ്കൂ 
ഗാനം ചെയ്യൂ KU. 


denV. അഹങ്കരിക്ക to be arrogal 
sumptuous. എന്നോട്‌ അച്ചു f 
against me. 
അഹന്ത selfishness, pride. 
അഹംഭാധഖം = അഹങ്കാരം, ഞാ൯ agm 


insolence, selfconfidence 627 ഏന 
ങ്ജും തുടങ്ങോല Si Pu. 


denV, അഹംഭായിച്ചത്യന്തം md) ar 

ച്ചാ൪ Bhg 9: ക്ഷോണിശന്‍ ഞാറ 
ഹംഭാധിച്ച Mud 5. felt himself. 
അഹമ്മതി selfoonceit അ. വഭ്ധികും TI 
will become overbearing. 

അ ) ahassu 8. Day. പത്തഹസ്സു | 


അഹസ്സിന്നു daily. അഹസ്സ്‌ കഴിപ്പാന്‍ 
ക്കം to live (to be hard up). 


അഫഹഫ-- അള 


അഫരഹ 8 daily അഫരഹരഹമാലമകലുധാ൯ 
ചൊല്ലൂന്നേ൯ 27. day by day I recite. 

അഫഹഗ്റണം മ Calidate, astr. 

അഹപതി, അഫസ്സൂരി Sun, 

അഹമ്മുഖം morning 

അഹോരാത്രം, അഹസ്നിശം: രാപ്പകല്‍ 7.1. ആ 
രുന്നാം അഹോരാത്രം വിതനിദ്രന്മാരായി KR. 
for 6 fall days. 


8032027) 0) daily subsistence, livelihood. 
പാലൂുകൊന്തു അ. കഴിക്ക MC. live upon 
milk. [KR. Bhr. 

അഹഹ ahaha 8. Interj. of pain & sorrow 
000) ahi 8. (G. 101018, ‘echis) Snake. 
ജഹിനകലഭാഖവം mortal enmity as between 
ichneumon & serpent. 
en.clewo dread of insidious persons. 
അഹി തുണ്ഡികന്‍ a snakeplayer= കറവ൯ Mad. 


അഫിംസ ahimsa 8. Not killing, the first 
law of Buddhism Bhg. — barmlessness. 
@ta0\mMo ahidam 8. 1. Unweloome. അഫിത 


യായൊരു ജര വരുന്നു KR. 9. കാട്ടിയൊര 


ഗിതം ഒക്ക മറക്കാം ChVr. wrongs. 
അഫിമരശ്ശി ahimaragmi 8, Sun (having 
act cold rays) ത. അധഖനിയെ asmagm 
പോലെ KR. [Bhg. 
ഭഹീനം ahinam 8. Perfect അഹീന കീത്രി 
രഹ 3p abrd yam 8. Not pleasant, med. GP. 
അദഹേതു ahédu 8. Unreasonable, ദണ്ഡം ag 
ന്നും ദിനം ഏന്നും മറേറാരോ അഹേതുക്കുംം 
cp) അയക്കു TR. vain excuses. 0320239 
യി പറഞ്ഞു പറിപ്പിക്ക TR take under false 
preterts. ao 200Q 0015 വെട്ടിക്കൊന്നു TR. 
unprovoked, — also accidentally. 


SO2a0) ലാ 1. 8. Interj. of surprise അഹോ 
wll KR. fie. അഹോബത Bhg. alas! 2, see 
ബോഫസ്റ്റ (അഹോരാത്രം, — വൃത്തി). 

Stam anha 8. -- അഹസ്സ്‌ ; അഫഹ്നായ Soon, po. 

Ste ala T.M.(C. abdomen, \~ അഠം) Hole in 
trees, in the ground. അമുമുട്ടിയാല്‍. അമ ഏറ 
കത്തിയാല്‍, ചേരയും കുടിക്കും prov. of snakes. 
അമ മട hole of birds, rats V1. 
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അം... അരു 


അമുമട Ha 1. cave നരികല്ലളയില്‍.നിന്നു 
ചാടി MR. 9. prov. = aay. 

അഭദും alam T. M. Tu. Salt marsh, saltpan Vi. 

അമൃകം alayam 8. (=moeie) Curl of hair & 
റുമനിര, ringlet അമ കഭംഗി, നിലലോലാളകു 
ഞ്ങാം KR 5. 
അമ കാപുരി Cubéra’s town, prov. fora 2101 047. 

അള കയില്‍ Pay. 
അള കേശന൯, അമ കമന്ന൯ RC. Cubera. 
അമളക്കര്‍ alakkar aT. (- അയം) Sea അമക്കു 
വണ്ണ൯ Crishna RC. 

0986, rv alakka T. M. 0. Tu. (Te. ലാധു 
size) \/ modo To measure. ഭൂമി അളന്നു കൊ 
ടുത്തു TR. measured the ground. ംരംരേഴ് ലോ 
കം mogsmond CG. who measured, compre- 
hended all worlds. ഏന്നെ moamo നോക്കി 
measured, tried me. 

CV. അമപ്പിക്ക get measured, amg) അ. TR. 

VN. അളഉത്തം measurement. മുതുകു പറിപ്പിച്ച 

അളം കണ്ടു TR. measured the peppér- 
അളത്തക്കാര൯ the measurer (paid by 5 0/0 
in kind). 

VN. @O9Q) 1. Measure, capacity അമ വററ, 
അള ധില്ലാത്ത, അള വുകെട്ട unbounded. അളവു 
ത്തു കൂടാത്ത HHA, wad Bhg. innamerable. 
അളധയിടുക to measure, define, അളവുകോല്‍ 
measuring rod, weighing beam. ഇവ്വളവു, ഏ 
൮൭ യു so much, how much, -- അള വേ fully, 
all മുക്തിയും അവരവക്കുധവെ വരുത്തുവാ൯ 
KeiN. — ജമ തപ്ടൂണ്ടമു വേറപ്പുറഞ്ഞതെല്ലാം CG. 
said too much. 9, ൩൦882൦ of time. വരുമളു 

വില്‍ ലഃ he comes. വന്നള വിങ്കല്‍. when he came. 

02,80) RC. that moment. 3. till, as far as 
നിശിചരപുരിയളയും 180 9. -: ഓമും. സ്മൂയ്യമം 
ചന്നം ഉള്ളള വയം (doc.) as long as. 

അമമാഞ്ചി ശപ്പിത്താ൯ TR. (see അലെ 
മാനി) The German chief (M. Brown Esq.) 

BOOB ? alaruya (aC. fear, alarm) അമരിക്കാ 
Samalan agya കെട്ടുക mantr. 

BOA Aa (= അലറുക?) to lament, cry പൊയത്ആം 

പലതും അളക്കയും PT. (beggars). 

VN. താദച്ച bellowing, അപ്പു Vi shriek. 

മൂർ 
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അളവ൯ alavah (see അളവു above) 1. Measu- 
rer V1. 2. boaster, exaggerator (comp. അല 
൮൯). 

I. അളി ali 8. (stinged) Bee അളിപ്പന്ദം Nal. 

Il. GOP) Secretion of eyelids, കണ്ണടി, പീള. 
അളിയുക 1. M. (-- അടിയു, അഴി, അലി) to be 

overripe, decay കണ്ണളി ഞ്ഞു പോകു. 

a.V. അളിക്കു (-- അധിക്കു. 


VN. അളിച്ചല്‍ mellowness, decay. [പുറന്തിണ 


അളിിനും alind'am 8. Terrace before palace 

അളിയന്‍ aliyah M.C. (To. amgyay) 8. സ്യാ 
ല൯ 1. Brother in law. നേരേ അളിയന്‍ TP. 
real br. in law, not husband of a cousin. മു 
ത്തിന്നു മുങ്ങുന്നേരം അ. പിടിക്കണം കയര്‍ 
prov. 2. hon. address 1. 1. 07 Puleyas amongst 
each other. 3. ashowy but inferior ricegrain. 

GBOS\Q) ക 1൦൦. -- അഴിയുക, mopae, ചീയുക. 

അരളികം aliyam 8. (opposite) Falsehood ; fore- 
bead. 
GLH, GLSAS alu, — kku (\/ അഗം) Small 
box of horn. ajya@ അു.ക്കില്‍ ആക്കി MC. 
അകുക്കുക, ക്കി alukkuya (1. 0.൩൦. quake= 
മതു) To start, shrink, cramp of linbs=a@lo 
മ്പിപോക. — 
VN. അമൂ.ക്കം V1. awe, fear. 

അളുനയ ക alumbuya SoM. 0, To bruise, 
squeeze; (100.) to swallow bad food @ogcui) ക 
ളക. 

അരം al aT. Narrowness, whence അമു, അഉ 


വു, 2.aT. sharpness= id. 8. 1.34. 0. Tu. 
termination of fem. (shortened from ആറാ). 


Gods രി 1. almeira, Wardrobe. 

I, അമമ Ar. allah, God അള്ളാണ, നെധി 
യാണ Mpl. by God! അള്ളനെറ TR. 

Il. ത്അമ്ള യായിപോക (അം 2.) Become very 
thin & sharp (-- അലകു. 
അങള്ളാ൯ loc. = ഇത്തിധമുള്ള൯. 

അള്ള ക aljuya T. Totake up with the hollow 
hand M.=engmj&, 80M. to claw, scratch. 
maga the armadillo, Myrmecophags. 

BONA So QIK, അള്ള ടത്തു സ്വത്രുപം 
N. pr, The Rajah of Niléshvaram TR. hence: 
അള്ളടത്തു നാടു, അള്ളോ൯ asym നാടു KU. 


അഗകു.... അഴി 


അഥകു alayg 7. M. Beauty (aC. അഃ 


comp. അഗല്‍) അഗകുള്ള ചക്കയില്‍ ൧ 

prov. മെയ്യഥഗകുള്ള കുമാരന്മാർ Mud. ന 

യധിപുലഗുണമഴകടയ രാക്ഷസന്‍; ൭൫ 

ടു Bhg. അഴഗകാത nicely, fairly. 

അഴക൯ m.— കി f, 1. handsome, 3.: 
Tlavars. 

അഴകം a mark put by females on the 

def.V. കാണ്മാനഴകുതില്ല RC a7. 

adj. അഴകിയ ലി7 പ്രകൃതിയും അഴകി 
ഷനും (stuti) അഗകിയ വിധി Vy: 
കിയ അട്ടിപ്പെറേറാല (doo.) 


അഴയു  alayuya=aouwgs No, me 


wld Diluted curds, അ. മനസ്സ്‌ relaxe 
അശെക്ക To loosen, slacken, disso! 
കെഴ്േക്ക, മുഴക്കം) 


അധര alal 7. M. നം. (Ta. അല-, 


Heat, fire, heat of pepper. 2. bri; 

ധെണ്ണിലംവഗലെഴ്ംവണ്ണും വിളങ്ങി E 

moon shone most brightly. 8. inflam 

pimples caused by heat gnu, moire 

4. grief അഗത പിടിച്ചു പറയും, Daegu 

അഴലുക, ന്നു 1. to burn as a wound, 
from pepper, be chafed; വയറഴലുഴ്‌ 
(in രക്തപിത്തം). 9. to burn from | 
Axmod അഗനാ Bhr. ചിരതം അ. fr 
പാരമഗഴന്നാള്ളൊരുള്ളവൃയമായി CG. 7 
മനസ്സഗന്ന നാരികാഠ Bhg. 

WN. അഴല്ല excessive heat, inflammat 
Bond, ഏരിപൊരിസഞ്ചാരം). 

CV. അഗററുകം, ററി burn, as with 
to afflict V1. 


Gos) ali T.M.C. 1.--അഗിധു Expens 


ററമായും അഴിചുരുക്കിയും KR. അകത 
2. (൩. കഴി) bar, rivermouth. 8. 


bamboos, lattice, railing, trellis അധ 
തട്ടുക TP. 


Cpds. അധി കണ്ണ്‌ (1) putrid inflammati 


eye അം. ഇളെക്കും മ med. 

അമഥിനില (2) despair അ. പൂണ്ടു തൊഴ്ച 
Bhr. quite undone. അ. തട്ടി the tr 
broken, defeated. 
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ര (8) barred place, prison. 

ജി (1) waste, lewdness, അ. കാണിക്ക 
te behave lewdly അ'ക്ഷാരന prodigal, 
ligate B. also ill breeding (100.) 

aio (2) ൭ seaport, river-harbour, (18 in 
മിക KU.) അത്തു ചേരുക to come to the 
jour. 

കം (V1. അധിയം) site of a habitation, 
in; a garden. 

പാടം lowland capable of irrigation W. 
യിരു പല്ലി ൩. 20. Alangium de- 
ലന അങ്കോലം. 

ക aliyuya 7.1. 0. 1.7 become loose, 
das വേണി, നിധി CG. കുന്തം അഴി 
1. കടമയും വസ്ത്രവും Mad. (in a scuffle) 
നിന്ന്‌ അഴിഞ്ഞു വീണു (a ring) Mud. 
39) ഞ്ഞു പോയി the connexion is severed. 
, മോഹം അം pollutio nocturna V1. — 
1d to become tender മാനസം, ചിത്തമ 
ിഞ്ഞും മൈക്കുണ്ണ്ിമാരില്‍. അ. Bhr. അവ 
വനു മനമധികമൂലമായി VetC. as he 
love with her. കരുത്തധിഞ്ഞ സംഭ്ര 
@. ഗീതം കേട്ട്‌ അകുതാരഗിഞ്ു UR. 
3 by music. അഴിഞ്ഞു പറഞ്ഞു Bhr. spoke 
d; bogged pardon Vi. 2. to go off, 
, spent, destroyed പണമഥിഞ്ഞു; കോട്ട 
> കിടക്കുനാ Bir. lies in ruins. waio 
ിഞ്ഞ അസ്ഥി the bones to which the 
is reduced. ഡെന്ത്വിഞ്ഞു (a palace). 
സ്വപ്പത്തില്‍ അഴിയും Tatw. the waking 
8. to be 
t കീഴ്‌ നാളില്‍ അഴിഞ്ജപ്രുകാരമല്ലാതെ 
7900006൪. നാട്ടില്‍ അഗിയുന്ന മയ്യാദ 
irrent customs. അവന്‍െറ വാക്ക്‌ അഴി 
2. deserves credit, passes for good. 
ഇആഴിച്ചല്‍ expense, waste, custom, de- 
id. for. ailag, ea oBQe അഴിച്ചല്‍ ഇല്ല, 
ക്കിന്ന്‌ അ. ഇല്ല dull, heavy market. 
Kay 1. expense (esp. customary) ശാ 
ക്ക അഴിയും ചെലവും msmal KU. ക 
loy KU. (for an ordeal) അഴിധിടുക 


aases into the sleeping state. 


BOP — GPO) 


Vi. to spend. 3, customary detraction, f.i. 
in paying for improvements under കുഷിക്കാ 
ണം, when the Jenmi hag not to pay for the 
10th plant. 8, tenderness അഥിലോട്ട കരഞ്ഞു 
PT, bitterly. നിന്നില്‍ ഒഴിഞ്ഞാരിലും ഏനിക്ക 
ഒര്ഥിയില്ല RC 129. love. മനസ്സിന്‍െറ അഴിവു 
(ടപടള്പ്പു) Vi. repentance. അവനോട അ. 
കാട്ടി showed contrition, begged pardon. 
a. v. അഥിക്ക 1. To loose, കെള്ളഥിക്ക antic. 
കേട്ടേയഴിക്കു Bhr. to breach a fort. താലി അ 
ഴിച്ചു വെക്കു put off the marriage string. Q) 
തം അ, 14. to undo, solve a vow. പന്നി 
ഖെളി അഴിപ്പാ൯ MR. to out up tho hog. 
2. to waste. ചെലധഴിക്കു to spend. സൃഷ്ടിച്ചു 
ഭരിച്ചു കാത്തഴിച്ചു Bhr. to destroy (as T.) 
CV. അഴിപ്പിക്കു get to untie or dissolve. വ്രതം 
അ'ചു ഒരു കന്യകയെ കൊടുത്തു KU. dis- 
pensed a Brahmachari from his vow. 


BO, അഴകു alu, aluyy (see ewyas) 1. High 


wall of irregular stones around an orchard 
കല്ലുകൊണ്ടു അഴു കുത്തിച്ചു MR. aleo കല്ലഴ്ണക 
MR. (doc.) 9. (loc.)= aq mud wall. 


GOph, തു aluya T. Tu. 0. aM. To weep, ory 


അഴ്ചതിരന്താര്‍ RO, 


അഗൃകക, കി ലിയു 7.20. 0. 1. To ret, 


decay (5 അഴി) കൈക്കാല്‍ അഴകി പോയി 

(ofaleper). 2. fire to grow low. തി അഴ്ചകുന്ന 

അടുപ്പത്തു വെക്കു prov. cooking over a dying 

fire. 

a.v. അഴ്ുക്ുക, ക്കി to putrify Vi. 

eoypés 1. dirt, filth eo'ganl=ayce. അഴ 
ക്കറുക്കു to snuff a candle. 9. തിയുടെ അഴ 
ക്കു embers, slight remains, 

Goyer, Geypdac (loc.) filth. 


GOpor മുത T.M. (അഴ depression, whence 


ആഴം) Full of dregs, strong texture, pregnant 
speech V1, 
OYTO = self, >. 


Ops aluva (൫൯.൭ അഴ) A swelling at the 


moath of the stomach V1. 
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ത്തു 


1, @® & 5. 1.=m@ That, ആ രാജാവ്‌ that 
king, ആയാ that person. — bef. Verbs ആ 
കിടന്നതിനെറ പിറകേ TR. after lying thus. 
2. interj.ah! ആ ഏന്നു പറഞ്ഞു MR. — അവനാ 
പായുനം (vu.) there he runs (അതാ) 
3. T. a M. interrogative ഇളമയും Bajo മണ്ടാ 
are their Highnesses here? 

TI. ആ & T. a M. (C. Te. ആധു) Cow, in ആ 
നായര്‍ cowherd, also ആയര്‍ റു. 7. 

Ill. ആ a8. Hither, towards, till; in 0098. as 
ആകന്നം ഉജിക്ക KR. up tothe neck or throat 
(to eat one’s fill) — @Qaemeund UR. 


ആക aya Inf. & VN. of Qa (q. v.) Alto- 
gether, sum total, ആകക്രടി & ക്രടിയാകടതു 
കം . i. ആകക്കറുത്ത മേനി Anj. black all over. 
ആപ്പാട്‌ ടാ ആകതുക sum total, f.i. ogy 
ത്തില്‍ ആ കണക്ക്‌ ആകപ്പാട ഖെച്ചു TR. 
the whole account. ആമപ്പാടു തെങ്ങു നോ 
ക്കി TR. the whole of the trees. ആക്പ്പാട്ടു 
പണം TR. the whole sum. ആകപ്പാടേ 
altogether. 
ആകമാനമായിട്ടൂ generally Ve. 
ആകം ayam aM. (T. body, or=mpeo?) ആ 
കം കിള ന്തപധിഴങ്ങംം RC117. Splendid corals. 
ആകരം ayaram 8. (ആ UI. 2.4) Accumula- 
8105 - നികരം, mine സ്വണ്ണാകരം; മുത്താക 
രം pearl-ground. കനകാ്യാകരസ്ഥലങ്ങളില്‍ 
നിന്ന്‌ അരിപ്പിക്കു 189. 


SHAHN dyarnanam 8. (കണ്ണും) Attend- 
ing to, hearing (po.) ആകൂ 00.5 കേട്ടിട്ടു. 
ആകഷ്ഛണം &yarkanam 8. (കക) Attraction, 
the art of summoning by enchantment. 
denV. ആകകിക്കു to attract, 7.1. a God from 
afar by mantrams. 


GOYhL\o dyalpam 8. (കപ്പം) 1. To the end 
ofa Calpa. 2. attiring, ornament (po.) 


ആകശസ്ത്ികം fiyasmiyam 8. (me 700) Un- 
foreseen, വന്നു മഹാചാപം ആകസ്തികം ത 
eo KRs. 


A 


ആകാ aya Nog. V. ആക esp. HN) 


that. അതു പഴതാകാ is not in vain. 

not to be thus; ആകാത, ആകാത്ത | 

bad, mom ആകാഞ്ഞാല്‍ prov. ആ 

not good P 

VN. aQaoy wickedness, ആകാ 
ഉണ്ടു CrArj. I also shall be fo 
with. aQaoy, നിക്കി നന്മ awe 
9. is not serviceable. ഒന്നിന്നാം ar 
for nothing. 4. cannot ഈ M9 


യിരിപ്പാ൯ ആകാ prov. 


ആകാംക്ഷ ayamk’a 8. (കാംക്ഷ, 


desire, ആ.യോടു ശുശ്രൂഷിച്ചാല്‍ Anj.1 


ആകാരം ayaram 8. (ആ. 1. TI 


ആ, ആകാരാടി with initial ആ 
2, shape, figure; (in comp.) = മയം; ¢ 
f.i. മംഗലാകാരന്‍ the blessed, or « 


form. 


ആകാശം Syisam 8. (കാശ, light) | 


ആകാശം പൊളിഞ്ഞു തലയില്‍ ailypo 

ആമാശഗംഗ milky way 125. 

ആകാശമാഗ്രേ, ആകാശത്തുടേ going 
the air KU. 

ആകാശംതാങ്ങി a bird (plover 0), 

ആകാശവള്ളി മ parasite, Cassytha 
or Menyanthes cristata. 


ആകുക, യി dynya ന. M.C. Tu. ൩ 


also അക, from pron. '/ ആ). 


. The Copula: to be that. ഏവിടെ ആക 


ന്നതു where does he live? =where is i 
lives? to become that. Auxiliary Verb 
distinguish the latter signification, f. 
സങ്കടമായി പോകും TR. it will becom 
grievance. കള്ളനെ പോലെ BOM 
became like a thief. എന്താകുന്നു (vu. ag 
what is 149 കുട്ടിക്ക എന്തായേ MR. ൨ 
happened to the child? കമ്പഞ്ഞികു ര 
യതിനെറ ശേഷം TR. devolved u 


C. — രണ്ടു avlece ആയി got separi 
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Fat. ആകം. ആം, ആവു will be thus, just 
80 (5 അത്ത). വന്നാല്‍ മതി ഏങ്കില്‍ moe) 
കാരധും ആം TR. Often with conditional 
ogys:) അയകുകിലും ആം TR. I may write 
(or come in person). 


ആകുക 


ആനും (= ആകിലും) 7.1. കോളയില്‍ എങ്ങാനും 


Bhr. somewhere about the fort. മണിക്രടാ 
തെ പോയാകില്‍ ന്നാം എന്നൊരു നിണ്ണ 
യം ഉണ്ടെനിക്കു 06. (വരികയായിരുന്നു), 
An 12007760 adj. part. is formed from ആന്‍ 


f.i. എന്താണ്ടൊരുത്തന്‍ what sort of man? 


adj. part. ആകുന്ന, ആയ (po. ആകിയ), ആം, 
ആവ്‌ 1. he who is ചേരമാ൯ന്‍പെരുമാളാ 


ആലോ I cannot tell, indeed? very possible 
ആദധാനമുകു തിരിയാ HNK. — 
പ്‌. & VN. ആക 1. മാല to be (=T.) ഒററി 


യാക opal കൊടുത്തു TR.=agel; മു 
യ്പാക, മുമ്പാകേ so as to be before, രണ്ടാക 
വകെന്താന്‍ RC. cat in two. N. avoamlas 
കേ (doc.) in presence of witness N. 
2. being. ആകകൊണ്ടു, ആകയാല്‍ since it 
is so, therefore. 8. altogether (also ആ 
ഹെ TR.) അതു നി ആയി (=8. തത്ത്വമ 
സി) ആക പദാത്ഥം മൂന്നു Tatw. these three 
meanings or words, viz. it, thou, art. (see 
ആകു). 

Opt. ആകട്ടേ, (vu. ആട്ട) 1. be it thus, 
well, probably, രാധിലേ ആകട്ടേ TR. be 
it in the morning. ആങ്ങനെ ആകില്‍ അ 
തങ്ങന ആകട്ടേ CG. if thus, be it so! 
2, as for that (=8. ഹി,തു, now) aQ പെ 
രുമാമ ആകട്ടേ KU. now as for that em- 
peror, he — ഇ ന്ൂദ്മം സുഖമായിട്ടിരിയാ പി 
ന്നെ ആകട്ടേ നിന്നെ പോലെ ഉള്ളാഭാസ 
ന്മാർ 185. (പിന്നെയോ how much less). 
$. either, or സൂയ്യനാകട്ടേ ചന്ദ്രനാകട്ടേ 
(ടംശൃങ്കിലും). 

Cond. ആയാ, ആകില്‍ 1! it be. ആയിര അ 
പണ്ണണം ഏന്നു മൊഴിന്താന്‍ RC. ‘if 50, be it 
൭0.1 അതില്‍ ഒന്നു രണ്ടാകിലാം VCh. there 
may be one or two (generally ആകിലും 
ത്ആം). 


Concessive ആയാലും ആകിലും though it be. 


ഒന്നാകിലും one at least. ഏവരാകിലും whoso- 
ever. corms 2: jojo അസത്താകിലും whether 
good or bad. 

ആന്‍ Cond. & Cone. (from T. expand if it be) 
ഒററാക്കാന്‍ AR. to any one else. ഏന്തുവാ൯ 
whatever it be. ഏന്നു ചൊല്ലിടാമോവാന്‍ 
CG. can one ever say? 


കുന്ന രാജാ KU. the king ChP. Thus 
many appositions അധിപനാകിയ ദേവന്‍, 
വൃഭ്ധനായിട്ടുള്ള വത്തക൯, മൂഖരംവൊരസു 
mb, ശുഭമാംവണ്ണം, ഒന്നാം the first, eto. 
2. ആയവന്‍ he, that one, ആയതു ogo 
those two. ആയാറിന്ഭ്ധ്യ Bhr. between 
them. ആയതു കൊന്നു therefore. 8. after 
nouns they serve as a kind of definite article 
കുലിമൂഖനാമവന്‍ Bhr. the rogue Call. gan 
Moma the wicked; esp. the neuter ന 
മുടെ പ്രാണങ്ങളായതോ പോയല്ലോ CG. 
as for our life, that is already gone. പി 
താവും ജനനിയായതും oayaiond KR. Rama 
is to me 7. & ത. രാജാവായതു തനിക്കീശ്വ 
ര൯ VC. the kingisour Lord. 4. അവത, 
ആയിതു (before a sentence) is as follows 
൧1. കണ്ണ൯ കുണ്ടു കായ്യമാവതു (heading of 
letters) Cannan is herewith addressed to 
the following purpose. 


adv. part. ആയി 1. forms adverbs, as നന്നാ 


യിനി, 2.a8, രാമനായ്ക്്രാണ്നു കാണുന്നത്‌ 
ഒക്കയും KR 3. all I see seems to me Rama, 
I see him everywhere. @ouH0 gtaila 
ന്മാരായി കണ്ടു Bhr. saw them grieved (=ag 
ന്നു) വേളജ്മമന്മാരെ സഭാഖാസിക്ളായി ക 
പ്ലിക്കേണം 7715. (-- നാ, ആക്കി, 80 as 
to be). വേദങ്ങളെ നാലായി പകുത്തു 817. 
അരചനായി വാഴിച്ചു CG. ചെയ്തായി സ 
മ്മതിച്ചു MR. (എനാ). 8. during പത്തു 
മാസമായി ജവീധിച്ചു KR. അധികം കൊല്ലങ്ങ 
ളായി നടത്തുന്നു MR. 4. with (മമായി 
f.i. അവളെ കുട്ടിയുമായി കണ്ടു) coop} നാമം 


യി കുണ്ടുപ്പ്യോഠ TR. when we met. 5. be- 


cause ഒരു കായ്യമായിട്ടു ചേണാട്ടുകുരെക്കു 


ആകുക 


പോയി TR. 6. often mere expletive നി 
മെ നടപ്പാനായി eQecalgy, ആണുങ്ങളും 
@oay നാം CG. (oh that we were men!) 
താതനാടായിട്ടും മാതാധോടും CG. 

With auxiliaries 1. ആയിട്ടു ആയി (but രാ 
ത്രിയായിട്ടു കണ്ടില്ല KR. in മ causal sense) 
ചെയ്ത്ാനോയിട്ടു-- ചെയ്ത്താന്‍. 9. aQag.rg 
chiefly after Datives അവനാഷയ്ക്്ോണ്ടു for 
him. 


I. The future has by itself the meaning of possi- 


bility, which is then transferred to the whole 
verb. ചെയ്യാം Iwilldo, may do. ആം എങ്കില്‍ 
if possible. തആആമല്ല cannot. ആകും പൊറുക്കാ 
വലു GP.; ആകാധഡണ്ണം, ആകുമ്പോലെ TR. 
ആകന്നേടത്തോമും, ആധിടത്തോളും ae far as 
possible. —in the past: കടക്കുമതിനായുതില്ല 

RC, could not pass. ഒരുവണ്ണും ആയതു ചെയ്യു 

ഞാ൯ Bhr. did somehow whatever was possible. 

പേ പറഞ്ഞിടിനാഠം ആയാണ്ണം CG. — pres. 
ആകുന്നതാകില്‍, CG. if possible. — chiefly with 

Dat. & 2nd adv. part. നമുക്കെടുക്കാം, we can 

take up, അവക്കെടുക്കാവോളം, വാഴ്ത്രവാ൯ ആ 

ലോർ ഇല്ല, CG. none able to praise, ശേഷം 

ചൊല്വാന്‍ പിന്നേ moo Bhr. പറഖതിനാകു 
മാമല്ല Bhr. (but also Nom. ഖെല്ലാം അവക 

Qo Bhr.) 

HAJ, ആവതു are esp. used with the signifi- 
cation of power. പെഞ്ജുങ്ങളോടേ നിനക്കി 
ന്നാവൂ CG. you can but conquer women. 
മേന്നാല്‍ ആധതു ചെയ്യൂ I tried my best. ആ 
വതെന്ത്ിപ്പോഠ po. what more can be done, 
how can it be helped? ആധതില്ലാഞ്ഞ ശേ 
കഷം having been foiled. ആധതില്ല ഏന്നു 
വെക്കു അല്ലോ മഉമ്ളൂ TR. no remedy for it. 
ആധതില്ലാത നില ഏന്നു നിത്ചയിച്ചു നി 
gj,00 TR. I shall resist it as an intolerable 

ഭലം of things. അതിനാ ഞങ്ങറാക്ക ആവ 

തില്ലല്ലോ TR: അ can’t do anything to it. 

ആധോന്‌ -- ആവതു 7.3. aQdeadiaoeaixm 
ej CG. not to be known by any one. 


Il. to be the very thing (hence neg. ആകാ. 


ചോറായി the rice is what it ought to be, done, 


ആകുക 


cooked (but ചോറായി പേയി the rio 
sumed). 
8nd fut. ആയു will be right, ough 


(= മതിയാധു) ഇറയേ വലിക്കായു pi 
merely the eaves! എന്നതേ പറയ: 
എന്നേ പറയാധു it must be said, 
but be confessed. — chiefly with the 
part. of Verbs വന്നേ ത്മ he mu 
വന്നാവു may he come, oh that h 
Magara, Anj. വന്നാമൂതെന്നു 6 
CG. wished that he might come; 8 
Inf. നല്ല മനസ്സിനെ കൈക്കൊക്ക്കേ 
യാനിധേ PP. may you! 


IV. It serves to form Compound Verbs: 
1.) with Nouns യാത്രയാക to set ont, : 


to be healed eto. similar to the 8. oo; 
with ഭവിക്കു (6 oi i similarly used 
ponding with 8. കുരിക്ക). 


2.) with Verbs, 


൭.) rarely in the form of the Vert 
ending in അതു (rather T.) കഥ a. 
RC. അറിഞ്ഞിടലാം PT. ഇരിക്കും 
(only with ആം). 

b.) in the form of the old Inf, ഭജിക 
came to eat, കാണാകു be able to 
come visible കാണയ്ത്ുന്നു, ഇക്കാ 
ഒക്കേ Bhr. (chiefly in a passiv 
COMpPare മാനവന്മാരാരു കാണറ്റെ 
കേധക്കായതും സൃരിക്കപ്പെടുന്നതും Al 
is heard, can be heard) with Da 
വകും കേമക്കായി Bhr. Often in | 
ഞാ൯ സന്തതം നാമകിമ്തനം a. 
ണം, നമസ്തരരിക്കായ്ക്കുന്നിടേണം AR 
be enabled to praise, worship. — int 
ജയിക്കായ്ക്കുരിക നീ Bhr. cilenadse 
രോടു ജയിക്കായ്ക്കുരും KU. കൊല്ലൂയ്ത്ക 
(5കൊല്ലൂധാ൯ സംശ്തി രും). Wit 
tial meaning. ഏങ്കില്‍ വരുത്തായിര 
in that case it might have been | 
നിങ്കനിധൂണ്ടാകില്‍ വങ്കൊതി തിര 
ആളായിരുന്ന CG. I might see this : 
complished if — 


ആക്കുക 


൭.) in the form of the modern 121. , esp. at the 
close of tho sentence (mostly with ഉം, mo 
ത്രേ etc.) ങ്ങ തന്നെ aso എന്ന വ 
റക ആയതു TR. they confessed they were 
the thieves (= ചെയ്ക പിരിഞ്ഞു പോകയും 
ചെയ്യു, സങ്കടപ്പെടുകയത്രേ ആയതു, തരി 
കയൃമാം. 
d.) after the different tenses it stands with 
variously modified meanings. തരുന്നാകിലും 
തരുനില്ല ഏന്നാമിലും; പള്ളിയില്‍ ഇരിക്കു 
ന്നായിരുന്നു were ലലല. - തന്നാകിതു ന 
ന്നായി CG. കൊടുത്താകില്‍ KR. (if you 
shall have given =if you give). എങ്ങാനും 
പോയായിരികും he will have strayed some- 
where. @0216 വെന്തുവെന്താഷ്ത്ര്കടി CG. എട്ടു 
ടികു നടുങ്ങുമാം അട്ടഹാസം CG. a laughter 
that might shake the globe. ചാകമായി 
രിക്കു൯ം in a dying state. തരുമാകില്‍ etc. ഒ 
mo കുള വായിട്ടു ബോധിപ്പിച്ചിട്ടില്ലായിരുന്നു 
I have told no ൮൩72൨. തുടങ്ങിയിരുനാ ag 
ജില്‍ ഇത്ര നഷ്ടും വരികയില്ലായിരുനാ the 
loss would not have been so great. 
With Neg. adv. പണം പിരിയാതെ apy 
ന്നു TR. it has become impossible to collect 
the revenue. [in stead of തരുന്നാകില്‍, തന്നാ 
കില്‍ ete. also the form of the part. Noun 
ocears in poetry ചൊല്ലലും തരുന്നുതാകി 
ലൂം KR. (= and) 5: ley), RON AJO കുണ്ടുതായി 
ന്യേയ്യം കേട്ടുതായി തഅത്തലും പോയിതായി 
മ്േഞ്ജഠാക്കെല്ലാം CG. ഇരന്നുതാകിത Ch]. 
ത്ആക്കുക, ക്കി V. act. of prec. 1. To 
make to be that, അവനെ രാജാധാക്കി made 
him king. (in So. also നിന്നെ രാജാധായാക്കി 
ചോയി KR4.) ഓസിയാക്കി കൊണ്ടാ൯ & ഓ 
സ്ിയായി കൊണ്ടോന്‍ made her his servant. 
സേനാപതിയാക്കി 924.0) അധിപതിയായിട്ടു 
െച്ചാന്‍൯ 827. രണ്ടാക്കി പകുത്തു (generally ര 
fers) പകകത്തു), ചെയ്ത്രാറാക്കുക get one to do; 
with Neg. ധില്ല്ലാതെ ആക്കി 209 90 TR. pre- 
vent the sale. ഉപദ്രവം ക്രടാതെ കുണ്ടോക്കികൊ 
മൃക്കം contracted 263,00 @ രിക്കാണ്ടൊക്കുന്ന TR. 


അവനെ BITVYS ഇല്ലാതെ തആക്കേണം 117, 
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ആകഞ്ചി__ BY £610 
also ഇല്ലാക്കുന്ന വിര൯ RC. destroying. 2. to 
place, put, employ. ആക്കി കല്ലിച്ചു appointed. 
(& ആയ്യൃപ്പിച്ചു അവനെ പണിക്കാക്കി, കാട്ടിലാ 
ക്കി Nal. banished. നഖത്തില്‍. ആക്കി ഞെക്കി 
PT1. നടടധിലാക്കി, ഭഗവാനെ ചിത്തത്തിലാക്കി 
Bhg. let God dwellin his mind. വെള്ളം കടത്തി 
ലാക്കി poured. 3, to do നി എന്ത്‌ ആക്കും TR. 
what can you do? 4, Compounds with Nouns, 
corresponding with those of ആകുക f.i. gm 
നെ ചൊന്നു യാത്രയാക്കിടിനാ൯ CG. made to 
get out. ട്രേദമാക്ക, നന്നാക്ക to heal, mend. 
CV. ആക്കിക്ക cause to make V1. f.i. msaile 
അച്ചു. [കരും CC.) 
ആകഞ്ചിതം ayunjisam 8. Bent, curled (as 
തആകുതം ayudam Tdbb. (8. mg emo) Inten- 
tion. ആ. വരുത്തുക to gratify. നിന്നാകുതഭം 
ഗം വരുത്തുധാന്‍ AR. to disappoint thee. 
ആകുലം ayolam 8.(full) Confusion, perplex- 
ity, trouble. oiam2malo apqm RC. ആകുല 
പ്പെട്ടിതു പുത്ര൯ Bhr. was frightened. ദേഹ 
ത്തിന്ന ആകലിഭാവം വരുന്നു Nal. ആകലമില്ല 
AR. no doubt. 
ത്ആക്ൃരീം 800 ആകുരം. 
ആകൃതി &yp5i 8. = ആകാരം Form, likeness. 
ആകൃഷുയം ഒന 8. part. of ആകിക്കു 
Attracted; —a conjecture V1. 
ആകോലി see ആചോലി, 120൩1116. 
ആക്കം akkam 7.2. (/ ആകം 1101. What 
one puts (ആക്കുക 9.), layer രന്ത്ാക്കം (=a4 
ട 8, local: resting steps in wells). മുന്നാക്കം 
forwards V1. 2.(T. prosperity) contentment, 
rest. ആക്കമേ വാണരട്ട.ക rule happily. ആ 
ക്കം പൊട്ടിയവന്‍൯ discontented. അവരെ പ 
BUD പണ്ടത്തെ ആക്പപ്പടുത്തു കൊടുക്കയും ചെ 
ay TR. made over her jewels to the chiefs, 
thus settling the case. 8. strength, persisten- 
cy, continuance; also relief, as through medi- 
cine. ആക്കം കുറഞ്ഞു വിണു Bhr. lost his balance 
& fell. ആക്കും me ചിറ കെട്ടി RC. strong 
dam. ആകും ക്രടാതെ നി ചോറു തന്നാല്‍ Bil. 
negligently. ആക്കം കലന്നു ശസ്ത്രം എടുത്തു Mud. 
determinately. മുള്ളാക്കഥില്ല no fixed purpose. 
10 


ആക്കുക — ആഗതം 


4. perhaps (- ആക) all, altogether. GOS lp } 
ല്പുവം തുടക്കവും ആക്കം നോക്കി RC. viewed 
her from the sole all over. 
ആക്കുക see under ആകുക. 
GOS skrandam 8. (@olll.) Weeping. 
ആ. തുടങ്ങി Nals. 
ആക്രമം akramam 8. Assault, invasion ആ. 
സഗരന്മാര്‍ ചെയുന്നു KR. 
denV. ആക്രമിക്ക to attack, encroach, usurp 
ഇനി ഒരിക്കരു ഭൂമിയെ നി ആക്രമിക്കായ്യ് 
KU. രാഹുകേതുക്കഠാ വന്നാക്രമിചിടും Nal 4. 
സ്റ്രിയെ, ബ്രഹ്മസ്വത്തെ eto, to seize on, 
force. ഒക്കയും ദൈവം MEM ആക്രമിക്കു 
ന്നിലോകം KR. fate subdues the world, 

ആക്രാന്തം seized. eng Q2y TOMAS oma 
Arb. (= 010000). 

ആക്രോശം ലിയ 8. Crying against. ao 
ക്രോശിച്ചാഠം 81124, she lamented. 

ആക്ഷാരണെ akéarana 8. Imputation of 
fornication. 

? ആക്ഷിഭില്‍ Continuance of an evil ഇത്‌ എ 
നിക്ക ആക്ഷിയായിരിക്കട്ടേ V1. let it remain 
as it is! 

ആക്ഷേപം akédbam 8. Blame, reprvsch, 
objection അവരുടെ മേല്‍ കുണ്ട തെററുകശക്കു 
ചെയ്യു ആക്ഷേപം MR. 
denV. ആക്ഷേപിക്ക (part. ആഘിപ്യം) to re- 

prove, confute, impugn, criticise അതിനെറ 
ദുബലത്തെ കുറിച്ചി അധികമായി ആക്കഷേ 
പിക്ക MR. expose farther its invalidity. 
ആഖനസ്ധേല൯ akhandalah 8. (breaker) 
Indra CG. 

ആവ്പ Akhu 8. (digger, / ഖ൯) Mouse, rat PT. 

ആധഖേടം akhédam 8. Hunting (po.) 

SHAY, akhya 8. (ആ Ul. / ays) Name; in 
comp. ആധഖ്യ൯ named. 
അല്്യാനം 1.5: ആഖ്യ. 
denV. ആല്ധ്യാനിക്ക to relate. 


2. story. 


ആഖ്യാതം the finite verb (gram.) 

ആഗതം agadam 8. (wa) Arrived ആ. 
ചെയ്യു Sk. come; ആശഗതനാക്കാം 81.5 വരു 
ത്താംം 
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ആശഗത്തുകം adventitious, not origi 
62868) ആഗത്തുമബ്വരം Nid. (« 
സാമാന്യം). 
ആഗതന്തുകുന one passing by, Keil 
ആഗമനം arrival, approaching. 
denV. നി ആഗമിപ്പോളുവും പാല 
till you returned. 
CV. അവനെ @Q124)3 lasama.s 
വരുത്തുക. 
ആഗമം (8. arrival, news, doctrin 
Shastras. ആശഗകമക്കാതലായ Moi 
Vishnu, the marrow of all 1:൨0 
is also called ആഗമം തനുടെ 
പോയ്യറഞ്ഞു നില്പോ൯ 06. ആഗ 
ശങ്കരാചായ്യ൯ VivR1. ആഗമ 
Bhr. most learned Brahman. 
ആധഗാമിം ആഗാഥികം future. ഭൂത 
കം AR3. past & fature. 
ആഗസ്സറ്‌ offence, sin. മാതുരാഗസ്സറ്‌ 
ആഗളം agalam 8. (- ആകറ്റാം a 
ആശമള പൂരിത൯ മാനം കൊണ്ടു CG. 
with honour. 
ആഗ്നേയം agnéyam 8. (അഗ്നി) 
to fire, the Agnipuranam. 
ആഗ്രയണം agrayanam 8. (അ 
fruit offering ; = പുത്തരി. 
ആഗ്രഹം agraham 8. (seizing) } 
ness, wish. അറികയിതല്‍ ആഗ്രഹം § 
Bhr. 
ആഗ്രഹി desirous. 
denV. ആഗ്രഹിക്ക to wish, desire. 
CV. ആഗഹിപ്പിക്കു. 
ആഘ്ലാതം aghadam 8. (VY aad) 
ആഘോഷം aghosam 8. (VY ഫു 
of a crowd, din of feast ആഘോഷാ 
പ്രവേശോത്സഖം 42819. festival enti 
ഏന്നേ പറധഖാരയുള്ളു Onap. 
denV. ആഘോഷിക്കു to feast, para 
OOH) Aghranam 8. Smell, 
denV. ആഷഘ്മാണിക്കു to smell, 
ആ്കാരം 1. M.= അഹങ്കാരം, 
ആദക്കോലം see ശരദദ്കാലം. 


ആംഗികം — ആചാരം 


ആംഗികം sngiyam 8. (അംഗം) ആം്ഗം, 
Movement of the body, gesture, 
attitude—beck ; ogling, coquetting. ആ. കാട്ടുക 
to beckon. 
ആങ്ദാം anna] & ആങ്ങള (hon. plur. of ag 
a) Brother, the term used by sisters (compare 
ചെങ്ങമു ആങ്ങള തന്നെ വിളിച്ചു CG. she called 
her br. എന൯റാങ്ങളാരേ TP. 0 my brothers! 
(hon. plur.) 
ആചന്ദ്രകാലം ajandrayalam 8. (ആ 71). 
As long as the moon exists, also ആചന്്രാക്കം, 
@QakQGIHo വാഴ, നി AR. rule as long 
as the world lasts. 
ആചമനം ajamanam 8. (ചമ) Rinsing 
the mouth after meals ആ. ചെയ്യായ്ക്ക Bhr. 
ആചമനാട്ടന്മക്ടാനങ്ങം Bhr. 
den V. ആചമിക്ക KR. ബ്രാഹ്മണര്‍ കാല്‍ ayer 
ആചമിച്ചു 920) വരുത്തേണ്ടി വരും KU. 
ആചരണം, ആചരിക്ക Ajaranam 8. 
To engage in 211൩൦ of conduct, practise, per- 
form, observe ആഞ്ഞയെ aQ oid)womas Mud. 
disobedient. ക്ഷത്രിയധിരരും ആചരിച്ചിടി 
am AR 6. presented arms (-- ആചാരം 2), 
യുദ്ധയങ്ങഗ ചെയ്യും ബഭ്ധനായ്ക്കോകയും ആച 
ദിച്ചാ൯ CG. used to war & get himself caught. 
അവനെ WEjP ആചരിപ്പാ൯ CG. 4൦ annihi- 
late (= ചെയ്ത). 
ആപച്ചാരം 8. (= walk) 1. Usage, established 
castom, chiefly of 5 kinds (ദേശാ --, ഗ്രാമാ-_ , 
ക്ഷേത്രാ -- , സഭാ ---, സാമ്യാ ചാരം) കുലാചാരം 
caste laws. — Brahminical ആ. ഒമ്പതു (as np 
Rye etc.) KM. — Royal ordinances, as the 
18 ആചാരം of Polanadu, observed at Colicddu 
(miaanass), ganda) ete.) KU. — ശാസ്ത്രരാചാ 
രം: laws, opp. to ലോകാചാരം practices 
മഴ prevailing. — ആചാരമല്ല CG. that will 
et do, fie! shame! ആചാരക്കേടു ചെയ്യാല്‍ 
ആപത്തു ജിച്ചിടും KR $. ആചാരം തിരിയാ 
വന്‍ rade V1. 
02g to bow. എഴ്ഴനീററ്‌ ആ. ചെയ്യു TP. ആ. 
പറഞ്ഞു TP. saluted. ആചാരം മറഞ്ഞു നില്ല, 
@'n'b വഴിനില്ല, KU. Nayer fashions of 


2. civility, reverence. ആ. 
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saluting. അവനെ amilg ആ. ചെയ്യൂ വാ 
ങ്ങിനിന്നു Mud. (in an audience). 3. customary 
gift പെങ്ങളെ ആശാരം കൊടുപ്പാ൯ TR. to 
restore sister’s dowry (Mpl.) aqanbo കൈയി 
ന്നു നികിതി ആ. വാങ്ങുവാന്‍ TR. the taxes. 
— honorary acknowledgement 8൨01 as is given 
by the temples to those who pay a പ്രായത്തി 
ആം TR. {trance V1. 
ആചാരവാതില്‍ temple door, principal en- 
denV. ആചാരിക്ക toobserve good manners V1. 
ആചായ്യ൯ (adeundus, or the man of obser- 

vances, the one who is tobe imitated). 1. 

teacher, esp. of Vedas, Guru. 2. foncing- 
master, a8 GG2617N) a)9qy 1. 3. schoolmaster, 
(1. M. Tdbh. @g atom, ആശാന്‍ hence 
ആചായ്്ുസ്ഥാനം office of schoolmaster). 
4. carpenter, vu. ആചാരി, ആശാരി. 

ആചിതം ajidam 8. (\ ചി) Heaped up—a 

cartload (po.) [ആച്ചിമാര്‍ CG. 00. 

ആച്ചി ൭06 7. M. (awd) Cowherd-woman. 
ആച്ചിയാര്‍ = ധൈശ്യത്തി V1. 

ആച്ച adda (T. ആയ്യഃ ആഞ്ചുക) Fitting time, 
favorable direction or circumstances, —favor- 
able tide (= തഞ്ചം) NoM. 

ആച്ചുക, ച്ചി to lift, stretch, (= ഓഞ്ങുമ, പൊ 
aed) Vi. [prov. 

ആച്ചല്‍ നോക്കിയേ കൂട്ടു (al. ക്രച്ചി) കെട്ടായു 

VN. ആച്ചി a throw, hurl Vi. 

ആകശഛാദിക്ക, ആഛാഭനം athadanam 8. 
(ഛദ) Covering, concealment. കായ്യ്യാഛാലളനം 
disguising a matter, 
ആഛന്നം covered (part.) [milk, ete. 
CNY Bo ajam 8. (അജം) What comes from goats, 
ആരുകം flock of goats (po.) 
ആജ്ഭാ൯ബ്ബാഫു 8. (ആ III ) Arms reaching 
the knee, a രാജല ദഡസണം. 
GYR) Aji 1.9. (അജ, G.agon) War. 

11, Ar, hajji, A pilgrim to Mecca TR. വേദാ 
Slaw, വേദാഴിയാ൪1ന്‌. ചേരമാ൯ ആജി 
യാരായി Mpl. 

ആജീവം പഥ 8. Livelihood V1. 
ആജിയനാന്തം (ആ III.) to the end of life. 
ആ. MMI0Q309 RC, 
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തആജുത___ GDS 


ആജ്ുത 81259. (emo) Order, command (16110. 
ആണ), -- ൬൬ആമതില്‍ കുമ്പഞ്ഞി ആത്ഞ വ 
ന്നു TR. government. ആ'കുുമപ്പെട്ടു being under 
orders, obeying. 
ആട്ഞോകര൯ servant രാജാട്ഞാകരനായ്ക്കാണു 
Mud. first minister. ശങ്കരാട്താകരനായി 
UR. താവകാത്താകാരികാം AR 4. thy obedi- 
ent servants. 

ആത്ഞോാപനം ആയ്ഞാപിക്ക to order, com- 
mand; with 800. അവനോടും, also ആത്തേ 
യിച്ചിടെണം നല്ല വഴിക്ക്‌ എന്നെ Anj. 
(den 7.) lead me aright. 

part. ആട്തോതം, ആഞ്ഞാപിതം (neg. അനാ 
ത്തോവ്യം AR.) ordered. 

ആഴഭ്ത്ോഭംഗം disobedience Mud. 

ആ്മോവഹന്‍, -- വശന്‍ (Bhr.) servant. 

BQH p ajyam 8, (ആ + അഞ്ഞജ) Ghee (for sac- 
rifice). (cc. 
ആജ്യാതി = പയസ്പ. — പാലാജ്യഭോജ്യാടികം 

ആഞ്ചയ Port. Anjo, angel Gm’ aco Genov. 

ആഞ്ചുക anjuya 7. M. (C. Te. ആനു -- ഉ 
ന്നു, 1. ഏന്തു comp. ആച്ചുക) To bend for ex- 
ertion, spring forward, lift for throwing, try 
by shaking. വേല്‍ എടുത്ത ആഞ്ചി (al. ആച്ചി) 
ചേഗേന ചാടി 8177. മരത്തെ ആഞ്ചി വലി 
ക്ക-- ആഞ്മിനോക്കി searchiog look. 

ആത്ഞലി anhali & ആത്തിലി som.= 
ആയിനി. 
ആഞ്ഞലിക്കാതല്‍ 7707. ടപിലാധി൯ കാതല്‍. 

GYMS aga T. M. (ആടുക what moves) Flowing 
garment, chiefly of women, children, idols 
ആട Qaim CC. ചിററാട children’s holiday 


garments. ചെവുധാട വഴിപാടു AGIAN TP. 


(for idols); see 2192195, വേളിയാട ete. 

തആടകം adayam Tdbh. 1. -- ആഡം. An oil 
measure, also @@So 1. SoM. 2.=ad0S.mHo0 
gold ആടകം കൊടണിഞ്ഞമ്പു RC. gilt arrow. 

ആടലോടകം adalodayam (T. ആടാതോട) 
Justicia adhatoda or bivalvis, ആ 82d, അ' 
ത്തി൯ Gai MM. med. in bilious fevers. ആ. 
കാസനാശനം GP. removing cough. 

GOS adal VN. (ആടുക) 7. 1. 0. 1. Shaking, 
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ആടി ആടുക 


trembling ആ. അരയാലിലകമ പോലെ 8241. 
ആടരപെടും trembles Bhg. 9. agitation, 
grief ആ. പൂണ്ടു, കലന്നു (po.) കേണോടിനാർ 
ആടലോടെ 00. ആടലോടു മുഖം മോടുന്നു 
ചിലകു VCh. അവക്ക്‌ ആടല്‍ ഉണ്ടായതു പോക്കി 
Mud. 


GES) Adi T.M. (8. ആഷാഡാം) The month കകു 
So; height of rainy season ആടിക്കൊടുമേകം 


8, BoM. dancing ആടലും പാടലും V3. 


Qvesmed അലറുന്നു RC. roars like the clouds 
in adi. 
I, ആട്ട Adu T. 0.൯. (Tu. agay) 1. Goat, sheep 
2. dewlap (from its 
perpetual motion). ആടു കരയുന്നു to bleat. വെ 


(lit. frisky, from ആടുക). 


amogiam മേടിച്ചു PT. 

Kinds കാട്ടാട്‌ M. മലയാ Bo. വരയാട Palg. 
Ibex. 
(Ex. 12,5) & ചെമ്മറിയാട്‌ (ചെ) sheep. 


ആട്ടമാടു cattle. | bracteata. 
ആടുതിന്നാപാല, ആടുതൊടാപ്പാല Aristolockis — 


കോലാട്‌ & ഖെള്ളാ$ goat. പള്ളാട 


ആടിങ്കട്ടി, കുഞ്ഞാടു kid, lamb. 
ആഅടിങ്കല് bezoar Vz. 
ആടി൯പിഴ്ചക്കു goats’ dung V1. - 
ആട്ടിറച്ചി mutton. 
ആട്ടുകാര൯ shepherd. 
ആട്ടുകൊററ൯ ram. 


റ്‌ 


അട്ടുകൊട്ടമ്പാല ൭ plant ‘‘ram’s horn.” 

11. ത്ആട്ട-- നാടു T. M. (perhaps from @Q@e, * , 
അടുക) in ധവേണാടു Travancore, ഏറാടു oF ദോ ടു 
നാടു, പൃറയാട്ടരനാടു TR. 

Ill. തആടൂകാല്‍ see ആടുക 2. ; 

BOSH, ടി aquya T. M.C. Te. Ta. 1. To wart, , 
swing, rock. ആടിത്തുടങ്ങിനാ൯ aagocages. | 
(Chrehna with the 96))— of ringing ബര്‍ 
പൊട്ടിച്ചാടുന്ന വൃക്ഷഭ്ധവനി 00. 3, toahsky 
totter, sink as hand from a blow ഒന്ന പെററാല്‍ 
പെണ്ണാടി, മട്ടല്‍ ഒടിഞ്ഞാല്‍ തെഞ്ങാടി ന്ന 
വേപഥൂശരിരനായി ആടുകാത! തുടന്നു ളം 
8. to dance ആനാിച്ചാടിപ്പാടി വാണു Bari. 


hence തിറയാടുക (-- കെട്ടിയാട്ടം) eto. ect a 
play ആടാചാക്യാ൪ം prov. 4. different pisy-' 
ful or regular movements, 7.1. നീരാടുക bethe 
(often merely ആടുക MC.) തിത്ഥമാടുക vist 


ആടോപം --- OOS 


holy baths (ഗംഗയാടുക Bhr.), നായാടുക hunt, 
ആടിധിളിക്കു beckon, ദേവനെറ ശിരസ്സില്‍ ആ 
ടുക pour milk, oil, cow’s urine, cocoanut milk 
on an idol. 


CY. ആടിക്കു 7.1. പാമ്പിനെ ആടിച്ചു Mud. a 
jeggler made the snake to dance, ദേവനെ 
ആടിക്ക - ജലാടിഷേകം (see ആടുക 4.) 
ധമ്മഭൈവത്തെ ആടിച്ചു കൊള്ളാം 86. 
(a vow) theatrical play. വില്ല മുറിച്ചു ക 
ല്യാണമാടിച്ചാ൯ AR. celebrated marriage. 

Der. ആട്ടം, ആടു, ആട്ടുക eto. 

ആടോപം ൭0൭൩ 8. 1. Being inflated, flatu- 
leacy GP 69. 3. ostentation, pride നരപതിക 
GOS കലബല്വികവം ഒക്കേ ആടോപമോടെ 
പറഞ്ഞു കേഷംപിക്കെടോ 1619. 8, pomp az 
മമുരവാടോപം Nal. adv. ഉദ്ധതാടോപം ഗമി 
ച്ചു PT. 

L ആട്ട atta 7. obl. case of ആണ്ടു; ആട്ടക്ക 
ന്നി A cow that calves every year. ആടപ്പിറനാ 
Modo yearly birthday. ആട്ടധിശേഷം annual 
feast SoM. B. [enema q. ന.) 

1. ആട്ട A bitter gourd ആടുങ്ങ med. (=aQ 

TL. ആട്ട റ. Mahr. No. see (10S. 

So attam 5. VN. of ആടുക. Moving play, 
dance, comedy. പാട്ടും ആട്ടവും തുടങ്ങി, ഒരാ 
ട്ടം അനക്കുധും wey perfect silence. ആട്ടം മു 
ട്ടിയാല്‍. കൊട്ടത്തടത്തില്‍ prov. 

Cpds. ചക്കാട്ടം oil making. 

നിരാട്ടം bathing, bosting. 

ആടക്കാരന്‍ dancer, actor —N. pr. of a caste 
that 012 in temples. (17 in Taliparambu). 

ആട്ടു atty VN. of ആടുക 
കട്ടില്‍ ആടുക. 2.= അട്ടം dance, play ആട്ടാ 
esCC. 3. hooting രണ്ടാട്ടു കേഠാക്കാം prov. 
അവനെ അട്ടം പാട്ടും കൊടുത്തു പായിച്ചുകള 
eng drove him off by മ sharp word. 4. hunting 
ആടുനായ dog for chase. ആട്ടകേട്ടപനി prov. 
act. ¥. SOSH (axgge)1. To press oil ആട്ടുന്ന 
വനെ നെയ്യാന്‍ ആക്കി prov. . ആട്ടുക്കല്‍. ഒ 

mill B. 2. to huat ഒരു മൃഗത്തെ ആട്ടി നിന്‌. 
ആടടിക്കടിയന്‍ hunting name of jackal. 


1. Swinging BOS 
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BDO 612_I — SYM 


8. to hoot ആടക്കൊടുക്ക drive off with abuse 
OF GORI, ഏന്നെ ആട്ടി പുറത്താക്കി TR. 
4, to drive away പശുക്കളെ ആട്ടിത്തെളിക്ക, 
പോത്തും മൂരിയും ആട്ടിക്കൊന്റേ പോയി TR. 
took our cattle. 
ആഡുംബെരം adambaram 8. (drum from 
ആടുക.) 1. Pride, pomp, show. ദിഗംബരാഡം 
ബരവേഷം 827. യൌവനാഡംബരം കൊണ്ടൂ 
ദൈവത്തെ ധിക്കരിച്ചു PT. 9. celebration, 
തുണ്ടൊന്ത്കുരും സ്വയംവരാഡംബരം, സ്വയംവരാ 
ഡംബരസ്ഥാനത്തു Nal. — parade; retinue V1. 


ആഡ്ധകം adhayam 8. A measure=4 ഇട 
ങ്ജാഗി, മ Marakal C8. 

ആഡമകി 8. Cajanus indicus (= തുവര). 

ആഡ്റ്യ൯ agdhyan 8. (Y അംഗ?) Opulent, 
rich, enresonugy poworful. 

BDU Wd 1. the chiefs, f.i. in war. 

9, title of a class of Brahmans, chiefly the 
അഷ്യഗൃഹക്കാ൪, leaders in the old aristo- 
cracy of Malabar. eur നമ്പൂതിരിക്കു 
മേതശാന്തി. 

ആനെ Ana 5. (Tabb. ആത്ത) 1. Command. 
നമ്മുടെ ആണയും ആത്തയും ലംഷിച്ചു, കുമ്പ 
ഞ്ഞി ആണ തിക്കരിച്ചു TR. 9. oath, adjuration. 
വിശ്വാസം വരുധാ൯ ആണ സത്യധും ചെയ്യൂ 
തരാം TR. പൊളിയാണ perjury. 
ആണയിട്ടുക 1. to swear പള്ളിയെ പിടിച്ച്‌, 
അപ്പനെ പിടിച്ച്‌ ആണയിടുക V1. also 
with Aco. ഗുരുധിനെ ആണയിട്ടാന്‍ swore 
by. 

CV. ആണയിടുവിക്ക to put on oath. 

2, to adjure, alao cite, arrest. കുമ്പഞ്ഞി പേക്ക്‌ 
ആണയിട്ടു തടുത്തത്‌ അവര്‍ ക്രട്ടാക്കാതെ TR. 
അവനെറ മേല്‍ തിരുധാണയിട്ടു (formula: 
വിരകേരളന്‍൯ പുറത്താണ, പെന്തേമ്പുരാനാ 
6m eto.) 3. by, fi. കണ്ണാണ, ഗുരുവാണ, 
ഏന്നാണ നിന്നാണ നേരാങ്ങളേ TP. തന്നാ 
ണ ഞാ൯ എനുടെ Herp രണ്ടാണ ന്യാദ്ടശ 
ന്മാക്കഠിയിക്കയില്ലു CC. നിങ്ങമാണം, ശിവ൯ 
Mm പാദത്താണ CG. രാമപാടാബ്ലു ്ങളാണ 
AR 9. — often shortened നിന്നാണെനിക്കി 
ല്ല (po.) I swear by thee, I have it not. 


ആണം_ ആനെ 


ആനെം anam 7. M. 1. Broth, soup. കോഴി 


യാണം; a dish of Maplas ആ. Maida. — 2. (C. 
ആണി burst) ആ. കീറുക മ field to burst by 
the heat of the sun = ചെടി aggmgas0m. 


ആണത്വം anatwam (ആണ്‍ q. v.) Manli- 
ness, also ആണത്തരം 1601. 


ആണി Ani T. M. C. Te. (also 8. from ആണ) 

Peg, nail. ആ. a5 to strike it, തറെക്കു to 

drive in. തമരാണി, തിരിപ്പാണി, പിരിയാണി 

ecrew. വണ്ടിയാണി axlepin, കുടയാണി nail 
with a head (opp. പാവാണി;; also = a@ypamo 
ണി style. 

2. what is like a nail or pin. പൊന്നാണി a 
sample to mark the മാററു Can 8. ആണി 
ചാല്‍ irrigation channel V1. (ആണി also 
bed for 4 plantain trees) — കുരുധിനെറ ആ 
ണി (ട- കുള്ളന്‍) the last bit of matter in a 
boil, considered as its seed. — ആണി മേ 
ലൊക്ക comedones. — ആണിക്കണ്ണ൯ a fish 
V2. — ഏല്ലി൯ ആണി head of bone. 


the peg on which all depends, prime mover, 

Mab ad ആണി എഏന്നറിക agooaids 

Bhr 8. (said of Karna) 

ആണിപ്പൊന്ന്‌ ഏല്ലാമേ നാണിച്ചു പോം തന്‍ 
കാന്തി കണ്ടാല്‍ CG. finest gold. 

ആണിക്കരം the choicest of any thing V1. 

@QaT 23% taproot. 


BHD ജു. 5. (ആണി, അണ്ണ൯) Male. — old 
pl. ആങ്ങാ (q. v.) brother.— mod. pl. ആ 
ഞങ്ങല്‍ 7.1. ആണുങ്ങമ ആകില്‍, പുറപ്പെടുക 
216. (calling out the foe) നി ആണും പെ 
ഞ്ജ അല്ലാതെ പോകും a nondescript (abuse). 


Comp. ആണാടു ram. 


ആണില്ലം house of bridegroom (of castes 
below Nayers). 


ആണില്ലക്കാര്‍ bridegroom’s relations. 


ആത്ങിടാധ്‌ boy, manly fellow. (child. 


GH sess), ആങ്കടി, ആണ്‍പൈതല്‍ (song)male 
ആണ്‍കുതിര horse, stallion. 

ആണ്ണാടു 1. man’s work. 2. male member V1. 
ആണ്‍പിറന്നവ൯ -- ആണ്‍ man. 
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GENS — ആതപം 


ആണ്‍മകത്തി eto. 

ആണരം male tree (s0 ആണതെങ്ങ, 
ന, ആണ്ടപപ്പ്യായം etc.) 

ആണ്ടറി the lower half of a cocoanat 

abstr. N. 1. ആണത്വം, manliness. അ 
ലിയ ആണത്തം ആക്കി TR. they 
much amiss. ആണത്തക്കാര൯ a her 
ഉ, ആണ bravery. aQaanloose: 
againd CG. 


I, GMOs anda 80. ആണ്ടാല്‍ (prb. ൭ 


തൈ) Young bamboo shoot കായലാണ 
പൊട്ടുക = മുള വരിക of any strong sh 

II. GMens adj. part. of aoe. 

ആഴ്ടെങ്ങ (fr. Hg?) & ആട്ടങ്ങധ 
Wild cucumber V2. 

ആണ്ടി andi T. M. 0. Religious men 
worshipper of Subramanya, a Pandarai 
called പഥനിയാണ്ടി (a caste of Yogis 
ആ്ജിയാട്ടം a certain dance V1. — he 
ലമ്പാണ്ടിക.൦. ആണഴ്ടിയ്യൂട്ട്‌ feasting Pand 


ആണ്ടു Andy 7.15. (7. യാണ്ടു Te. agay)! 
prh. from @OY comp. ആഥഗ്ഗ; ആ 
g 0790 = 8654 cays. 0൭൩8. ആന്ടുവാ 
ഞ്ടൊന്നിനാല്‍ (doc.) yearly. ആണ്ടുതിക 
രു aye 1 year old, SiPu 2. ആണ്ടവുതി! 
at the close ofa year. Der. ആട്ട്‌. — 2. 
periods, a Jupiter cycle of 12 or 60 years 
BOATS Ban! ൩൬ആം ആണ്ടു (Jew. 

അതങ്കം 88620൩ 8. (ആ Il ment) 1 
grief; God is നിരാതങ്ക൯ Bhr. gona, 
GQ. പൂണ്ടുസിംഹം CG. 9. offence, hir 
കോഴി കഠം ആ. പെയ്യൂ തുടങ്ങി 08. by c 
unexpectedly. ചാണക്യ൯ ആ. ആയ്‌ 
proved a curse to the innocent. 

BOMOEMAM > 8. What causes to cos 

whey (po.) 

ഞേതതായി Adadayi 8. (ആതതം drav 
Threatening one’s life, felon (വധ: 
CII). 

ത്ൃതപം adabam 8. (\ mas) Sanshii 
SligsGo ആ. മൂടി പരന്നു നിരക്കുധേ 8 


തപ. ആത്മാവ്‌ 


Bo Umbrella ഏകാതപത്രയാസ്ത്രന്നു 
bject to one's protection (=ag 

[ണിക്കലി. 
aM 8. (തര) Fare, freight -- തോ 
Duck (8. തമൃതി Tardus). 9. Tdbh. 


sithyam 8. (അതിഥി) Hospitality 
ലെ ഇവകു ചെയ്യണം KR, പ 
ആ. ചെയ്യൂ ARS. ആതിത്ധൃയ 
ചരിച്ചു CG.— met. നല്ലവന്‍ gy 
» KRs. 

BT. 16. & തിതവാതിര (8. ആ 
Asteriam, star in Gemini. 

ഇ 8. (തുവ) 1. Diseased. 2. agitated 
- സന്താപങ്ങകാര. ആതുരപ്പെട്ടു കി 
Glee 8112൮4. കണ്ടാ തുരയായി CC. 
Ui (7. ആതാളി) Noise, buzz "7. 
1. prob. Port. Anona squamosa 
from America, in Hayti language 
ചുക്ക, ആത്തക്ക Custardapple. 
28. (a+ ദത്തം) Taken, obtained; 
Iv. ആത്തമോദഒം Maud. cheerfully 
| @sralnod CG. with all haste; 
deprived of pride. 

(=aQ@poo? 1. ആത്തിരം Te. 
8814: of engaging in a work V1. 
11.5 ആസ്ഥാനം. 

prh. അകത്തി or മലയാത്തി. 
യൂ (--ആട്്ൂ) പുഴയില്‍ ഓരേ 
» TP. (വിട്ടു 

atta] ൩. ആരു, ആത്താഠം mo- 
pS WO, — ലമ്മം-- ലന്മാ൪ Nambi- 
30181൩൦൪ = gOMUD, അകത്തേ 
18.25) ആ ആന്മാ൪ MR. (in Chava- 


ltmavg 8. ( അന്‍, G. atmos, 
erman) 1. Breath, life; soul, 
902305 the universal, ജിധാത്മാ 
dual spirit. ആത്മനികണ്ടു കണ്ടാ 
മനാ AR 6. discover in the soul 
soul the one Soul of the world. 
paslam അറിയും prov. 2. heart, 


ആകരം__ ആദശം 


breast തതൃത്മാധുകൊണ്ടു വരിച്ചു ഞാ൯ Nal. 

ആത്മാധില്‍കരം വെച്ചു, ആരമാധിനെ തൊട്ടു 

സത്യം ചെയ്തൂ KU. 

hence: ആത്മകും (3) consisting in (5: മയം) 
അനൃതജഡാദു 3 ഖാത്മകമാം ദേഹം KeiN 9. 
ആടിത്യരഥത്തിനം ചക്രമാകുന്നതു ഓരോ 
സംവത്സരാത്മകമായിരിച്ചതു. Bhg. 

ആത്മജന്‍ (8) son, ആത്മജു daughter. 

ആത്മങ്ഞോനം, — ബോധം (1) metaphysical 
intuition. 

ആത്മപ്രശംസ (8) boasting ആ. മരണാല്‍ 
പരാം Bhr 1. worse than death. 

ആത്മരക്ഷ (8) preserving oneself, ep. ചെയ്യു 
കൊണ്ടേമ൪ ചെയ്ത്ി൯ KR 6. 

ആത്മധിത്ത്‌, ആത്മജ്ഞ൯ (1) knowing the 
universal soul. 

ആത്മഹത്യ (8) suicide, va. അ'ഹത്തി. 

ആത്മാത്ഥം (8) for one’s own sake. 

ആത്മി കുയായിടുന്ന പത്തി VCh, my own wife. 

ആത്മീയം own (po.) 

ആത്മം personal aQog,o 21,2 Si Pus. 

ആത്മോപരേശം metaphysics, explanation of 
ആത്മാ, അനാത്മാ & പരാത്മാ, the3 consti- 
tuents of existence (phil) 


8. self, chiefly in comp. 


ആരരം മദ്യ 8. & ആദരവ്‌ 1൩.൦. Te. 


1. Respect, regard for. മല്ലാരിക്കാഒരമില്ല 8G. 
no favor. ആദരധോടെ CC, honorably. ആദ 
രധിരു പൂച്ചകമക്കു നല്ലി CG. kindly. ആദര 
വാതു Anj. duly. 
ക്ഷ ഒ൪ ആളഒരവില്ല-:മാ protection. agaca 


2. support, comfort എനി 


തികം വനില്ല 180, no consolation, (confounded 
with ആധാരം), 
denV. ആദരിക്കു 
epeckwoom AR. not minding (=Gem? 
82)); emMidlanwang ആദരിയാതെ UR. 


1. to regard, ചൊന്നത 


ആളരിച്ചിരുത്തി honorably. 9. to support, 
console. ഏളിയവരെ ആ. Arb. ആദരിച്ചി 
Slmanam ഓതി രോദനം പോക്കിനാഠ 
CG. comforted the child. 


Part. @Qgmo honored ആൃതരായുള്ളൊരാര 
ema CG. 


ആദശം adarkam 8. Looking-glass. 


ആദാനം ആദിത്യ 


ആമാനം ad anam 8. (\/ ദാ) Taking to oneself. 
ആ. ചെയ്തു to receive. രാമനാര ജലധിയോട 
ആ. ചെയ്യപ്പെട്ട GO! BrhmP. received from 
the sea. 
ആദായം 8. gain. ആദായപ്പെടുക to be 
advanced. അതുകൊണ്ട ഒ൪ ആദായധും Man 
വും ഇല്ല MR, 
ആദായ നികിതി income tax. 
ആദി 8, 1. beginning, first — നമുടെ കാര 
ണേന്മോര്‍ Todd ആടിയായിട്ടു കൊള്ളക്കൊടു 
ക്കകഠം TR. the transactions of this dynasty 
since the days of my ancestors. ആദിയായിട്ടു 
മാററി TR. changed again. ആടിഒടുധില്‍ 
from beginning toend. 2. in comp. et cetera 
2.1. ഇത്യാടി, മലമൂത്രാഭികഠം (-- മുതലായ; തുട 
ങ്ങിയുള്ള). 
hence: ആടികാരണം original cause. 
ആടി £904 ofirst poem in schools (Reémayanam). 
ആടിദേവന്‍ original 60൪. 
ആദിഭൂത൯ the first ശിപ്പാടി ക.ഠക്കാടി ഭൂത൯ 
അപ്പരം തിത്താ൯ KE 5. 
ആടിരാജാധ്‌ ടല, the Mapilla 
ruler of Cannanir gpg Oleh രാജാ ബിബി 
TR. 
ആദിയേ again (-- ആടിയായിട്ടു) ആ. രണ്ടാമ 
തു കോല്ല്ലാരനെ അയച്ചു, ആ. പൈമാശി 


1. first king. 


നോക്കിച്ചു TR. 

ആടിധാചകം introduction (of a book) V1. 

ആദിശേഷന്‍ the serpent Ananta. 

GBE,cmMo 1. beginning &end. Vishnu ആട്യയന്ത 
amjuogilacd) KR. God is ആല്ന്തരഹി 
തന്‍, the Vedas are called BOS THAN, 
ങ്ങ CG. 
ചൊല്ലിനാ൯ ആ. KR. മണകുമ്പോഠം അം 
ഗം കുളുകും ആ. KR. from head to foot. 

ആദ്യം first.—adv. at first, at once; as at 
first, again (=apsiew) ആദ്യമേ കല്പിച്ചു 
MR. 

ആട്യവസാനം ആട്ടന്തം 7.1. aslngooarhed 
anges! ആ. നടന്നിട്ടില്ല MR. 

BHA adityan 8. (അടിരി) 1. Son of 

Aditi (7 or 12), 9. Sun. ആ. ഉടിച്ചുയരുന്നതുപോ 


ഉ, from first to last കാരണാം 
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ആദേശം ആധീന 


ലെ 2. ആടിച്ചതേവ൯ RC. The 
ence of the sun is computed at 
Yojana, 1314. ആടിത്യ ഹൃദയം a man 
ആടിത്യങ്കണ്ണില്‍ lbeayes) TP. (a 


in drawing water). 


ആദേശം ബേ 8. (\ Alo) 1. 


mand.— 2. substitute (gram.) 
denV. ആദേശിക്കു V1. to comman 


ആദ്ദം sdyam 8. see ആദി. 
ആദ്രവിക്ക ddravikka 8. (ദു) Haste 


88% -- ആപാതം V1. 


ആധാനം 801൩൭൬ 8. (ധാ) Placin 


ആ. ധരിച്ചിരിക്ക "൩. 


ആധാരം adharam 8. (ധ൪) 1. Sap] 


base ആ. പിടിക്ക V1. to take refuge. 
ആ. ഇല്ല TR. the country is too 
ബോധിപ്പിപ്പം൯ ആധാരം ഇല്ല TR 
2. the 6 ഠ 


regions of the human body, “locatic 


not the means to pay. 


വായു (-- നില) ആ. ആറിനേറയ്യുടെ 
ജീവന്‍ Anj. 3. 20. document, b 
(aleo ആധാരിക, പ്രമാണം, കണാ 
ന്‍െറ തെളിധ്‌ ആധാരരൂപേണ ആ 
I prove my case altogether by d 
കിഗാധാരം,അടിയാധാരം document: 
transfer of property. 


ആധി Adhi 8. (cyy2) 1. Care, anxiets 


നാട്ടാധിയായി homesick. ആധിയും. 
mental & bodily sufferings. 9. ps 


ആധിതന്‍ suffering mentally. 


SYN By adhikyam 8. (അധികം) 


dance; pre-eminence, authority, po 
യില്‍ അ'വൂം അടക്കവും Mleada 
BS, കമ്മങ്ങാഠക്ക്‌ ആ. ശേക്കിച്ചവകു 
have the right to rule, they to sacr 


ആധ്പ്പത്ൃം adhibatyam 8. (ത 


Sovereignty, supreme authority ൭ 
ത്യം കൊടുക്കുനം Nal. (to heroes). 


ആധിീനം Adhinam -- അധീനം 7. 


ഏ്ലാനെറ ആധിീനമായ്യ്യോയി, നമ്പ 
ധീനത്തിരുനിന്നിളു നം TR. Las suk 


ആധ്ധാനം 


൦ édhmanem 8. (ധൂം) Flatulence. 
Gna C. Tu. M. (7. യാന, Te. എനു 
ന്ന -- ഏന്തു tosupport) Elephant ആ 
Nah കരേറി, -- കുഴ്ഴത്തേറി AR. ആന 
ച നമസ്ത്രിപ്പിക്കു (in temples). നാ 
» elephant (opp. കാട്ടാന) തോക്കു വലി 
@QMTR. Often in prov. ആനെക്ു 
n@soe eto. 

>), — ഗുണ്ടി C. M. Anagundi, residence 
hna Rayer KU. 

() children’s play (എനുതുകേറി നി 
കളിപ്പതിന്നു CG.) 

2 medic. plant, so also 
66Q,1p0)s) a Hedysarum eto, 

ര൯ elephant-keoper ആനയുടെ aj 
BY. ഇരിക്കുമ്പോ prov. ആനക്കാ൪ 


ല്‍ an instrament in making roads. 
മഠ elephantiasis. 

റൂ pit to catch elephants. 

ട്ടില്‍ elephant’s house. 

som tusk, ivory. 

പൂ elephant’s trappings. 

sath ൭. measure of 4 kol=1 ഒബ്ബു. 
തും ഖെച്ചു നടക്ക stately walk. 
റിയ൯ diseased with a scab (ആന 
wb, (Of o)Z20). 

ലധയോള.ം വെണ്ണ തരാം (song) as much 
elephant’s head. 

ത്മവൂം കുതിരപ്പാച്ചലും ശരി prov. 


»— പ്പടക്രടം elephant’s pen, also ആ 
te), — ശാല. 


വ training an elephant — ആനപ്പാ 
ജആനക്കാരന്‍. 
ണയി elephant's dung. 

N. pr. of the jungle behind Palakadu. 


10 വെക്ക, one of the 18 ആയ്യധാ 
രം 


8 മ്ടൂനീര the privilege of employing 
yphaat to convey earth, water (Syr. 


laqd, 80. ആനച്ചുവടി (8. ഫസ്മിപാ 
lephantopus ecaber (med.) 
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ആന — ആനായ 


ആനയടിഖെച്ചതു the 5th stage of growth in 
&@ cocoanut palm, the stump 4 inches over- 
ground of the size of an elephant’s foot ആ 
നയടി വിരിഞ്ഞു, ആനടിത്തൈകം MR. 

ആനയിരുത്തി, -- athe ,— edo (Rh.) different 
plants. 

ആനറായല്പക്ഷി (ടറാഞ്ച൯) fabulous bird, 
an elephant-lifter. [Rh. 

ആനവണങ്ങി or — വണക്ക! Casearia ovata 


11. GYM aM. 7. - ആയിന, ആയ f.i. അഖസ്ഥ 


യാനതു തിരുധുള്ളത്തേററി KU. 


ആനകം anayam 8. Drum. ആനകടുയനുടി 


[രയ യു ാനാാ്ന്ാ്തത്ത്ത്‌ 


സൂനു CG, Crshna, son of Vasudeva. 


ആനനം Ananam 8. (\/ mond) Mouth. ആന 


നശ്രുരത martial mien. 


ആനനം snadnam 8.(\ നന്ദ) Joy, delight. 


There are 8 joys വിഷയാ --, ബ്രഹ്മാ--, വാ 

സനാ--, BYTGA—, മുഖ്യ, നിജാ--, അ 

ല്വൈതാ --, ഞ്ഞോനാനന്ദം Kei N 2, (phil.) 

ആന്ദബശഗ്ുലം VCh. ഉപസ്ഥം. 

ആനന്ദബാമ്കും tears of joy. 

ആനന്ദനം friendly reception V1. 

den V. ആനാടിക്ക to rejoice. വെള്ളം (തൊട്ട്‌) 
ആ. & Nayer custom, sprinkling every 
morning 7 times the water of their tank 
into the face. [bow. 


GOMAMoanamanam 8. (നമ) Reverence, 
ആനയനം sénayanam 8. (നി) Bringing. 


ആസനം ആ. ചെയ്യൂ Sk. brought, took. 

06൩7. ആനയിക്ക 1.5 വരുത്തുക (part. ആ 
നീതം) 7.1. വനും ആനയിച്ചീടുക Nals. 
to solve, find. ത്രൈരാശികാനിതം Gan. 
found by the rule of tbree. 

ആനായംം 8. Net വാപിയില്‍ ആ. ഏല്ലാം 

നിരത്തിനാര PT. 


SOM IW ജജേ്ലി (ആ 7. ആ൯ 1.) Cow- 


herd ആനായമാതര്‍, — പ്രിള്ളര്‍, — ച്ചേരി OG. 

ആനാധ young cow, ആനാവുക്രററന്‍ calf 
V1.2. 

ആനായത്തിട്ട KU. The document by 

which Brahmans appointed kings for a period 

of 12 years each. (derived from ആനായര്‍൪, 


ll 
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since the ഏറാടിമാ൪, or cowherds are regarded i 
as the ancostors of the Kojikddu dynasty). 

ഞആനാഹം Snham 8. (നഹ) Constipation 
(med.) [ലാനി eto. 

ആനി--ആയിനി in XN. pr. പൊന്നാനി, പന്ത 

BOSS) einnyiilyams. (അന്മകൂലം)7 ധം 
ദൈവാലയം നമുക്കില്ല, ermal ജാത്തി 
ല്‍ ഏകാശേക്രല്യം നടത്തുന്നു Nal, roles im- 
partially. 

ആനുലോമ്യം Anulémyam 8. Natural order 
(opp. പ്രംതിലോങ്ലം unequal marriages, ete.) 

ആന്പം antibam 8. (@eogaio) Marshy 
climate. 

1. ആ൯ an 7. soM.=aQ Ox or cow, hence 
ആനാ young cow. [aay 

1. ആ൯ T.M.= again Conditional of ആക 

ആന്ത anda (T. owl) A poisonous or unlucky 
animal മറുമരുന്നില്ലാത്ത ആന്തയും prov. (B.= 
chameleon 1.5 ആമ), | 

ആന്തം sndam SoM, Spike to preserre fruit- 
trees from thieves. 

ആന്തരം andaram 8. (ആന്ത?) Internal. ഇ 
പ്രകരം ആന്തരമായിട്ടുള്ള മായം ഗ്രഷിപ്പിചചു 
ന. the seoret of the case. ആ. ഇല്ലാത്തവ൯ 
superficial mind. ആ. ഉണ്ടെ has courage, de- 
termination, resources. 

BYQO, ആന്തൂര്‍ dnduta N. pr. Fief under 
Calicut, from which are derived the ആന്തുറ 

KU. കലം ഉ 


i 


നായന്മാർ potters also 

ഞാക്കുന്ന ആന്തിയനാ൪ TR. 
GHW SH Viroto barn & rise(=aQeo,) Vi. 

ആര്രും Antram 8. (അന്തരം G. ‘enteron) 
1, Entrails ആന്തരനോധു, - കൊമു.്തു, — വായു. 
2, 240.-ആന്ത്രവൃഭ്ധി, ആന്തവിക്കും മ raptare, 
ആന്തിവിരത്ങിക്കു നന്നു മ med. 

ആന്മോളിക 8൫൭68 8. (അദന്മാള) Swing- 
ing cot, litter = തൊട്ടില്‍. 

@OMYe Andhyam 8. (അന്ധ) Blindness, 

ആസ്ധ്രം @ndhram 8. Telugo (Andhre gens, 
Plin.) 

ആഡ്ൃം Gayam T. M. (Tdbh, ആഫ്നികം) A 





BYiIN— ആപ്പു 


day's work, day's hire or wages @ 
ആനിയം തരിക (അ.) 
ആസ്യ Og daily meals given to | 

at the Mal. temples. 

ആപഗ abage 8. (ആപ o: 
River. t 

ആപണം sbanam 8. (പണ്‍) Mar 

ആപതനം sbadanam 8. (പത്‌) F 
den. പാപം ആപരിക്കും CC. 

ആപത്ത്‌, ആപതതി abatty 
Mishap, rain, danger. ആപഞ്തുകാല 
മ്ത്തു prov. ആപത്തു വരും കാലം ¢ 


ഭധിച്ചിട്ട KR. ആപല്ല്ാലത്തു ഒൂഗ്ഗെ 
ക്ക KU. 


ആപന്നം (part.) afflicted, affected 1 
ആപാദച്ചുഡം 8. ആന നാമ 
ആ. അണ്നിഞ്ഞ ആഭരണങ്ങം CC. 
ആപാദമസ്മുകം നോകം Nid. idem 
ആപാദിക്ക abadikka 8. (പദ) To 
ക്കും പഴ്ക്കുയും ആപാടിച്ചു 06. 
ആപീനം abinam 8. പ്ര) Udde 
ama po. 
ആംഏം Aptam 8. (ആപ) part. Re: 
tained, attached, trustworthy, ആച 
doubted declaration, as of Gods, 
speech. ആപ്യമന്ത്രി confident. തനി 
ayer VCh. ഇവിടെ ആപൃമായിട്ട 
മെ അയക്ക TR. നമ്മക്കു വമുറെ 
(5 ചിശ്വസ്പൂന്‍). -- സമീപം pay: 
came nigh. 
ആഫ്ലി 8. 1. acquisition. അടിക്കാപയ 
to gain my wish, നാകലോമാംപു 
Qo ഇല്ലേതുമേ CG. what do I: 
going to heaven, 9. trust Vi. 


ആപ്പ ൫൬6 Spoon, ladle Vi. (T. a 


ആപ്പു ഭു 7. M. 0.1. Wedge, 2 
stops മ crevice, ആപ്പും തട്ടി കവാട 


(p0.) bolted the door. ആപ്പും ചി 
va. — (hence മേലാപ്പു ഒപ്പു) 2.5 


also ആപ്പം Vi. 
ആപ്പ൯ N. pr. of men, 
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ram 8. (അപ്പ) Watery, പിത്തവും 
Jo ശ്ലേഷ്യഥും സ്വേദം വസ ആചപ്പ്യ 
VCh.—all drinkables, which di- 
ഥോ മൂ. രക്താം പ്രാണ൯ (med.) 
റിന്ന 8. (9,3) Bathing. 
Officer ആഡ്ഡ്രും ശിപ്പായ്ക്ാരും TR. 
: office. 
G0ad)e MR. 1. Appeal 

| abaddham 8. (ബന്ധ) Bound to, 
tie of yoke; ആബദ്ധമോടനായി CG. 
abadha 8. (ബാധ) Segment of a 
28.89. Gan. 

abdiyam 8. (അബ്ദും) Yearly — 
2 ceremony ആ. ov¥lgynd TR. 
). 
8. (ഭാ) Light, brightness. ആ ക 
ജാം Mud. മന്ദഹാസാഭ Nal. 
abharanam 8. (ഭര) Decoration, 
മെയ്യാഭരണം, നവ നല്ലാഭരണങ്ങ൦ 
lly they were forbidden in Kerala; 
ymmon are Dow: SMmI00 B bracelet, 
tering. നൊറിപ്പടം frontlet, ശിഖാ 
rin, കാതില or കുന്ധലം or കുണുക്ക 
കത്തി nose-ring, മാല necklace, 9° 
r-ring, തള avkle-ring. 
No abhasanam 8. (ഭാഷ) Address- 
ഫഹേരം ആബഭാകഷേോ CC. told his 


abhasam 8. (\’ ഭാസ splendour, 
appearance). M. Low, vulgar avo 
Was ആഭാസം Arb. corruption 
) ആ. ആയ്‌ പുര MR. mean building. 
൪ ആഭാസറാര്‍ MR. കലഹിനനാ 
സന്‍ ഏതിക്കാമോ Bhr. ആഭാസ 
& ജനിച്ചു KR.—In phil. the indi- 
| is ആകാസജിവന്‍. 

3 abhijaram 8. (അഭി) Enchant- 
ery (= മാരണമായുള്ളൊരാഭി ചാരം 
C@.) looking for omens to accom- 
ister act. ആഭിചാരാദികം നന്നാ 
o dlasav0 കഴിപ്പാനായി Mud. 


മാരന്‍ sorcerer. 
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ആഭിജാത്യം Noble birth Bhr. തൊപ്പിയി 
Goth ജായിക്ക്‌ ആ. വന്നു, aimMilqyd ക്രററിലേ 
ബ്രാഹ്മണകു ആടി ജാത്യക്കുറധു വന്നു Anach. 
ആഭിമുഖ്യം 3, റു. Simple ആ. ഭാവിച്ചു Nal, 
faced her. ഭാധിച്ചിടരുതവരോട്‌ ആ. പോലും 
Bhr. ആ'ത്തോടു SG) സകമ്മാനികും Mud. 
in presence. 


ആഭീര൯ abhirah 1. An abhira, people near 


the Sindhu (=Ophir). 2. cowherd ആദീരമ 
ണ്ഡലം ഏല്ലാം ഒടുങ്ങി AR. 


7 ആഭോജനം abhojanam 8. (ഭജ) Water 


drunk by Brahmans out of their hands V1. 


തആആമ ama 7. M. C. (Tu. ഏമെ) Turtle of 8 


kinds നാട്ടാമ (either കരയാമ, കാരാമ or aa 
@n22, the latter in fresh water.) ©0990, ക 


ടലാമ. [യോട്ടം med.) 


ആമത്രോടു tortoise shell (ആനപ്പല്ലും ആര 
ആമമുട്ടപോലെ (prov.) very soft. 


ആമപററ്പിക്കു to fly a kite. 

ആധപ്പുലക KU. seat of Brahmans, made of 
ചമത wood, in shape of a turtle ( ക്രമ്മപീഠം). 

ആമറ്സുഞ്ചി bag for betelnut, etc. 


ത്ആമം Amem 8. 1. (6. 'omos) Raw, undressed, 


undigested. ആമാശയം stomach (opp. പക്വാ 
ശയം). 2%. sickness, chiefly slimy stools. ആ 
8. M. stocks 
for hands & feet തടുത്തു കൊണ്ടുപോയി ആമ 
ത്തില്‍ ഇട്ടു TR. (--തോളം). 


മജ്വരം diarrhw@a with fever. 


തആമണക്കു dmanakku T. M. (& ആവ -- 


Te. ആമുഡം, C. അവുഡ്കു 8. ആമണ്ഡം) Cas- 
tor oi] plant ആമണക്കില, -- ക്കി൯ചേര a 
med. [വെമുത്ത ആ.) 
Kinds: ചിററാ --- Ricinus communis (the best 
പെരിയ ആ. Ric. inermis. 

6 21939 — or പാണ്ടി ആ. Rio. africanus Bb. 
ചുവന്ന ആ. (whence lampoil). 

മലയാ -- Ric. Tanarus. 

കടലാ, -- കണ്ടലാ, --- കാട്ടാ Jatropha 0270൭൭. 
കൊടിയാ -- Tragia camelia. 


ആമരൂണം amantranam 8. (മന്ത) Call, 


inviting ആ. ചെയ്യൂ തേരിര കരേറി Nal. bid 
farewell (with an invitation). 


i" 
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denV. to invite, summon അഖനോട്‌ ആമന്ത്രി നെയ്യൂത --- Men. Indica. 
2) ജരായൊൌവനവിനിമയം Bhr. advised ഒട്ടല -- Damasonium Indicum. 


him to exchange. ആമ്രും Amram 8. Mango tree, മാച്‌ 


ആമനാം amandam 8. (മന്ദം) Slowly (ഇതു) ആ. ആക്കും amlam 8. (epg) Tamarind t 
പോന്നിങ്ങു വന്നു CG. by & by she became a 1. ആയം ayam 8. (ആ. ഇ) Incor 


woman. 
_ ആയധ്യം വ്യയവും receipts & expe: 
തആആമയം 802൩ 8. (ആമാ 2.) 81൦1൩൦88, hurt. ഖെയങ്ങാം നോക്ക vu. -- ആയ൦ 
ത്തൃമലകം amalayam 8. 1. Phyilanthus em- 
blica, നെല്ലി. 9. N. pr. a temple തിരുനെല്ലി 
Bab. ജയം കരതലാമലകമാണ്്ൂരും Mud. as 
easily held as a നെല്ലിക്ക in the hand. 

ആമാട amada (also ആമാട) — Venetian or 
Moorish Zechin=aila,og V1. ഇല്ലാത്തവക്‌ 
ആമാടയും പൊന്നും prov. 

ആമി Ami No M. (= കടെശ Bh.) A light timber 
tree, used for making yokes, the coaleserve 
for gunpowder (-- ഉതി Odina?) 

ആമിഷം amisam 8. (ആമം) Flesh PT. 


ടി പോലെ CG. revenues. 


ആയകെെട്ടു T. Tu.C.M. Settlement 
register of assessment W. 


1. GDM M. 1. Either the prec. 1൨ 
ഭവിച്ചായം, f.i. arg yo ഏങ്ങനെ 
എന്നറിഞ്ഞില്ല PT. how things will g 
(or from ആയി, aQyV O32). 
നാരായം, കാലായം q.v. 2. light 
വരുത്തുക alleviate, ആ. കൊട്ടക്കു ma 
V1.2. (B. slackness, comp. അഥ). 


ആമിഷാശി flesheater. ആയതം ayadam 8. (we) Stretche 
ആമീസ Ar. &min, Native police officer MR. നീണ്ട. ആയതമായ തോണി AR. ത 
ആമീല്‍ത ൧.8211,0011൦0%07 അങ്കാഥി ആമീല്‍. TR. യാധ Bhr. ആയത ചതുരശ്രം Gan. ol 
ആമൂലാഗ്രം amillagram 8. (ആ Ill.) From ആയതി 1. length = ആയാമം. 2. fat 
top to bottom V1. യതിക്ഷമ൯ VCh. looking to futu 


ആമോദം amodam 8. (Za) 1. Joy. ആമോടി | ആയത്തം asyattam 8. (യത) Depen 
ച്‌ CG. cheerfully. 9. fragrancy മീനായവ | —ctable=mQuiin0; ആയഅപ്പെടുക to 
ററ വന്നാമോടം ചെയ്യതു നി താനല്ലോ CG. (25൦. ആസ്ധപ്പാടു = ഒരുമ്പാടു V1.). | 
smelled them out? described as സ്വായത്തസിദ്ധികഠം or 

ആം AM 1.-- ആകം (sce ആകുക) It willbe,also | യത്തസിദ്ധികഠം Mud. acting ont 
in 8. interj. of agreeing. ആം എന്നുള്ളവര്‍ പോ. conviction or on that of a minister. 


those who can. 2, interj. of grief V1. ആയ ayah T. M. (erg 2.) Cowherd 


BOD IW amnayam 8. തരാ) Tradition, holy 
scripture, po. CC. ആയനാകു നാഥന്‍ 06. -- ആയര്‍ 


[, ആയി or ആച്ചി. -- ആയകലത്തിര 
ആവമ്പരു ambal ൩. 2. (ആം 7. wetness) A | chief of cowherds CC. 2. Crehna Bhi 


water-lily, which opens after sunset ആ. വി ആയമ്പാടി, ഐമ്പാടി, അമ്പാടി 1. 


village 01൨൦7052൩൧. 9, N.pr. of ' 


രിഞ്ഞുതായി CG. ആമ്പല്‍ കിഗങ്ങു, med. ആമ്പ 
ലിനെറ അരി GP. ഏ൯ചിത്തമായുള്ളൊരാമ്പല്‍ palace, ആയമ്പാടി കോഷിലകമ്തു 


CG. my mind seeks the moonlight of thy smiles. KU. chief lady in his establishn 


Chiefy: ഏറാടി). 

രക്താമ്പല്‍ Nymphea Lotos. ആയാസം syasam 8. (gos) Of iron 
ധെള്ളാ -- Nymph. alba, ആയരുപം Bhr. iron frame. 
ചിററാ -- Nymph. stellata. ആയാാതം ayadam 8. (യാ) Happene 


ചെറുചിററാ -- Menyanthes cristata. തം 7.1. ആയാതഭോഗസകൂഭ്ധി Nal. 


ആയാസം — ആയിലി 


ആയാസം ayasam 8. (യസ) 1. Exertion. ആ 
യാസം ഒന്നും തുടങ്ങാതിരിപ്പി൯ CG. CC. over- 
work. 


ഉം വരുത്തി CC. refreshed themselves. ത്ത 
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! BOO) Wo asyndham 8. (യുധ) 


2. fatigue, trouble. ഗമനായാസശ | 


യാസം പോക്കി 06. (ആലസ്യം) - ആ. ആ! 


യയൊരു തിയിലേ പായിച്ചു പെയായി പോകുമാ- 


റാക്കൊല്ലാതേ CG. don’t drive her into despair & 
madness. 
BOSS, അഭ്യാസ്ത്താല്‍ ആയാസം വരുത്തി by 


3. (compare ആയം II, 2.) nimble- 


fencing obtained full power of limbs; — oppor- 

tanity, പാഞ്ഞു. 

ആയിനി TM. മ്മി (7. ആചിനി core of 

൦൭) -- ആങഞഞലി Artocarpus pubescens or 

hirsuta, ഒ strong timber, കാട്ടുപിലാവ്‌. 

പുളിയായിനി Webera corymbosa (its fruit കാ 
gates.) 

ആയിനിപ്പാട 1, a mode of dunning, (൬. 
by sitting on a plank of Artocarpus wood, 
or from GON?) awl) വിളമ്പുക to 
pay the expense of it. 2. meal given to 
bridegroom by bride's mother on marriage 
day (=0598.9)9Q No.) 

ആയിരം Syiram T.M. (0. സാധിരം 8. സഹ 

Ge) 1000. ആയിരം തേങ്ങകൊണ്ടു ഗണപതി 

ഹോമം -- ആയിരത്തൊന്നു നല്‍നമസ്ത്ാരം 8. 

൫. ആയിരത്തെട്ടു കലശങ്ങാം AR. for coro- 

nation. പാഠമ൪പപള്ളികാടിയാരും ആയിരവും 

O75 & 2g TR. letter to the chief men about P. 

ആയിരകുണ്ണ്ണി a dangerous ulcer. 

ആയിരമങ്കണ്ണണ൯ thousand eyed. 

ആയിരക്കാല്‍ മണ്ഡപം hall of 1000 pillars, 
ss at Kumbhakonam. 

ആയിരന്നാവഠും ആധതല്ലോതുചാന്‍ 09.4 thous- 
and tongued. 

ആയിരപ്പന്തും candlestick with 1000 lights V1. 

exe 1m) prov. thousand witted. 

ആരോ Lord over 1000 Nayer, അമ്ളടത്ത 
ary. KU. also ആയിരോനഞ്ഞൂറു നായ൪ 1500. 

ആയിചിയം ayiliyam (Tabb. ആശ്ശേഷം) 

The 9th asterism, forefeet of Leo, auspicious 

for Naga worship. 

ആയിക്ലിയം മ med. 


ആയു 


ആയുധം. ആയുസ്സ്സ്‌ 


1, Weapon, 
arms (ഖഡ്ഡുശ്രുലേഷു ചാപപ്രാസതോമരമുല്ലര 
യശ്യിശക്തിഛുരികാടികാം AR 6.) ആയുധം 
എടുക്ക ത്തക്കവ൪ TR. the adult males. ബ്രാഹ്മണ 
രെ കണ്ടാല്‍ആ. വഴങ്ങെണം KU. present arms. 
3. tool 
ആ. ഏടുക്കത installation by a sword conferred 


ആയ്ുധത്താണ Kum K. by my bow! 


on each successive head of a family (also ഇ. 

ണകു.) 

ആഴ്യധക്കത്തി Nayer’s 
ആ. കൊണ്ടേ മുറിഞ്ഞു TR. (ഏറാട്ടരക്കത്തി 
mod. മാപ്പിള്ളക്കത്തി.) 


war-knife കൈക്കു 


ആയഷ്ുധക്കാരന്‍ sword-bearer, soldier. 

ആയ്യധക്കോച്പു armour, preparation for fight 
ആപ്പോടെ പോകു TP. 

ആയുധപാണി 1. fighting man. 2. title of 
the 36000 armed Brahmans, who performed 
Cshatria duty in Kerala KU. 

ആഴജ്യധപൂജ (= Masog") feast in honour of 
the tools, which procure one’s livelihood 
സരസ്വതിപൂജയും ആയുധം O2391 ayRQo 
(8th Kanni) TR. 

ആയഷുധശാല arsenal. 

ആയ്യധാഭ്യ്യാസം fencing exercise, taught by 
Panikkar (see ). Of 18 kinds ( eajailgy 
പഠിക്ക TP.) viz. 1. ഓതിരം 2. കടകം 3. ച 
Galo 4. മണ്ഡലം 5. വൃൃഅചക്രം 6. സുകങ്കാളം 
7. വിജയം 8. വിശ്വമോഹനം 9. തിയ്യട്ടണ്ഡ 
ലം (GOIN 2M) 0) 10. ഗദയാര്‍3ഖടഗഹ്വരം 
11. ശത്രുഞ്ജയം 12. സൌഭദ്രം 18. പടലം 14, 
പൃരാജയം 15. കായവ്ലഭ്ധി 16. ശിലാഖണ്ഡം 
17%. ഥഭാശാസ്ത്രരം 18. അനുത്തമം. Popular 
names are BQMNG കംധെച്ചും എന്ത്രാധെച്ചും 
കുതിരമുകംവെച്ചും ക്രന്തല്‍ഖെച്ചും eto. TP, 


CAD മ്പ 8. (ആയും V അന, 6. 
aida) 1. Life, long life നിങ്ങളെ ആയുസ്സ്സോടു 
@OS പോണം. TR. 2 shall let you escape 
with your lives. ആയുസ്സില്ലാത്തവരല്ലോ മരി 
My ആയുസ്സററവം ജിധിപ്പില്ല Bhr. ആ.ര 
ണേകുളയുന്ന ഭടന്മാ൪ KR. ആ. എടുക്കു, നിക്കി 
ആയുസ്സിന്നു ബലം 
2. lifetime. 


aeaa@ TR. to execute one. 
ഉണ്ടം, ആയിത്തിന്നു നന്നു & med. 


ആയോധ-_ ആരണ 


ആ. വദ്ധിക്കു to live long, ആയുസ്സിന്നു കേടു 

Prov. ആ. ഖണ്ഡിക്കു to terminate one’s life. 

Vi. നിന്‍ അഭ്ധായുസ്സ കൊടുത്താല്‍ Bhr. half 

thy destined lifetime ആ. ഏത്തത്തേവന്‍ കുത്തി 

ചീച്ചാലും ചാക ജുല്ു. Tu. 

ആയ്യരന്തം death. ary wiles സ്വഗ്ലം പ്രാപിച്ചു 
അ. ആ'ത്തോമം Nal 4. 

ആയുബലം strong constitution, 

ആയുഭാവം (-- അഷ്യുമഭാവം.) [cine). 

ആയുവഭ്ധനം lengthening the life(f.i. medi- 

@QOYdallnarerceisdeath (ay. ആഗതം.) 

ആയുദ്വേദം medical science. 


ആയുശ്ശേക്ഷം rest of lifetime അവന്ന്‌ അല്പം | 


ആ. ഉണ്ടാകുയാര. PT. 
ആയുക്കേംമം celebration of life, മ sacrifice KR. 


ആയുക്ടാന്‍ (f. കൂതി) long lived — ആയുഷ്ടാനം 
© Bhr. മ blessing. 


ആയോധനം Syodhanam 8. (യുധ) Battle. | 


ആതത്തിന്ു കോപ്പിട്ടു Bhr. prepared to fight. 

BOY, ഞ്ഞു Syya T.M.C. 1, To select, cull 
(hence ആരായ്യ്) gather, array വിറക്‌ ആഞ്ഞു 
വെക്കയും, കയി, മല്‍ ആ. coilup. കറു 
& ആഞ്ജുവെക്കു put grass halms of equal 
length for a rite. 2.=qpemje, to bend as 
for an exertion Vi. പരിഘം ആഞ്ഞു AR 6. 
swung. തേര്‍ ആഞ്ഞു പിടിച്ചു ഗടകൊണ്ടടിച്ചു 
Bhr, pulled up. പാടവം ഉടയവര്‍ തമ്മില്‍ നേ 
രെ ടനറെഞ്ഞു RC. ഘടത്തില്‍ ഒന്നാഞ്ഞ 
ഭരിച്ചാന്‍ PT. lifting up the arm, കപിമന്ന൯ 
DB പാഴ്്ു RC. fled eagerly. 
8.1, @ DG, to swing (2) വില്ലായിച്ചു തിരുമുടി 

യില്‍ ഓങ്ങി അടിക്കും VeY. 

ആരം Gram 1. 8. (Erz Go.) Brass, also ആ 
രക്രടം - ആര 8. anawl.—@Qo 8. Mars, 
൨.7൦. 9. Tdbh. ഹാരം string of pearls; മാ 
നത്തു ചേരുന്നൊരാരം CG. 
Pay. 

ആരടം Gradam NoM.=m22195 (prh. ആഴി 
So from അരു; or=aQBwe.) 


ആരട്ടം ഇന 8. N.pr.of a part of the Panjab, 
famous for horses. 


യമൂയാരമോതിരം 





from 8. അരണന്‍ stranger) Brahman, perhaps 
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ആരമാ-- ആരാധ 


the name, by which they called themselves 
when entering the peninsula, ആരണര്‍ കുണ്ഡ 
ത്തില്‍ അഗികം 06. ആരണ൪ കോനായ നാ 
cand, ആരണാധീശനാം വാനീകി 1.4. also 
hon, plur, ആരണവക്കും അധഗ്രഹം നല്ലി 00. 
ആരമാ 62൩4 A Venetian, =5 Rupees V1. 
' 2@MOmsosrambam No.= ഓമന. (ആര്‍ UL) 
ആരമ്പമായി വക്കുക, പോവുക fondly. 
ആരമ്പകുളി or ആരമ്പം കളിക്കു children to 
coax parents. 


ap dard പോററിയൊർ ആരബ്പപ്പൈതല്‍ നി 
(song) = ആരരാമരി.. ആരയ്പകുട്ടി ete. 
darling 
ആരംഭം adrambham 8. (ര) Undertaking, 
beginning. 
den V. ആരാഭിക്കാ:തുടങ്ങുക, with Ace. പട ആ 


ല്യവഹാരം ആ MR. with Dat. പ്രവൃത്തിക്‌ 
ആ. MR. took up the work: 

part. ആരബ്ലം begun, ധിദ്പജുപ്പനങ്ങമുല്‍ ആ 
രബ്ലമായുള്ള ഗമ്ടപ്പട്യങ്ങാം Nal. 


ബാണഗ്ൃഹം OG, 

ആരംഭണ alacrity ൩. 

ആരാി diligent; clever workman Vi. 
ആരല്‍ ഇ T.M. ൩. also fire) 1. An eel (BoM. 

ആരോ൯) Clitoria ternates, 9, (T. ര) 

Morsilea quadrifolia=cMood; പുളിയാരല്‍ 

Oxalis (in GP. നീരാറല്‍,, പുളിയാറല്‍). 
ആരവം Sravam ആരാവം 8, (രു) നേ, 

noise യൃഭ്ധാരധം ete, 

ആരാരോ T. M. Tu. clamorous multitude, 


(C. ആരാധാരം retinue, train, prh. from 
ആരുക) foastly pomp ആരധാരങ്ങളും സിം 
ഹനാജങ്ങള്‍ും Nal. വിര പോരിടെ ആ. 
മികെച്ചു RC. warery. 
ആരവാര്‍ ടഃ ആതക. 
ആമരാട്ടുക, ആരാടിക്ക srattuya No. ൩.ആ 
രാടടു =Poontraction of താരാട്ടു Winslow) aglow 


go & ആ൪ 111. 


ing, performing. 


2. (= ആരാധന) worship, 
മം with fowers മാലയെ ആ. ചെയ്തു കൂപ്പി Ral. 





megs to botaken In hand ആരകമായതേ , 


രാഭിച്ചു വിളിചു, ആരംഭിച്ച കമ്മ്ങംം TR , 


ആം To sootho ധി ക്ലി to seep, ര്യ, 


| ആരാധനം ജവ 8. (രാധ) 1. Gale © 
ആരണ൯ aranan(T. ആരണം Védam, prob. | 


തൃരാമം — ആത്രുഡം 


ചെയ്യ & ആരാധിക്കു: worship. | 


ന ആ. ചെയ്യൂ CartV. രാമ൯ aig) | 
തൃരാധിച്ചു AR. (before using it). | 
wAmam 8. (൪മ) Pleasure garden , 
ആആ. എഏല്ലാമ ആരാഞ്ജുഗന്ാന CG. 
ഞ്ഞു നഷ 7.24. 0. Te. [Tu. 
gether.] (prob. ആയ്യു with Inf. ആരു 
search, examine BQO, Syr. doc. 
നനെ തആരായെണം 6. Go ആ 
ന്നിടേണം 7 0. to get a turtle. ആ 
ന Bhr. വേദങ്ങം തന്നെപ്പുണ്ടാരാഞ്ഞു 
ആരാഞ്ഞുനോക്ക to examine, — 
നോട്ടം a certain divination V1. 
ത്വ] 8. (Ved. distant) Near mp. 
2. 
ആ aruya (T. Te. to abound, have 
h. from അരു) C. Te. 7. Tu. chiefly 
ആര Richly, satisfactorily. കൈയ്യാ 
al, കയ്യാരതൊഴ്ഴതു RC. (with both 
രംററിന്നെന്നും വയറാര പിണം ej) 
vultares in 091൦ - ഒ belly-fuli for 
ആരധാര്‍ശുല full breast, 
തൃരധാമമുലയാഗ Bhr. ആരവാമമുല 
RC. 
past. മധുധാന്ത പൂധിടെ RC. (=ay 
ഒുള.)നീടാന്ന ആഠം CG. tall man. ഗുണ 
വൾ the good. യമരുനേരാന്തവ൯ RC. 
gh as Meru. മോടം ആന്നെഴ്ണം ഫലം 


fepring. 


oy-giving fruit. ചേണാന്ന സമ്പത്തു 
lowing wealth, ആന്നു (sic.) ചൊന്നാ൯ 
lecidedly. 

t. fut. അകിലാരും കൊങ്ക, അഗകാരും 
വാചകം RC, 

രപ്പായം ആന്നു CC. they died (-- പ്പാ 
p- 

in Comp. (= ആരും) താരാര്‍മാതു 217. 
wtas-born lady Lacshmi വടിഖാ൪. ധി 
൧. well shaped bow. 

jp arupyam 8.= അരുണത, Of glow- 
rer മൂഖം ആ. വണ്ടു ചഞ്ഞു CG. 

bo &rugham 8. (27%, രഹ) 1. Ascend- 
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ed. അശ്വാരൂഡ൯ mounted. MQ mannard, 
BQwawavacwlads KeiN. perfect philoso- 
phers. 6194030932039 Nal.(= ജാതം). 2. Mal. 
a ruined house or 16൩1൬ - മുമ്പ ഉള്ള താ 
9g. 

DSO arogyam 8. (3220) Health, 
strength; also of trees o.peaslanbo ആ. പോ 
ലെ TR. 

ആരരാപം 870062 8. (രുംറ caus.) Laying 
on, imputation, charge, also ആദരാപണം, 
denV. ആരോപിക്ക ചൂമത്തുക to inflicts; സ 

ല്ൂണം ആ. VCh. to attribute virtues. ദോ 
മോ ആ. charge with faults. 
ആരോമല്‍ 2270൩8] (ആ൪--അരു) 1. Darling 
ആദരാമത പൈതല്‍ CG. 2. pleasantly, happi- 
ly ആ. സുഖിച്ചരുമ്ദേണം PT. ആ. വന്ദനം 
ചെയ്യൂ ete. (po.) 

ആരോഹം 87012൩ 8. (രുഹ) Rising, ascent. 
വൂരവരം ആ. ചെയ്യാന്‍ KR. went up into (see 
ആരുഡാം) 
ആരോഹണം ascending (7.1. സ്വഗ്ഗാ-- 2൭ 

death of kings KU.); rise in singing MC. 
den V. ആരരോഹിക്ക to ascend രഥം ആ. BR. 


I. ആര്‍ ar 7.1. (=wod) Who? pl. & indef. 
sing. ഇയ Opa ആരെതു (& ആരരേമു) TR. 
whose = ആരുടെ — അവരില്‍ ആരാരുടെ അ 
ടിക്ക ആണ മുറിഞ്ചതു MR. (repeated with 
distributive signification). ആരും ഇളു there 
18 none, I have no friend. ആരും ഓരും (= Hd 
വരും) ഇല്ലാശ്തവ൯ V1. left alone in the world. 
ആരാ൯ (fr. ആ൯, ആയി൯ see ആകുനം) ആ 
രാന്ദം whosoever, any one, the next best, 
ആക്കാനും വേണ്ടാ none wants it; ഒ] 06- 
വതി ആരാനെറ, ആരാനോടു KR. ആരാ൯ 
ആരാ൯ തന്നേ prov. the who is it remains 
a who is it. 

Old forms ആരരനും (fr. ഏനിനും) & ആരേലും 
(ഏലിലും) ആരേലും വന്നു കഞ്ചോകിലോ CG. 
— ഗൃഹം ആരുടെ വാ൯ CC. whose can it 
be? 

II. ആര്‍ 1. (7. sharpness) Chip, splinter, as of 
bamboos മുള യാര്‍. വിരലിന്ന്‌ ആരുകഠ പാച്ചി 


ആര്‍. ആത്തം 88 


drove splinters between finger & nail ആര്‍ | 
കന്തും, ആരിന്‍കന്തും spear of Areca wood; 


റ 


thirst am. ഡിടിക്കു pant after water, etc. 
3. (comp. തൃക്ക) erying out. 


shaft of spear (= അലക) apysi3m20b pointed ആത്തവം artavam 8. (gp) The menses. 


stake. 2.(T. splendour) ആരേലും പൊന്നു CG. 
shining gold. (Comp. ആരു). 
Il. BOh=aow (bef. Vowels) ആരുയിക Bhr. , 
The precious life, ആരഗല്‍ തിരുമാറു Bhg 6. | 
love-sickness; prh. ആരോ (ഒച്ച) V1. ഠോ- 
tralto (?) 
IV. ആര്‍-- ആറു f. i. മച്ചത്തിലാമ്മാര നിലവിളിച്ചു 
Mad. ആര്‍ചൂടും ഈശ൯ Siva crowned with 
Ganga. 
ആക്കുക, ത്ത arkuya T.M.(T. also to fight 
comp. II gpd) 1. To cry aloud, roar, shout. 
ആത്തുപറക to vociferate, Qroailas ആതു (in 
solemsities). ആത്തുചകയളിനാ AR. shout of 
triumph. 2 prb. to blaze up, rise ആത്തെ 
രിയയന്ന അഗ്നി (po.) or roaring fire? 
VE. ആക്കല്‍, ആച്ച] in ആ. വിളിക്ക, aQ2)) 
go; also ആപ്പുരിക്കു to 181100. 
CV. ത്മൃപ്പിക്കു 1. make to 8110൮4. 
ആപ്പിച്ചു Bbr. stirred up, raised dust. 
ആങ്ദോട്ട srhhddu (ആര്‍ T. Baubinia tree, 
ആര്‍ങകോടു its branch, symbol of the ചോഴ 
Raja) N. pr. The Vajjuvar dynasty, which had | 
to celebrate the Mahamakham feast at Tiru- 
naval, until dispossessed by the Tamiri. ആ 
ഞ്ോട്ടസ്വരൂപം KU. ആങ്ങോട്ടുപറെകു MR. 
by the A. measure. | 
ആജുമൂനം Grjanam 8. (ജജ) Acquiring. 
denV. നല്ല ഗുണങ്ങഗ ആത്ജി ക്ഷണം PT. | 
ആജുദൂവം Grjavam 8. (ജജു) Straightness, 
sincerity, justice. 
ആത്തം artam (ആ + ജ) part. Afflicted അ 
വാം ആത്തയായി CG. suffered (in childbirth). 
BHGOHM 202) Mud. despairing. 
ആത്തനാദം shriek, groan, alarm, lament. 
ആത്തപരായണനായ Movowermnnd N, the help 
of the distressed. 
ആത്തി 8. 1. affliction വിയോഗാത്തി Nal. ആ | 


9, പൊടി 











ത്തികളയയന്ന തിത്ഥം KR. asaving water. — 


va. ആത്തി യില്ല 126 is not poor. 2. chiefly | 


ആ. ചെറുകം, ആത്ത 12G)se2 m0 Nid. 


' ആഴം ardram 8. 1. Wet. moist ചേലകറ്റ ആ 


ദങ്ങമായി CG. by bathing. ഭൂമി aQeo>s! 
(by moonlight) refreshed. ആദഗസന്ധഥങ്ങടെ 
കൊണ്ടു തമി ക്ക Nal. 2. soft, mellow, feeling 
അനില്‍. മ:പുമാദഭാവം £2)lesee 81151, 
are strangers pitied. കരുണാദബദ്ധ്യാ AR 


from compassion. 
ആയത compassion = ആദടാവഠ, ഏന്നുടെ gt 
ഖം കണ്ടാല്‍ ആദയ ഭധിക്കെണം Nal. ക - 
ല്ലിന്നും ആ. ഉണ്ടാം Bhr. even astone woud ; 
melt. : 


ആയ്യം Aryam 9. (അയ Ved. faithful, or Vand ! 


ploughman) 1. Belonging to the Aryas, the . 
conquerors of India, (opp. ഒസ്യയം ശ്രൂദ൯). ആയ nN 
ന്മാരുടെ മതം കൈക്കൊണ്ടു Mud. the mountala :- 
prince embraced Hinduism ആയ്യനോടു പരു. 
മോം ഉണ്ടോ പറയ്യനം Mud. a Brahman; bet », 
aleo Veishya, ആയ്യ൯ -- ചെട്ടി loc. 9. Sanseet » 
ആയ്യധാക്കു pure Sanscrit. ആയ്യ abyag the 4 
modern Mal. alphabet, as used 1018. writing ._ 
ആയ്യത്തില്‍ ഏങ്കിലും കംണ്ണാടകത്തില്‍ agai = 
ഒരു കണക്കു TR. 8. suiting an Arya, noble, .. 
respectable magqeado സംബന്ധംകൊണ്ട ഏ — 
ന്‍െറ വംശം ഏററം ആയ്യമാം KR. will be _ 
highly ennobled. പോററിയ ആരിയ തത്ത. , 
a noble parrot. aQqjac) Mud. magnanimess. - 
hence: ആയ്യ Parvati ആയ്യയെ സേധിച്ചാർ06. , 
ആയ്യക്കരനാടു KU.? © 
വടക്ക്‌ ആയ്യനാടു KU. the Talu country, + 
ആയ്യപട്ട & ആയ്യാപട്ടര്‍ മ kind of ജിജ ... 
Brahmans. 2 
ആയ്പ്പടിക്ഷല്‍ palace entrance —N. pe. 35 
residence at 0൭൨൨൧൦ - അറക്കല്‍ KU. + 
ആയ്യമാന്‍ the Gayal ox, mistaken for a dest. F 
ആയ്യംവാഠം 1. മ foreign medioine, 9, ൭ ടി 
attribute, ആ. പട്ടുപുടവയും KU. ‘ 


ആയ്യധവേള Cleome viscosa, ൭ med. ലു 


യ 


ആകം ആറു 


മം the gathering place of the Aryas; 
atry between Himalaya & Vindhya 
രവത്തമാം പുണ്യൃഭ്രമണ്ഡലേ Si Pas. 
hence the Kerala Brahmans were 
ced KU. 

vo Sanscrit language? വധൈയാകര 
മുജ്കില്‍ ആ. നമുക്ക ഏത്രയും കൊത്തു 
കം 

@M 8. (ജക) What originates with 
that is revealed, plain (opp. മാന 
ted, artificial). 

drhatar 8. (encoun) Jainas (po.) 
1.25. ൦. നം. (൩൬൩. ape!) VN. of അ 
Vay=al. ആറുധായ്‌ , ആററുവാപ. 
ry which the road is cleared before 
in. Hence ആറേ = ചഴി മയ 7.1. ചെ 
ചെയ്യാ after having done. 

' ഇവ്വാറു thus. അപ്പുത്തിന്നു നല്ല ആ൪ 
ദു ആറെടുത്തു ചൂടതു well baked. — 
൭൪. part. തോന്നന്നവാറ്‌ Bhr. the 
pears. ലഭിച്ചവാറെങ്ങനെ Mud. how 
et? കേട്ടധാറാക്ില്ല TP. did as if he 
രമി. edlmmaddde Man212Q Sab. 
to each one’s sins. നാണമില്ലാതവാ 
CG. how did you become so impu- 
‘hiefly with future part. മരിപ്പാറായി 
It to die. മംഗലമാമാറിരുനാ lived 
പറ്റ്റിന്നാമാറെഴ്ണന്നെള്ളി KU. retired 
ces. കാമത്തിമാറുമാറെ Bhr. to quench 
(love. — The form വരുമാറായി “was 
come" — is often contracted in വരാ 
nee arises the semblance of an Inf. 
ആണ്‌ ചെന്നു കിടക്കാറ്‌ MR. there we 
ഉ; (occasionally also the form of an 
കാറാകണം TR. may you be pleased 
. For particulars see grammar. — 
ds. വൃുക്കാവാറ @Hose20 eto. explain- 
yhrases like അങ്ങ $9399) 9103909 
eh) കൊടുത്തു TE. 
T. M. (Te. ഉറു) ആറുനിന്തും, ആററില്‍ 
© Prov. രക്തം wH220) ays) UR. 
തോട്ടകം അനേകം ആറുകഠാ തതാര 
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ആറുക 


KR. crossed rivers — ആറേ through the river 
(more in 8൦0 M.; No. വൃഗ.) 

4, (=@0Q) six T. M. 0. Te. (Ta. ആജി) ആറാം 
sixth @@o0em, — 2210. ആറായിരം 6000. 
ആറാറ്‌ 6X6. & each 6. ആറും നാലും 6 Shastras 
& 4 Vedas, or 6 mmo & 4 ഉപായംം 


Cpds. ആറാടുക (3) v. n. to bathe CV. a’S)aea 


1.1, an idol. 

VN. ആറാട്ടു bath, esp. of idols with pro- 
cession, ആനയില്ലാതെ ആറാട്ടോ prov. 
മൂരിയാറാട്ടു cattle-fair. ഭഗവതിനെറ 
ആട്ടുന്നാം അടുത്താ; കൈമുറിഞ്ങും 
ചോര വധിഗതത്ത TP. no blood to be shed 
on any account. 


ആറാട്ടുകുളം 10018 bathing-tank. 
ആറാട്ടുതറട വെടികോട്ട. 
VN. ആറാട്ടം bathing—met. തീട്ടം കൊ 
ണ്ദ്യോട്ടം prov. =a joo. 
ആറാം വാരി (4) the side near the ribs. 
ആറാഗ്ല (4) ceremony for finding out മ hidden 
thing ആ. ഖെക്ക V1. 2.=Mdao ഖെക്ക. 
ആറുകാർ (4) 1. 12800 - വണ്ടു. 2. like other 
names of the bee, the shrab കയ്യന്നി. 
ആറങ്കരട ആാറി൯ചുറം (8) bank of river. 


ആററിങ്കല്‍ (8) N.pr. residence of Travancore 
queen. 


ആററുകാത (8) river’s channel. 

ആറു തിരുത്തു (3) regulation of streams. 

ആറവുദഭ (8) sacrificial grass = കുശ. 

ആററുനോററു പോക (8) to be under a vow to 
bathe & fast. ആാറുനോറാിങ്ങനെ ചെന്നു 
പാത്തു Nal. went my way governed by one 
single thought, unmindfal of banger, eto. 

ആറവുപുറം (8) towards the river തിരുധങ്ങാ 
ടാററുചുറം ചെന്നു TP. 

ആറു വഴിധി ചാരം (8) Tr P. superintendence 
of timber, floated from the jungles. 

ആറവുചായ്‌ (1) 3 ആവുധായി. 

ആററ്ുധെച്ു MR. land formed by river’s sedi- 
ment; superior ground for fruit-trees (opp. 

). 


ആറുക, റി Stuya T.M. C. Te. (Ta. ആജു) 


1. To go off, be extinguished. 
12 


VY അറു. 
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കാട്ടൂതി ആറിയാല്‍ Bhr. ചൂടാറാരത ഭജിക്ു 
Nid. താപം ആവുന്നു, (also താപത്തിന്ന്‌ ആറാ 
യന്നിതു CG.) കഞ്ജനീര ആറുമോം 3. 2. esp. 
grow 0001 ചോറെല്ലാം ആറിച്ചമഞ്ഞു CG. dinner 
waits, കാമത്തി (or കാമാത്തി) ആവുമാറു Bhr. 
8, to dry up 
(ആറിയാല്‍ ഉരലിരു ഇടുക a med) as land, 


to appease or satisfy the lust. 


washed hair, wounds പുണ്ണാറിവരികു. 4. to 
heal, be allayed, calmed gtaJo ആ. ശമിക്ക. 
ആറാത്ത incurable. 

WN, BQO. = തണ്ടപ്പു ഉലച്ച. [തആിടുക). 
CY. ആറികം ആറിടുക (esp. of clothes gore 
ആററുക, ററി ന. ഒ. 1. To cool, allay, 
calm. ആററരുതാത ദുഃഖം RC. inconsolable. 
ഉ, to dry maimed ആററി; birds to trim 
their plumage, രണ്ടു തടവി ആവുക to smooth- 
en king’s cloth with hands instead of iron. 
8, ന, ൩. (0-5ആരുക or 7. ആ൯റല്‍ ആലുക) 
to grow richly, thrive തലനാര്‍ ആറി പോക. 
VN. ആററത see 1011. 

CV. ആററിക്ക. 


GQHooatte 1. A small bird, decoy-bird, sparrow 


Vi. 9. darling ആററപ്പൈതത, QB O my 
dear! കുങ്കിക്ക ad ആററക്കെറുപ്പം (= ഗഭം) 
ആയി, ഒ൪ ആററക്കിടാവേ ഉള്ളൂ TP. (see 701.) 

ആററത VN. (ആററുക 8) 
healthy, magnificent growth ആററലോട ഒരു 
മകഠം ഉണ്ടായി Bhr. a big girl. ഉള്ളില്‍ ആറ 
ലായമാരമാല്‍ Anj. filling thesoul. 2. activity, 


8,-ആററ 7.4. ആ 


1. Growing; 


carofully looking after. 
ററല്‍ക്കിടാവിനെ CG. 

തആആററം 1. Much മുകളേറി ആാറം പറന്നേ 
ക്കല്ലേ 117. don’t fly too high. 2, (= വാച്ചത്രാ 
fr. quoqy, to thrive) something, somewhat 
തിയിലോ ഖെള്ളത്തിലോ ആറം aslp2ao lest 
he fall in fire or water (or any 01007 danger) 
MimaacocdlajyaseoTP. നി ആറം പോയൊ 
TP. did you perhaps go? 


ആല ala 7. M. 0. Ta. (Tdbh, of ആലായം or 


ശാല) Shed as for sugar-mill, workshop, cow- 
house. തആആലെക്കുല്‍നിനം പാല്‍കുടിച്ചാല്‍ prov. 
agipoaigamec TP. the cows of 7 stables. ധേ 


BOL» — ആലശീ 


Badd ആലെക്കലാമാറു ചെന്ന CG. in 
ing.—oil-mill കോത മറച്ചു ആല 
ഒക്കാനുള്ളൂ prov.— workshop of bt 
കൊല്ലേന പണി ഏടുക്കുന്ന ആലയ 
TR. ആലെക്കരേറുക V1. go to sho; 
നരിയാല pit or shed to catch tige: 


ആലം alam 9. 1. Broad. 9. poison ൭ 


രരനെ ജഗന്നാഥ 1316. poison s 
Biva. വാടൂ.ം ആല്വും അഞ്മുഖൊരു 
RC. 8. 24. (1. Dalbergia) a tree=¢@ 
to make mortars. ആലത്തുരത aHéE 
കുരുന്മ, ആലത്തിലയില്‍ eg & med 
4, Ar. ൫൭൩. world, തലം പടെച്ചേ 
ആലങ്ങാടു N.pr. (3). 


ആലംബനം dlambanam 8. (\ 


Depending on, support നമുക്കു ad 

നം ഇല്ല ARG. (lamentation of അ 

ആലാഡബം the same (= ആശ്രയം) 
സികമാക്ക ആ' മായെഴ്യം മൂല:താ: 
ല്ലൊലൊടിയുടെ അഗ്രം തആലംബമ 
Bhr 16. to stand on. 

denV. ആലംബിക്ക. 1. rest on aon 
ബിച്ചുനില്ലന്നു KR 5. to hold to. 2. 
& form (രൂപം @Q.), religion (% 
ധൈധയ്യും ആലംബ്യ AR, -- കൈ 


ആലചംഭം dlambham 8. (ലക) 8പ്ജി്ലു 


violent death. 


ആലയം alayam 8. (ലി) Dwelling 


ദേവാലയം, ബ്രഹ്മാലയം eto. കര 


merciful, etc, 


ആലവട്ടം alavattam ൩. M.C.Te. 


വത്തം from 1. ആലൂക to move=4a 
fan in shape of umbrella, made of 
feathers വട്ടം ഒത്തിടുന്ന @Q'QJo ത: 
ചൂററുഠ ചുഗന്നിടും ap’ eago (Roya 
& good omen). 


2. ക panka. 


ആചവാലം dlavalam 8. (eed III) 


bed round trees (തടം). 


ആചശിീല ലില്മില 20. (/ ages 


Disquietude, tsouble, cares. erp. 4 
how happy he is. ആ കഠ ഇര രാജ 
BaD, രാജൃത്തേക്ക ഒര BQ’ avd ക്രട 


ആപപസ്ധയം - ആലേപ 
ആ TR. disturbances, rebellious at- 
ം ഡീപ്പൂ(ധി)ന്‍െറ പാളയം വന നാട്‌ ഒ 
ആ'യായ സമയത്തു TR. general con- 
aon. 

Up alasyam 8. (അലസ 1. Weariness, 
b (നോമ്പോ ആലസ്യം & med. a 
അ) കഞ്ഞി കുടിക്കാമത്തൊരലേസ്യം TP. 
knocked up. പൂലന്നു ൧൫ നാഴിക ചെ 
do കോലത്തിരിയണ്ണന്‍െറ ആലസ്യം a 
TR. his Highness died. 
മു വാന്‍ slothfal V1. 
തക, ത്തി alattuya To baw, balloo 
WEP. ആലിക്ക). 

ചം alabam 8. (ലപ) Talk. അന്യലോ 
വണ്ടോ 01, let her not talk with 


re. 
ആലാപിക്കു 1. ആനന്ദട്രൈരധി etc. രാ 


2, to 


2. idleness, 


ആ. hum a tune (Brahmans), 


ik. [ആലാത്്‌ Vi. No. 
ne} alas Ar, lahas, A large cable, also 
Wi 1. 354. 0. (ആല്‍ 111) 1. -- ആലിപ്പഴം 
fruit, hail. ആലിപ്പഴത്തിന്ന്‌ അരണ 
1392192) KR. like the thanks of lizards 
also ആലങ്കട്ട V1. 
ali N. pr. (Mpl.) 
൭ alikka aM. (T. ആവലിക്ക to huzza) 
1 shout, as in war or feast V1. 
൧നം Aliiganam 8. (ലിംഗ) Embrace. 
ചയസ്ത്കു to embrace. 

കഠം Ar. ’alim, Learned men (Mpl.) 
ധം aligham 8. (ലിഹ) Attituie of 
g (po.) 

ച ആ aluya 1.(T. M.C, to move= mo 
eed = 1200) ന.മ. തി ആലുന്നു The 


2. oyster NoM. — 


ceeds 1. - ആത്തുകം 2. to be spent, go 
No. എണ്ണം aloe ആനം പോയി, നെ 
വാത്ത 2514.83 @conomical lamp. 3. ആ 
ചാന്നാ൯ 66. -- ആന്നു (see mg Be). 
to heap up (past ആധി ൨.) കരട്ടി ആ 
Q ആ. to make a straw stack (Coch.) 
പനം aldbanam 8. (ലിപ) Paint, 
0 ag Mdled കൊണ്ടലങ്കരിച്ച UR. 
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ആലോകം_ ആവണി 


ആദലാകം ഭി 8. View, interviow. 
GYD) 3212.0 looking at. 
ആലോ AR, having seen. അവനാല്‍ ആലോ 
ക൯ CG. to be looked upon by him. 
GY £219.O.10V) Investigation, reflection (T. con- 


sultation). 
denV. ആലോചിക്കു to consider. ഈ m2 700 


കാര നോക്കി ആലോചിച്ചതിത MR. on 
considering these circumstances. 
ആലോചം 8101൦൩ 8. (ലോല) Shaky ആ'മാ 
യിപോകട: മരിപ്പാറാക No, 

I, ആത al 7.2. (൩൩. ലാ) VN. ആ 2b “Being 
there’, by, through, തൂവലാത ഒന്നു Bhr, one 
of. നാടാലും പാതി, മുതലാലും പാതി TP. half 
of (see gram.) 

II. GO wm 7. 0.16. (ആലുക) Ficus Indica പേ 
രാല്‍, വടം 8. The different kinds: അത്തിയാല്‍ 
Fic. glomerosa, അരയാല്‍ Fic. relig. ഇത്തിയാല്‍ 
Fic, Benjamina. കാട്ടാല്‍ Fic. citrifol. കല്ലാല്‍ 
Fic.maisorensis(or Hibiscus 001൩601098) ചി 
39%, ചുവന്ന ആല്‍ Fic. infectoria (maslgoam 
black poplar tree V1.) 
ആലുഗി its falling roots (Palg.) 


ആലട്കായ , ആലമ്പഥം its fruit. 

ആലി൯പാല്‍ its milk. 

ആരുത്തറ കെട്ടുക to wall in a large banian 
tree ആ'മേല്‍ അങ്ങിരുനാ 66. നികുംഭില 
യില്‍ ആ. 26. 

ITI. ആല്‍ (waving =mve!) 4. 1. Water കുന്നി 
ന്നും ആലുക്കം അധിചരി KU. explanation of 
Tamiri’s title കന്നലര്‍ക്കാനാതിരി. ഉ. (--അ 
gy or അഗല്‍) trouble. BIDEN വിണ, നി 
ണക്ക ആലും അഴലും ഇല്ലല്ലൊ No. 

ആവണം avanam 7. 
Market, street. (7) 
ആവണകുല്പ ൩. -- ണി --) ക trough near 

ഒ well (താളിപിഴിയാന്‍൯). 
ആധഖണപ്പലക KU. Brahman’s stool. ക്രമാ 
സനം (൭06 He). 

ആവനെക്കു see ആഗണക്ു in CG. ആധിണ 
ക്കെണ്ണൂ നി ആധോള. സേവിക്ക castor oil. 

ആവണി dvani C. T. Te. (= ശ്രവണം) th 
month, ചിങ്ങം. 


(Tdbh. ആപണം) 


is® 
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ആധണിവട്ടം KU. yearly change of the 
Brahminical string). 

ആവതി ഉന SoM. (-ആധി) Breath, va- 
pour. ആ. ഇടുക --ശ്വസിക്ക Vi. 

ആവതു see ആകുക 1. (possibility). 

ആവനാഴി ണ്ടമല T.M. (൩. also ആവം 1. 
ആയനാഴികു) Quiver 81. --തൂണി. 

ആവരണം avaranam 8. (asd) 1. Screening 
(തിരോധാനം Vi). 9. obstructing ആവ 
രണം ധിക്ഷേപം ഈ രണ്ടു ശക്തികളും 131012. 
തമേസ്ഹഗുണം ൨ ശക്തിയാഴ്ത്തിരിഞ്ഞിടും KeiN. 
(namely ആവരണം & വിക്ഷേപം negative 
& positive activity). 

ആവത്തം Avartam 8. (വൃത്ത) 1. Whirlpool. 
ജായകളായുള്ള ആത്തില്‍ പോയി ചെന്നാട൯ 
ആണും കേണും VCh. falling in love, — hair- 
curled ആവത്തചക്രങ്ങ ചാ ഉണ്ടിവറെറക്ക 
Nal 4. (horses) — the navel is compared to ആ. 
CG. 2. gathering of men (ആയ്യാവത്തം). 
ആത്തി returning ഒരാഖത്തിചെന്നു Nal. once 
more. (ആവൃത്തി better.) [regularly. 
ആവത്തനം revolving, repeating, observing 
den. എണ്ണ ആവത്തിച്ചു കാച്ചെണം med, again, 

ആ'ചു പറക to repeat. അന്നു തന്നെ ആവ 
alan നൂപന്‍ VyM. to revise the decree. 
ആവലാതി Avaladi T. M. (80. — ൫ ധി) 
1. Vexation ആപ്പെടുക V1. to be distressed. 
2. grumbling, complaint ആധിലാതിക്കു ചെ 
ന്നാല്‍ PT. ആധിലാതി അഞ്ഞായങ്ങമ Gado 
പിപ്പാ൯, യജമാനന്മാക്കു ആ. Oye അയക്ക, 
ആ. സങ്കടങ്ങാം കേട്ടു തിക്ക TR. 
ആവലാതിക്കാരന്‍ So. plaintiff, No. a vexer. 
ആവലി avali 8. Row, drove. 

GHAI Aval 1. (൩. desire) hence ആവലാതി? 
2. @ large bat 80. (1. ആധഖാലാം) eQwue, ആ 
വത. വിരുന്നു വന്നാൽ prov. — flying fox =a.9 
ററാന്‍ (loc.) 
വല്‍ ആ. മയിലാഞ്ചി 114. 71. - ആവിൽ, 


8. a medic, tree (purgat-) രാ 


ആവശ്യം avasyam 8, (അവശ) 1. Necessity. 
൧൪ ഉറപ്പികെക്ക്‌ ആ. ഉണ്ടായി vu. ഏന്നെ 
സ്തരിക്കു നി ആവശ്യകങ്ങളില്‍ 810൨9. in straits 
(word of a God). ആം പോകുക V1. to deliver. 


ആവസി__ ആവാഫഹ 


രോ കായ്യയത്തില്‍ വിമ്മൂരിപ്പാ൯. ആ. കഃ 
വരും Arb. all who were deemed n 
for the enquiry. 2. needful, requis 
നെറ ആവശ്യം പ്രുകാരം പറയെണ 
speak as he diotates.—It often se 
“must”, either with the Nom. of tl 
required (കപ്പന വരിക ag@one ആ 
also with the old Inf. ആയതു താങ്ക 
നമുക്ക വളരെ ആ. understand: ആ 
cm); or with the Dat. or 2nd Ady. (ച 
കൈക്കാക്ക്‌ ആ. ഉണ്ടായി TR. Ch. 
00011698 പിടിപ്പാൻ ആ. ey) MR. @ 
നമുക്ക ആ. വന്നു TR.) or with the 
of വേണം (in different forms: mowed 
വശ്യം ഇല്ല 212. കൊടുക്കെണം ഏന്നു, 
ക്ക്‌ ആ. ഇല്ല I don’t want to give aw 
യേണ്ടുത്‌ ആ'മാകുന്നു MR.) 
ആധശ്ൃക്കാര൯ മാര്‍. --മുട്ടുള്ളവ൯. 
ആവശ്യപ്പെടുക mod, to want, wish 
ണം, 
ആവശ്യമായി (= ധേണ്ടി for) കാലികം 
ള്ളം കുടിപ്പാനും ആ. കഴിപ്പിച്ച കു 


ആവസിക്ക avasikka 8. (വസ) 7 


as a God on & person (ഭൂതാധാസം) 
sojourn for & time വന്നാല്‍ aQ’g nln 
ആധാസശാല കെട്ടി മുണ്ടാക്കി Bhre. 
army. ഭൂപതിയുടെ ചുഗലധും ആവ 
കെട്ടി മരുവി Mud 7. bivouscked. 
സവ്യലോകാധാസന്‍ (po.) the Deity 
istically viewed) as spread throa; 


universe. 


? ആവാടുക, ടി avaduya v. n. To 


തആാട്ടുക ന. ഒ. to air Vi. (ആവി). 


ആവാഹനം dvahanam 8. (2500) Is 


quickening an idol, stealing the pres 
God for a newbuilt temple. നി ആധ 
വേണ്ടും ദേവന്മാര്‍ വരും Bhr. ഇന്ൂറെ 
ഭൂസുരന്മാരില്‍ മഹാഭേഖനെ GMO 
പാവ്വതിദേധിയെ ആവാഹനം ചെ; 
worshipped Brahmans as if they we 
nations of the 2 Gods. ശ്രിഭഗവ്വ൪ 
quoadlan KU. to make to come. ay 


ആവി ആവൃത്തി 


ള്ളൊരു വെണ്ടഴവാല്‍ CG. on which he had 
invoked a Deity. 
den V. ആധഖാഹിക്ക (see prec.), ആവഹിക്ക, 


to enter, possess, as a demon. 
ആവി T.M.C.Te. 1. Breath, life. aM. ആ 


യി തെളിന്തേകിനാന്‍ RC. granted life. ആവി 

യയഠംക്കൊടിയൊരിട൪ വന്നണ്ടായി RC. in the 

soul. ആക്കു തുമ്പം അവക്‌ ഏതും വരാ RC. 

ആരി ഇടുക to yawn, sigh (കോട്ടായി see 
കോട്ടു), 

2. vapour, steam ആധിക്കലം 1. ley of ashes 
ആ'ത്തില്‍ മുകുക V2. to soak clothes in 
ley. (comp. ആതി.) 9. steamer B. 

3. T.M. tank (5: ആഴി) ആവിയിര, താമര. 

4. -ആധില്‍. ആധിക്ുരുനം, ആധിയുടെ വേ 
227220) തൊലി ഉത്തമം GP. 

ആധിയാടു =a kind of goat (കൊരിയാടു) ആധി 
യാട്ടി൯ പാല്‍ Deyo, നൈ തുലോം ലംഘു GP. 

ആവിക്ക aM. (൩. Te. to gape) To desire 

V1. (see ആവല്‍). 

ആവിലം ഉബിക്ത 8. Foul ആ'മായ ജലം Brhmd. 

ആവി ഉന്‌] Cosalpinie bonducella ആക 
രുന്ന മരുന്ന Tg, CG. ആധിലേത്തൊലി ക med. 
ടള്യി 4.) 

SQaikey avis, ആവിഃ 8. (--ആവിദി) 
Manifestly ആധിരാനാടം, ആവിമ്മുദാ Bhg. 
ആധികവിക്കു to come to the light, appear 

ഞതു ചെയ്ത്റാ൯ ആ. നി൯ചിത്തത്തില്‍ Mad. 
(ട തോന്നുക). 

pert. ഒൃവിട്രതം; ആവിഷ്ടുതം from ആവിഷ്ലു 
രിക്കും manifest, declare publicly. അവ 
രുടെ മൂന്നിരു ആധിരാസീരല്‍ CC. - പ്രത്യ 
ക്മാമായി. 

ആവിഷും @vidtam 8. (ആേശിക്ക ൭.൦.) 

ആവപിരം Aviram M. Beng. (ന. ആവിര C.) 
ക്ക acriculata. ൭പാന്നാധിരം Cassia occi- 
dentalis, (8൦. പൊന്നാരധിരന്‍) പൊന്നാഷിര 
കം ഇടിച്ചു ൭ med. [൧1 

ആവു ഇന്ന 1.2nd fat. of ആകുക q. v. 2. interj. 

ആവ്ൃതം avpiam 8. (ആവരണം) Covered 
ഉരുഗംകൊണ്ട ആ'നായി സ്ൂയ്യന്‍ KR. 

enn, ത്തി &vytti 8. (ആധത്തം) A turn, time 
ഥോരക്തെ ഏത്ര ആവൃത്തി ൭൭.യാം Gan. as 
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many times as. asmlgamilando ആ. ഇരുപ 
അാറു Gan. the double of. 

ആവേശം 8768൭൩ 8. (ധിശാ) Entering, pene- 
tration, possession by spirits, (ആയഖശപ്പെ 
S$ to be possessed, inspired) engagedness of 
mind algazaagia അധഠാക്ക്‌ ആ. ആക 
യാത PT. നിന്നാമങ്ങറം മാനിനിക്കു മന്മഥന്തന്നു 


ടെ ആധേശമന്ത്രമാസ്ത്ുന്ന കരടി CG. thy very 
names inspire her with love. 
ആധവേശക്കാരന്‍ demoniac. 


denV. ആധേശിക്കു to enter, be occupied with മാ 
നില്‍ ആ'ച്ചിതു ചിത്തം സിതെക്കു Bhr. usurp. 
അട്ടിക്കു നിങ്ങറാക്ക ആപ'പ്പതിന്നരുതു VilvP. 
part. ആധിക്ും 1. possessed, engrossed. 2.--ആ 
വേശം; 2 doomy ഭൂരമിച്ചിതു കലിതന്‍ ആവി 
goon Bhrs. [sure. 
ആവേകഷ്യ നം Avssfanam 8. (ധേക്ടു) Enolo- 
ആവോലി ല്‍ 80. ആകോലി ൦. ആലേലി 
V1. Pomfret; Stromateus P. 


വെള്ള ആ. Str. candidus. 
കാർ ആ. Str. niger. 


ആശ ka 8. 1. (ഡ്സ്‌ ആശ reach) Quarter (ട്ടി 
ക്ക) ഏട്ടാശ പൊട്ടുംവണ്ണം അട്ടഹാസം൭ ചയ്തു. 
പത്താശാന്ത്ധും നിറണ്ടു BhrmP7. 9, ആശസ്സു 
Ved. = ആശസ). a.) hope വറെറാനും കുട്ടൊ 
Moo ആശ ധിടാ prov. samlen aQve ailgoTR. 
shall not hope for it. ഇന്ന നമ്മുടെ ആശ തി 
ന്നു TR. I have lost all hope, കൊട്ടത്ത കൈക്ക്‌ 
ആശയും കൊണ്ട കൈകു ഭീതിയും prov. സ്വ 
പ്ലത്തില്‍പോലും ആശ കുറഞ്ഞൊരു കാന്തദശ 
നം 8112. a hope hardly nourished in dreams. 
നാളയും ഉണ്ടാം എന്നള്ളൊരാശ കോലേണ്ട CG. 
don’t nourish the hope. പൂവ്വോപകാരിക്ക ആ 
ശ പറഞ്ഞു ചതിപ്പവ൯ അധമാധമ൯ 18. who 
deceives by raising false hopes. ആ. കൊടു 
ക്കരുതു prov. 
മണ്ണാശ, Hargrove eto. വിത്തത്തില്‍ ആശ 


0.) desire, longing പൊന്നാശ 


പറവുക 8. നിന്നാശ കണ്ടില്ലൊരുവകും അ 
@qjoAnj. Alas none longs after thee. ആശ നി 
ത്രയം നാശം വരുത്തും -- with Loo, അതില്‍ 
ആശ വെച്ചു (also അയിന്ന്‌, അവളോടു — മുത 
Qj, പെരുത്തു 4൩.) 

ആശപ്പെടുക to covet, fall in love, 
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ആശാപാശം കാട്ടുക പറക to allure. 
ആശാഭംഗം disappointment. 
denV. ആശിക്ക to desire, hope. 

ആശംസ asamea 8. = ആശ 2. 
denV. ആശംസിക്ക to wish V1. 

ആശ abanga 8. (vom) Misgiving V1. 
denV. ആശങ്മിക്ക to suspect. 

ആശയം 1! 8, (ശീ) Receptacle, chiefly 
mind ദേവനെ ആ'ത്തിത ചേത്തു Bhr. (--ധ്യാ 
നിച്ചു) ആശയേ ചിന്തിച്ചു PT. 

ആശര൯ ല്ലി 8. (voracious) Raxasa ആ 
നായി പന്തീരാണ്ടു വസിക്ക Si Pu. 

ആശാ൯ ല്ലി ൩. SoM. Schoolmaster (--ആ 
ചായ്യ൯ q. ൦.) 
ആശാരി 7. M. carpenter, (fem. ആശാരിച്ചി) 
said to be of Brahm. offspring, sculptor of 
idols, also of stone. ആശാരിയുടെ ചേല്‍ ആ 
ദിയും ഒടുവും കഷ്ടം prov. also @ae10w06) TP. 

ആശാളി So. Garden-cress, better അ ചാളി. 
I. ആശി abi 8. Serpent’s fang. 
ആശിധിഷന്മാര്‍ Bhr. serpents. 
II. ആശി Tdbh. = ആശിസ്സ്റ 8. (ശാസ) Prayer, 
blessing. മിക്കാശികുള്ും ക്രറിനര്‍ RC. aQelqyo 
ചൊല്ലി Bhr. aig ഏന്നാശി ചൊല്ലി AR. ദേ 
ശിക൯ നല്ലിനൊരാശിയും പൂണ്ടു CG. ഉത്തമ 
വചനങ്ങ൦ ആചിക്രറി RC. 
ആള്‍ിസ്സ്റ്‌ & aQuigy 8. അചമോടാശിസ്റ്റു പ 
രിഗ്രഹിച്ചു Bhr. 

ആശിവാദം blessing (& ആശിവചനം) ആചാ 
യ്യനോട്‌ ആ. വാങ്ങി ദക്ഷിണ ചെയ്യൂ Bhri. 
സത്തുകളുടെ ആ. കൈക്കൊണ്ടു KR. their 
thanks. അമനകും ആശിവാദം TR. (--സലാം) 
അധളില്‍ കൈവെച്ച്‌ ആ. ചൊല്ലി VilvP. 

den V. ആശീധടിക്ക to bless. ഇത്തരം ആച 
ചൊന്നപ്പോഠം Mud. മുനി ആ'ചയച്ചു KR. 

ആശു 8൭ 8. (9. 61:08) 1. Quickly, soon. ആ 
ശുപോയിീടിനാന്‍. 9.-ആശുവ്ധീഹി rice ripen- 


൬0. 
ആശുകാരി resolute; ആശുകാരിത്വം പേണം 


ing during the monsoon. 


ആശുഗം swift (srrow Sk. wind) ആശുഗധേ 
ശഗേന Bhr. [impurity, കുല. 


ആശെനച്ചം akaujam 8 (ശുചി) Ceremonial 


ആശ്യയ്യം_ ആശ്രയം 


ആശ്ചയ്യം 884൩ 8. (aid) 1. Wond 


strange, welldone! 

ആയ്ഖയ്യന്‍ & marvellous person. 

ഉ, wonder, admiration BID Ig) HOAX 
ന്റ്‌ KR. astonishing. 


ആശ്ചയ്യപ്പെടുക to wonder. 


ആശ്രമം skramam 8. (യ) 1. Herm 


പണ്ണശാല 7.1. കാട്ടില്‍ ആ. തീരൂ പാക്കു. 
4stages of Brahminical life, Brahm 
Grhasta, Vanaprastha, Sannyasi ആ. 
ക്ഷ KU. to observe the rules of each ത 


ആശ്രയം ലിയ 8. (ശ്രി) 1. Supp 


what one leans, refuge, ആം ഇല്ലാതവം 
ശ്വര൯ ആ. prov. Mud. ആ. അവക്ക്‌ oC 
how are they to help themselves? ജേ 
ണങ്ങമ എല്ലാററിന്നും ആ. ധ്രുവന്‍ Bh 
centre round which thestars revolve, 
തിരിക്കുററി, 2. protection & reliance 
വ്‌ എന്നല്ലാതെ മററ്‌ ആ. അചകില്ല KE 
rely altogether on the king. കുമ്പഞ്ഞിയി 
മായി നില്ല TR. to stand undor the Gover 
of the HC. രാജാവിന്‍െറ ആ. പിടിച്ചു 
സഞ്ചരിക്കുന്നു TR. to remain abroad und 
Raja's protection, പലരും കുമ്പഞ്ഞി ൭ 
ടിച്ചു പന്തലില്‍ വന്നു TR. resorted 
harbour under the HC.’s protection. 
dependence or relation, aleo adj. ആ \ 
ന്താശ്രയമായി MM. that vital spot is n 
teeth; most of the മമ്മം are അസ്ഥിര 
ങ്ങ eto. ബാശുജങനു കുമ്മാസ്തൂയം തററ 
Bhr. the Cshatrias’ business is action. 
denV. ആശ്രയിക്ക (part. ആശ്രയിച്ചു 
ശ്രിച്ചു 1.to seek support, have reco 
നി൯പാഒ൦ ആശ്രയിച്ചു. 3000 
ക്ഷത്തെ ആശ്രിച്ചിതോ Mud. has: 
ed the enemy? ആശ്ൂയിചചുണ്ണന്നവ: 
living by service. 2.to trust, believe 
മുനീമതം a />).2)Mad.adoptedBud 
3, to have some connexion with ഞ്ഞോ; 
ശ്രിച്ചു ശോകം കളകള്‍. to exp 
through philosophy. ഇതിനെ ആക്ര 
റഞ്ഞൂ31വ.--സംബന്ധിച്ചുംകുറിച്ചു; രാ 


ശവം ആസനം 


ച്ചു ഭിക്ട൪ അറിയിച്ചു Bhr. Bhishma 

ned about & king's duties, 

ത്രിത൯ dependant, client, believer 

വത്സലന്‍ loving his dependants 

king) ആഴ്രിതവാത്സല്യം Bhr. 

ത്തിതന്മാരെ ആശ്രുയിപ്പിച്ചെഴം ഇരശ്വ 

06൫. make them feel secure, nourish 

‘eliance. 

> ddravam 8. (ശ്രു) Promise. 

KQmo promised. 

ത്രൂധിക്കു to engage V1. 

do 581062൭൩ 8. (ശൂ്രിക) Embrace പാ 

’ @agils PT. untied. 

കള്ളില്‍ ആശ്ശേകിച്ചു Bhr. ഗാഡ ആ 

AR. — 

ശ്ലിക്ടം embraced. 

അം, ആശ്വിനം abvayujam 8. 

h കന്നി (അശ്വിനി). 

ലുക്ക ലുഴജിറി 8. (ശവസ) To 

ip, recover from a fit, be relieved, 

rest ധേരുകൊണ്ടു തളന്നാശ്വസിച്ചു 

നാശ്വസിച്ചൂ CC. flattered herself. 

ITO eno, ആശ്വസം. 

ശവസിപ്പിക്കു to refresh, comfort, 
ആശ്വസിപ്പി൯ agme ചൊല്ലി നി 

സിപ്പിച്ചു 03. മമ പിതാക്കന്മാരെ ആ 


lg jie of) AR. console my bereaved 
ശു, 
po 1. 761157, comfort ദീനം അസാരം 


ഉണ്ടു, പറഞ്ഞ ആ. വരുത്തി TR. — 
തുശ്വന്യൂത. 9, time for breathing, 
1 തൃതിയാശ്വാസം Srd chapter. 

Bo asadham 8. (അഷാഡു from സാ 
ith കക്കടകം or മിഥുനം. 

സ asaktah 8. (സഞ്ജു) Cleaving 
ved, devoted. 

attachment, zeal. രംഭയില്‍ ആ. 
$$ 02! pj പോയി ER. 

» 1.ട ആസക്തി. 2. uninterrupted. 
9 88൩൭൩൬ 8. (ആസ) 1. Seat, stool 
സിംഹാ -- throne. 9, fundament 
മുട്ടിയാല്‍, ആ'ത്അില്‍ പുണ prov. ഏറു 
നത്തില്‍ കിഴില്‍വെക്കു TR. (torture). 
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ആസന്നം ആസ്ഥാനം 


part. ആസിനന്‍ seated. 


ആസന്നം ssannam 8. (avd) Near. ആസ 


ന്നകാലം impending death. 


ആസാട്യം obtainable V1. പാതാളം BMG, 
CC. going to Hades. 


GOT മെ 8. (:1wd) Shower ആ. തുട 


ഞ്ജിടിനാ൯ ധാസവ൯ Bhr, Indra rained. 
ആസുരം asuram 8. (അസുര) Diabolical, 
savage (as marrying by purchase). 
ആസുരി l.eargery. 3. the 9th ഒ്വാരം of the 
human body ഉപസ്ഥം VCh. 
GOO) 1S) Orv askandidam 8. (സ്റ്റ) Gallop. 
ആസ്തുന്മനം attack, assault. 


BOM Corr astaranam 8. (സൂ൪) Spreading 


mat, carpet വുങഷ്്രാസൂരണമുല്യം AR. 
denV. ആനൂരിക്ക- ധിരിക്ു V1. 


BOY) Seti 5. (from അസ്പി7) Property, 


substance, riches ആസ്യികഠം ക്ഷയിപ്പിക്ക, വ 
ഭ്ധിപ്പിക്കു (0൦.); പടെക്ക്‌ ആസ്മിവക TR. the 
financial means for war (Opp. ആം, തോക്കു). 
BON}! Ga200 wealthy. 
ആസ്മിക൯ 8. (opp. നാസ്മികന്‍) 1. believer in 
the reality of God & world. 
mg) Gao, hence 
ആസ്തിക്യം 1. faith ആ'മോടു ചൊല്ലു, ആ' 
മുള്ള ജനം ബഹ്ുമാനികും Bhr. 9. 14. 
BON) 0. ഇല്ലായ്് കാരണാത 8412 3. 


2. M.=mD 


from poverty. 
GOIN astd 2. ahists, Gently, slowly. 
ആന്ഥ astha 8. (സ്ഥാ) 1. Regard for, care 
നാദ്നന്തന്നിലുള്ളാസ്ഥയാലേ CG. സങ്ചനാചാ 
രത്തില്‍ ആ. ഉണ്ടെങ്കില്‍ 812. if you mind the 
laws of good breeding. 9, longing for ആസ്ഥ 
യാസ്ത്ുന്നു വഞ്ചിക്കുമ്പോഠം OG. if determined to 
cheat. തആസ്ഥ ത്ഥഘപ്പിച്ചു വാത്തയാല്‍ kindled the 
afiection afresh. 
ആസ്ഥപ്പാടു So. disposition, provision for PP. 
hence തആആസ്ഥമാക്കുക to prepare for, get 
ready Vi. (ആയത്മം) ത്ആൃസ്ഥനായുള്ള 
വിരിഞ്ച൯ CG. 
ആസ്ഥാനം Assembly; hall of audience ay 
സ്ഥാനധാസികഠ CG. ministers, eourtiers, eto. 


BACT Bo — ആഹാ 


ആ. പുകു Bhr. ആ'ത്തില്‍ നിന്നോടി വന്നു CG. 
(Brahma surprised); generally: 
ആസ്ഥാനമണ്ഡപം (also തആആസ്ഥാനമാജിരം 
CG.) Royal hall KU. ആ'പേ രത്തസസിംഹാ 
സനം പ്രാപിച്ചു Bhr. ang. പുക്കു ഞെകിഞ്ഞു 
മരുധിനാ൯ SiPu. (a conqueror). 
ആസ്ഥാനി the same (V1. court-house). 
ആസ്പദം dspadam 8. (പദം ആ) Seat, place 
(ട സ്ഥാനം) സംശയത്തിന്ന്‌ അപ്പവും ആ. ഇ 
ല്ലാത്ത MR. exempt from the slightest sus- 
picion. ആപത്തിന്നാസ്സുദം Bhr. occasion 707. — 
God is called മോക്ഷം കുരുണാസ്റുദം CG. 
OO Yp asyam 8. (ആസ്‌ L. os) Face, mouth 
ആര്യം (8൦.) <dd0e to cast in the face, knock 
against one V1. 
ആഡ്വവടിക്ക davadikka 8. (സ്വ) To taste 
Qc lesa ത൯ ഫലം ag’ aM പോലെ Bi Pa. ; 
met, സ്ത്രിയെ Bhr. ത്വന്നാമസങ്കിത്തനം ആ. 
Anj. aixgeid, മുല, തുടക്കാമ്പു etc. AR. 
) G8 P. (ആക്‌ ൩.) Mill, MOM Lack (ആ 
ചക്കല്ല V1.) pair of millstones. 
ആഹരം ahadam 8. (cond) Beaten V1. 
denV. ഭേരി ആഹനിക്ക to strike drum Bhr. മു 
20) ഉരുട്ടിപ്പിടിച്ചു — moan മേനിയില്‍ ആഹ 
നിച്ചാ൯ CG. 
ആഹരണെം sharanam 8. (and) Fetching. 
denV. ആഹരിക്ക to fetch. 
ആഹാരം (takin g to one’s self) Food a 5121205) 
നെറ കായി കുടിയാന്മാക്ക്‌ agonal ആക 
ന്നതു TR. ആഹാരങ്ങളും ഇല്ല നിയും we; KR. 
no meals, 
denV. ഫലമൂലം ആഹാരിച്ച AR 6. lived upon. 
ആഹഹവം ahavam 8.(99=00.19) Calling out, 
battle, fight. Bhr. 
ആശ്ുതി 8. (ഹു) sacrifice മാംസാഗ്ുതികുളൂ.ം 
ചെയ്യുന്നു Nal. ആ. ആക്ക to offer up. ഇ 
ന്നൊരാഗ്ുതി ചെയ്യിന്നേന്‍ എന ഉടലംകൊ 
ണ്ടേ KC. 
part. ആഹ്ൃുതം sacrificed. 
ആഹ്രുതം called. 
ആഹാ shi interj. ആഹാ തൊഴിച്ചു കരഞ്ഞു 
ചൊന്നാന്‍ 86. 
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ആഹേയം._- ആംം 


ആഹേയം ahdyam 8. (അഫി) Sna 
ഹേയഹതയായാഠ 18315. died from si 

ആഹ്നികം anhiyam 8. (അഹ൯) 
done daily, in a day or by day (1. 
Tdbb. ആന്ം. 

ആഹ്ലാദം ലിറ ൩ 8. (ag 03) Gladn 

ആഹ്വാനം ൨൬൯൩൭൩ 8. (ഹ്വാ) 051, 
ആ. ചെയ്ത വിളിക്കു. [calle 
ആഹ്വയം 2൫൩൦. രാമാഹ്വയന്‍ the 

ത്ആളാനം Ajanam 8. Post to which ൦ 
are 416൪ കെട്ടുകുററി; ആളാനബന്ധക, 

I. ആമി Ali 8. 1.--ആവലി Row ag 
നടക്ക to march in procession. 2,8. ( 
female friend തൊഴി pl. @Qilacd 
add. 


Il, GOP) 7. M. C. (ആടുക) Holder ¢ 
തേരാളി; പടയാളി, നീരാളി ete. 

I. ആളുക, ളി jaya No. = age To: 
roar (C. ആലു SoM. ആലിക്ക). 
ആമിപ്പു (loc.) an exploston. 


Il. BIDS ar, ong T.M.C. Tu. (Te. og 
rule അരചാന്ടു തുടങ്ങി Pay. നാടാമൂ.: 
KR. പടയാണ്ടോര്‍ RC, officers; to ten 
കഠ ആണ്ടു നടന്നു Bhr. 

2. to possess, have ഗുണമാണ്ടു = ഉള്ള ; 
മൂമവ൯ RC. കുനിചാടുന്ന CG. grac 
അകനിവാണ്ടു നല്ലുവതിന്നു Swarg. to 

show mercy. ജയമാണ്ടതുമു.ക;ു aly 
KR. extensive. മയ്യഴിയില്‍ mpre a 

കയ്യാണ്യാവന്‍ 1 
has the power V1. തങ്ങളെ ആന്നേ 
their lover (or Lord); with Acc. ഇ. 
ങ്ങളെ ആടുന്ന ajgad CG, 

—CV. in കയ്യാളിക്ക 7.1. അവരുടെ 
കയ്യാളിച്ചു PP. delivered up to ther 

(Another modern ആണ്ടു see under « 
ആകുനം.) 

ആം a] T. M.C. Ta. (in Ta. & Te. . 
hence the fem. term ആഗം, അറ്‌) com 
1, A person, പ്പെണ്ണാഠാ & female, മ 
ണ്ടാധ both sons, ആദ. ആയയധവും ൬൦ 


the river at Mahe. 
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BOs 10) — ആഴ്ചക 


garrisoned the forts. ആളെ അഷക്ക to send. BOdg 20) ajmari Port. = @ody 25) Almeira. 
നാം ആളെ. തആഅമയച്ചവനെ പിടിചു TR. they | GOoxd Alvar & ആഴ്വാര്‍ T. M. 0. നം. 


seized my messenger. ഈ നമ്പ്യാന്മാ൪ ഥാഇ 
BAQQoc .ഫ മുന്നൂറും ആഴു.ം ഉണ്ടാകുന്ന ആഗാ 
തന്നെ TR. ആആഴുധില കല്ലൂധില prov. 
sable person അവന്‍ par) has become a 
man. താന്‍ ത്തൃമായി പുറപ്പെടുക V2. to under- 
take a responsibility. With Dat. & 2nd adv. 
able, നി ഏന്നെ രക്ഷിപ്പാ൯ ആമല്ല Lit. thou 
art not the wife to nurse me. ഇതു ചെയ്യിടു 
വാന്‍ OG ഞാന്‍ Mad. I shall do it. ഒക്കെ 
കുമാഠം qualified for all. അതു സഹിപ്പാ൯ ആ 
കയില്ല TR. it will be intolerable. 

agaszée to bring up well; to appoint to an 

office; to fit for. 


(“the rulers” or “the humble’’) Title of the 
12 Vishnu apostles. see ആഴ്ചവാ൯. 


ഉ, മെ | ആക്കു alakky (T.C. epyoes) A handful= 


പോങ്ങ (prh. from അര മഴക്കു) the } ofamo 
ഥി ams C8. 
പഴങഞ്ങാഗക്കു മ half alakku, =, Nali. 


ആഴം alam 7. M.C. (/ moy in അഴങ്ങു) Depth, 


deep place. ആ. നോക്കുക to sound a place, 
sift a person or matter. — met. ആഴമുള്ളവ൯ 
adeep man — ആ. പൂണ്ട മോദം CG. ആഴമുള്ള 
ക്ഷിക്കു etc. prov. 

ആഴാതി So. a class of Pagoda attendants. 
ആഴാന്തല്‍ 8ഠ.-പല മപ്പയ്യാന Bignonia Indica, 


3, ന്താ, slave. ആധ കൊള്ളുക to buy a slave ആഴി ali T. M. C. (ആഴ) 1. The deep, ocean 


V1. 4. measure of a maa ംരംരാധധവെള്ളം, 
FEI പുറം Mago ഉണ്ടു MR. agQeoajoo 
മുകചുയായി; മൂവാശക്കോ പതിററാഠംക്കോ 
prov. 
Comp. evg2sia (3) VyM. slave. 
ആദ ക്കൊല്ലി money (mankiller). 
@Qa>z (2) capacity, 80. 
ആദുഥറ the wall surrounding ഒ well. 
ഞആളൊി battlement of fort B. 
മഗാക്കാടി മ mocking bird (B. Job.= hawk?) 
ആഥാക്കാര (3) dependants ഉദയധമ്മരും രാജ 
വമ്മരും ഞ്ളഠാക്കാമരാടു GS) (doo.), ഒററുകാ 
ര൯ ആാക്കാര്‍ മുതലായവര്‍ MR. 21൧60 
servants. 
ആാക്കാശു ൭ venetian Vi. (a kind of തആമാട). 
ആാക്കുറിയന്‍ & bird in Trav. 
ആധാക്കലി (3) slave's hire. 
ഒെറാചിതം (2) fitting a man; proportions of 
® person. {another person, 
ആാപാളും (3) rent of a slave lent out to 
മുഠംമാററം disguising the person, ആ. വിദ്യ 
the art of assuming any form. ആ' മായി 
(ce — ത്താലേ) മറഞ്ഞു പോയി TP, made 
herself invisible. 
ആ്ലാാരൂപം image (of gold, silver) കാളിക്കു 
ത്തു. pan തരുവന്‍ 8G. 


ആഴിയും ഉഴിയും sea & land, നാലാഴി ചുററി 

നൊ Oo) KR. ആഴികം the 4 oceans, ആ 

Slaw കടഞ്ഞു CG. (പാലാഥി ete.); ആഴിവ 

GR, ആഴിനേരവണ്ണന Cyshna, black as the 

sea. ആഴിമാനിനി, ആഴിമാതു Laxmi. ആഴി 

മാതാമുന്ന പൈതല്‍ CA. ആഴിപ്പെണ്ണാമുന്ന കാ 
വൃണ്ണന Laxmi’s husband (or = ശ്രിമാ൯). 

ഉ, reservoir cloop)edo; പൊടിച്ചാഴിയിരു 
wg Bhr. in a tank. 
ആഴിയാറു N. pr. Codungulir KU. 

8, roundness (from 1. ആഴിയെക്കൊണ്ടെ അര 
ഞാണിട്ടിരിക്കുന്ന gov) 17.) ആഴി വില്ല 
RC. round bow, 80. പോരാഴി ട ചക്രം disk, 
കണയാഴി ring. — ആഴി 8o. funeral pile. 

4. ആഴിരാജാഖ KU. the “secking”, title of 
Arakkal, as ruler of the Lakkadives (=a@ 
ടിരാജാവ & Ali Raja). 

5. ആഴിക്കഴിക്കാണം (211. -- അഴിു) a kind 
of mortgage W. 


SOPH, ord dluyaT, M. 0. (Te. ലൊഗു സ്‌ അ 


y)v.n. Sink =mopa; vu. egg sank tothe 
bottom. ഭാരമോടാണെ & ഭാരം കൊണ്ടു താണ 
Bhr i. ആണ്ണൂപോയെങ്ങേനും ധവിണൊരു നാ 
ഭി CG. (mark of pregnancy) ആനന്ദധാരി 
യില്‍ ആണ്ണമിടന്നു CG. gramgendld വി 
ണാണു Vil. 

18 


ആഴ്ക- ഇക്കു 


Inf. ആഴ, ആഗ deeply. ആഴഗക്കുഴിക്കു ലെ for 
planting cocoanuts, അരധിരലാഴ മുറി 
ച്ചാല്‍ MM, 


WN. ആഴ്ഗ 72. M. (7. കിഴമ ൦ same) 1. asun- 
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ആഴവാ. ഇങ്ങു 


SOE» Os ip) va. to sink, immerse 
നീരില്‍ ആത്തി കുള കയും ചെയ്യു KT 
ത്തില്‍ കെട്ടി ആവാന്‍ ഭാധിച്ച 


torture. 


set, weekday തിങ്കളാഴ്ഗു eto. 2, ആഗ്ഗവള്ം ആഴ്വാഞ്ചേരി (ആക്്നാ൯) N. pr. of 


a week, ഒരാഗ്ഗവട്ടത്തില്‍ കൊണ്ടുപോന്നിടു 

qund RS. 

@OY20 daily or weekly duty; regular bath 
with oil on Wednesday & Saturday. 





ളു. 


6 Found in Tdbh.’s: before initial @, a1, S as 
ഇരാശി, ഇലവംഗം, @Saa;—instead of g 
@s ഇടവം; -- inserted, as കാരിയം, വരികാം. 
In Dravidian words it changes with ഉ as in 
ഇരു, ഇരി -- glides into og before Cerebrals 
& Liquids, as ഇടം, എടം; ഇര, ഇറങ്ങു, ഇല, 
ഇളയ eto. 
6 i 5. This, hence ഇവന്‍, ഇതു. — The follow- 
ing Consonant is doubled: ഇക്കാലം this time, 
ഇച്ചെയൂതു (po.) this thing done. gcmlead 
(po.) you here. — It stands for the first person: 
ഇജ്യൂനങ്ങളെ. പാലിക്കേണം (po.) preserve us. 
ഇട്ടേഹം I. 
കത iyal T. M. (1. mo, C. ഇക്കു put down, 
destroy) Fight. അഞ്ങുചെന്നികല്‍ കിട്ടുചോദമാ 
RC. 
ഇല്ലം = പോര്‍ക്കുളം, in RC. ഇ Hal goajm 
ന്താ൯ 84 ഇകല്ലളത്തിടേ 57. (also Mpl. 
gong ഇകലില്‍ പൊരുതു). [തമ്പുരാനെ). 
ഇ കററുക ₹ -- അകററുക (po. ദുഖം ഇകുററുന്ന 
ഇക്ക, ത്തു 7. aM. ഇകുത്ത ഓശരഥി RC. the 
conquering Rama. 
ക്ക ikka Ar.? Uncle= കാരണവര്‍ (Mpl.) 
ക്കു ikky aM. (ഇകു or ഇറുക്കു)--ആപത്തം, 
തട in RC. ഇക്കുധില്ലവെന്നു said, there was no 
trouble. [@e)— also Vi. 
maas 7. C. Tu. straits, difficulty (from ഇറു 
ഇക്കളിക്കു (T. ഏകു) to draw in the stomach B. 
ഇക്കിളി ന, കിക്കിളി tickling. 


man village, the head of which ആ.ത 
is the leader of the asnnlqya@Q (ne 
navay, 1൨ Adinatha) KU. 


I 


ഇക്കിം8. ഹിക്ക (No. ഏക്കിട്ടു & ഇക്കിട്ട 
11, -- ഇക്കിഠം ൫ പ്രകാരത്തില്‍ Nic 
ഇക്കേറി C. Ta. M. The residence of the 
Lingaite kings — ഇക്കേറിസംസ്ഥാന 
kingdom — ഇക്കേറിപ്പണം, — വരാഹ 
coins, 
ഇക്കേറിയാ൯ N.pr. the king, who 
the North of Colanadu KU. 
ക്ഷയ 10൨ 8, Sugarcane (Te. ഇഞ്ചു fr 
ചക്കില്‍ അകപ്പെട്ടൊ൪ ഇക്ഷുപോലെ | 
ഇക്ഷ്വാകു 9. N. pr. First king of / 
Brhm 17. 
ഇങദ്കിരീസ്‌ ingirien Ar. (from Inglese) 
(KU.) ഇങ്കിരിയസ്സ്‌ കൊല്ലം the Christ 
A.D.(T.R.) (spark) Fi 
ഇംഗനണനെം ihnganam aC. (ab, കണ 
So) Mo inPidam 8. (ഇംഗ്‌ to move) 1.1 
shrug, hint ഇംഗിതാകാരങ്ങളൂം ചേകു 
റിയേണം VC. 2, intent, purpose (= 
ഭാവം). ഇംഗിതം ഹിതം പറഞ്ഞു PT 8. | 
proper explanation. — ഇംഗിതം ചോ: 
ക്കട യഥേഷ്ടം Bil. 
ഇംഗിതഞ്ഞേ൯&. knowing one’s thoug! 
ഇ ംഗിതത്ഞേന്മാര്‍ AR 6. whoknow to tal 
ഇംഗുദി ingudi 8. a med. plant (Te 
Catappa?)—a oe! മരത്തിന്‍ നിഴല 
ന്നു KR 2, 
OO O73 യു T. M. (ഇംടഇതു) 1. In this di 
here. 2. to me, 10 us. പദ്ാഞങ്ങടുകൊണ്ടും 
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bring me them here. പുത്രന്‍ ഇങ്ങേകന്‍ പോ 

രം KR. (- ഏനിക്കു. 
ഇ ഞ്ജേയാഗം, ഇങ്ങോന്‍ our man. 

ഇങ്ങനേ (അനേ), ഇങ്ങിനേ 1. thus (ഇക്ക 
ണകും, ഇത്തരം) -- ശത്രുസംഹാരത്തിന്ന്‌ ഇ. 
എന്നില്ല Bhr. no rule as to how. 2. maa 
നേ ഭൂമിതലേ ശയിച്ചു 8. just (--വെവൃതെ) 
without any preparations. മലഞ്ങനത്തേ such 
(2. മഗ ete.) 

ഉങ്ങിടേ, ഇങ്ങിട here, hither (po.) 

ഇങ്ങനാ (നിന്നു) 1. from here, hence. 2. from 
me or us. — Often Abl. for Nom. ഇങ്ങൂനാ 
ന൬മ്മതിക്കു ഇല്ല TR. we shall not agree. 
3. also the 2nd person, with whom the speaker 
identifies himself ഇങ്ങനിന്നയക്കേണം ധി 
ary Oleb ചിലരെയും AR. please send (from 
here your) disciples. [വന്നു KU. to us. 

ഇങ്ങോക്കി (നോക്കി) hither. അങ്ങുന്നിങ്ങോക്കി 

ഇങ്ങോട്ടു (പട്ടു) 1. hither, this way. 2. the 
Ist person ഇങ്ങോട്ട ചോടിച്ചു TR. ssked 
me. ഇങ്ങോട്ടു വിരോധികളായവര്‍ MR. my 
enemies. ഇങ്ങോട്ടേതും ഉപകരിയാതു KR. 
(നമുക്കു. 
ഇങ്ങോട്ടു ചതിക്കുന്നവരെ അങ്ങോട്ടു നശിപ്പി 
at 1:15. അങ്ങോട്ട്‌ അപകൂതി ചെയ്യി 
ല്ലേങ്കിലും ഇങ്ങോട്ട ഉപദ്ധിക്കും gm Mo 
75. പണം കൊടുത്താല്‍ ഉഭയം ഇങ്ങോട്ടു 
വിട്ടു തരാന്‍ MR. 

ച്ചിരി 1306ല്‍ = ഇത്തിരി Very little. 

99 വര്‍മ 8. (ഇഷ്‌ sock, wish) Wish, de- 

ഈ അവന്‍െറ @ 0 പോലെ അധാം നില്ല്രാതെ 

YR. @ 99 യാചാടി PT 4. jumped lustily. 

Da ക്കാരന്‍, 2 oR സാരി selfwilled=aav.s 
2B ക്കാര൯. {one’s wish, 

ഉ ഷ്ട SOBEL, ഇഥുമൂഠാനരൂപം agreeable to 

D9 2asMnyo diet according to the patient’s 
hiking (med.) [ഇഷ്ടം). 

enV. DG )es to desire, wish, will (part. 

2-9 desirous (po.) 

3) ijya 8. (V wes ) Sacrifice (po.) 

ജ്വ ന്മ SoM. - ംരാങ്ങ, അത്ത്‌, Acacia In- 


is (ഥ്‌ ഇഞ്ചു. wm C. Te. be soaked, dry 
P)— ഇഞ്ചക്ുരുന്ന GP 68. 


3. the nearer of two parties 


ാഞ്ചീത_ ഇട 


ഇഞ്ചി 7. M. green ginger. Amomum Zingiber 

(8. ചിഞ്ചാടം? Zingiber = ailemjl@aid) — 

പച്ചിഞ്ചി, മണക്കിഞ്ചി or ചുക്കു. ഇഞ്ചി 

ത്തൊലി a med. — 

ഇഞ്ചിച്ചാറ്‌ the juice of ginger. — 

ഇഞ്മിതിന്നവന്‍ very angry, silly. — (kinds: 
കാട്ടിഞ്ചി Zing. Zerumbet, മലയിഞ്ചി 
Alpinia Alleghas). 


Memfled, ഇജ്ീത Ar. ihjil— Evangelium, 


the New Testament (Mpl.) 


ഇഞ്ചിട്ിപ്പ 32111407 (01൦൦.) Fear, awe, modes- 


ty. — ഇ. ഇല്ലാത്തവന്‍ who touches every 
thing, a bore, impudent. 


OOS, എട ida 5. (/ ഇട) 1. Place=mso. 


hence അവിടേ, ഇധിടേ & the old Loo. നെ 
ഞ്ചിടേ തറെകും VC. in the heart, പൊഴിയു 
ന്നധിടേ (po.) where it rained. 

2. interval, place between വിര൯ ഇടേപ്പുക്കടു 
ത്ത RS. rushed on. ഗോകണ്ണ്ണം കന്യാകുമാരിക്കി 
S ചേരമാന൯നാടു KU. കോലം തൂടങ്ങി വേണാ 
ട്ടോടിടയില്‍ KU. മരത്തിന്‍ ഇടയില്‍ മറഞ്ഞു 
(KR.) മാഗ്ലത്തി൯ന ഇടക്കിടേ PTs. at intervals 
along the road. മുടിയോട്‌ അടിയിടേ അലങ്കരി 
ചു Mud. അടിയോടു മുടിയോടിട Anj. ചുങ്കസ്ഥാ 
നവം അറയുമായിട്ട ഏത്ര ഇട പോരും TR. what 
distance. 

8, interval of time — occasion, leisure കുറയ 
ടിപസത്തേ ഇട ഉണ്ടായി TR. ൨ ദിവസത്തില്‍ 
ഇട തരാം TR. അതിന്ന്‌ ഇടയില്‍, till then. 
നാലുമാസത്തേക്കു ഇട വാങ്ങി MR. ൨ മാസ 
ത്തില്‍ ഇടെകു within 2 months. ഇതിന്നിടേ 
00 ദിഖസത്തിലകത്തു within the last 10 days. 
ഇരയിടേ somewhat before this. അശ്വമേധ 
ത്തിനുടെ ഇടയില്‍ ജ്യോതിഷോമം KR. after. 
അടിയന്തരം കഴിയുന്നതില്‍ ഇടെകു TR. as 
long as the feast lasts. — ഓാരിഭ്ത്തിന്ന്‌ ഇട 
വരും, ഇടകൊടുത്തു, ഇടക പോം. oppor- 
tunities will be lost. 

4. middle, waist, — what'sinternal പടയിലും ഇ 
ടയിലും മ home & abroad. ഇ കൂട്ടും പടമുട്ടും KU. 
6, measure, chiefly weight. നെല്ലിട. a.) inter- 
stice of thesizeofagrain. b.) weight ofa rice 
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grain; 80 ഏള്ളിട, പണമിട പത്തു കഴഞ്ച്‌ CB. 

ഇടെക്കിട weight for weight, like for like (ഇടെ 

ക്കിട മാറുമ to barter goods V1.) ഗജഹസ്പൂത്തി 

നോടിടയൊത്തു ധിളങ്ങും തുട KBs. 

Cpds. ഇടക്കട (4) middling; alternately (2). 

ഇടകലരുക (2) v. ൩. to be mixed together, — 
v.a.to mix well. VN. ഇ ടകലച്ച. 

ഇടക്കട്ടി (5) equal weights. 

ഇടക്കുരി പിടിച്ച (കണ്ടം) നടക്ക 368915. an 
under-farm (7). 

ഇടക്കാല്‍ (2) post of rails. 

ഇടക്കാഥി (2) branch of river V1. 

wSaals=repeatedly, often. 

ഇടക്കടിയാ൯, ഇടക്കാണക്കാര൯ an under- 
tenant. 

ഇടക്രടുക (2). ഴ.൩. to mix with, intermingle, 
grow denseor full. മിന്നലും മഗക്കാറും വന്നി 
S@S) Nal 3. wemad MSGS) ൧ 6. ബസു 
ലോകം ഇടക്രടി നടന്നാര്‍ CC. പെഞ്ജുങ്ങളോ 
ട്‌ ഇടക്രടി രസിക്ക 8G. ങ്മാനം വന്നിടക്ര 
ടാ ൩. is not to be fully obtained. കടലോ 
ടിടക്രടിന ഭൂമി ChVr. encompassed by. 

ഇടക്രട്ടുക to occasion ബോധിപ്പാ൯ ഇ'ട്ടേണേ 
മെ Genov. = സംഗതി വരുത്തുക. 

ഇടക്കട്ടു (4) a.) ധം -: അരക്കെട്ടു. b.) en- 
closed passage B. 

ഇടക്കേട്ട (3) unnecessary, indifferent. 

@MSOeaxpai (2) under-tenant 13. 

ഇടചുരുക്‌ (2) a bit of gold between beads B. 

@MSGC.01M(2) v.n. tojoin, unite—v.a. ഇട 
ചേക്ക to reconcile — ഇടചേച agreemant. 

ഇടച്ചേരി N. pr. barony in Cadattunadu TP. ഇ 
SOR) vad KU. 

DSB dem (2) to fill up closely. 

ഇടത്തു (3) theft B. 

ഇടത്തരം (4) middling, inferior തുടത്തരത്തേ 
ങ്ങ = വന്നിങ്ങ — 

ഇ ടത്തറക്കാര൯ of the common sort of men. 

ഇടത്തൊണ്ട (4) ഇ. ധിറെച്ചു ചൊന്നാഠം KB5. 
choked. 

ഇടനാഴി (2) passage between two rooms B. 

@S)0 (2) മ partition, middle wall. 


ഇട 


mS ley, (2) to be bail for one V1. 
ഇടനിതി (loc.) = ചിട്ടോല. 
ഇടനെഞ്ച്‌ (4) ൫൦.) heart. 
ഇടനേരം (8) the afternoon. 
ഇടപറക (2) to ലി: for one, interc 
end aMSlm ഇടപറക match mak 
ഇടപഴക്കം 10.--കുറെ asdao 2! 
quaintance, 80. experience. 
ഇടപടുക, ഇടപെടുക (2) to be in 
an affair, fallin with. ആ aogjyon 
ന്നും ഇ ടപട്ടതും അല്ല TR. did no 
with. ഏറിഞ്ഞതു നെഞ്ചോടിടപെ 
happened to strike. അവ്വരെ a 
Wig jon ഇടപെട്ടമ എല്ലാം 180൮: 
undertook. — യുഭ്ധസംഗതി ഇട൨ 
യിക്കാം will help in war. — കായ്യ 
ട്ട വൈരം ഏല്ലാരിലും (po.) ang 
count of business. ചേറനാട ൫: 
ടപട്ടിട്ടുള്ള ടികുകളിലേ വഹഭകാഠം 
മടപാട, ഇ ടവാട്‌ 1. business, affa 
action. കൊള്ളുക്കൊടുക്ക ഇട 
ക്കുനാ (jud.) he trades also. « 
വാട തിക്കു settling accounts. 2 
contention. ഇ ടപാടുകുര 0.166 
൬൫. പണംകൊണ്ടെ അവയാമാ 
ട ഉണ്ടോ, 8. intercourse, 
4, final adjustment: 
or business V1. 


ance, No. 


@sSanga2.0nb a desler, quarrel: 
ഇടപോക്കു (2) acquaintance, experic 
ഇടപോരുക (2) to be distant, of 

width. കാലവും gQS@ar209 (3) th 

too short, Mad. 
ഇടമുട്ട (vu. എടോട്ട ) = ഇടവഴിൂട്ടു 
ഇടമുറിയാതേ (2.) uninterruptedly. 2 
ഇടമുറിയാതേ പോക TrP. 
ഇ ടയത്താഥം the first night of newly 

Tiyar. 
ഇടയായുധം gear, തോക്കിനെറ ഇ 

ങ്ങ TR. 
ഇടയാ (2. 4) a middle person, iz 

അതിനാ ഞാ൯ ഒരു qSwods അ; 
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ഉടയാട്ടം (2) Bo. doubt, aleo ഇടയിളക്കം. 
ഉടയിട്ടുക, ഇടവെക്കു (3) to discontinue — (2) 
to leave an interstice. 
ഇടയി ടേ (3) again & again, repeatedly. 
ഉടയോട , കഏടോട്‌ potsherd put between the 
ricepot & the hearth. 

ഇടവരമ്പ narrow & low ridge 1൩ ricefields. 

ഇടവഴി (2) midway, byway, lane, ditch be- 
tween two walls. വിട്ടിന്‍െറ തെക്കേ ഇടവ 
ss) MR. 

@S2ilg m (2.8) to beinterrupted, stop, inter- 
mit. ആയ്യധം ഏടുത്തവ൪ M220 msailso 
KU. give up. — ഇടവിടാൻത, ms ഒഴിയാതേ 
incessantly. — gS25)Soq, continuation. 

ഇടശരി Vi. ഇടസരി regular change, as of 
beads & gold. മണികനകം ഇടസരി കല 
ന്നുള്ള മാല Mud. (also called ഇടമണി), 


ഇടം, എടം, ഏടം idam 5. (/ ഇടു 1. Place, 
spot- 7.1. പാരിടം, മന്നിടം. ഇുടം കൊടുക്കു to 


give room. — അപ്പിടത്തില്‍ there, എന്നിട 
അിമി in, with me. നിന്‍െറ ഏടം കുഴിച്ചുകൊഠം 
mind thy station, 9൮0. സുണ്ടല്ല, നാം ഒരിടമാ 
യി 8077. (ടേപാത്രം). 

3, house, mansion of vassals, Naduvalis. എ 
ടവും മാടവും തിത്തു KU. ഒരുവനെ കളഞ്ഞൊ 
രിടം തക്ഷിക്കേണം Bhr. preserve 8 house by 
the sacrifice of one person. പുത്തന്‍ ഇ ടപ്പണി 
«959_j\2eme TP. to build ഒ mansion. ഏടത്തി 
വടി Nayer house (100. എടുത്തുമ്പടി). Also 
said of supposed mansions of ghosts eto. = രാശി 
Li. നാലാം ഇടം (= ഭൂതപ്രേതാദിക൦) കോപി 
ചും നന്നാക്കി വെക്കു to ando evil influences 
(saperst.) 

3, measure, portion, also of time. mo3)2)2ea 
Ss@zmago TE. as far as he knows. അറിഞ്ഞേടം 
വറയാം36൭൪. അധിടം ഒട്ടു പരപ്പില്‍ പറയേണം 
Bari. on this bead I must enlarge. qrw @ 
റില്‍ ഒര ഏടം കഴിച്ചു 4. നിന്േറടം കഴി 
de pess thy days. ഇവിടം കഴിഞ്ഞിട്ടു വരാം 
TR.(=@0S). കഴിഞ്ഞേടം കഥ Mad. the former 
part of the story (opp. പിന്നേടം = കഥെക്കിതി 
ന്നേലേടം Mad.) — വാപ്പാനെ കാണാതെടംകൊ 


ട്ടം 


ണ്ട TR. during all the father’s absence. ഉത്ത 
രം ഏത്തുവിടത്തോളത്തേക്കു TR. till an answer 
arrives വന്നിടത്തു TR. എന്നിടത്തു (= പോഠം). 
-- പറഞ്ഞു നില്ല്ലാ൯ ഇടം ഇല്ല TP. 

4. left side --ഇടത്തുപുറം, — ഭാഗം. -- ഇടത്തിട്ട 
നാധു വലത്തിട്ടിട്ടില്ല did no more speak. ഇട 
ത്തിട്ടുപോക 7.1. when meeting a dog, woman 
(superst. ) ഇടത്തോട്ടു തെററി MR. 

5. width, breadth. ഇടമള്ളതു spacious ഒരു 
കോല്‍ നിളവും ക കോല്‍ ഇടവും @ കോല്‍ കന 
വും CB. ഇടം ഏഴ്ണം മാവ്യിടം 18096. broad chest. 
ഇടന്തകും ഒണ്‍ കടത RC 104. broad sea. 


Cpds. ഇടങ്കാത (4) left foot. 


@SOms very bad, as വഴി, വാക്കു Palg. 

ഇടം കെട്ടവ൯ (1) inconsistent — (5) narrow- 
minded. 

ഇടങ്കേട്ട T. SoM. inconsistency — contrariety, 
harm. — ഇ. കാട്ടുക to oppose. 

ഇടങ്മൈ, ഇടത്തു കൈ (4) the left hand. — 
@ SOO എന്നും AIAINAE എന്നം രാജ്യ BS 
ക്മാര൪ ഉണ്ടു TR. two factions, chiefly of 
Tamil low castes. ഇടങ്കൈജായി അസ്യ്യായം 
TR. the complaint of the left hand caste. — 
ഇടങ്കവംശം also ഇടങ്കര Chaliyars, that 

worship only Bhagavati (opp. വലങ്കര്‍.) 
ഇടത്തല left side. തോണി യഇടത്തല തെററി 
went to the left. 

@msman left handed V1. also qSsanmaa? 
ര൯, ഇടങ്കൈപാഞ്ങുള്ളവ൯, ഇടമനക്കൈ 
ക്കാരന്‍, 

ഇടത്തേതു shield TP. 

ഇടത്തുട (4) left side.—the wife, as being 
the left hand of the husband. — opposition, 
what is inadmissible.— heresy V1. ഇട 
MBS കാട്ടി മടക്കുക to confute V2. 

DSOQsGood heretics (Nasr.) 

ഇടന്തോശ © WS) KR. the left arm. 

@Sgjdmo (മ) meal of king’s attendante 1. 

@5g40o left side അവളുടെ ഇപ്പുറത്തു നില്ല 
ന്നു KR. 

ഇടപ്പെടുക (5) tobe wide. കണ യുടപ്പെട തുറന 
നോക്കി RC 56. (or ഇടപെടുക? seo under 
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ഇട) -- നിണ്ടിടംപെട്ടിരിക്കുന്ന നേത്രം DM. 
broad eyes. 

@Saje (2) ൭ petty prince, of whom the 
KM. counts 1400 12 Kérala (8. വിരാ) also 
ഇടവാഴി KU. 

@Salsé (5) diffloulty of speech from joy or 
grief 8. 

ഇടമ്പിരി (4. പുരി) മ shell with the spiral 
turning from left to right. —also=@s 
വകം 1, 

ഇടവക 1. the principality of an ഇടപ്രള 
£, 1. ചുഴലി സ്വരൂപം, നേവ്വേട്ടക്കമ്മാ the 
2 chief vassals of Colatiri with 12 കാതം 
land, 300 Nayer, 12,000 fanam yearly 10- 
come KU. ചുഴലി ഇടവകയരെ കായ്യം 


ഇടതു — ഇടയ 


നാഴി) മ measure, 24 വിരല്‍ 
broad, holding 4 Nali, or 57,¢ 
of avzame) (its mark ൩). 11 
kind ചെലധിടങ്ങഴി is used in h 
പാട്ടിടങ്ങഴി, larger by 10 or 20; 
to pay the പാട്ടം. വലിയ ഇ 
നുറു നെല്ല TR. 0000 യടങ്ങാധി 
മഠ @Qgjl& വില കണ്ടു TR. (in 
ഇടങ്ങേറ --ഇ ടങ്ങാറ്‌ q. v.—(B. ഇടയ 
ത്തരം ഇടങ്ങേറില്ലാതേ കടുമയില്‍ 
യക്ക TR. without harassing delay 
പെരുത്ത്‌ ഇടങ്ങേറുണ്ടു, നമ്മോട 
റാക്കി TR. treated us harshly. . 
ഞ്ങേറു ചെയ്യൂ 2068. എന്നാല്‍ 


ണ്ടാം CG. [To walk with 


TR. ആറ്‌ ഇടവകയില്‍ ൧൨൨ കാരണവഖര്‍൪ ‘dand 
MOSK, idanduya ഇടന്തി നടക 


KU. 2, jurisdiction V1. parish (Nasr.) 


ഇടവലം (4) both sides, noighbourhood, ഇട 
വലം പോലെ നമുക്ക ആക്കി തരേണം. 
ഇടവലം കൊടുകുംപ്രകാരം TR. according 
to the taxes paid all ൭൦0൩൩൪. - (8180 sepa- 
rated). ഇ S@QQ വലത്ത അഴിഞ്ഞ കഴിക്കാണം 


െടപം 806 ഇടവം. 


ഇടപ്പള്ളിനമ്പിയാതിരി 1. pr. 


of the 36,000 armed Brahmans, resi 
Pariir, endowed with Parasu Ran 
KM, 


TR. the tenure as observed in the country, | 2253 idambuya MC. 1.=@s9q 


തന്‍െറ ഇ ടത്തും വലത്തുമായി പോധഖാ൯ TP, 
to go with friends. mando ഇടത്തതും വലത്ത 


stumble, knock against, oppose. 
ഇടമ്പല്‍ contrariety 13. 


തുമായി TP, with shield & sword. — adj. ഇട ഇടയസ൯സ idayah (അ. ഇടച്ചി7)7.: 


വലം രാജ്യങ്ങളില്‍ TR. 


ഇടയാഴിടം ഇടപ്രഭ, who has msanyp KU. 
ഇടധിതാനം (1) space, air V1. 


The middle caste of shepherds & 
rather foreigners in Mal. കൊടു; 
asad moan TR. 


[, ടക്ക idakka Tdbh. (apea)Adoubledrum | 229%, ഞ്ഞു idayuya T. M. ൩ 


ഇടക്കമട്ടുളം AGHevoomajo KR. 
11, ടക്ക, ന്തൂ aT. aM. To dig, split ഇട 
ന്തവ അനേകം ക്രട്ടം ഇട തൃടന്തു 8070. (said 


of arms). 


1. ടക്കം ക്കി (ഇടം 5) To widen a place V1. 


60S653 idahiy C. T. Strait (= ഇട). 
ഇടഞങ്ങാറ്‌ (ഇടങ്ങ്‌) & ഇടങ്ങേറ്‌ q. v.—difficalty, 
contrariety, oppression, waut. ചെറിയ കാ 
യ്യത്തിന്ന്‌ ഇങ്ങനെ ഇടങ്ങാറ്‌ ആക്കിയാല്‍ 
TR. raise such difficulties about it. 
ഇടങ്ങാഴി, ഇടങ്ങനാഴി, ഇടങ്ങഥി (ഇടങ്ങ 


1. To hit against, press against കല 
തങ്ങളില്‍ ഇടഞ്ഞു Vi. അഴിഞ്ഞു 
ഇടഞ്ഞു വെള്ളം CC. നടയില്‍ ws 
കൂടെ ഘോഷം Nal. 9. tofallou 
compete. മാരുതം ഇടയ നടന്തു RC 
than the wind. വാഗ ഇടഞ്ഞ കണ്ണ 
ഇടി ഇടയിന്ന ചൊല്‍, 80 63. — അ 
കൊണ്ട്‌ ഇടഞ്ഞു disputed about rel 
തമ്മില്‍ ഇടഞ്ഞു പോയി (vu.) ഇടയ: 
ably. 8, toconverse 71. ഇടഞ്ഞഠ 
ചയിക്കു V2. അവനോട ഇടഞ്ഞ്‌ 
intercourse with him V3. 
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Sexe 1. quarrel നമ്പ്യാരും താനുമായി 
കാല്ലം ഇ ടച്ചലായി കഴിഞ്ഞു വരുന്നു MR. 
ന്വരോട ഇടച്ചല്‍ ചെയ്താന്‍ 18098. to 
. മ. family discord, separation ഇട 
തിക്കു to reunite. 3. intercourse V1. 
30) oa to disunite, separate, also ഇടെക്ക. 
ar T.M.C. Te. ( ഇടു) 1. Impediment, 
nce ഇട ഒഴിയ unhindered, unchecked 

2. trouble, grief (po.) അതിനാല്‍ ഇട 
b Bhri. were troubled. കപിക ഇട 
പാഞ്ഞു പതിച്ചു (Sit Vij.) ഉലകത്തിനെ 
പാക്കിനാ൯ 099. ഇ. മുടി Bhg. perfect- 
ified. 
ം ©) idatuya 7.20. 0. (and ഇടരുക 
prec.) 1. To stamble, trip. നടന്നകാല്‍ 
(prov.) 2. to falter, hesitate. ഇടറി 
UIG,QJo VyM. തിരുമനസ്സ്‌ ഇം TP. 
‘er, doubt. 8. to quarrel V1. 
ടച്ച 1. stambling. മാഗ്ലങ്ങാക്കേതും ഇ 
| വരാ ഇപ്പാദങ്ങഗക്കോ 6. 2. hesita- 
1, blundering. നോക്കും വചനവും ഇട 
ടാതെ കുണ്ടു. 3. quarrel മുതല്‍ ചൊ 
ഇടച്ച VyM. disputes about money. ത 
ല്‍ അങ്ങോട്ടും ഇങ്ങോട്ടും വാക്കിടച്ച ഉ 
യി TR. ഇടച്ച lan to pacify V1. 
, stammering from grief? ഉള്ളമെറഴിന്തു 
Dp പെരുത്തിടം ഇടററു തട്ടി പിയര്‍ക 
ക്വി RC 78. 
lala (ഇടു) A wood, burning very quickly 
മൂടലെക്കാകാ (൫൬ഠ0൩.) 
idavam 1.14. 791. (ജഷഭം) 1. Taurus. 
വഞ്ഞായറ the 2nd month (May — June). 
പാതി KU. beginning of the monsoon, 
eral armistice till തൃലാപത്തു. 
»o(B. ജകം; the horn of the Himalaya 
lock —a med. root. [പിപര൯ 104൨. 
b Tdbh. ey mead a hero. ഇടവനാം ക 
൯ idaval A butterfly V1. 

T. M. 0. നം, ( ഇട്ട 1. A stroke, blow, 

@agedc: ഇടികടി (po. of animals) 
ഇടി, (f.i. in road making). 


wading. ഇടിപൊടിയും പ്രകാരം (po.) 


2. bruis- 


ഇടിക-_ ഇടിക്ക 


8. thunderbolt ഇടിവെട്ടിട്ടു വൃക്ഷം പോയി പോ 
യി MR. so ഇടിപൊട്ടുക, anode, ഇടിമുഗങ്ങി 
it thundered CO. ഇടിപൊടുക്കുനേ "൨. sudden- 
ly. ഇടിപ്പെടുക "൨. to happen suddenly. ഇടി 
തുടന്ന ചൊൽ RCss. 
ഇടികല്ല (9) ഒ betel pestle. 
ഇടിക്ഴല്‍ (9) a betel mortar, used by toothless 
persons. [GP 68. 
ഇടിച്ചക്ക (2) young jackfrait hashed & fried 
ഇടിതീ (8) flash of lightning, 
ഇടിപൊടിയാക്കി reduced to dust, of furious 


combat, ruthless destruction. 
ഇടിമരം (1) മ rammer, gunrod. 


ഇടിമിന്നല്‍ (8) flash of lightning. 
ഇടിമുഴക്കം (3) thander, ഇടിയൊലി RO ss. 
ഇടിയപ്പം balls or cakes of ഇടിയ്മുന്നി, 
ഇടിയുണ്ണി a kind of cake (also ഇടിയ്യുന്നി). 
ഇടിയ്മുന്നി ൭ kind of vermicelli. 


ഇടിയൂരല്‍ mortar for husking rice, also a 
vermicelli-mould. 
ഇടിവാമ (3) fork of lightning, 


@Slaigo (3) the lump of gold, supposed to 
be contained in the thunderbolt, and found 
when it strikes into cowdung. 

ഇടിധെട്ട (3) clap of thunder. 

ഇടിധേര്‍ & ഇടുചേര്‍ പൊട്ടുക the stone of a 
fruit to burst & emit roots. 


ടിക, ഞ്ഞു idiya ന. M.C. Te. (ഇടി) 1. To 


crumble, fall to pieces, be split as മതിര, ചി 
റം കടലിന്‍െറ allgmy— മട്ടല്‍ ഇടിഞ്ഞു of a 
cocoanut plant growing. — met. നെഞ്ചകം ഇ 
ടിഞ്ഞിടിഞ്ഞു Bhr. 2. to be powdered. മരു 
onils\ayenilgy(med.) 8. to fall, be reduced, as 
price (വയില ഇടിഞ്ഞു) degraded — ഇടിഞ ജാ 
തി rather ഒ low caste. 

ടിക്ക v.a. 1. To beat, bruise അരി ഇടി 


ക്ക to pound rice V1. മേഷങ്ങശ ഇടികും PT 2. 
അടികുയും തങ്ങളില്‍ മുട്ടുകൊണ്ടിടിക്കയും Gop 
കയും (po.) 2. to demolish, break down. 
Hlanacad) ഇടിക്ക MR. വാതില്‍ ഇടിച്ചുതു 
ome (robbers) TR. 8. to humble. ഇടിച്ചുപ 
റക (po.)=anyp പറക to abuse. 
of palpitation നെഞ്ഞ ഇടികും a med. Nid, 


4. v.20. 
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VN. I. ഇടിച്ചത 1. demolition, ruins Vi. 2. de- 
jection. ഇസ്ല മായവക്കു ഒക്കയും ഇടിച്ചല്‍ 
ആയി Ti, (since Tippu’s death). 

Il. ഇടിപ്പു ruination V1. 

101. ഇടി demolition, despondency, degrada- 
tion. — (with ആക്‌ & ആക്കു. 

ടിയ & piece of wood, to beat the ground, 

or to stop a passage. 

59S).af) (fem. of ഇടിയ൯) N.pr. in ഇടിച്ചിമല. 

ഇടിഞ്ഞില്‍ idinhil ൩. SoM. Small earthen 
lamp V3. 

ഇടിയ൯ idiyah (ഇടിക്കു) A Canarese caste 
അധില്‍ ഇടിക്കുന്ന ക്രട൪. 

്ോടുകുട്ടു iduya T.M.C. Te. 1. To put, place, 

plant, wear. @aialo @S Mud. pat on, 80 

ആഭരണം ete. — വെററിലകൊടി, വള്ളിയിട്ടു 

planted MR.— ഇട്ടുകെട്ടുക to lay up. Mogg 
പൂണ്ടു he trades without stock V1. 2. to 
cast, 1100൬. ഇട്ടുകളുക 7.1. കടലില്‍ to throw 
away TR. mq, ചോറിടുക to give. mgailga 

todischarge, ഇട്ടേക്ക (വെക്ക) toabandon. 8, 

action in general നിണ്ടു കയറിട്ടു ഞേന്മ ചാവേ൯ 

Pay. തോലിട്ട വാദങ്ങ leather instruments. 

പങ്കിടുക todivide, aQema's& to swear. അവ 

oa വയലില്‍ ഇട്ട തച്ചു TR. (--ഖെച്ചു, നിന്ന). 
4.aux.V. denoting a completed action. പോയി 
ട്ടു has gone; giving also active signification 
to a v.n. a8 @@diga.—The part. ഇട്ട 
streugthens the Ist adverbial, by emphasizing 
the power of the past tense. ഏന്നെ തടവില്‍ 
ഇട്ടിട ൨ മാസത്തില്‍ അമമായ്ക്കുരുന്നു TR. it 
is nearly 2 months that I have been placed 
in arrest; stands before Negatives ചെയ്യിടടി 
gyand 2nd futures കൊടുത്തിട്ടേ ഉള്ളു ; also with 
causal power ഇവിടെ കിടന്നാ മരിച്ചിട്ടു കായ്യ 

വും ഇല്ലല്ലോ TR.; പറഞ്ഞിട്ടു നില്ല്ലാ൯ ഇടം ഇ 

ല്ല TP. cannot stop for conversation, becomes 

meaningless ആയിട്ട = ആയ്‌ ം 

CV. ഇട്ടധിക്കം ഇടിക്കു to make to put ete., also 
@Séem (old) 7.1. ധേറിടുത്തു 10 93. 

Cpds. ഇടുകാട burying place. 
ഇടുകഴി മ grave which sinks, supposed to cover 


a wicked person. — a trap-doorw: 
ഇടുപടി a gateway. 
ഇടുക്കു idakky 1.24, ൦. (2൦. ഇടുമു, ¢ 
ഇടര) 1. Narrow passage ഇടക 
space between two flagers V1. 2. | 
difficulty, poverty, also ഇടുക്കം. 
of lobster. 
6D 5652 hh v.n. To be straitened, c 
pinched. കണ്ണിന്‍െറ പോള ഇടുങ്ങി 
swollen eyelids. 
ഇടുക്കുക, ക്കി ന, a, to confine, pr 


(as a crab). 


ഇടുപ്പ 2001 T. SoM. (ഇട 4) The 
ഇട്ട itta Tdbh. olagin gaalg Mucr 
So ittam Tdbh. ഇഷ്ടം, perhaps, | 
ഇട്ടരചന്‍൯ V2. and a0 aim chee 
69s0 ittata (ഇടു No. Wooden bk 
notch, used by carpenters to wedge 
eto, in order to work them. 
ഇട്ടലി ittali T.M.(Te. 0. ഇഡ്യണ) 
ഇട്ടത itfal ഇടപ്പുറം, ഇടടന്മേല്‍ T 
around the houseyard. — also com, 
ഉപ്പ. — ഇട്ടല്‍ നട്ടിരിക്കുന്നു (loc.)— ഇ 
ഒരു മാധും മറഞ്ഞുനിന്നു TR. also « 
ഇട്ടി itti ൩.൯. 0. Tu. (Tdbb. aaj) 
spear വേലും, ഇട്ടികഠ Mud. avd 
കുന്തം മുറിച്ച ഇടിയാക്കുരുതു (pro 
Brahman girl B. 3. 24. pr. of meni 
ഇട്ടിക്കോമ്പിയച്ചു൯ 1. pr. 
of Palakadu TR. (ഇട്ടിക്കോമ്പി മന്ന 
In a Palakadu inscription of Coll 
is called the nephew of ഇടിപ്പഞ്ഞ 
ഇട്ടിക ittiya ൩൨1. ger Brick. 
ഇട്ടികക്കല്ല laterite. 
ഇട്ടുഴി, 19441 ഇട്ടു പീട്ടിയതു | 
reserved transfer of landed prop 
(= അട്ടിപ്പേവു. 
ഇഡ ida 8. & 90H Praise of Gods— 
SOOM ina T.M. (0.൩൦. ഏണ) 1. Pai 
2. clothes in one woof. — കാലിണം, 
കൈയിണ (po.) ഇണപെററ സച 
twin brother. ഇണയധയോടെ കന 
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ഇ, 2. mate, companion, union @ 
തുണയില്ല (va.) ഇണ തമ്മില്‍ ailolas 
i. song) lovers’ parting. ഇണ ഒത്തു 
no പിരിയാതെ VC. not leaving his 
ഒ. moment. ഇണയില്ലാത്തവനോട്‌ 
ടിയാല്‍, (prov.) 
നശചേരുക to pair, as birds MC., be 
ച്രാസ്ത്രൂങ്ങാം ഇണചേന്നാല്‍ ഈ 
» Mom) Cr Arj. if two come together. 
രിക to be separated യണ പിരിയാ 
ടന്നു ലക്ട്ടണ൯ KR. 
൦ «slight difference in accounts V1. 
മ to match. 
inakkamT. 26. (ഇണങ്ങുക) 1. Con- 
ce, union. ഇരുവരെയും ഇണക്കം വ 
united them TR. പിണക്കം ഇല്ല ഇ 
ng Mad. ഇണക്കും പറഞ്ഞിട്ടും സമ്മതി 
ട്‌, rejected his proposals for peace. 
sion, tameness. ബുദ്ധിയില്‍ അസാരം 
മുണ്ടു TR. his mind is somewhat 
weakened. 
ക്ക 1. Agreement. 
proprietor to mortgagee. പാട്ടത്തി 
നത്തിന്നും മുറിച്ച്‌ ഇണക്കു വാങ്ങിട്ടുള്ള 
modo രണ്ടും ME. certificate from owner 
, that he has let his estate ഇണക്ു 
ed of notice of sale to a 920 party — 
' 0 lessee to transfer his interest in 
ty wands ails ‘W.— also coanter- 


2. certificates 


$ given by occupant to the proprietor 
ng his having transferred his inter- 
@ property. കാണം വാങ്ങി നിലം ഒഴി 
നക്ക്‌ അയക്കു (=Palg. ഒഴിധുമുറി) -- 

പിടിച്ചു പാട്ടത്തിന്നു വാങ്ങി — ഇണക്കു 
Ney കൊടുത്തു -- 200. tranafer of the 
word to the heir apparent (loc. -:: ആ 
Gea). 

ഞദുക 1. To agree കണ്ണിന്ന്‌ ഇണ 
xm) CG. pleasing to the eyes. നന്നാ 
ല നാട്ടില്‍ മുള്ളോമ Mad. were not 
mted with the new ruler. കണ്ണില്‍ 
| ഉറക്കു CG. sleep 80 dear to the eyes. 


GOETIAS — ഇതം 


ഉള്ളില്‍ ഇണങ്ങിനേ൯ ഏനു നോകുന്നു CG. 
2. to make peace, stand well with one രാജാധും 
@. യി സ്സ്രമായി ഇണങ്ങി Ti. തമ്മില്‍ ഇണങ്ങി -- 
ഇണങ്ങാതേ പിണങ്ങി ക്രടാ prov. ഗണിക 
ജനങ്ങളോടിണങ്ങി VC. 9. to grow mild or 
tame V1. 

ഇണക്കുക, ക്കി ൪. ഒ. 1. To pacify, recon- 
cile, tame ഭവാനെ ചന്്രഗുപയനോട്‌ ഇണക്കി 
sao Mud. കുടിപ്പക ഇണക്കുക TP. 2. to 
rehearse, teach a drama കളി ഇണക്കി --തര 
ണിച്ചു ൩. 

ണങ്ങ്‌ Relationship, those of the same 
caste. ഇണങ്ങില്‍, Gerdoa1).a) TR. complained to 
the caste. ദോഷം MS) ഇണങ്ങും ഇല്ലാതാകും PT. 
to lose caste. അവനെ ഇണങ്ങിന്നു പുറത്തു or 
ക്ക to suspend (fora time) from caste privileges. 
ഇണങ്ങ൯, -- ത്തി kinsman = ചാന്നവ൯. 


ഇണയുക, ഞ്ഞു igayuya (ഇണ) 1. To 


agree well, suit. രാമണിയഥുണങ്ങാഠ ഇണഞ്ഞു 
CC, 2. to subsideo= monger, as rain V1. 
ണെക്ക v. a. 1. To unite, couple. രണ്ടു 
കാഷടത്ങാം തമ്മില്‍ ഇണക്ചിട്ടഗ്നിയെ ഉണ്ടാക്കി 
KRa. (for a sacred purpose). ഇണെച്ചു Balan, 
കെട്ടുക, 2. ഇണെച്ചിരിക്കു to be equal Vi. 


ഇണര്‍ inar (T. flower bunch) Fish-spawn 


(തരിയുള്ള ഇ. roe. തരിയില്ലാത്ത ഇ. milt.) 
ന്ടെ (൩. garland, C. clot) A swarm. വ 
ong) sre തങ്ങളില്‍ ചേന്നു മണ്ടും, വണ്ടിണ്ടയാകും 
അമദമ്പടി മണ്ടി CG. — 
ഇണ്ടയിടുക to be thronged. 
ഇണ്ടെന്തിരി uproar അയ്യം ധിളികൊണ് ad wore 
ന്തിരി TP. ചെണ്ചടത്താളംകൊണ്ടെ ഇ. ete. 
ഇണ്ടല്‍ (& ഇണ്ടര്‍ ചെങ്കിന നയനങ്ങാം RC 19.) 
vexation, sorrow. ഇണ്ടല്‍പെരുതായിരിവ 
രും ഭധിയില്‍ a5) 1p ob RC 15. ഇണ്ടലും പൂണ്ടു 
ചമഞ്ഞു CG. were affrighted. ഇണ്ടത Mayo 
(po.) might make jealous. ഇണ്ടൽ ഉണ്ടാകും 
നമുക്കു PT 1. we shall rue it. 
ഇട്ടുവെച്ച കാട്ടുക (loc.) To point at one 
with the middle finger bent (obsc.) 


SO Mvibams. (ഇ to go) Gone, reached (po.) 


2. Tdbh. ഫിതം fit, pleasant. തൃതത്തില്‍ പോക 
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8) 08 — ഇത്തി 


Gan ( po.) willingly. മാലോകക്കിതമുള്ള വച 
നം Mud. രാമന്നിതമായി 18. ഇതം കിള ൪ തേര്‍ 
RC. well fitted chariot. ഉവുമി എടുത്തിട്ട ഇതം 
നോക്ുന്നു TP. tried whether the sword would 
fit him. ഇത ഒത്ത ഉവുമി a suitable blade TP. 

തഃ idaz 8. (ഇദം) & അതഃ Hence (po.) 
ഇത3പരം CC, thereafter. 

ത ida (T. new cultivation) 1. Sproat, shoot. 
2. a small fence V1. 
ഇതെക്കു, to sprout, അടധി ഇതെച്ചിടും -- Bhr 5. 

= 6106) > deo. 

തരം ibaram 8. (pron.) Other, different, as 
in മദ്ദേതരം quickly (po. ) ഇതരജാതി low caste. 
ഇതരേതരം-പരസ്സ്ൂരം. 

ഇരവു idavy aM. T.=qmo2. Pleasantness 
മല്ലാരിക്കിതധിനോടുള്ളൊരു നാസാ 70, — 
adj. ഇതയിയ കാലാധ RC 18. well appointed 

footsoldiers. 

SOM iba] T. ഇതഴ്‌, അത്‌ (8. ago?) 
Flower leaf, ovaria of fish. താമരപ്പൂയിന്നു വ 
തിനായിരം ഇതാ Bhg 5. താമരയിതം പോലെ 
വിശാലമാം കോമള നയനങ്ങഠ 11 ൭. 

ഇതാ 188 (൩. ഇതോ from ഇതു) Behold here. 
തി ഇതാ പറക്കുനാ 1211. (also ഇതു കാപുരു 
ഷന്‍ PP.) 

ഇതി 101 8. (pron. ഇ) Thus. In quotations = 


ഏന്ന — ഇതി ദ്വിതിയതതന്ത്രം thus ends the 2nd 
Tantram. 


ഇതിഹാസം (ഇതി--ഹ-1-ആസ thus it happen- 
ed) legend, tradition, history മഹാഭാരതം 
ഇതിഹാസം Bhr 1. 
ഇതു 4 ഇത്‌ 5. (gp) This thing. ഇതുവരേ 
hitherto. 0127. ഇവ, also ഇതുകഠ (vu.) 
GOOD itta 0൦൦.) Slaver = ംരംത്ത. 
GOOD ittaram (moc) This kind, thus — ഇ 
ആരം പറഞ്ഞു PT. ഇത്തരം aids TP. (often 
@ Qo vu.) 
ത്തി itti ഇത്തിയാത T.M. 1. Waved 
leaved fig-tree, Ficus Venosa. യ്ൃത്തിത്തോല്‍ 
മഞ്ഞും a med. അത്തി ഇത്തി അരയാലും പേരാ 
Ajo KR 4, 
Loranthus coriaceus (= പഴ്ടൂന്നി). kinds: 


2. ഉ parasitical 0160 ഇത്തിക്കണ്ണി 
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ഇത്തര ഇനം. 


വലിയ ഇ. Lor. 10൨08028. 

൨െ൭ു.ത്ത ഇ. Lor. elasticus. 

കനലിമേല്‍ ഇ. Lor. globosus (Rh.); 
ത്തിശ. 

ടത്തിര ittira (ഇ, തിര) 8ം much, mo 

എന്തിനിത്ര വളരെ പറയുന്നു GaP, qx 

മായി so easily. 

ഇത്തിരി (vu. ഇച്ചിരി) vary little-— 
നേരം ഇന്നും വൊരുതീടെണം Bh: 


OOD Wo itti] 1. Oyster shells, used 


vu. ഉത്തിധ. പല്ല ഇത്തിളായി നാറു 
2. Cpda. 
@ waldo dag) & ഇത്തിക്കൊളി Epi 
tesseloid. ഇത്തിശക്കുടം, ഇത്തുക 
same or another parasite (comp. 3 
ഇത്തിഠപന്നി (1) an armadillo MC. 
ത്ഥം ittham 8.= ഇതി Thus (po.) ഇര 
GOD) itya 8.--പോയി VetC. (ഇ). 
ഇത്യാദി 8, (ഇതി, ആടി), a0 
ജേ ത്ന്ന തുടങ്ങിയുള്ളവ, മുതലായവ. 
ഇത്ര itra (ഇത്തിര) So much, 80 mai 
ഏല്ലാം പറയേണമോ ARS. നി ഇദ്റെ 
സത്യം പറഞ്ഞു ഏങ്കില്‍ VyM. only ൭ 
ഇത്ര എന്നല്ല innumerable. ഏങ്ങനെ € 
നിത്ൂയായെന്നതും ഓരാതെ 8410൩9. — 
clined ഒന്നിനെറ ഇത്രയാല്‍ ഒന്നു €8..മ 
of one by so much. ഇത്രത്തോളം wu 
time ഇത്രത്തോടപവും TR. [ 
repeated: ഓരോന്നില്‍ ഇത്തിത്ര (jud.) 
ഇത്വരി itvari 9. (go to go) Unchaste 
ഇദം idam 8. This (po.) ഇദാനിം now 
OO@W, iddham 8. (ഇധാ) Kindled. 
ന്തോഷം 4819. adv. with Gaming joy 
@ 24) 0 8, small sticks for fuel (po.) 
SOM iha No. ഇനി 80. Wing of bail 
ക്കിനപുര, കിഴക്കിനിയില്‍ MB. (perk 
a formation syllable as in ചെപ്ധിന e 
ക്കിനയും പടിഞ്ഞാററയും ൨. പുര ad 
ഇനം ൧൩ 7. a M. 1. Class of animals (| 
നല്ല ഇനം Vi. പുള്ളിനങ്ങാം BC മുട. 
നം 10 88. 
ലീല OG. 


ഉംാഇണ്ടു swarm, Qim 
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തുക 8. ( eordstrenuous) Lord — sun 
നകലജാതനയപവാര ER, 

ur. (in’am) Gift, present, grant; also 
തിന്നു വേണ്ടി MR. 


൬, 24. ( ഇ, Ta. -- ഇന്നു) Henceforth, 
sr, yet, still, more. (with future) am 
നി പാകും 105. ഇനി ഇല്പന്ന്‌. there 
ore (to be given). ഇനി മേപ്പെട്ടു — ഇ 
reo ജിചിച്ചിരിപ്പംന്‍ പോകുന്നു KR. — 
രിക്ഷല്‍ once more. ഇനിയത്തേ BOY 
ok. — ഇനിയും. 1. again. ശേഷം quam 
നിയും ബോധിപ്പിക്കാം TR. — ഇനി 
ര പേര TR. the names of the others. 
et പരിക്കു പോയവന്‍ ഇ. വന്നില്ല Bhr. 
ihikky = എനിക്ക ല്‍ 

12272 (5. ഇന്‍ swect) ഇനിയ പൈ 
ഉനിയ ചൊല്‍നായികെ RC. ഇനി cam 
eet son. ഇനിയ പട Bhr. fine army. — 
paamow) RC 117. 

2 (= ഇ൯പം) കണ്ടാല്‍ ഒരിക്കധും ഇനി 
o 8037. --ലിടാ ഇനിമ (അധ്യ ന്ടെ 
മ ചേര കഥ BC 996.) 


2 inissy (Ar. ജിനിസ്സറ്‌,ടിനിസ്സറി) വം, 


bu Tdbh.(niimy.) [ന്ധവം.) 
rocksalt from Sinde (അര്‍. --സൈ 

മരിക്കാര്‍ = Hindus. 

ഥാനം വാക്കില്‍ TR. = Hindustani. 

indira 8. = ലക്ഷ്മി. — ഇന്ദിരമണധാ 

thne (po.) 

രം indivaram 8. Blue lotus (po.) ഇ 

wesen Nal 4. 


du 8. Moon. 

wads moon-rays CC, 

൭൯ Sk. Shiva. 

3129, ഇനുനേര ആനനമാര്‍ CE. ഇന്ദു 
b നടയാമ Bhgs. ; (KM. 


ഖരന്‍ Shiva. — N. pr. king of No. Mal. 
indran 8. (-ഇന൯) 1. The king 
Gods @a3.2509%; @ 03060) his wife, 
iy ഇന്നുപച his sovereignty. — ഇന്നു 
ഒകും സ്വാമി PT 1. ഇ്ര്ൂശ്മാററു ecast- 











ഇന്ദ്രിയം. ഇന്ന്‌ 
wind Vi. 9. lord താപസ്സേന്ര൯ the great 
devotes, കാക്കേസ്രന്മാര്‍ PT. etc. 
ഇൂജാലം “Indra’s net.” — sorcery, saperior 
juggling. ഇന്ൂജാലക്കാലക്കാര൯ എത്തയും 
. Nala. ജഗത്തു മോഹിക്കും മഹേന്പ്രജാലവും 
KR. (the grand deception of worldly lust.) 
ഇന്്രധദസ്സ്‌, ഇന്ദ്രധില്ല്‌ rainbow. —[phire. 
ഇന്രനിലനിറത്തില്‍ KumK. sky-blue, sap- 
ഇന്്രലോകം (പ്രാപിച്ചു) the heaven. of the 
.Gods & heroes. [സോധമധള്ി. 
ഇന്വള്ളി Cissus pedata, used in Mal. for 


ഇന്ദ്ാടികാം, ഇന്്രാടിദേവകഠം eto. KU. 


ഇന്ദ്രിയം 8. (ഇര്൬സ൯) 1. Male power, 
semen. മാനസമ്ധിഞ്ഞ ഇന്ദ്രിയസ്തുലനം വന്നു 
ബാലനു 825 1. - ഇസന്രിയം ally (vu. ംരംണം 
വീണു 15.) emissio seminis. 
ഒ.) ഞ്ഞാനേന്രിയം-- ശ്രോത്ര ത്വക്‌ ചക്ഷു ജി 
ഹവ ഷ്രാണം, their objects (വിഷയം)ശബ്ദു gryce 
രൂപ രസ ഗന്ധം. 0.) HEZQJhwoorgens of 
action വാക്‌ പാണി പാരം ഗുഹ ഗുദം, their 
objects വചനം ഓനം ഗമനം ആനന്ദം വിസ 
ഗും. 6.)in Vedanta 4 അന്തരിന്ദ്രിയം (മനഃ 
ബുദ്ധി അഹങ്കാരം ചിത്തം.) 


2. organ, sense. 


ഇന്ര്രിയഗ്രാമം ജയിക്ക AB 6. to subdue the whole 
of the senses and organs, ഇന്്രിയജയം, നി 
ഗ്രഫം. 

ഇന്രിയജിതന്‍, ഇന്ദ്രിയഖശഗ൯ sensual. 


ഇന്രിയവൃത്തി (1) carnality Vi. — 


ടസ്ധനം indhanam 8. (infaming)= 21) o. 


also met. ഉല്‍കണ്ണയാകിയൊരിന്ധനം CG. 


ഇന്ന മ്മ T.M. (0. ഇന്ത from ഇ) pron. This, 


such. ഇന്ന നാമ ഇന്ന മാസം date & month 
as may be the case. — It is chiefly used for 
the indefinite what: ഭോജ്യങ്ങഥ ഇന്ന ട്രക്കില്‍ 
ഇന്നവ ഏന്നം അതിത ത്യാജ്യങ്ങാം ഇന്ന ദി 
ക്കില്‍ ഇന്നവ എന്നും എല്ലാം അരു ചെയ്ത 
Bhr. ഇന്ന നേരത്തെന്നും ഇന്നവരോട എനം 
ഇന്നവണ്ണം ധേണം ഇല്ലേതുമേ Bhr. (she does 
not care when, with whom, how, etc.) 


ഇന്ന്‌ inny ന. M. C. Ta. (ഇ) This dey. ഇ 


ന്നേകു പഞ്ഞു ടിവസമായി it’s just 10 days MR. 
14° 


ന്നാം ഇബാദ 


ഇന്നേകു മൂന്നാം ദിവസം കാണും Bhg. ഇന്നു 
തൊട്ട ഇന്നിമേരു Bhr 1. henceforth, for ever. — 
ഇന്നേത്തേ ചെല്വിന്നു PT 1. for today's meal. 
ആ ൭8 ഖം Soamoe ഇന്നേടം സുഖമല്ലെ Bhr s. 
the present time. ഇന്നേയള നേരവും KU. till 
now.— 4180 ഇന്നി henceforth ഏഞ്ചൊല്‍ ഒ 
൧ിഞ്ഞ ഏതും കേശക്കുയില്ലിന്നിവന്‍ CG. 
ഇന്നലേ (C. Te, നിന്ന) yesterday ഇന്നലേക്ക 
(emph.) TR. 
ഇന്നാ “here” (calling cows to feed, ete.) 
ഇന്നാദ്മം ihhahgam 7. M. (T. ഇന്നല്‍ --ഇ 
ണ്ടത്‌) Vexation, trouble. കായ്യത്തിന്ന്‌ ഇന്നാങ്കാ 
വെക്കാതെ കണ്ട TR. without obstructing. 
ഇന്നാങ്കമായിട്ടിരിക്ുന്നു Nala. are with diffi- 
culty kept under control. [day. 
socmde inna] (നാഠം) 1.-- ഇന്ന്‌. 2. The past 
ഇന്നി 121 --1. ഇനി 7.1. പരമടുക്ടേ നി൯ മന 


സ്സില്‍ ഇന്നിയും കരുണയില്ലയോ 189. 9.--എ 
ന്നി 7.1. ലാട്ടമിന്നിയേ RC. 


sO rba_to ihbam 5. (ഇനിയ) Pleasure, delight 
(chiefly of 2 kinds ചിറഠിമ്പം short pleasures, 
പേരിമ്പം bliss. po.) 6) 205) ee ഇമ്പം പറക Vi, 

ഇന്പകകാം invayaya] Tdbh. ഇല്വക 8. 5 
Stars in the head of Orion. 

ഇപ്പടി ippadi ന. M. പ്രടി) Thus ഇപ്പടിക്‌ 
അറിയും സാക്ഷി (doc.) also in letters ഇപടി 
ക്ക N. N. =agam'ajaov0=I am yours etc, 

ഇപ്പി Ippi 80, (ചിപ്പി) ഇപ്ലിയും നാകുണധ്യം 
a med, 
ഇപ്പിപ്പൂട്ടില്‍ A pearl oyster V1. 

ഇപ്പുറം ipputam T. M. (പുറം) 1. This side. 
2. temporal ഇപ്രകാരം ഡീപ്പു ഇ, ്രിയസ്സുമായി 
സാധ്ധധാനമുക്കിയതിനെറ ഇപ്പുറം പടക്കോ 
പ്പും കൂട്ടിയതും ഇല്ല TR. never since the 
last peace. പത്തു കൊല്ലുത്തേ ഇപ്പുറമുള്ള ചമ 
യത്തിന്ന MR. 

Go 

ഇപ്പോഠം 1000] (പോഴ്‌ ) Now, just, soon (vu. 
ഇപ്പം) ഇപ്പോഴോ ഏനു ചോദിച്ചു CG. and 

- how are you ൩0൬7 

ഇഡൊരത്ത്‌ Ar. 50%, Service (of God) പ 
ടെച്ചോനുഃ വേണ്ടി ഇബാഭത്ത ചെയ്യേണ്ടേതിലേ 
Seen നിസാരം Mpl. 


ലെ ചേതം വന്നാല്‍ TR. = ഇതു പോലെ. 
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ഇബിലി-- some, 

ഇബിലിസ്സ്സ്‌ ar. iblis Devil, rog 

ഭം ibham 8. Household. — eleph 
ത്തേഭാ). 
ഇഭ്യ൯ wealthy person (po.) 

മ ima T. M. aC. (& ചിമ) Eyel: 
യവർ ഒ 16. Gods ഇ മയവര്‍ പകയവറ 
ഇമയാടുക to wink Vi. 
ഇമനിഥിലിക smartness B. 
ഇമെക്കു to blink, twinkle ചിരിച്ചും « 

മിഴിയാതെ Bhr. ഇമെക്കുമു൯ RC 
ക്കുന്ന goa KR. ഇമെപ്പള൪ 
moment V1. 

മം imam Tdbh. (ഹിമം) mar 

ഓമതക imaruya (T. to soand, C. to 
Of acute pain, toothache, etc. (loc. 
VN. ഇമച്ച. 

gM Ar. see ംരംമാ൯, Faith, he 

69219 imba A hunting call @w 
മ്പാ (huntg.) 

ഇമ്മി immi 7.24. A 77080൩, ച്‌ 
ere) വേ 
ഇമ്മിണി No. ever 8൦ little = ഇത്തി 

പരിന്മത Pay. 

ഇയ 18൭7. aM. (=T. ഇചൈ) 

meet. ഇയമൊഴിമാര്‍ RC 142. തോ 

RC. were defeated. അടിത്തതും ഉ 

well beaten RC. 

ഇയങ്ങുക 1.24. (C. aga) to mor 
In grammatical usage f.i. കുവൃത 
യങ്ങുന്നതു — രക്ഷിച്ചിയഞ്ുന്നവ 
പോരുന്നവ൯. 

ഇയമ്പുക T. aM. sound എന്നത 
നാ൯ RC 5. he said. 

ഇയലുകുന്നു 7, aM. To agre 
be 70067 -- ക്രടുക, @ol@&.— sé 
famous CG. ശോകം, കുതുകം അകം 
യന്നു PT. ആമോദം ഇയലവേ KI 
ചഞ്ചലം ഇയലാതേ VCh. Garmerx 

ലാതേ 6272. ഭയം ഇയലൂധഖോര C 

who fear. 

woe 1. - ഇയലുന്ന 7.1. പടന്തചെ 
കമ്പ൯ RC. the far famed N. 
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oper. med തആഅമറിയാത 107. aig acd a 
ലോട്‌ Maco Mpl. song. 
ലൂക to cause, induce. ആനന്ദം ഉള്ളില്‍ 
യറവുംവണ്ണംം aay gtaio ഇയററി CG. 
ict. ബാണങ്ങാ ഇയററി = പ്രയോഗിച്ചു 
1. തോററം ഇയററ വല്ലം 104. ധമ്മം 
ന്നിയെ മള്ളതിയറെറാല്ല RC s0. do but 
at is lawful. 
ത്‌ iyatty 8. ഒം much (po.) 
ലില്‍ (e+ ഇട 3) Before this. 

ira T. M.C. Te, 1. Food of birds, snakes, 
8, met. of arms. അവനെ ഇരയാക്കി PT ദു. 
ആ. തന്നില്‍ ഏളിയ്തു തനിക്കിര (prov.) 
വാഠരക്കിരയാക്കി Bhr. തിക്കനല്ല്ിരയാകം 
ശരനിരെക്ക്‌ ഒര്‍ തുരയാക്കി 180 21. 
൦൧0൪. ഇരതെണ്ടി തന്നെ പകലും കുഴി 
Tir, Anj.) 8. bait, worms, Ascarides 
രയിടുക to bait. വലിയ ഇര പാമ്പന്‍. 
amo helminthiasis (med.) 4. see go 
IL. 

8. (=v refreshment) also speech. — 
ind, whence ഇരെക്ക, 

ക, ന്നു irakkuya T. M. To beg, ഇ 
ആതു Pay. mom നടക്ക ask alms; with 


ഇരടു.- ഇരാശി 


@’Qjo ചന്ദനവും മുറിക്കു TP. for burning a 


corpse. [ന്ന കാല്‍ ഇരടും (prov.) 


രടുക iraduya (-- ഇടറുക) To stumble നട 
ഇരട്ട iratta 7. M. (ഇരന്ട, ഇരു) 1. Double. 


ഇരട്ട പെറുക, MOS aSlodd twins. ഇരട്ടപ്പ 
eg} grinders MC. ഇരള വാഗ two edged V1. മ 
രം ഇരട്ടയായി CG. ഇരട്ടയടക്കു 2 betelnuts 
grown together. — ഇരട്ടത്തലച്ചി the paradise 
flycatcher MC. (- കൊണ്ടലാത്തി) -- mogom 
ലയന്‍ പാമ്പ്‌ & certain viper, 2. odd (= q 
ശം) ഒററയോ ഇരട്ടയോ V1. ഇരടുപ്പെട്ടതു Gan. 
60s) double, twice as much. (with Dat.) 
അതിന്ന്‌ നാലിരട്ടി 4 times as much. (with 
Loo. ആ രാശിയില്‍ ഇരട്ടിയായി Gan.) — as 
ഞ്ചിച്ച പാതതയിര്‍ധെണ്ണകശക്കിരട്ടി കൊഠം 
വിന്‍ CG.—adv. ഉപജിധിച്ചാല്‍ ഇരട്ടിനോ 
ക amed, 
ഇരട്ടിക്കു 7.൭. 4൩, to double, multiply രണ്ടി 
നെ ഇരട്ടിച്ച നാലു Gan. ഒനു കൊടുത്താല്‍ 
ഇരട്ടിക്കും ഇക്കാലം (po.) ഒന്നുക്കു നാല്‍ ഇരട്ടി 
ചൂ തനം TR. paid four times the amount 
(= കുണ്ടു. [MR. 
VN. രട്ടിപ്പു f.i, ചെല ഇരട്ടിപ്പായി വരും 
ഇരട്ടിമധുരം Glycorrhisa glabra. [teal. 


രാജ്യം നിന്നോടിരന്കൊണ്ടു Bhr.; also 
നിന്നെ ഞാന്‍ വന്നിരക്കുന്നു KR. amy 
eam KR 2. to beg hard. യൃദ്ധം ഇരന്നു 
alled out. 

ഉര] 1. begging. ആ ദേശത്തിരപ്പില്ല. 
ഉല ഇരപ്പൂകായ്യം. 2. bit of bridle 
c.) 8. see ഇരെക്കു. 

Pay, ഇരപ്പാളി beggar qog yglo 
യാല്‍ മഹാകഷ്ടം PT 9. 
പ്പോളിത്തനം, -- ളിത്വം mendicity. ഇര 
പത്തനം പോകയില്ല (prov.) 


ല്‍ irangol and ഉരങ്കോത Large 
as of beggars?), club, distinct from കൃ 
കല്‍. Bd ഏരങ്കോല്‍വടി 108. 
മമ. ഇരങ്കോര കുത്തുക (100) 
ആ VN. of ഇരെക്കു. 

>) 7 20. 0.൩൨. - ഇലഞ്ഞി 7.1. ഇര 
ആലി amed. ടഇരഞ്ഞിമാമലര്‍ 10 116. 


690678 iranda ഇരണ്ടെപ്പക്ഷ്മി Wild duck, 

ഇരതം iradam Tdbh. രസം Mercury. ഇരതം 
മുക്കഗഞ്ച്‌ amed. 

SOON) & irambuya (I. ഇര) To bluster, be 
loud (loc. ) — [breathing V1. 
ഇരമ്പല്‍ the roar of the sea, difficulty of 

രവതി iravadi 1922. രേവതി The 27th 
asterism. ഇ, പട്ട ദാനം KU. a ceremony. 

I, ദ്രവ്യ iravy T.M.C. Te. (ഇരക്ക) A thing 
lent. ഇരവ്‌ ഇരക്ക to borrow. ഇരവ്‌ വാങ്ങി 
(loc.) of clothes, ornaments, etc. ഇരധൃതലയാ 
ക്മ 100. to endanger one’s head. 
ഇരവരു T. So. Palg. ഇ, വാങ്ങിച്ച ആഭരണം 

VyM. borrowed. 

Il. ഇരവു T.M.Te. രെ൯൨. ഇക്ക 0. ഇരാം (a2 

രു 1.) Night ട ഇരാ, രാ. In po. ഇരവുപകല്‍ = 


2. pole of 


രാപ്പകുരത 126. [Pay. 
600900) iriki Tabh. രംശി 2.3. മേടമിരാശി doo, 
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ട്രാരാവ്യക iravaya 1.25. (-- അരാവുകു)നംലം, 
VU. ൪0൭൭. 
ഇരിക്കുക, ഇതന്നു irikkuya (ഗ്‌ ഇരു 7. 
M.C. Te.) 1. Tosit, remain, be ina place. ഇരു 
om ഭക്ഷിച്ചു, ഇരുന്നുന്ടവ൯ രചി അറിയാ, ഇ 
രിമ്പും തൊഴിലും ഇരിക്കു കെടും (707.) being 
unoccupied. — ഇരിക്കുന്നവഗ maidservant. 
ഇരിക്കുന്ന അമ്മമാരുടെ വാതില്‍. പോലെ(ഇ207.) 
unsteady. — ഇരുമൂന്നു ശാസം ഇരുന്നു പോയി 
തോ KR. are the 6 Shastras abolished ? — Neg. 
ഇരിയാതേ & ഇരാതേ (po) 32 Aux. V. 
ഇരുന്നിരുന്നു was sitting; often contr. നിന്നി 
ന൯ു-നിന്നിരുന്നും പോയിക്കുന്നു etc. കണ്ടിരിക്ക 
ചേ സ്വ്വം കണ്ടില എന്നായി ഴെ whilst look- 
ing at. — 
Inf. & VN. ഇരിക്ക 1. being (നല്ലിരിക്കു eto.) 
ഇരിക്കക്കട്ടില്‍ a couch. ഇരിക്കിടംട ഇരിപ്പി 
So— ഇരിക്കുത്തഴമ്പു മദ of the posteri- 
ors, as of monkeys MC. 2. ഇരിക്കവേ, -- 
ക്കേ there being, whilst there is. 
WN, ഇരിപ്പു i. sitting, residence, position. ഓല 
പ്പെട്ടിയില്‍ തറവാട്ടില്‍ ഇരിപ്പുണ്ടു MR. ഇരി 
a4 പഞ്ഞികൊണ്ടിതത്തില്‍ നിമ്മിച്ചു KR. a 
seat in the boat. 2. balance നില്ല, ഇ 
രിപ്പ Grob, ഉരിപ്പുള്ളതു. 8. (loo.) മാംസ 
ത്തി൯ ഇരിപ്പുകഠം flakes (8. Job 41.) 
ഇരിപ്പിടം residence, lodging. (from 2nd rel. 
part. fat. നിങ്ങാം ഇരിപ്പേടത്തു TR. where 
you are) ചതുരംഗസേനെക്കു ഇരിപ്പിടം 
വേറെ KR. ഇരിപ്പിടം കെട്ടിയേ prov. അ 
ത്ഥം ആപത്തിനിരിപ്പിടം Bhg. 
ഇരിങ്ങാടിക്കുട,ഇരിങ്ങാണിക്കോട്‌ N. pr. 
A Brahman Gramam No. of Caliout TR. KU. 
ഇരിണെം irinam 8. Desert, salt-soil ഇരിണ 
ടൃഗ്ശം KR. 
ഇരിപ്പ. തപ്പ്‌, ഇരിപ്പപ്പൂ GP 67. 
ഓരിമ്പ്‌, ഇത്പ്‌ irimby (qe IL.) ൩.20. 0. 
Tu. (Te. ഇനുമു) 1702. --- 0൪1. case in ഇരിപ്പെ 
pad പ്രയോഗിച്ചു Bags: RC. iron elub.— 
ഇരിമ്പാല blecksmith’s shop. ~- 
ഇരിമ്പകും an iron — wood (Hopea. Buch.) — 
തുരിബ്ഖജിയിമിട്ടും തുക്കി TP. hanging the 


body of a criminal in chains & lett 

rot therein without burial —a 

punishment in former days. 
ഇരിമ്പുലക്കുയുമായി RC 34. a pestle=Qav 
രിസുദരം a Sideroxyloa. — 
ഇരിമ്പുതാഴ്സുതി (anchor = ചിനി). 


6H) OhO{ hr, ഞ്ഞു iriynya T.M. 1. To 
മേലില്‍നിന്ന ഒക്കയും ഇരിയുനം crawli 


sation.— No. പാമ്പ്‌ തേ ചേരടം, ഇറു 
ടേ ഇഗയുക. 9. (1. ഇവ to wrench off, ty 
pluck (as fruits, branches) ഓല ഇരി ഞ്ഞു 
കായിരിക (a single plantain from the 
ചക്ക മുറിച്ചു ചുമ. ഇരിഞ്ഞു. — ഇരിഞ്ഞു 
നേരേ CG. (the mother, her infant fi 
breast). 
ഇരിക്കായും കുടിക്കായും fruit parloi 
VN. ഇരിച്ചല്‍ 1. prickling sensation. 2 

ഇരിക്കിമാര്‍ DN. Tabh. 3-85). 

£, ത, ഇരി ira oer before vowel 
C. Tu. (Te. ~ae) Two, whence ഇരണ്ടു, ന 
ഇരുവര്‍ two persons, പന്തിരുധവ൪ 12. : 
Compounds, as: 
ഓരുകര both shores. 
ഇരുക്രടക്കാരും PTs. both partics. 
ഇരുചാരു ploughing twice. 
ഇരുതല മൂഖ൯ - ഇരട്ടത്തല q. v. 
ഇുരുനാലി(തുപ്പാട്ടം “two measures ont 

equal division of the crop between 
tor & tenant W. 


WBaAGQQ 200. — ഇരുനൂററുക്കാർ in | 
ഇരുപതു 20. (Cath. descendants < 


ഇരുപരിഷയും, ഇരുഭാഗക്കാ൪ MR. 

ഇരുപാട്ടുകാ൪ both parties. 

ഇരുപ്യറം both sides. . 

ഇരുമണിപചെറുക്കു 8. gleaning. 

ബരുമാ പ്ല 

ഇരുമുന two-pointed, two-edged. 

ഇരുധാല്‍ ചാത്ത൯ Namidiag crane (8 

ഇരുധഴിനട്ട, ഇരുധൈനാട N. pri th 
SE.of Tellicherry once governed 
byar under Colattiri TR. 

UL. മുരു To be dark. 
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രവ, രാ night. 

യിട്ടു 7. 14. darkness, = gars. ക്രരി 
019 മ്രേല്ലാം പരന്നു CG. 

' iradi (ഇരി se)In the phrase MQ samo 
രിതി പൊവുതിയാകുി തരിക TR. allow 
reside unmolested. 

ത്തം Sitting, staying. ഇരുത്തമായി 
sttled there, also pmo. 

1) 1. ഒ seat, bench. 
Lid ഇരുത്തിയെ ഖെച്ചതു പോലെ (prov.) 
£325) (med.) 

TD) CV.(of ഇരിക്ക) 1. Toseat, place, 
settle. ഞങ്ങളെ രാജ്യത്തു തന്നെ ഇരുത്തി 
4 TR, (= ഇരിച്പാറാക്കി) induce us to 


2.= ഇരിക്കുന്നവംം 


ം രാജാധവെ ഇരുത്തുവാന്‍൯ KR. ധനം വ 
മാലൂം ഇരുത്തുഖാ൯ പണി KR. difficult 
) riches acquired. ആനയിരുത്തി KU. 
ed, gave. 2.v.n. to sink or settle as 
(loc.) — to walk (hon. loc.) 

ടിക്ക ഥോ CY. to cause to seat, present ap 
മന്നെ ഇരുമ്മിച്ചു കൊള്ളാം BG. (a8 vow 
temple). ഓളെ മറയില്‍. ഇരുത്തിച്ചു TP. 
ല്‍ മന്ത 7.24. 0. (II ഇരു) Char- 
blacksmiths (--നിറിധേധികുന്ന കരി). 
1g}, 90% collier V2. 

310൬9 T. 25. (0. Te. ഇപ്പ) Bassia lati- 
rith an vilfruit ഇരിപ്പെടെ പൂവി൯നിറം 
ഇരിപ്പയെണ്ണ GP. see ഇലിപ്പ. 

lirnvi ൧. drug (T. panicum). 

Wo iruvi] va. ഇരൂഠം Dalbergia Sisu, 
nber. 

1 ഉ lerze spider. 

30), — ലി iravéri T. M. (Tabb. ഫ്രി 
) Andropogon muricatum, med- root and 
ne; prh. “double rooted.” തരുധേലി 
രരച്ചു akBMe Nid. GP 76. 

രു, ഇരിസാരല്‍ (Ar. 18) Remit- 


ഇരുസ:ല്‍ അയക്ു, ൭.ഴിഞഞ ഇരുസാല്‍ 


ira] 5. (I. ഇരു Darkness, blackness. 
നിറം brown (loc.) — ഇരുഠാചായല്‍ ജാ 
ഇരിളണികഴലാഗ 80. black haired. — 

൭ — Od le 
മമക്കം dusk. — obl. case qo. ws ( ക? 


ഇരെക്ക — GOO 


ഇരുമ്മൂ ong to grow dark. ഇരുണ്തകേശം KR, 
@ dy, cloudy weather= മങ്ങല്‍. — കണ 
ഇരുണ്ടു -- oy പോയി Vi. 

ഇരുട്ടുക, to darken, obscure (loc.) 

ഇരുള൪ ‘‘the black” a casteof jungle dwellers; 
also agrestic slaves. 

ഇരുളാ൯ Vi. a sparrow-hawk, see moa. 


I, ഇരെക്ക irekka T. M. (II. ഇര) To pant, 


snore, bluster, roar as sea വാരിധികളും ഇരെ 
ച ഒക്കവെ കധങ്ങുന്നു Bhr5. (before a storm). 
ഇരച്ചല്‍ 1. noise as of sea, bowels, hum, buzz, 

murmuring, also ഇരെപ്പ്‌. 2, the appea- 


rance of cracked, uneven wood (loc.) 


1, 60.2, മെഴുകു No. 1. To bind two cocoanute 


together (loc. = ഇരിക£) ചെകരി ഇരച്ചു ത 
ങ്ങളി കെട്ടിയാല്‍ ഒർ ഇരത്തേത്ങാ. 9. co- 
ition of dogs. 


600 ite ന. M. (V @Q) 1. The caves of a 


house, also ഇറകാലി V2. ഇറയററം V1. — 
പിടിക.യുടെ അ >QQan ഇറയത്തു വിണ്ട (jud.) 
കിഴക്ക ഇറയത്ത ഇരുനം MR. ഇറ പാത്തു 
കേധഠക്കുന്ന an eaves-dropper, റ പാഞ്ഞു നി 
ന്നാർ Mad. ഇറ അരിയുക (after thatching). 
ഉ, ഇറടതിറ 6268, tribute(old). 3. ഒ certain 


fee for land-tenure 13, 


Cpds. ഇറക്ഷല്പ, Oem entrance stair. 


ഇറക്കാരാണെ (8) freehold B. lands held by a 
small acknowledgement of superiority to 
a higher lord. ഇറക്കാരാണ്മയോല W. 

ഇറച്ചില്ലുവെക്കു begin to thatoh. 

ഇറയകം, ഇറയം veranda കോലായ, 

ഇറയ ചെറുമ൪ ഉ. lowcaste near Palakadu 
(allowed. to draw near houses up to their 
eaves’. [services So. 

ഇറയലി (8) grant, as of gardens for certain 

ഇറയ്ൃത്തരം, ഇറോത്രം the beam resting on 
the pillars of the. veranda. 

@ooxo) 1. line of the eaves. 9, (8) royal 
taxes So. W. 

ഇറഖാരം veranda V1. 

ഇറധെള്ളം വിഴ്ഴന്ന സ്ഥലം മാത്രം അവകദശം മ 
ജൂ MR. ഇറധെള്ളും ഏറുമ്പിന്നു സമൂദം prov. 


റക്‌ _ ഇറച്ചി 


റക്‌ itaya ൩. നം. M. 1. Wing, fin= ചിറ 
ക്‌. ഏനെെറ moe ഒടിഞ്ഞു പോയി (fig. my 
protection is gone). 9. Trav. one flap of the 
binding=aynjewalando അട്ട. 

60062 m itanhuya ന. M. (C. Te. to bow) 

VN. To descend, go down (കടലില്‍ ഇറങ്ങു 
വാന്‍ PT 1.), disembark, be swallowed. OGTR 
തറാാട്ടിന്ന്‌ ഇറങ്ങി TR. ഇല്പത്തുനിന്നു പുറത്തി 
oes) MR. left the house. (നിലത്തില്‍) ഇറങ്ങി 
നടപ്പാ൯ തക്കവണ്ണം Gon) no MB. permitted 
to cultivate a rice-field. തനിക്കിറങ്ങിയാല്‍ 
prov. when eaten. പാല്‍ പഴം Mlb ഇറങ്ങാത 
modo (po. when dying). അഞ്ചില്‍ ഇറങ്ങിയ 
രണ്ടു 6൭2. --%&. amp jlowacg, reluctancy "79. 

WN, ഇറക്കം 1. Descending, slope, abate- 
ment, ebb (ടലേലി ഇറക്കം), ഇ. വാരുക 
ebb. ദിനം ഇറക്കം വെച്ചു he is getting better. 
മനസ്സില്‍ ഇറക്കും shaking ofa resolution. 2. ൭ 
disease beginning with headache & ending in 
boils ete. 

VN. ഇറക്കു No. — ഒന്നു രണ്ടു ഇറക്കു വെള്ളം & 
swallow of water. 

I. a. v. TODA, 861) To put down, unlade 
(ചരക്ക , ആ), to expel (പെണ്ണിനെ), to swal- 
low (ധിഷം) നിര്‍ ഇറകുക ഒമര്‍. ബാലശാപം 
ഇറക്കിക്രടാ (prov.) ഇറക്കേണ്ട സമയം as long 
as I live. മരം മുറിച്ച വുഥയില്‍ ഇറക്കുക, ഖെ 
ഒുളക്കാരെ ധെടിധെച്ചു ചുരം ഇറക്കേണം TR. 
(drive down), അതിനെ oop.) ഇറക്കി PTs. 
let it down. നിലങ്ങളില്‍ വിത്തും വിളയും ഇറ 
ക്കി MR. planted. അവനെ ഇറക്കിക്കളഞ്ഞു dis- 
possessed the tenant. അധ്വമെ. ഇറക്കി അയക്ക 
Anach. send out of the house. കാമലിലയില്‍ 
മാനസം ഇറക്കിനാന്‍ Bhr s. became absorbed 
in, ഭടൈധം ഇറക്കിയതു God's 6/6. ഭൂഥിയില്‍ 
ഇറക്ുക VO. (a dying man. superst.) 
2nd. CV. ഇറക്കിക്കു 21. വിള. ഇറക്കിച്ചു MR. 


IL പറക്കുക, ന്നു itakkuya 7. 1. To ദം -- 


M, to become lean. നന്നായിറന്ന പോയി (100.) 
8, to burst, as flower, cocuanut bunch, breaking 
forth oat of the spatha.=ailsm@e. 


ഇറച്ചി 1൭40 7. M. Te. (ഇര, in To also 
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OQ — ഇമുക്കു 


ഇറ) Flesh, mest (ഇ. ക്രട്ടക). ഇറച്ചി. 
യോ, ഇറച്ചി തിന്മാറുണ്ടേ (prov.) | 
ഇവമു്ാ൯ Ar. Ramazan, the fastin, 
690m) itmbyg=@o Eaves, brow 
edge. ധവെള്ളത്തിനെറ ഇറമ്പില്‍ ഇരു: 
close to the tank. 
റനുക itambuya 1. To bluster 
കുക — ഇറമ്പല്‍ panting Vi. 2. ഇറം 
ക്ക to suck, sip (loc. — also ഇവുമ്പിക. 
ഇറയാത itayal Port. Real, മ dollar. 
റയാല്‍. Spanish dollar, also വെള്ളി ഇരയ 
റയു ക itayuya (TC. to sprinkle, V 
ഇറെക്കു To bale out. ആഴി തന്നെ കര 
Ogilgagy) ഏങ്ങും ജലമയമാക്കുവറ 
ഇറാ (55 ഇറക്കും) watershed. 
@ 0010, ഇറവാഒ൪ hilltribe of basket-r 
ഇറവക്കളി KU. (ടകുറവക്കളി). 
ഇറധുള്ളാള൯ a hawk (also ഏറിവെ 
& ഉള്ളാട൯) va. ഇറള൯ MC. 


ഇറാ൯, റാ൯ 15 (൩. ഇറയന്‍ king 
ഇറ 2.) Sire, used in answering prince 
OD) 02061188 0 = ഇറവ്വെള്ളം prov. 
ഇറുക, OQ ആഭ T. M. C. Te. 1.7 
drop. ഇററിററു allyamom agpaild 
അധന്നിററിററു ചോര വരുന്നു Bhr. in 
2. of splitting pain. ചെവി പാരം ഇ 
Nidsi. ചുണ്ടു രണ്ടും ഇറുന്നിട്ടു നൊന്തു 
Nid 34. 
ഇററിക്ക വം. v. To dribble. 
റുകുക, കി itnyuya T.C. Te. ഇവര 
& M. To become tight, close. 
ഇറുങ്ങടെപ്പു sudden darkness. 
ഇറുക്കം tightness (മുറുക്കം), 0൦7600 
റുക്കു 1.--ഇറക്ഷം£. crab’s claws=; 
ഇറുക്കുകാല്‍, ഫറുക്കക്കാല്‍ 1. crab’s claw 
2. ഉ lobster. 
ഇവറുക്കാക്കോല്‍ a cleft stick for coll 
the bones of a burnt corpse. — loc 
a stick bent into the shape of 4 
as fire-tongs. 
ബറുക്കുക, £6) 1. To tie tight, cate 
crab, കൊട്ടില്‍ കൊണ്ട്‌ ഇറുക്ുക. ചുണ്ടു 
OE ഒരു 20000 WQea) കൊണ്ടുപേടയി 


69Q cas — ഇലഞ്ഞി 


RADA കൊമ്പെ ഒരു കാല്‍കൊണ്ടിറുക്കി ഏ 
ടുത്തു KBs. കൈ ഇവുക്കിക്കൊഠാക to be close 
fisted Vi. 2. the river to have a narrow bed V1. 
ഉവുക്കിക്കു ദോ". of MQda0= 010005) ha ൮.൬. 
ഇറുമ്പ്‌ itumby M. 0. T. An ant, see ഉറുമ്പു, 
- ഏയിന്ന്‌വുമ്പു (= ഇഴയുന്ന) TP. 
ഇറുമ്മു ക itummuya 1. asgjlq7gm To gnash 
teeth, also ഇാമ്പതു Vi. 2. to shiver 1. 
ഇററിക്ക ഭേ ഇറുക. 
ഇററിക്കടുദ്ലി -- ഇത്തിക്കള്സ്ണി 0൦൦) 
ഇററു 166൩ 1. Past 0! ഇറുമ൭ു.ന. 2 a parti- 
ele (either from ഇല്‍--തു, or ഇരു)7.1. അ 
യയിറവുചത്തു = 500410. ചാത്തിക്കണ്ടതിററാല്‍ 
പാതി കുണ്ടു TR. half of the assessed produce. 
ഇല ila 7. M. 0. Tu. ഏര (perhaps fr. wa) 
1. Leaf of trees, plants = ചപ്പ. the leaf that 
39076 for a plate. (in Malabar the plantain 
leaf). ഇലയും പലയും വരിക. preparation 
for meal ഇലയിട്ടേടമ്തു തിനാന്നവന്‍ (8. സ്യാ 
നനിനന്‍ who eats wherever he finds a meal, 
vithout caste scruples). 9. the betel leaf 
ഉലയശുതു 0. morgagy കൊള്ളുന്നു V1. the 
king chews betel. 3. spoke of wheel ചക്ര 
ob ഇല (see ഇല്ലി). 4.= അലകു blade f.i. 
കമ്മിയുടെ ഇല jud. No. [eating of. 
ഉലക്കുത്ടം ൭ piece of a plantain leaf used for 
ഉലക്കുറി curry of green vegetables. [piant. 
ഇലക്കള്ളി 18൦. തിരുക്കള്ളി the milk-hedge 
ഉലക്കുടിഞ്ഞില്‍ a hermitage. 
ഇലച്ചന signet ring 1. 
ഇലച്ചല്‍: a sprig 1. 
, (pei 95) the sirplaot (loc.) 
ഉലചാണിയന്‍, — ച്ചി groen-grocer B. 
| ഇലക്ക ilaynye 7. aM. To shine, twinkle. 
സലംഇലകം വാനരന്‍, ചെണ്ടമിലകിന end RC. 
ഇലക്കനെം ilakkanam Tdbh. ലദ്ധണം 1. 
Bymptom അിന്ന ഇലക്കണാ തണ്ണ്ിര്‍ഭഓഹാും 
amed. 2. the higher grammatical dialect (100.) 
ഇലക്കിയ൯ ilakkiysh N. pr. A low caste 
' (eat bring plsntain leaves for plates into the 
temples (Talip.) 
Derovey) Tashi ന. 15. gos) റ. Ta. 
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Cg a a el 


Mimusops elengi (S. ബക്ളം). ഇലഞ്ജില്ലൂ, 
ഇ'കുരു GP. med. 

ഇലന്ത ilanda T. M. 0. Zizyphus jujuba (8. 
Hany) നരിയിലന്ത a plant V1. 

ലവം, ഇലവ്‌ ilavam 1.20. 0. The silk- 
cotton tree, Bombax pentandra (= ag@). -- ശു 
ള്ളില്‌ , കുണ്ടിലവ species of the same. — ഇ 
ലവമ്പഞ്ഞ്‌ its cotton. 

6920301653. ilavahham (Tdbh. 23210000?) 
Wild cinnamon, Laurus Cassia ഇലവങ്ങമ്പട്ട, 
ഇലമങ്ങത്തൊല്‍ (a med.) its bark GP. 

6920176 ilakky Tdbh. ലാക്കു, ലക്ഷം Aim ബാ 
ലിചായുരസ്സും ഇലാക്കായ്യടന്‍ KR. 

ഇലാവൃയക ilavaya -- ഉലാധുക, To take a walk 
കല്ലെരിപ്പുറതുതുന്നെലാധുന്നതു TP. 

ഇലി ili (T. nonexistence) നന്ന്‌ ഒ൪ ഇലി 
കൊണ്ടു ഗുണിച്ചാല്‍, ഇലികുളെ ഗുണിച്ചുേ. — 
usedfor a reis (> Ls Rup.) or ധിനാഴിക (astr.) 

ഇലിപ്പ 111008 = ഇരുപ്പ. ഇജിപ്പപ്പൂയിനുഞ്ടോം 
യം KR 5. 

ഇല Ar. ‘ilm Science oo ടീനും കശനവും ഒ 


ത്തിട്ടു സുച്ല്രാ൯ Ti. as clever & religious as 
energetic, 
ഇല്‍ il 5. (VY = 0. to beina place) 1. House, 
spot, in many Compounds as കോയില്‍, വാ 
തില്‍, 2. Loc. എന്നില്‍ 1൩ me, Cond. ചെയ്തതില്‍ 
in cage of doing. [(med. against poison). 
Cpds. ഇല്പടം roof, — mason) 7. M. C. soot 
ഇല്പറം = ഗൃഹധമ്മം. ഇല്ലറക്കറി = ഇല്ലടുക്കരി. 
ല്ല, ഈല illa T.M.C. (Tu. ഇഞ്ചി ഇ 
Te. ലേ) neg. fut. of ഇല്‍. Does not exist, 
there is not. — no, not. ഇല്ലാക്കുന്ന വീരന്‍ RC. 
destroying hero. — past ഇല്ലാഞ്ഞു. advil. ഇല്ലാ 
തേ without. ഇല്ലാതാക്ക to annihilate. — rel. 
part. ഇല്ലാ (7.1. ഇല്ലാച്ചൊല്‍ aspersion, denial 
ഖെള്ളം ഇല്ലാട്ടിക്കു 211 .--ഇല്ലാതു), ഇല്ലാത (with 
വണ്ണം, വഴി ete.) ഇല്ലാത്ത. 1. which is not. 
ഇല്ലാത്ത വാക്കുകാഠം, അഖസ്ഥകം, ഇല്ലാത്ത ട്ട 
ഞ്ഞായങ്ങ അദിധിച്ചു TR. false insinuations. 
ഇല്ലാത്ത 26) 60800 ഉണ്ടാക്കി തീക്ക TR. created 
wantonly new divisions. 2. in which there 
is not ബുഭ്ധിഇല്ലാത്തദേഹം. 
ഇല്ലയോ, ംരംലദയാ (question) 1. in conveying 
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ഇല്ലം-- ഇല്ലി 


blame ete. 
aso Mad. ought you not have heard?! നി 


2. in surprize: @@g)gyamo ഭ 


അറിധിലയോ PT. 


ഇല്ലല്ലോ, ംരംലല്ലോ (അല്ു--ഓാ) 1. 
negation. 


strong 

2. negation implying regret, 
blame, eto. നി വന്നിലല്ലോ 1, what a pity 
you did not then come. 

ഇല്ലല്പി (അല്ല -- ംരം)ട ഇല്ലയോ 2: മുള്ള തറച്ചി 
ലല്ലി CG. surely he cannot have run a 
thorn into his foot. 


ഇല്ലേ 1--ഇല്പയോ 1 — 2= ഇല്ലല്ലോ! : ഞങ്ങ 
ക്ആതും പിഴച്ചില്ലേ Mud. oh, we have done 
no wrong. 

VN. MED, Weg ഇല്ലായ്മ o not existence, 
poverty, want (7.1. ഇക്യമില്ലായ്ക്ു, സ്നേഹമി 
ല്ലായ്ക്കു Mad). ഇല്ലായ്ക്ചെയ്യു = ഇല്ലാതാക്ക. 

ല്പം 11൭൩ 7. 14. (= ഇല്‍) House, പെണ്ണില്ലം 
bride's house. ഇല്പധും കുലവും 8. 1. Brahmia- 
ical house, നന്ൃരിയുടെ ഇല്ലം അടെച്ചു കെട്ടി 

ചുട്ടു TR. ഇല്ലം പുത്തനായി പണിയിക്ക PT 5. 

9, title of a Sidra distinction, the കിരിയത്തു 


നായര്‍ (944 in Kérala) or നാലാം വിട്ട ശ്രു൪. | 


3, any of the 10 Pulayar classes. 4. Mukku- 


vas are നാലില്ലക്കാര്‍. 


Cpds. ഇലക്കറി W. ഇല്ലക്കുററിലേ വക TR. | 


private property of a Raja (opp. സ്വരൂപക്കുരു, 


which on his promotion he assigns to his heir. | 
SD Sto 148൩ 8. Autumn waa (൭ 


ഇല്ലന്നിറ എന്നതു കാലും കുളവും ഉള്ളവക്കേ 
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ഇവ൯൨ ഇകും 


268. (1) ഇല്ലിക്രട്ടത്തില്‍ ഒരു ഇള 


S|) MR. 


ഇല്ലിപ്പടില്‍ = ഇല്ലിക്കുട്ടം, ഇല്ലി 
ഇല്ലികുടുക്കി, ഇല്ലിധാതില്‍ 6൨0014 


ഇവസ്‌ഴല്‍ m. do 7. ഇവര്‍ 1. (8 


This. 

ഇവ pl. ൩. (011. case ഇവററ്‌ ; of 
Plural is formed: ഇവററുകഠം, 
80. ംരംററിങ്ങഗ, ആയിററിങ്ങ 
said of low castes & cattle); : 
00. 

ഇധിടം, ഇവിടേ (ഇടം, ഇട) 1. | 
ക്കു hither, ഇധിടേനിന്ന്‌ , ഈ, 
9, also temporal (ഇടം 3) ഇയ 
ട്ടു വരാം TR. 


ഇവ്വണ്ണം, ഇപ്പാറ്‌ (ആറ്‌), ways) 


൮ iva 8. As സമുദം ഇവ sealil 
ഇശരത idal aM. (7. ഇചരി) Resi 


@ no. 
ഇശെക്ക (ഇയ) T. Te. aM. 
planks V1. [; 


ടേശാരത്ത (Ar. isharat) Sign. ഇ 


5) 18 ഇച്ചിരി va. ഇശ്ശിനേര 
കഴിയായു Bhr. ബ്രഹ്മാധും ഇശ്ലിട്ടൂറ 
“he is but a low Brahmin ക 


also emph.=many, much (loc.) 


ധേണ്ടു (prov.) മ ceremony in the month ഇഷു igu 8, (VY ഇഷ throw, G. 


of Cancer, to prepare for a rich harvest. 
ഇല്പപ്പേര family-name. 
ഇല്ലവഴിക്കാ൪ distant relations, 
ഇല്ലക്കാര do. (8) സംബന്ധം ഇല്ല ഒരു ഇല്ല 
ക്കാർ 420. not exactly a relation, only of 
the same lineage. Mpl. 
ഇല്ലി illi (൩.൭ leaf, prh. from ചില്ലി) 1. Bam- 
boo, chiefly its small branches; the bamboos 
in shape of rays, which bear the roof of an 
umbrella; the spokes of weaver's wheel. ഇല്ലി 
ചുട്ട വെണ്ണ്ണി പോലെ ആക്കു -- മൂലനാശം. 9. 
Saccharum sara ശര 8. 8, a Goddess repre- 
sented in the play of Malayers. ഇല്ലിയും മക്ക 
Go കെട്ടിക്കു (med. for ശിതപനി), 


ഇഷൂചാപാടി ARG. 
ഇഷുധി quiver. — 
ഇഷിക reed (po.) 


െഷൃക ഭു 8. (ഗ്‌ യജു) Bric 


ക. ഇഷ്ടകഠം പക്ഷിന്ദ്രാകൃതി ചമെ 
sacrifice). 


ഇഷ്ം igtam 8. (part. of a) 25 to wi 


ed, acceptable, dear. can m. ഇ 
desire, love. ഇഷ്ടം ഇഇല്ലുതും ag 
രെയും DN. — ഇഷ്ടം പറക to spea 
please. — ഇഷ്ടമാടുക to flatter, be 
പത്തിമാക്ക ഇഷ്ടമാടുന്നവന്‍൯ Bi Pu. 
ന്‌ ഏത്രയും ഇഷ്ടം ആടുന്ന Qe 
indulge, truckle. ഇഷ്ടമല്ലാപ്പെള്ണൂ « 


ഇഷ്ടി we 


കുററം, Mao മുറിപ്പാ൯ അത്ഥം ap (prov.) ഇ 
ദം quay to gain one’s affections V1. (va. 
mse.) 
(pds. ഇഷ്ടുക്കാര൯ agreeable friend. 
D208.26S displeasure. ഇ. വരുത്തുക todisgust. 
ഇഷ്യപുട who grants your wish. 
ഇഷ്കാനിഷ്ടം liked & disliked, ഇ ഷ്യാനിക്ട ayo 
aj)sa തുല്യ൯ equal to good & bad fortune. 
© #0209 S040 merriment V2. 
ഇഷ്ടാനുസാരം according to wish. 
ഇഷ്യാത്ഥം the desired object. 


ഇഷ്ടി 186 8. (യജ്‌). Sacrifice. നാട്ടിലേ വൃഷ്ടി 


ക്ട ഇഷ്ടി ചെയ്ത്ുതിന്ന്‌ ആട്ടിനെ കൊ 178. 
ഇഷ്ടിശേഷത്തെ ടട ജിക്കുന്നതു യോഗ്യമല്ല eg? 


ണിച്ചും ഹോമിച്ചും arid Bhg. [൦ iron. 


om3) (H. istri) Smoothing iron. ഇ. ചെയ്തു 


Jo (Ar. islam) 1. Islam. ഇസ്സലാ മാ 
wailed ഉള്ള മയ്യാഒ TR. 2. the Mussulmans. 
ഉസ്സലാമായ മുടപ്പിറപ്പിന്ന്‌ ഒക്കയും ഗ്ുണങ്ങഠം 
കാണും TR. പുതിയ ഇസ്സലാക്മാര TR. converts 
(chiefly from the Makkuvas). 


- ഇഹ iha 8. Here. ഇഹലോകം, ഇഹകാലാ, 


ഐഹികം. ഇഹം this world (opp. പരം) ഇഹ 
പരങ്ങളില്‍ in both worlds. 


1, ഇഉ ija 8.=qavEarth. awry, cengnag? 


aia Bhr 1. [Bhg 5. 
ഇമാവ്ലതം the central continent (see വക൧൦) 


- Leng ija 5. (Te. ഏലം mes, Tu. ഇളി) adj. 1 


To be tender, young, weak, — also noun in ma 

ഉകാധക ഇളപ്പെടുക. 

V3. mag yslightness, worthlessness, disgrace. 
ഇ. വറക to abuse. MAdalggjo തുലോം ഉ 
ട്ടെ MR. (= ലഘുത്വം, mop) പടെക്കിളപ്പം 
വന്ന Bhr. നമുക്കു വരുന്ന ഇളപ്പധും വലിപ്പ 
വും TR. my 760045130൩.,--ഇള പ്രത്തിത്മംി7. 

VE. ഇമ 1. youth, tender age. 3. junior Raja, 
co-regent. pa മയിതനിന്നു കപ്പിചു(൭ maa 
പടം, ഇളവു), സുതനെ HAAn20e 1259. 
ഇള മക്കാരില്‍ ഒരു avg, ഇർമസായ്റ്റവ 
കഠം TR. junior officer, assistant. 

dea. മടിച്ചു വരിക to grow again as a half 
broken branch (loo.)— o@gp ഇു'ചൂപോയി 
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ഇള 


a med. =@ വററി the med. oil has lost 
its virtue No. & So. 
adj. part. ഇളയവന്‍ young, younger. paw 
തുമ. 1. അവന്‍ എനിക്ക്‌ എളയത്‌ younger 
than I. ഇമൃതായി Bhg. Bhr. 9. lower 
class of Brahmans, who act as kings’ cooks, 
Purohitas for Stidrasetc. pl. ഇളേതാന്മാര 
Vi- 8. the 2nd minister of state at Calicut. 


തിനയഞ്ചേരി ഇളയതു KU. 


Cpds. ഇദമൊള്ളുടം 1. to sprout. എന്നുമെ എ൯ 


മനക്കുരുത്തു തന്നില്‍ ഇട കൊള്ളം മൈതിലി 
RC 148. 2. ഇമഉപ്പെടു ക tobe worsted. ധാ 
വത്തില Mao Hoag» അരധിശ്മനയനാ, കു 
രുതിക്കളികൊഷഃ ഇമ കൊണ്ടിതു കാന്തി തു 
ലോ RC. 

ഇളങ്കതിര്‍ young ears. ഇമങ്കായ ete. 

DIY 019) RC 18. 

8 &20Q zephyr. 

ഇമങ്കളിര കൊടും RC. [maw തമ്പുരാന്‍. 

ഇള തറുധാഴ്കു the dignity of the 9൩0 prince, 

ഇളയഞ്മുട lakewarm. 

@amieio bluish. 

@2m.2)4 shipwrights (Pay.) 

ഇളന്തല the thin end, as of timber, cadjan 
(opp. മുആ തല). 

ഇളന്തേങ്ങാ GP 69. ഇ. കുറിക്കാകാ prov. 

wana unripe cocoanut. ഇ. കുടിക്ക. ഇളന്നിര 
കുഴമ്പു, ഇളന്നിര തണ്ണീററില്‍ കുടിക്ക 8 med. 
ഇളന്നീ൪ ശിതമം ഹൃദ്യം GP. 

ഇമപ്പെടുകു to be brought low, be worsted, 
disgraced. സമ്പത്തു ധി ചാഴിച്ചാല്‍ oud 
കോന്‍ ഇമലപ്പുടും SP. ഇളപ്പെട്ടു നിചനാ 
യൂരിക 77൨. [Shiva. Bhr. 

@@an) young moon ഇള മതി അണിഞ്ഞവ൪ 

ഇളമധു fresh honey, Mud. 

@m2a0b കടവറിയാ (prov.) 

ഇമമ്പക്ക bivalve shell, Mytilus. @amidea 
ത്തോട്ടില്‍ നഃയ്‌ കയറി (prov.) 

ഇളമ്പനിടനിറല്‍ slight fever, feverish feeling. 

ഇർമ്പാകം 1. the upper part of something 
fried, 35 മെഴ്ുപപാകാം 

DIN) മാനിന്ന ഇഷ്ടം 2511, fresh grass. 

15* 


Woks — ഇക്കു 


@Bcojowo tender age, also of trees, 

ഇള ബുദ്ധി, ഇള മനസ്സു fickleness. 

ഇള മ്മദ്ദഹാസം imperceptible smile Nal. 

ഇളയച്ചന്‍, --പ്പ൯ father’s younger brother, 
younger aunt's husband. 


M2W.09 ൯ കല്യാണം Levirate marriage (100.) 


ഇളയമ്മ the wife of the above, younger aunt. 


എനെറ എളെമ്മരെ മകന്‍ (Mpl.) 
ഇളയരശ co-regent. അവനെ ഇള.യരശായിട്ട 


[TP. 
ഇളയുച്ച: നേരം ഇ. ആകുധവോള.ം almost noon 


അഭിഷേകം ചെയ്തു KR2. 


ഇള വ൯കായ്‌ young fruit, chiefly pumpkin. 

22129 |= ഇളയപ്പ൯ Mpl. 

ഇളവിത്ത 7.1. മാതഉതന്നിള വിത്തു 18 3. 

ഇളധെയ്യില്‍ opp. കടുംവെയ്യില്‍. 

ഇള വേന്ത൯ Laxmana RC 95. (ഇള മയും UM» 
ഇടും ഇലക്കണ.൯). [the monsoon. 

ഇള വേര്‍ പൊട്ടുക fresh roots shooting out in 


ഇഭ&കക, കി ilayuya (T. to grow soft, ഇള) 
n. v. To move, shake, fluctuate. ഇള.കുന്നയും 
ഇള കാത്തയും മുതല്‍ (doc. = ചരാചരം). വയറി 
@& to have a motion (med.) ഫൃദയം ഇളകുക 
to be touched, feel inclined. പട ഇളകി മണ്ടി 
fled Mud. മുയല്‍ @2&300I% prov. to start 
പന്നി ഇളകി ക്രടിയാല്‍ (huntg.) be rouse]. 
VN. ഇളക്കം 1. shaking, fluctuation, irreso- 
lution. ഇളക്കം ഇല്ലാത്ത പ്രകാശം പോ 
ലെ SidD. ഇളക്കുത്താലി a necklace TR. 
2. flux ചോര DAdooTR. 3. infringement 
കല്പനെ.ക്൭ ഇമക്കമില്പ Bhr1. 

ക.ന, ഇമൃക്കുക, ക്കി. To move, shake, stir. 
അംഗങ്ങ ഒന്നും Aha WI ശക്തിയില്ല Nala. 
ഒന്നും ഇള ക്കാതിരിക്ക Nal. to keep quiet. mou 
- മെ കൈയും ഇളക്കി TR. let go. നന്നായി 
പറഞ്ഞു മനസ്സിളക്കി Nal. touched her. ആറു 
നയം കൊണ്ടു മനസ്സു ഇള.ക്കി KU. persuaded. 
രാജ്യത്തെ പറഞ്ഞ ഇളക്കി TR. seduced him. 
കോട്ട ഇളക്കി forced the fort. പണം M20em 
to take out the purse. go amis lnm onale ഇള. 
ക്കരുതാതവര TR. ‘the unshaken"’, title of 
faithful vassals. Qus@éa aJo-am ഇള ക്കരുതാ 
തേ കണ്ടവര്‍, ഈ നാട്ടില്‍ ഇളക്കരായ്ക്കപ്പെട്ടവ൪ 
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ഇളപ്പം-- WI 


TR. chief inhabitants. 2. todisturb, 
തപസ്സ്‌ ഇളക്കുക 11. (വിഘ്നം a 
അമ്മ ചൊന്നത ഇളക്കരുതു 81൧1. di 
ണം ഒന്നിളക്കാത്ത ലോഭം Nals, 1 
rupted by any gift. — also to cast 0 
ളെ എന്തിളക്കാത്തതു UmV. for caste 
8. v.n. to stir. യാത്ര @sadiniag 
ബട Mud. (പാമ്പ്‌) ഇമക്കമ്പോധ 
(prov.); even of plants തിരും ഇള : 
CV. ഇളക്കിക്ക to get into motion, 1 
a dog വയറ്‌ ഇളക്കിച്ചു ordered മു 
ഉയിര്‍ ഇള ക്കിച്ചൊടുക്കും RC 96. 
ഇപ്പം iJappam VN. 1. Of ഇള 4. 
ഇളക്ക turn അഞ്ചിളപ്പം പാഞ്ഞു 5 til 
ഇവ്‌ iJavg VN. of ഇളെ.ം Remist 
day B. കാരക്ഷണം ഇളധില്ലാത്ത 
remitting. 
ഇളി (൩. ൦. ട ജു, ഇഴി) Contemptuou 
ഇളികം ഞ്ഞു to fret, as children ഇള, 
ഉഗന്ന നിന്നേന്‍ Bhg 4. (words of a 
in rage, No.; wel ale അടികൊളു 
യം (po.) 
ഇളിയ൯ — കളിയില്‍ ഇ. പെങ്ങ൦ 
prov. No, = തകരാക്കാര൯ 8 07058 
VN. ഇളിച്ചല്‍ to be roused, as 8 lio 
ലഭിക്ക, ചു 1,710 grin, as dogs, 
ജമുനായിളിച്ചു Bhr. ക്രുഭ്ധനായിളിചച 
എത്തു വാന്‍ മടി വരാ VC. ഇടിച്ചു കാട്ടു 
the teeth MC. 
ഇളിച്ചചായന്‍ (1) monkeylike, insole 


9, 5 ഇളിക. 


ളിച്ചവായന അപ്പം കിട്ടിയ പോ 


VN. ഇളിപ്പു grinning, neighing, m 
talk. 


ാട്ടിഞ്ഞിത മലി A certain tre 

69615 iibhyam = ഇമിപ്പ; in V1. $ 
An affront. പാരം ഇളി മാകുന്നിത്‌ a 
Bhg 4. all will mook. ഇളിഭ്യം ക്ലമനാ 
was offended. ഇഭിഭ്യം കലന്നു ഖിന്ന 
ന്നു ധിതുക്കി Bhg. a cross child = ഇ; 
adem a 0൦1 -- ഇമിച്ചവായന്‍. 


6944 ijambu Fissure കല്ലിനെ ഇ 
ചുവരിനെറ ഇളുമ്പിരു ഇരിപ്പു MC, 
pede. 


ഇമെക്കു....ംരം 


5¢0BL>, 2.) ilokkuys 7.24. 0. ഇളി ഗ്മ | 
@) 1.ന.൩. To slacken, subside, abate 3 മാവറ, 
ദീനം; ഏന്നാല്‍ ഏല്ലാ വിക്കും ഇളമെക്കും 
amed. ൭ മാഴ്ച.ത്ത ദേഹം ഇളെച്ചു പോകുന്ന KR. 
to dwindle. നിരുപിപ്പാ൯ ഇളെക്കേണ്ട, കേഠം | 
പാ൯ ചൊല്ലുവാന്‍ ഇമ്െകഷരുത Mad. be not | 
remiss, tired with. കിഞ്ചന നേരം ഇമെച്ചിടാ | 
തെ ചഞ്ചേലമായ്ൂതുന്ന തോതതുരുഅാ KeiN. 
2, v. a. to remit, make to rest. ദാഹാ ഇളെച്ചു | 

Mud1. quenched it, also: bore it. ഉറക്കിളെ 





Gam to keep down the sleep, as in vigils. 


Ono ഇക്കെച്ചാന൯ slackened Bhr. കുടം ഇളെച്ചു 





കൊടുക്കു to remit. കുറയു പറയുന്നതാ ഇളെച്ചു | 
8( 13. forgave. 8. aac ഇളെക്കു to wind up | 
thread (T. wea), (e@2) q v. | 
VN. 92 3}% weariness, ഇളപ്പാറുമ to rest V1. | 
ഇഴ ila 7. M. 0. (amy todraw) A single thread 
geils, long hair ഒ൪ g'ras) TP. — plat of 
grass or straw, the line of ക wound V1. ഇഗ 
ക്കോല്‍ knitting needle. 
ഇഴപ്പണി trellis work. 
ഇഴയുക, ഞ്ഞ 
ത്തില്‍ വീണിഴയും കൊടിക്കൂറ Bhr. ഇഴഞ്ഞു 
തുടങ്ങിനാർ കല്ലിലും gaglajo പൂഴിയിലൂം 
CG. infants. താക്ഷ്യ൯ സംഭൂമിച്ചിഗഞ്ഞു 
Bhg 8. വചസ്സു: ഇഴഞ്ഞു പോകുന്നതുമിലു 
KB. he does not drawl]. 2. todraw together, 
rab as two branches V1. 
ഇഴജാതി reptiles (ഇരിയുന്നു). 
SOSH BO, കൂ T. M.C. 1. Todrag, pull കാല 
% 02.9) ഇഴെക്ടുന്നു VC. തലമുടി പിടിച്ചിഴെച്ച 


1, to trail, creep, crawl രക്ത 


കാനന മ്മിലാക്കി Si Pu 4. 0000 കാതം ഏടുത്ത്‌ 


ks about. 2. to patch, ൩൭൨0 - ഇഴെച്ചു @§ 


GOP Lo.0 — ood 


ക, as c:othes, plauks. @5¥,0) ZQés to brace. 
8, രോമം ഇഗെച്ചു നില്ല, V2. (-- കൊധമയി൪ 
horripilation). 
VN. ഇഗച്ചത creeping. 
VN. ഇഴപ്പ]്‌ propelling force of ourrent eto. 
CV. ഗോക്കമെ കൊണ്ടു ചാട ഇഴെപ്പിച്ചുട വ 
ലിപ്പിച്ചു 111. 

ഇം ilakkam 1. M. (ഇഗക്ക to lose) Loss in 
ഒപ്പിഴക്കം inadvertance. 
ഇഗല്‍ Vi. remissness, defect. 

ഇഴിക, ത്തു iliya ൩.20. 0. To descend = കിഴി 
Yo. കട എടുത്തിഞ്ഞപ്പ്ോഠം (jud.) ഉലകി 
ലിഞ്ഞു = അ വതരിച്ചു KU. 
൭.൩, ഴി 86, 
Pay. to land. ഇഴിച്ചു ഖെച്ചു took down a pot 


u 
To lower, ചരക്ക ഇം 


from fire eto. 

ഇഴ്ചക, കി iluya (T. ഇഴചു-ഏഴുതു 1. To 
daub, rub. മൈപൂച്ചാലിഴ്ചമി 0 145. കുചമ 
യിരു ഇഴ്ണകും കുങ്കമം Nale. കൊങ്കയില്‍ ഇഴകി 

2. to soll= ഇഴുങ്ങുക; ഏന്തി 
നിങ്ങിഴുകിയ വസനം ധരിക്കുന്നു Nal. 8.=@ 
ളിക to fall, sink. കണ്ണൂനീര്‍ തിണ്ണം ഇഴത്തുട 
ങ്ങി CG. 

COP iluya the longer planks of a cot (loc.) 


DOP HO, OD) ilukka T.M.C. oom, ംരം൭ Te. 
min — To draw, take off clotbes, see ay, @ 


$0 കളഭം Bhr. 


OW 80. 

Oper iluhhuys ഇഴുക 2 വസ്ത്രും ayasl 
പോയി (മു ക്ഥിഞ്ഞൂ) Be soiled. 

ഓഴക്കുക, ക്കി 1. v.a. of oye Tosolder B., 

make dirty No. mye, vu. @ 26 dirty clothes. 
8. മുസലാ ഇഴ്ണക്കിക്ളഞ്ഞു UR. avoided, warded 
off (?). 
@Myaéno rubbing, polish 13. 





രാ 


൪.1 1.൩... Te. =a This. ംരംയാഠം this per- 
1 158. ംരംയമാമുവൂം നേരം KU. still, 2. T.= 
{gj fy in ംരംയാമ്പാററ moth. 8. inter). 


of pain. ഗരം ഏനു ചൊല്ലൂമന്നോൾ ഇല്ലുയാരും 


ടു 

r 

} അരക്കാതം ഇഗെക്കൊല്ല (prov.) make difficult- 
| 


CG. — met. of disgust. ആരെക്കൊണ്ടു of0 ഏ 
me പറയിച്ചില്ു vu. 

ood = COP BS q- V. 
രോക്കുക = ഇഴിക്കുക. 


ംരംക്ഖ്ഷണാം — ൦൪൦ 


രോശ്ചണെം ikkanam 8. (ംരംക്ഷ) Seeing, eye. 

രംക്ഷണിക൯ seer, 
Gon). 
രേംക്ഷിതം seen (po.) part. 

000653 hha T.M. (ഇഞ്ച 80. ചിങ്ങ) Mimosa 
Inga, Intsia, the bark of which is used in 
bathing (also അത്തു) രാഞ്ങപ്പശകൊണ്ടു തേ 
22 Sil. [ട്ട TP. being soiled. 

000683 Lr = ഇഴ്ങ്ങു ക. ഉടുത്ത ഉടുചുട oows) 

രേം്ച 1668 (T. oo, Te. ംരംഗ) Fly. കാട്ടീച്ച gad- 
fly. നഞ്ങിച്ച No. = കണ്ണിച്ച. ബ്രംമാധാദിയായി 
ഈച്ചയിറുമ്പോളം GaP, 
രംച്ഛരത്താല്‍ the fibres of a reed, brought 

back from feasts in jungle temples. 


fortuneteller (ane. 


0%0,9\2%o No, a jungle-tree (the capsules of 
which when bursting sre said to discharge 
flies.— oo. പൊട്ടിട്ടുന്ടയിരിക്കും prov. 
sccounting for swarms of flies). 
രോട്ട idu 5. (VN. of ass) Placing, 2:20 പിനീ 
ടും 1. stability, durability, strong, close texture, 
രൊടുള്ളതേ വാങ്ങാവു KU. (opp. കേടുള്ളതു). 
8, pawn, equivalent. ംരാട്ടക്കിടു പന്നിയെ കൊ 
ടുത്തു So. barter. 3, what is equal, matches. 
4. 80. bank, natural or artificial. 


Cpds. ംരാടടുക്ക (8. 1) two parties to close. നാ 
ant വന്നിടടുത്തു TP. 


രോടററ (മണികും KR.) incomparable. 
രാടാരുക (1) to be solid, strong, fine. o@oSod 
പടക്കോപ്പു RC. വിടടകഠം ംരംടാന്നു തീക്ക, 


രോംടാന്ന ശോധന po. രോടാന്നു നിന്നുള്ള 
ലീച CG. capital story. [eto. V1. 


രോംടിടുക (3) to fight as with fists, elbows, 
000G9 MIG (2) to pawn, compensate. 
രോടുമകോരുക (4) to throw up a bank. 
രോടുചെല്ലൂന്നു (1) to be durable as വുടാവ V1. 
രരംടുനില്ല, (1)to be durable,(2) stand security B, 
രാ മാടു (4) a bank B. 
o%0G|s (1.8) resistance, meeting of equal 
forces, encounter. തമ്മില്‍ ംരാ'ട്രായി പോ 
യി they fell out. oro'somilg ഒവടിവെച്ചു 
(as last resource). o0'Sodem to drive into 


ഉ corner. തമ്മലില്‍ കണ്ട .ംരാട്ടുമുട്ടി TP. 
they closed. 
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ഛരാട്ടക — ംരംര്ത 


രൊടുഖെപ്പു treasury of state in 001 

രോടെത്തുക (1) to last. 

omoMSyo 1. -: ംരംടാന്ന 7.1. കേടക; 
പൈതത CG, 
ഈടെഴഴം കല്യാണം Nal. 

രേംടേറുക 1, to last. 2. to be happy 
രേംടേറാം (everlasting bliss T.) 


2. comparable. ജു: 


പാടിക്കളിക്ുന്നോകും oe. വാഴ്ച, 
ഗലാ (or: for ever) Ram. 
രോട്ടക, ടി Idaya (7. ംരാണ്ടദം to joi 
ണു) sux V. 1.v.n. To be mogyefls) ഒ 
RC. മുണ്ടായി, പൂണ്ടു. മന്നവക്കീടിനൊ 
CG. = pea, ചന്ദനമിടിനകുനം CG, = « 
ന്നു. 9.ഴ.ഒ. to act. താളത്തില്‍ ഇടിക 
ടങ്ങി CG. todo ചെയ്യിടിനാന്‍ = ചെയ്യൂ 
രരാട്ടം 1. M. collection (= ഇന്്) രം. | 
heap up conically. ശ്ശേഷ്ടം വഭ്ധി; 
യു അമിനെ നാഭിയുടെ ഇടത്തേ 
ലതു താ൯ രാട്ടം ക്രട്ടുമ്പോമ Nid. 1 
late. 
oe) 18 5. (Tdbh. ഷഷ്ടി) Staff of s 
a pike. ഭിണ്ഡിപാലങ്ങം ംരാട്ടികര 
(comp. ഇട്ടി; ംരംളി). 
രേംഡിതം 110൦൩ 8. (ംരംഡ, ofodd) Prai 
ഛരംണെം Inam 1.5-ഇന്്രിയം va.—2. 80. A 
noise, also ംരംണക്കം. 8. regulerity 
ഇണ. 
രേംതി 8! 8, Public calamity (6, അ 
അനാവൃഷ്ഠി മൂ ികം ശലഭം ശുകം ദുശ്ശാ 
രംതു 120൩ -ടധിതം in മൂറിതു eto. at t 
of 100. 
I. രംത്ത itta 8൦. ംരംന്തതല്‍. (ംരാന്ത്രു 7. 
ചത 0. 12.) Phoenix dactilifera. 
രത്തേപ്പഴം 8൭ GP. ംരംആഅപ്പഗം apa 


രോന്ത്പ്പഗം ന്‌. ടോ രേോംതആഅപ്പുഗം, 
രോന്ത്പ്പന 1. a species of date-palm. 


ചിററീന്ത Boswellia thurifera (മുര 
രോന്തല്‍ 5 ംരംആ, kinds: [പ ച്ചക്കാ 
ചിററിന്തല്‍ Phoenix farinifera. ചി, 
കാട്ടിന്തല്‍ Elate sylvestris Rh. 
രാന്തു (Tu. ഇന്ദ) മ Cycas (Todda 1 
Bh.) ംരംന്തങ്ങാമധുരം GP, ംരംന്തിന്‌ 
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dol) — ംരംറം 


th or leaf. ംരംന്ത്ി൯പൊടി flour made | I. ംരം൪ ir T. M. C. Te. Two= ഇരു. രാരഞ്ഞൂറും 


its fruit, food of the poor. 

poglap, മലയിത്തു. [omoma ajiogo Nid, 
| So. Bpittle, also ഇത്ത (= Gave V1.) 
ba C. ംരംചൂ, ഇരസു 8. ംരംകാഠ7 prh. 
The pole or shaft of s plough No.= 
bh, രേരകാല്‍. 

[നിനെ 8. (a+ gr) Such (po.) 
നി indmani (ഇനാം? ഹീനം?) Mean, 


ചാത്തി, ംരംനാം പക്കി, ംരംനാം പൂച്ചി 

റാം പേച്ചി 80. an evil spirit. 

3. ഭര ംരാംര്ത്ത. 

Ba 8. (desid. of ആവ) Desire. 

൦ part. desired. | കഥിഞ്ങുപോയി Mpl. 

(man Ar. Faith, credit അവസെറ ഈ. 
imbuya (see ഇറമ്പുക T. mya 

ss C. ംരാണ്ടു drink) To suck, lick, sip. 

ത്മ, മൂല, വിരല്‍ ete.). asaid ഈമ്പൂം അ 

ട്ിക്കെങ്കിരു prov. anything very at- 


ടു ്ലോക്കി miser. 

മ്പിക്കു. 

ram 7. M. (Tdbh. സിസം) Lead = a0 

വെള്ളിയം being pewter. കാരിയം വെ 

മൃന്നിത്തരം KR. കറുത്ത ംരായം കണ്ണിന്നു 

വമുത്തിയം വിരേചനകരം GP. 

ക്കാല്‍ lead pencil. 

ചാററ 178൬൬01൭ (ംരം 2.) Moth, 
termite; also grasshopper: [കലം 1279, 

» (T. oo avd) winged termite, ഠരായരു 
17196 (see ഇട 3) Quite lately. 

. 80.= 9S) 232.,:9>. 9. Cyperus Iria Rh. 
T. M. 

inary passage oo, 195. 

ചാല്ലി, ംരംരാങ്കൊല്ലി T. M. washerman. 


1. Dirt, moisture, also ഠരംറം. 


മ to grow damp "79. 

പങ്കായം T. Palg.(B. small red onions) & 
ട്ടി T. Palg. (B. onion) =aSimeg) No. 
ത്ത cepa. 

ral T. M. (Tdbh. യക്ൂല്‍) Liver. 
iridam 8. (ood) Emitted, as word, po. 


Il. 


Bhr. 
2000, 009Q 6, oo 2 persons’ depth, 


1000, ംരംരനണ്ടൂ by twos, രംരായിരം 


രംരിഴയ്യള്ള ശില double threaded etc. oo 

ടിയായളന്ന Anj. [oo ,.2104900. 

രേം൪ Splitting, sawing T. M. ംരാവ്വാഗ saw= 

രംരുക 
മരത്തിന്‍െറ കണ്ടി C8. അദ്ധമീന്നിരിക്കുന്ന 
ഭാരു 211. half sawn. ംരംരുന്ന വാര കൊ 
67g മെയ്യിലശ്ജിരുമ്പോം CG. in hell. 
oo) (C. ംരംചൂ to comb out nits) to comb 
hair Vi. aide to card MC. mod to comb 
cocoanut fibres —CV. ംരംരിക്കു. 


1. to saw, split, p. oem 7.1. ംരംന്ന 


2. p. 


VN. ംരംച്ച sawing ofo 9) തുടന്നു PT. (TR. 
രാച്ചക്കാര൯ sawyer, ഠരാ'ക്കാരും മഴ്ണക്കാരും 


രാച്ചപൊടി sawdust, 
രോച്ചവാഠര saw. 


12. ooh T. M. 0. Te. (also oog C. Te. & wld 


C. Nit 000d എടുത്തെങ്കില്‍പേ൯ ക്രലിയോ prov. 


രോകക്കൊല്ലി, ood rel, ചേനിരവലി s small 
comb. 


രംക്തകില്‍ Trkil 1, 2. ന. ംരംക്ടു, aSlée straw 


for picking teeth, Te. ofotdl@ey bits) sleo 
രംക്കില്‍ം oo@add, രംഗ No. ംരംഉ ക്കോഠ 80. 
Stalk of cocosnut leaf, mid-rib of any palm 
leaf, used നാവു വടിപ്പാന്‍. മൂതതുഖ്വാരത്തില്‍ oo. 


കടത്തുക a torture. oo. ക്രപ്പിച്ചിചുയെ ay 
വേറഠി 81. 


രാക്കിലി = മാച്ചിതം broom (loc.) 


രംമ്മം irmam 1. 8. (mo mgy) Wound. 


ടൂ, M. & ofoZ2b (od0100) demp*cloth ംരംമ്മം 
മാഠററാതെ പോരുനം TP. without changing 
the cloth in which she bathed ംരാമ്മനോട്‌ 


അടുത്തു പോക (in ശേഷക്രിയ) — also oo 
മമ൯ മുണ്ടും 


ood, Iréye 8. (ഇരസ്വ to beangry, L. ira) Envy, 


malice, അവന്ന എന്നോടുള്ള ംരംഷ്യം ഞങ്ങടെ 
നേരെ അവകുമ്ള രോംക്ൃത MR. 
oPodky Ng 15a to envy. 


ഛരേംറം itam (2. M. ംരംരം) 1. Moisture, damp- 


ness, 2, dirty as clothes രംറമാക്ക to soil 
(comp. oftode). 8.== 000M wet cloth, oo, 


@0Qm to chango it after bathing. 
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രംറന്‍ wet cloth Mmengaimec ഇറനില്ലതു 

നിഞവനു ടൂ$ഖം ഇല്ല prov. (V1. ംരംറാ൯) 

= oor. [Elate palud.) 

രേോറമ്പന Caryota urens(or marshy date tree, 
രംറമ്പനി a cold fit, ശീതജ്വരം. 

of0oQ 1൩ (T. cud, fr.q2Q) 1. So. ംരംറ Anger, 

fury, from ചീറുക or രം (which in V1. 

is written ംരംറിച്ച aM.) ംരംറുകാട്ടുക to be 


spiteful, in rage V1. 2.splitting pain (v. n. 
@MQm 2). 8. ruin V1. 


ംരം൮ുക, ംരംറിപ്പോകം to be angry. 

VN. രംറല്‍ 0.1. sirpanakha ചെന്നിറലോ 
ടെത്തിപ്പിടിച്ചു KRs. 

രോറിക്ക 1. 0 79൭, beina huff Vz. 9. rice, 
plantations etc. to grow weakly V1. 

CV. ംരംറിപ്പിക്കു to provoke Vs. 

രേംറെക്ക So. (fr. ംരംറ) to be angry. 

രംററം 1. No, displeasure. 2. So. womb of 
animals. 

oO 112 1. (ഇറുക്ു, C. oom to pull= 

@yen) Stinginess. 9. a miser. 
രാററകോരന്‍ the avaricious Koran. 
രേംററ൯, ംരംററമായന്‍ miser, also പണ 

ക്കാര൯ ംരംററയന്‍ എനു prov. 

8, So. a reed, രംററക്കാട്ട മ jungle of such, 
also ഠരംററയമഷി — ംരംററക്കുഴല്‍ a reed used 
as pipe. 

denV. ംരംററിക്കു to keep tenaciously, lay up. 
രേററിച്ചു നേടും ധനം Anj. രം'ചും ഇറു 
ക്കിച്ചും (മുത) ഉണ്ടാക്കു prov. 

ഛരംററം 18൩ (from omoaa T. C. Te. to bring 
forth) The womb of animals. 

രോററപ്പൂല So. = രേഠററുവുല B. 

രേററപ്പൂലി ചോലെ വരുന്നത ഏന്തു (Cochin, 
MC.) like a tiger with young (see 7011.) 

ഛരേംററു T.M. 1. Bringing forth ംരംററിന്നു 


BAS Gar; പെണ്ണുങ്ങം SG. 2. the infant, young 


of snimale. [ളിരീററിനം (elephants). 
രംററിനം (2) RC, herd of young animals & 


രംററില്ലം (1) the hat built near the house 
for lying in momja&o കൊണ്ടവ൯ ഈ. മു 
ണ്ടാക്കി 8G. also ംരംറ്റുഗൃഹം പുകു, oo 
ററുശ്രലയില്‍ ajde id. (8൦. ംരംററുധുര). 


ool — രംശ്പര 


0%00Q 20) So. nurse to a woman in: 
ശരോററുനോവു (1) pains of childbirt 
രംററുധിളി, ംരംറവുധേളന. 
ംരാറരുപാമ്പു = മുട്ടയില്‍ പൊരുന്നിരി, 
മ്പ്‌; ംരംറരുവുലി = പെറരുകിടകു 
(comp. of0000o)(to exemplify 76200) 
ംരംറവുവുല uncleanness after childb 
യില്‍ അങ്കം ഇല്ല TP. (a Nayer le 
രംററുമന്ത്രം ഓതുകവേണം 86. 
ഠരംറവുവാതില്‍ os uteri (& ംരംററ — ) 
രേംറെറടുക്കു 1. 80. to be in labour B 
wifery, the work of വേററി KU. 
ടൂപ്പാ൯ ഇരട്ട പെററു prov. (said 
8101൩8 infected with the disease 
patient), 
രംറെറടുക്കുന്നവം No. = 0000Q 06 


രേംല ia:= ഇല്ല often in po. & vu. 
ംരംശസ 23൮ 8. (ംരംശ to possess, 


Lord. 2. God; Siva. 8. able ആ൪ 

ഈശനായി CCh. 

ഠരംശക്കോണ്‍ൺ Gan. 1.= ംരംശാനമൂല 
an angle (opp. നിരൃതിക്കോണ്‍) i 
try. Gan. 

omoveomnd (part.) ruler — ംരംശാവ 
NE. point, guarded by Siva. 


രംശിത, ഠരംശിത്വം supremacy, f.i 
ത്വം the rule over the Gods. 

രംശി.താവ' ruler (po.) 

രോംശ്വര൯ 1. Potent, ഇഛിച്ച 
TAMA ംരംശ്പവരന്‍ Nalz. (able 
2. Lord, God; often interj. ംരംശ്വര 
ചൊല്ലവലൂ CG. I can but say: it’s Go 
കാണായിപ്പെട്ടുള്ള ംരം"ന്മാ൪ the B 
Often of idols ംരം'ന്മാരെ കന്ടാല്‍ | 
visiting temples. 39, esp. Siva= 
ര൯; ംരംശ്വരന്മാരെ പ്രുതിക്ടിച്ചു F 
and restored temples. [God 
hence: ഠരംശ്വരകടാക്ഷത്താല്‍ ജയി, 


രംശ്വരപരിക്ഷ ചെയ്യേണം17 1. ge 
from God, ordeal. fi 


രംശ്വരപ്രതിക്ടുകഴിക്കു TR. conse 
രംശ്വരപ്രാത്ഥന prayer. ഏന്നു ( 
രം. ചെയ്യുകൊണ്ടിരിക്കുന്നു TR. 


രേംഷാല്‍. — ഉ 
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oof] ഉക്കം 


മുല്ല (Bo. ംരംശ്വരമമൂലി) Helicteres | oo) 1]! 8. 1. A Turkish sword (0. a sickle) 


» Bh. (= കരളേ ൭.൦). 

24702) divine (or 81728) worship a 
മുനിനാ കുത്തി കൊട്ടപ്പിക്കയും മററും 
| രം"യൂം കഴിപ്പിക്കു TR. 
സേങ്കപ്പത്താതം ംരംശ്വരാന്മഗ്രഹഫം കൊ 
Move senate TR. by God’s blessing 
der, providentially. 

പണം ഭട അപ്പണം. 

5) Goddess, Kali ംരംശ്വരിമാരായ ദേ 
മാമ CG. 

രാപാസനം worship of God. 

dal 8.1. Very little. omoaaad oo 
little & little, രോഷാമൂക്ണും lukewarm, 
ഓം ൭606801110. — അ3ഫാരാത്ൃതങ്ങഗ 
കേഒം Bhg. days & nights nearly equal. 


ചാരന്‍ Vi. stingy. 2. M. doubt, dis- 


lure (comp. ഇഗല്‍) ംഗരംഷര ഏന്നിയെ 
JY. oo, ധിനാ VivR. എഏന്നതിന്നികഷല്‍ 
KE 5. [Bhg. don’t doubt. 
ഞരും ഒന്നീഷലിച്ചിടാഗ്ക്റി൯ ഏതുമേ 
B 8. Longing, in നിരീഹന്‍. 
മഹിതം attempted, wished. 


8. 1.=o000D Praise. 2. T. SoM. 


bog mo praised. 


2. 


‘dbh’s before രം, 21, a8 രൂപം QM2I0, 
ഉലക also വൂ, ഉറുമി, Initial ഉ is some- 
st, ൭ DAIIIY, ധാധയ; ഉലാധുക, ലാധുകം 
Jerebrals & Liquids, which are follow- 
mm, it glides into ഒ, as പുടവ podava, 
Fappy. 

Tu. A demonstrative '/ ', correlative 
d.&@ (1. the middle between two. 
lsabove. 8, that, yonder). Perhaps 
ig im the adj. part. fat. ഒതൊഴ്ഗവതു, ആ 
1X2 & in the poet. forms of the finite 
ലന്നതേ Came, ചെയ്യിന്നുതാകിര RC. 


ടം 


2. @ cadgel; burnisher (loc.) 
ഈളിനാരകധുമ്മിഴനാരകം KR 4. 

രേളിച്ചു പോക (ood = രേക്കില്‍) 7.1. തെ 
ഞ്ജ etc. To shoot up & be slender No. 

രംഴദക്കാല്‍ Takkol 8൦. (=8. ംരംഷ) Shaft 
of plough V1. also omoss) & cartpole. 

ooo 118൩ 7. M. (Tdbh. of Pali Sihala=Sim- 
hals, ചിങ്ങള) Ceylon. ംരംഴം കണ്ടുവ൪ ഇല്ലം 
കാണ്ട൭ മല്ല Prov. 
രംഥവന്‍, 7. ംരംഗവത്തി (018 രംഥോത്തി)1. pr. 

a caste immigrated from Ceylon, whence 
they are said to have introduced the cocoa- 
nut tree (= തിവ൪, ചേക്വമ) KU. 
രോഴക്കരിമ്പു മ red sugarcane. 
oMoA TAGS & cocoanut tree with orange- 
coloured fruits. 
0: W3o\ny (va. ഈധേമ്പു Vi.) a large yam. 
ഠരംഴപ്പെരുമാഗ ൨. a sovereign said to have 
come from Ceylon. 

I. oh, hr, ക്കി] സദ -- ഇറക്കുക 1. To put 
off clothes ailip a. 2. to 8011 clothes omowe, 

1, oni. Br, oh =OOypéo C, M. To drag. തല 
മുടിപിടിച്ചു വലിച്ചതും oop Qo, oboe, TUS 
യിങ്കരി Bhr. 





U 


ഉകമരം uyamaram (Dillenia speciosa) Careya 
arborea, പിലു. [coana Rh. 
മലയുൃക ട 8. ey amosoold dict. Aleurites molu- 

ഉകം uyam aM. T.= യൃഗം World Vi. 

ഉകാരം uyaram 1. The letter മു, 2.=99,99 
interj. കരുത്തിന്നുകാരം ഗുരുത്വം orying hu, 
(prov.) [the nail Vi. 

ഉകിര uyir T. Te. C. Ta. Nail, the flesh near 

ഉക്ക ukke 1. Ar. hakka. A pipe. 

ഉക്കം ukkam 7. M.(\a2=mg) 1. Middle, 
hip. ഉ ക്ഷത്തെടുക്ക 86. to carry a child. peaqD 
പുണ്ണള്ളവനു prov. 9. side ആരാന്‍െറ ഉക്കത്തു 
പാക്ക sit under one’s jutting roof, 
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തൂക്കച്ചൊറി (1) carbuncle boil. [ട. helpless. 
ഉക്കററവ൯ 1. hip-shot (thro’ debauchery). 


ഉക്കററിരിക്ക(0.)0 sit resting on the haunches 
(also ഉക്കിച്ചിരിക്ക). 

ഉക്കല്‍ -- ഉക്കം 7. M. 1. ഉക്കല്‍ തന്മേ തട്ടി 
ക്കൊണ്ടു Bhr. വലത്തേ, ഇടത്തേതു. 2.ഉക്ക 
ലില്‍ പൊട്ടിയതു stalks springing up from 
& near the root of some kinds of rice-plants 

[night patrol V1. 

ഉക്കളം ukkalam T. Te. aM. Advanced guard, 

DANO) ukkalutty (ഉ) Women's neok-orna- 
ment, gold collar V1. slso andag SoM. pan 
Yam കഴ്ണത്തില്‍ ഉറപ്പിപ്പാ൯ മിക്കതും ര: നാഴിക 
താമസം po. 

© 66 ukky (C. Te. steel, strength==p 98, ഉരിക്കു) 
പട്ടണത്തില്‍നിന്നെ ഉക്കുസംഭാരം ൫ വലിയ 


& forming a കണ്ട. 


തോക്കു വന്നു TR. (letter of Codagu raja) Ammu- 
nitions? 
ക്കുക, ക്കി ukkuys (C. Ta. to boil up. T. 
@ to fall) 1. To start, lean to one side as 
one falling പത്ത്‌ ഏട്ട ഉക്കി പോയി (loc.) 
ഉ. Vi. to rot in water as wood T. 0.79. 
ഉക്കുടി ukkudi(o) Veranda or outside corner 
of a house. ഉ'യില്‍. പാക്ക to live homeless on 
the bounty of others. 
ഉക്തം uktam 8. (part. വച്‌ ) Said, മ saying. — 
ഇത്ഥം goailmee ഉക്തനായ രാമ൯ Brhm 1. 
addressed, spoken to. — 
ഉക്തി word. ബെൌരദ്ധന്മാരുടെ ഉക്തി വിണ്ട KU, 
the B. were defeated in argument. 
ഉക്മഡാ൯, ഉഠചിവാന്‍ po. having said. 
ഉക്ഥം a Vedio sentence. 
ohio ukdam 8. & ഉക്ഷാവ്‌ Bull. 
ഉക്ഷിതം sprinkled രക്തത്തിനാത ഉക്ഷിതാംഗ 
നായി PT. 
ക്ഷ്യം KR. the 2nd day of Asvamedham. 
൭ഖ ukha 8. Pot, saucepan. — also ഉരല്‍, 
ഉഗ്രം ugram 8. (മജ--:വജ) 1. Vehement, 
passionate, a8 വാക്കു. -- ഉഗ്രമൂത്മി terrible. 
2. heat of sun or pepper. 
നാസി ഉഗ്രം & complaint of the nose Vi. 
ഉഗ്രത 1. vehemence, 2. intensity of heat, etc. 


ഉഗ്ഗ൯ Siva, 


O° — 9.0 


മഉഗ്രശ്രൂല ൭ certain colic. ഉ'ലെക്കു ast 
പുളി തട്ടുമ്പോഠ ഏറേ നോക a med. 
ഉഗ്രാണം 1. loftiness, pride 71. mW? 
den V. (8. ഉക്രാണം crying from 8 
9, 1. C. Te. Tu. storehouse, granary. 


ന്നും ഉഗ്രാണത്തിന്നും മുമ്പു prov. fo 
in the matter of provender. 


OSs ൬ 8൦. -- ക്കു Strength (C. Te. 


© HM = മക്കന്‍. 


ഉഒങകണം uigunam 8. - ഉല്‍കുണം Bug, 
ഉഞ്ങു ullhy=aojag Bauhinia variegata, 


lampoil. 


ഉചിതം ujidam 8, (part. ഉച, wont, 8 


1. Proper, suitable ഉ ചിതവരം തരുവന്‍ 
സുന്ദരീരത്നം ലഭിപ്പാന്‍ ഉചിത൯ deser 
get. mead തങ്ങഠക്കുചിതന്മാകു ശിക്ട 


ഉ ചിതകുട്ടി fine, strong child. 2. M. 
feeling of honour. 


ഉഛിതം കെട്ടവന്‍ മ reprobate. 

ഉ ഛിതക്കാരന്‍ ൭ man of honour V1. 

ഉചിതം ചെയ്തു to retaliate ഉ. നടത്താര്‍ 

ഉ ചിതമുള്ള നായര്‍ ഇന്ന്‌ ഒനും ഇല്ല TE 
ഉയിതം കാട്ടി (va.) ഉ ഛചിതത്തിന്നിളെ 
ej (Anj.) 


ഉച്ച u6da M. 1. (8. ഉച്ചം) Top. Pee A 


Myo KU. (ഉച്ചി) ഉച്ചന്തല crown of the h 


ഉച്ചെണ്ണ see ഉച്ചി. 
ഉച്ചെക്കേത്തേച്ചോറു വെക്ക TP. to cook 


2. height of sur 


ഉച്ചെക്കുകുത്തു 7076200൩ അ മത്തു മൂടി ഉ. 
at noon. ഉച്ചതിരിഞ്ഞു afternoon. 
height ofage, മച്ചയായി ho isabove 5 

ഉച്ചമലരി Pentapetes phoenicea, its 
പ്പൂ GP. 

ഉച്ചെലി s plant, also ഒച്ചെലി 9.9) 
തോല്‍ മഉഴിക TP. a home remedy. 


@ 93298 (മഹാകാള ന) മ Paradévata 


9-254 uddy (C. purging, Te. ama) 1. 


പിടിക്കു also ഉന്തു പിടിക്കു to become 
of slippery as after rain B. 2. Pal 
ശി, 24a) 3. No.=eayav) ued, - 
ടിച്ചവന്‍, ഉച്ച൯ @ orack-brained man 


ഉച്ചം യര്‍ 8. (ach+mosm) High, 


ഉ'ത്തില്‍ പഞ്ചഗ്രഹം alec .കാല 


ഉച്ചന്ധേോം- ഉുജിനം 


AR. senith or meridian. Esp. of sounds ഉച്ച 
ത്തില്‍ പാടുക; ae, നിലധിളിച്ചു ക്കം CG. 
മ. ചിരിച്ചൂ Bhr. ഉച്ചനാടങ്ങഠ Brhm. ഉച്ച 
മായുള്ള ഘോഷം loud.— ഉച്ചനി ചത്വങ്ങ3ം 
Nal. ups & downs. 
ഉച്ചത്വം (opp. നിചത്വാ) rising, superiority. 
pO: udsandam 8. (aa asrwo) Rash. 
ച്ചയം uddayam 8. (ചി) Collecting, knot of 
gown ക്ണങ്കുത്തു. 
den V. വൃഷ്ചുങ്ങും 2ച്ചയിച്ചു 00. 
ഉച്ചരിക്ക uddarikka 8. (ച൪) ഉച്ചാരണം 
To utter, pronounce, as മന്ത്രാ ഉച്ചരിയാതെ 
Bhr. 80. മാവദോച്ചാരണാ, നാമോ, etc. 
മച്ഛാരം excrements (po.) 

9.24 ര൯., 92, രത, ഉച്ചാല്‍ Festival 
in honour of Bhiidevi’s menstruation on Mayara 
Senkranti (end of Jan.); similar to the februa- 
tions of the Romsns. ഉ. വരഞ്ഞു നില്ല to keopits 
Sdays of rest by abstinence from all work except 
hunting. മച്ചാ തൊട്ട വിത്തു പേയി superst. 
(പോം resting on work done during these days) 
2.9390 പിററന്നാഠ അനുഭാവം എടുക്ക MR. യാ 
തൊരു ഉച്ചാരല്ല പണം തരുന്പോഠാ doc. (as 
on Quarter days). (epirits. 

ഉച്ചാടനം uddadanam 8. ( ചട) Expelling evil 
ച്ചി 068 ൩. M. 0. Te.=9,9) 1. The crown 
of the head മഉച്ചികുടുമ്മയും KR. മണകുമ്പോഠാ 
ഉച്ചി തണ്ടകും KR. ഉച്ചി ഉറെക്കു B. to pour oil 
;  @athe head of children. ഉച്ചെണ്ണ അ. oil poured 
| on the bead. 
| ഉകിപ്പു flowerlike ornament for the crown of 
| the head. തച്ചിയില്‍ അണിയും ajo Pay. 
 ഉച്ചൈ$ uddeis 8. (adv. instr. pl. ഉച്ചം) Aloud, 
| also ഇച്ൈച്ചൈസ്യൂരം louder. 
92Q)2p 0 uddhistam 8. (ശിഷ) Leavings of 
meal sémXemonmea® ഉ. KR. 
9G 10 uddbpakhalam 8. Unfettered. 
യം nddhrayam 8. (ശ്രി) Rising, height. 
| കൂ. മിതം high. 
| ദഛ്വസ്നം udshvasanam, ഉഛ്വാസം 
: 8. Beeathing up, sigh കോപധും മവും വേ 
| oe KB. (rage.) 


gotir, ദ്ര ഉപജീവനം. 


123 


ഉജ്യട്ടൂയി- ഉടങ്ങു 


fair) ujjayini 8. (ജി) N.pr. Capital 
of Avanti, G. Ozéné, Vicramaditya’s residence. 

൭ജുക്പലിക്ക ujjvalikke 8. (വല്‍) To flame 
up, shine forth ഉജ്യ്്വലവിയ്യനായി വാഴ്ചന്നു 
Mud. brilliant courage. ഉജുപ്പലിചചു ചൊല്ലി 
Bhr. broke forth in rage. ഉു'ച്ചിടും വിയോഗാ 
ഗ്നി Nal. [break out. 
CV. അടങ്ങുന്ന കോപം മു'പ്പിക്ക Mud. to let 

൭ജത്ധിതം ujjhidam 8. (part. മ ങ്ങഡോ- മുത 
ഹാ) Left, forsaken. ഉ ജരഡിതമാണ്ടു ള്ളൊരാന 
നം CG. 

I. 9S uda 7. M. ടു) 1. Belonging to; hence 
ഉടേ postpos. of Genitive. എനാടേ or എന്നുട 

9, (C. മടിയ) eloth, 

dancer's pantaloons, esp. തിരുവൂട royal or 


യ mine (see ഉടയ). 


idol’s garment. 
മുടയാട royal dress പുലിത്തോല്‍ 9’ Go SiPu. 


തിരുവുടയാട ചാത്തുക daily dressing of 
idol KU. 


ഉടവാര royal sword (prh. from മുടത). 

ഉടകലമാന തേര്‍ BC 89. (കലം T. = ആഭരണം) 
ornamented or ornsmentsl? 

ഉടനിമഉം full height of a person, whole length 
of a house, beam, eto. 

Il. ഉട 1, Groin, വസ്യിപ്രദേശം (0. Te. aS! lap= 
കടി) മുടെക്കു ചവിട്ടു കൊടുക്ക. 9. 1. testicle 
of oxen. 


Tif. 9S= ൭ടവു Breaking, castration. 

ഉടങ്ങു udaniy (C. Te. T. to be compressed). 
@Sée 1. catch, latching, notch. @emilnd a. 

2. obstruction, dis- 

pute, dunning, quarrel. (= ബുഭ്ഥിമുടടു നി 


incision in the arrow. 


ബ്ബന്ധം) ഉം കാട്ടുക Vi. to insist on. ഉം 
കൊണ്ടിട്ടും you msy wring it from him. മുട 
ക്കത്തരം ചേത്തു മുക്കേണ്ടതു KU. (in ordeals). 
No. ഉടക്കുത്തരം പാകാതറുതലപറക. 3, 
obstinacy, war. മടക്കിനായിരിട്ടു കെട്ട മന 
ക്കാമ്പി നോട്ട RC. with a mind intent upon 
revenge. [MC. harpoon. 
ഉടക്കുളി bearded dart. മു'.യമ്പു, ഉ". കുന്തം ചാട്ടി 
ഉടക്ക൯ troublesome, daring V2. 

ഉടക്കുക, ക്കി to catch hold of, resist, wrestle. 


തടുപ്പെന്‍ ഏന്നുടകുഖോര്‍ ആര്‍ RO. who 
പ 
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will dare me? ഉര ചെയ്താന്‍ മുടക്കിനതു RC. 
tried to relate. പോരുടക്കിടുക ംമൃന്നോടു 
കൂടവേ KR. escosn samo മടക്കി aga 
നോടെ CC. [മ്മി 2 വസിക്ക KR. 
SER udajam 8. Hermitage, പണ്ണശാല മു. നി 
ഉടഞ്ഞാന്‍നെ udahhan (0. Te. odyapam) Gold 
chain round the loins (fr. ഉട or മടല്‍) = തുടര്‍. 
osm udah 5. (മട) 1. Together with. 3. at 
once, forthwith നായാട്ടിന്ന്‌ ഉള്ലോഗം ഉടന 
തുടന്താ൯ CC. മട൯ തന്നേ വിചാരിച്ച TR. ആ 
ഉടനേ. at that very moment. അടിയന്തരം 
കുഴിഞ്ഞാല്‍ ഉടനേ TR. immediately after. — 
with adv. part, ചെയ്യുട൯, & adj. part. © ag 
ഉടനേ. 
ഉടനുടന്‍ again & again. 
നടേ. ഉടനടി So. at once. 
ഉടഞ്ചാധയ, ഉടന്തടി (or ഉടങ്കട്ട) ഏറുക widow to 
be burned with her husband. ഉടന്തടി ക്രട്ട 
വാന്‍ ഒരുമ്പെട്ടാഠം VCh. 
ഉടവ്പേടടുക to agree SoM. 1, 


ഉടമ്പടി 5. sgreement, contract ഇരുകഷ്ഷിക്കാ 
രും ഉ. പ്രകാരം നടന്നു Arb. 


@sc2 V1. friendship; see ഉടമ. 

ഉടപ്പം udappam 8൦. (മട I) Relation, connexion, 
friendship @S9_Jo ഏറിടും അവരുമായി Bhr. — 
ഉ ടപ്പമൊടെ 1. properly = ഉടമയോടെ. 2. (prh. 
fr. മടക്കുക) strongly. ഒടുക്കണം ഏന്ന്‌ as 
പ്രമൊടു പറഞ്ഞുറപ്പിച്ച 81:71. contended that 
he must be killed. 

ഉടപ്പിറപ്പ udappizappy (7. ഉടന്‍ 36. ഉടല്‍) 
Uterine brothers (ഉ ടപ്പിറന്നവ൯) & sisters. ഉ 


ടപ്പിറന്നവഠക്കു പല്ലൂതൃത്തു BC. also ഉടപ്പിറവി 
13. brotherhood. [Moslems. 
ഇസ്സലാം ഉടപ്പിറപ്പൂ TR. the brotherhood of 
ഉടമ udama 5.(@S1)1. Property, jewels. 2. rela- 
tion, friendship (=Sca2). 8. propriety. കു 
Sais) ഉടമയോട ഏടുത്തു Mud. ഭയമുടയവ൪ 
ഉ'യോടു പോരുധി൯ 11. quit only! 4. simi- 
larity. വിരനോട്‌ a. തേടുവാ൯ അഭിപ്രായം 
Mud. wish to be like a hero. 
hence: ഉടമക്കാര൯ 1. proprietor, owner, കുടി 


ഉടമക്കാരന്‍ MR. 
relation. GQ പ്പെണ്ണണൂങ്ങടെ QSAdeob TR. 


2. natural protector, next 


ഉടമ്പയ .... ഉടയു 


ഉടമത്താനം (സ്ഥാനം) Vi. relations 


ഉടമസ്ഥന്‍ owner, ss of house, eto. പ 
ഉം; Bo ഉം MR. 


൭ടനു udamby 7. M. (= gsr) 1. Bo 


ചെറിയവന്‍ Vi. of small stature. 
തേക്ക MM. തിതവുടമ്പുടയുമാറു RC. 


ഉം വൃറത്തു വന്നു the rectum. 
ഉടമ്പറ B. closet. 


86൨7. ഉടമ്പിക്ക (loc.) = സ്വരൂപി 
ണം ഉ'ച്ച laid up. [ക്കട൯ 2 


ഉടയ udaya 5. (2S 1) Possessing « 


ഉടയാന്‍ Lord, in ഉടയാരധള്ളി a 
creeper (a med.) = ആനച്ചക്കര. 

ഉടയവന്‍ 1. owner. With Nom. ma 
Qo ഉ. KR. who has acquired th 
ന്നുടെ പേരുടയോനുമാക്കി Mud, | 
ആങ്ങളെ ആര്‍ DSB AR. whoit 
us, since fatherisdead? 2.elde 
(sce @G000d) with Gen. പെണ്ണ്‌ 
യവന്‍- ഉടമക്കാര൯. ഏനികു ൭ 
ഉ?"൪ ഇല്ല TR. no protector. ഉ. 
ഞ്ഞാല്‍ മതി (opp. samy). 8.6. 
ടയതമ്പ്യരാ൯. --- Saad title of 
Codagu kings TR. 

ഉടയതു 1. possessed നി തന്നെ ന; 
തു TR. art mine. 2. possessin 
lord; with Aoc. ആര്‍ തന്നെ ഉ 
ന്നെ ആര്‍ ഉള്ളു ഏന്നെ ഉടയതാ 
no father! നിങ്ങാഠ ഉടയതു തമ്പു 
I have thee only, 0 God, to loo! 
Dative നമ്മടെ ഗുണ ത്രിന്നും ദോ 
തുടയതായ്ത്റരിക TR. share my lot 


ഉടയക്കാര൯ No. owner ചരക്കിനെ 
നെറ ഉ. TR. 


ഉടയത്തം (ത്വം) Lordship V2. 


ഉടയുക. ഞ്ഞു udayuye 7.3. 7൦. 


comp. ഒടി) 1. To break as pottery, 
ഉടഞ്ഞൊരു IS) SiPu. തേര്‍ ഉടഞ്ഞ 
ono AR.; to be breached, കോട്ട ഉട, 
be broken as enemy @&Saua@@0g! ag 
ഉടഞ്ഞു പട തിരിഞ്ഞു മണ്ടി KR. 2 
as sea. കടല്‍ ഉടഞ്ഞിഞ്ങു വരുന്നതു 9 
ട വരികില്‍ 18, മുക്കു a. to become 
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emaciated. മുറെച്ചുള്ള മനസ്സ്‌ മുണ്ടാ 
ആ പോം KR. broken mind. ഈമ 
will fall to pieces. 
(rare).=III ഉട. 
ടക്ക 1. To breakin pieces. ചിരട്ട 
ക്ഷണം 270൦. മുട്ടയെ കൊട്ടി മടെ 
. കോട്ട ഉ. SitVij. to breach. മുതല്‍ 
ചട്ടി തച്ചുടെച്ചു TR. chest was burst 
, അദ്‌. മാനസത്തിന്‍ കാഠിന്യം ഇത്‌ 
റം CG. 3. So. to castrate. ശുടെച്ച 
കാല്‍ കെട്ടിയതു. ചാത്തനെ ഉടെച്ചാല്‍ 
ം 
ചിട .--ഉ ടത. ഉ ടലങ്ങം ശകലങ്ങമ്ലാ 
പാ ഏങ്ങും ആഭരണമാക്കിനാ൯8൦. 
C. Te. (VN. 25m) 1. body, also trunk. 
» ഒഴ്ചകിന adlomaag തുടെച്ച 
m the tortured body. ഉടല്‍വടിയും 
ടമകളും ഉടയ ഭീമന്‍ Bhr. ഉടലോടു 
൪ ചിതയില്‍ Bhr.a Sati. 2. life. 
2220 വരാതെ Bhg. ഉരരും ഇല്ല ഉട 
റു Va. neither influence nor security. 
ire of clothes. 4. @S@ പിറന്നുള്ള 
ar. prh.= osm (see മടപ്പിറല്ലു). 
=@ay Star? a kind of fish. 
to have on, hence 25, മടല്‍). 
102268 ഉ'ക്കും കുടിക്കുന്ന വെള്ളത്തി 
മാ oe) has to live. 
roman’s garment. ഉടുത്ത 252,)S TP. 
ത്തു 1, 268. 0 To dress (൭80൭8൬. 1. 
! പോലെ ഉടുക്കുന്നേ൯ CG.) put on, 
e lower garment തററുടുക്ക in the 
ട്ടുടുക്കു in the looser way. ഏകമാം വ 
ga @asdQo asag Nala. asomm 
+ ഒരു പെണ്ണിന്നു മടുപ്പാ൯ കൊടുത്ത 
ടൂപ്പാ൯ കൊടുക്കുന്നവന്‍ temporary 
(തണ്ടാന്‍ കൊടുകുന്നവന്‍ the uncle). 
രട്ടേ ഞാന്‍ TP. may ൩൭.൬ you? 
dressing; clothes. 
len (old ഉടുത്തുക Vi.) 1. to dress 
» 9. to marry കെട്ടി ഉടുപ്പിച്ചു കൊ 
Ne No. 
ryal aM. A time, tarn (ചടി sudden- 


ly ട പൊടുക്കനേ, prh. crash, comp. ഉടയുക) 

നാല്‍ ഉ. 4 times. areidygam V1.2, = 298s. 

ഉടുക്ക udukka T.M. (& ഉടുക്കു 0. Tu.) A tabor, 
resembling an hoarglass=@s!. മട്ടളം ഉടുക്കു 
കഠം നത്തകില്‍ മുരചുകഠ ഇവ കുത്തി ഏന്നിയേ 
ഉണ്ടോ VOh. 

9$24), ഉടപ്പ (ഉഡുപു)യ്് T.M. ൨.൩. 
N.pr. Temple & മഠം in Canara. 

ഉടടന്പു udumby 5. 1. Iguana, Lacerta Monitor, 
used for wounds ചത്ത മടുമ്പിന്‍െറ പണ്ടും 

MM, ഉ. വാതപിത്തഹരം GP. കൈകു നല്ലടു 

മ്പിന്തോല്‍ ഇട്ടു കെട്ടി KR. gloves? ഉടുമ്പു നാവു 

medicinal sgainst scorbute.— Two kinds: കാ 

൪ — (So. ഒത്ത, — മലയു — ) & പൊന്നു — (So. 

alog—). 9. ൦ inner wooden bolt (aya, 

@9S 002th). 

denV. ഉടുന്പിക്ക horripilation (loc.) 

ഉടെക്ക udekka v. a. of ഉടയുക ൭.൦. 
ഉട്ടം എടുക്ക uffam (Te. ഉട C. ഉണ്ടു bubble, 

Beng. ഉട to rine up) The water to come up, 

as in well watered fields. 

9S(Bs utturitfg All the articles in a house 

(prh: തട്ടു ഉടമ, മ രക്രട്ടു. 

OOYato udubam 8. Raft, crescent. 

ഉഡു star, മുഡുപതി moon AR. [glomerata. 

ഉഡുംബരം udumbaram 8. (& og....) Fious 
OW Ne uddinam 8. (ഡീ) Flying, soaring. 
ഉണങ്ങുക unanhuya T. M. Tu. C. (Te. ഒട്ടു) 

To dry, fade, heal as wound; slso metaph. 

അന്ന്‌ എനിക്കു തടിയ മുറി ഏപ്പ്യോഠം മുണങ്ങും 

when shall I get over it! ഉണങ്ങിയ, ഉണങ്ങാ 

ത അടക്ക TR. betelnut dry & fresh. 

VN. 1, ഉണങ്ങല്‍ 1൩ ഉണങ്ങലരി rice not boiled 
in the husk (also ഉണക്കലരി പച്ചരി opp. 
ajypenasic)). 

2. ഉണക്കും dryness ആ കരച്ചല്‍ കണ്ടാല്‍ മണ 
ക്കമരം പൊട്ടി പാല്‍ വരും TP. dry wood 
would be moved to tears. 

8. ഉണക്കു dryness മണക്കിഞ്ചി കഗഞ്മു a med. 
കാററത്ത ഉണക്കില പറക്കുമ്പോലേ TP. — 
ഉണക്ുമി൯ (opp. പച്ചമി൯). [ലു (jud.) 

CY. കൂണങ്ങിക്ക to heal മുറി ഉ ണഞ്ങില്പാ൯ ചെ 
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&. Vv. മണകുകം ക്കി 7. 20, to put to dry, air, 
dry (വസ്ത്രം, മത്സ്യം, ഓല eto.) 
HENGA, ന്നു unaruye 7. M. (0. gong to 
come forth) 1.To awake മറക്കം ഉൃണന്നുപോം 
ഗുരുവിനു Bhr. will be ബര്‍. മുന്നേപ്പോ 
ലെ ഉണന്നു വന്നിടേണം Brhm, be resasci- 
tated, ശബ്ദം തുണന്നു broke forth. 9. 10 watch, 
0876 രാമകായ്യാത്ഥം മണന്നിരിക്ക AR. to be 
up for 1. ഖിന്നനായുണന്നുടന്‍ ചൊല്ലിനാ൯ 
KR. having 00116093 himself. 9. to be 
conscious, perceive. God is തന്നിലേത്താന്‍ ഉണ 
ന്നെല്ലാററിന്നും മീതെ Bhr. 
VN. 1. ഉണച്ച watchfulnens. 
2. ഉണപ്വ intelligence, smartness Qemagyyo 
RC, lively (monkey). ഉ ഗാക്കാമ്പില്‍ gemag) 


ററം ഉണ്ടു Bhg. ഉള്ളം നല്ലൂണപവ്പൂള്ളോള്‍ @ 
ല്ലാരും AR, 


a. ന. മണത്തുക 1, to awaken, rouse ഗായക 
ന്മാർ പള്ളി ഉണത്തി KR. ഉറക്കം ഉണത്തി 
Bhg. എന്നുടനെ നിദ ഉണത്തുഡാന്‍ KR. 
9. to inform ഒന്നണത്തിടുന്നേന്‍ KR. എന്ന 
ഒരു വാത്ത മുണത്തി CG. hinted that. ogy 
ന്നെശവാന്‍ അധഖനോട്‌ മണത്തി KR. ex- 


horted. നിന്തിരുവടിക്ക്‌ ഒനാണ്ടുണത്തുനാ 
KR. with Dat. or Soo. 


CV. ഉണിത്തിക്ക to inform a superior, with 
double Acc.; also Dat. ഇക്കായ്യത്തിന്ന്‌ മ. 
ഉല്പ TR. The heading of letters from sub- 


jects to ministers: N. gemam)s.sncrgo അ 
വസ്ഥ TR. 


ഉണിത unil (see 0. ഉണ്ടു in prec.) Eruption, 
vesicle as of itch. — aleo -- നുണില്‍. ഉ. നൊ 
ടുക, കുത്തുക to squeeze it. 

denV. ഉണിലിച്ച വരിക മ vesicle to form. 
ഉണിത്തിരി unittiri & ഉരെത്തിരിമാര്‍ 
(prob. ഉണ്ണി) N.pr. A caste of Ambalavasis 
(82 in Taliparambu). 

ഉണ്ടെ unda 5. (-മുരുണ്ട? C. നം. Tu. also 
ണ്ടു) Ball, globe, clot, bullet. ഉ. ഉരുട്ടേണം 
TP. make balls. മല്പതന്‍ തേന്ുണ്ന CG. globule of 
nectar. PF eCQjo മരുന്നും കെട്ടിച്ചു KU. (for war). 
ഉന്തക്കൊഠാ gunshot-wound. 


@*eqge good thread. 


ഉടു — HOR 


ഉണ്ടുപ്പാച്ചല്‍ distance of gunshot 

മുണ്ട മുറിക്ക, ഇടിക്ക to make bi 

©5225) small fishing net. നന 
നു ഉ. prov. 

ഉണ്ടാവില്ല pellet bow. 


QMS വെകുക to coagulate. 


ഉണ്ടെറുതി see under ഉണ്ണുക. 
ഉണ്ടിക & ഹുണ്ടിക യുക H. 


ofexchange. 2. 8൭൬൩൬. ൭. കുത്തും 
ഉണ്ടികക്കലം (Coch.) money ॥ 
Collectors = മുടിച്ചു. 


ഉണ്ടികുക്കലശം So. treasure-bex 
ഉണ്ടികപ്പണം 8൦. money deposi 


ഉണ്ടുമുറു 5, (old 72%. 07 ഉ) 1.1 


(opp. ഇല്ല). 2. is present വേണു, 
ഉണ്ടു CG. സൂതികളില്‍ ഉണ്ടു is 
aux Verb: a.) with YN. വരിക 
come. കാദണന്ടുക ഉണ്ടു Bhr. 

Ub) Bey ആകയും ഉണ്ടു heis. — al 
പറഞ്ഞതും ചെയുൂതും arg I cer 
did. വേഗാത വരുന്നതുണ്ടൂു ഞാറ്‌ 
നെ കിട്ടിയാല്‍ ഒട്ടും പാക്കാതേ 

ന്നതും ഉണ്ടു TR. അ shall. adly 
shall fall. aileril pose. ca 
member. മുവാണ്ടുണ്ടു കാണാത്തു 
have not seen — കഴി ക്കേണ്ടതു൭ 
VN, in അല്‍. അവനെ കാണല്‍ § 
you in the habit of seeing him? ൭ 
എടുക്കാറും ഉണ്ടേ. MR. b.) wit! 
often adverbially inserted ൨). 
ഉണ്ടെള്ളിത. ഉണ്ടാകുന്നു EM. ഒന്നു 
ഉണ്ടു വതുന്നു Mud. he comes al: 
ധേണ്ടു KU. കോഴിയെ ഉണ്ടു പിട 
the fowls they seize. ഏനം Sax 
എന്നുണ്ടോ തോന്നി CG. did you 
ഹേമത്തിന്നുണ്ടോ നിറക്കേടകറ്പെ 
past chiefly with ഇട്ടു: @@aGa 
Bhr. 4. by ഒ sort of ellipsis it 

phrases for the Copula; so in 1 
tances: ഗിരിയുടെ ഒരന്നത്യം ൧൧: 
ER. പറഞ്ഞതു ചേച്ച ഉണ്ടെത്രയും 
തുണ eto. അവന്‍ ംമൃുനികു തുണ 
ക്രട്ടുണ്ടു ആഏാ൯, ംരംശ്വര൯ സഫ 
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൬, . ഉണ്ടാകുക, യി to come into existence, exist 
ഒരു ചെങഞ്ചുട്ടി ഉണ്ടായി TR. was born. 
ജിവന്‍ ഉഞ്ചാം Bhg. The other combinations 
asin ഉണ്ടു f.i. അവനെ കാണ്ടക തന്നെ 2 
ഞ്ടായിരുനില്ല MR. ചെലധിന്നു തരലുണ്ടാ 
യിരുന്നു TR. used to grant an allowance. 
ഉണ്ടായത ഒക്കയും ഉണ്ടായി TR. has hap- 
pened (& is no more to be changed). 


7. 8. ഉണ്ടാകുക an) to bring into existence, 
create, make. 


CV. ഉണ്ടാക്കിക്കു to get made, bring sbout കു 
വ്ഞ്ഞിക്ക എന്നോടു ദ്വേഷം ഉണ്ടൊക്കിച്ചു TR. 


ചെട്ടിയെ കൊണ്ടു പപ്പടം ഉണ്താക്കിച്ചു ക്ര 
ടിയാല്‍ Anach. 


ഉ്മാക്കു annpakky 80. (200) = അണ്ണാക്കു. 

m gern 25) യിറെക്കും CG. = ഉമനാടി. 

ps ay സുനി 1. 7. M. C. Ta. (ഉണ്ണുക eater) 

Tiek on cows, dogs (നായ്യണ്ണി). പലയുണ്ണി large 

tick. പാലുണ്ണ്ണി pimples on the face of infants. 

പേത്തിന്മേര ഉണ്ണി കടിച്ചതു prov. 9. suck- 

ling, young, infant. ൧൧, ൧൨ ആണ്ടുണ്ണിയായിട്ടും 

പോഷി ദല. 

അന്നുണ്ണി son of one day’s connexion (va.) 

അന്നുണ്ണി ഫലതങ്ങറം annual vegetables (opp. 
നാല്‌ അഠമക്ഖം), for every day’s consump- 
tion. 

ഉണ്ണിക്കാലത്തു Anach. [darlings. 

ഉണ്ണിക്കിടാങ്ങാം ഉറങ്ങുന്ന നേരത്തു CG. the 

ഉണ്ണിക്കുമാരനമ്പിയാ൪ KU. the first minister 
of Colikodu. [Parappanadu. 

ഉണ്ണിതമ്പാ൯ (& കുഞ്ഞിത.....) ൭ prince 7.1. in 


ഉണ്ണിത്തണ്ടു = So. 4141. --വാഴക്കാമ്പു No. വാ 
പിണ്ടി So. 


ഉണ്ണ തി.ിക. to sesame the appearance of a 
babe. 2208 ഉണ്ണിതിരിഞ്ഞു the blossom has 
developed a fruit. പാല്‍ ഉണ്ണി തിരിഞ്ഞു milk 
spoiled (= പെരുക്കും 

ഉണ്ണിമാഞ്ങ young mango. 

(ഏന്‍) മഉണ്ണ്ണിപൈതലേ endearing call. 

 ഉണ്ണിമാര 1. Brahman boys, 9. ൭ clsss of 
Mayer in Travancore or “Ambalavasis” 
(Cooh.) 38. yolk of eggs. (Anj. infancy. 

Abstr. 15. agp esexd) കഴിയും ആദികാലം 





ള്്നുക-ഉത 


ഉണ്ണറേക്ക൯ (agpio ചക്ക൯) a weak slender man. 


ഉട്ല്നുക, ണ്ടു ugnuya T. M. 0. Ta. (൭൭) 1, 


To eat പാത, മുല ഉണ്ണുക CG. tosuck. aQwan 
ഭോഗം ഉഞ്ങില്‍ KeiN. enjoy. 9. chiefly to eat 
rice, ഉണ്ട തണ്ണി ഓാടിക്കളിക്കും prov. ഉണ്ട വി 
ട്ടിരു ote. (see കണ്ടുകെട്ടുക). മണ്ടചോററില്‍ ക 
ല്ലിടരുതു do not render evil for good. അവ 
നെറ ചോറുണ്ടുപോയി I am once indebted 
tohim. കഞ്ഞിധാത്തുണ്ണുന്നതു prov. to make മ 
meal on Canji. 100 പേകുമ്മാനായി Mud. 
VN. മുരണ്‍, arg (old ഉണ in ഉണ്ടുതിരുക 
Pay.) eating, meal. 
CV. ഉണ്ണിക്കു, മട്ടുക. 
ഉണ്ടുവുതി “end of enjoyment” deed of acquit- 
tance. ഉണ്ടറുതി aQwov0MR. a mortgage, 
in which the mortgagee occupies the estate 
at a fixed rent, out of which be pays the 
smount of the interest on his loan, & such 
proportion of the principal, as shall liqui- 
date it in a specified number of years W. 
ഉണ്ടവൃതിചാട്ടം or കാണം 8 lease of grounds, 
paying the rent for all the years agreed 
to in advance. 
© ണ്ടറുതിപണയം deed assigning a property 
for s certain time, toenable the lender of 
money to pay himself the prinoipal & inter- 
est from the usufruct, 


ഉണ്മ unma T. M. (ocd) Reality, truth. നിന്മ 


ടെ ധമ്മത്തി൯ ഉണ്ടയെ കാണ്ടാനായി CG. to try 
the reality of thy justice. ഉണ്ടയോടെ ധരിക്ക 
Bhr.to believe 87൩17. ബാലന്മാര്‍ ചൊള്ലെല്ലാം ഉ 
ഞയായി ധന്നിടാ CG. എങ്ങ Ham) derma 
ഉ ണയാധു CC. be realized. ഉ. വരുത്തുക V1. 
to extract the truth. 


ഉണ്മോര്‍ unmor (part. fut. of ape) 2'se ഭാ 


ശം Prov. (fal question). 


I. 9) ada 8. (ഉ =0) And, also; or? (doubt- 
1. ൭ഉത ൬, 2. C. A kick, rebound. 


ഉതയുക ൨. ഉതെക്കു to kick, rebound, offend, 
cheat V1. 


WN. തപ്പു V1. striking against an offence. 
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OOo udam Tdbh. geo. Water ചോലയില്‍ ഉ. 
maar 2052p 45) ചൊരിപെയ്യു RBC. like 
springs. — ബാലനുതം കുറഞ്ഞിടിനാ൯ Mud s. 
= Ode (Or MMmo?) 

൭ഉതകക, കി ubayaya 5. 1. To serve, be at 
hand & of use, help, conduce എനിക്ക മൃുതക 
ന്നില്ല V1. does not suit. നടപ്പിനുതകാത്തത്‌ 
ഏന്തു 13227. gtaio തിപ്പാ൯ സഖ്യത മള്ളവ൪ ഉ 
തകിടേണ്ടു 074൧). ഉതകിയവ൯ protector. ഉത 
കിവെച്ചു കുറിക്കും KU. 9. (0. Te. ഒഒധു) to 
prosper, thrive മനസിസുഖമുതകിന കുളത്രം17. 
WN, I. ഉതക്കം help ഉതക്കത്തിന്ന്‌ അയക്കേണം, 

ഉറപ്പും ഉതക്കാും ചെയ്യൂ Ti. 
IL. ഉതവി id. പടെച്ചവ൯ goat aq Mpl. ഉത 
വികഠം ചെയ്യൂ SidD. 
Ill. അള്ള ഉതെപ്പാടു തന്നു God helped (Mpl.) 
ഉതറൂക റി ubataya 5. 1. To be in hurry 
or confusion ഉതറിപറക Vi. = തത്രപ്പാടു. 2. 
to shake off തട്ടിയങ്ങുതറിയും പെട്ടന്നു പോ 
യി KR. (൫ struggling cow dragged away). 
ഉതളം udalam Cerbera odollam, with round 
poisonous fruit സുഖടൂ3ഖാടികാം വെള്ളത്തില്‍ 
ഇട്ട ഉതളങ്ങപോലെ prov. (always turning). 
ഉതളി। (aleo ഉതളി ക) bladder ഉരതി ധിപ്പിച്ച ഉ 
തളി പോലെ Nid. = വസ്ടി Ve. 
66൩7. ഉതഭിക്ക to be inflated, puffed up. 


Oo) ndi better ഒതി Odina pinnsta, planted 
near pagodas. 
ഉതിക്ക So. (= 9%?) to hiss, as snakes. 
VN. ഉതിക്കല്‍ = oflow Ve. 
ഉതിതക, ന്നു ubiraya ന. ൧. 0. Tu. (Te. ഉം 
ചു) To fall, drop as fruits, leaves, moult as 
feathers, drip through sieve. പല്ലുകഠാ ഉതി 
നനുപോം VCh. മലരടിയില്‍നിന്നുതിരും പൊ 
ടിക KeiN. 
VN. ഉതിച്ചം (ഉതിമ്മ 8.) 
ഉതിമ്മണി grain dropped നിത്യം ഉ, പെരുക്കി 
കൊണ്ടു വൃത്തി കുഴിച്ചു Bhr. 
ഉഴ. ഉതിക്ക 1. to cause to drop അവശാക്കു പല്ലൂ 
തൃത്തു RC. ദേവപാഒപങ്ങ ayaaih og 


ത്തിതു Bhg. ഇറച്ചി എല്ലാം ഉതുരൂു കൊണ്ടൂ 


ഉതിര-- ഉത്തമം 


ഉ med. (of a boiled fowl). 

tears T. ഉതൃക്കു തുടങ്ങിനാഠം, ; 

രത്തു ചെന്നഞ്ുതൃക്കത്തുടങ്ങിനാ; 
CY. കണ്ണായിരത്തിലും മുതിപ്പിച്ചു വ 


amr udir (= &old Te. 290) low r 


heaps of ground for planting rice i 


ഉതിരം udiram Tdbh. രുധിരം Bloc 


gj TP. ഉധിരം കണക്കെ ഇട്ടി൪ 
കഷ്ടം, അതിന്നു കൊത്തി ഉധിരം ക 
to bleed. [with bloo 
ഉതിരകാളി s Maya worshipped 
ഉതിരം വാച്ച bloody flux. 
ഉതിരക്ുറിച്ചേടം KU. acertainincon 


ഉതെക്ക gee ഉത U- [_, 
ae, 93 ul, ud 8. Up, out (see ഉച 


ഉതകം 8, longing for. 
ഉല്‍ക്ടം 8. excessive, raging. 9'a: 
— കോപം. ഉ'നായ ദാനവ൯ C 
ഉല്‍കനെ 8. regretting (with raised 
ധിനോഭഒനാത്ഥം Mud. to mitigat 
of separation. 
ഉരുകകം 8. excellence മം വരുത്തുക 
dize Vi. രൂപോ, - ഗുണോ -- 
denV. ഉരുകകിക്ക to excel Va. 
ഉല്‍കൂഷ്ടം eminent സരവ്വാല്‍കൂ 
ന്നേ പറയാവു 184. Milage 
തു"മായിട്ടു വീചാരിക്ക Arb. 
ഉല്‍ക്രദം irregularity. 
ഉത്ക്ഷേപണം 8. throwing up. 
തുല്‍ഖതേം 8. dug up, eradicated. 
ഉല്‍ഗതം 8. come up. 
ഉല്ലമിക്ക 8. to drop forth. കഥാ 


ത്തിതുനിന്നു Brhm 1. 
ഉരുഗാതാധ്‌ priest that sings the £ 


ഉത്തംസം uttamsam 8. Head o1 


ലോത്തംസന്‍൯ Mud. 75% of a tribe 
മോത്തംസേ AR, (Voc, fem.) 


ഉത്തമം uttamam 8. (superl. of ഉ; 


best, chief (opp. അധമം); virtuoa 
ഉത്തമചൃൂരുഷ൯ 1. excellent man. ( 
സരമത്നം AR. 3. first person ( 


ത്തരം 


ഉത്തണ്ണ്ണന്‍ (ആണം) oreditor VyM. 
ഉആഅമാംഗം head. 
ഉത്തമോത്തമം best of the best. 


ഉത്തരം uttaram 8. (comp. of ഉദ) 1. Higher. 


(neque wees oe യ 


' അധമം ല്വ്യണോത്തരം Bhr. 


2. left, northern. 9. later, subsequent. 4. 

ത്തരം 7.1. എന്ന്‌ ഉ. aya! 

TP. wrote back. ഉത്തരധും പ്രുതിയും prov. 

5. command, letter. അയപ്പാന്തക്കവണ്ണം ഉ. 

വന്നും also enya) ഉത്തരം, കല്പന ഉ. TR. 

6. recompense, revenge. അതിന്‍ ഉത്തരം വിട്ടു 

വാന്‍ PP. also adv. നന്യെക്ുത്തരം സവ്യനന്മ 

നഷ്യം Nasr. po. 7. proponderance ഉത്തമാശ 
നം മാംസോത്തേരം, മദ്ധ്യമം ഗോരസോത്തരം, 

8. additional 

അഷ്ടോത്തരം ശതം Nal, =108. 9. beam, chiefly 

that which supports the lower roof (see @Q, 

കൂവം പാട്ടു, 10. -- ഉത്രം. 

Cpds. ഉത്തരക്കുല്ല്‌ (9) the stones which bear 
the roof. (മച്ചിന്‍െറ്‌) ഉത്തരക്കുള്ളിയില്‍ (9) 
ഖെച്ചു TP. 

ഉഅരക്രിയ (3) obsequies = ശേഷാക്രിയ. 
ഉത്തരഖണ്ഡം (9) the land from Cumbalam to 
Cotisvara river KM. [ഭാഗം. 
മത്മരഭാഗം (3) opp. പൂവ്വഭാഗം; (2) ദക്ഷിണ 
ഉത്തരഭൂമി (2) North country, 17൨]൩ etc, KM. 
ഉത്തരം ചെയ്തു (4.6) 1. to answer for, make 
amends for, pay penalty, give satisfaction. 
ലോകമോഷത്തിന്ന്‌ ഉ. ചെയ്തു PP. to atone 

2. revenge. കൊന്നതിന്ന്‌ മ. 6 algo 
൯ ഭാധിച്ചോണ്യിരികുമ്പോ 1118. വല്ലനാഠം 
അവന്‍ ഇതിന്ന്‌ ഉം ചെയ്യുകൊള്ളും KR. 

ഉത്തരം ചോടിക്കു id. Gomi ഇപ്രകാരം ഉണ്ടോ 
യാ തമ്മില്‍ തന്നെ മു. ചോടിപ്പാറാകുനും 
TR. used to fight it out among themselves, 
ഉത്മരധാഭം (4) responsibility, security. 
eoncand) 1. defendant. 9, answerable 
for കണക്കിന്നു പ്രത്യേകം മ'മേനോന്‍, 
ജന്മകോഗത്തിന്നും നിക്തിക്ും ഏന്നാല്‍ 
ഉ. ആധാ൯ കഴിയുന്നതല്ല ME. 
ഉത്തരവാതത്പെമായി നടത്തുക ൦൪.) be re- 
sponsible for. 
ഉത്തത്ധയ ൭. f. (4.5) command, leave. 


for. 
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ഉത്തരായണം (2) sun’s progress towards north; 
the former half of the year (opp. ass) 
ണായണം), 
ഉത്തരായണ പക്ഷി --: ചക്രവാകം. 
ഉത്തരിക്ക V1. = ഉഭ്ധരിക്ക& ഉത്തരം ചെയ്ത TR. 
ഉത്മരിയം (1) upper garment മു'ങ്ങഠ നിക്കി 
ഭോജനം 70൨. 
ഉത്തരോത്തരം (1) more & more, 
ഉത്തരണംം uttaranam 8. (md)Passing over, 
part. ഉത്തിണ്ണം crossed. [മണി ഉ med. 
ഉത്തറാക്ം Tdbh. രദാക്ഷം 7.1. മഉ'ത്തിന്‍െറ 
ഉത്താനം uttanam 8. (തന്‍), Lying on the 
back, 9. met. M. ഉത്താനബുദ്ധികാഠംക്ുണ്ടോ 
വിധേകധും PT. supe, shsllow-braimed. 
ഉത്താലം uttalam 8. (താലം) Eminent, quick. 
DOM uttaram Tdbb. 1. 17.--മേത്തരവു Leave. 
2.= ഉഭ്ധാരം debt, chiefly without interest. പ 
ണം കു ധെച്ചു തരേണം, ഉം കുടുക്ക TR. to 
advance മ sum. ഉ. കൊടുപ്പിക്ക demand it back, 
8. 0, Tu. land given by Govt. at മ favorable 
൫൭98086൩00. 
ഉത്തിരി uttiri (2)= ഇത്തിരി V1. 
ഉത്തൃംഗം uttnhgam 8. High, tall. 
ഉത്ഥാനം uthinam 8. (സ്ഥാ) Rising. ഉ. ചെ 
യ്ത Nal. (from bed), to get up (for fight), to 
pay respect to superiors, 
ഉത്ഥാപനം raising. 
ഉത്ഥാപ്പ) AR. having raised. 
ഉത്ഥിതം part, rises. ഉത്ഥിതം ഹോമധൂപം AR. 
ഉത്തിക്ു (Imperative) arise! 
ഉത്രം utram, & ഉത്തിരം (Tabb. ഉത്തര ao 
ല്ലനി) 12th asterism, tail of Leo. ഉത്രമാം ന 
ക്ഷത്രം ഒകാണ്ടവര്‍ ധിപഹേം ചെയ്യൂ UR 1. ഉത്തി 
രനക്ഷത്രത്തില്‍ ചെയ്യിക്കു വിഖധാഹം 18. ഇത്രാ 
ടം (8. ഉത്തരാഷാഡ) 21st asterism, shoulder of 
Sagitterivs. [head of Andromeda. 
ഉത്രട്ടാതി (8, ഉത്തരഭാഒപടം) 8th asterism, 
൭ഉല്‍പതിക്ക ulpadikka 8. പ്രത) To fy up, 
leap up, as monkeys KR. ശബ്ദം അഭ്രദേ.ം 
ത്തോളം ഉച AR. rose to the sky. 
ഉതപത്തി ulpatti 8. (ase) 1. Birth, origin, 
ഉ, history കേരളോല്പത്തി, 8 136, ricelands 
1% 


ഉല്പലം- ഉത്സജൂട്കി 


(൭വയരു, ഉഭയം) 0000 നെല്ലിനെറ ഉലൂപത്തി 
TP. അവര്‍ ഉ'യും പറമ്പും Ada നടക്കയും ചെ 
gino TR. they cultivate low & high grounds. 
ഉ. ധേണ്ടുധോളം ailaqo Bhri. രാജ്ൃത്ത്‌ മു. 
.നടക്കായ്്കയാല്‍ TR. there being no cultivation. 
ഉം ഉടയവന്‍ landlord V1. 
ഉല്‍പന്നം (part.) arisen from, 27002060 എ 
ന്നില്‍ ഉ'൯ ഇവന്‍ Bhr. my child. ഉല്പന്ന 
@aremod) joyfal. ഉല്‍പന്നജാഗരയെങ്കിലും 
. CG. tho’ she was wide awake. 
den V. ഉല്‍പന്നിപ്പികു to impregnate V1. 
Oej\esoulpalam 8. 1.൦ ബം -- ചെങ്ങഥിനിര കിഴ 
@g; in comp. ഉപ്പലമകഠ Bhg, = മലരമകഠാ 
Laxmi, ഉ പ്പലരിചുകലകിത്തി Bhr, = സേമധം 
Wo ഉല്പലാക്ഷി blue eyed AR. | 
ഉല്ലാതം യണ 8. (മപ്പതിക്കു) Jump, prodigy, 
portent കെപ്പാന്ന ഉ. ഓരോന്നു വന്നു CG, 
ഉല്ലാദം ulpadam 8. (ഉല്‍പത്മി) Birth, 
ഉരുപാദനം procreating പൃത്തോപ്പാദനം. 
ഉതപാടിക്ക₹.ഒ. 1. to engender മക്കളെ പര 
സ്റ്്രികളില്‍ ഉല്‍പാടിച്ചാ൯ 8127, 2, v.n. to 
be born ഗഭധും @’.2j Bhr. (of conception). 
CV. ഉല്‍പാടിപ്പിക്ക to engender പുത്രരെ ഓരോ 
ന്നില്‍ ഉപ്പാടിപ്പിച്ചു പതുപ്പത്തവന്‍ CG. 
ഉതപുഉകാംഗം ൧1.5 പകം ൭.൬. 
ഉതപ്രേക്ഷ ulprdkia 8. A simile. 
O09, തം ulpludam 8. Overfiowing ഉ'കോ 
പം KR. [കഠം CG. 
ഉത്ഭട൯ വിപി 8. Excellent ഉ'രായ രക്ഷി 
ഉഅവം ulbhavam 8. (ig) Coming into existence, 
birth. കേരളോത്ഭാവം KU. =pebaswa) 2. 
den V. @@e22r))aa to be conceived or born. 
(part. @aemo born, ഉത്ഭുതയായി 8412.) 
CV. ഉത്ഭവിപ്പിക്കു to engender. പുത്രരെ Bhr. 
സ്വാമിക്കു സങ്കടം മു. PT. 
ഉത്ഭിത്ത്‌ ulbhitty 8. (ടിട്‌ ) Sprout. 
QOS) ulbhrandi 8. ഭ്രാന്തി Bhr. 
ഉത്സംഗം ulsahgam 8. Lap സിതയെ വാമോ 
ത്സംഗേ ചേത്തു KU. മുത്തിരു ചേത്തു CG. 
(= മടിയില്‍). 
ഉത്സജൂമ്ലിക്ക ulsarjikka 8, To dismiss, aban- 
don, Qary ago part. =a) dao. 
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ഉത്സവം. ഉദയം 


ഉത്സവം ulsavam 8. (beginning) F 
also തമ്പൂരാനെറ ഉ. നാധ 112, ഉം, 3 
Bhr. to celebrate a feast. മത്സൃഒ 
ആക്കണം (by an innundation). അ: 
പൂരം തന്നില്‍ മു. ആക്കി CG. =kil 
നലനോത്സം, കണ്ണ്ോത്സവം eto. € 

ഉത്സാദനം യ്മ 8. Clearing 
ശോത്സാദനം വരുത്തുക PT. to destr 

©0700 ulssham 8, 1. Energy 2. ഉ 
അത്താഗം ഉണ്ണ്ണാം prov. 2, strenuou 
നടക്കേണ്ടും കായ്യത്തിന്നു ഉ. ഉണ്ടാകു: 
ഉത്സാഹി zealous, persevering. 
denV. ഉത്സാഹിക്കു to endeavour; toe 

self ഉത്സാഹിക്കുമ്പോം കായ്യധും C 
KRa4. 

CV. ഉത്സാഹിപ്പിക്കു to excite, encours 
സാധിച്ചിടുവാ൯ അവരെ ഉത്സം 
ണം (sic.) KR. 

ഉത്സു ho ulsnyam 8. (= മല്‍കം) Anxic 

ഉത്ധസേകം ulssyam 8. Flowing over, a 

O2eb udak (96+ അഞ്ച്‌) Upwards, 
ഉദഗയനം = ഉത്തരായണം. 

OShoudayam 8. (\/ a8 to flow, wet) 
ഉതകുവാര ചടയന്‍ RC, Siva. 2. obseq 
male മമജനകനുദകം ഇഹനല്ലിി Mu 

| perform. 83. - നിര്‍ freehold ക്ഷേത്ര: 
ചെയ്യൂ നിലം TR, made over, 
ഉദകദനം 1. giving water to travelle 
ഉദകക്രിയ obsequies. 8. ജന്മനി൪ 
ഏകാദകം). 
ഉദകക്രിയ -- ഉ'ദഓനം. ഗംഗയില്‍നിന്‌ 
ഉഭകപിണ്ഡം-മു'ദനം. അവക്കദക്ച്‌ 
കഴിച്ചു 31൮൦. funeral ceremony for 
ഉദഗ്രം udagram 8. (അഗ്രം) Promina 
യായുള്ള പ്രതിജ്ഞ ചെയ്യൂ KR. 
ഉദധി udadhi 8. (മദം-- മകം) Sea. 
ഉദന്തം udandam 8. (to the end) Ri 
ത്താന്തം 1.1. അജാഥിമോടന്തം Bhg. si 

ഉ. ഗ്രഹിച്ചാത CC. 

ഉദയം udayam 8. (ഇ) Rise, as of sta 
of recollections or thoughts; getting 
ന്തിച്ച്‌ ഉയെത്ങഠം കാംക്ഷിച്ചു Mud. 1 


ഉദരം ഉദാസീ . 
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ഉദാഹ - ഉദ്ധരി 


മേ saving plans. ga deena മ. പ്രാപിചൂ | ഉദാഹരണം udaharagam 8. Miastration, 


Keil. 

ഉദയകാലം morning. 

ഉടയധമ്മന്‍ N. pr. the first Colattiri Raje. 

der V. ഉദിക്കു (part. മുടിതം) to rise. അന്ന 
ടിനം g6).e) KB. സൂയ൯, ചഹ൯ 689. മക 
നെറ രൂപം കണ്ണില്‍ ഉദിച്ചു came up. മാന 
സത്തില്‍ ചിന്ത ഉടിത്തിതു RO. നി൯ അക 
താരില്‍ ഉൂ.ടിച്ചവാറെങ്ങനെ Bhg. നായിരി 
ഉടിക്കു സല്ലഥ Anj. 

CV. ഉടിപ്പിക്കു 71. ആനന്ദം ഉദിപ്പിപ്പതു RC. 
ereate joy. 2129601020 എന്നുള്ളില്‍ ഉടിപ്പി 
ച്ചേന്‍ Bhg. called up the image of. 

ഉദരം udaram 8. 1. Belly. 9. uterus (hence 
നര്‍ഹോദരന്‍൯). 8. dropsy. ഉ'ത്തിന്‍െറ ഉത്ഭ 
വം Nid. = മഹോടഒരം. 

ഉദരംൂത്തി -- വയഠു Minos. 

ഉദരരോഗം disease of the stomach (& ഉ. 8). 

ഉരശ്രുല a med., ൭ colic. 

gencun) digestive power = ജഠരാഗ്നി. 

ദുമാന൯ udanah 8. (അന്‍) One of the 9, 5 or 

10 airs, വായ്യ. 

969%. uddram 8. Excellent (ഉദ്‌ - താര്‍); gene- 
Yous, liberal. ഉദാരന്‍. ള്ളില്‍ amd lengsme 
വേണം മുദാരമൂത്തേ (prayer). — adv. aye 
ചെയ്യുമാരം CCh. 
ഭാരത 1. excellency, esp. generosity, munifi- 

cence. 2. M. negligence (-- ഉദാസീനത) 
VU. ഉ"ക്കേഴു. ഉ ഭാരതക്രടാതേ V2. dili- 
gently. വലിയ ഉദാരതക്കാരന്‍ most care- 
leas. പണി ഉ'യാക്ക & മഉഓാരത്താക്കുനം vu. 
neglects his work. 

} scr. udavartam 8. Obstraction of 
fuids, ൭ clase of diseases; also ഉഭാവത്തനം 
Tid. 

ഉാസീന൯ adasinad 8. (ആസ്‌) Sitting 
aside, unconcerned, neutral ശത്രുമിതത്രാഓസി 
നേം ഇലു Bhr 1. (in God). 
ഭാസിനത neatrality, carelessness, inat- 

tention. ജന്മികള്‍ ടെ ഉ. കൊണ്ടു നടത്താതെ 
അരിശമ്ക്ിടക്ക MR. by the owner's indiffer- 
ones. 


example. 
ഉദാഫ്ൃതം mentioned. — 
denV. ദുഃഖം ഉദാഹരിച്ചു CCh. related. 
ഉദിതം 10188൩ 8. 1. part. of ais, Spoken. 
2. ഉട്‌ --ഇ see മുദയം, ഉദിക്കു. 
ഉദീച്ചും udidyam 8. (തുടക) Northerly. 
മടിച്യന്മാർ KR. the Northerners. 
ഉദീരിതം udiridam 8. (\ ംരം൪) Spoken. പി 
തന്ന എന്തുടിരണം Nal. why talk more! 
ഉടിണ്ണം excited ഉദീണ്ണകോപേന CC. 
ഉദുംബെരം (old) = ഉഡുംബരം (mod.) 8. 
Fious glom. ്‌ 
357 LW uddandah 8. Whose stick is raised, 
tyrant ഉ'രായയള്ള രാജാക്ക. 
ഉദ്ടപനം uddibanam 8. Exciting. 
ഉദ്ദേശം uddésam 8. 1. Pointing out, intention, 
aim. 2. ഉ. ഒരുലക്ഷം So. ഏകദേശം. 
denV. ഉദ്ദേശിക്കു to point or aim at, have in 
view. ഉ"ചു പറഞ്ഞു hinted at, alluded to 
(part. ഉട്ടിഷ്യം). : 
ഉഭ്ധത൯ ൮൪0൩8൮ 8. (and) Arrogant, rade 
PT, also of Crshna ഉ"നായിട്ടു qyauc തുടങ്ങി 
നാന്‍ CG. — [ല 00. 
മിടുക്കന്‍ - എന്നുള്ളൊരുദ്ധതത്വം നടിക്കോ 
ഉഭ്ധരിക്കു uddharikka 8. (ഹ൪) ഉദ്ധരണം 
1, To take out, get out ശല്യോഭ്ധേരണം ചെയ്യൂ 
AR, pulled the arrow out. 
മഭ്ധരണാത്ഥം Nal. in order to 
deliver. തഗിണിയെ ചെന്നുഭ്ധരിക്കേണമേ 
CG. (from a forced marriage) — part. ഉദ്ധ mo. 
CV. ഉഭ്ധരിപ്പിക്കു to effect the recovery, de- 
liverance eto. പുണ്ൃക്ഷേത്രം ഉച്ച Behm. 
get Parasu Rama to restore the inundated 
Gooarna. അവളെ ഉ'ചു Bhr. brought safely 
back. 
- ഉഭ്ധരണി മ small ladle. 1. of അഗിഹോത്രി. 
9, in ലിലി worship. 
ഉഭ്ധാരം 1. ഉരഭ്ധരണം. 
ഉഭ്ധരേണംട ഉദ്ധരണം 7.1. ബ്രാഹ്മണകു ഉം 
കുറെക്ക KU, failed to protect duly the 
Brahman colonies. 


2. to rescue, save, 


extricate. 


[ത്താരം. --- 
ടട, a loan, see ൭ 
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ഉര്ധവം -- ഉദ്പവാ 


ഉദ്ധവം uddhavam 8. (go) 1. Feast. 9, ഉ'൯ 
N. pr. ഒ Yadava ഉത്തമരായുള്ളൊരുദ്ധവര്‍ം @’d 
തന്നോടു @S) നിരൂപിച്ചു CG. 8, influential, 
ricoh man V1. 

ഉദ്ധൃതം uddhtidam 8. (ധൂ) Shaken up, fanned 
യുദധകോലാഹലംകൊണ്ടു ജധത്ആയം ഉ'മായി 
UR. മു'മായിത ogi) AR. 

ഉക്തം udyadam 8. (ad) Raised; ready, 
zealous © algo അത്യന്തൂം ്യരയായി, 
ഉള്യമംജ തുത്സാഹം; യുദ്ധോമ്ുമം കണ്ടു AR, 

ഉയ udyal 8. (മുടികു) The rising san. agyab 
a.jerccomo AR, rising with the sun. 

ഉക്്യാനം udyanam 8. (യാ) Going forth; 
park. 96)9Meotoo KR 5, destroying the royal 
garden, മദ്യാനധിഥി ete. 


93,,eem udynktah 8. (ayes) Endeavouring 
ിതം വക്തും ഉ. AR. trying to advise. മര 
ണേമ്ലക്തന്മാരായി KR. resolved to die. 
ഉദ്യോഗം 1. 8. exertion, industry നായാളിന്ന 
ഉം തടന്നാ൯ CC. അതിന്ന്‌ ഒര്‍ ഉ. wade 
Mud. ഉം ഉണ്ടായാല്‍ അത്താഗം ഉണ്ണും prov. 
2. M. T. office, employment ഒരു ഉ. ചെയ്തു 
TR. to hold an office. ഉ. ആക്കി തരിക to 
appoint to an office. സവ്യാധികായ്യക്കാർ 
മേനിക്ക ഈ ഉ. കൊടുത്തു TR. 
കൂട്യോഗസ്ഥന൯ു (mod.) officer of Government, 
ഉദ്യോഗി also ഉദ്യോഗശാലി Genov. active, 
zealous. {deavour. 
deaV. മുദ്യോഗിക്കു to be strenuous, to en- 
OV. ഉ്യോശിപ്പിക്ക to rouse, instigate. 
ഉദ്യോതം udyddam 8. (better 20g, ono) 
Brightness. ഉദ്ദോതശരിര൯ AR. 
SGeo udram 8. (മുദം) Otter, നീന്നായി. 
ഉദ്വസിക്ക udvasikks 8. (വസ്‌) To change 
abode. 
CV. ഉദ്വസിപ്പിക്കു see പ്രസാദം 8. — നമസ്ാ 
രധും ചെയ്യ്‌ മ'ചു AR, dislodged, killed. 
©2100 udvahab 8. (asd) Carrying on 
(the family), descendant സിസ്ധൂല്വഹനാകും 
സിന്ധുകേണ൯ 14. 
8697, തപി ക്കു to marry, 
ഉുദ്വാഹം marriage= gag); 
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BBR} - ഉന്നം 


ഉദ്വേഗം advégam 9. (ails) Ex 


perplexity, care. — ഉദ്വിഗ്നന്‍ part. 


ഉന്തി undi ൩. aM. (൦൦ foll.) Ravel g 


e@yonaceoe (huntg. } 


DOSS unduys T. M. To. (compare മുര 


To protrude, as proud flesh, ruptara 

കണ്ണു, പല്ലു V1. prominent. 2. v. a. 

thrast, shove gatslexaoslaach prov 

ഉന്തിചിടിക്കു to press against. ഭീതി; 

അകററു CG. ചന്തി ഇല്ലാത്തവന്‍ ഉ 

ക്ഷം prov. 

WN, 1, അവര്‍ തമ്മില്‍ ഉ ന്തലു o തള്ളലും, 

2. ഉത്തു ൭ push, shove ഒഴുകുന്ന തോണ 
ഉന്തു Prov. ഉന്തും Mago ഉഞ്ജൊയി ' 
കലങഞ്ങുക 23. to be muddy. 

CV. ഉന്തിക്കു to cause to push. 


ഉന്ദുരു unduru 8. Mouse=ageil. 
ഉന്നതം unnadam 8. (മട +2) 


~ 


high. ഉം പെരിയ്രശുലം RO. ഉന്നത 

ER. giants, ഉന്നതസ്വഭാവത്തെ തൃജ 

തനായി 8119, ഉന്നതമായി. കേണ്ട 1212 

ത്തില്‍). 

ഉന്നതി 1. height ഉം പോരാഞ്ഞു CG. 
tall enough. ഉ. കെട്ടു തോററീടിന 
മന്നതിലുന്നതം Sk. the very highes: 
vancement armmlcardlg പ്രയത 
PT. (opp. അധോഗതി Nal.) 

ഉന്നമിക്കു to bow നമിക്കും 

ഉന്നം unnam (Te. gal, Tdbb 

Stuffing, the cotton of മുന്ന മുരിക്കു 0 

യി൯ ഗജ്ച് (silk-cotton). 

ഉന്നം 0. thought) So. Merk, but 

amma 71, M. (C. ഉത്തു, Tu gaad)) 1. 
മ്ലേന്നണ്ണി BC. തന്നില്‍ amiga a 
gnwo Bhg4. 2. to aim at, have 
ഉന്നിപാക്ക to consider steadily. 

Freq. ഉന്നിക്ക 1. = മുന്നുകു agamas ¢ 
ന്നിച്ചകൊന്റേ പൊവുക്കേണമെ CC 
me 605 (ടട വി ചാരി), ഉന്നിത്തു ax 
മന്നവനെ 0. 9. to presume, dou 
ഉന്നികുന്നു CG. I fenoy, I may | 
ഗമിപ്പാ൯ മന്നിച്ചിടരുതിനി 00. 4 


ഉന്നിലം — ga 133 ഉപക. പച്ച 


ജി ഉന്നിചു ഷെല്ലി 09. 8,ടളരനിക്കു to | ഉപകരനെം ubakaranam 8. Implements. ഉ? 


rise into existence മനക്കാണ്ണില്‍ ഉന്നിച്ച 
മാരാത്തി 812. (൭ തുടിക്ും ഉണ്ടോ). 
നിം unnidram 8. 8൦൦01൦98, ഉന്നിടനാ 
യൊരു മനമഥന്‍. CG. ഉന്നിദ്രകാന്തി കലന്ന ര 
അം 1270. ലോകമ എല്ലം ഉ്‌ന്മാരായി ഒരേവു 
ന്ന CG. 
"മത്തം unmattam 8. (മദ) 1. Mad, deranged; 
also pra.gy Vi.= ബുര്ധിയിളക്കും. 3. (vn. @ 
മുത്തം) Datura. 
ഉന്മദം, തുന്മാദം madness, extravagance, pre- 
sumptoousness. ഉന്മദം പൂന്ടുള്ള നന്മൊഴി 
മാ CG. ladies in the height of passion. 
ഉന്മാദം പറക ൨. talk madly, proudly. 
den V. ഉന്മടിക്കയോ ഭധാന്‍ Nal. 
| > unmanassy 8, Excited. പോവരി 
ന്നുന്മനസ്സ്ലായി 0൫. (= മുല്‍.കും). 
നമീലചനം unmilanam 8. (മീര) The opening 
deyes ചക്കുരുനീലിതകാലത്തു സൃഷ്ടിയും AR. 
നകം ന്തു 8. Firebrand. ഉ. ചെധി 
കളിക കുടകുന്നതു പോലെ 131൮. ഉജ്യ്പലികും 
ഉ. ചൊി പൂകന്നോം 06. 
നു ഖം enmukham 8. Leoking up, expecting. 
ഉന്ൂലനം unmilanam 8. Eradication. 
ഉന്മൂലം unrooted. ഇനമസഞ്ചയത്തെ acgams 
ശം ചെയ്യു Keil. കുലം ഉന്മൂലനാശം വരു 
തുക AR. 819. 
ന്മേകം unmésam 8. (ടിഷ്‌) 1. Opening of 
eyes, twinkling. ഉന്മേകനിമേഷഞ്ങാം, പങ്ക 
ആന്‍ തനാ൭ട ഉം CG. (opp. സങ്കോചം). 
$. രിന ടാ പ്രസാ 5.1. of bright pro- 
spects. അശിിന്ന ഉ. ഇല്ല the business does 
net leok up. കൃതി ക൭ു്ളില്‍ ഉ. കുറഞ്ഞു Bhr. bad 
മേഞ്ഞ. 01900009578 മുള്ളത്തിരു ഉ. പൊളങ്ങിച്ചാ 
൯ CG. giaddened her. 
den V. ecdlasian 2.1, ധിരാഗപുമാ൯ നമ്മുടെ 
epevania ഉറമിഷിച്ചിടുംവണ്ണം Bhg. to 
expend, shoot up. 
send. ഉന്മേകിക്കു 7.1. മുന്നം തന്നിലെ പണ്ടു 
ന്മേഷിചുൈ ഉണ്ടയോ CG. are my feelings 
of old trath? = (ete. as ഉഡകഥ episode. 
പ wba 8. (G. spo, 1, ond) Towards, under, 


ead alam Bhr. all the accessories. സകല 
യാശേപ'ങ്ങഗ KR. materials, tools. രാജോ 
പ്രകരണം royal insignia. 
ഉപകരിക്കു 1. to favour, benefit. അവ്വകഃരം 
ചെയ്യാല്‍ ഉച്ച എന്ന വിചാരികും TR. shall 
consider it as a favour. ഒരുത്തന്‍ ഏതാനും 
ഉ'ച്ചതി൯ പ്രതിക്രിയ ചെയ്യാതെ KR. not re- 
warding for obligations conferred. — With 
Dat. പെററുവളത്തിയ അമ്മെക്ക മൂപ്പാ൯ 
KR. to serve his mother (= മപകാരംചെ 
gy). 2. tobe benefitted. എന്നാല്‍ മു'പ്പാ൯ 
തരം വനില്ല KR. could draw no profit 
from me (= 90500224). 
CV. (ഗണിതത്തിന്ന) ഉപകരിപ്പിക്കു MC. to 
make to serve, use it for. — 
ഉവകാരം service, benefit, favour (opp. അപ 
കാരം) ഉ. ഇല്ലാത്ത ഉലക്കു prov. useless. ഒ 
ന്നിന്നും ഉ, ഇല്ല of no use. നിങ്ങളെ കൊ 
Oe Od ഉ, ഇല്ലാതെ പോയി TR. was left 
without any assistance from you. 
ഉപകാരജ്തന്‍ grateful. 
ഉപകാരസ്മുരണം ingratitude. 
ഉപകാരി benefactor. ° 
ഉപകായ്യ royal tent, പടകുടി V1. 
QUg= ഉപകാരം. ഇങ്ങനെ ഉ. ചെയ്യ 
തിന്നു 27. 
ഉപക്രമം ubakramam 8. Taking in hand, 
setting about, ചൂത്ുകൊന്ടു ഉ. ചെയ്യിക്കു Nal. 
stratagem, plan. 
ഉപഗമം ubagamam 8. Acceding to. 
ഉപശ്രാമം ubagramam 8. Suburb. 
ഉപച്യം ubasjayam Accumulation — (pert. 
ഉപചിതം collected). 
ഉപചാരം ubsjaram 8. (Tdbh. ഓശാരം) 1. 
Drawing nigh, civility, salutation. ഷോഡശോ 
പചാരങ്ങഗം കൊന്ന പൂജിക്ക 16. 16 modes 
of honoring & worshipping. — ഉപ ചാരവാക്കു 
compliment, thaaks.—co amo) ചാരഞ്ങഥ ഒന്നും 
തണുപ്പിന്നു ഹേതുഖാകുന്നില്ല പി. 9. practice, 
usage. — present, grant. 
den V. ഉപചരിക്കു to honor, serve അവനെ 


ഉപീ- 9016, 


ശിപ്പമാകുമാറുപചരിച്ചീടിനാഠം PT. treated 
her guest well. കുടിലന്മാരോടുപചരിച്ചാല്‍ 
ChVr. have courteous intercourse. 
ഉപജീവനം ubajivanam 8. (va. ഓശീനം) 
1. Livelihood, subsistence. ഉ. കഴിക്ക 80 support 
life. 9, food gassilasmayny തൈലം VyM. 
(claims of അനന്തിരവര്‍). സ്താനോപജ്ടിവനാ 
നന്തരം Nal. after «bath & ഒ meal.’ ഉപജി 
നം ധേണ്ടായ്ക്ക, ഉപജിനം അരുതാതെ ഇരിക്ക 
amed. no appetite. peg അരികൊണ്ടേ ഉജിനം 
െപ്പാ൯ Mpl, song. 
ഉപജീധി living upon. 
denV. ഉപജിധിക്കു 1. ന. n.tosubsist on. 2.¥. ഒ. 
to take food. യാതൊന്നും 9’ gj അപ്പോ 


ഗേ ഉപജിധിക്കരുതു a med. have no appe- 
tite. ഫലം ®’ 2} Bhr. ate. 


ഉപദംശം ubad'amsam 8. Condiment. ശാഖോ 
പടംശമോ മൂലോ'മോ Nal. (55 കറി), മധുരോ 
വം CCh. 
ഉപദേവത ubadévaba 1. Subordinate Deity. 
9’ 20d ആകാശമാഗ്ഗേ പുകണ്ണൂ ARG. 
ഉപദേശം ubadésam 8. 1. Advice, ചെയ്യൂ ന 
ലൂപമേശം PT. തുവലിനെറ ഉ. തിരിച്ചു കൊടു 
ത്തു KU. യന്തുത്തിന്‍െറ ഉ.; അതിന്‍െറ മു. പ 
റഞ്ഞൂ showed him the secret & use of the 
contrivance. കോട്ടയിലെ @.; ൧൧00 ഉ. കാതി 
'! ലേ ചൊല്ല, Prov. അന്നേരം ഉ. ഉണ്ടായി ഗോ 
aside 271. she 21% 2 aplan. 5. instruo- 
tion, doctrine ഞ്ഞോനോപദേശം ete, 
den V. ഉപദേശിക്ക 1. to advise, അതിന്നൊരു 
മരുന്ന o.amed. to prescribe. 2. toinform, 
teach, പലവും അവനോട്‌ ഉ'ചു Mud.; with 
Dat. എനിക്കു മാഗ്ഗം ഉ. Nal. 


- ഉപടികും part. താപനോപടിക്ടുമാം മന്തം 
Bi Pu. ടൂതോപടിക്ടം. 


. ഉപദേഷ്ഠയാവ്‌ teacher, also മുപദേശി (mod, 

christ. usage No. 20180990) = 80. പട്ടക്ഷാ 

mm ordained minister ; ഉപദേശി catechist, 
reader). 

ഉപദ്രവം ubadravam 8. (൭) 1. Calamity, op- 

preasion, കുടിയാന്മാക്ക്‌ ഉ. ചെയ്യു TR. കള്ളന്മാ 

രുടെ ഉ. 71%. nuisance of robbers. ഉ. മാററുക 

to remedy it. 2, (൬൩. ഉപട്ം, ഓട്രം V1.)= ദേവ 
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O01) — ഉപമ 


തോപപട്വം possession by evil spirits. 
ദോഷം ൭ med. 


ഉപദ്വക്കാര൯, ഉപടധി molester, 

denV, ഉപദ്ധിക്കു va. — ടരിക്കാ്മാ॥; 
persecute — (part. ഉപദ്ദതം). 

ഉപയധാനം ubadhanam 8. Pillow 

KR. കാല്ല്ഛലൂം തലെക്കലും നല്ലൂപ'ങ്ങ 

ഉപധി fraud (po.) [ 

ഉപനഗരം ubanagaram 8. Subi 
ഉപനയനം ubanayanam 8. (br 
_the teacher) Investiture with the Bra 

(8th — 16th year); 2180 ഉപനയം f. 

കഞ്ഞിക്കു 0.0% ഉപനയത്തിന്നു (sic. 

നിശ്ചയിച്ചിരിക്കുന്നു TR. 

den V. ഉപനയിക്ക, vu. ഉപനിക്കു ( 
invest ഉപനിച്ചിതു moan കമാ 
ഉപനിച്ചിതു ബാലന്മാരെ AR. 

(മപനിതന്‍ part.) 

CV. ഉപനിപ്പികു .1. ഉപനിയാത ag 
നിപ്പിക്ക KU. royal custom of | 
the investiture of poor youths, 

ഉപനിധി ubanidhi 8. Deposit. 
ഉപനിഷത്ത്‌ ubanikatty 8. (സട്‌, 
the feet 07 ൭൧0167) 1. Esoterical de 

Slado ഉ'ത്താകയാല്‍ Bhr. seoret. 

nations of Védas മുപ്പത്തുരണ്ടുപനികാ 

൭ഉപപതി ubapadi 8. Paramour. 
തുപപത്തി concubine. 

൭ഉപപത്തിയില്യലല്‍ ഒ. (പട്‌) Comt: 
convenience. ഫി ടേക്ക ഉ. ത്തകുന്ന 
കൊണ്ടു വൃത്തം വരുത്തുവാ൯ ചൊല്ലി 

Gan, mathem. demonstration. [1 

൭ഉപപാതകം,--- പാപം ubapad 
൭പപ്പവം ubaplavam 8. (പൂ 
ty (as eclipse) — a) @asg jou God 
ഉപപ്പുയ്യം N.pr. capital of Matsya 
ഉപമ ubama 8. (മാ) Resemblance, 

son, simile.—In Compounds അ 

godlike, eto, [പ്പതിന്നു Vetd. 9 

ഉപമാനം, ഉപടിതി the same. ഉവ്വ 

denV. മപമിക്ക to compare (part. ബി 
Vet©, incomparable)... 


ഉപമാ --- ഉപശ 


ഉപമേയം comparable. 
പമാതാവ്‌ ubamsdavyg 8. Wetnuree. 
പയോഗം ubayogam 8. (യുട) Adhibition, 
use. തെക്ളിധിലേക്കു ഉ'മായി MR. served for 
proving. വിമെക്ക്‌ ആ ധെള്ളം മപയോഗപ്പെട്ു 
MR. was used for. 
മോ. ഉപയോഗിക്കു 1. v.n. to be serviceable 
മുമ്പിലേഖ പിന്നേററിങ്കല്‍ ഉ'കും Gan. the 
former species are of use in the later. തെ 
ളിചിചേക്ക ഉ'കുന്നതു MR. helped to sus- 
tain the plea. 
നടിജലം o’.p) KR. (=Gavoil.g)) drank. 
പരതി ubaradi 8. (രമ) Cessation (also മപ 
രാമം). DP. AYyAOWAGYONS ലോപം Kei N. 
(philos.) 
10983905 uberajavy 8. Viceroy. 
പരി ubari 8. (Gr. J per, L, super) Over, above 
ടമേതു; നിറഞ്ഞു WoMGWd ഉപരി സവ്ൃരും Bhr. 
രാമോപരി ചെയ ശപ്വഥം AR. sworn by R. 
ഉപരി ഏന്തോ faturity (= ഭാധി). 
ഉഡരിക്രിഡ്ഥാരത്നം KM. modus 0൩01, also 
ഉധപരിസംഭോഗം Anach. 
മപേരോധ്ധം ubarodham 8. (രുധ്‌ ) Obstruction 
askelak തു. ogamlew പോക ARS. ഉ.ചെ 
യ്യാന്‍ UR. forced the virgin. 
$e ubalam 8. Stone. 
ഉപവനം ubavanam 8. Grove, park. 
പവസിക്കു ubavasikka 8. To fast, also 
ഉചോംഷിക്കു (Y പസ). അട്ടിനം ഉപവസി 
കൂ Bhg. ജലാഹാരനായി ഉ'ചത്ത Nal. അഭിഷേ 
കത്ഥിനം നി ഇന്ന ഉ'ക്കെണം KR. 
CV. ഗുരുധുപധസിപ്പിച്ചു KR. 
ഉവവാസം fasting, of 2 kinda മാസോപവാ 
Ge, മന്ത്േം'ം — നി മത്യാപവം:സേന ദേഹം 
ഉപേക്ഷിപ്പന്‍ AB. 
പവി, ഓപി nbavi V1.2. Love മപധിക്ക 
te lowe Vi. (ടേ മുവക്കു). 
പവിതം ubavidam 8. (/ 03)2)=ayernage. 
aK. ubedamanam 8. Putting to rest. 
Partic. gaxediac 7.1. കലം അഖിലം ഉപശ 
കിക്കമാക്കു) Nal. extinguished the race. 
ഉര്വശാന്ത്ി alleviation, antidote. അതിന്ന്‌ ഉപ 


2. നമ അഠുഭവിക്ക 7.1. 
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92-10% — ഉപാധി 


ശരന്ത്രികമ്മങ്ങഠ തുടങ്ങി TR. to counteract 
the ജാതകഫലം. 

D212) ubagrudi 8. A word accepted as 
omen. നല്ല 2’ Ado കേട്ടാലും ഏററം ശുഭദം 17. 
കക്ടമായയപശ്രുതി കേട്ടിതു പലതരം Bhg. 

ഉപസത്ത്‌ ubasatty 8. (സട്‌) A part of the 
jyotiétoma sacrifice ഉ'ത്തിനെ ചെയ്യൂ 812 19. 

൭ഉപസംഫ്ൃതി 1൩. സംഹ്ൃതി. 

Haire ubasarfam 8. Preposition, as ബ്ര 
മുപ eto. (gram.) 

ഉപസ്തു orn. ubastaranam 8. Sprinkling, 
strewing; condiments as ghee. 

807, ചന്ദനവും കൊട്ടത്തു ഇലയില്‍ pas 
രിച്ചു KU. gave ourry and ghee. 

ഉപസ്ഥം ubastham 8. (lap) Pudenda. മ. ഒ 
ഗികേ കന്യ കാടാനം prov. 

ഉപസ്ഥിതം ubasthibam 8. (സ്ഥാ) Standing 
near, കാലം ഉ'മായി, 

ഉപഹാരം ubsharam 8. Offering to superiors 
(= പൂജാദ്ധ്യം) also gasaQmo V2. 

ഉപാകമ്മം ubakarmam 8. Preperation for 
Vedio study. ഉ. കേരള അില്‍ ഇല്ല. 

ഉപാല്പ്യാനം ubikhyanam 8. (ആല്യയാനം) 
Episode Bhr. 

ഉപാഗമം ubigamam & — മനം 8. Access. 

ഉപാംഗം ubangam 9. 1. Appendix to അം 
ഗം. — അംഗോപാംഗങ്ങം. ഉപാംഗ ശാഖാടി 
കഠം 131271. 

൭പാലാനം ubadanam 8. 1. Appropriating 
a handful of rice given in charity ബ്രാഹ്മണ൯ 
ഉ. ഏടുത്തു Arb. 9. cause കാണപ്പെട്ടിരിക്കുന്ന 
പടാത്ഥഞ്ങാക്കു മനസ്സ്‌ ഉ. Adw. 8. (--കാരണം). 
ഉപാധി ubadhi 8. (= ഉപധി) 1. Fraud, con- 
dition, supposition. ഇങ്ങനേ ഉ. വശാത പ്രമാ 


9, sectarial mark. 


ണഫലങ്ങാം അതതായിട്ടു കല്പിക്കാം Gan. ac- 
cording to the case put.— Acc. to Védantists 
കായ്യോപാധി ആകുന്നു ജീവന്‍, ധന്യകാരണോ 
പാധി ഈശ്വരന്‍ %൦12. 
of spirit, body കമ്പിതോപാധി പോയാല്‍ ജീ 
വ൯ ആത്മാവില്‍ ചേരും KeiN. 

God is നിരുപാധിക CO, സവ്ലോപാധി AR, 


denV, മൂന്നു പാതൃത്തില്‍ ഉ'ചൂഖെച്ച ഒ്യംകെ; 
ണ്ടു പൂജിക്ക Bhg. 


2. Maya, disguise 


ഉപാദ്ധ്യാ-- ഉപേക്ഷ 136 ഉപേതം ഉപ്പ 


ഉപാദ്ധ്യായ൯ വാനി 8. Teacher q) 
ദ്ധനാം @. KR. (= പുരോഹിതന്‍) (hence വാ 
ത്തി (T) barber of Hlawers. Trav.) 

൭ഉപാന്തം ubandam 8. Margin, near; also ഉ 
പന്തികേനിന്നു PT. near. 
പന്തയം last but one g. ഞന്ദ്യത്തിന്ന ആടു 

ആ കിഴേതു Gan. 

ഉപായം ubayam 8. By what one reaches his 
aim, expedient, means, artifios, ഉപായങ്ങധ കാ 
ണാതിരുനുഃ AR, found no plan. നിവൃത്തിക്കാ 
യി ഒർ ഉം പ്രവൃത്തിച്ചു MR. tried a shift to 
remedy his case. വഹകഠാ ഉപായരൂപ്പേണ 
അപഹരിക്കു ഉപാ3യന കൈവശമാക്കി MR. 
cunningly. @d @. പറഞ്ഞേക്കേണം TP. Chiefly 
.the 4 arts of dealing with enemies (vexea0m 
S@eeaamwo). 
ഉപായക്കാര൯, ഉപായി artfal, schemer. 
ഉപായനം coming near; gift നാനാധിധോ 

OM CBds Hop Aas.) AR, 
ഉപാസന മില 8. Sitting near, waiting 
on, service; chiefly ദേചേപാസന worship. 
DarsdoMoeid. magamlagas ഉ. വെവ്വേറേ. 
denV. ഉപാസിക്ക-: സേധിക്ക 1.1. മുനിമുഖ്യം 
AR. പരമാത്മാനം ഉപാസിച്ചേന്‍ Bhg. സ 
myo മു'ചു KR. engaged in devotional 
exercises. 
ഉപാസ്യ൯ one to be served eto. 
ഉപാസിത൯ part, attended upon, served, eto. 
ഉപേക്ഷ ubskia 5. (ംരംക്ഷ) Overlooking, 
disregard, neglect. ശിക്ടരക്ഷണത്തിങ്കല്‍ ഉ 
പേക്ഷാഭാവം Nal. remissness. സക്കാ൪ ogy 
ത്തിന്ന്‌ ഉ. കാണിക്കു സക്കാക്കു കൊടുക്കേണ്ട 
തിനാ ഉ. വരുത്തരുത ഏന്നു TR. not to delay 
satisfying Gov's demands. അധാസരികുന്നതി 
ന്ന ഉ. വരികയില്ല shall not bestow in com- 
plying. a@oqgo തെളിയു കൊടുപ്പാ൯ ഉ. ചെയ്യു 
neglected to prove, — ഉ പേക്ഷാമോഷമുള്ളേടം 
KU. a certain source of royal income. 
രേ". ഉപേക്ഷിക്ക 1. to disregard mom മു'ചു 
വര്ധിച്ചാല്‍ Mid. to spread, being neglected. 
2. to raject, forsake, renounce അവളെ. കെ 
ളിളുള്ളതിനെ ഉ. ME. to divorce her. 
part. ഉപചേക്ഷിത൯ Mad. forsaken. 


OV. അമാത്യനെ SQ2QEaN കെ 
പ്പിച്ച Mud. made the Ml. 1 


ഉപേതം ubsdsam 8. (ഇതം) C 
nished with. ധമ്മേപേതന്‍ eb 

ഉപേന്ദ്രസ ubéndrads.(subor 
Vishnu, N. pr of Brahmans. 

പോഷണം ubdsanam 8. 
6627. ഉപോഷിക്ക = നോല്ല,. 


ഐം uptam 8. part. (വപി 8d 
ഉപ്പാ യ്യു (Ar. abi?) ചം: മു 
ഉപ്പു യു 5. (V pa to swel 
പുളിക്രലും prov. പിടിച്ച മീനി 
ലൂപ്പ്‌ ഇടുക നം മോന 
GP. eto, 1. കല്ലൂപ്പ rocksalt, also 
ഇന്തപ്പു Sindh salt. 9. adla: 
fel ൩൧. 8. തുവച്ചിലളം. 4. & 


രപ്പും 6. കാരുപ്പു, നാട്ടച്ചു. 7.6 
ടിയ്യപ്പു or പൊടിയുപ്പു. (2 Yogs 
രല്ലപ്പും Oke) ധെടിയുപ്പു, $ 


aye.) 9. saltness, one of 
സം. 8. condiment, food അവ€ 
ഒളവും ഏത്തിട്ടില്ല (= ആയറ്റ്്‌ , t 
കമ്പഞ്ഞിനെറ ഉപ്പിന്മേതു നേന 
TR. be faithful to the 0.8 salt 
hence: ഉപ്പ൯ 8൦. snakebird (. 
നെറ കണ്ണുപോലെ red. 
ഉപ്പളം saltmarsh. 
ഉപ്പാളി 2. pr. of Nayer women. 
പ്പട്ടികളു.ം TP. servants? 
ഉപ്പാമ൯ saltmaker. ഒട്ടും ഇല്ല; 
പ്പിക്കു to be salty. 
ഉപ്പിടുക tosalt, അവനെ ഉപ്പിടു 
& eat; also ഉപ്പിലിട്ടു prov. 
ഉപ്പിണിക്കായി 0. pickles അച്ചു 
ഉച്തിറച്ചി saltmeat. 
ഉപ്പില്ലപ്പഥ്യം disusing walt. 
ഉപ്പുകത്തി, ഉപ്പില Avicennia t 
leaves preserve salt from di 
കുറവന്‍ a Tamil thieving | 
aig dian, കൊഴിക്കള്ളന്‍. 
കുററി മ salt measure; the} 
ററി Vi.maetad ഉടബും 


ഉപ്പിളി-- ഉമി 137 
കാററന്‍ living upon salt manafacture, = 
350.10 ; (So. salt-merchant); also N. pr. of 
famous low caste sage. 

ന്ത B. salt-cat. 

ad) (തപ്പലിയന്‍ ഉ. തെളിയന്‍) Ruellia 
igens, purifier of salt Rh. ഉപ്പു തെളിയ൯ 
രില്‍ ഒ med. 

29688, — നെല്ലിക്കാ, — മാങ്ങ pickles. 
ടന്ന saltmarsh, saltpan. 

ത്തി, — മത്സ്യം, — മീന്‍ saltfish. 

isla യുക salt to crystallize. ഉ. വിളയിക്കു 


manufacture salt. 


ഉമിര്‍-_ ഉമ്മ 


to spit out, ഉമിഞ്ഞുകക ക. വിഴ്ചങ്ങും പിന്നേ 
യും ഉമിഞ്ഞിട്ടം Bhg. [into water (superst.) 

മൂമിക്കു id. അപ്പിങ്കല്‍ മുമിക്കയും VCh. to spit 

ഉമി old, മുമിഴ spittle; ഉമിനീര്‍ id. 

ody, gp to spit, emit adlgne ചാരി BC. പു 
നല്‍ 92) 10 ണ്ണ weeping eye. മ്രേരിയുമിഴ 
ath) foo RC, flery darts,—Of the Syaman- 
taka jewel, which daily produced gold. പൊ 
ന്നുമിണ്ണീടുന്ന തന്നന്നേകൊണ്ടു കൊണ്ടു CG. 


ഉമിര്‍ umir (loc.) The hair of the body. 
98220490 P. ummédvar Expectant (of office), 


candidate, volunteer MR. 


So 1. 4, aC, (0. Tu. ഈ, Te. aa) Vo Above; 


6) a curry of fruits fried in salt = ഉപ്പുകറി. 
പ്രരിപ്പറജി Capsicum grossum. 

uppili (മപ്പുക 1. 0. asa, to swell, Vo 
ticle of anakes. ഉ. ൭.ഗിക്കു to slough it off. 
ubhayam 8.(\ ഉട to connect) 1. Both 
wg) do സമ്മതിക്കുനം MR. both parties 
— തുഭയസസമ്മതം 8, covenant. 2.80. (as 
Kuttanadu towards the No.) ricefields = 
ജി consisting of several കണ്ടം V1. ഉഭ 
na നടത്തിക്കേണ്ടെതിനു ചെറുമക്കാം TR. 
alm ഒരു കുണ്ടും നിക്കി ശേഷമുള്ളതു ; 
ലരി ഉഭയം 20 കണ്ടും 122. 3. No, the 
it trees mag, Gayo, ധിലാധു, വള്ളി 
ടി the 542) -- അനുഭവം 1.1. ഉഭയങ്ങംം 
1; പാമ്പത്ത്‌ ഉ. നിരത്തി, നമ്മുടെ ഉഭയം 
ചിലേ നികിതി TR. — മേലൂഭയം- മരഫ 
do. വിട്ടിലേ മേലു'ം അടക്കി, മ്ു'ം ഒഴിച്ചു 
നോക്കി ചാത്തു കന. fruit trees excepted. 
uma 8. Parvati; her representative in 
i worship. — ഉ മാപതി Siva. 

| 80. = ചൂമ Cough. (ന്നു) ൩. 
മുക to breathe heavily (തൊണ്ടു ഉ. = കാറു 
തളി 1. M. Salicornia (21൩. -- ഉവരി). 
| ൧൦. ൩27 Lifetime ഏനെറ ഉ. ഇനിയും 
യു 

mi 5. (what is spit out?) Husk, chaff, 
8. 2. കുത്തുക prov. [tooth-powder. 
കരരി burnt husks used for പഞ്ചാണ്ണം & 
യക, ഞു 7. Te. M. (Ta. ഉബ്ബിട മുഴപ്പു) 


also, and (also 8. interrog. interj.) അവനും 
വന്നു he also, he even, അവനും ഞാനും he & 
1, രണ്ടുകണ്ണും both eyes, മക്കാം പത്തും all the 
10 sons. ഇത്രനാട.ം Nal. all these many days. 
ഇത്തിരനേരധും TP. വന്നാറേയും, വന്നാലും, വ 
രികിലും though. It marks also the finite Verb 
of asentence വന്നുപോകയും ചെയ്തു, Oqy o ചെ 
Q), Qo വേണം. Rarely with Adj. participles: 
യു കുന്നയും ഇള കാത്തയ്യം മുതല്‍ = ചരാചരം. 
In set phrases the 2nd ഉം is often left out 


നേരും ഞായം പോലെ; വില്ലും ചരത്തോടെ TR, 
(from വില്ലും ചരധും). 


ഉമ്പര്‍ umbar T. M. (൩. place between, height 


V ഉ) Gods gaud ഏല്ലാരും തുണെച്ചാര Bhr. 

ഉമ്പരോടട Bhg. 

ഉമ്പർകോ൯ Indra. ഉ'നാട്ടിലേ പോക CG. to 
die. ഉം പെത്ര൯ ൧. Angada; also om 
രിത മുന്പ൯ Bhr. gaudbayoond etc, gaud 
B.2udamoe തമ്പി RC. 

ഉമ്പര്‍തടിനി AR. Ganga. 

@auadMs പുക്കു 817. went to heaven. 

@midajeo id. മറുപ്പ്യോക്ക ഉ. വിരെന്തിടമാ 
ക്കം മാരുതി, ഉമ്പരത൯നിലയനം അടുത്തു 
കൊ RC, 

ഉമ്മ Ar. umma 1. Mother ഒരു ഉമ്മ മക൯ 

MR, son of the same mother; aleo 87. PP. 

ഉമ്മാന്‍െറ ഉമ്മ TR. grandmother. 

14, generally ഉമ്മച്ചി 2601. ഉമ്മ പോറേറിയ 

കോഴി prov. ഏ൯റുമ്മച്ചികളെ TP. ഉമ്മാച്ചികമാ 

TR. (voo. ഉമ്മടി), 8. the Cannanir Bibi. 


2. a Mappi- 
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ഉമ്മ ഉയത 


Il. ൭മ്മ umma So. Kiss (ടാചുംബേ 8. ga 0.) 
ഉമ്മക്കം പൂട്ടുക No. to kiss. 

ഉമ്മത്ത Ar. ummat People, നക്ബിന്‍െറ ഉമ്മ 
ത്തിക Mpl. those of the prophet’s religion, 

൭ഉമ്മ൯ ummah = ഉഠമ൯ (ഉമ്മരില്‍ നല്ലതു കൊ 
ആന്‍ CG.) 

ഉമ്മം, ഉമ്മത്ത്‌ ummatty (Tabb. prac) 
1, Datura metel. ഉമ്മത്തി൯ കായി thorn-apple 
(8. മാതുല whence Metel), Kinds കരി — & നി 
ല ഉമ്മത്തം Dat, fastuosa & പൊടന്നുമ്മത്തം Dat, 

൭, golden fringe or tassel ധീണചി 
ത്രപ്പടധും ഉക്മആധുയം Bhr. 

ഉമ്മരം, ഉമ്മാരം ummaram 14.0. (also8. ഉംബ 
രം from ഉ-- മരറ threshold or വാരാ) Fore- 


ferox. 


port; esp. doorway, eastside, verandah in front 

of the house. ഉമ്മറത്തു കിടക്കു MR. കോയില്‍ 

ഉമ്മാരത്തു നാട്ടി TR. 

ഉമ്മരപ്പടി threshold. 

ഉമ്മരപ്പല്ലു foretooth (ടമുമ്പല്ലൂ V2.) ഉം കൊണ്ടു 
മെല്ലധേ ചിരിക്കു Nals. also ഉമുത്തു രണ്ടു 
പല്ലും (jud.) 

ഉമ്മരപ്പൂ്കാവു garden before the palace. 9’ .25)a 
ഒര്‍ ആലയം തിത്തു Bhr. a lodge in park. 


92290 ummal (loc.) Some days ago, = ഇഇന്നാഠാ 
(V @ pron.) 


ഉമ്മിട്ടം ummittam (C. Ta. ubbe—) Difficult I 


breathing, ഏക്കം കൊടുത്തിട്ട്‌ ഉമ്മട്ടം വാങ്ങു മം 
prov. —- ഉ. മുട്ടുക also sobbing of children ഉ, 
എടുക്ക, ഉമ്മിട്ടപ്പാടുട -- വിമ്മുക — see 9a 2. 
ഉമ്മിണി ummipi ഡ്‌ ഉ ഉം) 1. No. Much, 
2. So. little (B. has also mo 
മ്മാണി & മുമ്മാണി bit) compare കണ്മണി. 
QWs uyanduay~a (loc.) To belch (ov). 


opp. ഇമ്മിണി, 


ഉയതക, ന്നു uyaruya T.M. (/ ഉ high) 
1. To rise, as kite, birds. മന്ദം മന്ദം ഉയനി 
ടിനാ൯ .2103% Bhr.; to reise oneself moo എ 
ടൂത്തുയന്നാ൯ AR. 
ന്ന tall — Inf. ഉയര, PHA also aloud. സാമ 
ചേടത്തെ ഉയരേ ജപിക്കയും PrC. 3. to be 
lost =@asodao f.i. പേരരാടു QAS പറിഞ്ഞു 
യന്ന സന്താനവും Bhg 1. 


2. to be high, eminent, ഉയ 
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VN. I. ഉയരാ (vu. മേകരം) height, 
pride Vi. 

II. ഉയ. elevation. പറമ്പു equa) 
ക്രമേണ ഏമച്ചയാകും MB. lev 
through irrigation, 

a. v. I. ഉയക്ക rare. ശ്രുലം Qaad 
RC. ഏന്റെ ഉയത്തു പിടിക്കും a: 

TI. mod. ഉയത്തുക to raise, lift up, e 

CV. തേരിരു കൊടിമരം ഉയത്തിച്ഛാറ 

ഉയന്നിലം (2) elevated ground (opp. 


DW) Or ൬൩. 25 ഉചിതം Bravery. 
ഉയിക്ക uyikka (T. ay, to keep, sec 


വനെ ഉയിപ്പാനോയി RC 39. 


Oar uyir 7. M. (pavdla, സുയിര്‍ | 


from oq T. to live, subsist, 68020, 

vald). Life, breath. ഉയിരോട്ട വേറി 

killed. ഉയിരററാ൯ died. പൂതന തറ 

മ്പികൊണ്ടു CG. ഉയിർ കൊണ്ടോന്‍ Al 

ചതിച്ചുയിര കൊണ്ടിതു നിന്നെയും B 

thee. — ഉയിക്കടുപ്പം a wiry constita! 

ഉയിക്ക to live, revive, survive. ഉ; 
ആശയില്ല RC. അവനിയില്‍ ala 
ആര്‍ ഉയിത്തോർ, പറന്തനര്‍ wank 
വാന്‍ RC. fied for life. 

YN. ഉയിപ്പു life, reanimation. 

CV. ഉയിപ്പിക്ക to quicken, raise to | 


- O© ura T.M.C, നം. ഉറ) Rubbing 


വെള്ളിയയം പൊന്നും ഉര അറിവേന്‍ F 
of metals. — ഉര കല്ലു, മൃരധുമകല്ലൂ touch: 
MaAkd ഉരനില്ല to resist, fight it ou 
7, ൩. DONS, ony T.M.C.Tu. tora 
against a tree, wear by friction. a: 
ടട ഉരെഞ്ഞു തോല്‍ പൊമക്ളിഞ്ഞു, വാ 
പം ഉരഞ്ഞൂ പൊളട്ടികണ്ടു MR, 
ഉരവു VN. rubbing; touch (ഉ'ക്ല്ലു). 
ഉരെക്ക V.a.—q. V. 
HO 1. M. 0. (prh. from pres. arti 
1, Expression, word. മാമുന്പയുടെ കുര 
RC. by his command. 2. - prose ot: 
V1. 3, fame, ഉരപപെങ്ങുക -- ചൊല്ലെ 
celebrated. ഉരയേറും പോം തരെ 
മികും RC. 
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g 0 atter, speak, say; also ഉരെക്കു 
-ം രമാത്ഥം ഒക്കേ ഉരചെയ്തു Nal. 
am 1. 18. 0. Tu. (909), ഉരക്കു) 
ചു പിത്ത. കുഴ്ഴത്തിനാരം mg) MC. പു 
ധനാ V1. swells. പുന്നാരം V1. rear- 
ഉരത്തോടു വിമിച്ചാത Bocoaec aloud. 
1gy to stand firm, fight V1. 

രക്ക sec below. 

lbh. ൭ 
ത മമമം MM. pamelo maqam, ഉരം 
Slag RC. മരത്തോടു പാഞ്ഞു തങ്ങ 
" ran florcely breast against breast. 
— മുലയോടു മുലയിടയി൪. നോം a med. 
ത urakkaT. M. (മരം I.) 1. To be 
30 lenwads ഉരത്തു VilvP. prevailed. 
mace les coarse, ഉരത്തവില്ലൂ Bhr. strong. 


ഴ്മ 
8. Breast. ഉരത്തിനെറ ര 


മക്ള്ളന്‍ ഒ confirmed rogue. ഉരത്തു പാ 
> മുരത്ത വടി prov. 

(്രരത്ത൮വന്‍൯) a strong man. 

ae 1. tospeak നൂപതിയോടുരത്താ൯ 
ഏല്ലാം KR. ഉരത്താശ Bhr. 

agam 8. (ഉരം II.) Reptile, sorpent 
രുമാളെ മെത്ത ആക്കി CC. Ananta, 


> uraigol = ഇര... Pole of boatmen 


iranam 8. (asd) Ram, — ഉര sheep. 
urappah Currycomb (ഉരെക്ക)--ഖ 


uramanam (ഉര I.) Rabbing. ഉരമാ 
ത്തിട്ടുളള ഞായം ഉ word that appears 
൭ bat rabs & tries deeply. 
വന്ന്നു 1. = ഉരനുക (ഉര) To 
, Foar. പൂലി മരമ്വന്ന MC. also ഉറു 
2. ഉരുമുക to rub against, 
അ ഉരത്തുക V1. 

wee ൭൪ L 

| T.M.C.(Te. രോലു from ഉര) Wooden 
w beating rice, also ചെമ്പൂരല്‍. — ഉ. കി 
ന്നാല്‍ കുത്തുകെള്ളളം prov. geailanac 
) കിടത്തുക MR. ക drowned person. 
6 TP. servant's room, ഉ രം 

x5) pivot, hinge, വാതില്‍ ഉ. തൊറി 
TP. to unhinge the closed door, 


- ൭.൬. 


ഉരസു — ഉരി 


DOC) & urasuys ൩.24. 0. Tu. (൭൪) 1. To rab, 


come in contact. ഉരസിപോക = അടന്നു. ചന്ദ 
നം ഉരസി (5 തൊട്ടു) TP. 9. to contend. ഉ 
രസി നോക്കി pressed against each other, ഉ 
ഡുപതിയോട്‌ ഉരസുമടവു AR.; to vie wasgil 
നോടുരസിടും പുരികം KR. asmlaasslads 
ഉരസും നഖമാലകഠ 06. 
into ഒ pill. 

VN. ഉരസത friction, contest. RIOD ഉരസ 

ലാഷി പോയി TR. disturbances. 


8, v.a- to form 


DO urassy 8. (ഉരം 1. fr. pm) Breast ഉര 


സി സ്വൈരചാസി CC. standing on the con- 
quered foe. 
മര്രസ്ര്രാണം breastplate. 


© 0) uri T.M. 1. Skin. 9. half s Nali, or 2g 


കു f.i. കുറുക്കി മുരിയാമ്പാഠം anes) MM. ഉ 
രിയാഴക്കു § Nali. 8. (1. belonging to) word 
അമര 11. 

ഉരിയുക, ഞു i. v.n. tobe stripped, skinned, 
chafed. 2%. v.a. to atrip off. 

glee v. a. to fiay, skin a jackfruit, cocoannt 
പാമ്പുതോല്‍, ഉരിച്ചു ote. cast off the slough. 
VM. ഉരിപ്പു, — ചല്‍ flaying; stripping. 

ഉരിയാടുക to utter, speak = dlege, to give a 
gound. മരിയാടാതേ (Te. മരരിക) മിണ്ടാ 
തെ കഴലിണ തൊഴ്ഴം എന്നോട്‌ ഉരിയട്ട RC. 
എന്തിട്ട കുരിയാടാത്തു TP. ഏന്നോട ഇത്ത 
രം ഉരിയാടരുതു Bhr. ഉരിയാടെടോ ete. 
hunting calle to game. 

VN. 1. ഉരിയാളം talk. ഉരിയാട്ടം ഇല്ല not on 
speaking terms, മ്രേന്നാട ഒന്നും മ്േനിക്ഷ 
രിയളേം അരുതു BC. ഉരിയാട്ടയും മിഞ്ചാട്ട 
വും 507, -- തേട്ടവും ഉരിയാളയും (huntg.) 
hunters slang. 

11, മുരിയളള id. ബേഃധക്കേടായിട്ട മു. @S0 TR. 


ഉരിപ്പ & 922-44 urippy Hopea decandra, 


strong timber (p0)93= pm@ds?) =@oln 
കം Cal. 


ഉരിയ൯ uriyah « M. 1, ശരി 5.) -- അക്കുവന്‍.. 


f.i. നടത്തുവാ൯ golem യാ൯ RC. em J the 
proper person? 


ഉരീ uri ഉ. അംഗീ, മുരരീ Assent. 


18* 
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I, ൭൫൩൫. (aid, Gr.’eyrys) Wide, large; Comp. 


ഉ രുതരം, Superl. ഉ രുതമതപോബലം AR. ഉരു 
പായ മൊഴി കൊഴ്ടു പുകള്ണൂ 06. ഉരുകരുണ 
യോടേ Mud. (= വലിയ). 

I. ഉത, ഉത൨) 72. രൂപം 1. Form ആയു 
രുക്കൊന്ടു RC. Vishnu. 2. substance, arti- 
ele, piece as of cattle (എണ്ണും) ത്തുക ഉരു 
മന്തരത്തിനെറ 
ഉരുപ്രകാരം tenor. 8. time പലവുരു repeated- 
ly. അഞ്മുരുപ്രാത്ഥിച്ചു ഭത്താരം ദേഹി Bhr. 
4. vessels of any metal, chiefly ഡെങ്ചങലപാത്ര 


പതിനെട്ടു in all 18 numbers. 


ങ്ങ. 5. vessel, ship ഇരുവരും ഒരു ഉരുധില്‍ 

പോയി TR. നമുടെ ഉരുക്കാം വന്നാല്‍ TR. 

hence: ഉരുക്കഴിക്ക (8). 8. to repeat 
ഉരുക്കാരന്‍ (5) sailor. 

ഉരുക്രട്ടുക (2) to collect, amass ഷാധാപടം മധു 
മൃരുക്രട്ടി Bhr. the bee gathered honey. 
MooeoMeads ഉരുക്രട്ടി17. packed together. 

ഉരുത്തരം (8) component parts, 

@Horh|oG.& (1) v. n. to form itself. കന്മഷം 
വ്യാധിയായി ഉരുത്തിരണ്ടു ഭധികും KR. sin 
shapes itself into disease. 

ഉരുത്തികയുക (4&2) ന, ൩. vessels & articles to 
be complete for sacrifice eto, 

ഉരുത്തിരിയുക v.n. to be shaped, as child in 
womb, become distinguishable. v.a. ഉരു 
ത്തിരിക്കു VN. മരുത്തിരിഖു. — 

തുരുപ്പടി (2) articles. 

ഉരുധഴിഞ്ഞു പോയി disappeared. 

ഉരുവാകുക (1) v. a. to form. 

ഉരുധിടുക (8) v. a. to repeat, rehearse. 

CV. ഉരുധിട്ടവിക്ക to impress on the mind. 
ഉരുധിലസുക- ഉരുവാക 7.1. പുകഴ്ണുണ്ടുരുധി 
ലസിടിന ശിവന്‍ Anj. assumed a form. 
ഉരുവെത്തുക to assume a shape മനസ്സില്‍ ഉരു 
വെത്തിപോയി an impression fixed in the 

mind, 

ഉരുധോട്ടം (5) sailing. 

QUA, കി മന്തു ന. M. (0. Te. Ta. ഉരി 

heat) To melt, dissolve, be softened amgy, 

കരാ ഉ. KR. —impers. മുനി ക്രദിനവ ഏനകു 
മനതണ്ടില്‍ ഇനാം ഉരുകന്നിതേ RC, 


കതുഞ്ങു — ഉതുസു 


VN. ഉരുക്കും 1. melting മ്യേഖ്യരുക്കും : 
നാവം, 
ട്ടി ചത്തു. 

ഒ, ഉരുക്കുക, ക്കി to melt തൃക്ക 
ചമെക്കായ്റ്ു AR. don't unaman mi 

VN. ഉരുകു 1. what is melted. aa 
liquified butter. മഥധ്വെള്ളം പോ 
നെയി aiamilTP. 9, fased met: 


2. anguish ഉളളൂരുക്കം 1 


പൊന്ന്‌ bullion. മുരുക്ുമണിക്കാ 
ring of cast gold. 9.1. 24. 0. 1൨. 
ക്കരിക്കാം70ന. ഉരിക്ുമുട്ടി steel tos 


ഉതങ്ങു ൭ uruhhuys (കര) To rub, £ 


ഉരുങ്ങിപോയി the ball just touched ir 


DES urufty 7. M. C. (ഉതാം) 1. What 


2, fraud ഉരുള്ളൊധിഞ്ജില്ലു ഒരുവനു Bh 

പിരട്ടൂം prov. 

ഉരുട്ട൯ deceiver. 

ഉരുട്ടുക v.a. 1. to roll. കുഞുനെ ഉരുട്ടി 
TP. ഉരുട്ടി വിളിക്കു to awaken by to: 
ട്ടിതിന്നുക toeat rice. gailads ഉ 
&5).2.00.23@SlayoVCh. so: കണ്ണൂരു; 
മണി ഉ. Mud. വെള്ളം ഉരുട്ടുക al 
ed by Rishis’ wives, നാളികേരതെ 
ഒ ceremony 0൩ Vishu. 2. to che 


൭ഉരുണി urugi Pan of bone (൭൦). . 


ണിയില്‍നിന്നു തെററി dislocated, sp 


ഉരുതി urudi (ന. lah) വാക്കരു൪ 


words V1. 


ഉതമ്മു ക urummuya = ഉരമ്മക 1.To1 


Nid. മെയ്യ്യോട്ടു മെയ്യും ഉരുമ്യം വണ്ണം CA 
കൊണ്ട൯പിതകഴ്ത്തിരു ഉരുമ്മി CG 
ful gazel. മേഡഞ്ങഠ തമ്മില്‍ ema 
ഉണ്ടാസ്ത്ന്ന ശിഖരാഗ്നി Bhr, 2.= 
കടാക്ഷിക്ക /.!. കടക്കണ്‍കൊാന്ദേരുമേ 
8, to vie ചന്ദ്രമണ്ഡലത്തേടുരുമ്മിടുന്ന 
ഞ്ജ 18. 


ഉത്വം uruvam 792. രൂപം (= oma 


തിലിതിരുധുരുവം0.7൦അ,. ഉരുവം ൨. 


൭രുസു ക ഈഞ്മയുര-- ഉരസുക 135. 6. ' 


wear off, diminish; avg, ഉരുസിപേ 
off poorly. 2. to glide down, fail 
and) = അലസി, 
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ഉരുസത 1.tamult, quarrel. 9. failure നല്ല 
ഉം തന്നെ ആകന്ന TE. all in 0021035102 (see 
ഉരസതും 

mao urn} T.M. C. Ta. (മരു?) 1. Circular ഉ 

രും തുട RC. മരുണ്ടുഖം KR. ഉരുമാതടി log. 

$, a wheel യതരുരുദ്രി൯ ഘോഷം, ഉരുളൊലി 

൭൭.൦ ജനങ്ങ കോക്കാം 18. 3. rolling wave, 

മതു. ൯ കല്ലുകൊണ്ടു താഗ്ഗകത്തി2നു. bowlders, 
pebble. 

QBS, og n.v. to roll (as തോണി), toss, 
Tevolve. പണിക്ക ധിണാമും രണ്ടുതമും 
prov. കിടന്നുരുണ്ടോര്‍ CC. playing boys. ഉരു 
ണ്ടു പോയി rolled in the dust. ഉരുണ്ടു പിര 
ണ്ടു പോയിക്കുക₹3. to fly for life, tumble 
of anyhow. ആനന്ദമഗ്നനായി വിണുരു 
ഞ്ഞാന്‍ AR. [TrP. 

adj. part. ഉരുണ്ട round, aasxemg eee 

laf. മു ര 1. 50 as to revolve. ഉരുമപ്പലിശ inter- 
est from interest; also ഉരുധപലിശ VyM. 
2. ൭ ball, morsel ചോറവൃതള. Mud. സന്യ്യാ 
സ്ികഠംക്ു ൨. ഉ. ചോറു PT. 

WE. മരുധ്ക്ര rolling, roundness ഉ'യായ്ത്്രാണനം 
looks insecure (as promises). 

ഉരുകി ealdron to boil 4-5 measures of rice, 
pan &loglad: omg lac Nal. മുരുളിയിരു 
ഇട്ടു വരുത്തു ഒ med. മ്ലേള്സറയുരുളി അടുപ്പത്താ 
ക്കി TP. (for 026621) --- വാലുരുളി ladle for 
sacrifice. 

8. ന. ഉരുട്ടുക ൭.൬. 

ഉരെക്ക urekka 5. (ഉര) 1. To rub, grate, 

polish, grind. 2. to try, assay ൩൦121. 

൭രെക്ക ഉരക്ക 2. (ഉര II.) To speak, say. 

ഉഗ്ംകൊണ്ടുരെക്ക say to oneself. വേണ്ടാത്ത വാ 

286.0 ഓാ3രാന്നരെക്ക ; മ്േന്മരെപ്പൂ ജനം Bhr. 

ചൂര urvara Fertile soil. (സഞ്ചരിച്ചു Nal 4, 

ച്ചി ത്തി 8. (മരു ¢) Earth ഉഡ്യിതലങ്ങളില്‍ 

| ake 7. 2. 0. Ta. (9Q that. which holds) 

L. Sheath, case of pillows, thimble. നായകു 

ang ന്നുറയില്ല Anach. വാദം 2006) Mud. drew 

weed. — നെല്ലൂറ measure of 20 Pata, കൈയുറ 


gloves. കാമുറ stocking. [maker = കിടാര൯. 
ഉറഖാഗം Reyal sword V1. 900:9a% scabbard- 


ഉറയു — ഉറെക്ക 


ഉ, T. M. 0.2൦. power, sharpness; curd, what 
ourdles കാച്ചിന പാലില്‍ go ally lm ക 
ണക്കനേ VCh. 

N,V. ഉറക്രടുകം തിരികം a 5)F) coo milk to ourdle. 
തൈര്‍ തുറക്രടാതെ ക്ൂട്ടുകിത രോഗങ്ങം ഉ 
ഞ്ജാം GP, 

൭, ന. മറക്രട്ടുകം ഉറധീട്്?; വകരുകം eto, 

Vn. ഉറയുക 1. T. To be firm in, to stay. 
കാലനുറവേടം, അന്തകന്‍ വിടുറവതിനുള്ള കാ 
ലം RC, share 068118 abode. ഗൃഹങ്ങ൦ ഒക്കയയം 
അലക്ക്ടിനന്നായിട്ടുറഞ്ഞിരിക്കുന്നു KR. 2. to 
be possessed ധെളിച്ചപ്പെട്ടുറയുക, ഉറഞ്ഞവര്‍൪ 

Demoniacs. അവര്‍ ഉറഞ്ഞു they got into a 

strange spirit, behaved madly. | 


VN. ഉറച്ചല്‍ 1. congelation. 2. devil’s dance, 
frantic behaviour, inexplicable obstinacy. 
എനിക്കും ഉ. തട്ടി I was under the same 


delusion. 


൭. ഉറെക്ക To be firm, fixed, settled. നെ 
ഞ്ുറച്ചിരുന്നാലും ചിന്ത ഏന്നിയേ ദോി 18. be 
of good cheer! ഓലയിലേ വായന കണ്ടുറച്ചു TP. 
understood the contents. ദ്രേ്രോകം ഉ. ശാസ്ത്രാടി 
കഠം പാഠം ചെയ്യുറച്ചിതു got by heart Bhr. പ്ര 
തിയുടെമേല്‍ കുററം ഉറെച്ചു charge is proved 
against. പോവാന്‍ മനസ്സില്‍ മറെച്ചു Mud. it is 
decided. ഏ൯മരണം മഉറെച്ചിതു CCh. എന്നുരെ 
ക്ക KR, believe me. ഏനാറെച്ചാര്‍ & മലന്നവക്ക 
റെച്ചു 001. മറന്നില്ല മതിയില്‍ നന്നായിട്ടുറച്ചി 
രികുന്നു KR. — ഒന്നിലും ഉറയാത ജനങ്ങ GP. 
— ഉറെച്ചച്ചരിക്ക to aspirate (as ഖ, ഛ eto.) 
Inf. 20800 (=90.9}) strongly, firmly, aloud 
ഉറക്കേ വിളിച്ചു, ആഴി ഉറക്കേച്ചാടിപ്പോക 
KR. ഉറക്ക നിന്തുമ്പോഠ swam boldly. അ 
വനെ കെട്ടിനാര മറക്കലേ firmly. 

സ്‌. ഉറപ്പ. 1. firmness മരത്തിന്ന ഉ. പോരാ 
not strong enough. നല്ല ഉറപ്പത്തോടെ കെ 
ളി (Mpl.) ബുഭ്ധിക്കുറപ്പില്ലതെ TR. too plia- 
ble. നമുക്ക ഉ. പോരാ I don’t venture. അ 
ത്‌ അന്യായഭാഗത്തേക്ക ഉ. MR. it speaks 
for the plaintiff. 9, stay, support വള്ളിക്കു 


റപ്പൂമരം പിള്ളെകുറപ്പു ജനനി Anj. 8. as- 


ഉറക്ക ഉറങ്ങു 142 ഉഠക്കു-- HQ Lp 


surance. പിരിച്ചു വരുന്ന മുറപ്പു കാണാതെ 
TR. without ഒ sure prospect of realizing 
the collections. അവര്‍ ക്രട ഉണ്ട എന്നൊരു 
റച്ഛൂ Bhr. the comforting belief. യജമാന 
ന്മാരെ ഉറപ്പു വേണം, Croom, പറഞ്ഞു മുറപ്പു 
കഠം, ചില ഉറപ്പ്‌ ഏഴതി തന്നു TR. promises. 

CV. ഉറപ്പിക്കു ഉറപ്പാക്ക 1. to seize, hold 
firmly, make fast ചാപം കരത്തില്‍ മം, 
സ്ൃന്ദനം ഉച്ച വാഹങ്ങം ക്രട്ടിക്കെട്ടി get 
ready Nal. ഭൂമിയെ ഉ'ചു KU. made firm. 
വലത്തു, ഇടത്ത ഉ. KU. army to form on 
the right. സൂയ്യബിംബേ നേത്രം @'.2j Bhg. 
fixed. ധേദശാസ്ത്രാടികളു.ം പാഠം ചെയ്തൂറപ്പി 
ചു Bhr. പഠിച്ചുറപ്പിച്ചു 811. നന്നായി ഉറപ്പി 
ചിടുക നനന. toremain firmly seated. 2. to 
reolve ഇത്ഥം നിരൂപിച്ചറപ്പിച്ചു Nal. ചില 
രോടു പറഞ്ഞൂറ,. Mud. 3. to assure, con- 
Vince എനറേപ്പിപ്പാന്‍, കുററം ഉറ. MR. prove. 
സാക്ഷികളെ ഉറ. പറഞ്ഞുറപ്പിച്ച സഹായി 
കമ MR. to persuade, seduce. 


ഉറക്ക, ന്നു ubakka (Te. oq leak, see ഉ൪൮൭) 

To spring, ooze out (തട്ടം) കണ്ണില്‍ ഉറന്നവെ 

ഒളമൊടു Mud. with tears. മിഗിയില്‍ ഉ. നിര്‍ 

2601. വായിന്നു പുളിച്ചൊരു വെള്ളം ഉറക്കും a 

med. വെല്ലം ഏന്നു ചാല്ലിടില്‍ വെള്ളം ഉറന്നെ 

Yo വായില്‍ അപ്പോധം CG. mouth to water. ഭൂഗി 

തുറന്നില്ല not satarated by the rains. 

VN, Q00) 1. fountain, spring ഉറവ So. 7. 
2. superfiuous water, ഉ. aiails to remove 
it from ricefields. 8. originality @OS) 970 
മല്ല ഉ, തന്നെ, 
ഉറവന്‍ (8) genius. 

ഉഠങ്ങുക ubahhuya T. M. (Tu. C. Te. to fall, 
die) To sleep 1 ഉറു. — മുറഞ്ങിപോയി fell 
asleep. Nal. 

VN. 1, pode sleep ഉറക്കിനാ പായി വേണ്ടാ 
PFO. കണ്ണന്റക്കു പററിയ നേരം TP. fast 
asleep ഉ. ഒഴിയുക to awake, watch. 
ഉറക്കറ bedroom TP. 9. തന്നിലങ്ങകമ്പുക്കു 
1൭40, 

Il. ഉറക്കും sleep. ഉറക്കുത്ത in sleep. ഉം ഇമെ. 
കു സിക്ക to keep awake. ബലക്ദര്‍ ഉ. 


പുക്ക ശേഷാം 317, (opp. തെളി കു). ഉ 
to dose. 

ഉ. ൦, ഉറക്കുക, ക്കി 1. to put to sleep 
യൂം കാട്ടില്‍ ഉറക്കി കിടത്തി നി Mal 4 
rook asleep, turn as the capstan VY 

OBA OS urakkutty Worm eaten, as ¢ 
ള്ള മരം V2. from: 

ഉറരു (ഉറക്ക!) what oozes out, dus 
caying tree, also @20Hp 49S). 

മറപ്പുഴ wood-worm (So. moth). 

QOq_e V2. = കത്തുപിടിക്ക to be wor 

GOQ4 utavy 1. & ഉറവ see മറക്ക 
aM. Nearness, relationship, VN. of 
ഉയവനോട്‌ poajlam അണെത്തു BC 

ഉറവന്‍ 1. see under മുറക്കു. 2, (20 
a weevil 13, 

Ode uta] (--മറത്വീ) Spark. മ. ൭ 

to snuff a candle, clear മ torch (100.) 

90) uti 5. (oq) 1. Network for sat 
pote=maad; മുറിയില്‍ കലം വെക്ക, 
ചിരിക്കും prov. തുക്കിന നല്ലൂറിതങ്കിഴി 

CG. 9. മ ranning knot, loop, noose 

e1a kind of net V1. [=o 

QOlem & ubiijnya 80. (T. മറിയം 

OQ un Ar. rub, Spirit, life (Mpl ) 

OQS, OQ ധ്യ 5. 1. To be firm 
കു), 9. tobe joined. അറിധുറും അര. 
ഉറുകലി V1. 9. venomous spider (0. ¢ 

VN. ഉവുതി firmness; ഉ?കഠ @dla 
encouraged, comforted (2209.4) Q 
ചേറും (Mpl. song), ഉവൃതിതങ്കിന J 

മുക്കു (what fortifies) 1. amulet=@ 
hollow gold or silver ornament 7 
waist, containing amulets, അരയ്‌ 
ന്ന വെള്ളിയുറുക്കു 22. ഏലസ്സുറുക്കു, 

ഉറപ്പ (പൈ bag) 1. large bag et 
clothes. വണ്ണുത്താ൯ വിട്ടില്‍ ഇ 
തുണിയൃയഡ്പ്യയില്‍ ചേണം prov. 
കള്ളം പുക്കു prov. 2, teatioles ¢ 
ധേന. മുറുപ്പച്ചൊഠി. In 70... 8 
ള്ളൊരുറുപ്പയില്‍ the womb. 

ഉറപ്പ 1. the breast with the shoal 
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amo seizing round the shoulders. 2. a 
y timber more durable than teak, Hopea 
adra, (= @/0), 4). 
> ubuttuys 7.24. (0. ഉവുഖളി)നം ല്‌, 
by fierce look 8. [ല്ലാ PT. 
> utuppiys H. rapt പൊന്ദ്പ്പികുയെ 
ഇ, rimal, Handkerchief, head-cioth. 
| A. നന്തി, Pomegranate ഉറുമാമ്പ 
gomjei) MC. tarantula. 
11൩1 1. Byzantine ഉറുമി രാജാച V2. 
of Turkey. 2. damascene blade ത 
ുമ്മിയും പലി. ഏടുത്തു, മറുമ്മിയലകു 
ത്തല ൭. ഇൃത്തല മടുക്കണ (play). 
rramby = ഏറുമ്പു Ant. ഉറുമ്പരിക്ക; ഉ 
ഉന തോന്നാക Nid. Prickly feeling. 
കട്ടു —, കനിയന്‍; നെയ്യ -, നീരു (നി 
പാനും പുളിയും പ്രാന്ത... 
ന്നിയു -- MC. also ചോണ൯ red ant. 
ran MC. eyes as of moles. 
ടിനി flycatcher. 
b urumbuya (= മരമ്പുക 1). 
b roar of tiger V2. (ഉറുമു T. Te.) 
[. see ൭൨. 2. Bo. to pour gently 1. 
tCCal (see prec. & ഇ ൮൭) A drop. മൂനം 
med, 
» eagles നിര്‍ © ററി ക്കുളഞ്ഞു a med. 
» to dribble = റഠിക്കു. 
fu past of ഉറുക q.v. ഇനിച്പമായി ഉ 
 ഉററാ൯ RC. Began to speak. അറിവു 
മമലമായി ChB. grew. 
rt. near, closely. ഒച്ച കേട്ടുററടുത്തിടി 
ഉ. നോക്ക, കേക്കു; മറവൃതനിക്കൊത്ത 
ഓതി, -- [മ Compds. കിഴ്ചററു ചൂഗ്ഗറ൮ു 
ന്നോകം CG. cringe & fawn around them. 
rt. @00 1. close, dear. ഉററപൂത്ര൯ PT. 
നന്‍ Bhg. favourite. ത൯ ഉററവരെ ചാ 
കൊണ്ടു CG. assembled his relations. 
റാരും @5E@2xR0 അടുത്തു 88. ഉററ 
© കുടയവരും ഇല്ലാത്ത V1. orphan. അ 
N00. va. acquaintances. 9.ാഉള്ള 
> അാധുററ ജനങഞ്ങാ, വമ്പുററകാമ൯, 
ററ ete. 


ഉല ഉലയു 


ലെ ala ൩. 38. 0. നം. (VW oe T. to agitate) 


1, Furnace in forge. ഉലയില്‍ ചുട്ടു തിയെരിയും 
നാരാചം KR. കൊല്ലന്‍െറ ഉലെക്കു ചധിടി 
പൊളിച്ചു TR. 
DDE V1. aleo ഉലമൃത്താത, 

No.; @@ifag) currybroth V1. 


9, the bellows ഉലപൊന്തി 
8. broth, gravy 


ഉലകു ulayy T. M.== ഉലകം, ലോകം 1. World. 


(7 മേലു. 7 കിഴ.) — ormosmpeisimoc omovend. 
2. earth ഉലകിഥിയ്യക KU. - അവതരിക്ക, ഉല 
കിടേ on the earth. 


ഉലക്ക ulakka 7. M.C. (Te. രൊക്ഷലി fr. ഉര 


ത, 8. ഉലൂഖലം) Pestle for pounding rice, mostly 
of വിട്ടി, also ഇരിമ്പൂലക്കട മുസലം (ത്ആനകഠം 
യു'യോടും അടുത്തു Brhm.). ഉ. കൊണ്ടു ൩൨. ആ 
മയും തച്ചു TR. ഉലക്കയോമം കാതല്‍ prov. 
measure of thickness. 

ഉലക്ുഥി൯ MC, pike. 


ഉലക്കുക, ക്കി ulakkuya (T. മലക്കു to become 


reduced) To shrink up V1. 


ഉലയുക, ഞ്ഞു ulayuya T.M. 0. Te. (see ഉ 


ല) 1. To be agitated, move, shake= കലയ്ുയക 
f.i, മരഞ്ജധ കാററിനാത @. DN. ഉലകം കുല 
ഞ്ഞുലയും, പോത്തലാ ഉലയ RC. ഓലാപോലെ 
ഉലയുന്നൊരു വാമൂ.മായി Mud. flexible. anag 
ചാടിയാല്‍ ഉലയാത്തതു KU. ഒ palm old enough 
not to be shaken by a monkey. ഉള്ളം ഉലയാ 
2, to become loose, slack, 
tired വില്ലൂല. CCh. കുന്തുഒം mov lenpaiang Nal. 
@g¥lenpeicng കിഴിഞ്ഞു നിധിബന്ധം Bhr, ber 
garment gave way. മുടിച്ചക്രന്തതു ധിണ്ലഞ്ഞ 
ഴിയ്യം KR. വെയില്‍ ഏറവുലഞ്ഞു, തമന്നുലഞ്ഞു 
CG. മുണ്ടുലഞ്ഞു പോയി became crumpled നാ 
ട്‌ @., കൈ ഉലംവ. to be impoverished, ruined. 


നിവ്വികപ്പം KeiN, 


ഴം മം ഉലെ.൭ക, ചു 1. to agitate, bend, soften, 
crumple paper, clothes, ete. ഞാണി തന്നിട്ടു 
ലെക്കാതെ KR. without fail. 9. to destroy 
ഉലച്ചു കളയല്ല - മു കിപ്പികക്കാല്ലാ -- ലങ്കയെ 
ഉലെപ്പതരുതു RC. 

VN. 7. ഉലച്ചല്‍. 1. flexibility ഉം പെററ കപി 
വിര൯ RC, agile. 9. agitation, discontent, 
ruin ഉ. ഇല്ല com cle DN. (unshaken. 

Il. also തുല്യ --- ഉലധിലൂതേ മളവഃരണം 20. 
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Itt. ഉലപ്പു (So. ലെപ്പു agitation) softening. 
തുലപ്പെണ്ണ king’s bathing oil 29202) @. ചാത്തി 
KU. ഉ. വാങ്ങി തേച്ചോ TP.va. ഒലിപ്പെണ്ണ. 
൭ലരക, ന്നു വിടു 7.15. (? 901)n.v.Todry 
വായും ചിറിയും ഉലരും തൊണ്ടു വറും VyM. 
ഗുളികയുടെ വെള്ളം മലന്നു; കുറ ഉലന്നിട്ട ധി 
ye Nid. 

VN. ഉലച്ച dryness. 

a.v. ഉലത്തുക (B. also ഉലകുക) to dry, air= 
ചികുകം, ഉണക്കുക; കുന്തളം ചിക്കി ഉലത്തു 
ന്നതു Bhr. to reduce on the fire to proper 
consistency. 

ഉലാവുക യ്മ 7. M. (7. മലാ procese- 
ion) v.n. 1. Totake മനഴഴലി മുട്ടെക്ക ഉ. a hen 
to seek where tolay. ചേണറവുലാധുന്ന വിചി 
കാം CG. majestic wave. പാരുലാധിന aloes 
വലി CG. clouds passing over earth (No. also 
wrongly ഉലാത്തുക f. 1. മിന്‍ വെള്ളത്തില്‍, oom 
൯പോയി vu. hastaken awalk). 2. to attain 
ഛിനം കനമുലാധി, ചിരുലാധും മല, കാല്‍ലാ 
വിന ചയ്യേ RO. (ട ഉള്ള). fete. 
൬, ൭, ഉലാത്തുക to take fora walk f.i. children, 
232) uluva Ar. hulba, Fenugreek, Trigo- 
Hella foenam grec. ഉലുവത്രിഫല a med. പാ 
മുലുവ-- ധതേക B. [ഉ. പുകെക്ക 1521. 
൭ലു വാന്‍ uluvah Ar. 108൨ Frankincense 
൭ടുകം ultiyam 8. (L. olula) Ow! PT, 
ഉലുഖലം ulfikhalam 8. -- മുരല്‍ CC. 
൭൭െ 85 ഉലയു._ 
9&) ulya 8. Meteor, firebrand. 
[for the other ഉല്ല, -- ഉല്പ - ഉപ്പ see മല്‍ --) 
OE) AAI ullaighanam 8. (മല്‍) Over- 
stepping സത്യ്യോല്പംഘനം നചയ്കു UR. 

98) 2070 8, Exultation, 9’aa@o ഓടിഗഥ 
മിച്ചു CrArj. his spirits forsook him. തുല്ലാതം 
ചേര്‍ മന്നവര്‍ RC. gay; 20: — roheerful. — 
ഉല്ലാസശാലി 811. ഉല്ലാസശാലിനി fem. Nal. 
denV. ഉല്ലസിക്കു to be delighted, expand. 
part. ഉല്ലസിതം. 

ഉല്ലേ ലം 8. Sarge, wave. 

ഉവക്ക, ന്നു uvakke 5.൭.) 1. To jump 
up, exult കേട്ടു മാമുനിപ൪ ഉധന്തു RC. 2. to 


love ആങ്ങഠ ഉധന്നൊരു കേശവന്‍ | 

@ads ഉധന്നവ൯, തന്നെ മഉവന്നുള്ശേ 

ല്ലാരും ഖിന്നരായി CG. his friends. അ 

ഇന്തിരന്‍ ഉവന്താന്‍ RC. helped; with 

Loo, ഇധവങ്കല്‍ ഉവന്ന കൊങ്ക 06. ഏം 

പ്പൊന്ന്‌ ഏതു Pay. 

WN. മുപ്പ gladness, love B. 

a.mal. 90105) (V1. ഉപവി ൭. v.): age 
ന്നിലും ഉ. ചുരുങ്ങാ, ഉവധി ഏന്നുട 
RC, inclination. 

QAM uvar (ഉപ്പു). ഒരേ T. M. (C. 
@ ob) Salt taste, brackishness. 
paid) sea ഉവരിയിലുള്ള തിരമാല RC 
ഉവരുപ്പു GP.= 
ഉവര്‍കാലി buffalo-cows that prefer 

salt water — ഓക്കാലിനെയി കുടി 
ഉവര്‍നിലം brackish, barren soil. 
@ajshaenb soil impregnated with sa 
ഉവര്‍ധെള്ളം salt water ഓരധെള്ള 
ജ്വാല തട്ടി MR. in ricefields, ali 
ഓര്‍പ്പൂളിയാല്‍ നടന്നാല്‍ MB, wher 
by brackish water. [assay fi 

ഉവാ uva ന. Fullness, M. ഉധായു ന 

൭൮൮ uvva ഒം. (Te. മ umph, അ ഡ്‌ 
yea=No. അതേ f.i. അധിടെ ഉഴേ 
(Opp. ഇല്ല). 

comer? ഡി 8. 2ധിനമം, planet 

ഉശീരം ൮17൬ 8. -- രാമച്ചം Cusous g 
രാടി ലേപനം VetC. 

ഉക tha, & ഉഷസ്സ്‌ 8. (aa jLu 
ഉഷ 8 Hogg, ഉഷസി in the morni 
denV. ഉകഷൊക്ക to dawn ഉകെക്ുട 

ഷെക്കും വിധൌ Bhr. ഉഴെക്കു V 
ഉക്കിതംയ്ഷേ8. (വസ്‌ ) Fixed =) 
9(dBe uStram 8. Camel (Ved. bull). 

Ye Mn19S4 MYGELOMBddKR.N.pr. ¢ 

Do വിണ 8. (g burn) 1. Heat. 
യ്യ൯ ഏത്ത ഉന്തുകരനായിരുന്നാമും Art 
തത്ണുനാഴിക Bee നവദോഷം. 
ഉന്ണുവുണ്ണ chancre. 
denV. ഉഷ്ക്ണിക്കു to be hot. "ചു ചെ 


നയം ക്രടാതെ Mud. g’.o) നിന 
Bhr. 
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8. turban, diadem. ഉ. മുമ്പായ 6m 
൫, Bhr. 

3 & ഉ) A chief guard, prime 
ാക്യ്ോസാം V1. warding off a blow. ഒ 
ടിയോറൈ കടകം വെട്ടി prov. 

jsyaya (T. to suffer a dragging pain 
~) വാഴ എന്നിവ മുളയപ്പോയൊ RC. 
൭1. (aT. sounding, writhing) കഴുക 
 adlgpaclag RO. 2. to play at 


+ V2. 


ി (& ന്നു) ulatuys 7.20. Babble, 
i BOlee, as in stomach. [മുള ൪. 
gi.=eae. 3. VN. of മുറ ഉളന്‍൯, 
. (ഗ്‌ മ? entering) Chisel, burin (see 
കയ്യി broad ch., തിരുകളി scoop, ചി 
൭. ഉളികൊഴണ്ടു വടി മുഗിഞ്ഞുകൊഠം V1. 
ഞ നോകുക Bo. to stoop, peep V1. 
മൂണ്ഡി ete. കോലം ധരിച്ചവര്‍ @' ang 
ഉന്ന (കണ്‍മിഴിക്കു); പാമ്പിന്‍ പൊ 
ete, 
b ൩. കൃളിയംട കരടി) പെരിന്തച്ചന്‍ 
a famous low caste sage called ഉളി 
® EN. 
) ujukka (T. to writhe, Te. to start)To 
unnerved ടൂ ത്തുപോക; ഉടുത്തു aw 
മ്പിക്കു. 
shamofaceiness; ഉ. കെടുത്തുക -- നാ 
കും; ഉളുപ്പില്ലാത്ത impudent (മ ചിത 
2. feeling; ഉ. കെട്ടുപോയി become 
ഉം ടട @ Gang loss of 1 & 2. 
r. M. C. Ta. a sprain. 
aa) (T.) to be dislocated, mo 2vaa 
BO AY eEG. a) ശരീരധും VetC. 
കൂഴക്കെ to set a dislocated joint. 
) & 29.aa0No.=aGcack. [൬01 
mby (൩. മുട. wood-worm) No, A grain- 
(V @-) To be within, be there, oxist, 
ണ്ടു റ. ന.; ഉള്ളൂ Ind fut. 7.1, moro 
aveqyeece Bhr. from her was 
ജര with ag. — കേളിയേ gag കുണ്ടി 
it is but ഒ report. ചാവതേ ogg 1 
ly dle. കൊല്ല ഉള TP. കഥ്മംകൊണ്ടു 


ശുദ്ധി വരുത്തുകേ ഉള്ള്‌. must. നോക്കിയതേ 

മുള്ള I only looked. നി൯കനിധേ ശതി ഉള്ളു Nal. 

adj. part. ഉള്ള (old ഉള 7.1. തലയൃയള വറുത്തു BC.) 
1. existing, true, real. ഉള്ളധണ്ണം according 
totruth. ഉള്ളതൊന്നും ഉള്ളതല്ല -- ഉള്ളതിനാ 
നാശമില്ല -- ഉള്ളത്തിനെറ ഉള്ളില്‍ ഉണ്ടൊരു 
തായൊരുള്ളതു phil. ഉള്ളതു പറഞ്ഞാല്‍ 
270ന.ഉള്ളത ഇല്ലാതാക്കും Bhr. ഉമ്ളനാം, ഉള്ളേ 
ട്രത്തോളം thro’ life. 2. in which, to which 
there is. ബുദ്ധിയുള്ള sensible, പരരേശത്തു 
ള്ള ബ്രാഹമണമ, പിതൃക്കഠകുള്ള കടം, മന്നവ 
62 അവകാശമുള്ള നാട്‌ അയക്കു Bhr. to give 
it up to those, who have a claim on it. 
8. often auxiliary. റുറായിരം മുത്തുകഠാ കോ 
pen ഛത്രം KR. സന്തതി wajesgag സ 
ന്താപം, ചാല്ലാതുള്ള കഥ Bhr. വരുത്തിട്ു 
@2 കാരണം, വരുധാനുള്ള സംഗതി; ജനനി 
ചത്താല്‍ ഉള്ളവസ്ഥ പോലെ Mud. as when 
ഉ mother has died. 

ഉള ധോ൯ fat. part. as: പ്രാണയം ഉള.വോ൯ 

ChVr. 20010 whom love arises. 

ഉള്ളവന്‍ 1. relation, കാരണവ൯. 2. rich ഉ? 
നെറ പൊ൯കപ്പാ൯ ഇല്ലാത്തവനെറ പാര 
ചേണം prov. 

VN. @&a) 1. coming into existence. ഉള്‍ വാക 
(also @A2M2®, ഉളരാക Bhr.) to be born. 
അവയന്നമളധായില്ലട തോന്നിട്ടില്ല. മുളവാക്ക 
ടട തുണ്ടാക്കു; വിശ്വങ്ങാം ല്ലാം കൂളവാക്കി 
“മുന്നം CC, 9. tier, turn, ആധുഒധില്‍ then 
V2. മുളയും പാധും (= O25 woof) stones laid 
crossway above each other. 


ഉള്ള lly aco 5. 1. Inside (Ta. C. ado Te. ലൊ), 
whatever is inside. ഉള്ളാലുള്ളവണ്ണമുള്ള മുതല്‍ 
കൊട്ടുത്തു TR. asmuchasthey had. അക്കു 
ളായിട്ടുള്ളതു ഗ്രഹിക്കരുതു TR. inmost thought. 
മുള്ളൊഴിക്കുന്ന Anj. fascinating. ഉഠംചേരും കാ 
മുകുന്മാര 6, dear to the heart. ഭഗവാനെ മു 
ള്ളില്‍ ആക്കി Bhg. made his heart God’s abode, 
setitonhim, 9, it serves as Loc. ശില കൈ 
യൂം ഏന്തി 80. കോട്ടെക്കുള്ളില്‍ കയറി. അ 
ഞു ദിവസത്തില്‍ ഉള്ളില്‍ within (ടങ്ങകം) അ 
തിന്നുള്ളേം 
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ഉള്ളം (& ഉള്ളകം) 1. inside ധും പുറധും തി 
രിഞ്ഞു നിനു TP, turned right & left. 2. 
mind, esp. തിരുധുള്ളം king’s heart. ഉ! 
ത്തില്‍ ഏറും or പററുകള thought to rise, 
think. 9’ om le agog > to convey a thought, 
speak. 
Cpds. ഉണ്ടോഹം CC. deep-seated last. 
ഉള്ളകം see under അകം, 
ഉള്ളങ്കാര sole, QaanHe> palm. 
ഉള്ളറ closet, division in a box. 
ഉള്ളറിയു inward knowledge. 


ഉള്ളാക്കു V1. roar of bear 9’ ക്കിടുക. 
2@99S% a hunter tribe at the base of the 
Cochin Ghauts. 9. ചേനനെറ അധഖസ്ഥ 
prov. hence ഇറധുള്ളാട൯ a bird Scolopax. 
ഉള്ളാള൯ 1. a caste of rice-measurers in Calicut, 
പള്ളിച്ചാന്മാ൪. 
തൃള്ളൂരുക്കം നോയി grief. ഉ'ത്തിന്നു ചികിത്സ 
ഇല്ല prov. (-- ഉള്ളഗല്‍, ഉഗച്ചു$ Bhr.) 
@egean ഭാവം Bhg. sincerity. | 
908 ee= aw lbangg jo. | 
| 


2 — ഉള്ളാടന്‍. 


ഉള്ളൂരി 8. soft inner skin. 

@coaasnd eye of mind ഉഗാക്കുഞ്ങാണ്ടമാറു KeiN. 

@doWaMo ഠധലള - ഉധാക്കുരുത്തു. മ. വിട്ടു & | 
any Bhr. 

ഉഠരക്കരാം Mud. deere, (& മുഠരക്കാമ്പ്‌ ) ഉ | 

രക്മമലം, 817, mind. 

ഉഗാക്കാണം Vi. @do8aaow B. bribe. | 

ഉധാക്കുരുന്നു, ഉഠത്തളിൽ mind. 

odode help. ഉ. കൊടുത്തു കള്ളനെ നിറുത്തി 
യാത TR. lent assistance. 

@006)da0dn to puton, have, 622980, ഭയം, ധൈ 
jo ഉഠാക്കൊണ്ടു. 

@0do2\t) നിനെക്കയും Bhg. trick, feint. 

മുഠരച്ചിരി mischievous joy. 

ഉഗപക grudge, resentment. 

@doaja&& to enter വിട്ടിരു ഉധാപുകു PT. 

@doay mind മമപ്പൂധിരു വിളഞ്ങുവ൯ Bhr. 

ഉധപ്പെടുക 5. (55 അകപ്പെടുക) to get into, 
meddle with, partake in അതില്‍ മുട്ട ജന 
ead TR. adherents. കവച്ചയില്‍ ഉ. was 
concerned in, ശിക്ഷയില്‍ മു. MB. became 
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liable. കുളം നിലത്തേകുമാപപെ്ു 
ഭൂമി നമുടെ കപ്പനെക്കു doa 
belongs to. നികിതിയില്‍ ഉഗാ൭ 
subject to taxation. അവന്‍െറ 
ഒക്കയും ഇധിടെ g’moame TR. 
ഉഠപ്പുടേ inclusively (doc.) Qax 
including a sam. 

Qo jsqper to cause to be in 
ഉ'ത്താ൯ MR, അവരെ ശിക്ഷെക് 
ത്തആഅക്ക തെളിയില്ല. subjec 
ment, അവനെ കൂടി അവകാശ 
മ്മതിച്ച്‌ മുഠം്പെടുത്തിരിന്നു TR. 
the property with him. 

ഉഠംപ്പേടി പൂണ്ടു CG. alarmed. 

ഉഗംപ്പൊരുധ hidden meaning. 
ഉധല്പ്യോര grudge=gcvaie. 
ഉസബാധം consciousness; convic! 
ഉ.ഗവെട്ടു deceit. 


oe) ulji 5, (V ഉഠ൦) 1. Onion, oor 


രു. Vi.) also ചിററുള്ളി, നാട്ടു —; 
ഒുളൂള്ളി Allium sativum. Other kind 
മണപ്പാടനു = നീരുള്ളി onion; കാട്ടു 
ങ്ങ ഉ. Pancratium ceylanicam. 
piper. 


© ula T. 1. Place esp. about ൭ kin 


2, ഉഗധു ൭.൬. 

ഉഴകലം Vi. insignia & parapt 
ഉഴവാതില്‍ B. gate. 

ഉഗമാ൯ porcine deer =Qyeamo dic 


Oo വിന 8൦. (ഉഴ) Hill-land, cultivate 
൭ഴ.ക്ക, ന്നു ulakka 72.26. To be we 


pair എത്രനാഠ അഴല്പാട്ടില്‍ adler 
തെങ്ങ CG. കണ്ടാലും ഏങ്ങമ o’c 
etc, (80൦ ഉഗെക്ക& ഉഴഥൂക). 

WN. മുഴപ്പൂണ്ടാകയില്ല no trouble. 


ഉഴക്കു ulakky T.M. 4 Noli, or 2 


wie=3 ഉ, In boiling gwaawe 
@weeyme മര്‍. prh. from: 

൭ഴ൦ങ്ങു V1.2. Empty cocoanut, he 
nut; box made from cocoanut she 
ഉഗക്ക൯വള V1. striped bracelet: 


൭ഴമ 896 OY. 


gem) -ഉഴി 
Ujambaya ഉഴപ്പുക 0൦൦.) To hasten, 


apyuys (av=2v0, labor 17) To 
ead മഴയും മുനിഗണങ്ങാം 2014. 
‘. 1.10 work hard, labor. അവരര ൭൮ 
> അള നീ മൃപ്പതു, eatem മുഴെ 
BC. 9. to roll on the ground (= 
]ം 8.30 be inclined to vomit മന 


3. pauses. 
ദി ulakays (Te. മരടി)നം bein hurry 
തുഴറി തുറക്കു 8422. ആരും കൂഴറായ്ക്കി൯ 
| quiet! മഴറിച്ചെന്നു Bhr. Ti. മുറി 
൯ BC. മഴറിപഠക to utter rapidly. 
salads ഇപ്പോഠം ഒന്നിന്നുഴറുന്നു Bhr. 
something. 
൨൮ haste, agitation = ബദ്ധപ്പാടു, ഉഴ 
$$ കൂടെ അടുത്താന്‍ AR. മുദ്ധരിച്ചുഴ 
Jee Vi. to hurry. [റേറാടെ Bhr. 
1. B. tourge on, 9, 1.5: ഉഴലിക്കു. 
ന്നു alaluys 1.20. To. 1. (= ചുഴ) 
ramble, err about. പേഠിച്ചുമന്നങ്ങും 
ധനേ Nal. ഭഗ്നമാം തോണി നിന്നിട്ട്‌ 
മു EB. മൃഗത്തെ നീമത്മിരഞ്ഞുഗന്നു 
ക്തം മുഴന്നലങ്ങടു Kei N. ചൊല്ലുക മ 
ര. wandering. 3. tobe fatigued, 
൪ (5 ഉഴകു) മുത്തിങ്ങാം എന്നോടെ നീ 
EP. nurse indefatigably. കണ്ണുകാണ്ടാന്‍ 
vogue Nal. അവാം മാനസം av 
1 CG. ike a leaf in the breeze. എന്തി 
ഹരണം ഏന്നുഴന്നാന്‍ CG. asked himself 
Hy. Draarveyo മണ്ട എന്നുറയാതെ മു 
നംഭാവം Kei N. definition of സംശയ 
reular flaw in timber. (ഭാവന. 
ഷ്യ 71. മ"ക്കാരന്‍ B. vagabond. 
തിക്കു 80 vex agar ഒട്ടുഗലിച്ചാഠം Brhm, 
6 oF 
T. side, 0. state) 1. Circumstances, in 
pe totnguire from the astrologer =a.) 
ക്കം 9. thin rafter of bamboos & 
2 between the larger wood- & Teaau- 
ഉഴിയും വടയും Golde, 8. failing 
ig ബം 8. - ആട്യഥി Palg. 
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ഉഴിഞ്ഞ ഉഴക 


ഉഴിഞ്ഞ ullihe ൩. ൮... ഇന്ദ്ള്ളി, Used for 
‘8Gma sacrifices; Cissus pedata, Cardiospermum 
halicsoabum or Bapindus leurifolins (see വ 
ക്കോ) Bh. ഉ!ക്കൊടി, 9’¢asd amed. 

gPloroncd ulifiial V1— മഞ്ചല്‍ 1. A swing; 

also ഉഴിഞ്ഞാരിം 2. swinging bed = തൊട്ടില്‍; 
compared with earrings പൊനാഥിഞ്ഞാല്‍ തൊ 

Yo കുണ്ഡലം, പാന്നഴിഞ്ഞായലും Sgnargm 

@o CC. 

OFkQ) & uliynya T.M. 1. To rab, stroke, em- 

brocate, വയറുധിക KU. Tamiiri’s shampooing. 

2, to sorape; polish round bodies; വടി, alleys) 

© EU. the work of Ambuoollan. 8. to pass 

rie & other articles over the chest & throw 
it with the sins transferred to it into the 

Sah) (superst.) ഉഴിഞ്ഞാടുക, a vlan ചാട 

സ്പോം പെവുക്കേയ്യ prov, ജ്വരം പീലി മുഴി 

ag ശമിപ്പിച്ചാ൯ Mud. ഗോപുക്ഷ്മം മ. 06. 

as remedy. This ceremony is മുഴിച്ചല്‍ met. 

ഞാന്‍ കുഴിഞ്ഞു 1 have foresworn never to do 
eto, 4, to toch slightly, as wind, regard. 
ചെന്താമരപ്പൂവുഴിഞ്ഞാലും ആടീട്ടു കാറേറററു 

Bhr. ഒന്നുധികെങ്കല്‍ നനിന്തിരുമിഴിത്തെല്‍ കൌ 

Oy, ഏന്മേല്‍ ഒന്നുഗിയേണം അ൯പോടു CG. 

കണ്ടുനകൊണ്ടുിഞ്ഞു CG. = കടാക്ഷിക്കു. 

OV. ഉഴിയിക്കു മുക്കു പിടിപ്പിക്കു. 

കഴിയു ക.- ഉമിയുക (& മവിയുക), കലുക്കു 

Sleyer To spit out after rinsing the mouth അ 

ച്ചോവുധിഞ്ഞു TP. 

DPS, & oluyaT. M.(C. Tu. 4, 0G) To plough, 
കരിചികാണ്ടേ കുനിയില്‍ aye 06. മഴുതുളള 
ഭജനം ഉഗാതെ ER. മണ്ടോരെ ഭാഗ്യം ഉഴുതേടം 
കാണം prov. നിലം മഴ്തിടുകയും ചെയ്തു TR. 
പിള മഴ്ുതുകൾ ഞ്ഞു. ploughed up the growing 
lee; metaph. മാതാവരം കണ്ടം പിതാവങ്ങുഴ 
@ Anj. [പാളിക്കയും TP. 
CV. pyailae (va. ഉഴിയിക്കു) കണും മഴീക്കുയും 
൬.1. ay in മുഴപ്പെളി furrow, ഉഗപ്പളിയിടു 

& to plough Vi.2.—No, also മുഴച്ചല്‍ം 
290) ചാരം 
1. ഉഴത്തു in മുഴത്തിടം. 
10. ഉഴവു 1. tillage, aleo gue Vi. 
ww 


1. 


I 
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the best of it by sowing grains & ax 
ലങ്ങഠം. The owner's share .is call 
രം & consists in 4of the rice crop (, 
& some select fruits (തോളകുല). 


ഉഴന്നു ulunna (T. oygp 0. Te. Tu. 


ഉഴമക്കാര൯ Ve. farmer. Also ഉഴയവന്‍൯ 
VyM.cultivator (opp.@ Saad landlord). 

ഉഴവാക to be ploughed. 

ഉഗവാക്കു, ഒഥാക്ക॥ prepare land for sowing. 
വിത്തിടും ചാല്‍ ഉഴവഡാക്കി വിതെപ്പിച്ചിനു. 


2. apiece of ground assigned for temporary 
use(asomy 8 years, കന്നം 1 year). The owner 
reserves to himself the right of planting the 


seolus radiatus, kidney bean, used 
So. ഉഴ്ണനാ വിളയിട്ടു MR. ഉഴ്ുനാപയ 
@ogymo Phas. maximus, Rh. med. 


4 ഉഭയം, leaving the ഉഗധു കാര൯ to make | ഉഴെക്ക see ഉഴയു ക. 





൭൬ U 
ഉകാരം യണ 8. The sound & letter മ | ഈചിവാന്‍ fjivah 8. (ad )=; 
(കുരുത്തിന്നൂകാരം ഗുരുത്വം Prov. 89൭ മുകാരം) Having said PT. [നീയും ഒരുച്ച 
in 8. interj. [൯. see pow. ച്ച്‌ fidéy 2/0. -- ഇണ, ചഞ്ജാതി - 
ഉനക്കാര൯ fikkarah No. കുറി െപ്പിക്കുന്നച | ഈഞ്ചല്‍ യൂ T.M. നം. ഉഠഞ്ഞാര V 
ഉനക്കു tkky ൩.0. (൩. Tu. 0. height, fr. / ഉ) coped) ൧. swing, മഞ്ചല്‍ കട്ടില്‍ ഞി 


_ =O 1. Strength, exertion ഉരക്കുറിയാതെ തു 
മൂളിയാല്‍ prov. ഉഠക്കോടുമന്ടേനാം |IBGAQo രാ 
ക്ഷസ൯ AR. ഉരക്കള്ള മന്ന൯ Bhr. യാദവന്മാ 
രില്‍ തന്തൂക്കിനെ കാട്ടി CG. used his force 
agsinst the Y. ode പൊഴിഞ്ഞൊരു വിസ്പയം 
CG. ഒരുക്കിന്നു, മൂന്നുക്കിന്നു മൂഗക്കു ചന്ദനം മ 
രസി TP. 2. iron point of a top V1. 
ഉരക്കും id. ഖെടിയുടെ ഉരകുകൊണ്ടെ കേട്ട ഉ 
Seng Ti. 
മക്കന്‍ strong e2impan@adarch oo. CG. 
Kama. ഈക്കര്‍ പഴിയാതവാറു RC. so as 
not to be blamed by the brave. 
ക്ക, OD tikka ൩. 0. ഉകക്ക 8. ഉക്ഷ) 1. To 
spill, shed ഇറങ്ങി കളിച്ചുത്തു Bhg. an elephant. 
Chiefly of blood in battle പൃനലൂത്തു RC. അവ 
WUE MOOQAaM ചോര ഒലിക്ന്നു Bhr. 
2.to perform the morning libation, vu. ences) 
ക്ക; from Inf, ക്ക a8 ബ്രാഹ്മണനെറകളിയ്യം o> 
ക്കയും കഴിപ്പിച്ചു 107. കാലേകഷിച്ചുതു1%. സ 
My എന്നോത്തവ൯ മലപ്പാ൯ ജലം കോരി, മുപ്പ 
തിന്നായ്ര്ൊണ്ടേ 8&2) Bhr, — met. of the breeze 
പൊയ്കയില്‍ ആമ്പല്‍ ത൯ പൂമ്പൊടി മടത്തു 06. 
8, to vomit ഓക്കാനിച്ചേടടി ഉഠക്കുത്തുടങ്ങിനാ൪ 
മണ്ട ചേരും CG. 


ഉഞ്ഞാധള്ളി Acacia digitata Rh, 

QVM GHS to swing, old ഈയ 
ചല്‍.) ആഴിയും വാനം @oshlayo | 
വഴി maemo ചിറക RO. with 
ല്ല,ളം 2950 അകമ്പനന്‍ RC. 


൭൭ 19൩ T.M.(ag=ado) 1. Insk 


ഞ്ഞേ ഓല വായിക്കാധു. the drift. g 
റക, നോക്ക, കേശക്ക to communicat 
watch, listen curiously. ഉടോയി, ge 
യായി having a previous under 
2. place between, through. enagg by 
3, time, tu 
twice. [യു 


there; @.219° all over. 


Hence: ഈട T. M. the woof, cross tl 


ഈടേ adv. 1. inside. MOBS ശരഠ Ad 
എന്മൂടേയും ംരംകാല്‍ പയ്ച്ാത്താ; 
യി Bhg. in my heart. 903s തി 
to seek closely (or all over). ബോ 
യേ ധനം 2980S പറിക്ക VCh. 
2. through. ആകാശമഃഗശ്ശത്തുടെ KT 
the air. ഉരടേചോക to pass th 
house. കാട്ടടേ a.19m00 prov. ൨. മാല്ല 
ടേയും G.100 വന്നു Nid. goesaska 


over, thoroughly. അംഗങ്ങളുടെ 


കൂട്ട 


» നമുക്കെല്ലാം 11൦. we can pass these 
Sover our bodies, or the bodies through 
8. time രണ്്മൂന്നുടേ Bhr, പലവൂ 
Va. ഉടേ മുടടേ കണ്ടിട്ടും Bhr. again & 
WJ real, thorough knowledge, [#gain. 


to pass throagh, as wind, waves; be | 


4, flabby. ആടുടാടും കാടാകാ അരചന്‍ 
നാടാകാ prov, അവന്‍െറ വീട്ടില്‍ ഉടാ 
രുവന്‍ unacquainted with him. 
s—adranght; tobe airy. (insight, 
esege passing through, frequenting, 
൭൭. loose nail, 
1 ൯൦.) ആയുധക്കുത്തി. 
ടക്ക to pierce, ബാണങ്ങാം RC. 
1g 1. through അബ്ദൂം കിളൂടെ നടേ 
ആിരികും. മനടുപാടു കാണാം & med. 
൪ over ആന നീളത്തിിത്തുടുപാടോം 
Ges Bhg. സഡ്യംംഗം ഉയ. ഒരുപോലെ 
ormly stout, 8. knowledge, practice. 
wm Bo. & Palg. മാടുവഴി M. (ഉട്ടേപോ 
cross path, intricate bypath. 
| T.M.C. (@o0nb) 1. Giving rice, esp. 
amans ഉ. കേട്ട പട്ടര്‍ prov. മാട്ടിന്നു 
മട കൂടം 817൭. 90g ശ്രമിച്ചു കഴിക്ക 
high officer's duty. ഇല്ുങ്ങാം തോറും 
ഉടട്ടിലും ഉണ്ടേ വസിക്ക Bhr. live on 
+ 2 welding iron, degree of ignition 
4 for steel; metaph. അവന്‍ നല്ല മര 
ന്ത born most auspiciously. 
൪ cooks. 
ര place where Brahmans are fed for 
അ ete. പട്ടന്മാർ ഉട. നോക്കി കയവും TP. 
മസ്‌ fand set epart for that charity. 
@)T.M. 1. to feed, feast Gods & Brah- 
8; with Dat. ഏറിയൊരാഠാക്ും 995) TP, 
> temper iron Vi.=Qeem; 3. No. to 
1 tools ആയയധങ്ങരെ gogaild ChVr. 


war. 
ട്ടിക്കുന്നവന്‍ the feast giver; മാട്ടിപ്പാ൯ 
le» feast at first menstruation, 

smb (agge) food, boiled rice, meal. 
നം ഉറക്ഷം ഒശിക്ു to leave off; met. 
ക്കടണാക്കുകു Bhr. (= ഇര). 
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ഉരഡം.- SILVERS 
@Sicyan a feast of Brahmans when closing 
investigation intos breach of caste മോ 
കം ഒഴിച്ചുകൊഠംവാ൯ കൂര. EX. 
ചോധൃണടിയന്തരം first meal of an infant (jud.) 
woseoond, goer! great cater, ഉഠണികുഠാക്ഷ 
രണം agin കേളാരു Bhr, 
ഈഡം Fdham 8. (part. asad) 1. Carried. In 
ഭാനം, ഉഡേമോഒം, Qerpaaeo AR, joyfully, 
mournfally. ഉഡ്വോഭം ചേന്നറഞ്ങും 08. ഉഡ്ോ 
പമാനമായ വചനം 11, മ reproach. 
9, married, ഉഡേ മന്ഥര. 
ഈതരു 88 (0. Te. gom=geme) Wooden 
posts in മ hedge for the passage of men 20 
തല്‍ കടക്കു prov. 
ഈതി 8 8.(Vwoas ) Enjoyment, exertion, co 
പേമസ്തന്ധം തന്നില്‍ ഉരതി കാം ചൊല്ലപ്പെട്ട... 
DDH, തി തയു 5. (Te. Ta. also ഉരു 1. 
‘To blow as fire, wind instrament മും കുഗല്‍. 
flute, മന്ത്രം 29, മന്ത്രിച്ചു. ജപിച്ചുതുക to blow 
away diseeses, hiss (വികത്തിന്നൂ്ുക eto.) 
(saperst.)— ഉരതിക്കഴികു 07 വം, as ome» Wal. 
രയി കഴിക്കുജുമ്പേയുള്ള 2209 08. (ma-avad) 
a); also മരുക്കുവെള്ളിയും പത്മാക്കും ഉഴുന്ന 
തിന്നു ചെലവു. to melt bullion. മീന്‍ മുക 
(with നച്ചുകഷല്‍ by blowing pellets & small 
arrows). 9. to puff, be puffed up, swell. 
oped) ന. 5: മാററുള്ള വെള്ളി silver of the 
porest kind (Rs.s0 are sald to coutain 
Bs.29 മയ.) 
മരതനെറ മീനം a swelling of children’s bodies. 
CY. ഉത്തിക്ക രരന്തരിച്ചുതിക്ക oto.) 
VR. ഉരത്തു 1. blowing മാമ്തുകഥല്‍ pipe, tabe 
(ണച്ടുകഴല്‍ും blowpipe, മുത്തിനു ലായി. 
2, hissing. ഉത്തിന്നു ലായ്ക്റിടിയ൯ hunting 
name of snakes. 8. swelling greatness 
മ, കെട്ടുപോയി he is dishongred. മുരത്ത 
വയറന്‍ potbelly. 
മുത്തോമ്പിടുക്കു bladder &= ചുത്തു. (do. 2. 8140. 
ഈത്ത രമ T.M. 1, Fishing season (see gent) 
ഉടത്മേര മ small fish Vi. 
DWN ചു 8. (9, ‘odthar) Udder a0 
coggeba oe 22, 
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ഈനം മേധ 8.1. Insufficient ഗുരുഭക്തി go 

നമായി പോയി Anj. 9, want, defect pom 

@ad വന്നാല്‍ ഉപായങ്ങഗ വ്വേണം prov. 29 

നം എന്നിയെ വരാം PT. without fail. കായ്യ 

ത്തിന്ന്‌ ൭. ക്രടാതെ TR. without injury to 

the cause. നിങ്ങഗകു ഒര്‍ ഉര. വരികയില്ല shall 

not suffer by it. കോട്ടകാര ഉരനമാസ്ത്റുനം AR. 

defences crumbling under the siege. സേനാ 

ബലങ്ങറ ഉരനമായി ഭധിക്ക Sk. destroyed. 

8. flaw as in timber, cloth, etc. 

ഉയനച്ചൂട B. offensive language. 

നത maim, hurt, blemish, also ഉനമാനം. 
മ. തിക്ക No.=@ageilae. 

മരനന maimed, lame. 

ഉരനപ്പെടുക to be hurt. ഞാ൯ ലിലാപറഞ്ഞ 
തിന്ന്‌ ഉരനപ്പെട്ടു കേഴാമോ CG. wounded 
by ഒ joke, {TR. blinded her. 

ഉഠനം വരുത്തുക to hurt, destroy. കണ്ണ്‌ മരംത്തി 

ഉഈനധിംശതി (L. undeviginti) 19. ൫൦.) 


ഉപ്പ. ഈര 


Inf. ഉരന്ന കത്തുക, വരെക്കു eto. to pi 
with ഒ style oto.=gom). [ph 

VN. ഉരന്നല്‍ prop, stay. ഉ. കൊട്ടക്കു 

CV. ഉഠന്നിക്കു 7.1. അതിന്മേല്‍ കാല്‍ 
ന്നിച്ചു CG. put firmly. 

ന്നു support, prop. തലെക്കു ന്നും 
Bhr. Dome കലെക്കുയില്ല prov. ഉല. 
മുലകങ്ങഠ മൂന്നിന്നും മരന്നായിറെ 
RC. (Rama) ഇതൊന്മം മരന്നാക്ഷ 
ഈന്നുകാര൯ 8, boatman. 
ഉരന്നുകാരു, -- കുററി a fixed post, 
ന്നു കോർ staff, stilts, crutches 


9%-} Uppy (7. ഉര മര൯) Flesh, the 


into which sportsmen divide their gi 
നെട്ടുപ്പു huntg. കൈയ്യുപ്പു OO}. മൂന്ന; 
foreleg, hindleg, etc. ഉയ്പുടഞ്ങേ ads 
by the chest, disarmed. [chil 
മുരപ്പിടി കാട്ടുക V1. to frighten, th: 
2% B. a very small fish; പ്പു 


നിക്ക Gnikka=ocm)ea8. To arise, shoot, trifle. 
eppear ചാണക്യനും ചന്ദ്രഗുപൃന്ദം തങ്ങളില്‍ | ഉനമ൯ അലി T. M.C. 1. Dumb, 
മഠനിച്ചിതു വധൈരം Mad. പൊട്ടന്‍. മഉരമരില്‍ കൊഞ്ഞന്‍൯ സ്വ്വജ 
ഈ൯ i (T. Te, all kind of flesh) 1. Gums | ലി ഉമ, which is likewise fem 
തുയനിന്നു പുറത്തുള്ള പല്ലു prov. gon കുത്തുമ | ച്ചി. 9. (=@anb, gem) owl. 8. 
toothache. ഉഠന്മേത മുളെച്ച കുരു പോലെ 66. ei parched rice, ഉരം വിക്ടംഭക്ഛല്‍ | 
like ൭ gumboil. 8720) = ൭മരി. 
മലം T. M. നമ്പയക Umbuys=qonje To 
ഈന്നുക thhuyse നം. M. (൩. ge0bQ Tu.C. ഉര GO2BZAS ഉയിൽ ഉഠമ്പികൊണ്ടു sila 
രു VY @Q. 1. To be fixed, firm വേരൂന്നി Bhr. — 10. coitus. 
ഇരിക്ക rooted. ഉരനി നോകുക, കേശക്ക ഉമ്പല്‍ a certain pollen or dust « 
=90Q V2. & wage laisse to plant bulbs, രാ flowers, ഉര. ഉറഞ്ഞിട്ടൂ wens) മയ 
മനില്‍ മനമുന്നും KR. lovehimalone, 2. to cae CG. ആവ്പലേ നി എന്തിന്നു 
lean, rest, rely upon ഉന്നികൊഠാകു; കഴുക്കോല്‍ തുടങ്ങി contract at daybreak? 
ഉരന്നി കുത്തുക (൪൦ല:അ),വടിയുമായി ്നിപി | ഈയത ലി മഞ്ചല്‍ RC. 
ടിച്ചു, തള്ളവിരല്‍ മുരന്നി പോക walk on tiptoe. | യി 11 interj. of pain വെടികെ: 
amie മുരന്നിന പാദങ്ങംം CG. gam! നടക്ക ന്നു പറഞ്ഞു MB. gow) അറധൃല ' 
to walk with a stick, or carefully. — Vishnu’s 
തിരുമാവ്വില്‍ ഉരന്നും നിരാമയെ RC. Sits. ഉ 
ന്നി വായിക്കു, വാക്ക ഉരനാ൭ to spell through, 


3. proad flesh 13,, roots of 


ഉരയികാരംം, ഉരയരേം 1024 noise, 
Voices = ക്രററാരം. 
ഈര tira (8. pom?) Hinder part 


read laboriously. ഉന്നി നിരൂപന V1. contem- 
plation. ത൯ പാടങ്ങളെ മഠക്കാണ്ണില്‍ gol 
നിന്നു CG. meditated. 


buttocks, ham. ഉപ്പും മരയ്യം alg 
ഇല്ുത്തെ പുഷ്ടി ഉണ്ണിയുടെ geone: 
യാം prov, രശൌചിക്കാഞ്ഞാല്‍ മരരനം 


ഉഈരം- ഈത്രുത 


| വിഴുക Ve. animals to fall on their 
oa. - 

gm V1. joint of thighbone. 
പക്കി = കുതുക്കലുക്കി lapwing. 

i രന്‍, ഈരകം (loosening? 
br) 
renasinuata Rh. ചെറുധൂരം Melochia 


1. Several Malvaceae, So. ഈ 


കാട്ടൂരം Sida cordifolia, വട്ടൂരം Sida 
ക; വെള്ളൂര൯ Bide populifolis, കാട്ടു 
us ൬7011൮. 2. വെര്ളരം V2. a 
mao. ((fr. മരരുകു). 
Hi Loose rails, 20026179) B. loose nail 
1 Algol. 


a). 


2. 8.5 അംഗി consent 
[ ചാരുപാടങ്ങടും Nal. 
8. Thigh, loins ഉരരുകാണ്ഡങ്ങളു.ം. 

@omenmd the Vaisya, born of 

5 thigh. 

wocdo sodomy. 

൦ lameness, ഉറരുത്തവം & med. 
ന്നു tiruya 7. aM. To creep as 
ride. നാഗങ്ങക്ളില്‍ ന്നും പരന്നും 

iC. Vishna. ഉരരുന്ന sap Lado Vednt. 

രരിപ്പ (൩. മൃപന) reptiles V1. 
രി 1. 'T. M. To glide down, slip, 
ട്ിക്കയററിയാല്‍ ഉരരിപോരും prov. 
ന്ന ചിലമ്പു KR. ചെരിപ്പൂരിപോകും 
2. (7. C. മരു) to draw off or out, 

) യാഠര DOE) AR, ശരമൂരി പിടിച്ചു 

ഥം പിടിച്ചൂരി KU. to take the leaves 

) string. മോതിരം വിരല്ല്രിയിട്ടു TP. 

BR. വേോധൂന്ന പുരെക്ക ഉരുന്ന oy 

മുലായം prov. 8.(= 90, ഉരി) 

olish, വള ഉരരി എടുക്ക, വടി ഉരരുന്ന 

ഉ ഴിയൂക). മരം പഠിച്ചിലയ്മൂരി ആ 

1 Bhr. 

ല്‍... also friction (= ഉര). 

B. Palg. ൭ sortof rake drawn by 

@9.2) പിടിക്കു to level the ricefield. 

ലക മ similar implement. 

ളി narrow path through jungle. 

5] (prh. fr. മുരരം) A med. leaf 

dlay തട്ടി മോത്തന്മാകു ഗുണം GP 61. 

pasted if rubbed?) 
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ad fir 5.(V മരന്നു or 22m) 1. Village, town, 


also=qpr@o (12 കണ്ണുര്‍, ചിറവൂര്‍ ete.) 
2. parish (= തറ) ഉരരും ഗ്രാമധും 8451൭ & church. 
ഉരരതു മുട്ടുത്തത (in title-deeds) of the parish M. 
@0d അറി ആവനേ ഓല വായിക്കാധു prov. 


ഉരരാമളു൪ patrons or founders of temples (ത 
ത്രി), proprietors or managers of fanes (4 — 
8), representatives of village ദേവസ്വം 
ഉരരാള ൯ MR. @00000 alg മുക്കാത വട്ടത്തു 
prov. ഉരരാഭ ൪ മേവഖസ്വം a temple belonging 
to a village (Coch.) 


gros, ഉരരായ്ക് their office, മതിലകുത്തു 2°. 
പറഞ്ഞു കൊധാവാ൯ TR. duty of a Brahman 
Tanga], ദേവസ്വത്തിലേക്ക്‌ ഉരരായ്ക്ക്കാര൪ 
ay നമ്പൂതിരിമാ൪ ആകുന്നു TR. പള്ളിയുടെ 
ഉരായ്ത്ക V1. ownership of a church. 
മുരരാളി, 7, ഉരരളിച്ചി TP. 1. lower Stidra caste 
(ഏരുമാ൯, കല്ലേരിനായ൪ No.) their work 
മണ്ണണി, കപ്പണി, pong we വഴിതിരിച്ച 
2. ഉ forest tribe W. 
9, -- ഉരരടി predial slaves W. 


തു പോലെ prov. 


ഉരിലേ പരിഷ lower class of Brahmans in 
രാധവണനാടും, who serve Subrahmanya KU. 
(see QD). 
ഉരക്കുരികില്‍ sparrow. 
ഉപ്പന്നി tame pig. 
ഉരപ്പള്ളി privileged building for the hunters 
of & parish (ഉര'യില്‍ asmlaagme MR.) 
to divide their game. ഈ തറവാട്ടില്‍ ഉയ. 
സ്ഥാനാവകാശം ഉണ്ടു hereditary guardian- 
ship of the same. നിങ്ങളെ ഉരര്‍പള്ളിപ്പന്നി 
വീണാല്‍ കൊനുള്ള നായകു മയ്യാദ ഏന്താ൯ 
TP. in your hunting district, 
ഈജ്ട്ടിതം ൪൩ 8. (gee) =G. 'orgad) 
Vigorous മഞ്ഡ്ിതരൂപന്‍ CG. 
QVGA. ബു 8. ചര) Wool. 
ഉരണ്ണനാഭം also ഉണ്ണനാഭി Bhg. spider. 
ഉദ്ധ്വം tirdhvam 8. (പൃഥ്‌) 1. High, tending 
upwards, as ഉര്ധ്വഗതി ; ഉാര്ധ്വസങ്കടം Nal, 
മനോരഥം ഉഠ'മാക്കിച്ചമെക്ക Sil, too high 
(തപൊക്കും)ം 2. met. beyond reach, success- 


ഈപ്പു-- ഈറുക 


less ഉരദ്ധ്വമായി മണ്ടിപ്പോരും PT. ഉരഭ്ധ്വമാ 

യില്പോയി 8൦. വെറുതേ. [head BrhmP. 

മുരദ്ധവപുഗ്്യം perpendicular mark on fore- 

ഉരഭ്ധവവായു, - ശ്വാസം last breath, 7.1. ഉരഭ്ധ്വ 
ശ്വാ. വിതൃതുട൯ ഉരഭദ്ധ്വലോകം ഗമിക്ക KR. 
also ഉരഭ്ധ്വം വലിക്കു PT. to expire. ഈ 
ഭധനം (sic.) വനം വികും നേരം Stati. 

ഉരഭ്ധ്വലോകം heaven. ഉര'ക പ്രാചി eto, going 
to heaven. 


ഈപ്പു ൬റു (ad or ഉപ്പും ഉറുപ്പൂ) Claim, right 


ഉര. കൊട്ടുക്കേണ്ടവ൯ the chief person at a 
marriage, hunt. 


ഉമ്മി tirmi 8, (വര്‍ 107011) Wave നീര്‍ മേലേ 
മേന്മേലുജള്ടമ്മികളില്‍ പാഞ്ഞു CG. — 

മുരമ്മിക fingerring. 

OQ &, റി tihnya 1. ന. 20. 0. നം. goa, To 
spring, ooze വായ്‌ @9Q& the mouth to water 
2, (C. Te. Tu. ഉരവു) to sink into, 
penetrate 229621 ,0)9QQo മാറു, പാടിരച്ചാമൂറും 
8.(V @Q) tosink to the bottom, 
subside, settle ചുവട്ടില്‍ 995) കിടക്കുനം, ചെ 


=DOa. 
കൊങ്ക CG. 


ള്ളം 225) ഇരിക്കട്ടേ Vi. let it settle. 

ഉരറ tanning matter ഉറെക്കിടടക (No. GOO 
ക്കിടടുക) & ഈറ ഇ. to tan, 

@ 0c sediment, lees, dregs, precipitate പത്തു 
OM 10 consecutive starches, as of പാല്‍ 
മുതകു etc. med. 

ഉരറല്ലാടിം ഉയറക്കാടി 1. M. അരി കഴുകിയ oa 
ള്ളത്തിലേ ഉരറല്‍-- കാടി 1. ൭.൬. (കാച്ചി കീഴ്‌ 

2. 8൦, -- കോട 8൦, 

ചുക്ക Palg., കൂക്കാനം No, 


@2Q, ഉരററു sediment etc. 
ഉരറാമ്പൂലി tarantula B. 


ജാതിക്കാര്‍ കുടിക്കും). 


[7 98893. 
മരു കെട്ടു പോയി he is unsettled, dis- 


ഉറവുധെള്ളം-- കാടിവെള്ളം. 

൦7. & ഉററുക to pour out carefally, strain, 
filter. ചോദ. to take the water from the 
cooked rice. 

ഉരററി ഉണ്ടാക്കു to make starch, arrowroot, etc.; 

@200) ഏടുക്ക to take batter out of buttermilk, 
oil from the water in which oilseeds were 
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boiled. മാംസം പുഴ്ചങ്ങി good) 
aamaav Nid. 
൭നററം tittam T.M. (ഉഠ൯വു-ഉൃ ന്നു): 
power കാററിനെറ ഉര. V2. gust 
മായ ഘോഷം KR. loud, —aile 
struggle, -നൊമ്പലം 8G., — ശീതം 
രോഗം Anj. ഉര'മുള്ളൊരു ചെരി 
ഉററമായി പിശകി VCh. ഉര'ത്തി; 
also adv. @9000 വെയിക്കു Anj. & 
22000 പിടിച്ചും കടിച്ചും Bhr. 9900 
രു യൃദ്ധകോലാഫലം 8112. 9900: 
boast, threaten. കുറയ അടിയ്മററം 
they feel themselves stronger, firm 
പെരു അ, ഈ. MANO, Qo’oaayo 1 
Hence: ഉഠററനാം ഹനുമാ൯ 188. 
മരററക്കാര൯ 1൪. ഉററക്കാരാം ഭീക്ട 
47). ഉററക്കാര്‍ PT. the noble . 
ററക്കാരത്തി മ clever lady. 
ഉരററത്വം (loc. ഉരററാണം) great mn 
flo attribute of a Paradévata. 
൭ഉനവത യല & OVP ഇടുക Tow 
ഈശ൯ isan (prb. ചി --സൂചി) 
has മ sparing beard. 9. simpleto 
ശയാക്കിക്കളക So. ടം നിസ്സ്രാരനാ 
പ്പിക്കു. 
ഉരശരന്താടി short beard, as കോല 
ഉരശാന്താടിക്കാര്‍ loo. the French. 
ഷം ham, Oa 8. (a=) 
QVMOBAV aIBM വാപിക്ക Anj.= 
വിതെക്ക & foolish attempt. 
ഉരഷരക്കഷേത്രം VilvP. a kind of 
which higher efficacy is ascrib 
ബിജുക്ഷേത്രം. [ 
ഉഈകഷ്ചത്വം see ഉനഴ൯. 
ഈഷ്ടാവ Timavy & ഈഷ 8.4൭ 
മക്ഷെക്കു നീക്കം വരുത്തൊല്ലാ Bh; 
ഷ്ലാക്കാഠം the sibilants (gram.) vs, ¢ 
Hence: ഭിമനെറ ചിത്തം മാഷ്ടരമാന്ത്ുന 
ഉരക്ടമകൊണ്ടു CG. 
ഉഠയ്കൂള ൯ ardent mand ae. Kal. 
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ഹം tiham 8. (\/ 1. to push. 9. to observe) 
deess, conjecture. ഒ൪ 09°. പോലെ പറയുന്ന 
MR. I merely suggest. 
ഉരഹന തോന്നുക V1. to suspect. 
denV. മഫിക്കു to guess, infer. [able. 
ഉരഹിതം part. guessed; 2009,0 Mud. guess- 
CV. അതുകൊണ്ട — എന്നൂഫിപ്പിച്ചാഠ VetC. by 
that sign ahe indicated, led to infer. 
tia 1. 7. M.C. (ഓളി, ചുമ) Tohow! ഉമ. 
യിട്ടുക. 9. T. So. rottenness, mucus. 3. bristle 
= ഉ൭ശ൯. (wind. 
era T. So. jackal, go@m00Q cold blowing 
Pen.) മേപ്പട ഉഠമെക്കും Nid 43. to bend? 
മുരളി എടുക്ക "൨. - ഓളി how! of dog, jack- 
al, chatter of monkey. കഴ്ണത്തുളി എടുത്തു 
വെച്ചു മൂന്നുധിള്ളിക്ക (൪൧൧.)-- പുഴയില്‍ ആ 
ണ്‌ മുളിയിട്ടു Vi. No. swam under water 
(= @); നീക്കോലി Gane, goa ഇടുക). 
നഴ്‌ Gl (T.=oyosd destiny, old usage; 0. Tu. 
Te.service) Do ക്ഷാര൯ Undertaker ofa lottery. 
— ഉഴ പറമ്പായി കിടകുന്നു MR. (= തരിശു). 
മൃഗം 1. experience ഇഠപണിക്ക അവന്‍ ഉരഗം 
are V1. 2. tarn ofduty, awdls വരാം PT. 
by turns. 8. term. ശശത്തിന്നൂഗം വന്നു PT. 





വ 


gia 5. Tdbh. replaced by ഇരു, ഇരി as ale 
തി, കിരിയം (വൃത്തി, ഗൃഹം); or dropped ws 


ട്ൃതം 


his tarn came. കുറിവെപ്പിക്കുന്ന ഉരഗം. ഉയഥം 
മാറുക change turns. ഈ ഉഠഗത്തില്‍ നാ 
ണിഭം പിരിഞ്ഞു വരുന്നില്ല. (= ഗഡു). ഒ 
രൂഗത്തില്‍ കൊല്ലാം Mad. once. ഏത്ര ഉരഗം 
how often, ogo V1. (5-വട്ടം, കുറി). 
ഉഴം AGB, ഉരഗത്തരി No. see ക്രഗം. 
@aenb in 8൦. M. chiefly servant of kings 
(doomed slave? fool?) ഉരഗരായി ചെന്നു മാ 
താവി൯ ഗഭത്തില്‍ ന്മൂഴൊല്ലാ നാം CG. 
ഉഈഷത്വം (= ഉഗത്വം) folly, shame. നിധിയെ 
തന്നെയും ഉഠ. GH HOM താങ്ങി CG. 
ഉഗത V1. dirt as of a plate (7. filth). 
ുരഴലിടുക - ഉരവല്‍ to whistle. 
oop) (T. lifetime; ou) place) 7. M. 1. earth 
ആഴിചുഴം മാഴിയിങ്കല്‍ KU. മണ്ണിന്നായ്മൂഥി 
കുഴിച്ച നേരം നിധി ലഭിച്ചു AR. മഠഴികലു 
oa) ആഴി കലങ്ങി Bhr. ഉരഗിശശാങ്ക 811൨8. 
0 thou moonlike man!=@dlea ചന്്രപ്യാ 
യ൯. 2 world ഉഠഴി ഏഴിലും നിറെന്ത RC. 
9,5 ഉഴി 9 rafters of ga & yaa placed 
between the stronger ones (100.) ഉഴിയും 
വാരിയും പിടിച്ചു. 
ഉരഴിയം 7. 80M. Tu. C.(Te. ഉഠഡിയം) service. 
ഉരഴിയക്കാരന്‍ 7. 8൦1, Palg.=G@aseianoonbd. 


~ 


R 


sgemaomoas creditor. 
ജണമോചനം payment of debts 


പം, ചങ്ങല (B80, ശുംഖല). InM. മതൃത്തു, | തം sham 8. (L. ratus) Right, truth. ചെയ്യേ 


Das) for മധുരിത്തു, നിറുത്തി; അമറേത്തൃ - 
അശ; og on CG.= agan. 
B68 മല്ലു, ജ്ച്‌ 8. Verse (/ അച്‌.) 
ഉടഗ്വദം the ist Veda. 
tkgam 8. (G. arktos) 1. Bear, Ursa 
mincr. 2. constellation in general ജന്മക്ഷല്‍ 
k me Bhg. 
ആആ 258. Straight, whence ആഴ്യവം; ജജു 
» ഹൈം Bhr. ഗുരുശുത്രൂഷയും ജജ്മത്വം എന്നി 
, a KR. eprightness. [ജണം ചൂടാ prov. 
ആണം നമ്മെ 8. CL. reas) Debt പിണം ചുട്ടാലും 


ണം മുറിവാങ്ങി വെച്ചവ൯ ജതം VyM.= സമയം 

to swear. 

ജതു 8. 1. season, esp. of 2 months gg 
gam spring, auqjcqm in all seasons AR. 
2, menstruation. ജതുവായ പെണ്ണു & girl of 
age. അവാം ജതുധമ്മം പ്രാപിച്ചു Bhr. 

ജതുപകച്ച influence of the different seasons 
on one's health. 

gam besides, except. mgem Bhg. without him. 

ജത്വിക (VV ഇജ) pl. hon. ജത്വിക്കം KR. & 
ജത്വിക്ുകാം Bhg. family-priest. 
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e315) pddhi 8. (അധ) Prosperity, wealth. Ursa major is സപ്ൃരിഷികാം 11:97. 4 

ദു 012 8. (clever) 8 deified artiste. Olam) ég% ധിശ്വാദിത്രന ഗൌ 

€3-fnSo phabham 8. - വൃഷഭം 1. Ball, Taurus. aun! ഭരദ്വാജനും ഇവർ സപ്ൃൃരിഷി 
2. med. root ജിവകുകഭങ്ങഠ GP. (= ഇടവകം). @ Bhgs. 


മുഷി phi 8. (ജ്‌) Singer, sage. In 4 classes ജഷിപ്രോക്തും an old saying. 
ദേവകി as Narada, ബ്രംമക്ംി, wommdh), മഹകി. ജഷ്യാശ്രമം AR. hermitage. 





eo cena ടം 


BR, മെ LI 4 ആ 


are no Mal. letters. In alphabetical songs: | അസ്ലാടി HNK. mantras such as lisn 


gseomnd HNK. contemptible fool. ആകാരം HNK. a mantram. 








൨൫) 1 (YE) 
Is found in Tdbh’s for യ (ഏമ൯), changes with വില്ലു MR. 4. (0. Te. agp) ഇറചി 
initial ഇ & ഉ (ഏറുമ്പു, MQM), ഉറുമ്പ്യ), rarely ക്കിപോയി begin to amell. 
with അ (ഏന, അനേ), . VN. ഏക്കുത (sand cast ashore by rive! 
എ ye 5. Interr. pron. ഏക്കാലം V1. When? og ക്കു irregularly globular; ssi 
പ്പടി howP ഏപ്പേരും, o@aigpo ete. മ്േക്കല്‍. 
എകരം ഇദ്ധ -- ഉയരം Height (va.) 0. Te. ഏക്കച്ചക്കും &— de T. 14. ൦ 
ഏകിറു 79൩ T. M. (ഏയിറു). 1. Tooth, എക്കളിക്ക To hiccough. 
fang കൊടുപല്ലെകിു 180. ക്രത്തു മൂടത്തേററം ഏക്കിഠം, കക്കിട്ട 1. hiccough (M. 1 
ധെളുത്തു വളഞ്ഞുള്ളൊരെകിറുകാഠം, പട്ടത്താന 
യെകിറുനാലു KR. വമ്പിച്ചുനിന്നു വള ഞ്ഞെകിറു 


8.) ഏങ്ങുകയും മോഹിക്കയും ഏക്കു 
യും MM. ംഎക്കിട്ട wg ക.രഞ്ഞാ 
CG. hence വച്ചിരവെകിറ൯ RC. 2. 8. wing. sobbing. ൧2. ടക്കം last breat 
മുട്ടും തല്ൃച്ചണം ഏക്കിട്ടയും VCh. 
എദടിതു engil Cond. of ഏന്‍. 
എങ്ങാം 6൮8] 7.16. -- ഞങ്ങ, Our, w 
in 001, cases എന്നെങ്ങധാകു Ghanem 


നിധാണ്ടെങ്ങക സങ്കടം തിക്കു CG.; മ 


എക്കം ekkam 7. Te. (to ascend) 1. Best time 
for buying, hitting =m@ao എണ്ണ വിലനാട്ടില്‍ 
ഏക്കം പോലെ TR. എക്കപ്രകാരംട അന്നന്ന 
ള്ള ധിലപ്രകാരം. ഏക്കുത്തില്‍ വാങ്ങുക in the 
very nick of time. ag. നേക്കി വെടിധെച്ചു; 
എങ്ങാം ഇന്നെങ്ങനെ സങ്കടം തിക്ുന 


എങ്ങു enny 7. M. (ഗ്‌ ഏ correl. g 
og) Where? 


ഏ. വെച്ചു V1. last stage ofdisease. 2. turning 
for fight. ഏക്കം ഇടുക to turn to charge again, 
as cocks V1. 

എങ്ങും anywhere, everywhere. ത 


എക്കിട്ട, എക്കിഠം see foll. 
ogéeago നി വന്നില്ല TP. on none of th 


എക്കുകൃ ക്കി ekkuya 1, T. So. To come up, 
stand ontiptoe. 2, T.M. tocontract the stomach. 
AKBQo ഏക്കി കാട്ടി TP. showed an empty sto- 


egeacdes anywhere തറയില്‍ agen 
സ്ഥലം ഒഴിപ്പിക്ക TR. നാളില്‍ « 
ഒരു ദേശം Mud. നാടു കടന്ന agen 
കുന്നു 721, -- mod. adj. ഏത്ഞായടെ 
ശഏങ്ങനേ (അനോമാ൯? also rel. agers: 


mach. വശു ഏക്കികളഞ്ഞു will not give milk. 
8. M. C. Te. T. to card cotton പരുത്തി 0G) 8e 
ന്ന ailgy bow for cleaning cotton, also ഏക്കു 
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അയക്കുന്നു അപ്രകാരം നടന്നാല്‍ 
you do as I advise. agaasmqo 
r, at all events. 
», മ്േങ്ങുന്നു whence? 


ശ്രേഞ്ഞോട്ടു whither P 
മണ്ടി നാന്‍ CG. = ഏങ്ങാദ്മം. 


5 മൃഞ്ജങേയവന്‍ f. i. അവര്‍ ഏങ്ങോര്‍ 
here at home? 


൬ (T. remainder,  ogem))So. Ex- 


f lizards, flies. o@ 210 Belg 1p V2. : 


anus V1. 


. 35. (0. ഏഞ്ചല്‍. Te. ഏംഗില്‍) re- | 


t refuse of victuals. ag. ഏടുത്തു ത 
restore purity after meals. og. എടു 
ചു ശുഭ്ധി വരുത്തി Bhr. ഏച്ചിലാക്കക 
te byoontact with the mouth, as hand 
കില്‍ ചോറു വാങ്ങുക KU. duty of 
തേ൯ നുമകന്നെച്ചിലായുള്ള ajgxjo 06. 
ise of bees serves for idol worship. 
കപ്പയും Og TR. gave the meanest 
ന്‍െറ വിട്ടില്‍ എ. കുപ്പയൂമായി we are 
| to greatest poverty. 
ഭരിക്കുന്ന ag TP. thecow with whose 
മേയാ the 8001 after meals. 
രുന്മാമ med. plant. ഏ. 01a S)MM. 
an) eater of refuse (abuse). 
ig ൭ song after meals. 
Qe = ong) de. 

(C. 00.9) = പേത്തു) in ഏചുക്രലി 
ereased pay. 
൪ yojamanah 7901. യ — in വിട്ടെ 
Jouselord. 
എടവം, (C. Tu. 7൦.) - see 6. 
7, ക്രേലാ, 1. അടാ & ഏടാ friend!) 
‘essing male inferiors (also ഏടൈ) 
ട്ടാ come, fellow! 7. എടി, എടി, vu. 
ടി, -- ഏടോ hon. for both genders 
92 po. aganboaso TP. my friend! 
ം കണ്ടുരകൊഗാകെടൊ Mlaadd Nal. 
D edukka T.M.(C. Te. എത്തു) 1.10 
take up. വെള്ളം മ്മടുത്തു കധിളിര്തു 
BSA കടിച്ചു TP. to take. ആയു 





എടുക്ക 


ധം ഏടാതരതേ KU. not taking arms. ടുത്ത 
പേററിയെ ഒറക്കൊല്ലാ prov. the midwife. വാ. 
യിതുനിന്നു വിണാല്‍ ഏടുത്തുടാ cannot be re- 
tracted. വായില്‍ ag. to mentions; vomit. mona 
ടക്ക to speak. Often to raise, build a house. 
വിടെടുത്തു TB. in pittoresk phrases nearly 
superfluous aggamlse to put down. avg ja 
ഞ്ചെടുത്തിട്ടേ൯ Bhr. ഏടുത്തു വെച്ചകാല്‍ മടക്കി 

വാങ്ങാതെ KR. notstepping back an inch. എ 

ടുത്തു കൊടുക്ക KU. to hand over arms witha 

blessing (work of വാഗ കൊല്ലന്‍). പത്തു പണം 
എടടുക്കുക്കൊടുക്ക prov. കൈയും കാലൂം എഴുത്തു 
നശിക്കു to work with hands & feet. 

2, toassume, undertake, bear. തണ്യടടെടുക്ക, ചുമ 
ടട etc. പണി എ. to do work. പാഷണ്ഡി 
മതം aggatlSiamnd VCh. held heretical 
views, രക്ഷിക്ക നിങ്ങ ക്ഷാത്രധമ്മത്തെ of) 
ടുത്തു KB. according to Cshatria fashion. 

8. to take out, choose, buy. പറമ്പ്‌ ag. to #0- 
quire a garden. പറമ്പു പററി ഏടുത്തോട. 
കയും Hoy TR. resumed. നികിതി ഏടു 
ത്തോണ്ടു (കൊണ്ടു പോന്ന to collect taxes. 
മുതല്‍ സംസ്ഥാനത്തേക്ക ഏടുത്തു TR. con- 
fiscated. 

4. ൦.൩. to become raised, visible, prominent; 
often impers. ശരീരത്തിന്മേല്‍ ape ag. looks 
bony. നാടിനരമ്പും ഏടുക്കവേ KR. മേഘം 
ശേടുക്കന്ു (= കാര NAIGano). തല ഏഐടുക്കുന്നു 
to come to a head. ഖേമ്പല്‍ എ. itis very hot. 
6) 219.68 ag. to become like gills, burst, eto. 
അപസ്താരം, ATA, പുകച്ചല്‍,, ചൂടുപ്പാച്ചത 
എ. to suffer from. 

VN. I. old. ഏട in എടുപ്പെടുക to be taken. 

I. എടുപ്പു 1. raising, taking up. ഏടുപ്പിമറം നി 
ന്നിറങ്ങി RC. litter. അവ്വനെറ എ. ഏടുത്തു 
പോയി all that is portable of him=he is 
dead. 9, harvest, produce. സക്കാരിലേക്ക 
ഐടുക്കേണ്ടുന്ന മുതലെടുപ്പു TR. revenue. 29 
powmanbo എ. gain. 8. time, turn ഇനി 
യും Bd എം നീ അവനെ ആശഗമിപ്പിക്കേ 
ണം PT. once more. 

CV. ഏടുപ്പിക്കു 1. to get to take up. agggj).c) 
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യച്ചാത MR. if you send me by palankin. 
ഏച്ചിട്ടെങ്കിലും വരും TR. even if not able 
to walk. പതുക്കേ ഏ'ചു കൊണ്ടു പോകെ 
ണം let yourself be borne slowly. വാമ എ. 
ടം ഗുരുകൈയില്‍നിന്നു ആയുധം മേടിക്കു. 
2. to make to finish, get built, set to work. 
നമ്മളെ കൊണ്ടു തച്ചെടുപ്പിക്കയില്ല. തോര 
ണം ഏച്ചു 1423. got up decorations. 8. to 
collect revenue, as Govt. പണം എ. TR. ഒ 
ഞ്ജമാ OAS) ഏ'ക്കയും ചിലർ VCh. princes. 


എടുത്തമ്പടി va. Nayer-house, see @So, ഏടാ. 


എട്ടിയാ൯ 61784 = ചെട്ടിയാ൯; മൂത്തെട്ടിയാ 
൯ TR. 
റിട്ട Offa 7.2. (൦. എണ്ടു from agenb=5) Eight. 
എട്ടാലൊന്നു 4. തട്ടാന്‍ തൊട്ടാല്‍ എ. prov. 
എട്ടടിമാന്‍ a fabulous animal of the Himalaya 
(ഏട്ടടിമ്ൂഗങ്ങം Nal.) എ. ഏല്ലാം വട്ടത്തില്‍ 
നിന്നഗന്നു CG. 
എട്ടാം, എട്ടാമന്‍ eighth. ഏട്ടാം ഏഴത്തെ ജപി 
ക്ക 4.൩). (ഓം നമോ നാരായണായ). 
എട്ടില്‍പെററ പൊട്ട൯ born in the 7th month, 
supposed to be perfect in body (എട്ടിലേ 
തികുഞ്ഞീടും VCh.), but deficient in mind. 
ട്ടുകാലന്‍ spider. ag’ando മട, വല Vz. aleo 
എട്ടുകാലി. 


എട്ടുതക്കാന്നു Qe jo rate of tax levied in Travan- 
007൦ (3 in 10 out of riceland &1in 8 upon 
produce of gardenland) W. 

angeles = അഷ്ടിക്കു. [കൊടുത്തു KU. 

എട്ടുപതിനാറും offerings to Gods ദേവക്ക ag. 

ഏണ്‍കയില്‍. 8 spoonsful, a med. 

o@sewoend octangular. 

എണ്ഡിശ (akm) the 8 points, Bhg. agsné).o 
Qo നോക്കി RC. looked everywhere for 
holp. 

എണ്ണാങ്ക 8X 4. agerrgmo 8 X 3. 

എണ്ണായിരം 8000. 

ogo) 8 Nali. oD RQ 800. 

എണ്ണിരണ്ടോയിരം 16000 (Anj.) 

എണ്ണ eighty എണ്ണത്തിരിക്കോല്‍ പുര prov. 

ഏണ്ണലം 8 palam (a med.) 


എ എത 


omemd 8 persons. എണടമയോഗം 
council inColanadu, 7 persons wi 


എനെ 68 2. 7. Number; thougl 


വൊരു പരമാനന്ദം RS. very hig] 


AGA ബദ ന. M.C. Ta. (ഏം. 


Sesam 011, 95. നല്ലെണ്ണ; എള്ളിലു 
ണമക്കേ ദേഹങ്ങടെ ഉള്ളിലുള്ളിഗ 


2. Oil. ഏ. കാച്ചുക, തേക്കുക. 
എണ്ണക്കര N. pr. a tree. (No.) 
എണ്ണക്കടി & cake V1. 

എണ്ണച്ചടി frying pan. 
എണ്ണപ്പാത്തി vessel for anointing 
എണ്ണപ്പായില്‍ (പാശി) Rotala vert 


എണ്ണും ennam VN, of foll. 1.Na 


ting. എ. നോക്കുക to count, ag 
settle an account. എ. ഇല്പാമതോളം,ം 
innumorable. പിടി എ. പോകു 
fruits are not counted. 2.൩൨ 
article, even of persons. ഇരിപ 
നായന്മാര്‍ 15. ദ്രൂറായിട്ടുള്ള എ. ൨ 
TR. proffered calumnies. നീരസ 
തക്കവണ്ണം Bb എണ്ണങ്ങസ ഞാ൯ 
യെന്നു TR. as if I had committ 
to displease you. ചെയ്യേണ്ട എണ്ണ 
എണ്ണവണ്ണം particular account. 


എണ്ണുക enguya 5. (൩൦, എന്നു VY 


count, number എണ്ണിഏണ്ണി കുറു 
GnP. 2. to esteem. ഏണ്ണപ്പെട്ടഠ 
persons. ഏണ്ണപ്പെട BDZ. odo TR 
00). oggpeid enemies (po.) 
relate എണ്ണിപറക to speak diffus 
തു ചപലം ഇന്നു കേട്ടാരു CCh. tk 
എണ്ണിക്ക 1. CV, to get counted. 
ണ്ണിക്കകൊടുക്ക to account for 
ക to take a list V1.(T. C.) 


എണ്മെണി enmani=agdomer 
AGED, എസ്മുന്നു see എട്ടു 


എത eda (C. Te. agg to lie over a 


for) 1. Boundary, limit ഏതെക്കക 
വടക്ക്‌ ഏതയോളവും MR. 9. , 
തെകു ചേക്ക = കുത; വെയിലതേ 


എതം.--- എതു 157 


൬ No. & 8o.=aged?2. 8, ആകും 2. 8. 

i= aQejses. 

മ (V cag see ഏത) 1. Opposite, 
2. match, comparable ഏനിക്കാര്‍ 

ന്ന ചോദിച്ചു KR. ഉടല്‍ മേരുധിന്നെ 

തു RC. like Méru. കായാധിന്‍ മലര്‍ 

San ചേശുംകായം Bhg. tovie with. 

തിരാളി opponent, rival; also ഏതിരി, 

equivalent, copy. 

& to oppose, resist, 

ക (൪. കുരുതലരോട എതിരേറും RC. 

,, to advance to meet, oppose. 

ല്‍ spike B. 

dg to come against അമ്പു തനിക്കെ 

ന്ടോരു നേരം RS, 

1 enemy. 

രിക to meet in battle ഏതിർ തര 

0, മ്രേതൃതാഖെന്‍ മുഷ്ടിക്കു, എതികതാ 

കുുതൃതാവെന്നു RC. (Vi. 

പട്ടക to meet, oppose; to be opposed 

ചരേക to fight അവനോട്‌ എതിര്‍ 

തു Bhr. 

മ = മ്യേതിത്ത പുറം V1. 

g breastbone. 

ഴി = ഏതിര്‍പറക V1. 

AR പറകൊല്ല, ഏതിര്‍ പേശൊല്ല Anj. 

Bah, ന്നു (old) പോരാ നിണക്കെതി 

 മേന്നറി KR. — Inf. ഏതിരധേ, og 

igainst. അതിനെതിരേ വരുവ൯ അ 

o 8157, (-- നേരേ) 9. ലീ എതിരേ 

ക്കും കഴ്തുക, ഏതിരധേ സ്വേധിക്കു 

ery morning (--പൃുല൪കാലേ V1.) 

ത 1. to attack ഏതിത്തു ഞാനും 
ER. ഏത്തിയെതൃത്തുട൯ Mud. 9. to 

sist ഏതിത്്ു നോക്കിക്രടാ. — adv. og 

» straight, entirely. ഏതുത്തേ പച്ച 

Ti. quite green. 

പ്പൂ opposition; what crosses one’s 

hantom, bad omen V1. 

രേ ഏത) Limit? or end? ആ വഴി 

ളി ഏതു തീരായ്യ്യകൊട്ു വീണു (jud.) 

exhausted to reach home. 


എത്തുക-- എത്ര 


എത്തുക ottuya (T. അത്തു, 0. 7. o@g, Te. 


o@@, V എതു) 1. To stretch as far as, reach, 
arrive പിടികെക്ക ഏത്തി, with Dat. അടിയി 
ലേക്കു or അടിക്ക്‌ ഏത്തി MR. dived to the 
bottom. മതിലിന്മേല്‍നിന്ന്‌ ഏത്തിനോക്കി TR. 
peeped over. ഏത്താത്ത മരുന്നു prov. not to be 
found. ഇവരെ വിചാരം മുഴുവന്‍ ഏത്തുകയില്ല 
TR. will not be accomplished. അതിന്ന്‌ ഏത്താ 
qi Bhr. if I fail to falfil the vow. ഭരിപ്പാ൯ 
ഏത്തകുമോ സുക്ൂതിക്കല്ലാതേ KR. only « virtuous 
man can rule such a land (= @$®). ഏത്തുക 
ഇല്ലെന്നുറച്ചാര Bhg. we shallnot conquer. ഏ 
നിക്ക അവനെ കൊണ്ടെ ഏത്തുകയില്ല no profit. 
ഇങ്ങനേയുള്ള പുത്ര൪ ആക്ുമേ മ്ലേത്തിക്കുടാ CG. 
(= കിട്ടുക). ഏത്തിടാ ബാലമരണം 88. (= വരി 
ക). 9. v.a. to reach, obtain. അവളെ ഏത്തി 
യില്ല യയാതിക്കും Bhri. could not 00൩9 up 
with her. നിന്നെ ഇങ്ങെത്തിയതിശ്വരായുഗ് 
ഹം Bhg. providentially I met thee. സ്റ്റികമെ 
കത്തി പിടിപെട്ടു Mud. (generally with Soc.) 
എന്നോട്‌ എത്തുകയില്ല Bhr. shall not overtake 
me, 

VN. I. ഏത്തം reach, length. 

1, എത്തല്‍, ഏത്തു 1. reaching. എത്തുപെടുമ്പോ 
oSah. when within reach. ഏത്തുതീരായ്ക്ക 
കൊണ്ടു വിണ്ട jud. fell before! could reach. 
ഒരു ഏത്തുപാടും wejSo. there is no getting 
at him. 3. halting. 

CV. 1. ഏത്തിക്കു 1.40 make toreach. ആമെ കി 
ളിയാല്‍ സന്നിധാനത്തിങ്കല്‍. ഏത്തികും TR. 
shall send up. അറിഞ്ഞു വന്നാല്‍ ഏത്തിക്കാം 
report, പട എ. to gather a host. നമഥസ്റ്റാരം 
നേച്ച എ. perform, പണം എ, to spend. 
2. freq. കാല്‍ എത്തിക്കു to walk with diffi- 
culty, halt, ഏത്തിച്ചു നടക്ക ഏത്തിക്കല്‍ 
(൦ ഏന്തതും 

Il. ത്േത്തിപ്പിക്കു id. ഏ'ക്കേണ്ടേടത്ത ഏ'ക്കാഠ 
TR, ചരകു നഗരങ്ങളിത എ. to transport to. 


എത്ര etra, old എത്തിര (g+clo) What 


quantity? how muoh, how many? ഏത്രച്ച, എ 
ത്തെത്ര (distributive) how much to ൭8017 ഏത്ര 
ശൂ പോരും what measure? ഏത്രേകു for how 


ഏന- എന്നി 


much? ഏത്ത്രോടം, എത്രത്തോളം how far? ഏ 

ത്രോട്ടു വതുന്നു MR. how far do you venture! 

(=stop!) 

എത്രയും how muchsoever, very mach ഏത്രയ്യം 
ഏററം കൊതിച്ചൊരു പുത്രന്‍ CG. long de- 
sired. എത്രയൊ സകങ്കടത്തേടടെ കരഞ്ഞാലും 
(pathetically). 
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എന്നു 


finite Verb. ഒനിച്ചിരിക്കുന്നെന്നിയേ 
യില്ല ഞാന്‍ KR. അധ്വരെ വധിച്ചെറ 
Meo സുഖമില്ല KR. Absolate: എന്നി? 
Guns തോററല്‍ KU. on the other 
— അചിടത്തേ അച്ചന്മാരോടും ഏന്ന 
രാജാക്കന്മാരോടും TR. (= ശേഷമുള്ള), 
മേന്നിയോ ഏനു ചോടിച്ചു any thing 


എന see 7. എന്നു. I. 
എനി often ദ്നി. 
എന്‍ eh ൩. M. Tu. aC. (--യ൯) Obl. case of 


എന്നു ehiy (C. T. agada Vax 
day? when? ഞാന്‍ ഒരിച്ചവാറ age « 


എന്നിനി കാണുന്നു Bhr. ഏന്നു പോല്‍ 6 


യാന്‍, ഞാന്‍ T. എന്നാണ I swear by myself 
(Dat. എനിക്കു & ഏനക്കു). 
ag@majoon 1. my Lord. 


of sacrifloing Brahmans at Niléswaram eto. 


9, എമ്പ്പാന്‍ a class 


എസമ്പാന്‍െറ വിളക്കത്തു വാരിയന്‍െറ അത്താ 
Wo prov. മങ്ങലത്ത എമ്പ്പാന്തിരി TR. 
എന പെരുമാന്‍ B. a low Brahman 01688. 


ത endu T. M. Te. C. (എം--തു) What? 
also=ogcam!mo why? ഏന്തെടോ താന്‍ ഇങ്ങ 


നേ പാകുന്നു PT. ഏന്തെന്നു, ഏന്തിട്ടു why? 
ചയ്യായ്ക്കാ൯ എന്തേ Bhr. why not do? എന്താ 
യി വന്നു TP. why did you come? അതെന്നെ 
what for? V1. cla3).9390 എന്നതേ ഫലം Bhr. 
അപ്പോര്‍ എന്തിന്നു പറയുന better leave it 
undescribed. — 
ഏന്തുധാ൯ ഇതങ്ങൊരു ജത്തു PT. 
എന്തിരം, എന്തറം, ഏന്തനം, എന്നണം; എന്തി 
രം & ഏന്തനം മാച്ചി vu. No. ഏന്തപ്പനാണ്ടി 
008, --- used for the name of something 
unknown, unremembered eto. ആ ഏഎന്തിരം 
കൊണ്ടു വാ that “thing” there —aganle 
mmoem loc. = what have you come for? 
എന്നി enni, എന്നിയേ, എന്ന (fr. 
അനന്യ or ഇന്നി) 1. Without. ചിന്തയെ 
@any KR. (= ഇല്ലാത). ഉജിച്പതിന്നാം സക്തി 
ഏന്നി Bhg. ദുഖമെന്നിയേ Bhr. 
(ടഅല്ലാതേ) ഒരുവര്‍ നാഡെന്നി വേണ്ടാ HNK. 
nothing required but one’s tongue. aang) 
യരില്‍. ഏന്നി മററുള്ളവരില്‍ ഇല്ല Bhr.— As 
conjunction with Inf. ബങ്ങാഥം എന്തറിഞ്ഞു നി 
@acdd ചൊന്നതു കേഷക്കയെന്നി 1817. or with 


2, except 


II. 


ആരുന്തതു CG. 

എന്നുപ, എന്നെകും always. agaanm 
യില്ല, ധിശ്വാസമായി നില്ലുന്നത 
ന്നേക്കും Mm TR. for ever and ev 


എന്നു 7. M. C. (൦. Te. Tu. അന്യ 

നേ) past tense of def.V. ഏന്മ 1.1 

say, think. ചതി എന്നാര്‍ they called ii 

പോ എന്നാര etc. the present obso 

എന്നു. 2. auxV.= aM, to sound tha 

thus, be such. 

adv. part. എന്നു 1.--ഇതി, ഇത്ഥം, ഏവ, 
ത്തും നീനി നി ഏന്നു നിരിച്ചു Bh 
him, saying: thou!; 80: ഏന്നു പറ 
ഓത്തു, തോന്നുന്നു & other Verbs of « 
showing (താ എന്നു ചുണ്ടി Mud.) 01 
tion & resolution. —also before 
ഗിരിക എനും തന്നേ പേർ അധഖാ 
സിത ഏന്നെന്നുടെ നാമം KB. നള 
ഏന്നു നിണ്ണയം, എന്നു സിദ്ധം, സ 
എനെറ മതം, പക്ഷം eto. ചത്തു; 
ന്നു സങ്കടം 86. ഇരിക്കു ഏന്നു | 
ചൊല്ലിനാല്‍ ഇരുന KR. 
Often with ഇങ്ങനേ, eto. എന്നിങ്ങ 
ന്നേവം, ഏന്നിത്ഥാം. Also യൂഭ്ധത്തി; 
ഏനാ താന്‍ ശത്രുക്കളെ ഒടുക്ക ay 
പക്ഷം ഈ രണ്ടും ഒഴിഞ്ഞൊരു ധ്‌ 
Bhr. 

9, = എന്നാല്‍ or 7.1. വിളിച്ചാല്‍ ഏന്നു 
രിച്ചാല്‍ കേശകുന്നത്ര giro jud. 


Comp. with Verbs അല്ലു f.i. ഏന്നു me 


moreover; @Q@& f.i. ഇല്ല പെരുകി 
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re being no hope of pardon. നിലം 
) കൈധശമെന്നാക്കി MR. declared 
is. gam ശത്രുഖെന്നാക്കി PT. അച്ച 
7090300 aQyaod AR. who can alter 
ഞ്ജ QOMBTR ഇള്ലെന്നും ആക്കുന്ന 
b SiPa. thou makest worlds & des- 
ത്ത. 

fi. ഏന്നിട്ടു considering that, in 
100 thereof മായ്യമല്ലെനിട്ടുപേക്ഷിച്ചു 
ig its uselessness, he dropped it. എ 
rerthelees. 

7.1. ഏത്ര എന്നിരിക്കിലും മ whatever 
കഏനിരിക്കുമ്പോണ when it happens, 
leo: eqemloleeamaons ദിക്കില്‍, ag 
| apder such circumstances, 


മുണ്ട 7.1. അതുതെന്നില്ല 1317. I can- 
0. വരുന്നെനുണ്ടോ, വേണം എന്നില്ല. 
തി ന്നില്ല ശംഭഉസേവനം ചെയ്യാല്‍ 
matters not of what caste you are. 
ചയ്യിടാധു ഏന്നില്ലാത്തവ൯ 8112. 
xed about any law. 

! 2.1. കരത്ങിനെ അയക്കകൊണ്ട്‌ അ 
ന്മാ എന്നു വന്നു KR. their sending 
താട that -- സുബുഭ്ധി ഇല്ല ഏന്നു 
നെറ പ്രയത്നം നിശ്ശുലം ഏന്നു വരരു 
t not turn out vain labour. ധൈധയ്യ 
ന്ത വരുത്തിടുഖാ൯ ഇതോ നല്ലൂ Nal. 
1൭ way toprove your courage? 2) 
» കിടക്കെനാ വരുത്തി ഭൈവം Bhr. 
ight it about, that we must. 


f.i. gaan ഏന്നു വെച്ചു കൊന്ന (= 
നബ്ഖ്യാർ ന്ന ഞാന ധെക്കയില്ല 
Ui no more dub you N. നമ്പ്യാര എന്നം 

നമുടെ ഒരു പ്രവൃത്തിക്കാരനാകുന്നു 
wthe N. he is but my servant (= og 
VIP UHOA കല്പന ഏനു ഖെച്ചാല്‍ 
കയും ചെയ്കാം TR. Often with rela- 
ന തുതു പ്രകാരം വരുന്നു ഏന്നു Ha) 


skibaugno കേട്ടു നടക്കാം TR. 


൦ f.i. ഹേതുധെന്തെന്നു വേണമല്ലൊ 
wish to hear, why. 


എന്നു 


— വേണ്ടു 7.1. മരിച്ചാ൯ ഏന്നേ ഡേണ്ടു Bhr. 
it must be said at last: he died. gaya എന്നെ 
വേണ്ടു traly a badman! ഏനം ധേഴ്ടൊ “in 
short”, 
With Nouns: എന്നേ വിശേഷമേ നന്നിതെടോ 
സഖേ Bhr. indeed well done! ഏന്നേ സുഖ 
മെ, ഏന്നേ കഷ്ടമേ etc. that’sa joy! what 
൭ grief! ഏന്നേ ഗുണം വത്ര Mad. thus only can 
you be saved. എന്നേ @ai) ഉള്ള PI. 
Cond. ഏങ്കില്‍, og mow 1. ifsc, then = ag 
യാല്‍, ആകിര f. i. നില്ലൂനില്ലെങ്കില്‍ ഞം൯ കൊ 
മൂന്നതുണ്ടു KR. if you are for fighting. ദേശം 
ഇല്ല ഏങ്കില്‍ ഗൃൂഹമേ പോരും 817. എങ്കില്‍ 
വരിക well then come! ഏന്നാല്‍ അവനെ വ 
രുത്തുക"൦€, — ചോടിച്ചു ഏങ്കിലോമ& if you 
did ask? perhaps you should ask. — Amplified 
തിരുധൂള്ളം ഇല്ലെന്നാകിത,, ഏന്നു വരുന്നാകില്‍ 
Bhr. ഭക്തി ഉണ്ടെന്നായിടില്‍ AR. ഏന്നു വന്നു 
പോയാല്‍ Mad. 31 unfortunately. — 2. എന്നാല്‍ 
& ഏഎങ്കിരു stand often in the beginning of 
treatises ങ്കില്‍ കേട്ടുകൊള്ളുക, എങ്കിലോ കേ 
ള്ലാലൂം Bhr. hear then! രാജാധധകമക്കു സു 
ലാം എന്നാരു TR. what I have to say is as 
follows (heading of letters). Also at the close 
before the date എന്നാരു മൊല്ലും ൯൭0 610. 
“go done in the yearetc.” 8. ഏന്നാല്‍ is often 
connected with Interrog. pronouns ത്തൃഷ്യ എന്തു 
കൊണ്ടെന്നാത MR. the reason for this is as 
follows. എത്ര മണിക്കവരാ൯ കല്പന ഏന്നാല്‍ 
4, in that 
case, but. സ്തൃഷ്ടരിസ്ഥിതിസംഹാരാദിമഠ ചൊ 
ല്ലി സ്ക്ൂതിക്കാം ഏന്നാല്‍ അതു സ്ത്കൂതിയായ്ത്ുന്നു ക്രടാ 
VilvP. I might attempt to praise, but it could 
hardly be called praising. 5. viz. that is 
to say or തിട്ട ഏന്നാല്‍ തിണമേരു, നാം അവ 
GR 0G. പട്ടക്കു കൊടുക്കാം, aQQoeg, തട്ടിയതു 
എ. കൊള്ളുന്നതു ഞാ൯ കണ്ടു, വരുത്തി എന്നാല്‍ 
വിളിച്ചു jad. No. 
Concessionals : ഏന്നാലും, എങ്കിലും even if so, 
although. കണ്ടു എന്നാലും a. gamerg പോ 
കയില്ല PT. though I should find something. 


വരാം TR. at the hour you wish. 


ഏവിടെ ഏങ്കിലും wheresoever. തന്നെങ്കിലും 


എന്നു 


this time at least. അപ്പില്‍. എന്നാലും കിട്ടും 
. KeiN. even at night. വേണം ഏങ്കിലും 
വരാതു however much wanted. Amplified 
എന്നാകിലും, എന്നു വന്നാലും etc. double: ആ 
ണുങ്ങാം ഏങ്കിലും പെണ്ടൂ്ങാഠ ഏങ്കിലും തൃ 
രെയും സമ്മതിച്ചിടൊല്ലാ കാണുധാ൯ KR. 
permit neither men nor women. ഏന്നെ എ 
ന്നാകിലും agmeas സോദര൯ തന്നെ എന്നാ 
കിലും ഒത്തു ടൂജിക്ക നി DN. eat either me or 
my brother. 


adj. part. എന്നു, എന്നുള്ള (fut. എന) such, that 


ഞാന്‍ ഏന്ന ഭാവം the thought of J, of self. 
ലെല്ലാം എന്മൊരുചമയത്തോടെതൃത്തു RC. 
Aj ഉണ്ടായെനുള്ള സന്തോഷത്താല്‍ KR. 
the joy of having a son. എന്നപോലെ in 
like manner a8, ഏന്ന നേരം, എന്നപ്പേഠം 
എന്നാറെ whereupon. ഏന്മേടം, ഏന്ാമെ 
ടം RC, when he said. എന്മോളം ധിരന്‍ CG. 
80 bold as to say. 


part. Nouns a., രരു എന്നവന്‍ Bhr.= me 


നാമാധ്‌ the person called Ruru. അതു എ 
ന്നതു പരന്‍ Tatw. the word “it” signifies 
God. വന്നിരക്കുന്നവ൪ഏന്നവരെയും കൊല്ല 
@a2 KR. does one also kill suppliants? കൊ 
ലുന്ന ജന്തുക്കളെ കൊല്ലുകെന്നതേ വരൂ Bhr. 
dangerous beasts are of course killed. b., എ 
ന്നതു = ആയതു. എന്നതുകൊണ്ടു കടിച്ച ഞാ 
Nal. consequently I drank. എന്നതു പോ 
രാ VCh. and what is more. എന്നതിനെറ 
ശേഷം after that etc. 


adv. part. fut. ഏന്മാ൯ (rare) momo , ഏന്മാ 


നത ചെയ്യൂ. (= എന്നു). കൊല്ലും എന്മാ 
Geo ഇല്ല KR. nor does it follow that. ആ 
ചാരമല്ലെന്മാന്‍ ഏത്തുമൂലം CG. രണ്ടു ക്ഷേ 
തങ്ങും തുല്യാകാരങ്ങം എന്മാ൯ ഹേതുധാ 
കുന്നതു Gan. the reason why both figures 
are equal. 

Inf. എന = അനേ 1. forms many Adverbs ചി 
ക്കെന,. IEA ചെറുങ്ങെന ete. 2. it 
serves for hypothetical affirmation, അവ൯ 
ഇപ്പോഠം ഉണ്ടെങ്കില്‍ തലപോയേനേ it 
would have cost him his head. (vu. പറ 
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എപ്പുറം-- എരി 


ഞ്ഞിനായി രുന്നു = പറഞ്ഞേനേ 
with past part. a kiod of In 
തുറന്നെന TP. 0601 
എപ്പുറം eppuram What side? ( 
എപപ്പരും 6000൩൩ (എ Every o 
SQ, ഏപ്പേരില്‍ പെട്ടതും of wha 
tion, all included (doc.) ചന്ദനദാ 
പ്പേരുമേ Mud. 


എപ്പോഠം 999] (പോഴ്‌) What 
also ഏപ്പ്പോഴേക്ു, എപ്പോഴ്ചതു; Wi 
എമ ബലി! Tdbh. യമന്‍ fi. ട 
രെമനെപ്പപോലെ KR. 
എസമ്പ്യാ൯ embrad see ഏന്‍പുര 
എസമ്പ്വാദോര്‍ Port. Emperador, 6: 
എമ്മ൯കിടാവു (ഏമ്മംം = നമ്മ 
nister of Colattiri. 
എഡ്ക്കുക, OY) eydnys ന. aM. T 
(= എത്തുക 2.) എയ്യുലാം ട്ലാലങ്ക 
യ്യിനാർ അമരര്‍ ആലയങ്ങം, ൫ 
കളും og) (performed) RC. 
AQ, GY eyyaye T.M. (C. 1 
എഗ്ചു) To shoot an arrow, ൭൦. 
അധനെ എയ്യു, കഴുത്തില്‍ എയ്യാറ 
with double Aco. നൂറായിരം con 
താന്തനെ UR. fig. കണ്ടുനത്തെല്ലു 
നിന്നാധ 811൨. — 
CV. എയ്യിക്ക. 
WN. oa 


[to practise 

shooting, also എ 
എയ്യന്‍ (C. Te. ഏട്ട) porcupine, h 

og aman) -- 14 quills എയ്യറ 

UDINE) 8 ഏരകും, . 

എരിക്കു erikku T. M.(Tdbh. അ 
foll.) Calotropis gigantea. ഖെ൭൮ 
flowered swallow wort, Siva's flov 
ക്കില a med. ഏഎരിക്കിന്‍പൂ GP. 
wreath of Siva. 

എരി eri & OenO)T. M. Te. (C. 1 
burning, pungency. പുരം ൭ 
Bhr. ഏരി ചിതറിനമിഴി RC. 
മഅരിക്കിഴങ്ങു green ginger ഇമെ 
ago). aa0gg) firebrand. 


എരിയു — എതുതു 


baraing flame. 

hot curry with buttermilk. 
രി extreme heat of body ag. ചൂടുണ്ടാം 
ട്ട. സഞ്ചാരം പിടിക്ക med. 
ത്രിക്കൊള്ളി, also wood which 
easily. 

ഉ fish V1. 

ക v.n. To burn ഏരിയുമഗ്നി KR. 
 മ്ുരിയുമോ PT. എരിഞ്ഞുപോയി it 
ied; too pungent. fig. സുത്ിരഹ 
നിയുന്നു മനം KR. 

ടിവു (ഏരുന്ധ.) 1. pangency. മുള കി 
വചു ripe for pickles. 9. zeal. എ 
90:9) vehement, zealous V1. 

id. of eyes, mouth burning from 
 മ്േരിച്ചകറി (vu. agolaygc)) a very 
rry. 

0 ൦. ഉ. 1. To kindle fire, assmith; 

ഉ. 8. to burn Qa eo ക്രിച്ചവ൯ 

ക്കേ കണ്ടിച്ചു തിയില്‍ ഏളിച്ചേ മതി 
8. to hiss as rocket, snake. എരിച്ചു 

> go off like wot gunpowder. 

പ്പൂ Vi. flame; torch. 

gjiae V1. 

o (ഏരിധു) smell as of pepper, ob- 

in some soils, unfavourable to cocoa- 

lanting. 

a@dlay, ചുള!) ഏരിപൂളി. 

MA എത്മ 7. 24. C. Te. (Ta. ഏരു 

fem.) Buffalo, chiefly the cow = കാലി 

ത്തു). ഏരുമപ്പാല്‍ momkomeulngeo 

ററധും GP. 

മ 1. jangle buffalo. 2. med. moon- 

oa Himalaya (aisaim) 8.) 

ag) a milkplant Ericyne V1. also ag 

ളി Bh. 

രന്‍ baffalo driver or keeper. 

അ. ഏരു bullock?) N.pr. a caste 

sons (2988 in the Taliparambu Taluk 

വര്‍ 02586024) = കോലയാന്‍. 

aby T. M.C. Te. (Tu. ഏരു like prec.) 


‘k, ജേ നല്ലുകാള, മൂരി, chiefly as | 
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എത്തു — എററു 


beast of burden സാമാനം ഏരുതിനെറ ajo 
ത്തു കയററി TR. ധെള്ളെരുതി൯ മുതുകേറി AR. 
fig. ഏരുതു ഭാരങ്ങാം ചുമന്നിട്ടും പിന്നേ കരുണ 
ക്രടാതെ അടികുന്നെന്തിനും KR. ഏരുതാക്കു to 
2. red? (aT. Te. എല്‍ -- 
ഏരി) ഏരുതേ So. early in the morning. 
എരുതുക്കാരന്‍ bullock driver. 
ഏരുത്തില്‍ bullock house (from 001. or compos. 
case ഏരുത്തു). 
എതന്തു erundy T. M. & എരിന്തു Shellfish in 
rivers എ. തപ്പുമ്പോഠം നില തെററി MR. 
എര്രാപ്പ Port. Europe in N. pr. of plants ag’ 
DOE, എ'മ്ുമ്പ, എപ്പൂൂള; aleo എ. 240% 
weaver’s reed TR. 
എറ see GOO. 
എറി eli ന. M. A throw=0gq f. i. ഏറിയിടുക; 
ഏറിക്കണ്ണ൯ frowning, coquetting. 
എറിയുക to throw, fling അരി എറിഞ്ഞാല്‍ 
0000 കാക്ക prov. aixb കൊണ്ട ഒന്നെറി 
eng Bhr. with Acc. of the person hit പാറ 
കൊണ്ടെ എ. നീരിലേ തിങ്ക mem CG. ന 
മ്മെ ഏറിഞ്ഞുകളഞ്ഞു, കാട്ടില്‍ ഏറിഞ്ഞേചു 
CG. abandon. ഏറിഞ്ഞുപറകു V1. to talk as 
if throwing stones atonce. ഒുട്ടക്കുണ്ണെറിഞ്ഞു 
നോക്കി Bhg. an angry Raxasa. — 
VN. ഏറു ൭൮.൬. (hawk. 
എറിയല്‍, V2. agdlmasegosnb = ഇറധുള്ളാള൯ 
CV. ഛഏറിയിക്ും as ചിന്തിച്ചെറിയിച്ചാ൯ Mud. 
എറിക്ക etikka 7. M. 1. (No.) To protrade. 
2. 18, toshineassun(=ag®)?). 8. toremove 


geld; to unman. 80. 


the bark from timber, rough hew for sawing 
Vi. മുറിക്കുന്ന മരം ഏറിക്കുന്നു ചിലര്‍ KR. 
എറു പ ദ്ഞ്ബിനു 7.2. (C. ഇധു, see ഇ--& ഉ 
—) Ant. 
എറുമ്പൊഴ്ചക്കല്‍ line of hair on the belly (loc.) 
എററു etty T.M. (from ഏറി, ഏറു; C. Te. ഏട) 
1. A blow, chiefly beating clothes = അലക്ക. 
9, sprinkling of water (വെള്ളം തളി ക്കു) മ cere- 
mony performed by വണ്ണാ൯ 320 day after birth, 
Tth day after death; & followed by change of 
raiment ഏററും മാററും KU. 8. trap, snare 
ഏറവുവെക്ക V2. (see agog 4). 


2\ 


എറരുക-.എല്ല 


എററുക 1. To throw, as with sling, fillip, 
propel, spirt (= കുടയുക) wa കൈകൊണ്ട്‌ ag 
dled Bhr. കല്ലെടുത്തെററിയും തല്ലിയും Anj. 
(രാമ൯) എയ്യുന്നതും വലി തോളില്‍, ഏററുന്നതും 
കണ്ടുകൂടാ KR. 2. to beat hard 18. 
എലാഞ്ചു ക eliijuya Tobe agitated as water 
in ahalffilled vessel (ergemy 2), also ഓളാഞ്ചു. 
എലി eli 5. (0. ഇലി) Rat, mouse; കാട്ടി 
പെരിച്ചാഴി, ചുണ്ടെലി small mouse. 
ഏഏലിക്കുത്തിരി, എലിക്കണി rat-trap (of iron). 
എലികരാധ്യ gnawing of mouse, 
എലിക്കാട്ടം (കാഷ്ടം) used med. MM. 
cel gyaig മ perfume, ayreqmarr. 
്യേധിച്ചെയി (= മൂഷിക്പള്സ്ി) Evolvalus emar- 
ginatus or Salvinis oucallaris Rh. 
ഏലിത്തുടി Pothos pertusa Rh. {roof. 
എലിനടകഠം, ഏലിക്കോല്‍, ഏലിചാട parts of 
ഏമിപ്പച്ച Tantr. ഒ plant. [arsenic. 
ഏളിപ്പാഷാണം, — മരുന്നു, — വി n oratsbane, 
എലിരഞ്ച, എഴിപ്പത്തായം rat-trap (of wood), 
എലിമട rat-hole, also aaeil, ja താളും. 
ogeilzeg Spinifex squamosus Rh. 
ഏലിവി൯പശ see ഫലധിന്‍പശ med, 
എലുമിച്ചു elumidia T.Palg.Lemon treo,med. 
എലുനു elamby T. M. 0. (0. Te. എമു 2.) Bone. 
എല്ലും ഏലുന്യം പുറപ്പെട്ടിരിക്കുനം very lean, 
നടുഖെലിമ്പു spine. 
ലുമ്പല്‍ small bone, [വേണം Bhr. 
എല്ലു Ta. M. bone നിന ഏല്ലേല്ലം നമവാടുക 
ഏല്ലുകാ്പും -- ഴമ്പു merrow= അസ്ഥിസാരം. 
എല്ലുകൂട്ടം skeleton Va. 


എല്ല ella (80. agg) 1. M. 0, To. Limit= ago. 
ഏല്ലെക്കുമപ്പെടുത്തുക to ciroumsoribe (dict.) 
എല്ലാം, a@gyrajo (neg. of എല്ല) unbounded, all. 
adj. noun, adv. ഏല്ലാറവു obl. also ഏല്ലാ 
യിലും ae TP. youngest = എല്ലാററിലും. — 
ആര്‍ 29320 Who all? എന്തെല്ലാം കാഴ്സുവെ 
ചൂ KU. എല്ലാംകൊണ്ടും anyhow. 
pers. മം എല്ലാവനും, — രം. 
ഏല്ലാ (വിടവും everywhere. 


[whites, | 
ഏല്ലുരുക്കം, ഏല്ലൂരുകിവാ 3) ഉണ്മ, the | 
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ലി. ; 


എല്ലായ്്യോഴ്ചം (old എല്ലാപ്പോഴ്ചം Vi.) always, | 


ag)Gg39—-agydo 


എല്ലീരും T. aM. you all (Pay.) 

എല്ലോ eld = അല്ലോ Is it not? a 

എവംഗലിയാ൯ Byr. Gospel 

എവിടത്തു, എവിട orig’ (എ 
Dat. ഏധി ടക്ക, - ടത്തേക്കു whit 
എവിടേയും anywhere. 
ഏവിടത്തോന്‍ (vu. ഏധിടുത്തോ൯ 
ഏപ്പിടം what place, passage? രാ; 

ഏപ്പിടം കഥ നല്ലൂ KU. 
എല്ലം how? 
ഏപ്വഴി CG. whither? le 
എശോദ 46൭ Tabb. യശോ 
എന്ത elanda, aE A pla 

2. എളി eli ദം. Loins= es); കടുപ്പ്‌ 
രുകുക 80.5 ഉടുക്കു; oad) ഒടിം 
back Vi. (=thin part). 

11. agg) T. M. (comp. ഇള) To be 
adj. എളിയവന്‍ in prov. opp. to 
നാട്ടില്‍ എളിയോരും വലിയോരു. 
TP. high & low came to woo m 
gd largo ചെയ്യാം prov. what is 
മോഹമല്ലെനിക്കു KB. not ക smal 
Neuter o@@@ 1. mean, slight ത 

യാല്‍ prov. അവന്‍െറ സൂക്തം 
no small luck. അത്തല്‍, മേ 








2, easy പാലിപ്പതിന്നു, നന്നാക 
ഏഴുതല്ല, അതിന്ന്‌ ഏഴുതുനിരൂം 
So often with Dat. ഭക്തികെ 
ഏളുതല്ല മോവത്തിന്നു. 

YN. ഏളിമ lowliness. le 

o@'9g 45 to humble oneself V1. 

ഏളിമക്കാര൯ humble. 

YN. ഏഴുപ്പം (also ഏളിലു Vi.) 
brevity, easy. ഏഴുപ്പത്തില്‍ 
എന്നി അറി വാന്ദണ്ടെ ചില ഏറു 
ടു പതിപ്പാനും ഏത്രയും a 
9. മിഴാടേഏമിമ fi, കുട്ടിക 
എളുപ്പം വിളിച്ചു TP. joked at 

എം ടി 5. (what isslight) Sesam 

Qo എറി. to sow, Og tore: 


എള്ളെന്ടാക്കി MR, ഏംപൂവിന്നഥര 
99.09 ഒപ്പം വരായ്ക്രയാരു Prahl, 


agp — എഴ്നക 


© @eg not a bit. agd is prov. for | 


thing slight ഏള്ളു ചോരുന്നതു, എ | 
ം തിന്നാല്‍ മേളം Bago prov. | 
പ്രായം (=! of നെനണി) smallest 
75 LOCBRBAAW അവറെറ ഏ!മാക്കി 
: നുറുക്കി (also എറ്്വ)മാണം). 
» offering of Sesam to the dead. 


= Magy Sesam oil. 
പിറെറഠ, the oil used for the body. | 
| 
| 





ക for common oil. 

muwmdag white variety. 

@g wild Sesam. 

ed a tree yielding no oil. 

മ (VN. of foll.) 7. M. 1. Height 
ല്‍ ഏഗ്ൃതിര പോർ. RC. rising wave. 
തനേ Q@aslro നല്ല എഴ്ചവുണ്ടു V1. 
൭. എഗ്ഗവുകാരന്‍ well made. 8. by- 
- produce 8. 4. - എഴ്ഴക club qy@nb 
ഉമങ്ങെടുശു Bhg. കുന്തം ഇരിപ്പെഴുകി 
പട RC. 

Pip Seven. apyaid 7 persons. agy 
(2 see അവനി. aay Gro 7X3. ogy 
റല്ലത്തേക്ക്‌ ഏഴുപത്തഞ്ചും കെട്ടും prov. 
മാടം house of 7 stories. 

ന്മാർ Rom. Catholics from Nayer 
061. 


ന eluya 7. M. C. (Tu. ഏര, ലക്കു 
ലെ) 1. To rise താണ കണ്ടത്തില്‍ | 
Ja, കുന്ന ഉരടിന്നു തള്ളിയാല്‍ prov. 
ഥാരിയില്‍നിന്നു മെല്ലെന്നെഴ്റന്നു നിക 
മന്നവന്‍ ചോരില്‍ എഴുന്നു വരികില്‍ 
ടി എഴുന്നിരികും മ med. (in leprosy). 
മന താന ഛൃഗത്തുടങ്ങി CG. തെളി 
mail RC. asked clearly. 
forest fire, spontaneous. വാതത്താല്‍ 
\ 
| 
| 


2. to come. 


നാ, amed. (ടി ച്ച). പള്ളിക്കു asemo 
ഉണ്ട V1. ൪൦൩.) 
1292s പോലെ RC. tall big bird. As 
1, in ചാല്ലേഴ് celebrated വാണെഴ്ണം, 
മഴന്ന പിഡ CG. ൭൨ ഒപ്പപൊരുളായി 
വന്‍ Vil. ദീനത ഒഴിഞ്ങെഴ്‌ം നാരായ | 
൫44.) = തുള്ള 


8. to be high എഴു 
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apymyje (8) large grass 13. ഏഴ്ചമ്പുല്ലില്‍ ഒളി 
ചൂ 80. 

WN, (7. ഏഴുച്ചി) പതിപ്പോളം നേരം ഏഴിച്ച 
മെല്ലേട്ടു KR.=rising. also എഴ്ണമ RC. 


ag phe: eluyu=agyp 4. gq. v. 
എഴതൃക eluduya 7. M. (fr. prec. = ചായം 


കയററുമ) 1. To paint ചിത്രങ്ങ എഴ്ചതിയ 
ടടിത്മി VCh. മുളകെഴ്ണതുക atorture, കുഴമ്പാക്കി 
കണ്ണില്‍ og. MM. കുളിക.യാക്കി മുലപ്പാലില്‍ എ. 
8 med. (into the eyes). 
2. to write; a native book is to be written 
according to the rule എള്ളിട, നെല്ലിട, ലെല്ലം, 
നെല്ലി leaving a sesam width between the 
letters, a rice grain’s distance between the 
lines, making the left hole of the leaves square, 
the right round, With Dat. പോയ വത്തമാന 
mala aye) wrote to me about his having 
gone. Double Dat. ആ ആഅധന്ഥെക്കു നോംക 
anya) TR. wrote to me about it. നൊകമ്മെ 
കൊണ്ട്‌ ഇല്ലാത്ത അവസ്ഥകംം സംസ്ഥാനത്തി 
ലേക്ക്‌ എഴുതി അയച്ചു reported falsely about 
Me. ആ കായ്യം തൊട്ട്‌ എ. 
എഴുതി അയക്കു, ധിടുക to write to one. ശേ 
ഷം അവസ്ഥ എഗഴ്നതിയ്കൂട്ടതില്‍ ആകുനു 
TR. in the letter sent. 
aDypan de oo lang = mean pa. 
്ലേഴ്ഗതിക്കൊടുക്ക to give on lower tenures TR. 
ദ്ര്യത്തിന്നു ഏ'ത്തു TR. obtained money 
by mortgaging, 80 നടപ്പിന്ന്‌ എ. 
എഴുതി വാങ്ങുക (= ഏഴ്ണതിക്ക) to take land on 
lowor tenures കുഴിക്കാണത്തിന്ന എ'ങ്ങി 
MR. but also ഏന്നോട്ട ഏഴുതി വാങ്ങിയ. 
took down my deposition. 
ഏഴുതിചരിക to be written. എന്നിങ്ങോട്ട്‌ ഏ? 
ന്നു TR. they wrote to me that, അധിടുന്ന 
ഏന്ന പ്രകാരം as I hear from thence. 
a@ymlaaida to write deliberately, sign അ 
തിന്നു നമുടെ കയ്യൊപ്പു താഗേ ഏ'ചു TRe 
8, to learn. എഴ്ചതിക്കയറി വന്നാല്‍ coming home 
from echool. 
CV. എഴുതിക്കു 1. tocause to paint or write, teach 
അരിയില്‍ എ. first lesson. 2. to obtain a 


കുർ 
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document. ഒറഠിയാക "ചു കൊണ്ടാ൯ TR. 
purchased the house on 0081 tenure. aioe) 


എഴുന്ന എഴ്ുമ്പു 


രില്‍നിന്ന്‌ എ. to raise up from t! 
Christ. 


ചൂ നിലം എ. tortured him till he gave up എഴ്നന്നരുളുക elunnarujuya ൩. } 
the field. അമ്മാവനെ കൊണ്ടു pexwago gen. apyarmage (already RC.) To; 
പറമ്പുകളും എന്റെറ സ്ഥാനങ്ങദടും ചെമ്പോ proceed (hon. of Gods & kings). 
ലയില്‍ എചച്ചു TR. made him to sign away നാശ CG. in Bhr. പള്ളിയേട്ടെക്ക « 
my property etc. agymlacergam nagyo നാന്‍ & ഏഴുന്നരുളി (a@yaands 22 
og pn) 4 കൊണ്ട HAQLo അറിയും സാക്ഷി ഴഎന്നെള്ളിയ മുമ്പാകെ 6 ame TP, ൦ 
(doc.) the king. 

എഴുത്തു 1. picture, painting. HOY ALD po. e@yormnedg|saso the presence of th 


2. writ, letter. (= അക്ഷരം, ലേഖനം) ഏഴ 
ത്തും കുത്തും കൊടുത്തയക്ക prov. പുറത്തെഴ 
ത്തു the address. 3. learning, കുഞ്ഞനെ 
ഏഴ്ഛത്തിന്നു കൂട്ടുക to take as pupil. എഴുത്തും 
ശാസ്ത്രരധും പഠിക്ക (prov.) 
Hence: എഴ്ചത്തച്ഛ൯ schoolmaster, teacher = ag 
span) Baemaind. 
agyonn 1. writer = @yqpaso», ഓല കള 
Borage എഴുത്തന്‍ prov. 2. adj. painted, 
പൊന്നെഴുത്ത൯ചേല,, കൈയെ. etc. CG. 
ഏഴ്ണത്താണി style, iron pen. എ. കൊട്ടുക്കു to 
raise to the dignity of Menon. 
ഏ'മൂഖന്‍ poisonous snakein houses, with 
white rings (= വെള്ളിക്കെട്ടി). 
എ"വാലന്‍ the ചേര snake (huntg.) 
Gmav.an ornamental style. 
ശ്േഴത്തുകുറി, എ. മുറി letter = ails. 
ശഴ്ംതുതുപള്ളി, vu. എഴുത്വള്ളി school. 
o@yagatv, ag’ aikp writing fault. 
എഴുനില്ല elunilka (old) എഴുന്നീല്ല, 
prob. =agymeaisie,, past agymiog (RC. og 
നിന്നു) ഏഴുനോറു Mud. & So.; vu. ഏണിട്ടു, 
ഏണിച്ചസമയം MR. To stand up, rise. മണ 


acmymlog Bhr. return to life. — awlacmy 
നില്ല, to rise from the dead — Christ. 
WN. ഏഴുനില്ല. rising. ഉയിത്തെഴറനില്ല resur- 
rection — Christ. 
_ CV. agya)ej!ea to raise; also with short ഇ; 
പിടിച്ചെഴനീല്പിച്ചിരുത്തിനാര്‍. മരിച്ചവ | 





king, His Majesty - തിരുമുമ്പു. « 
TR. property of your Majesty. ; 
ത്തിക്കേണ്ടും അഖസ്ഥ letter to H 
3 കൊടുത്തു. The Abl. 18 hon. ue 
o@ Grime കല്ലിച്ചു (doc.) the 

manded. എ'ത്തൃനാമായ്യള്ള കാറു 
concerns with the Raja. alng 
ഏത്തിന്നു ഇരികുമ്പോഠ TR. i 
of the late Raja! Other forms . 
ടുന്നേടത്തുനിന്നു, ഏഴ്ുന്നെള്ളിയി 
ന്നേടത്തുനിന്നു TR. (hon. ampli: 


എഴ്ഴന്നെള്ളിയേടത്തന്മാ൪, vu. എ 


ന്മാർ Brahman class at Talipar 


എഴന്നരുളത്തു, എഴ്ന്നെള്ളത്തു 1. 


പുരവാസിജനം എ. കേട്ടു Bhr. 
ന്നെള്ളത്തു UR. whither do yo 
king. &)ysaasocaypames Wy 
രും ക്രടി TR. എഴുന്നെള്ളത്ത്‌ ഒം 
ഞ്ഞോളി൯ TP. come with me. 
ക്രടെ TR. with the king. ag. a 
ല്ല TR. the Raja will not set ov 


CV. ഏഴുന്നള്ളിക്ക, — ന്നെള്ളിക്ക te 


procession, as ap idol തിടമ്പു, 
a sword. ഉറുമി 2g’ ajo 90g Za. 
ആനപ്പുറത്ത്‌ ഏ. also on car 07 


[grad ഏ'യും a 


shoulder. 


ogy eluma T.M. (VN. of aye) 


agp ക elumbuya T. SoM.= ag! 
KR. പരിമളം പാടേ അങ്ങെഴ്റന്പമ: 


കം തം ഞമ കം ഞ്‌ 
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൭൫ 


1. A particle, which 1. forms local adverbs 
» പിന്നേ; അന്തൃഭാഗമമച്ചെന്നു Nal. 
ral adv. Qc eto. others @g92, ന 
നേരേ truly, സുഖമേ. 9. serves for 
sition Qmilaai പവ്യം first chapter, മേ 
ചിശേഷങ്ങാം Bhr.; hence the Gen. എ 
te, 8. emphatic. ആരാലുമേ വരാ Bhg. | 
we whatever, ഏരപ്പുരുമേ Mud, ബാല 
seeqyee 8G, and ഒക്കധേയും 11. കൊ 
ഇവന്‍ Bhr. Inter}. പുടവകമ നല്യുവതാ 
ഥേ Bhr. കുട്ടികു ഏന്തായ MR. 4. ree- 
പാപേ കാരണം CG. sin is the only 
ഇത്രചേ ചൊല്ലാം KB. but so much. ചെ 
Hees already in infancy. ക.്ന മണ്ണ 
ഖരും TR. Esp. with 2nd fatares are 
മചയ്യേ കഴിയ, പുരതുറപ്പിച്ചേ ഓരിക്കാ 
+ മൂടിക്കിലേ കോപം തീരൂ CG. 8. com- 
Ag ചെയ്യേണമേ (ശരം prayer) ചെയ്യരു 
വചയ്യല്ലേ, ആരരിച്ചീടൊല്ലായേ Nal. 6. 
നം after Neg. അല്ലേ is it not? വ 
15 cannot? നിണകു നാണം ഇല്ലേ 1827. | 
- interrog. pron. (=0g) What? aga) 
P. how? (= എപ്പണ്ണം) ഏതു 4: ¥- 
¥8M B. One; single, unic, united. og 
ഏപപ്പേര്‍പ്പെട്ടതും (doc.) all & each pro- 
മായി jointly; singly. — fem. ogo f.i. 
കഷപെരിക്കാമും, (also ഏകിക്കു പെരു 
ck. [animous. 
മിക്ക thinking only one thing; un- 
മത്രം ete, മദ മത്രം. oto, 
ഏകത്വം oneness = ഐക്യ ാ 
നന്‍, agonileg having the mind | 
od om one object. 
yim one place, ഏകാ once. : 
ദശം ove side of ൭. thing; about, almost. | 
ഭ്‌ eg'exsl കേള indistinotly. ഏ'സൂക്ഷ 
Dg TR. enfiiciently sccurate. ag’ajo | 
ടതു nearly all. സേനൈകലേശം കൊ | 











E 


ന EB. നീചെയയ eumposasin ഏ'ത്തെ 
ചെയ്താന്‍ Mud. do something corresponding 
tothe friendship shown. [in basar (med.) 
ഏകനായകന്‍൯ monarch. ഏം medio. root sold 
ഏപതി only one wife; faithful wife. എന്നു 
ടെ Wo ഏകപതതിത്വം, ഏഴപത്തിവ്രതം 
എനിക്കുള്ളതഥിപ്പാന തുടങ്ങുമോ KR. 
ഏകകാവം one-mindedness ag. ഭിച്ചീടുക എ 
ന്നോടു AB. og. പൂണ്ടു SiPa. 
ഏകമനസ്റ്റ്‌ = ഏകചിത്തന്‍, ഏകടാവം. ഏക 
മനേസരായി Bhr. [ചേ Kal. 
ഏകരാത്രം one day ഏ. കൊണ്ടു കൊണ്ടുപോ 
ഏകവചനം the singular (geam.) 
ഏകവള്്്ം of one colour or caste — o@'gi).ai) 
രിക്ഷ denV. 
ഏകഡസ്്രും having only one cloth. ഏക്ര 
പാ൯ said of Nala, his wife ഏകാവന്്രൂയാ 
@) Nals. [കാധിപതി. 
ഏകശാസന sole rule, monaroby as of & og 
ഏകാ ൭ certain confectionary from foreign 
materials og. വിരങ്ങുക Vi. 
ogee) alone, hermit എല്ലാം ഖെടിഞ്ഞു സ 
ബ്ൃസിച്ചേകാകിയായല്ലരു മുക്തിഖന്നീടുക 
യില്ല ഏനാ ചിലര്‍ KeiN.—fem. ഏകാ 
യും വൃഭവയുമായി. in po. ഏകാകിനി 08. 
ഏകാഗ്രം aiming at one point, exclusively de- 
voted; simplicity, singlevess of heart ഷി 
ആം ഭ്അ'മാക്കി Bhg.— ഏകാഗ്രഭക്തി eto. 
ഏകങ്ങു satin, silk Vi. (8. ഏകാംഗം one 
member P) {osp. by women, 
ഏകാഥി 11th lunar day, ഏ'നോസ്പു observed 
ഏകാന്തം 1. solitude, 9, exclusivencss ഏകാ 
ത്തമക്തി (= ഏക്ര). നീ ഏറ വള്ളി 
ന്ന്‌ ഏമാന്തകോജനമായ്ക്കരും AR. sole sim, 
8. independent position age ommasog Vi, 
ഏകായനം direction towards one, 
ഏകായനഗത൯ = ഏകചിമമ൯, 
ഏകാഗ്ണുമും see നവലോഷം. 


ഏകണി-_ ഏക്കം 166 ഏക്കു__ ഏടം 


ഏകീകരിക്കു to unite, തമ്മില്‍ ശു became 
reunited, 
ഏമീഭധിക്ക to become one. ag’gi സമൂഹം to 
be absorbed നാരായണനില്‍, ഏ'ച്ച ആത്മാ 
Bhr.—CV. ദേവദേഖന്‍ തന്നെയും വിച്ച്‌ 
എഴിഭധിപ്പിച്ചു Bhr. 
ഏകൈകംം (ഏം, ഏതം) each singly = ഓരോ 
രോ 7.1. ഏകൈകന്റായിരം AR. a 100000 
in each direction, വേഒങ്ങളെ ഏ'മാക്കി പ 
egg 82൦. (- വക്വമതിരിച്ചു. 
ഏകോത്ജിച്ചു Trav. = agate Da}, ഒന്നി. 
0@392G50 (ടേ 220) 1. giving the water 
only once, not thrice (a form of tenure 
below mrecflt). 2. freehold granted to a 
company. കേരളം is ag. of the 84 Gra- 
mams KU. indivisible property. 
ഏമകോപിക്കു 7. M. to be united, agree 
ഏകോപം മ compromise, 
ഏകനൊി ടു്‌ Pleasing but deceitful words. 
ഏ.പറക,ഏകണിപ്പു൩. 0. 0G Over ഏഷണി). 
ഏകക, കി ടുത്യുഭ (T.C.Te. to go, accomplish) 
1. To give, bestow ഭക്ഷണം agsigam PT. 
yields food. അ൯പേണം ag മനസി BNE. 
(൭ .ഏകേണം?) 9. (൩. «dj command) to 
say, command വമ്പട നടകുമാറു മുതൃന്നേി 120. 
രണ്ടു ാക്കേകവാന്‍ ബന്ധം പറ Vil. അമാത്യയ 
നോടേകി Mad. തിക്ക്‌ ഏകിചിളിക്ക to call 
out, 0 as to show the position of each hunter 


(wuntg.)—to reprove Vi. 8. (C.) to get @ | 


ABMS ഒരുവന്‍ ജന്മം ഏകും ദശായാം VyM. 

when one buys മ freehold. 

‘VN, og oat 1. command അതു വാരുധാ൯ ag. 
രാല്ലേതും ുക്കൈമഗാക്കു CG. no permission. 
2, blessing. അള്ളനെറയും നെച്ധിനെറയും 
ഭൂതമിനെറയും (മുതലി) ag. കൊണ്ടു TR. — 
hence destiny, 1900. ഏന്നുടെ കയ്യേ ചാക 
ന്നിങ്ങനെ മുന്നമേ ഉണ്മിവനേകല്‍ 06. 
ഏ. ഇല്ലായ്യ്യയാല്‍ ഏശിയില്ല prov. (=s9 
ര്യം, യിധി). 

ഏക്കം ദിന ൩. M. (compare ഏക്കിഠം) Hard 
breathing, asthma, dyspnoe; og. കൊടുത്തിട്ട്‌ 
തുമ്മട്ടം വാങ്ങുക prov, 


Also കക്കര f.i. og dadexes200 Bk 
ക. med. ഏക്കററം in ക്ുക്കററത്തി; 
reg 70.15. of: 

egage to breathe with difficulty, 
audibly (as tiger); sigh, growl ¢ 
@WBIMES) കുരെച്ചന്വഹം Adj. 
MBARMPo ചുമെകുന്നതും Magee 
ഏമ്ടുന്ന അമ്മ prov. 

VN ageach—ag’ejo ചുരയും Nid. ൭. 

| ഏങ്ങന asthmatic Ve. 

| ഏക്കു ky 1. (ഏകക 2.)Sharp words 

| ക്കുക.) carding cotton ag 2aai); 

| ഏക്കുക, a okkoya ൩. qe! 
1, To join 80 as to fit, to pateh. 
deceive T. 
VN. ഏപ്പു & joint, junctare, patch, ഒ 
| Joined hands എല്ലിനെ ഏപ്പിലാക്‌ 
ക bone. 
CV. ഏപ്പിക്കു to got fitted together. ~ 
ഏങ്കോണിക്ക sigonikka എണം 
൮. ഏച്ചുവെക്കു To place different ൭. 
as to offer many angles. ഏചുര്‍്ിട 
with hands and fectdrawn 12. മൂരിക 
രിക്കു V1. not to pull together. വീടു & 
പ്പോയി = മട്ടം തൊറിച്ചു angles, wa 
devel. 

ഏങ്ങുക vee ഏക്കം. 

(ഏച്ചുക gaye aM. -ഏശുമം 

VN. ഏച്ചു 1. Tie, connection. ഏച്ചു 
ബേഭോളിം.ഏച്ചുംപേക്ചും ഇല്ലത്തേവറ 
sensical. 3, bail. ag. കഴിക, യി; 
to terminate the bail. 


കച്ചിൽ (ഏക്കുഥ) a med. leaf rubbe 
out spatha of palms to prevent t 
from closing (also കുരുന്ദ). 
ഏട 608 Stunted or maimed (agaod 
ക്ഷം മോഴെക്കും ചുങ്കം ഇല്ല Prov. 
ഫ്മുടം 898൩ -ഇടം 1. Place eens: 
അം. ഒട്ടേടം Bhr. some part. കടക 
ട്രിയേടം പശു കെല്ലും prov. wheren 
SQjo ചെന്ന 00, 8. time @dle 
| whilst, നിന്ോടം അധിടെ കുഴിക്കു 
4 lifetime; മി messure ഏന്മേടം 2 





ഏടാക്ട — ഏണി 


eaid so mach. 
ടി Laxmi CG. 4. mansion, palace ന 
1 ൫. ഉള്ള പാമ്പു, ഏടത്തു ചെലധു നി 
2. fixed pa'ace-expenditure. ഏഗാാഏ. 


3. breadth ഏടത്താ൪ 


ago}, 43% 16000 ary കമാരെ കരേറി 
th story, Harem (ട ഏഴുനിലമാടം) or 
astrologically 7th sign (see agwdo). 
ഇ എഴ്ന്നെള്ളിയേടം, also പഴച്ചിയിന്നു 
കയില്‍ ane പാരത്തടത്തേക്ക ഒന്ന്‌ എ 
R. wrote to the Raja of Pychi, then at 
മൂത്തേടം ഒഴിച്ചു ഇള യേടത്തെ അരിയിട്ടു 
4 KU. (=Raja). 

So 802൪0൩ M. 7. (C. Te. agso3a0 
osition, perverseness അറുപതില്‍ അത്തും 
> o@Pasd ല്‍ aGQSBG0So prov. ഏ. ക്ര 
' Paise ഒ mutiny. ag. കാട്ടുവാന്‍ €925).9) 
da rebellious spirit. രാജ്യത്തു ചില ag’ 


നടത്തുവാന്‍ TR. to organize resistance 
rernment. 


ടക്കാര൯ promoter of strife, rebel. 
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AQLETO —- ഏര്താക്ക 


prov. 2.(T. boundary) യഴിക്കലേക്ക്‌ ഒ൪ ag. 


ഇരിക്കട്ടേ may he meet with opposition. 


ഏന്നെ SHY (1. firmness) C. M. Edge, chiefly 


the 3 edges of the cocoanut (T. 3ചണി). ചി 
രട്ടയുടെ ഏണും OalSolqQo ചുവന്നു കണ്ടാല്‍ 


ഏന്നു പഴുത്ത തേങ്ങ a cocoanut of 8 months’ 
growth. 


| agy Mab sbal 8. (neuter of ag a0) This. ome), 2321 


} T. M.(C. ഏട plantain leaf) 1. Palm- : 


BYMIOM ഏട്ടു. 
 കുത്താല്‍ 90.1909 കാടി കാണേണം prov. 
‘actice to theory. agg മറിച്ചു നോക്ക turn 
aves. 8. flowerleaf ഏടലര്‍രശരന്‍ Bhg. 

[to strengthen (=0@sea?). 


ടി éduya V1. To join by sewing in order 


2. leaf of books, book ; 


൭ 1. Tdbh. 28) 29 Goddess of distress, . 


2. (ഏണ്ട) a kind of sheat 


= 083) By. 


rith dangerous spines. ചുള്ളി യട. 


ho Sdayam 8. (Ta. ഏടു -- ആടു) Ram. | 


rh édahi 5. (sce prec. & C. Te. എഡ്ഡി 
Deaf. 

épam 8. 1. Deer, fawn. ഏണി f. hind. 
ഉനേകമിഴിയാഠം VCh. ഏണാക്ഷി, ഏണ 
nam, ഏണീട്ടക = മാ൯കണ്ണി. -- 
om moon. Anj. ഏണാങ്കബിംബമുഖി 
& CC. 
, T. steadfastness ഏണം ഇന്നി വരുന്നതെ 


ക്കില്ല. 8. beauty, Palg. 80. see agmo. 
| Sgi 5. (Tdbh. ശ്രേണി?) 1. Ladder, 
po മേരി as ladder. ag. വെച്ചു കയറി, og. 

കടന്നു MR. കുരങ്ങിന്ന ഏ. ചാരൊല്ല 


i 


NOW, ഏത 2) meanwhile, ag mad) now(po.) 


ഏതിത dil ൭൩. Neighbourhood (ഏത); hence 


og ned (T. ഏതിലാ൪) enemies ഏതലരെ ധാഠാ 
ക്ഷിരയാക്കി RC. 


ം OD 70. 5 3ഫേതു. 
- 0630) 6697. 2.0. ൩ og.) What, which? 


ഏആതുവരേ ഇരുന്നു how long? ഏതേതു നല്ലതു 
Bhr. എന്തേതുവാന്‍ ഏനു ശങ്കിച്ചു 8117൨. ഏതെ 
ന്തെടോ ആഗ്രഹം CC.— adj. ഏതു പട്ടണം 
what town? ഏതേതു തെക്ക്‌ ആകുന്ന ബോ 
ധിയാതതു TR. name the several parishes that 
are discontented. —also for ഏവന്‍ 7.1. ജന്മി 
യോടു യോജിച്ചു വരുന്ന കുടിയാന്‍ ഏതാകുന്നു 


MR. which of the 087068. -- ഏതിററാല്‍ in 
what proportion. 


ഏതാനം some, any ഏതാനും ഉണ്ടെങ്കില്‍ aD 
രാന്ദം ഉണ്ടു prov. ഏതാനും ചിലര്‍ some 
few. കുടിയാന്മാര്‍ ഏതാനും, ഏതാ൯ പാക്ടയം 
TR. some troops. അരസന്ുമം ഏതാ൯ ആയു 
ധക്കാരും oto, --- mod. adj. ഏതാണ്ട ; അദ്യാ 
യക്കാര൯ ഏതാവണ്ടന (loc.) what sort of 
person P 

0B Do any. ഏതിലേഷ്യം പായ്യം prov. anywhere. 


ഏതും some, any ഏ. മിന്നു മചാല്ലൂവാ൯ 
ഭാവിക്കുന്നു CG, 


ഏത്തം Sttam M. Te. (-- ഏററം) 1. A machine 


to draw water എ. mag >, — വലിച്ചുകളംം MR. 
in order to prevent irrigation. ഏത്തക്കൊട്ട 
wooden bucket of the same, = തുലാക്കൊട്ട 
2. painful mode of getting up & down, a school- 


punishment ൮ നൂറേത്തം യുടിയിപ്പോൾ ag 
ന്നെ Anj. 
ദേ tm wow 1, -- നേന്തുധാഥ. 


ഏത്താക്കാം ഭി] (from 7. agaqg VN. of 


കത്ത praise, worship & T. plur. of ആധ 
ആട്‌ കഠം, vu. M. ആ ൦0) Praisors, singers B. 
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ഏത്താപ്പു Sttappy (So.) Breast-cloth of women. to support banking work; bank. 
ഏധിതം sdhifam 8.(ഏധ്‌) Grown, thriving. | 48. 8. No.akindoffish. 4. No. = 
ഏനം nam SoM. Readiness, fitness (aga); വുല്ലേരി. 

ഏ. ആക! ba nest, fit; ag. ആക്ക to prepareB. | agyd Ob 1.M.C. Te. (Ta. ഏരു - agen, 
ഏനസ്സ്സ്‌ 6൩88 8. (ഇന്‍ \) Sin ൫൦.) | 1, Ayoke of oxen. 2. plough with 
I. എ.൯ én= യാന്‍, ഞാന്‍ 7.16. 0. in അടി | 282. agélad പൂടുക (8൦. ഏമ്മ പൂ.) t 

Bund, കൊട്ടക്കുന്നേ൯. etc. . * | the plough. വണ്ടിയുടെ ഏരകാല്‍ pol 
Il. ഏ൯.-എനി൯ a Cond. of ag 7.1. agam | ൧0൧ ഏആര്‍കാലി കെട്ടി ags) TP. ploug 

നും, ഏങ്ങേനും (= GQ). [gaya ഇനി Pay. | ഒ൪ ag) മൂരിയും കെട്ടി TR. പ്തൂട്ടേര 
il. ag T.aM.C. What? (- ഏന്തു) ഏ൯ ചെ റുത്തു, ഏാ കാലി കൊത്തി അറുത്തു 
AGIA» énduya 7. 2. (0. ആത്ത) 1. To take cut off the team to prevent ploughi 

up, Wield. കലം ഏന്തികൊണ്ടു took from fire. രു ploughing apparatus. 

ചമ്മട്ടി കൈയില്‍ ag. KR. കുന്തങ്ങഠം ഏന്തി | 1. ഏറു 6൩ =ogd T. Tu. Bullock; he 

പിടിച്ചു Mud. naseraypaasanla രാമ൯ Parasu ഏറാടു, aBomos the province of Cali 


Rams, alao 0811൭0 തൃയ്യമഗ്ഗധേത്തു മുനി RC. കരം the original chief place നെടിയി൪ 
മ്ദേന്തിന ധിണ RC. 9. to rise തുധിയപ്പേന്തി 892. doc. ഏറാട്ടുകരേ, ഏറനാട്ടുക 
നൊരാനനം CG, sweetly perspiring. ഏന്തി റനാട്ടുകരേയുള്ള മാപ്പിള്ളമാർ TR. , 
യെഴ്ഴന്നൊരാമോടം, ഏന്തിന ധിചികമ CG. പെരിമ്ചടപ്പും പണ്ടു തമ്മില്‍ പടയു 
കോപാഗ്നി ഏന്തി ജ്വലിക്കു ChVr. ട ഏറുന്ന. KU. 
8, (ഏത്തുക) to reach, stretch arms or legs ഏറാടി മാര്‍ (128. Ker. Mah. called 9 
മ്ദേന്തി എടുത്തു took with difficulty, ഏന്തി ag cowherds) the family of the Calic: 
ന്തിക്കൊണ്ടു നടക്കു with evident pain. their palace called ആയമ്പാടി 
VN. ഏന്തല്‍, കാല്ല്ൊ൪ ഏന്തു lameness. 5th & 6th prince of the dynasty 4 
ഏനം sntram Tdbh. യന്ത്രം 1. Machine വര മൂ, DAW ഏറാടിതിരുമുല്‍പാടട 
മായൊരേന്തു നിചയം KR. ഏന്ത്രപ്പാലം draw- ശ്ോട്ടൂമേനോന്‍ Samiri’s 60060067 ' 
bridge. 2. ഏന്തുങ്ങം bulwarks KR. 9. de- Nayers KU. 
ceit. ഏന്തരപ്പണിക്കാര൯ canning. ഏരാള൯ (T. hero) in ag. കത്തി ഒ 
ആന്തരം, ഏന്തരക്കഴല്‍. 24. necklace, amulet. also ഏറാടന്‍ കുത്തി & ഏറാള്ടരക 
ഏപ്പ Sppu, see വക്കുക. ആയുധം) inhabitant of the ഏറ 
ഏമാളി émAali coll. T., 80. Palg. (prh. of T.og റാശപ്പാടു 098905 TR. one of Samu 
മാറ to be puzzled, bewildered) Beggar, silly (a@oo0d മുപ്പാടു the junior Raje Vi 
man, Il. ഏറു T.M. (VN. ഏറിയുക) & thr 


ഏമ്പല്‍ ബില (1. ഏപ്പം) 136102. ag. ഇടുക തൊണ്ടുകൊണ്ട്‌ ഏറുകൊടുര്തു (mark 
൫180 ഏമ്പലം ഇടുക ൭൬൦9൪. (symptom in നാഭി tempt). ഏറും മുഖവും ഒന്നൊത്തു വ 
ശ്രുലു SoM. ഏമ്പക്കം ഇടുക 1.9. Nid. eruct- hit most inopportunely. കണ്ണേറു ത; 
ation. superst. (= ദഷ്ട്രിടോക്ഷം). തേഞ്ങേറു ; 
ഏരകം érayain 8. A grass of the seashore day. തോലേറു rustling of leaves (hut 
' used for arrows (എയ്യമ്പുല്ലു), said to be grown ലേറു മേശക്കു, കാഞ്ച, 
out of iron dust. ഏരകുതൃണം Bhr. ഏരകപ്പുടു മ്ദേറിട്ടക B. to cast up. 
CC. 6൫. ഏറുക, റി stays T.M.C. (C. also « 
ARKMEM LS érandam 8. Ricinus oc. ആവണക്കു. o@y) 1. To rise, increase, be much. 
ഏരി (T. tank. C. bank of tank) 1. Stakes ഏറിവന്നു, ചാത്തു ത്േറിപ്പോയതു TR. 
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മാരില്‍, മാപ്പിളമാർ ഏറിവന്ന TR. — 
ന്തൃക്്തിച്ചത്‌ ഒട്ടേറി പോകുന്നു OG. മദം 
wb PT. ആശയേറും മോശകുമ 760, 
jo കാമ. ete. തേരാളി കഠം ഏതുക്രട്ടത്തില്‍ 
hr. which party has more charioteers? 
e=26) ce chiefly in the hon. expressions 
ത്തിരല്‍,കറുപ്പില്‍ ഏറുന്ന to know, learn. 
റി (mod. കരേറുക, കയറുക) യാനം 
#. സിംഹാസനം 817. തോണി 18... 
2 mount cocoanut trees. ൫൭൨൮ുന്ന ae 
മഞ്ജ ഏറുന്ന പറമ്പു, ഏറുന്ന സാമാനം 
തആആയും കത്മിയും). 

വ aBBo 1. much, more, too much. ag 
മാലമായി for a long time. ഒന്നേറ ചെ 
3൫. to doitonce more. ൨-ടിവസം ago 
me) വന്ന പോയി TR. 2 days more. og 
ലിച്ചാല്‍ം, ഏറ കിഴക്കോട്ടു പോയാല്‍ 
r. too far. 3. beyond ബാണം കാതേ 
sag RC. 


റ 1. difference, more or less. ഒന്നിന്നും 
യൂം കുറയും വരാതെ നടത്തിച്ചു TR. 20 
& all got their due. ഏറകുറയ കണ്ട 
92d many people. ഏറകുറ കണ്ട മുത 
07g പോയി took nearly all the pro- 
ty- തന്ന വാക്കിന്ന ഏറക്കുറ വരുത്തുക ഇ 
rR. (ടവൃത്യാസം). ഡിപ്പുധിനെറ ആല്‍. 
മിട്ടു ഏറക്കുറ യുദ്ധം ചെയ്യൂ fought several 
es with 78. 8700൬8. 2.assault. ആലോ 
ക്രഒച്ചയ്യൂ TR. (:-- അതിക്രമിച്ചു) പട്ടാളം 
ത തമ്പുരാന്‍ ഏ. ചെയ്യം will attack 
Raja; also with Aco. പെണ്‍പിള്ളമാ 
ത്രേ. © ai ill-treated. 

റു id. 1. ഇതിന്നൊരു ag. aime in 
are thereof. ചെയ്യുന്നതിന്ന്‌ ഒരു og. കാ 
yo ഇലു Mothing shall be wanting. 
ജില്‍. ഏ'ധില്ല ഇതത്രേ പരമാമത്ഥം TR. no 
bggerations or evasions. 9.വല്ല ഏറ 
റാ ചെയ്യാല്‍ TR, assault. പട്ടാള ക്കാരോ 
ഒരു ag. കാണിക്ക to offer resistance. 


ഉറേ 89. ദ്രേറകുറയ No. id. ag. 00 ആദാ 
out 10 men. [യി eto, 
2 adj. part. much, many. ag. ടിവസമാ 
ഭാറം 1. rise, increase; adv. much. agoo 


ഏറുക 


വും അടിച്ചു (Opp. കുറധ്യ). 9. ന്ഥ, ascent. 

ധേലിയേററം high water (opp. ഇറക്കും). 

ക്ര. കെട്ടുക to fasten a string to creepers. . 
8.=e@0OQ climbing palm trees. There are 2 

ways of drawing the toddy: നനെച്ചേററം 

(6 -- OQ) from Kidakkadava northwards 

& from Chavakkadu southwards — the കുല 

being washed, വടിച്ചേററം (&— OQ) bet- 

ween Kiidakkadavua & Chavakkadu, the 

കുല beingscraped. 4. pulling ൮-ഏത്തം 

[.1. ഏററക്കൊടട. അമ്പിനെ തൊടുപ്പാ൯ ആ 
വോമും ഏ. ചെയ്യൂ KR. 5. കുറുപ്പില്‍ ഏ'മു 
ളളവന്‍, ഏററം ഉണ്ടാക്ക beintimate with 

& prince (ഏറുക 9). 6.൬൨ is too much. 

ഭ്ആേററമായി you did too much. വാക്കേററം 
excess in words. വാക്കിലേററം VyM. abusive 
language. — 7. assault ഏ'ങ്ങാ കാണിച്ചാല്‍ 
TR. ആക്രോട , നാട്ടില്‍ ag. ചെയ്യു devastated 
the country. ഏററകുററം 161. കൈയേററം 
VyM.= അതിക്രമം : ag. ചെയ്യുന്ന ആയ്യധം 
offensive weapon V1. ിപ്പുപോട്‌ ്ദ്‌ങ്ങാം പ്ര 
വൃത്തിക്കു TR. toact on the offensive against 
T. ഏ. കൊള്ളുക to be offended, attacked. 
8, embarkation=G0000 f. i. ഏററമതി V1. 
dues for embarking (8൦. ഏറവ൮മതി). 


൫൨൮ 1.--ഏററം8. mounting palm trees. agoQ 


കാർ those who climb യ. ഏറവൃകത്തി (80.8 a3 
റവുകത്തി; also കലക്കത്തി, തരക്കത്തി) toddy 
drawer’s knife. ഏററുതെ palm tree tapped 
several times. 2. (=agono 9.) ഏററിറ 
ക്കം ebb & flow of tide; ap & down spot. 
8. (= ഏററം 8) ഏററിറക്ക ചുങ്കം വാങ്ങി TR. 
4.=0Q0Q4. snare ഏററുവാതില്‍ Ve. trap- 


door. 5. adv. part. of ഏല്ലകം 


ഏററു൭ &. ൦. 7. M. 1. to raise പാട്ടം ഏററിയും 


കുറെച്ചും to increase & lower. 9. to put 
ON, കുന്തം ag. to fix the blade into the spear. 
അവനെ രഥത്തിന്മേല്‍ ഏററിക്കൊണ്ടു KR. 
8, ഉണവ്വ og. തിരുധുള്ളത്തിത, കുറ്്രില്‍ ag. 
a. to inform, suggest. 2. to taik, speak 
(hon.) 4. to embark മുളക്‌ ത്േ?റുവാ൯ 2 
emi), ചരക്കു ഏററുകയും ഇറക്കുയും TR. 
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5. to maltiply പെറുവാമെ. പിള്ളയില്‍ ഏറഠി 
തള്ളയാല്‍ കഴിക്ക 08. rule of three, കാലവും 
മുതലും തമ്മില്‍ ഏററിയാല്‍ മുതല്‍ പത്തില്‍, 
കരേററിയാല്‍ VyM. 


I, എലം 618൩ 5. 8. Cardamoms ag മലയില്‍ 
വിളയുന്ന ഏ. തുലാം ഒന്നു (rev.) ചുരത്തിനി 
ത്തരു ഏലമഖെക്കു പോയി കന്നിയും മകരവും 
ഉള്ള ag. താ 17. ചിറേറലം ക med. 
മ്ുലച്ചരക്കു the produce മലകളില്‍നിന്നു കിട്ടുന്ന 

ag. TR. 
ഭ്രേലച്ചുരം കിഴിച്ചു TR. --- ഏലമല. [taria). 
ഏലത്തരി Card. seed (hence the name Elet- 
ഭ്രേലപ്പിട്ടരം — കൂട്ടില്‍ Card. pods. 
o@einiej 8. bark of Feronia, med. 
കആലാപത്രം a Naga ag. amopg Bhr. 

1. ഏലം ലേലം Port. Leilam; auction. 

ag Glas, ഏലത്തു (--താഴ്‌) A waist 
ornament, containing silver ocoins(@Qs) also 
Gaieigy f.i. വെള്ളിത്തുറപ്പ൯ ഏ.-- ഏലസ്സസുക്ു, കു 
ഴഎത്തിര കെട്ടുന്ന ഏ. (Mpl.) വെള്ളിത്തുടരിന്മേല്‍ 
@ og MR. Kinds: തുടരേലസ്സറ്‌, ചെണ്ടേലസ്സ്‌. 

ഏലാ dla 5. (=agso?) Cry to encourage one 
another in hard work. 

ഏത él ൩. 25. 1. Possibility, reach ഏലുണ്ണെങ്കില്‍, 
ഖെടി ധെക്കു-- പാങ്ങ്‌. 9, preparation, re- 
sponsibility. ഏലായി nicely doze, agejo പാടും 
വളരെ പ്പെട്ടു അവനെ geal va. 3. comfort 
മ്ലേനിക്കു നല്ല ഏലില്ലു, ഏലോടെ അല്ലാതെ. 
മ്രേലു കെളിരിക്ക to be uncomfortable. 
മേആപ്പെടുക (T. C. Te. Tu. 8൦16. .ഏപ്പെടുക) on- 

gage in, be responsible for. VN. egeyos. 
' ഏപ്പെടുക്കു, ഏളല്ലെടുമ്തുക = ഏപ്പിക്കു. 
ഏ.ലുകന്നു 1.2. 1. To suit, fit ക്രരിരി 
ട്ടേലും ഇപ്പാതാഒം CG. ലോകക്ക്‌ ഏലുന്ന ആ 
പമ്തു, ലോകകു ഏലും മാല്‍ CG. (--: പറവുക). 
2, ഠം - ഉണ്ടാക to have അനന്തബലം ഏലും 
ശ്രര൯ BC. മാനേലും കണ്ണി, — മിഴിമാർ; ചാ 
ന്തേലും മു., ചെപ്പേലും മു., കച്ചേലും & കുച്ചേത 
മുലയാധശ Bhr. eto, 
agejo old Concess, (= ഏലിലും) കൈപ്പിടിപ്പം 


age), ഏവ 


എത OQ 1. To hit, take « 
൫൨൮ has worked. Neg. ഏലാ aa 
(ടഫലിക്കാതു); ധേരു ജിക്ക്കുധി 
Mad. — Qa) ar, കണ്ണു, ശാപം ചു 
Bhr. അടിധെട്ടുകഠം eRe] 20 Ni 
BQ00Q പോയി CG. മഗയും മഞ്ഞു 
യിലും ഏററു Bhr. നമ്മദാധാതങുമ 
2. to meet in battle. തക്ഥിരു a 
മൂമ്പിര പോയി agel.ay പിന്നേ 
ല്ല 0 engage, attack. ഇവരേ: 
0Q KR. രായരോടട പട aQoQ, അ 
മാററാനില്ല KU. ഏററു മരിക്കു. of 
DAO Mud. _ 8. to receive, ta 
സമുഭായം aGOQ വാങ്ങുക, esp. ൭ 
ഏനസല്ല്രാരം ഏപ്പാന്‍ accept my 
നികിതി വത്തക൯ ഏറു TR. 
advance it, ഏറവുധാണിഭം selling 
petty merchandise. ഏററുപാടുക 
or after. 4. to admit, confess. ¢ 
പറക to acknowledge the fault. « 
saying yes, സാക്ഷി og. to attest. . 
പെവുധാളാല്‍ പിള്ളയെ ഏററു 08, 
the second term with the first (= 


VN. ഏല്ലൂ 71. ചികിത്തെകു ഏ, 
(അുഫലം) — മ്ദേല്ലവെടി a voll 


CV. ഏപ്പിക്ക in all significations 
to wound, ബാണം Aiqya KOO 
8, നായിനെ ഏപ്പിച്ചു വിളികു 
dog to attack or seize. 8. 
ധേന്ദ്രനെ ഏ'ച്ച KU. സഞ്ചി 
സ്ഥലം വേറെ ആളെ og’ 2) ( 
MR. Soesp. ഭരമേല്പിക്ക, കൈ 
over to, entrust with. 4. കഥ 
story, deliver aspeech. 5. ag 
&. = കുന്തം കൊടുത്തു കത്തിക്കു 
to grief thro’ one's own fault, 
etc. b. --താ൯ കഴിച്ചതില്‍ താ; 


ഏവ 66ആ 8. Thus; indeed. 


ദേവം thus (൬ഠ0.)-- ഏന്നു. 


നമ്യാരേലും ചെല്ലൂമ്പോഠാ CG. any one= ഏവ൯ 6744 7. 24. (ag IL.) 7. വു 


ആരേയും. 


ഏവര്‍, ഏവ Who? സത്യമാ 


൭൫൮) — ഏഷ്ഷണി 


 ഏവ൯ 06. which of these two is my 
If? പട്ടാങ്ങായുള്ളവര്‍ ഏവര്‍ CG. — 
൪ every One, ഏവരും all. 
Vg better Shooting. 
മ (Ar. 248) First nightwatoh, prayer 
wilight. 

ബുര്‍. (old ഏചുക ൨.൬. 1. agg) To 
fit, meet, take effect (=a10Q®, ഏല്ല, 
ശരങ്ങാം ഇട മേനിയോട്‌ ഏശുമ്പോംം CG. 
ജ contact. അവന്‍ മേനിയോടേശിനാ൯ 
മന്‍ ഓരുവോടടന്ന പോലെ fight. തങ്ങ 
മുശൊല്ല no intercourse, ക്ലേശങ്ങശ og 
വ്വാശഞങ്ങറഗാ ഏശായ്ക്കാ൯ CG. ഏശിയില്ല 
അമിന്നോട്ടും ഏശാ helps nothing. ബു 
ല്‍ ശാത്ത inconceivable. ഏശാജുയം 
ക്കിത്ില്‍ KR. (-- വരാ). 
8.0) ൮.൬. also age in രാജാക്കുന്മാരോട്‌ 
മുപ്പെട്ടു കൊള്ളുക KU. to meet in war, 
wok. തിരുനാവായില്‍, വൈലാല്‍ By 
nents) KU. (maxnailed — ഏതിത്തു or an 
വരുത്തി 
8. (അ. of ഏതല്‍) This നം og ono po. 
നം Sanam 8. ( ഇഷ )Secking, wish- 
കാണ പാശഞ്ജഗ ഒക്കേ ഖണ്ഡി 24 Bhr. 
meme KeiN. agmanmwaago Bhg. അ 
വശത്തില്‍ വത്തികും ജിവന്‍ ചെയ്യം പ്ര 
മൂന്നു ധിധം (ഏഷണം, മമത, പ്രവൃഭ്ധാ 
30) Keil. 
നി Sani (Vi. ഏഴണി, agen; ന. 
rail, Te. ഏക defame, 0. Tu. ഏസിക 
t) Backbiting, talebearing og. 85> 


രഗിക്ക PT. ag. കേട്ടു Nal. heard his 


erating tale. ag’ da ഒരുസെട്ട ടൂമമുഖന്മാർ 
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eg ത്താ 


| 


[as Narada. ; 


നക്കാര൯ calumniator ; set on mischief, 





ഏഡി agyp 


den V. ഏ'ഷണിക്ക V2. to breed discord. 
എഫി shi 8. (ആഇ imp.) Come. agadlea 
Bhg. come to me, 
ഏളിതം 61148൩ T. SoM. (Tdbh. ഹേല, ഖേ 
ല) Contempt, mockery; also ഏളത്വം വറക 
to 8൩655. (0110.) 
ഏളക, ളി ടിധ്യഭ 0. M. (ogye) To rise, used 
hon. of Raja's moving=ogyamege, but 
applied to lower dignities. എതിരേമുക to 
meet V1. 2. 
ഏളിയേടത്തന്മാര്‍ a class of Brahmans at Tali- 
patambu; ഏളേടത്തു കോയിലകം, ആല 
്ജാട്ടുനാ തീപ്പെട്ട ഏളേ തമ്യരാന്‍ TR. (ag 
ളേ ഏ.വ) N. pr. of Cotteayattu rulers. 
തിരുമുമ്പിന്‌ ഏളിയത്തോളം & എളിയേട 
ത്തോളധും KU. 
ഏള in കാരേള q. V. 
ഏളിക്കു V3. to walk with arms akimbo. 
ഏഴ dla (agy) Fine, penalty, exacting presents, 
aBVego കോഴയും KU. V1. 
ag) sli (ഏഴ) N. pr. Mount ali (Heili of Maroo 
polo, d’Eli) സപൃശൈലം in KM. rather “the 
high.” 
മ്േഗിപ്പെരുമാഠം N. pr. a Colattiri king KU. 
agp aly 7. M. (0. Tu. ഏടു. Te. agay; VN. of 
എഴ്ഴക height, growth) Seven, the 7th day 
after death (ഏഴിന്ന പോക ഒ ceremony) agy 
വയസ്സുവഠക്കു TP. entering her teens. 
മ്ദേഗാം Tth, ag. മാളിക "൨. -- എഴ്നിലമാളിക 
a tower, fort. ag. ഏടാ the 7th sign of the 
Zodiac from that of one’s nativity; one’s 
wife (astrol.) 
ഏഗിലമ്പാല the 7 leaved milkplant Echites 
scholaris, & Jatropha manihot KR. ag’ 
ത്തോരു MM. 
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60) 


ഐ changes often with അയി .1. ഇത്രയിലോക്ചം 


= 


KR. -- ത്രൈ. തൈര്‍ CG.& awld, OOH & & 
യമി; passes into ഏ as maig,, തലെക്കു (from. 
1, termination in ഐ, in M. palatinal അ), 


or into അ ഒ, ഐൈമ്പതു — അമ്പതു; ആയമ്പാടി, 
ഐമ്പാടി -- അമ്പാടി. 


ഐപി, ai 8. etc. interj. Aye, hey! 


- ഐ 5.=aneny (T. ഐന്തു Tu. ഐന്ദ C. Te. 


60) in ഐവര്‍, also ഐം in അഞ്ഞൂറു 500 etc. 
ആയിരത്തൈയാം 1005th (doc.) 


HogHomo district of 5 Cos.& ഐക്കാതം മുക്കാ 
തം എന്ന ഖണ്ഡിച്ച KU. 


ഐങ്കടി the 5 tribes of Cammalar, also called 
ഏഐങ്കൊല്ലന്മാര്‍ loc. 


ഐങ്കോണ്‍ 5 cornered. 

ഏഐനാങ്ക. 5X4. 

ഏഐന്തല നാഗം VCh. 5 headed serpent ആരി 
ഹ ഐ'ത്തോടു കളിക്കുന്നു prov. KR. 

ഐമ്പതു 50 (-- അമ്പതു) ഐവമ്പതും ഒന്നും പഠി 
ക്ക Anj. learn the letters. 

ഐമ്പൊന്നു 5 chief metals. [ag also മുമ്മുല). 

ഐമുല cow with 5 teats (claimed by Rajas, 

ഐയടി 5 feet. ഉച്ച തിരിഞ്ഞ ഐ. സമയം 
about 3 P.M. 

ഐയാണ്ടു, അയ്യാണ്ടു 5 years. 

ഐയായിരം, അയ്യായിരം 5000. 

ഐയിരണ്ടാനന൯-- ദഒശമുഖ൯ Ram. 

ഐധിരത Ricinus 0.--പഞ്ചാംഗ്ലം. 


276G)h>I0b eiyal An ant that makes a nest 


ഐകമത്യം 


V1. (ഐങ്കാല്‍ 7) 

ciyamatyam 8. (ഏകമതി) Una- 
nimity, (vu. ഐമോസ്ത്കം V1.) ഐ. മറന്നിടൊ 
ല്ല Nal. our friendship. 

ഐകമത്യപ്പെട്ടു KU. of one accord. 
ഐകാഗ്രം 8. - ഏകാഗ്രത. 


ഐക്കല eikkala or അയിക്കല (87.9) 


Nave of church V1. 


ഐക്കും eikyam 8. (ഏകം) Unity, union. ഈ 


രണ്ടു പേര അന്വ്യോന്യം ഐ. കൊണ്ടൊ KR. 


EI (Al) 


felt particularly drawn together. aq 
ലും ഇല്ലാതിരികും ആത്മാധ്‌ ChR. | 
gaged spirit. 
ഐക്ൃത id. media ഐ. ag) nO 
ആത്മായിന്ന ഒന്നിനോടും ഐ. 
ററും ChR. remains perfectly ani 
ഐതിഹ്യം eidihyam 8. (ഇതിഹ) 1 
or Purans lore. 
ഐന്താബാനാരി Sk. Siva. see a 
ഐനത്തോമളം einddjam Tdbh. അ 
riage litter ഐ. ഏറിനാഠം Nal. 
ഐന്ദ്രം aindram 8. Belonging to 
നദൂമായുള്ള നല്ല ഹവധിസ്സറ KR. oa 
Indra’s place & dignity. [അരുപ 
ഐന്ദ്രജാലിക൯ juggler. mag.’ ൯൭൭ 
ഐ്പാടിം- ആയസ്പാടി CC. Co 
ഐബസ്പവെതമാഠംദ്തറണ്ബ്ബ&। (ഐ 
ടോ രജ lord) in old dict. = ദോേവലന്‍ 
brother. 


ഐയും eyyamM (ഐ. I. crying or 
1. Alms ഐ. MOmMad Anj. 3.9 
ഐയമററവന്‍ God (Anj.) ൭൪൭. ൫ 
ന്ഗ്രഹം Mayo Anj. 

ഐയന്‍൯ eiyah -- അയ്യന്‍ God. ഐ 
Brahma (SidD.) ഐ. എനാള്ള ൨ 
അത്ഥങ്ങസ ധൈയകത്താരും mde 
4.൩). 
ഐയപ്പ൯ അയ്യപ്പന, നായാട്ടു പര 
ഐയര്‍ T. M. Gods, Brahmans. | 

ഐരം eiram --വൈരം (loo.) 1൦18 

ഐരാണി ഒ്ജ് ൩. ൦. Tu. frou 
വണി = ഇന്്രാണി) A plant, കുതമി 
ട്ടുകുരുന്നു Trichilia spinosa; ലീള-കാ; 
ഐരാണിക്കുടും--ക്ഷട,--ക്കോടു N. pa 

once representing one of the 4 B 
divisions (see കഴകം) KU. 

ഐരാവതം sirdvadam 8. (ഇരാഠ 
ing) Indra’s elephant. 
ഐരാധതി N.pr. of river, lightsi 
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Giri Hayrick, പുല്ലൈരി No. (തുരുമ്പു 
traw stack. 


117 = അയിര്‍ Iron ore- 

൫18 -- അയില A fish. 

> eivar T.M.C. Tu. (II. ഐ) Five per- 

മംമൃവർ പരദോത KU. aganbo അകത്തു 
൭ഏവർ Anj. (5 sins). 

>» 62൭൩ 8. (ംരംശ) Lordly, belonging 

൭. ഐ്ശമാം തേജസ്സ്‌ Bhg. 

തനം (ംരംശാനം) adj. N. eastern. 

പയ്യം 1. = രംശ്വരത്വം. 2. glory, super- 


tural power. ഏട്ദൈശ്വയ്യവും (അണിമ, | 


610g)C6 do — ഐവി 


മഹിമ, ഗരിമ, ലഘിമ, ംരംശിത്വം, വശിത്വം 
പ്രാപ്യ, പ്രാകാമ്യം or പ്രാകാശ്യം KR. അ 
ണിമാദ്യക്ടശ്വയ സിഭ്ധി KeiN. 8. gran- 
deur, wealth. 

Mogro-sgjas90 chiefly wealthy. 


ഐശീകം eikiyam 8. (ഇഷീക) mag. അസ്ത്രം 


Reed-arrow AR. Bhre. 


ഐഹികം eihiyam 8. (ഇഹ) Of this world, 


of this life (opp. പാരത്രികം) ഐ. മോഹിച്ചു 
VCh. ഐ. തന്നില്‍ സുഖിച്ചു Anj. 


ഐകവിളി eijavili 8. (ഇള) Cubsra ഐമാ 


ത്ഥം നിമ്മിതമായപുരം ഐളിവിള്യയത്ഥം (sic.) 
Bhr 1. 





൫൭ 


stimes changed into ഉ (as തൊടു, തുടങ്ങു, 
൭) and vice versa ; now & then = 0, as 
വല്ലാ. 

terj. Oh! | 

ലിനു B. Palg. Hip, loins; = ഉക്കം. 

» OY) okkuya 5. (whence ഒന്ന, ഒരു) 
be the same, one; be like, tally. ജന്തു 
മ്ലേല്ലാം ഒക്കും ഒനും കൊല്ലരുതു Bhr. avo 
ക്കാത്തതു പോലെ പറക Nal. in keeping 
2. to be together. 
b ഒന്നൊത്തു _@S) CG. നാം ഒത്തു mea, 
ready for help. ഒത്തു സന്തോഷിച്ചു Mud. 
please നിണക്കൊത്തേടത്തു Bhg. where 
ke. പറഞ്ഞത ഏനിക്ക്‌ ഒത്തില്ല did not 
sceeptable. 4. to agree. തങ്ങളില്‍ പ 
ത്തേ came to an agreement, covenanted. 
mo പതിയൂമായി ഉള്ളൊത്തു Mud. 5. to 
filled. ശാപം ഒളൊത്തു വന്നു Bhr. ചൊ 
ഒക്കയും ഏനിക്ക്‌ ഒത്തു KR. came to pass. 
- to compare, promise വെണ്ണയെന്നൊത്തി 
ടിനെ ധായിലാക്കൊല്ല CG. mistaking it 
2497...തരുധാ൯മുടിച്ചതും ഒത്തേ൯ Pay. I 
it at last. ഒത്തുകൊള്ളക to admit. പ 
@ promised money. പെണ്‍ ഒക്ക to 
se of a danghter ih marriage V1. 

മക്മല്‍, espousals V3. 


the circumstances. 


O 


Inf. ഒക്ക (Te. one) 1. together ; എനെറ ഒക്കേ 
ഉള്ളവര്‍, എനെറ ഒക്കയുള്ളതിററാല്‍ often 
ഒക്കക്കൂടേ, ഒക്കപ്പാടേ, ഒക്കുത്തക്ക ഒരുത്ത 
൯ TR. one of my people. മടിശ്ശീലയുടെ ഒ 
ക്ക കൊടുത്തു ധിട്ടകത്തു. 2. all, ഒക്കയും, 
ഒക്കുവേ, ഒക്കവേയും the whole. ആര്‍ ഒക്ക 
മുണ്ടായിരുന്നു MR. ഓരോന്നെക്കയും ചെയ്യൂ 
applied every imaginable means, — Often 
adv. ഒക്കയും ഗുണമായിട്ടു ശ്രമിക്കാം he 
would do all for me. ഇനി ഒക്കയും TR. 
moreover in every thing etc. — Sometimes 
rather meaningless. ചില വസ്ത്കുക്കാം ഒക്ക 
TR. certain property. ചിലത്‌ ഒക്കയും (= 
അല്പം ഒരു. 

Baar, — gy No.= aqjoy discord. 

ഒക്കാണം V1. promised gift, also ഒക്കാളം, ഒ 
ക്കാളിക്ക (old). [right. 

ഒത്ത adj. part. equal, consistent, agreeable, 

ഒത്തകണക്ു ഒ closed, correct account. 
ഒത്തകൈ a practised hand for measuring 
correctly. 

ഒത്തപകുതി equal share. 

ഒത്തപറ common measure (doo.) 

ഒആപ്പോോലെ, ഒത്തവണ്ണം according to. ഏല്ലാം 
നിണക്ക്‌ ഒത്തവണ്ണം വരാ Mud. according 
to your wish. 


ഒപ്പം 174 ഒക്കുക-ഒച്ച 


ഒത്തശിട്ടു a corresponding paper, receipt, writ 
of compliance. 

ഒത്താശ C.T. help V1. 

ഒത്തിരിക്ക to be in one line, consistent, correct. 

ഒത്തുനോക്കുക to compare, examine, contrast, 
correct, 

ഒത്തൊരുമ union. 

fut. part. ഒപ്പവര്‍, ഒപ്പ൪ equals V1. ഒപ്പ്യൊരു 
കൈകൊണ്ടു ചാലമുമളം ധെച്ചു മുപ്പതു വേ 
ണം CG. (see ഒത്തകൈ). 


ഒപ്പം VN. 1. Equality, harmony ഒപ്പം ong 

Prahl. toremain behind, unlike ൭. ഇടുക, ആ 

ക്കുക to equalize, smooth. മണി സ്വണ്ണങ്ങളില്‍ 

പിച്ചമക്കോപ്പു കൊണ്ട ഒ. വരുത്തുന്നോ Nal. — 

adv. alike ഉണന്നവനോട ഒപ്പം ഗ്രഹിക്ക, ആ 

വരോട്‌ ഒപ്പം ഇരിക്കുന്നതു യോഗ്യമല്ല Bhr. 

ഒന്നിന്നൊന്ന്‌ ഒ. എയ്യാ൯ AR. met each arrow 
with one. ഒം പറഞ്ഞാല്‍ പിടിച്ച ബന്ധിച്ചു 
പോം SiPu. if you speak again thus, — 
double ഒപ്പം ഒപ്പം കൊടുത്തു സുമിത്രെക്കു AR. 
ഒപ്പൊപ്പം distributing alike ഏല്ലാവകും ഒപ്പ 
പ്പം (sic.) ശരിയിട്ടൂ MR. 2. being together 
ഒപ്പം ഏത്തുന്നു MC. to overtake, keep up with — 

ഭത്താധോട ഒപ്പം ഞാന്‍ കരടി പോരും Bhr. ത 

മ്പിമാകും തനിക്കും തറഖാട ഒപ്പം (doc.) — adv. 

അധവനെറ ഒപ്പം ഉള്ള ആര്‍.കാഠം, കത്തോട്‌ ഒ. 

വെച്ചു TR. 

ഒപ്പരം id. 1. മനസ്റ്സൊപ്പരം ഇല്ലാത്ത ജാതി dis- 
united. 9. എനെറ ഒപ്പരം അയച്ചു TR. 
with me. — Even with Instr. ആഏങ്ങളാല്‍ ഒ. 
കാട്ടിത. agypanngg) TR. 

ഒപ്പഃരി comparison. ഒ. പറക to flatter, defend, 
praise and lament the dead V1. 

VN. ഒപ്പു (5.) 1. conformity, ഒപ്പാചാരം con- 
federacy V1. ഒപ്പില്ലാത്ത incomparable, ഒ 
g-jlspcano inadvertance (= പ്രമാദം). 2. signa- 
ture, agreement. ഒ. കുത്തുക, ഇടുക to sign. 
ഓലയില്‍ mam കൊണ്ട ഒപ്പിടുധിച്ചു MR. 
made to sign. 

ഒപ്പുകാണം fee given to Janmi on signature 
of documents (4 fanam). 


Bg 4ao! agreement, ഒപ്പെടു grant Vi. mq 


ടെ കൈയൊപ്പിടാത്തത്ുു പൂലസ. 
തു കാരണം TR. the Raja dow 
in mourning time. 

CV. ഒപ്പിക്ക 1. to equalize. ഏല്ലാ ടി 
പോലെ ഒപ്പിച്ചു ചാതൃുക TR. 
equally. കണ്ചത ഒ. V2. to mimic 
compare. 2. toadjust കല്ലൂ agel 
(in building). amy ചെത്തി കേ 
പ്പിചിട്ടു Arb. fitted the handle | 
കാലും കരങ്ങളു.ം ഒപ്പിച്ചു കെട്ടി 
please, persuade മനസ്സു ഒ. to 
മൂഡ്ാത്മാക്കുളെ ഒപ്പിപ്പാനായി AE 
8110161028. 4. to prove എന്‌ 
കാട്ടി ഒം, കാമശാസ്ത്രൂങ്ങളെ കാ 
വന്‍ Nal. to prove by praxis. 
ട്ടി ഒ. to demonstrate from th 
5. to settle ഒപ്പിച്ചു തിപ്പാ൯ ക്ഷി 
come toa settled agreement. 
അഖിലം അഹോ കഴിഞ്ഞ oa 
closed the sum of past joys. ക 
ചൂതരും KU. deliver over. ഉസ്സ 
ഒപ്പിച്ചുകൊടുത്തു Mud.gaveover t 
exactly. 2.000 പണം ഒം KU 
tribute of. കരം; കുപ്പം, നേച്ച ഒ 
fall, fulfill ഒപ്പിച്ചവരേണ്ടുന്ന ന 

Neg. 7. ഒപ്പാ 1. is not like. ആ 
ലിസുഗ്രീവയുഭ്ധത്തിന്ന ഒവ്വം AE 
പന്തിയില്‍ ഒവ്ലാതേ aime കൂടും 
not. ഒ്യയാത്ത = ചേരാത്തം 

ഒവ്യായ്ക്ക discord. 

IL ഒക്കുക, ക്കി okkuya (Tu. to dig 
out) To indent നായി കുടിച്ച ഒ, 
രംയം കുടിച്ചൊക്കി. 

63.2, odda = ഓശ 1. Sound, noise, 
ടെ ഒച്ചയെ പോലെ ധിളിച്ചവ൯ K 
gm to be loud, ൭൪10] ഒച്ചപ്ലെടാ; 
നിന്നു CG. മുറി ഒച്ചപ്പെടുകയും MI 
wound. ഉച്ചത്തില്‍ എല്ലാരും ഒച്ഛുകെ 
കേണു, കാലിക്ഷ്യത്തിലേ നന്മണ 
കേഠക്കായി CG. ഒച്ച കെട്ടുക (he 
a bell (ചിലമ്പു) to dog’. neck. 
hoarseness, ഒച്ചയടക്കും MM. fra 


ഒടി. ഒടിക്ക 


throat, ഒച്ചയിട്ടു ക. to make noise. പേടിവരുമാ 
Q ഒച്ചകാട്ടി Genov. (in huntg.) @.9)9 2 2ag) 
കു RS. made a fine noise. 9, name, fame പ 
യിമാറുപകന്‍ എന്നൊച്ച പൂണ്ടൊരു Maid 
Bhr. ഒച്ചപ്പെട്ടവന്‍ famous Vi. ഒച്ചപ്പെടുത്തി 
pablished. 

ഒടി ogi (= മുട IL C.Te.) 1. Groin വയററിനൊ 
ഒടി = വലി the 3 lines or folds on the abdo- 
men. തടകുലകഠാ ഒടിനട്ടധും അടിമലരും Nal. 
2. side aganbo ഒടി, അയലൊടി gq. ¥., തമ്പ്രാ 
anborslamam വാഴ്ച, TP. to be favourite. 
Chiefly piece of ground, =o2); കണ്ടങ്ങഴും 
പറമ്പുകളും a2052S51a90 TR. 
range of ricefields. പടിഞ്ഞാറേ aslwle മേ 
ലേ കണ്ടം MR. (--- പാടം) — what is ഒടിക്ുറ 


division or 


ആന്തരിച്ച KU. (lifetime?). 3. sorcery, to 

break the enemy (in Madagascar “4001” witch- 

eraft) ഒടിവെക്കു to use & ഒടിതിക്ക to counter- 

ect enchantment. 4. « hunter's hut (also ഒഴി) 

ഒ. കെട്ടുക, ചമെക്കു. 

ഒടിക്കാര൯ (2) the comrade അയലൊടിക്കാ 
ര൯ & ധില്ലൊടിക്കാര൯ (huntg.). 

ടിക്കുരു, — ക്ലേശം (1) bubo, rupture. 

ഒടിക്ുഴി 1. (4) draught of privy. 

@sig 40 (4) privy; (3) charms buried to maim 
him that pisses over them V1. 

ഒട!മാടം (4) hut. 

ഒടിയന്‍ (3) sorcerer, esp. of low castea as Na- 


അ, wrens 


pine 


yadi, Parayan. — കാലൊടിയ൯ lame (loc.) 

@iatigy (3) witchcraft. 

. ഒടിയുക T. M. ൦. (= ഉടയുക) To break. ആ 
ലിന്‍കൊ്പ ഒടിഞ്ഞൂധിയില്‍ വിണു KR. ഒ 
ടിഞ്ഞനട്ട broken back. തുള്ളകില്‍ കാലൊടി 
ഞ്ഞമചപാം MM. കാലു രണ്ടും ഒടിഞഞ കണ 
ക്കേത്ആാ മ med. 

Slog a bracelet of one piece. 

YS. @slas. a breach, brake. 

@S)éav.a. 1.To break, as oar,shaft വില്ലിനെ 
കാല്‍. കൊയ ഒടിച്ചാ൯ 1൯. ംരംക്കില്‍ നുള്ളി 
ഒ., നടു ഒ. Vi. വയറ്‌ ഒ. beggars to exhibit 
മേ ജേ stomach. ധിതെച്ച ഒ. to plough 
after sowing. 9. to use witchcraft KU. — 
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@g — ഒട്ടം 


CV. ഒടിപ്പിടം to cause 1. & 2. v. a. 

ഒട്ട oda T.C. Tu. 0൦. 16. (5 ഒടി 2. side) 1. With 
വിരവിനൊടും short 0-- ഉടന്‍, ഓട്ടു. 9. place 
അങ്ങൊടിങ്ങൊടുഗന്ു Bhr. AR. 

ഒട്ടക oduya (obs. '/ of ഒടി, ഒടുങ്ങു) To come 
toanend. VN. @saqyend. ഒടുക V1.=eas) 
1. groin. 2. a timber tree; ഒടുകിഷ്തുപ്പു. 


ഒട്ടങ്ങുക oduhhuya ൩. M. Te. Tu. (see prec.) 
1. To come to an end ബാണം ഒടുങ്ങാത്ത പൂണി 
UR. അമ്പ്‌ ഒഓാത്ത ആധവനാഴിക KR. പറ 
ഞത ഒടുങ്ങുമോ Bhr. too long to relate. 
ചോറ്‌ ഒടുങ്ങുമമുമ്പെ Mud. ൧൨ സംവത്സരം 
കൊണ്ട ഒടുങ്ങുന്ന യാഗം Bhr. ഭാരതം ഒടുങ്ങാ 
തൊന്നാകിയ കഥ interminable. 2. to die, 

esp. of smallpox. 

VN. ഒടുക്കം 1. മേ ടഒടുവു; അല്പല്‍ അകന്നു 

2. adv. 


finally മതപാടത്തോടു ചേരാം ഒടുക്കം നിണ 


വാണിടാം ഒത്തു Prahl. at last. 


ക്കെടോ Prahl. 

&. Vv. ഒട്ടക്കക, ക്കി 1. To finish, destroy. അ 
moo ഒ. Anj. to spend. കൊന്നൊടുക്കി, അ 
സുരമദത്തെ അടക്കി ഒട്ടക്കി 68. ഒക്കയും 

2. B. to pay taxes. 


ഒട്ടകം offayam T. M.(C. Te. Tu. ase) Camel 
മുള്ളുള്ള വൃ റ്ഷങ്ങഠം ഒ'ത്തിന്നിക്ടും Nal. 


കൊത്തി ഒം TP. 


ഒട്ടകപ്പക്ഷി ostrich. 
ഒട്ടകപ്പുള്ളിമാ൯ giraffe MC. 
asd ottar, ashw 5. Orissa people, ഉഡി 
Wo, ഒഡിയം, chiefly ofthe tank-digger’s caste. 
ഒട്ടം Offam T.M. 1. What holds together (as 
picture-frame V1.), stops a leak. 2. wager, 
stake at play. ഒ. OD AGH, വെക്കു, പറക to bet. 
ഒട്ട ത്തോളം ഏത്തുമയില്ല he will not reach 
the lists, the natural term of life. 
ago T.M.Ta.C. 1. to adhere, stick. 
ഒട്ടല്‍ adhesion. 
S210 (T. ഒട്ടാ൪) enemies RC. — 
CV. ഒട്ടിക്ക to paste, glue പശപിരട്ടി ഒ. 
2. to give in, be lean (ഒട്ടി opp. സ്വൂലിച്ചു MC.) 
ഒട്ടിയ വിഗ്രഹം പുഷ്ടിയും കൈക്കൊണ്ടു PT. 
ഗണ്ഡങ്ങം ഒട്ടിക്കൂടി VetC. my cheeks have 
become hollow; 80 കുവിധാമുഖം, ചെമ്പു (see 


ഒട്ടിഞാ-- ഒതുക്കം 


ഒക്ുക 1); to be wrinkled (like ഒടി) കാ 
യി, മൂല ഒട്ടി തൂങ്ങുക. 
ഒട്ടല്‍ flaw in wood V1. 
ഒട്ടലാമ്പല്‍ Ottalia or Damasoniam Ind. Rh. 
ഒട്ടി a kind of cake. 
ഒട്ടു 1. glue Vi. 9. bruise, impress അതില്‍ 
ഒര്‍ ഒ. കുടുങ്ങി പററി. 8, C. 1. Te. union, 
the whole (-- ഒററ) ഒട്ടാക്ക, ഒട്ടുക്കാക്കു, കൂട്ടി 
ടുക tosumup. @gée in all ഏങ്ങടും ആയ 
വരും ക്രടി ഒട്ടൂക്കു ൨൭ ആരു.കുടൂ.ം (jud.), also 
ഒട്ടൂക്കും. — കൂട്ടാകേ, ഒട്ടുത്തുക sum total. 
4, Neg. @go agjnotat all, not the least, not 
for a moment; hence pos. @g ഒ little, some 
ഒട്ടു ട്ൂൂരേ - ഒട്ടു നേരം, കട്ടൂനാഠം കഴിഞ്ഞ 
പ്പോഠം CG. ഒട്ടേടം ൭. little way. @9995 
നടക്കാറായാല്‍ TR, a8 soon as I can walk 
a little. ശരം ഒട്ടൂ സൂക്ക്മാം Gan. the versed 
sine will be pretty accurate (math.) ഒട്ടടുക്കും 
Vz. about 80 much, ഒട്ടൂമടങ്ങി, ഒട്ടേറപ്പോ 
ന്നു പിറക്കയാല്‍ CG. ഒുട്ടുചിലര പോയാര്‍ 
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ഒതുക്കു_. ഒന്നു 


are somewhat smoothed down. &§ 
ഇല്ല no elasticity, yielding quality, 5 
(= മിനുസം, പതം). 2. subjection, 
(്.ട അടക്കം). 

ഒതുകു shelter; stairs V1. 

ഒ.ന. ഒതുക്കുക, ക്കി To compress, 
(ആനയെ), subdue (- അടക്കുക V3.) 
ഒ. to humbleV1. കയ്യില്‍ ഒ. to enclose. 
ച്ചമെയി ഒതുക്കി TP. tosoftenby bathix 
ഒതുക്കി കുപ്പം തരാം TR. give up th 
Tippu. കായ്യം ഏല്ലാം ഒ. Arb, to set 


ഒത്ത adj. part. of ഒക്ക I. q. v. 
ഒത്തുക ottuya To jump, skip, dance 


ഒട്ടൂരം HNK. frog, ഒത്തിനടക്ക MC. 
ഭൂഥി കുലുങ്ങുമാറ്‌ ഒത്തി വിഴ്ചകുയും Bhr 
തുണിന്നു മെല്ലേ ഒത്തി ഒന്നു ചവിട്ടി | 
ത്തില്‍ ഒം, ചില്ലികളെ കൊണ്ടു മെള 
മായൊത്തി ഒത്തി CG. whilst playi 
flute indicate the tact by moving the: 
ഒത്തായം, ഒത്തായ്ക് മ play with cud gt 

ling. @. പഠിക്ക, പിടിക്ക, പയറ 


ചിലര്‍ ഒളിച്ചിടിനാ൪ Mud. 4. No. clamp , 
ഒടു ഒത്താ൯ ottan, ൯ (Ar. hi 


of a door etc. വാതിലിനാ ഒട്ട anodes. 
ഒട്ടിഞാണണ്‍, ഒട്ടിയാണ offiyay (Ta. C. Te. 
from ഉടഞ്ഞാണ്‍) Cutaneous eruption on the 
loins, ഒ. ഒഗിയും med. 

ഒണ്ട onda 1൦. --ചുരക്കുടുക്ക Filled with water 
for നനെച്ചേററം — ഒന്ടയ്യം കുററിയും എടുത്തു 
അരിയുധാന്‍ പോകുനു (100.). see കൊണ്ടു. 

ഒണ്മ onma 7. aM. (VN. of @dv) Beauty, 
splendour ഒണ്‍കുടരല്‍, ഒണ്‍ചരം, ഒഞ്ങിരണ 
റം, ഒണ്മാമരം, ഒണ്‍പുനല്‍ ചൊരിന്താ൪ RC. 

ഒതി ഠ81--ഉതി 031൩൭. 

ADE? ക സ്വദ 7. M. (Te. 0. ഒത്തു-ഒ 
OQ) 1. To give way, step aside, shrink, yield. 
അരികില്‍ ഒതുങ്ങി നിനാ KR. stood humbly 
before his father. ഒരു കോണില്‍. ഒ. കൊണ്ടു 
PT. hid himself. ഉലെന്ത മെയ്യോട ഒം RC. 
2. to be contained, adjusted. അവന്‍െറ വസ്റ്കു 
വക തനിക്ക ഒതുങ്ങേണ്ടതു he ought to succeed 
to the deceased’s property (jud.) 

VN. ഒതുക്കം 1. Being settled & compressed. 
മ്ലേല്ലാററിന്മം കുറയ ഒ. ae_ygseas) matters 


Mappilla barber (6: circumoisor) കാ 


യും തലനാരും കുളയേന്ടേതിന്ന്‌ ea 
ക്കി TR. 


ഒന്നു ohha ൩. ഒ൯൨൮ ൦. Te. Tu. ഒ 


907. of ഒരു. also for mase. കുടിയ 
നും കാണുന്നില്ല, ആങ്ങഠ ഒന്നുള്ളന 
long as one of us is alive. 2. adv. 
ഒന്നടിച്ചു, എന്നെ ഒന്നു eMrsaasmee 
9, something (emph.) അവനെ പിടി 
വരാം അല്ലെങ്കില്‍ ഒ. അനുഭധിച്ചു 
tho’ it may cost us something (our 1! 
നീയും താതനും ലങ്കയും ഒന്നമില്ലാതെ 
will be destroyed. Emphatically repes 
ഒരു നായരെ Hog, ഒന്നേ BSW വാക്‌ 
ക്കണം. 4. ഒ part. നാലൊന്നു 
ഒന്നു forms also participial nouns 7. 
MO=(NSg_}D, 88 എന്തെന്ന = ഏന്തെ 
ഒന്നരധാട൯, ഒന്നരാടം every othe! 
പനി tertian fever. 


ഒന്നാക to be united, joined, am 
gether, ഒന്നാം first, ഒന്നാമന്‍ a 


ഒമ്പതു -ഒപ്പുക 


ഒന്നായി തുള്ളുന്നു TP. jumped down at once. 
ഒന്നായി വിഴുങ്ങുന്നു MC. ഒന്നും ഒന്നായിട്ട്‌ 
അരുമി ray കേഠംക്കായ്ക്കുകൊണ്ടു TR. as 
they got no decisive answer from the kiog. 


മന്നിടയിട്ടു സുദ്ദരിമാരോടു കടിച്ചു Anj. quite 
one with them. 


മന്നിന്ന ഒന്നായി പറക to leave no point un- 
answered. ഒന്നിന്നൊന്നില്ല തമ്മില്‍ Anj. ഒ 
നിന്ന്‌ ഒന്നില്ലാത്ത മേശം discordant. ഒന്നി 
ന്ന ഒന്നാക്കുക to make more weight (by 
taking from one & adding to the other.) 
ഒന്നിന്നു പൊക to make water (opp. രണ്ടിന്നു.) 
ഒന്നില്‍ in one case. @. — അല്ലയായ്്ിര RC. ഒ 
ന്നിലോ --- അതല്ു ഏജിൽ TR. — also ഒന്നി 
രിക്കില്‍ പണം കൊടുക്കാം അതല്ല ഏനാവ 
രികില്‍ പറമ്പു സമ്മതിച്ച കൊടുക്കാം TR. 
mod. cond. ഒന്നുകില്‍, യൃഭ്ധം തുടങ്ങുക പോ 
കുുരുതെങ്ജിലോ നന്നാസ്ക്ുണങ്ങുക UR. also: 
em) as\eb — അളെങ്കില്‍ TP. 
ഒന്നു കൊന്തയും (പോകയില്ല) on no sccount. 
ന്നേകാല്‍ 14. [ച്യാധിയും) VCh. 
മെന്നാത്തുവരിക to come together (as ആധിയ്യം 
ഞ്ജ. ഒന്നിക്ക to join, unite, agree amily jor 
അറാഗ്രഹാല്‍ Bhg. ഏന്നുടെ കന്നേവും അഞ്ങു 


@a വ4.മായി ഒന്നിച്ചു വന്നാല്‍ Mud. come 
in contact. — 


aly. part. ഒന്നിച്ചു together (= ഒരുമിച്ചു) f.i. 

ഒന്നിച്ചിട്ട ഒപ്പരം പോരിക TP. with 8൦൦. 
& Gen, അതിന്‍െറ ഒ. ഒരു കത്ത അയക്ും, 
തവാനെറ @ പോയി 18. ഉണ്ടിക ഈക 

4 QM ഒ. അയച്ചു MR. along with. 

+ CY. ഒന്നിപ്പിക്ക = ഒരുമിപ്പിക്ക V1. 

ബത മോനു T. M.C. Tu. (Te. തൊം 7*.തൊഠം) 

Fae, one before 50. ഒന്നിന്ന ഒ. പറഞ്ഞു, ഒന്ന 

മുട. ചെയ്യു TP. not one offence only but many. 

oppana 201. (1. ഒപ്പനൈ adorning) 

PRIM മുടുകം പാടുമ in ഒപ്പനപ്പാട്ടും sung by 

Enplichis at mloge.ayo6mo eto. 

ഒപ്പു see 6306. 

Oppaya To touch softly V1., sponge, wipe 

(8 രാമര്‍); clean rice by taking up the grains 


Wh ച കിഴി ete.; ഒപ്പും കടലാസ്സ്‌ & ഒപ്പുക്കു. 
18 (ns0d.) 
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HHO] — ഒരു 


VN. ഒപ്പല്‍. sponging. 
ഒപ്രുശ്രമ oprubuma, ഒപ്പറ ശ്രമന്൩. (8yr.) 
Blessing. മുമ്പിലമത്ത ഒ. confirmation; ഒടുക്കു 
ത്തേ ഒ. extreme unction. Nasr. Rom. Cat. 
ഒരു ൦൬ 5. (ഒ) 1. One, the same ഒരു അമ്മ 
പെററവര്‍. 9. No. Indef. Num.=&A0 some 
ഒരു മുളകു പറിക്കാ൯ുണ്ടുന്ധ. 8.Indef. Article. 
പണ്ട്‌ ഒര്‍ ആഗ പറഞപോലെ 9707, 4. (മ po.) 
Def, Art. അങ്ങനെ ഇരിപ്പൊരു ശങ്കരാചായ്യ൯ 
17. ബോധമില്ലാത്തൊരെന്നേ Vil.—Even with 
pl. മറെറാരു പരിഷകം 817. [n. ഒന്നു. 
ന. ഒരുവന്‍, ഒരുത്തന്‍, 7. ഒരുത്തി, ഒരുവാം, 
ഒരുക്കാര, va. ഒരിക്കല്‍. once. [rim). 
ഒരുച്ചെന്നിക്കുത്തു headache on one side (meg- 
ഒരുച്ചെധിയ൯ & med. plant. 
ഒരുത്തി 1.f.one woman. 2.one & thesame 
place 62020 അവനും ഒ'യില്‍ അല്ല പാകു 
ന്നതു MR. 
റെച്ചു, മറെറാരുത്തിയില്‍ സങ്കടം പറവാഠം 


we, TR. കള്ളന്മാക്ക ഒരുത്തിന്നും (പ1.) കഞ്ഞി 


8.any place കല്പന. ഒ'യില്‍ ത 


വെള്ളം ഖെച്ചൂു കൊടുത്തു -- മീം ഒരുത്തയി 
ലും കാണുന്നിലു TP. അകത്തൊരുത്തയില്‍ നി 
ae പോയി KU. 

ഒരു നാമു.ം ഇല്ല never. 

ഒരു നില. ഒരു കൈ. 

ഒരുപോലെ 1. alike (po. ഒനുഃപോലെ) സന്നി 
ധാനത്തിങ്കലേക്കു പ്രജകഠം ഏല്ലാം ഒരുപോ 
ലെ ആകുനു MR. 2. as sure as possible 
ഒമ്പതു കൊള്ളും എനിക്ക ഒ. Anj. 

ഒരുമനമായിരിക്ക 1.tobeofonemind. 9, to 
be determined, fully resolved. 

VN. ഒരുമ 1. union അവനോട്‌ ഒ'യോടു വാ 
yoo Mud. 9. harmony ഒരുമ ഉണ്ടെങ്കില്‍ 
prov. അതിത ഒ'യോടു കണ്ടു Mud, sawittally 
with. ഒ. കലന്ന ഉടല്‍. 4). well proportioned. 

ഒരുമപ്പാടു 1.൭ ഒരുമ്പാടു 7.1. പോധാ൯ പുറപ്പാ 
ട @.TP. gotready forstarting. 2.agreeing. 

denV. ഒരുമിക്ക 1. 14.7൦. 1. to join ഒക്ക വന്ന്‌ 
ഒരുധിച്ചാ൪ AR. ശ്രുതിയിങ്കല്‍ ഒരുമിക്കുന്ന 
പോലെ HNK. 

—adv. part, ഒരുമിച്ചു-- ഒന്നിചു together ചി 

തറി പോയതങ്ങൊരുമിച്ചു കരട്ടി KR. with 
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Gen. തമ്പുരാനൊ ഒ, പോയി 18. 

9. to be reconciled അസൂരകളോട്‌ ഒരുിക്കു 
Bhg. -- നിരക്കു മന്ത്രി രാജാചോട്‌ ഒരുമിച്ചിടു 
Quod അചസരം പാകുനഃ Mad. 3, to be re- 


solved, prepared ഒരു കായ്യത്തിന്നായി ഒ'ചുവ൯ 
KR. പോക്ക ഒ. 81൦. 


CV. ഉധ്വിയും ആകാശധും ഒരുമിപ്പിച്ചു Bhr. 
mixed earth and sky. അവരെ പോക്ക ഒ 
പ്പിചതും 817. persuaded to join. പന്തിയില്‍ 
ഒ്പ്പിച്ചുന്തിയങ്ങയത്തിയാ൯ Bhg. Vishna as 
tortoise lifted it altogether. 

omamis® 1. to join, agree, be confederate. 

. to resolve, prepare. പെണ്‍ ഒ്‌ട്ടാല്‍ ബൃഹ്മ 


നും തടുത്തു BS prov. ഉത്സവത്തിന്ന്‌ ഒ. Mud. 
വേട്ടേക്കുസ്്ഴ, to gohunting. 


CV. @mamigde "1. --ടുത്തുക to get ready. 

VN. ഒരുമ്പാട്‌ 1. concord. ഒ"ടാക്ക to appease. 
2. preparation, starting സേന @. GS) പു 
റപ്പെട്ടു KR. (-- സന്നാഹം). തളന്ന സേന 
യെ പറഞ്ഞനുസരിച്ച്‌ ഒ'ടുണ്ടാക്കി കൊടുത്തു 
ധൈധയ്യധും KR. gave a fresh impulse. 


ഒരു വകയായിരിക്കു to be something indesorib- 
able. 


ഒരുവന്‍, — 
@BOSAJo, 


do, — ൪ (hon.) one person. 

— (Qo anywhere. 

ഒതങ്ദുക സ്ഥ T. M. (Te. C. ഗ്ല) 1. To 

be ready: പണം ഒരുങ്ങിയില്ല eto. 2. to 

yield, be settled (5 ഒടുങ്ങുക) കായ്യം ഒരുങ്ങും 
will right itself, get ordered. 

a. ൦. ഒതക്കക 1. To prepare, get ready. 

ഭോജനം ഖെപ്പാ൯ ഒ'ധി൯ Nal. കോപ്പുകഠം 

ഒ. KR. യുദ്ധത്തിന്നു, തിന്‍ ഒ. 2. to settle. 

ഒക്കയും കൊത്തി ഒരുക്കി TP. finished them 

off (൦ ഒടുക്കി). 

VN. ഒരുക്കും 1, preparation; , cflenga sale! 
ഒ. കൂട്ടി TP. prepared the bath. പണം 
ഒ'മില്ലായ്ക്തയാല്‍ MR. cash not being ready. 
ടു, order. അതും ഒരിക്കുമല്ലു അറധുമല്ല RC. 
it is not right. ag നിനധുനിനെന്തിരിപ്പ 
ത ഒരുക്കമോ BC. പടിഞ്ഞാററയില്‍ ഒ. ഒ 
രുക്കി TP. arrange the room. 


ഒരുക്കു id. ഒരിക്കു കേട്ടു മുഴുത്തു RC. dissension? 
ഒരുക്ുമാനം 1. articles. 


ഒലോടി_ ഒററൂക 


ഒരുപ്പു (ടഒരുമ, ഒരുക്കും) 1. സാ 
വേണ്ടുന്ന ഒ. ഒക്കയും വരേണം? 
2. ഒം വരുത്തി reconciled (നി 


ഒലോജിക Port. relogio. Watch, : 
ഒററ 9068 7. 2. (ഒന്നു, ഒ൯൮) 1. € 


ഒ്പ്പണം a single fanam. രണ്ട ( 
ണ്ടാ. (huntg.) two boars. 2. 12. 
cake ഒറെറക്കു ഉലക്ക കാക്കാന്‍ 
prov. 9. 00൪, ഒററയിരട്ടയും കളിക 
ഓറപ്പെട്ടുള്ളടിനം ay sa jee 
ഓജരാശി Opp. യുശ്മരാശി). 4. fens 
പതിനെട്ടും ഓറയും പയററിയവ൯| 
890 കരു മനെക്ും നടന്നോടും KU. a 
ഒറഠക്കണ്ണു൯ one-eyed. 
ഓറക്കാലില്‍ നില്ല a tapas. 
ഓാറക്കായ്ക്കുതു ൭ cocoa-palm in its 
ഓറക്കൈയില്‍ ഇടുമ്പോ @8206 
ട്ടു കേഴ്സം CG. [of b 
ഓറക്കൊമ്പന്‍ (ആന) MB. single | 
ഒററപ്പടവ൯ one-hooded snake. 
ഒററപ്പോക്ക൯ last scion of a fami 
ഒററമരത്തില്‍ കുരങ്ങു prov. 
ഒറവമുണ്ടും ഉടുത്തു KR. for battle. 
ഓാറമുലച്ചി (song) said of a Para 


ഒററത offal 1. Net of pack-threac 


holding pots; weel. 9. fishing 
(T. ഒല്ലുക braid net). 
ഓറന്‍൯ V1. spy; PP. traitor. 17707 
ഒററു Private intelligenco; treac 
information, ചാളയില്‍ വുകയില 
ഒ. ഉണ്ടായി (jud.) ഒ. അറിക 
കേരക്കു to overhear. അവര്‍ 32 
proofs against them. 
(@00%0>)) ഒററുകാരന്‍൯ spy, secre! 
കള്ളചന്ദനം പിടിപ്പാന്‍ ഒ. M 
ഒററുക (to be singleP) 1. to 
retire, cringe. 
ഒററിക്കുറു മ hide-&-seek play. 
ഒററിപ്പൂക്കളിക്കു No. to act the 
ഒററി വഴങ്ങുക Vi. to conspire 
ഒററി വഴങ്ങിക്ക V1. todraw into 


— AB ¥. ൭. എന്നെ .@20lq cog 
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9707. 3. 40 make room for another. ഒ 
വെക്ക to mortgage 7. M.(C. Tu. 
a, Te. ഒട്ടും 

6. മ pawn. 

mo മ tenure in which the Janmi 
bo the tenant all the produce of the 
2 liew of interest for his advances 


യോലക്കരണം, ഒററിയാക ഏഴ്തി 
ത്താന്‍ doc.) 


ഞ്ഞവന്‍ a mortgagee. 

» @25) ഭ higher tenure which leaves 
janmi merely nominal rights. 
കൂഠമേയുള്ള കാണം a still higher 
by which the കുടിയാന്‍ acquires even 
൭ Janmi rights, also ഒഓറിക്കുമ്പരം. 
ക്രാണം & mortgage in which either 
apant has to relinquish or the owner 
in the estate W. [mortgage W. 
yo money advanced on usufructuary 
ക്മ to cause to spy V1. [8൦. 
) single elephant, leader of the herd 
ade, ലന്ത Holland, Dutch. KU. V1. 
laméri (Port. almadis) A kind of 
ഒല്ലിയത ൭.൬, — 7, തമ്പ്രാന്‍ ഒ. 
വണ്ണുത്താ൯ TP. 

M. (0, Tu. ഉലി) Sound. ഒലിയെഗ 
ം കാര ചിലനമ്പാലിപൊഞ്ഞങ മവ 001. 


കഠം ER. noise of wheels, ഞാംണൊ 
ലി ete. 


ക്ക 1. to sound, as running water. 
bel] V1. 2. (Te. ഒലുക-- aye) 
run as water, blood of wounds ക 
@cjlaeta: or ഒഴുകവേ KR. nay 
ചൂറത്തു പോയി Mud. aas9g) ഒലി 
Bhg. വായില്‍ @s) നിക ഒ. 3.40 
ശപങ്ജഗാ ചഞ്ഞു രക്തനടികളിത്‌. ഒ 
ക്കുന്നു AB. [looseness of bowels. 
ring ഒലിപ്പില്‍ കുുമിയ തറി prov., 
d. അവ൯ ചോര ഒലിങ്ജുകൊണ്ടു 
യ മേല്‍ ഒക്കയും ചോര ഒല്പിയുന്നു 


മള വെള്ളം running water; fountain 


Vi. ഒലിവുള്ള നീറഠിന്ന്‌ അശുദ്ധി ഇല്ല 
Anach, 
CV. ഒലിപ്പിക്കു as രക്ഷം ഒ. 13. to bleed. Da 


ഞ്ജ കള്ണൂനി൪ ഒലിപ്പിച്ചു പാരം 8G. PT. 
KR. shed tears. 


ഒലു പ്പു olumby (Port. plumbo) Plummet. 
G24) & olumbuya (T. ഒല്ല 0. olyada, seo 
ഉലയുക) To move from side to side. വന്്രുങ്ങ 
ളെ. ഒം to wash clothes by shaking them in 
the water. ഒലുമ്പിക്കളക to rub, shake off, as 
rice sticking to the hand. താളി തേച്ചുതല ഒ 
ലൂമ്പി TP. cleansed the head. 
ഒപ്പുക ollaya T.M.C. Te. To consent, love — 
to be fit, possible. — Only in Neg. ഒല്ലാടേവല്ലാ 
mast not, ought not (in prayers, rules, prov.) 
ചെയ്യയോല്ലാ & ഇച്ചെയ്യന്നതതൊല്ലാ, ൦6. സാഹ 
സം ചെയ്യ്ോല്ല, പോകൊല്ല ചട്ടിയേ Bhr, — 
past വേറിട്ടു പോകൊല്ലാഞ്ഞു CG. ought not 
to have separated. — adj. part. ഒല്ലാത്ത un- 
becoming. തനിക്ക ഒ'തിന്‌ ഏറ ശ്രൂമിക്കൊല്ല 
4൩. 120606, bad. ഒല്ലാത കമ്മങ്ങം UR. ഒല്ലാ 
തതിങ്ങനെ ചൊല്ലാതെ നില്ലൂ CG. — [(mantr.) 
YN. Qgpy=anmmg, also apg, കിട്ടും 
ഒല്ലി Te. C. Tu. M. sheet, cover 5 yds. by 8,=0) 
തപ്പ്യ Li, ഒല്ലിയില്‍ തോററതു കോണിയില്‍ 
്ടുക്ക prov. ഞാന്‍ പുതെച്ചിട്ടുള്ള ഒ. കൊ 
ണ്ടെ ഏന്നെ കെട്ടിന്നു. ഒല്ലി ഏന്ന ലൂവള്ളി 
വ്യൂ (va.) നായി ഒല്ലൂന്നു (ഒല്ലിയില്‍നിന്നു) 
മാല കടിച്ചെടുത്തു TP. 
ഒല്ലിയല്‍ Royal cloth, = ഉടയാട V1. പട്ടൊല്ലി 
യത silk gown. ഒ. വക്കു Rajasto marry 
Sudra women, take concubines; കോഴിക്കോ 
S ക്രലകത്ത ഒ. ധവെക്കേണം KU. സ്൩. ഒല 
വില്‍), 
ഒവാത്ത്‌ Ar. awat, Sorrow,= ഉപദചം (Mpl.) 
ഒവ്വാ 0൦൯ 1. Neg. of ഒക്കുക, q. v. 2.=99; Vi. 
ഒശീനം ofinam Tabh. ഉപജീവനം q. v. 


ഒധിനക്കോർ iron crow-bar, പാര, in thieves’ 
slang. 
denV. ഒശിനിക്ക to live on, 68, 


ഒശീര്‍ Ar. vasir, Visier. 
ONTO ar. vasIpAt, Testament, മൃതപത്രിക. 
BNQIDAD 088821 see ഒത്മാ൯ (Mpl.) 

ast 


ഒളകു-_ ഒളി 180 ഒഥക്കു__ ഒഴിയു 


A 


ഒമൂകു Vi. see 28a Back stroke (fencing). shining brightly. കുതിരവനൊളി2 
I. @g)oliT. M.(C. Tu. Te. ado=@0o) 1. Conceal- അകമ്പന൯ RO. edleasg ക്രടെ 
ment; secret dealings. 9, ambush, hunter's Bhr, 9, ambush (ഒളി I.) 
hut. ഒ. കെട്ടുക, also ഒദ്ധിപ്പള്ളി, — 20, — as | PHS olakky = aves (ഒ. ചൊകകൊാ 
Slab; ഒടിപ്പള്ളി രാധുനായാട്ടുകാകു (huntg.) വാസരന്ത്ം കിക്കും അഞ്ചാവ ANE 


Hence: ഒിക്കുയില്‍ ഏന്നപോലെ വെച്ചു പോ | ഒഴിയുക oliynya 1. (ഒഴുകു) To 7 


റി KU. (Col.) like a bird in a cage. 
ഒളിപെടുക to hide itself. മരതകക്കല്ലി൯ ഒ 


dlai ഒളിപെടും തിരുമൈശോഭ Bhr.=con- 
cede superiority. [mour. 
edlaymmm No. (ഒമളിപൂയ൯ vu.) ൭ para- 
@dlenxev0 amour, ഒളി ബാന്ധവക്കാരന്‍ മ para- 
mour. 
ഒളിയമ്പു arrow-shot from ambush. @’amigy 
കൊന്നത ഒരാണുമയോ KR. 


ഒളിയഷന്‍ N.pr. മ Paradévata. 


ഒളിശയനം forbidden coitus, also ഒളിസേവ 
adultery ete. 


ഒളിക T.M. to be hidden Vi. am@moeaore 
ഒളിഞ്ഞു പോരും TP. come off unscathed 
from ordeal (= ഒഴിഞ്ഞു 7). 

VN. eglaj1. ambush Vi. 2. hiding. ag la 
രുതു ധിദ്യയില്‍ Bi Pu. 

ഒള്ിക്ക (0. ഒയ്യ Te. ഒലം) 1. ൬.൩. to hide one- 
self. പായിന്ത ഒളിത്തിതു ടിശപത്തിലും RC. 
fugitives. ഞാ൯ ഒര്ിച്ചു പോകുന്നവനല്ു TR. 
abscond. ഒളിച്ചു ചാടിപോയി escaped. ഒ? 
ചിരിക്കു, കൊള്ളുക. ഒളിച്ചു വയററില്‍. ഉണ്ടാ 
കം ധെളിച്ചത്തു പെറും prov. ഒളിച്ചു ശിശു 
ത്വം 8112. disappeared. അംഗങ്ങ അംഗ 
ങ്ങളില്‍. ഒളിക്കുന്നതു പോലെ ടു ഃഖിച്ചു പ്രലാ 
പിച്ഛാഠ KR. 9. ന, ൭. ഒളിച്ചുധവെക്ക to 
conceal, suppress. 

CV. adig fice to conceal, തലമുടിയില്‍ ഒച്ച 
TP. covered him with her hair. 

Il. ഒളി (ഒം = ഒണ്‍ 17. 0. beantiful, good. Te. 

ഒലിലു =o) Splendid, bright; the light. ധി 

ഉക്കിന്നൊളി പോലെ സാത്വികം Keil. 

edlemecd beauties (Mpl.) 

ഒളിമരം (lo0.) = ഏരിമരം. 

@a\dlanad and മിന്നലൊളി KR. . 

VN. ഒളിവു 1. brightness, also ഒളിമ. -- ad) 
ധേറിനകന്നികം (Mpl) alan loa 


water. പകരാതെ നിറെച്ചാല്‍ കോരാ 
യും 707. 9.7. 24. (0, Te. og), Tu. ഒ 
off, leave off, be free from, empty. സ്ഥ 
ഞ്ജിരിക്കുനാ vacant, unoccupied. അടു 


പുണ്ണ്‌ ഒഗിയും MM. will heal. കണ്‍: 
ശ്രിയം a med. 


Inf. ഒഗികേ except. ഞാന്‍ ഒഴിക (p 
യൃക്കാരില്‍ മരിച്ചവർ ഒഴിക ശേഷഃ 
വസ്ത്കവക അടക്ും TR. as they di 
others. — With Aco. aya ഒഴിയ 
an Goad KR. — 

കന, part. besides, except. നി ഒഴിഞ്ഞ; 
gyNal. നേര്‍ ഒഥിഞ്ഞേതും we; Mud. 
but trath. മത്ൃന്മാക്ക്‌ ഒഴിഞ്ഞരുതു 
none but men. — With Ace. മാക 
ഴിഞ്ഞുളത്‌ ഏല്ലാം 97. all gifts shi 
With Inf. പട്ടം കെട്ടുക ഒ. ശിരസ്‌ 
ശമിക്കയില്ല Mad. adv. part. കേ 
ഴിഞ്ഞ ഒ. Gas0@c@g@Bhr. 8. v. 
up. momo ഒളൊലിഞ്ങിട്ടൂം ൩. 
സന്തോഷിപ്പിക്കു Mago ആകന 
with some sacrifices; hence ഒളെ 
without any exception, altogeth 
ഒഴിഞ്ഞു കൊടുക്കും TR. evacuate & 
to the French. ഞങ്ങധക്ക്‌ ഒട്ടും € 
രാതെ TR. making no allowano 
duction. നിലം milan ഒഴിഞ്ഞു 
കൊടുത്തു MR. 

VN. I. ഒഴിച്ച vacancy, freedom, m 


08൭, തനിക്ക ഒ. ഉള്ളപ്പോ Arb. 1 
engaged, in leisure hours. 


IL, ഒഗിധൂ 1. water-course പാലം മുറി 
ലിലേ prov. 2.= ഒഴിച്ചല്‍. gtain 
AJado ചെററുമേ Hoomogy KR. അ 


ഒ. പറക subterfage. 8. (fra 
giving up. കുടിയാന്‍ ജന്മാരിം 
മേത്ര TR. 


ഒഴിക്ക__ഓ 


ടട ഒഴിമുറി MR. 
» 1, To pour. കണ്ണില്‍ ഒരുന്ന്‌ ഒ.; to 
മൃതം ഒ. 2. to give up. വഴി ഞാന്‍ 
നല്ലി KR. let him pass. അവടെ. ഒ. 
d, forsook. ഒഴിച്ചുപോകം മിട്ടുകം കൊ 
return grounds held under കാണം; 
ഒഴിച്ചു തരാം TR. to vacate. 8, to 
Ryo ഒ. to emigrate. ഏല്ലാവരും രാജ്യം 
പായി, പുരയും കുടിയും ഒ. പോയി, ഒ. 
വാത്ത TR. in war. 4. to escape. തഅ 
ചൂപോന്നു TR. got away from them. തി 
ഉരിഞ്ഞും ഒഴിച്ചാ൯ KR. avoided arrows. 
ത ഒഴിക്കാമോ Bhr. aus ഒ. to parry 
Qa ഒഴിച്ചകൊംപ. defend thyself. 
ade ദോേകപ്ലിതം ഒ. Bhr. Mena) 
ഒ. Bhr. to prevent ruin. 6. to make 
, drive away. വാക്കാല്‍ രോഗം ഒ. PP. 
jo @aem Qw ഒ. amed. കടം ഒ. 08, 
pbts. 7. to free അധനെ അഗ്നിപ്രധേ 
™ ഒ. Mud. prevented his suicide. ശ 
ദഷിച്ചരമുക Bhr. to prevent. 8. v. n. 
ray (from 8.) അവര്‍ ഒഴിച്ചു വാങ്ങി, അ 
നി ഒ. Bhr. to retreat. ശതരുക്കാം പേ 
മിച്ചു 8125. പട ഒഴിച്ചു പോന്നു KU. 
ഞാകകൊണ്ടെ ഒട്ടൊഴിക്കയും Mad. 
പ്പിക്കു 1. chiefly to dispossess പൊറ 
രിയെ ഒഴിപ്പിപ്പാ൯ KU. ഇതൊഴിപ്പി 
2 TR. must not be vacated. 2. to 
to retire. പാഒയം ഒഴിപ്പിച്ചു? drove 
സവ്യാധി കാരം ഒഴിപ്പിച്ചു & അവനെ 
കാരത്തിങ്കന്ന ഒ. Mad. (even merely 


cat inal 


മാ 


.€. Te. Chiefly interrogative particle 
ple question, ഞാ൯ അവനോടെ I he? 
th negative power അതങ്ങനേ വരുന്ന 
. that is impossible. Imperative എടു 
take it at once. 3. in disjunctive 
കക്ഷികൊന്യോ കുമ്മംകൊണ്ടോ M:9) 
HK. അതേം നല്ലതു, മാതേ നല്ലതു, 
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ഒഴുകു 


ഒഴിച്ചു) dismissed the minister. 8. to get 
back @dlaw ഒച്ച കിട്ടുവാന്‍ MR. 
WN, ഒഴിപ്പു discharge ete. [remedy. 
Hence: ഒഴികഗിവു expedient, escape, excuse, 
ഒഴികുറി deed of giving back നിലങ്ങാഠം കുടി 
യാന്മാരെമകാണ്ട്‌ ഒച്ച മയ്യാഒപ്പകാരം ഒ. 
വാങ്ങി MR. [ഉണ്ടാക്ക TR. 
ഒഴിസ്ഥലം unoccupied land ഒത്ത്‌ ഉഭയഞ്ജാം 


ഒഴുകുക, കി oluynyaT. M. 0. (Te. aay to flow, 


C. Te ഉറിയു to leak) To flow, run down or off 

(= ഒലിക്കു) of blood, water തേന്‍ ഒന്ന വാക; 

of ships @yarm തോണിക്ക ഒര്‍ ഉന്തു prov. 

വക്കുസ്സ്റ apElagosrg വരുന്ന TR. drives by 

tress of weather. alnyagape! ചെല്ലും. 

ഒഴുകൽ VN. fiowing, being adrift. 

ഒഴുക 8൦. side of wall, boundary. 

ഒഴവാരം Bo. side-room. 

ഒഴുക്കു 1. current, stream. കടലോളം തആററി 
നെറ ഒ. ഉള്ള; ഒ'വെള്ളം running water, to 
be drunk by all castes. 9. (7. @yexg order) 
natural, smooth, plain ഒഴുക്കന്‍ പണി. ഒ്ലെ 
ക്ഷ൯ വള eto. ഒ'നായ്യീക്കു. 

ഒഴുക്കും 1. ന൩്ബ്ഥ൭, floating. ഓട്ടവും @paadjo 
കപ്പിച്ചു KU. regulated all about shipping 
& timber floating. 3. plainness (@yde 2). 

@yega T. to keep within bounds. ഒഴഞ്ങാത്ത 
ദ്രവ്യം unbounded wealth (or ഒടുങ്ങാത്ത 7). 

4. V. ഒഴുകുക 1. to pour കണ്ണില്‍ ൨. വട്ടം ഒ. 
MM. 32.toinundate. 8.10 86% afloat, float 
പെട്ടിയെ പുഴയില്‍ apaslysmo TP. ഒരു 
തോണിയില്‍ ഖെച്ചെഴ്േക്കിനാ൯ Bhg. 





O 


കവറുത്തോ HAs SoM സ്വരൂപനോ Nal. 8. in 
disj. affirmation ഒന്നോ രണ്ടോ one or two. ക 
ഉത്തിലോ കിണറരിലോ ധിണ ചാകും; with 
Condit. യുഭ്ധം തുടങ്ങായ്ക്കിലോ gm, നിത്ചയം യൂ 
ഭ്ധം തുനിഞ്ഞാകിലോ ഉൃത്യസംശയം PT. 4. with 
adversative power മഹാമേരു — അതിന്‍െറ ഉയ 
രമേ യോജന നൃറായിരം Bhg. as forits height. 


ഓം — ഓങ്ങുക 


കേശക്കാം ഏന്നിരിക്കിലോ 6 .adogyoo KR. but if. 
എന്നാലോ ഞാനോ കൊല്ലാം Bhr. ഫേതുധഖോ 
ഞാന്‍ പറയേണം എന്നില്ലല്ലോ AR. 
phatical മാവുന്നതില്ല കണ്ണനി രാ. often with 
interrog. പുണ്യം ഏന്തൊന്നോ B0UQ)0 ഏതോ 
KeiN. what a wonderful lack! Quite interj. 
iD അതോ, അച്ചാ, എത്രയോ eto. 


5. em- 


ഓം OM 8. (= a>) 1. ഓം എന്നാര 0219.0 KR. 
Yos! hence @2@:2%0 the syllable om, greeting 
& concluding Amen! 2,=@ f.i. ഏന്തുധഖോം 
മ്ലന്നിട്ടു (po) whatever it be, yet. 

ഓക O¥B, BIH (0. ഒഗഡു, ഗ്രഗു) Awn, beard 
of some grains =(Q ao. 

AIAN oyas 8. (V ഉച) Home, house (po.) 

ഓകു O¥Y, ഓവ] ൩.ഓ, prh. from ഒഴ) 1. Flood- 
gate, sluice, drainPT,  2%.=@oe 7.1. aoa) 
ല്ലാത്ത നെല്ല്‌, ഓകുള്ള amgy 08. 

ഓക്കാനം OkkAnam 7. 1. O. Te. Beng. (ഓങ്ങു 
ക) Retohing, nausea, qualm. ഓ'ധും ഛടദ്ടിയും 
med, ഓ. പാമ്പന്‍ തന്നെ amed.— fig. ഓക്കാ 
നംതഉണ്ടെങ്കില്‍ പാക്കധവേണം CG. if indifferent 
or squeamish about it. 
denV. ഓക്കാനിക്ക 1.10 retch, feel nausea "ചു 

ചത്തു; ഓക്കാനിച്ച്‌ ഏല്ലാരും ഓടിത്തുടങ്ങി 
൩൪ 06. 9.40 vomit ഓ'കുമ്പോലെ Bil. 

ഓഘ്യം Ogham 8. (വഹ്‌) Flood; മകെ സ്വേണ്ണ്ണൊ 
ഘം ete, CG. 

ഓാദ്കാരം Ongaram 8. (ഓം q. 7.) The syllable 
@20— Vi. ഓങ്ങാരം songs or cries to drive out 
demons (prh. from foll.) 

ഓങ്ങുക onhaya 7. M. (Y oa) high) 1. To 
lift up, as hand, വടി, ഖണ്ഡിപ്പതിന്ന auoddBhg. 
കൊള്ളി ധരിത്തോങ്ങി RC. വാക്കില്‍ oud 

2, to threaten 

with finger, prepare to strike, aim at. ഏന്നെ 

ഓങ്ങി തള്ളിട്ടില്ല; കൊല്ലുവാന്‍ ഓങ്ങൂന്നേരം 

Bhr, to attack. ശ്രുലധും കൈയിലായി കായണ്ണ 

നെ ഓങ്ങി 06. — 4൦ ല്ലേ resolved tome 20M 

വിളിപ്പം൯ @2., കേഴ്വംന ഓഞ്ജുമ്പോഗം CG. 

being about to weep. മസ്മൂകേ ഓങ്ങി പാഒത്തില്‍ 

അടിക്കുയും Sk. aimed at. 

VN. ഓങ്മങത threat eto.. 


കൈ ഓങ്ങി പോകില്‍. Anj. 
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ഓച്ച-- ഓടായി 


639.0.) 648 mod. ഓശ Va. 80... 
ഓച്ചര്‍ 084൭2 (T. a Kali worshipper 
ഒത്ത൯ Beng. @ow snake-satcher) 
Maran Siidras, who beat the drum 
(മ്മം കൊട്ടുത., കുഴരു വിളിക്കു fer. 
ഓച്ചത to drive away. 
639.03;2™Mo oddanam (No.) Rever: 
humble answer ഓ given to Guru 
proper gestures. 
denV. ഓച്ചാനിച്ചു നില്ല. Palg. tost 
before seniors & superiors. 
ഓജം Ojam 8. Unequal, odd-mogeycn 
or ഓജുസ്ഥാനം Gan. ഒററപ്പെളതി 
ന്നു പേർ (opp. യൃശം), മൂന്നു തുടഞ്ങി 
സാഖ്യകമ Gan. 
RNY Ojas 8. (വജ) Vigour, vite 
aye ഓജസ്സുമായി Nal. 
ഓജീവിക്ക, even B90 eax: ay 
ഓട Oda 1. 7. aM. Water-course (6 
ഉ, a large reed അതു കണ്ടാരു ഒട 
വെള്ളം വരും TP. even a bamboo 
touched to tears. 8. 808 ഓടക്ഷ്ഥെ 
ഓടക്കുഥത 1. flute of cowherds ഒ 
CC. 2. pipe of goldsmiths ഓ൭ 
to fuse. എന്തിനാല്‍ gmaoee 
ഖെച്ചിടുന്നു, ഓ. ധെക്കുന്തോധും 
കആറിക്കാണും Nasr. po. [pax 
ഓടനാടു = ഓടുനാടു 7.1. ഓടനാട്ടൂക് 
ഓടം 6922 5. (ഓടുക) 1. Boat, 7൦7 
ത്തിരു എങ്കിലും കപ്പലില്‍ ഏങ്കിലും ' 
SO, പോകുമ്പോഠ prov. agg Keun: 
weaver's shuttle ചാലിയനെറ ഓ 
9, 5 6 


ഓ 


prov. ഓം ചാടുക to weave. 
ഇത്രോടം, WMBomS080 far. 8.(P 
garden ഓടത്തില്‍ TR. also വയലു 
കും TR. vegetable gardens, - 

ഓടത Gal (8൦. aes) Med. root (=a oF 
nalia oat.) ഓാലലെണ്ണു കറഞ്ഞെൊന്നു « 

ഓടാമ്പല്‍ ddambal (ഓടുക) Bolt, b 

ഓടായി Odayi (T. aM.—oil) a 
carpenters, ship builders (ഓടം) 6 
കരടി പണി തുടങ്ങി TP. . 


ഒടി ഓടുക 183 ഒട്ട ഓണം 


1. (@7gm@) A large seaboat, long & 
hiefly from the Laceadives ഓീപിന്ന 
ജിത, ചരക്കുകമ ഓടിയില്‍ കയററി 
യും ശോണിയ്യം 81174. 
യാടി the largest kind, brig (Cann.) 
കൂടി 7.1. ഞാളോടി ഒപ്പരം, തമ്പുരാ 
ടിപാത്തു, പോന്ന TP. 
. (ഒടിയുക) Potsherd, tile, കൊടക്കോടു 
; tile. ചീപ്പോടട id. without ഒ point; 
പ്പാത്തിയോടു hollow tile, തലയോടു 
5 ഇടുക, MAY arto tile. ഓടു OW) wa No. 
ചിരട്ടയിതനിന്നു അടത്തുക. 9. shell 
5; rind of fruits ayypend) ഓടു കഴിച്ചു 
ned. 3. M. bellmetal (34 parts sinc, 
) ഓട്ടവാക്ക ete. വ്വെള്ളോടും, കാരോടു. 
യമൂശാരിയെ പോലെ 7ാന. 4. 1.34. 
og slongside, with തൂണോടു കൊട്ടി 
ടെ fi. DEW മാഗ്ഗ്ത്മോടേ HOD) 
igh the riceflelds. കടലോടു പോയി; 
boundaries: K ഓടു Y ഓടു 2 ഓട്‌ 
ഉ നാടു KU.; in comp. ഏന്തച്ചരോടു 
കടചോട ഒരു ക്രപ്പം po.—a Loc. 
Sam BQ അച്ചു to the N. തമോ 
DVI സങ്കടം ഏഴുതി TR. — 
5 As സുഖമോടേ, — ത്തോടേ happily. 
BIgGMIG, ഓടനാടു N. pr. the 9th or 
nag, No. of വേണാടും with the capital 
n&o, allotted to the ചേറായി സ്വരൂ 
ye. doo. KU. 
പ്പും (1) pancake. 
»—- പ്പാത്രം (8) vessel of bellmetal. 
ിക്കാര൯ (3)= മൂശാരി. 
പ) tiled roof (opp. ഓലപ്പൂര). 
GGuya 6. (Beng. to fly) 1. To run 
animals, roots, etc.; ships to sail. 
w easily, mest with no impediment 
ക്ക്‌ അന്ന ഓടുന്നില്ല. 
ക്കു 1. to drive, chase ഓടിയതാ൪ എ 
ടിച്ചതാർ ഏന്നും Bhr. who fed, who 
id. — കുതിരപ്പുറത്തു കേറി ഓടിക്കില്‍ 
മിണ്നോക്കും വലിച്ചുകൊണ്ടു ഓടിപ്പാ൯ 
2. to ദേ, മനി കുപ്പുത ഓ. 


ഉര്‍ CV. ഓടിപ്പിക്കു id. ഗോക്കരള നേരേ൭കൊ 
ണ്ട ഒടിപ്പിച്ചു Anj.against us. ഡീപ്പുധിനെ 
ഓടിപ്പിക്കയും ചെയ്യും TR. we shell beat 
Tippu. 

OV. ഓള്ുക rare. ശത്രുക്കമള ഓട്ടിക്കുുഞ്ഞു, രാ 
ജാളിപക്ഷി പ്രാധിനെ ഓാട്ടിക്കൊണ്ടെ Arb. 
chased. Mogmo ഓട്ടിക്കളഞഞതു KR. 

YN, ഓട്ടം 1. M.C. Tu. 1. മ course, ran, കുതി 
രയേട്ടേം Face, തപ്പലോളം navigation; പ 
ണിക്ക ഓ. വേണം Vi. haste. 9. quick 
apprehension ബുഭ്ധിക്ക ഓ. gore Anj. 

കാട്ടക്കാര൯ shipowner ഓന്ന്‌ പാട്ടം ചേരും 
യില്ല prov. 

ഓട്ടന്ത്ുമെക്കളി a kind of ballet. 

@262a runner, messenger, spy; certain 
huntsmen ഓട്ടാമുക്കേ കത്തിക്കു (huntg.) 

ഓട്ട, 820 offa T. M. 0. Ta. (Te. 90 split, 
ഒടിയുക) 1. Crack, leak, hole, 9. B. dullness. 
ഓട്ടക്കലം leaky vessels, prov. 

ഒടകുഴായന (2.) half witted. 

ഓട്ടക്കൈ empty handed, squandering. 

ഓട്ടത്തേണിയില്‍ ഒഴ്ഴകുക totry & get rid 
of one. 

ഓള്ലപ്പെടുക to be perforated മ്യേല്ലെല്ലാം ഓട്ട 
ല്പേടുക & med. ഏറചിത്രം @2’go prov. — 
കൂത്തി ഓട്ടപ്പെടുത്തി a. ന. 

ഓട്ടഭൂമി porous soil; Malayalam country. 

ട്ടി 000 (@3S0, ഓട്ടൂക) Ship’s captain V1. 
ഓട്ടിക്ക ottikka (ഓട്ട. 2.) Shell. 
ഓട്ടിച്ചുപോക to feel empty, nausoous, con- 
ceive aversion. 


ഓട്ടെരിമ Stterima (ഏരുമ) A kind of bug. 
ഓണം TRAM T. M. (Tdbh. ശ്രാവണം?) 1. The 
22nd constellation, Aquila, see ആവണി. 2. 
the national feast on new moon of Sept. 
lasting 10 days, when Parasurama is still 
said to visit Kérala. ഓണമ്ടുത്ത ചാലിയ൯, 
കാണം ailogo ഓ. ഉണ്ണണം prov. 
ഓണക്കാഴ്ഗ Vi. some old fees and taxes ജന്മ 
ക്കാരോട്‌ ഓണം ധികുകാഴ്സ ചോടിക്കയില്ല; 
ഓണത്തിന്നും വികുവിന്ം നന്നാലു പണം 
കുണ്ട ശ്ലടുപ്പിച്ചു; ഓണത്തിനും വിഷുധിന്നും 
.അരി തരേണം മന്ന ജന്മാരികമ മുളിച്ചു TR. 


ഓണോട്ട- ITD) 


GosmMangy = കയ്യാങ്കളി, ® rustic game of 
Toddy-drawers. 


@26Mg49G ഒ song. [bridegrooms. 
ഓണപ്പുടവ feast-oloth, given to inferiors, to 
ഓണപ്പ Impatiens വലിയ —I. latifolia, ചെ 

റിയ --1. Rheedii, തില -- 1. Balsamina. 
ഓണ്വില്ലൂ 7.1. ഓതും പിള്ളെക്ക ഒർ ഓ. (Pay.) 
ഓണൊട്ട 29൩ 7. M. & ഓണനാടു -- ഓടു 
നാട്ടേ q- Ve [തമ്പുരാ൯. 
ഓണത്തുപെരുമാശ a Samanta = കായങ്കളത്തു 
ഓതം 06am T. M. Beng. 1. Dampness in rainy 
season ഓാതമുള്ള സ്ഥലം MC, 2, B. hernia (T.) 
ഓതി 681 Share, part (100.) = വക്തി? 
ഓതിരം Sdiram (Tdbh. of ഉപദവം) 1. Prime 
(passin fencing - 8. lado; see ആയുധാഭ്യാസം 
18) plain out, ഓ. ഒവളിയാറെ ഉള കധെടി prov. 
V1. ഓ. കെട്ടിമറിക TP. (in കുളരി). 2. 8. play 
atsummerset. 3, ഓത്രം--ഉപദവം ൩ കരടോത്രം. 
ഓതു 08൩ 8. (അധ?) Cat. (po.) 

ഓതുക Oduye T. M. 0. Tu. 1. To recite, read 
G8 വേദം, മധുലുദ്‌ ഓതിക്കൊണ്ടു Mpl., whisper 
as Mantrams. ശവം ഓതി ഒഹിപ്പിച്ചു TP. പോ 
ത്തോടു വേദം ഓതിയാല്‍ prov. ഓതിപ്പഠിച്ചു 
കൊഠംക Anj. to learn. ഓതിഇറക്കു to expel 
poison by formulas, ഓതിതളിക്കു eto. aamla, 
aime@ads ഓതിനിന്നാർ CCh. 2. to say (po.) 
sound കാഹളം ഓതിനാര്‍ CG. 

CV. ഓതിക്കു to teach, = അദ്ധ്യാപനം maga! 
മാരെയും ഓതിച്ചുചോരുന്ന mmongaind Ca. 


BOHM ഓ, 
— part. fut. ഓതിക്കോന്‍ teacher, chiefly of 


Nambitiris ഓട്ടം തുടങ്ങന്നോ൯ ഓതിക്കോ 
നല്ലല്ലി Ca. 

VN. ഓത്തു 1. reading, chiefly of Soriptures. ഓ 
തത മുടിഞ്ഞതു CG. മുല്ലയുടെ കുടിയില്‍ ഓാത്തു 
പഠിപ്പാന്‍ MR. (Mpl.) 9. using formulas 
ഓത്തുനീ൪ consecrated water (ജപിച്ചു കൊ 

 ടൂത്തത്ു). See also ചിറേറാത്ത്ു ഗുരിക്കും. 
ഓാത്തന്മാര 1, Veda Brahmans, the instructors 
of their caste. 
Tysivapérir, etc. 
ഓത്തി Stti (sce ഓക) Open gutter, dram ഓ 
ത്തിയിരു aSleno (jud.) ഓത്തിവെച്ചു PT. 


2, students at Tirunavai, 
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BIBMe — ഓമായം 


ഓദനം 6danam 8, (@8) Pap, foo 
മ്പിനാമ CG. 
ഓനായി ജേ T. SoM. Wolf ൩. 
BX ബു (7. 0. ഓന്തി 1. Chame! 
bloodsucker, lacerta cristata MC. 
ചോര ധിഴരുതു TP. (during ആറ 
rent ചോര കുടികും superst. -- € 
ക്ിരാങ്കിരി (diot.) — 
ഓന്തൊററി, ഓാന്ത്തുകത്തി ട ay, 
ഓപി ബ്‌, ഓവിംഉപധി (see gas 
ഓപ്പം 620, ഓപ്പ M. ൨. Ta 
Smoothing. ഓപ്പക്കല്ല്‌ - ഉരക്കല്ല്‌ fi 
ത്തുമത്ത൯ ഓപ്പക്കല്ലായൊരു ചോര്‍ 
ഓപ്പിടുക to polish. — 
ഓമ ome B. Base of pillar. 
ഓമം Omam 5. (ട ഹോമം) Sison അ 
ഓമത്തണ്ണ്ണി vu. Omum-water. 
ഓമന omana (gasce or ഓമ്പുകു) | 
tenderness with children; darling. 
രിളമ്പൈതല്‍ Stuti; often ഓമന്ന CG 
beauty ഓമനയായ കരങ്ങഗ DN. 
ഓമനക്കാര൯ playfal with childre 
ഓാമനക്കൊടിയന്‍ hunting name 
(nice-tailed). 
ഓമനത്തുമുഖം, ഓമനപ്പൈതത, Boi 
ഓമനവാത്തക൦ ഓതി CG. [| 
ഓമന പുതിയകോയിലകം N. pr. 
ഓമനപ്പെണ്ണ (്പരണിക്കാക) prov, 
8627. മഓാമനിക്ക (V8. ഉപമനിക്ക 
to fondle, caress ൫ കാമളനെ ക 
ഓമനിച്ചിടുവാ൯ തോന്നുമത്രേ C 
ഓമത 1. Fondness=@20M, dar] 
യ്ക്േധും അപ്പ്ൈതല്‍ 09. 9. neatne 
nicely, gently (whence ആരോമല്‍) 
രിക, കഥയ ഓമലേ Bhr. 
ഓമല്‍, ഒടിയന്‍ hunting name of കേ 
ഓമല്ലധി a dimple in the loins € 
ശ്രോണിതങ്ങമുടെ അടുത്തു MM. 
ഓമിക്ക ബി ന. - ഉപകിക്കെ. 
ഓമായും Five speeches അകത്തു 
മായം ചേത്ത്തു കുന്നം കുട്ടി പ്രഠഞ്ഞ 
to explain most plausibly. 
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mbuya 7. 25. (൩൦. aq, C. dva, യ) 
ke, asin embracing, blessing കുഞ്ഞ 
Neasail, ചൊക്കുനെ ഓമ്പിപിടിച്ചു 
ഓ. to caress. തലമുടി ഓമ്പികെട്ടുക 
en, 9. to cherish, take care of. 

. A tree in marshes (I. ഓര്‍). 
T.M.C.Te. Beng. Margin, brim, side 
ം ഏറോരമായൃയള്ളൊരു തൂണ്‍ 6. നില 
രമിട്ടൂഴുതു VyM. ഓരം തക്ഷിരു കൊഠം 
പായ്ക്കു to ran sgainst each other as 
ടം. ഓരം കൊത്തുക ഓരായം 2. 

2. imperceptible 
079 boards, stones, eto. ഓരായച്ചെ 


1. = ഓരം (loo.) 


ക്കൌട്ടും-പ്പുണി. (commissure, rabbet. ) 
le. =@x0) . 1.7. Howler, jackal. നാ 
Sm ഓരിയാസ്യ്യോകുന്നു GaP. (in Vz. 
2. howl, 
i ഇടും). ഓരിയിട്ടാല്‍ മരണം superst. 
. smsil bivalve shell. 

Saltness(= pad q.v.) ഓരുള്ള നില 
രി പെയ്യുന്ന പോലെ 17. 


[ഒലി ക്രക്കുന്നു, കരയ്യനാ) 


15: ഉവര്‍ കാലി. 

1, ഓരത്തടിയന്‍ etc. 100. kinds of 
grown in brackish 8031. [രായിരം. 
[.C.= ഒരു, bef. Vowels ഓാരാണ്ടു, ഓ 
മം the first anniversary of a death, 
V1. 

, എൂഥക്പണ്ണി) Hemionites cordifolia. 
താമര Viola suffruticosa, med. root 


| മുതക്കു Convolvulus palmata Rh. 
3309309 each one, ഓരൊന്ന, ഓരോ 
b etc. ഓരോരിക്കുല്‍ ഓരോരോ വിധം 
അ. അവരെ കയ്യില്‍ ഓരേ വടി ഉ 
BR. ( = ഓരോ). 

M. = അധ; ലാമ title, Lord (100.) 
orks (C.T. ഓരുക)നം think, remem- 
et ago ഓത്തല്ല കളിയത്േ Bhr. not 
1൬7. വെന്തുപോം ഏന്നോത്തൊരു dln) 
ogame നി don't hope. മുറക്ഷം ഓ 
രോതരം ഇല്ലിനിക്കൊട്ടുമേ Mud. പ 
ഉവേലതയ ചെയ്യുമ്പോഗ അവനും ഓ 


) CG. let him ponder. ഓത്താര (po. | 


@909 & — ഓല 


explet.) well considered! ഓരാതേതോനാം അ 

തിന്നത്ഥം Anj. will explain itself. 

VN. I. ഓച്ച rare; ഒ൪ ഓച്ച മുഴുത്തുറച്ചു Bhg. one 
thought. ഇനി ഒ൪ ഓ ലു ഉണ്ടു hope. നിങ്ങ 
ഏനാള്ളതും ഏഎനാള്ളത്തില്‍ ഉഞ്ജോധ CG. re- 
gard for you. 

IL, ഓമ്മ 1. thought, 2. recollection, memory og 
നിക്ക ഓമ്മ തോന്നുന്നില്ല MB. I don't re- 
member. കേട്ടത്‌ ഓഗ്മയില്ലയോ? ആ സംഗ 
തി ഏനിക്കു ഓമ തുണ്ടു. 8, interj. attention, 
take care! 

ഓമ്മക്കേടു inattention, forgetfulness. എനാ പ 
റഞ്ഞത ഓ'ടാകുന്നു ME. slip of the tongue. 

ഓമ്മപ്പെടുത്തുക to put in mind. 

ഓമ്മ വിട്ടുപോയി forgot. 

denV. ഓാമ്മിക്ക to remember ആയതു ഞാന്‍ 
പിന്നെ ഓമ്മിച്ചു TR. 


ഓററുക 9 The act of the civet cat in 


yielding civet മെരു ഓറുന്നു. 


1. ഓല dla= ഒല്ലാ, തുടഞ്ങോല CC. eto. 
Il. ഓല 7. M.C. Ta. (Port. olla) 1.4. leaf 0 palms 


OF grasses ഓലത്തുച്ചധും കുടമ്പും. നെല്ലിനെറ 
ഓ. Vi. ഓലധെട്ടി MR. from trees. Stages of 
growth: കിളിയോല, കുരുത്തോല, പച്ചോല, പ 
ഗുത്തോല. — പുത്തന്‍ഓല വരുത്തികെട്ടിച്ചു TR. 
forthatching. 3. writing leaf (വെള്ളോല un- 
written), writ. ഓര്‍ ഓല ഏടുത്താല്‍, ഓലകളയാ 
ത്തോ൯ നാടു കളയും prov. നമ്പിയാരെ കയ്യാല്‍ 
ഓല TR. heading of letters. ചെമ്പോല, വ 
@sgoe) etc. 8. steel spring, പൊടന്നാല gold 


leaf as earornament etc. 


. Hence: ഓലക്കണ്ണ്ി single palm leaf. 


ഓലക്കുണ്ണിപ്പാമ്പു (കൊണ്ടു പേടിപ്പിക്ക) prov. 
ഓലക്കരണം a document. 
@raindag thatch to cover boats (prov.) 
ഓലക്കേടു തിക്ക partial reparation of thatch 
(ടഇടയോല വലിക്കുക). 
ഓലച്ചെഖിയന്‍ huntg. name of here. 
ഓലപ്പുര thatched house. ഓ'ക്ും ഓട്ടുവുരെകും 
സ്ഥാനം ഒന്നു prov. [sideways 1. 
ഓലപ്പൂറം മറിയുക to tumble heels over head 
ഓലപ്പെട്ടി box to keep documents ഓ. പാ 
@eago Mud. 
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ഓലമടല്‍ palm branch. 
ഓലമമത്സ്ൃയം swordfish MC, — ഓലമി൯ Vi. 
ഓലമാടി = 930g weaver-bird. (Coch.) 
ഓലമുറിയന്‍ ഒ bird, kind of ചാത്തന്‍. 
Boeinay vm Vi. secretary. 

ഓലം Glam 1. aT. aM. (ഒലി) 07 for help. am 
Gore ഓലമിടുന്നതു ദാട്ടു 10. 2. (ഓലുക) a 
kind of seasoning broth, ഓലന്‍ ഉപ്പേരി (ഓ 
ലോല൯ B. No.) curry strongly salted. 3.= 
ലോലം, അപ്പം (loc. ) 

ഓലക്കം dlakkam (T.C. Te. Tu. durbar, assem- 
bly of kings & states, @o% C. to meet. comp. 
ഒഠാ) Splendour, majesty. ഓ. കാണട്ടേ നാരാ 
യണ 84. ഓ. ആണ്ടുള്ള പിള്ളരുമായി, — ബാ 
ലന്മാ൪; ചാലധിളങ്ങിന ഓ. ആഴ്ടെള്ള കാവേ 
ണിമാർ CG. Anj. 

ഓലദങ്കം Dlahgam (@0e)~)0ilmeasure in shape 
of a spoon made of തേങ്ങത്തൊണ്ടു, holding 
from 4 — 3} കുററി. 

ഓലമാരി eee 01൩4, 

ഓല കൃലി Oluya (= ഒലിക്കു) To flow, ooze. ച 
ലം ഓ. Nid. നിരോലും ക്രന്തത 06. (after ba- 
thing). ഓലുന്ന കണ്ണൂനിര Bhr. Esp. മേ൯ഓ 
ലൂം, പാലോലും, മട്ടോലും മൊഴിയാഠ Bhr. വ 
മ്പോലും വാണി മാര CG. — 
Inf. ഓല in drops ഓലോല വിഴ്എന്ന കള്ണൂന ൪. 


ഓലി 1. collection of oozing water, temporary 
well. 2, see ഓരി. 


ഓലേരി Sléri Place for flying a kite? KU. ഓ 
ലേരിച്പാച്ചത races of Nayers KU. 

ഓലോക്കം Slokkam (മുല) Blackemith’s forge 
ഓ. മറയും ചിട്ടി പൊളിച്ചു TR. 

ഓൽ 01 --അവര്‍, Bod, in വാഴ്ന്നോരു, മൂ ത്താല്‍. 

ഓവാ ൫ (ടട ഓം!) Sire! ഓവാ പിറവു ഏന്റെറ 
തമ്പുരാനേ TP. 

ഓശ d8a 7൩.2. (7. also ഓത, ഓത; Te. ഒരി) 
Sound, noise, --ഒച്ചം hence തആരാശ (ആര്‍ II.) 
é\gpoailens ഓശയും കെട്ടു prov. ഓശയില്ലാത്ത 
നാണിയം counterfeit coin. 
ഓശക്കാര൯, — പ്പെട്ടവ൯ famous V1. 
ഓശക്കഗരു large pipe V1. (coronation. 
ഓശധെടിയും 9219 j).2) KU. guns fired at a 


ഓശാരം 82 7201. ഉപ ചാരം Mark of atten- | 


tion, complimentary gift. ആനക 
കായ്യം Or കണക്കു). ഉണ്ണുമ്പോഠം € 
ക്കത്ത ആചാരം ഇല്ല), ഇല്ലാഞ്ഞ 
PFOV. ആചാരവും ഓാശാരധും KU 

ഓഷ്ചധി മി 8. Annual plant. 
ഓഷധിശ൯ moon. 

BID o Oétham 8. Lip (upper — ത; 
അധരം) ഓാഷ്ടുങ്ങാം മറച്ച നിന്ന്‌ 
CG. ഓ'വും കരങ്ങളും മുറിഞ്ഞു ധിണ 
leprosy). ഓഷ്ടസ്റ്റുടനിസ്റതം, 6 
@om2g Bhr. lips opening. 
ഓഷ്ട്യ o labial. (gram.) 

ഓഹരി Shari (P. bahri, V2. has; 
ഓകരി) Share, part, portion. ൭ 
ഹരികഠം ഖെച്ചു (robbers dividia; 
പറമ്പില്‍ കിഴക്കേ ഓ, MB. ഏനം; 
ഓ'യായി വിളമ്പി 817. — 
ഓഹരിക്കാര൯ partner. 

ഓഹോ oho interj. Oh! 

ഓം Slam (aC. ah= aye)1. W 
amad തള്ളിപുലിനത്തില്‍ CC. 
കാളിന്ടി CG, — ഓ, പൊങ്ങുന്നു, of 
അടെച്ചു പോയി rough, boisterou 
റുകൊണ്ട്‌ @2@.@ad പൊങ്ങി Bi Po 
So പ്രളുയാംബുധി Matsy. — fig. 
മ്പോധ രാം എടുകുന്നുത്‌ ഏനാളു 
Mmyme മാനസത്തിരു CG. 
2.=: ഓടം the term until (also ഒ: 
ഉ ത്തേക്കു) a., with Nouns പട്ടണ 
8. ബ്രാഹ്മണരോളം മഹത്വം WF 
as great as they. ഏന്നാളം ധ 
വശുരോമങ്ങ കോളും വഷസഫസ്ത 
്പ്രികയോമളം ധേണ്ടിവരും TR. 
എണ്ണുയോള.ം പാലും കൊമക an 
സത്തോളമായി MR. — with Loo. 
ന്നാമതിലോളം ബോധിപ്പിച്ചു TR 
the 97ist year. വയനാട്ടില്‍ ഓ. 
b., with adj. part. കണ്ടോകും as fi 
the more one looks. അവ്വ൯ @24 
യ്യും മൂഡ൯, സ്ധിച്ചോള.ം aan) 
മം Bhr. @&@ga@o Bérdoo.1006 ¢ 
ഉപജിധിപ്പേമേം നോം ൭ med. a 


ഓാളാദ്കം — ഈരസ 


ഉം, വരുവോളം eto. (ഒണ്ഡിച്ചതിനോ 
കിട്ടും V1.) — with the addition of നേ 
ഫലിപ്പോളം നേരം പ്രയത്നം ചെയ്യം 
100 വത്സരം തികധോള.ം കാലം Bhr. 
ഒളിക്കും ഓമം ഇടുക to live in plea- 
grand style (see ഓലക്കം, @02 0&0). 
Oldigam B. (ഓളം 38., ഓലക്കും) Vo- 
sness, haughtiness. 80. 
1. = ഓരി, ഓലി, 90a Howl. aglaw) 
2. No. of Payyanadu term of respect, 





൭൯൬ 


ടാ auksayam 8. (ഉക്ഷന്‍൯) Herd ofoxen. 
റം ഉന്ന 8. (ഉ ചിത) Propriety, fit- 
ു"മാണ്ടൂള്ള ധേലകുഗ CG. ഒര'മായതേ 
കൂടു Mud. (ഐശ്വയ്യം ഒ. KR. 
നം aujvalyam 8. (ഉജ്യ്വല) Splendour 
be aulsukyam 8. (മത്സുക) 2ംഖി, anxi- 
ചിപ്പതിന്ന്‌ Nal. ഞ്ഞോനത്തില്‍ ഒത്തു 
o വന്മ 411. 

audayam 8. (ഉദകം) ഒഴ്‌മായൊരു പി 
കു്മധും OG. [liberality. 
) sudaryam 8. (ഉദാര) Munificence, 
൯ liberal. 

രം HNK. = ഉദുംബെരം. 

p suddhatyam 8. (92m) Arrogance. 
൬ sunnatyam 8. (ഉന്നത) Height. 
sanyam 8. (മനം) Disaster V1. 

» aubamyam 8. (ഉപമ) Equality. അ 
ഉണ്ടോ ജഗത്തിങ്കല്‍. ഓ. KR. 

ഥികം aubsyiyam 8. (ഉപായ) Fit, just. 
wb gurasah 8. (്മരസ്സ ) Legitimate 
awfully begotten ഒു'ന്മാരാം വുത്തന്മാ 
നതു പോലെ DM. 
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ഓം. ഖറഷ്്്ലും 


at the end of conversation with princes, as 

ഓധാ at the beginning. ഓളി തമ്പുരാനേ TP. 

അല്ലേളി ഞാ൯ പോകുന്നു. 8, 80., va.T.= 
സ്റ്രികോഗി salacious msn. 

ഓം, 899 9] -- അവഠ She, wife. അവനെറ 
ഓം ഒരുത്തനെറ കെട്ടിയ ഓള TR. ഇവന്‍ ഓ 
ളെ ഏടുത്തിട്ടില്ല vu. he is still unmarried. 

BIpdh oluya (ഓല, ഒഴുകുക) To flow. നിരോഗഴ്ം 
തറ വുക്കുട൯ Anj. ഓഴ്ചം ചോരി RC, 
ഓഴ്ചവ൯ V2. foot of a mountain. 





AU 


ഒനദ്ചലാതൂ aulddy (അവില്‍) A kind of rice- 
flour. 
eaosvuoqgpme a cake V1. 

വു auvy aM. Swelling? mggynb അധിക 
തരം ക:൮അ നന്‍ ആഴിയൊപ്പിഒകി RC, 
ഒവ swelling of the stomsch, disease of jungle- 
dwellers (100.)-- വയററിലേ aflbang). 

ഓവക്ലസ്സും യു, ഒവനം, ഒനവഴി 
ete.= അവ്വ -- in alphabetical songs. 

ഓവനിക്കട auvanikkada N.pr. Brahman 
family KR. ; 

ഓഈശനസം ausanasam 8. (ഉശനസ്‌ ) Belong- 
ing to Sukra. ഒഠ'മായയള്ള ധനം KR. 

ഓശീരം aubiram 8. (ഉശീര) -- രാമച്ചം ote, 

ഓഈഷ്ഷണം ausanam 8. (മഉഷണ pepper) Pun- 
gency. 

@ Lo We ausadham 8. (ഓഷധി) സ. അധി 
emo, അധിഗതം Medicine, drug ഓഷധമ 
ന്ത്രങ്ങളുാല്‍ രക്ഷക ചെയ്യൂ Bhr. 

ഓ 2005) id. ഈ ചെന്ന അവിഴതി സ്വേധിച്ചു 
ചികിരത്തിക്ക a med. 


ang) auspyam 8. (ogy) Heat. 





തരാ AM 


follows in alph. songs on Sanscrit models, f.i. അംഭോജ -- HNK. 





PPO eens 
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തതഃ 
0 
In alph. songs after Sansorit fashion as well as 


in those, which follow Tamil precedents; the 
18th vowel, an aspiration represented by double 


Dd 


കേ ka represents in Tdbh. the other gutturals 
(ote fr. ശംഖം, കിരിയം fr. ഗൃഹം, കുനം fr. 
ഘനം; കേമം, പക്കം fr. ക്ഷേമം, പദ്മം; വ 
രാക൯ aM. fr. വരാഹന്‍൯). ക in the middle of 
words slides into യ (അരികത്തു, അരിയത്തു), 
വ (GOH, അധവ), ഹ (ആഹൈ, വഹ TR.) or dis- 
appears (വുതുമാകാരം -- പുരുഷാരം, ആകും --- 
ആം, ഏടുത്തുകൊള്ളു — എടുത്തോളു., ഏറനാട്ടു 
കര --ട്ടര ചെരിപ്പുകുത്തി --പ്പൂത്തി;). 

കം kam 8. Well, wonderfully. — water (po.) 

Goo Uo kamsam 8.(C. Te. Tu. കഞ്ചു) Bellmets), 
ഓടു. — കംസന്‍ 1. pr. Crshna’s uncle & mortal 
enemy; prov. tyrant, Herod. also കഞ്ച൯ CG. 

കഃ kas 8. (quis) Who? in കുത്ത്ിരു ete. 

കകത, കകുദം kayudam 8. (L.culmen)Ball’s 
hamp, പൂഞ്ഞ. [‘Terminalia. 
കുകുഭം cacumen, top; = ടിക്കു. @a@eQao CCh. 

കക്ക kakka (കല്ല്ായ ? Ta. കചക്കു) Shell, coc- 
1൦ ഇത്തി. കക്ക വാരി വിററു Anj. — 
കക്കവള്ളി (see കാക്ക). 

കക്കം 1൩ -- കല്ലം T. M. Sediment of oil 
ഇവനെയ്യ തക്കവണ്ണം കുക്കുമായിക്കൊഠംക£. 

കക്കട kakkada (loc.) A dagger കുക്കട കുന്ത 
ങ്ങും po. 

കക്കാട്ടു കാരണപ്പാടു (കല്‍ -ക്കാടട) N.pr. The 
Punatir Raja, of Nambidi caste, by whom 
Chavakadu was ceded to the Tamiri. 

കുക്കു kakky 1. Gizzard, കകും കായ്ക്കും vu. 
9, കരിക്കു what is young. 8. the fruit of 
കക്കവള്ളി, seed used in med. and for play. 
4, 808 കകുക I, vomit; stammer. No. 
കക്കരി 7, 8൦16. കക്കിരി No, (8. കക്കടി) Cucumis 


൩...) AH 


consonants, 7.1. അക്കതിരവ൯ം, അക്‌ 
പ്രാര etc. 
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sativa മുള്ള൯ധെള്ളരി Rh.; the | 
രിക്കാ GP. 

I, കക്കുക, ക്കി kakkuya 5. 1. To vi 
animals ഫണി കക്കിന വിഷം KR 
men OGMAJo കുക്കിനാ൯ KR. ഇരി; 

2. No. to 
കുക്കി പറക = ആഞ്ചിപറക. 
കക്കന്‍ stammerer. 
കുക്കുവായി cackling mouth. 
കക്കിക്കു l.yv.n-tovomit. %=na39 

freq. 8. CV. to make to regor, 

Il. കക്കുക, doh, g മ. C.Tu 
(fr. ക) fat. gob & കുകുവാ൯. ക്‌ 
കുട്ടാ, കക്കുവാ൯ പഠിച്ച prov. a 


വെള്ളം കുക്കമോ prov. 


പോയി was stolen. അന്ന കുട്ട ക്‌ 

അധസ്ഥ 718. theft committed. കൾ 

refraining from theft. ക്കാത്ത തി 
കട്ടുനോക്കും 0. look stealthily, wi 

fig. ഏനുടെ കാന്തിയെ കകും CG. d 

surpass. 

CV. കപ്പിക്കു; മക്കടത്തിനെ കൊണ്ടു 
ക്രക്കൂസ്‌ Dutch kakbuis. A privy. 
കക്കോലകം kakkolayam 8. A pe 

ക്കോലം. 
കക്ഷം 1൮൪ 9. Hiding place, ar: 

കുക്ഷി 14. 1. opposite side or party 
ക. പിണഞ്ഞു was endangered ¢ 
യി = അബദ്ധം. 

കുക്ഷി ക്കാര൯ 1. party — ഉ ടമ്പടി ഒ. 

ക്കാര്‍ (104.).ഇ രുകക്ഷി ക്കാരും 
the opponent. 9, a cunning, dang 
കക്ഷ്യ 1. girdle, enclosure. 2.= 


പ്രഥമ കക്ഷ്യയില്‍ കടന്നു KR. 


കം — കച്ച 


8. wall & the court enclosed ന൬പഥഗൃഹ 
bo ഒപിതീയ കത്തില്‍ KR. eazy കു. 
ശിച്ചു AR. [രൂുവല്‍, arrow. 
sam 8. Heron, കങ്കപത്രം-: eyed 
‘ahganpam 8. Ring, bracelet oman 
wad Mad. കരസിമനികങ്കണങ്ങറം 
ഉരയില്‍ കിങ്കിണിയും ചാത്തു CCh. 


agadam 8, Comb ചികരം നന്നാക്കും | 
കച്ചുരം kadéaram 8. (കട്‌ -ചരം) Dirty. ചണ്ടി 


ക. KB. [ആപി Pay. കങ്കാളന്‍ Siva. 
bgalam 8. Skeleton കങ്കാള വേഷം, — 
കൈക്കോട്ടു Hoe. 


]--കല്‍കൊത്തി Stonecutter. 
൬-8. Panicum, തിന. 
) kannani (കണ്‍, കാണി) A present, 
3 of the harvest given to fanes കൊല്ലം 
- aM പണം ക്ലഷ്ധിക്കാര്‍ ഖെപ്പാ൯ 
(quarrel 13. 
ക്ക 1. to entrust= aoe, V1. 2. to 
200൭7൦ be singed, burn in cooking; 
done M0 @gG LI കങ്ങിപോഷി. 
ആല്‍ 1. being burned. 2. darkness V1. 
ing net V1. (vessel V1. 
പിടിക്ക rice to adhere to the cooking 
V1. cooking pan. [നം CG. 
am §.Hair of the head തവകചകാന 
1 Tdbh. കക്ഷ്യ (ര, Te. Tu. ക്ക to 
Hem of the garment tucked into the 
d കോത്തുകെട്ടേണം ക. prov. — കോ 
ല ൭. unwillingness to give — കച്ച 
Ve RS. 2. girdle, waist-belt. കച്ചയും 
കേട്ടും കെട്ടി KU. got ready for fight- 
ഭച്ചെകഠം Nal. ക. ചുററുക V2. 8. long 
89 0101 --- വെള്ള ക. the finer sort — 
2. also മഞ്ഞകച്ച of Maplichis, തെ 
from മണപ്പാടു). 
0 &. മടുപ്പിക്കും jad. 
ുക്ഷണക്ു dill of sale of cloth (3). 
} girth of elephant (2)= കക്ഷ്യ. 
കഴിക്ക to begin the art of fencing in 


4.= ഷോണം 10. 


നാലരെ കച്ച കെട്ടിക്കുനാ Vi. (the 


wders 4 Nayers to devote themselves 
h (old); to teach the use of weapons 
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കച്ചരം_ കച്ചോ 


കുച്ചപ്പൂറം (2) royal girdle or sone. 
കച്ചവടം (8) commerce in clothes T., trade in 
general കച്ചോടം ചെയ്തു; കച്ചവടക്കാരന്‍ 


merchant; കച്ചവടപ്പാടു commercial 002- 
cern. 


കച്ചില war-girdle തമ്മില്‍ വെട്ടിക്കൊല്ലിപ്പാ൯ 
ക. കെട്ടി KU. കളരിക്കനാ ക. ചുററി പൊ 
Br പാലൊയം ക. TP. (see കച്ച). 


Qo കച്ചറയും prov. No. sweepings, offal. 
കച്ൂ൪ട്ടം- കൈച്ചുരടു KR. 
കച്ചറായിത MR. 53. A row of shops (7.1. ഇ 
ടത്തേ, കിഗക്കേ ക.; ഇത്ര കച്ചറ adie). 
കച്ചാ൯ 1ഷ468 ക. കാറു (൩. the SW. wind) 
The long-shore.wind blowing in Jan. & Febr. 
from NNW. (൩. കാച്ചാന്‍ the hot N. wind). 
കച്ചി 148 (C. Te. കസ, coi.) 1. Straw, 
atubble, rubbish. കച്ചിയും തൃണങ്ങളും PT. for 
kindling fire (also കച്ചിലില്‍ കൊള്ളി വെച്ചു 
PT.) 2. preserved mango-juice (better of കച്ചു 
bitter q. v-) 
കച്ചിക്കുഴല്‍ a neck-ornament. 
I, കച്ചിത kaddil 8. (കട്‌ - ചില്‍) Interrogative 
particle (L. num). 
II. കച്ചിലേക്കിഴങ്ങു @ ൬൦0. കച്ചോലം, 
കച്ചിൽ പട്ടണം 1. pr. former emporium to the 
N. of ഏഴിമല; കിത്തിമികെച്ചെഴ്ം കച്ചിൽ 
പട്ടില്‍ Pay. (Cavay?) 
കച്ചീട്ട-- കൈച്ചീട്ട 
fro} kaddy po. M. 1. Tape, bodice to confine 
the breast. കച്ചണികൊങ്ക, മുലക്കച്ചുകാചല്‍ അ 
ഗിക്ക CG. — കച്ചേലും മുലയാ. കച്ചേല്‍ മുല 
ത്തൈയല്‍ Bhg. woman with well girded breast. 
2. a., past tense of കൈക്ക to be bitter.; b., 
in മാഞ്ങക്കുച്ച്‌ sun-dried mango-juice; കച്ച്‌ 
കെട്ടിയവന്‍ a sloven = ചേറുകെട്ടിയവ൯. 
കച്ച 6) kadahri H. A public ൦൯൦൦ -- ൭. നമ്പി 
a class of palace-officers in Calicut, the lowest 
dignity in Curumbanadu TR. 
ക. നായർ oil-merchants, വാണിയര്‍. 
കചച്ചോ 18466 (or കച്ച?) The figs of Arayal? 
കച്ചോ നഞ്ഞെന്നാകിലും ഭൂജിക്ും ഒരു പക്ഷി 
KeiN, 


കച്ചോരം- കഞ്ഞി 


കച്ചാരം kaddoram GP. (8. ക്രൂരം) and ക 
ച്ചോലം Curcuma zerumbet or Kompferia 
galanga. കച്ചൂരക്കിഗങ്ങു rem) amed.—various 
kinds: കാട്ടുക., ൭ചെറുക., പച്ചക്ക., NDE, 

കം 1862൭൩ 8, shore, — കഛപം& urtle PT. 

ക്യ kadhii 8. Itch, 8080. 

AEE Oo kajjajam 8. Lamp-black, usedas colly- 
rium. കു. ആണ്ടൊരു കണ്ണനീ൪. CG. 

കഞ്ച൯ Kanjah =o ംസ൯, aleo കഞ്ചത്താ൯ 
CG. — {rambu. 
കുഞ്ചാര൯ A class of silversmiths, at Talipa- 

emi) kahjavg ൩. M. (8. ഗഞ്ജിക) Hemp 
Cannabis sativa; the bang prepared from ക. 
ബുദ്ധികു നന്നു GP. ക, വലിക്ക to smoke hemp. 
കഞ്ചാര്‍ക്കോര a med. Ocimum, Rh. 

കഞ്ഞു കം kahjuyam 8. Armour, tight garment, 
slough. HemjamagZo കുന്തവും, fig. രോമാഞ്ച 
മായൊരു കു. CG. 
കഞ്ചുകി attendant on women, eunuch. po. 

കണ്ടും kahjam 8. Lotus (waterborn). 
കഞ്ജടലാക്ഷി, Hermend gai) AR. 
കഞ്ജകം, കുഞ്ഞുകം an Ocimum (തൃത്താധ്‌ 3 

വെണ്‍ കു. and മണി ക. kinds. 
കത്തെത kannal (loc.)Badly cooked rice, from 
foll. (or കുങ്ങല്‍ 7) 

herne) kanihi (൦. Te. Tu. Dakh. ganji) 1. Canji, 
rice-gruel ക. കുടുമയില്‍ ആകം TP. — &. വെ 
ക്ക prepare it, ക. കുടിക്ക to breakfast, ക'യയം 
ചോറും വറമ്പത്തുനഃ TP. his meals, &. © sf) 
eng having eaten, കഞ്ഞിക്കു ഇല്ലാതെ പളിണി 
കിടക്കുനം TR. are starving. — വാത്ത കഞ്ഞി, 
കായക്ക., കഷായക്കു. GP. പഴങ്ക., തധിട്ട്‌ ക. 
etc. Vi. കാടിക്കുഞ്ഞി or പിരക്ക. half fer- 
mented rice-water, food in scercity. 

8, starch. ക. ഇളവും, ക. പിഴിയുക eto. 

Hence: കഞ്ഞാററി ൭ sort of brass dish on which 

Mappillas put their plates. 

കഞ്ഞിക്കലം 1. pot to keep canji. 2. ഒ girl at 
her first menstruation (൭൬൮7); ക. ഇരിക്ക to 
serve her during that time, 

കഞ്ജിക്രുക്കില്‍ sage, Salvia. 

കഞ്ഞിപ്പശ glue from starch. 
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കഞ്ഞുണ്ണി കടം 


കുഞ്ഞിപ്പോത്തു polype (of gelatine oes 
OF കാഞ്ഞു. q. v. [of മ 
കഞ്ഞിമുട്ടു (and കന്നിമുട്ടു) a Seitamin 


കഞ്ഞിവെള്ളം കൊടുക്കു TR. to give 


BOO OO), കഞ്ഞെണ്ണ്, better കഞ 


gm) (൩. കരച്ചലകന്നി) Eclipta 
(a med. കൈക൯്ി, കൈയെന്നി), 


കട kada 5. (Vas) 1. What is altin 


[ഞ്ഞു 


മ്പി൯ കുടയും തലയും BOS ആട്ടേ 
(ഭട മുരടു foot of tree 7.1. തെങ്ങിനെറ ¢ 
ഇടക്കട പറക, കുടിക്ക 1൦൩2൦1൬7, co: 
9, way അച്ഛിതുള്ളിയ കട കുട്ടിയും pag: 
മേല്ലക്ടം കിട transactions of this 
the last. 8.T. market, കടല്വരധിനന 
ധിന്നും കടകഠം വെപ്പിക്ക KR. -- 8, 


arrack shop. ചന്തമാ കടകളും KR 
കടയുക. 


Hence: കടക്കണ്ണൂ 5.a., outer corner 0 


കുടക്കങ്ങകോണിലോ മുക്കിന്നരികത്ത 
ണിലോ 193. കടക്കണ്ണ ചുഥററി KR. 
അ ചെററുചുവന്നു Bhr. (in anger). ൪. 
glance = കടാക്ഷം. 

കടക്കണ്ണി (കണ്ണി 8) last fruit-stalk o 
കടക്കണ്ടം = ഇളന്തല thinner end. 
കടക്കാരന്‍ 8൦. shop-man. 

കടക്കാല്‍, കടങ്കാത AVY (0൪8൦. = ex 


Shes) (opp. മു൯-) the chicken ൯ 
chips the shell. 
കടകെട്ടവ൯ B. (2) worthless (or കി 


കടച്ചിച്പ, കടച്ചില്‍. last comb of a 
bunch (opp. Qm afl 4). 

കടതല beginning and end. കും മ: 

കടപ്പാര 7. (Palg. to Cal.) crowber 


പാര No. 
&S212Q lower stomach (opp. മേത 


കടധഴി = കടായി q. v. 

കടവള്ളഠ a boat's partition at the 

കടായി corner of the mouth നാകട൭ 
വായില്‍ തൊടുക VyM. mark of 5 


- കടം kadam 8. Elephant’s temple 
. കടം 9. (൭.ടക്ക) 1. Debt, obligation; 


TR. ക. ചെയ്തു to make debts, കം 
borrow, കൊടുക്കു to lend, ഇദ്ദെക്ക, 


കടകം കടക്ക 191 കടകക്കോ_ കട൯ 


ഷിക ailge to pay debt CS. ക. | 


ധനം prov. 2. കടം വറകക to tell 
മിടുക to solve them. 

ഭമാര൯ 1. debtor ൧ പണത്തിന്‍െറ 
yous). 9, creditor, also കടക്കാരി; 
വന്നപേട്രവിക്കു to dun. 

pital ക. ഇരട്ടിക്കും VyM. 

ക ¥2. to bind oneself. 

» to fallintodebt. കിപ്പെട്ടിരിക്ക (നി 
8 ഇത്തെക്കു to owe. 

ക്കു to borrow, അവനോടു ഭഏിയപ 
». മേടിച്ചു 118. 20 കുടം ധാങ്ങി ഇടം 
by Prov. 

| borrowing. കു. ആധാരം bond for 
ven beyond the amount advanced for 
ng a lease &. വാങ്ങിയ പണം MR. 
aya 8. 1. Bracelet, ring ക. aig vu.; 
ill, encampment ക. അതില്‍നിനാ ഗ 
ud. tu leave the army, ൭. കാത്തു കൊ 
൪ it. 2.0 feint in fencing (striking be- 
nist?) ഓതിരം കടകുവും അങ്ങോട്ടും ഇ 
QQ ഖെടടിനാര്‍ 811൨. പൂഴിക്കടമം മ 
ന്നിയെ ധെട്ടിക്കൊന്നു TP. ഉണ്ടോഗഥ 
Bhr.; also കടക അടിക്കു. a feint 
3.== കുംഭം astr. കടക രാശിയില്‍ KR. 


2 kadakka 6. (൦. ഗഡ) 1.To pass 
Go പുഗകളും ചാടി ക. Nal. മതില്‍ 
ചന്നാ൪ RC. മവുകുന്നിന്നു കടന്നാല്‍ 
f game. തലക്കടന്നിരന്നു RC. begged 
tretched head. 9. to enter 09,3300\e 
ക asm കുവന്നു TR. broke into — 
0 &San?z jodo KR. 8.to pass out നാ 
ചോയി, 8 :റ simply കുടികാം ഏറക്കട 
2) TB. deserted the country. കട 
മന വചനം 827. പിതൃധാകൃത്തെ 
g) KR. tranagress—fig. ഞൊനായിട്ടു 
» Miggatleaqyo ചെയ്യുന്നതു TR. act 
» anything by myself. 3. tosurpass 
ന ധേഗാകൊണ്ടു കടപ്പവ൯ RC. എല്ലാ 
Bio കടക്കും eto. 

തുക. M. 1. to make to pass തോണി 
തന്ന കൈധത്മത൯ Bhr. സംസാരധി 





ക്രമയമോയച.രത്തെ കു. Bhg. സ്ര്രികളെ രാ 
Gy Dal Mm, UTyUG Hd. ഓരോ ദിക്കില്‍ 
കടത്തി 72. transported, removed; നാടു ക, 


tobanish; കടത്തി പറക insult, 9, toin- 
sert, introduce. 


2nd CV. കടത്തിക്കു f.i. അരിമൂട കടത്തിച്ചു വ 


camo TR. to get transported — പിടി കുക്കു 
കുടത്തിച്ചു തന്നക്ക MR. 


VN. I. കടത്തു transporting, conveying. കടത്തു 
കാരന്‍ boatman, കുടത്തുക്രലി freight (=a 
ടൃ). 

11. കടപ്പ 1. 953649, അഞ്ങുമിങ്ങും കുടപ്പില്ലാഞ്ഞു 
Sk. no passage or opening in the opposed 
army. ഒം passing the bounds of propriety, 
transgression ചാണക്യന്‍െറ കടപ്പകഠം @ 
Go പൊറുക്കുമോ 160. — കടപ്പ കാട്ടൊല്ല ക 
ഗിധുണ്ടാക്കുവന്‍ 1. don’t despair. ക. വാ 


കു harsh, insulting words. 8, കുടപ്പുകരേ൯ 
V1. debtor (കടം). 


TIL, കടത്തല്‍. = അതിക്രമം .1. ailggaomaw ക. 
നിക്കി Bhg. encroachment. 

&hSG269S) kadakkodi B. Fishermen (T. കട 
യ൯ lowest class, or കട്ല ഓടി). 
കുടക്കോടി age No. custom of fishers (Law). 

കടങ്ങാണി 14 (കടാ. കാണി). A 
large-meshed rope-net set between 2 boats to 
drive fish into a twine-net attached to it. 

PrS.2,\ 0 kadaddal VN. of കടയുക. 

കടച്ചി 10946060 (7. of കടാ) Heifer, young cow, 
calf. കം മൂരിയെ ഒക്കയും അറുത്തു TR. കടച്ചി 
യെ കെട്ടിയേടം പശു ചെല്ലും, കു.ച്ചാണകം 
prov. — ക, നാർ 1. = കൈത ഓലയുടെ നാർ. 

കട തതനാട്ട, കടത്താടു old. കടത്തുവ, കടത്തു 
വഴി നാടു TP. The district of the വാഴ്ചന്നോര്‍ 
from Mahe to Wadagara, given by Colattiri 
to the qasongomld) of the Adiyodi caste, or 
taken from him by the latter A. D. 1564 (8 
Cadam, 8000 Nayer, capital കാറിപ്പുറം) KU. 
കട്ടില്‍ m.000 നായരും @ saowlels.qpen 
നായന്മാരും ര നഗരത്തുള്ള കച്ചോടക്കാരരും ത 
വാഴ്ടുകാരരും കുടിയാന്മാര്‍ ഏല്ലാവരും TR. 

കട൯ kagah=eso q. v. ൭. പൂല്ല B. Seleria 
lithospermia. 


LSD) — കടരു 


കടന്ത Kadanba (കട) Thorny branch as of 
Strychous. 

ASN kadannal C. M. So. asanad Wasp, 
hornet. ൭. @3Slro കല്ലെടുത്ത ഏറിക. prov. 


ഉ wasp’s nest. (loom. 


കടപ്പണ kadappana (കടപ്പ) Post of weaver’s 
കടമാ൯ kadamah 16. 0.നം.൩. (കട-മാ൯) Elk, 
fallow deer MC. Sambre, Rusa sristotelis? 
കടമ്പ kadambsa (കടമ്പായി8ം.--കടധഴി) Stile, 
gate bar തമ്പാന്‍ കടമ്പെ ഏത്തിയിരികുന്നു TR. 
@SOmIde നാശം prov. 
കടമ്പ൯ kadambah (കടപ്പ Unealy ൩. ൩. 
കടന kadamby 1.=8. കുടംബം, Naucles 
Cadambs, നിക്കടമ്പു CG. അധിരുഹ്യയ asm) 
തന്മേത 0൩. 2. Eugenia racemosa തൃക്കടമ്പു 
ഇടിച്ചു പിഴിഞ്ഞ നി൪ amed. തൃക്കടമ്പു asm 
കഠം KR. നിലക്കു. Phyllanthus Maderasp. വെ 
ഞ്ച, മ variety. 8, (= കുട) ends and bits of 0188 
cut for writing, of pounded rice etc.(see ഓല 1.) 
കടയു ക kadayuya ൩. M. ൩൨. 0. 1. To charn 
വഫ്മികടഞ്ഞെടുത്തു Sk. 
produced fire for sacrifice. 2. to turn, lathe, 
polish. ആയുധം കുടഞ്ഞു വെഴടുപ്പിക്ക KU. ഉറു 
മ്മിക. TP. to whet; കടച്ചു ചാണ MR, (taxed) -- 
to masturbate V2. 3. acute pain. കുടിക. to 
smart. കഴ്ത്തു കടഞ്ഞു aisles) MM. കടഞ്ഞു വി 


ams), തയിര്‍ കു; 


ഞ്ജൂന്നതു & disease; കാത കടഞ്ഞു നയ walking. 
CV. കുട്ടാരം കടയിച്ചു TP. 
VN. I. കട churning in കടക്കോല്‍ churning 
stick CCh. and കടകയര്‍ KR. [oye 2. 
TI. കടച്ച (7.1. Gach കുടച്ചെക്കു amed.)= കട 
II]. കടച്ചൽ 1.turning. കടച്ചലുളി turning chisel; 
OS,950),900 TR. കടച്ചല്ലറുപ്പ൯ V2. കടച്ച 
a6) Aad, കടച്ചക്കൊല്ല൯ KU. farbisher, who 
has to givethe arms with his blessing (ആയു 
ധം എടുത്തു കൊടുക്കു). — കടച്ചല്‍പ്പണി turner’s 
work, 9. pains, as ശിതഖാതക്കു. rheumatism, 
കാല്ല, 60. 
കടത kadal 5. (കടക്കു) 1. Sea — cag. outer 
sea. നല്ല്ൃടലോടട പോയാ൪ Pay. by sea. 2. in 
comp. what comes from foreign parts. 8. what 
is spread out, reaches far. കടല്‍ത്തൈ, കട 
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കടലാ കടവാ 


ല്‍വെച്ചതു stage in the growth o 
and palms. [ഒരു പിടി 
Hence: കടല 16.7. Bengal gram, Cice 
കടലാടുക to bathe in the sea (pri 
കടലാടി Achyranthes aspera, me 
Dellw & Qo ചെരിയ o. ayo 
(the latter Ach, prostrata Eh.) 
മിക്ക a ceremony to counteract 
ബലികുമുയല്‍). 
കടലാമ, കടലാവണക്ു see ആ — 
കുടലിധേഗം B. Aristolochia Indi 
കടലുപ്പു sea salt GP. 
കുടലെടുപ്പു boisterous sea = പെരി 
കടലേടി Mapl. = കടപ്പന്നി. 
കടലോട്ടം navigation. 
കടല്ല്യന്നി CG. Laxmi, ആഴിമാതു. 
DSR, seashore, = കടല്ലുറം, കുട 
SQ}, 08a sea-gull, 
ASL 20Q, കടക്കാററു sea breeze. 
&s(Qj,6) stargeon, MC. BSilurus. 
HSMBGNIS) = കടക്കോടി gq. v. 
SA), Oda goods imported by ses. 
കട(ത)ത്തവള polype (loc.) [ക്കിര 
കട(തു)ത്തേങ്ങാ the Seychelles cc 
കടയ്ക്കു GP. കട്ല്ലാധു amed. കട? 


fishbone, os sepiae (8. അബ്ലിക 
കടല്ലായി seal MC. 


കടപ്പന്നി porpoise, Platanista gan 
ലാന, കുടല്ലൃതതിര eto. whales, « 

കുട(തപ്പാന്പു & sea-snake, — serpe 

കടപ്പാശി, -- പായല്‍ sea weed. 

കടല്ലറം Coast കുടപ്രംവിത। താലൂ, 
along the coast. 

കട(ത)പ്പൂച No. a small fish. 

കുടല്ലചചൂടി MC. ood. 

@QSMAdo sea-maid or Laxmi < 
ണിവണ്ണനാഥ Bhr 16. 

കടല്‍വണ്ണന Cpshna CG. 


കുടല്വഴി by sea. 


കടലാസ്സ്‌ kadalas (V2. കുടടതാചി 1. 


L. charta) Paper, letter. 


കടവാതിരു kagavadil (കടാ) J 


കുട്ടു -_കുടാവു 


Kagavg VX. (കടക്ക) 1. Bosch, land- 
ve, wharf (=a, H. ഘട). തോണി ക 
കെട്ടി TR. — തോണിയില്‍ ക. കടത്തി 
‘MR. toferry over — @@.6050)TP. steps 
ing toa tank or river, hence കുടാധിരി 
aD oearh to go to stool and wash after it. 
+t, track of wild beasts, Gerd കട 
നേ. തിക്കും കുടയും ഏകി വിളിക്ക, ക. 
(hantg.) - തോകുകാ൪ കുടധിരുന്ന മൂ 
railed പെട്ട വെടി ഖെകും MC. മര 
യും തിരികില്ല TP. I don’t know the 
nd its ways. 
കൂടാധുകാര൯ ferry-man, കുടവൂതോണി 
ഖേ. കടവത്തു കുത്തക MR. 
vo wharf & aed le മരം കയറുക MC. 
| fat. of defective Verb: T. aM. മുക്ഷാല്‍ 
൨8. സൂക്ഷിക്കുക്കടവര്‍൪ TR. (inscription, 
430) കൊടുക്കുധും കൊള്ളയും കടവന്‍. 
nay they! 
 kedabiram (V1. കടചാരം) Impedi- 
roablesome business, ക. ഒകു നീക്കി, 
& ൩. (കടുവന്‍ = cred) see കിടാ. 
ഏന്നു KR, Sound of bazars, 


o kadakiam 8. (=es.ogg) 1. Side- 


കളിച്ചു കിങ്ങാം 81170. of a growing girl; | 


vith kindness, കുടാക്ഷധിക്ഷണം കൊ 
വരെ അധമരഞ്ജിപ്പിചച KR. 
ion, often ഒയാകുടാക്ഷം (dov.) 
@scaeileu 1. to look kindly. കണ്ണാടി 
ക്കി ക. Nal. coquettishly. 2. to favor 
Yam o., കിച്ചുതരിക; കമ്പഞ്ങളിയിനം 
ദൂ പ്രകാരം ആക്കി ഖെകുന്നതു TR. 
ernment being pleased to place me in 
Position, കേപാ൯ കടാമഷിക്കേണം 
2, grant that I may hear. 

kagayi (252.1) = esau ൭.൩. Btyle, 
‘2 of rice fields, inaccessible to cattle. 
1 ക്കില്‍ കുത്തി ഇരുന്നാല്‍ 599,05) 
ശം prov. [occupation. 
Maram = കുടശാരം, 50000 Excessive 
5 Bo. libidinoas, No.m കിടാര൯. 


» kadavaya ന. aM. 0. --കിടംവുക -- 


2, favor, 
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കടാവ_ കടിക 


നിന്നോടു പോർ കടാചി വന്നും നില്ലൂനനില്ലെന്ന 
രെപ്പോൻ ചിലരോടു പുറംകുടാധി 10. Pursuing. 

കടാവണ kadivans (0. Tu. co — pomp) 
‘Wholesale account of Rajas,-mod. ഡൊകാവാ 
6 (fr. കട.) 

@S2000 kadaham 8. Large boiler or pan, മി 
ട്രാ, കിടംരം. — mo mversoade നടുങ്ങി Bhg. 
tho shell of the mundane egg. 

1. കടി Kadi 8. (0. കുടം) Loins. കടിപ്രദേശം, 
കുടിതടം (po.)— 
കുടിസ്മൃത്രം and കടീസ്തതരം Nal. girdle. 

1. കടി T. M. 0. To, (= arg) Extreme, sharp. 
കടി കുടി ഏന്നു പറക to speak harshly. 
കൂടിയ adj. hard, severe, big. കടിയ പോയി 

© mighty Bhagavati. 
കരടിയ൯ m., കുടിച്ചി 0. 8൦. M, ൭ certain caste, 

ILL, കുടി T. M.C. നം. (Ta. blow) A bite, biting; 
(loo.) & cheat. മംഗലത്തിന്നു കുടിയും കുടിയുമാ 
യി 8 good feed. ഒരു കുടി പുല്ലു മ അലി. 

Hence: കടിക്കായി 7യ% pioked by birds. 
കടിക്രടടുക to bite, arg പാന്മിനെ maqgell 
ചെയ്യാ @gI2 കടിയും ChVr. 
കടിഞാണ്‍ bit, bridle. a. ഇല്ലത്ത കുതിര prov. 
also കടിയാണം, കുടിയാണി V1.2, 
കരടിപെടുക 1. tooth to be set. പല്ലു കണ്ടായോ 
കുടിപെട്ടു പോയി VCh, (in death). 9, ജന്തു 
ചലിനാല്‍.കുടിപെട്ടതു GP. sugarcane touched 
by animale, bitten. 
കുടിപെടുക്കു Bhr, to bite. 
കടിയ൯ «dog, that bites. (see under കുടി 1.) 
കടിധാങ്ങി കൊടുക്കു to set the dog at, 
കൂടിലായി place of മ bite. 
കരടിവാളം bit, ആ. കുടുധാമും. 
ടിക്ക 1.20. (Te, കുറചു 0. Tu. കച്ച) ന. ഭം, 
1. to bite, chew. കുടിച്ചെതുതുക to be mor- 
davious (dogs or fig. ൯9%). കുടിപ്പാന്‍ ഏന്തുണ്ടു 
eat.— കുടിക്കയും കുടിക്കയും ചെയ്യേണ്ടു ആം 
ക glutton. 9, to smart, pain, cheat. 
CY. കുടിപ്പിക്ക 7.1. ചാപ്പ, ചിരട്ട ചെധിക്കുക. 
torture by pinching theear. 210.ഇറുക്കപ്പിക്കു, 
കടിക kadiya (T. bolt) Peg tied to the well- 
rope to prevent ite slipping from the backet, 
6 


കടിഞ്ഞ്തുത 11229] (കടി 11+ ചൂതു) First- 


കടിഞ്ഞട--- കുട്ട 


born of man and beasts. (see @smilgg) കു. പു 
Wm; കടിഞ്ഞ ഗഭം ചെറേഴ്ടെ prov. 


കടിയുക kadiyuys 1. 7. v. 0. To be pained, . 


Il. 


broken. കുടിഞ്ഞു പോയി was wearied. കടി 
ഞ്ഞു കഴിച്ചു 81൦. got through with diffienlty. . 
ഉ, ഴം a. B. to clear bamboos from thorns (പരുവ 
കം Palg.), to separate the good from the bad. 


1 
. 


- കട്ട kadu 5. Extreme, excessive (hence ക), | 


fierce, impetuous. — 1ല്‌. കടടകട ചൊന്നാൻ (൭ | 





ടൂത്തവാക്യം) 13. — adj. കടിയ (കടി L.), മഗ. 
കടിയതു, 5g, കുടുതായ സത്യമരളി 02൮). 
Bhr. swore a fearful oath. ഇത്ര 0.5¢m9 ഈ 
8a@ TP. formidable (ഇത്ത കുടുതായംകുടുപ്പുള്ള). 
കടുതായു വന്ന VCh, painfully red. 

കട്ട 8. pungent ത്രികടു, മുക്കട തിപ്പലി, മുളകു, 
ചൂക്കു GP. 


കടുകം 8. id. തിപ്പലിഷ്മോണം കുടുകമായി KR. 
കടുകാക്യം harsh KR. 


കടുകു mustard, also Hg ചോരുന്നതും കാണും, 


കുടുകിറി Sogo prov. കുടുകിന്മണി ax@Z 
ള്ളൊരുമോഷം Bhr. കടുകെണ്ണ കഫാചഹം 
GP, — Kinds: കരിങ്കടുക Sinspis nigra. ചെ 
Qe. MM., ൭൮൭െ. 

കടുക്രോഹണി MM. കടൂരോഹിണി 8. (va. 
കട്ടുകിരമണി) Helleborus niger. 


&5aea, 2) 7. M. ന. ൩. to hasten. — Inf. a5 
quickly കു. പ്പോയ്ക്കകൊഗക Bhr. 


കടുക്ക മ large shellfish in the sea. 

കട്ടക്ക, QD ൦.൩. to grow hard, sharp, worse (൭8 
pain). —Inf. age മുറിക്കും മതിരു AR. 
sharply, quickly. msaaam പോയി 08. കട്ടു 
ന്നനേ ഉണ്ടാറ1൪. -- കുട്ട ത്ത 81702, tight as 
cloth, paper. കടടുത്മൊരുത്തരം2. sharp. ക 
GD വ്ൃതമികഠം കാട്ടുക tolead an awful life. 

കട്ടക്ക൯ ear-ring of men. 


കടട ക്കായി, കടുക്ക the inknut, Terminslia Che- 
bula; കുടുക്കച്ചായം ite die. Kinds കുരുാില്ലാ 


On. 02 മക്കിക്കു. OF asA(ed)an. & ക. 
കടടകനത പോലെ ചുവന്ന കണ്ണൂ KK. 
കുടുങ്കോപം great anger, and കട്ടമകോപം, കുട്ട 

കോപി ChVr. [ളി ചു ChVr. 
കടടഞ്ചോര കുടിക്ക PT. much blood ക. 12 


A PGS, lS SSS SSS Ss SS SS =e ജം-ഘമമയത്യം-ഘ്മം, 
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കട്ട 


കുടുതി (loc.) disease = വരുത്തും. 
egalgegalsinm Pay. with ൭ 

(see alg). 
കടുത്തല T. V3. കുട്ടത്തില (mod.) 

winding edge വളഞ്ഞു axmoa 

(Opp. ചൂരികു, കു. യും areiog 
കുടുന്തിരി quickly = കടുക്കനേ. 

൭. ക്കാര൯ a speedy person 71. 
കൂടുന്തുടി a kind of drum, attribute: 
കഴ്ടഷ്ത്ണുക്കം precipice; steep. 
HSMM MC: = കടന്നരു wasp. 
കടുപ്പം pungency, harshness, braver 

of toddy, vinegar, eto. a’ eax 

Bhr. resolutely. ക മുള്ള ap 

steel. ക. കാട്ടിയതിതാകു വേഴ 

cruelty. &. @5@ 01056൦ ex 
പറയാഷ്ക്കു KamK. don’t scold. കു 

Mad. to brook. 
കൂടുപ്പു id. os O5q4 austerity. 
കടുപ്പട്ട൪ a caste of embalers and € 


കുടുമ്പ൪), below Vanisar; al: 
masters (loc.) 


കടുമ (= കടുപ്പം) adosmayandbo ക 
വചനം അതികടടമയോടേ Mad. 
ഇല്ലാത്ത കുതിര VyM. spiritless. 
കൊടുത്തയക്ക TR. to send shar, 
കടമ en0005 resolute, severe. 

കട്ടമാ൯ a kind of deer. 

കടുമ്പകായാളി KR. decided enemy. 
കുട്ടമ്പകത broad-day. 

Qsmilolaw > (അറുക്കും) prov. 

കടടുമ്പിള്ള the strongest child, first 

കടടമ്പു (loc.) stump of a broom. 
കടവന്‍ V1. male of cats, pigs, etc 
കടു 
smells). 
കടുവാക്യം insolent, യടി word. 


B. perfuming (to take 


കുടുവായി “fierce mouth” tiger ൭ 
ക! യില്‍ ചാധേന്‍ Anj, 


കടടംധെയില്‍ powerful sun. 

OG V1. = ക്ര്രൂരം. 

കട്ടു (bef. Vowels) as eagqny bla 
പിടിച്ച ആസനത്തിങ്കിധില്‍ ea 
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1. M.(C. Te. way fr. ഗഡു stout, 
1. Lamp, mass,  ചാരക്കട്ട coaguisted 
വക്കം പിടിക്ക concrete as തയി൪ 
മ്കകഴ്ഴകിയാല്‍ കരിക്കട prov. 2.=2 
രീ, sod. amg ൭.., പെട്ടിക്ക. (for build- 
ം clog, കുളച്ചെരിപ്പു Palg.= മെതിയടി. 
‘Sead a thorny plant. 

mo 1. the right of breaking the 
ad = തു ശിക്കാണം, OMY അവകാശം. 
tenure of ricefields unfavorable to the 
rator, hence called കക്ടക്കാണം. 

വു newborn infant mm ക. മായി തൃക്ടൂ 
ന്നാഠം CG. അരയന്നക്ക. പോലെ BS. 
3 ചാരകുഞ്ഞു). 

ല്‍ instrument for breaking the clods 
sowing, consisting of the handle, 2) 
nd the block, കട്ടക്കുട്ടി, കളോടം. 

Bo. tie on the neok of oxen. 

@ wooden spade. 

Oo) rust, & പിടിക്ക to rust. 
Ikattikutti (25 = omg Neg.) 1. Loose 
moveables, chattels, household-stuff. 


ഹസ്ംഭാരം. 3. love intrigue തങ്ങളില്‍, 
യമി TR. 


1. mode of proceeding. 
G0)H. katar Dagger ക. 900! 
൯ ഓഞ്ങി TR. 
൬. 26. (൦. Te. Ta. ഗ. and ഷ.) 1. What 
need, solid, ingot=quogo. 2. syrup, 
ക്കരക്കളി; ക. ക്രട്ടിയാല്‍ കമ്പയും ചെ 
3, lamp used as weight, Saas). 
sequirements. അവന്‍ കട്ടിക്കാരന്‍. 
ജം 2. past of കക്ക (ക). 8. 7.7. 
- = ao§ Tie, bundle; sediment, dregs 
— Inf. aE QQea V1. to bind tight. 
3G, ല്‍) bedstead, cot. കട്ടിന്നേല്‍. 
m Nid. ക. ചെറുതെങ്കിലും കാല്‍ ൪: 
റം prov. — കട്ടിരുസ്ഥാനം 8൦. property 
by a Nayer to wife and children. 
srmed like കച്ചില, കാതിലും 80. agla 
കള്ള T.) door-frame. ൭.ചരമാന കുട്ടി 
- & gate in the Vajerpatnam fort. ക 


gleimestd side-post of door, കുട്ടിലസഞ്ചി! 
the bag worn by Lemmanis on the shoulder. 
കുള്ടമുള്ള 80. heel of cook. 
കട്ടെമന C. public office കച്ചേരിയില്‍ ang 
മന നിശ്ചയിച്ചു പണി ഏടുമ്തു, കട്ടെമന 
ആദായം, ചെലവു TR. 
കളേപ്പൂ കട്ടധെപ്പു, 1, coagulation. 2. seed- 
ing as bamboo. 
@Q@g0So 1. രേ കുട്ടക്കോല്‍. 3. trough ക. മര 
ക്കൊട്ട തോണിയും Bhr. — കട്ടോടം ചത്ത 
൯, also Ss ഉടപ്പാ൯ ഒ bird (Cuculus?) 
കഠാരം kathiram see കട്ടാരം, 2526) Dagger. 
&rOkM kathinam 8. (കടിന- കടിയ; and കളി) 
Hard, solid, severe, 917801. കഠിന വില high 
price. ഏനൊ നേരെ ക! മായി നോക്കുന്നു keeps 
‘me at @ distance. — കഠിന ഫൃുയെം,-സ്വഭാവം 
hardheartedness.—sbstr.N, കഠിനത, കാഠിമ്പ്യം- 
കഠോരം kathéram 8, 2. ടകരിനം, കള്ടരം, 
9, 5 കുടുംവെയില്‍ Glare. — യൃദ്ധകഠഥോരത്വം 
DM. കള്ളക്കറോരത്വം PT .(opp. പൂറത്തുമാധുയ). 


I. കണ kaya 7. M. 0. Tu. (കണ 7. 0. Te. 


knot, joint) 1. M. Ta. Small bamboo braach; 

bamboo; കരിങ്കുണ an almost ൭0110 bamboo; 

ചെങ്കണ (ചെങ്ങണ), ഞാങ്ങണ different reeds 

ഉ, (൪. Te. ഗ--) small stick (f. i. വാഴക്കണ seo 

വാഴ), shaft, hilt, handle (വക em) കണമുറി 

amp കയി prov. കണയ്യും മുനയും KU. old 
institutions, perhaps ക. the redhot iron of 
ordeals. 8. M. T. 0, arrow aoxvamo ae 

ണ മാറില്‍ തറച്ചു CG. കണക പൊഴിന്തന, 

കൊണ്ടുടലിരു കൊടുങ്കണ RO. 4. roller of 

mills, the cylindrical wood of an oilpress ച 

ക്കുകണ Vi. & (കണ്ട knuckle) in കണ 

യ്യാഴി eto. 

Hence: ക്ണക്കാല്‍ Bo. and കണങ്കാല്‍ 1. ancie, 
fetlock (T. കണുക്ഷാത) 2. calf of leg, shin- 
bone (T. കണൈക്കാല്‍). 

കണങ്കഴത, Nid. കുണങ്ങഥല്‍ CG. id. മന്മ്ഥ൯ 
രൂണി compared to കണ്ണ൯ കണങ്ങഗല്‍ CG. 

കണങ്കുത്തു (80. കണക്കത്തു) the ead of the 
cloth tucked in 80, as to hold the whole 
together (നിധി 8.) കാഞ്ചി മുറിഞ്ഞു ക. 
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മെല്ലധേ MIWA! താണ്ച, ക. MIM പൊ 
ങ്ങിപ്പാ൯ നിന്നു CG. 
കണമ്മൈ 1. wrist(T. കണുക്കൈ). 2. fore-arm 
(T. കണൈക്കൈ) Homowave കിഴേടം 
കറുച്ചുമെന്നിനൊരു മമ്മം ഉണ്ടു MM. 
കണപ്പൂത (loc.) mushroom. 
കണമരം (loc.) =a) vag. 
കണയന്‍ ea kind of millet. 
കണയാഥി a foot ornament തരിവള കുമു.ം അക്ക? 
കളും 702. പൊൽല്‍.ഛചിലമ്പണി നല്ല മിഞ്ചു 
മക്ഷണയാഴി KR. 
IL. കണ&. Long pepper കണയെണ്ണ @elagoGP. 
കണം kanam 8. 1. Grain കണല്വയം GP.= 
തിപ്പലി & കാട്ടു തിപ്പലി (see കണ); atom. 
വാരക്കണം point of sword V1. ജലകണം 
drop, gaplaglamlmunlasmeads തെഠി 
24 KR. anythiug minute (comp. കനിയസ്സ്‌ ). 
2. T. Tdbh.= wemo a body of persons, ass- 
embly, circle; also= ക്ഷണം 2.— &. ഇരിക്കു 
the armed Brahmans to assemble in a Brahma- 
nical temple with worship of Ganapati to con- 
sult on Govt. affairs ഒരു സംഘം കണമിരിക്ക, 
കുണത്തിന്നധികാരികറഠം KU. കണപ്പുറം the 
place of sitting for such purpose KU. 

കണക്ക 8 med. = കനക്കു (രാക്ക്ണൂ MOM TA 
തിന്നു മരുന്നു). 

കണക്കു kanakky 7൩. M. (ഗണം, ഗണിതം) 

1, Computation, account. ക. അടെക്ക, ഒപ്പിച്ചു 
കേശപിക്ക Nasr. po. ക. ഒക്ക ഇനാ തിക്കണം 
TP. to settle accounts. ക. പറക, ബോധിപ്പി 
aa TR. to giveaccount. ക. ആക്കി കൊടുക്ക, ൭. 
കൂടുക to add up. a) <p ണക്ു fractions. കണക്ക 
റ ഉയന്മമതില്‍ RC. unmeasurably high. കണ 
ക്കില്‍ ഇടുക to charge an account. 2. es- 
timation, manner, way, അറം നന്നെന്നു കണക്ു 
കണ്ടിരിപ്പതു RC. വല്ല കണക്കിലും on any ac- 
count, anybow. അക്കണക്ു thus. നല്ല കണ 
ക്കില്‍ അടിച്ചു ൧൧). soundly. — കണക്കില്‍ പറ | 

ക 1.10 speak exhaustingly on. 2.toabuse. — 

ഒരു കണക്കില്‍, -- ക്കിനേ perhaps. moos 

സ്സിൽ ആകാശതലം കണക്കേ ഈ പ്രപഞ്ചം 

CC. like the sky secn in water. — With Ace. | 


കനെൌപം __ കണി 


ന്ദിന്നെക്ഷണക്കേ Bhr. മരിചനെ , 
AR. like M.—adj. part. ഏന്ന കണ! 
as. 8. right way. ൭.ണക്കില്‍ പ്രയ 
pom TR. to make the proper exer 
ണക്കിത ഏറ പൊക്കിട്ടോ തായി 
unusually. കണക്കായി പോകു -- wale 
settled, cleared; to die അവനെ കണ, 
Arb. killed. കായ്യം കുണക്കിലാക്കി | 
ordered. നില്ല്ിലും കണക്കിനി പോ 
ണക്കിനി 13ച. both the same to m 
മാകു കണകുല്ല CG. does not plea 
കണ്ടതു കണക്കല്ല PT. don’t go by m 
ഏനിക്കു ഏല്ലാം ക. Bbr. content wit 


Hence: കണക്കധികാരം work on Arit 


കണക്കധികാരി accountant. 
കണക്കനേ, കണക്കിനേ (2) like, as. 
ണക്കുനേ BMI) Bec, ഏന്നെ ൭൦ 
വന്ന ക. KB. ചനം ഉടികും ക. 
കണക്കന്‍ 1. accountant കുണക്ുപ്പി, 
ag leno TR. നാട്ടധികാരി 
പ്പിള്ള KU. Pudushéry Nambi in} 
— an East-Indian(mod.)2. a clas: 
കണക്കനെറ കഞ്ഞി കടിക്കാതെ pr 
ക്കനെറ Germ; also കണക്ക൭, 
കണകും കായയും (നടക്കഷയിലു TB.) 
of public business, also mole 
കണക്കും കണ്ടാറെ on inspecting 
കണക്കുസാരം a mathematical tz 
Nilacantha. [കക 
കണക്കെഴുത്തു Office of accountant 
മണക്കോല accounts, 


A6Ma_to kanabam 8. Spear. Bhr 1¢ 
HOM kanappy 80. Right angie, 


തത square (കംണക്കു. 


Hann, kajamby A fish, mallet 
കണവ൯ kanavah T.M. Husban 


കണ്ട൯) ക'ന്മാരുടെ Qsla; RC. agi 


കനെവീരം kanaviram T. M.C.T 


വിരം) Nerium odorum. 


കണി kani (കണ) 1. Sight, specta 


കു നല്ലൃണിയാധിന്നു OG, Esp. omin 
what is seen at the birth of a child 


കടനിശം — കന 


heaven ete.) or first sight on peculiar days 
(വിഷുക്കണി); or significative presents, കണി 
ചൊല്ലു, to explain such. 2.(T.C.Tu. കണ്ണി) 
string in form of an eye, snare, gin, ധേട൯ 
കണിഖ്വെച്ച ചമ്മപാശം11, 8.= കണിയാ൯. 
Hence : കണി കാണുക auspicious sights to appear, 
to seo such. തമ്പുരാന്‍ നിച്ചല്‍ & endo പശു TP. 
കണിക്കുന.ഒ. 1.to lay a snare. ഏലിമഞ്ചി കക്ക. 


Vi. 2. to make the framework of an 
umbrella. 


VN. കണിപ്പു (കരണ 5) articulation of limbs. 


ക. mlomys, ഞെട്ടുക, ഇമകുക V1. to 
be disjointed. 


കണിചം V1. account taken at a guess. 


മണിചുര (8) astrologer’s house, കണിപ്പര 
(1) theatre erected on Vishu (യികു). 
കണിയട്ട (2) a kind of leech. 


കണിയാന്‍ (T. actor) 1. low tribe of astrolo- 
gers & umbrella makers, banished to 24 
steps distance from Brahmans. കു. ഓല 
നോക്കിട്ടു വേണം asain KU. —sleo ക 
enlace (hon.) മെ വാസ്ത്രര കണികാ N.pr. 


" of a low caste sage. — No. maken, f. — 
ശശ്തി, -- യാളി, — യാടിച്ചി. 





















കണിയാരകമുപ്പു OF പണിക്കര്‍ ഒ rank among 
.  Kaniyar, their barber, etc. 
¢ eeniloaes (2) വസ്ത്രൂമ്ധിചചു കണിയും ഖെച്ചു 
പാത്തു Nal. laid the cloth as snare. 
eo kaxigam 8. Ear of corn (കണം), തൃ 
maoenkeo Bhr. 
kan T.M.C.Tu.(Te. കനം; Chin. 
tuan) 1. The eye കണ്ണാലേ കണ്ടു TP. അവ 
രര കണ്ണില്‍ കാണ്ടാഠാം ഇല TR. not to be found. 
ഏന്റെ കുഞ്ഞും ചെധിടും കൂട്ടു I take no part 
fs it. ago കണ്‍ കഴുകേണം Bhr. supersti- 
Kien in case of bad omens. കണ്ണില്‍ ചോരയി 
മ്ലാത്മ agyd TP. pitiless. ogpo ബുദ്ധിയും 
prov. 3. what is eyelike, nipple of breast, 
* beleof coccanut, star in peacock’s tail, head of 
bell (അബ്ത്തിന്ന കണ്‍ poem amed.) 
-ambryo of seed, bud (അരിയുടെ കണ്‍, hence 
' emo}, mesh of net (huntg. name for net) ; 
joint or knot in cane (കുണ, കണ്ണ, aroh of 


~ 
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oars! 


bridge, opening of culvert. 8. rank in state. 
അവക്ക ഓരോരോ കണ്ണൂം കൈയും കുപ്പനയും 
കൊടുത്തു KU. different offices similar to the 
members of the body. [ഖാണം CG. 
Hence: കുഞ്ചളി ogling ക'യായൊരു പൂവായ 
കഞ്ഞൊട്ടുക 10 nod, beckon. കങ്കാണിക്ക V1. to 
superintend (see കങ്ങാണിക്ക). 
ornap eyesight. 
കഞ്ചംരു boil on eyelid, Hewes) socket eye.(& 
വൃത്ത) Hosa, a bad sort of small-pox. 
കണ്‍ക്രലി Vi. reward for finding. 
DOGS blindfolding, hoodwinking. കു. എ 
ന്നേവരും prov. ക'ിള്ല legerdemain. 
കങ്ങേടു V1. bad sight. 


കുഞ്ജൊടുക്കു to look on. ബാന്ധവഡാരിലും കു? 
ടാതെ നാണിച്ചു CG. 


കുഞ്ങകൊത്തി green whipsnake- 

കഞ്ചോച്ചുക B. to dazzle, grow dim. 

കൺണ്‍ചാട്ടം intense look. 

കണ്ണട spectacles. a \e8 a mark in cattle. 

കണ്ണന്‍ 1. distinguished by eyes. നാലു കണ്ണ൯ 
a dog with 2 excrescences above the eye. 
2. Crehna, N. pr. ൩. കണ്ണനെറ കണ്ണില്‍ ക 
ണ്ടതെല്ലാം കാണാതെ പോം തമൃപ്പണം CCh. 


8, ഒ 8512. ക'നും കരിമീനും PT. (വരാല്‍). 
ക്‌വാഗ ൭ kind of plantain. 


കണ്ണഞ്ചിറാധു hammer-headed shark. 
gpage N., pr. also കണ്ണൂകും കഞ്ണൂരോളം TR. 
൧൨ സംവത്സരം ഈ രാജ്യം കുണ്ണൂക്കാര൯ 
അടക്കി the adi Raja or Bibi of Arakkal. 
ക'കോട്ട പറങ്കികുള്ളു prov. (& red. 
gg 1G 6) see കണ്ണട —cattle speckled white 
കണ്ണാടി (. ൩൩.25. 7. mirror, glass. &. ©2) 
ന്ന കധിംംത്തടം CG.— &'anso So. the 
hipbone, ക്പ്പൂറം Palg. buttock of cattle. 
കണ്ണാമ്പോത്തുകളി blind-man’s-buff, മ play. 


കണ്ണായം thinness. ക'മായുള്ളതു V2. very fine 
oloth. (Vi. 


കണ്ണാരം & certain snake (called blind by Port.) 
കരണ്ണാറു B. (നാര?) stork. 

കണ്ണാളി coquetting, lecher. 

Angry) 1, having fine eyes as gone) etc. 
&gilagle 3, link of chain, mesh of net 
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(കണി). ക. കഴിക chain to break, to die; lines 
of the hand marking the joints (കുണ്ട) വിര 
Chath: 
൭, ഒണ്ണി പററിയതു stages in the growth of 
betel, also ൭. aon lang So. -— also palm leaves. 
ഓലക്ണ്ണ്ി single leaf, ഓലയുടെ ക. ധേറി 
G9 കിളിയോല പാറി; Hind its കര. തേ 
ങ്ങാക്കണ്ണി fruit-stalk ; മുങ്കണ്ണി, കടകുണ്ണി first 
& last fruit-stalks on a bunch of cocoanuts. ക 
്ണിരാങ്ങ young mango. 
plot of land for salt manufacture, about 10! by 
6' W. 


8. shoot of betel vines. കണ്ണ്ിക്കുടുത്ത 


4. salt pan = ag), 


കണ്ണിണ both eyes. 

Ola eyelid. ക. ക്രട്ടിയില്ല could not sleep. 
എന്നുടെ കു. തങ്ങളില്‍ ക്രടിതോ CG. 
showed sleepiness ? 

e@gild tears. ക. ays) KR. alco mas, 
ഒലിക്ക, പൊഴികു, വാത്ത UR.—often agp 
നീര ചൊരിഞ്ഞു KR. തുടച്ചു Bhg. ക'രാലേ ചൊ 
mom KR. with tears. കണ്ണില്‍ക്കാരായടുത്ുള്ള 
വ൯ Anj. near death-beds. [envious. 
കഞ്ണുകടിക്ക 1.ട ചൊറിച്ചല്‍ എടുക്ക. 9. to be 
കണ്ണുകെട്ട (കെട്ടുക) not to be taken in by 
the eye. ക. നെല്ല അറയില്‍ ഉണ്ടു TP. 


gpa) pupil of eye. 
Ogpage ogling, = കണ്ണേറു, also കള്ണുകൊ 
dd (പ്രയം ഏറിയവന്‍െറ കു. കൊള്ളും 


superst.) [pleasure. 
കണ്ണൂരുട്ടുക KU. toroll the eyes, manifest dis- 


കണ്ണുവെക്കു TR. to covet. 

കള്തുവൈദ്ദന, — ചികിത്സകന്‍ ooulist. 

Sogn the eye to take in. കണ്ണ്ണെത്താക്കു 
@o prov. unbounded lake. കണ്ണണെത്താത നാ 
ടട prov. far away. 

കണ്ണെഴുത്തു SiPu. anointing the eyes with 
collyrium. [യുക കണ്ണേറു. 

കണ്ണേല്ലം,-- ടൂഷ്ടിടോഷം evil eye. 80. കണ്ണണെറി 

കണ്ണ്ണോക്കും, — So glance, gazing at. 

കണ്ണ്ണോകും first visit toa mourning house, Palg. 


Vi. &. &orws.. also Ongp oe കെട്ടുക to | 


bring presents to the survivors(f. i. 1000 | 
plantains, 500 coooanits, etc.) 


കണ്ടേ... BY Bo 


കണ്ണിഴവരിക Ve. to be blinded. 


കണ്ണിഒ rheum of the eye. 

Gagnoeilenpo CG. fell asleep. 

edna = കണ്ണിമ. 

കണ്മണി (കുണ്ടിഴി) eyeball. fig. ¢ 
ക, രഹൂപതി KR. 


കണ്ടതി valuation from guess. കു്‌; 


കണ്ടയം f. 1. ക'മായരാമ൯ KR. ap di 
as the eye. 
കണ്ടയക്കം drowsiness. [throug 
കണ്ടറിച്ചരു rolling of the eyes in a 
കണ്ടായം juggling, fascination. ക 
മ്മോട്ട AR. ക'ചുള്ളോനേ 06. fas 
കണ്ടായില്ല Stati (= ഇനൂജാല 
കണ്ടുന: HS orp outer corner of 
its look അവര ക'യായ ബാണം 
മെയ്യില്‍ ചാടി CG. മണ്ടുനത്ത്െ 
@f0). [ 
കണവ്യയാധി eye-disease 90 ജായിയു 


& O78 kanda M. Tu. (0. 94.8. കുന്ദം) 


root as of lotus, plantain, gv, ൮ 
യും ധിത്തും prov. (കണ്ടയിതനിന്നു 
ത്തും ഉണ്ടാകാ). 2. the point where 
& bunches grow out of the stem 0 
കര. — ക. കനം കുറഞ്ഞതു, ൭. OX 
കണ്ടകാഞ്ഞവന്‍ steady, stubbors, 


നിന്‍െറ കന്ധതാററിക്കളയും I sh 
your neok, 


കുണ്ടുയച്ചാറ്‌ , കുണ്ടപ്പിരകു മഖ 


ONS. kandam 7401. ഖണ്ഡം1. Pies 


കണ്ടുവും തുണ്ടാും prov. p00 ക.ഇലക 
leaves for plates ( -- ഇലച്ചിന്ത്ു. ൭ 
രാത്തതു ക. നൂറുക്കല്ല prov. cut up. 
of cloth ഏറിയ ധില കച്ചക്കായ്ടം TE 
0300 of fine cloth. കഞ്ടൃത്തെ ആ 
ണ്ഡത്തിന്നും CG. the piece taken b 
from the wrappings of a corpee. 
land, the 4 divisions of ancient Ker: 
68. ricefield (= വയൽ), കൈക്കും 
Oda. (higher), പുഞ്ചക്കും, രക്രക..ം 4 
ഇക്കണ്ടം കൊത്തു! (90൦.), ക. കൂഥവു. 
ണ്ടേധും കൃഷിയും. — fig. see DYE. | 
oo neck, aredlners) TR 
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ഉലും കുപ്പൊടിയും broken stones. 
uo vieefield ക്‌ങ്ങളില്‍ വാരനെല്ല 
2. 

distance of a ricetleld ൨.൭. ഭരേ 
വിണു മിച്ചു TR. [Caliout. 
& നായര KU. a renowned officer in 
p cloth to sleep on ക. ധിരിച്ചു TP. 
> raw sugar in lumps (see കണ്ടു). 
ടാ ഖ്രണ്ഡിക്കു) v.a.1. todivide, out in 
കണ്ിച്ചടക്കു ഏടുത്തു TP. 2.2) മണ്ടി 
, defeated. 2. to hate V1. 


mpdayam 8. 1. A thorn. ഏകം. 
നം ഏങ്കില്‍ മററു ക്‌മേ മതിയാവു 
, dangerous. ലോകത്രയകണ്ട കന UR. 
Iso called ദേവകന്ടുക൯ 428. the 
the Gods. കത്തകകലം RC. the Raxa- 
a most inauspicious time കാത്തിന്നു 
വാകേണം (also 3g 2.12171)! (also- 
ലോടേടം, ഏഗാമേടം, പത്താമേടം). 
നേം (3) washing in such seasons. 

ചൂണ്ട or ക. aspmlm Solanum Jac- 


one of the ചെറുപഞ്ചമമൂലം GP. 2.. | 


SMH dict. 

So. the thorny Webera tetrandra. 
ലം the jeckfruit tree =a 5)ei25. 
Qg-\ Ado Nal. A kind of cloth, 
ജി (T. കണ്ടാങ്കി) chequered clothes, 
eam, 

andad 7. M. Tu. (C. vosrand, see ൭ 
The male, esp. of cat കുണ്ടനൃച്വം 4 
[. pr. of men. 

angalam aM. (2.0, തലം) Orb of 
norpaiaa@ xb നിറഞ്ഞ 6.098 32205, 
ഠ ആലും ക'മുക്ളോ൯ RC. pitying. 
spdal 1. (- കുണ്ട) What is bulb-like, 
ackfruit & other green fruits o’ejo 
Oley TP. young fruit. — 2. Rhizo- 
del = ചെഠുകട്ടെര Bh. Kinds: aga) 
 ക്രക്കും Rh. Laurus glaacescens?, 
Rhis. cylindrica), ചിക്ക. Jatropha 
ത്മ. Rhisoph. maugie or Acgiceras 
sm, Rhis. candelaria, വേഗം &.= 


Garuwmych, Generally Mog കണ്ടല്‍ (also കഷ്മളി) 
& aye കണ്ടല്‍, 
AOS IAG ചം ഒ. 
കണ്ടി kandi 1. 0. Ta. M.(C. Te. alsocosy) from 
കന്നം) Gap in a hedge or fence, breach in a 
wall. കുതിര കുണ്ടിയും മതിലും തുള്ളിപാഞ്ഞു over 
ditoh & wall. കുണ്ടി ഇരിക്കേ തില്‍ തുള്ളരുതു 
prov. സേവ മുഴ്ണത്തിട്ടേ ©. ഇാറഞ്ങിശ്രൂടാ. — 2. 
ong) കുടുക്കുക! open a way for the water into 
riceflelds. ക. മുഖത്തു മീനടുത്തു prov. — മ piece 
of high ground ൧൨. കണ്ടിപ്പറമ്പും TR.—a 
mountain pass കണ്ടി കം dl.ame വയനാടു TP. 
2. a lump, concretion; ogee) sugarcandy. 
8. a weight of 500 Ibs. (560 at Bombay) Candy 
(Port. Candil കുണ്ടില്‍ Vi.)=20—28 Tulam. 
സ്വണ്ണങ്ങം കുണ്ടിക്കണക്കില്‍ നിമ്മിച്ചു Mad. in 
immense masses. 4, ഒ. stick of 4 yards length, 
measure of ground; also cubic measure of 1 
Col algo, 1 Cdl ഇടം, 1 Col കനം; ംരംന്ന മ 
രത്തിനെറ കുണ്ടിവരുത്തുക CB. to find the cubic 
measure of timber (9! 41! square, W.). 5. one 
or more plants, കണ്ടിവേര്‍ 18 one of the മല 
moscamad. -- 12 po.= og) Vallisneria, 
the green covering of standing waters, often 
കരിങ്കണ്ടിക്കുഴലി Bhg. കരിങ്കണ്ടിസമകചകാ 
രം KR. നിലക്കരിങ്കണ്ടിയായെരരു game CG. 
of fine dark hair. കണ്ടി ഏനു കൊണ്ടാടി CG. 
80 കണ്ടിക്കൊണ്ടരു RS. black cloud. 
Hence: കണ്ടിക്കാര്‍ക്ഥത, കണ്ടിഖാരക്ഷലികഠ 
Bhr. Mud. (5) = സുകേശിനി. 
&7a)@ loeag (5) & long yam, Dioscores. 
കണ്ടിവാതില്‍ (1) pass, 18in Kérale KU. ചു 
രത്തി൯ കു'തുക്കല്‍ 20 QAR കാചല്‍ നി 
പരിചയ TR. (Egypt). 
കണ്ടിഖെണ്ണ (3) myrrh GP. (8. മിശ്രയ from 
കണ്ടിധാര്‍കരമ (5) long braided hair. 
&678)|0600 kandikkah (കഷി 5) Cloth of 
& derkgreen colour. കണ്ടി ക്ഷ൯൭ പല മുടുത്തു, 
കസ്രൂരിക്കുണ്ടിക്ക൯ OG. 
കണ്ടെ kandy 1. past of കാണുക ൭. ന. --9. 


Kandu N. pr. of men. 
കണ്ടോഷ്ടം (or ai?) Harelip. Nid 24. | 


കണും. കതിര്‍ 


കണും kantham 8. Neck, throat ക. പിരിച്ചു 
കഴിച്ചാ൯ CG. killing a child. കണ്ണങ്ങശ ഖ 


ണ്ഡിക്ക ete. 
കണ്ണഛേഒം Nel. cutting the throat. 
കണ്ണധ്വനം (ക്രററനെറ) PT. = മുക്കിറ, അലച്ച. 
കണ്ണേനാള 270 കഴുത്തില്‍ കണ്ടനാളത്തിനെറ 
രണ്ടുപുറത്തും MM. ക'ളാവധി പുതപ്പിച്ച 8412. 
കണ്ണമാല 1, necklace. 9. scrofula round the 
neck; common curse & abuse. 
കുണ്ണസൂത്രം the nuptial necklace (Tali). 
Gopmpome & orem — bathing without im- 
mersing the head. 
കണ്ണോഭരണം 812൨. women’s neck-ornament. 
കണ്നിരവം PT. lion (രവം sound). 
കന്നം guttural (gram.) 
Mov kandi 8. Itching =o ചൊറി. 
കണ്ണ്ണി, seo കനെ. 
കണ്വന്‍ Oanvah 8. N.pr. a Rishi, foster- 
father of Sakuntala (Bhr.) 
കതം kadam T. aM. (Tdbh. ഗതം what ceases 
soon) Wrath ക. കൊടിയവ൯ RC. 
കതകം kadayam 8. = തേററാമ്പരല്‍ med. 
കതകു kadaya 7. M. C. & കത൨) (perh. = 
കട) Door, doorleaves, corner of ൭ door കത 
ale ഒരിക്ക, കുതവും അടെച്ചിടും VCh. 
കുതധായി (So. കടവാജി) corner of the mouth. 
ചോര ചൊരിഞ്ഞു കു. ഒലിക്കുയും KR. from 
a Raxasa's mouth. ക. കുഞ്ഞി saliva flowing 
during night out of an infant's mouth. 
ക. നക്കുക VyM. 
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കതിക്ക_ കത്തി 


1, An ear, spike of corn eaaloogh) 
ശ്രകധാന്യം; കുതിവാര്‌. awn, beard ( 
2. ray ഒഞ്കതിക ആയിരം ഇണ 
രോ൯ RC. 8. spindle (5). 

Hence: കതിരം 1. beauty, radiance ൪ 
ഉങ്ങി Tit. അക്കതിരങ്ങാം തൃക്കഴ 
ന്നാചെന്നിടുവാ൯ 4.൯. prayers 
souls? 8. കുതിരമാക്കി തഉണകു, 
meat open for salting. 

കതിരവന്‍ sun. കന്ദ സമളൃശ൯ Bhg 


നെക്കണ്ടു ക്ൈക്രൂപ്പൂമ്പോഗം TP. 
sunrise). 


burn the breast of atrophic child 
(also ചൂടുകോല്‍). 
കതിക്ക 1. to shoot into ears (v 
ചൂപോക). കുതിത്തു നില്ലന്നൊരു റെ 
CCh. 2. to shoot rays or looks, to 
കുതിത്ത അംബുധരം VCh. മുന്നേതി 
കതിത്ത്തു CG. looked more fierce. 8 
കതൃക്കും Bhr. --അതിക്രമികും attack 
കണ്ടു കുതൃത്തു പിടിച്ചു കൊണ്ടുപോരു 
to fight. കാമ൯ വന്നു കുതൃത്തുതുടങ്ങ്‌ 
മിനിയോടു CG. 
VN. I. കുതിമ്മ sharpness കടുവാ വങ്ക 
ലെ (Mpl. song); beaming. 
I. കുതിപ്പു 1. resistance, fight V1. 
of the blossom of palm trees. 


കതറുക, റി kabainyaT. eM. To roar, lament 
കുലങ്കിന കണ്ണ്ണോടവകമെ ക്കുതറിയട്ടി RC. 
കതളി kadeji 1. Tdbh. കളളി. 


ണി or അടമ്പു (loc.) 3. Melastoma Malaba- 


കത്ത katta V1. Drinking cup. ക. 
cupbearer. 

2.= 92? | കത്ത൯ kattah Tabh. കത്താ. 1. ( 
ട്ടണത്തു കുത്ത ഇരിക്കുന്ന അരമന 
2. കത്തനാര്‍ (hon.) headman of Map! 


priest, also“Cassanar”; the pl. ac 


thricum, കാട്ടുക. Mel. asperum, © 2!1Q®. Os- 
beckia virgata. 

കതി kadi 8. (48) L. quot; How many? & 
തമഃ L. quotus; who, കുതരഃ which of two? 


(their wives were called anon 
Croze & കത്താത്തിയാര Nasr.) 


കത്തി katti 5. (8. കത്തനം) 1. Ko 
ഉവുമി —, ചെത്തു (ഏറു --, പീച്ച 
ടടൂ-- ; rasor, sword മതിലകത്തുനിന 
ടുപ്പിക്കുന്തു. (for ംരംശ്വരസേധഡ). ആ 


കതി ചില്‍, കുതിപയം some (po.) 
കതിന kabina (Vi. കതന) A 100 of gan 
used in temples. കു. വെടി. 


കതികചിന്ത അസ്ത്രും തൊടുത്തു RC. 
glitter; hence കുതിരധില്ലൂ RC. 
കതിപ്പൂളി (T. കുതുപ്പൂളി) iron inst 
കതെക്ക kadekka V1. To be wear; 
കതിര്‍ kadir ൩. M. 0. Tu. (കട്‌ C. Tu. to shake) 


കത്തി) കഥം 


do ത്യോക്കിച്ചു TR. a Raja for presents 
lewers. 9. what is like a knife, 
games (No. വാഠ൦), painting of face. 
ത്തിക്കാരന്‍ 1. toddy-drawer(of2 kinds 
De & കൈപ്പൂക.). 2. (hunting) he, that 
game up with prayer etc. 
ണം tax on toddy knives (ക. നികിതി : 
്പൂകുത്തി 9 fan. for toddy-drawing, 
Ode) 6 fan. for sugar-making. 
leh (കയ്മിക്രടടു 80.) the case, which 
the toddy knife. [കീറി Nal. 
mg double-edged sword ക. കൊണ്ടു 
4p0m067)) knife with iron pen. 
do warknife ക'ളോടു ചോടിച്ചിട്ടോ 
വയക്കുക prov. കുത്തിയാധ കൊണ്ടു ക 
തേങ്ങാ മരിച്ചു MR. bill-hook. 
ടിവക MR. tax on artificers’ imple- 
1. — കുത്തിശളിക്കാര persons subject 
[Scissors, shears. 
kattirl, കത്രിക 5. (8. കുത്തരി) 
sticks tiedin form of shears. കത്തിരി 
്ടററം പൊന്തി TP. jumped to the cross- 
is of the roof. 
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[വുക്ക. | 


കഥ കനം 


കഥ Story, relation. കഥയല്ല Bhr. reality. 
ഇതിങ്ങനേ കഥ CCh. that’s my story; talk. 
ധിചിതുകഥന്‍ Bhr. telling fine stories. അവ 
നെറ കഥ കഴിച്ചു killed him. ഇക്കഥ നില്ലട്ടേ 
KR. enough of this! കഥകസ ഇതൊനാമേ ചെ 
രുധേന്നേല്ല ChVr. these doings. 
കഥകളി drama; കഥകളി ക്കാർ actors. 
കഥനിയം worthy of relating. 
കഥയ കഥയ imp. oh tell! 
കഥാന്തരം V1. stories; course of talk. 
കഥാപ്രസംഗം topic of conversation, its tenor 
& accidental allusions. 
കഥാമുതം Bhr. pleasant story. 
കഥാശേഷം 1. surviving only in story ധൈര്‍ 
പ്രപഞ്ചം ക'മാകുവാ൯ ChVr. to destroy. 
2. the remainder of the story. Bhr. 
കഥാസാരം a choice story; gist or purport. 
കഥിതം (part.) told; കഥ്യം fit to be told. 
Ay kad 8. (കഃ L. quid?)=a, in maqgjo Miserly; 
കദ്വഒ൯ speaking ill. 
കദംബം 8.-- കടമ്പ.  [KR. of Causalys. 
AO) kad ari. കടയ്യ (see കട്‌). ഞാന്‍ ക. യായി 
ASO kadarty C. NoM. Shaking (see കുതി൪) 


ത്രിക്ക to shear, clip = ക. കൊണ്ടു ന | ഒരു ക. ഇല്ല not easily frightened. 

xatt A letter, order ക. പൊളിച്ചു. | കദളി! 8. Musa sapientum ക. വാഗമേലേ 
$. loc. No. cards, കത്തുകളി playing | a} GP. കരിങ്കടളിയാഗക്കാപ്പഥം ദ്ര, കുളി 

ല്‍ അണ്ടൂ compared to തുട, Anj. kinds ചെങ്ം., 

kattuya M. C. (0. നം. Ta. ang fr. രസക. ete. 

To kindle, burn, കത്തിയെരിഞ്ഞ ഗൃഹം | കമാ 10808 8. When? (L. quando) കദാചന, കു 

veaado കുത്തി ക്കാഞ്ഞു scorched by the ഓാചില്‍ sometimes, perhaps. ((Mpl.) 

obe pangent. കുത്മിടും മണിമയഭ്ൂഷ | കദാത്തിന്നു പോക Ar. GASiy To go to stool 

5 fig. കാമത്തി കത്തിത്തുടങ്ങി CG. ക്ര kadru 8. Tawny. 

ആല്‍ burning, heat, appetite ൭. അട | ഒനം kanam Tdbh. ഘനം 1. Compact, hard, 





> breakfast ടം പ്രാതര. weight. വങ്കനം വൂണ്ടമക്കല്ലൂ 06. ഇക്കനം ag 
മിക്ക to set on fire, burn. ore a5)eto Anj. this whole world. 2. strength, 
തീക്കുത്തിക്കരി. solidity കനം തള രം വണ്ണം കനം ധിനധി RC. 
ം katranam (Ar. qatran Port.) Tar. strongly. മഉഗക്കനം 827. മനകനം അഴിപ്പ൯ 
ലൂം കത്തിരി 7.1. കത്രിക ചധിണ RC. shall hamble him. 

L denV. &cnaa, ത്തു to become solid, hard, heavy, 


feel heavy. തല കനക്ുന്നതിളെക്കും & med. 

കനത്തു തുടങ്ങി 06. grew heavier. കെട്ടു കു 

നക്കുന്നു ഇനിക്കു becomes cumbrous. കനത്ത 
൫൫ 


tham 8, (ക) How? കുഥഞ്ചിരു, കഥ 
syhow, with 413൦. 
milan to tell the how, to narrate. 


AN hoo — കനരു 


മെത്ത PT. കന ത്മ മഒമാത്സയ്യം 1814. വയവ 
കനത്തു നോക amed. കനത്ത മുൂലമാര with 
solid breasts. അത്ഥാ തനത്തിട്ടുവാന്‍൯ Mad. 
grow rich, — Inf. കനക്ക much, very. &. 
രാധിലേ very early. ക. @005)9) TR. ക. 
വീഞ്ങും amed. ഒ. സ്റൂയിച്ചു AR. loudly. അ 
പ്പം ഒ. തരും Anj. richly. നിനക്കു കനക്കു 
ചെറുപ്പം നാളില്‍ 11. when you were very 
young. കനക്കലേ നിറഞ്ഞു KR. densely. 
കനക്ക൯മുള ക V2. full pepper grain, also 2. 
mab. [ChVr. 
കനക്കേട്ട degradation Bil., നിണക്കു ൭. തട്ടും 
കനക്കുറവു lightness, want of solidity = ലഹ്ൃ 
ത്വം. 
VN. 7, 1. തലമനച്ച 9. heaviness of the head. 
CV. കനപ്പിക്ക൩. മമത്വം മനസ്സില്‍ കനപ്പിച്ചു 
വാണാ 8110൨. nourished. 
കനകം kanayam 8. Gold; several plante. 
HN Erdiags 0! B. a kind of small-pox. 
കനകചുണ്ണ൦, — പ്പൊടി gold dust KU. also ക 
നകനിര്‍സ്ഥാപിച്ചു KU. (in Kerala). 
കനകുപ്പാല Raphanus sativus. 
കനകമലയാശ്രമം 2. pr. of a sanctuary above 
the Ghats TR. 
കനകമുടി golden diadem. 
കനകച്വാഴ (പഠിച്ചെറിഞ്ഞാ൯) a plant KR. 
കനകാടിഷേകും to pour gold on a person, as 
kings do to persons, whom they wish to 
honor V1. (instruments? 
കനകുരുപ്പകം KR. (with aggo ക.) Musical 


കനരു kanal T. M. (കത്തുക, അനരു) 1. Live 


coals, fire; തീക്കനല്‍ തിരഞ്ഞു VetC. ama 

diame മിഴി Bhg. ചെങ്കനല്‍ adlgp മിഴി RO. 

2. = Mars ൭ 01994; കനത വാടി വിണതു said of 

cocoanuts hurt by the fall; കനൽ asomyV1. 

waste land (prh. കാനത?)., 3. (astr.)=9.0), 
standing in the zenith തൃക്കേട്ട കനത തിരിയു 
ന്നേരം. (astr.) 

Snes (grade) Bhr. live coals gailab la 
നിന്നു &’ ado വിഴ്ചം വണ്ണം AR. മിഴികളില്‍ 
നിന്നു കു. ചാടും വണ്ണം Bhg. 

കനല്‍.കണ്ടത = ൭-രിക്കുണ്ടത (see കണ്ടതു). 
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BX) 90 — കന്ധഗം 


കനല്ലഴ lava stream? കാമാസ്ത്രരമാക 
കനാം kan&im V1. Bamboo fastene 
for drawing water. 
കനി kani T.M. 1. Ripe fruit ചു: 
കളം RC. കുനിമരം fruit-tree. 


മാങ്ങക്കനി extraordinary mango. 
(൦. song) darlings. 


denV. കുനിയുക 7. 1, 1. to glow, t 
become mellow, liquid, compass 
നിര്‍ വാതു കനിഞ്ഞു Nal. melt 


കനിഞ്ഞു പറഞ്ഞു kindly. 3. ag 
ചോയി oozed through. 

VN. I. കനിച്ചല്‍. oozing, porosity. 

II. കനിധു 1. sweetness, tendernes 

രുധും, Majo KU. 2.7. M 
aeay, C. Tu. കനികര) pity, ki 
വിതം കനിധോടേ po. 
കനീയസ്സ്സ്‌ kaniyass.(m. കനീയാ 
കണിക്ടം superl. of കണം, least. 
കനികു little finger, youngest sis 
കനെ 66 kanekKa ഒം. 1. T. To x 
oxen Vi. 2. to burn as charcoal 

8. rancidity (0. Te.) 4. ailay കു 

ക്ക V1. 

VN. കനെപ്പ lowing V1.=Qaalo 
കന്തു kandy Vi. Membram അധി! 
&oo kantha 8. (T. കന്തൈ rags) 

cloth പൊക്കണം. 2. privy. 
കന്നം kand'am 8. Bulb (കണ്ടു) കു 
&C30. kand'aram 8. Glen, cave 

ക്കൊണ്ടു കന്ദരവാകരഞ്ഞു CG. 
കന്മപ്പ്ൂ൯ kandarpah 8. Came 
കന്മായം kandayam 5. (=cay) 

4 months, term for paying taxe 

ത്തിന്ന ഏനെറ agen) amoggy 
കന്ദ kandu 8. Pan. — കനുകം bal 
കന്ധര kandhara 8. Neck (കണ്ണ 
കന്നം kannam 1. Tdbh. കണ്ണം Es 

M. perforation of a wall by thieve 

8. 1.15. (C. കദമ്പു, Te. mg) cher 

കെട്ടി പറഞ്ഞു Ti. spoke plausibly 

കന്നല്‍ 12 ക. പൊരും gamed I 

ണങ്ങും മിഴിയാധ (or eye compan 


കന്നാം -- കന്നു 


8 barbarian (high cheeked?) 

b (3) deceitful (Mpl.) 

b (2) iron-crow of thieves. 
കന്നമോടി ക്കാരന്‍ loc. clumsy, rade. 
Ablaze PT. aamamgegy) RC. 
3 eyes (4.1). 

30. (8. കണ്ണവുത്തും) ear-ornament. 
So. barbarous language. 

nagam Tdbh. കണ്ണാടകും. — കന്നട 
പം, കന്നടന്മാരേ M256 VOTR. Cana- 
ടിയായി പറഞ്ഞു in Canarese TR. 


mattem B. Place for drying fruit 


mal T.M.Te. (കണ്ട) 1. Sugarcane 
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sugar. po. ome കുണ്ണ്ിമാര AR. & | 


Nsplaods 1817. 
മം - പാട്ടു ൭ play performed by 


women,esp. in case of pregnancy. . 
കഴിഞ്ഞു 8G. കുന്നല്‍ ക്രത്താടിപ്പ൯ | 


{(Tdbb. കംസം). 


നി T. SoM. Brazier, f. — ത്തി | 
nnaram (7. 0. Ta. കരനാ൪ stone- ; 
vestus, mod, in fluxes, വെള്ളക്ക.1414. . 


8 Tdbh. കന്യാ 1. Virgin കുന്നിയാ | 


രിമാശ AR. 2. the sign Virgo, ക 
3. the month September, കുന്നിമാ 

താറു (കന്നിഞാറിലേപട്ടിപോലെ). 
So. to bear frait the first time. 

ല്‍ a hot September. 

2 & കന്നിഞാറന്‍ കണ്ടും flelds which 


r yield one crop, in Sept. (ക്‌ന്നിയിഉ | 


bD GaSQo — 


പോലെ പൃളെ Ga to thrive like cattle — 


, to be overfed. 


a small ഖെള്ളപ്പുയര. 

So. the first calf. 

SW. moagiano കന്നിമേലേ TP. 
SW.) {erop of Sept. 
ഏലം 18. (ക. 99920) cardamom 


t M. Te. Tu. (7. abQce. age ൭; 
പ കറ to bring forth, see 2.0Q) . 


ig of cattle, So. esp. buffelo-calf. 


| 
I 


Henoe: കന്നടിപ്പു So. tending cattle. 


കന്യ kanya 


കപടം kabadam 8. (കപ്പ 


കന്നെററി_ കപടം 


കുന്നുക്രേട്ടുക to ഈ to plough, aleo ൭. പൂട്ടി ai) 
തെച്ചുന൯ു. ആനക്കുന്നിവേല്‍ BC. ആനക്ുന്നി 
നെ പോല നടന്നു KR. കന്നേറപശു loo. a 
cow with calf. 2. young plantain trees around 
the mother plant, 2owdeame. 

[ട്ടി TR. 
Sco കാലി, കന്നാലി cattle. amo കാലിയും ആ 
കുന്നുകിടാക്കഠം നിറഞ്ഞു CG. cattle maltiplied. 
കന്നാവാല്‍ Wi. buffaloe’s milk. 


കന്നെററി kannet'ti (കമൈ,നൊാ) N. pr. of 


town & river, No. of മൊല്ല the southern 
boundary of middle Kérala, കന്നെററിക്കടവു 
KU. കംന്നെററി പൃതുപട്ടണം മുതല്‍. Anach. 


AOD) kabmavdil T.M. Stone wall. കാവി 


൯ കന്മതിരിമേരല്‍ TP. (at, as in ൭.ന്നാരം). 
കന്മദം “stone juice’’ Bitumen, or granulated 
gypsum from Arabia (-ശിലാജതു 8.). 


M2}, Wow Styrax Benzoin (അശ്ലവുത്കൂം8.). 
കന്മാടം stone building. 


കന്മഷം kanmasam (8. & a} £00) Dirt, foulness, 


dross; sin. കന്മഷക്കായ്ക്യാം, വിണ്മയമയൊരു 
aila CG. —adj. കന്മഷയായ വേശ്യ GP. 

denV. ലോകം എല്ലാം കുന്മഷിച്ചിടും പ്പോ 

Bhg. be corrupted. 

BT} 8. (കനീയസ്സ്റ്‌ » 88 ൭ 
me) 1. Virgin, girl; pl. കന്യമാര്‍, കന്യാക്കുന്മാര. 
AM, 28ad0 also = കഞ്ഞിക്കലം gir} at her first 
menstruation. — Tdbh. കന്നിറു.ഴ. 9.8 Vene- 


tian gold coin W. [Durga temple KU. 
കന്പ്യകേമാരി Cape Comorin, named from a 


കസ്ത്യകേബ്ലു 0 N. pr. Canoje. Bhr. 

കന്യാത്വം, കന്യാഭാവം virginity, aleo കന്യക 
യത്തോടു BS) ശവസംസ്താരമരുതു Anach. 

കന്യാഓനം, കന്യകാ — giving a daughter in 
marriags, chiefly without the customary 
return. 


കന്യാപുരം girls’ room. &’ cle ഒരു ജാര൯ 
അകത്തു പുക്കാന്‍ CCh. 


കന്പ്യത്ഥിയായ്ക്കുന്നു Brhmd. as weoer. 

Te. T. to cover) De- 
ceit, trick, sham. ഇത്ര വലുതായിട്ട കം aya) 
യയച്ചതു TR. lie. — 

Tdbh. Garg മ കപടൊട്ടുമേ കാള്ടാതേ VCh. 


<6" 


കപലാ_-_ കപ്പുത 


കപടക്കാരന൯ deceiver, rogue (100. കപടന്‍, ക 
പടി) ക്പടവധാക്കു etc. 
കപടമു6 = കള്ളുദ counterfeit. 
കപടയോഗിശന്‍, കപടവേഷനായി സഞ്ചരി 
ചു Mad. travelled in disguise. 
കപലാരിക്ക kabalarikka (No.) To chanam 
the floor, a flat roof = രെഞ്ചിടുക. 
fhaiJ@Jo kabalam 8. Shell, dish; skull, as with 
holy beggars ഐയം കുത്തില്‍ aBoQo കൊ 
ള്ളാം Pay. [ലം മ med. 
കുപാലകുഷ്ടം V2. scurf തലപ്പുഴ; കപാലദനുമ്പ 


കപാലി wearing skulls; Siva; adissolute fellow, 
vagabond. (vu.) 


കപി kabi 8. Monkey. 
കപി ത്ഥം -- യിളാഭമരം. 
കപിലം (& കുപിശം) monkey-coloured, tawny 

ടേ തവിട്ടുനിറം GP. [philosophy. 

കപിലന്‍ N. pr. the founder of the Sankhya 

കപീനം see കൌപീനം. [SiPu. AR. 

കപോതം kabodam 8. Dove, pigeon; f.— തി 

കപോലം kabolam 8. (കയി) Cheek അഗകാര്‍ 
&’ wad RC. 

കപ്പം kappam 7. 15. 0. 7൦. (also കപ്പം, whence 
Tdbh.) 1. Tribute in token of vassalage, ൭. 
കാട്ടുക to declare oneself vassal V1. ക, കെട്ടൂ 
& to give tribute. കമ്പനി സക്കാകു നാം ബോ 
ധിപ്പിക്കേണ്ടും കുപ്പംപണത്തിനെറ അധസ്ഥ 
TR. 
ഉ, taxes ക. പിരിപ്പാന്‍ TR. to collect taxes. 
8. കു. വെക്ക to bribe. 

കപ്പട, കപ്പണ kappana (ab) Place for 
cutting stones. loo. = കക്കുഗി. 

കപ്പത kappal 7, M.(Malay: kapal; fr. ng jo?) 
1.Ship ക.ഖെപ്പിക്കിന്‌. to build & start vessels, 
ക. പണി തിന്നു TP. built, ഏറുക to embark, 


(Raja of Coorg 24,000 Rs. per annum). 


ഇറക്കു to launch, നിക്കുക to start, ഓട്ടുക to sail. 

2. what is imported, American (= കടത, പറ 

ങ്കി) As: 

കപ്പലണ്ടി cashew-nat. 

കപ്പലോട്ടം navigation. 

കപ്പല്ല്ലാര൯ shipowner; sailor. 

കപ്പ (ത) ക്കിഴങ്ങു (5) sweet potato, Convolvulus 
batatasRh. കാഴ്ച ക, Sanseviera lanuginoss. 
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കപ്പായി- കബബന്ധം 


കപ്പ(തു ക്കോഴി = ജാതിക്കോഴി. 

കപ്പ (തുച്ചക്കു Ananas - കൈതച്ചക്ക. 

കപ്പല്‍ ചരക്കു cargo, imported goods. 

കപ്പ (ത) ച്യാത track of ship ക'ലൂ൭ 

Matsy. — channel. 

കപ്പതചേതം shipwreck. 

&gjtesS V2. battle at sea. 

കുപ്പ (ത) പ്പായി ship's sail. 

കപ്പ(ത) മാധു Rh. & പൊത്തുക്കിമാധ്‌ 

diam occidentale. 

കുപ്പ(ത) മുഉകു chilly, Capsicum ann 

&g42.0(loo.)papaw Carica pappays, : 
കപ്പായി kappayi (കൈ) Rude ൫10 

down horses & cattle. 
കപ്പാരിക്ക kapparikka (Port. ചോ) 

algo കപ്പ്ാത്ത്‌ എടുക്ക, കപ്പാതിടുക Ve, 

gelded). 
കപ്പി kappiT.M. 1. (൮൦. qabb) Pal 

ലിക്ക todraw water. 2.coarse part: 
കപ്പിക്ക V. 0. of കുക്കു... 
കപ്പിത്താസ൯ Port. Capitad; Captein 
കപ്പിയാര്‍ kappiyar Sexton Vs. fr. 8 
കപ്പു kappu 1. - കൈപ്പു Bitterness, | 

mals, 2. മ die used to blacken g 

Vi. 8. T.M. (ട കവ൪) bifurcated b 


കപ്പുക kappuya 1. T. Te. 0. To ൦ 
cover (also കുമ്മുക). 8. (7. aye, C. 
to gulp) to snap at, eat as a dog or ma 
കുപ്പിയം പറക V1. tolie, കപ്പിയക്കാര 

കപ്പോട്ട്‌ Engl. Cupboard. 

കുപ്ര Kapra T. കപ്പര Beggar's port 

കഥം kapham 8. Phlegm (2 mov) i 
man body. Tatw.) ക. കുടുക്കി വലിക് 
a sore throat. ൭. കെട്ടുക phlegm toac 
ad), കഫരോഗി subject to colds, 
002494)! pulmonary disease. 

കഫോണി kaphoni 8. Elbow. 

കബബന്ധം Kabandham 8. Hesdle 
said to dance 0൨ battle-flelds ക. oe 
ന്ധനുതആ്ം Bhr. ക്ബന്ധക്രത്തു BS. 
കബന്ധന്‍ AR. s Raxasa, whoee | 
lopped off, 
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കമ്പ കമ്പി 


bari better കവരി 8. Braid of | കമ്പ kambe (൩. what holds together) 1. No. 


Namo പപിടിച്ചിഴെച്ചു ChVr. 
Balam 8. 1.Mouthfal, morsel (=o 
@do ah) bo 428. 98)2.00 KR..physic 


= കബളി f. i. കബള മരുതൊരുധഖ 
1. deceit, fraud. 


0൫. (Oh Crshna,) rendered eatable. 
(part. — മിതം) to make into balls, 
രണ, കബളിപറക to hint slyly, 


1e real meaning is suppressed; ക 


കള ക ചൊട്ടിക്ക. [ab So. 
അഠാധില്ലാത്തവരെ കബളിപ്പിച്പാ 
avy  കവില്‍ 5 A gun for 


൦. ഇട്ടു വെടിഖെപ്പാ൯ TR. 

tham 8. Turtle (a0). 

|, water-pot of devotees (കിണ്ടി) 
നി ക. KR. 

8൭ 8. (കമ -1,. ൭൩0) Lustful 
മുള, കമനികാഠം 00), desirable, കമ 
രം lustful. (po.) 

| kamarka SoM. (C. Te. m2d=@ 
ക്കു) ൬൩.20 have astringent taste. 
alam 8. (= കുമരം) Lotus=6 ole. 
ര. -- കമല Laxmi. 

‘MAN (bow) also കമാനം Arch, 
UAE ക്കു = വള വുകെട്ടുക to vault. — 
) guard of sword’s hilt. 
miyuya see കവിയുകന. n- Toover- 
കമി കിഴ ൬. ൭. To upset, 


[807680. 


മമിക്കു മ med. കപാലം കുമിച്ചെറി 
നാല്‍ നാശം വരും അനേകം Pay. 
holy beggar. 

. തോണി കുമുത്തിയ പോലധഖേ?൯..; 
ട്രം dle) വെള്ളം പകുന്നു prov. 
ജ്‌). [കമിഗ RC. 
p=oaily, v. ൩. to be upset ഉടല്‍ 
മ്മീസ്‌ Port. Camiso, Ar. qamis, 
0 കമീസ — 

മൂനു 2. M. കമുങ്ങു KR. കധുങ്ങു, ക 
കഞ്ങു) 8. ക്രമുകം. The betelnut-tree, 
ലിയ, one of the 4 ഉഭയം. mga 
> KR. — Kinds: ചെറുകമുങ്ങു - സ്ത 
dice? മലങ്ക. Symploc, racemosa. 


Cable, strong rope; (So. കമ്പാവു, T. കമ്പാകം) 
2. 8൦. T. 
the wooden peg, which goes through a native 
book; the boards which hold it (No. &mj)V1. 
ക ക്രടുക to finish reading a book. 
കമ്പം kambam 8. 1. Trembling, tremulous 
motion of the head, ചില്ലി, mind. കുമ്പമില്ലാതത്‌ 
ഓത്താല്‍ 841൨. his intrepidity. ഭൂകമ്പം, ശിരഃ 
ക. eto. ഏന്‍ പാപത്തിന്നു ൭, ഏകക Anj. 
shake the dominion of sin. കമ്പമായി opewo 
ChVr. trembles. 2. doubt. ക. കുളുക po. 
കമ്പനം id. —denV. കമ്പിക്കു (part. കമ്പിതം: 
കമ്പിത ശരിരയായി Mud. മ woman) 7.1. മോ 
ഒത്താല്‍, തൊണ്ടയും കുമ്പിച്ചു CG. 


കൂട്ടിക്രട്ടിയാല്‍ cago ചെല്ലും prov. 


. കമ്പം 7.24. (6. കുംഭം Tdbh. of mogoP?) 


1. A pillar, mast, post കമ്പത്തിന്നള്ളിലേ കുടി 
CG. the child, seeing its image in a polished 
pillar. The പൊങ്കമ്പം in Cama’s house is 
compared to thighs CG. 9. pole used by 
tumblers മന്നില്‍ കുഴിച്ചിട്ട നിടുങ്ക. കുത്തിക്കുത്തി 
ഉറപ്പിക്കു KeiN. കമ്പത്തില്‍ കയറി 0000 allay 
കാണിച്ചാലും prov. 8, ഒ. grain ചെന്തിന 
(T. കമ്പു, 


Hence: ക, കെട്ടുക V1. to make a fire-tree. കം 


OG constructing fireworks; wrestling, jump- 
ing of a dog. ചിരിച്ചു ക. കെട്ടിയും ചരണങ്ങഗം 
തരിച്ചു Bhr. [ന്മേത കുളി. 
കമ്പക്കളി rope dancing, different from ഞാണി 
കുമ്പക്കളിക്കാര്‍ Arb. tumblers V3. 

കമ്പക്കാല്‍ നാട്ടിക്കെട്ടി Arb. fixed their pole. 


കമ്പവെടി KU. costly fireworks on a high 
pole (called കമ്പക്കാതു. 


കമ്പാവയ kambavy 80. = കുമ്പ 1. 
കമ്പി kambi 5. (fr. കമ്പികു I) 1. Wire of lute 


കു. പിണങ്ങി got out of tune. 2, 80. 1, bar of 
iron, 8, stripe in the border of a 01011 മുക്കു 
്ധിപ്പൂടവ etc. three-striped. 4. infatuation കാ 
Qo ക, ആയി = അബദ്ധം. [deceived. 


Hence: കമ്പികളിക്ക, പിണയുക to be ensnared, 


കമ്പിത്തായം So. playing at dice = പകിട, 
കമ്പിപ്പാല med, plant, Cassia esculenta. 
കമ്പിയച്ചു plate for drawing wire, cloth stamp. 
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കമ്പിക്ക kambikka 1.se0 amicl. 8.(a@mioll. | കമ്മത്ത kammat(T. ക്വത്ത )Beakage 


Or കമ്പു)ട സൂംഭിക്ക To be inflated, as the 
abdomen from indigestion വയറു കമ്പിച്ചുപോ 
കുട വിത്തു ഇരമ്പുക; ആനാഹം V2. 8. 80. 
to remain on hand from want of sale. 

കമ്പിളി kambili ന. M. 0. Ta. (8. eoeng0o= 
കരിമ്പടം) Woollen cloth, blanket. Port, Cam- 
bolim. കമ്പിളികുണ്ടോ കറ prov. 
കമ്പിളിക്കെട്ടും — @00%, traveller's bundle. 
കമ്പിളിപ്പഗം (10൦.) mulberry. 
amild lay So. caterpillar. (T. കമ്പളിപ്പൂി). 

കനു kamby 7.24. 1. (= കണ്ണ, comp. കുണ്ട) 
Knot, joint of reeds, bamboo കമ്പില്ലാത കായല്‍ 
VyM. കരിമ്പിനാ ക. മോഷം prov. ക. തട്ടിക്കു 
മുക to plane the outside of a bamboo or 
perforate its cells. ക. പൊട്ടും ഇള മുളയെപ്പോ 
ലെ KumK. 9. (൩. കുപ്പി, കണ്ണൂ!) grain half 
ground, residue of pounded rice, രച്ചു, നുറു 
aes). 89, rod, stick = കുമ്പ 2, 
Hence: കമ്പരി 130100൨8 spicatus. 
കമ്പുക്ലുക്കി = കുപ്പമേനി. 

കമ്പ്യകം kambuyam 01൦൦.) Breastplate (#22 
ക OF കാബു). [ന്ുകള ം) Bazar. (So.) 

കമ്പോളം kambojam (V1. കമ്പക്കും, V2. & 

കംബ്൨മം kambalam 8. (see കമ്പിളി.) ഒരു a’ 
ത്തില്‍. വെച്ചു കെട്ടി Mud. ചിത്രക. കൊണ്ടു ഗാ 
ത്രം മൂടി 27. 

കംബുു kambu 8. 0൦൩01 --ശാഖ്യ 7.1. കംബു 


പാത്രേ ജലം കൊണ്ടുടിഷേകം 8112. mom 
നാദം eto. 
കംബുകണ്ണി Bhr. കംബുഗ്രിവന്‍ one whose neck 


is marked with spiral lines, like a shell 
കണ്ണത്തോടേറഠിട്ടു തോററുപോയിതേ കുംബു 
Ando ഏല്ലാം CG. 
കമ്മു kammy 1. 8.= 0. 2. Tdbh. = ഖമ്മ RC. 

8. T. Tdbh. = @ 220; hence: 

കഷ്ട്ടം No. കഷ്മിട്ടം B. (T. കമ്പട്ടം) coinage, 
mint ക. അടിക്ക V2. ages. അടിക്കു VyM. 

കമ്മട്ടി (see 22286) a tree growing near 
the waterside, med. for procuring abortion, 
Excecaria camettia, Rh. ചെറു ക. Ptero- 
carpus relig. 

കമ്മട്ടിവള്ളി Eohites caryophyll. 


place in digging a well. ക. ംമുടുക്കുന്നു മ 
of water bursts forth. കഷമത്തു Ome 
ന. bowl out the water. Prob. fro 
Gamote, wooden bowl in boats, leaks 
കമ്മത്തി, കമ്മിത്തി Te. C. A cast 
mers? കുന്താപ്പുരം മാധവക്കുമ്മത്തി 1 
കമ്മത്തി 7) 
കമ്മ൯ kammai 1. (കമ്മു 3.) Worker, 
കമ്മരുടെ മാധ്യിടത്തില്‍ തച്ചു BS. (it 
അക്കുമ്മനെറ ജീവനും പോയിത്തു CQ. 
an Asura. ആനക്കുമ്മന്മാരേ രാക്ഷസ 
(call of Hanuman) you men വ്‌ elephants 
2. 10൦. -- ചെമ്പന്‍ ഉ reddish poor « 
here & there under the sand of the « 


കമ്മഥം, കമ്മന്മാര്‍ kamma] (So. « 
Strong, heroic persons (= കമ്മി). | 
Lords, as of Pulaway, Neriottu ഇല്ല 
ക്രററില്‍ കമ്മധസ്ഥാനം TR. $. ca 
castes to Nayers, applying a., 40 ലി 
branadu) b., to lower Nayer-castes 0 
duttanadu). 

dh22% kammajar T. M. The artifi 
ങകടിക. goldsmiths, brasiers, carpente! 
emiths (in Te. C. Tu. കമ്മാര = കഥ 
& especially ooppersmiths No. (or 
(No. ആശാ൪, മൂശാരി, തട്ടാന്‍, ചെരി; 
ചെമ്പോടട) 7. കമ്മാട്ടി. 
£2200 (8. കമ്മാരന്‍ smith) 2. pr. 
കമാരി sailors of the lowest caste 1 

കമ്മ] P. 1. kami Deficiency (opp. t 
മയില്‍. ഏതാനും Sadle ogy, eam 
aa\momn) ഉണ്ടായി MR. 

കമ്മിട്ട്‌, കമ്മിററ്‌ E. To commit 20 

കമ്മുക KammMuye 7. 1.-കപ്പുക To 
to be hoarse V1. 
Gageac ostentation V1. 

ക്രമം kamram §.= amo Lovely. ക 
സിക Bhr. ക്രമാനന൯ ete. 
കൌതുകംകൊണ്ടു കരുത്വം നാഥെം 

കയം kayam 7. M. Tu. (Te. padd; 
Depth പൃഗയിത ആഴമുള്ള ഒരു ക.. 
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മം. andkwonm fathomless (see കഷാ), 
low condition, hence ൭൭൭൬൪, 3. ൭. 
to spit much, discharge matterV1. 

) 2} kayakka 1. No.=a0qy,,To thrive, 
fruit. അതിന്‍െറ gad കയച്ചതു «0 0) 
കീഴ്‌ ധിഴ്ചം prov. ഒററകഴച്ചാര. (doo.) 
the trees bear the first time. 2.80. to 
il, abuse (see കയക്ക). 

മയച്ചല്‍ V1., കയനമ്പം 18, contention. 

@, Ar. xaima, Tent. 
kayarka (Te. കസർ anger, C. unripe 
മക്ക 8. കഷ). 1. To start up in anger, 
, quarrel, അമ്മാമുഖം നോക്കി വാക്കില്‍ 
2 കൈ ഓങ്ങിപ്പോകില്‍ 4൬). വാക്കില്‍ 
യക്കേയമോ നമ്മില്‍ why talk, better fight! 
mesQ.icetc. 2.(= കയറുക) grow high. 
മതെങ്ങൊഷികേ KU. 3. v.a. to reprove, 
L മ്േന്മകന്‍ തന്നെ കയത്തു നിന്നിടു ഞാന്‍ 
ന, മകനെ കയകുന്നേനല്ല ഞാന്‍ ഏന്നു 
be 
kayaty T. Ta. 24, (Te. ചേറു) Coir, rope, 
മ po. കയർ, കയറരയിലിട്ടു Mud. bound 
factor. രണ്ടാളെ. പിടിച്ച ഒരു കയററി 
കെട്ടി TR. ക. പിരിക്ും കൂട്ടുക Vi. കാ 
യറായി settled (= ബന്ധി ചും ചേന്നു). ആ 
വിലയാക്കി ധിററാല്‍ കയറിനെന്തിന൯ു 
amo KR. prov. 

കൊടി betel plant, trained on a rope. 
ൂവലം &W0Qa305) rope-net,-mat. 
വാണിഭം KU. prh.= കററുഖാണിഭ -. 
ം,റിിശു്ച്യുമ-- ഏറുക, കരയേറുക ൦.2. 
serease, rise. സ്ഥാനത്തു കയറിനിനം TR, 
himself to royal rank. agya! ows) TP. 
p done with writing. പണി കയറുക 
' from labour. 2.to ascend, climb up, 
k. കുളിചുക., ആട കാടു കയറുഃമ്പാലെ 
വിട്ടില്‍ കുറി (= കടന്നു, 90. കിഴിഞ്ഞു, 
യത saci le കിഴിയൃയക to give in). പ 
കയറി കെട്ടി അടക്കി 112. took pos- 
1. (also ഭൂതം കുയറി of demoniacal pos- 
). ൭ ഞ്ഞിക്ുു കയറിക്കൊധാക to go home. 
6 N. pr. a Paradévata. 


കഴമ q. v. 


Pre — കര 


കയററം increase, stevp ascent; attack, assault. 
മരംകയററം KU. climbing palm trees. 

കയറു = ഏററു f. 1. കേററുതോണി loaded boat. 

കയററുക v.a, 1, to increase, raise. റമുററിന്നു 
൩. പണം കണ്ടു നി alalwla കയററി, പ 
ത്തിന്നു ൨. കയററി അധികം മടുപ്പിച്ചു. 9. to 
put up, put on, ship. മുളകും നെല്ലും കയ 
ററി അയചപ്പാ൯ TR. to send by boat. ആനപ്പു 
റത്ുതു കയററി TP, തെങ്ങിന്മേരി തീയനെ ക. 
TR. അതില്‍ ഒരു പുര കയറി MR. erected. 
— 0 7010 up sleeves, a woman to marry or 
admit a lover, eto. ചായം, വാസന ete. കേ 
OQ VyM. to impart. 


Ao kayal 1. T. M. String, as of കയരിമു 


oH OBE (5 കൌപിനം); umbilical cord, 

intestines= കയറു, 2. shoot or branch growiag 

from the root. 8. ഒ fish, Cyprinus; hence: 

കയച്ലഹ്ണ്ി Bhr. കയലി 10, fine-eyed woman, 
കയല്ലയണ്ണാ൪ മുറ തുടങ്ങി RC. 

കയല what remains unbroken, clumsy, 7.1. in 
powdering (= കരള). 


| കൈയ്ക്ീത്ത്‌ ഭം കൈപ്പിയത്ത്‌ . 
LQ) MAB GP 6s. A medic, seed. 


കയ്ക്കി- കൈ Hand ൭. ന. as കഡ്ക്ാണം, ails), 


കയ്കുടി cte.= കൈക്ു., കൈപ്പി ote. 

ക്യ്ക്കുന്നി see കഞ്ുന്നി (GP 64. &an,o 8൦. 
കയ്യണ്ണ്ി 17. കൈയാന്തുകര) Eolipta prostrate; 
പൊന്നിറം ക. also Gag. the gold coloured 
Verbesina calendularia. 

കയ്ക്കിര M. Tu. “Handfal'a space” ladle, 
spoon agym. നിരും a med. കയ്ക്കിലിന്തു mas 
കണ prov. 


കര kara 5. (കരു T.Te.C. irregular surface, 


hillook) 1. Shore, riverside (in വടകര, മങ്ക 
© etc.) GOda., ഇക്കു, മറുകര കാണാഞ്ഞു KR. 
(aleo metaph. of g 8s ഖസാഥരം etc.) any margin 
ഇുരുകരസോപാനം ഇറങ്ങുവാന്‍ KR. കുഞ്ഞനെ 
കരമേത കയറുന്നു TP. out of a well. കഡിയു 
ടെ കര ME. കരെക്കണയൂക prov. ഉരു കരെ 
ക്ട കിംക്കുനം TR. ships lying unused. 2. land 
(Opp. sea), east, lee (opp. പുറം) വടകര NE., 
also ചോമക്കര in fisher language; തെഞ്ങരക്കാ 


കര 


OQ or വാടക്കര SE. 8. മിട (1757.), section 
of പ്രവൃത്തി (=Qd)). കരയിടുക "1. to divide 
lands. 4.coloured border of a cloth ചുകന്ന 
കരയുള്ള പിതാംബരം KR.; the skin of a jack- 
fruit kernel (loc.) ete. 
place, side, hence form of Locative തൃക്കാരു 


5. general term for 


ക്ഷരയിന്നു വന്നു തൃക്കാല്‍ കരെക്കു ചെന്നു Onap. 


6. see എണ്ണക്കര കരയം No. (രഥ൯, 
Hence: കരകണ്ടുവന്‍ (1) thoroughly versed = പാ 
കരക്കാർ (8) headmen of parish. [Nid. 


കരക്കാററു (2) landwind, eastwind. ക. age\, 

കരകത്തുക (4) to embroider. കരകുത്ത മഓാടുക 
(1) to sail or row to the shore, 

കരക്കെട്ടു (4) tassel V1. 

കരക്കൊത്ത്‌ = പുനങ്കുഷി. 

കരച്ചങ്കം (2) land-customs. 

കരപട്ടു, കരയോടു towards the land, upwards. 
ക. കുളിക്ക, ക. വീണ്ട eto. 

കരപറവുക, ബന്ധിക്കു to land V1. 

കരപ്പറമ്പയ (1) low fruitfal garden. oe കണ്ടി 
ക, TP. 1000 കണ്ടിക്കരപ്പാട്ടം prov. 

കരപ്പാടു inland, കരപ്പാട്ടി in the interior. 

കരപിടിക്കു 1. കിച്ചോട്ടക to sail close to the 
shore. 2. So. soil to form on shore. 

കരയത്തിണ a bank at the western side of 
the house for secluded females. 

Goa striped cloth (4). 

കരയേറുക-- കയറുക 7.1. സങ്കടവങ്കടല്‍ത൯ ക 
രേയേറുവാ൯ 8. കഴിയിതനിനം കരയ 
Qasim CG. 

കരയേററം = കയററം V1. 

കരയേററുക = കയററുക f.i. എന്നെ പുറത്തു കര 
യേറഠിട്ടു KR. ടൂരിതാബ്ലിയിരുനിന്നു കരയേ 
ററുവാ൯ Vilv, റത്തു വിരനെ കര 
യേററി Mud. [ധിച്ചുവല. 

കരവല a casting-net, for fishing on shore= 

കരവലിച്ചു ഖെപ്പിച്ചുന്നു. brought the ship on 
shore. 

കരവഴി by land ക. പൊരുതു ജയിച്ച. 

കരധെ്പു plantation on high ground V. (opp. 
ആററുധെപ്പു. 

കരസ്ഥാനം (8) the dignity of കരക്കാര്‍. 
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കരം karam 8. 1. (doing) The hand 
trunk. 9, (pouring, see കിരണം; 
tribute &. may); കല്പിച്ച കരത്തെഒ്യ 
Hence: കരകൌശലം skill in handi 
കരതരം hougehold-stuff V1. 


കരതലം palm of the hand maim 
ഗതം Mud.= &@modo. 


BOM 1H, — Mod id. അവനെ കര 
കരളഷ്ടം practically known. 
കരപുടം the hands joined for salo 
കരം ഒഴിധു So. freedom from tax 
കരധല്ലുഭം language by signs. 
കരശാഖ finger. 
കരസ്ഥം in hand, secured; possessi: 
ആക്കി etc. gained, took MR. 
കരാപ്പണം വ. giving of hands to 
transaction. 
കരകം karayam 8. 1. Gogglet=o 
രുനാലുപൊന്നി൯ ക. KR. 2 pr 
ക'ത്തിന്തൊലി ഇടിച്ചനിര്‍ MM. (0 
1. കരക്കുക, ന്നു karakkuya 5. (ക 
dissolve. ഉള്ളില്‍ക്കരന്തമാത, Dd. Gat 


RC. spread. നിശാചരബലത്തെല 
വാനരര്‍ RC. 


Il. കരക്കുക No. = Mee To min 
mice, make incisions, as in meat | 
മീന്‍ കരന്ന തേക്കു. 

20 Bo karajam 8. (finger nailj=ay 
രഞ്ജും. 

കരടകന്‍൯ karadayah 8. (കരടം 
cheek) Name of a sly fox (PT.), pro 
cunning. 

കരടി karadi ന. M.C. Tu. Bear, also 
രങ്ങു8.; പന്നിക്കരടി 12. Melarsas | 
കരടിപ്പുറരു്പ് ants’ hill,standing 

&0S karady T. M.C.Te. (കരു) 1.Whs 
uneven, hard knot in wood (= കര 
മഹാ കരടല്ലേ ൫൦.) hardhearted. 
impertinent matter, mote അ്൭൯. 
ക. നോക്കരുതു Prov. കല്ലും കരടും | 
stones(doc.) 3. the original of മ cop 
cannot be got over, grudge. 
OOS പൊടി മ mote. 


Wry) — കരഭം 


‘oughly pleasing ~@aanM ക.വാ 
ag സിതാ തിങ്ങിന മോഒമ്തോടേ 
edo ഫഠമാനെ ER. 

| rough surface. 

9& 7. So 24. Knot of sugarcane V1. 
pam 8. (ക൪) 1. Acting. 2. organ, 
slao the instrum. case). അന്ത 8 HO 
4 faculties of the mind മനസ്സു, 
തം, അഹങ്കാരം, and 20 euadiqa 
ം കരണങ്ങാ @adeBhg. 8. the 
ions of the lunar fortnight as, aj 
—, ആനക്കരണം 7.1. തിഥിയും 
ധാരണകരണും 13127. 4, deed, 
ണത്തിന്നു ചേന്നതു കൈമുറി prov. 
addy തരേണം, ഒരു കരണപ്പെട്ടി 
‘eferring to the 6 tenures: കുഴി 

L ബലം), കാണം (4 ബലം), ഒററി 

മററിക്കുമ്പൂറം (3. ബലം), ജനപ്പ 

ജന്മം. 

ത്രാണം head (po.) 

ine on unstamped deeds. 

യ്ക, ചാടുക to turn heels over 

ിമ്പുമറിയുക V1. 

roper to be done. ഏന്നാല്‍ ൭. ഏ 

what must I do? 

srangdayam T. M. Chunam box of 

൯ ധെള്ളിക്ക. തച്ചടച്ചു Nal. 

യാവു Carissa carandas, an acid 


nit V1. [Vi. 9. = കഷണ്ടി. 
2M. Te. ഒ 8000൩. കരണ്ടി ത്തലയ൯ 


ണ്ടി ഏടുക്ക No. to scrape the inside 
vessels (with a grating noise). — 
basket. [(കരമു.കു q. v.) 
rabatram 8. (കരം) A saw. 
sword (po.) 

rappad 7. 14. (കരക്കു) Eruptions, 
മ children’s head; തിക്കരപ്പ൯ ery- 
രപ്പു൯ inflamed gums; ഉദിക്കര 
plant, bd 1. different kinds. 


karapokkg B. A kind of coloured 


ham 8. The middle of the hand. 
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കരയം. കരാളം 


AO karayam NoM. A tree, = a06.-kinds എ 
ണ്ണക്കുരയം, ചോരക്കുരയം. 
കരയാമ്പു karayambi 8൦. = കറയാമ്പു. 
കരയുക karayuya (T.C. tocall, Tu. to lament) 
1. To ory, lament. എന്നോടു കരഞ്ഞു പോയി I 
2. noises of animals, 
to neigh, caw, cater-waul, കാള കരഞ്ഞൂള്ള ഘോര 
നിനാഒം Mad. കരിയുടെ ചുഴലാും നിനു കര 
യുന്ന പിടിയാനകാഠം KB. 
VN. കരച്ചത f.i. കുഞ്ഞന്‍ കരയും കരച്ചല്‍ ക 
ong TP. വാതിലിനെറ ക. creaking of ഒ door. 
CV. കുരയിക്കു f.i. മൈതിലിയെ പെരിക കര 
യിത്തു RC. ചൊല്ലി കരയിച്ചു KR. 
കരധ്യറുക see കര, 
കരത 1! = കര 4. (Port. cairel) Border തൊ 
പ്പിയുടെ കുരല്‍ V2. 
കരവാദം 157978൭൩ 8. (കരപാലം) also കര 
വാധ Sword RO. കുന്തധും Seago VCh. കര 
asec), ഇക്കുരവാളാണ Mud. 
കരധിരം 8,.=: കണവിരം Nerium odoram. 
കരന്ഥ്ഥം 8. see കരം. 
കരള karala=ans, owe 1. Knotty pieces 
കരള കുമ്മായം (opp. നേരിയ) gross. 9. dried 
fruit V1. 
കരള hr, ണ്ടു karalnya (Il. കരക്കു) 1. To gnaw 
pick, nibble, bore മൂഷിക൯ കരണ്ടു മുടിക്കുന്ന 
Bhr. കരന്ടാകവേ തുളെക്കുന്നു12. കരണ്ടുഖെച്ചു 
bit half through. 2. 80. to mumble. 
VN. കരാ്ല്യ gnawing, mumbling. 
കരം kara] (കരു, കരുതുക) 1. Lungs and 
heart, liver (0. Tu. bowels) കരളിടയില്‍ ഒരു 
വ്യാധി PT. also bowels ado പുറത്തു വന്നു 
jud.=asm. 2. heart, mind കരളിരു Ham 
തെ Bhr. ഉഗക്കരളില്‍ ഏറി @memMad. ഏനു 
കരളില്‍ നിശ്ചയം മണ്ടു KB. (ംരംശ്വരമുല്ല. 
കരളേകം, കരള വേകം Aristolochia Indica= 
കരാര്‍ Ar. 0247, Agreement, engagement ക 
രാറെഴ്ഴതി MR. കരാറാധാരം ete. 
കരാന്നാമം P. written agreement കത്തില്‍ ഉള്ള 
വ്രകാരം, ഡിപ്പുധിനെറ ക, TR. terms of 
peace. [formidable. 
&r0)o karajam 8. Gaping, as a Raxasa’s mouth; 


could not help weeping. 


a 


കരി കരിങ്ക 


I. കരി kari 8. (കരം) Elephant. കരിമുഖമായി 
പിറന്ന Ganapati. —pl. hon. കരിയാര, 7. കരി 
ണി, കരേണു 7.1. കരിചര൯ കരിണിസഫി 
am CartV.A. 

. കരി, കരിപി, old കരുവി T. ൧. (Te. 
@Q ploughshare) 1. Tool, plough പൊന്നി൯ 
@dlailnagosgy@CG. 9. tenure of ricefields 
(ട൭കൊഴ്ച) ഖെറുങ്കരി rent of such, payable in 
kind. ഇടക്കരി പിടിക്ക to sublet. കുരി ഇറ 

8, waste land, 
long grass in ricefields (80. T. കരുനിലം 
barren soil). 4.= oto eleft or rivulet in the 
same: മലങ്കരു, മഴങ്കരു MC. 
(കരു) ഞേങ്ങോല്‍കരിയും ഏടുത്തു പിടിച്ചു കര 
orale 024൧). 

Ill. കരിം-കത, കാര്‍ 5. (8. കാട, Tark. kara) 
1. Black, dark. 2. charcoal, also @dlaag 
f.i. ക. വെച്ചേകുമൊ prov.; soot. 

Hence: കണ്ടാലും കുരിയായി KR. she is burnt. 

കരികലാഞ്ചി kariyalanji B. A bird (V1. ക 
രികില്‍ ഒ black bird). 

കരികോലം karikolam (I.) Treasure of Travan- 
core Raja (also കരുധേലം q. Vv.) 

കരിക്ക karikka (IIL) To scorch, singe മീശ 
245 20).9;(torture) — to burn വരെച്ചത്ു കരിച്ചു 


@g& to enter on ricefields. 


5. മ weapon 


Prov. കരിച്ചതും വരെച്ചതും പണയം 02,9) all 
jungle lands & all ploughing ground. 
കരിക്കുന്ന hurriedly ഗ്രഫിച്ചിടും കരിക്കെന്ന 
വ൯ AR. [തൊടുക KU. (Il, 1. 5.) 
B10 |86-2to karikkalam തൊടുവാന്‍ a M. = ധാഠാ 
കരിക്കു karikkal (7. കരുക്കതു) Dusk. ക, സ 
മയം ആധി. [ ക്കാര൯. 
കരിക്കാര൯ karikkarah (Il, 9) 80.= 206m 
കരിക്കു kerikky 1. (കരക്കു, Tu. കരക്കു soft) 
An unripe cocoanut. ക. ഉരറുന്നു the nut begins 
to form. വെളളിച്ചിങ്ങ കരിക്കായി, പറമ്പത്തിന്നു 
ക. പറിച്ചു TR. പനങ്ം.,ചെന്തെങ്ങിങ്ക. & med. 
of other palm fruits. 2. (= കരുകു) edge of teeth, 
കുരിക്കാടു mastication, കരിക്കാടി p. t. ate(hon.) 
കരിക്കോത karikkol (11, 1.)=00o OM. 
കരിങ്കണ (., sm.) No.= കരിങദാലി. 
കരിദ്കണ്ു karingayny ഷോ serena ൭. 
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കരിം — കരിന്ത 


ചോരഠറിഞ്ഞു TP. (in the exciteme 
കരിങ്കണ്ണ൯ one with an evil eye. 
കരിദ്മലം (IL.)= cong eto opp. € 
കരിദ്കംല്യ karingally ൬൬൩) Gran 
ണി built of granite. കരിങ്കശില (൬ 
കരിങ്കാലി ൩) കരിഞ്ചാത്ത ന 
ത്ത൯ N. pr. A Paradévate, « 
Siva. — (see 2 maen). 
കരിങ്കാട൯ karingalah (11.) A 
കരികരികില്‍ karinguriyil (111) 
കരികോഴി karingoli (I11.) Black 
prized. 
കരീങ്ങാണി karihhani M. — 6 
കരിങ്ങാലി kariiaaH ന... 0. ൩ 
wood, Mimosa eatechu GP. ഖദ്ദിരം 
&., ©9236 Mimosa alba. 
കരിങ്ങാലിമുള a kind of bamboo V1 
black root) = കരിങ്കണ. 
കരിഞ്ങാട്ട 8. & — 66S 80.—] 
A tree with medic. oil fruit, Sam: 
കരിച്ചാത kariédal (൩) Ploughe 
&Olemia4s kariijappatta (൩ 
small-pox 1. 
കരിഞ്ചി N. pr. of 'Tiyattis eto. 
കരിഞ്ചീരകം (10) see ജ്ടിരകം. 
കരിഞ്ച്യര karinjura (൩) ൦: 
കരിഞ്ചു ത, കരിഞ്ഞില്‍ karin! 
Bastard കുരിഞ്ഞുവടമുമു (sic. ) bast: 
കരിണീ karini 8. (കരി 1.) Fema 
കരിഞലച്ചി ചെറു Ende, അം 
കരിനാക്ക ൯ karinakkad ൩) 
an evil tongue, (similar @olagp 
കരിനാഗം karinégam (Iil.)=ex 
ഖ൯ A hooded mountain-snake 1: 
കരിനാട്ടി kerinatti (UL) in ea! 
planted paddy taking root, as it ass 
green colour. -- comp. &@)aJ9g. 
കരിനാരക്കുരു (IIL) A kind of b 
കരിനത kariniil (LI1.) Carpenter 
കരിന്തകാഴ്ടി karindayali ന്ന)ധ 
Peychotria herbacea (a med. കം 


LOK — കരിമ്പാ 
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കരിമ്പാ-_ കരീഷംം 


നിയു] (1.)കു. രണ്ടും യിറെച്ച | കരിമ്പാല N. pr. Caste of jungle dwellers & 


battle. [plantains, 
20 10224861 ൬) ൩൦ skin of unripe 
ഹയം karipansyam (11, 9) നിലാ 
തലു > ക'ധും പിന്നേ പുറങ്കടധും m ആ 
റിയും അവകാശങ്ങളൊയി MR. 

| karippatti ൩. കുരുപ്പുകുട്ടി fr. കരി 
were palmyra-sugar. 
തകോവിലകം KM. A palace of 
(കിമു alls q. v.) near Payaniir, also 
പൂര്‍ 

jo karippattam (I1.) Rent 071൦൦8൦198. 
i karippidi MC. A carp. 

arippy (VN. കരിക്ക) 1. Jungle culti- 
(see പുനം) by burning. 2. dusk (= 
%) അന്തികരിപ്പിന്നു വനാ Vi. 8, the 
of sandal-wood, knotty pieces used for 


rima (1II.) Blackness V1. 
karimadal (111. or ex?) Rind of jack- 

rith കഴിശുമം. q. Vv. 

അ) see QM. 

' karimah (1.) Black deer. 
karimih (I11.= കരിപ്പിി A fish, the 

- ൭. ഏന്ന പോലെ മിഴികട്ും, കരുഥി 

Oo KR. 

karimatti (10) Half burned stick ; 

Nackguard; 7. കരിമുട്ടിച്ചി. 

karimul 1. Herd thorn( oe). 2. pro- 

parts of the skin of custard-apples, 

ite, ote. (ചക്കയുടെ കരൂഗ contr.). 

4 Karimbadée (17.) Dark green; =. 

a usripe fruit. 

| karimbadam (111.)= ൧.൩്പിളി, Dark 
also കുരിമ്പടെകു, — ്പുടെക്ു loc. ; 

of kings. [black ox. 

D karimbah Mildew; grey coloured ; 

) (HL. ) Borassas fiabelliformis. (പന). 

) karimbate (111.) Black rook. 
karimbala (2) The green Spatha 

‘eca-palm steeped in salt water & used 
eattle. loc. No. 


slaves (1112 in Taliparambu) KU. 
കരിമ്പു karimby 5.1.Dark colour, grey, colour 

of ripeness. നെല്ലു കരിബ്ായി is ripe, adlauy 

ക്കു not quite ripe. 2. sugarcane, Saccharum 
officinaram Kinds: omowpas., കാടകം നിലക്ു., 
നാമക്ും., MQ. പുണ്ഡരികക്കു., പേക്കു. Sac- 
char. spontan., മുഭക്ക., മഞ്ഞമക്കു., വെള്തക്കു. 
GP. a med. eto. Mog. ഇടിച്ചു പിഴിഞ്ഞ aid 
a med. ക്രിബ്ധി൯ വേര്‍ MM. നിലക്കരിമ്പിനെറ 
ചാറു Bhr. Mud. —ajoan കുരിമ്പുവിരു CG. 
Cama’s bow. ൭. ആട്ടുക to express the juice. 


കരിമ്പുമാലി So. ground on which sugarcane 
is planted. 


കരിമ്പുധിടു KM. the palace of Colatiri’s queen 
at Talipatambu. see കരിപ്പത്തു. [ന്നു 
കരിമ്പു റം karimbutam (11.) Buffalo; also കരി 
കരിപ്വെടക്കോഴി 1. -- കരിങ്കോഴി. 
കരിമ്വപോള So. Caladium ovatum. 
കരിയാത്ത൯ 11.-കരുമക൯, 
കരിയില kariyila ദം. Dry leaf (fallen). 
കരിയോല kariyola 1.) Old sooty writ. 
കരിയു ക kariyuya v.n. To be scorched, singed, 
ചിറക കരിഞ്ഞുപോയി, കരിഞ്ഞ ചോറു; ase) 
നർ കുരിന്തവുടലോട്ട RC.—fig. അധയന്ദ ചി 
ത്തം, ഭാവം കരിഞ്ഞു Bhr. 
VN. alo also drying, as of wound ക്ലഷിക 
രക്കു 6.012) ചേതം വന്നു VyM. 
കരിവാട്ട karivady in ക. age), & Transplanted 
paddy to be past drying യ (നട്ടിട്ടു തെളി ക). 
Comp. കുരിനട്ടി. 
കരിവിലാന്തി 80. Smilax aspera. 
കരിപിവള്ളി ൩) oF കിഴങ്ങു Bryonia um- 
bellata; the fruit is called oda (ക. ക്കിഥങ്ങ 
രച്ചു ഏണ്ണയില്‍: കുടി ക്ക a med.) 
കാട്ടുകരിധി മ Justicia, Rb. . 
കരിവെക്ക ൪, 2.) & കരി ഇറക്കുക So. To 
put a mortgagee in possession of ricefields. 
കരിശനം kariganam 1.-- കശന -. 2. Ardour, 
efficacy of medicines, words. [വേ൯ RO. 
കരിം കതം Heart കുരി mod lgnald oa 
കരീഷം karisam 8. Dried cowdung. ക. കൊണ്ടു 
തിക്കൊടു.ത്തി PT. 


s7* 


കത — കരുതൂ 


I. കരു 1യ്യംകരി Ul. 1. Black, 
hard= കട്ടു. 

Il. കത്വ. Figure, mould ക. പിടിക്കു! be formed. 
വാഴെകു ക. നിക്കുക to mark the places for 
planting plantains. op co maadvchessmen. 
2. embryo, yolk (see കന്നു) & ഇള നാശ con- 
ception. &. ails , @maiwlay abortion. പെ 
ററില്ല ആഞ്കരുഖൊന്നും Pay. കു. agg@a, നി 
കുക to geld, take out the ovaries. 38. the 
best, inmost (hence Seb) കരുധായിട്ടുള്ളത്‌ 
eG — നിന്‍ മഹിമ കരുധായി 13108. 4=am 
വി tool (കുരി II.) പോർ പെരും കുരുവെല്ലാമും 
അറധെന്തു RC. weapon. തുണിക്കുരു V1. gun- 
worm (to unload). 

കതരുകതക്ക, OO) karuyarukka 0, 2.) To be 
harsh, sharp, rough, irritating V1. കരികിക്ക. 


2, stout, 


—of grating sensation in the eyes മണല്‍ ധി 
ണതു പോലെ കരുകരുത്തിടും Nid. 


കതക്കരു kerukkal 1. id. കണ്ണിന്നു കരിക്കു 
2.= കരിക്കല്‍ dusk 8൦. (from കരുകക). 


കതക്കു karukky ന. 2. 0. നം. Irregular surface, 
teeth ofa sawor file, thorns ofa palmyra branch. 
കരുക്ുപണി embossed work V2. 
AREY) karuyna 8. (oan?) Tenderness, pity, 
mercy &M6M2G202IGa00 Bhr. 
ഉന, അതി കരുണം പറയും, കരുണം ധില 
പ്പിച്ചു Bhg. piteously, അപകരുണം പിടിച്ചു 
തള്ളി Mud. mercilessly. 
— adj. & pers. N. കാരുണിക൯, കരുണാകര൯ 
(also N.pr., കണാര൯ va.) കരുണാശാലി 
Bhr. കരുണാനിധി, കരുണാംബുധി eto. 
most merciful. 
കരുണപ്പള്ളി N. pr. town in Travancore. 
കതണി karuni ൩. ച. - കരിണി Female ele- 
phant മദധാരണങ്ങളു.ം ഇളങ്കരുണിമാരും RC. 
കരുണിക 7. 3. germen വരും വിമലപങ്കജ 
കുരുണികെക്കാകലം RC, [ക്കരുതു). 
കരുതൂ karudy Vi.= കുതിര Eared corn (പലക 
ALD A karuduya T. M. (കരു I, 8) 1.To 
conceive, think, meditate പത്മനാഭനെറ കാല്‍ 
കരുതിടേണം "70൨. ട്രോണാചായ്യനെ കുരുതീിടു 
SG. often കരളില്‍ കരുതി, 9. toaim at, ലാ 
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BACKS) കരുമ. 


ക്ക. ; ഏന്നു കരുതിയെയ്യ്കു BC. ആ 
ന്നതു TR. my aim. ചതി ക. planniz 
8. to attend to. കരുതി Madea to keep 
കരുതിക്കൊ be on your guard! ശത്രുക് 
തി കൊഗാക to guard against. 4. t 
for, prepare കോപ്പുകുമ കരുതുകേ DO 
ണം കട കൈക്കലാക്ക Va. കുല കര 
prepared for execution; 0) പാണ 
ആയുധം VCh. holding. അടല്‍ കുര 
warred. 
&cameid not honoring, enemies (po 
CV. കരുതിക്കു to animate Vi. 
VN. I. കരുതല്‍ care, regard, provid 
IL, കരുത്തു T. 14. 1.= കരുതത, 2. hig! 
ness, 0269. ൭. കെട്ടു കരഞ്ഞു KK 
wept like children. കരുത്തോടേ 
diligently, കുരുത്തെഴ്ം രാക്ഷസി C 
ആയുള്ള രാജാക്കഠ KR. bold. §£ 
ള്ള നിലം (കരു 1, 8?) fat soil. 
കരുത്തന്‍ (II, 2) resolute, = ceed; 
നാം കേസരി PT. ഒരുത്തുന്മം ൪ 
കൃഷി അരുതു, കരുത്തനെ പിടിക്ക 
support) prov. 
കരുന്തല karundala (കരു 7. 2) 6 
(V2. കരിന്തല clan) നാലാം ക. നം 
തറവാടു ൩ ക'യോളം ക്ഷയിക്കാതു. ---: 
say of converts ഏഗഥാം ൭. വന്തലയായ 
കരമ karuma 7. M. (1. കരു) 1. Blac 
3. hardness, sharpness of sword, str 
man=45; നി ചെയു കരുമകറഠാ 81 
OOH karumayah KU. പേളെം 
A hunting Paradevata with blue beard 
feather and bow. (see കരിങ്കാലി). 
&CQY) karumans 1.--കതത്തു Valow 
ഓണത്തിനാ കീഴ്‌ ഇരാപ്പകലായി , 
കരുമനെകും നടന്നോടും KU. ശിവറ 
Tain കുളികമ തആടി നടക്കും Cart 
ചെയ്യൂ കരുമന എല്ലാം Bhr. ഇവരുട 
അത്ഭുതം Nal. (-കരുമ 2.) 3. at 
കാട്ടുക overbearing manners. 8. 
lamity, peril. {I 
കരമരം (കരു 1.) Shorea robusta, ൭) 
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നന്നി 1.= കരിമാ൯. 
prh.= കമ്മകാര൯, കമ്മാര൯ Black- 

low caste; f.— oma); his house കരു 
1. [Gramams KU. 

yw southern boundary of the first 10 
po. = MAK"). 

karumili (കരു I.) Eyeball കോമമക്ക 

s2djgn® 702. Vishou. 

൯ = കാമുകില്‍ 7.1. ക. ഒത്ത ചിക 

മം 

= കരിമു do; (കരതുമു aid person pitted 

lpox V1.) കരുവന്‍ (loc.) Measles. 

2 karuvalala A large jungle-snake 

eyes, black comb (T. king of serpents). 

\karavalli No.The best kind of pepper- 

an). [ Port. Vs. 
karuvadu T. SoM, Salt-fish, cravado 

b also TR. = കതമാ൯ 2. 
karavara also കല്‍വവാഠററു (loc.) 

ark raised spots on the body. 

ക്ക karnvajikka To be black, as 

, fire, blood vessels from pressure; tobe 

rith passion. കണ്ണ്ൂക'ച്ചിരിക്ക 481. = 

WP, മേരു. ഏല്ലാം ക'ച്ചിരിക്കും മ med. 
MM. (from രക്തപിത്തം]. 

pad le turning black. 

നി (കരി 11.) Tu. 0. കബു iron. 

| I, 2.) Tool, plough. 

പം (കരു 1.) 1. Acacia arabica = കൂത്കൂഖ 

2. കരുധ്വേലപ്പടട med. 
കുരുധേലപ്പൂര, കരുധേലത്തു നായന്മാ 

) 

കരധം കരിം 1.1. കുതുമൂം നകുന്തു 


ളില്‍, ധൈരം പൂണ്ടു DN. ഉധാക്കരു 


9, കരികോ 


wégu 8. Crane. 

8.= കരിണി. 

ടാ കരധ്യറുക ൭9.൬. ആപത്തു വന്നു 
 കൂരേറിയാല്‍ Mud. 

pone 7.1. ടീനം കമായി grows worse. 
ക 7.൭. to raise, ship= MOQ 2. 


കരഠയാട്ടു (കര) Upwards. 


കള്ലറ്റാടം karnidam 


കക്കടം__ കള്സററ്ലാടം 


ഉ, (8൦. ക | കക്കടം karkadam, കക്കടകം (& കക്കിടകം 


AR.) 8. (കരു 1,9), 1. Crab. 9. കു. രാശി 


Cancer. 8. the 4th month, prov. as the worst 
season through famine, disease & demoniac 
influences കക്കടഞ്ഞാററില്‍ പട്ടിണികിടന്നതു 
prov. കുക്കടകകള്ള൯ പെതന്തുക sudden swell 


of waters in July. [കരുകരു. 


കക്കരം karkaram 8. Hard; limestone (see 


കക്കശം 8. rough, hard, harsh (കരു I. 2). & 
കുശക്ഷമാതലേ, അത്യന്തക. വിരന്‍െറ മാ 
റിടം Nal. ക'മായ ധാച്ചം KR. 

കക്കശന്മാര്‍ CG-= കുടുപ്പക്കാര്‍. 

കക്കശക്കാര൯ Vi. avaricious. 

Hanenrsnd and Vi. big nosed. 


Agro karyems. 1. Ear f.i, ofan elephant കണ്ണ 


ങ്ങ ചെന്നു കാധിഠത്തടം തന്നിലേ തിണ്ണമടി 
ൂ 0൨. ഭവാനോടു കണ്ണേ പറക UR. 2. rudder. 
8, diagonal line. ഒരു കണ്ണരേഖ വരെപ്പു Gan. 
also 2202 ധം,സമകണ്ണമായ ക്ഷേത്രം saquare. 


Hence: കണ്ണജപ൯ whisperer, calumniator & 


&Ogp oid ChVr. whisperers, sycophants. ക" 

ന്മാക്ക ചിത്തം കൊട്ടുക്കോല Bi Pa. ക"ന്മാര്‍ QAO 

Bam വാക്കിന്നു കണ്ണും കൊടുക്കയില്ല Nal. 

കണ്ണധാരന്‍൯ (2) 16152൩. 

കണ്ണ൯ 1. 27. prince of Anga, half-brother 
of the Pandavas, proverbial for munificence 
& loveof praise ൭. പെട്ടാല്‍ പടയില്ല prov. 

കണ്ണുമലം = ചെധികാഷ്ടും ear-wax. 

കണ്ണുമോടി = ചാമുണ്ഡി N. pr. 

കണ്ണരോഗം Nid. ear-disease. 

കണ്ണവള്ളി Nid. = സ്രോതസ്സ്‌ cochlea. 

കണ്ണവേധം perforation of the ears, one of the 
sufferings of childhood VCh. 

കണ്ണശ്രൂല 1. earache കണ്ണശ്രുലാഭം ഗുരുവചനം 
കേട്ടു ൧൪. 9. pain at hearing bad news, etc. 

കണ്ണാമൂതം മ feast to the ears. 

്ാടകം 8. (കത്പ- 

നാടു black soil) The table-land of the Canarese. 

ക. ൭00 കാതം വാഴ്യന്ന രായ൪ KU. (= കുന്നടം). 

കണ്ണാട്ടി Canarese. ഒ൪ ആയിരം ക. യും TR. 

Canarese troops. 


കളക. age 


ക്റ്റിക kargiya 8. (ego) 1. Ear-ring. | 


3. pericarp of the lotus (= ബിജകോശം) ക 

ണ്ണികാത൯ ചൂഴും വിളങ്ങും ദലങ്ങാ CG. കമ 

ലത്തില്‍ ക, മഹാമേരു Bhg. 

കണ്ണികാരം Pterospermum scerifolium; കണ്ണി 
കാരപ്പൂ = പാവട്ട 0) 


കര്‍്ല്്റജപചന്‍൯. AGA Sab, [ning. 


കത്തനം kartanam 8. 1. Cutting. 9. spin- 
കത്തരി scissors, knife (= കത്തിരി), 


കത്തവ്വയം kartavyam 8. (കര, ക) 1. What 
can or ought to be done = കായ്യം. ക. എന്തു 
മോക്ഷത്തിന്നു Bhr. അവര്‍ ജീവിച്ചു കൊഠംവാ 
൯ നിന്നാല്‍ ഒരു ക. ആയുണ്ടു KR, 9. strength, 
ability, authority= കുത്തവ്ൃത 1.1. അതിനു ന 
CAM (നമുക്കു) ക. ഇല്ല. 

കത്താവ്‌ kartavy 8. 1. Agent; Nominative, 
subject (gram.); author. 7. കത്തി. — അപരാധ 
കത്താവായി ഞാ൯ Vil. ആല്യം കലശല്ല, കത്താ 
ക്കന്മാര്‍ MR, began the quarrel. 
lord, possessor. കഴിക്കാണകത്താധ്‌ MR. eto. 
കത്തൃകത്താവ Lord of lords, 8. (also കത്തന്‍, 
ക്ത്തനാ൪) a rank, chiefly of ഇടപ്രഭ. 

കത്തൃത്വം kartrtvam 8. The state of a a 
ത്താവ്‌, rule, authority, lordship. ജഗഥത്തയ 
കത്തൃത്വം UR. അന്തജ്യുനത്തിനെറ മുത്ഥിന്നു 
നമ്പൃതിരിക്കു പ്രമാണമായ ക. ഉണ്ടു, കൈകാ 
Qe. ഇല്ലാത്ത സ്റ്രികഠം MR. unfit to manage 
property. നികിതിക്ക ഒരു ക. ഇല്ലാത്ത MR. who 
have nothing to do with the payment of taxes. 

കത്സ്യം karlenyam 8. (കൃസ്തു) The whole ദേ 
ഹാദി ക. പിണഞ്ഞു വലഞ്ഞു PT. 

കദ്ടമം kardamam 8. Mire ക. അണിഞ്ഞുള്ള പോ 
തുക Nal. 

കപ്പുടം karpadam 8. (കരു-പടം) Rags. 

കപ്പുരം karparam 8. Skull, shield of turtle. 

കപ്പൂരം karpiram 8. (കുറപ്പ-- മഠറല്‍) Camphor 
from Laurus camphora പ്രകൃതി പമാന്മാരും കു 
പ്ൂരടീപം പോലെ Bhg. പച്ച ക, crude 0. GP, 
23S. camphor from cinnamom. 
കുപ്പൂരതുളസി a Salvia? [കന്യക Bi Po. 

കുപ്പൂരധള്ളി Lavandula carnoss ക'കുതുല്യയാം 


2. owner, 
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കബ്ൃുരം_ക, 


പു രവാണി fine speaking + 
സ്ൂരിവേണിയും CG. 


കബുരം karburam 8. (ക. 


speckled. കബ്ദരാടികാം, Bhr. 
AR. Raxasas. 


കമ്മം karmam 8. (കര, whe 


1.Act, action. The Acousative; 
the passive construction (gr: 
ക. അററുപോയി V. he 18 dead. 
ligious act. നിത്യക. daily serv 
BaaQjo ബന്ധിച്ച സാധനം കു; 
of this & former lives (of 8 | 
പാപകം, മിശ്രക.); chiefly ba 
4. fate, destin 
me CG. (exclamation). ക. ഇല്ല; 


consequences. 


നിക്കു ഭാഗ്യം അന്ദഭധിക്കുന്നത 
Arb. his luck (as determined b 
past lives). ഇങ്ങനെ കു. MAO 


Hence: കമ്മകത്താവ്‌ 1. agent & 


object of the action (as one | 

self) gram. — ആടിത്യ൯ ഉദിക്ു; 

ലുള്ള കമ്മാനുഷ്ടാനങ്ങാ എവി 

വിടേക്കു കമ്മകത്താധും ഏല്ലാം 

കമ്മകാണ്ഡം (2) system of est 
monies, 

കമ്മകുശല൯ practical person. 

കമ്മക്ഷേത്രം (8); ഭാരതം ക. 8] 
land of the migration of th 

കമ്മഗതി (8); തേടുന്ന &’orda: 
according to their deserts o: 

കമ്മഭോഷം sin & ite fruit, a’ cor 
80 കമ്മഫലം, — ഭോഗം; HA 
al ഒലിക്ക Bhr. to repent ൦ 
fate. കമ്മനാശം വരുത്തുക ( 
final emancipation. 

& 2701100 the chsin of actions 4 
ക'ത്തെ ലംഫിപ്പംന്‍ ബ്രഹമകു 
കമ്മബഭ്ധന്മാര്‍ opp. to അതോ 
രി ജനം GnP. 

കമ്മബിജം മുളെക്ക-- വറട്ടിക്കള 

കുമ്മഭൂമി KU. Malayalam (opp. 
as well as ഞ്ഞോനഭ്രമി) wher 


കമ്മോസ — dO 915 കറക്ക — കറപ്പ 


& caste distinctions are to be observed rigid- 
ly (see കമ്മമക്ഷത്രം). 
കുമ്മധാസന (3) consequences of 81൨. ക. നി 
ego ൨൩1. retribution. [diseases. 
കുമ്മവിചാകം (3) ക treatise on the causes of 
കമ്മവൈകല്യം, — ajlagyo whatever hinders or 
impairs the merits of a sacrifice KR. 
കുമ്മശിലന്‍ practical; laborious, addicted to 
sacrifices, etc. [(holy) acts. 
കുമ്മസി ദ്ധി, കമ്മാനുഷ്മാനം performance of 
കുമ്മാന്തം business; 22900) a. labourer കോ 
ayers ക'൪ ഒക്കേ ക്രട്ടി KR. 
@ 22324) doer; in comp. ക്രൂരകമ്മാവു 11%, etc. 
കമ്മി 1. working നിഷ്ക്രാമകമ്മി Bhr. 2.8 
Sakti worshipper. 8. (loc.) = @220 f. i. in 
Carambranadu പതിനെട്ടര കമ്മികാം KU. 
കഷ്മിക്ക (1. 3) to act, deserve. കഷമിച്ചവണ്ണം വവ 
Co, കമ്മിച്ചതെല്ലാം വരും Bhr, (=according 
to fate). [voice, genitals, anus. 
@322.0;5)20 the 5 organs of action, hand, foot, 
കമൊമക.സാക്ഷിഭൂമന്‍ the Omniscient. Bhr. 
മ്മോസ്‌ ar. xarmis (P. xarbuza melon) = 
പ്പ്പായംം Carica papaya. 
ഗനം karéanam 1. 8. (കൃശ ) What makes 
lean. 3.25. (= &O)uomoq.v., കരു -- കട്ട) what 
is violent, harsh; energy, അക്കലും കുശനും 
ഒത്മിട്ട my 21x Ti; മുഭകിന്നു ക്‌'മില്ല has lost 
ita pungeacy. ക" ള്ള Dag strong toddy= Gp Jo. 
denV. കശിക്കു 1, to grow lean, കശിതാംഗ൯ a 
slender body (po.) 2. to be impetuous, 
untfeeling. V1. 
കോണം karéanam 8. 1. Pulling, dragging. 
deaV. കുഷ്ഠിക്ക to draw, attract, influence. 
9. ploughing (കഷി). 
കകം1. a weight of gold or silver, = മുക്കഗഞ്ചു 
» of 4 പലം CB. (180—280 grains troy). 
2. also pulling കഷസന്താപം PT. 3. &. 
BY തകര്‌ മ Ch. anger? 
കകക ploughman ക്‌ന്മാര്‍ വഷത്തില്‍ ഹ 


മഠ ajay CG. 


blot, rust. കറപററുക, പിടിക്കപ്പെടുക to be 
stained, അവരെ ഒക്കയും കുലത്തോടേ MO ay 
റയുന്ന്‌ എന്തിന്നു KR. why call the whole sex 
a stain (rather let her be a stain on her sex, 
ക കലക്കറ). 8. blood, esp. menstrual കുറ വി 
ഗാതേയ്യം വരും Nid. 4. sap issuing from 


trees, gum. 5. ൭റ കൊട്ടിക്കളിക്ക V1. a play 
of bowls. . 


കറക്കുണ്ട൯ (Hono) Siva with the throat 


blakened by poison, കറക്കുണ്ടെ & കറക്കുര 
ല്വ൯ RC. 
open) defiled cloth, 


കുറില്ലാതവം RC. spotless, also MOWQ പൊ 
തു 180. - ശുഭം. [flux, രക്ത സ്പാവം. 
കറധാച് (4) exudation from trees, (3) bloody 
കറക്ക, ന്നു katakka (കറ) T. M. 1. Milk 
to flow out. 2. to milk, give milk എരുമയെ 
കറക്കരുതു (law). ആടിനെറ പാല്‍ Mame Bil. 
ajellaag) കറന്നു (Ayappan). നാനാഴി 2.0 
ക്കുന്ന കുമ്പച്ചി TP. a cow giving 4 Nali milk. 
ആലയില്‍ ഉള്ള കറക്കുന്ന പശു രണ്ടും കൊത്തി 
TR. @ ഇടങ്ങാഴി ക്ഷീരം a നേരധും കുറന്നി 
ടുന്ന ഗോക്കാം TR. കറന്ന ചൃടോടേ കുടിക്കു 
fresh from the cow. — With Acc. of object സ 
വ്രും തങ്ങസശട ധേണ്ടുന്നതു കാന്നു Bhg. (from 


Kamadhenu). 8. to blow 41൨0 നാദ൦ മൂക്കു കാ 
HABA. 


CY. കാ്പിക്കു said of men & of cows & @ 
ല്ല ഏഎന്നാവന്നാല്‍ PT. if it will not be milked. 
WN, കറധു milking, കന്നും കാവും prov. കുറവുള്ള 
പശ്ശു"ന4. കുറധുള്ളതു പുലി പററി തിന്നു TP. 
കറധും ഗാഭചിഹ്നവും ഇല്ലാത പശു PT. കറ 


വുകാണം interest of pawned milch cows. 


കറങ്ങുക katanhuya T. SoM. (C. Te. Tu. 


ഗരു To turn round, whirl. 

കറണിക്ക kakanikka (denV. of കരണ, ക 
Mg?) കായ്യം വറഞ്ഞൂക' ചൂപോയി Vi. The trans- 
action ended in a dispute. 

കറണ്ടു katandu = കരണ്ടു (കുരമ്്ു) PT. 

Og) പ്പു & കുറുപ്പു (കാ) Opium e 


ഞ്ചാധൂം ക്‌ം തിന്നു. 


0] 8, (കഃ) When; കി ചില്‍ sometimes. | കറപ്പ, കറു പ, AQ 2) (Ar. qarfah, Hero- 


kaka r.u.C.%e.(2q) 1. Blackness. 2. spot, | 


dot’s karphea, whence rg 420, fr. കാ) 
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Laurus Cinnamomam, ലവങ്കത്തോല്‍, 80. കറു 

വാപ്പട്ട. — കാപ്പുത്തൈലം oil of Cinnamon. 

Gomony, Moony (80, കര — ) cloves, Euge- 
nia caryophyliata; കാട്ടു ക. Jussiea villosa; 
lb. Jussieaa repens, Rh. (ഞാവല്‍). 


കറവു katavy 1. T.M. see കറകു. 9. aM. (T. 


QQ, from കറു 11.) Rage 9 gyeam കറചോട 
ഏഴുന്നു, &00j0QR നടന്നു, മുറുകിന കറലോടു 
ചാട്ടം വേല്‍ RC. [കറുകാടി. 
കറാടി katadi So. 2. ൦1൭58 of Brahmans, prh.= 
കറാമത്ത; Ar. karamat, Generosity. 
കറി kaki ൩. M. C. (aq 1.) Hot condiments; 
meats, vegetables. Kinds chiefly 4: എരിച്ചക.., 
Bajo, പുളിങ്ക., മധുരക്കാി ; then പച്ചക. of 
vegetables, പയററുക. pulee-curry. — അരിക്കും 
കറിക്കും കൊടുത്താല്‍ KU. to Brahmans; ക. വേ 
വിക്കു to cook 1 കൂട്ടുക to eat it (with rice). 
@dlaaeio apslseg ചോറു Si Pu. 
കഠിക്കായി plantains for cati. [tray Vi. 
കുഠിക്കാല്‍ brass support for plates to eat from, 
കറിക്കോപ്പു ingredients= കറിസാധനം, Bo. 
കൈക്കറി. 
കറിത്തേങ്ങ, -- മുളകു, -- ചക്ക annual contri- 


butions from the tenant to the Janmi’s 
table. 
കുറിധേപ്പു a tree with aromatic leaves (കപ്പില) 


used for cari, as of കഠിക്കൊടി etc. — 
കറിശ്രുല മ disease കിഴ്റണയററില്‍ വാഴക്കാ പോ 
ലെ ഉണ്ടാം a med. 
കറു kata 7. M.=@@ 1. Black കാക്കു നിറ 
ത്തിയ RC. cloud-black കുറുകറേ കറുക്ക (sky) 
turning pitch-black. (hard. 


Tl. കറു 1. M. Te. C.=I. കരു. & കടു, Rough, 


കറുക katnya M. 0. (T. അറുകു) കറുകപുല്ല 
Agrostis linearis 8. gqy, a grass used for the 
funeral ceremonies & വെലി of Siidras &. a3 
Sg yom ഉണ്ടു TP. (for പിണ്ഡം). 
ധെങ്കറുക (ശ്വേതദ്ടൂവ്വ) with a കിഴങ്ങു. 
കറുകനമ്പിടി lower Brahmans, who eat a 
Stdra’s sraddham KU. KM. 
കറുകുഴ ഒ river between കുററിപ്പുറം & പട്ടാ 
മ്പി. കല്ലടിക്കോടന്‍ കറുത്താല്‍. കറുക പുഴ 
നിറഞ്ഞു (prov.) 


കറു GO karuyats 1. (oq IL.) Fie 
tensely; imit. of gnashing & biti 
ക, മുറിക്കുന്നതു കേട്ടു, കറുമുറെ കുട്‌ 
etc. (2. 6QI.q.v. very black). 
denV. കറുകറുക്കു, GM to rage, be be 
self ക. തളച്ചയും Nid. restlessne 
രുക്കെന്നു കൈപണിന്തുരെത്താ൯ 
VN. കവുകറ്പ്പ] ഏതാ൯ കുളിച്ചെങ്കി; 
you do not moderate yourself. 
കറുക്ക, OO) katukka 1. (൭൮ 1.) ൩ 
to be black. യടുപതി മുഖം ഒന്നു കു 
(24.൬). from anger; മുല 06. in p 
കോപം മുഴുത്തു മുഖവും കറുത്തു DM. 9 
ലിഞ്ഞ കറുത്തു 8ഠ൩. from grief. കറു: 
dark lunar fortnight. 2. (കറു TI.) t 
ത്തു ചൊന്നാ൯ 80. കറുത്തഭാവമോ 
QY, കറുത്ത ഭാവത്തോടെതികും താന 
CV. കഡ്ഫ്പിക്കു to blacken, lie gross! 
WN, കറുപ്പു (൫. Te. പ്പു) 1. blackn 
mood ഉള്ളില്‍ ക. കുളവാന്‍, കു. 2: 
രുവാന്‍ ഏന്തു KR. 2.=a@0 ൪ 
8.= കറപ്പ opium. 3. (൭൨൮ 7.) ! 
പാറകത്തില പോലെ & Nid. 5. 
ing perch (--പനയേറി). 

കറുക്ക3ന, കറുന്നനേ adv. very bla 

കറുക്ക൯വധെള്ളി grey, inferior silver 

കറുക്കമ്പുളി an acid fruit (Garcinis, 
ക്കായി), 

കറു പ്പ൯ katuppad, കറു ന്പ൯ 
man, person, animal, ?. കറുമ്പി. 

കറു പ്പ ക katumbuya 8. To eat as 
the low teeth. 

കറുവാ katava 8൦. - കറപ്പ. 

I. കററ katta (കറു 1.) Black, in « 
മണിയാരം കാറധാര്‍കുഴലി woman 
black hair (or =sheaf?). ക്ററച്ചിട। 
പാടത്താണ CG. by Siva. 

Il. കററ (= കട്ടു 3.) 1. Bundle as of ഇ 
ഒരു ക. Hemiow & handful. 2. sh 
കതി൪കററ; കാലിലുള്ള കു. TR. t! 
in threshing. 8. (= കട്ടക്കിടാാ? ) 
ooanlsoay see OQ. 


oom — കല 917 


കലം _ കലമ്പയ 


മം ഒ floor, where sheaves are laid by | chOlo kalam ന. M. നം. (Tu. കര) 1. A pot, 


lepers. [leopard. 
പുലി kattahpali (കറ) A small 
ി B. rice not sufficiently boiled. 
ണി B. മ wedge. 
60൩ 1. Obl. case of കന്നു ൩.16. ൮.൬. 
വൂകിടാക്കാഠ CC. calves. [ണു Bhr. 
1QG3a. nid. ക്‌മ്പിലേ വെള്ളം അതില്‍ ധി 
രൃക്രലി So. ploughing hire. 
വരൂവാണിളം trade in cattle. 
രും past of കല്ല, T. 0. Tu. to learn (Te. 
| teach). ഒനന്നാന്നായിക്കററു മുറവും കുരു 
Nailed GaP, കറവുപറക, കുറവുപഠിക്കു 
eat a story, study a part, make out 
84 മ teacher. കറെറടുത്ത ധിദ്യശോഴിക്കു 
Hence: [ക്കെട്ട്‌ . 
രൂകെട്ട No. an invented story, = കവിത 
NSA, HOQMS, 0Qailg, 80, deceit, 
treachery. 
1001 the learned MmeaGo Gash ക 
60096 agnbaga)eago RC. 
of kattavala & കററാര്‍വാഴ GP. 
One = കതതാഴ) Aloe Vera ധെണ്ണയും 
ാഴനീരും GOS മ med. 
kala (1 കല്‍ to mix) 1. C. Tu. M. A 
as of small-pox; scar വെന്തക്ല; mole 
lego മറച്ചിടുന്ന കലകുടും CrArj. കല 
ജിരിക്കു to wear scars of wounds. കലമാ 
cars todiseppear. 2. T. M. stag, buck 
പേടമാന്‍) കുലകമൂ.ം ajeilago ഒളിച്ചു 
. കലയും പൂമിമാഠം KR. 
മാധ്യ antler യാഗേ കുന്നും ഏന്തി KR. 
la (1) to formins scab; the cheeks of 
people turning black ; (met.) to lose one’s 
id mame. 
8. 2. A particle (=I. കല 1.?), esp 4, 
moon's diameter മതികലകഠം പത്തി 
wend lng, RC. —a division of time=8 
മ, 89 തുടി, i, മാകു Bhg. 2.(\ കല്ല) 
തോട നാനാകലകുഠ ഗ്രഹിച്ചു Bhr. കല 
ഏലവറിഞ ഗുരു KeiN. esp. 64. അറിവന്‍൯ 
0 ആരയും കലാധിക്കുളും KER. 


vessel, (മണ --, പൊ൯--, ചെമ്പു --) മല 
യോടു കൊണ്ടു ക. ഏടിയല്ലേ prov. പാത്രവും 
കലവും, ചട്ടിയും &., ക. കുടുക്കയും 0. 9. ship 
മരക്കലം 17. §&.ameasure (in T. 12 maracal) 


G000 കലം airy KU. 


Hence: കലഅപ്പം pancake. 


കലപ്പട്ടു Bo. മുറി. [0000 ക. നിലം TR. 
കലപ്പാടു measure of 71068618 ൧൨ ൭. ഉഭയം, 


കലമ്പൊളിയന്‍ disorderly person പെങ്ങളെ. 
തച്ചകലമ്പൊമിയ (abuse). 


കലങ്ദു ക kalahhuya ൨. M. 0. നം. (\~ ed) 


To be mixed, agitated, turbid as water, em- 
barrassed. ഗഭം &. abortion, നീര്‍ ക. euph. to 
piss, ബുഭ്ധിക. confusion, കണ്ണൂ രണ്ടും കല 
ങ്ങി Bhr. from fear, anger. തെളിഞ്ഞ കണ്ണുക 
ക"ന്നെന്തിന്നു KR. കലങ്ങി തെമിയുന്നതു നല്ല 
prov. a good fight makes better friends. 
VN, കുലങ്ങല്‍ turbidity; al കലങ്ങഠ. (euph.) 
കലക്കുക, ക്കി ൭.൦. mix, esp. with water 
നീററില്‍ വളം ക. KU. പെരികച്ചാണകും ക 
ലക്കീയ ധെള്ളം KR. moa ഉദരം കലക്കി 
നാര Bhr. procured abortion. വാല്‍ക. V1.= 
കടയുക; അവനെ കലക്കികള ഞ്ഞു confounded 
him. 


VN, കലക്കും tarbidness, confusion, quarrel അ 
ട്ടെക്കു ക. നല്ലിക്ടം prov, 

കലക്കു maddy water. [ചക്കി ച്ചു കളഞ്ഞു TR. 

CV. അവളെ കുഞ്ഞികുട്ടികാം തന്നെ (ഗഭം) കു 


കലകക kalajuya aM. To be disturbed V1. 
കലതി kaladi (7. confusion =g3a25)) Cere- 


mony on the 4th day after marriage. 


കലപ്പ kalappa T. Te. SoM. (കലം) Plough 


& what belongs to it, see കരിക്കുലം, കരുധി. 


കലപ്പ kalappy (1. mixture or കലം 3) The 


whole, sam. കലപ്പില്‍ ഏടുക്കു to take without 
distinction. — കുലമേനി id. 


കലമ്പ്യക kalambuya (Yo) 1. To get 


confused, കമ്പം കല്പി ഉടനുട൯ mocaym ച 

മ്പകഠ കോലുന്ന ലിലകഠം CG. of forked light- 

ning. 2. quarrel കലമ്പാ൯ ഭാവം ഉണ്ടു, Malo 
2” 
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പിടിച്ചു കലമ്പിയാ3റ TR. തക്ഷില്‍ കലമ്മി പോ 

യി 0. 8. മേല്‍ കലമ്പുക (1. കലപ്പ mixture 

of perfumes) to anoint the body with perfumes 

V1. see MAG. 4. MAINjH കലമ്പ൯ മാലയും 

KU. two old taxes (from &. 2. or 3). 

VN, I. കലമ്പല്‍. uproar, quarrel തമ്മില്‍ വെടി 
യം ക'ലുമായി, ക. ഉണ്ടാക്കി TR. created a 
disturbance. ക. കാണികും look refract- 
Ory. നാടു കു. വനാ പോകമൊണ്ടു TR. thro’ 
the confusion of war-times. 

Il. കലമ്പു id. തമ്മില്‍ കലമ്പും പിടിയുമായി ; 
രാജ്യത്തുള്ള കലമ്പുക൦ം TR. revolts. 

freqV. കലമ്പിക്ക; കല്പിച്ചു പറക ete. 


കലയു ക kalayuya 7. aM. v. ൩. To disperse 
as a mob V1. 
കലയിക്കു to drive away birds. 


കലരുക, ന്നു kalaruya (6. Tu. കലെ, Te. 
കലി €. കദ൪) 1.v. 0. To be mixed, united നന്മ 
കലന്നു വസിക്ക, വേദന, മോദം, ആക്കും, Haro 
ete. &., പൂണ്ടു, ചേന്നു; അവന്‍ MORIN 
കലന്നു 06.൭ കരടി; വനേ വസിപ്പാ൯ മനം ക 
ലന്നീടും 18. -- ഉണ്ടാകും; പലതരമത്ഥം കല 
ന്ന ധാക്കുകാം 11%, ഉള്ള, 2. v. a to mix, 
mingle, esp. what is dry (for fluids കലക്കുകി, 
ഇടകലരുക to blend (see ws), 
കലകുക, ത്തു Vi. & കലത്തുക, ത്തി id. 
VN. കലച്ച mixture; also കലപ്പ ചേക്ക to 

adulterate, 


കലലം kalalam 8. (1. കല 1.) Embryo weajo 
& 2121200 VCh. (-രക്തശുക്ശത്തിനെറ ചേച്ച). 

കലവറ kalavata (കലം അറു Storehouse, 
pantry. 
കലവറക്കാര൯ storekeeper, butler, treasurer, 

കലവിങ്കം kalavingam 8. Sparrow കലപിങ്ക 
ശരിരനായി (sic.) AB 5. 

കലശം kalakam 8. (കലാ) 1. Pot, censer ചാ 
മുണ്ടിക്കു ക. വെക്കു to sacrifice for injuring 
enemies. ക. കഴിപ്പിക്കു KU, to purify temples, 
പുണ്ബ൭.. ശുഭ്ധിക്കു. purification by pouring 
water. 9, cover of breast കചകലശമമില്‍ 
@yeaoNsl. 8, മൃതി Odina pinnata, Rh, കാ 


കലശ ---കലാപ്വം 


g®. കഥ pinnata, © ale 8. വെ 
serrata. { 


കലശ large vessel അന്നക്കല.രയ്‌ 


Hence: കലശകുടം waterpot in tem] 


കലശപ്പാനി @ pitcher. 

കലശമാടുക to anoint, with Acc 
ക'ടിടിനാര്‍ KR. at coronation: 
ലേ ക്‌ടിയ aujewWlagyme gaia 
അണിഞ്ഞു KR 

കലശാടികമം ജപിച്ചാ൯ Bhr. in 
fosterohild (see preced.). 

കലശാബ്ലി, കലശോഭധി ocean (po. 


കലശതി kalabal M. 0. (0.01054) 1. 


2, quarrel കലശല്ല, ഭാവിച്ചു MR, ക 
യി quarrelled. my pL snow go an 
Go ക. ഉണ്ടു TR. war. aig lomy 
ഞ്ഞിയുമായിള അസാരം കലസരി ഉ 
YW ക. ആകകൊണ്ടു TR. distark 
ഠീപ്പുവിനെറ പായം വന്നു രാജ്യം ക 
disturbed, alarmed the whole count! 
cessiveness, danger സ്പ്പങ്ങ ൭ 
മ്രേറ കലശരല്‍പെട്ടു KU. ദീനം ക 
grew alarming, critical. 


കലസുക kalasuya, കലസരു 


പോയി Quarrelled, ete. 


കലഹം Kalaham 8. (see കലക്കും | 


Uproar, quarrel. കലകും മുഗ്ണത്തു ക 

TP, in fight, 

കലഹക്കാര൯ turbulent person. 

കലംപ്രിയന്‍ Narada, also കല: 
മുനിഖരന്‍൯ ചിരിച്ചിടുന്നു 024 
battle-fleld). 

denV. കുലഹിക്ക to make a distarb: 

CV. കലഹിപ്പിക്കു to spur to. 


കലാഞ്ചി kalanji, കലാഞ്ഞി 
കലാനിധി kalanidhi (കല 2.) 


കലാപതി, 


കലാപം kalabam 8. (കല 7.-ആം 


le; zone; peacook's tail, quiver. 9.9 
totality സകലമായുള്ള കുലാകലാ൨ 
ഞ്ഞ KR. കത്തില്‍ അകപ്പേടട wer 
3, 16, -- കലഹം quarrel, coafesion 


കലായി — കലിക്ക 
ടില്‍ പടക്ക, വന്നു, Tippu’s conquest 


ലാച്ചി (va.) nearly omniscient. 


Ar. qualai, Port. Calaim, tinning of 
also @pyyilso. 

രന്‍ tin-man. [TeP, 
. Kalal Arrack farm കലാ cog) nh) 
ralasam (കലപ്പു, Ar. xalasa) Concla- 
. in അവല്ടേതാളത്തിനൊ തീപ്പ. ൭. 
മം, കലാ:രിക്കു to bring to conclusion,= 
ക്ക; also കലാസ്സ്റായി പോയി is lost, 


കലാഡ്സ്സ്‌ Ar. H. ൭1881 Sailor. ഒടി 
ന്ന തണ്ടേലെയും കലാസിനെയും TR. 
കാറരും കലാസ്റ്റും Expenses of a vessel, 
മാരന്‍ 2 lascar. 

. 8. 1. (കല TI, 1.) A die, personified 
990 കലി 161. 2. the 4th or iron age 
130; its character കലിധമ്മം; Quo 
> നല്ലൂകലിയുഗം GaP. ഈ കുലിമലം 
പററായ്ത്കാ൯ Bhr. 8. the spirit of this 
൭ (കലഹം). 4. a year of the Cali- 
hich began on the 18th February 1302 
‘ist; a date. 

PQ&, BOWS to be possessed, 

ക്കുക ദൈധഖതോപട്ഖം നികു, 

ടോ താന്നി Terminalia, 

നം (Trav.) 1 Rupee, or=4 Chacram. 
കാന്‍ demon; quarreller. 

5 1. something monstrous, as high 
8, evil day ൭, 
ന്തി the 1st day of Cancer month, 
2a ®, om) the ist of the following 
‘h (astrol.) 

aliye 8.= കല 1, 1; 171൦7205: മൊട്ടു. 
ralikka 1. 8. To drive, hold കലിതം -- 
as കമിതമുദം Mud. joyfully. — observe 
മമരാജന്‍ ChVr. (Imp.) 9. (C.Te. to 
to have a distaste, heart-burn നെഞ്ഞു 
ട ഗ്ലല്ലാസം Asht. to be rancid, stale 


ര ഒ.ടകലിപ്പണം. 


നയി കുലിച്ചു പോയി V1. (കനെക്ക3) 


jaye 8. to ooze through. 
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VN. 7. കലിച്ചല്‍, കലിപ്പു porosity. 
II. കലിപ്പു distaste, coppertaste. 

കലിംഗം kalihgam 8. Telinga, Telugu country 
(Calings proximi mari, 110.) 

കലിതം kalidam, partic. of കുലിക്ക 1. 

PENA), കലുവ്യ Ar.qalb, Mind കല്പന ത 
ന്നേ പോരാ കലിയില്‍ നിനവും ചേണം prov.; 
also mercy = കനിവു (Mpl.) 

കലീപ്പുന്മാ൪ Ar. xalif, Caliphs; ഒ. class of 
Mappille jugglers. 

GO} fno kalukam 8. Turbidness( 2.0109), im- 
purity, sin അവന്‍െറ ക. ഒക്കയും ഇഹത്തിങ്കല്‍ 
അന്മജധികു KR. [sin on thee. 
നിങ്കലും കലുഷത Bolg jo SiPu. to bring 

കലോറച കലവറ, 

കത kal 1. (of ക്ലങ്ങു, കലചു, Sein), കല 
രയ കലഹം etc. 2 see മല്ലു. 8.- കാര in 
Loo. ഒരിക്കുത, ഭഗഖാങ്കല്‍. 

കല്ല കററു kalka 7. To learn (see ക 
OQ 2.) ക്ല IT, 3. 

കല്ലും kalkam 8. 1. (= കലക്കം, കളങ്കം) Sedi- 
ment, dregs; medicinal paste ഏലത്തരി കഴഞ്ചു 
ete. ma ല്ൃിട്ടു ഏണ്ണുഖെന്തു MM. 
ലൂഷം sin. 8, turkey MC. (formerly called 
Calicut fowl) കല്ല D. 


കല്ലി the 10th Avatara of Vishou, expected to 
put an end to Cali. 

കല്പം kalpam 8. 1. Proper; order, rite, precept, 

േയ്്റുക. ഒഴി ക്കാമോ മനുഷ്യനാല്‍ KR.; presorip- 


tion, panacea as of Yogis യോഗത്തിന്നു ക. സേ 
ajlas. 9. « day of Brahma, period of 4 (or 
even 100) Yugas, = 420,000,000 years (astr.) ച 
തുയ്യഗം ക്രടിയതു ബ്രഹ്മനെറ ഒരു പകര അതി 
ന്നു കപ്പം എന്നു പേര്‍ ഉണ്ടെ 08. അപ്പമാം രാജ്യ 
ങ്ങളെക്കലപ്പം എന്നോതൃു വൃഥാ", 8.8 very 
high number, =10 millions of millions 08. ആ 
യിരം കപ്പങ്ങഠ AR. മാകപ്പം 100 millions of 
millions CS. 
മിടുക്കു, opp. കപ്പകേേടും — ക്ഷയം V1. 

Hence: കപ്പകം, RIO, കല്പവൃക്ഷം (1) heaven- 
ly tree, that yields every wish. അവന്‍ എനി 
BO കല്പവ്ൃ്ഷമല്ലേ; MEySayaeMo ധെന്നൊരു. 
തെന്നല്‍ CG. 


4, aM. vigour (=omgi?) കല്പ 
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കല്പാന്തം (2) end of the world, പ്രയം; ക'കാ 
ലത്തിങ്കല്‍ പെയ്യുന്ന മഥപോലെ 81൧. ക'മേ 
ങ്ങ വന്നക്രടി 06. കല്പാന്താനലളല്യം ve 
രം 1321൩. — കല്പാന്തരം (3) a Calpa period. 
കല്യന kalpana 8. 1.Plan, fabrication, 9.14. 
command, order: ചില കല്പനകുളൂ.ം കായ്യഞ്ങളൂ.ം 
നാട്ടില്‍ നടത്തി TR. introduced a new order 
of things. എനെറ &. my fate! Vi. — കുമ്പഞ്ഞി 
ക. ക്കിഴില്‍ oem കുടിയാന്മാ൪ TR. faith- 
ful subjects. — കല്പനെക്കു according to order. 
കായ്യക്കാര൯ കക്ക by order of the minister, 
Anise) ക്‌ക്കു തന്നെയല്ലോ നാം രാജ്യം വി 
ചാരിക്കുന്നതാകുനാ TR. I govern under the 
Company. തങ്കു ഒരു ക'യും ഉണ്ടവനു പണ്ടേ 
ChVr. he bas always been a self-willed boy. 
8. leave, permission ഒരു മാസത്തേ ക. ചേണം; 
4, Govern- 
ment=@aoy 0.1. ഒരു നാട്ടിത മൂന്നു നാലുക. 
ആയാതര; രാജ്യത്തു കുമ്പഞ്ഞി ക, ഒരു ക. യാ 
യിട്ടു നടപ്പാന്‍ TR. sole Government. 


ക. കഴിഞ്ഞു leave has expired. 


Hence: കല്ലനകത്തു letter of a superior, also 
കല്പനയായി aim കത്തു TR. 
കപ്പനകായ്യം duties നമുകുള്ള കത്തിന്നു TR. 
കപ്പന നടക്ക TR. to be obeyed. 
കപ്പനപ്പണം an old tax. N. വിട്ടില്‍ കോയില 
കത്തു കൊടുക്കേണ്ടും ക. രണ്ടും (doc.). രാജാ 
വിന്നു പറമ്പത്തുനിന്നു കൊടുത്തു കൊണ്ടുവ 
ന്ന ക്‌ത്തിനെറ തരകുകാം TR. 
കപ്പനയാക to be granted, sent ക'യ മരുന്ന 
TR. ധേഴ്ടുന്നതിനാ &'woe if an allowance 
be made. മലയാ ത്തേക്കു പാളയം ക്‌യ്ത്ുരേ 
ണം; ഒരു കുപ്പണിബലം ക്രടി ക'കാതേ ക 
og TR. if troops be not sent. 
കല്പനയാക്കു to grant. മരുന്നു കപ്പനയാക്കി ത 
രിക TR. to give gunpowder. 
കല്പനയില്ലാത്ത unauthorized, unlawfal വല്ല 
ക. കായ്യം ചെയ്യാല്‍ TR. 
കല്വനം kalpanam 8. The ordering; aleo= 
prec. സായ്്രവകള.ടെ ക'ത്താത TR. 
കല്പിക്ക 1.8. To get in order, fix, make, 
devise അന്ധ്യ൯ എന്ന എന്നെ കച്ച. suppos- 
od. പവതഭ്രാതാധിനെ ചന്ദ്ഗുപൃനെന്ന കുല്ലി 


ക്ക 
ള്‍ിടിനാർ Mad. took for. 9. 15. :0 0 
instruct, superiors to say or 006 
നായരെ ക്‌'ച്ചു കൊടുത്തു KU. ഉത്ത 
തി deigned to write. qgamarg ക 
sent here. — With Dat. of the obj 
സന്നിധാനത്തിതനിന്നു കിച്ചാല്‍ 
concerning it. ക.ചു ക്രട്ടുക to fix 
to be pursued. കിച്ച കരട്ടിക്കൊണ്ടെ | 
intentionally or inspiteofone. $ 
put, draw കേന്ദ്രത്തിങ്കുന്നു ര: ay: 
കപ്പില്ലൂ Gan. & let there be 4 ra 
centre. 
കപ്പിതം (part.) devised; command 
mo destiny; ക. ഏനിക്കിദം RS. 
= ദൈധഖം, പാപം).സ്തൃഷ്ടരികല്പി 


കല്ലയം kalyam 8. Healthy, ready ൪ 


കല്യം KR. ability to kill. 

കല്യത health, readiness, wey 
കോലുന്നു CG. യുദ്ധത്തിങ്കല്‍ ക. 
KR. power. 

കല്യാണം 1, fine, lucky. 2. hap 
കേട്ടാല്‍ കു. വരും, കല്യണ്രം 
prosperity Bhr. 8. ൩൭൦71൫ 
before engagements, when a B 
the nuptial string to Sidra girls 

കല്യാണപ്പെണ് bride. 

കല്യാണരൂപ൯ handsome. 

കല്യാണശിലന്‍ goodnatured. 

കല്യാണി excellent; fem. കല്യാഒ 
യന്തി ഏന്നു പേര്‍ Kal. 


കല്ല kally, കല്‍ 1. 20. 0.൩. 1. 


കല്ലില്‍ ഇട്ട കാല്‍ prov. disappoint 
ന്ന ഒക്ക മല്ലം GOGO തറെച്ചുന്ധ. ത 
ഉകിയോ is he crasy? കുല്ലുവെക്ു 
hard. അവനെ കല്ലുചെച്ചു പേകേട്ടെ 
2. precious stone; weights തല 
൩ തുലാം TR. കലമൌലിനായക, 
gem of! 


Hence: കുകുഴി, കുക്കെ, Gcmave, € 


കല്ല്യണ്ടി sugsrcandy, @g),o@o G 
കല്ലല്ലൊത്തി, കങ്കൊത്തി stone-cutt 
കമു&.ഠ, കത്ത. stone pavement, 


oH 


അ ഓരിലത്താമര. 

മി ൭. stone-trough. 

മപ്പുട flight of stove-steps in tanks. 
nagia കിണറു VyM. (V2. 
[ക്കാരന്‍ mason, also കല്ല൯, ക ലു ചുന 
൭ alate. 

1. pr. chief island of the Laccadives. 
കതല്‍പണ (865 കുപ്പുണ) quarry. 

18൭ കന്ത. 

glass beads കല്ലക്ുരു, counterfeit gems. 
തഞ്ങിനെറ മട്ടല്‍ ഇടിഞ്ഞ അടയാളം 
) ൭9. നായ്ക്കും 

gravel അശ്മരി. 

മാടന്‍ ഒ ലേ: of the Western Ghauts 
Mundir, see 2Qm@ajy. 

1. mason. 2.strongman. 3. hard- 
ted കല്ു൯ധഖാഴ്ഠ 1. -- കല്ലന്‍മുമു a 
ig bamboo. 

rood 1308 മുന്നാഴി ക.ച്ചോറേ Gacy TP. 
ive hown ina rock, tomb ക. alae ആ 
ക്കോപ്പു TP. vault, magazine. 

മേത്തി! ക. വോ. MR. (see അഴ). 
T. M. Damasonium. 

(ആല്‍) = പൂവരചു. 

രി mason. 

്ലിക്ക to become like stone. 

മഘ്ലിപ്പു (med.)an induration as in ulcus; 

lao in bread (opp. amo). [eand. 

ക്കാററ൯ (000?) hantg. name of മു 

പ ൬. (B. കല്ലിടാന്തി) cave. 

(ch) emacs) shrimps (va. ഒല്ലൂമ്മക്കായി.) 

ലൂ pig-iron &,’milmrejag പെട്ടകം 18. 

a4 (encgseé)) Buchnera Asiatica. 

൭1% in lamps; also rocksalt= DD. 

p(W ayanads)=2e)210 a wild plantain. 

itone-catter’s chisel. 

N. pr. a river ക.ക്കടധു Bhr. 

ഞ്ഞി ൭ reed, med, against gravel, ശി 

അ (@’oni) GP.) 

നായക EU. N. pr. of a prince. 

tene’s throw, കല്ലേര്‍ go. 

15 |, കല്ലോടി 8. river-fishes. 
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കല്ലായി kallai Tinker, tinning; see കലായി. 
കല്ലോലം kallolam 8. (കട്‌ ലോലം) Wave. 
ചില്ലികളായുള്ള ക. തങ്കിഥേ കളിക്കയാല്‍ കണ്ണി 
em Sinead: ഏനു CG. 
denV. കല്ലോലിതങ്ങളാം തതലോചനങ്ങാം Nal. 
GOL) seo കലിവു. 
കവ kava (C. Te. couple) 7. SoM. Tu. Forked 
branch, space between the legs. 
കവകാലന്‍ bandy-legged. So. 
denV. കഖെക്ക to stand astride. കവച്ചു തടനാ 
പോയി as over ഒ child lying on the ground. 
കാലും കുവച്ചുനിന കഴുത്തില്‍ കരേറുധാ൯ 
CG. 
കവചം kavajam 8. (gj?) 1, Armour, 
mail, given at king’s coronation ൭. ajog 
Bhg. കെട്ടിയ ക. ഞാ൯ അഴികുന്നില്ല Bhr. ഇ. 
(QM നാരായണക്'ത്തിനാല്‍ രക്ഷിതനായാ൯ 
Bhg.— met. ശിവകാവചം 8110. putting on 
Siva. q. v. 2 fig. an smulet, mantram 
നാരായണക'ത്തെ ഉപദേശിച്ചു Bhg. 
കവടി kavadi ന. M.C. Tu. കിടി No, 1.4. 
cowry, small shell used for counting & for 
coin, Cyprea moneta (Beng. കടി) അത്ഥഒണ്ഡം 
൭. മുതത സവ്യസ്വ ഹരണം AISOVyM. 2. jump- 
ing play of 02110792 ക, പാടുക, ക. പായൂക 
B. 8, pitch-fork (--കവരം) ൨. 
കഷിടിക്കണക്ക calculation with cowries on 
the decimal system. 
കുധിടിപ്പരത MM. cowries. 
കവണ kavana T.C. M. & കവിണ (കവ) 
Sling; bow to throw stones കല്ലും കവിണയും 
31.7, KR. കവണസ്ഥം പാഷാണം BrhmP. 
കവണി 1 ന. SoM., കുവിണി NoM., 
കൌനനെൊി Vi.2. Muslin, fine cloth to cover 
the head. ആറ ogy മുണ്ടിപ്പാധു കുച്ചകഠം Hai) 
ണികഠ Nal. നീലക്കധിണിയും ചിററാടയും 
Onap. [Mpl. song. 
കവനം kavanam T. M. Care ക. ഇല്ലവകു 
കുവനിക്കു to be diligent V1. (= aqua 4.) 
കവരം kavaram 8. 1. Hairplait, കവരി. 2. acl- 
dity (ചവര്‍). 8. M.(T. @asd, see കവ) 
bifurcated branch or shoot a@omilanmo ൭൪൭ 
രം MO. prong of a pitch-fork V1. 


കവര്‍ കവ ളും 999 A015) — കവിയു 


കവര്രസ്്രി women in her first pregnancy. 
. കവരപ്പളു Bo. a grass. 
കവരി 8, woman with fine hair. 
കവര്‍ kavar 1. ---കവരം8. 9, So. (ര. Te. Tu. 
കവടു, 1024) Offensive smell of the body, also 
കൌര്‍. 8. Ar.qabr,Syr. കുവുറം grave, tomb. 
4. Ar. xabr — attention, recollection ഇത എങ്ങ 
നേ വന്നു ഏഎന്നെനികു ക. way TR. (ടധാര 
ണ). തടിക്ക്‌ ഒരു ക. ഇല്ലാതെ പോയി stood 
aghsst. ക'ഠയി മനസ്സില്ലായി. 
കവരുക kavaruya 7. 15. (0. കബര്‍ to pounce 
upon, overwhelm, see കവിയുക) To plunder, 
rob (&go കന്നും), esp. in war Qi Ame) do 
ഒക്കയും കവന്നുകൊണ്ടു പോക TR. അവരുടെ 
നെഞ്ചകം തന്നെ കണ്ണുകൊണ്ടു കുന്നു CG. In 
comparisons വിദൂമപ്രഭാ കവരുന്ന അധരം KR. 
പേടമാ൯മിഴിയെക്കവന്നു RC. carried Sita off. 
VN, കവച robbery, plunder പുരയില്‍ ക. (jud.) 
ക. ഉണ്ടക്ക, ചെയ്യു, നടത്തിക്ു. 
CV. കവരിക്ക 7.1, അത്ഥം കത്തിക്കവരിച്ചുകൊ 
ണ്ടൂപോന്നു Mud. 7 
കവറ kavata 7. M. (C. ഗഥവരിഗ) A tribe 
trading with glass bracelets, baskets, eto. 
കവറു Kavaky 7. SoM. 1. Die aaogaig, 
കവററു കണ്ണു Va. 9, spindle of weaver's wheel, 


JG) kavala T.C. M. 1. (കയ) Place where 
two roads meet നാല്ല്ൃവല വഴി; also മുക്കോ 
ലപ്പെരുവഴി, നാല്ല്ലോലപ്പെരുവഴി KR. also 
കമല. 2. perplexity കവല പാഞ്ഞു പോയി 
stunned as before a serpent. എഴുത്തു കമലയാ 
യിട്ടു തോന്നി looked all confused, perplexing. 
കവും kavalam 1.-കബള.ം (see കവിം) ൭ 
വളത്തു Nidsa. 9.2 sakti worship, a ball of 
boiled rice (ഉണങ്ങലരി) given by the Yogini 
to each worshipper; ക. ഗ്രഹിക്ക to eat it. 
0.8m, മി to gargle, swallow. കവളി തുപ്പുക 
to rinse the mouth, എണ്ണ വെന്തു aoge 
a med. gargarism. 
കവളി പറക see ong). 

denV. കുവളിക്കു see കബളിക്ക. 

20.8 og) MC. a starling. 


കവളപ്പാറ N.pr. ൭ petty principality, once 


famous for learned men. — കൽ, 
Baron of K. (near Wantyanku 
കവളി kavali NoM. --കവരം 8. (oon 
കവാടം kavadam 8. (also കുപാ; 
൭൮) Folding door. 
കവാത്തു Ar. qavaid Drill, milit 
ക, പിടിക്ക to drill. 
കവി kavi 8. 1. Wise; a poet a 
excellent sage or poet. 2. M.T 
കഠം ഒക്ക നോക്കി; മുങ്കവി ചെ: 
an old story. 8. കധി mommy « 
Tulu king of Calyanapuram. 
Hence: കധിജനനി Nal. Saraswat 
കവിത 1. poetry = കായ്യം. കവിത 
വിരുതന്‍ Nal. ഒരുക. @ 0398 
prov. V1. 2. 1080൩ ക. പറ: 
poetical composition, fabricati 
കവിത്വം poetry Mae ക. ഉണ്ടു 
ക്വിയടക്കും tradition ഇങ്ങനേ ൭ 
aM; &’ajo വിളയും KN. 
കധിവധകച്ചല്‍ Vi. poetioal compe 
കധിസിംഹരേറു N. pr. ഒ. Tula ki 
ChéramanPorumal gave the cot 
Gocarna & Perumpula, & the 
സ്ഥാനം over the 5 പ്രഭക്കുഠാ 0 
അര്‍ or പരമ്പര്‍ (Nandavara), 
(Mulki), 8. avails (Miidabi 
൪, ചാമന്തര്‍ (Karkala), 5 0൭൯ | 


കവിഞ്ചി 1൩4]! SoM. A whip. 
കവിടി, കവിണ, കവീണി 
കവിയന്‍൯ kaviyad SoM. (കയി: 
per, pillowcase. 
കധിയിട്ടക So. to wrap, cover ° 
പൊതിയുക. 
കവിയുക kaviynys T.M.C.Te. 
tocover)also കഥിയുക No.1. ന. 
flown. മിട്ടാല്‍ കവിഞ്ഞു പോയി. |! 
flow. പാതം. to run over. ആ 
കവിഞ്ഞു വരുന്നിതേ Nal. enogix 
Som കമിഞ്ഞിതു Sk. (കമി sic.) im 
മൂന്ദാലകെങ്ങും നിറഞ്ഞു കവിഞ്ഞു 
surpass, exceed, usurp. ൨൫ ൭ 


കവിം -_ കശ 


or at the utmost 80. അതിരിരു ക. to 
‘b. [ment,= താതിക്രമം. — 
വവിച്ചല്‍ം കടിച്ചൽ inundation, encroach- 
kavil Cheek (8. കബകം7 or 7. കവ 
ചെക്കു fr, കവ). വിരല്‍ ചുഴ ക. goa 
prov. കധിളത്തടി V2. buffet. അബു 
BOS 19590) Ga. cng തുമ ഞ്ഞുണ്ടാം ഒ med. 
lem Anj. 
2028 gi) gills of fish (-- ചേ). 
൯ V1. blabber-cheeked. 
രചി (8. അലജി) cancer = ഗണ്ഡാബുടം,. 
കം കുധിഠംകൊള്ളുക = GAG, ചുമു.കം. 
ചോളം maize. 
ത്തം (& Gaile so) cheek. കണ്ണാടി 
ന്ന ക. തന്നിലേ തിണ്ണം വിയപ്പുകുഠം പൊ 
2 CG, കു. പൊട്ടുമാറടിച്ചു RS. 
വാച്ചു Nid. & ചോരാല്ലു cancer, 
>, EOD kaviluya ന. M. & rOkp& 
naslay) To be overturned, upset, 
ed. eailgp വിണ്ട fell on the face; കം 
ato lie with the face to the ground, Em 
mab adlgp തുടങ്ങിനാര്‍ CG. (infants). 
2 So. the projecting stones on the top 
a wall, 
alle & edly & (also കരിക്കു) to 
wet, overthrow, lay flat (opp. മലത്തു ക) 
30 dlp”) വെള്ളം പകന്നു prov. കിണ്ണ 
lah agala edly) KU. 
മു ടം കുടു. 
kavul ar.qabiil Engagement, “cowl.” 
മയ്ക്കുന്നിരിക്കുന്നു TR. accepted terms, 


dered. [port eto. (mod. കൌ). 
്രാകി.തം, Oye, ap TR. acharter, pass- 
36 see ൭൮. 

Pho kavoinam 8. (കവ-ക) Slight 
th, lukewarm. 

SvV8 So. (T. കവ) Concern, needfal. 
V) kavvai (also യ്ക്കായി, കൌധ്വായി) 
of a village with an English factory 1749, 
h fort 1750. TR. 


wha 8. 1. Whip, താഡനകശ V2. 9. No. 
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കശകശ — കഷം 


apartofa fowl(coocyx, പിലിക്കുരന്നു). 8.80. 
quarrel. കശക്രൂടുക. 


കശകശ kabakaka 1. (0. Tu. കസകസ P. 
16൭8)൫) Poppy, Papaver somniferum. 9. imita- 
tive sound of sour astringent tastes, elastio 
feeling (= 01).ag leio). 
കശക്ഷ, da) 1. 7. SoM. to crumble, squeese 

in hand. [Arb. 
കശാപ്പുകാര൯൦. ലി Butcher= കസ്സായി 
ഖശാപ്പകാര൯ butcher-bird MC. 

കശീശ 87, 088182 2. -- ശന്മാ൪, Presbyter. 

AYA, £2, kabuynbu (--കശു) Imitativesound. 
ക. എന്നു പറക to whisper. 

കശമാവു kabumivy (Port. & Brasil. Coju) 
Cassuvium or Anacardium occidentale. 
കശുമാങ്ങ cashew-nut. 
കശുറാക്കു an arrack made from it. 

കശ്ചന kabdana, കശ്ചില്‍ 8. (ക) Someone. 
കശ്ശൂലം 8, 70൨1൩688, wickedness. 
കശ്ശൂല൯ nasty, villain. 


കശ്മീരം N. pr. Cashmere (see കാശ്മിരം..) 
ക"നായുള്ള പുഷ്ണ്ുരാക്ഷ൯ Mud. [- കശാം൯. 
AB p ka’yam 8, (കശ Deserving to be whipped 


കഷ്ണം kasanam 1.8. Rubbing (കഷം touch- 
stone), 9.14, abit, piece, fragment (80, also 
കഷ). [to toil = കഷ്ടിക്കു. 
denV. കഷണിക്ക 1. to cut in pieces. 2. So. 
കഷണ്ടി (കണ്ടി V2.) baldness. ക'ക്കാര൯, 
ക?അആതലയന്‍ bald. 
കഷ്മായം 167൬ 8. 1. Astringent juice. 
2. decoction, infusion, extract; chiefly of 5 
kinds: 1. രസക. ട ഇടിച്ചു പിഴിഞ്ഞൂള്ളനിര്‍, 
2. കച്ലക.-- അരച്ചു കലക്കിയനി൪, 8. ശൃതക. 
ടാ തിമേല്‍ വെച്ചു കുറക്കിയതു, 4. ശി൭മക. ഇ 


ഉട കൈക്കു, 


ടിച്ചു പൊതിത്തുഞ്താക്കിയതു, 8. ഭാണ്ഡകുംട വ 
മുത്തിടിച്ചു വെള്ളത്തില്‍ കുലക്കിയതു med. 
കഷ്ായക്കളൂ red orpiment, age0)), 
കുഷായധന്സ്രൂം #Sanyasi’s cloth, dyed reddish 
yellow. (cc. 
കഷായിതം reddened രോഷകഷായിതാക്ഷ൯ 
കഷും വിധേ 8.1, Hard, bad, painful. 2.hard- 


കസ. കസ്തൂരി 


ship, trouble, toil. o aime കക്ടുമത്രേ Anj. it’s 
a shame; often interj. ക. ക. ദ്വി, what a 


pity! അയയ്യോക. Anj. alas! fie! woe! ഏഎന്ത്മൊ 
രു dd. Bhr. കു. ©1168 So. to lay the fore- 
finger upon the nose in expression of surprise 
or sorrow. 


Hence: കഷ്ടകാലം misfortune. ഏനെറ ക. തി 
രുന്ന സമയം വരുന TR. a better time is 
dawning. 
കഷ്ടത labour, trouble, calamity. വളരെ ക. ഉ 

ഞ്ജായി TR. was very miserable. 


@a@om dangerous, troablesome. കുക്ടനായു 
ള്ളൊരു പാശൃുരങ്ങല്ലോ ഞാ൯ CG. ക? oy 
ടക്ക VCh. കഷ്ടങ്ങളായ mapdad KR. ക 
ക്േരായ മഹിപാലര്‍ KumK. 

കക്ടപ്പെടുക 1. to suffer. 2. to toil. 

CV. കക്പ്പെടുക്കുന്നത്‌ എല്ലാം പൊറുക്കു Anj. 
all his severity. — mod. കഷ്ടപ്പെടുത്തുക. 

VN. കക്ടപ്പാടട. 

£001968 improper language. 

denV. കഷ്ട്രിക്കു 1. to be straitened, scanty 
burdened. കഷ്ടിച്ചു കഴിക്കു (opp: സലേന 
കഴിക്ക) to have a herd life. കഷ്ടിച്ചു കൃത്യം 
കഴിയുന്നവന്‍ CC, hardly, with difficulty. 
കുട്ടിച്ചു വന്നാല്‍ at the utmost, vu, 2. to 

toil hard. 
കുഷ്ടിപിക്ടി So, scantily, = കക്ടിച്ചു. 

കസ Ar. ൮867 --കഥ A tale (Mpl.) 

AO Ar. qasar Defect, customary detraction 
in delivering certain measures (as of toddy). 

കന്പബ Ar. qagaba Metropolis, town. 

കസ്വവൃ (Syr. kasaf? silver) Silver thread; 
silver & gold lace, as in the border of native 
cloths. കസവധുകര, — കാ, കസവുപണി em- 
broidery. — കസുചിടുക V3. to lace. പൊ൯ക 
way (sic.) V1. gold-thread. (Chair. 
കസേര So., കസേല No. Port. cadeira; 
കസ്തൂരി (൫. castor?) S. Musk, GP. proverb. as 
the most costly drag ക. ആടിയായി eto. aleo 


കസ്രൂരിക 8. 
Orgy lg jaa, — മൃഗം muskdeer; also civetcat. 
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BOTY 90) — കളണ്ജും 


കസ്രൂരിമഞ്ഞറം Curcums ഇബ്‌! 
Hibisous Abelmoschus, Bh. 


കസ്മാത kasmil 8, (abl. of os, കി 
കഡ്സ്സായി Ar, മേല്‍ Butcher=& 
കഹ്വം kahvam 8. Crane=oaode 


Prd 


kala T.M. C. Te. Tares, weed. « 
anodes to weed. 

കള മാററം So. ploughing the 810 
അക്കളയ്മ൪ മരുധുന്ന നാഥന്‍ Anj. 

Siva temple. 


കളകള kalayala 8.(201)Confased: 


Il. 


din. കള &@@2Qiomo ലേണ ഘണ 
KR. അങ്ങൊരു ക. സംഗതമായി 17 
my BS.) ൭൭ കള ഭയങ്കരം മുങ്ങിയും 6 
ന്ന. 


- കളം kajlam 8. (hoarse, sobbing 


low sound, കുളഭ്ധ്വനി, @@maso f. 
കള.വേണെസ്വനം CC. 
കള മൊഴി കളവാണി woman with « 
also കളമേ൯ചൊല്ലാഠം RO. (fr. 
ഉവചനയെങ്ങോസന RS. 
കുളം T.M.C.Te, Beng. Hind. 1. 
floor, place levelled to spread ലി 
drying; barn (in നടുക്കും, തൊടി 
ങ്ങള.ം, etc.). കുളം ചെഞ്ഞുക prov. ക: 
കുളത്തില്‍ ഖെപ്പാ൯ TR. കുളത്തിലാ 
V2. കളത്തിന്നു പൂട്ടു പൂട്ടി MR. ക 
കോലായി TR. (of a barn). 2. 
പോക്കളം, 80 കുരുക്കള -- കരുകേ 
8. painting a human figure with « 
for മന്ത്രവാദം, 80 ക. ഏഗ്ഛതുക, WFG 
ക, കുറിക്കു. 


Hence: @@gi0g 1. No.=aslaggel. 


പൂര granary; ഒ kind of dwelling 
കുളമ്പൊലി (loc.) dismissing reape! 


കളൃ്കം kalahgam 8. Spot, stain, = 


blemish അത്ുറവാട്ടിങ്കല്‍ കു. ag) « 
ധം വരുത്തി KU. ചേരുവാന്നലു ന്‌ 
ലങ്കങ്ങാം Nal. ക. ഇല്ലാത്ത innoce 
insincerity. 


കമഞ്ചും kalahjam 8. Tobacco GP. 


ക'ത്തിന്നുമായ്ക്കുരും. 
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latti Aplant, ചെങ്മ. B. 
tram 8. (കലം) Wife. കളത്രപ്പാപ്യി 
ying — കളത്രധാ൯ husband. 
house of a Nayer's mistress ക. ത 
Bung prov. ടാ കൂടമുറികല്യാ 
iach. 
yham 8. 1. Young elephant. ക. 
തു നടന്നു %. കുളഭഗാമിനി ChVr. 
& 9.) mixtare of perfumes, as ചറാ 
|, the mud of holy waters for marking 
ad GarKards ക. ആടുക KU. &. ao 
അണിഞ്ഞും മാല്യങ്ങളും ക്‌ം തൂകി 
ലി നല്ല കുഭം കസ്റൂരിയും TP. 
= @Ago 2. 
കറിക്രട്ടുക. 
nam 8. A 1000 of rice growing in 
r= കഴല. 
Godavari (po.) 
alambam 8. Stalk (awm)), arrow 
ക്കാണ്ടു കൊന്നു KR. 
alaynya 7. 15. 0. Tu. (കുള to weed 
put off, lose, get rid of, abolish ന 
yo കളഞ്ഞു പോയി. മ. Nal. ബിക 
ക. Nal. തലനാര ക. to shave. നേ 
തേ losing no time, കാലം കുളയരു 
hog കു. KU. (= ഒഗിപ്പിക്ക) to take a 
കയറാം എന്നുള്ള ബുദ്ധി moude & 
താഞ്ഞാല്‍ TR. if that idea be not 
driven out of their heads. 2. to 
8. ടട, auxV. കൊനാ age, മരി 
ommit suicide; conveying the sense 
r, forcibly, away, off. ഖെട്ടിക്ക. cut 
ലക്ക ഒരു തല്ലു കൊണ്ടും കളഞ്ഞു Bhr. 
6 coarse, knocked on the head. — 
| മേറിഞ്ഞള KR. 
pee £1. അവരെ പ്രാണന്‍ നിക്കി 
19, bad them executed. വലിച്ചു നി 
മായിച്ചു KU. 
kegy ഓഹം കുളയിപ്പിച്ചു RS. 
8 7. M.(T. നം. 0, ശരഡി) 1.5 ക 
മിയ പോക്കുകുരി പുക്കാ൯ RC. 0 അ 
LC. $. fencing school of 42! length 


കുളവയ — കളി 


നാല്പത്തിരടിസ്ഥാനം, 108 in Kérala KU. ഭട 
ന്മാർ ആയ്യധാഭ്യാസം ചെയ്യുന്ന കുളരി KR. they 
are presided by a കളരിപ്പരദേവതം worship- 
ped in the NW. corner. — fig. കാമനെറ കുള 
രിയായി നിലാമുററം KR. ക. യാണ TP. oath 
of Panikkar. 


കളവു kalavg VN. of ക്ക, കക്കുക. 1. Theft 


ഒക്കയും കുളുവു പോയി TR. was stolen. ൭. 
പോയ മുതല്‍ MR. ഉപ്പ കം ചെയ്യൂ jud. smuggled. 
2. lie, cheat. ക. കാട്ടുക V1. of idle labourers. 
കഞ്ണൂനീ൪ കാട്ടിന നി൯ aay CG. thy bypo- 
crisy in weeping. 

കളവ൯ (1) thief ക'നില്‍ അഭിരുചി VetC. 


കളാവു kalavg 7. M.(& കളായം -- കായാഠൃു) 


ചെരിങ്ക Carissa carandas, 


ം കളി kali 1, 24. (866 കലി കുളു) Play, game, 


jest (കളിയും ചിരിയും) — നമ്പ്യാർ ഒരു കളി ഉ 

ഞ്ജാക്കി തിത്തു 230280 ഫോബിളിയിന്നു കളി 

പ്പിക്കുന്നു TR. a drama, കളിയോ കാരിയോപ 

റയയന്നതു TP. (ടകായ്യം) joke or seriously meant? 

കളിയാക്കുക to ridicule. Hence: 

കളിക്കാരന്‍ player, idler. (shas. 

കളിക്കുട്ടം KU. an old privilege of Raxapuru- 

കളിക്കൊട്ടള്യസിക്കു KU. beating music. 

കളിക്കൊട്ടില്‍ 8112. a booth for playing. 

കളിക്കോപ്പു playthings, stage-dresses, etc. 

കുളിഅഅട്ടു 8812൪. stage, og ത്തുറ 1.൩5 temples. 

കുളളിപ്പൂജ 8112൮. children’s imitation of holy 
ceremonies. . 

കുളിയച്ച൯ playmaster 79. 

കളിയാട്ടം religious play, കളിയാട്ടു 7.1. ശിഖ 
രാത്രിടിവെസമുള്ള കുളിയാട്ടടിയന്തരം MR. 
ഇക്കളിയാടി മേധും CC. 

കുളിയിണക്കക to reheerse a play Vi. 

കളിവരെക്ക to make certain figures with rice 
eto. V1. 

കളിവാക്കു joke. 

denV. @@)eal. to play, sport (കളികളിച്ചു]. 
Mad. കുളിച്ചു പറഞ്ഞു V1. jestingly. eagm 
ഒന്നായ്ക്കളിക്കുമ്പോഠംം Mud. where these 8 
qualities are equally developping themselves 
(അ വിലാസം), ആന കം, കൂത്തു a. eto. CG. 
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2. easy action, as of Gods സവ്വലോകധും സ 
വൃധാ സ്ൃജിച്ചു കാതആഴിച്ചു കളിപ്പവ൯ Bhg. 
കൃഷ്ണൻ മനസ്സില്‍ കളിക്കും ബോ.8114 ൯൦ mind. 

VN. കളിപ്പു 7.1. മലയും കളിപ്പോടു പിടിത്തെ 
ടുത്തു KC. 

CV. ഏന്നെ കളിപ്പിക്കേണം ഏന്നു — ed) gi) 
തോ KR. to amuse herself by my search 
after her. 


II. hg) 7. M.C. Tu. (൩൦. Beng. കലി from കല) 
1, Thick pap or paste, water in which Arecas 
have been boiled, water boiled with lime & 
turmeric അണിയും മാലെയക്ളിപ്പൂണ്ടു RC. 
9, a lasting cement whence വെങ്ചങളി മാടം. 
കളിക്കുമ്മായം fine chunam, 
കളിനിറം dark colour V1. 
കുളിപ്പാക്കു, കളിയടക്ക boiled Arecas കളിയട 

ക്കയും വറുത്തു amed. 
കളിമഞ്ജൂ potter's clay red earth. 

കളിച്ചത kalidsal (കളിക്കു) So. A line tied 
across a river to which are suspended bits 
of plantain-stalk to entice fish. 

കളിമ്പു kalimby 7. SoM. (II. കളി) Verdigris. 

കളിറു kalitu aT. aM. Male of the elephant മ 
ദകളിറതിതം, മതക്കളിറീററിനത്തിന്‍ മുമ്പില്‍ 
വാരിളഞ്ചിങ്കം പോലെ RC, 

കളകള kaluyala Imit. sound (= കള ക) മുലയും 
മൂക്കും ക൫.കളയരിന്തു 0. cut off rashly, entirely. 

Br@ BOE) kajukkabéd see prec., Descriptive 
of bursting ക. പൊട്ടും. 

LO BALD, ക്കി kajukkoya So.=9@# To 
sprain. [ഉങ്ക 

കളങ്കം kajuhgam (loc.) Turbid, see കുല, ക 

ക3ആബ്വരം kajébaram 8. (കലം) Body. 

കഠംഫലം kalphalam 8.- കുമിഴ്‌ , കുമ്പി. 
കഠം kal & കള്ള ന. 1. 0. (Tu. കള്ളി, നം. കല്ലു 
സ്‌ കക്ക) -- Palm-wine, toddy mag കുണ്ട 
ഛരച്ചേ Prov. ago വെള്ളയും കുടിക്കു (merely 
double sound) — different kinds: m@2m—, മ 

ധുര--- (OF ചക്കരക്ക.), കൈപ്പു--, മൂത്ത ക. 
കാഠംക്ുടിയന്‍ 1.8 drunkard, rascal Qqroade 
Eland va. കള്ളുകുടിയന്‍ ഒരു നായ൪ TP. 


arogueofNayer. 9. കള്ളുകുടിയന്‍, കുള്ളതി 
ന്നി polecat. 


കളളം 


ക()പ്പാട vessel to take down toddy, 
ത്തിയവ മുപ്പാമ wag ld prov. 

കള്ളപ്പം V2. bread of riceflour & tok 

കള്ളാടി & clase of mountaineers 4 
conjurors & low caste priests (who 
കെട്ടിയാട്ടം KU.); agarslguan t 
conjured for ഒടി q.v.—N. pr. o 
men, eto. 


കള്ളം kallam 7. M. 0. Tu. (Te. കല്ല) 


= @@Q)j; untrath & പറക to lie. 
ഞൂ CG. without coquetry. 2. false 
smuggled. കള്ളങ്ങളായുള്ള മാജ്യ്യാരക്ര 
thievish oats. 8. (ട കള്ളന്‍ 2?) bra: 
arm Qvoncwads മേലേടം V2. 


Hence: കുള്ളക്കച്ചോടം smuggling. 


കള്ളക്കരണം forged document, 

കള്ളക്കാവി sycophant ചെധിയില്‍ ga 
Mice &'&b അസാം്യം ChVr. 

കള്ളക്കാട്ട impracticable jungle കം, ൨. 
roguishneas V1. 

കുള്ളക്കുററി 1.8 false കുററി. 2. be 

കള്ളക്കഴി a hole covered up slightly 


കള്ളുക്കേടു (കള്ള൪) plague of thieves, 
Onap. 


കള്ളക്കോല്‍ false balances ക. കള്ള, 


Vigo കുള്ളനാഴി കള്ളച്ചോതന 
ചന്തകളിലും Bhr. DN. 


കള്ള ച്ചരക്കു contraband. 


കള്ളത്തരം deceit, artifice കു. കെടട 
തും ഭാധിച്ചു PT. feigned to be de 


കള്ളത്താലി string tied by certain ¢ 
the neck of a female relative, to 
her being married without conser 
കള്ളത്തി 7. of കള്ളന്‍ f.1. aegualg 
കുള്ളത്തൊഴില്‍ false, cunning busine 
കള്ളനാണിഭം counterfeit coin (=— 
കള്ളന്‍ (f. കുള്ളത്തി & po. കള്ളി) 1.8 
rogue. കള്ളക്കായിരം 1000 for thie: 
കന്യകാ തന്നുടെ കള്ള൯ 9. who: 
with her. അവനെ ക. ആക്കിടുാ 
shall represent him as rogue. ൭ 
യാടി vu. കള്ളരകത്തു പൃക്കേട; 
former source of revenue. കള്ളു 
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09൩08. 9, trigger കുള്ളനില്ലാത്ത 
atohlook, കള്ള നോടു കൈക്രുടല്ലേ 
). കുള്ളന്‍ പറിച്ചേക്കണം TP. cook 
ടെ trap-board, slider പലകമേല്‍ 
ക്കുന്നു TP, ക. തെററിപ്പോയി TP. 
fell, — latch of lock ayglanbo അ 
38.=@@go 7.1. പണത്തില്‍ ക 
QjM@ prov. തആകരണം ൭. എനാ 
M. 
» (&-—@D—) കാട്ടുക to dissima- 
tricks, play the truant. 
. war by stratagems. 
—asomj) V1. piratioal vessel. 
wanterfeit money(= — നാണിഭം). 
indolent work; knavish work. 
ടിക്കാരന്‍ an idle man; a cheat. 
M.C. artificial teeth. 2.swelling 
൭ teething. No. 
ret look. 
@ secret drawer. [one’s self, 
perjury. കു. ചെയ്യു. to perjure 
false witness. 
rged signature. 
. f. of aag%, കള്ളിപ്പേനിനെ PT. 
are space, square holes for plant- 
bed. ക. ഉള്ള Og H0V2. box with 
രു ക.വരെച്ചു36&. opened acolumn 
entries, ൭. കൊത്തി നികത്തുമ 
hessboard. ക, മുടി to have no more 
and on, to be beaten. എനൊ ക 
ny side or party. — (loo.) a stable; 
mtheribsofaboat. 8.T.M.C. 
iikhedge plant. 


മ. Euphorbia nerlefol., ഏരിമക്ക. 
കം ചുരക്ക. Euph. antiquorum, 
Euph. tortilis Tiruealli, പല(ക) 
ces Ind., മലക്കു. Cotyledon umbilio. 
(കൊത്തി അതിന്മേല്‍ വെണ്ണ തേച്ചു 
) നടത്തുക. കള്ളിത്തന്ടെ വാട്ടി 
നീര amed. കള്ളിപ്പാല്‍ കൊന്തുന്നു 
മുഴുകും CG. (in hell). 

So. മ kind of hedgehog, worst 
mall-pex. 


@@6)pj00)No. a shrub, when cut, the face & 
even the body ofsome persons will swell (lasting 
for 1— 2 days). 
കള്ള see കം; കള്ളൊപ്പു 80 കള്ളം. 
കഴ kala ന. SoM. 1. Bamboo, pole for carrying 
burthens. (see കഥായി, stile V1.) 9. shak- 
ing, aching, കാലളടന്മാര്‍ adlg copes) 
യം UR. description of hell-torment, see ക 
ഴെക്ക. 
കുഴം Kalam (& കയം) 1. Depth പത്താം പുറം &. 
ഉന്ടുന്ന. ഏത്രയും കുഥമുള്ള @aioPT. 2. body 
of water, tank മീന കരടും ക. doo. ഇക്ക, തന്നില്‍ 
നിന്നു PT. നടുങ്കഥം deep spot in a river. 
കഴനായി = &yaoahl otter. 
കഴകം kalayam (T.=e@acl) 1, A temple, 
chiefly considered in its political bearings ക! 
wad ejeg ബ്രാഹ്മണരും തറധാള്കാരും TR. ക 
ഇകത്ചഗിവു 10. expense of a temple-ceremony, 
ordeal, ete. 9. a temple service. അവിടെ 
ക. കഴിഞ്ഞു MR. offering of flowers etc, 8. 
title of 4 chief temples of the ancient aristo- 
cracy, Parappir, Perinchellir, Pannitir, Chen- 
ganyir, which afterwards had the right of 
electing the king KU. 4. administration, au- 
thority. ഏനിക്കു N. ക്ഷേത്രത്തില്‍ ക'മാക 
കൊണ്ടു MR. — So. prosperity; കഥ കുത്താക to 
succeed, 
കഗകക്കായ്യം = Hw aro 4. administration of tem- 
ple property, generally confided to 4 ഉരരാ 
ഉര്‍ or കഥകക്കാർ 7.1. Gammondless കഴ 
കക്കാര൯ വാരിയർ 188. -- also awe. 
കഗകി (huntg.) N. pr. a Bhagavati. 
കഴച്ചി kaladéi NoM. better കുഥററി Bh. (T. 
ena C. 8a(0) Guilandina bonducella കഗ 
ഷില്‍കുരുന്നു മോരില്‍ പുഴ്ണങ്ങി a med. — quay 
ററി Rb. Guilandina axillaris, 
even!) 8൦. = കുച്ചി 7.1. കഴഞ്ചികുരുപ്രമാണ 
ത്തില്‍ 360. ക. യുടെ കരുനാ GP. -- കഴഞ്ചി 
ക്കോത seo 1011. 
oem T.M. a drachm, weight of 12 പൊന്‍ 
പ്പണം or 8 silver fanam (210 gold fanam 
08, = JascieV1.; as Apothecarics’ weight 
wm 
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= 12} പണം C8.). 24 രൂപ്പിക -- ൧ കുഴഞ്ചു. 
VU. കഗ്ഞ്ഞമുകോര scales. 

കണ്ടി കഷ്ഷണ്ടി V1. 

കഴനി kalani ൩. M. നം. (ewe) mire T. — Good 
ricefield നല്ലു കു. വിള കയില്ലെങ്ങുമേ Sah. വി 
തയ്യം കഥനിപോല്‍ Bhg. ക. തോറും RC. figu- 
ratively: അംബരമായ &. aie RC. 

കഴപ്പു kalappu 1. VN. of കഴെക്ക, Spasm ക 
ഗപ്പേവുന്ന ദിക്കില്‍ Nid. 9. = സസ limb, joint 
കണക്കാല്‍ Bad തുടങ്ങീട്ടു ലേപ്പട്ടുള്ള കഴപ്പുകഠം 
ഉരുണ്ടു രുണ്ടു കേറിടും Nid. in cholera = dl 
പാച്ചൽ; കഴപ്പു സന്ധുക൦ തളരും Nid. 

കഗമ kalama 1. (8. കളമം) An excellent rice 
reaped in Canni after 6 months’ growth awa 
കററ VyM. 2. = കഗകക്കായ്യം. 

PMY kalambu 8. കളംബം, No. കാമ്പു 1. 
Stalk of vegetables, potherbs in ഇലക്കറി, 
മ, 80, pulp of fruit, pith, essence V1. Qoacdo 
നാരങ്ങയുടെ ക. മധുരം GP. ക. ഏടുത്താല്‍ തൊ 
ong prov. 8. 8. importance (=a, കഴകം 4.). 


കഴത kalal T. M. 1. Foot am ക. നിനെച്ചു, 

തൃക്ക. തൊഴ്ചതു (po.) ൭. ക്രപ്പുക V1. to reverence 

kings; കഥല്‍പങ്കജം, കഗല്‍ത്താരില്‍ അണയു 

ചോര്‍ Anj. of the presence of Gods. aye, 

ക്പിട്ടു CC. 9. തേക്കഴല്‍ പന്തിയില്‍ കെട്ടുക 

Nal. shaft, pole. വണ്ടിയുടെ ക. axis. പഞ്ജര 

അിനെറ കുഴലിടകളൂടെ Mud. between the 

sticks of the cage. 8. 80. = കഥ, also sliding 

door of cow-house, piece of sugarcane. അഴി 

ene V1. steps of a stile. 

കഴഥുക, mo 1. T. 80. to slip. 2. കഴന്നുപോ 
& to swell, get stout, No. 

കഴററുക a.v. 1. to slip off, put of. തൂണിക 
Qo ard ചെയ്യൂ RC 188. (asinT.) took off, 
ഉ, to protrude? ചാലയെ കിറു കഴററി, ഏകിറു 
കഴററിട്ട രാക്ഷസമുഖം KR. 

കഴല 1. T. M. a swelling, chiefly in the groin. 
കഴലപ്പനി V1- erysipelas. 2. (C. Te. com ne) 
groin കഴലക്കല്‍,, കഴലപ്പാട്ടില്‍ നോക Nid. 
ക്ഴല:്ഥാനം വിങ്ങി, കഴലക്കുരു ചാഞ്ഞു 
പോകും a med. കഴല തടിക്കു മ rupture, ക 
ഇലധിക്കും Vi. 38, aM. selection. ക്ഥല 


കഴായി__ കഴിയു 


പ്പെടുക to be chosen; കഴലപ്പാടു 
ക, പ്പെടുത്തുക വരിക്ക V1.2. 


കഴായി kaléy കഴവായി Vi. (കഃ 


breach in fences, banks or mad-wall 
in embankments of fields to drain off 
(കോട്ടുക. channel cut in the corm 
stile, gateway = കടമ്പ. 


കഴായം amed.= കഷ്മായം; അമമ, 
കഴി kali ൩.20. 1. Sea-arm, ebbing b 


ക്മണ്ടം, കൈക്കുന്ടം paddyfields in sal 
കഴിക്കഴി Vi. muddy hole. കഴിനാഠ 
ഴനായി. 9. 7. So. staff of hoe, p 
(No. ന൯ദുകക്കൈ, bamboo tube. ay) 
rocket withastick. 3. -- കഴിവു -- 
ലാഭം കഴിവരാ Nal. ഒരിക്കലും കഴ്‌ 
(= 902509) — അനുഗ്രഹം കൊട 
രൂ Vil. 


കഴിയുക kaliynya T. M. 1. (0. Ta 


become loose, undone=Gye}. 2. 
Tu. കരിം Te. കലു, ഗഡു) to pass, 
be over. ചെധി കഴിയലേ വലിച്ചു 
the bowstring beyond the ear (= 
ന്താല്‍) ; കഴിഞ്ജുപോയി is past; di 
battle TR. കഴിഞു കാലം past tense. 
ong TR. last year. ഏട്ടു കാലം കഷി, 
after 8 years. കാലം അനേകം കുഴി 
ബാലകന്മാരെ തഴകിനാന്‍൯ AR. le 
long ago. കോപ്പൊക്കു കഴിഞ്ഞൂക്രടി 
ed (vu.) 8. (൦. കൈലാഗു Ta. കൈ, 
to be possible, able ഒന്നും കഴിയാ 


' sey TP. not as if they were too | 


യ്യാന്‍ എനിക്കു, ഏന്നെ കൊട്ടു, og 
കയില്ല; നമ്മാരു ബോധിപ്പിച്ചു ക 
മ്മാരു ഒന്നം നടത്തി കഴികയില്ല; ത്‌. 
കഴിയും ഏങ്കിരു TR. സാക്ഷികുളാര 
കഴിഞ്ഞിട്ടില്ല, കിട്ടി ക്ഷിയായ്ക്കു MR. | 
യാത്തവര്‍൪ those, who cannot do it, — 
also = must (with ag or qg)) അറ 
wiajo TR. must give rice. mecat 
കണ്ടു കഴികയില്ല must be complie 
രാഞ്ഞാരു ക്ഥികയില്ല TR. he wai 
to അ നാട്ടില്‍ ഇതുന്നു കഷിയേഴ 


കഴിക്ക 


@aadh കുഴിയും വക ഇതു TP. from what we 
live. കുഴിഞ്ഞു ക്ഷികുയും ഇല്ല cannot subsist. 
6518905 പട്ടിണ്ണിയായിട്ട കഴിയുന്നു TR. 

VE. ക്ഷി 1. escape, remedy. മറെറാരു ൭. 
ഇല്ല മഠ other way. കമ്പഞ്ഞിന്നു തന്നെ ധി 
ചാരിച്ചല്ലോ അതിന്ന ഒരു ക. ഉണ്ടാകും TR. 
Govt. must devises remedy. കഴിയു 102 
V1. to excase oneself. ശത്രു കഴിഖൊഴിധു 
VyM. ക. ചെയ്തു കൈക്കാട്ടൂക Vi. to pay 
മ fine. 9. possibility, ability, = കളിഖരി 
ക. 58. past. കഴിവു പണം depreciated 
base coin TR. 

കഴിക്ക. v. 1. C. Tu. to unloose, auntie = 
അഴിക്കു 7.1. കുപ്പായം ക. MR. moe &. to 
openalock Vi. 2 toremove(C. കളി, Tu. 

oa = കള Qo). ഉപ്പും പൃളിയും കു. മ med. 
avoid in diet. കൊമ്പു കഴിച്ച മരം പോലേ 
KR. with the branches lopped off — കണ 
ക്കില്‍ കഴിച്ചു തരിക to remit, abate. ailoo 
ഉ കഴിച്ച3ു.. deducting what is sold. ൬൮ 
നെ കഴിച്ചേ ആദുള്ള va. കഴിച്ചു (ച) (doc.) 
dedactions. 8. to make to pass യില്ല വലിച്ചു 
കഴിച്ചു KR. (beyond the ear)— to bring 
to pass, perform, as യാഗം, കെട്ടു, അടിയ 
ആരം, ക്രിയ, Hla, കൊത്തും കിളയും, aos 
ദേശം, അന്വേഷണം. etc. കഞ്ഞിയും ചോ 
Qo കഴിപ്പാന്‍ ഞെരുകും. MR. (from sick- 
ness). Dom) കിച്ച തങ്കം purified. 4. to 
pees time, live ഇത്തരം വചിച്ചു രാത്രിയും 
കഥിച്ചനന്തരം KB. ടിവസം കു. to sup- 
port life. — നിങ്ങളെ കലപകൊണ്ടു ഇങ്ങനേ 
കുഴിച്ചു ക്രട്ടുന്നു manage to subsist. ഒരു പ്ര 
കാരമക്മില്‍ കഴിച്ചു ക്രട്ടിക്കൊന്ന പോരുന്നു 
TR. കഴിച്ചോ വാന്‍ പിന്നേ ഒരു വധിയില്ല 
ete. 5. todie ഇപ്പോഴേ കുഴിപ്പ൯ 817. — 
to kill ബാലന്മാരെ പാറമേല്‍, തല്ലിക്കഴിച്ചു, 
കണ്ണാം പിരിച്ചു കഴിക്കാം CG. 

VE. 1. കഴിച്ചത() livelihood കുഞ്ഞി കുട്ടികഠാകു 
൭'ലിന്നു ഇുല്ലാ്റ്രയാത, ക'ലിന്ന്‌ ഒന്ന ടു 
ത്തു കൊഠാധാധം ഇല്ല TE. 

്‌ കഥിപ്പു (2) what is subtracted, rejected. തെ 
ജില്‍ ഏമും ക. ഇല്ല DO useless part. mom 
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Hence: കഴുകു 1,ടാകഴ്ു 1. also കഴുകന്‍; 


dip കുഞ്ങു 


തു ഫലത്തിനെറ ക. നിക്കി ജന്മാരി പാട്ടം 
കണ്ടു TR. the usual deductions from each 
crop. 

CV. കഴിപ്പിക്ക (esp. of 8.) രാമനെറ അഭിഷേ 
കത്തെ കുഴിപ്പിച്ചിടുവ൯ KR. ചേണ്ടുംവണ്ണം 
കഴിപ്പിച്ചു കൊള്ളേണം 18. help 1 06160254൭ 
the feast. 


കഴ kalu 1. Eagle, valtare ഹേ ക്ഴ്ുക്കളേ KU. 


പശു ചത്തേടത്തു കഴു എത്തും, പിണം കണ്ട 
കഴു prov. 2, stake for empaling malefactors 
കഴഴവി൯ ado ഏററി VyM. കള്ളന്മാരെ കൊ 
ത്തിക്കൊല്ലിച്ചു OPS ഏറവറുകയും ചെയ്യൂ TR. 
HYIAR തട്ടുക TP. 

2= 
കഴ 9. കഴുകിന്മേല്‍ ഏററുധിന്‍ Mud. (the stake 


seems to have been named from the likeness 
of an 6281൦). 


കഴ്ണക്കോല്‍ rafter of roof (൭. mg.) ഓച കെ 
ട്ടി eto. kinds: മൂലക്കു. or കോടിക്കു. കുട്ടി 
ക്ക. OF പററുക., നേക്ക. കുഴ്ണക്കോല്‍. താടി.) 
stick or plank resting on 2 pillars; long 
pole of boatmen, (hence: measure of about 
8 fathoms). [in the lock. 

കഴതാക്കോത SHQH Bo. key to become fast 

കഴ്ണനായി, കുടല്ലായി otter MC. V1. (& കഴി). 

കഴ്ണനെററി bald head V1. 

കഴ്റപ്പിശാച്‌ (abuse= HY@ 215). 

@YQd T. M. & ക്മുഠ (C. 0.8.08)) ഒ tree, 


whose fibres serve as strings mpzeglandbo 
Mor. 

pail middle finger. 

കഴുവേറി (& കുഴ്ഴകേറി) one, who deserves 
empaling or is empaled കാണാന്‍ വന്നവ൯ 
&. prov. [calling കഴവേറി. 

AYSIIOQE to empale Mad.; to abuse by 


ക്യാകുക, കി] kaluyays 7. M. (നം. കഡുഹു) 


1. To wash, cleanse as കൈ, മുഖം; rarely of 
clothes ഉടുക്കുന്ന വസനം ക്ഴുകയാല്‍ 261. 32. to 
wash off ചോര കഴ്ഴകി കളഞ്ഞു TR, AR. 

CY, ailaynm കാല്‍ കഴുകിച്ചു ഉജിപ്പിച്ചു 811൩. 


കഴ്ുങ്ങു.. കവ ദു, കമു ഒട്ട; കഴ്ുങ്ങ൯ A 


boa of the thickness of an Areca tree, yielding 
an inferior fat. 
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ക്ത kaluba T. 19. 0. Tu. (Te. ഗാഡിത) Ass 
കഴുതപ്പുറത്തു കയററി രാജ്ൃത്തിന്നു പുറത്തു ക 
ഉക VyM. (a wicked Brahman), കു. കരയുക 
to bray. കഗ്തപ്പൂലി MC. hyena. കഴുതപ്പല്ു MM. 
medicinal. കാട്ടു കഴുത wild ass, word of abuse. 
കഴ്ഴതക്കാലും പിടിക്ക prov. 

Apo kalutty T. 2. (0. കത്തു) Neck of men, 
animals (ആനക്കഴ്ത്തില്‍ വരുന്നു AR.), plants 
(see കള്ളി), vessels eto.— fig. ayponleiac 
&O,j5 Bhg. in extreme peril. 
കഴ്ണത്താരം Or — തേമരം occiput V1. also collar, 

necklace V2. 

കുഴ്ണത്തില neck-ornament; explained by forms 
like കുഞ്ഞു കുട്ടികമുടെ കാതിലേ കുഴത്തിലേ 
തു പറിച്ചു വിററു TR. 

കഴുത്തെടുപ്പ 1. ഒ 102 290൦, 2. determination; 
proud bearing. 

&ypme (7. extremity of pestle) in ale, pmo 
Bhg. notched extremity of a bow =cvae 
്യ്്യൊടി Ve. | 

കഴെക്ക kalekka 1.No.=amaeaq.v. 2.80. 
(കുഴ) to shake, shiver V1.2; to ache, pain 
മേല്‍ ഒക്ക കു. V1. pain all over, കാല്‍ കഴെ 
weariness, കഗച്ചുരുണ്ടു കയറുക, മുതുകില്‍. ഒക്ക 
കഴെക്കയ്യം Nid. of spasms (see കഴപ്പു. 

കാമ 1.--കായ q.v. 2 കാവു in കാകണ്ടം 
ടം കാവടി. .9. 8. (ക 9)-- ഏവമ. 

കാപി some woman CC, 

കാക൯ kayah 8. Crow (fem. കാകി & കാക 
പ്പെ്ണ PT.) കാകനറെറ aypodled മണി കെട്ടി 
prov. 
കാക്വക്ഷം the sidelooks suffered to grow in 

Cshatriya children ചെറുകുടുമ. 
കാകാക്ഷിന്യായം singleness of purpose, the 
crow being supposed tosee only with one eye. 
കാകുത്ഥ൯ 8. കാകുത്ത൯ T. Descendant 
of Kakutstha,= Rama RC. 

കാകോം kayOlam 8. (raven) A black poison. 
ചൂളെരിഞ്ഞിടുന്ന കാ. ആം തീയില്‍ ഇട്ടു വറുത്തു 
കറുത്തു ബാന്‍ Nal. 

1, കാക്ക kakka 1. 19. Crow, Corvus splendens 
= കാകന്‍, 7, കാക്കച്ചി. kinds: നിക്കാക്കള്‍ ക 


കാക്ക... കാക്കുക 


ട്രാക്കു Cormoran, shag (നീക്കാക൯), 
blue jay, Coracias. മലങ്കാക്കു കരഞ്ഞാല്‍ 
വരും 70%, അത്തങ്കാക്ക Corvus oulmiz 
കാക്കക്കുണ്ണ seeing with oneeye; 1.84 
കാക്കകുറവന്‍ (f. — റത്തി) മ low cast 
ഗോ. o@EGas ജന്മമതു കാക്ക 
ത്തിരി (Car. ൫64൬). 
കാക്കുക്കൊടി (൨൭.ത്ത) Echites maci 
Rh.; വട്ടകാക്കുക്കൊടി Asclepias 1 
കാക്കഅമ്പുരാന്‍ Vi. കാട്ടി 8. the ki 
0107൨708, called also the Cutwal of t] 
കാക്കത്തിന്നിപ്പനിച്ചി & &oeag sri) 
pyros tomentosa. 
കാക്കതആടരി Scopolia aculeata. 
കാക്കത്തുവല്‍. (കൊണ്ടെ അമ്പുകെട്ടിയു; 
crow's feather. 
കാക്കപ്പൂ Torenia asiatica. 
കാക്കപ്പൊന്നു talk, gold leaf. = അഭ്രം 
കാക്കമുലു Pedalium murex, Rh. 
കാക്കമു ഠം Cesalpinia or Guilandina pa: 


. കാക്കവള്ളി (& കക്ക) Negretia gigant 


രും — Entada scandens, Rb. 
കാക്കവിളക്കു an iron lamp. 


. കാക്ക, കാക്കാ൯ (P. kaks patern 


kako mat. uncle) Mother’s brother= 
aim ൫00.) ഏനെറ കാക്കു TR. കാക 
ചെന്നു സങ്കടം പറഞ്ഞു TR. complain 
chief Mappillas. 


കാക്കരിക്ക kikkarikka 1. To eluck 


V1. 9.ട കാക്കരിക്ക. 


കാക്കാല൯ kakkilah (f.— തി) 4 


gipsy caste V2.; jugglers D. 


കാക്കുക kakkuya 5.1. To keep, defen 


നെല്ലു കാക്കുന്ന ആ TR. മന്നിടന്മാര. 
തുതുനിപ്പതു MR. preserve. കാത്തു കൊാ 
Bhr. ആരിന്നിപ്പൈതലെ കാപ്പോര; 
(ട രക്ഷിക്കു). കളത്രത്തെ കൊണ്ടു ag 
ണനെ കാഞ്ഞു കൊണ്ടു Mud. പ്രമാണം 
Nasr. po. observe the law. ഗോപൂരാവര 
ത്തിടും നിശാചര൪ 260. guarding. $ 
expect. കാത്തിരിക്കു, കാത്തുനി ല്ല. -- 
കാഞ്തുക്ളി (10൦.) മ certain play. 
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uj keeping. 1, enclosure, garden. ajo 
൯ കുപ്പിലകും പുക്കു, വാനവ൪ കോമ 


പ്രേംയിക്കാനനം CG. (= കാധയ). 9. No. 
voir for catching fish. മി൯കാപ്പു, കാ, 
ക്ഷം കാപ്പിടിയാളം; കാപ്പു കലക്ക! dln 
ge (സ്വ. കെട്ടിയ പുഴ; the best fish 
ht is presented to the Janmi as കാപ്പു 
hence കാപ്പു the right of fishing in 
\ete. 38. amulet, charm, esp. of bride 
idegroom. anny & നീരാടിക്കാപ്പു കെട്ടി 
rriage. കാതുകാല്ലൂ Pay. (an ornament). 
കൈക്കാപ്പും കാരുകാപ്പുജിന bangles. 
പറിക്കു to gather herbs with prayers 
pesings. 
lo. 1. to give മ calfinto one’s keeping 
paid for by the first produce. 
ചിക്കു to cause to watch, protect, etc. 
agi (7. കാക) Blue or dark cloth as 
women & Ilawattis കറുത്ത കാ. MC. 
മലള്ളൊരു ചേലയെ ചാത്തി CG. 
tahkéa 8. (desid. of കമ) Desire, wish. 
ക്ഷമിക്കു to desire (part. കാംക്ഷിതം 
» കാംക്ഷിതം നന്നു Bhr. what is your 
യകാംക്ഷികഗാ13. wishing for victory. 


kajanam 8, Enclosure, string to tie 

കാ, Bom o@ypgagaaCG, painting 
round the other eye. 

281712൭5 the same? tie, string. മൂലക്ക 

ചര അഴികും 06. (see കച്ച). 

jam 8. 1. Glass,crystal. 9. eye-dis- 

tta serena, of 6 or 13 kinds. Nid. 

j) & കാശി --76807% or other glass- 

used in chemistry (1, കായകുപ്പി). 
T. see hIWVH2. 

lo see ചിതം. 

യി 8. fem. of കത്തില്‍ Some one. 

radcuys (T. കാക്കു Te. 0. കാസു from 
1. To warm, boil. ധെള്ളം കാച്ചാ൯ 

ടിയ നീരില്‍ സേധിക്കു ഒ med. കാച്ചിന 

197g ക്മിചൂ "01. കാകാ. to distil. og 

e@gae ete. അതിന്നു നെയി കാച്ചുവാ൯ 

8, കാച്ചികുത്തുക (see കിഴ). --കാ 


ചിയോ പഴത്തതേഃ ripéning or ripe? (Bo. കാച്ചി 

green paddy B.) 2. to cauterise. കേടിന്നു 

00.2 കാ. (in cancer). തവള്ളിക്കോല്‍ 9 Ty 

കാ. മമ. ഇരിമ്പുകൊണ്ടുകാച്ചി (a snake-bite). 

- (loc.) to flog. 

VN. കാച്ചല്‍ 1. heat. കാ. കൊണ്ടു ഏറിയ വള്ളി 
ഉണങ്ങി TR. draught. 2. aatill, കാച്ചു, 
കാച്ചുരുളി. 

കാച്ചിത 1൪41 A small yam, Dicscores alate. 

— kinds: കാട്ടുകാ. 101040. bulbifera, പന്നിക്കാ. 
a large yam, വൂ. കാ. a large kind, വാഴക്കാ. 
വെള്ളക്കാ. 

കാച്ചു kaddy 1.= കാച്ചല്‍. 2. Dyeing, beating 

Bo. 8. 1, 0,-- കാത്തു Catechu. 4. adv. part. of 

കാഡ്ത്ം 

കാച്ചാങ്കള്ണ B. a certain sore on legs. 

കാച്ചൂവുടവ, കാ. മുണ്ടു painted cloth. 

കാജി A. gigi & കാടി Judge, കാജിയാര്‍ TR. 
കാഞ്ചനം kanjanam 8, Gold (& yellow flowers) 
കാഞ്ചനമാല Mad. 

കാഞ്ചനപ്പൂ Bauhinia tomentosa. 

കാഞ്ചി മു 8. 1. Woman's girdle. മുലക്കച്ച 
പൊട്ടിപ്പുളനന്നു കാഞ്ചി മുറിഞ്ഞു 09. ക്രന്തലും കാ. 

Go മുറുക്കി CG. ഇ9.-- കാഞ്ചിപുരം, N. pr. the 

capital of the Choliyan, one of the 7 holy cities. 

8.80. trigger=egad. 4. Trewia nudifioraRh. 

കാഞ്ചിക 7.1. a minister’s gold chain. കനക 
കൃതധിലലയരകാ. Mud. 

കാഞ്ചൊറി kinjoti Vi. a nettle. 

കാജ്ജികം kishjiyam (കഞ്ജി) Sour gruel. 

കാഞ്ഞിരം kéhhiram (7. കാഞ്ചിരം, C. കാസി 
രു Strychnos nax vomica, 8. oqo, pro- 
verbial for bitterness; the fruit — കരു, — an 
യി med. 

GP. kinds: ചെറുകാം Cocculus radiatus, ചെറു 
വളളിക്കാ. Daphne monostachya, കാട്ടുവള്ളി 
ക്കാ. OF യമോതിരക്കാ, Strychnos colubrina, 
പിനാഠിക്കാ. or മി൯നാഠിക്കാ. a Sterculia? 

കാഞ്ഞിരങ്കോടും, കാഞ്ഞിരോടു N. pr. Casiragudi. 
കാഞ്ഞിരോടടപ്പ൯ Shive,— gh) the river 
Payaavini, northern boundary of Colanadu 
KU. കാഞ്ഞിരോള്ടകടു. 
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കാഞ്ഞിപ്പോത്തു kahhipottn & കാഞ്ഞു — 
MC. Jelly fish, polyp. 

കാട kada T.M. Quail, Tetras Cotarnix. 8. വ 
ത്തിക മി കാടേടിയാന്‍പക്ഷി. 
കാടത്ത്തൂണി @ coarse cloth. 

കാടതു 8. guard ൦൨ കാടദശിപ്പായി TR. 

കാടി 1441 1.൩. 0. നം. കലി fr. ag) Water 
in which rice has been washed, kept till it 
ferments,— sour gruel, vinegar (100.) 8. ധാ 
സ്യയാമും. 7.. ഉട്ടിണം ഉൃന്മോകിത്‌. കാ. aly lage 
code MM. കാടിനീിരില്‍ അരെച്ചു & med. ശേ 
കിച്ച പഴങ്കഞ്ഞി കാടിയും 812൨, കാടിക്കഞ്ഞി 
യും മൂടി കുടിക്കു prov. കാടിയും പിരയും തിന്നു 
ക, പെഞ്ജുങ്ങമോടു GQ പറഞ്ഞു കാടി കുടിച്ച 
കയ്യ൯ prov. = ഉറക്കാടി. — fig. കാടിഭവാന്‍ — 
മമ കാന്തനമൃതമാം KR. 2. (No.) =asodis. 

കാട്ട kady T.M.C. Tu. (Te. കാറ) VN. of കുടു 
1. Wilderness, wood, jangle (in പാലക്കാടു, 
കോങ്ങാടു 619. — opp. നാട്ടു — കാടടംപടലും; കാ 
ടായിട്ടുള്ള രാജ്യം കാടു കളഞ്ഞു നാടാക്കി TR. 
(after wars). കാടായ്ക്കിടക്ക to lie waste — fig. 
കാട്ടും മലയും കയറുക to work hard. --- കാടു ക 
@WQ to retire into the jungle, flee from ene- 
mies, betake oneself to austerities or to re- 
bellion & robbery കാ. കയറുക ഏനു നിരൂപി 
233 പ്രജകഠ -- കുഞ്ഞികുട്ടി കാ. കയറി പോയി; 
80 also വഴിയില്ലാതെ കാ. ചേന്നു പിടിച്ചു പറി 
ചൂ ദിവസം കഴിക്ക, നിവ്യാഹം ഇല്ലാസ്ത്റ കൊണ്ടൂ 
കാ. വിശ്വസിക്കു TR. നി കാട്ടില്‍ ആയിടും 
VetC. will be dethroned (80 നിണക്കു വനം തു 
ണ). കാട്ടിലാക്ക to expatriate, banish. 9. waste 
ground for burning corpses = ചുടലക്കാടു f. i. 
കാടു G9 030 Allg പോ പോ എന്നു പറയുന്ന 
കാലം death time. 3.number of faults കാടു ശ്ര 
ടാതെ വശമാക്കി ADj. ഈ ഗ്രന്ഥത്തില്‍ ABHD 
കാ., ആനെക്കു നില്പാന്‍ കാ. മുയലിന്നുള്ള കാ. 
VU. ഏതേനും കാടായി ചൊല്ലൂവന്‍ CG. relate 
somewhat 00205601. — sin is called കൊടുങ്കാ 
ഴു; കള്ളക്കാട ഏന്നു നിരൂപിച്ചു Bhr. 0 what 
a crime! രാക്ഷസര്‍ കാട്ടിരു പിടിപ്പെട്ടു കുത്തു 
ന്ന രാമാഗ്നി RS. 4. N.pr. of men; a way 
of calling dogs. 


കാട്ട 


Hence: കാടന്‍ 1. juagle dweller (op; 


N. pr. of a jangle-caste കാടരും € 

SIR. കാടര്‍ കുറിച്ചിയര്‍ർ TP. 2. wild 

നായി black dog; കാ. ayo) @ewe 

Anj. tom-cat; male tiger V1. (ടാക 

കാട൯പുല്ലു Scleria Lithospermia 

കാട്ടവാരം a tax on lands bordering 
in lieu of any assessment on tract 
be cultivated within it W. 

കാടോടി jungle-roamer, savage, al 
7. കാട്ടാത്തി 8. കാട്ടരും ques ൭ 

കാട്ടത്തി 15. an അത്തി (in ₹71൨5ി.൦ 
tomentosa; 18. Bauh. parvifiora). 

©2594 1. Ceanothus ca#ruleus. 2.= 

കാട്ടാടട 888 ആടു; - കാട്ടാന wild el 

കാട്ടാള ൯ forester = കാട൯, also ക 
14 castes, of whom പണിയർ | 
the highest, to which mogau0p i 
— കാട്ടാള൯ വഴി (huntg.) kill 
from ambush @sit പന്നി a 
കാട്ടാളത്തി. 

കാട്ടി (1. കാട്ടാ jungle-cow) Bos 
bison. കാട്ടികുര കരടികുമ""൨.; 
കാട്ടുകന്നു, LONGO. [ലേ 

കാട്ടിക്കുണ്ട &— ത്തണ്ടേ s fragrant 

കാട്ടുകോഴിക്കുണ്ടോ ശനിയും av, 
prov. 

കാട്ടു aide Rh. = കുടമ്പു. 

കാട്ടു ജന്തു wild animal (കാട്ടുജാതി 8. 

കാട്ടുതീ forest fire പറമ്പുകളില്‍ കു 
കത്തിപ്പോയി TR. [ഒ 

കാട്ടൂദിക്കു jangle land, വൃഴവായി 

കാട്ടുനായ൪ a rebel TR, 

കാട്ടുവാഴ Canna Indica. 

കാട്ടുള്ളി Erythroniam Indicum = as 
against hemorrhoids കാ. പോള! 
zeylanicum. 

കാട്ടെരുമ 1. - കാട്ടി. 9. Eaphorb 
ളി, the milk of which is compar 
buffalo milk. 

oogarsam നവൃരിപ്പള്ച (8. axne 
amemmb)N. pr. the family of 


clanof No. Kérala, who by Ganapati- 
അ has todefend the country against 
൪ KM. [beak. 
൯ & കാതആന്‍ V1. « bird with double 
fam 1.= 200, @2xfye. 9. (കാട്ടുക) 
for Moy, xeg0mlmo മേല്ല്ാട്ടം ഉണ്ടെ 
ov. (value = കാണം). 
17.25. (--കാണ്‍ത്തുക)ന.ഒ. 1.To 
see, show, point out; with double Acc. 
പെരുവി കാട്ടേണം AR. algo Dat. of 
മേ്ളിക്കൊടുക്കു to show how todo athing, 
വെള്ളം കാ. to water cattle, ധൂപം കാ. 
incense, വുക കാ. to smoke fruits to 
em. 2. to exhibit, commit, perform & 
ഉചിധേകം കാട്ടി AR. was guilty of 
ly. കപടം കാ. Mad. played false. മയ്യാ 
ര കായ്യം കാ. TR. acted openly against 
ഇങ്ങനേ കാട്ടി ഏങ്കില്‍ KU. behave. 
മാണിക്കുയും വമ്പു പറകയും കാട്ടുന്നു 
ചയ്യന്ു. 
കാട്ടിലും Cond. (= കാ) 7. M. even if 
how, = compared with, rather than ao 
വത്തെക്കാള്ളില്‍ നലുതു മൃതി Nal. 
showing ; a bird കാ. ആഖറിയും prov. 
ക്കാട്ടി Lobivanellus goensisJ. 2. see 
' കാട. 
laa to make to show. [severity. 
kathinyam 8. - കഠിനത Hardness, 
anam 7. 2.0. (കാണക 9.) 1. Pos- 
00ds കാ. കൊതിക്ക, കാ. ഉള്ളവ൯ rich. 
ado നല്ലവന്‍ കാണങ്ങാം പിന്നേയോ 
നങ്ങ വിണ പോയോര്‍ CG. bank- 
ണം ഇടുക take possession of. ആ 
ടിപ്പതു കാണം കൊടുത്തു പറമ്പുകഥ 
R. purchasing a Janmam; 20 പൊന്‍ 
കാടുത്ത്ു paid the price. തിത്ത കാണം 
eal value of some piece of workman- 
- mortgage, loan of money as equi- 
F a mortgage, valuable consideration; 
arious tenures & fees, a8 206) ജം, 
—, a) —, നടുക്കാണം etc. ജ 
കാം cise) വാഒ്ടിയ തആധാരം MR. 


കാനെ൯ — കാണി 


ആ നിചം കാണമമോ ഏടുപ്പിക്കരുതു GaP. കാ 
ണം ആധാരം മ kind of deed: the tenant pays 
& certain rent (പാട്ടം) after deducting the in- 
terest on the advance. ആ പറമ്പത്ത്‌ ഏനിക്കു 
2000 പണം കാണും ഇട്ടു Bodlnos appa! 
തന TR. കാണം ഒഴിഞ്ഞു പോകും the lease 
will be taken from him. കി രാണം submort- 
gage. 8. the weight of 8 കഴഞ്ചു 07-14 പ 
ണം ൫. 4, So. 
T. horsegram. പെരുങ്കാണം Glycinedebllis or 
Gomphrea globosa. 


പുരം ഒരു കാണം a med. 


Hence: കാണക്കാര൯ the mortgagee. 


കാണക്കൊട So. mortgage tenure, amount of 
mortgage money = No. പാട്ടം. 
കാണജന്മമയ്യാദട അറിയുന്നവര്‍ umpires, as- 


[പ്രലിശ. 


2.= കാണ 


sessors of rent. 
കാണപ്പാട്ടം 1. -- കാണക്കൊട; 
കാണം കൊണ്ടവന്‍ tenant, 
കാണം പണയപ്പാട്ടം deed of mortgage. 
കാണംപാട്ടം leasehold tenure on payment 
of a rent equal to ദു of the produce. 
കാണാധഖകാശം (jad.) & കാണവകാശം ME. 
a mortgage claim ആ പറമ്പിന്മേല്‍ Baa) 
വിന്നു കാ. ഉണ്ടു, കാ'മായി ഏഴുതി വാങ്ങി, 
കാണാധാരം MR. 
കാണാരി -- കാണക്കാരന്‍ TR. MB. 


IED kad 8.(--കാണാ?) One-eyed, blind. 
കാണി kani T. M. 1. Spectator, eyewitness, 


guest at a feast കാണികഠ പറയുന്നു, മാ. &do 
എല്ലാവകും അത്ഭുതം KR. 2. something to 
be seen, gift (ട- കാണിക്കു) കാണി വെച്ചാല്‍ 
ക്ഷണിക്കാം VyM. — mark as on gun’s barrel; 
back stitch കാണികുത്തു; water-mark ;=land- 
mark in നാടുകാണി near Malapuram. 3. a 
fraction of time or space ,4, C8., റ (Tu.C.), sz 
(No.); 65) sp oeril=4; e)goay, ടട C8. — 
കാണിക്ഷണം, കാണി നേരം നിന്നാല്‍; കാമി 
ച്ചതെല്ലാമേ കാണി കുറയാതെ നല്ലി CG. കാ 
ണിപോല്‍ വഴ്ഴതാതേ KR. കാ. യോമം Ma 
കാതെ Mpl. 4. aM. ച്ഛ; of an estate; കാ 
ണിയാളന്‍, കാണിക്കാര൯ V1. one who has 


some claim on an estate. 
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കാണുക, കണ്ടു kanuya 5. (കണ്‍) 1. v. a. To 
see കണ്ണാലേ കണ്ടു. കാണോകൂം tili you see, 
കാണ്ടതിന്നില്ല cannot be found. mlaadae 
ഞാന്‍ ഒരുപായം കണ്ടിതു KR. found a way for 
02. BIOSQD കുണ്ടത്ും SHG Mo (vu.) stories. 
ധിസ്മൂരിച്ചേടത്തു കണ്ടതു TR. the result of the 
investigation,— to meet (നിങ്ങളുമായി കാണ്മാന്‍, 
ചെന്നു കണ്ടു പോരുധാ൯ to visit TR.) tolook, 
കേശക്കയില്ല ഏന്നാര നി കണ്ടൊ if you do 
not obey, look to yourself. — മരിച്ചു പോകുന്ന 
തും കുണ്ടു കണ്ടു Mad. (repeatedly). 
a., to be seen, seem, appear കറുത്തു കണ്ടൂ 


2. Vv. nD. 


looked black. കണ്ണുന്നു കണ്ടത്‌ ഒക്കയും, കന്യ 
കെക്കു കിനായുകാം കാണും DN. ഏങ്ങിവ൯ 
പോയിപോര ഏങ്ങിവ൯ കാമണണം CG. സ്വാ 
ടൂഭക്ഷ്യത്തെ കണ്ണിരു കാണേ കാട്ടി 1൦12. ക 
ore) Sey ഏന്ന ഭാവം കാണുന നിണക്ിപ്പോഠം 
Bhr, you look, as if you had never seen me. — 
Neg. പ്രജകാംക്കു കാണാതേ ആ്ക്കുന്നു നമ്മില്‍ 
അന്മരാഗം Mud. disappeared. കാണരുതാത കുല 
(y= കണ്ടുക്രടാത Mud.—b., to appear the 
very thing, be sufficient കാണും aan ead 
കിട്ടും PP. enough. ആ പെട്ടി ഏകദേശം ര: 
തുലാം കാണും 11. may amount to. അഞ്ചു മാരി 
നെറ മേരി കാണും പിടികൊെക്കും മരത്തിന്നും 
(jud.) the distance may be. മനസ്സുടക്കുവാ൯ കു 
lay കാണാഞ്ഞു 18. (-- പോരാള്ജൂ). 3. aux. 
V. എന്നതും ഓത്തു കാണ നി CG. consider, 
also അങ്ങനെ ചെയ്യു കാണേണം KU. do stated- 
ly, regularly. സേധിച്ചു കാണ്മാന്‍ manage ക 
പ്പിച്ചു. പറഞഞവണ്ണം ഒന്നും നടന്നു കണ്ടതും 
@ejTR. none of the promises have been kept. 
Hence: കണ്ട adj. part. (2) any കുണ്ട ജനങ്ങ 
= വല്ലവ൪; കണ്ടവര്‍: 1.= കാണികമ eyewit- 
nesses. കണ്ടവര്‍ HEA alyao കൈക്കൊ 
2. Goede 
കൊട്ടുക്ു Mad. to give to the next best. — കുണ്ട 


ong VetC. as many as saw it. 


ട്രിക്കിൽ ചെന്നു ഭിക്ഷ മേടിക്ക SiPu. = കണ്ടേ 
SQjo anywhere. കണ്ടു ഭക്ഷ്യങ്ങഗാ whatever 
of victuals can be got. കുണ്ട കാടന്മാര പോലെ 
KR. കണ്ടമി൯ കുറിക്കാകാ prov. not every. ക 
oe മുതത TR. all the property. 


കരെ 


MEN adv. part. (2) 1. At the: 
ററിന്നു ൩. പണം കണ്ടു നികികിയി 
TR. raised the taxes by 3 pet. പ 
റു കണ്ടു തരേണം 812 in ten. ഒന 
കണ്ടു മുള ക തന്നോളേണം TR. 4 time 
pepper (= ഒനാക്കു നാലിരളിച്ചു തന്ന 
AZO കണ്ടു ചാത്തി assessed somewh 
അസാരം ക. കലശ മുണ്ടായിം a 
@2 വായിക്ടാനം, ഇല്ലത്തു വസ്ത്കുവം 
പാതി ക. പകമ്തു TR. ഇവ അര ത 
അരെച്ചു, ഇവ കഴഞ്ച്‌ ംരംരണ്ട ക. ( 
2. so as, esp. with neg. adv. @go ¢ 
Hoe KR. apsen ഒരിക്ഷലും ലംഘി 
DM. കാണാതേ കണ്ടു, ചെയ്യാതേ : 
ചെയ്യാണ്ടു, ഇല്ലാണ്ടുവന്നാത TR. if t! 
the case (also Mad. കത്തു 0296. 
ഞ്ഞു-- കൊള്ളാതേ കണ്ടു). നി ഏന 
ആരും ഗ്രഹിക്കേണ്ടാ SiPu. 
കണ്ടു കണ്ടില്ലെന്നിരിക്കുന്നപന്‍ on 
കണ്ടുകാഴ്ഗ a present to superiors, 
കണ്ടു കായ്യം heading of letters, or 
deeds, 7.1. മായനു ക. കാം ഏന്ന 
വത) M., at seeing this, isrequir 
follows TR. 

കണ്ടുകിട്ടുക to be found, 80 കണ്ടക; 

09 g20! Government agriculture 
HHBQSY (Gorgsog) 1. dimnes 

ഉ, = MIMO. 

കണ്ടുകെട്ടൂ sequestration. W. 

കണ്ടുകെട്ടുക to survey, make a | 
പാട്ടം TR, the produce surveye 
ട്ടിരു കീട്ടരുതു prov. = confiscate, 
(sen) 

HIGOHW to observe a rule thro 
asm &. always at this rate, 
ഏല്ലാ മരത്തിന്നും ക. 08. the s 
good of all timber accounts. 


കണ്ടുപഠിത്വം Vi. imitation, exam) 
കണ്ടുപറക to acoost, address, 
കണ്ടുപിടിക്കു to discover; seize, 
കണ്ടൂഭാധിക്കു to imitate V2., alao 
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കണ്ടെത്തുക to meet, fall in with സല്ലരുഷ 
ന്രാരെ ക'വന്‍േ പണി UR. 

O87 89 QO = കണ്ടൂ OOS. 

കാണപ്പെടുക to be seon, visible ദേവക്ളാലും 
കാണപ്പെടാ Tantr. 

കാണരായ്ക്ക (അരു = അരുതു)൩% enduring one’s 
sight, malice പൊയി പറയും ചിലര്‍ കാ, 
യാര Mad. 

കാണാക to be seen, മറ, അവന കണ്ടിട്ടു 
കാ'കുമ്പോഠം 17. having seen & recognized 
him. കാണായ്മ്‌ എല്ലാമേ every thing visible; 
& with Aco. ബാലകനെ കാണായ്ക്ുന്നു CG. 
saw the child. കണ്ണാടിയില്‍ കാണായി തി 
co 0൫. 

കാണാക്കോല്‍ 80. deceit. 

കാണാപ്പാഠം learning by rote (കാണാതെ ചൊ 
ല്ലുക to repeat from memory). 

ക Imp. & കാങ്കെ behold! ഖെണ്ണ കാണ 
ഉണ്ണി നിണക്കു CG. ചെയുതു നന്ന്‌ ഓത്തു 
കാണ്‍. AB. (= ഓത്താലും). 

കാണിക്ക 1. 7, M. C. Te. Tu. an offering, 

_ present = ao 7.1. കാണിക്ക വെച്ചേ സ 

കല Comemg@o KR. PP. 
to show, make to appear, display. ഉപേക്ഷ 
കാ. TR. to exhibit. ഞങ്ങഠകു കാണിചു & 
4൧൦൦. സ്യ്യേമാരെ കാണിക്കാതെ TR. without 
introducing him=a o3me കാണുമാറാക്കാ3തേ. 
കാണിച്ചുകൊടുക്കു (Acc.) to betray; (Dat.) 
to take revenge (vu.) 

ക്രാഠം (Cond. = കാണിരു) & Ergo, also കാട്ടില്‍ 
‘ig comparison with” തന്നേക്കാം മുമ്പിലേ 
പോക CG. to goeven sooner. With Loc. അ 
രില്ലച്രാടും മുഖ്യം AR. ശിക്ഷാരക്ഷ മൂന്നിലേ 
Gao നടക്കേണം VetC. better than 
hitherto — also കാമില്‍: ബലം ഭവാന്നേറും 
രിചൂവിനെക്കാളില്‍ Mad, & even കായില്‍ 
Med.—In Mpl. usage the Inf. കാണേ 7.1, 

നി ുന്നെക്കാണേ പഴമ അല്ല Ti. 

VE. 7. കാഴ്ച ൩. കാട്ടി) 1. eyesight, percep- 
tion, penetration. 3, offering കാ. വെക്ക to 
present a gift (enleaqdvanciyp) to Gods & 

! kings; also merely ച്ചു കുണ്ടു KU. വെ 


2. CV.= കാട്ടുക 


ANONBID — കാതല്‍ 


ചൂ കുന്ടേ തൊഥാവയ; to മ new king Mogae 
logo മുഖ്യസ്ഥന്മാരും ag കഴിക്ക TR. 
8. show, spectacle. 259 oj industrial 
exhibition; കാഗ്ഗപ്പട sham fight, ക്ധിണ 
പിടിച്ചുള്ള കാ'പ്പടകള്‍ും Bhr.; കാ .വേല an 
exhibition, കാ. കാഞ്ച also of visions. 


17. കാഴ്ച V1.= e093; — 2018 9. == കാണ്മാ൯. 


കാണ്ടാമു Co kandampzam Hind.; Beng.co2 


ണ്ഡാരം, Rhinoceros MC. V2. 
കാണ്മാമരം timber found under water. 


AIT. kindam 8. (= കാമ്പു) 1. Stem, stalk 


രു കാ'ങ്ങര CG. 
book, 7.1. 83 in Amara 81൩1൭5, 6 in Ramaya- 
nam ഉത്തരത്തോടു GS) ൭ കാ'മായതു KR.; all 
solence is divided into ഞ്ഞോനകാ. &224».the- 


2, knot, joint; chapter, 


oretical & practical knowledge. Tatw. 


AIO, see കാമ്പു 2. 
Or 1882 (C. Te. Tu. ഗാവദം) A Coss,=4 


നാഴിക or ക്രീടു 08. about 5 English miles. 
80൩9 take it to ൪൭ -- യോജന, CS. others=} 
യോജന. The distance from Gocarna to Kanya- 
kumari നൂറററുപതു കാതം നാട്ട KU. കാതം 
നടന്നു മെയി തളന്നു TP. having walked « 
good bit. ആയിരക്കാതം താഴത്തു കാണായി 
KamK. 


കാതരം kédSaram 8. (Sm) Not knowing 


which of two, perplexed കാതരബ്ുഭ്ധി -- ച 

പല, പരവശ. 

കതേരന്‍ എന്നാമിലും VCh. coward. 

6627. കാതരിച്ചിടിനാ൯ PT. was troubled. 

abstr N. കാതയ്യം an mails CA. നേതൃകുതേയ്യം 
കണ്ടു Bhr. 


Bro kabdal (fr. aopa, 7. കാഴ, C. ന. കാന്ദ 


indurated) 1. Core, heart of tree, opp. വെള്ള. -- 
In palms the കാ. is the outer part, in exogens 
the inver part. ഉലക്കയോമം കാ. കിട്ടും prov. 
2. essence, pith, substance മുത്തേടത്തോളമേ 
കാ, ഉണ്ടാകും 207. അവനു കാ. ഇല്ലാനിസ്സ്റാ 
ര൯. ആഗമകാതല്‍ 181൦.-: വേദസാരം. കാരു 
ബ്ൃക്കാതലേ CG. 0 gracious God! ടുന്നയക്കാ 
തലാഡുള്ളോ3വ Bhr. കാതലായുയള്ളൊരു AND 
വം CG. a happy trick. 
30" 


കാതു — കാനങ്കാ 


കോത 1889ൂ (കതകു) 1. The esr, more as member, 
than as organ of hearing (ചെധി). മേല്ല്ലാതു, 
കീ്ണാതു; മേല്ല്യാതു മോതിരം upper earring. 
കുഞ്ഞികുട്ടിയരേ കാതും opaque കഴിച്ചു ailog 
TR. കാതും കുഴ്ണത്തും പറിച്ചു കൊണ്ടു പോന്നു, 
also കാതും Hypa പഠിക്ക TR. (robbers). 
കാതിലേ പൊന്നും കഴിച്ചു കൊടുത്തേന്‍ Anj. 
spent the last penny for it. കാതററ പന്നി 
prov. -- ആയിരം ഉപദേശം കാതിലേ ചൊന്നാ 
ലും KR. 9. handle of vessel ഒരണിയുടെ കാ. 
പടുത്തിരിക്കെക്ു ൨ കാ. eye of needle, 22000 
സൂചിയും @S) വരാതു (in death). 
കാതില “what is worn in the ear”, women’s 
earring (similar apoa)es) maja moma: 
പലധിധം Nal. മണിക്കാതില ഇടുക V1. 
BONIS) കാതില. [tuted for earring. 
കാതില്‍ ഓല, കാതോല ഉ cadjan leaf substi- 
കാതുകുത്തു boring the ears, in Kerala only 
ely, inthe 5-7th year; മേല്ലാ. custom 
of other countries, also of Mappijjas (hence 
കാത൯ aconvert to Islam), കാതുകുത്തുക 
ല്യാണം അടിയന്തരം MR. 
കാത്തു 1൪ 1.No. കാററും കാച്ചു, 7. കാചു 
The dried Areca juice, Catechu (= കാതല്‍, 
സാരം), 9. -ടകാച്ചിക്ക yam bulbs, growing 
above ground, also കാവത്ത (= കണ്ടിക്കിഴങ്ങി 
ന്‍െറ കായി), -- past of കാക്കു q. v. 
കാത്ത൯ V1. doubled beaked bird = കാട്ടൊഗ൯ 
കാരം kid alam 8. (കദളി) Plantain കാ. മോ 
amo CG. (Spirits. 
കാദംബെരി kad ambari 8. (കദംബം) ago, 
കാദര്‍ Ar. qadir, The Almighty. 
കാദി Ar. qasi കാജി, കാതിയാര്‍ Cary, 
judge. കാ'രേ പള്ളി മ mosk under a Cazy TR. 
കാനകം kanayam 8. (കനക) 1. Golden. 
9,-- കാനം 7. കാനകനാറി 186.--കൈതപ്ലൂ or 
moa} (കാ. മണത്തുതേററം CG.). 
കാനം kanam (കാനനം) 1. sT. aM. Jungle, 
കാടു, 9. 1000 millions of millions CS, 
മാകാനം 10000 millions of millions CS, 
കാനങ്കാട്ട N.pr. Near Palacadu രായര ആന 
മല കയറി കാനത്തില്‍ കിഴിഞ്ഞു KU. 
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കാനത്ത്‌ kinat (Ar. nikah?) Mar 
്്ാരം സക്കാത്ത്‌ നോന്പു ഹജ്ജു ec 
മുതലായ കമ്മങ്ങാം TR. 
കാനനം kainanam 8. Jungle (ടക 
&9% hard, see കാതല്‍). 
കാനനപൂകികഠം exiles, Bhr. 
കാനംഗോവി & കാനഗോവി 
29 (കാനആൂ൯) A Canongo, adininist 
oer, formerly =Tahsildar TR. 
കാനരു kanal T. M. 1. Heat, glar 
നൊ കാനലൂടെ കൊണ്ടാവന്നു TP. 
also കാനജലം, QODga; sleo sas 
land കാനല്ല്ലാട Vi. very dry jung! 
omy Ve. desert. 8.=h2Mo aM 
നലില്‍ മരന്നിര മുഠിഞ്ഞടന്നു RC. 
കാനീര്‍ = HID (കായുക). 
കാനൂ൯ Ar. qaniin,@. kanon, & 
Canon, regulation Mage കപ്പനക്‌ 
കാനെഷു മാരി & ഖാ. khar 
Computation of inhabitants, censu 
ശങ്ങളില്‍ കാ. പ്രകാരം ൧൮ഠഠ0ഠ ack 
മുസച്ചാനും ഉണ്ടേ TR. കടി ഒന്നിന്നു « 
ണം ക്രടി @ പണും കൊടുത്തു ' 
population; ലിം -- മാതിരി MR. 
കാന്തം kindam 8. pert. (കമി) D 
tracted ; = അയനസ്സാന്തം loadstone |! 
ട്രിമു൯ അയഃഖണ്ഡങ്ങളെ പ്പോലെ K' 
കാന്തന്‍ husband , bridegroom ഏന്‌ 
കാന്ത wife, mistress. 
കാന്തം kandal T. M. Gloriosa ഇ 
മൂം ങ്ങും നിറഞ്ഞതായി CG, in 
(now മേത്തോന്ന), 
കാന്തങ്ങ = കാട്ടുള്ളി, Lily. 
കാന്തപറമ്പു, കാന്താറമ്പു KU. ar 
കാന്താരം kindéram 8. Thick for 
നം, കാനം. if 
കാന്താരിമു ഉക, & കാന്തകാരിധ 
Im kinduya 7. ദം. To be hot, 
കത്തുക, 
VN. കുന്തരി, heat, pungeacy. 
കാന്തി kandi (കാന്തം) Loveliness, 
മുകന്മാരുടെ 21.08 കാണുടഡ്വേഗര 


കാപൂട്ടം-- കാമം 937 കാമന്ത്‌ — കായം 


o kabetyam 8, (കപടം) Deceitfalness 
j@2S കാ. Nal. കാ. ഇലു PT. 

lo kabatham 8. (കാ) Bad road കാ'ത്അി 
ന്നെ വിചക്കാത്തു KR. 

2200 wretch, coward (po.) 

De kibéyam 8. (കപി) as കാപേയ 
കളഞ്ഞു AR. Monkey nature. 

൫൬൬൭ Syr. Ontward vestment of a Nas- 
tiest. 

k കപ്പി Ar. qahveh, Coffee ബുന്നു. 
കാപ്പിക്ക see കാക്കുക. 

) Ar. kafir ണാ; also കാഫി൪ infidel, 


23,4 heathen (Nasr.) 
വ്വം 1. 8.കാപേയം. 9. 8൦. കാപ്യയ 
“5168810൩ കാപ്പ്യകാര൯ penitent (Nasr.) 
imam 8, (ക്‌) Desire, കിട്ടാത്തതില്‍ 
ൃധിക്കു മൂലം ChVr. love; personified: 
Amor, or കാമദേവന്‍. പകല്‍ @S) കാ 
ഭവിക്കു KR. tospend even the day in 
“9. In comp. ഗ്രാമകാമ൯, വനകാമ൯ eto. 
ting to stay at home, torove in the forest. 
കാമകുരു (loc.) comedones. 

» going whereone likes കാ'മായ രഥാ KR. 
രം walking according to one’s own 
1. Ge atodlenilad: f. pl. Bhr. from 
ചാരി. 

’ arising from last. 

granting what is desired. 

മം കാമധേനു ഉ cow from which all 
es can be milked. 

ശനന്‍ AR, Siva. 

പ്രശുപാലന CC. Crshns. 

പഠ agey AR. in any shape he chooses. 
രൂപി 1. handsome. 2. assuming any form 
& pleasure കാ'കുളാം വാനരഡ്മാര KR. 
jaundice, also കാമില. 

ഉം obtaining the wish കാ'ടേന ചെന്നു 
weat gratified. 

mye പഠിച്ചിടോലാ 8120. srs amandi. 
20) id. കാരസിദ്ധ്യത്ഥം AR. that bis 
6 be fulfilled. 


കാമാന്തം as far as wished കാ. ഓനഞ്ങാഠ ചെ 
ay AB. {civious. 
കാമി, 7.-നി lover മോക്ഷകാമികാഠ AR.; las- 
denV. കാമിക്ക to wish, love. കലം കാമിച്ചു Bhr. 
desiring progeny. ഉത്സവം തുടങ്ങുവാന്‍ കാ 
മിച്ചു Mud. = കാംക്ഷിക്കു 
കാമില Tdbh. കാമല 1. jaundice പിത്തകാ., 
കാകാ, മഞ്ഞുക്കാ.റി. 9. No. purblindness, 
white film over the eye. [vious. 
കാമുകന്‍ lover. (ഗംഗാകാ. Siva) f.-25) lasci- 
കാമ്യം desirable, lovely കാ'മായുള്ള ഇര മുഖം 
CG. [leader. 
കാമന്ത്‌, കാമന്തി (E. command?) Master, 
കാമരം kimaram (കാല്‍മ.) Frame for sawing 
timber ആയതക്മഹാമരം കാ. ഖെച്ചു PT. കാ. 
കയററുക MC. also തെണ്ടിക, തട. 
കാമാട്ടി 14൩88 0. Te. Bricklayer, pioneer a 
ഗി നന്നാക്കുവാന്‍ 000 കാ. TR. (in Maisur). 


കാമിരു sr. kimil Perfection കാ'ലായശാഫിത 
Ti. a real martyr. 

? കാമ്പലവകാശം MR. 2. 199 what.? 

കാമ്പ്യ kambg 1. T. M. (So. കുഴമ്പു) Te. കാമു 
C. Tu. കാവു Stem, stalk; stick of umbrella V1. 
(prob. കാ൯വു fr. കാത, ic). ആനക്കൊ 
Myo വഴേക്കാമ്പും ശരിയോ prov. 2. കാണ്റ് 
(൩. കാഴ്‌ പ്പം see കാതതു) pith, pulp, inner sab- 
stance (opp. പോള) കാനപൂററമുള്ള തേങ്ങാ, ഇ൭ 
നീരിലേ കാ. മൂത്താല്‍; പടുവാഴയുടെ മണ്ണ്ണിക്കാ. 
eatable part; അരിക്കാ, well cleaned rice grain; 
നെല്ലിനെറ കാ. ഉണങ്ങിട്ടിളലു rice not yet quite 
21൧൭... മനക്കാണ്ണൂം അകുക്കാ., ചിആകാ. inmost 
mind. മൂക്ണ്ണു൪ പാഭങ്ങാം മുറംക്കാണ്ണില്‍ ആക്കി 
തക്കാഠ CG. meditation. 8. E. camp. ഡിപ്പു 
വിനൊ കാ. TR. 

കാംബോജും kambojam 8. A land & people 
in the NW., its language and produce. 

1, കായം 12൬7൭൩ 8. (V ചി) Body കായേന 
വാചാ മനസാ ഭജിക്ക AR. -- what concerns 
the royal person (ഉടല്‍), 
കായക്കുഞ്ഞി അമറേഞ്ഞു കഥിഞ്ഞു KU. king’s 

meal (8180 -: കായല്ല്ഞി). (Travancore. 
കായാടിന്നരാജാധു KM. the second Rajah of 
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കായസ്ഥന്‍ of the writer caste in Bengal. Mud. 

I. കായ്യം T. M. (കായുക) 1. What is pungent, 
Chiefly assafetida, പെരുങ്കായം, the better 
sort നല്ലകായം, also കറഠിക്കായം amed. ഖെ 
അകായാ q. ¥., സോമനാടി കായം. Bo. — മത്താ 
നെറടയില്‍ കാ.ചേരുകയില്ല, കടലില്‍ കാ. കല 
ക്ക prov. ; [oto. 
കായപ്പൂളി ൫ condiment of ൭5851൩4195, pepper, 

211, കായം 1. Tdbh. കാശം (16. aT.= ആകായം) 
Sky. കായത്തിടിയോടു കുടല്‍ പൊടിയ Pay. 
ഉ, Tdbh. കാചം 7.1. പൂവും ഖെള്ളിയും കായധും 
പോം amed. 83.7. SoM. a wound. (C. Te. 
Tu. ഘായം), ഇതു പുണ്ണിന്നും കായത്തിന്നാം നന്നു 
MM. V1. 

കായട്ദംളം (08620൩൭൩ കായങ്കളത്തു കണ്ണന്‍ ത 
മ്പരാ൯ TP. (also കായങ്കൊല്ലം). 

കായത kayal ന. M.C.(VN. of കായുക) 1. What 
is warm. കായല്ലഞ്ഞി warm canji. കായലായ്ത്റി 
ടക്ക to have 6൦7൦7, കാച്ചല്‍. 2. (കയം) 7, 
SoM. backwater, lagoon. കണ്ടുള്ള കായലും തോ 
go അന്വേഷിച്ചു മത്സ്യം PT. — കായക്കിഴങ്ങു 
bulbous root of water-soldier; കായല്ൃരക്കു 
petty merchandise; കായപ്പാടം wet land. 8. 
5. bamboo; Homa, oe stalk & roots of bamboo 
remaining in the ground. കായ്ള്ലടം cluster 
of bamboos, കായലരി bamboo seed (med. in മ 
റിപ്പ൯) — ഓടക്കായല്‍ = ഓടക്ട്ടം, ഓടക്കാടു. 

കായാവയ 1ശ്രാനൂ ൩. കംചാധു The blue flower- 
ed Memecylon tinctorium (sleo കളാധു, കാശം, 
& കാശാധു), വെള്ളകാ. med. in ophthalmia, a6) 
യാവു another kind. കായാമ്പൂനിറമൊത്ത 
45൮. a2xmorilnd aynanam കാര്‍ധണ്ണ൯ CG. 
കായാനയവണ്ണന്‍ CC. Crehia. 

കായികം kiyiyam 8. (കായം 1.) Bodily. കായി 
കസാദ്വും മാനസദഖദ്വും 8107. 

കായിതം P. 2. kaghas, Paper, also കാകി ത്ത; 
(mod. കുത്തു) ഏഴ്തിക്കൊടുത്ത കൈക്കായിതം 
letter, 00000 പണത്തിന്ന എന്നേക്കൊണ്ടെ കൈ 
ക്കാ. എതി വാങ്ങി TR. writ. (കാമം. 

കായില്‍ Mad., No., കായിലും MR.= 2%, 

കായുക kayuya T.M.C.Te. Ta. v.n.1.To be 
hot, heated, ripe, feverish ; വെള്ളം കാഞ്ഞുധഖോ, 


കായ്ക് ചൂ 


കായ __ കാര 


കാഞ്ഞ ഓാട്ടില്‍ വെള്ളം പകുന്നു prev. 
നിലായു കായുമ്പോഗ Arb. 8. t 
മരം കാഞ്ഞുപോയി. to be stunted ¢ 
മന്മഷ്വ ൪ ഏല്ലാം കാഞ്ജുപോയി; ക; 
to grow up under want & hardship. 
Qe to warm oneself. 

VN, കായല്‍. & കാസ്റ്റു heat, dryness - 
ചൂട, ൮.൬. & Hoy). 


കായ്‌ kay 5. (often shortened as © 


ങ്ങ) pl. കായ്ക്കാം 1. Unripe or 2190 
chiefly plantain. കായോടു പഴങ്ങ 
വന്നു Bhr. 2, whatis fraitlik 
certain entrail (reins?) കുക്ടം « 
8. a piece, 170. == മേനി ; piece of « 
നോക്കിയതില്‍ 00 കായി ഏങ്കിലും 
യിട്ടു പറഞ്ഞു കേട്ടു TR. ten more : 
കായ്ക്കുനി fruit, rare frait. വാനര€ 
കാ. തിന്നു കാട്ടില്‍ KR. 
Hoga! vegetables. തന്നുടെ കാ 
കൊണ്ടോര്‍ CG. 
kaykka T. M. 0. (ക 
bear fruit, ripen. കാച്ചമരം opp. 
barren. വേണ്ടുകില്‍ ചക്ക ചേരി 
prov. കായ്്ുന്ന പിലായു TR. കാച്ച 
12 years old. കാച്ചക്കായി ripe fr 
കാച്ചും പൂത്തും ഇരിക്ക KU. തറ 
മുരട്ടില്‍ വീഴണം prov. —sleo met. ( 
ല എന്നൊരാശയാം വിത്തു വിണു 
ളെച്ചു പോയി ജാഗ്രമാം പ്രപഞ്ച: 
കാച്ചിടടും കമ്മഫലം 8181. 2 8 
f.i. പാരു കാച്ചു ഖെച്ചേന്‍ CC, 
CG. 3, to be callous (den. from 
കാ(്യി)നിര hot water, med. 
VN. Sop) bearing fruit (So. infe 
CV. കായ്റ്റിക്കു to bring to matarit 
യ വിള തൂകി കന്മഷക്കായ്ക്കുളെ. 
യി, ആശയായുള്ളൊരു വള്ളിയെ 
CG. (=she succeeded). 


കായഷ്ക്യണം kaypanam (see കാ: 


settled by a Mappilla on his 
marriage. 


കാര kara T.M.(C. Te. ശാര ftom 
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y prickly shrab. കാരമുരട്ട ചിര മുളെക്ക 
prov. കാരമക്കോലില്‍ .ചിതഠാ പിടിച്ച പോ 
‘ov.(s0 lean). Kinds: കണ്ട 0.9. Canthium 
foram, ചെറുകാ. Rh, Canth. amarum, കു 
. with long thorns, കരിങ്കാര Calophyllum 
joons (emet.), ത്രി ക്കാ. Rh., തൊടുക്കാ. or തു 
മാ. Uvaria?, മനില്‍കാ -- & മണിലമാ, 
05 dissecta (from Manilla), മലങ്കാ. Van- 
ia spinosa, വെങ്കൊ. Griffithia fragrans, 
മാര 9.൬, 3. a sharp eruption on the skin 
രു) ത്മണി. S.afish Vi. 4. adish 
raking bread, aleo കാരിക, കാരോല്‍. കാ 
ല്‍ 235 അപ്പം Vu. 

2 കാരക്ക മ dried date fruit. കാ. ധേണ്ടു 
താരം കൊണ്ടാ 06. കാരക്കായുടെ അക 
ക്രു മ med. (0. കാരിക്കു. 

ക്മാടു a thorny jungle; N. pr. of a place കാ 
a2S22, കാരക്കുല്‍മൊ a certain low- 
aste poetess. 

കൊട്ടു മ kind of cricket, played with a 
മാരവടി & crooked staff, also കാരമണി 
ക്മാട്ടു V2. (seo ധെണ്ണി). 

മയാ thorn, 

െലും 8. Momordica പാവല്‍. 

Xo 1൩ 8, (\/ ക൪) Meking, as അകാ 
that sounds ൭. ഓങ്കാരം etc. 

ഉം 101. ക്ഷാരം, ഖാരം Caustic ; different 
 Pungeacy, as ofpepper (= ഏരിധു), 

൦ kirayam 8. (= 690 I) Doing, agent, 
m; സിംഹകാരകം making one a lion. 
നം karanam 8. (caus. of md) Cause, 
അ, origin. ഏന്തൊരു കാ. വാരായ്ക്കാ൯ Bhr. 
ിഒ൯ാ കാരണം KU. the reason whereof 
1 follows, for. Vishnu is called കാരണ 
bach, — പുരുഷാ൯ AR. CG. 

2D, കാരണത്വം causalizy, 

ണന്‍ 1. author, originator, Vishnu CG. 


പുകൃതിത൯ കാരണ൯ AR; 7. നാശകാര 
നി AR. 2 man of authority, title of 


7098. കാരണരായൂള്ളൊരാരണര്‍ ഏല്ലാരും 
9.കാരണഗുരു V2.8 disinterested teach- 
7. opp. കായ്യഗ്രരു an interested one. — 
enerally കാരണച്ച൯ 1, head of family, 


കാര൯_ കാരാഭ൪ 


hereditary predecessor. കാരണോന്മാർര നാ 
ളിരു തുടങ്ങി TR. alnce the time of my ances- 
tors. 
8, മ title കാരണവഖസ്ഥാനം f.i. 890 കാര 
ema KU., in Curumbranadu: ൬ ഇടവ 
കയില്‍ 00. കാരണ വര്‍ KU. പുഴനാട്ടുകാ 
രണോന്മാരെ അനന്തിരവര്‍ർ TR, the next 


in dignity after the chiof administrators 
of a temple. 


2. the maternal uncle. അമ്മാവന്‍. 


കാരണിക൯ ൨. investigating closely. 


കാരണിഭൂത൯ who is the cause (= കാരണ 
പുരുഷ൯). 


കാരണോപാധി 1൦1, see ഉപാധി. 


കാര൯ ഒലി 8. (കാരം 1.) Doer, who has to 


do with, as തോട്ടക്കാരന്‍, ആനക്കാരന്‍, നാട്ടു 
കാരന്‍. — fem. — 2.0000) & — കാരി. 


കാരസ്തുരം KiraskaraM 8. Strychnos (കാഞ്ഞി 


രം) കാ'ത്തിന്‍കുരു പാലിലിട്ടാല്‍ കാലാന്തരേ 
തകെപ്പ ശമിപ്പതുണ്ടോ cc, 


കാരാ kara 8. Prison കിടക്ക വേണം കാരാഗ്ഗ 


ad Tale തന്നേ ഇവന്‍ Bhr. അവനെ കാരാഥൃ 
ഹത്തില്‍ പിടിച്ചു കെട്ടിനാര്‍ SiPa. 
കാരാപ്പെടുി cartridge box (loc.) (KU. 
കാരാമകോറെ N. pr. Nayer in Curumbranadu 


കാരാഉര്‍ karalar (T. ploaghmen. കാര്‍ = കായ്യം) 


Workers, agents. 1. temple-servants, gener- 
ally 4, placed by Uralar managers of temple- 
landa for the endower 8േവസ്വത്തില്‍ 9098 
നായ പൊത്ുവാളെ DAM എന്ന ഏഴുതി MR. 
2. tenants, who hold the land for a long seri- 


es of years W. 
hold. 817. doc. 


കാരാവ്റ്, കാരാ്ല. 1, the office ofa M2020. 
2. freehold V1. കാരായ്ക്രതേളം (or നേട്ടം) 
So. purchased private property. കാരാവ്റ 
കൊണ്ടു കിടക്കുന്നു he has the title to the 


3. 80. possessors of a free- 


estate. 8. verbal agreement between Jan- 
mi & Oudiyan about their respective rights 
to inhabit mortgaged grounds. കാരായ്ക്കയാ 
യിരിക്ുന്ന ംരം ശരീരം അനിത്യം KU. (opp. 


ആത്മാവ which is compared to pony 
sacred & fall property). 


കാരായ്ക്കുകരി a lease under which the tenant 


aly , 90 കാക്ഷിക്ക-കാകസ്‌ 


is not to be dispossessed as long as he 
pays the rent (loo.) 
കാരി kari 1. 8. (കാര൯) Doing, as പാപകാരി. 

ഉ, 24. -- കാരത്തി f. of കാര൯. 8. a wood- 

pecker (No. കാരാട൯ചാത്ത൯). 4. a fish 

Siluras D. 5. (T.=:@)) brackish ground. 

6. T. M. (കരു, കാര) മലകാ. a hunting deity; 

വയത്തൂര Holos oto, Sivamirtis, Hoxdlqyd. 

കാരിഷംം karigam (കാരിയം) Office of heredi- 
tary magistrate in Colanadu. Col.KU. 

കാല്‍ karu 8. Artificer, poet (po.) 

കാരുക, ന്നു kiraya 1. ൩.16. 0.൩൦. To hawk, 
spit out as chewed betel, force up phlegm, 
vomit, — freq. കാക്കിക്ക No., കാക്കരിക്ക, കാക്ഷ 
മിക്ക, 09 {lan Va. (Port. carcaregar). കാക്കി 
തുപ്പലും prov. — 

2. to gnaw, bite by degrees അസ്ഥി കുടിച്ചു 
കാന്നു PT, (hence കാരി 8.) — met. to fasci- 
nate മനസ്സിനെ കാ. 

കാല്‍ണ്ടയം kérunyam 8.ംകരുണ. Com- 
passion, pity കാരുണ്യധാന്മാര്‍ ധിധിച്ചോരധു 
ഗ്രഹാര Nal. 
കാര്‍ kar T.M.C.Te, (aC. also കാഗ-- കാളം) 
VN. of കരു 1. Darkness, black. 2. cloud= 
കാറു. 8. rough=HR, കുടും 
Hence: കാരകില്‍ black Agallocham. 

കാരടി club, stick (or = കാരവട]). 

കാരാടന്‍ചാത്ത൯ 1.-- കാരി 8. (prh. from 
കാരുക 9). 2.avillain കാ. നടു പറഞ്ഞു prov. 

കാരാമ land tortoise MC. 

കാരാമ്പശു B. black cow. 

കാരിരിമ്പു (8) steel, or simply iron. Bhg. 

കാരില്‍ Rh, Vitex 16002102. 

കാരിയം lead. 

കാരുപ്പ black salt GP 7s. 

കാരെള്ളു Sesamam Indicam. 

കാരേള Ploceus baya, the weaver-bird which 
hangs ite nest on cocoanut branches (avo 
രസം). 

കാരോല common Ola. 

0809% earthen pot or dish= കാര, 

കാക്കാണി place of much trade or intercourse. 


കാക്കാലം (2) the rainy season Ci 
കാക്കുഗരിം - (aged black hair. 
08602010) Serratula anthelmiz 
ഷി 8.) aleo കാ൪കേകില്‍, ( 
വിലരി, കാര്‍പോകില്‍ (കാ, 
കാപ്പ്പോകരിശി 17. Psoralea, 001 
കാരപ്പോക്കലരി MM. 
കാത്തുവട്ടി മ medic, Sida. 
കാര്‍മുകില്‍, കാർമേഘം black ol 
കാവിണ്ടു black beetle CG. 
കാധണ്ണ൯ Crshna, also കാരരൊട്‌ 
മഗക്കാര്‍മുകില്‍ധണ്ണ൯ Bhg. e 
കാഃവണി black hair. 
കാക്കിക്ക 800 കാരുക. 
കാക്ഷശ്ശ്യം kirkasyam 8. Herahi 
തൃ കാഠിന്യം. _ 
കാക്കോടക൯ karkodayah ൫. 
1, Aserpent, vu.=@olod,. 9.൭1 
also കാരധോടന്‍, കാറോടന്‍ട « 
കാത്തവീയ്യ൯ 8. (കൂതലീയന്‍) 
of Mahishmati, son of Crtavirys 
against the Brahmans & was 81 
surama, കാത്തചിയ്യാജൂ്ഛൂന൯ Ki 
കാത്തസ്വരം (fine sounding) gol 
രപ്രടേ Nal. 
കാത്തിക kartiya 8. (കൂത്തിക) 7 
lation, the Pleiades; the 320 day 
month, 


കാത്തികം --വൃത്മികം Oot, — Nor 
Slenpom മഗയില്ലു prov. 

കാത്തികപ്പള്ളി N. pr. of മ towr 

കാത്തികേയന്‍ Subramanya KR. 


cause nursed by the 6 കൃത്തി, 
wars begin in the above mo! 


കാത്ത്യായിനി Kali കാ. നിന്നെ 
ന്നേ൯ CG. 
കാത്സ്യം karlenyam (കൂത്തും) E 
കാപ്പന്നെം karpapyam (ga. 
ness, one of the 7 veg AR. 
കാപ്പ്ാസം karpasam 8. = കുപ്പു 
കാപ്പിക്ക kirpikka 1.= കാപ്പി 
കാരുക 7.1. കാപ്പിച്ചു തുപ്പുക. 
കുപ്പ kirpy (7. sharpness) For 


കാമ്മണെം -- കായ്യം 241 HIB p — കാറു 


% kirmayam 8. (222%) Magic. 
2 karmuyam 8. (കൃമുകാ) Bow. 
ണന 8. (കര) aleo കാരിയം 1. What 
) done = കൃത്യം, expedient, right. അവ 
നിണക്കു ഏതുമേ കാ. ഇല്ല AR. thou 
nothing more to do with him. കരഞ്ഞ 
ദി കായ്യ്യം Mad. what is the use of tears, 
യത്തു കാ. of further talk. കായ്യമായുയള്ളതു 
| 6. good advice. കാ. ഏന്ന ഓത്തു PT. 
t it reasonable. കാ. തന്നേ it is a fact, 
ing momentous. കാ'മായ്യൂന്നേ 21m 3? 
1മ Mad. will it tarnout real? (= anelo) 
ല്‍ കാഷ്യുമായും വരാ Bhr. Ho yaneym) 
nlp Nal. as useless. കാത്തു നിന്നിടി 
ഇല്ലേതും CG. no use to watch. ൬൮ 
ണ്ടു കാ. ഇല്ലെനിക്കേതും UR. I don't 
r acrown. 2. business, work, duty 
ഠിഞ്ഞവർ ചൊല്ളിക്കൊടുക്കേണം Mud. 
നപറഞ്ഞതത ഉള്ളൂ only business, matters 
കാ. നടക്കു TR. business to be done. — 
chiefly secular (the തന്നും in temples 
to Brahmans, the കായ്ക്കും to armed 
ns KM.) ൬ &9085M2729b ക്ഷേത്തൃകാ 
രോ നാട്ടുകായ്യത്തിന്നും ക്രടി നടപ്പാറാ 
ച have the ഒര്‍ ministration of the temple 
y & the civil Government of the country. 
2. ക്രലിയുടെ കംയ്യത്തിന്നു കപ്പിക്ക TR. 
orders about. മിത മായ്യ ത്താല്‍. മരിക്ക 
» die on account of a 701. ---ഒരുകു 
wale MR. marder case. 
ട്ടു. N.pr. the place (in Chola?) from 
മ Vellalar officers were introduced KU. 
രണമഭഭം 12൩1. distinction between 
or & creatures. 
20 agent, officer, minister; of such 
aman 17. had 12, Perimpadappu 72, 
iti 4 (s0.9Q0, Mang, പണിക്കര്‍, 
നമ്ചി). 
aS, 29/2822) fault, disappointment. 
യ്ക്കു ക. ചൊന്നതു CG. recital of 
\— കായ്ക്കുറായുള്ളവ൯ VyM. who has 
, ase. 


nN Ee ee le 


കായ്ക്യപൂരുഷ൯ minister കാ'നെ ഉണ്ടോ വരുത്തു 
ന്ന Mud. = മന്ത്രി. 


കാഷ്ക്ബോധം discernment, cleverness in 
settling affairs കാ. ഇല്ലാത്ത ജന്മക്കാരത്തി 
MR., 80 കായ്്യശീലം ഇല്ലാത്ത (nj) MR. 
കാഷ്ക്ുമാക്ു & to execute അവന്‍ ചൊന്നതു ഞാന്‍ 
കാ'ക്കേണം06.അ തിനെ a9’ 92) V2. ratified. 
കായ്യംപറയുന്നവ൯ agent. aQewarg aod 
TR. Curungottu’s guardian. 
കായ്ക്സാഭ്ധ്യം, — സി ദ്ധി success, There are 3 
കായ്യസി ദ്ധി Heads, viz. ഓാക്ഷിണ്യം, മന 
gylnb പരാജയം, അനിപ്പേദാ KR, 4. കായ്യ 
സിദ്ധി ഉണ്ടു VyM. he has gained the case. 


കായ്യസ്ഥന്‍ officer, employer; attorney, advo- 
cate. 


കായ്യാകായ്യം fact & fiction; good & bad. 

കായ്യാദി duties അമ്പലത്തിലേ കാഷ്യാഭികമെ. 
നോക്കി വരുന്ന കായ്യസ്ഥന്‍ MR. സാസ്ഥാ 
നത്തില്‍ പല കായ്യാടികളു.ം വി ചാരിക്കു TR. 

കായ്യാത്ഥം adv. fur business’ sake. 

കായ്യാത്ഥിയായിയന നരന്‍ VyM. petitioner. 

കായ്യാവ 8൦. prop, support, buit. 

BI 0 karkyam 8. ട കൃശത, Leanness കാ. ൮ 


ന്നു KE. [സ്വരൂപ൯ Nal. 
കാഴ്ണ്ലയം ബു 8. (gq) Blackness, കാട 


.കാഠ kita ൩.2൧. Collar of gold or silver worn by 


Maplichis & fisher women; in Palg. a kind of 
silver or gold neck-ring worn by boys of higher 


castes, കാറകമ്പി, a2 mes) Pay. കൈ 
@n00 bracelet V2. 


കാറു katy നം. C. M.=aob 1. Darkness കാ 
റോടു വേറാം Ged) Aco പോലെ CG. lose their 
splendour like gems taken out of darkness. 
2. cloud കാ. DOWy , എടുക്ക, മഗക്കാര വെക്ക. 
മിന്നലും മഴക്കാറും Nal. കാറും കപ്പം, Qc) 
റത്തേധെയില്‍ prov. കാറൊത്തവണ്ണ൯ Crishna 


CC. മുഖം കാ. കെട്ടിപിടിച്ച പന്തിയില്‍ cloud 
on the face. 


കാഠുകാതു Vi. ഉ certain bird, also a2Qa19%, 
@ 000% MC 49. Aedolius malabaricus, Jerd. 
വ്വെള്ളക്കാ. pagoda storling. D. 

കാമറാഴ്ൂക (loc.) to bandy. 

£03095 = കാക്കോടകന്‍൯ 2. 


a1 


കാറുക_ കാലം 


കാറുക, റി kitnya T. M. 1. To grow stale, 
rancid (=, കന) കാരുന്നതു ചെന്നാല്‍ നെ 
്ുകലികും; നെയ്യുടെ കുറല്‍ (.) കഴിക്കലം. 
തല കുറുക & kind of പുകച്ചല്‍. 9. to have 
ക distaste, to retoh, 8214.--കാരുക. 25] @ 
ay® VyM. to hawk phlegm, to spit at one, 
തൊണ്ടു കാ, asthmatic respiration. 
കാറുവാറു H. 2, kairbar (= കായ്യഭരം) Business, 
എനിക്ക a@a@ കാ. how much trouble! also 
കാവു Ti. [from ange, 
കാറെക്ക kateka 80. Unripe fruit,= കരിക്കു 
&20Q 1290 7. 20. (കാല, from കാല്‍ 7, Te. 
0. wind) 1. Air, wind കാ. കൊണ്ടു നടക്കും 
കാ. ഏല്ലം to take an airing. വാതരോഗധി കാം. 
ഏല്ലചചാതിരിക്ഷ med. കാ. അടിക്കു, വിശുക (മൂ 
Go V1.) wind to blow, ശമിക്മു, തളരുക, അട 
@ge to abste, കഠേറത്തിടുക to air, winnow 
(=@Q0Qe). കാറവും മഴയും bad weather, 20Q0 


ളും a heavy sea.—mot. മുള്ളിലേ alee | 


2002p} CG. inflamed still more her grief. — 
favorable time കാ. cexmeiles കല്ലും പറക്കും 
Prov, 9, breath, life കുറേറയും കൂട കുടിച്ചു 
CG, out of Pitana’s 106884. -മ spirit അവ 
lab ക. കരടി is possessed. morse കാ. മുണ്ട 
iscrasy. 8, കാത്തും കാച്ചു Cotechu. [kite, 
Henoe: കാററാടി what moves in the wind, paper- 
കുററിന്മക൯ Bhr, Bhimaséna, 
കാറവുതക്കും fair wind, 
കരറേരുവായ്‌, കാറെറാഴിധു current of wind, 
കരറേറാല 1, fire-fan, winnowing fan, 9, 00- 
coanat branches laid over മ grass roof to 
seoure it against the wind. 
26) kala Vi. Hockle for dressing flax. 


കാലം kalam 8. (T. e004.) 1. Time, season | 


(യകകാലം opp. വേനില്‍കാലം?) -- കാലത്താലേ 
ബാശം prov. in process of time. കാലത്തു മേ 
കാ. തോണി കടവത്ത്‌ ഏതുതും, കാലതുഴഞ്ഞാല്‍, 
Prov. കാലത്തു വെടി പൊട്ടുമ്പോഠം പോമാം 
TR, morning gun. കാലത്തു ധാരായ്ക്യകൊ്ടെ 
ലഭിക്കാഞ്ഞു Nal. not in time. ഗോക്കളം നരി 
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കളം കാലത്തു പെറും Bhr, at the right time, | 
adv, arp മാലം then, അമു കാലം, DRE: 


കാലം 


ലാട അപ്പോഗം, ഇപ്പേഠം Mud. « 
OO കാരണോന്മാർകാലം ജന്മം 
കാലേ ചെയ്യതു ചാവും കാലം ക 
9, year, ഒരു കാലത്തേ അഠമക്വ 
അമ്മേം. മുക്കാലം, രണ്ടു മൂന്നു കുല, 
ന്മ doe. കാ. തോറും തുള്ള അടിയ 
TR. കാലശ്ഞാല്‍ yearly. 8. ten 
ലം, വത്തമാന., ഭാവി. 4.= കുല 
sonified as fate & ദ. 

Henoe: കാലകക്കേടു unseasonablencst 
ക. വന്ന സമയം TR. ; -ഗ്രഫപ്പ്‌ 
കാലക്രമം course of time (also ൭ 

ചക്രമേണ മരണം prov. 
കാലമ്ഷയം waste of time Vi. 
കാലക്ഷേപം spending time, del 
നെറ കാ. നടകും shall stay 
ലക്ഷേപം being well occapi 
അങനെ കഴിക്കുന്നു jad. liveliho: 
ണിഭം ചെയ്തു കാലം കഴിച്ചു 2 
കാലഗതി :കാ. കൊണ്ടു ദേഖകഠം € 
ക്കും Bhg. course of time. 
കാലഭാനം offering to ward off d 
കാലലോഷം misfortune. നമ്മുടെ 4 
അ. എന്നുടെ കാ. Nal. (exole: 
കലേധമ്മം പ്രഃപിക്ക Bhr. to dic 
കാലന്‍ 1. death personified, Ya 
ഭട മുണ്ഡനായി കുരാകൂധി കുട 
ലകൂള്ണുനായി AR, കാമം കാ 
exgd ഗമിച്ചു KR, കാലസ്പുര്‌ 
died. കാല്മ നല്ലി CG. killed. 
@SAb കാലരായുള്ളൊരു നിം 
നെറ കാലന്‍ deadly enemy. ൭ 
കാ, 06. who killed him? (മ! 
കാലന്മാ൪, ടുജ്യൂനകാല൯ 81, 
കാലപാശം the noose of death ; « 
wand dead. 
കാലപ്പലിശ VyM. yoarly inter 
കാലപ്പഴക്കം lapse of time, antiq 
(കാലഭേദം change of seasons, fave 
season, കാ, കൊണ്ടു വിൂച്ചേഃ 
കാലമാം to be ready, മിര ax 
മക്ക to prepare, also കാലാ 
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കാലംകുണ്ടാവന്‍ experienced V1. കാലുഷ്യം kalugyam 8. Turbidness= ee) 

കലംകഴിക to die. ഇരിവരും കാ'ഞ്ഞാല്‍ VyM. ഭാവം, esp. irritation, കായ്യം പറയുമ്പോധ കാ. 
താവരവരേകാ'ഞൂ TR. when both had died. 

കാലംചെയ്തു to die (f.i. bishops V1.) 


കാലവശനാക to die. Brehm. കാല്വശഥത൯ 
Bhr. dead. 


കാലി ചാരം ക്.ിക്ക arbitration among Brah- 
mans in case of adultery etc. 


പറയല്ലേ prov. കാ'മുള്ളൊരുള്ളധുമായിട്ടു തല 
ചൊറിഞ്ു നിന്നാ൯ CG. 

കാര kal 5. (awed) 1. Foot, leg. കാലു രജോ 
യയള്ളോര്‍ Bhr. bipeds. @90193a) വന്നവ൯ കാ 





രണവ൯ prov. on foot. മുന്നിലേ കാല്ല4$.ം പി 
ന്നിലേ കാല്ലും Nal, (of a horse). മന്നവന്മാരെ 


കാലസാം date. കാ, വെക്കാതെ MR, 
ഷി തന്നുടെ കാക്കലാക്കി Bhr. subjected. നിങ്ങടെ. 

മാലഫരണം ഖരുര്‍തി MR. = താമസം. 

കാലാകാലങ്ങഠാ good & bad times. 


കാലാനലപ്പംം KR. blazing like Kala's (4) fire. 


കാല്ല്ൃത വരാഞ്ഞതു TR. wait on you. കാലററം 
നടക്ക V2. on tiptoe. കാലും മുഖവും കഴക 


01%, ട ശൌചം. 9. 84൩ ( കാമ്പു) pillar, 
കാലാന്തകന൯-- കാലന്‍ 1. കാലാന്തകോപമന്‍൯ 


Mod. inexorable. ആയിരക്കാല്‍ മണിമയമരണ്ഡപം KumK, ൧00൦ 


കാല്ലയവള്ളിയിട്ടു (in planting pepper) prop — 
cause. —cross-beams, ribs of ship — water- 


om ee —— es = = 


കാലാന്തരം lapse of a period, another time. 
കാലാവധി term, instalment ayn) തന്ന കാ. | 


കഴിയുന്നതിനെ gaa TR. channel 01934,90. തോക്കിനെറ oe!) ല്‍ കൊ 


” കാല (Loc.), കാലമമ in time, early (= കാല 


തു) 2230) വിചാരിക്കിരു VetC. if one 
consider betimes. 


: 210 daybreak,= മ ഷാസ്റ്റി po. 
ലായം kalfyam (കാല്‍) 1. Swiftness of foot. 
കാ. BAM കാലാഠാപ്പടകളും Bhr. 2. exact 


messare of height or depth. കാ. sea an 
ssourate, sabtie observer. 


1 കാലായി 1. place of stabb'es. കാ'യിലാമ്മാവു 


ണ്ടേ കുത്തി TR. buttend. 8. quarter, hence 
മുക്കാല്‍ 3, അരക്കാല്‍ 4 ; കിഗ്ഗ തേ mT cs. — 
place in general, hence Loc. അനയിങ്കരി, അവ 
wm. —esp. site ഒഴിഞ്ഞ സ്ഥലം കാല്‍ തന്നേ 
No, കാലും കുളവും വെടിപ്പാക്കി in harvest. കാ 
മും തോലും KU. two old Royal prerogatives 
(fom മ temple-tax?). 4. time (കാലം) esp. 
ഒരുക്കാത, BO) Gard once; യാതൊരിക്കാല്‍ AR. 


wherever; ഒരുക്കാലും ഇല്ല Bhr. never. 
















Hence: കാലടി sole of foot (ഉള്ളങ്കാല്‍), footstep 
നാലഞ്ചു കാ. വെച്ചു നചന്നണഞ്ഞു CG. @ a. 
മുമ്പോട്ടു ചെന്നു 8117. 


i 
| 
ചെന്നു പെറുക്കിയ നെഖൂണി Bhr. കാലാ 
| 

ത്താ പെരുക്ക) gleaning after reaping. — | കാലറുക്ക to castrate, = കാത കെട്ടുക. 
| 
| 
| 
| 


യില്‍ പറിക്ക to glean after reaping or 
cropping. കാലാസ്റ്േറുക്ക (So. also പിടി 


വാഴക്കാ. place where plantains stood. 2. se- 
eond cultivation of a rice-field. കാലായ്ക്തുറം, 
@2' giles opp. അരിരിനിലം Arb. 


കാലാണി ankle; corn on ൭ toe. 

€ 021000 foot soldier (also കാലാന്‍, കാലാളി V1.) 
കാലാഠപത്തി Bhr. infantry. കാ'പ്പട Mud. 

കാലിണ both feet. 

കാലൂന്നി the demarcation of s param bu, includ- 
ing beyond its limits half of the surround- 
ing paths or lanes പളുളിപ്പറമ്പത്തേ കാലൂ 


കാലി kali T.M.(C. moosfr. കാല്‍) 1.Cow, 
ലേക. കന്നുകാലി -- പലകാലികഠം മേച്ചു CC. 
കാ. കെട്ടി കുറന്നു Behm, o2eiln yg) ME. plough- 
ഓാമറതയൊരതും മലച്ചല്‍പ്പെട്ടു കാലി കളൂ.ം RC. 
she-buffalo കാലി ത്തയി,, -- ams), — യാ 
Sete. (see ഉ ൮൪.) (vacant, as office. 
ടി ar. khali Empty; without empioy; 
കം ന്നു kaluya T. 80M. To vomit (= m9 
കാവുകു) aslpagadyo കാലുകയും MC. — 
. TS. കാച്ച, vomiting, also oozing out. 


cmlewogo TR. 90൦. 
കാല്ലപ്പായം, കാരച്ചട trousers. 
IL}, Die കിടക്ക (011൪ with the feet drawn up. 
കാതല്‍കെട്ടി വിഴിക്ക to trip one up. കാതികെളി 
യ മൂരി V2. gelded (No. contr. കാതക്കളിയ). 
കാഖ്ൃച്ഛണം the fraction of a moment KR. 
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evejleisaruixe OG. tinkling of foot-trinkets. 

കാത്രു)ച്ചഖടു footstep കൂക്ണുനെറ കാ. ആരാഞ്ഞു 
Cad. 

കാതച്ചെററ webfoot; cere MC. 

കാകൃള. foot-fetter or ornament. 

കാലയളി൪, കാല്യാർ foot (hon.) 

20215 1. കാ. യായി going on foot. കാ. പൂണ്ടു 
നടക്കു CE. യൃഭദ്ധം ചെയ്യന്ന പടി eo. യായു 
ള്ളതും KR. 9. ഇത്ര കാല്ലട 80 much cattle 
(hence കാലി). 38. diarrhoea=momlavo 
രം V2. 

കാരിപന്തി the step of a climber (as in wells). 

കാരപിടിക്ക ൭ client to prostrate himself at 
ക. superior’s feet, കായ്യത്തിന്നു aypmdarad 
പി. prov. ആരുടെ കാ'ക്കേണ്ടു ഓരാത്ഥമായി 
81൨. നെറ കാ'ക്കേണം TR. beg pardon. 
മ്േന്നാല്‍ തങ്ങളെ കാലും പിടിച്ച സലാം 
humble greeting to you (= ag), വിഴ്ഴക). 

കാല്‍പെരുമാററം walking Mo. ag. 
കാല്‍മടക്കും to ease nature, = ബാഹു. 
കാല്‍വിരല്‍ toe. 
കാവട്ട kavatta 7൩.20. A fragrant grass, Andro- 
pogon Schoenanthus, also കാധിളപ്പുര V1. 
കാവതി see കാവിതി under കാവ്യം 
കാവത്തു (loc.)= കാത്തു 9. 8 large yam. ആ 
പത്തും കാവത്തും കുറെശ്ശേ മതി prov. 
കാവ൯ 0, kabin; Marriage settlement,(regis- 

tration of a Mappilla marriage കാവ൯ ഏ 

Y QD). 

കാവര്‍ Ar. Gafir, cee കാപ്പിയി Infidel. 

LIT kaval 5. (VN. of കാക്കുക) Custody, 
guard, prison കാവലില്‍ ആക്കി (or നിപ്പിച്ചുധി 
സൂരിക്ക TB. criminals — അവർ കാവലായി TP. 
watched. ഓസരെ കാധഖലുമാക്കി CG. set to 
watch. വിരരെ കാ. വെച്ചു, അവര്‍ കാ. ഉള്ളതു 

KR. ചിറക്കുരു കാ. കിടനാ MR. guarded the 

tank, 80 കാ. നില്ല, va.; G22) നാലു പുറത്തും 

ആഭാകുക Mud. [man. 

കാവലാളി, Howey, x00 guard, village watch- 

കാധല്പാടു temple of Kali, Ayappan, etc. (= 
കായു 2.) 

കാവള്ലൂര watoh-house, കാവല്ല്യാമ prov. 


കാവളം കാവു 


കാധ്വല്ലലം 1. remuneration for 
land, claimed by the chief 
2.share of watchman (in gre 

കാവരമാളിക watch-tower V3. 


കാവും kivalam Sterculia Bala 
കാവി 12ന്‌ 5. (കാധു 3.) Red oc 


വിമണ്ണ GP. മഞ്ഞായി Indian reddl 
കാധിക്കല്ലു Armenian bolus ചന്ദറ 
also പൂങ്കായി. . 


കാധിവസ്്രും ഉ mendicant’s red € 


കാവ) kava (7. കാ. fr. കാക്കുക) 


garden. aja&20J, grove ഫ്യൂമരക്ക 
കാവുകഠ തോറും Bhr. 2. infer 
enclosure അയ്യപ്പ൯ പല കാധൂക്‌ 
സിച്ചു (ധാ), അടിയാരെ കരടി 
വു കെട്ടിക്കു TP. temporary fanc 
ണാ൯ പോയി TP. കാനത്തൂര്‍ ¢ 
സ്കൃക്കാ൪ TR. 3.1. C. black spo 
(“what preserves”) മൈകാവും 
4, മ Brahman girl of 8 years 
bamboo with ropes suspended { 
for carrying burthens. പത്തുക്കാ: 


as measure. 


Hence: കാവടി 5. (T. മി 20300 


esp. മ more or less adorned pole 

description with offerings dedicat 

manys 4, 1. കോഴി --, പാല്‍ -- , 

also religious mendicant's pole 

house to house. 

കാഖടിക്കാരന്‍ Cowri cooly; me 
contributions to temple fea: 
orzo loc.) 

കാവുക, വി T. M. to carryon s 
വിക്കു, കാചിച്ചു കൊണ്ടുപോ, 
യൂന്ന ക്രട്ട൪ കാവടിക്കാ. 

കാഷിതി (൩. servant -- വിധി കാം 
കാതി, കാധുതിയ൯ barber, 
8. കാവതിച്ചി 18:.--ശ്രദകാധു 
(40 in Taljiparambu), വരിങ 
Talip.), തിയക്കാവതി (191 im 
ക്കാഠുതി (18 in Talip.), നാലു 
Talip.). 


കാവേരി കാക്കാ 


ജികാക്ഷ carrion crow MC. 

6) kavéri 8. (T. also കാചിരി, from 
& ഏരി or ഇൻ) N. pr. മ river. 

ചേരി (& തലക്കാചിരി) its sacred source 
ടക മഹാക്ഷേത്രം ത. കാ.ിക്കുസമം TR, 
രിപ്പടടണം N.pr. an old emporium at 
» Fiver’s mouth, Pay. 

kivyam 8. (കവി) 1. Poetry; ൭ shorter 
ടിയ കാ'ത്തെ പറഞ്ഞിടേണം PT. utter 
vele. 9. So. heatheniam; മി കാധ്യത്ത്‌; 
& (7. കാധ്യത്തി) the heathen= കാവര്‍. 
വ്്ര൩ (T. കാചാ-കായാധു 9.൦) കാ 
മേന്ന പോലെ നരച്ചു വെമുത്തുപോം KR. 
ത്താട്‌ ഏഗശിഴ് പേശുധാ൯ പോരും ഇ 
o CG. 

kASi 8. (കാശ്‌ to shine) N. pr. of « tribe 
f its city, Benares കാശിരാമേശ്വരപയ്യ 
ജ്യ emnuenglsrgceGgy2 ആകുന്നു TR. 
ല്ലാത്തുവന്‍ കാശിക്കു പോകേണ്ട prov. 
ക്കപ്പി അ. കാചകുപ്പി. 

വ്വ 7. 25. (നം. 0. കാസ്‌) 1. Gold (കാ 
. to shine= കാള്‍ 8.) ആക്കോശു Byr. 
acoin, Venetian V1.2. alg) %9, വില്ലി 
൭ ducat Vz. 2. the smallest copper 
മചമ്പുകാക്ഛു, also ംരംയക്കാശു V1. ഒരു 
ട്ടാ CC. ഒരു കാശുധിശമധും കൊട്ടക്കാതെ 
single cash. പണം കാശു പിരികുന്നതും 
TE. money is collected by driblets. കാ 
മതു നല്ല 811൨. 

കാമ്പില്‍ (see കാവന്‍, കായ്ത്രണം) money 


tled by മ Mappilla on his wife. 

മാലി necklace, esp. of Brahm. women 
ലയ്ക്കം നലുകാശാലിയും Si Pu. 

മാല necklace of gold coins. 

ip kakmalyam 8. Wickedness. ഭവാനു 
RO) കാലം കഴിഞ്ഞു Nal. misfortane. 

bo Oakmiram s. (കശ്ലീരം) N. pr. The 
7 of shawls; കാശ്മീരനാഥ൯ Mud. 
൧൯ Oaiyabah 8. N. pr. One of the 
tis. BrhmP. 

പി earth. Bhg. 

Dio kibiyam 8. (കക്ഷായം) A Sanyasi’s 
ed cloth കാ. ധരിച്ചു PT. = ai). 
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കാഷ്ട്ര — കാളും 


കാഷ്ഠ ആല 8. Orbit, station, messure oftime 
(294m തുടിക്കൊരു കാഷ്ടയും Bhg1.); region 
(= ടിക്ക). 

കാഷ്ടം kaitham 8. 1. Wood, stick (= കുട്ട). 
കാഷ്ടടവാദം obstinacy V1. 2 M. also e200 
dang, exorements; കാഠ്ടവും ചണ്ടിയും prov. 
sweepings, see കാട്ടം, hence: 
denV. കാച്ട്ടിക്ക to go to 8001 meg, ody) 

പ്പാ൯ മുട്ടും prov. 

കാസം 1൪8൩ 8. Cough. കാസം അന്‍ ചൊ 
ന്നാ൯ VetC, without hesitation. [ഉ cough. 
കാസഷ്മം & കാസനാശനം GP. what removes 

കാസസാരം 10889൩ 8. Pond കാസാരവെള്ളം 18. 

കാസീസം kisisam 8. Sulphate of iron കാ 
സിസകാങ്ചനരൂപൃതാ്ൃങ്ങളും AR, (prh.= 
സിസം). 

കാഡാറദും kahalam 8. Trumpet കാ. ഓതിനാർ. 
__ യ, കാളം Tdbh, Cama കോകിലനാദമാം 
കാളം വിളിപ്പിച്ചു 08. Cama’s ഖെള്ളിക്കാലം 
ഉമ്മത്തം, ആടിത്യകാളത്തി൯ നാദമ്പോലെ CG. 
(cock’s crow). കൊട്ടും നടത്തും കഴല്ലിളികാളധും 
VilvP, — met. അതിന്നു കാ. വെച്ചിരിക്കുന്നു he is 
quite prepared for, bent upon. 


കാള kala 7. M. (കാട.ക 2) Bull, bullock കാ. 
കൂട്ടുക to plough. കാള. ഉണ്ടെങ്ങാനും പെററു 
CG. ചില കാളപ്പുറതുു സാമാനങ്ങാംതകാന്ടു 
പോയി TR. 
കാള ക്കളഭം bull calf കാ'ങ്ങഠം ഉണ്ടാം PT. 
കാളക്കളി 1. bullfight V1. 9. (കാട കളിപ്പിക്കു) 
9. idling about കാള കളിക്കാരന്‍ 8. 
കാള ക്കിടായു bull calf. 
കാളങ്കൊമ്പുകൊണ്ടുള്ള കലശം KR. bull's horn. 
കാളപ്പശു (perhaps കാളം q. v.) കൊള്ളുന്നതു 
ണ്ടൊരു കാളപ്പശുധിനെ PT. cow, 
1, കാളം kalam 8. Black (= കാര, C. കാഴ) കാ 
ഉമേഘം, hence: 
കാളകണ൯ the black-neoked Siva. 
കാള൯ 1. ademon മഹാകാഉള൯. 2. മ kind 
of വോ) (കാമുക 1.), മോക്കാ. 
കാള ന്തോകു heavy gun KU., mortar V1. 
കാള ക്രടം മ poison ചോററില്‍ കാ. കൊടുത്തു Vil. 
കാളരാത്രി last night, the end of time. 


കാളം__കിം 


കാളുവായി T. 8൦. stove, furnsoe; (loc.) brick- 
& lime-kila, arch of bridge. 

കാമാഗുരു = കാരകില്‍.. 

കാളി മ form of Darge കാളി ചിരിച്ചു കാണാ 
കനാ AR. bad omen. — pl. പിശചാടികാട്ടി 
കഠം കരള 'ധണം 18012 8, -- കാളിയും കൂളി 
യും ചോരയില്‍, sed nos ChVr. കുളിപ്പലു 
task, formidable tooth Vz. [v9 Ca. 

കാളിമ blackness മേളം കുലന്നൊരു കാ, ag 

കാളിയന്‍ black serpent CC. 

1. കാളം 1. tee കാഹമും, 9, fishing hook to 


catch alligators Va. & 200൮. കാ. 02:40 to lay | 


baits for alligators, 
കാളടി റാം.) soup, broth as of fowls, 


കാളാഞ്ചി kalaffi 1.7.6. 0.നം. (കാളം tram- | 


Pet) A large spittoon, പിടിച്ചു കാ. KR. കു. 
eBID® Bk. കാമനു പൊന്മയമായുള്ള കാ. നീക 
പ്ിട്ടിച്ച പോലെ 06. (comp. to പടേലം flower) 
പൊന്‍കാ., വെള്ളിക്കാ, KU, 2, gold or allver 
tassel in trumpet form, 


കാളാമുണ്ടം kijimundam B. Plantain stem. | 


&26)05) kalindi s, Yamuns, springing from 
Celinds mountain, 

കാളകളി] 1. (7. ev, Te. കാലു to be 
sharp) To barn, flame 902005) 00. കത്തി 
ക്കുന്ന age) KumK. വയററിന്നു കാർന്നു of 


hangor. കടന്ന ഭാഹപരീതനായി PT. 2, No, | 


to bawl, 7 - ആക. A Mantram is presoribed 

അലാക്കാടുന്നതിന്ന്‌ ഏ്തിക്കെട്ടുക (mantr.) 

‘YN. @2acb1.high fame, love-fever. 2, bawling 
കൂഴ്ലും യിളിയും o..aj Jad. വെടിയും or'ejo 
കേട്ടു MR. (= 902100). 

CV. തീപ്പിടിച്ചൊക്കുചേ കളിച്ചു RS. 

990 Ki] 1. (fr. prec.) കാഠം എന്നു കൂട്ടിനാൻ 
ബാലന്മാര്‍ cried CG. 2.= കാണില്‍; ergo 
tee കാണുമ-. 

കാഴ്‌ kil ൩. ൦൦ കാതല്‍, കാമ്പു. 

2g, കാഴ്ചാ൯ see കാന്രെക. 

കിം kim 8. (neutr. of കു) What? 7.1. കിം കരോ 
Qe AB. what shall I do. 
കി കരന്‍ (doing any thing) servant. 
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കിക്കട്ടു കിട 


കിളുണ൯, കിംകഷണ൯, eleemab, 
AR. people, who make light of 
ments, small things, God. കിംഷ 
alg ഉന്യോകയില്ല AR. 
Sloasacts) “what do they say?” 
=Qo 
@@@g% Bhr. 
കിംശൂകം--പലാശ (കിംശൂകനിറം 
കിക്കട്ടു kikkatty (aC. കിശ്ശടുഴ. കി 
കുട്ട) N. pr. district south of Coday 
കിക്കിളി kikkiji Tickling, titillation 
ക. &QQe, also den V. Slane 
| കിക്കര൯ ലു 8. (ഭേ കം) 8% 
| കിട്കിണി kingini 8. & കിങ്ങിഒ 
easier from e\lenoeg) Little bells, 
made of such. കനക കിങ്ങിണി വ 
അരയില്‍ കി. യും നിറെച്ചു ചാത്ട്‌ 
ന്മണി കി. 88. കി. തന്നൊലി ac 
from infants playing. കി. കിലുങ്ങു്‌ 
കിം kiigy (onomatop.) Infante’ ba! 
preted as demand for Canji; ൭ pe} 
of rice & sugar. 
| കിച്ചുകിച്ചു 10046 7. Beng. 
(C. Ta, T. fire). 
കിച്ചടി മ kind of curry (Beng. ഖി, 
| SlemyerC. Te, M. to squeak, beg (see 
ക്രിഞ്ച 104 8. (clot a1) Moreover 
കിഞ്ചന കിഞ്ചില്‍ somewhat (2 
ഞ്ചില്‍, ജ്ഞ ത്വം Opp. സവ്യജ്തേത._ 
കിഞ്ജില്‍ by little & little, Beb 
കിണ്ടല്ലംം Kinjalkam 8. Filamen 
| അല്ലി) പത്മകിഞ്ചല്ലസരം AR. 
കീട kida ൩. M. 1. (og = alg) 
match, equality kind, class, അ 
പരമം കിടയമകയില്ലു; ആ കിടയില്‍ 
അകയില്ലു none like him, ചെറുകിട 
the young. ചെറുകിട കുഷച്ചാടം pet 
dise. 9. (൩. couch) layer, bank, 
യില്‍ കിടക്കട്ടി Palg. a temporary 
ക river during the hot months. 
lies, remains. o*]yg)sthe balanoe: 


o glogy Vis 








കിടക്ക — കിടങ്ങു 


കിടക്ക, ന്നു T.M. 1. To lie, rest, dwell മ | 


Sly കിടക്കുന്നവന്‍, ചത്തു കിടക്കിലേ ഒത്തു 
കിടക്ും prov. വെള്ളത്തില്‍, കിടക്കുന്നവര്‍ Bhg. 
ല്‍. കഴുത്തില്‍ കിടന്ന പൊന്മാല Maud. കര 
അജില്‍ കി. കങ്കണം 812൨. worn. കിടക്കുടേ let 
% be, never mind, പടസമയത്തു ചില കണ്ടം 
കിടന്നുപോയതു TR. were left uncultivated. ദി 
നത്തില്‍ ക്റടക്ക MR. 9, auxV. to be sure, 
to be left ഏഴ്ണതിക്കിടക്കുനാ stands written. mom) 
ന്ന ഏങ്ങളെ. ആക്കി കിടക്ുനു Bhr. we are 
¢ eharged to. തന്നു കി, is given over. ഈ മവ 
': Quads അാഭിച്ചു കിടന്നുപോയാര TR. if 
wach excesses be left unredressed. @5).an)s 
*: എന്നോരു യാഗത്തെ രക്ഷിപ്പാന്‍ AR. interrupted; 
ച. ഇരിക്കുന്നു f.i. @asogy scam eto. 
കിടക്ക bed, bedding കി. യില്‍ ഇരുത്തി TP. 


ടർ കിടകുപ്പയി, — 9.10; കിടക്കപ്പുരെകുള്ളിചേ 
SiPu. 


CV.L കിടത്തുക to lay down, put to sleep, മു 
Slap കിടത്തി ഉഠധിതന്മേല്‍ RC. laid pros- 
trate. നിലം കിടത്തിക്കളഞ്ഞു TR. forbid 
eultivation. അതിര്‍ തൊട്ടുപിശകി നിലത്തെ 
കിടത്തി VyM. 

I. കിടത്തിക്ക f.i. പിടികെക്കു കൊണ്ടുവന്നു കി 
ടത്തി ചു (193..) had the wounded person 1810 
down. പാത്തിയില്‍, കി. TP. 

V3.1. കിടത്തം place & time of lying ക്ഷാ 

ണിയില്‍ കി. KR. 

കിടപ്പു 1. lying, situation. കിടപ്പായി con- 

fined to bed. ഡായുധിനൊ ടീനത്തില്‍ കിട 

പ്പിലായി MB. മരത്തിനെ താഴേ കൊഴി 
omy കിടപ്പുള്ള മയില്‍പിലികഠം Arb. 9. re- 
wainder, on haad, അസാരം പണം ചില്ലറ 

ാദിയില്‍ കിടപ്പുണ്ടു TR, is still due. 000 

ഉനല്ലിമന്‍റ കിടപ്പു കണ്ടും the remaining 

tleefields (or foll.). 3. left uncaltivated 
നിലം നടപ്പോ കിടപ്പോ MR. കുണ്ടംകിടപ്പു 
തരി ശായ്ക്കരുവാന്‍ സംശയം TR. പടന്നകഠാ 
കിടപ്പായി TR. disused, neglected. 

kidahfy T.M. 1. Trench, ditch കോ 
കിടങ്ങു തുത്തു BitVij., 827. കി. കാഠനി 
യോ Behm. — rampart, stonewall; court (— 
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കിടയു — കിടിലം 


പ്രാകാരം), ശവക്കിടങ്ങു burial ground. 9, (Cc. 
Te. ഗിഡ്ഡ്ുംഗി) prison, outhouse, *“Godown” 
8. Coronilla aculeata Rh. 
കീടയു ക kidayuya 7. M. (കിട) 1. To knook 
against, quarrel (C. aus!mp); to be found 


(Port. gudam). 


or obtained അടല്‍ കിടെന്തരക്കവിരര RC. 
2. sound of water, falling into a dying man's 
throat. No. 
VN. കിടച്ചല്‍ meeting, quarrelling. 
കിടെക്കു T. 80 M. to be obtained; engage in 
അടല്‍ കിമടത്താ൯ Moaaxd ചെമ്പുമാലി 
യോടു 0. -- ഏനിക്കു കിടെച്ചു Palg. =o) 
ട്ടി —(loc.) കിടയിക്ക to get. 
കിടാരം kidéram (T. കടാരം, 8. കടാഹം) Cal- 
dron, boiler ചെമ്പുകിടാരങ്ങളില്‍ കിടത്തിട്ടു 
തിതട്ടി നിന്നോര്‍ CG. (in hell). കിടാരത്തില്‍ 
ഇട്ടു WQdeo Stuti. 
കിടാര൯ kidaérah NoM. Workman in leather 
(64 in Talip.) = among), ogy. 
കിടാവു kidivg T. M. (better കുടാ T. 0. fr. 
കട്ടു) 1. Male of cattle, young & vigorous (fem. 
കുടച്ചി) ആടിങ്കിടാങ്ങടും കാളക്കിടാങ്ങദൂം PT, 
—an unborn gazel ഗഭ:സ്ഥനായ കിടാവു Bhg. 
9, child, young person. pl. കിടാക്കാര & — ങ്ങ. 
f. കിടാ.ത്തി, hon. masc. &)so amd. ആറുകിടാ 
ങ്ങളെ മൊന്നു CG. പെഞ്ഞജിടാധു Bhr. ഞങ്ങള്‍ 
കിടാങ്ങകളാക കൊണ്ടു TR. minors of Brahman 
caste. 3, (hon.) title of families & castes, con- 
sidered as children of the king. &)so@ad = 
അടിയങ്ങാ we, your children. 
കിടാത്വം boyhood. കി'ത്തില്‍ പഠിക്കേണം., 
കിടാവുക & _ ശക kidavuya (7. 0. aso, 
Tu, ഗിഡ്യാ) 1. To drive in, ass nail, 2. to 
drive on, asa carriage തേര്‍ കിടാകന്നവ൯ തേര 
തെളിച്ചിടിനാ൯ KR. തേര്‍കിടാധികൊണ്ടു Bhr. 
(൫98 ൭ടാധു)ം 
കിടി kidi & കിരി 8, Wild hog (- കിടാ?) കി 
ട്രികഠാ പിടിക്ളെ പിടിച്ചു aygy) Bhr. 
കിടിക്കി see കുട്ടക്കി. 
കിടിലം kidilam (-കിടുക്കും) Tromor കി. ay 
ക്കിരിക്ക, കാ. അവനെ തട്ടി (po.) 
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£5)5) 0b kidil No.,51g@a80. Ta.Cocoanut leaves | കിടി ൩. 0. SoM. tortare by 
carefully matted for screens, fans, thatohes hand between 2 sticks, കി" 
കി. മടഞ്ഞു TP. Ng piece, class (= കിടു ഒരുക്‌, 


കിടിഞ്ഞ൯ Bo. (ക — ?) deep basket. 
കിട്ടകിട kiduyide (onomatop.) Shivering കി. 
ലിറെച്ചു Arb., SiPa. 
കിടുകിടുക്കു ൩. M. to shiver, tremble പേടിച്ചു 
പ്രാരം ചുരുങ്ങി കിടുകിടുത്തു Bhg. (inagony). 
നീര്‍ ഒലിക്കും വണങ്ങി alg qo ഉ 
ളിരു കക്കയും Bhr. 
കിടങ്ങു, കിടുക്കുക 1.14. 8. sound of vessels | 
knooking against each other. 
കിടുക്കനേ MC. suddenly. 
കിടുക (83 കിടി) flood gate V1. 
കിടുകിണിപ്പാല Asclepias rosea (& oq —). 
Hlgo NS) kigubldi tr. 20. (0. Ta. ശിഡിബിഡി) 
‘Tabor; see കിടയുക. 
Slgnyo= Sgage 1. പല്ല കിടുമ്പി Nid 22. 
കിടമ്മ൯ Bo. ഒ bolt. — കിടേശു Bo. മ cork, 
കിടെക്ക ഭം കിടയുക. 
കിട്ടം kiftam ൩. M. 0. (& കിആടം from ely?) 
8. ൨. Dross, scoria ലോഫമിിളം മിടം; ഇരി 
ബുകിടം med. also പുരാണകിട്ടം. 9. exore- 
mente, കിളാംശം Nid. the part of food, which 
൫ secreted (മലല്ല്രമായി പോകുന്നതു) opp. സാ 
രാശം obyle. 8, met. കിട്ടമറധുള്ള ഖൊണം | 
ER. (of Cima)=aasoo. 
കിട്ടുക kiffuys T.M. Te. 0. (vg) 1, To come 
to hand, be obtained, reach ന. n. & act. എ 
നികു കിട്ടി & അവനെ കിട്ടിയാര TR. if we 
can catch him; even impers. നിനക്കെന്നെ കി) 
geailay AR. കാണ്മാന്‍ കിട്ടിയില്ല 00. was not 
to be seen, മീനം കിട്ടി MC. (പിടിച്ചു. ചെ 
രി അറിയാതേ go prov. അവന്‍െറ മനസ്സു 


കിളി found him out. കിട്ടാക്ടററിയിലാക്കെ to 
bestow money, from whence it will not return. 
യഴികു കിട്ടിയ ed jud. met on the way. 
2 മന്‌. വെടിവെച്ചു കിട്ടിയ പന്നി MR. ആ, 
ന കുഴിയില്‍ ധീണു കിട്ടും, മൂന്നു വകം വിട്ടു 
കിട്ടി (jad.) are remitted. കണ്ടു കിട്ടില്ല എന്നി 
രിക്കുന്ന egy Nal. മ man you never ജം | 


‘VN, കില്‍ 7.1. പണം കി. ഉണ്ടെ to haves great 
income, 





ഒരു കിട്ടായ്ണുടക്ഷ one minded, 
കിണം kinam 8, Sear (= as) | 
കരിണപ്രുകാരം 00. 


കിണയുക > Kinaynys 8൦. (Ta. 
To. കിനി anger) To quarrel =< 


| കീണെറു kigaty ൩.൮. Well (se 


കെരടു TP. കിണറും കുമൂധും; കി, 
കല്ല്തിണറു Vi. കി. കുത്തുക, കഃ 
കെട്ടുക TR. to build it. കിണറ്‌ 
പ്രാ൯ പോയി, നിന്നെ കൊത്തി 
ചാം TR. കിണാരില്‍ പന്നി 1 
to Baja), 
@lemogqaye house or shed nes: 
കിണുകിണ kignyiga Tinklin 
കിങ്ങിണി), കിലു; hence കിണ്ട 
em, os) to tinkle. 
കിരുക്കു ത്ത kinukks SoM. To 
thick, stiff, 
‘VN. കിണുക്ും & കിണുപ്പു; also 
കിണ്ടുക kinguya ൨. SoM. Tos 
dig (ela). [e 
Slvect pumping മ person, ali 
Sloe 1. M. (0. ശിണ്ടു) stout 
threaded stuff, { 
@\srag3% 8. stout, robust (C. * 
lego 14. mischief, mistake, dis 
കി, പിണയുക to beinvolved i 
ത്തിലക്കി brought me into a f 
കളുടെ Slreead the arts of 
കിണ്ടി kingi (7. ogg, 0. Ta. . 
ണ്ഡിക) 1. Goblet, water-vesse! + 
used also to collect money on fens: 
ട്ടികൊള്ളുന്ന കി. കൊട്ടേത്തേ൯ An; 
blade Vi. (2. cover of sword-hil 
കിണ്ണം T. M. (Go. കിണ്ണ൯) 1. 
പൊന്നി൯ കിണ്ണൂത്തിലി്ടു Mud 
മുള്ള Say തളികയും ago 
all the household stuff, also ൭ 
കൈക്കൊള്ു പടന്ന ത്മൃടിയായി; 


കിതവ_. കിമപി 


Ro കിണ്ണം. ഇരി ന്പുകി'ത്തില്‍ allag 

ned. 9. gong, കി, മുട്ടുക to proclaim. 

mb കി. മൂളിയതു കേട്ടു TR. 

No B. = കിഞ്ചാട്ടം. 

) kidavah 8. Gambler, rogue ola 

d AR. 

kidekka No. (better കിഗെക്ക) നം pant, 

യല്‍, Slang, panting. 

ar. katan(Heb. keton) Linen, cauvas 

momas)ete., കിത്താനപ്പായി sail. 

പ്‌ ar. kitab, Book, Coran. 

kittuya NoM. (1. കിന്തുക) 1. 6) 

ma) നടക്കു To stand or walk on the 
2. to hop about on one leg, as 

8.=@ 

iL. [lobster. 

ക്മാഞ്ച൯ No. va. കിത്താക്കൊഞ്ചന്‍ a 


play, also കിത്തിച്ചു നടക്കു. 


kinavg (7. കനാ, 0. കനസു,7ധ. കണ, 
ifr. കണ്‍? കനം?) Dream മാളികക്കി 
12, മാടം കിിനാക്കാണും prov. dream 
es. പോകുന്നതു കിനാധിങ്കല്‍ കണ്ടേ൯ 
ടം ഇല്ല കിനാധിലും PT. [കിം. — 
ndu 8. (കിം) Buat.— ക്ിദ്ദേവ൯ see 
b (കിംനരന്‍) മ demigod, heavenly 
sian, f. കിന്നരികളെ പോലെ ഗാനം 
gy Nal. കിന്നരന്മാരോടു സമമായി പാ 
fantr. Hence: 

T.M. Te. a lute or fiddle. കിന്നരപ്പെ 
asic box, piano, eto. കിന്നരി നാരിപോ 
ടിന്നരമണെച്ചു KR. കി, തെറിക്ക V1. 
ay it. ചോത്തിനെറ ച്ൊിട്ടില്‍ കി, 
ക്കു prov. (Heb. kinnor). 

C. H. M. a lute made from gourds V1. 
timabi 8. (കിം) -- കിഞ്ചില്‍ 7.1. കി. 
po AR. No fear whatever. Also കിമു 
3 what shall I say? 
for 8.22 കിന്നര൯. 
രം how? & logmo being what? 

മ fruitless ചോട്യം കി, ആയി കഴി 
മ VyM. 


rw? or. 


>» (parrotiike)—red flowered Butea | 
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കിരനെം — £10) 


frondoss. പുഷ്്മിതകിംശുകുതുല്യശരീരനായി 
UR. wounded all over. കഞ്ചുകം പൃത്തഖിലം 
നിറയും RC. 
കിയത്ത, & lox how much? L. quot? 
കിയന്മാത്രം very little. 
കിരനെം kiranam 8. («) to ecatter) Ray. 
കിരണമാലി sun. സഹസ്രകിരണന്മാർ AR. 
(TR. 
aon 9090 Port. Ohrista®. Roman Catholics 
കിരാതന്‍ kirdbah N. pr. Tribe of mountain- 
eers. ശക്കിരാതന്മാര്‍ Bhr. 
കിരാതി Port. grade; Lattice, harrow. 
കിരാല്‍ kiral (൩. കുരാല്‍ ൭.൦.) Brown. കി, നി 
a0, കി, പശു & കിരാലി -- (ബഭ൫). കിരാലിപ്പ 


suns. 


gam കെട്ടി TP. 
fh) OO kiriyam (Tdbh. ഗൃഹം) 1. House, prog- 
eny. 2. കിരിയത്തില്‍ നായര്‍ the higher class 
of Stidras. നാലു കിരിയക്കാര്‍ at Calicut =e കാ 
യ്യക്കാ൪.-- പതിനൊന്നു കിരിയം KU, 11 families 
of Nayers below the തറവാട്ടുകാര്‍. 
കിരിയാത്ത Oriyat 7. 15. Justicia paniculata. 
കിരിശു ൭ കിരിചി Malay. Kris, 07൦൦8൦, dagger. 
(vu. = കൃഷി 2001.) 
കിരീടം kiridam 8. Crown, diadem. gq കി. 
ഖെച്ചു വാണോള്ടക KU. rule for 100 gener- 
ations (-- കൊലം). മണികറഠം മിന്നീട്ടും മണി 
ക്കിരീടം Bhr. 
കിരിടപതി independent prince. 
കിരീടി crowned (Indra) ഇഷ്ടനായി മരുധീടും 
ക്‌ി. (KumK.) 
കിതകീര kirukira (Onomatop.) 1. Rustling, 
rattling noise. 9. കിരുകിര മുറി sensation 
of parched throat. 
7, കിരുകിരുക്ക, ത്തു. to rustle, rattle. 
കിറണി, കിരേണി » med.= ഗ്രഹണി. 
കിരേണി പാക്കു. vu. 
കിറയുക kitayuya (Tu. to gnash the teeth) To 
creak asa door V1. 2. to insist on, resist. alo 
ഞ്ഞു വാങ്ങുക to force it from one. [ing. 
VN. alo gy also കിറധു coveting, importun- 
കീറി 191 Corner of the mouth Vi. (aleo 0080.) 
കിറിണി 18. tickling. 
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കിറുകിക്ലസ്റിപ്പാല & കിളൃതിന്നിപ്പാല 
I. കിറുക്ക, 0 kitukka ൩.2. ൦൨൦151, 
(ടകിറ) generally കെറുക്കു; ഇത്തിര കിറുത്തു 2. 
കിറുതു 80. കിറു No. 1൨൧01620. 
IL കിറുക്ക, ക്കി ൩.0. ൩൨.2. (hence കിറു To 
erase, strike out, 
കിറുകിവുക്കു 1. creaking, noise of writing on 
Olas. കിവുകിറി ഏന്നു ചോര വന്നു (vu.) 
2. to become embroiled. 
കില kila 8., L.quidem; probably = പോല്‍. 
കിലാസം kilasam 8. Scab, leprosy. 
കിലു &\eskiluyila 5. (also 8.) Tinkling, ratt- 
ling, loud laughter, monkey’s babble. പരവ 
aoe കി, ശബ്ദം ചെയ്യു AR, (in despair). 
കിലുകിലുക്കം Gy to rattle, ring. ക്രട്ടമായി കി 
ത്രിടിനാര KR. (monkeys) — 
കപികുമുടെ കിലൂകിലിതം കേട്ട SiPu. 
കിലുകിലുവ മ shrub=anneing)) V1. 
കിലുക്കു ഒ rattle. കിലുക്കാമ്പുട്ടില്‍ 1.24. Orota- 
laria laburnifolia, with rattling pod. 
£12) De&, ക്കി to wear foot-trinkets (--കിണ്ട). 
കിലുങ്ങുക ringing of bells. 
കിര kil (Loo. of VN. ageiat, അല്ലായ്ക്കിര) 
transferred to one Noun: ഒന്നുകില്‍ q. v. 
കില്ലിഷം kilbigam 8. Guilt, sin. കില്ല്യിഷാം 
ഗാരേ പതിക്കയില്ല Nal. 
കില്ല Ar. qilh H. Fort. കില്ലദാര്‍, 1. കില്യദാര്‍ 
Ti., കിലെദാറ൯ TR. commandant of a fort. 
കില്ല killg (൩.0. Sle = കിടിലം) Doubt. കി 
giley കൊല്ലും PT. doubtless. കില്ലതിന്നിലു തെ 
ലും Bhr. കില്ലററു കേളിടിലാം TR. hear & learn 
for sure. കൊല്ലുവാൻ കില്ലില്ലാത്തുവ൯ HiPu. 
കിശോര൯ kikorah 8. Colt; led, minor —a 
cocoanut tree with 10 branches, 2 years old. 
കിഷ്കിന്ധ kidkindha 8. Bali's residence in 
Orissa KR. 
കഷ്ണ kiaku 8. Forearm, cubit. 
കീസലയം kisalayam 8, Sproat, shooting 
leaf. കിസലയചയനിലിനനായി AR. 
BY’ Ar. qist Instalment, term. മൂന്നാം കി 
സ്മിനന്‍െറ പണം പിരിച്പിച TR. (= ഗഡു — 


കിസ്ൂത്ത്‌ — alga 


ര: മാസആ്അേ കിസ ന്തിക്ഷണക്കു TR. 
meat of one term of revenue (kistt 


along ത്ത Ar, khidmat, Service. 
കിള kila 1. (T.= clog) Digging, di 


mudwall. മതില്‍ കള കഴിച്ചു! 8. പ 

ഉ കണ്ടു (075 hog). 9. (൦൦ ൭: ൫.) bud. 

89277. @lagea to dig up, work 1 
raise mad or earth. പടന്നകഠാ 
ന്നാക്കി TB. പറമ്പു കി, to fence 
കി. to dig ont. കുഴിച്ചുചെചയു 


em (treasure buried). കുന്ന കി 
TR. fortitied it. 


CV. കിളപ്പിക്കു f.1. അന്നിലം കികു 
ക്കി Mud. had it dug ലാഠയ%., പറ 
have the mudwall repaired (a! 
കി). {bear @ ; 


കിടമ്പുക kilambuya 7. M. (ക. 


കികളൂര്‍ 7. splendour. കിള കനാടു RA 
കിളരുക 7. M. (aC. nage Te. 0. 
D. 1. to rise, grow high. കടല്‍, 
പോലെജറ്‌. കിളന്നു പൊങ്ങീടിറ 
ഒളികിള award ചൂലം 10. ക്‌. 
രം ഫ്ൃദി കംസ്സന്നേററം CC. ഉം 
രിചം കൊജണ്ടണെത്തു 8.0. 2. | 
ഒ floor not smeared with cowdu 
VN. കിളച്ച rising, as of പൊടി. 
Hlaqye v. a. to raise, make high 
to break up by first ploughing. 
കിളറുകം, 3) v. ൩. to rise as dust (T. 
ക്മരളില്‍ കിമുറുന്നൊരു 62980. 


കീളക്ക, ത്ത kiJarka 1. നം be corrc 


കിലുമ്പു). 9. T. to shine (see കിളി 

Hag, കിളായു verdigris. 

denV. കിളാധിക്കു; കിളച്ചു നാവൂന്മ 

കിളാച്ചല്‍ Wi. corrosion, absorpt 
മാച്ചലുള്ള നിലം Va. 

കിളാപ്പു No. slight appearance, fi 
ing. ചോരക്കിളപ്പ marks of 
hunting, in spitting (med.) No. 
@a = കിളപ്പു. 

കിമു ംവൂ1(016. കി. നോക്കി വലിക്ക॥ 
over long waves or 8. long sea, 
@oQyjo short & long sea (fisher-] 


കിള്ളി. കിഗക്കു 


T. M. (൦. നം. Te. ശിടി, ഗിണി.) 
7൭. 1. Parrot, Palworpis. കിളി പ 
Re prev. കിളിമാംസം ത്രിദോഷഘ്മം GP, 
gResla\=sceodla. 2. other birds ams 
1 Va.; വെട്ടുക്കിളി locust. 


ടിളിക്കുത്തി scissors to cut betelnut V1., 
അടക്കാകുത്കി No. 


@ @ cage 812. 
1G ൭ song as told by a parrot. 


Se parrot's beak, Roman nose, an Ola 
. mark, 


തില്‍ a window. 

ലത്തെ or alg) ഇട്ടതു, ഡിരിഞ്ഞതു 
stage of the cocoanat-palm, spreading 
ranches like wings, also കിക്ിയോല 
ിരുതായി ൨. മരുത MB. alg lence: 3 
തു Srd stage, when the branches rise 
e the pit (see aI). 

b kijiddal ഒം. A bud, fr. ong. 

ടി ന. — ഞ്ചിരു) മ. shellfieb. Arb. 

Diab Bo. a tree (see മ്മി ഞ്ജില്‍). 

ത്ത kijukka fo. (hence കിള൪) To 
1, Qa)aa-do കിളൂത്തു VyML.; to sprout. — 
T. ക്‌ ഉ. )൭. ൭0% കിമു ന്നായ ചിരട്ട GP 69. 
ത്തു to shoot, bud again Vi. ഉത്തമം 


ഇ) S19 deau2xds, കാനന og കുന്ന 
o PT. 


ടൂപ്പിക്കു to make to sprout, help a tree 
hoot by laying open its roots (-:ചി 
ന്നടക്കുകു, കിടൂപ്പിച്ചു നനെച്ചു വളത്താ 
ച 


killuya 71.2. (0. Te. ശില്പ; comp. ചി 
മലം pinch, pluck കിള്ളിക്കൊടുക്കു 
little & little. ഒരു കിള്ളൂ, കിള്ളല്‍ as 
8 is taken up between 2 fingers, a 
=cpag)- (temple. 
ഉറിച്ിമഹാഭേവ Sil. N. pr. of ഒ Siva 
ilakky T. M..(0. asa below fr. 
be lowland of the Tamil country, cast 
2h); front, face ( മുമ്പു) കി. വെമുക്കു 
wos Vi., കിഴക്കഭിച്ചുയരുക AR. 

6 1. മ man from the east ക്ിവിഥക്ക൪ 
രും KR. 9. in comp. eastern oly 
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കിഴങ്ങു — കിഴിയു 


കുത്കററിലേ രാജാവ്‌ V1. the king of Angs- 

mali— കിഴക്കന്‍ ചരകുകാഠം TR. (7.1. കി 

ക്കന്‍ MR.) wares from Tami] or 
Mysiir country, കി. കാററു ete. 

@\pesin (— ക്കിനി So.) east wing of മ 
building. 


കിഗക്കേ, കിിഗക്കോട്ടു eastward. 


കിഴങ്ങു kilanay (കിഴ) T. M. (Ta. കെരംഗു 


C. Te. congy) 1. Balb as എപ്പല്ലംഗങ്ങു eto. 
2. Yam Dioscores aculeats; കണ്ടിക്കി. a 101080. 
that climbs up Jack trees; മു(ഠഠ)ക്കി. 21൦80. 
sativa; കാട്ടകി. Diosc. bulbifers, also Convol- 
ലിയ Malab.; നിഞണ്ടിക്കി. one deeply rooted, 
taken up in the 8rd year; നീര്‍ക്കി, Scirpus 
kysoon; .o5imen). & മരക്കി. Convolvalus Rat- 
atas: ചെറുകി. ete. 
ailipeng D000 1. മ baker, Mxaasles, 9. who 
hides a matter within his heart = കിഴങ്ങന്‍. 


കിഴമ kilama 7. (oly)=epip Day of the week. 


&\waind *going down” old man, vu. കിളവന്‍. 
2. eh)a5) & — om) Arb. 


കിീഗയം മനോ. Tdbh. ക്ഷയം. 
കീഴി kill M. 7. (൩. scratch, torn piece) 1. A 


piece of cloth, containing a prize or present 
കിഥിഗശ്ലീല, കിഴിക്ട്ടുക. Often = sealed money 
V1. ൧൮ കിഗിയായി പകുആആ KU. different pre- 
sents to Brahmans in cloth knots, കിഴിക്കാ 
രന്‍ Vi. cashkeeper. കിഴിവെക്ക present of 
rice & money, o:):lqyo വെച്ചു നമസ്ത്രരികു OhVr. 
9, a poultice wherewith diseased members 
are gently beaten കിധികാച്ചി ner, കുത്തുക, 
തിരുമ്പുക. Hence Il. കിഴിക്കു. 


കിഴിയുക kiliynya ൩. M. apf) fr. ey) 1.നം 


descend, കി va. come down!; to leave house or 
ship പുറത്തു കിഴിയുന്നതിന്നു പേടിച്ചു TR. പുര 

റത്തുനിന്ന കിഴിഞ്ഞു പോയി from roof. ana) 
ടുന്നു കിഴികയില്ല shall not leave (= ഒഴിക്കു ; 
നിലേശ്വരമത്തുന്ന കിഴിഞ്ഞു നടന്നാല്‍ 493. 
setting out, starting; also to risk oneself നാനാ 
വിധത്തിന്നു കിഴിഞ്ഞു TR. joined the insarrec- 
tion. 2. to be subtracted, low, degraded. വാരി 
Wd ബ്രംഹ്മണരിരുനിന്നു കിഴിആവര്‍ ശ്രൂദ്രില്‍ 


കിഴിക്ക_ കീചകം 


നിന്നു കരേഠിയവര്‍ KU. ഏന്നു കിഴിഞ്ഞുപാഞ്ഞു 

Mad. humbly. കിഥിഞ്ഞ വാക്കുകര ഓതുക ൩൦. 

to sue for peace. 8. 18. (=a!) മ sore to 

form into a hole. 

I.a.v. കഴിക്ക 1,710 make to descend, take 
down ഒ൪ ഏർ മൂരി കിഴിച്ചു കൊണ്ടുപോയി 
TR. പാറാചിതനിന്നു കിഥിച്ചു dismissed. കി 
ഴിക്കുന്നയും കേററുന്നയും ചരക്കകഠ TR. 
being landed. തോല്‍ കിഴ്ിച്ചു കളഞ്ഞു (a 
snake). 2. to divide ൧൨ ൫നെ തള്ളയാകുന്ന 
oggle el) gia 155 08. so in Arithm.; 
in common use to subtract 1000 തേങ്ങ 
കണ്ടാല്‍, അതില്‍ മൂന്നൊന്നു കിഴിച്ചു TR. (= 
കഴിച്ച). 3. to humble gtallmam കിഴിച്ചു 
പറക Anj. to jeer. 

VN, കിഴിപ്പ refuse, leavings, subtraction ക 
ണക്കില്‍ കീ. discount Va. [rend. 

Il. കിഴിക്ക (കിഴി alg) 7. SoM. To lacerate, 
Bo kp kilu =sly (0. 7. Te, കിന്തു) Below, aly 
ക്കട 241. --കിഴ്‌ കുട. Chiefly Dat. 6:):paa down- 
wards, in കിഴ്ചക്കാശുക്കം precipice, paso 
മ്പാടു headlong. — &)panoame)) & കിഥാമനെല്ലി 
Phyllanthus nirtri (ചെറുദി. Ph. urinaria) — 
കിഴ്ണക്കില leaf put under others when used as 
plates (for Rajas, etc.) 
കിഴൃക്കുകൃക്കി kilukkuya So.=eage No. (C. 
og to humble) To knock on the head — 
കിഴ്ചക്കു മ cuff. . 
kp kilutty 8൦. (കിഴിക്ക 1.) A hole, leak. 
കീുഗെക്ക kilekka (ily old age?) To pant പോ 
രില്‍ നടുക്കമൊട്‌ ഓടിക്കിഗക്കയും, കരുത്ത൪ 
കിഴച്ചിരിക്കുനം Bhr. (vu. കിതെക്കു No.) also 
കിഴയുക 4. കേണു കിഴഞ്ഞഥഞ്ഞു Bhr, women 
wailing. 

VN. കിഴെ്പു panting, palpitation. 

കിഴെക്കായി (കിഴ) yam growing on the stem 
of another B. 

കീകസം kiyasam 8. (ribs) Bone, 

കീിചകം kijayam 8. Hollow bamboo whistling 

in the wind. 

തടിച്ച &)laiem Chir. N. pr. of a prince, the 
eon of Kékaya. 
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കീടം കീത്തനം 


കിചമ്മ NoM. (7. കിചറൈ contr. 
സമുറൈ Winsl. fr. a) aed 8.) 
éa to behave or act shameless 
കിച്ചമ്മക്കാര൯ തക്കിക്കുളഞ്ഞു- 
ളഞ്ഞൂ. 
കീടം kidam 8. 1. Worm. നിന്‍ കട: 
ജില്‍ വാനരകിടമായ്ത്ുന്നുക്രടുമഹം Ps 
of a monkey (as മത്ൃപ്പൂഴ?, words of 
കിടവദ്ദേഹം AR. wormlike. %.= 


ments of oil, dross of iron, tarta: 
also കീട൯ 8൦. 


കിടോ൯ 8. a kind of yam. 
കീദൂക kidyk & കിദൂശം 8. (കീ 
like? കിദ്ൃശംചിന്തിതം Mud. 
കിനാശന്‍ poor; ploughman. 
കീമ. നന്ന, Alchymy (Gr. chér 
ണി The art of making gold. 
കീരം kiram 8. Parrot = കിളി. 
കീിര൯ 1. id. കിരന്മൊഴിയാം 490.100" 


of pleasant speech. കിരഞ്ചുള (lot 
ല്ലാത്ത ചുള. 9. ൭ small fish. 


കീരാജിരി cricket= ചീരി, © 
കീരി kiri 7. M. Mangoose, Viverrs 
tes Ind. (C. കിരു to squeak) പാമ്പി; 
റിക്കുമ്പോലെ TP. കിരിയെ ore 
ലെ, കിരിയയം മൂഖനും പോലെ സ്റ്റേ 
Kinds ചെയിരി (see കിരിക്കണ്‍) w! 
applied to ചെമ്പോത്തു, മലങ്കിരി 1 
കീരിക്കണ്‍ the red eye of the mu 


എന്ന പോലെ ചുവന്നു Nid. ao 
eyes as of an opium smoker. 


€516)a5)pe0g the ichneumon plant, 
orrhisa Mungusa Me@@eiza 8. 
കിരിപ്പല്ലൂ a small tooth (loc.) 


കിരിപ്പാമ്പു B. worm bred in the b 
കീഴറ്റം kirpam 8, (കിരണം) Stre 
രേണ്ട കിണ്ണുമാം ധമ്മിലൂഭാരം BiPu. 
കീത്തനം kirtanam 8. (Ved. കര്‍ 
cing, praise ശൈവവധൃുരാണത്തേ ക്‌ 
ഡാ൯ 81120൩. 
കിത്തി 8. praise, renown. കി, @: 
യില്‍ നല്ലതു മരിക്കു KumK.,; കി. 
AR., പരത്തി Bhr. spread his 


$q— ad 


ദാം Bhr. ignominy —vua. കിരി 
P. dishonour, shame. 

ebrated (= കിത്തിപ്പെടട) പരാജി 
ഹീനഠമായി Bhr. 

Be to praise ഭൂപാലനെ കീത്തി 
fal. കീഴില്‍ ഉണ്ടായതു കിച്ചു 019 
ടം (൫558. കിത്തിതം) --- 

ടിക്ക കീത്തിപ്പിക്ു KR. 

£. (൦, Te. Tu. ഗീറു fr. കി) A 
red. 

sratch, draw lines (C. Te. ഗീചു) 
കാണ്ടെ കിറി vu. കുളമ്പകൊഴണ്ടു 
lamTrP. 9, v.n. to beslit, torn 
ിലം കീറും. കീറി മുറിഞ്ഞിതു 
ir, (comp. കിഗി); കാല്‍ കീ. 3. 
, rend, മിററത്തു കീറിയിട്ട വിറകു 
വയറു കീറുക to dissect. 
റിപ്പിച്ചു PT. 

ear കീ"ലിനം ഇഴ ഓട്ടുക to darn 
m),—g 4205) torn clothes, mat. 
» Which will not split;a hard job. 
, Te. ഗീട്ടൂ) fragment, piece. ക്രി 
huntg.) of hog, രണ്ടുകിററിന്നും 
1, of a half cloven tree. 

വില (opp. നാക്കില). 

ത HFBo= തുണ്ടു. 

അ.) മഭ്ഥ്വപുണഗ്ും. 

half of an Ola, also ഓലക്കിററു 
ജക്കിറവു, തേങ്ങക്കീറവ൮ു. 
Wedge, bolt, മല! (--പം PT.) 
hed, pallisaded. കോലനെ ശ്രു 
ചെയ്ത SiPa. transfixed. 
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(Ar. gir) 1. Pitch. കിതമരം fir | 


ടിതനിനാ കില്‍ പുറല്ലെട്ടു (100.) 
2a. 
ഉത 8. Sweet fluid, water കിലാ 


1. khis&, A pocket. 

21.2. 0.൬. (To. oh=aly 
7ം ചതിയില്‍ തല കിഥായി മുക്കി 
മേല്‍ തല കീഴായി വിഴും Bhg. 
ലകീിഴായി 10. os ത്അതലയാമാറു 


YY ക 


കീഴ്‌ 


തുങ്ങിനോർ 09. moist) y സ്പോടായി headlong 
(Dat.) 9. മഴ, under, beneath, down, aj m0) 
യും ഇവന്‍ കീഴില്‍ KR. subject to me. ഭരത 
നെറ കീഥില്‍ ഇരിക്കുയില്ലാരും KB. none likes 
to be under Bh. നൂപന്മാരരെ നിന്നുടെ കിഴാ 
ക്കി വെച്ചു Mud. subdued. അശ്വത്തിന്മേല്‍നി 
ന്ന കിലിറങ്ങിനാ൯ Brhm. 3. what is old, 
past, former (കിഴവന്‍). elpegaid 79. -- പൂ 
വൃന്മാര, കീഴില്‍ എടുത്ത gem TR. former 
collections. കിഴിൽ കഥിഞ്ഞതും മേലില്‍ വരു 
ന്നതും vu. amid കിഴിൽ AR. heretofore. — 
നാള എന്നിങ്ങനെ ചൊന്നതി൯ കിഴ്ള്ള നാഴി 
ക എണ്ണി CG. counted the hours until the 
promised tomorrow. 


Hence: കീഗ്രടങ്ങുക to submit, കിഴടകുക, കി 


wooded to subdue. 

കിഴമ inferiority V1. 

@keqen to undermine. വൂക്കളെ കാളിച്ചു പി 
ന്നെയും കീഥററു ചെച്ലയില്ല 06. (of bees). 

കീിഴാണ്ടു (8) last year. 

കീഴാധാരത്ങഗ MB. former documents. 

കീഴാനെല്ലി & കിഴാരനെല്ലി Phyllanthas (see 
elyp—). TP. 

കീഗായി or ali) a name of Kadattuwanadu 

കീഥാഠ മ subordinate. 

കിഴായ്്വ the 8d part of the rent under av) 
രാണം, tenant's share; whilst the Janmi 
has 2 or മേലായ്ത്കറു. 

കിഴായിജന്മം the right to the lower kinds of 
parambu produce, when the higher (@ ഉ 
ഭയം) belong to another (100.). 

കിഴിട്ടൂ below. കിഴിളിരിക്ക to sit on the ground. 


© hed N. pr, of the temple near the ford of തുറ 
ശ്ശേരി; കിഴ്ണർപൃഗ old boundary of N. &8, 
Malaber 1, Putupatna river; 2, Chandragiri 
river KU. Anach. 

കീമ under, below. കിശഗ്േതു Gan. the lower. 

കിട the old way; 239s നടപ്പിന്ന വിരോ 
ധമായി നടക്ക (doo.) to manage differently 
from old custom.— rest of old accounts. 
കി ടയയള്ള മുതലുകഠം തരാം MR. arrears. 
കി BS ൬൯ തആമയിലേ വകയില്‍ കൊടുക്കേ 


കീഴ്‌ 254 മു... കുംമം 


ണ്ടും ഉറുപ്പിക TR. the sum still due on 
scoount of the 969th year. — alos പ്ര 
കാരം, S125 കഴിഞ അധസ്ഥകാ TR. 
former transactions — കി ടക്കണക്ു lsst 
year’s acoount, 

@:)p emda fractions (= alle anda), ഒന്നി 
നെറ കിഴ്ചള്ള സംഖ്യകമ കി. CB. കി'ക്കിത 
അറാത്തതു balance in fractions which cannot 
be resolved CS. 

ക്രാ soft heart, കൃ രല്‍ tender voice V1. 

കാണം മ submortgage title. fof gun. 

25) sp ob sia C8.; തോക്കിനെറ കി. butt end 

കീഴി ടപ്പതു V1. balance, 

6) 0064) id. .2000 ഉറുപ്പിക നമുടെ പക്കല്‍ 
കി. ഉണ്ടേ TR. a balance of 1000 Bs. is still 
due from me. 

കിയ an under-office, held by കിഗാഠം. 

2:18, lower Raja alt a quoyrmn കോയി 
@aom KU. 

കീഥ്‌ ജാതി lower caste. കീ, ഒരു പെണ്ണിനെ 
വെച്ചു TR. lived with a woman 07.൦. 

കീഗ്‌ ത്തരം inferior sort. 

he ലില്‍ in time past. കി. കഴികുമ്പോലെ, 
കീ. കല്പിച്ചു നടത്തിയ പ്രകാരം TR. 

eg es one of the 6 ആധാരം 7.1, കീ. തന്നി 
ല്‍ചെന്നു മേലേതില്‍ പോരും പിന്നെ. 

കീഴ്‌ തലായി നില്ലന്നിതു ജിധാത്മാവു 8192. (<5) 
തല see under 1.) (Vi. 

കീഥ്‌ പടി obedience. കീഴ്‌ പടിക്കാരന്‍ a factor 

കീഥ്‌ പുറം ഏന്ന്‌ ഒരു Be (ചുണ്ടുന്നിയോടും 
പെരുധിരലോടും നടുവരയില്‍) MM. 

കീഴ്്ു (& കിഗാട്ടു). downwards, അരണ്യദേ 
ശേ കീ. ഇറങ്ങി ദേോധി UR. SOS പോ 
യോരു നാരി മേല്ലെട്ടു പൊങ്ങി CG. des- 
cription of a humpbaecked. 9, adv. p. of 
കീല്ലെടുക to submit. 

കീഴ്‌ മതിയം Palg.=¢ 2!0Q0155), a wood fasten- 
ed to the door-sili to receive the pivots of 
doors. 

കീഴ്സയ്യാട former custom. 

കിക്നാടമ്പി a title of lords. 

elege 1. upside down. കീ. ഇടുക to upset. 


കി. മറിഞ്ഞു വരുന്ന തിരകഥ Bi 


2. കി, ഏഞ്ങും നിറഞ്ഞു Anj. | 
8. കിഴ്ഴമേല്‍ നിനെക്കു KR. w 


& future. 
കീഴ്‌ ലോകം hell, പാതാളം. 
കീഗ്‌ വയര്‍ abdomen ക്‌'റഠില്‍ തു; 
കീഥ്‌ ശാന്തി office of lower Brahmi 
etc. (opp. മേല്‍ശാന്തി). 
I. കു ku 8. (=a, കിം) 1. interro 


ms whence? 2. earth (in @go | 
കരൂപം what a shape! ugly. 


കസ o5)asnd roguish minister, Mi 
കുലക്ഷണം PT. = ദൂല്.ക്ഷണം. 
കുപ്രകൂതി ChVr. illnatured. 

II. ശു 5. termination of Dative (H. 
signifying direction towards, ss 
ഞ്ജ, വടക്കു. (often y, 7.1. തലെക്ക 

കുക്ൃണം kuyiipam 8. An eye-dis 

കുക്കുക, ക്കി kukkuya To be hot 


ന്ന വ്വെള്ളം- 
WN, കുപ്പു heat. 


CV. വെള്ളം കുപ്പിക്കു. 
കുക്കുടം kukkudam 8. Cock (L. | 
കരഞ്ഞു CC. — കുക്കുടപുരി ടട san 
കുക്കുരം kukkuram 8. Dog, old ക 
കുക്ഷി kukéi 8. (കോശം) Belly. 
Sah. to fill it. കുക്ഷിംഭരി മ glut 
ക്ഷണം ചെയ്തു Nal. to support ൭ 
കുശമം kugmajam 8. (better as; 
ing flowerbud. കു. കണ്ടുള്ള വണ്ടു; 
കുടക 1സ്ി്ബ്ുമ ന. To sink low, ം 
to be elated with joy, lust, sport, 
കുങ്കന്‍ 1. N.pr. of men, aw) | 
women. 2. (comp.) unmanag 
കങ്കന്‍പന്നി മ mythical wild ho 

ള്ളൊരു കു. TP. 
കുങ്ക൯പുണ്ണു an almost incarab 
കാലിന്ന ൯ ക. TP. നിണക 

കന്‍ കണ്ണും കിട്ടും curse. 

fab; kuigumam 8, 1. Saffron, C 
GP 78. കൃത അഠിയുമോ കു. prov 
ഗളഭം GnP, It is used by women 
in winter, ചന്ദനം in sammer OG 


കു്കലി-- കുഞ്ചാമ്പു 


ഇഴ്ചകിടും ക. 1327, 2. a crimson composition 

for marking the forehead. 

കഷ്ചമച്ചാരകൊണ്ടു മുററം alan Nal. കുരുതി 
ക്ളിയായിന കുങ്കമമിരൊളി൪ ചാറണിയും 
തിരുമേനി RC. 

കാപ്പും -- പ്പൊടി, — പ്രട parts of the plant. 

ക്കമപ്പൊതി KU. an old tax 

ക്ഷംലിയം kunguliyam T. SoM. Palg.= a 

ക്കിലം, ചെഞ്ചല്യം Dammar resin. 

- ചം kujam 8. (കുച to contract) Female breast 
മൂല. In po. കചകാകം CC. കുചകലശമതില്‍ 
@¥&o neo Nal. aasxdbeameaad RC. 
കചാഗ്രം nipple. 

@2)}o} 5. Whisper, sco കശുകശു. 

kujodyam 8. (ക 1.) 1. Derision, 

൭. 2. M. improper question. 

ക്യു 106 T. 0. Tu. (--കു൮. ക്രചു), hence 

. LT. M. A tassel, chip, strip, picce of straw. 

്‌ asetec; chaff of flax. 2. Tu. M. brush, 

' ആ. of toddy-drawers. തേങ്ങാക്കച്ചു the promi- 

mat web of a cocoanut. 

geo hat. കു. തന്നില്‍ ചെന്നു 06. ക'മായിട്ടു 
കാണരുതായ്്രയാല്‍ CG. dark room. 

കയി (obse.) penis. 

Ayjlears (കച്ച 2)= കുററിക്കാട grass jungle, 

: breahwood. jud. 

kujam 8. (ക...) Earthborn; tree; Mars 

330 Mud. on Tuesday. 

kudjam 7. SoM. = കച്ച Tassel, brash. 

വന്നി. bristles of swine. 

രള 1.=prec. ക്തിരകഞ്ചി horse hair V1. 

ക്നി കുഞ്ചി bristles (100. & T.) 2, 1.18. (0. 

കും) nape of neck എടത്രേുകൈക്കു ക 






















eniles താ കൊത്തി jud. കുഞ്ചിക്ുഴി 
hollow above it. 3. -- കുഞ്ചു young നാവ 
മുത്തു പോടുവ൯ ഞാന കുഞ്ചിക്ക്ത്താണ 
Coratti P. കഞ്ചിരാമനായാടുന്നു GnP, fancy 
themselves young Ramas, go wooing. 
kunjaratty & (5830 0 Guserat 
. നം. of (999100). 

sa. kufhjambu Fine chunam (loo.) കു 
ആം ചൂണ്ണ്ാന്പു. കമ്വോഖ്വെ തേൂളെ മഃളി ക, 
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കുഞ്ചികം — കുട 


കുഞ്ചികം kubjiyam ക. ഏന്നെരു മമ്മം കീഴ 
റത്തിന്ന അരധിരല്‍ Gane: MM. 

കുഞ്ചിതം kuhjidam 8. (ക്‌ ) Crooked. കുഞ്ചി 

തഗിിവ൯ Bhr. snake. കുഞ്ചിതനിലാളകം VCh. 


കുഞ്ഞുക kuhjuya So. (T. Te. 0. കുംഗു) To stoop, 
bow. (see കുനി, കറു etc.) 
കുഞ്ചു 1. & കുഞ്ഞു M. (C. ക്രസു) young, small 
കുഞ്മുക്രടടം bodyguard in Trav. ഒട്ടേറ കുഞ്ചു 
ട്ടക്കാരെ ചേത്തു Arb. soldiers. ചെറിയ ക 
ഞ്ൃട്ടക്കാര്‍ Trav. policemen. 
കുണ്ടും kuhjam 8. Bower. 
കുഞ്ജരം 8. 1. elephant, കുഞ്ചിരനിരക്ം RC. 
വുരുഷകഞ്ജര൯, കപി കുഞ്ജരന്‍ AR.= most 
2. N.pr. 
AMMMGLIMo കൊങ്കണമന്നരും Bhr.=& 


eminent of men, monkeys, etc. 


ഞ്ചരത്തു. 
കുത്തു kuhhy (--കുഞ്ചു; 0. Te. corn short, 
young) pl. aseg@ad A young, infant ആഞ്ഞം 
ഞം പെഞ്ചുഞ്ഞും Arb. (of birds). (war). 
കുഞ്ഞച്ചന്‍ elder brother or ancle (Tiar, Mucku- 
കുഞ്ഞമ്പു V1. short dart. {Muckuwar). 
കുഞ്ഞമ്മ matron, lady B.; elder sister (Tiar, 
കുഞ്ഞന്‍ boy; also endearingly of girls TP. 
Often വമരെ കുഞ്ഞനും കുട്ടിയും ഉണ്ടു num- 
erous family. കുഞ്ഞനും കുട്ടിയോടും ക്ര, ക 
ആനും കളിയെ രക്ഷിച്ചു, കുഞ്ഞനും കുടിയി 
നെറയും ചെലാു TR. — നമമുടെ കുഞ്ഞങ്ങഗ 
(of Raja.) =mauoma2d -- (in 2, pr. fii. കു 
ഞുമ്പു M., കുഞ്ഞാച്ച f.) 
കുഞ്ഞാകഞ്ഞിരിട്ടു better —4q- ന. 
കുഞ്ഞാടു lamb. കുഞ്ഞാടുക to jump about, കുഞ്ഞാ 
so friskiness, as of calves V2. 
കുഞ്ഞി 1. - കുഞ്ഞും കുഞ്ഞ൯ 7.1. തറധാട്ടിലുള്ള 
കഞ്ഞികുട്ടികമെ രക്ഷിപ്പാ൯ TR. കഞ്ഞിയില്‍ 
പഠിച്ചത്‌ ഒഴിക്കുയില്ല prov. in childhood. 
9. girl—(1.& 2.in N.pr. 7.1, കുഞ്ഞിക്കോ 
ര൯, m., കുഞ്ഞിമാത/.) 
കുഞ്ഞിക്കല.ആഅപ്പം മ cake (9). 
കഞ്ഞൂകുട്ടികാഠം, കുഞ്ഞൂട്ടികമ family. 
കുഞ്ഞുധാതിത small door V1. 
കുട kuda 7. M. C. Ta. (Te. ഗൊഡുഗ fr. കുടു) 
1, Umbrella; kinds: ഓല -- ,aug — , ചിന — 2 


aSo— ക്കു 


Res (old കണ്ണിക്കുട), the last used by kings; 

generally തലകുട (or തൊപ്പിക്കുട) & കാല്ലട. 

Kings give നെടിയ കട as emblem of rank. 

ചാരകു നല്ലൂട Vil. പടയില്‍ മുണ്ടോ as, കുട 

പിടിപ്പിക്ക prov. പെരുധഖഴി നടക്കുന്ന ആദുക 

മ്ലോടു കുടഫിടിക്ക TR. to illtreat travellers; else 

കട പിടിക്ക to bear an umbr. കുട Hage to 

make an umbr. കുടയും വടിയും ഏടുത്തു MS aa to 

go Ont. കുടയും Aig Qo ഖെപ്പിച്ചു TR. punished s 

Brahmani with loss of caste. 2. top of nail, 

screw, etc. 8. met. protection കടക്കിഴ്‌ വേല 

യാക്കി 1. Raja appointed, enlisted. 

കടക്കാല്‍ umbrella’s handle; കടക്കാല്‍തൈ 
jacktree of similar size. 

കടക്രൂലി 13. rent of house (കുടി?) 

കുടച്ചെധിയന്‍൯ elephant (huntg.) 

കാടപ്പന Corypha umbraculifera, 

കുടയാണി nail with fiat head. 

കുടം kudam 8. (sce gee etc.) 1. Waterpot 

അരക്കുടം @E.ajo (opp. നിറകുടം), പടിക്കല്‍ 

ക. ഇട്ടൂടെക്കു prov. as@ago കെട്ടി കടന്നിതു 

ചിലര്‍ KR, crossed by swimming with pots. 

ഉ, (loo.) testicles. 

കുടം പിരിഞ്ആതു (൫1൭0 പുടംപി. or ധെള്ളം മാ 
Glog) 4th stage of a palm-tree’s growth. 

കുടം തദപ്പന Va. a certain fish. 

&Sonye V2. മ play. 

@sald water standing in pots കുളിരും ക. 
(opp. കളനി൪) KeiN. 

കുടാവയാ൯ potbellied, Ganapati. 

കുടശ kudayg 7. M. (0. Ta. കൊഡഗൃു prh. 

from കൊടു steep. 1, 2SH=west & identical 

with കൊങ്ങു) 2. pr. of Codagu or Coorg coun- 

try കൊടകിലേ പാലേരിധിരരാജേന് മടയോ൪ 

TR. letter of Coorg Raja; often കൊടുമലെക്കു 

ചെല്ലുക TR. 

കുടക൯ 1. a Coorg man —f. കൊടവത്തി TP. 
(a Coorgf.) 2. the Coorg Raja. 8.= കുടക 
പ്രാല 7.1. കുടകന്‍ നന്നു ബുദ്ധിക്കു GP. 

കടകം 1.ടകുടക; കുടകംചലത്തില്‍ argo! 
പിടിപ്പെളു Bhg. 9. Hydrocotyle Asiatica 
Eh. (80. കുടങ്ങല്‍ B.) 
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കുടന്ന _ കുടി 


കുടകപ്പാല 8. കടജം Echites ഇയ; 
seed കുടകപ്പാലയരി MM. 
കടപ്പായത Pistia stratiodes. 
കുടമുല്ല Jasminum roseum (on mou 
കുടമ്പുളി Gambogia garcinia. 


കുടന്ന kudanna see കൊടന്ന. 
കുടപ്പു൯ kudappah in വാഴക്ക; 


Plantain flower. 


കുടയുക kudayuya M. Tu. C. To 


fling away, shake extremities, o 
TP. after eating. കാഞ്ഞു പൊങ്ങ 
out of river. നായി കടഞ്ഞാല്‍ ao: 
stition), കള്ണുകളെ. എടുത്തു asa 
നിര, ചാണകും ക. to sprinkle. ടെ 
PT. a playful infant. 

VN. കുടച്ചല്‍ shaking off. 


മുടര്‍ യില, & കുടല്‍ T. M. 1. 


MONS, Maran, മറിയുക ete. 
യോന്നു ചക്ക prov. Often കടരുമാ। 
മാല തുറിക്കുയും Bhr. of wounded. ൧ 
ലക ഏടുത്തണിഞ്ഞു84, in battle. 
ta, prolapsus ani ete. [വം 
കുടല൯ m., — ലി fem. = വയറന്‍ po 
കടലേററം spasms in the bowels. 
കടത ചുരുക്കി മ med. plant. 
കുടല്‍തിര = കുടല്‍മാല 1.1. കടതത 

ണ്ജൃത്തില്‍ a Marmam MM. 
കുട൪വാതം V2. colic. 


കുടവ൯ kagavah 1. Ve. കടകന്‍. 


al slave കുടമ൯ W. 


കടാക്കു kudakky (T. ക്രടാകു H. ; 


I, 


ഗുഡം) Tobacco ball smoked in a! 


3S) kudi T. M. C. (also 8.) / കുടു 
hut, dwelling. 2. inmates, family ( 
S$)Ge0manasdd va.); മി കടിക്കാ 
(QjJRMdo subjects. 8. wife (loc 
first wife V1. (No. also Qua ക. 
younger, Or രഞ്യാഠ ക. second wife) 
nation നിശാചരര്‍ ത൯ കുടിക്കുറയെ 
800; കുടിക്കു ചേന്നവർ പീ. colon 
കുടിക്കു ചേന്നോരര O How Pay. 
ans, Manicheans, etc. 
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ഉ settle, dwell മലയാളത്തില്‍ വ 
ആന്നു TR. 


1. dwelling ക്പ്പിന്നു കൊണ്ടു 
to live in, നായരെ ക്്പില്‍ ഇ 
QTR. lodged in the N.’s manor. 
| by the tenant for his house on 
isha. 3. lease of ground for 

4. a tenure: 3 fanams given by 


to the proprietor of the land, on 
house is built, 


» to make to inhabit 1. cause 
onize ഒഴിച്ചു പോയേടം ക. KR. 
» കം by study ordevotion. 2. to 
& place. ഞങ്ങളെ നാട്ടില്‍ oma) 
 കപ്പനയാകേണം treat us 60, as 
e us out of the land. opesena 
ausemaalr മാത്രം മുട്ടിച്ചാല്‍ TR. 
ecure peace. 3, to restore a patri- 
re-admit a dishonored vassal to 
‘honors by a ceremony Vi. കടി 
൯ പുറപ്പെട്ടു TR. 

ക്ൂടിയിരിക്കു. 

to abandon an abode. (MR. 
nily debt, നിലത്തിന്മേര ക. ഉണ്ടു 
MR. owner of a house. 

settle തൃക്കഴലോടു ക്‌ടി Anj.; ത 
തു കുടി ക്ര. resolves TP. 

. to cause the manes of ancestors 
the house, 2, slaves to marry. 
മനസ്സില്‍. കിട്ടുന്ന TP. determines. 
to destroy a house or nation, &’ 
RC. (Ravanan). 

1. to build a house. 


© dwell. കുടികൊഠാ ഏങ്ങഗ ത൯ 
Nab വന്നു CG. (prayer). 


[to marry. 
2. slaves 


ix on houses & shops = കടി നിമി 
ചിചരമായി കുടി ഒന്നിന്ന ഇത്രപ്പ 
ിതിം TR. 

an ascetio, half a Sanyasi. KeiN 2. 
ousebreaker; oppressor of subjects. 
കൂടിയിരിക്കു to submit to taxation 
do ക്‌ല്ലുന്നതും ഇല്ല TR. പ്രജകളെ 
അ replaced the people(after war). 


കുടി 


കടിപതി (pl. — ക൦,--യാ൪) inhabitants, free- 
men, അടിയാനെയും ക'യെയും രക്ഷിച്ചു, 
& കഠാ നമുകു ഏഴുതിയ ഓല൯. chief 


inhabitants. [ലങ്ങദൂം we) MR. 
കുടിപാടു abode @ നാഴിക സമിപം ക്‌ടും നി 
കുടിപാക്കട കടിയിരിക്ക, 


കൂടിചുറപ്പെടുക = ഒഴിക്കു. 

കുടിപൂകത ceremony on entering new houses= 
ഗൃഹപ്രവേശം; from കുടിചുകക 7.1. ഉള്ളില്‍ 
ത്തു കുടിപ്പുക്കകൊണ്ടിതൊരു വൈരം RC. 
നാചില്‍ കുടിചുക്കു വസിക്ക Anj. 

കുടിപൂജ id. see കുടിയ. 

കുടിപ്പക hereditary enmity, ക. വെക്ക, (vendet- 
ta). asomilme കു. the serpent is said to 
revenge 14861 on the relations of an offender. 
0.൨൩. കുടുപ്പ ഏനകു TP. feuds. കു. ഇണങ്ങു 
ക TP. to make friends again. — കുടിപ്പക 
ab Vi. നമ്മളെ. കുടുപ്പക്കാര൯ TP. 

കടിപ്പോകല്‍ = കടിചൂകല്‍ (100.) 

കൂടിമ 1. the body of landholders. 
ry അടിമയും & യും രക്ഷിക്കു KU. asia 
ad see കുടുമ. 

&Slamb slaves f.i. in Coorg. 


2. tenant- 


കുടിയപ്പു൯ (രണ്ടാം കു.) step-father Va. 

കൂടിയതട കുടിപൂകല്‍, also കുടിയോല്‍ (= കുടി 
പോകരു) -- കുടിയോരിമുഫ്രുത്തം TR. കുടി 
യതി ക്രടുക, the ceremony of പാല്‍കാച്ചി 
കുടിക്രടുക No. 

കുടിയാന്‍ inhabitant, subject, tenant (opp. m 
വി or അടിയാ൯), കുടിയായ്കറു the right of 
a tenant to enjoy for മ time the produce 
of the trees he planted; cultivator’s share 
of crop. &Slaoy 80. residence. 


കുടിയിരിപ്പാടു house & compound inhabited 
by owner or tenant. 


കുടിയിരുമപ്പാടു a deed by which the proprie- 


tor transfers any payments made by the 
tenant to a third party, W. 


കുടിവക any house = കുടിപാടു. 
കുടിചാങ്ങുക-- ക. ഒഴിക്കു /.1. ചിലര്‍ ക്‌ഒ്ങിപ്പേ 
യി left their homes TR. 
&$)25900 oultivator’s share. കു. നീക്കി TR. 
deducting it (in pepper eto.) 
a 
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@Slajlai 1.80. Government price paid for mono- 
poly articles. 2. common country price. 


&Sloaien 1. to settle കുടി ഇരുത്തുക 2.to 
take a wife, chiefly so as to leave the bridein 
her house, പെണ്ണിനെ കെട്ടി കക്കുക മരു 
മക്കത്തായക്കാകു മയ്യാട Anach. അധ൮ളെ &’ 
ചു DEI PT, 


an idol. പ്രതിക. 
കുടിശോധന search of house. 


കുടിശ്ശിക 8൦. arrears, amount due. 
. കുടി kugi 7.20. Drinking, water drunk after 
meals (fr. കുടുകുടു); soaking. 
കുടിക്കു 1.T.M.C.Te. (& Te. ക്രൊലു) to drink; 
different modes of drinking: അണ്ണാനാ, ഇഠ 
മ്പി, മോന്തികു, --- കുടിച്ചു ചത്തു, വെള്ളം കുടി 
ചൂ മരിച്ചു to be drowned. 9. (0. Te. cosa) to 


8. to place & consecrate 


swallow. അന്നധും വെള്ളവും കുടിക്കു vu. 
CY. കൂടിപ്പിക്ക to give to drink, as കഷായം; 
to soak തുണി മുക്കി കുടിപ്പിച്ചാററുക a med. 
പശുക്‌ന്നില്ല Bhr. not allow thecalfto drink, 
കുടിനിര infusion (= കഷായം), 
കൂടിന്ദൂല്‍ soaked thread, for fumigation eto. 
കടിമദം intoxication Vi. കടിമത്തു പറക to 
talk like a drunken man. 
കുടിമാറിയതു weaned. — കുടിമാററുക to wean. 
കുടിയന്‍ drunkard. 
കുടിവററുക 8൦. -- പാല്‍വ. (of cows). 
കുടിഞ്ഞില്‍ kadinail (0. Ta. കഴിസില്‍, ൩. Te. 
കുടിസ) Hut, thatch; So. കുടിഞഞ place where 
young calves are 1168. ക്രറക്കടിഞ്ഞില്‍ tent. 
ക്ര. കുത്തിമരുധി Mud. — വള്ളിക്കുടിഞ്ഞില്‍ natu- 
ral bower formed by creepers, jungle-hat. 
കുടില്‍. 1, 24. (കുടു + ഇല്‍) hut, out-house near 
palaces for menials. വള്ളിക്ുടിലകം Nal.= 
കുടിഞ്ഞില്‍. നൂപതിമരുധിന ക. Mud. Royal 
tent in war. കുടില്‍ വെക്ക Ve. to quarter 
soldiers. 
കുടിലം kudilam 8. (= കുഞ്ചിതം) Crooked, tortu- 
ous. കുടിലക്കണ്ണുഥം RC., നയനം gaslang 
കൊണ്ടു കുടിലമായി ക്രൂഭ്ധിച്ചു VCh., കുടിലമിഴി 
ബ്ലു, girlwith rolling 9798. കടിലചി:ആന്മാ 
രോടു പറവാനായി ക്കൌടില്യം KR. 


കുടിരം - കുടുപ്പ 


കുടിച൯ deceitful, talebearer. 
ലന്‍ എന്നു prov. 


കുടിരം kudiram 8. (കുടില്‍) 1 


കലക്ക ഏഴുന്നെള്ളേണം Mud. 


1. കട്ട kudu 0. Te. Small, narrc 
Il. കുട്ടുകുട 5. (ഗു) Onomatop. 


guggling, rumbling noise. a. 
ChVr. ചോരി കു. ക്കുടിആരക്കള്‍ 
ക്ടൂടിച്ചു Bhr. ചോര അത്രയും a 
ടിച്ചു Arb. കുടുകട നിലവിളിച്ചു 
- noise in smoking a hooka, emp 
rattling noise. asasim ചാത്ര 
Sgjomy MO. rattlesnake, 
കുടുക, കടുവ 7, NoM. small ves 
കടുക്ക 1. 24. 1. shells, as of ൧ 
vessels. — ജവാതുകു. KU. civ 
ക്കു. V2. bombshell. 2. small c 
with narrow mouth amg,s: 
കടുക്കം 1. fitting, as of a ring 
2, entanglement. കു. പററി 
dangered. 
കുടുക്കു 1. narrowness, tightness, 
കു. തിക്ക to release out of dan; 
noose, trap; button. തെഞങ്ങിറ 
തിന്ന ഓലകാഠ ക. കളാക്കി ത 
യതു jud. കുടുക്കിലാക്കി entray 
കുടുക്കി (1ഠ0.) a window, കു. വായ 
൦, ഒ. കടുക്കക; ക്കി 1. to entangle, 
രിയെ കുടുക്കി കെട്ടി tied fast. « 
ത്തില്‍ കടുക്കികൊണ്ടു പോയി 
ലിച്ചു തിരതുതു കൊഠഖാന്‍ CG. 
of the well. me) a. to atop 
of water. 2. to embarrass, | 
tice എന്നെ ഏതുധിധത്തിലും ax 
Ven. &50gm 1. to be entangle 
got in. ചളിയില്‍ കുടുങ്ങിപ്പോ: 
കൈക്കോട്ടില്‍ Bd aE) കുടും 
hoe brought up a bone. വലയി; 
2. to shake, make noise (loc.) 


കുടടതി kududi Vi. Pieces of wo 


crevices 12 boats. 


| കുടുപ്പ kudupps No, see കുടിപ്പക 


ക്യുമ--- കട്ട 


ae & കുട്ടമ്മ ൩. --മ) 1. Narrow 
a crest, pivot of door used as hinge 
flsp ), tendon let into മ mortise (കു 
vortise); യില്ലി൯ കു. Bhr.; helmet’s 
ക്കുടുമ്മ; ഉച്ചയില്‍ കുടുമയും കൈക്കു 
തോലും ഇുട്ടുകെട 11. 2. the lock 
നമ ല൭ caste distinction മുമ്പില്‍ 
ികുന്നവ൪ TR. as Nayers. ഖെച്ചാ 
. ൫ ക. ഖെച്ചു ചിരച്ചു MC. punish- 
gues, മുടി ഒക്ക ചിരെച്ച ൭കു. ചെ 
മഴ, കുടുമ ചുററിപ്പിടിച്ചു തല്ലി Mad. 
the lock. കടുമെക്കു മിതേ മമ്മം ഇല്ല 
മി, chiefly മുങ്ക., പിങ്കടുമം 
(& കുടിമ ---) a tenure almost equal 
eehold, by which all the body of 
y rights (7/8) is gained without the 
igdignity (the right of transferring 
perty to another); a payment not 
ng 2 fanams is annually made to the 
2 of the title, who can no more 
the land. ദ്വേസ്വം ജന്മം ആപ 
endl വില്ല TR. 
| W. holding land on a quitrent, 
2452) കുടുമിച്ചെട്ടി a caste, which 
8 കടുമിയവില്‍ rice beaten very thin. 
) the top of a handle above the 
axe, hoe, ete. 
തന്‍ erested bird of prey. 
pr. Embalers & carriers of loads 
b). 
216. kudumbaya (comp. കശുന്പിച്ച 
$04») To rot, putrify,f.i.asgjlanbo 
പ്േഗാടി കഠം കെട്ടു കുടുമ്പിപ്പോയി. 
odumbam 8. = കുഡുംബം. 
WSSY (1൦൦.) -- കുടടക്കു Closeness. 
1, short, thickeet, fr. @s) 1. No, 
00 കരണ; heavy task. 2. So. 
yan); മ sow. 
, pr. the lowland of Ambalapula. 
ളൂ (ടകുട്ടനാട൯) മ rice growing 
281൨൭൭, planted in April, reaped 
ary; (kinds ഓര്‍ — , ചേററു -). 
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കുട്ടകം കുഡുംബം 


കട്ടന്‍ 1.8 boy, lamb, calf. മൂരിക്കുട്ടന്മാരേ ഉള്ള 
TR. bulls ready for the yoke. 32. B. jack- 
മിടാകുട്ട. 38. a kind of fish. 
കളപ്പ൯ No. fr. prec. = elena, 40 80. q. v. 
കുട്ടകം kutteyam (& കുട്ടുകം) Caldron, large 
vessel (narrow mouth), esp. for treasure. &. 
മുരുട്ടികൊണ്ടെ ചെന്നു PT. കുളകങ്ങം Nal. 
കുട്ടനം 8. hammering, pounding (from age). 
കുട്ടി kutti (see as, കുട്ട൯) = കുഞ്ഞു 1. The young 
ofany animal ; child, chiefly girl; a Pattar boy. 
(in comp. N. pr. ചെക്കി, വപ്പൂട്ടി, രാമോട്ടി 
ടട രാമകുട്ടി),. 9. small & moveable, as pupil 
of eye, അമ്മികുട്ടി, കുട്ടാക്കുട്ടി eto. [head. 
കൂട്ടിക്കരണം കുത്തുക Bo. to tumble heels over 
കുട്ടിക്കഴുക്കോല്‍ jack-rafter. 
കൂടടിച്ചാത്ത൯ N. pr. ഒ jungle Deity. 
കുട്ടിച്ചുവർ 8. wall in rains. 
കുട്ടിമാഗ്ും (Rom.) baptism. 
കുൂട്ടിയിടുക 1. to bring forth young. 9. tocork, 
stop a leak. 
കുട്ടിയ്യൂണ്‍ & കഞ്ഞനൂണ്‍ first mesl of മ child 
in the 6th month. [ Bho. 
&Sloyoer (കുടിത്രായു MC.) മ sloth. see Ganauo 
കൂട്ടിശവരം (= കുടിച്ചുവ൪) B. ruins. 
കുട്ടിനി kuttini 8. (& കട്ടനി) A bawd. f. 
കുട്ടിമം kuttimam 8. A pavement (from കട്ടനം) 
= തിണ്ണ. | 
കുട്ടുക kutfaya 0. Te. Tu. To pound, T. 80 M. 
to ouff=No. കുത്തുക (8. & Smo). 
52.108 8൦. = കത്തുപാള. 
കുഠാരം kuthaéram 80, Axe = ay. 
കുഡുംബ്൨ം kudumbam (8. കുടുംബംഘ്‌. കടി) 
1, Family, household കു. ഇല്ലാത്ത അന്തജ്ജ 
നം ദോഷപ്പെട്ടതു 12%. unmarried. 2%. kindred 
8. the 4th of an Idangali (-- നാഴി). 
കഡുംബക്കാര൯ 1, householder. 9. ഒ kinsman. 
കുഡുംബപ്രതിക്ട 1. ട കടിക്ട്ടുക. 2 80. to 
found a family. 
കുഡ്യംബി a householder, ഗൃഫസ്ഥ൯; ധന്ൃരാം 
കു. HOHE ദാരഞ്ങള ല്ലാതെ ഓഷധം gg) Nal. 
കുഡുംബിനി 1. ൦, 9. heiress according to 
caste rule, inheriting sister. 
33° 


ACP — HOG 


BOY p kadyam 8. Wall. po. 


കുണപം kunabam A corpse a’ മാസ്ത്രിടക്കുന്ന 


തു കണ്ടു Mud. 


കരെക്കു kunukku 2. 7. 1. 8൦97൦7. ആനക്ക 


അക്കാട്ടം ഇട്ടള്ളയാനം VetC. ഒ woman's strut. 
2. 1, a lotas-like earring ; nosering. 8. &snoda 
MN9QH, കണുക്കുമണം No. loc. sweaty smell, 
smell of one perspiring or of soiled liuen 
steeped in water. തിയകുണുകും, of തിയര്‍. 
ക്രണക്കും V1.= കുലുക്കും. 
കണ്ടങ്ങുക M. C. Tu. to wag, swagger. കണ 
ങ്ങി നടക്ക MC. മാരന്‍ കുണ്ങ്ങും നടക 
13174. 
കുണ്ടു kundu T.M. (നം. ഗുണ്ട, C. കണ, Tu. 
കട) 1. What is hollow & deep, low. കുണ്ടു 
കണ്ണു V2. sunk eyes. കു. ചട്ടി Vi. porringer. 
എത്രയും As gag ഒരു ക്രപം PT. aoyailadjo 
CS. depth & diameter of an Idangali. 2. hole, 
pit. കുണ്ടും കുഴിയും. — തൈക്കുണ്ടു of 3 kinds 
ചത്ുരക്ക. square, വട്ടക്കു. round, അമ്മിക്കു. 
oblong. വന്നിക്കുണ്ടാക്കി the weaver put his feet 
into the are ly കണ്ടെ. — കുണ്ടില്‍ വിണു CC. 
കണ്ട 1. No, the connected roots & stems of 
plantains planted in one pit, വാഗഴകുണ്ട, 
ag, oe. f.i. @ are വാഴ വെച്ചു MR. ആ 
2. 80. 
stack of straw, ഒരു കുണ്ടപ്പൂലു, aja}. hay- 
rick. 8. slave V1.2., dirty woman; fish- 
basket B. 
കുണ്ടകുരണ്ടം Nal. a certain flowerbush. 


കൂണ്ടയില്‍ വാഗ കുലെക്കു ഇല്ല prov. 


കൂണ്ടക്കും മ്നൂക്കം നടക്കും Ho. to trudge along. 

കണ്ടണി, കുണ്ടാമണ്ടി 80. backbiting കുണ്ടു 
ബെധികന്‍ (sic.) നാരന്‍ 8310. 

കണ്ടന്‍ Tu. C. Te. M. 1. cripple (8. espa) 
രിണ്ടുവാനരുതാതെ കുണ്ടനായി വശംകെടും 
VCh. invalid. 
workman. 


2. ഉ young, weak, bad 

8, (comp.) deep. —aleo N. pr. 

കുണ്ടുനാടിക്ക to cripple? or to enslave? outvie. 
തൊണ്ടിയെ &’.9) നി൯ഖായി Stati. ഏച്ചി 
ലം കണ്ടാടിനില്ല്ം ദശാസ്യന RS. 

കുന്ആപ്പണി low, mean work. 

OER 1H Choloris barbata. 
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കുണും-- AONE) 


കണ്ടം 459, കുണ്ഡം small pit. 8 
Tea കു. mosaxdieasg ക്രടി M 
തിരകളടെ കണ്ടത്തില്‍ MM. pit of 
തിക്കു. Vi.= കുണ്ഡം. 


കുണ്ടറ cellar, dungeon. അന്ധത, 
മാം കു. തന്നില്‍ ഇട്ടിടുക Mud. 
കുണ്ടലി Palg. 7. -- മിടാവ. 
കണ്ടാട്ടുക see കുണ്ടനാടിക്കു. 
കുണ്ടി 7.16. 0. നം. 1. posteriors, anw 
of a നടി. പന്നിയുടെ കുണ്ടിയും 
ട്ടില്‍ പൊതിഞ്ഞു mirage, ൭ 
penis. — കുണ്ടികുണ്ടു (ഠ080.) Bod 
ണ്ടിയിടൂക tobreak, tearin the 1 
clothes, vessels). — കുണ്ടിയാട്ടി 1 
യാടിപക്ഷി, 2. കൂണ്ടിക്കായി Ca 
without the nut & other analogies 
തേങ്ങയുടെ കുണ്ടി opp. മൊത്തി 
കണും 1 സു (൨8൩ 8, (-കുണ്ട൯) Lame 
blunt. കുട്ണരോധിയാം കുള്ജുനീ൪ Na 
ഭ്ധിയെ കുളഞ്ഞു VCh. torouse onese 
ത്വം വെടിഞ്ഞു Bhg. indolence. 
കട്നിതം (part.) backwardness; 6 
ള്ളില്‍ കു. ഉണ്ടു CC. I grieve. 


കുന്ധെം kandam 8. 1. Pot=«aso 
round basin, esp. cavity onan altar. 
തികുണ്ടം V1. (കുണ്ടു. 
കുണ്ഡന്‍ 8. son of anadultress. ക്‌ 

ണ്ഡയന്മാര്‍ Bhr. idle fellows V1 

കുസ്വേലം kundalam 8.(കണ്ഡംഠ₹ 
1. Man’s earring ക. ഇല്ലാത്താവ൪ age 
നാട്ടില്‍ KR. prov. 2. a stop 12 ല്‍ 
(& or mp) “‘finis” CG. ete. 
കുണ്ഡലി 8. serpent. 

കുനണ്ധിക kundiya 8.=als¥l, 8 

കുന്ധിനം kundinam 8. N. pr. 
Vidarbha കണ്ഡിനപാലകനായ ധീ 

കുറു സുമ (& ഗയിരങ്കണ്ണു) Meal 
(obsc.) 


കുണ്മണി 1! (കുന്നി, ads 
small grain, very little ക. പോലു 
ഭീമനും Bhr 7. 
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ത kada T.M.(C.Te. fetter, tight) 1. Loop, 
os of bowstring, കുത വന്നില്ല not quite satiafied 
3, ൭04012 of bow or arrow, steps of well or 
ladder, noteh or step in a log of wood or rough 
ladder used for climbing (പടു), MIM aD 
സുഖമുള്ള കുത prov.; incision to join beams. 
കരെക്കു to make a notch പകരം ക. 02 കതെച്ചു 
കത്തുക. Also കല്‍ കു. V1. to mould stones. 


കരും 1.80. leap=eam). 9, No. notch, tight- 
ness, elasticity കു. കൊണ്ടു ചാടും കുതിര 
Bhr8. ഹന്നമാ൯ന്‍ ഉരത്ത & കൊണ്ടുചാടി 
നാൻ KR. പക്ഷപുടഞ്ങാം കുലുക്കി & കൊ 
ണ്ടൂചെന്നു 81.2. (bird). തോണിക്കു & ഉണ്ടു 
11. 47009, tight; ജനബന്ധനവും കുതമായി 
വരും ൩൦൦. കായ്യത്തിന്നു ക. ഉന്ടു that can be 
helped. കായ്യങ്ങാം ഒന്നും നല്ല ക. അല്ലനു. 
things are out of joint. പന്നിയോട്‌ കൂട്ടും കു. 
wey TP. കു. ഇല്ല ഇവരോടു പൊരുതിടു കിരു 
(Mpl. song) no joke, no possibility. തമ്മില്‍ 
065290 കു. ഉണ്ടു V1. thoy suit each other, 
ann, kudanam Te. കൊട Remainder; grated 
ടോമോ! from which the milk is expressed, 
ule, പിണ്ടി (loc.) refase. 
kudabam 8. (കു) Noon time. 

ക kadaruya aM. (0. Tu. കൊരട്ട bore) 
കത്തുക To stab, pierce ഒട്ടലരെക്ുതനിട്ടു, 
| ഡാപഞ്ങാം DAZ കുതന്ത്ു, കരിക്രൂട്ടം വാനരക 

tom ക. RC. അസ്ത്രുത്താര ക. കാലികഠ കു 
അിക്ുതുനനില്ലല്ലി CG. [ലെ 00. 
രക്കു 133. കംഭംകുത്തിക്കുതകും കുടക്കോലിനാ 
തറുക 1-ള്‍്പ്നൃ 2.7. 1.7൦ shake ൦ (-കട 
ആജുകള ക); ക്തറിക്കിടക്ക V1. to lie restless in 
bed. 2 to resist, quarrel എല്ലാരോടും കുത 
6) HNK. 
Reb kudel 7. Moisture, seo കുതിരുക. — 
തി kudi (C.Ta. boiling up, babbling) 1. Leap, 
falicp. കതികൊണഞ്ഞോ൯-- കതിത്തെഴ്ഴന RC. 
R So. T. (C. Te. ഗുട) heel, also കുതികാല്‍, — 
R കുതി കാല്‍ധെടടി deceiver, traitor. 
wales 1. toboil, bubble up. V2. 9. to jump, 
skip. കൊക്കില്‍നിന്നു കുതിച്ച ചാടി PT. leapt 
dows. കേചന കുതിച്ചോടിവന്നു KB. 


കുതിര്‍-_ കതിരു 


കുതിചി @ little bird ഗരുഡനെറ വേഗം ക്തി 
ചിക്ുണ്ടാമോ KR. 


കുതി൪ kubir NoM. (see കുതിര) Small mounds 


of earth in riceflelds, on which the rice is 
sown and after it is grown suffloiently, is 
transplanted with a hoe. 


കുതിര kubira T.M.C. Tu. (Te. ശൊറം, 8. ഘോ 


S, Malay. kuda) 1. Horse, from കുതി. — ക്തി 
കരതിച്ച 203M കുതിരകം KR. aalatmyo കു 
തിര RC. കുതിരെക്കു കൊമ്പുകൊടുട ത്താല്‍ prov, 
9, cavalry കുതിരയും പാടയധും TR. cavalry & 
infantry (in 8. അശ്വം), also the knight in 
the chess. (neck. — 
&nloasypamnd (കട്ടില്‍) waved like a horse’s 
കുതിരക്കാണം So. gram, മുതിര. 
കുതിരക്കാരന്‍ 1. horsekeeper, also കുതിരച്ചാ 
ണി 8, 
ക'രരും KR. 


9, trooper, rider. രഥികു്ടം നല്ല 
ക്തിരക്കേ പ്പും - ചമയം horsetrappings. 
കുതിരച്ചേക്വ൯ trooper, കരെ ഒട്ടക്കി Bhr. 
കുതിരപ്പട = കുതിര 9. cavalry. പായും ക. കഠം 
Mud. [കുതിരലായം Bo. 
കുതിരപ്പന്തി 1. line of horses. 9. stable, also 
കുതിരപ്പുറത്തു on horseback. കുതിരപ്പുറം മറി 
Gy to tumble heels over head. 
കുതിരമുഖം B. shindone, ക, വെക്കു TP. & kind 
of ആഴ്യധാഭ്യയാസം. 
ക്തിരമുടി mane. (KR. 
കുതിരയേററം riding, കത്തില്‍ അതിചത്ുര൯ 
കൃതിരലക്ഷണം അറിക VCh. to be expert about 
horses. [Nayar under Tamiri. 
കതിരധട്ടത്തുനായര്‍ N. pr. a baron over 5000 
കൂതിരവലി spasms; pulling like a horse. ക 
കാട്ടുക V1. to be in a hurry. [esnd. 
കതിരധാലിപ്പുല്‍ B. ഒ panicum, No. കുതിരവാ 
കൃതിരാനന്‍ മ portion of Tenmala between Tri- 
chtir & Wadackanchéry. 


കുതിതക kubiruya 80. 1. To grow damp, be 


2. = ക്തരു 
ക 7.1. agarose ഞെക്കിപ്പിടിച്ച Bhg 4. മാരു 
Major കുതുന്നുപോന്നു 186,177, (27൨.ടെകു 
തുക്ുക), 


soaked V1. കുതിരയിടുക to soak. 


കുതുകം-- കുത്തുക ൭൫9 


— ക്രയിക്കു to soak V2, -- പൊതിക്ക. 
VN. കുതിച്ച, കുതി്മ (No. asmazz) also (100.) 
€Z2 cocoannt oil. 
കുതൃകം kuduyam 8. Eagerness, see കുതൂഹലം. 
മനസി കു. ഇല്ലിധിടേ auoiponb Bh. കുതുകേന 
Mud. — കലഹകുതുകി CC. Narada. 
&aQ കുത kuduyuda (ക്തി) Onomatop., a ram- 
bling noise, mark of haste. 
കുത്ുക്കുക 1. to take aspring in order to leap 
ഒന കുതുക്കി മറുകരേ ചാടുവ൯ BS10. prh. 
= കത്തുക loo, ദിക്കുകഠ നാലിലും തിക്കിക്കു 
തുക്കിക്കുഴിച്ചിതു കണ്ഡങ്ങാഠ Sk. dig? 
കുതുകുലുക്കിപ്പക്ഷി the lapwing. {hurry. 
(പടതഇുടയില്‍) കുതുകലുമ്പും Mpl. of boisterous 
കുത്ര kubti 8. Leathern ൦1-00 ലിം, തുരുത്തി. 
കുത്രഡലം kudtihalam 8. (കയ) Curiosity, 
eagerness. 
കുത്തക kuttaya T. M. (0. Ta. നം. H. ഗുത്ത) 
Farm, contract, as for liquor, honey, wax; 
monopoly (also കുത്തുമതി q. ¥.). ചാരായകു. still 
& arrack shop. മരക്ുത്മകക്കണകു TR. timber 
contract. കടവു കി, ത്തക ഏററു നടക്കുന്നു MR. 
an under-farmer (opp. ലേല്ലത്തകക്കാര൯ the 
contractor). 


കുത്ത & kuttuys 1.T.M.Tu.aC. (Beng. ഗുത) 
To pierce, stab, sting, കാതു കുത്തിട്ടു മൂക്കില്‍ 
രണ്ടു ഭാഗം &o DA Qjo(jud.) bore. ചിത്രപ്പണി കു. 
to embroider V2. കുഴികു. to dig. പന്നി വാഴ 
യെ കുത്തിക്കളഞ്ഞു rooted up. കുത്തുവാന്‍ വരു 
ന്ന പോത്തു prov. ഞാന്‍ മാറത്തു കുന്തം കുത്തി 
Maud. (Gaim വക്ഷസി ക. DM. (Acc. or Instr. 
of weapon). തോണി കു. to push a boat with 
poles. പിലാധില ക. eto. to stitch a leaf into 
൭ 80002. ശ്രറക്കൊടികമു.ം കുത്തി Mud. planted 
the standards. @6 &. to stamp paper, letters, 
eto. — v. n. of piercing pain meas, aig) ക. — Inf. 
കുത്തച്ചാടുക്‌വ . to fly straight asan arrow, spirt 
out. ചായിച്ചിട്ടോ കുത്തേ തന്നെയോ slanting or 
perpendicular? കുത്തിയേ സരസം asses) 
Chvr, 2. (T. C.Te. Tu. കട്ടു, Te. കൊട്ടു, C, 
Ta. a) to caff, beat in a mortar (അരികു.). ഇ 
രുകു RA is half work, Amo കുത്തല്‍ വേണം. 


കുത്തുക 


കത്തിഖെച്ച വെമുത്ത ചോറു തരുന്ന € 

8. to prick in an Ola, write, make a 

onde കു. V2. to cast an account, a: 

toerase. 4, (C. Ta. Te. 1. കുത്തും og) 

രിക്കു to aquat, sit on one’s heels; ര 

പ്പോക head to sink; കൈ കുത്തി നടം 

on all fours. 

കത്തി ഇടുക to pluck fruits with po 

കൂത്തി ഉട്ടക്ക So, -- തററുടുക്കു. 

കുത്തി എടുക്കു to take up കൈലാസഖ൭ 
കരങ്ങളിലാക്കി CartV. A. 

കുത്തി ഒലിക്കു water to rash down. 


കുത്തിക്കവരുക housebreaking. Mud 
കുന്ന ടികു CC. കുടികളിതനിനു ¢ 
പോക, വിട്ട കു. TR. (also mer 
വാതിലും കുത്തി). 

കുത്തിക്കാതു bored ear കു. ഒരുവഠാകു 

കുത്തിക്കുല assassination — കുത്തിക്കെ 
derer — കുത്തിച്ചാക suicide. 

കുത്തിക്കെട്ടുക, കുത്തി അടെക്കു to 8 
breach, sew up ൭ wound. 

കത്തിക്കൊടുക്കു to calumniate (stab 
നദുണയന്‍ കു) 

കുത്തിച്ചതെക്കു to beat up, as gold o1 

കുത്തിത്തിരുത്തുക to correct, as a writi 

കത്തി നിറെക്ക to ram, cram in. 

കുത്തിപ്പറക (മുഖത്തു) to speak ൬041 

കുത്തിപ്പിടിക്ക to press down, hold fi 

കുത്തിപ്പൊട്ടിക്കു to open boils, to gou 
കുത്തില്പൊളിക്കു (വാതില്‍) to force opr 

ചുര -- to break into a house TR. 
കത്തി മറെക്കു to shelter. 

കുത്തിധെക്കു to vaccinate (see also 3 

With Nouns മുഖം കുത്തി aSleno fell o: 
മുട്ടു കുത്തുമ to kneel, etc. 

CV. കത്തിക്ക്‌. കുപ്പായം കു. to get! 
tailor. കുന്തം കൊടുത്തു കത്തിമകെ 
കിണറു കത്തിക്കു MR. രാമനെറ t 
ചു ഓലയുടെ തലക്കല്‍ കുത്തിച്ചു ' 
to sign. ആനകൊണ്ടെ കത്തിച്ചു 
Mad. ൭ mode of execution. 
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8.) in ക്രഖിക്കു കുത്തികഠാ N.pr. the 
f Uralar in Calicut. KU. (diggers). 
തൃ 1, 4. stab, prick. കുത്തും കുടുച്പുയും 
തും കൊത്തുംകൊണ്ടു TR. got stabbed 
3 gore, thrast നിനൊ കുത്തുമുതുകാ 
2. stroke, dot, stop. m2) 1° um memo- 
literal translation. 9, pain തല.9൭ 
4. a blow, beat കത്തും തല്ലും ചെ 
OV. കത്തുക്രലി pounding hire. 5. piece 
length of 4 മുറി f.i. @ കു. arg TR. 
Bars). ഒരു ക. തുണിക്കു ൬ പണം 
ടു TR. 
ആന്‍ moth-eaten (13. Job 13, 28.) 
& 80 യമ. [യി Mpl. landed. 
© go straight in തോണി കത്തായ്ക്യോ 
Nantain leaf stitched so as to form a 
; 60 കത്തിയ പിലാധില serving asa 
(man, eto, 
 goring ox, boatman, tailor, spear- 
b (So. കുന്തുക്കാരു) ൭ small post or 
“67, kingpost No.; a farce B. 
Op 1. to be pierced (1). 2. to be 
(4) കത്തു കൊള്ളം 2400 a’ ago6NQIZ% 
[silver thread. 
3 needlework, chiefly with gold & 
3 (Bo. also a5—) vessel made of the 
( Areca trees. 
= & 82m license to sell any particular 


൨. &QQoaMC., ക. ക്കാര൯ licensed | 


V2. കുടവത്തേ ക. കൊടുപ്പനേ TR. 
st. 
Gogo MR. ൭ cage of wounding. 
Bo കറുങ്കാലും കണ്ടിഴ്ചു wagaimrd ഏ 
ചില്ലിയ്കൂ്ടു (song) fall breasts. — കുത്തു 
| woman with fall breasts (opp. തൊ 
ക ). 
ഗി cutting language. 
വിട്ടും resistance (as of cattle). 
ide lamp with long handle, Brahma- 
KU. 
കാലം (2) leap year V1.2. 
>? perpendicularly (see Inf. കുത്തു 1.) 


കുത്ര kutra 8. (ക) Where? കുതുചില്‍ Anj.=@9 
രേടത്തു. 
കുത്സനം kulsanam 8. (കുതഃ asking: whence?) 
Abuse, reviling. കുത്സനവാടെ Bhr. കുത്സിതം 
reviled, contemptible cua, മാദമഷ്ധനല്ു Qtr, 
amilanee@ Bhr. കുത്സിതാമാത്യന്‍ Mud. 
denV. ഭത്സിച്ചു കുത്സിച്ച ഏററം Bhr. 
കഥം kutham 8. Variegated oloth, as for eleph- 
ant’s housings കുഥങ്ങും രത്നകംബളവും KR. 
കഥംതന്മേത on the carpet. [prayed. 
കുദാ 2. 11008 God. കുദാധിനോട്ട തേടി Mpl. 
കുട്ലാലം kuddalam 8. Hoe. (കുത്തുക). 
ക്ര്ധം kudhram 8. Earthholder, mountain. 
കുനി kui 7൩. 24. (കുഞ്മുക) 1. Semicircle, curve 
കനിച്ചില്ലിയാഠ 0. തേരേല്‍ കനി 120. 2. small 
gerden in the midst of ricefields കനിപ്പറമ്പം 
കണ്ടും കുനിയാക്കി MR. കനിയിര ചാമ of 
slaves. 
കുനിച്ചുഴുവ the blue jay. 
കുനിശ്ശേരി N. pr. an asylum for adulterers & 
thieves in Vojlappanadu ക. കൈനിലെക്കു 
കത്തുസങ്കേതം Anach. 
കുനിയുക 2, M. (. Te. to bow, stoop, bend 
മുളകും കുത്മിക്കനിഞ്ഞു TP, a dog. കണ്ണനിക 
വാത്ത കുനിഞ്ഞിരുന്നു Nal. കൊണ്ടു കുനിഞഞ 
പോലെ പാഞ്ഞുതു (jad.) a wounded person. 
കുനിക്ക 1, to make a curve (കനിപ്പു in writing 
മരു, ക; കുനിച്ചു വലിക്ക (3,2 in @, യ്ക), 
കുനിച്ചു നിത്തുക to cause to stand stooping, 
@ torture (& ചൂനിക്ക). 9. amo &. to 
dance, ചിലര്‍ നടം കുനിപ്പോര്‍, നാടകം ക 
നിത്താ൯ RC.; alsotojump ഞാന്‍ ഇക്കിണ 
ററില്‍ കുനിച്ചു മരികും TP. 
കനിക്കന്‍പുററു earth thrown up by worms 
80. (see കുരികു). [prov., also ക. ഉറുമ്പു. 
കുനിയന്‍൯ a large ant ക. മടിച്ചാലും മുട്ടോളം 
കനിയാകൂ൯ a class of predisl slaves W. 
കുനികൃം kunistam (0. Te. deformed, impedi- 
ment, 1. Vi. കുനകഷ്ട sauciness) Dislike, male- 
volence. amlag പറക (B. കനിക) to speak 
censoriously, to find fault with. 
കുനിക്ടക്കാര൯ V1. litigious. 
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കുനുകുനോന്ഥയുന്ധ (C. Te. ഗുന്നട കു) Very 
small, little. — prh. waving, curling (= കുനി) 
കുനുകനച്ചിന്നും &@dmlo Bhr. കടിലമായുള്ള 
കുന്മൂചില്ലികംം KR. 
കുന്തം kundam 8. (L. contus, also T. Tu. 0, 
Te. കന-- മുന point, VV കുത്തുക) Lance, spear 
ചാട്ടുക. javelin. തോക്കിന്മേല്‍കു. bayonet. കു 
CHAO 0710) )a.51S)ejQsmn0 Mud. 
കൂന്തക്കാര spearmen. 
കന്തക്കാത prop, kingpost in a rOof V1. Palg. 
(= കുത്തുകാതു). 
കുന്തക്കാര, — ക്കൈ -- വടി parts of a spear. 
കുന്തപ്പയററു spear exercise. 
കുന്ത്പ്പാട്ടു മ song at marriages (loc.) also—m@ 
ച്പോടിപ്പാട്ടു. 
കന്താണി 1, T.80, 0. mortar for beating paddy. 
2. handspike, lever V2. 
കൂന്താലി (T. കുന്താളി, Palg. കുന്തം) pickaxe 
VyM. or കുട്ടാലം. 
കുന്തേറു thrust of spear, play with spears V2. 
കുന്തം kandalam 8. (=@ane) Hair of the 
head കു. ആണ്ടൊത മുഖം CG. ചലത ക. etc. — 
കന്തലമി൯ മ fish Vi. 
കുന്തി kundi 8. N. pr. ofa tribe. — the mother 
of the Pandavas. Bhr.—M. in ചാണക കു 
ന്തി ball, ആനകുന്തി (C. — ഗ്ാടി) N, pr. resi- 
dence of Rayar KU. 
മുന്തൂക kunduya 7. 8൦. To be lifted up (0. 
Te. Ta. to shrivel ap); to walk on tiptoe. 
കന്ത്ിക്ക freq. 1. id. ബ്രാഹ്മണ്യം കൊണ്ടു കു 
ന്തിച്ചു കുന്തിചു ബ്രംമാധും ഇച്ിട്ടവ്വ ഏന്നു 
ചിലര്‍ GP. 2. to prance, stumble, trip V2. 
VX. കന്തിപ്പു gallop V3. 
കുത്തുകാല്‍ 00൭. കുന്തത VN. 
aap agp V1. the eye starting out of the socket 
(also a7 — ). 
കുന്തൂതക്കം kundurukkam (8. കുറു, കുറ്ദുരുകം) 
കന്തിരിക്കം MM. Frankincense, resin of Bos- 
wellia thurifera. 
@cao 8. Jasminum ൩21110072൩ (കുരു )& 
ന്ദനിര വന്നു കുമ്പിടും മന്മസ്തിതം, കുന്ദത്തിന൯ 
ലെയും Mlle മാദഹാസം CG. 


കുന്നി കുന്നു 


@cam N.pr. a Perumal Col, KU 
from his residence at കുന്നിവാ 
കം near Cannefti. (better കുന്‌ 


കുന്നി kubhi T. 25. (8. ഗുഞ്ജു) 1.൧ 


torius; the speckled seed കുന്നി 
as weight കുന്നിത്തൂക്കം, — പ്രമാണ, 
1,5; greins or=4 നെല്ലു, } con 
BB കുപ്യയില്‍ ഇട്ടാലും മിന്നും pro 
ലേപ്പട്ടു TP. of Abrus pattern. « 
സ്ഥാനം കിട്ടാ (opp. കുന്നോളം പെ 
ഇരിമ്പുകുന്നി മ tree, ചെങ്കന്നി B., 
a glycyrrhiza ധെഞ്ചുന്നിവേരും ar 
upper part of the ear (hill-like) 
വേര്‍ ഇളക്ക a school punishmer 
ചിരട്ട കടിപ്പിക്ക TP, to make കര്‍ 
8. cartilage of ear. 

കുന്നിപ്പശ a paste of goldsmiths. 
കുന്നിവാക 1. pr. (see കുന3൯). 


കുന്നു kubhy (൩. aq, കറു, Te. കെ 


Tu. ഗുട്ട) from കുന, see കുന്തം. 1.) 
tain (in പള്ളിക്കനം, മൈലങ്കുന്മാ. « 
ന്ന aig) huntg. പന്നി കുന്നണഠ 
യറും prov. goes to his lair. are € 
to root up, dig up. കുന്നിന്‍ചുറം b 
കുന്നാളം പൊന്നു കൊടുക്കു prov. 
heap. 8, fort, hillfort ൬ കുന്നകാ 
പ്പിച്ചു; കു. കിളെച്ചു മാടവും കൊന്ത 
നില്ലുന്നു TR. fortifies his position. 


Hence: കുന്നടിക്കു to cultivate hill- 


ground. 

കുന്ന൯ 1, mountaineer; ignorant. 
on tiptoe (Y ape) 8, ഉ kind 
കു. വാഴ V1. 

കന്നമുക്കി “pressing hills down” a 

കന്നം aM, (aT. ക൯റം) mountaiz 
ത്തമ്മ, ചെറുകുന്നം പ്രവൃത്തി TR 
ഗ൯ mountain splitter, a title. J 

കുന്നലക്കോന്‍ (രല) Lord over hil 
Tamiri; also കന്നിനം കോനാര 

കുന്നിക്ക 1. to pile up, heap up. അ 
കിടക്കുന്നു V1. വെള്ളിയും acm), 
2, കന്നിച്ചുനടക്കുട കന്തിക്കു Vi. 


. കന്മം- കുപ്പി 265 കുപ്പിണ്ി- കുമിഴ്‌ 
നിനി 8115, = മലമാതു Parvati, കു കുപ്പില്പൂ Webera corymbosa Rh. 
കഥാകണവന്‍൯ Siva. കുപ്പിഭരണി (— പ്പരണി) glazed jar. 


കഠം mountaineer tribes, as വൂളിയ൯ 
t &0g0a 4. {hanters. 
32249 huntg. custom or usage of 
mam Tdbh. ഗുന്മം, also കുന്‍. 

b kubidah 8. Provoked, angry (see 
pa T. M. C. Te. (കമ 0. നം., കവി 
poy 1. ൭. Te. Ta. heap) Heap of dirt, 
pe, refase അടിച്ച &., എച്ചിലും 2 jQjo 
side of the house കുപ്പക്കുനം, കപ്പക്കുഴി. 
ം കപ്പയിൽ കിടന്നു ലാമിക കിനാക്കാ 
ടിമെക്കു ക.൭0. കുപ്പയില്‍ ആക്കധാ൯ എ 
ന്നും Sil, food only fit for manure. 
&)agca ൭ low service. ഏന്നെക്കൊ 
@lagjlecasreo met. va. don't pro- 


ജിക്കിഴങ്ങു മ large yam. 

» Amarantas polystachys. 

2 depreciating name of one's home, in 

‘ing to kings Vi. ടകുപ്പപ്പാട No. 

ടി Acalypha Indica, 

ളി, — വേള Vinca parviflora. 
kuppayam ൩. M. Tu. (C. Te. കപ്പ 

ദപ്യസേം) Jacket, gown, robe. പിടിച്ചു 

കം ഇട്ടാല്‍ prov. കത്തി ഇട്ടു തുണി PT. 

ക്കു button. കറുത്തു കുപ്പായക്കാർ ar- 

| അടികു. ഠ മുറിക്കു. an under-jacket. 
trowsers. -- പെണ്‍ ക. Mpl. jacket. 

പ്പം 17മന. state-robe, see cr) 00g 0. 

ogg No. = ഗരുഡന്‍ — 

പള്ളി 8. Echifes caryopbyllata. 

0 5. M. 0. H. (8. കുതുപന 1. Vial, 

hiefly of crystal. ക്ഡ്റ്റികഠം Nal. കുറ്റി 

ന്നൊരു നല്‍ധികൂക്കെങ്ങനെ കുപ്പിയെ 

ക്കി CG, (ehandelier?). കുപ്പിയോടും 

Rwleam apo Stati, 2. the brass 

en on the tips of ballocks’ horns. Palg. 

% amethyst. 

rad ചേറന്‍ MC. salmon. 


കുപ്പിണി 18, Company esp. of soldiers (sce 
കുമ്പഞ്ഞി) ഒരു ക. ആളെയും അയചു TR. പുക 
യില ക, peons to prevent tobacco smuggling. 
കുപ്പു Kuppy Heat; കുപ്പിക്ക see കുക്കുക. 
kapyam 8. 1. Irascendum. 9. any base 
metal (po.) 
കുബേര൯ kubérah ഒ. The God of riches, 
ധൈശ്രവണന. [7. ag: CC.= ക്രനി. 
കുബ്ജുസ kubjan 8. (V anny ) Hump backed, 
കമ kuma 1. 7.14. (0. ഗു — ) Bruising, beating 
കുമകൊഠാക to get stripes. കമ gQeglgmo ചില 
രെ നി OG. flog some. കുമപ്പാവ 8൧0൨. -- way 
പ്രാഖ, playing-puppets? 
കുപ്പ) heaping up. 
കുഴമക്ക 1. Vv. g. to beat, bruise. ഒണ്ഡുമൊണ്ടു 
കുമെച്ചു RS. ഓരോ ജനങ്ങ അവരെ കു 
മെക്കയയം Mud. അന്നിരിര ചാരിച്ചു ക. MM. 
2. to heap up. [തി, മുമ്മതി, 
കുമതി kumadi 8. (ക) Ill-disposed, see സുമ 
കുമതു kumady A timber tree (No.) 
കുമള kumala & ശുമിള Bubble. കു. പോലെ 
പൊങ്ങും Nid. ടം പോ ; also @ua V2. 
&203 20 to bubble up. 8൦. 
കുമാരന്‍ kamiarah 8. (easily dying, infant. Ved.; 
G. kouros) Boy, son, youth; heir apparent. 


ഉ, So. (T. ama, 


Subrahmanya (in cpd. N.pr.)—also കുമാര 
കന്മാർ CG. 
കുമാരാഹരണകഥ the story of the recovery 
of 10 dead children (KumK,= സന്താന 
ഗോപാലം). . [Comorin, T. also കുമരി. 
കുമാരി 8. daughter, virgin; Durga, as at Cape 
കുമാരിക൭ 8. id. = ബാലിക CG., CC. 
മുമി kumi T.M.C. Te. (see കമ 1., കി) Heap, 
as of rice, stack, pile V1. 2. 
കമിയുക So, v. ൩. to be heaped together. 
കുമിക്കം. v. a. to heap up = കുന്നിക്കു £. i, 0000 
ഖരാഫം കുമിച്ചി്ടു Arb. 
കുമിറുക ദം കുമു — 
കുമിഴ്‌, കുമിഠം kumi] T. M. 1. So. Anything 
globular, knob, pommel. കക്കഗാകൊനണ്ടു ക, 
84 


കുമു ദം -- കുമ്പഴ 


പതിക്ക 8൦. toinlay. 5.20. (-- ക്രസ 80.) mush- 
room (0, ഗൊളു), said to spring up, where light- 
ning enters intodamp ground. Kinds: അരിക്കു, 
eatable, Mp) കം, പടുകു., പന്നികു., ഭ്രാന്തന്‍ ക. 
poisonous, മരക്കു etc. different fungi; also ൮൮൫൭. 
ത്ത കമുഠം ഇടിച്ചു ൩൭0. 8. « tree, Gmelina 
Asiatioa, also കുമ്പി, Kinds: ചെങ്കിഴ്‌ Bh. 
Acginetia Ind. നിലക്കമിഗ്‌ വേര്‍ "9. raiz de 
madre de 2608.പെരുങ്കമിഴ്‌ Gmelina tomentosa. 
കൂഥിഗ So. the round stone at the ond of the 
watering machine. 
a@dig No. (T. കുമിളി) ഒ golden eye or ogg, 
as നെററിപ്പടത്തിലേ പൊ൯കുമിള Col. 
&3Q) ദം kumudam (how cheering!) Nymphea 
esculenta = ആമ്പല്‍. 
ക'ബാന്ധവന്‍ Mud. the moon. 
കുമു റുക kumutnya 1. Tobe hot, close(T. a2 
qe). 9. 7. aM. thundering sound. പടക 
@ad കുമിറി RC. കുമിറകമിറ കുടുകുടിന Pay. 
കുമുറത No.= വെമ്പല്‍ oppressive heat. 
കമ്പ kumba Tdbh., കുംഭം 1. Belly (low). ചോ 
നകന്‍ കുമ്പ കലുക്കിച്ചിരുന്നു TP. കുമ്പ കെട്ടി a 
drunkard, glutton. കുമ്പച്ചി TP. name of a cow. 
കമ്പയന്‍ potbellied. 2. N. pr. f. TP. 
കുമ്പഞ്ഞു. Company, chiefly ബഹ്ഹുമാനപ്പെ 
ട്ട കു, TR. The Honorable Company. കു. പന്യാ 
mothe Comp’s Government (TrP. has കമ്പിനി). 


കുമ്പല്‍ kumbal (കപ്പു, കുറുക) Inward heat, 

കുമ്പസാരിക്ക,- സുരം see കൊമ്പസാ. 

കുമ്പളം kumbalam 7.2. 0. (Tu. കവ്പട, Beng. 
കുമഡ fr. 8. കരശ്ലാണ്ഡം) Cucarbita pepo. — കു 
മ്പളങ്ങ pumpkin. കുട്ടിയുടെ കഴുത്തില്‍ കു. കോ 
ത്തു കെട്ടി TR. (to shame the thief). ഇളവ൯ 
@migee a gourd used against poison. —& 
മ്പിളത്തണ്ടു, — ത്തില അദര്‍. GP. kinds: നരവ൯ 
കു. ചൃരിക്കു. or നൈകു. 
കുമ്പള ത്താലി a neck-ornament. 

കുമ്പഴ Oumbala, & കുമ്പള 1. 8. pr. ofa 
Tulu Raja’sresidence. കുമ്പഗ അരേറു(അരചര്‍൪), 
കു്പമേ അമ്മരാജാധ്‌, കമ്പളെയും വിട്ടലവും 
TR. anda രാമന്തറസുരാജായ്‌ (doo.) 9,കു 
coe Bh, മ plant (Benincasa?) 
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കുമ്പി... കുമ്മട്ടി 


കുമ്പി kumbi 1. ൩. heat കുര) Mi 
കുമ്പിരി, 80, കാനല്‍. 9. No. penis 
dame kumbi] (കമ്പ) 1. Tempor 
made of a stitched plantain leaf (80 
V1. കോരനു കുമ്പിളില്‍ കുഞ്ഞി pro 
അരികുമ്പിട്ൂം കുത്തിധാരുക12, as i 
bag. 9. -കുമിശം. 8. amo വേകു ഒ 
(one of പഞ്ചമ്മൂലം) amilgo ചിമ്പാക 
dam} kaumby T. Closing, contractio: 
കുമ്പിട്ടക T. M.C. Ta, (& aadlge)n. 
down, prostrate oneself, worship. , 
y to fall on the face. അത്താച 
കുടിച്ചു കുമ്പിട്ടു കിടക്ക amed. ay 
cnilg വിത്തു വശം കെട്ടു Bhr. bowed 
&. ന. കമ്പിടുക്ക 7.1. വക്രൃങ്ങളും കുമ്പി 
were ashamed. കൈകു്പിട്ടുത്തു < 
order to take a handfal. 
ളനം കുമ്പിടുത്തുക = കിഴ fi. 
മ്പിടുത്തി 01.9). 
കുംഭം kumbham 8. 1. Jar, pitcher. 
നെറ പുറമേ പകന്നൊരു അഅംഭസ്സ്ു 
10൩1. (vain promises). Often oc 
breasts കുചകാഭങ്ങറാ etc. A deco 
towers 80000 JO2XCNESIIIGM കുംഭങ്ങം 
കുന്നു Nal. പൊന്മണിക്ു. eto. 2. . 
കുംഭരാശി. 8. the lith month ൭ 
also കാഭഞ്ഞാററില്‍ (doc.), കുമ്പഞ 
ഖെയിലും കൊണ്ടു TP. (കുമ്പവെയിര 
sidered as peculiarly dangerous). 
globe of an elephant, 6. other pr 
swellings, pregnancy. 
Hence: കുംഭകണ്ണ൯ N. pr. brother of Ra 
കംഭകാഥില (8. -- കാമല) a kind of 
or dropsy Nid 16., high degree of 
മില, (So. കമ്പാല). കുംഭകാമിലക 
കംഭകാരന potter. 
കാടി (4) elephant. ft 
കുംഴിപാകം (contents of മ jar) 2, pr. 
കുമ്മക്കു 2. kumak, Assistance. eu! 
Q 228000) വരുത്തി, പാളയം കക്മകു 
കു. ചെയ്തു to ally. 


കമ്മട്ടി kummatti (7. കൊമ്കുട്ടി 77.൭. 


MABING __ കുയില്‍ 


രയ്ച്ഭ colocyathus, also പെയ്രരുമ്മട്ടി, 
ple 62990. — ചെങുഷമ്മട്ടി Cucumis 
at. 

E. Oommander, ക'രെ സ്ഥാനം 
Tippu to the circamoised Codagu 
ഒരു കുമ്മന്താഠം ക്രടി TR. a com- 


[ness. 
mmal No. --കമ്പല്‍ Sultriness, musti- 
IMMA (കൊകമ്മ, കൊമ്മാട്ടം ൭.൦.) 
Bhadrakali, Palg. (=T. പൊങ്ങല്‍) 
mmatty 80. ക. പതിക്ക To insert 
at ofa bond in figures, when signing 


cammayam T.M. Tu. (കു) Lime, 
ihiefly for building. (kinds: കള്ളി ൧൭. 
ധെള്ളകു., കരകു.) ക(തു)ക്കു. coment 
mud. കു. ഇട്ടമം, തേക്കാ plaster, 
1. കുമ്മായം ഇട്ട അറയില്‍ പാപ്പിചു 
ture. 
ത്തി മ trowel. 
gj 1. Palg. limestone. 9, No. bricklo 
| (ക്രമ്മായപ്പാറ.) 
mi 7. SoM. (കമ്മു) Clapping hands, 
women. [മ്മിണി) Very little. 
kummini 8൦. (-- കണ്ണി, see ഉ. 
ng 1. C. Te. T. To beat in a mortar, 
2. Gene, കൂമ്മല്‍ descriptive of 
മുനാള്ള കനല്‍ചൊരിയും നേര്‍ RC. 
live coals. 
yil T. M. (0. കുകില്‍ 8. കോകിലം 
) 1. The Indian cuckoo, Cuculus or 
6 orientalis കാക്കയും കുയിലും ഭേദാ 
കുയില്‍, MC. blackbird. ഇളങ്കയിലൊ 
said to consist in പഞ്ചമരാഗം CG. 
a small crab. 38. the steel of the 
ke Vi. 
» ഇ very black person. 
m Cucalus melanoleucas (10൦.) 
ന്മാഴിയാഠാ woman of pleasant voice, 
C. 
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BaCQ) 2 — കരണ 


Aa) kuyumba-pii (8. കസുംഭം) Cartha- 
mus tinctorius, safflower. 

കയു മ്പു kuyumbu, കയിമ്പു-കുശ്ൂമ്പു. 

കയ്യു kunyyal കയിര (prh. കഴിയല്‍) Spoon, 
small spoon, Tu. കലര. 

കുര kura 7. M. (C. കൊര) Disagreeable sound, 
cough, barking. അവനെറ കുര പൊഠ്ുപ്പിക്കേ 
ണം (൫൭.) silence the dog! kill him. വാതത്താല്‍ 
ഉള്ള കുരഠാവാരച്ചുമ ൭. med. © 2(&a)deO 
hooping cough. 
കരെക്കു 2, M, to cough, bark, hem. നരെച്ചു 

കരെച്ചു Bhr. grew old & asthmatic. anc 
ചിടുന്ന പട്ടി ഒരുനാമുേ.ം കടിക്കുയില്ല KumK, 
കുരംഗം kuraigam 8. Deer. 

കുരങ്ങു kurainy 7. 2. 0. Te. Monkey, chiefly 
Macaco (prob. from കുര) hon. കുരങ്ങാ 1.1. 
കരഞങ്ങന്മാര RO. KR. കള്ളകുരങ്ങന്മാര്‍ര മുന്നില 

ലു Bhg. you stand not before vile monkeys. 
Also കുരങ്ങച്ചന്‍, കുരക്കരചര്‍ Bhr. കുരക്കു 
വിരർ RO. Kinds: കുരിങ്കരങഞ്ങു, ചിങ്ങളകു, 
eto, etc. — word of abuse: കള്ളകുരങ്ങിനെത 
ല്ലി ഇഴെച്ചുട൯ തള്ളിപ്പുറത്തു കുളവതിന്നാരും 
ഇല്ലയോ Mud. [being fall grown. 
കുരച്ചത kuradéal 80. Fruit ripening before 
കരഞ്ഞി (T. a tune) mire, mad, fine clay. oy 
മ്ടിരഞ്ഞിയും കുരഞ്ഞിയും (what ought to be 

in front of houses). 

കുരടാവയ T. M. see കൊറടാവയ. 

6305 kurady (T. കറടു firm piece, C. Te.Tu. log) 
1, Piece of wood ഒരു ചന്ദനശരേടു log. 2. round 
wood worn in the ears to widen them, also കു 
രണ്ടും 8. inside of cheek കരട്ടത്തു വെററില. 
വായില്‍ കുരട്ടണയില്‍ ഇട്ടാല്‍ Tantr.; also jew- 
bone, gums V2. 4. a measure (405?) ഒരു 
കു. ധനം കിട്ടി കോടി? 

കുരു see AOS. 

കുരട്ടുക kurattaya = ചിട്ടി താറുമാറാക്ക - 
കോരന്െെറ കുപ്പ കുരട്ടുകയും TP, Did mischief. 
കുരളിക്കള.ഞ്ഞു No.= കഗക്കിഖെച്ചു put in dis- 
order. മൂരി പുല്ലൂ ക. trodden under feet & spoiled. 

കുരനെ kurapa (-- കരടു) Log, stump, guarled 
wood, കോപിക്ുു ക. prov. 


കുരന്ദെ — കുരാരു 


OEE kuranda A sour jangle fruit (8. കുര 
ണ്ഡം?) 

കുരണ്ടി kurandi (To. stone of fruits) 1.=a@ 
രടു Board used as seat, stump. 2. a med. 
plant, Rh. 3. So. palmyra fruit (see കുറട്ട) 
4. Palg. stone of palm-frnit, see foll. 

കുരണ്ടു kurandy M.C.(= ams) Log; 
ment of women കൊണ്ടൊടിയാത കരണ്ടും ദൈ 
Quo prov, (al. കുരങ്ങും, — ണ്ടിയും) — ചാണയും 
കരണ്ടും Hypsl, മോറി TP. -—see prec. 

കരനസ്ധേോകം & കുരണ്ടെം kurandam 8. Yellow 
amaranth, കുന്ദം കരണ്ഡം Nal. 

കുരപ്പം Karappam 5.(H. kharara) Curryoomb, 
aleo — പ്പ൯, — a4 കരപ്പമിടുക to carry. 

മദേരമ്പയ kuramby (൩. dam, 0. to dig) & കുരമ്പ 
Nest made by a sow before littering. 

കുരരം kuraram 8. & — രി, Ospray ഇണ ails 
കുരരിയെപ്പോലധേ KR. കുരരിപോലെ How 
am സിത BS. 

x0 kural 7. 80. & BOO C. No. (കുര) 
1. Sound, voice മുകില്‍ക്കുരരു പഴിക്കും മൊഴി 
RC. louder than thunder. മേഘക്കുരര ഒത്ത 
ചെറു ഞാണൊലി 1.0. കരളിത ഗുണം പോരാ 
സംഗിതത്തിന്നു KeiN. 9, throat കുര കടി 
ചു മുറിച്ചു ചൊക്ക൯ TP. കു. അടെക്കു to choke. 
കരിതുരഗത്മി൯കുരലൊലികമ KB. തൊണ്ട 
ക്കരലിലുണ്ടാം മ med. a disease, also കരതനാ 
ഗി windpipe. 


ear-orna- 


8. top of tree, neck of palm tree 
AO എത്തും QS തളപ്പറഠു prov. 0g Se. 
അധി ിക്കുരാം exact river-mouth, ayg പട്ടണ 
ത്തധിധികുരലോട്ടം KU. 

_ കറക്കുരല്വ൯ RC. black throated, Siva. 

കുരവ kurava 7.8൦. Shouting, esp. of women, 
കരാ ഇടുക. 

കുരവകം kuravayam 8. (ടകുഠിഞ്ഞി?) Red 
amaranth (1. Lawsonis), കരവകവും ഒരു വക 
യില്‍ മരുവക തരുക്കള.ം Nal. 

കുര kurala (7. 
sowing dissentions. 

ACB Bod ചൊന്ന ചൊല്ലുക Bhr. backbiters. 
ado see കരത്‌. 

കുരാരു koral 7. M. (൬. കി —)q.v. കു. മാ൯ A 
kind of deer. കു, നിറം brown. 


കാളു Talebearing, slander, 
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കുരാശാ --- കുരു 


കരാലിക്ക So. to have the eye irr. 
[Henbane, Hy: 
കുരാശാണി kurakani 7.8൦. (കരുസ 
കുരി kuri What is small (8. a kind 

ശരങ്ങഠ ഏല്ലാം കരിങ്കരി മൂച്ചയായി 
കുരികിതിന്മ്യ്രി(കരുധി)1. ജപി; 

ക. മാംസം സ്ത്ിശ്ധം 92.പുരയില്‍ ക്രു 


dust eto. 


ക. = @01a200 GP. മലങ്ക. 16100015 
ഉ, 1. M. കരികിരുതാളി Connaras m 
പെരുങ്ക. Omphalobiumpinnatum, € 
a poisonous kind. 
കുരിക്ക kurikka (കുരുക്കു) Breaking 
efflorescence, കരിക്കപ്പ ഴി, exdlen & 
to throw up earth as worms. 
കുരിക്കു kurikky Young fruit (awe 
കുരിട്ടുകല്ല Glass; gravel, see കുരുട്ടു. 
കുരിപ്പു seo കപ്പു. 
കുരിയ൯ kuriyah (No. കരു 7. കരി) 
paddy-bird, കോണാങ്കരു. 
കുരിയത, കരിച്ച (Tu. കവ്വെ) മ matl 
basket of pandanus leaves; also 
പ്പാടി. 
കരിയാടട 2. 7. district in Cadattavs 
കുരിശു, കുരുസു Port. സ്വേ, Cross. 
I. കുത 1൩08. 2.27. of people, ഠാ 
(Cyrus). കുരുക്കു 1317, - കെൌരരവക 
of the Curu princes. മൃത്തരകുരുക് 
(Ottorokoro, Ptol.) a country in the 2 
verbial as paradise. 
കുരുകലം Bhr. - കൌരധവകം 
കുരുക്ഷേത്രം the battlefield of the 
Pandavas, near Paniput, Bhr. 
IL, കുരു Tdbb., ഗുരുഃ hon. pl. കുരുകു 
@ady 1, Teacher. കളി പഠിപ്പിച്ച കു. 
ല്ലേവും കുരിക്കുന്മാര ചൊല്ലിനെ കേ 
2, മ class of 182 യോഗ്ി, in | 
കുരി ക്കുന. 
211,ശല്‍ 5. (ടകറു what is young 
1, Pustule, boil, smallpox. കരി 
2. kernel, nut, esp. of 
കരുവറുത്ത ഓടല്ലു ചക്ക ajpennla ൭ 
also: fruit of പേരാല്‍. eto, അഭി 


TR. sores. 


BRAS — കുതണ 


കരു കിടടിട്ടില്ല 5. ഒട്ടൂടില്ല. 3. No. horon,= കു 

ഭിയ൯. 

കരുക്ഷ, ത്തു 1. to sprout, shoot; hence കുരിക്ക 
കത്തുക റു.൦.; മുഖം കുരുക്കു V2. commence to 
have a beard— കുരുത്ത സന്താപത്തോടെ 
RC. 2. to bresk ont, chiefly smallpox അ 
വന്ന കുരുത്തു പോട്ടേ (curse). കടിക്കെണം 
ജപിക്കെണം കുരുക്കെണം മരിക്കെണം 
prayer for sudden death. 

Vx. കരുപ്പു 1. sprouting, കും വിത്തു paddy 
sprouted for sowing B., ക. കാല്‍ a stake 
growing when fixed in the ground (= കാട്ടു 
പരുത്തി). 9. No. smallpox. കുരുപ്പ കീറി 
വെക്ക to vaccinate, മാരിക്കുരുപ്പ, കണ്ടമാല 
ക്ടരുപ്ു കിട്ടിപോടട്ടേ (curse). 

കരുപ്പുമമൂലി or — മുള്ളി Sideroxylon 801൩680൩. 

കതന്‌൪ 1. matter of a boil. 
tracted palm-wine (കുരുമ്പ). 

കരുപ്പരുത്തി (കുരു 2.) the real cotton plant. 

കരുദിഗി prominent eye, ചാതകു. ലോചനം 
BS 10. 

@f224 കു real pepper (opp. Capsicum). 

അക്കു kuorokky (കരു 21.) 1. Young fruit ക 

അക്ത്തിുല്ു (T. കരുക & &recave))Gertnera 

ത്തോ, കാം 8. 3. (കുടകു) entangle- 
ment, ropeknot B., hence കുരുങ്ങു൭-- കുടുങ്ങുക. 

Ws kurady 7. M. 0. Ta. (നം. ഗഡ്ഡി) 1. The 

‘tmallest fruit of s bunch (കൊച്ചു), imperfect 

fruit (കരുകു), a certain yam. 2. blindness. 

൭. തആഅം്പെടുക V2. grow blind. കുരുട്ടുകണ്‍ 

Blind eye; കതുട്ടുവധി walking like the blind, 

ast straight. 

mans 1. blind man, കരട്ടകണ്ണ൯. ems), 

| കരുടിച്ചി(കരുടിയായി 8i Pu.). പിറധികുരു 

sob 3. blindbora. 2.slow worm,also കുരു 
Sig joan MC. 
കരുടാട്ടം V1. blindness. 
No. gravel., 80. glass. 

be berger (T. കുരുമിക്ക, see @Q—) 

be parr, coo, rattle in the throat പോണ കുരുട്ടു 

മട. [Mmoq,. cowhage. 
ആനെ karapa So. Jasminum maltifiorum, 


ഉ, firat ex- 
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കുതതി_ കുറ 


കുരുതി kurabi ന. 0. 1. Blood. കുരുതിപ്പുനല്‍ 
പ”, - ചോരപ്പഗ; കുരുതിയൊത്ത മിഴി RC. കു. 
കറുക്കികൊല്ലുക & കു. മറിക്കു TP. to diminish 
or bring back the blood by charms. 
കുരുസി, mixture of red turmerio & chunam, 


2. also 


representing blood in demon worship കു. കഴി 
én ete.; also നിണം. 
കുരത്തി kurutti (= ado) Basket for catch- 
ing fish (made of രംകിപ്പുല്്‌ കൈതോല eto. ) 
കുരുത്ത 1൩൬൬7. M. Sprout കുരുത്തിട്ട തേങ്ങാ 
GP.= 98 2) തേങ്ങാ. The spongy substance 
inside a horn is called കൊമ്പു കരുത്തു "79. 
കുരുത്തോല -- ഇള യോല. 
കുരുന്നു 7.15. 1. sprout, shoot, 4.1. ചെക്കിക്കുരു 
നാ. ഉഠകുതുന്നു the mind. 3. Trichilia 
spinosa, which is rubbed on the cut spatha 
of a palm, when tapped for palm-sugar & 


[Corundam). 
കുരുന്നകല്ലു B. pipeclay (perhaps T. കുരുന്തം 


രുന്നുരെക്കം 


കുതന്നേര്‍ kurunnéri 3. Hastiness, precipit- 
ancy (perhaps @meavd)). 
കുരുമ്പ kurumba 7.8൦. 1. Tender, young cocoa- 
മയ (കരരുക്കു). 9. sweet toddy (കുരുനീ൪). 
8. Banseviera Zeylanica, the fibres of which 
are made into bowstrings. പെതങ്കരുമ്പവേര 
MM. amed. 4. N.pr. f., see ചീറുമ്പ. 
കഷത്വകം kuruvayam 8. (or am + അകം)-- 
കരവകം 7.1. CC, 
കുരുവി kuruvi (--കുരികിത) T. C. Tu. Sparrow 
ചൊല്ലുന്നു ബാലകുരുധിക്ഠം നല്ലതു 18 3. good 
auspices. Also കരുധില്‍പക്ഷി (loc.)= ചടകം. 
കുതഠം kura] & കുറുഠം 7.2. 0. Te. Curls. 
നൊറി മേരു താണ കുരുഗാനിരയും ഉണ്ടു CG. 
BAGO) & ഗുതസേരി Trouble, preci- 
pitancy (see കുരുന്നേര) = ബഭ്ധപ്പാടു 60, ശി 
Mmm 2820 വിട്ടില്‍ ഒരു കുരുസേരി ഉണ്ടു TR. 
കുത്രുപം kurtibam 8. (കു) Ugliness. 
കുരെക്ക see കുര-- hence കുകരം 8. Dog. 
കുക്കിലം kurkilam -- കങ്കലിയം (8. ഗുഗ്ശൂലു and 
ഗുല്ലലു) The bdellium tree, in MM. കുറുക്കലു. 
കുറ kuta T.M.(C.Te. Tu. കൊ) കറു, Want, 
defect, blemish; disgrace നികുതിയുടെ ഏറയും 


കുറയുക 


കുറയും അറിയാം TR, rising or falling off (see 
ഏറക്കുറ). Ody തിക്ക to mend, complete. 

കുറക്കൊള്ളുി a threatening meteor, comet (?) 
ആകാശത്തില്‍. നിനാട൯ ക. Bk. 

കറത്തലപ്പിണങ്ങം 180, headless trunks, 
കുറനാഴി false measure. 

കറപടി, കാമാനം deficiency, abatement മുറി 
ക്കുന്നതിന്ന ഒരു കുറഖടി വന്നില്ല TR. they 
are still cutting at the same rate. 

2. നം CROW) m 1. To abate, dwindle, sink in 
price ഞാന്‍ എന്തിന്നു കുറയുന്നു why humble 
myself? കാഞ്ഞൂപോയി (f.i. മുഖപ്രസാദം 
Mad.) became less. 2.tobe deficient, short, 
little. കുറവതു what isdeficient. കുറഞ്ഞൊരു 
ദീനം TR. With Dat. അരനോടു പോലും 
അടല്ല, കുറയാ൯ RC. he is not backward 
to fight even Siva. കുറഞ്ഞോന്ന a bit, a mo- 
ment ഏറിയതും കുറഞ്ഞതും തആകാ prov. (too 
little). 

VWN.I. കുറച്ചല്‍ want, scarcity വെള്ളകുറച്ചല്‍ (of 
water); നികുതിക്കു കുറച്ചരു കാണുന്നു TR. 
falling off (opp. ലാഭ). 

11, &0Q) 1. deficiency. കുറവറുക്ക to perfect, കുറ 
വറുത്തു Vi. (--സമാച്യം, തികഞ്ഞു). കുറ 
വറുത്തുവാസവികു Bhr. helped. Absence: 
ബൂഭ്ധിക്കുറവു(-- കേടു, ഹിനത) 2. disgrace 
പടവെട്ടുന്നതിനാല്‍ കുറധില്ലു Anach. no 
degradation (to Brahmans). അതിന്നു കുറധി 
ലു Mud. 8. --കുറക q.Vv. 

Inf. കുറയ, കുറേ little, less, minus പത്തുകുറയ 
Momeq KU 890. ഒന്നുകറയ 000 ചാകു 
TR 999. കുറയക്കൊള്ളൂക Mud. to count for 
little, to despise. 

കുറയശ്ശ, കുറെശ്ശു very little എല്ലാവരും കുറയ 
ശൂ കുറയശശ കൊടുത്തു TR. gave each a trifle. 

&. ¥. കുറെക്ക 1. To diminish, abate, lower, 

disgrace. കുറെച്ചുവെച്ചു brought down. ഗാത്രം 

2. to cut off, 

as the splint of trees പന്നി കാച്ചിട്ടു ചത്തു 

died through the hog. ആശാരി മരം കു. KU. 


കനം & Nal. to make lighter. 


3, അങ്കം ക. to Sight a duel, as ordeal or in 
honor of a God, as at Tirunavai ഒരു നാല്പത്തി 
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കുറക__ കുറി 


രടിയില്‍കൊണ്ടു കരട്ടി അന്വ്ോനു 
യിച്ച കൊശക Col. KU. അവനെ 
ടികുറെച്ചു lightning struck. അ; 
മൊടുക്ക to take up the bones of a 
(അസ്ഥി ക്ുറച്ചി). 
കുറെച്ചു 1.1. മൂന്നു കുറെച്ചമ്പതര്വ, 
VN. കുറെച്ചും Vu. = കുറവ്‌ . കു'മാക്കു 
ക'മേ നടപ്പൂ rarely used. 

CV. കുറെല്പിക്കു. 

കുറകു kntayy (7. aom) 1. Qui 
mals Vi. 2 (മുപ്പ) ham, - 
(കോഴിക്കു. , ആട്ടുക). 

കുറട്ട kutady 7. -- കരടു ൭.൬. Piece 
for shoes, പാതകാടു = മെതിയടി 
കുറട്ട 1.nut, kernel=enoel. | 

« hand or foot. 

കുറ൯ kutah in കുററിയാടിക്കുററ 

summit No. of Cutviyadi. 


കുറവ൯ kutavah 7.24. 0. Tu.(e 
കറത്തി.. 1. Wandering tribe of bs 
snake-catchers & Gipsies, heredi 
of Brahmans. കുരങ്ങു ചത്ത കുറവ 
who has lost his livelihood. ചപ്പി 
ന്ദ KU. Classes: കാക്കുകുറവന്‍൯, ൭ 
Pijarie, വെലിക്കുറവന്‍ chiromar 
and q. v. eto. കറത്തിക്ു കൈക: 
gpg & Tamil poem, which they 
pr. of men & women. 

കുററം kutal T. aM. (കറ) 1. She 
ഗശായി ചെറുക്കുറളായിപ്പണ്ടുലയ 
പുരാ൯, ചൊല്ലെഴ്ഴം കുറളയി RC. 
തരാം 7.1. എനെറ കരളെ പിടിച്ചു 
കാഠാമാ൯ B. a certain deer (pei 

മാ൯), (a 

കുറള T. aM. = കരള backbiting 
anand dwarf.= കുള്ളന്‍. 

കുറി kuti T. M. 0. (95) Te. C. ' 
1. What is short, a mark, sign, 
head, നായര്‍ കുഠി അഞ്ചും ചേ: 
കുറി മൂന്നും വേറേ തൊട്ടു TP. ൭; 
യിട്ൂ Bhr. (women). നേരിയ പൂട 
കോപ്പും ഏല്ലാം Bhr. all your ൮ 
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ചന്ദന -- , ഭന്ൃ --, കമുഭ-). 9. aim, 
ഉറികുഖെച്ചാല്‍ മതില്ലെിലൂും കൊള്ളെ 
OF. കുറി നോകുക to sim. 8. note, 
AQedclagyrhl replied. 4. lot, share; 
lottery kept up by a number of equal 
tors, repeated for a number of times 
2 the number of subscribers, the ad- 
: consisting in gaining the prize early 
൩ free of interest, repayable by instal- 
aleo വരികകറി. There are 8 kinds നെ 
പണക്കുറിം അരികുറി, 
» quarrel, കുറിയയം ക്രട്ടധും va. 6. a 
മാഞ്ഞ കികു പണം എത്തിയിട്ടില്ല TR. 
ation, appointment. 7. time, turn; എ 
ow often? രന്ടൂകുറി twice, ഇഈകുറി MR. 


5. a club (see 


le, പതിരു caad പലകുറിയും TR. — 
trial തട്ടാനെ കൊന്ന കറി കാധി൯ പ 
ആകുന്നു TP. 

ദികല്യാണം (100.) 5: ചങ്ങാതികുറി. 

രന്‍ (5)member of & clab, quarrelsome, 

ous person, 

& to form a club, to quarrel. 

j (1) ൭ cosmetic, used for: 

S35 marking the body (forehead). 

രക (2) to note, notice, attend to നി 
ക'ണ്ടൂ നിത്യം amapamn CG. ഏന്ന 

യാഗം കണ്ടൂ Nal. നന്നായി a’ org കേട്ടു 

ംകു VilvP. ക'ണ്ടിടല്ലേ don’t mind. — 

2 agree to a term of payment. 

Km (6) to invite, എന്നോടു a’ Pay. 

ടക്ക to copy. 

മല്ലൂ announcing മ കുറി. 

ടകം കു. ദ്രടടക. [ച RC, 

പര (6) a rendezvous, ക'മാം നികുമ്പി 

കു to appoint a time; to insinuate, prog- 

cate; to quarrel. 

] memorandum, note. 

നം (5)--പരിഷപ്പണം. 

റം (8) note, chit; (2) sim ക. ചേത്തു 

Nene TP. 

ക (1) to mark the forehead, esp.=e¢ 

പിച്ചിടടുക (in പുംസവനം); (4) tocast 


കുറിക്ക__ കുറിഞ്ഞി 


lots, aleo കുറി തിക്ക; to decide, settle കുറി 
യിട്ടു പോയി jacta est മിര. 

കായോല (8) @ memorandum, letter കു. ചേ 
oem TR. an order. 

കുഠിവെകു (1) to mark, (5) to form aclub, (6) 
to appoint a term. 


കുറിക്ക kutikka ന. M. 0. (acl) 1. To mark, 


note, attend to (= കുറിക്കൊഗാക) അഹം നിങ്ങ 
ളെ കുറിച്ചു Bhr. I have heard your prayer. 
2. to write ഭീമനായകു N. നായര്‍ കുഠിച്ചതു TR. 
letter from N. to Bh. മരുന്നു ക. to prescribe. 
8. to appoint, asaday. @So കുറിക്കു to invite. 
ഇന്നാ മതിലകത്തേക്ക്‌ ആകുന്നു കുറിച്ചതു TR. 
കുറിച്ചു നായാട്ടു & mode of hunting, when war 
is solemnly declared tothe game. 4. to point 
at, refer to. മരിച്ചവനെ കുറിച്ച ഭക്തി Mud. love 
for the dead. സന്യാസിമാരെ കുറിച്ചു മേധിടി 
നാന്‍. expected. Hence കുറിച്ചു v.P. 1. to- 
wards ഗ്രാമത്തെ കുറിചു ഗമിച്ചു 00, ഏന്നെ ക. 
കാരുണ്യം, തിരുധുള്ളം ഉണ്ടു Mad. അവനെ ക. 
തപസ്സു തുടങ്ങി Bhg. the mind directed on him 
(പ്രതി). 2. for the sake of aS@ainm ക. 
രക്ഷിച്ചു കൊട്ടു TR. for God's sake; നിന്നെ 
ക. മരിപ്പാ൯ AR. 8. ചൊല്ലി. 

WN. I. കറിക്കുത (3) appointment, 

II, കുറിപ്പു memorandum, abstract, list. 


കുറിച്ചി 118 T.M. 1. (കറു -- കനു) Hill- 


country (in കാട്ടുകറിശ്ശി, തേങ്കറിശ്ശി, പെരി 
ഞ്ങോട്ടുകറിശ്ശി eto.) 9. a kind of fish with 
many & sharp bones. കുറിച്ചി വളന്നാല്‍ ആ 
Gajeilemogo prov. Siluras Bagre. 8. (7. 
കൂറി) pudendum muliebre. 
കുറിച്ചിവള്ളി or കൊടി Rh. Eohites levigata. 
കുറിച്ചിയ൪ (C. കൊരചര) 8 hill-tribe പുനലാ 
രം തന്ന കുറിച്ചിയ൪ TR. (in Wayanady), 
also കാടര്‍ കുറിച്ണിയപ്പണിക്കന്മമ TP. 


aC orn) kubinhi T. M. കുറിച്ചി) 1. A jangle 


snake, said to kill by its breath (see കരിനാഗം). 
2.80. she-cat V2., flash-panof a gun V2. കുറി 
ഞ്ഞിത്തുള touch-hole. 8.Barleria, of many kinds 
കരിങ്കുറിഞ്ഞി Justicia Eobolium, a med., കരി 
തകം പൂ 96 ചെങ്ക. KR 6., ചെറു കം Periploca 


— 


ങ്ങു 


silv., നിലക്ു. Barloria cristata or 0292൨162. Eh., 
പൊ൯കു. yellow B., മഞ്ഞകു. Justicia infundi- 
biliformis, വെഞ്ചെ. Just. betonica; ധാടാപ്പൂ്കം 
Gomphroona globosa GP 67., വെഞ്ചുറിഞ്ഞിയും 


വാടാക്ക്ഥിഞ്ഞിയും KR. 


- കുറു kutu (T. anda, C. Te. കഡു steep) Hill. 


- ഒറു 1. M. 0. Te. (Tu. കുട്ട) Short, little, brief. 
കുറിയ തആമാക്കു വലിയ ബുദ്ധി never trust 
dwarfs, ക്റിയൊരു മത്യ൯ മത്ഭധിച്ചു Bhg 4. 
കുഠിയവ൯ m.,— dof, a dwarfish person. 
Neatr. കുഠിയത്ു & കുറുതു 1, What is short. 

8. cross beam 

of door frame, eto. അറിഞ്ഞവകു &Qy prov. 

the knowing need no explanation. aqmo 
ക്കുക to abbreviate (Vz. has പാല്‍ aQo) 
a= കറുകുകും 


2, small cloth (= കറുമുണ്ടു), 


{sheep.) 
Hence: കറിയാടു small sheep (0, Te. Tu. കുറി 


കറുങ്കട്ടിരു small bedstead. 

GQmeyciand short-necked. 

കറുങ്കാടട underwood. 

കുറുങ്കാല്‍ footling, see കുത്തുമുല. 

കുറുനരി & കുറുക്ക൯ jackal (Tu. കുടുക്ക) കറു 
നരി കളും കരഞ്ഞിതു പാരം Bhr. മ bad omen. 

കുറുനാക്ു disease in the tongue, called the frog. 
Vi. = അണ്ണാക്കിന്‍െറ ആണി. 

കറുനാഠ day after tomorrow B. 

കഠുന്തടിക്കാരന്‍ short, stout man. 

2. പൂവ൯ കു. GP 65. 

a medio, 012, കറുന്തലക്കായി മ med., വൂ 


കുറുന്തല 1. mallet MC, 


Quog. പിഴിഞ്ഞു Vernonia cinerea. 
കറുന്തിരിപ്പാട്ടു മ song at feasts. 
കറുന്തുവടി Sida retusa കവുന്തോളി GP. ; a kind: 
ആനകും q. V. 


@Qapase മ Dolichos. [etalk of grain. 
&QERIe small feather (No.); a bush B., a 
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കുറുക കുറുട്ടു 


കുമ്പിടി too short ൫ handle, 
കുറുപ്പു B. cultivation of any 
കുയ്യായു, കുപ്രാധൂ-: modliay 
കും ബുഭ്ധിക്കാര൯ അ shortsig! 
കുറുവടി cadgel (also @qans) 
@a0%) കു. വേണ്ടെ prov. 
&Qag! a square basket. 
&Qauh) shortest way. @ ax 
കുറൂധാധ short sword, ക. ചൂരി 
കുറുക, കി kutuya 2, 15. ( 
Tu. കങ്ങു) To grow short, dimi 
ridged (as ആയുസ്സു, to thicke 
Inf. കുറുക shortly. കറകപ്പുറം 
briefly. OQ & B09) & to boil t 
കുക്കു 1. what is short; bye-; 
a0.) short out. — കറുക്കും. 
boiled down. 2. what is a 
backbone. aQualse to sto 
V1. കുക്കു പറക to raise c 


Hence: @Qaamb= കുറുനരി jack 


ആമ കിട്ടിയപോലെ prov. 

കുറുക്കുക, ക്കി 1. To shor 
boil down (as കുറുക്ു മരുന്നു, ഖെ 
പഞ്ചസാര V3. refined sugar. g 
കുറുക്കി നാഴിപോയാല്‍ a med. ക്‌ 
KR. briefly. 2. to contract, p 
GO) കൈകു or ഞെണ്ടിരുക്കികു 


കുറു കുക, fh) കുറൂങ്ങുക ന 


COO, a8 & 90൦9, കുവൂകം പ്രാധിറെ 

പ്യൂഷ്യയുടെ കുറുഞ്ങത MC. (ട കര 

ഏന്നിടടക. 

കഠൂകറുക്കു, ത്തു to breathe with 
sound in the throat of adyin 
ണ്ടെയിനു aQaQaa a med, {i 


Hence: കരക്കു snore. 


കുറുമുള്ളി Flacourtia sepiaria Rh, or= 
QQ) Jasminum auricalatum mosmi2QMm2xs 2 
ണം പോകാകുറുമൊ DN., ചെങ്കവുമുഴി. 
കവുമൊഴി 1. see prec. 9, aM. the Pracrit 
dialect of Magadha eto. [ടി 
ക്ഥുമ്പടി threshold, sill & lintel (opp. നെടുമ്പ 
കഠു്പാൻ small fish, also aQad. 


കുറുക്കിലം kutukkilam 1.2: 

കുറുച്ചു kuinddéy A certain mars 
കണങ്മൈ 2. 

കുറു ത്രെ] kutuhhi She-cat,=e 

കുറുട്ടുക kututtuya (=amge 
grunt. പന്നികമ കുത്നിലേ . 
ന്നു CG, 


AQ ON— Om} 


QO സ്സ Vi. Wooden peg. 

പ്പം kuiuppam VN. of aq, 1.Shortness, 
കുറുപ്പവഴി Vi.=ages. 2. (@Q94°) pomp 
നട്ട; also ammunition, stores. 

ുപ്പു kutuppy 14. (7. aqaymischief, battle, 
fort 1. കറു) 1. A chief, His Excellence, prh. 
originally fort, manor =@So, ൭5൮൭. കുറു 
പ്ിരു ഏറുക = ഉണത്തിക്കു to speak to a su- 
perior, പ്രഭവിനെറ agg jl ഏററി KU. നാ 
BOO &'t ഏടറാണ്ടും അധഖസ്ഥ TR. the N. 
is to be informed of what follows. കുറുപ്പൂടകേടു 
Gspleasure 73. (lower than തിതധുള്ളക്കേട്ട). 
പള്ളികുറുപ്പു കൊണ്ടിടൂുക to sleep (hon.), പള്ളി 
അദ്പൂണരുക Bhr. 39.9൦ of different castes. 
കോഴിക്കോട്ടു കപ്പന്മാര്‍ Calicut Nayers. 
Rep. fencingmasters കുറുപ്പിന്‍െറ നെഞ്ചത്തു 

* അഴ, (= കുരിക്കുളെ), swordsmiths (അന്പകൊ 
ab); Cammale castes with ആഴ്യധാജ്യാസം, 
85 മകാല്ലക്കു., കടച്ചക്കൊല്ലന്‍൯, പരകു., വടി 
., പലി ശക്ു.., കാടുക., വേലകു.. 38. a 
elass of Pui jaris, enchanters, barbers of Chegon 

ആ, (aleo painters B.) 

ജൂബാസ Syr. kurbah Sacrifice, mass. 

ഥൂന്പത katumbal (11. aq) 8൦. കുറുമ്മന്‍, — 

“ay Sweepings, mote, sediment, coagulated 
pieces തലയില്‍നിന്നു താളിയുടെ കു. പോയി 
ടുന്നു. 

Bom) kutumby 1. (see prec.) Au infant. ഒ 

be Qqnjasgion peg one scion.=caqny. 

Ihe. ൦ കടച്ചു? So. Palg. 7. haughtiness, inso- 
lence, prob. from aq I. 

_ആരുമ്പവ 1. 7. M. insolent, stubborn, also N. pr. 

&. (199. കുറുമ്പി, കുവുമ്പാത്തി). 9. 7. Ta. 0. 

1. shepherd (കറി 0. നം. Tu. sheep). 8. caste 

b of mountaineers (കുഠിച്ചിയര്‍, കുറവര്‍ eto.) 

b Gage. in Wayanadu. 4.-- കുറുമ്പി 7.1. 

P കാളിപിചിഞ്ഞു കറുമ്പരിച്ചു TP. 

= & ശ്രീകറുമ്പ ( ചീറുമ്പ) N. pr. Parvati, 

മ the hill-goddess of Codangalir. 

തുവ൮വ്വറനാടു (T. കുറുരമ്പാറൈ hill country). 

B. pe. district east of Calicat, originally 
asder the 2Qmso0es 6) or കഠു്ധിയാതിരി 
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കുറുമ്മു — കുററം 


of a Cahatriya family, called ബന്ധുസ്വരൂ 
aso of Tamiiri, whom he helped to expel 
the Portuguese. Under him 80000 Nayers of 
divine origin (@aqemo) in 1200 mo or 
നായര്വാഴ്ലേ 1 48 39 കുറുച്ചു and 4 ഇട 
വക, each with @oy authority; extent 
38 കാതം, capital വാലുശേരി TR. വാലശ്ശേ 
രി or ബാല്യശേരിക്കോട്ട1. After the ex- 
tinction of the dynasty in 1779 it passed 
under the rule of the Cottayayatta Raja. 
കോട്ടേത്തു കുറുയ്യനാട്ടുവിരവമ്മരാജാവവക 
OTR, കുറുമ്പിരിയാസ്വരൂപത്തിങ്കല്‍തുയ്യാ 
ടൂ -- മേകുള ശ്ശേരി രണ്ടു ക്രററില്‍ (or താവഴി 
യില്‍) 4 കോവിലകം TR. 

കറുമ്പാകു (— മ്പറനാകു?) മ staff, from which 
the woof runs on tothe നേക്കാറി (weaver). 


കുറു മ്മുക kutummuya 1. To 00 -- കുറുങ്ങുക 
Vi. 9, (൦, Te. Cas) to eat greedily, cram in. 
കുറു വ kuruva 1. -- കുറുവായി see above. 2. & 
രിങ്കറുവ A sort of black paddy. 
കുറു വാന see കുറു ബാ൯- ക. കാണ്ടാ൯ 
പോക To go to mass. കുമ്പസാരിച്ചു കു. കൊ 
@g to take the sacrament. SoM. Rom. Cath. 
കുറു വാ൯ ar, quran The Coran. 
കുറു സാണി see കുരാശാണി.. 
കുറു സി Ar. kursi, Chair, throne. 
കുറും kuru] (& sd) M. Te. 0. Binglet, 
curl, കുറുസവിരം, also കറുനിര. 
BBO, കുഠെക്ക see കുഠ. 
ശുറഠറടി kut'tadi 8൦. (aq) Sarcasm, taunt. 
കുററം kuttam T.M. (കുറയു) 1. Defect കു. 
@vleng സംഭരിച്ചു AR. കാറം ഏന്നിയേ PT. 
perfectly. വേണ്ടതു മുററും വരുത്തുവാന്‍ കററം 
ഇല്ലേതുമേ Bhg. nothing is wanting to. ഞാന്‍ 
- നി൯ ഭത്താധാസ്റ്റരാ൯ കുററം ഇല്ല 18153. no 
objection. 9. fault, crime, guilt as കു. മറെ 
ചുവെക്കു, സമ്മതിക്ക, ക്ഷമിക്കു eto. നിന്നുടെ 
ക. അല്ല Nal, not thy fault. 
Hence: കാറക്കാരന്‍ guilty, criminal. 
കാറനാഴി fraudulent measure W. 


കുററപ്പാടു 866 കൈകുററപ്പാടു. 
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കുററം ആക്കുക to blame. ആങ്ങളെ മേല്‍ കു. ആ 
ക്ഷിഖെച്ചു declared us guilty. ഏനെറ മേ 
ലില്‍. ഇല്ലാത്ത കുററങ്ങാ ആക്കി TR. 

കുററം ഏകുക to condemn മൂത്തിന്നു ക'കിടുന്ന 
ഒന്തം Stati (= to excel). 

കൂററം age}, to acknowledge guilt; also സമ്മ 
തിക്കു MR. to confess the crime. 

കുററംകാട്ടൂുക to misbehave. അവ൯ ക, കാട്ടിട്ടു 
ണ്ടോ TR. any misdemeanor 7 

കുററം കാഞ്ച to find guilty, അവനെറ പവക്കത 
കണ്ടു; ആശക്ക ഒരു കുററം കണ്ടാരു TR. 
if convicted. 

കുററംചുമത്തുക 1. to acouse. 2. to convict. 

കുററം ചൊല്ലു, to accuse, condemn, കററമേചൊ 
ല്ലൂധായ്ത്റിയുമപ്പോഠം CG. achlamgylam &' gyo 
കുററമററുള്ള Hage VCh. eolipsing. 

കാറംതിരുക to be repaired, got into trim. 
കന്നു TR. when the property is cultivated 
(doo,) — ക. തീിക്ക to restore, repair, to free 
from blame. 

കററം നിക്കുക to acquit. 

കുററം പറക to censure. 

കുററം പിഴെക്ക to die (subjects or inferiors, 
represented as deserters from their duty) 
ക്പ്പാ൯ തുടങ്ങുന്ന നേരം PT. when dying. 

€00005)u5)ae to condemn. കുററം ഇവനെ 
പക്കല്‍ വിധിച്ചതു TR. declared him to be 
in the fault. [emoaal- 

കുററസ്ഥലം the scene of the crime, MR. a 


കുററി kutti ൩. 2. സ. (aq) 1. Anything 
short & stiff, stake, peg, oarpin, stump പല്ലു 
പൊട്ടി കുററിയായി MR. കുററിച്ചെധി MC. as 
of acat. വാതിലിനെറ കുററിയും ചങ്ങലയും MR. 
2. stake to mark 
limits, (കററിയിടടുക, കു. തറെക്കു BS.); hence 


അഴിയും കുറിയും rails. 


boundary കമ്പഞ്ഞി കുററിക്കകം TR., മയ്യ്ളിയില്‍ 
വെട്ടിക്കൊന്നു കുറിക്കു പുറം കൊണ്ട ഇടുകയും 
ചെയ്യൂ TR.; any mark or proof, clue. ഏപ്പ്പോഠാ 
മേന്ന ഏനിക്കു ഒന്നും ക. we; MR. don’t know. 
ക. കിട്ടി, കു. ഉണ്ടായി രുന്നിലു (in investigations). 
8. stump, hence remainder, balance മൂതല്‍ കു 
ററി നില്പയ്ക്കുന്ന TR. ഇനി കു. mraasgeg still 
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due. പിരിയാത ക. പിരിപ്പിക്കു TE 
rent. ചില്പറകുററി, വലിയ aodig 
കൂടിയാ൯ (rev.) behind hand, in ar 
ണം കുററിയിലായ്യ്കോയി is outatan 
last stump, progeny ൩ വിടും കുറ: 
ന്നു TR, are extinct. — basis, അധവ 
manager of the club (@0)). 4. 

number പത്തു കററി aass)aa0d T 
keteers. — ready money 000 മു 
ക്മായിട്ടും കുററിയായിട്ടും തരാം TR. 

oil-vessel, measure കള്ളി൯കുററി = 
്ണക്ുററി 4—5 Nali, or 16 palam. 


Hence: കുറഠിക്കണക്കോല (8) rent-r 


of proprietors’ deeds, tenants’ rea 
കററിക്കഷായം a med. prepared 
med. roots. 
കററിക്കാടു (1.) low bush, thicket o 
കുററിക്കാണം 1. (4) price of tim 
claimable by the owner for ev: 
down by the renter (1 or 4 Rap. 
യും കു. തരാതെ ഒളിച്ചു മുറിച്ചും 
കു. വാങ്ങുക TR., ശരിയായിട്ടുള്ള 
MR. 9, -കുഴിക്കാണം V1. 
കൂററിക്കാര൯ (3) who owes a bala 
കാഠിക്കാല്‍ post, rafter. 
@06)3ea0g small (mud-) fort. 
കുററിച്ചൂല്‍ broom, mach worn 18. 
കുററിനാള്ടുക (2) to mark outa hol 
കല്യാണം, obsequies (കുററിനാ 
കുററിനില്ല (8) balance, arrears 6 
കു.; മുളകു ക്‌'പ്രാക്കിഖെച്ചു TR. 
കറഠിനെല്ലൂ allowance in grain to 
keeping up the fences of an e 
കുററിമാച്ഛില്‍ = കുടുമ്പ stamp of a 
കറഠിപിടി So. petty merchandis 
ടിക്കാരന്‍ petty dealer, 
കുറഠിപ്പുറം 2. pr. residence in Cad 
ക. വാണ തമ്പൂരാ൯ 1. കാറി 
വിലകം TR. 
കുററിപൂജ (2) ceremony perfor 
carpenter on finishing a new 
qyenuai)), 
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S = peshen. 
അ പ്പീലിയന്‍൯ (hunting). 
ക (8) a family to be withoat offspring, 
മററ ലേവസ്വം 1. കഡുംബം &'0Q 
l, ക"ററം വന്നുപോയി (= മുടിഞ്ഞു). 
1. pr., ക. കോയില്‍ ധവാണ തമ്പുരാന്‍ 
ass to 877൭൩൫0൭). 
30 (OF aOoSlaqyéxdo) running in with 
1 (താ) or foundation after the 5th 
' ജായാ; ക ത്അിന്മേല്‍നി ന്നു മേഖലലട്ടു 
പൂവു. 
കു (2) to fix limits, സ്ഥലം & യിട്ടു 
ത്തു, അതിരില്‍ aymamoslg a's അ 
കാടുപ്പാ൯ നിത്ചയിചു TR. 
രി (8) balance of revenue, due by 
luals. $ 
oY = കറു 1. before vowels, as കുററടി, 
he last plantain-leaf, വാഴ കു, കൊ 
V1. [ing, murder. 
la (C. T. കൊല, from കൊല്ലു) Kill- 
ക്കളും battlefield, place of execution. 
y to kill, marder. 
last food given before the execution. 
_B. sentence of death. 

Mad. place of execation, also കല 
ല്‍ കൊണ്ടുപോയി Mud. 
ho marder, also കണാരനെ കലപാ 
യ്ക്കു 118.--കലപഠതക൯ marderer, also 
തേ > daadd TR. [ഴി BS. 
ടം to be killed, ബാഭി ക്‌ഴ്ടുപോയ വ 
മം GD to marder. നന്മനന്മാരെ ക" 
] 06. രാവണനെ കൊലപ്പേടുത്തു ധി 
na വാഴിച്ചു KU. Modern: കലപ്പെ 
» 88 eBRajorxo a’anlag MR. 
ned elephant, ക. തആലവന്‍ ഇരിക്കവേ 
ന G6) deo കുനക്കധേ 89. how proud 
ഉ under en irresistible leader! 

M. (Te. Tu. C. ഗൊല, ൭ഗൊന) '/ ക 
ihakes. 1. Bunch, esp. of cocoanuts 
ഉത്തഞ്ഞ മുറിചു TP. തേങ്ങാക്കുല, അട 
B.) & plantains (കുലമകാത്തുക വാഗ 
var TR. കലപ്്ക്കുമ്മോധം സ്ര mo) 


കുലയു — കലപ്പാ 


prov.); also of flowers, spatha (പൃൂത്കല, കല 
യല്ലി) കല പൊട്ടുക spaths to burst ; string of 
pearls മുന്തുകുലകഠ Bhr. etc. 
bowstring, end of bow or arrow (--കത). കു 


2. noose of 


ലയും കരേററി CC. drew the bow, = കുലെക്കു 3; 
also ചാപം കലക്രട്ടാഞ്ഞതു ChVr. 


Hence: കലക്കത്തി palm-cultivator’s knife (= ag 


ററുകുത്ത). 

കലത്തേങ്ങാ, കുലമാത്ട, കലവാഗ etc. frait- 
clusters suspended in streets for the re- 
ception of Rajas eto. 

കൂലെക്കടുത്തതു a cocoanut tree in its 812 year, 
promising first-fruits. (clusters. 

കലമറിയ൯പയറു B. a kind of beans, 12. 

കുലയല്ളി palm-blossoms. 

കല3യററുക to latoh the bowstring, ചാപധും 
ക'ററി പഥ. വില്ലിനെ ക.ഉന്നതമാംവണ്ണം 0. 

കുലവില്ലൂ bow drawn, കി'ല്ലേട്ട പട തല്ലും Ges 
4.൮. 

കലാഞ്ഞില്‍, 80.-- കുലച്ചില്‍ ൭.൬, 

RAID) A v. 2. To jolt, shake, to be agitated 
asa branch under ഒ monkey (see കുലുങ്ങുക & ഉ 
ലയൂക), ഉടലം കലയ അടിത്താന്‍ 80. ധില്ല്‌ amo 
കലഞ്ഞു 00., മനം കുലഞ്ഞിടും CG, (to trepidate). 
VN. കുലു hesitation, സ്തകൂതിച്ചിരിപ്പാ൯ കുലി 

ല്ലയാത്ത നെഞ്ചായേ൯ 4, 

കുലെക്ക v. ഭ. 1. To bear fruit (see a2), 
വാഴ കുലെച്ചു, QIN കുലെക്കുമോ prov. കുല 
ചതു the 8th stage in the growth of a palm- 
tree, in full bearing. 2. to shake, bend what 
is elastic 2Q24) Qgl@rach വെച്ചു കുലെച്ചു TP. 
tried the sword’s temper. വാനേകുലെക്ും 
മഹാദരന RC., പടെക്കു കുലച്ചല്‍ വന്നു RC,, 
ചിത്തം കലെച്ചു മയക്കും CG, 8, to draw the 
bow ; വില്ല കുലെക്കായില്ല Bhr. could not latch 
the bowstring.= കുലയേററുകം 


കുലച്ചിത kuladdil (80. കലാഞ്ഞില്‍) ൦ തണ്ടും 


ചില്ലിയും. A cocoanut bunch without or 
stripped of the nuts, also called നാഗതാമി 
(ക്രല 1, 1.) 


കുലപ്പല്ല kulappally (കലം or 201?) Eye-tooth. 
@s2Jo_j9cr24 knispimby, Intestinal worms. 
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കുലപ്പിയം kulapyam Name of s marmam 
HWJOS മണിക്കെട്ടില്‍ ക. എന്നത്‌ ഒരു മമ്മം 
ഉണ്ടു amed. 
മലം kulam 8. (കിരണം?) 1. Flock, as & 
പികുലം, 9. family, race, tribe; in Mal. ag 
ഴപത്തിരി ക. KU. 72 castes, tribes; ആര്‍ കലം 
എന്നു പറയാഞ്ഞാര്‍ Pay. പണം കുട്ടിന്മേല്‍ ക. 
കുപ്പയില്‍, ക. ഏളിയവനു മനം ഏതു, Hala 
ല്ലാത്തോന്‍ (person of no particular tribe, 
mean) prov. ഹുല്ലധും കുലധും പറഞ്ഞു TP. 
alluded to our respective families, the most 
ticklish point (came to bitter words). 3. what 
is noble (= ജാതി). [family KR. 
Hence: e&aioay% m., — ല്ലി f. destroyer of the 
കുലട 1. unfaithful wife, loose woman, 2.019 
മ്പി൯ @2IS@do OS) Mud. baskets (?) 


കലതന്തു KR. continuer of family = വംശകത്താ 
വാം പുത്ര൯ം 


കലതുള സി best 00൩0൩. കു. മാല Anj. 


കലദ്ധൈം chief god, or family-god, ag കു. 
പസിക്ടുന ER. [caste. 


കുലധമ്മം the peculiar law & duty of each 
Bll Qioewad Bhgs5. the 7 chief mountain 
chains, also inverted മഹാശൈലകലങ്ങറഗ 


ഏം CC, 
കുലപിഴ്ഴകി (vu. കലപിശി) outoast. 


21201) Mud, minister of a dynasty, or prime- 
minister. 

കലമലകുഠം കുലുങ്ങി Bhr. (see കുലപപ്വുതം). 

കലംക്രടുക to 401൩ ൭ 25൦, ശ്രുദിട്ടില്‍ കടി 
8112. to marry. 

കലാധില്ല VCh. knowledge or art hereditary in 
thefamily, കു. ഒഴിഞ്ഞ ഒനാം പഠിക്കൊല്ല4:്‌. 

” കുലശില -- കുലമല, or marble? arch? (കല II.) 

in കലശിലയോടുംപൊരും ചില്ലി KR. 

കലശേഖര൯ N.pr. 1. a Perumal, famous as 
founder of the aristocracy KU. 2. title of 
the Travancore Raje & of the 2nd Colattiri 
etc. KM. (family. 

കലശ്രേഷ്ട൯ the best of the family, of good 

കലി chaste woman, legitimate wife (opp. 
പര്സി), ക. മാഗ്ശുത്തില്‍ മക്കത്തായം മുണ്ടു 
Anach., കലസ്്രിത്വം SiPu. 


കലഹിന൯ lowcaste, outeast. Ar 
കുലാചാരം family customs, direc! 
ലചോയ്യ൯, കുലഗുരു. 
കലാന്തുക൯ട കലകാലന൯ 1.1. oa 
RC. destroyer of the tribe of 
കുലമ്പു & kulambuya To be inte 
വുക) കുലമ്പിടും അക്കാല്‍ ചിലന, 
CV. പശുക്കാം കുണ്ണങ്ങാ തിണ്ണം « 
to prick the ലോ --ചെധി ശ്രദ്ദ 
കുലവ൯ kulavad (കലം A hil 
Wado gad, 271. agai. 
കലാക്കുലാ kulakula Imit. of 
കലായം kuléyam 8. Nest. po. 
കുലാലസ വില്‍ 8. Potter (കശ 
ചക്രത്തോടു GS) തിരിയുന്നു said 
Bhg. € 
കുലാല്‍ (1. nice, കലാവൽ 64701, 
വണ്ടി So. 1. മ native carriag 
കുലാവയക kulavaya T. aM. To be 
verse with പിഴ കലാവിനതു കണ്ടു 
വിന നിശിചര൯ RC. 
കുലിശം knulitam 8. Thunder 
602 -- വജ്മായൂധം . &. ൮൭ 
ത്താല്‍. 19. കലിശത്തേക്കുു.ം ക; 
cy 84 9.; കുലിശധരരിപു AR. 1 
കുലീനം kulinam 8. (കലം) 0: 
noble. — കുലിന f., opp. eas B 
കുലീരം kuliram 8. Crab. 
കുലു 653 & kuluhhuys T.M.C. (1 
To shake, quake, to be agitated 
ഗിരികളു.ം 1817. (from sounds). - 
ങ്ങാതേ Nal. ന 
കുലുക്ക T. 80. receptacle of rice, ms 
YN. I. കുലുക്കം a shock, as പടക്‌ 
തുമേ കു. ഉന്ദോയില്ല Bhg. un 
Il. കലുക്ു മ shaking, ക. olay 
rinse the mouth, spirt oat b 
ക്ഷഴിഞ്ഞു (loc.) 
കലുകുത്രം a rattle for playing 
റി) — കലുക്കുത്തി 8. മ plant. 
കുലുക്കുക ക്കി ന.മ. To sl 
കുറഠി കുലുക്കുവാ൯ PT. to take 


കുലേര്‍._ കുശലം 


ഥലം കലക്കി വിഴിച്ചു 0. മല്ലന്‍ ഏന്നെക 
൯ നിനെക്കേണ്ടാ1ചി.; സഭയില്‍ ഏല്ലാരും 
ഹുമാനമായി തലാകലുക്കി KR. assented. 
ിപ്പനി intermittent fever. 

ിക്കുകുഠം കലുക്കിച്ചു CG. by his voice. 
kulér Port. Colhér, trowel MC. (Ta. 
spoon). 

calyam 8. (കലം) Domestic, noble. 

B. canal, മെകത്തോട്ട. — 


2, kulah, Cap, bonnet കുല്ലാത്തൊപ്പി. 
ava (1. heap കമ) Crucible 13. 
fuvam, Abuse 2. (ക്വചനം). 
kuvady T. aM. Hill, mountain-top (= 
), കാവടെടുത്തുട൯ ഏറിന്താ൯ RC. 
റിക kuvaniya=seoaes? in കു. ഏ 
‘ay. Ship’s ladder? 

Qo kuvalayam 8. Waterlily, chiefly 
ല്‍ f.i. ക്വലയാധിലോചനി Bhg. 

T. aM. Tdbh. the same, മഥ യോടുള്ള ക 
ഉകഠം പോലേ മനിചകഠം വാണാ 180. 
» kuviya T. So. (0. kab, kup;Te. kav.) 
| sssembiled, contracted. — 
മാധിക്കു T. So. to heap up ഇന്ധനം acm? 
ക്കുവിച്ചതില്‍ Sk. 
rusgam 8. Sacrificial grass, Poacynosur- 
es, proverbisl for sharpness; also കശ 
വിരിച്ചു ശയിച്ചു KR. 

Slay8. one of the 7 great 00141൨0218. 1314 5. 
weniogom)g), AR. in. sacrificing. 
(penyau) person of great acumen. 
വന്മാ൪ KB.,N. pr. Cusa & Lava, Rama's 
as (also കശിലവന്മാ൪); കശലനാടകം a 
em concerning them. 

o kuéalam 8. Welfare, ability. കമാര 
ക. ചോദിക്ക. to ask how he is. അന്വ്യോ 
കം ചോഭിച്ചാ 118. saluted each other, 
കു. G52) with questions like അവക്കു 
കേ'മല്ലെന്നോ2&. അമയ്യാന്യം ' “കുശലം” 
രാരി നാർ ഇരിഖരും KR. both answered 
". കശലപ്രശ്ശ്രാടികാം Bhr. customary 
itiens. 

൯ clever; —N. abstr. കശലതം 
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കൃശലി prosperous. ക. യാധിരിക്കുന്നൊരു രാ 
and KR. , 
കൃശല്‍ 1. artifice, trick (1. aM.) ഒന്നായിരമ 
ല്ല കച കണ്ടോ RC. — കശല്ല്ലാര൯ V3.= 
ഉപായി. -- കശല്പണി Va. artifice. 2. back- 
biting, see @tq@my. 3. fine words കുശലു 
AOA IW നാരിമാരെ രക്ഷിക്കാധു;ു കശല്‍ 
പ്പറക to teach an elephant. 
denV, കുശലിക്കു 1. todeal cleverly സാരഥിയാ 
യി കുശലിച്ചൊത മുദില്‍വണ്ണ൯ Anj. 2. to 
whisper, mamble V2. (കുശൂ.) 
കുശവന്‍ kukavah ൩. M. Potter, & കുയവ൯; 
fem. കശധി, കുയധി V1., also കാണാതെ കണ്ട 


[ശമണ്ണൂ. 


കശക്കലം potter’s vessel, — കുഴി loam; also കു 


കശത്തി Modo എല്ലാം വാരി prov. 


ക്രയത്തെരു potter’s dwelling or workshop. 

കുശാത വലി 1. (as if from കുശലം) P. xiish- 
hal, In pleasant circumstances; happy. കുശാ 
ലാക്ക to cheer. 


കുശീലന൯ kubilah 8. (ക) Of bad character 
ഉണ്ണി മഹാകുശിലന്‍ CC. rogue. 

കുശുകശ്ൂക്ക, OO) kubukubukke 7. M. (Te. 
C. Tu. ഗുജു) To whisper; hence കശല്‍ 2., കു 
ശലിക്ക. 
കശുൂന്പുപറക Vi. (& കുശാണ്ടം) talebearing. 
കശൂമ്പ൯ 8൦0. envious, ഒ cheat V1. 

കുശ്മ്പത kubumbal &.കുയു മ്പ Mastiness, 
damp smell, decay. — കശുമ്പിച്ചു പോക to rot 
(loc, see കുടുമ്പുകു, 

ക്ഷം kustham 8, (& കുഷ്ടം, &go) Leprosy 
& other cutaneous diseases. ക. ൧൮ ജാതി a 
med., (of 7 kinds, Nid.) തോലിന്മേല്‍ പൊടി 
മ്ദേഴ്നന്നത്‌ ഒന്നു, സമ്മൂലാരി പല പൃണ്ണിനോടു 
ക്രടയിരികും, പ്രചുണ്ഡരീയം, ഗജചമ്മം, മാ൯റ 
ലകുക്യം, കപാലക., കരിങ്ക.ം ഏകകം, ഉടും 
ബരകും, CAA, ശ്വേതക. (പാണ്ഡു കണ 
ക്കേ), ചോരികു.., ജിഫ്രുമാകി൯റ കം, പാദക 
രിയാകുന്ന &., ചുണങ്ങു, കടിപത്തിക്കു. (കരടി 
വകു), തുതണം (ചൊറിക്കു), പിത്തക്ു. 
കമ്ട്യി, കുഷ്യരോഗി leper. . 

ACN മം kusumam 8, Flower, ട പൂത്തും വൈര 
തരു പൂത്തു ക്‌ങ്ങഠ ഉതിരുന്ന ChVr. 
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കസുമിതം blossoming (as വനം Bhg.) 
കുസുംഭം safflower, also കയയമ്പപ്പും [py PT. 
കുസൂുലം kustilam 8. Granary. കത്തില്‍ ഒളി 
കുസൃതി kuspti 8. (ക) Bad procedure, trick 
' ഇകുസ്ൃതിക്കു പുനര്‍ ഒന്നു ചെയ്തു൯ Mud. കു. ദശ 
മുഖനു പെരുതു AR. sorceries. 
കസ്തതിക്കാര൯ a juggler, rogue. 
3000 kuhayam 8. Juggling (കഹ where?) 
B20 മ rogue — കഹന hypocrisy. 
കുഹരം kuharam 8. (ഗഹ്വരം, ഗുഹ) Cavity 
മുഖ -- Or വദനകുഫഹരം AR. open mouth. 
ക്രു 8. new moon (YW ഗുഹ). 
കുളം kulam T. 2. (൦. Te. deep; C. Te. കൊ 
ണം, Tu. കുളഞ്ജി ricefield). — Tank ക. കഴി 
പ്പിച്ചു, കളിച്ച ക. മറക്കരുതു, കുളത്തുനിന്നു 
പോയാല്‍. വലയില്‍ prov. 
Hence: കുളക്കടധ്‌ see കടവു. 
കുളക്കോഴി water-fowl, moor-hen MC. =¢)¢) 
ഭം. ക. എന്നറിയേണം PT. (= കോയഷ്ടി). 
കുളങ്ങര (കര) ൯൦൦൭൨ of tank (൧ കുന്നങ്ക., വാ 
ണിയങ്ക.); കു'രേ പേകേ to ease nature. 
. കളച്ചിര water-cresses. 
കുളന്തോരി, -- ണ്ടി tankdigger Va. 
കുളപ്പുര bathing house nearatank. [gam., 
കമ മാവു മ tree, whose bark furnishes a strong 
കുള മാഗ്ഗം sakti worship. 
കള.വക്ക = കുളങ്ങര, 
ക്ളവ൯ 1. മ fish, നരിമിന്‍, in കൊഞ്ച൯ 
കോത്തു again വറരു prov. 2.aM. des- 
troyer (T. കുള കു൯ Bubrahmaaya), പതുന്നും 
നായും പേയും പങ്കികും വണ്ണമായികുകുവ൯ 
ഞാനേ RC as. 
കുളകം kulayam 8. (കലകും) Connexion of 
several stanzas (p0.), 866 കൊള്‍ക. — 
കുളമ്പു kujamby T. M. 0. Tu. (C. Te. ഗൊരി 
സ, 8. ഖുരം) 1. Hoof കൊമ്പും കുളമ്പും സുവണ്ണേ 
ന ബന്ധിച്ച ൫0 ലക്ഷം പശുക്കളെ Nal «.— 
കുമമ്പിടുക V1. to lose the hoof. 
of water, @ami)eeio= കിണററിലും കുളത്തിലും 
(in hunting). 3. N. pr. Colombo. 
കൊമ്പുക$മ്പ൯ംപശു; ചെറു aanid=~e 
രന്‍ (haating). 


2. gathering 


കുളറു — കുളിരു. 


eOQ ക Kulainys 1.8൦. To stanme 


ക്ട eto. 


കുവ൯ ന്ന see under ago. 


കുളവി 7.8൦. wasp, hornet, കടന്‌ 


കുടി kali T. M. (കം) Bathing, able 


ണ്ടിക്കുടി, രൊട്ടുക്ളി, നാലാംകളി | 
കു. OF കുടഞ്ഞു ക. --- ക്ളിപ്പുര bathing 
നിയമം തരു നാസ്തി SiPa.; കട്ടി 
വും regular meal of high castes. കു 
ണത്തിന്നു ഭാധിക്ുമ്മോം TR. 
കുളിക്ക 1, M.v.a. To wash, bas 
into water; കണ്ണനിര്‍ കൊണ്ടു ad) 
bathed in tears. കമിപ്പാ൯ കഴിച്ച 
പ്രാ൯. ചെല്ലുമ്പോമാ തന്തോ൯ ans) 
നതാന്‍ prov. — നാലു ക. q.V.3 ഏഴ, 1 
as women after confinement. കട്ടിച്ചു 
the Vrttam of these, who go to ൮ 
Kodungalir Bhagavati. (loc.) 
CV. ബാലനെ കുടിപ്പിചു 17. qy2 
ണ്ട അവളെ. കുളിപ്പികു sedi) 
ടുപ്പിചു AR., വെള്ളം കാച്ചിക 


കള്ിക kuliya ന. ടഗുളിക Pil. 
ASK kuliya കുടിയക്കാല്‍ (pele) 8 


turned bar, foot or leg of farnitar 


കുളിര്‍ kalir ക Ob T.M. aC. Cok 


refreshing (So. horripilation), as ക്‌ 
cold season, ക൭ ൪ക്കാററു വിശ KR. 
& or ajvanegiage: Bhr. aga 
warm oneself, 
കടു.ക്കളു pavilion, ചന്ദ്രകാന്തങ്ങാം 
@Gda0) 1. 4൯൦ moon, ക. ഉടിചു H 
ടൂമതികാം Nala. women. 8.8 
ed, quiet or firm persons. 
കൂള്ടിക്മാധ = ഇളിഞ്ഞില്‍ q. ve 
കള്ിതക,ന്നു to be chilly, refr 
Wo കുടുന്നു Arb. was comforted. ൮ 
Anj. രൂക്ഷവധായുക്കളാല്‍ 0G 200g tet 
VN. കുക്ളി മ്മ freshness; the mumps, u 
കുക്കര്‍. കുടു ത്തതു cold rice kept from 
ding evening. കുുത്താററം va. , 
to observe the fast of those, wh 


sents to the Kilakan Perumal} (ഇ. 


ള്ള ൩ കുഴയു 


0 കണ്ടാല്‍ ക൭ു.കുനഃ 1:12., കണ്ടും കേ 
po ചെവിയും agape KU., ചെധി 
൫.കുംവണ്ണം CG., കണ്ണകഠാ കടുക്കവേ 
2 the delight of his eyes. ബാലക 
മുക്കു നോക്കി CE. ചിന്തയില്‍ ag 
Shr, reassured. ഒനെഞ്ചകം കുത്തു 
»peased, ഉള്ളം ചാല QQ, തത്തു CG. 
@g.0nas\em KR. refreshing നം (0) 
Jo @Qg-j0 chilliness. 
lan to chill, quiet, refresh, comfort 
ക. CC. മമിക്‌'കും മനോത്ഞ ഹാ 
be 
itative sound for intense cold. 
many) ക൭൭.കളു.കുന്ന. isas cold as ice. 
lah 7. M. C.(aqf) A short man, 
മി f.ashort woman, female dwarf. 
M, (C. കണിക) 1. What is hollow 
1G. milkpail. ayoev V1. മ firework. 
JP പല്ലും ഏററ കുഴകാഠം, പാമ്പു കടി 
. wounds, താഴ്‌ കൂഴയിടുക "79. to 
2. loophole, eye of a needle, rings 
aperture in the head of an axe, hoe, 
മ the fore-erm, fore-leg കാലിനെറ 
Nid. മെക കുഴയിരു നിന്ന ഇമക്കി 
ം dislocated. 4. T.aM. ഖോ & ear- 
ക്കഗയിണ, മകരമണിക്കുഴ ചേന്തര 
മും മൂക്കും അരിന്തു RC. 5. കഴക 
oft. 
mS മ round cake. 
pred മോ ക'തതില്‍ ഗിന്നുന്ന കണ്ഡലം 
പമം Prd. 
bh (കരമെക്കു) to be topsy-turvy. 
> v.n, T.M. (Te. C. aco, Ta. കുരി) 
weerated, kneaded, mixed as pap. 
ട്ിഞ്ഞു കുഴഞ്ഞു CG. disordered hair. 
ഗഞ്ഞു KE.; ചിത്തം അഴിഞ്ഞു കഥഞ്ഞു 
bed. 3. to be fatigued, perplexed 
| കുഞ്ഞു PT.; പാടിക്കുഴഞ്ഞുത൯ ധി 
CG. tired of singing. നാധു ay 
ഞ്ഞൊരു കറ്ഠാധുമായി ക്രക്‌ി (pes- 
[decrepitude. 
ab chiefly bodily impediment, palsy, 


279 


കൊക്ക കുര 


കുഴെക്ക ന. ൭. 7.20. (0. നം. കക്ക). To mix, 
നമോ അധില്‍.പൊരി പാലില്‍ 
ക. Mad., പഞ്ചസാരയും തേനും ചേത്തു ക. 
VCh., കഴച്ചൂരുട്ടി തിന്നു, ക്രടടിക്കഥച്ചു വാരീ 
GIRO (rice) TP. രക്തത്തില്‍ ചോറു കുഴച്ചു കാ 
ളികു നിധേടിക്ക Arb. ഇവ പൊടിച്ചുതേനില്‍ 
ക. മ med, കൊടികട പൊടിച്ചു കഥെച്ചിതു ചോ 
രയിരു (in battle) Bhr. 
plex by meddling; alsov. n. കായ്യ്ം കഥച്ചപോ 


macerate, 


2. to confuse, per- 


യി V1. was embroiled, came to nothing. 


കുക്കു kulakky (കഴ) 1. Intricacy as of thread 
നൂലിന്‍െറ കു. confusion, impediment. കായ്യം 
നടക്കുന്നതിനു കു. വരിക്യിലു TR. will pro- 
ceed unhindered. രാജ്യത്തെ കുഥകുകഠം, താമര 
ശ്രശേരിക്ും കുറുയ്യനാട്ടെക്കും കം ധിസ്ൂരിച്ചു തി 
മുതു TR. troubles (= മിശ്രം). 

Aa PGS > v. 0. To be troubled. പണം എ 
Gayo കുഴഞ്ങിപ്പോയി TR. had difficulty to 
collect the taxes. dlmo പിടിച്ചു കഴങ്ങികിട 
da to lie disabled. ഇധിടെ aspen! പാത്തിരി 
ക്കുന്നു TR. I am sorry to be detained. ചൂടി, 
Cg കു. to be entangled. 

കുഴക്കുക, ക്കി v. ൭, To disable, trouble, 
perplex. വിസ്മാരത്തില്‍ കു. worried. 

കുഴപ്പം kulappam 7.16. 0. intricacy, danger, 
misery (fr. കുഴെകു). കു. പാരമായി കരഞ്ഞു 

Da, DPOB Gad ഞാന്‍ എന്തു ചൊ 
ലയ Bhr. [V2.=ailsaye. 
@Qifp.jm Bo. 1,ടകഴെക്ക. 2. to be hurried 

കുഴ൩ു kulamby 7.1. (Ta. amy & ഗ്ലഞ്ചു, C. 
ഗൊ, 8. കരംഭ) Thickened fluid, electuary, 
ointment, liniment തലെക്കെണ്ണ മേലേക്കു കുഴ 
cay va. 
denV. കുഴമ്പിക്ക to grow thick, a’ ganage 

med, = കഥയായി വാങ്ങിക്കൊണ്ടു; WAQD 
ചുവന്നു കുഥമ്പിച്ചാരു, കു'ക്കുയ്വോശ പാല്‍ 
aslp.) ete. 

കുഥരു kulal ന. 20, (0. Ta. കൊളരി) 77. aw 

1, Tube, flute, ng, weym! CG., ചിനക്കഴരധി 
മിക്ക V1i., ഒരു തിരുധാകുഴല്‍ അങ്ങോട്ടു കൊ 
ടടുത്തയചുൂ TR. (for a Raja); കഠുങ്കഗര, ലുല്ലാങ്കു. 
masical instraments; throat, തിങ്കഥല്‍ gullet; 


കുഴവി__ കുഴി 


gan barrel, telescope; തേങക്ംഗല്‍ sweet cane. 

2. women's hair tied in മ knot ചിന്നിപ്പിരി 

ഞ്ഞൊരു Hoddaree ബന്ധിപ്പാ൯ CG. 

Hence: കഴലാടു long-necked goat. 

@veaind= കഴലി, in ഇരിഠം കുഴലാദുടെ കുടിൽ 
ക്രന്തത RC. 

കലി 1. (9) നീലക്കാര്‍ ക. Mud., ised ക. 
മല്ലവാര്‍ ക. VCh. woman with fine hair. 
2. (കഴല്‍ hood) ഇരുതലകുഴലി V2. two- 
hooded snake. [er 

കഗലൂത്തു the work of കുഴല്ല്ലാരന്‍, fifer, trumpet- 

കുഴല്ലയന്തം bayonet, 

കഴപ്പാമ്പുയ 71. hooded snake. 

apc വിളിക്ക to pipe; to proclaim (prov.) 

കുഴവി kulavi ൩. M. (child, fr. കഥ tender) 


Small rolling stone to grind with, അമ്മികുട്ടി, 


അമ്മികുഥധി, 

കുഴി kali ന. 20. aC. Ta. (0. കണി, നം. ഗൊയി) 

1, A hollow, hole, excavation. പുഴവക്കത്ത ഒരു 

കഴി കത്തി. ഖെട്ടി, കുഴിച്ചു. 2. pit, grave, 

കാട്ടാനയെ പിടികുന്ന കഴിക (rev.).— 

after burying കഴിനി കത്തി Anach. 8, measure 

of one square foot for planting trees, കുഴിക്കു 

ണക്ു, 

Hence: ക്വി കണ്ണന്‍ having sunken eyes. 

കഴികലം deep basin. 

കരഴികല്ലൂ No.= aai); 80. privy. 

കഷിക്കാണം 1. deed of mortgage for the im- 
provement of cultivated lands. കിത്തിന്ന്‌ 
agyalagosa@m MB. (=a’amsw200; &’ 
ണമവുപാട്ടം ൭ deed acknowledging the 
rights of the Janmi, given by his mortgagee). 
സ്ഥലത്തു കു. ധെക്കുക, ഉണ്ടാക്കുക, ഖെച്ചൂ 
ഞ്ടൊകുക MR, to cultivate മ parambu on 
this tenure. കു. കെടുന്ന മയ്യാദ TR. അഴി 
വു ക. mortgage of jungle for bringing it 
into cultivation. കഴിക്കാണക്ുടം a19Q\ ഓ 
ലക്കരണം (doc.) tenure of Kalikanam with 
aloanofmoney. 2. money paid to thetenant 
on relinquishing his lesse for improvements 
made. W. 8. hire of a grave-digger. So. 
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കഴിയു 


കഴിക്രുറു id. ഏതാനും കഴിക്കാണ 
mile പിന്നേയും കഴിക്രൂറു ഖെ 
കിര, ഏറിയ കഴിക്കു ചമയം 
ണ്ടാക്കി MR. tenure under ' 
pensation for improvements & d 
is stipulated. 
കഴിച്ചില V1. = കൈമുണ്ടു. 
കഴിതാമം a musical instrament. കു 
വിണ ക. RO. — കഴിതാള കുര 
ഴിതാമച്ചണ്ടി മ Vallisneria. 
കുഴിത്തുറ മ tomb (80. കഴി മാടാ), 
കഥിത്രാളി Palg. alarge earthen ves 
കഴിത്തേങ്ങാട കുഴിത്തൈ, തൈ. 
stage of a cocoanut tree’s grow 
avlna Vi. whitlow ടം വിരല്‍.ചു 
ത്തുക V2. to open it. 
ക്ഴിനരി മ fox. 
avin 1. lowland surrounded 
grounds ; (= തള ൦) former crater: 
ക്‌'ടുണ്ടുയരം മറേറതെല്ലോ Bhg 5. 
dug to fix a post. 
കഴിബലി, കഴിഹോമം a dangerow 
12 മന്തുധാദം, when man is in 
pit & covered with mats & earth, 
solemnities be performed, 
ക്ഥിമടി B. great laziness. 
&la0so V1. sepulchre, also കഴി; 
കൂഴിയടി the gutter or channel fo 
inclined sides of a roof (== valle 
കുഴിയാന മ small insect (see pro 
കുലയാന, കല 1.) കഴിയഃനയുടെ 
റയുന്തോരും വഴി യോള്ചച prov. 
കുഷിയാട്ട hole dug for. foundation 
foundation of stone. qo@cme) « 
prov. to plant a tree inverted. 
കഴിയിച്ച eyefly MC. (= ശ്രധിച്ചു. 
കഴിവള്ളി pepper vine, as plasted | 
കഥിധില price of stones in the qua 
of planted trees allowed for 8 
on his giving up the lease W. 


കഴിയുക kuliyuya T. M.(C. Te. 


become hollow, deepened=sanhlaca' 
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നഠിന്നകത്തു പതിച്ചു CC. വെള്ളം 
ചിയ ചെല്ലും prov. കഥി ഞു വ്രണം 
mp പല്‍ V2. rotten tooth. വില്ലും 
ലച്ചു Bhr. — to be deep f.i. കുഴിഞ്ഞു 
Seag Sk. 
കൃത) 1. oil-ladle, oil-measure. 
2 = alma)! Bo. 
൬.൭. T.M. aC. To dig a hole, dig 
Or G9) 9305) Kei N. — ചുമത കുഴി 
bending the bow) drew the shoulder 
.—— metaph. to undermine, to attack 
മുന്നെ കഴിക്കുമോ va. കണ്ണൂ൯ വന്നെ 
ന്നേതുണ്ടൂ CG. (fear of Camsa) 
| 1. to bury ച്്നെ ക്ട്ടുകളകു 
. 8. to plant pepper, cocoanuts, etc. 
കുഴങ്ങും പിലാധും വള്ളിയും a's 
ക്ഥിക്കാണം). 
ക്ക 1. to bury. മുമ്പേ കഴിച്ചു 924.9) 
ര കുഴിച്ചെടുത്തു TR. 2. to plant. 
ക കുഴിച്ചുഖെപ്പിന്നും കുടിയിരിപ്പി 
ഴുതിച്ചുകൊണ്ടോ൯ TR. 
"1. alarge 02൧ - ഉ രുളി. 
ടിക്ക 7.3. കിണറു കു. 2൯. ; ആഗകു 
| Mud. made them dig deeply. 
Lictadldgq.v. 2. agen lobe 
ABm2Q0 നടന്നു 8൮൨. bees? butter- 


=(@S-; hence perhaps: 

lane മ plant = മധുപണ്ണിക 8. 

മ കുഴ, [ca@. 
പറഞ്ഞിടിനാഠാം ക്ര പറഞ്ഞിടിനാഠം 
BQ} A T.C. Te. M. To cry aloud, 

» S&S) dd കരകബോധ ക്രക്ുടങ്ങി 


ല്‍ ക്രാവല്‍, Gay /.1. ചാവാന്‍ ക്രു 
ക്കുന്ന TP. 7 am prepared for death. 
rying coo! — @2)go വഴി 07 ശ്രി 
distance to which it is heard, 2000 
ല്‍ or 1 naliya (6666 yards W.) 

ക്കി To ery, bawl, esp. of men. കാ 
ഒന്ന രണ്ടു ക്രക്കി MB. നായാട്ടു ക്രക്കി 
വിന്‍ TP.; മം ക്രക്കിധിളിക്കു eto. 


കൂചുക-ക്ലഞ്ഞു 


VN. കരക്ുകേട്ടു MR., കരക്കധിച്ചി & ധിളിക്കക്കു 
൭൦ Vil. മഠ ക്രുക്മലും വിക്ളിയയം. 

ക്രക്ഷി മ bawler, നി ഒരു ക്ൂക്കിയും വിക്കിയും ത 
OM va. ഭാ noisy ! 


| ക്രക്കിരി bawler, coward, ക്രട്ടതമിരു ക്രടിയാല്‍ 


ക്ര. യും വമ്പന്‍ prov, [outory. 
ക്രക്കരത Palg. T. (+ കുരത ൭. v.) whooping, 
ക്രവാച്ചി (loc.)= വേഴാമ്പല്‍. 


രിച്ച eyefly = കുഴിയിച്ച. 


Gyo.) & ktijuya 7. M. ചം -- ശു --,സു-- (ക 


ഞ്ജ?) 1, To stoop, bend, contract (പത teeth 

to be set on edge). 2. tobe shy, bashful, to 

dread, കാമിച്ചു നാണിച്ചു ക്രശിത്തുടങ്ങിനാ൪ 06. 

(girls). ക്രശാതേ നിന്നു ദില. dauntless. ക്രശാമത 

പാതാമത്തില്‍. ഇറങ്ങി KR. 

I, VN. 1. ക്രശത timidity, shyness, doubt അവ 
ന്ന്‌ ഒരു ക്ര. അശേഷം കാണുകയില്ല Cr Arj. 
ക്ര. എന്നിയേ confidently. 9. also wojed 

ഇല്ലാത; ക്രച്ചം So.=fear; but generally 


കൂച്ചു crampin the extremities,=0 19.94%. 
Tl. ക്ലച്ചു 1. Bonding as of arm or leg, awl& 
ക്ര. horripilation. 2. close tie, pressure of 


ക്രച്ചുവിലങ്ങു clephant’s fetter. © 
ച്ചൊക്കും, തമ്മില്‍ ഒരു ക്രൂ. they are of equal 


weight. 


weight, are a match to each other. ഒക്കക്ര 

ച്യായിരുന്നു Ti, the army was drawn up for 

battle. 

കൂച്ചുക 1. 7. ൭. ക്രച്ചികെട്ടുക totieclose. 2.ന. 2. 
ക്രച്ചിപ്പോകം muscles to be contracted, as ഞര 
രമ്പൂ f.i. of a wounded hand, spasms. 

CV. arama ക്രച്ചിക്ക So. to blear the sight. 


5% P. ktisah, aleo ശ്രശ Gogglet. 
& 8 kiijanam 8. (ക്ര aleo 8.) Hum, buzz, 


etc. പക്ഷിക്രജിതങ്ങാം Bhg. 


കത്തു Kinny (6.2, ക്ര൯) 1. The hump on a 


bull’s shoulders. 
in the midst of a jackfruit (1. ക്രച്ചി, M. also 
(3979), anor), ക്രഞ്ഞോളം ച ത്തിയാല്‍ ചുള 
ഒന്നും ഇല്ല prov. 


2. centre of a fruit, stalk 


ക്രഞ്ഞിരിക്ക 80. = ആനച്ചുവടി. 
ക്രഞ്ഞാകുഞ്ഞിട്ടു concentrated darknoss. 


. ക്രഞ്ഞാരും ക്രഞ്ചെല്‌ = ഉഞ്ചരു.. 
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ക്ല kiida T.M.C. Te. (ean) V കൂട 1. Basket, 
as for fishing. 9, hut f. 1. for stores, തേങ്ങ 
alg ക്രടയില്‍ വന്നു TP, തേങ്ങാക്രുട; also for 
beating rice, eto. 

കൂടം kiidam 8. 1.Horn, peak, roof ശരക്രടത്തെ 
ചെയ്യു Bhr. shot arrows enough to serve as 
roof, അവന്‍െറ മാടവും @SAJo va. stately 
dwelling. ക്രടം വീണപോയേടം1്‌. (= മാടം, 
royal income from permitting repairs of man- 
sions). 9. heavy hammer ശ്രടങ്ങ$ം ഏന്തി 
RC. (or mountain tops?) കൊല്ല൯ക്രടം MR. (is 
taxed). ക്രടവും മുട്ടിയും എടുത്തു TR. 8. trap, 
cheat, 11105102 -- മായ (phil.). 4. eause — So 
മന്നിയേ KR.; root ക്ര. പറിച്ചു eradicated. 

Hence: ക്രടയന്ത്രം a trap. 

ക്രടസാക്ഷി = കള്ളസ്സാക്ഷി. 

ക്രടസ്ഥ൯ 1, standing on the top, God. 9. 
(phil.) inhabiting മായ; the soul of the 
world. 

ക്രടോപട്വം, Wu. ക്രടോത്രം V1.2. sorcery. 
ക്ര. ചെയ്ത to bewitoh, ഒഴികു to counteract 
charms, 

കൂടാരം ktidaram T. M. (C. Te. Ta. ഗു---) 1. Tent 
ടേ കൂടില്‍ 7.1. ക്ര. അടിക, കുത്തുക, കെട്ടുക to 
pitch it. ക്രടാരമഞ്ചി Ve. boat with awning. 
ഉ, camp പടകൊട്ടിലും ക്രടാരവും KR. ആ 
ഇടത്തിരിക്കുന്ന തനെറക്ര. നിക്കി N. എന്ന ഇ 
ടത്ത ആക്കി 15. Tippu moved his camp to N. — 
ക്രടാരച്ചടി (ക്രടം 2.) anvil. 

കൂട്ട kiidy ന. M. (0. നം. ഗ്രഡു) 1. Receptacle, 
nest, കാക്കകമ ക്രടുക്രട്ടി Arb.; cage, as പന്നി 
കരടു swine-cot, ഒരു ക്രട്ടില്‍ ൨ നരി വിണു. 
(ആല); body ഇച്ചീവ൯ ഇക്കുട്ടില്‍ ഉള്ള നാ 
ളില്‍ TP. 2.=@S2. storehouse, തേങ്ങാ ഇ 
ടുന്ന ക്രട MR.; മേല്ലൂടു, നിലക്കുടട ete. 

&S& kiiduya 5. (Beng. aay, V കുടു) 1. To 
come together, meet എന്തിന്നു കൊല്ലുവാന്‍ ക്ര 
sme CG. why do you come to kill? — രണ്ടേട 
ത്തും പുരുഷാരം ക്രടാ൯കൂടുനാ TR. in battle. 
2. to join, അവനെറ ക്രട ക്രടുകയും TR. join his 
party. — With Aco. അവന്‍ മാനമിഴിയാളെ. @g° 


KR. marry her. 8, to befall ദിനം നന്നേ 


RGIS 


ക്രടിട്ടും കടക്കാരേ മുട്ടു വകൂരെ ക്രഃ 
belong to, ദേഖസ്വത്തിത ക്രിയ 
5. to be added ദോഷങ്ങം കുറ, 
വരുന്നതാകുന്നു TrP. less or mo! 
വമരേധനം, കോപ്പു സന്തതി മു 
പ്പോയി he has grown wealthy, ൭ 
So. addition. 6. to come to pas 
കൂടിയാല്‍, ചാത്തു ക്രടിയാല്‍ = ക 
action in general അടിക്രടി-: അട 
പിടി ക്ര. etc, —to be possible 
എന്നാല്‍ ക്രടുന്നേടത്തോളം; esp. Ni 
ക്രടിയില്ലു MR. തരുവാന്‍ ഏനക 
സങ്കടം ബോധിപ്പിച്ചു ക്രടായ്ക്യയും 
ഓടുവാന്‍ ക്രടാഞ്ഞു, നിന്നൂടായ്യം, a 
ഞ്ജൂടാ, — with Inf. കമ്പിക്ക ക്രടിയ 
not even tremble — എന്നെ കൊ 


. ഡറഞ്ഞൂടാ (jud.)=aganom. 7. 


യിഷം തന്നേ ആത്ത്രുടം CG. will 

ടിച്ചു ക്രടുമ്പോഗ, കല്പന og a 

BOR കഴിഞ്ഞൂക്രടുമ്പോഗ TR. wh 

haply—over — രാജുധമ്മം കേട്ടു ക്ര 

heard fully. ഒടുങ്ങി ക്രടുവോളം BI 

AR. In po. chiefly വന്നുകൂടും; « 

me വന്തക്രടി PT. became ineviti 

Inf. ക്രട, ക്രടധേ, ക്രടേ 1. along w 
അവരെ ക്രട TR. with them, 9: 
യും പറഞ്ഞു്‌. singly & with 
— With Soc. eousemes & 
നെറ ക്രടേ (vu. അവനേറാടേ 
ടേ&--ടി), 9. ലിം, again, e 
ക്രടേ പ്രയാസമായി = ഉം. 

ക്രടക്രകൂടേ repeatedly, often. 

കൂരടപ്പിറപ്പ brother or sister ഉ 

Neg. part. @Seld enemies, ക്രടല, 
O destroyer of foes ! 

n. V. P. 1. ക്രടാമതേ--ഇല്ലാതേ൯ 
Qo Mayo വിറകും കൂടാതവന്‍ ¢ 
Bhr. — like വിനാ with Ace, ag 
ചെയ്തില്ല KR. 2. അല്ലാ 
തുക്രടാതേ etc. 8. but പനി 
ലൂ൭ ഇല്ു ക്രടാതേപ.ഏ.കെ 
നെറ ധിധിയല്ലേ TP, 


കൂട്ടം 


17.2. കരടി 1. along with, with Soc. 9, by 
way of വായില്‍ @s), പടിക്കലേ ക്രടി 
പോരുന്നു TP. to pass before the entrance 
(=B99S); പുഴയില്‍, @S) കൊണ്ടുപോക to 
float down the river. തോണി മൂന്നിലും ക്ര 
ടി വന്ന അരി ചാക്ു TR. by 8 boats @S) 
യല്ല ജനിക്കുന്നതാരുമേ Bhg. 

ക്രടിക്കാഗ്ഗ interview, €2.09 ന൯െറയും രാക്ഷസാ 
മാത്ൃനെറയും ക്ര. Mud. 


കൂടിപ്പൂലയാട്ു V1. coitus of dogs eto. 
കൂടിയാടുകു Bo. to dance together, speak face 


to face, ക്രടിയാട്ടം (വാനരം കോഴിയും തോ 
$ ചിമാരും തങ്ങളില്‍ ക്രടിയാട്ടം 81172.) 
(@5)25) ചാരം consultation. ക്രത്തിന്നായുള്ള ശാ 
ല Sk. 
ge kittam 5. VN. of ക്രടുക. 1. Junction, as- 
wmbly, flock, heap @Qg@So etc. 204350. 
ആധാരം പൂര ധെത്തുപോയ ക്രട്ടത്തില്‍ വെന്തു 
പോയി 16109. along with the rest. ക്രട്ടങ്ങാം Ve. 
baggege=cavossvmad. 2. 0൭46, ക്രട്ടത്തില്‍ 
ന്നു നിക്കി TR. 8൦00൩, മൂടാടി കൂട്ടത്തില്‍ ൧൨൩. 
തറ, തച്ചോക്ടിക്കൂട്ടം eto. class of Nayers, party ; 
pipecies arg jounaad എന്നൊരു ക്ൂട്ടം 0.0) KR. 
രാജ്യ്ങമൂടെ ക്രട്ടത്തില്‍, അല്ലാതെ ആയി has 
ഉര്‍ to be മ kingdom. പലക്രട്ടം കായ്യയം TR. 
,ali sorts of concerns. ഒരു ക്രട്ടം ധിളിച്ചാല്‍ 













slp; in മ certain manner. രണ്ടേ Go 
aixdo two kinds of thoughts. 8. assembly, 
4 or 5 നിഴല്ല, aises., നായാട്ടുക്ര., 
ളള. നടുക്രട്ടം. 4. quarrel ഒരു പറ 
ലിനെ ക്ര. TR. contention about; നിങ്ങമൂടെ 
. ഖാകും BSAC, ക്രട്ടധും കുറിയും quarrels, എ 
മിരക്കാരു BEY കുറിയും ഇല്ല TP. quarrel. 
adv. entirely, altogether So മുടിപ്പാ൯ ഒ 
Mans രഞ്ങമു.ം 811൨. With og: ക്രട്ടമേ കൊ 
പ. കന്നമകിടാക്കുളെ ക്രട്ടമേ മടക്കികൊ 
CG. (൭ കൂട്ടത്തോടെ. 

: ക്രട്ടക്കാരന്‍ 1. one ofa party, belonging 
eneom,a0bo ക്രടക്കാരമരക്കൂടേ PT., രണ്ടു 
both parties TR. 2. pleader. 
slijance, confederacy, complot. 
'ആകൊട്ടു charge, sounded in battle B. 


283 


23 


ക്രട്ടനായര്‍ർ headman of a section, his office 
@sM¥y V1. 

ക്രടപ്പട tumult, battle. 

ക്രട്ടം ഇടുക to join for a purpose. @S@'soqp 
ധിളിച്ചടുക്കുന്നു AR.; also in sing. രാക്ഷസന്‍ 
ക്രട്ടാത്ുതേ KR. — അവര്‍ ക്ര്‌ട്ടുപൊങ്ങി PT. 
arose all at once. 

ക്രട്ടംകലമ്പി a disturber B. 

ക്രട്ടംക്രടുക to congregate, conspire (in Palg.= 
to speak), കാധില്‍ «@’S)TR. deliberated in 
solemn assembly. [ly TP. 

ക്രടംപറക 1. to quarrel. 2. to speak coherent- 

ക്രട്ട൪ (2) companions; of the same class. ക്ര. 
എന്നോത്തു CG. thinking they are the same 


൫8 WO. ആ ക്രട്ടര those people. 
കൂട്ടവിളി shout of മ multitude. 


കൂട്ട kitta VN. of കൂടുക. 1. Joining, fellowship 


ഞാ൯ അതിന്നു കൂട്ടു partner. ക്ൂട്ടുണ്ടു ഞാന്‍ Bhr. 
(ടതുണ). ആ കായ്യത്തിന്നു നായർ ക്രട്ടല്ല TR. 
പൂഴി പിരട്ടുവാ൯ ക്രടല്ല ഞാ൯ CG. I will not 
join in. കത്തികളിലും ചട്ടികളിലും ചിലര്‍ ക്രട്ടാ 
യും ഉണ്ടു MR. pursue their trade with part- 
ners. 9. mixture, additions. കൂട്ടുകറി condi- 
ment. ക്രടില്ലാത്തതു simple, genuine. 52.0) 
Ga = ക്ൂട്ടിച്ചേക്ക VyM. 8. sort, manner (=@ 
go 2) ചാലിയനെറ ക്രട്ടു prov. 4. connexion, 
sympathy, agreement കേട്ടാല്‍ നിണക്കൊരു 


Zo അതില്ലല്ലോ SG. you do not mind it, 


Hence: (Samo! combined letters. 

ക്രട്ടാക്കുക (4) to regard, attend to; mp ailemo 
ധം ക്രടാക്കാതേ കണ്ടൂ TR. not minding the 
interdict. ധിക്കരിക്കയാല്‍ അത്തേ ക്രട്ടാക്കി 
ടായ്ക്കുതിന്നു Bhg. 

@5°9 (fr. ക്രട്ടാളസ) 1. companionship, band; 
ക്ര. ചെയ്യൂ clubbed together, gathered for 
an enterprise. ക്രു. Qo ക്രട്ടി robbers, അമ്പു 
Aland G.qQo ആദം ചെന്നു TR. Ambu’s 
adherents. 2. subdivision (= @go), അവ 
5 BIG02809 ashlableb @'aGooel).o\KU. 
Viz. ക്രറു & സംഘം of Brahmans. 

ക്രട്ടാല place to keep temple property; chap- 

_ ter-house W. 
86% 


കൂട്ടുക 


ക്രട്ടാള ൯ associate, one of a crowd, മിഭാ ക്രട്ടാളി. 
(59%) B. voluntary temple contributions. 
ക്ൂട്ടിരിക്ക 1. to remain with, കരട്ടിരിപ്പാനായി 
സമ്മതിക്കയില്ല KR. 9. to be husband to a 
princess. [musk (2). 
ക്രട്ടില്ലാക്കുസ്റൂരി KU. an old tax on genuine 
കൂട്ടുകച്ചവടം joint-trade, 80 ക്രട്ടുകൂഷി VyM. 
ക്രട്ടുകാര൯ associate, partner, കൂട്ടുകാരുടെ ഏ 
go MR. 
BSBs® to be associated, mixed. 
കൂട്ടുകെട്ടു intimacy, അവന്‍െറ ക്ര്ട്ടും ചങ്ങായ 
വും ആകാ; ലിദാ ക്രട്ടുകെക്ടുക intermarriage. 
ക്ൂട്ടുപടി & ക്രട്ടുകറി condiment. 
കൂട്ടുപാത Palg. where cross-ways meet. 
52019 to accompany. 
ക്രട്ടുബാധ (GSH 8.) demoniac possession. കൂ. 
തിരിക്ക as Caniyan KU., ക്ര. കഠം തീിപ്പതി 
ന്നു 86. 
ക്ൂട്ടുധി തു (2) mixed seed. 
കൂട്ടുക kittuya v.a. of ക്രടുക 1. To bring to- 
gether, join, heap up മുരലോടു കരട്ടി ബന്ധിച്ചു 
CC. tied to the mortar. @SH നഷുടെ Bnd 
Bhr. get ready the chariot. പാളയക്കാരെ ക്ര 
ട്ടി പെരുവഴി കാണിച്ചുകൊടുത്തു TR.=through 
soldiers. 2. to add (opp. കുള ക tosubtract) ആ 
രാശിയില്‍ ക്രടിയാല്‍ Gan. — toinvent, fabricate 
ഇല്ലാത്ത ഉറുപ്യ agypmlassm TR. to invent a 
debt & add it. 3. to combine, to eat with rice 
താന്‍ ചത്തു മീ൯ പിടിച്ചാല്‍ ആകു ക്രട്ടാ൯ ആ 
കനാ prov. 4. to receive, acknowledge as 
belonging to the caste or family ആരും എ 
ന്നെ ജാതിയില്‍ കൂട്ടിയതും ഇല്ല TR., അടിയന്ത 
രങ്ങഠാക്ക അവനെ ക്രട്ടിനടക്കാറില്ല18.., ഓരോ 
രുത്തരെ ഓരോരു വിധേന ക്രട്ടുകയും (Mpl.). 
5. to inflict മുറിക്രട്ടുക. 6. to set up, get up, 
do moanmo @ge PT., താനും Manes) 
Cr Arj., അയ്യോ എന്നിങ്ങനേ കൂട്ടും CG.; മുമ്പില്‍ 
കരട്ടി beforehand; വലിക്രട്ടി Bhr. 7. auxV. 
to make to pass ദിവസം കഴിച്ചു ക്രട്ടുന്നു contrives 


to support himself. [a fray. 


Hence: ക്രട്ടി അടിക്കു to be induced to join in 
കരട്ടി ഏറിക to throw a handfal to some one. 
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കരടികുടിപ്പിക്ക to sot (dogs) to fight, 93 
each other; to join fitly (as a carpe 
door). 

ക്രടിക്കലച്ച mixture, confasion. 

ക്രട്ടിക്കെട്ടു tying together, marriage, 

ക്രട്ടിക്കൊടുക്ക to couple (ss bawds), t 
give more. 

കൂട്ടിക്കൊണ്ടു പോകു to take along, 1 

ക്ൂട്ടിച്ചേത്തു വില്ല VyM. to adulterate: 

ക്രടിച്ചെ ല്ല, to put letters or sentences 
to reconcile. 

ക്രടിപ്പറക to add, exaggerate, He « 
ക്രടിപ്പറയും Anj. reports also me 

ക്ൂട്ടിയയക്കു to send along TR. 

ക്രട്ടിവായിക്കു to compare copies; to spe 

52000, adv. part, treated ss noun (! 
ക്ൂട്ടുവാനില്‍ ഒഴിച്ചു, കൂട്ടാന്‍െറ ഓ 

CV. ക്രട്ടിക്കു 7.1. ക്രട്ടിച്ച കൊണ്ടുവന്നു, 
org © aime PT. bring, take along. ¢ 
ക്രട്ടിക്കുന്നു 11. had a box made by ¢ 
ചൊല്ലി ക്രട്ടിച്ചു sald of joiner’s wo 

കുന്നു kiiny So. Mushroom, see @. 
കൃതി kGbi (0. കുതു--കുത്തു sit) 1.7 
ക്രതിക്കു രണ്ടു തട്ടു prov. 

(obsc.). ക്രതിക്ലുക്കി Vi. wagtail; ma 

ക്രത്തല്‍ in കാല്രത്തല്‍ കിടക്ക prov. 


HOD) kitty ൩. 20. (8. ക്രദ്ദനം) 1. Dane 
ment, 9, drama, comedy, പൊതു, 


2. membd: 


ന്നു Pay. 
Hence: @ mab (dancer) a water-inse 
ക്രത്അമ്പലം 8112. playhouse — @uew 
tre. 
ക്രത്താത്കൂരി @ bird 0൦൦.). 
ക്രത്താട്ടക to dance, play; also of se 
nexion, കാമക്രുത്താടും CG. 
ശ്രത്താടി ത. & f, dancer & dancin 
ത്താടിച്ചി f. dancing girl, har 
ക്രത്താട്ടം V2. dancing, play. 
ക്രത്താട്ടു id. മായഗ്രത്താട്ടു Qerlax 
CV. ക്രത്താടിക്ക 7.1. ഐയപ്പന്‍ ൭ 
്രത്താടിച്ചേന്‍ Pay. in falfi! 
vow. 


52900 — കൃപം 


285 


കൂപ്പുക-- കൃമ്പുക 


കൂത്തി 1. concubine V1., harlot മന്മഥന്‍ ഇന്നെ കൂപ്പുക kippuya 7. 2. (ക്രമ്പു)- കരമ്പിക്ു 1.നം 


ന്നെ WO) do ആക്കുന്നോ൯ CG. (hon. pl.) 
2. bitch (10൭൦) 


ക്രത്ജിച്ചി harlot. ക്ര. കണ്ണാടി aslog prov. G 
 തആത്തെരു harlot-street. 
കല ദാശ kiid'aga, Syr. (Heb. വജ) One of the 
7 sacraments of the Rom. Cath. Church (agy 
കൂദാശ കമാ) ; consecration. ശവ്പ്പറമ്പു etc. ക്രൂ. 
ചെയ്തു to consecrate — Nasr.,; Rom. Cath. 
rem, നി kinuys 2. 0. (To. Qe, Vo 
൩) To stoop, to be orook-backed. aSloa ക്ര 
നല്‍ aerermitmo BG. (if the mother bows in 
. @ildbirth, കുഷ്പിട്ടിരുന്നാരു. 
ക്രനാപ്പൂര B. hat. 
കരന്‍ 1.=(T. @%Q) mushroom V3. Palg.= 
"gene, adds. 2. T. 20. ൨. നം.ശ്ര൯) abump- 
beck ക്രനില്‍ കുരു എന്ന പോലെ. grief 
upon grief. മാന്‍കണ്ണി തന്നുടെ കരന്‍ കളഞ്ഞ 
CG., കരന്‍ നീത്തിതു 00.; ക്രന്ദം വളവും തീക്ക 
= ചാച്ചാ. 
കൂനന്‍ m., ക്രനി (ക്രനിച്ചി) 7. hump-backed പ 
രമട്ടുഷ്യയാം ചെരിയ ക്രനിയും KR. 
VE. പ്രനല്‍ (of നെല്ലൂ eto.) No. = ്ര്പല്‍. 
കൂനെല്ലൂ bent spine, GaMpyo പുറപ്പെട്ടു VetC. 


of an old woman. 
















Kiindal T. M. 0. (കരം C. ൩൦. -ക്ര൪ 
) 1. Woman's hair, &am@o. Often comp. 
ജ പിലിക്കാക്രന്തല്‍ മുറുക്കി, പുരിക്കുന്തലു പി 
ിടക്കാത്തു 00., ക്രന്തല്‍ കെട്ടി നടന്നു Bhr. 
1. കൂന്തല്‍ ഖെക്ക മ kind of ആയുധാഭ്യാസം TP. 
@raddlbVe.acuttlefish. 4. ശൂ൯൯൦൧- 
feg=0192) V2. 
>) ktindani T. M. (cm see prec.) 
Large paddy morter 13. 2.= foll. 
5) 112021 Pickaxe പെരിയ ക്ര. 2025) 
© a) Sith ൭കാള്ളാം KR. (for a hermit's 
12). മുനിമഴ്ുധുകമ ക്ര. ധരണിയില്‍ ഖെച്ചു KR. 
kibam 8. (ക-1- അപ്പ) Pit, well; രോമ 
reot of hair. 
383;9 prob.= കമ്പം, the 2nd part of the 
Malabar Coast; other MSS. exchange it 
for മൂഷികം, the most southern quarter KU. 


close, as flower @q 4) (al. ശ്രമ്പിത്തുടങ്ങുന്ന പ 

ത്മാകരംപോലെ 14൫1. 9. to salute by joining 
both hands കരപ്പിനില്ലം, തൊഴ്ഴകു; to worship 
ailajam, ചാണക്യനെ ക്രപ്പി Mud. അംബിക 
തന്നെ ക്രപ്പി 06. നിന്നുടെ ചേവടിത്തെല്ലിനെ 
ക്രപ്പുവം൯ 09. തങ്കഗല്‍ കരപ്പിത്തൊണ്തു Mad. 
കൈക ക്രപ്പിക്കൊണ്ടെ പറക va. 

CV. അവരെ നിങ്കഗല്‍ കൂപ്പിച്ച ഞാന്‍ Mud. 

2. VN. ക്രപ്പത: അടിമലര്‍ ക്രപ്പലാം തിരു 
വുള്ളം RC. 

It. Ca 1, closing; in ക്ൂരപ്പുകടധു paved place 
for leaping into a tank 13. ക്രപ്പകൈ saluta- 
tion. ഭ്രപനും അതിന്നായി കൂപ്പു കൈയ്യായി 
നിന്നു KR. thanking. 9. കരക്കു V1.2. 7.) 
07 ക്ൂപ്പിടടക. 

കൃബരം kiibaram 8. Pole of a carriage. 

Qc kiimah (0. Ta. Te. (9721) 0൬ -ട മരമന്‍, 
ഈ ക്രമപ്പക്ഷികം Arb. 

കൃമ്പാരം kiimbaram = emi Heap. 

By TID ktiimbala (പാളാ The tender film of 
an areca palm, used as കൈമണ്ടു for children. 

ക്ലമ്പയ ktimby ൩.25. (C. ക്രമു) see കരം in ക്രന്തല്‍. 

1. Bud, peak, pointed heap. 9. mast of ship 

ക്രമ്പുനാട്ടി, കാട്ടില്‍ മര്രക്കമ്പയ oasg)asne Pay. 

8, cabbage of palm tree, spiral end of plantain 

bunch, Cycas fruit തെങ്ങിനെറ magn MC., 

കായല്‍. -- , edlaum—, കഴ്ണങ്ങി൯ക്രമ്പു. 

ക്രമ്പം pointed heap of rice above the measure: 
പറവടിക്കുന്നു, ഇടങ്ങഴി ക്രമ്പമായി കൊടു 
ame. 

MIO, |) hat with a pesk. 

VN. ക്രമ്പല്‍ heap വരാഹന്‍ ക്രമ്പല്‍ കടന്നു 
Arb.; aleo ക്രമ്പാരം No. 

B24 & v.n., T.M. 1. To close as flowers 
ആമ്പല്‍ക്രഗ്വി morning dawns, ലോകക്ു AOSD 
ല്ലാം ക്രന്പി തുടങ്ങി, രാവെല്ലാം ക്രമ്പാതേ കൊള്ളൂ 
വാന ക്രമ്പിക്കഥഞ്ഞൊരു കണ്ണിണ 0. 9. കൈ 
Qnjoa= കൂരപ്പുക. 

CV. ക്രമ്പിക്ക 1. ന. a. to heap നെല്ലു ചൊറി 
ഞവോളം ക്ൂമ്പിച്ചു Booed CB. wnt! 
2} @Go to accumulate, കൈകളെ ക്രമ്പിച്ചു 
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CG.=@9j). 2. v. intens. to come to ൭ 
peint, കലക്രമ്പിച്ചു (of plantains), 


തക്രൂ., കാട്ടു @. Lavendala carnor 
a-0F പനിക്രക്കുക്കിഴങ്ങു, പാറ്ക്ര 


GO) 1 (ക്ര, അയോ കരയിക്രയി (hunting ory), | 11. കലക്ക, Boro, OS M. ൨.൩ 


ക്ലൂര kira 7. 24. (ക്ര൪) A hut, thatch; മ kind 
of rice. 

ക്ലൂര൯ kiirah (T. dog) Hog-deor. (dwarf B.) 

$0 kiir T.M.C. (C. @am, Tu. ws, Te. ശ്രചി) 
Sharpness; point asof arrow (\/ കുരു). 

Hence: ക്രരമ്പയ 1. sharp arrow, ക്ര. പേമഥ പോലെ 

ചൊരികഡ്ും Mud., മദനന്‍ ക്രരന്പെയയൂ Bhr. — 
@ooundarmed with sharp arrows, താരമ്പ൯ 
കര'നല്ലനി CG. 9. മ plank between the top 
of the door and the roof. B. 
02% in കരിങ്കുരാന്‍ king of crows. B. 


ക്രരാപ്പ perfect darkness, (mist B.); hole ina 
wall Ve. 


0202 javelin. 
ക്രരായണ !, abusive name (opp. നാരായണ), 
പാലം കടന്നാല്‍ പിന്നെ ക്ര. prov. (Voc.) 
ക്രരിതാം, ക്രരിരിട്ടു intense darkness, സൂയ്യനെ 
4 ഭയപ്പേട്ടു G' Gord പോയി Nals. 
£00) Kiri 1. A small sparrow (കുരികില്‍). 2.8 
med. plant, whose leaves serve as താമി. 


8. ungrown fruit (കരിക്കു, chiefly ക്രരിത്തേങ്ങ; 
a fish, etc, ്രരിക്ക. 


ചെറുക്രരിക fork-tailed shrike. 
ശ്രരിയാററ, മാര്‍ക്രരിക weaver bird MC. 
OSG! MC. sturgeon, 

fx Och, ന്നു kiirnys (rare) To be sharp (A); v. 


൭ intens. ക്രരിക്ക to be sharp, നെഞ്ഞു ക്രരിച്ചുക 
ണ്ടു (by sicknéss). 
1. കക്ക, ത്ത id., @qiagom ശരം 811൨. eqD 
മൂത്തൊരു വേല്‍. ജവ. - മുഖം ക്രത്തിരിക്കു of a 
‘, monkey’s face. 


CV. ക്ര്റിക്കു tosharpen, ഒട മുന V3., രംക്കില്‍ 
@'.2} 00,9) കുഴ്വേററി Bhr.; കണ്ണങ്ങഠ കൂ. 
Nal. (of horses = കലമ്പിക്ക). 

VN. 1. en sharpness, a8 കന്തത്തി൯ കൂ. 

. Il. ക്രമ്മ 1.id., ക്ര. വരുത്തുക ക്രപ്പിക്കു. 2. edge 

"* & of sword. 8. keenness, wit ക്രദ്മബുഭ്ധി, 

. eo. 
If. @.66 kiitka & കൃക്കിത A small kind of 
, അതു. അയമോതകുക്രു., cong) Indian sage. ക 


കു) 1. Snore, snoring (= @és, I 
ക്ര. വലിക്കം ഇടുക to snore. 9. 
GQ) roar, ക്രകുധിളി Ve. 

£4 8BHOIg ൯൦.) = ക്ലറ൯കൈ 

ക്ലച്ചും kiirdam 8. 1. Bundle of gr 
part between the eyebrows. 3. 
എന്നൊരു മമ്മം half an inch at 
MM, 4. M.=@o) sharpness. 
കൂരച്ച൯പല്ലൂ B. long tooth, eyetoo! 

640 kirdanam 8.(=@qg)st 

കൂപ്പരം kirparam 8. Elbow, മൈ 

ക്ൂപ്പ്രാസം kiirpisam 8. Breastp 
കൂപ്പും- കുറുപ്പം നം 

കൂപ്പു, HAD ve BO; കൂമ്മ 

ക്ലൂമ്മം kiirmam 8. Tortoise, one 
incarnations. ക്രമ്മാസനം = ആമു 
the sacrificing Nambidi. Anach. 
ക്ര'മാംരന്ധ്രം Genov. ൭ niche over 

1, ക്ലൂറ kite M.C. Ta. 1. Ao insect 
roach, ക്രറ കുപ്പലിരു പോയപോ 
റപ്പേന്‍ wood-louse V1., body-lomse 

etc. 2. T. a set of cloths, thick 0 
യിതനിന്ന വേറായില്ല Bhr. of Pax 
പിഴിഞ്ഞൊരു ക്രറയെ പൂന്ടേ CQ. 
a white sheet, ശ്രറനിറം ഏഴും അ: 
white Hanuman. ക്രറകുടിഞ്ഞില്‍ 
Mud 7. tent. കൊടിക്കൂറ flag. on 
up clothes intemples. B. 8. ba 
മാറാപ്പ. 

11, BO Port. curtir couro, To carr 
റയിടുക ₹9., ക്രറെക്കിടുക mod.; 
to steep fruits in water ete, 

കൂറസ൯കൈക്കോട്ട A narrow 2 
from പടന്ന TR. 

2,000 14 MC. = @o I, 1. 

കൂറു kitn & HO 1.20. 0. Te. ( 
share; class, as of ground പശി, 
23 —; portion of ingredients ൭: 
ക്രു ചുക്കു, ഇരിക്രൂറു തിപ്പലി a me 
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8 പഗയ Q, ഡുത്തന്‍ @Q (Nasranis); 
d-OF ചരധ്ക്ര. & പന്നിയ്മൂര്‍ കര. the dis- 
| between sdherents of Siva & Vishnu, 
ng to which all classes are divided into a 
y ര a laboring race with different usages 
nach., W.; branch of family 65) yp bao 
മായിമ്മാരും Gag dain കോ. KU: 
റില്‍ പുരുഷന്മാര്‍ ഇല്പ1%. 2. division 
; (astrol.) 243. day, രണ്ടേകാല്‍. നക്ഷത്രം 
കു; -- രാശി 1.1. സൂയ്യസ്രജകു മവശാല്‍ 
ി ക്രറുഫലം 120, — മണിക്കു, 09.43 
etc. 8. side, party; love (=asamo), 
nent ഏനെറ wmode ഉള്ളവന്‍ മ man 
party, to my mind. @Qa@a ബസ്ുക്കഠം, 
'യെക്രറുള്ളവർ Mud., യദുക്കുാ അധഖകു 
ന്നു 022൧. ഖം. ശ്രറവുപ്രതിയായ്റ്യോക 
ഭര്‍ in favor 07. ക്രറുള്ള @om0QyPT. അധ 
വുണ്യാകു 7൭0. to fall in love (see കാടി) ; 
ഉ തിയത്തിയോടും മക്കളോടും നല്ല ക്രറാ 
> TE., Gude മന്ത്രിയെ ക്രറുണ്ടു Mud.; 
ട പാത്തു liked to dwell. 4. partner- 
വനെ ക്രറിന്നു കരടി (ക്രറായി കരട്ടി) നി 
ന്ത രഞ്ജാമൂം ക്രറായി നടക്ക, എന്‍െറ 
പകതി ഞാന്‍ രാമനു ക്രറു കൊടുത്തു 
the lease with him. MR. 
മേ (സാരം). 


5. chief pro- 


ൂറിടടക 1. to divide, portion out= © 
by ആഷ്മിരം ക്രറിടുമാറു RC. so as to beat 
ler. 2. to detail, relate @d)sasond 
ക്രറിടുവന്‍ ചുരുക്കി ഞാ൯ Bhr. 8. to 
00083 കുറവതും ഏവന്‌ എന്ന ക്ര 
മേം till it be found out, who is the 
lameable. 
ആക 1. to be falfilled ആശാനു ക്രതു 
ഞ്ഞിതു, ആശ ക്ര'ഒ്തുവനം Bhr. his hope 
79211290. 2, tobe equal 0൨ both sides 
റാത്തു 299M amload KR. drawing 
together. ക്ര'ത്അിരിക്കുന്ന കാലത്തു Mud. 
ime of peace. @' 0D aucicgd Bhr. 
lly befriended with both parties, con- 
ned to neutrality. — ക്രറൊപ്പം V1. har- 


y, proportion. 


കടക 


ക്രവുകൊഠംക aM, to love ധമ്മത്തെ ക്ര്‌ണ്ടിതു 
നീ ചെറിയന്നേ RC. 

ക്രറുപറക to speak for one, to take his party V1.; 
No. (see under കാടി.) to court women. 

ക്രറുധാടു (-- പാട്ടു, @dIIg 1. province വടക്കന്‍ 
ക്ര. മീത്തത ക്ര. KU.; the തെക്കു of Cola- 
ttiri contains 10000 Nayer. In Wayanadu 
മൂത്ത ക്ര., ഇഒയക്ര.12. 2. stratagem (=p 
പായം) ക്ര. വിചാരിച്ചു 11. ക്രവ്വാടും പറഞ്ഞു 
4.൯]. 

Qa, രണ്ടാം, മൂന്നാം etc. the rank of the2nd 
or 8rd prince in a Malabar dynasty, also @0Q 
ap KU. ക്രുവാഴ്ലക്കാ൪ all the heirs ap- 
parent of the 18 prince. 

000 1, enemy, destroyer (5), 29009%@,000 
RC. 2. bull at liberty പോററി andy. 
SiPa.=Nandi. ശ്ര'നില്‍ ക്രറുണ്ടായി PT. the 
lion loved the bull. ൬]. ക്രററങ്ങളായുള്ള കാ 
ളക CG., ക്രററന്മാര്‍ PT. (oxen drawing 
a car) 8. boar, born withoat brothers 
ക്ര. പോല്‍ കൊടിയനാകി RC. enraged. ദ്ര 
ററ൯ കുത്തുക So. to be proud. 8. strong 
man 6300 PT. 

000) 8. portion of rice. 

ക്രറററുല്പ B. dissolving a friendship, arrogance. 

000M (5) powerful elephant, in ക്ര. പോലെ 
ബലമു ്ടവകു Anj. (or Acc. of foll.) 

ക്രററാ൯ 1.5 ക്രററ൯ 2. 8. in ഓടുന്ന ക്രററാനെറ 
മുമ്പിലും നിപ്പന്‍ Anj. 9. (3) friend, lover 
(Opp. 290090), protector; (4) partner; hence 
BOY = BSy. 

ക്രററുകാര൯ 1. of the same party or division 
യജമാനനെറ ക്ര. ക്ര'നന്‍െറ പിഴ സ്വാമി 
ക സഫിച്ചിടും 17. 9. 751524. ക്രററുകാ൪ 

എനിക്കില്ല 8112൨. 3. partner. ്രലികുപോ 
ലേ ക്രട്ടിയിരിക്കുന്ന ക്രറൃകാരന്‍ (sic.) MB. 

ക്രററുവാണിഭകം (4) joint commerce=@Go,o) 
വടം 80 GOQHadl. — ക്രററുവാണിഭക്കാ 
ര൯ partner. 


ക്ലറുക kiituya T.M. (ക്ര, കരറിടുക!) 1. To speaks 


proclaim. (So. 7. to call out for sale) ആശിക്രറി 
RC. blessed. ധിരധാരം ക്രറി 18. osilled out. 


ക്ൂറാനാ--ക്ലവ 


നിശാചരര്‍ ഒക്കയും ക്രറിക്കുപിതരായി ചെന്നു 
9, to happen? വാ:മിക്ര 


8. No. to love, mind 


KR., വാതുക്രറി VyM. 
റഠാതേ KR. without fail. 
(GQ 8.) 

@°Q call, cry of men, noise. കാക്കക്രൂററും കട 
ലയറും Prov. MEAN ക്രൂ. ഒന്നുണസനിതോ 
Nal. അന്തക൯ പോത്തിനൊ നലൂണിക്രു 
ററിതു CG. ringing of the bell of Yama's 
buffalo, 

000 1. cry, as for help ആ കൂര. 3g. (jud.). 
2.5 ക്രററ൯ aM, കൊടുമചേര്‍ GOO, മരു 
വലാര്‍ ക്രററമേ ഖവെററികൊള്ളും allemand 
wild boar RC, 

00095 kittanddu (ക്രററം or GOO %) N. pr. 
A district behind Ponnani, which is now its 
capital. 

O02 kittaram=@0Q Cry, noise. 

ക്ലൂലം killam 8. Declivity, shore, ക്രലദേശം AR. 
്രലാന്തഭാ3ഗ തിര വന്നടികും CC. 

ക്ലലകം kilayam 1. 8.-- ക്രലം. 5. 14.--കോയി 
ലകം palace, ക്രലകം തിപ്പിച്ചു, ഉദയമംഗലത്തു 
ക്രലോത്തു TR. 

ക്ലി 1 5. (@Q?) Hire, wages, esp. daily. 
elles asseng® to hire; (ക്രൈക്രൂലി bribe). 
ക്രലിക്കാര൯, ക്രലിയാഠം a labourer, Cooly, who 

performs ക്രലിപ്പണി, ക്രലിവേല. 
ക്രലിച്ചേകം, ക്രലിച്ചം 1.the honorable service 
of Nayers,esp. their war-duty. കരലിച്ചം ഏല്ല, 
toenlist V2. 2. pay ofsoldiers, land granted 
rent-free on condition of service നായന്മാക്കു 
അച്ചും അരിയും ക്രലിച്ചേകവും OMIGQD KU. 
(also ക്രലി ച്ചഷം, & ക്രലിച്ചെട്ടിപഗമയും പാ 
രമ്പയ്യാും 11.) — ക്രലിച്ചക്കാര൯ one, who 
holds such lands (5 വിരുത്തി) W. 
ക്ൃലുക ktilaya (ക്ര൯) To crouch, bend oy ap 

ക്രന്നുപോക Nid 46. 

ക്ലധ്ലാം kilom = geno 2.5 രത = കോയില്‍ as 
കൂര കാറിയററുപോയി KU. [ദേശം AR. 

Bp kilyam 8. Belonging to the shore, ക്രല്യ 

& Qktiva (ക്ര) 1. An interjection: ho! yea! well 
എപ്പോ പുറപ്പെട്ടു MIAMGS? QU. 2. (T.@ 
കൈ) East-Indian arrowroot, Curcuma au- 
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&Qb— Be 


gustifolia, a1w@, 29, 19S) a med.; @ 
starch GP 71. Kinds: ആനക്കും, ചണ്ണ; 
speciosus, ഞെട്ടിക്കും Curc., മഞ്ഞുക്രു. 
Kempferia, മഞ്ഞധക്കൂവ ൧൧. long: 

&Qb kiivam=@yo ൮.൬. 

& 2190 kiivajam (T. @asla)=8. വില 
marmelos or Crateva religiosa, fa 
cooling leaves; ക്രവളത്തില holy to 8 
കര'ത്തി൯ വേര്‍ മ med. GP. 
കരിയ്കുവളം (= dweKwo 8.) Ponted 

nalis, നല്ലയൊരു കരിങ്കുവമപ്പൂ KR 
കൂവുക കൃവിടുക, Bally ടം ക്കൂ 

കൃശ്രുകു 869 fy 2.) ക. 
്രരന്താടി മ thin, spare beard (see 

629 06 Le kiimindam (& — cg 
Pumpkin കുമ്പളങ്ങ; വള്ളിമേത കാക്ഛ 
Ego ക്ര. 9120. ക്രക്മാണ്ഡലേഹം ക്ക 
ക്രഷ്മാണ്ഡരസായണം ഉ valuable 
a.med. 9. ക്രഷ്മാണ്ഡാടിക്ം Bhg. 
demons. 

OO) kiisy, also eam (ദരചും or 1 
Rupture, hernia; hence @aqy. 
കളം യണ Te. T. Bo. (ക്രഠം C. Te.= 6 

of corn, etc. 
@a young, short, stanted (കള്ളന്‍ 
male buffalo; a looust. 
കൂളി M. Tu. T. (=@go, കാള) 1. 
_mischievous spirit, which must | 
ated, ghost (ചൂടക്കമി ignis fata 
യുള്ളതോ WE)0.dco CG., കാളിക്ര 
ഭൂതവണ്ണങ്ങളോടും Bhg., @alox 
മായി പോക Bhr. (൭ 02786). | 
female buffalo So. (0. ശ്രി, se 
8. diving (5 ഉളി from കുളി?) ( 
പായുക. In 8112. ക്രമികാഠം are 8 
in streams of 21000. ക്രമിയിട്ടമ 
Qo പൊങ്ങിയും Si Pu 2. 
ക്രമിയാമ a water-animal. 

HY, £00 kil 7. 20. ൩൭.൦. നം. കൂ 
What is paplike, rotten, boiled ric 
ക്രഗ rottenness, in @\0.9)e inferio 

ക്രഴപ്പാതുയം useless camp-follo 
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കൂഴ 1. rice, as eaten in temples ഉണഞ്ജലരി, 
2. regular offering of such, ശ്രഗം കൊടുത്ത 
അ: മാനാന്തരിക്കു amsleaaano TR. 
3, charge upon the produce of certain lands 
for a pagoda. 
ക്രഗത്മരി So. common sort of rice, cleaned 
slovenly; seé ഉഠഗം, rice pounded for kings, 
No. 

കൂണാകത്തുമം to live by beating temple rice (as 
the women called ദ്രവങ്കത്ുതുകാര്‍) — ക്രഗങ്ക 
ത്തികഠം Brahminis. —(s00 9080). 

കം kryam 8. Larynx. (CC. 
O02 & കൃകലാസം&. chamelion=@onp Bhg., 
QO22& cock. 

Be kychram 8.(= 2.000, \/ കഷ്‌ ?) 1. 2388. 
silty, hardship, കൃ്തലബ്ലം hard earned. ശൃ 
രൂസാധ്ധ്യം Nid. next to incurable, DVB”? 
Gases) a child of mach care & many tears 
698.) 3. @ penance, Bhg. 
കമുകും Tdébh., by little & little. 

"ട്‌. കൃ്മിചുചെയ്യു sooomplished it as far 

as the circumstances permitted. 

തം kytam 8. (part. കും കരിക്കു) 1. Done, made 
കൃത്പുയാസരായി their work being done, കൃത 

[ഭിപ:ഫ നായി KB. married, കൃതസമയാന്തേ 

9. at the end ef that time. 39, well done. 

കൃതം ഏനാ ER. well, I thank. 

BAH) who has done what was to be 

ഇപ്പോമ കൃത കത്യനായേ൯ AR. my work 

now done, I am content, 80 കൃതകായ൯. 
ungratefal; കൃതപ്രതൃപകുംരമില്ലാ 

; ഉതാരു geod KE. -- ഓതില്‍ ക്രയഘ്യേത 

“ ഫലം Mad. ingratitade. 

gratefal. -- കൃത ജ്മത വേണം". 

51, കൃതമതി resolved for, പാപത്തിങ്കല്‍ 

കൃതിയായി ER. [ത്വയുഗം Bhg. 

ഗാ (2) the first age of the world, av 
റി havigg the hands humbly joined. 
| Bhr. (കൂപ്പി. 

5 of മ parified mind. [destiny. 

-who makes an end of all, Yama, 
successfal, (fem. ശൃതാത്ഥ AR.); പൂ 














കൃത്തം- ക്ൃന്തനം 


മാം കൂതാത്ഥത്വ ം ആനന്ദപ്രാച്ലിയല്ലേ? 
KeiN. 

VN. gn) 1. action, work; കാളിഓസകൃൂതി, പാ 
ണിനിക്ൂതി composition — merits കൃതി തതി 
ഗമിക്കും ChVr. (=aygol), 2 experi- 

enced, successful. 


denV. ശ്ലോകം കൃതികുക to compose. 
കൃത, BUD doing, as wWAAg_eb, 2120 1QAA. 


കൃത്തം kyttam 8. (കത്ത) Cut, cleft g'a2 വല 


ക്ഷം പതിക്കും KR. [സാധു Siva 811൨. 
കൃത്തി skin, hide (esp. of antilope); കൃത്തിവാ 
കൃത്തിക the 6 Pleiades ആറു ക്ല. മാരും മുല 


നല്ലി KR. (to the six-faced god of war). 


കൃത്തിക്ക Port. criticar V1. നം search minutely. 
കൃത്യം kytyam 8. (g) 1. What is to be done, 


കൃത്യങ്ങളായുള്ള Hear ചെയ്യു BrhmP. og 
ന്തു കൃത്യം CC. (-- ഏത്തുചെയ്യാം). കഷ്ടിച്ചു ക്ല. 
കഴിയയന്ന്വ൯ CC. living poorly. 2. duty m 
(MOS കൃത്യങ്ങാം നിത്ൃധും ചെയ്തു Nal 4., അയ 
കൃത്യങ്ങളില്‍ ശ്രദ്ധയില്ല Nal1., നിത്യ കൃത്യങ്ങാം 
നിയമം; ഒരു കൂത്യം ഉണ്ടെന്നരുഠം ചെയ്യു ~ 
ta KR. 8 work for thee. അകൂത്യത്തില്‍ ഭയം 
QHIDy 23 നിയതി KR. (90 PQayrgryerard). 
3. right, കൃത്യമായ പട്ടിക MR. correct list. വാ 
ക്കിന്നു കൂ. വന്നില്ല Vi. he does not express him- 
self well. കൃത്യം തന്നേ well spoken. 
QP) 1.anaction. 2. sorcery, a wicked fairy; 
' കരാളുയാം By ലഭിച്ച QM ദഹിച്ചു 00.; 
ഒരു കൃത്യ വരുന്നതു Bhg. a fairy. 


കൃത്രിമം kytrimam 8. (ക) 1. Factitious, മ. 


ficial, fraudulent; a@leeral, കൂ'മാധാരം ഉ 
ണ്ടാക്കി, കൂ"മായി അന്യായം ചെയ്യൂ MR, (forged 
documents, etc.) — കൃത്രിമസ്ര്രിവേഷധാരിയാം 
പൂരുക൯, പുത്രനെ കൃതിമസ്്രിവേഷമാക്കിച 
മെക്ക 811൨. to disguise ഒട a woman. 2, N.— ന 
മ്മോട്ട യാതൊരു ക്ല'വും ചെയ്യിട്ടില്ല Arb. deceit. 
കൃത്രിമക്കാര൯ = ഏടാക്രടക്കാര൯ 9. 7. 


കൃര്പഃ krtvas 8. Time, ത്രിസചൃകൂത്വാ BrhmP. 


21 times. 


കൃതം kylsnam 8. Whole, entire. 
BOX 0 kpndanam 8. (@ vim) Cutting, @4,v0 


@ വേണ്ടാ നു, 
at 


ക൭..-- കൃഷി 


Ao krba 8. (VY ക്രപ്‌ to mourn) 1, Compas- 
sion. 2. grace, favour. @a1 ഖെച്ച ogy) TR. 
pleased to write. നിങ്ങളെ @Qo കിപയും o 
ഞ്ജായിരിക്ക (Mpl. TR.) — കൂപയാ Instr., gra- 
ciously. 
കൃവണ൯ 1, miserable, wretched, ക'ശകൊടു 

2. commiserating. — 


കൃപണം dolefally. 
കൃപാകടാക്ഷം kindest consideration; ക്ല. ഉണ്ടാ 


ക്കാത്ത 0277. 


യിട്ടു രക്ഷിക്കണം TR. MR. may you be 
pleased to protect us eto. [mercy. 
കൂപാനിധി, — adimy മ sea of grace; full of 
കൂപാപാത്രം an object of pity. 
x00, പാലു pitying, kind. 
കൃപാണം kpbangam 8. Sword. [Agni KR; 
കൃപീടം krbidam 8. Water; കൃപിടയോനി 
കൃമി kymi & ക്രിമി 8. (Sd) Worm; insect. 
met. സ്നേഫത്തില്‍ യാതൊരു കൂമി പററരുതു. 
denV. ക്ലമിക്ക 0 grow wormy, putrid; ഒക്കു g 
മിച്ചം ക്ൂമിച്ചും കാണുന്നു corrupt. 
കൃടികോശം silk-cocoon. 
@Slogyo anthelmintic, chiefly വിഴാലരി GP. 
ക്ലമിജ (kermes, crimson) = അരക്കും 
കൃശം kyham 8. (കശ) Meager, thin, little. 
കൃശ൯ മ spare man, va. Bob. ആരും കൃശ 
ന്മാരെ നിന്ദിയായ്ക് Bhr 1, (the poor & weak). 
[8100. 
കൃശോദഒരി slender shaped, also ഇളജ്കു ശാംഗി 
കൃശാനു 1988൮൨ 8. (aiming well?) Fire. Bhg. 
& Sods. kysayam 8. Ploughshere, from: 
കൃഷി 8. (കക) Ploughing, agriculture ക്ല. 
ചെയ്തു; കൂ. നടത്തി (king) encouraged agricul- 


കൃശത emaciation, etc. 


ture. 9.20) acs നടത്തിക്കരുതു, QA) ce STV 
നോക്കരുതു TR. (rebels) to give up & forbid all 
cultivation. ക്ല. ഉണ്ടാക്ക TR. to break up 
grounds. Mlaismm ക്ലഷ്ിഇടാതേ VyM. 
കൃഷിക്കാരന്‍ husbandman, (8. gee). 
കലൂഷിപ്പുണി ക്കാരന്‍ labourer ; (ക്ലിപ്പണി കൂ 
കോ കമ്മം). 
കൃഷ്ഷിതല -- കുണ്ടും 21068613. [the orops. 
കൂഷിരക്ഷെക്കായി ആലകെളി MR. to protect 
Qo drawn; ploughed. 
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കൃഷ്ണം-കെടു 


By Fro krénam 8. (കരും, കാരു Black, : 
xR Devaki’s son, Vishnu’a 9th in 
(കൂൃത്ണാചതാരം) Bhr. 00... esiggn 
defying formula at the close of Raja 
കൂൃത്ണുപക്ഷം the fortnight of the m 
Crease, = കറുത്ത വക്ക്മാം 
കൃള്ണുപ്പരുന്തു MC. brahminy kite, Hali 
ORAS) eyeball. 
കൂഴ്ണൂഉൃഗം black sntilope. കത്തിനെ 
ധരിച്ചു Anach. (Brahman boys), 
സാരം (dark spotted) SiPa. 
OAM 40 Coluber Naga. 
കൂൃഷ്ണുസ്വാമി also = കൂക്സപ്പരുത്തു. 
കൃണ്ണാനദി, @garxoun the river Kis 
കൃസരം Kysaram 8. A dish of rice 
തണ്ഡുലം തിലും ഉണ്ടേ കൂ. gewreak 
ക ky =g Mark of contempt, ശ്േന്നെ 
ക്കിക്കളഞ്ഞൂ. (¥U.) 
Prato k]ptam 8. (കപ്പ്‌) Ordered, pri 
കെച്ചു kedda 7. M. (C. Tu. acre 
tinkling bells worn by dancing girls 
dogs കെച്ചയും മണിയും. 
കെച്ച കെട്ടുക കെച്ചപ്പദം കൊഠാംക t 
കെച്ചച്ചിലന്തി an eruption on the fo 
കെഞ്ചുക (& കി.)1. So. to squeak 
supplicate. — fig. to emulate ia vi 
aun മണിപ്പിഠം കെഞ്മുന്നജഘന 
Oem (P. ganch, granary ; 13. gach 
Cement (കുമ്മായക്രട്ടു) in aaanilse t 
to make fire-proof, bomb-proof. 
കെട keda A monkey with beard & she 
I. കെട്ട kedu T. M.=coay Term, ins 
1. കെട്ട Ruin; 5. (Te. ചെടു). Compo 
. കെടുകാണം W. foreclosure of a mo 
കെടുകായ്യം മ losing concern, a ruin 
trivance, എന്തു കെ. @.akqilgo a 
ക്കേണം the promise must anyhow 
പല OO' aad OalQilgo ഞഞ്ങലെ 
തന്നിട്ടില്ല TR. 
കെടുകായ്യസ്ഥ൯ one, who defi 
family property & thereby & 
rights to it; a dishonest stew: 


കെടുക_കെട്ട 


കകുടടുമതി 1. damage, loss. 9. wrong headed,= 
കഷ്ടബൃഭ്ധി. 
൭൭൭൨൭൦ B. bad soil. 

കെടുക keduya 5. (Te. ais) 1. To go out, 
to be extinguished, as ot) eto. നിലാവു കെട്ടു ൩. 
has set. Grvawgo asanmad CG. cease. 
ഓഹം aSg22dlamilm@o Bal Ram. പേടികെ 
$22Q 8 alrd).pj Bhg. താപം കെടുംപടി Mud. 
2. to be ruined, spoilt, damaged അതില്‍. ച 
കെട്ടു പോയതു TN. the killed & missing. 
വമ്പട കേട്ടു മഴ്ടന്നു Bhr. worsted. കെട്ടുതിരി 
ച്ചിതും കെട്ടുപോയി defeated. ഇരിമ്പും തൊഴി 
ലും ഇരിക്കേ കെടും, നടന്നു കെട്ട വൈദ്യം 
ഇരുന്നു OSS വേശ്യയും ഇല്ല prov. 

൬. 1. കെടുതി 1. rain, danger (അതിന്നും ഒരു 
൭െ. ഞഅവന്നില്ല ൧1.) 9. weakness, misery 
(കേട്ട ൭.൦൦) 

I. കെട്ട ന്പു 1. depravity. 2. rottenness, om. 
പിടിക്ക. 8. a wart (loo.) — 


denV. കെടുമ്പിക്കു tobe spoiled by drying 
Up വെള്ളം വററി കെടുക (So., partly 
No., comp. &gmj®). 
adj. part. കെട്ട 1. lost, as ബുഭ്ധികെട്ടവന്‍ 
fool (= ഇല്ലാത്തു 2. bad (= ആകാ), കെ 
കൂ കായ്ക്കം. 
൦. ൭. കെടുക്ഷ 1. to quench, to do away with അ 
ഗ്നിയെ കെ'രുതു VCh. (superstition). eng ib 
കൊടുത്തു BA ച കെടുക്കിലേ Bhr. -— fig.: വ 
re lanto നിറം കെടുകുന്നൊരമകഭംഗി KR. 
extinguish=surpass. പൈ കെടുത്തു; ഭക്തി 
Qo കൊടുത്തീടും ആപത്തും കെടുത്തിടും 
VilvP. 2. to damage, ruin അരചനെ കെ 
ടൂമത്താന്നും വറയൊല്ല Anj. abuse. 
CV. കെടുപ്പിക്ക f.1. വേപ്പണ്ണ ധാതുക്ുമെ കെ 
മപ്പിക്കും GP. 
ketty M. (= og 8.q.v.) 1, A tie, band, 
—, mai —); clamp, fetters, knot (ano 
ചേയ, പെര്രൈയ്യൂ weavers’ knot). 9. con- 
as of marriage (Maines); confeder- 
sey, ete. ഒരു കെള്ളായിരിക്ക to plot together. 


[ 
% 










bundie, parcel, ©6.G0 പേറും prov.; കഞ്ഞി 
ഒളികാം കെട്ടും കെട്ടി പുറപ്പെടു പോധാന്‍ ഭാ 
ച്ചു prepared for flight, കടികഠം ong കെട്ടി 


pee = ക 
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കെട്ടു 


വാങ്ങിച്ചു പോരുന്നു inhabitants retire, കുഞ്ഞി 
കുട്ടികമെ കെട്ടു കെട്ടിച്ചു കടി ഒഴിപ്പിച്ച TR. 
(officers to attach ൭ 10൮9), -- കെട്ടും കിഴിയും 
ഒപ്പിച്ചേച്ചു KU. customary presents (smaller 
& larger) offered to a 1.9. കെട്ടും കാരാധ്ക്യും 
prov. 4. restraint, prevention (as by charms); 
bank, dam കെട്ടുവരമ്പു. 5. മ construction, 
building; നാലുകെട്ടു with 4 wings, gong, പി 
കട്ടു; മൂന്നാം കെട്ടില്‍ asme KR. (കുക്ഷ്യ in 
palace). 6. മ community ഇടച്ചേരി കെട്ടു കാ 
ക്ക TP. to defend the territory of I, അറധികെ 


ടു, ഹിന്തുകെട്ടു Ti. nation, land (Mpl. usage). 


Hence: കെട്ടകും (5) house; കെ. വൃക്ക "1. 
chamber; കെ.തന്നില്‍ുനിന്നു പെട്ടനാപോനം0ര്‍്‌. 
കെട്ടരപ്പു separating ties, joined hands, pull- 
ing the link of a finger; (2) chastity in 
marriage & widowhood ; Bo. = aexnjles 
ശൂ, മക്കത്തായം. 

കെട്ടഥി മ to untie, unloose, also എരുതിനെ 
ams കഴിച്ചു TR. [Raja, eto. 

കെട്ടിലക്ഷ (2)married lady, wife of a Brahman, 

കെട്ടുകഥ (5) fiction, story = കററുകെട്ട്‌ . 

കെട്ടുകാര൯ (3) bearer. കെ. അത്താണിയെ 
നോക്കുമ്പോലെ prov. 

കെട്ടുകുററി post for tying cattle or boats. 

കെട്ടുകെട്ടു 8൦. (3) office of storekeeper. ODF 
കെട്ടുക to bundle, see under 8. 
കെട്ടുകെട്ടു കാര൯ B. മ steward. 

കെട്ടുതാലി asda (2) giving the താലി for 
marriages, മ ചെറുജുന്മം of mso MR. 

കെട്ടുതോണി (5) ക large boat B. 

കെട്ടുപണി (5) മ structure. 

കെട്ടുപാടു (4) entanglement, trouble, ൭ക്‌ടിന്നു 
കൊടുത്താല്‍ മുട്ടിന്നു കിട്ടും prov. —costive- 
ness—(2) league, alliance. — (100.) മ Stidra’s 
wife. 

കെട്ടുചെടുക pass. ന. to be tied ,aa’gisim ഒ 
മ്പതിമാരെ അഴിച്ചു CG. released the pair 
from their bonds. (2) to combine, (4) to be 
entangled, stopped, as മലമൂത്രാടികഠം a med, 

കെട്ടുമരം a raft. 

കെട്ടുവഞ്ചി ക boat with sewed planks. 


പം 


കെട്ടി -- കെട്ടുക 


കെട്ടൂവരമ്പൂ bank of paddyfields. 

കെമട്ടാല ഒ native book, കിരന്തക്കെട്ടേല TP. 
കെട്ടി ketti= കുട്ടി 1. What is tied. മേല്ലെം,്ി 
9, solid. കെട്ടിക്കാര൯-കുട്ടിക്കാര൯. 
8. adv. Part. of 101. 

കെട്ടുക kottuya M. (2. 0. Tu. Te. കട്ട, 0. Te. 
കച്ചു) 1. To tie, bind; to clasp; to affix, yoke. 
Chiefly todress, തലയില്‍ കെട്ടുക to wear a tur- 


awning. 


ban. അകമ്പടിജ്യുനം കെട്ടിച്ചുററിച്ചേകിച്ചു. 
9, (0 marry, totiethe ചരടു, 19൨66 കെട്ടിയവ 
a, — ov husband & wife ; often treated as nouns 
ഉമ്മയുടെ കെളിയവന്‍ (& ഉമ്മയെ), ഏനിക്കു 
രണ്ടു കെട്ടിയവഠം ഉണ്ടു MR. നമ്പ്യാരും കെട്ടി 
യോടും TR. 0. to make into a bundle, to pack 
up, collect; moma) ado അത്ഥം കെട്ടിപ്പേറി Nal., 
പണം കെട്ടുവാ൯ മാരാ൯ prov., പാട്ടം കെട്ടി 
യ ഉറുപ്ലിക൯. ആ ധകെക്കു മുളകു കെട്ടിപ്പോ 
കന്നു (for that sum). ടിപ്പു പാടടയം ര ദിക്കിനു 
വിളിപ്പിച്ചു കെട്ടുന്നതും ഉണ്ടു TR. collects, con- 
centrates. പറമ്പ്‌ അടക്കിക്കെട്ടി possessed him- 
self of the garden. — Also to remit, pay off 
രാജാധിന്നു കുപ്പം കെട്ടുന്ന പാളയക്കാർ tributa- 
ries. 4. to stop, restrain (by charms as ക 
enh — , കാല്‍ — ); to fix, settlea price. 5. to 
construct, build (aj), make (@SQjo Goajo, 
as Parayan). 6, v.n. to become entangled, 
stagnant, firm, to clot ഏല്ലാടവധും ചോരകെട്ടിയി 
രിക്കും a med. coagulate. അധിടെ രക്തവും 
നീരും കെട്ടി Arb. നിര്‍ നിന്നേടത്തോളം ചേറു 
കെട്ടും prov. collect. കെട്ടി alam വെള്ളം 
stagnant. ചീങ്ങാവള്ളി കെട്ടിയകാടു thicket of 
Mimosas. ഞാന്‍ .00 ദിവസം അധിടെ കെ.ടി 
ajo I was detained. 


Hence: കെട്ടിക്കിടക്ഷ (6) Mud. = മുഷിഞ്ഞു പാത്തു 

annoyingly detained. = [entering the house. 

കെട്ടിക്കേറുക (2) to consummate marriage by 

കെടിക്കൊടുക്ക (2) to give in marriage, (8) to 
deliver ഒ parcel, pay in cash or rice, ചെ 
B12) ഉടയവനെക്കൊണ്ടു കെട്ടിക്കൊടുപ്പിക്കേ 
ണം VyM. 

കെട്ടിക്കൊരക (2) to marry. 

കെട്ടി രാലൂുക to hang one’sself; കെട്ടി Gone, 
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യയ തി SA ന്നി 


കെട്ടുിക്ക 


വാ൯ കഴികയില്ല the suspense 
intolerable. കെട്ടി ഞാന്നു Mad. 
കെട്ടിത്തുങ്ങുക to hang, by suicide or 
കൊെ/ക്കുക v. ഒ. to hang, to susp 
കെടടിപ്പറക to exaggerate; കറു. 
കെട്ടിപ്പാച്ചത (1) dance of Malaya 
etc. in the dress of Gods KU. 
കെട്ടിപ്പിടാക്കു to seize & bind, to ei 
കെട്ടിപ്പിണയുക (6) to be entwined, 
കെളിപ്പൂലച്ച living tn wedlock. കെ 
൪ Anach, regularly married, | 
out of Kerala. 
കെട്ടിപ്പെവുക്കുക 8൦. -- കെട്ടിയൊഴി, 
കെട്ടിമറിച്ചല്‍ (6) entanglement. 
കെട്ടിമാടൂക (4) to construct a dam 
കെട്ടിമേടിക്ക (8) to receive what i 
കെട്ടിമേയുക (5) to thatch. 
കെട്ടിയടക്കം (3) seizure of mortgag 
to incemnify for unpaid rents or 
of payment of interest; posses 
തനെറ MOWIG ജന്മവും രാമന്മ। 
ണവും ആകുന്നു MR. temporary 
കെട്ടിയടക്കുക (3) to take posset 
പാട്ടം etc). 
കെട്ടിയടിക്ക to tie ap & flog. 
കെട്ടിയാട്ടം- മെട്ടിച്പാച്ചല്‍. 
കെട്ടിയിടുക to tie യ, കെട്ടിയിട്ട a 
to lay up, (3. stores ൦10൦). 
കെട്ടിയിരില്പ (3) property in store 
കെട്ടിയൊഴിക്ക (3) to leave a house 
baggage, see OG കെട്ടുക. 
കെട്ടിവരയു (8) receipt in cash. | 
കെട്ടിവെക്കു to lay up in store, 
CV. കെട്ടിക്ക 1. To cause to ti 
2. to give in marriage ai 
പെണ്‍ V2. marriageable. mere 


wear. 


യിലേക്കൊണ്ടൂ കെളിക്കേണം TR. 

മുളക കെട്ടിക്ക eto. പണവും നെല്ലു 
പൂങ്കായില്‍ കെട്ടിക്കുവ൯ TP. pay tl 
4. ഉരം കെ. to secure trees by 
cadjans & thorns around them wi 
(പൊത്തല്‍), പറമ്പു കെട്ളിക്ചൂ TR. th 
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pe. 5. കച്ചേരി കെട്ടിച്ചു തരുവാന്‍ TR. 
Hit. 


V. കെട്ടിപ്പിക്കു f.i. ഭൂതാധിനെ പട്ടം 
ട്ടിപ്പിച്ചു Mud. got him crowned. 

| keni (കണി 2) No. 1. Snare, trap 
കമെ കെണിഖെച്ചു പിടിക്കയും Bhg 6. 
യില്‍ ഏലി പെടും ൯01. 80൩) .2. stra- 


കെണിയും പണിയും അഠിഞവന്‍ full 
൯ & means. 


കെണിക്ക (see കണിക്ക) to entrap. 
മണിപ്പു (൦. ഗെണൂപ്യ്1മ, articulation, 
സ്ഥലം (fr. കണ്ട). 

kenda 7. M. 1. A carp, Cyprinus= 
Ne. 2.80. Palg. T.a hypochondriacal 
(൦. Tu. inflammation from കെട ചെം). 
൧ണ്ഡം €. Ta. കെന്നെട കന്നം) cheek. B. 

8൭6 കിതംം കിരെക്ക. 

| kenni Tu. M. No.=0 am), കെ.അ. 
ദം kenduya (Tdbh., ഗന്ധ) To stink. 
കഠം kembuyal (C. red == ചെം) Rubies. 
ഉവ്വകം മ med. = ഗത്തഡര്‍വേഗം. 
JD & med. = (Ha jy. 
൮ ketuvy 02:Q (& കി, C. കെച്ചു, 
jo?) Pride. കെ കെട്ടിരിക്ുന്ന രാവണന്‍ 
യ കുട്ടു 18. 5. the mean R. — മൂക്കിന്മേര. 
ema impudent. 
മം തത (2!—, ച്ചെ--) to be proud, 
ദം to defy. 
kelpy T. കെറപു (0. Ta. നം. agy= 
) Strength, power, കല്ലേറും ആയുധം 
കെപ്പിയന്നു, ചൊല്ലുവാന്‍ കെല്ലുള്ളധ൪ 08. 
തരകല്പാന്നു നിന്നള്ള ഉപ്പാതം CG. mighty 
fies. കെല്പേറയുള്ള വിരന്‍ AR. കെല്പോ 
Vay PT. [amg ©2199) KR. 
കേട in&rmity, dismay. കെ. ഏന്തൊന്നു 
൪ the mighty (opp. അച്൪) ER. 
രി kellari So. Thin, lean person B. 


) PT 3. മ word of abuse (to മ. serpent), 
rheps ‘lean one?” 


൯ C.M.= കിളവ൯. 

3. (aspl.) Who? കേചന, കേചില്‍ some; 
| whereby? {Peacook’s cry. 
ത 8. (C. കേണ to org ദെ peacock, T.) 


കേട. കേരം 


കേകി pescock. കേകികാം ക്രകുമ്പോഠം 04. 
കേകയന്‍ N. pr. of the king of the Kekaya’s, 
father of കൈകെയി Bhr. KR. 


കേട kéda An old woman (Cal.) 
കേടകം kéjayam Tdbh., ഖേ, Shield. 
കേട്ടു kégu 4 (Te. ചേട്ട) VN. of കെടുക 1. Des- 


traction. കേടു വരുന്ന്തി൯ കാരണം നി CG. 
God also the destroyer. 
കേടു ക.ഥിച്ചുപാളം കെട്ടുക TR. (in assessment) 
allowing for barren trees. ആഴ്ുസ്സിനാ Gag 
prov. യകടുള്ള തോണി MR. കേടുള്ളതു കൊടു 
ക്ക 4൯), In Comp.=amao 7.1. നതൂക്ടക്കേടു, ത 
936s, ബുഭ്ധികേടട eto, (vU. even G23) 200g, 
ഉപദ്രവക്കേടു eto.) 8, hurt, flaw in stones 
കണ്ണ്ിന്നൊരു @>GnP. something wrong about 
the eye. കേടുകഗസ queigog JiPu.. sins. കേട്ടാ 
കരുതി കേടില്ലേ TP. what മ pity! 


2. loss, damage. 


Henge: കേട൯ മ rogue, മഹാകേട൯ eto. 


കേടുററ immaculate, നീടുററവ൯ mando കേ. 
പാദം CG. 


കേടടകുററി dead stump of a tree. മുതലില്ലാതേ 
കണ്ടൂ കേ'യായി കിടകുന്നു TR. hopeless. 
കേടുതിക്ക to repair, mend. കേടുതിത്തു ചൊ 


ല്വന്‍ CG. to speak better, or well. കോത്തു 
പറഞ്ഞു Mud. excused. 


കേടുപാടു loss, decay, Gm. നോകുക V1. to 
gee if all is in order. 


കേട്ട പോക്കുക to mend, heal PP. 

കേടു വരിക to be lost, destroyed. അമ്പതോമം 
വാഴ കേനം MR. — Gag വരുത്തുക v.a. to 
ruin, 80011, വസ്റ്കൂമുതല്‍ കേ'ത്തിക്കുതുഞ്ഞു TR. 

കേട്ടൂുചോര bad blood; കേ. പോക്കുക, കളക 
to bleed. 


കേട്ട 18 തൃകേട്ട T.M. (Tdbb., ജ്യേഷു; ചേ 


തു 1൫൭൩൪07൭) 11൦ 18th lunar asterism in Scorpion. 


Bdh>s kefty 1. see under aang. 2. under 12. കേളി. 
കേണി kéni T.M. 0.1. (കിണ) Temporary 


well or tank, hole dug in a river's bed. തോട 
രുധികേണികഠ യഇഖൊല്ലാം, Gaonlmseao ൭ 
ററും BC. -- നെടുങ്കേണി - സരസ്സ്‌. 2.(Tu. & 
ണിം ൭, Te. ഗ--) a mine. 


കേതം 1882൩ അ.) Care =Gaigo, even പടെ 


2IUANO കിരുപയ്യും Gago ഉള്ള (Mpl.). 


കേതകി_ കേരം 


കേതക്‌] kdbdayi 8. Pandanus=oanemant. |. 
ക്തേകിധാടം Bhg. 


കേതമീസ keda-mih Vi. A certain fish. 
കേതു 1809 8. (apparition of light) 1. Sign, 
banner 82Qa0) നോക്കി Mla, നിന്നുടെ 
കേ. മുറിഞ്ഞു വീഴണം 06. കേതു ഖണ്ഡിച്ചു alle) 
AR. 9. the dragon’s tail or 9th planet, pro- 
perly the descending node. 
കേദാരം kéd&ram 8. (C. ഗേദാഡു to plough) 
Ricefield. കേദാരപ ങ്ങികാഠം VCh. 
കേഭാരനാഥ൯ Siva, as worshipped in Kédara 
(Himalaya). 
കേന്ദ്രം 10൩02൬ 8. (൪. kentron) 1. Centre 
വൃത്ത കേ. Gan. Malas ചതുരശ്രമദ്ധ്യം കേ 
ന്ൂരമായിട്ടെനി മുണ്ടാകുന്ന വൃത്തം peg Gan. 
2. the Ist, 4th, 7th & 10th signs in astro). 
denV. ക്രിക്ക facing, being opposed (astro!.) 
ലഗ്നത്തെ ബുധനും ശനിയും കേന്ദ്ിക്കിലും 
Hor. . 
കേമ്രൂമം kémadrumam (6. chrématismos) 
A bad constellation, ആകാത്തയോഗം. 
അവന്‍ കേമമദ്ദമി he is destined for poverty. 
കേമം kimam Tdbh., ക്ഷേമം 1.Health. 2. 
strength, solidity. കേമത്തിനാ കേടില്ല prov. 
GOO കേമത്തോടേ tosuch adegree. കാട്ട GH 
മമായി ഏടുത്തു. fortified well. പലക emi) 
me നധിരല്‍ @HA0TR. is thick. കേമം (--കനം) 
കുറെക്കഴാ chip or shaveoff, [കേമന്‍ MC. 
കേമ൯, m. Goa), f.stout, robust. കഴ്ണകന്മാരില്‍ 
867. കേമിക്കു tobe strong. കേമിച്ച ഭേഒ്തി 
നാല്‍ കെമ്യം ഇല്ല KeiN. കേമിച്ചവ൯ ഗു 
ണം PT. . 
കേമ്പിരിത്തട്ടം 2. Oambrio (fr. Cambray). 
കേയപ്പെരുമാഠം KU.=Gaogrd. 
കേയ്ൃരം kéyfiram 8.(ane + 2019 ) Bracelet 
worn on the upper arm. 
കേരം kéram (0. prouunciation of ചേരം) 
Chéra= Malabar; its tree, the cocoanut palm 
കേരധും ക്രമുകവും PT 1. [cocoanuts, ete. 
കേരകല്പം old institutions about the 4 ഉഭയം, 


കേരളം ചാചേരം 1. the country between 
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[2. banner, escutcheon. 
കേതനം kédanam 8. 1. Invitation, home. 


കേറുക__ കേസരം 


Gokerapa & Cumari. കേ. ബ്രാം 
tHe ശേഷം ജാതികാഠഠക്ു നരക 
രള ഭൂമിയില്‍ നടന്നു വരുന്ന മയ്യാ 
middle part of it from പൂത്തറ. 
amos) KU. 

കേരളന്‍ (So. യകരുമന്‍ TrP., ofte 
കേളന്‍, കേളു. already in Celebo 
SHOBo KOM) %, pr. കേരളാ 
വമ്മ൯, -- @aveaiondetc. KM. 1 

കേരള മാഹാത്മ്യം, കേരളോപ്പി, — | 
ry of Malabar. 

കേരളികമ Ansch., Kérala Brahn 

Bergland മ Malayali, mdlods 
aod KeiN. 


കേറുക ഭം കയറുക, കാരരറുക് 
ക്ല kéla (va. No.)Siaver, saliva. 0 


to slabber, drivel (children, but ൭ 


കേവലം kévalam 8. 1. Exclusiv 


കേധലാത്മാവ CC. whose essen 
ക്വേലഞ്ഞാനം absolute knowledg 
entirely, ദേവകാം ആകുന്ന വൈര്‍ 
യേ ക്വേലം ഇല്ല മറെറന്നവന്നു ( 
my left except the Gods. അതിന്നു 
ധമായി MR, directly contrary. ചേ 
merely one. ൭൭, ഒധ്മഷൃരല്ലിവര 
dently, decidediy. 
കേവലന്‍ the absolute being. gar 
യൊരു കേ. CG. Crshna (= cw 


GhhQ.) kévu To. M. (T. കേ Qe ക്കി 


൭. കേധുക്രലി passage money, fre 
aT. asy be full). 

കേധുകപ്പല്‍ freighted ship. 

കേഠൂ തോണി passage boat. 
കേധി V1. (@majmoon) freighter 


കേശം kesam 8. Hair of the head, 


ഭാരം, കേശപപാശംം 
കേശപാശിട കടുമ ലിം. 
കേശവന്‍ long-haired; Vishna CC 
കേശാദിപാദം from head to foot: « 
8iPu. thy whole body. comp. « 
കേശി, m.— ശിനി, 7. with fine hal 


കേസരം késaram 8. (& കേശരം, 
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saries) Mane, കേസരകേശം MC. കേ 
ശ്പഞ്ങാ 11%. 2. filament, as of lotus, 


(1) a lion PT. [(കേരമ ൯). 
kalah, കേളു, കേടപ്പ൯ 2.2൦. 
818 8. (മകളി) Play, sport കേ്ളികു 
wo Nal.; മി കേളികു്തുഹലാ, കേളി 
p. Kinds: മാരകേളി പഠിക്കലാം11., ന 
കളിയാടി 81122., വനകേളിയാടി CC.— 
ഉളിക്ക --ക്ക്്ിയാടുക, കോലുക. 
ച) --കേധു Freight; (loc.)= med) 
mg lan to freight. 
82.00) q. ന, ൩.16. Hearing. കേളിയേ 
ig have it on hearsay; report, fame. 
കേമികു പോക ചേണ്ട്‌?. command 
ryed at once, 
i) 1. ramoar, report (also amg )qjo 
യൂം). കേ.യെ pag കയ്ിട്ടലു Bhr. With 
മാക്ട്ടിച്ചങ്ങു നടന്നൊരു നിന്നെ ക്കേ. 
പാലെ ഇല്ലേ SG. about thee, Orshna. 
കായ്യം ഈ സ്വരൂചത്തിങ്കല്‍ പക്തി 
മിള ഞങ്ങംക്കു കേ. ഇല്ല TR. we never 
of a case of division of property in this 
ty. 3. investigation, research നനാ 
കേ. Bhr. കേ'യും ചോദ്മധും prov. 
൭ story, ഞാന ഒരു കേ. കേള TP. 
jq celebrated. 
ike 7.25. (0.൦. കേണ്ട) 1.To hear, 
5 Gage Gag AR. (from the Rishi); 
et often in adv. part. പറഞ്ഞു, വായി 
ap അരുളിച്ചെയയ കേക്കു TR. 3m oo 
.. tospeak loudly (so ag to be heard). 
rith മ kind of adv. Part. pres. ഭക്ത്യാ 
ന കേശാക്കയാല്‍, Bhg. 
nell മാണം കേ; മധഷ്യമണം GHB 
11 men. കങ്കമച്ചാറു ത൯ നന്മണം 
8. to listem to, to obey ഞാ൯ ചൊ 
ag ധാഴ്ചകിത Bhr, if they attend to 
8൦൭8. ഞോന്‍ പറഞ്ഞപോലെ കേക്കു 
ആ പ്രകാരം കേളോളാം, അപപൃകാരം 
കശംക്കയില്ു TR.—fig. ക.ൃത്തനിറം 


2. to perceive, 


കേ... കൈ 


കേഠാമക്കു്യ, മുതിര നല്ലതു vo. don’t mind. 

4. SoM. Palg. T. to ask പാരിടം ഭരത്മ കേ 

ഗോ, ഇവന്‍ കേട്ടതൊക്കുയും കൊടുത്തില്ല ഏ 

ജിരു KR. ചെന കേളാഠം ഏന്തിന്നു ദുഃഖിക്കു 

ന്നു 81, കുണ്ടി തോ എന്നങ്ങു കേട്ടൂ KR. 

CY. കേറ്ടട്ടിക്കു to canse to hear (Aco. & Dat. 
of person) ഏന്നെ കേറ്റ്ിച്ചാത, TR. തനിക്കു 
൧ം'ക്കുരുതായ്ക്യയില്ല CC, to report, communi- 
cate; 895) 919d> പതിയോടു KR. informed 
the husband (800.); പൊരുളെ ഗുരുനാഥ൯ 
Goro jm Tattw. to explain, teach; ലോഭ 
വാ൯ ഏന്നു Sah. ക്കോല8[മ. acquire a name. 

കേഠുതത VyM. the original price. 

VN. കേറി hearing; obeying; report (gen. 
കേളി gq. v.).— 


കേഴ kéla (T. കേഴ്‌ colour) A reddish deer, 


കേഴമാന്‍ GP 58., 8. രോഹിത, in hunting 
called ഓമല ഒടിയന്‍; also ounce Vi. sow 
കഠം തരക്കുക്കാം DM., Nal., Si Pu 4. 


കേഴ്ചക kbluya (C. ole, 7. കേധു) To weep, 


to weep without crying V2. (alowaen?). കേഴ്‌ 
ന്താഠം RC. കേണ തുടങ്ങി, കേണപേക്ഷിച്ചു 
begged with tears. കേഴഥൊല്പല CG. (mother to 
child). ഉവിതട്ടിക്കേഴംം VCh. crying & stamp- 
ing. കേഴ്ഴന്നൊരേണം പോലെ CG. a deer in 
the lion’s mouth. 
കേഷി VN. aceremony of pouring oil on the head 
of a dead relation V1.— my VN. (mod.) 
CV. ക്രിക്ക to annoy, vex to tears ഇത്തിരി 
കേഴിച്ചവനെയും ഒടിച്ചു Bhr.; overpowered 
കേതകിച്ചൂധിലേ നന്മണം പാന്ഥരെ ക്ഷി 
ഛു CG.; made ashamed, surpassed വണ്ടിനം 
രോമാളിയെ കേഴിച്ചു CG. 


കൈ kei & കയ്യി 5. നം also ചെയ്‌ from 


ചെയ്യ O. ഗൈ) 1. Hand, arm; ഇടൈം, വല 
OO right, left hand. അകങ്മൈ, ഉളമൈ 
palm of hand. കയ്യായിട്ടൂ with one’s own hands. 
അസ്പുഭയ്യായി തുക്കിച്ചു TR, had it weighed by 
4..; കൈകളെ. കൊയ്മ AR. cut off. 2. what 
is similar toa hand: trunk, (തൃന്പിരക്കെ, sleeve, 
handle, stem of plantain, rib of a leaf, wing 
of an army, branch, party, canal (പുഴയുടെ). 
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8, hand, as instrument for seizing. 4. for 
holding & possession, തന്‍െറ കൈ വിട്ടൂപോ 
യിരിക്കുനം MR. he has no more to say to it. 
മകൈക്കുരു in one’s possession, 5. for power 
ങ്ങടെ ദേശത്മറകളില്‍നിന്നു രങ്ങളെ കൈ 
മ്േടുത്തു TR. deprived us of the power of col- 
lecting the revenue from our own parishes. 
കമ്പഞ്ഞിനെറ കൈത്താഴേ മലയാളം സ്വാധി 
നമായി TR. devolved to. അവനെറ കൈക്കു 
നടപ്പാ൯ MR. by his aathority. ജന്മത്തിനാം 
കൈധയില്ല KU. കയ്യും കളുമായി formula of 
6. for giving & taking 
കൈ നിറയ handful. കയ്യാല്‍ കൂടുന്ന പ്രകാരം 
according to one’s means, നായന്മാരേലോല 
കൊടുത്തു TP. -- കൈയില്‍ a letter sent through 
aNayer. 7. for acting കൈ സ്വാധിനത്തിരു 
ഒഞുയാരു if he has the full use of his 2. & 
knows to use it, — അവനെറ കയ്ക്കും പണിയും 
നന്നായാല്‍ id., കയ്യും കാരും ഏടുമ്തു നശിപ്പാ൯ 
ശേഷി ഉണ്ടു; കയ്ക്കും കാലും പൊളിഞ്ഞിട്ളില്ലല്ലോ 
you can work. കളവും കുഡ്്ുമായകല്പെട്ടവന൯ KR. 
seized in the very act, കയ്ക്കും കളുമായി പിടി 


installing governors. 


aoTR, 8. for agreeing ലന്തയും പരിന്ത്രിസ്റ്റും 
ഒരു കയ്യായിഖരും TR. the Dutch & the French 
will form an alliance. കൈ കൊടുത്തു promised. 
9. for signing കൊല്ലും പകന്നു അധവനെറ കയ്ക്കും 
കണക്കും കണ്ടാറെ TR. on inspecting his annual 
account. 10. for worshipping കൈക്രപ്പൂമം 
തൊഴ്സക, വണങ്ങുക. 
_ puitableness, handiness തങ്ങളെ കായ്ക്യാകൊണ്ടു 
ഒന്നു രണ്ടു കൈ agsanrg കപ്പിച്ചു 11. twice. 
കൊടിയ കൈച്ചിലയേഗ്തും ധേത്തര്‍ RC. stones 
for throwing. 


11, for temporary use, 


12. for what is amall, low, 

mean, ഒകൈധാക്കു low= നിക്കം. 

Hence: കയ്യുകലം So. distance, (6) liberality. 

കയ്യക്ഷരം (9) handwriting. 

കയ്യുടക്കം (4) possession, (6) sleight of hand. 

കയ്യടി palm of hand, also= കയ്യടിക്കു (8) to 
etrike a bargain, to give security. 

കയ്യ൯ (19) low caste, slave, കയ്യനെറ കുയ്യിത 
കുത്തി കൊടുത്താതാ7, രംഗക്കൈയര്‍ Byr. 
doc, വളൂവകുയ്ക്കു Voo.. Mpl. abuse (see കാടി). 


കൈ. 


2. good for nothing, rascal ane 

ല്ലേണം Bhg. ശപ്പക്കൈയ൯. 

(loo.), fellow. 4. a river fish (=< 
കയ്യബ 20(7) mistake, ക. കൊണ്ടു 
കയ്യമ്പു missile, arrow, dart. 
കയ്കൂയക്ക (4) to let go, forsake. 
കയ്യററുപോക (5) to be destitute of 

ക്ഷ്ക്യാക്കും (7) strength of hand (B 
arms). 

@Qjo to be the means (1) അന, 
യ്ക്കായി ബോധിപ്പിപ്പാ൯ TR. to 
൧.-ഇധിടത്തേ ഖയ്യായിട്ടു കമ്പം 
ധിപ്പിക്ക TR. to pay taxes throi 
Raja). നിലം മൂന്നാം കയ്യായി 6 
through a 829 person. മുഖ്യസ 
lend) കയ്യായി കൈക്കൂലി o 

കയ്യാക്കുക (1) to make the means 
വത്തകുന്മാരെ കയ്യാക്കി കൊടുകു 
it paid through 4 merchants. 
ത്തിന്ന്‌ എന്‍െറ കയ്യാക്കി തന്നെ 
ടുപ്പാന്‍ TR, take it on me to 
accomplish. 

കയ്യാടടക (7) to labour, ക്‌ടി ages) 

കയ്യാങ്കളി No.=@osmemgy (fr. , 

കയ്യായം length of arm. (B. dext 

കയ്യാറു (13. 2) channel, watercour 

കയ്യാല 8., (19) covering of ൭ mad 
ing of cadjans, thorns. കയ്യാല 
wall thus covered, b., an ou 
യോട്ട ചേന്ന ൭. ഒന്നു ദയ.) 
പള്ളിയുടെ വളപ്പിമ൯റ ക. കട 
പോയി, കയ്യാലമറഞ്ഞു വാതില്‍ 
d., So. threshing floor. B.; 
TeP. ( ഗൃൂഹപ്പടലം). 

കയ്യാ$.ക to rule uorestrainedly. 
masters (Nayer called by ഠി 
കയ്യാളിക്ക Vi. to entrust. 

മയ്യാഠാ servant, assistant (also ( 

കയ്യിട കയിട തിന്നുക to eat betwi 
by bite. 

കയ്യിണ both hands. 

കയ്യിരിപ്പു (4) treawere. er (പ്പി 


ിരിക്ി!ം, spoon ഏു്കൈയില്‍ amed. 
a. (Kinds: അരിപ്പ --, കുഞ്ഞി --, 
ളും 
) salt used in cating. 
ve. 
gynda strength of arm, ability; oy 
൯ കായ്യ്യക്കാരന്‍൯ prov. 
» backet pole in an irrigating mach- 
B. railing of a staircase (“slipping 
h the hand”). 

(10) to worship. നിങ്ങഠാ ഇങ്ങോ 
ക്കേണ്ടു KU. to pray. പടെച്ചവനോടു 


» hand-writing; (9) signature, paint- 
മ ആന്‍ 2101 CG. prints (?). 

(ട കൈകുടക്ക) to come to blows. തി 
ടിക്കും &’Qo assault, തന്നുടെ sad 
135 2°RGm TP. don’t attaok me. ഒരു 
| കുയ്യേറ പ്രവൃത്തിക്കു TR. to commit 
of violence. രാമ൯ &'dlw കണ്ടങ്ങാം, 
ര ബലമായി ക'റിയ പറമ്പു MR. acts 
rpation.—CV. പ്രതിയെക്കൊണ്ടൂ കു! 
Jy MR. made to encroach. 

റം assault ക്‌ത്തിന്നു ചെനാ പോക 
R. കുമ്പഞ്ഞിയോടു &. ചെയ്യൂ rebelled 
» കോല്ല്ലാരോടു ക. കാണിക്ക മാപ്പി 
ര ക'ഞ്ങാഠ 12%. outrages. 

to suit the hands കയയ്മുത മുലയാഗ 
tempting? — 
8) to receive, take charge of, ഇര നാടു 
dep അാ &'OQKU. of district, maga- 
പരശുരാമനെറ ദോഷം ക. became 
sible for; aglaw ൭. to receive the 
2 babe from the midwife (superst.) 
beeome security for one, ഞങ്ങ അ 
മ'റരു; അവനെ കൊണ്ടയേത്തരാം എന്നു 
വറു TR. pledged himself to deliver 
ചാഞ്ഞു &'OQ promised, undertook. 
പ്പിക്കു to entrust, give over. അ 
Dosey ഞങ്ങമെ ക്‌'ചൂ 12%. gave us 
eir charge. 
9) signatare, നമുടെ ക്പപ്പിടാത്തതു 
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കൈകയി — HAA LO 


(കൈ): പുലസംബന്ധാ ഉള്ളതു കാരണം 12, a 


Raja does not sign in mourning time. 

കയ്യൊലിക (4) to abandon; (7) to be at leisure. 

£6)9)9'P),g\%, — Flay leisure (അവസരം), 

കൈയ്യോങ്ങക്ളി Palg.= കയ്യാങ്കളി 200, ടേ ഓ 
ണത്തല്ലൂ. 

കയ്യ്യോല (9) letter, in headings: N. കുടിയാ 
ന്മാര്‍ മ്യല്ലാവരും GS) കയഷ്യോല TR.; also 
കയ്യാലോല. 

കൈകടക്ക - കയ്യേവു൭ 7.1, കൈകടന്നീടും മു 
മ്വേ Bhr. — DM HSA} assault, 

കൈകളിക്കു (6) to steal. 

കൈകാഞ്മെ (7) to be practised, expert (കൈ 
കണ്ടില കരളക്ടം). 

ANH HIGH (7) to hint; (6) to give. 

കൈകായ്യം (11) use, using; (9) signing papers. 
പെങ്ങളുമായി കൈ. പറഞ്ഞു. to have 
transactions. 

കൈക്രടുക (11) to be successful, accomplished. 
— ചോറവുപാത്രത്തിന്നു കൈക്ൂട്ടുക to close 
a meal. onm'S) തൊഴുതു TP. 

കൈഭൂപ്ഛു (see കൂച്ചു also the measure to 
which a man reaches with the arms lifted 
above the head B. [see കേകയന്‍ KR, 

കൈകയി kaiyayi & കൈകെയി N.pr., 
കൈക്ക kaikka ന. Tu. M. (C.T. o.03, കസ; 

Te. ചെ) To be bitter. കച്ചിട്ടീക്കിക്കടടാ prov. 

വായിന്നു കച്ചൊരു നിര്‍ വരും amed. in atom 

ശ്രുല; fig. to be disliked 2.9) 50 കച്ചു തുടങ്ങി in 

the hot season. കുച്ചു കിടക്കുന്ന മച്ചകം ഓരോ 

ന്നില്‍ 22.09 തുടങ്ങി പലകും CG. (in rains). 

CV. കൈപ്പിക്ക as മനസ്സിനെ. to imbitter. 


WN, രെ bitterness, grudgo; disrelish, dis- 
agreeable, sourish. [debt. 


(കൈ): Compounds: കൈക്കുടം (11) temporary 

കൈക്കണക്കു (9. 11) written account of goods 
received, taxes paid. നനൂതിരികു ചെല്ലേ 
ണ്ടും കൈകണക്ു (slo.) കഴിച്ചു ൯. detract- 
ing what was due to N.— കൈക്ക. ഗ്രഹി 
പ്പിച്ചു 8117൦. arithmetic. 

കൈക്കഞ്ടോ (12, or കഷി) brackish soil. 

കൈക്കലാക്കു (4) to possess oneself of, to em- 
beagle. 
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(കൈ): കൈക്കാണം (11) personal property, 
cash in hand ഇച്ചിരി കൈ Pay. — (6) bribe 
കൈ. മേടിപ്പാ൯ PT1. — കൈക്കാണക്കാര൯ 
tenant on an improving lease, W. 
കൈക്കാണംപാട്ടം tenure by labour for a sti- 
pulated period, W. 

കൈക്കാരന്‍ (7) attendant, കൈ'രെ ക്രട്ടി TP. 
പണ്ടാരപ്പണിക്കു കൈക്കാർ Gassrno TR. 
(coolies in war); agent, elder (Syr.); person 
of property, cheat. B.; handicraftsman, W. 

കൈക്കിതം (ഫിതം) fitting the hand, (11) 
obtainable, practicable കൈ"മാം പടി തല്ലി 
തകക്കയും, കൈ'മ്ലെം പരിചടിക്കു Bhr. 

കൈക്കിര what may be taken up. 

കൈക്കില leaves eto. with which to take a 
pot from the fire. 

കൈക്കീഴ്‌ (5, also കൈത്താഴേ) subject to. 

കൈക്തിക്ക to doa thing at once, off-hand. 

കൈകുത്തു a blow, box. 

OOOO, jg B. humble term of artificers 
for their work (കൈക്കററം -: കയ്യേററം). 

കൈക്കൂടു armpit. [its renewal, W. 

കൈക്കുലി (6) bribe; (11) fine upon a lease & 

ഒകൈകെട്ടു (10) folding the arms across; an 
ornament on arms 1. -- കൈകെട്ടുകു to 
reverence, honor, regard; എനെറ വാക്കു 
കൈട്ടില്ല did not mind. 

കൈകൊട്ടു clapping of hands, in play or to 
expel a person from the caste, ഒകെ. കഴിച്ചു 
ക്രടാ TR. കൈക്കൊട്ടികുള coy excommuni- 
cated (Brahmans); also കൈമുട്ടു. 

OAAAAaW (6)= കയ്യേല്ല; also to obtain, 
acknowled ge ; (4) to assume, possess ; (8. 10) 
to agree to, to mind. ചൊന്നതു കൈ/ണ്ടില്ല 
SiPu.— ഭക്തി കൈക്കൊണ്ടു Mud. = ഭക്തി 
യോടു. (Opp. കൈധിട്ടു). 

കൈക്കോട്ടു (11) hoe, of 2 kinds ക്രറ൯ ൮.൦. & 
the broader വാഴി കൈ. or പടന്ന; കൈ 
ക്കോട്ടുകാര TR. laboring with a hoe. 

കൈക്കോന്മാര hon, = നായന്മാർ TP. [p—). 

കൈക്കോൽ staff; pole of boatmen (ഉല, ക 

കൈക്കോളന Palg. (T. — ക്കിളവ൯) weaver 


(കൈ): of coarse cloth, (a Tamil cast 
ചേലപുറക്കിളിയും Onap. 
കൈക്കോഥ VyM. bribe= and oge 

കൈമ്ഃയ്യം kaiigaryam 8. (കിങ്കര) 

(കൈ): കൈങ്ങൊട്ടു 23. carrying on 
കൈച്ചരടു handstring; to a bow കൈ 

യി മുറുക്കി CG. കൈച്ചരടുക്ഠാ വി 
രം തൂണികുളൂ.ം KB. 
കൈച്ചാത്തു (9) signed invoice, rece! 
കൈച്ചിത്രം fine work, painting. 
കൈച്ചിട്ടു (9) note, memorandum; 1 
count of money received ; ola sta: 
the Collector's acknowledgmel 
stalments received, W. 
കൈച്ചേതം (7) loss, damage; also 
ഭം (ആധാരം പ്രമാഒം കൊണ്ടു ഒ 
വന്നാൽ VyM). 
കൈടയ്യം kaidaryam 8.--: acer, 
കൈത 18% T.M.(C. Te. ഗേദഗി, £ 
Pandanus odoratissimus, കൈതപ്പൂ: 
തച്ചക്ക fruit; കൈതമുല -- വിടു its 
cending from the branches (med.). 
Kinds: എരോപ്പക്കൈത American 
hedges). കാട്ടുകൈതു & കാനറൈ 
doram carinat. കൈതത്തട 1 കി. 
പേരക്കൈത Tunga diandra. « 
used for the ceremony of sum 
planting the shrub before the | 
ക്കൈത കൊത്തികൊണ്ടുവന്നു നഃ 
കുഴിച്ചുവെക്കു Trav. 
കൈതച്ചക്ക pineapple; also അനാഠ 
കൈതത്താളി a palm-tree with sm 
nuts (൭ചന്തേഞ്ങാ). 
കൈതപ്പുലി leopard. 
കൈതോലപ്പ്പായി pendanas met, 
കൈതോലപ്പായു1ന.., — Beslan 
a small dangerous snake. 
കൈതവം 8. KaiSavam 8. (കിത 
bling; deceit, കൈ. പ്രയോഥിക്കു 8 
ago! Bean Bhr. 

(കൈ): കൈത്തണ്ട forearm; ൮0 

കൈത്മലം, ൦ Gad lh— amed (pe. 


കൈടി 299 


കൈപ്പ-- കൈമംം 


കെ): കൈത്താളം 1. മ ന്നോ; snapping the | (കൈ): കൈപിരിക (4) to go off കലികാലത്ഞു 


fingers. 2. കൈത്മാ. പൂട്ടുക crossing tho 
arms, for reverence or when shivering. 

കൈത്മാളിക്ക & കൈതാളിക്കു No. (So. കൈ 
കെട്ടു) തിരുമുന്ധില്‍ നായന്മാർ ക്രകൈതാളിച്ചു, 
with Aco. തമ്പുരാനെ ANAM; 100 നായ 
രെ പക്കലും ക്താ, KU. to reverence. 

@0o 7204) = കൈരതുത്താളി. 

കൈത്തുഗയിട്ടക to row with the hands. 

കൈത്തുകു (ഒരു) what one hand can lift. 

മെകമ്ത്തോകു (12) pistol. 

കൈത്തോട്ട (12) small watercourse. 

@223:0009% leathern fence on the left arm 
of archers B. 

(@804.0029g0 handcuffs (= കയ്യാമം). 


ഉകഠി ar. qaidi, Prisoner. 

fies): കൈനന (2)--പെണ്ണറഞ്ഞു കഞ്ഞി as) 

ലിം ---മ local custom, to ask for a girl 
(7) expertness (in any thiag). 

eons) ക fragrant shrub. 

പ കൈനിഓാനം judging of weight by the hand. 
















the Pandavas (പടക്കുടി) കൈ. യകമ്പുക്കാര്‍ 
Bhar, — cottage of lower classes 13. 

& (6) to give. 

handsel, present on Onam or Vishu; 

first gift or sale of a day. 

കും (5) show of power. ശത്രുക്കഠ നിങ്ങ 

. ഉട മേല്‍ QIAHD കൈ. കാട്ടുക ഇല്ല TR. set 

you at defiance. 

— നോട്ടം chiromancy — കൈ 

നോട്ടക്കാര൯-- സാമുദ്രികന, chiromancer. 

കേ (7) skilfalness, esp, in cooking. 

ിടി handle, rails. 

റിടിക്ക (8) to take by the hand; tostrike 

su agreement; to be reconciled, ഒരുമിച്ചു 

മേക'ചുകിടക്കുന്ന,അസ്പോന്യം OHM’ 9) KU. 

wore to each other, as king and feudal 

‘beds. അന്യ കൈ പിടിച്ചു of carnal con- 

texion. (VyM. 

മ്മില്‍ ചെത്തു കെക്‌പ്പിച്ചു 7600൩1൭3 them 


കമ്മം ona’ awe; HNK. 


കൈപ്പ Kaippa (കൈക്കു) A bitter gourd ; also 


ക്രൈപ്പച്ചുര Momordica, its fruit കൈപ്പക്ക; a 
kind കാട്ടു കൈപ്പ (കാ. gyri നാഴി ൭ med.) 


കൈപ്പച്ചിര Mollugo sperguia Rh. —aght. 


(കൈ): ക്രൈപ്പടതക്കുക (12) to have a sham- 


കൈപ്പടം 1. flat hand; back of the hand (aj 
Qo), 2. gauntlet V1. 

ക്വ്പണം, (11) കൈറൊക്കം ready money;(6) 
portion brought by a wife. 

OO49j0Q (4) possession. 

ക്രൈപ്പല (ക) (1) shoulder-blade. 

ക്ൈപ്പഗക്കം (7) expertness, practice. 

കൈപ്പാടു (9) hand-writing, കൈ. കരട്ടി നോ 
ക്കെണം VyM.; (7) handiwork; (4.5) pos- 
session, subjection; (കഴി?) wet soil. 

കൈപ്പാണി 18. wooden fioat to smooth mortar. 

ക്രൈപ്പിടി a bandfal, കൈനിറയ. 

കൈപ്പിഴ  hand-mistake, 


കൈച്ചൃത്ത്‌ Ar, kaifiyat, Statement, report. 


കസ്ത്റി.്൯ വാങ്ങുക MR. to take a deposition. 


ില (11) lines for soldiers; the camp of (കൈ): കൈപ്പുണ് ocleanliness, as in cooking 


കൈ. തെല്ലും നിനക്കില്ല 81150. 

കൈപ്പൂണി a plant. [cess. 

കൈപ്പൊരുത്തം (11) lucky constellation, suc- 

കൈഫ്ലം (11) luck in a physician, great 
results of poor means used. 

കൈബലനന്‍ന 81൩. violent, 

കൈമ (3) power, authority. — Ar.—= കയമ 0൩. 

കൈമടക്കം (4) empty hand, poverty; also 
giving with a clenched fist. കൈമടക്ുവാ൯ 
ഏതും aoe) have nothing to give. 


കൈമതില്‍, (12) alow wall. (chief. 


കൈമംം kaimal 9ം., കമ്മഠം No. q. v. Nayer 
(കൈ) : കൈമാററം (8) exchanging hands, 


to become security, responsible for another 
(also കൈമറിച്ചല്‍). [--കൈക്കൊട്ടു. 
കൈമുട്ടു elbow, (4)urgentneed ; clapping hands 
കൈമുതല്‍ (4) personal property. എന്‍െറ os 

യങ്ങടട.ം കൈമുത്ലും 11%. money, valuables. 
കൈമുത്തു handkiss (Nasr.) 


കൈരവ്വം — ക്ൈധച്ലം 
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(കൈ): കൈമുറി (8) note. രണ്ട കൈ. ope 11. | (കൈ): BAH കൈ. നടപ്പുള്ള വക; 


കൈമെത്ത (12) pillow. 
കൈമോശം hand-mistake, loss. 
കൈയന൯ etc. see കയ്യന്‍൯, after കൈ, 
കൈയും മൈയും (1); ഏനെറ കയ്യും Sgjo തൊ 
SM ല്ടാ കയ്യും മൈ TP. (a female). 
കൈരവം kairavam 8. Nymphes, വെളുത്ത 
ആമ്പത, which opens at night. കൈര. ഉറ 
eal KR. atsunrise. കൈര്ധഗ്രാമനിലയാം ഭാ 
രതി Sarasvati. 
കൈലാസം Kailasam 8. Siva’s & Kuvera’s 
Tdbh. 
കയില നോക്കി, ക്രൈമലെക്ക പോനയിമാ 
നം RO. [രിയര്‍൪. 
കൈലാസവഖാസി a caste of Ambalavasis, വാ 
(കൈ): കൈലെഞ്ചി (6) Palg. (T. കൈലഞ്ചം -- 
കൈ --7൦. ലഞ്ചം, bribe) - കൈക്കുലി. 


residence in the Himalaya, paradise. 


കൈവടി shaft V2. 
കൈവണങ്ങുക (10) to worship, തൊഴ്ഴക; ദേ 
വനെ കൈങ്ങി CC., Bhr. 
ക്രവൈരച്ചല്‍ (7) prohibition from domestic 
work, menstruation. കൈവ'ല്‍ അടങ്ങി she 
is beyond childbearing. കൈഖരയില്ലാത്തൊ 
രു ദോഷം (Nasr.) 
ക്രൈ_രിഭ (4) to be obtained ; മോഷം കൈ 
Qumegso Bhr., ഉപായം കൈവരംഃ Anj. — 
ക,, മുക്തികൈധതത്തിടുന്നു KumK. to ob- 
tain, also അതു കൈധരുത്തേണം Bhg. make 
to attain, grant. [sure luck. 
കെൈധക്കത്ത്‌ (11) blessing, Mpl.; gift to in- 
കൈവത്തന kaivartah 8. (കിംവത്ത?) 
Fisherman, മുക്ുവ൯ PT. 
(കൈ): കൈധലച്ചല്‍ (4) poverty. 
ക്ൈവല്ലം kaivalyam 8. (കേവല) Perfect 
abstraction, final emancipation; കൈ. ഒന്നേ 
നമുക്കാശയുള്ളൂ ChVr.; കൈ. പ്രാപിപ്പ൯ ൧1൭. 
I shall die, കൈ്ഖല്യഭം ചരിതം Bhr.=@20 
ക്ഷമം 
മെകവല്യനധഖനിതം N, pr., a Vadantic treatise. 
(കൈ): കൈധശം (4) actus! possession. അവ 
നൊ AOD. ഇരിക്കുന്ന മുതരു, ക്ഷേത്രം അവരു 
ടെ HOA); നിലം തന്‍െറ കൈ. വന്തു; അ 


മേ മുണ്ടായി കാണുമാറുള്ള MR. (= അ 
-- (7) expertness. 

കൈവള bracelet. 2.5 plant, B. 
6a 216) (12) canal, river-arm. നാ 


യായി aypame Bhg5. QQ കൈ 
Bhr. the satadru or Sutledge. — (: 


ക്രൈധ_ഗിച്ചെല്വം the private tre 
the Travancore Raja. 


ക്രൈഖാകു (12) low words. — So. (1) 
06) 23990) (11) borrowing for the m 
കൈവാശി (4) overplus; (11) luckine 
ക്ൈേസ്സുഞ്ചി B. a purse with stri 


@D)hIQ900 handsaw. 
OOMasoyp (5) jurisdiction. 


ക്വൊിട്ടുക (4) abandon. ചഞ്ചലം ടെ 
കൈവധിടൊല്ല Bhe. don’t forsake 
ക്കം ക്രൊിട്ടു Bhr. left. തന്ൊ 
പോയിരിക്കുന്നു MR. he has no mor 
it. — ക്ധിടുക ഓറി anredeems 
gage (also ഉഥ്ിട്ടം ഒ.) ; കൈ 
ക്മപുറം നിമമുതല്‍ a still higher 

കൈചിരരു finger. 

ക്രധില (4) purchasing for ready 


കൈധിഷം (6)--കൈ. കൊടുക്കയും 
given or taken in meals (opp. ve 
കൈവിച്ചു motion of the hands in v 


മൈ.വെക്ക to bless അവളില്‍ കൈ 
വ്യാദയും ചൊല്ലി നി. 
കൈവെടിയുക ക്ധിടുക. 


കൈശമ്പമം B. private wages (alsc 


കൈശ്മോരം kalforam 8. (കിശോ. 


age of 10-15 years. 


കൈശ്ശം kaikyam 8. (കേശം) A he 
കൊം KOM Bent (see കൊക്കു IL, ഴെ 
കൊക്ക kokka C. Ta. M.(Qa20s)T.: 


clasp, hook, crook, as for plucking fr 
clasp. കൊക്കയും കൊടുത്തും ഇടുക 


കൊക്കന്‍ ടം കൊക്കു IL. 
കൊക്കര kokkera 7.20. ൨. Cro 


backwards. വായി ചക്കര കൈ കെ 

refusing hand, offensive gesture. 

denV. കൈ, കാല്‍ കൊക്കരിച്ചുപേ 
കിപ്പോയി. 


കാക്കിലി_.. കൊങ്ങാ 


ടി kokkili, In the prov. നൂ൮ ബുദ്ധി 
Blajo കൊക്കിലി, (also ആയിരം). 

) kokky 6. Cackling, chucking. 

, @a) 7. M. to cackle as a hen, to chuck, 
pipe, to cry asa deer, [ച്ചു ete. 
മ freq.= prec. ages), കോഴി കൊക്കി 
രര, കൊക്കുര hooping cough. 

) M. C. Te. Ta, 1. Long beak, bill 
൭). കൊക്കുദ്ള കത്തി pointed knife. 
bird MC, heron, Ardeols leucoptera, 
\PT. (= കൊച്ച). 
rwi V1. ete. 
മാക്കന്‍ 1. കൊകു 9. crane PT. 
is pointed. കൊക്കന്‍ mom) barbed 


8. arquebuse V2., 


[(prh. കോക്കും ചി.) 
ചിറകന്‍ (hunt.) name of peacock 


ടി ഒ crook Vs. 
1g pointed tile, as on temple roofs —() 
കം kokkGyam (കോകം) or കൊ 


ano A treatise on women, written 
dita Koka. 

മമ 7. M. (൦. Te. curved, arched) 
breast. കൊങ്കകമക്കാനനം ചാലക്ക 
. In pregnancy. കൊങ്ക പിടിച്ചു ബാ 


(മുല). കൊങ്കായുശളം (sic.), നല്ല പ 
കൊടങ്കകറഠം eto. 


|, കൊങ്കിച്ചി woman with full breasts 


കാങ്ച നല്ലാർ eto.) [വാഗ No. 
So. (see also കൊം) മ sickle = അര 


വം kohgayam 8. 1. Concan (fr. 


കൊങ്ങു + അണു). സപൃകൊ. the west- | 


| (കാരാടഞ്ച വിരാടഞ്ച മാരാടം കൊ 
ഥാ ഹവ്ൃയഗം തൌളവഞബ്ചൈഖ കേരളം 
2൨൮,൭൦). 8. ൭ kind of grass or reed, 
No വള ഞ്ഞതെന്തു പറ prov. 

ടി, va. കൊങ്ങിണി N. pr. the Concani 
ant caste (64 in Talipsrambu), pl. 
parrlacd, — ണിക, കൊങ്ങിണിയ൪ 
പി കൊങ്ജിണിച്ചെടി TR. 

1018 8൦. (prob. -- കൊങ്ങുനാഴി, കൊ 
se measare of the Congu district = 
ന്നാഴി) Throat. 
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കൊങ്ങു — കൊച്ചു 


കൊഞ്ളങു kothy (0. bent) 7.27. 1. 1700. Mount- 
ain declivity, N. pr. of the Chéra or Kerala 
country, esp. the country abont Coimbatoor 
(similar കടക). 2. Bauhinia variegata, 
Hence: കൊങ്ങന്‍൯ -: ചേരന്‍ aM. 
കൊങ്ങ൯ കോഴി -- ജാതി ക്കോഴി. [നെല്ലു. 
കൊങ്ങാഴി (see കൊങ്ങാ), & measure of 34 


കൊങഞ്ങുചകു AR. a peculiar oll-mill (as about 
Coimbatoor). 


കൊങ്ങിയന്‍൯ N. pr. a caste (86 in Taliparambu). 
കൊങ്ങുക kohhuya (loc.) To sport, coquet; 
800 കൊഞ്ചുക. 
കൊച്ചു 100068 1. (prh. കോച്ച q. v.) Husk of 
legumen, sesam, etc. V2. (softer than തൊ 
ong). — but 80. 0.1. പയററു കൊച്ച്‌; comp. 
foll. —2. paddy 110 -- കൊക്കു PT. 8. 80, = 
കൊഞ്ഞു stutter. 
കൊച്ചക്കാലന്‍ (2)a man with long legs; hinder 
legs being longer than the forelegs. 
കൊച്ചു 1046 M. (T. 0. Te. കൊഞ്ചം, see കു 
ഞു) C. Te. ഗുജുച്ഛ. 1. Short, small, young, mean 
മൂഷിക൯ mando കൊച്ചു കൈ PT. 
991%) little boy, stunted fruit. 
Hence: കൊച്ചമ്മ 80. -- ഇളയമ്മ; Trav. 100. a 


2. (also 


Syr. priest’s wife — hon. for 2g 972 Syr. 
കൊച്ചമ്മാമ൯ younger maternal uncle. 
കൊച്ചാങ്ങള്‍ള. a sister’s younger brother. 
മെഴച്ചാന young elephant, 80. 

കൊച്ചി 1. girl, 9. N. pr, Cochin, = ബാലാ 


പുരി KM. (see പെരിവ്പടപ്പു). — കൊച്ചിക്കാ 
ല൯ V1. a leper. 


കൊച്ചില്‍ small fruit, berry, ഞാവല്‍. കൊ. eto, 

കൊച്ചിളഞ്ചിപ്പൂട്ടൂ Xyris Indica Rh. (കൊച്ചി 
ലത്രി. B.) 

കൊച്ചുകിടാവു child കൊ"ങ്ങഠം ഒരഞ്ചുണ്ടെജില്‍ 
അച്ചന്മാര്‍ ഒരു പതിനഞ്ഞുട്ടേ po. 

കൊചചചുതമ്പുരാ൯ TR. younger prince; കൊച്ചു 
കോയിത്തമ്പുരാന്‍ youngest prince TrP. 


കൊച്ചുപാമ്പു young or small snake, കൊ. കടി 
ച്പാലും വിഷം prov. 
2. low ex- 


കൊച്ചുവാക്ക 1. infant's prattle. 


pression, corrupt or barbarous language 
(൫കാഞ്ചുകു. 
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കൊഞ്ച൯ 1 Prawn, lobster, കൊ. തൂളി 
യാല്‍. മുട്ടോളം prov. Kinds: കിത്താക്കോഞ്ച൯ 
(ടെ കിത്തുക) or ചിററാക്കൊ., പൂക്കൊ. black, 
yellow & red spotted, വെള്ളക്കൊ. white craw- 
fish. Mag, കൊഞ്ച൯ മ fine blue crawfish, 
(see കൊഞ്ചു). 

കൊഞ്ചം konjam 7. 0. Te. A little അറിഞ്ഞ 
വ കൊഞ്ചമായി പറയുന്നേന്‍ VCh. (= ചുരുക്കി). 
കഞ്ജിശോറു കൊഞ്ചം ഏങ്കില്‍ കാശു കൊടെന്‍റ 
മ്മെ Kotattipattu. 

കൊഞ്ഞു 1 1. 8൦. -- കൊഞ്ച൯. 9. Mane 
of animals V2.=80. കുഞ്ചിമുടി, see കുഞ്ചി. 

കൊഞ്ചു & kohjuya 7. M. To prattle, fondle, 
caress as ഒ child = ലാളിക്ക, to flirt, coquet കുചം 
കൊഞ്ചി കൊടുത്തു CC.; കൊഞ്ചി തുടങ്ങിനാ൯, 


ചൊല്ലിനാ൯ കൊഞ്ചിപ്പിന്നേ CG. കോകിലം 
പഞ്ചമരാഗത്തെ കൊഞ്ചിത്തുടങ്ങി CG. 


കൊഞ്ചും മൊഴി 1.pleasing words. 2.coquettish 
girl കൊ'ഴിയായ പാഞ്ചാലി Bhr. fascinating. 


VN, കൊഞ്ചല്‍ - കൊഞ്ഞ 2.; fondling; coquet- 
ry. കൊ. തുടങ്ങി CG. പുഞ്ചിരികൊഞ്ചലും 
(song). 

കൊഞ്ഞ 1006 1. A med. plant, one of ദശ 
മൂലം 7.1. ചമ്പകം amrengerd ധിളങ്ങിക്കുണ്ടതു 

KR4. 2, കൊഞ്ചല്‍ prattle, inarticulate 

speech. 

കൊത്തുക kohhuya=oeraye; hence കൊ 
ഞ്ജിപ്പറക, കൊഞ്ഞി ചുവറക,1൦ stammer, hesi- 
tate in speaking. — കൊഞ്ഞിക്ക-- കക്കിക്ക. 
കൊഞ്ഞന്‍൯ stammerer, also കൊഞ്ഞക്കാര൯, = 
വിക്ക൯. g2adle കൊഞന്‍ augyseand 


prov. [Smo CG.) 
കൊഞ്ഞുംട കൊഞ്ഞനം (a8 കൊഞ്ളുങ്ങഗാ കാട്ടു 


കൊഞ്ഞനം കാട്ടുക to mock, to mimio as mon- 
keys, to make wry faces. 

കൊഞ്ഞു 10042 -- കൊച്ചു9. A young stunted 
cocoanut -: പിടി. 

കൊടം kodam= കുടം (82200?) Testicle. 

കൊടകു kodagu, see കുടക. 

AHISAN kodanna(aa2g6a?) = പൊടന്ന Both 
hands-ful. മുല്പപ്പൂഖെല്ലാം പറിച്ചു കുടന്നയിൽ 
(sic.) മെല്ലേ കാട്ടി CG. 

കൊടി kogi 5. കൊടു) 1. Top, extremity. 


കൊടി 


പെങഞ്ൊടി മ choice woman; ഒാമേ 
പപെണ്‍വധിലാസി 7, -- 4൧ of fir 
nose --- end of cow’s tail, and tay 
the same; penis of cattle, ete. 2. 
പടക്കൊടി Vi. banner. ഗരുഡാ 
അങ്കമായി Bhr.device of arms. ക്‌ 
കൊടിക്കിഴില്‍ TR. under the | 
the H.C. 3. sprout, creeper; bet 
ററിലക്കൊടി (as pepper is called 
ക്കൊടി the young betel vine, a 
rows. മരക്കൊടി the same as | 
trees (to plant @s No. മരം Oc 
ഇടേണം prov. കുത്തുക V1.) കൊട 
തറിക്കയും TR. to destroy the vit 
kinds: നാറിക്കൊടി afine sort. a 
game ഖവെററില ന്മള്ളി TP. eto. 

thin & long, umbilical cord, ete. : 
ടി TP. a very long hair (as of v 


Hence: കൊടിക്കപ്പര (2) galley V 


കൊടിക്കല്‍ പാട്ടു ൭ song recited : 
makha festival, where the | 
തട്ടുകയറി കൊടി നാട്ടി കൊ 
പാടി KU. 
കൊടിക്ഷ്ഥല്‍ മ തര്‍. plant (8. a, 
കൊടി കുത്തുക (& നാട്ടുക) to fi 
കൊടി കുത്തി കൊടുക്കുന്നതിഒ 
TR. (in harbours) daring th 
കൊടിക്രൂുറ flying flag or bann 
തുക്കിടേണം Mud. കൊടിക്കു 
RC. കൊടിക്രൂറകമ കൊടിക 
to prepere flegs for a feast. 
കൊടിക്കൊഴിഞ്ഞില്‍ Bignonia st 
കൊടിച്ചി (7. of കൊടിയ൯)ം bitoh 
കൊടിഞാലി (8) the pending ൭ 
പപ്പടകം കൊ, യും a med. 
കൊടിത്തൂവ Tragia involuors, 
of nettle GP 61. വള്ളിക്കൊടും 
കൊടിനടു (4) slender loins. 
കൊടിപ്പാല Asclepias volubili« 
കൊടിമരം flagstaff, flag on o 
എയ്യൂട൯ Bhr. കൊടിക്കിണ്ട 
ടിയ കൊ. പാരില്‍ ഇള്ളാ൯ B 
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(1) dog, 7. കൊടിച്ചി. 

ജ കൊടിക്രുറ 7.1, തെരുവിഥിതോ 
. Gyo mes) KR. 

=aaosing 7.3. നല്‍ക്കൊടിയിട 
ം slender shaped. 

fa to take down the flag. 

Q hoisting a flag, festival in Tra- 


1004122൭. (T. കൊടിചു cheek) 1. 
പടിഞ്ഞയില്‍ കുത്തുക V1.2. pein io 
» ഇന്തിരന്‍ കൊ. amed. tic doulov- 
r kinds are സൂയ്യ--, സോമക്കൊ 
) 

dil (കടുക്ക) Tongs. കൊ. കൊണ്ടി 
ഉകാ. കൊണ്ടൂ മാംസം പഠിക്കു TR. 
- പല്ലു കുടില്‍ Va. pincers, tooth- 
ഉകാടിലിന്നു aaog prov. (to receive 
2 in a basket). 

ju T. 2. (0. Te. കുഡു steep, Te, 


കൊട്ട കൊട്ടക്ക 


Cranganore, formor residence of 176൩൩2, 
famous for the Bharani feast in Cumbha 
ഭാഷെക്കുങ്ങഴകേറയുള്ളതൂ കൊ. (802൭). 

VN. കൊടുപ്പം severity, intensity യുഭ്ധം mmo 
ടെ കൊ. Bhr. കുരുധിനെറ കൊ. med. = 
കടുപ്പം. 

കൊടുന്തി violent fire, കൊ'യില്‍ ഏരിക്കു ChVr. 

കൊടുപ്പിടിയാക്കു exceeding 1:25:6--ബദ്ധപ്പാടു. 

VN. കൊടുമ (= കടട മ), ചപോകക്കൊടുമത൯ വഴി 
ഉരപ്പതിനും RC. 

കൊടുമുടി (1) peak, pinnacle; കുന്നിന്‍ കൊ. 
അടത്തു AR6.; കൊ. കളെയും ഏന്തി RC. 

കൊടുമ്പിരി wrong twist, ൭കൊ. കൊള്ളുക; also 
= കൂടടുമ്പിരി. 

കൊടുംധഖെയ്യില്‍ = കടടുംഖെയ്യില്‍. 

കൊട്ടവാര (Te. C. sickle) hatchet, large split- 
ting knife = കത്തിവാധ. (In prov. opp. നി 


ടവം), [my കൊടെയ്യു RC. 


11, കൊട്ട aM. = കൊണ്ടും, for metre’s sake. അ 


nearly synonym with og. 1, Ex- 11. കൊട്ട കൊട Sound as of bones knocking 


» 8. severe, intense, cruel. 
മാടിയ ശിക്ഷ, ദിനം, വേദന, ധൈ 
ടിയ വേടന്‍ KR. rough. കൊ. സ 
KR. daring. കൊടിയായുധങ്ങറാ 
©. — neuter കൊടുത, മട അന്തക൯ 
യി grew flerce Bhr, കൊടുതായിരി 
നാധുണ്ടാം 1814. കൊടുതായി നോ 
»%k fiercely; to have a weak sight. 


ക്ൂരം(കൊടുക്രരവാകുകധന%.), 
fal intensity (= കഥോരം). കൊടു 
(sic.) V1. to be enraged (in RS. 
» Voo. fem.) 

ളി ടം കടമ്പൂളി. 

hiok jungle. 

hurricane. 

1. bentarm. 1, oppression; hence 
൬൩. the part of the arm opposite 
w; skirt, train V1.; sloping ceil- 
1 B. 

so rage, നിറഞ്ഞു കൊ. BS. 

> (Byr. doo. mongmeyd, 8. ശ്രീ 
രി പി മഹാരേധമപട്ടണം) N.pr. 


against each other, നടക്കുമ്പോ കൊടുകൊട 
തമ്മില്‍ ഇടയും കൊട്ടുകാല്‍ KR. 


- കൊട്ടക്ക kodukka 7. M. 0. (aM. കുടും Ta. 


©0Q; 172, Caus. of കൊ) 1. To give, bestow. 
കൊടുക്കുന്ന വില lowest price. ഒര്‍ arOcdds 
കൊടുത്തതും തിന്നതും പറയുന്നത എനിക്ക ശി 
ലമല്ല don’t like to stir up old accounts; also 
with Loo, (hon.) കുമ്പഞ്ഞിയില്‍ കൊടുക്കു, പ 
ഞ്ടാരത്തില്‍ കൊടുത്തു TR. It differs from തരു 
വാന്‍ 7.1. കാരണവനുഃ ഭകാടുപ്പാ൯ നിന്‍െറ പ 
ക്കല്‍ ഒന്നു തരുവാന്‍ ഉണ്ടു. — കൊടുത്തയക്കു 
to send, AG ragga V1. to give through a 
third person. കൊടുക്കലും വാങ്ങലും intercourse, 
trading, also കൊടുക്കവാങ്ങല്‍ mutual deal- 
ings. കൊടുത്തു NAQLo കൊണ്ട HAQLo (doc.) 
2.like: to give him well, to flog, throw, തൊണ്ടു 
കൊണ്ടൂ, വടി കൊണ്ടു കൊ, ; ബാണം കൊണ്ടു 
കൊടുക്കുരസി BS. ഉന്ത്‌, തല്ല eto. കൊടുക്ക. 
3, auxV. with act. V. do for another’s benofit 
ചൊല്ലിക്കൊടുക്കു; തല്ലിക്കൊടു (prov.) punish! 
കല്പിച്ചു കൊടുത്തു granted. കേട്ടേ പിടിച്ചു 
കൊടുത്തു took the fort for his friend. — With 
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neuter V. to give in, വിണുകൊടുത്തു fell (help- 

lessly); വൂലിമടയിരി ചെന്നു കിടന കൊടുപ്പ൯ 

Anj. (in despair); but അവ സഹായമായി 

നിന്നു കൊടുപ്പി൯ UB, aid him! 

OV. കൊടുപ്പിക്കു 1. to cause to give. കൈത 
auth Mam MANE രാജ്യധും കൊടുപ്പിക്കാം 
Nals. അവനെക്കൊണ്ടു പുക്കു ശിട്ടു കൊടു 


കൊട്ടണെം.-- കൊട്ടു 


water, to wash rice, ete. ആട്ടം 
കെ ത്തില്‍ാന7ഠഴ.കൊ'ത്തിരുഒരു 
കൊട്ടുത്തളം the same. 
കൊളുപ്പാടു 1. a basket full of cart 
ground between a road and wal 
കൊട്ടമണ്ണ carrying sand as punish 
കൊട്ടയാടുക see under 1. 


പ്പിച്ച TR. 2, to assistats transfor as wit- | കാട്ടണം kottanam M. 0. (കൊ 


ness, writer sao സാക്ഷിയായിട്ടു കൊടു 
പ്പിച്ചു; കരണം ഏഴുതി പറമ്പുകമ ald 


the husk from 0൫09) 1൩ ഒ slovenly മവ 
soma), 


കൊടുപ്പിച്ചു TR. [ating. കൊട്ടം kottam 8. കുഷ്ും 1. Costa 


11. കൊട്ടക്ക ൩. കൊടുക്കു fr. കൊട്ട) Scorpion’s 

കൊടുതം Port. cordad (lace). Epaulets. വെള്ളി 
ക്കൊടുദം TR. കൊ. പറിച്ചു കളക to degrade. 

കൊട്ടവേലി koduvéli & കൊടുവേരി (7. 
കൊടിധേലി) Plumbago Ceylanica. കൊ. യുടെ 
പീയ്യം തിയോട്ട സന്നിഭം GP., hence it bears 
in 8, all the names of fire. Kinds: © alamo. 
(ചെക്കിക്കൊ.) 121. rosea, തുമ്പക്കൊ.., നിലക്കൊ. 
Lodensis Capensis, ധവെള്ളുക്കൊ, etc. 

കൊട്ടരം 806 കൊട്ട-ക്ലൂരം. 

കൊട്ട kotta 1. ൩.20. 0. (Tu. ഥൊട്ടു) Kernel of 
fruit, chiefly of cocoanut, castor-oil 3൦60. കൊ 
OSE castor-oil for burning (100.)--കൊട്ടത്തേ 
ങ്ങ a dried cocoanut GP 69. കൊ'ങ്ങ തച്ചുപൊ 
ളിച്ചു TP. also പച്ചെട്കോ കൊട്ടെക്കോ for a 
fresh or dried cocoanut? 


കൊട്ടക്കാ Vi. & കൊട്ടടക്ക entire, unboiled 


GP 75., also കൊട്ടകം, the fruit a< 
also under കൊട്ട 1.) 2. Ocymum pe 


കൊട്ടവ൯ ആല ൮. -ചെന 
കൊട്ടാരം kottaram & കൊട്ടകാര 


C. Stable, outhouse (Te, കൊട്ടു | 
prh. fr. ഗോഷ്ടം. 2. M. place whe 
affairs are managed, ചാലയില്‍ കെ 
൨൨ സ്ഥാനമാകുന്നതു TR. 8. royal 
palace, KU. കൊട്ടാരത്തില്‍ ചെ" 
Valarpatnam); also sab-division of . 
കം, section of a Raje’s family W. 


കൊട്ടി kotti (കൊട്ടുക) 1. Mallet കര 


ഒന്നെങ്കില്‍ കൊട്ടികൊണ്ടു രണ്ടു prot 
rattle tied to the neck of cattle; | 
ചെമ്പുകൊട്ടി. 9. 1. M. Aponoget 
achyon കൊട്ടിക്കിഴങ്ങും 
കൊടിക്കൊല്ലം N.pr. formerly no 
town of Malabar (near Chandri 


Areca-nut. Moy കൊട്ടടക്കു വെച്ചു KU. (a8 | കൊട്ടിയം kottiyam 7. Bullock, i 


tribute). 


cus) small entrance, as in a hedg 


കൊട്ടയാടുക to shake as ൭ dry cocoanut (80. | കൊട്ടിത kottil T. Cowhouse (comp. 


to be tormented. ഒകാട്ടയാട്ടൂക to torment 13.) 


1, shed, barn, workshop (chiefly o 


2. (=@S) basket, അവര്‍ കൊട്ടയിലും പാള also of ഒസ്സാ൯). കൊള്ളിലില്‍ കുളി; 
യിലും ആയി children in cradles, etc, kinds: നം കട്ടിലേറും prov. പന്തലും കൊ; 
അടിക്കൊട്ട for sweepings, building with ച്ചമെക്ക Nal. temporary shelter. ൨. 
mud. കിളി _, ചാലി --, ajg — all these KR. barracks, 2, house (hon.). ടെ 
of palm leaves, മരക്കൊട്ടു bucket in a boat, in the innermost room, where t 
ചൂരല്‍ -- , aydl—, വട്ട eto. ang, മെട light is first placed for the ances 
യൂക Vi. to make baskets. also = പാണ്ടിശാല. 

Hence: കെള്ടേക്കോരിക B. bucket. കൊട്ടു kotty Te. 1. M. 1. Beating ai 


കൊട്ടത്തടം stone floor of a bath, place to hold 


ping hands, ogladesg; ഭി ms 
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രി.ധിളിക്കാള വും Nal. @go കൊട്ടു 

ബ്രംം 9. baffet, knocking of knees 

wh other. കൊട്ടു കൊണ്ടിടുന്ന രശി 

ig knocks. 3, No. head of a bone, 

% മെലിഞ്ഞു കൊട്ടായിപ്പോയി is re- 

ikin & bone. 

252g (1) to proclaim, celebrate. 

൯ drummer. 

4 bow-legged (2), 80 കൊട്ടു Mok, 
block to beat the floor, clothes, ete. 

ടി beating metals. 

യാന്‍ caste of drummers. 


കൊട്ടേത — കൊണ്ടു 


മ്ലേനിക്കു തട്ടി (jud.) .3.--കൊള്ളേ near, 
towards കൊണജ്ടുക്കൊടുത്തു VetC. handed 
over, കൊണ്ടുത്താ CG. കൊഴണ്ടക്കാട്ടി pro- 
duced. മലയോടു കൊണ്ടുക്കലം എറിയല്ല prov. 
against. കൊഴഞ്ചേച്ചാരിയതു leaning on it. 
തമ്പിയെ കൊണ്ചുയാക്കി PatR. മുന്നം ഇരുന്ന 
വിടേ കൊണ്ടയാക്കി AR. replacedit. കണ 
On lad ഏററം കൊണ്ടു കയററി 11, added to 
it overmuch. എന്നെ മുതലകൊഴണ്ചെത്തിനും 
@HongTP., with Genitive കുഞ്ഞനെറ കൊ 
ഞ്ടുക്കൊടുത്തു TP. (= കഞ്ഞനേറയില്‍, കൈ 
യില്‍). വളപ്പില്‍ കൊട ail) gilg MR. 


| a beater, mallet. കൊണ്ടെരു kondal T.M. 1. Cloud. കൊണ്ടെല്‍ 


ള്ളം No. = ചൊട്ടൂവെള്ളം, rain-water 
og from trees. 


white metal, 
യമ Te. 7. M. (Tu. കൊടാ) 1. To 
4൫ to produce a sound, as drum, 
ig-bells. കൊട്ടിയറിയിക്കു to tomtom, 
കൂടം കൊട്ടി കുറിച്ചു KU. invited 
— ഗദകൊണ്ടു കൊളിനാ൯ തലമേൽ 
velap hands. കയ്യിണ കൊട്ടിച്ചിരിച്ചു 
ighed to scorn, ചേലാഖവായ ആമെ 
3) ചസ്ത്സംബന്ധമില്ലാണ്ടാക്കി വെക്കേ 
ast out. കൊട്ടിപ്പാട്ടു playing & sing- 
പഹാസത്തോടെ തുടമേല്‍ കൊട്ടിയാ 
8. to shoot out, empty a sack കൊട്ടി 
»; & other concussions, as sting of 
coitas, കൊട്ടിതതരിപ്പു horripilation, 
രക്കു: ചൊട്ടി നോക്കു to examine by 


glee esp. of 1&2. കൊട്ടിച്ചു വാദ്യ 
30 PrC. ചെണ്ടു കൊട്ടിക്ക PT 3. (see 
)-- കൊട്ടിച്ചു നില്ല, പ്രാഭവം RS. 
ം provoking. 

onda 1. ൩.20. (0. 7൩2. ഗൊടയ) Tuft 
nir-tresses. കൊണ്ടകെട്ടുക to tie the 
taft. 


കെട്ടി N. pr. Condotti SE. of Calicut. 

൯കോടഴി-: ജാതിക്കോധി (100. ) 

2 കൊ also ഒട q. V.(loc.), the ചു 

‘Tiyar, into which they gather their 
അരെകുള്ള AMWEYOS വെള്ളം 


@3ay, മിന്നുന്ന മിന്നല്‍ Bhr.; also sky. കൊ. 
നടുഞ്ങൊന്നലറിനാന്‍ RC. 9. the sowing of 
October, കൊ. ധിതെക്ക, പിഗെച്ചുപോക V1. 
കൊണ്ടുല്‍നിറം black കൊ. പൂണ്ട നിലാചലം 
പോലെ Bhg. (ca, 
കൊണ്ടേല്‍നേര്‍വണ്ണ൯, കൊണ്ടല്‍വണ്ണ൯ Crehna 
കൊണ്ടുല്‍വേണി woman with fine black hair 
കൊ'യാധ Nal. 


കൊണ്ടെ konda, & കൊണ്ടു kondy adj. & 


adv. part. of കൊഠാക in: (play "79. 


©0526) mark made on the ground, in some 

കൊണ്ടവാറു, ൭ മൊണ്ടാറു “as having received”, 
receipt, bond നിബ്ബന്ധിച്ച്‌ @0 2g jlengy, 
കൊണ്ടോറു ഏഴ്ണതിച്ചു TR. 

കൊണ്ടാടുക 5. to be interested in, occupied 
with @aqsqvto കൊണ്ടോടി രക്ഷിക്ക (= ay 
രിച്ചു) to celebrate, praise കാണികഠ 
അവരെ കൊണ്ടാടി 18. തണ്ടായധും നല്ല 
പാട്ടും കഥകളും കൊണ്ടാടി ഓടി 84202, ത 
ന്നെത്താ൯ കൊ. Vi. to boast. (in കാററു 
കൊണ്ടാടും തല CG. the top of the tree 
ewiogs in the wind). 

VN. കൊണ്ടാട്ടം 1. praise, congratulation 
ബഹ്ുമാനക്കൊണ്ടാട്ട സ്റ്കുതികൊടുക്ക Nasr. 
ഉ, vegetables dried & salted as condiment, 
മകണി കൊണ്ടു കൊ. ഉണ്ടാക്ക. 

കൊണ്ടി (൦, Tu. what holds, catches) 1. en- 
chantment to make cows hold their milk, 
കൊണ്ടിയിടുക So, 2.a stray cow, uaraly 
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കൊന്ടോര_ കൊതുകൊ 


wemea 1. 89. 3. പട്‌. 1. plander = ൭൧൭: 
ge fi കൊന്തിമാന്‍ «5 BC io. 
കൊയ ലാന്‍ ക lntle bard V1. 
ഒകാണ്ടകമുക്ക B. w ren threegh. 
@07379275: B. ൭ neodie, ‘rusning through”. 
കൊടഭാരണ്റ ആദമേ 5 pr. A jungle 
im the North, prob. the land ef the Gends. 
ക്ത ടേ BrlD). (കൊത കൊത്തുക V2. to wound 
slightiy). 
കൊതനം മ ക. (കൊതു. 
62201.) kobambe Fibres ടി as string. see 
കൊതി 18 (T. Ta. bubbling = an}; Te. ഗൊ 
ഒ hunger) Fagerness, greedisess; with Loc. 
യത്തില്‍, കൊതി 27g കാട്ചേയ Bhg. I 
long to see. വെണ്ണയും പാലും ഒതാട്ടുള്ള വങ്കൊ 
തി 00. മാലയിട്ടു കൊതികെട്ടോനിനക്കു TP. 
have you lost the liking for ornaments? കാ 
ണി കൊതിയില്ലവഗാകു നിന്നെ RS. 
കൊതിക്രടു൦ം ABEL» വററുക to be bewitehed 
by an evil eye, to have the appetite injured 
by a bystander. (കൊതിക്കു JOB, by കൊ 
തിമന്തരം superst.) 
കൊതികൊമാക to feel a strong desire, മവാജ 
നയനങ്ങാം കൊള്ടുന്ന മേനി, വങ്കൊതി 
കൊള്ളുന്നതെങ്ങാം ഉള്ളില്‍ CG. 
കൊതി ത്തരം Bo. voraciousness. 
കൊതിപ്പൂ ൭. grass. 
കൊതിപ്പേടു, — മണം 8. indigestion. 
കൊതിക്കു 1. to be greedy, envious. 2. to covet 
കാമിനിയെ കൊതിച്ചാല്‍ം ധനം, ദേഖത്വം 
കൊതിച്ചു 827. അരചനെ കൊതിച്ചവഠം 
കൊതിച്ചതു വരാ വിധിച്ചതേ വരൂ prov. 
CV. കൊതിപ്പിക്കു to allure. 


കൊതിയന്‍ 1. glutton. 2.a certain fish, കൊ” 


Gao കള്ളും മതി va. 
കൊതു kobu, കൊതുകു 7. (& കൊചുക 7.) 
Muskito, gnat. കൊതു കടിക്ക്‌. കൊതു പോക 
ന്നതറിയും ആന പോകുന്നത്ഥിയാ prov.—a Hoy 
തൈ മ cocoanut tree tapped for the first ൩൦1. 
കൊതുക? Mamod കൊത്തി Mantr. 
കൊതുകൊതുക്കു ക്കി kobukobukka To 
gnash the teeth Vi., the teeth to be set on 
an edge V2. 
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കൊതുമ്പു — കൊആ 


൦. കൊതുകൊകുപ്പിക്കു. 
കൊതു 2.4 kebumby & കൊതുമ്പ്‌ 
ef corn before the ears burst, 
eeceanat-bleesems.. 1%. the strong 
stalk ef മയി, esed for strings 
തേഞ്ങാക്കണ്ണ:. (കൊതുമ്ധിന്‍ ചൂട 
യ). ആദിതൃരശ്മി കയോ കെ 
ണെന്നു ഏന്നു തോന്നാം Sid 28. 
കൊത്ത. ketta 1. Dest, dirt as or 
of മ. traveller; കായയുകളിലേ ഒ 
ees NC. ഒ കാത്തരത്താടി a tub | 
ings 2. (Te. new), കൊത്തച്ചക്ക?' 
jeck-fruit. B. 
കൊത്ത൯ kottah An insect de 
granaries. 
കൊത്തങ്കല്ലാടുക play of catching | 
കൊത്ത മല്ലി kottamalli (൩. « 
Goddess; © 22— wea chickenpox 
കൊത്മമ്പാലശി C. Te. Ta. (8. anny 
andrum eativam, prh. from 9 
കൊത്തവര kottavara (കൊത്തു 
of bean. 
കൊത്തും kottalam 5. (aa20- 
Bulwark, bastion, comm. കൊന്ത 
stone pavement (-- കൊട്ടത്തള ൦). 
കൊത്തി kotti (picker) 1. Cock € 
ച൯ കൊത്തി പറിച്ചു ചേത്തയ്ു TE 
ചൂ നിന്നു-.ഇടക്കൊത്തിക്കു ഖെച്ചഛി; 
പറിച്ചിട്ടില്ല be only half-cocke 
2. pickaxe=cy Vi. 3. ക്ലെ 
digger, carver, കൊത്തുപണിക്കാ 
കൊത്തിരല്‍ V1., കൊത്തിഠം B, a t 
I. കൊത്തു kotta 1. Stinging, di 
കളിക്ക children’s play on lines 9 
sand. 2. pecking, picking up, as 
ing fish PT. നല്ല കൊത്തു = awody. 
ംരാക്കില്‍കൊത്തു വിഴ്ചങ്ങി. 4.= 
ത്തു mark of the മാററു on the gol 
shroffs; ൧൧ മാററിന്നു കൊത്തില്ല | 
. കൊത്തു 14. 2൦, 7, (0. Tu. ഗുക്ച 
Banch of leaves or flowers, clust 
compound pediole. 


മാത്തുക- കൊന്ത൯ 


ലോ end of ഉ cocoannt branch. 
ജത 1.7. M. (Te. ഗ്രൊചു Todig, 
Bo കൊ... രൂവം കൊ.). പച്ചക്കല്‍ കൊ 
സ്വരൂപത്തെ കൊത്തി KamK. കണ്ടം 
കാത്തി നിരത്തുക, കണ്ടും പറമ്പും 
തടക്കി TR. cultivated grounds. ഇട 
ig about plants. നിലം കൊത്തി അനു 
ണ്ട പോന്നു TR. lived upon it. 9, 1. M. 
കാട്ടു) to peck, pick up, bite as anakes, 
0019. കൊത്തിക്കൊന്ടേ പറക്ക prov. 
കാത്തി വിഴ്ചങ്ങും AR. തൊണ്ടിത൯ക 
Mau പൈങ്കിളി CG. ഇണ കൊ 
ദിണങ്ങുക. കൊത്തി വിളിക്ക «hen her 
മുട്ട കൊ. 73. chicken to come out. 
മാത്തുക V1. to bleed. 8. (C. Tu. 
) strike, cut വാഠ കൊണ്ടു കൊ., കൊ 
ക TR. to murder. അവനെ കൊ 
മില്‍ wg, കാലി nao na) അറുത്തു MR. 
റ കത്തി ഏന്നെ ഒന്നു കൊത്തി, കാടു 
നെറ കൈ കൊഞ്ഞുമാറൃണ്ടോ prov. ത 
ടി beheaded. കല, മരം to cut down, 
ത്തുക to take blood from the arm 
ons. (Mantr.) 
ത്തിക്ക 7.1. ചന്ദനം കൊത്തിക്കാ൯ TP. 
. കൊത്തിച്ച കത്തു TP. carved, orna- 
1 knife. aaslnaigyond ചേത്തതല്ലാ 
ചടിക്കു കൊത്തിച്ചിളും ഇല്ല TR. to fire 
കാത്തി 1). 
© Ar. khutbah,The Friday sermon 
€. (കൊ. ഓാതുകു). 
വാല്‍ 8൦. - 20൦29൦. H.&P. kutwal, 
Police officer. 
പച്ചടി police office TR, 
ort. oonta, Bead. a&oamac!. കൊ 
ാരം to say over one’s beads. കൊന്ത 
mail, കൊന്തയില്‍ ക്രടി he has em- 
oman Catholicism. (80.) 
b kondsi 1. (കുന്തം?) കൊ. പുല്ലു Im- 
ppositifolia. 2. (C.Te. കൊന്ത con- 
മാ. പ്പും കൊത്തരമ്പല്ല irregular tooth. 
ക്ഷല്പ്‌ 000.) irregalar, sharp odged 
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കൊന്ത്ളം_. കൊമ്പു 


HIM Ge 1:0൩0ല]൭൬൩ ൦ കൊതം 7.1. മാടധ്യം 
കൊ'വും തിക്കു To raise fortifications. തൂമുവരാ 
ജൃത്തില്‍ കോള കൊന്ത അതിരുകുക്ടിലേ പാ 
റായും ബനത്തുവസ്മാക്കി, തലശ്ശേരികോട്ടേയുടെ 
കിഴക്കേ മകാ'ത്തിനന്‍െറ സമിപം TR. 

കൊന്ന konna (7. — ൯൨) Cassia fistula 0169. 
കൊന്നത്തോല്‍ its bark. Old: കൊ൯റപ്പഗം കഴ 
omy amed, a kind തിരിക്കൊന്ന KR. 
കൊന്ന aygoajoc.b, കൊന്ന അണിന്ത ചെട്യ 

gpm ROC. Siva, wearing a Cassia wreath. 
കൊന്നത്തെഞ്ങു Bo. a tree past bearing. 
കൊന്നി konni (കൊമ) 8൦. Cheek, കുതിരെക്കു 
കൊന്നിയില്‍ ഓര്‍ ഇടം മുണ്ടെ MC. (5 കെന്നി). 
കൊപ്പം koppam 7. So. Pitfall for catching ele- 
phants; കൊപ്പത്തിരു പിടിക്കുന്ന ഉപായം MC. 
പെരുത്ത കൊ'ല്‍ പതിച്ചള്ളാന KR., Vi. 
കൊപ്പര koppara 1. 7. 0.൩൭. A boiler, chiefly 
of “copper.” 9, Tu. M.T.(C. Te. കൊബ്ബുരി, 
C.Ta. ഖൊ. khopra) dried kernel of 
cocoanuts, the copra of trade. 

കൊപ്പു koppy (- കൊമ്പു) 25. 0. Tu. ൩. Upper 
earring of women, conical at each end. 

കൊപ്പം koppul T. പൊക്കും (800 922) 
Bubble. © m0’Go കുരുവും മുണ്ടാം Nid. pustule. 
കൊപ്പൂളിക്കു൦- &uge to gargle, rinse the 

mouth. [ക്കടിക്ക--കുമ. 
കൊമ koma (കൊന്നി So.) No. Cheek, കൊമെ 
കൊമ്പസാരിക്ക, Port. confessar. To con- 
foss. Nasr. കുമ്പസാരം auricular confession, esp. 
ആന്ടുക., during Lent. Rom. Cath. 

കൊമ്പ്യ komby T. M. C. Ta, (Te. കൊമ്യു) V- 
690. 1. Horn, tusk, ivory. കൊമ്പുധെക്ക Nid. 
for drawing blood; met. for power കൊമ്പ്പോ 
ചെവിയോ prov. കൊമ്പു മുളെച്ചു grew arro- 
gant. 
മ്പോഗസ കൊമ്പു വിളിക്കരുതു prov. ഒരു കൊ 


2, musical horn. (20) Mails തിനാ 


MyTEXIM Go (jud. Becal) distance of a horn’s 
80൩0. 
രണ്ടു കൊമ്പുള്ള കപ്പത TR.; spear (hantg.) 
4, (6. കൊങ്ക, 0. Tu. ശൊമ്പ) branch of tree. 
ആലി൯കൊമ്പത്തിരുന്നു Anj. കൊമ്പു കഴിക്കു 
to prane, — also branch of ഉ river V1. 


8. pole of palankin, bowsprit, mast 


കൊമ്മ--- കൊയ്മ 


കൊമ്പന്‍ 1. horned, male of cattle. നാല്‍ കൊ 
cam AR. (myth.) കൊമ്പനാനയെ വധിക്ു 
മോ ശശം CC, കൊമ്പനെറ മുമ്പാകേ prov. 
കൊമ്പന്‍ പിടിക male & fem. elephants. 
— കൊമ്പന്‍ പോയതു മോഗെകും ais! prov. 
കൊമ്പന്‍ നൈ 8, buffalo ghee. — a sword- 
fish കൊമ്പന്‍ ചിറാക Mats. വമ്പനാം കൊ 
മ്പ൯ത്രാകു PT. — an insect that bores thro’ 
books & clothes V1. കൊമ്പ൯വണ്ടുട വൃ 
ത്രികം -- കൊമ്പന്‍ Badd മ scorpion — കൊ 
മ്പ൯ മരധി an oblong wooden vessel. 2. what 
is hornlike, projecting, കൊമ്പ൯ ചെരിപ്പു 
പാപ്പാസ്‌ --- ജ bank in water mice 
മ്പ൯പിടിച്ചുവ. grounded.—a valiant, arro- 


gant person; ലിദാ --: നിരകൊമ്പന്‍ bilious 
diarrhea. 
കൊമ്പി, കൊമ്പിയ്കി, 7.& cow; ഇട്ടിക്കൊമ്പിച്ചി 


with short horns bent inwards. 
denV. കൊമ്പിക്ക to grow arrogant, angry 

കുളത്തോടു കൊമ്പിച്ചിട്ടൂ prov. (& കോപി 

ചിട്ട). കൊമ്പിച്ചുപോയി grew dangerous. 
കൊമ്പുകണ MR. roller of a mill (ചക്ക), taxed. 
കൊനമ്പുകാര൯ (2) blower of horn. 
കൊമ്പുക്ളുന്പ൯ (huntg.) cow. 
കൊമ്പേറിമൂഖന്‍൯ So. a bad snake on trees, D. 
കൊമ്മ komma (7. circle, = കൊങ്ക VW കൊം) 
A little bag of straw or cloth, purse -— കൊമ്മ 
പോലെ നിവിരുന്ന TP. out of water. 
62228, കൊക്മാട്ടം V1. tricks. 
കൊക്മിഞ്ഞി! Joc. = കുമ്പിഞ്ഞി, Company ഓമ 
നക്കൊ. TP. 
കൊയിത koyil 1. (No. = കോയില്‍) The call 
of slaves to their masters. Arq jleancarw led, 
പണിക്കര്‍ AM, പടക്കൊയില്‍ Nayer, പര 
8. (Cal.) the hire of a 
fruit gatherer, ചരകുകളില്‍ കൊത്തും കൊയി 


ക്കൊയില്‍ Paravan. 


ലും കഴിച്ചു TR. (say 20 cocoanuts for mounting 
100 trees, also called കൊയ്യത്തേങ്ങാ). 


കൊയിലേററക്കാരന്‍ the person entrusted with 
the plucking of fruits. 


കൊയിരു3മേനി W. the number or succession 
of crops or cuttings. 


കൊയ്തു ന്ന, കൊയ്യുക T. M. O. Te, To 
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കൊയ്യാട്ടക.-- കൊ 


cat; toreap, crop, mow(No. മൂരും 
ea നെല്ലു കൊ. TR. മകരധിള 6 
വിള കുടിയില്‍ കൊയ്യിട്ടു വരിക 
VN. I. കൊയ്യല്‍ Palg. So. reapis 
ചക്കു --, നെല്ലുകൊയ്യതു; 9 
അകാലമായതു (Comp. കൊയ 
Il കൊയ 7622 ; -- കാരറ 
reaper; — കാലം harvest; 6 
sickle. —o@o@m പിടിക്ക | 
to begin, to be over. 
CV. കൊയ്യിക്ക to getreaped, ധി 
കൊയ്യാട്ടക koyyadays (കൊഴ 
able to keep up the head, തലക്ക്‌ 
പിലാവു കൊ. to yield the last 
കൊയ്യാമരം koyya-maram Pal; 
The guava tree പേരമരം; കൊയ 
കൊരണ്ടി see കു. 
കൊരടിക്ക korudikka (കരടു? 
look like drying up. No. 
കൊവ്വത see കുറു മ്പല്‍ & G 
കൊറടാ Port. 00708, 5. Cord, 
scourge (മെടയുക). [s) 
I. കൊറി 103 T. (C. കരി) A 
Il. കൊറി V. N. of കൊറിക്കു 
കൊറുകു to gnaw) 1.To nibbi 
9, to eat grains, nipping off t! 
കൊറിക്ക VA. വറുത്മാല്‍ കൊറി 
കൊറിയന്‍ nibbler, in നെലള്ലെ 
കൊറുക്കു kotukky 1. Tongs< 
ibles (= കുടുക്ു, കറു). പിറുകും 
2207. --- hard words; കൊ. a 
one’s words; also കൊറുഞ്ഞു. — 
നം, — കാരത്തി f. No. a word-c 
5 ടൂയ്യക്തിക്കാര൯. 9, (T. 5 
deadly kind of അപസ്താരം or fi 
റുക്കു epilepsy or catalepsy. 
6)&9Q 4 kotumbu Vi. A bi 
assemblage, = മാല, മീന്‍കൊ. 
കോമ്പല്‍), 
കൊറഠററ kotta Progress?. നേ 
യായി TP. it is getting late. 
കൊററം kottam (/ കൊലു 7." 


കൊററു — കൊല്ലം 


ജ വെത്തൊററകുട KU. a royal um- 
വണ്മതിയൊത്ത കൊററകുടനിധിര 
നര RC 142. 

൯ (T. conqueror) 1. 80. ram, boar. — 
ef V2. 2. No. an old man; also a low 
1 (9 im Taljiparambn). 

വന്‍ 1. മ 16. king, head-man ഒകൊ'നായ 
൯ Bhr3.7. മററുള്ള കൊ'ന്മാര കോട്ട 
കു KU. 

(T. the goddess Durga) 1.മ young one.— 
0; ൭ stork. 8൦. MC. — അക്ഷരമക്കാററി 
൪ of yonder shore’’, echo, — aj@ വൃക്ഷ 
ന്മല്‍ ഒരു കൊററി Arb. (ഹംസം) 
male cat V3.—also bandicoot ചത്ത 
റിയെ agdiwmacd) വെച്ചുകൊണ്ട്‌ 
ല്യം സമ്പാദിക്കാം Arb, 8, morning- 
0900) മദിച്ച No. 

kotty (/ mane}, 8 099?, Ta. aoe 
od, victuals, rice. ൨൭ ഞ കോട്ടയില്‍, 
മുട്ടി KR. provisions grew scarce. കൊ. 
leprived of living. ഭടന്മാകു കൊ. നി 
കാള്ടയില്‍ KR. monodlapearge കൊ 
ജി Bhr. കൊററിന്നു കഴിവില്ല siPu. 
ന്നു മറെറാരു വകയില്ല PT. കൊററും 
» provender & other expenses of naviga- 


മാര൯ Vi, arich man. [ witness. 
സാക്ഷി No. (കൊച്ചാക്ഷി va.) false 
വന്‍ V1. arich man, 

‘olu (Te. to measure, hence ൭കാരി) 
-6. 1. Service; king's presence. 2. 80, 
ence, prosperity. 

D kollad T.M. (കൊ. T. metal, കൊ 
8. forge) 1. Blacksmith. 2. artificer, 
ete. പെരിമ്കൊ., കരികൊ, smith, കട 
per. ബിം, തോല്ലല്ലൊ. etc. 

മറുപ്പു head-man of smiths. 

തി fem. of കൊല്ലന്‍. 

jo TP. smithy. (കൊല്ലകുടി 8൦.) 
kollam T. M. (കൊലു or കൊല്ല 7. 
yund) 1. Quilon, former emporium of 
Also other residences of kings wore 
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കൊല്ലായി-- കൊപ്വം 


formerly called കൊല്ലും, as Codungalir ete. 

കൊയില്ലൃണ്ടിക്കൊല്ലം, where കൊല്ലത്്തുരജോ 

KU, (Coulete of Port.) with 9 Kadam land 

under Cutumbiyadirl. 2. the date of its found- 

ation, or of a newly built Siva temple A.D. 

824/s, an ora, called the Srd thousand of 

Parashurama’s cycle. ൭കൊല്ലത്തില്‍ തരതുംഗ 

ത്തെ (GSI കലിഖത്സരം (തരള 009 = 8926) 

Gan. 3. year, പത്തു കൊല്ലം 10 years, ൭കൊം 

പന്നു. about new year. കൊല്ലും തിങ്ക 

Go. The word is often left ont in dates, f.1. 

തൊള്ളായിരത്തില്‍ പതിനൊന്നില്‍ in Collam 

911. അവുപതാമതില്‍ TR. =964. 

കൊല്ലക്കാരന്‍ a class of Rom. Cath, fishermen, 

കൊല്ലത്തേ ഖെററില So. Barloria prionitis. 

കൊല്ലുപ്പെരുഖഴി road to the capital in കൊ. 
തള്ളെക്കു സ്റ്റിധനമോ prov. 

കൊല്ലമുള & 80.5 &p_1hAe കു. 

കൊല്ലായി kollai So. Breach in മ bank. 

കൊല്ലായ്കു, kollayya 26.7൨. ൫0.07 -: നങ്കൂരം. 

കൊല്ലി 1൪1 (C.crooked;C. Te. കൊലിക100%ം 
corner of the eye) 1. A valley, corner, quarter = 

മൂല. (മലയുടെ --, ഭവനത്തിനെറ -- No.) 2.0 

spade much worn 8. (കൊല്ലിത്തുമ്പ) — a fish 

V1. 8. 7.M. killing, as ംരംരങ്കൊല്ളി, ആഖ 

ക്കൊല്ലി, വനണ്ടുകൊല്ലി, വാതങ്കൊല്ലി ete. 

കൊല്പക, ന്നു kolluya 7.2. ൦. (Tu. കെരെ 

1, To kill, murder (കുത്തി, ചിട്ടി. തച്ചു eto. 

കൊ.) കൊല്ലുന്ന രാജാധിന്നു തിന്നുന്ന മന്ത്രി, 

കൊന്നാല്‍ പാപം തിന്നാല്‍ തിരും prov, കൊ 
ല്ലാതേ അയക്കുനില്ല give no quarter. ayy മു 
റിച്ചു കൊല്ലാതെ കൊന്നയച്ചാ൯ ARG. കൊല്ലാ 
ക്ല ചെയ്യയച്ചു Bhr. കൊല്ലാക്കുല കൊല്ല, RS. 
half killed — കൊല്ലും കുലയും murder, പെരു 
മ്പടപ്പിനാ Oo’ Qo ഇല്ല capital punishment.— 

(കുല "ന. കൊല), 2. (൦, to thrash) to mend 

an old mat. B. 

CY. കൊല്ലിക്ക to make to kill, also കൊല്ലി 
പ്പിക്കു Mud. Genov. to procure one's death 
by a third person. [വിമ 

കൊവിട്ട kovidy (loc.) Cheek കൊന്നി, ക 
കൊധ്വംപേറശമെം. Children to jump on 02൦166. 
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കൊടി, (P. khiish) Pleasure, 715 (--കൊ 
തി?) 
Oo B. pleasure, contentment (= കുത). 

കൊസ്രാക്കൊള്ളി 2. Kkaj-ran, Of perverse 
mind, an ill-tempered fellow. (Mpl.) 

കൊകം kolayam (T. aa ao, prob. കൊഠം.- 
അകം) A measure of 50 Idangalisin Wayanadu. 
OM മക്ക൯ കോല്‍ apothecary weight, 1 പ 

ലംട6 Rup. weight. 

കൊളത്തു kolutty 7. M. (കൊ) 1. What 

. holds; hook, link, stitoh, latch കൊക്കയും കൊ. 
(also a tie ഏണ്ണുഭരണി കൊമൂ.ത്തഴിച്ചു TP.) കൊ 
Gomer) Va. tenter-hook. കൊളുത്തു പറക to 


കൊള്ളി _- കൊഴ്യ 


കൊള്ളാം ഏന്നോത്തു PT. tha 
ങ്ങനെ കൊള്ളാം right!; in 
കൊള്ളാം Opp. Bg; (permitte 
amed. 06., കൊള്ളേ 60 as toc 
at. കള്ളന്മാരെക്കൊള്ള വെടി 
1,21 000 കൊള്ള ചെന്നു man 
തമ്പുരാനെക്കൊള്ളേ ആമെ ഖു 
മദ്ദാസിക്കൊള്ളയും അടുത്തു, ൭ 
Cag പടെക്കു പോക Ti, ഏ: 
ഭാഗം കൊള്ള കിടന്നു ക്രടാ li 
നിലം കൊള്ളേ വിണു TP. fi 
നെ കൊ. വാദിച്ചു 11. about 
by. 0. കൊള്ള വരാം quick 


speak so, as to embroil the matter V1. 9. small- കൊള്ളി 10]]1 4 (Te. കൊറി) | 


est branches of മ tree etc. = ഇല്ലി. 
കൊട്ടത്തുക 1. M. Te. (൦, c. of കൊഠക) 1. to 
make to hold (അട്ട —a med.), to hook, clasp, 
to fastena rope to a load, to fetter as an 
elephant, കൊടിവഖടിമേരല്‍ കൊ. V2. തമ്മില്‍ 
Oa) പിണെക്കു. 2. toset on fire, to 
light, kindle വിളക്കു, അഗ്നി, തി കൊളുത്തും 
പുരോജനന (al. ച) Bhr., ഗന്ധം, to fumi- 
gate.— met. ഒന്നു കൊളുത്തി laid a mine, 
set about to execute a deep plan. 8. v. n. 
കാല്‍ കൊമട്ടു.ത്തി V1. the foot sleeps. 
VN. കൊളുത്തത (1) gripes, കരച്ചലും കൊലും. 
CV.(1)f.1. ഇമെചചു കൊരു.ത്തിക്കേയമാ (അംന). 
കൊളുമ്പു T. കൊഴ്മ്പയ₹.ന, Columbo. കൊ, 
അവർ കയ്യിലായി TR. 
കൊള്ള kolla ൩. 25. 0, (Te. കൊല്ല) 1. VN. 
Plunder, spoil. കൊള്ള കൊട്ടക്ക Bo. to be robb- 
ed, കൊള്ളയിട്ടുക to pillage. 


firewood, fr. കൊു.ത്തൂക 3. — തറ: 
ചു ചുട്ട TR. ഗൃഹങ്ങളില്‍ കൊ”ക 
കൊ. ചെച്ചിട്ടു മുടിച്ചു കളക B 
കൊള്ളി പുറം പോകട്ടെ. (at 
ക്കൊള്ളി torch. കൊയും മിന്നി « 
walked with a torch. 2. stick. 
@a to vow lasting enmity, by bre 
& ewearing hatred until the fragn 
കൊള്ളിക്കുണ്ചം കൊണ്ടു കഴിച്ചു M 


Hence: കൊള്ളി ക്കിഴങ്ങു = മരക്കിഗ 


കൊള്ളിമിന്നല്‍ lightning. 
കൊള്ളിമീന്‍ allpe meteor. 
കൊള്ളിയന്‍ മ demon with മ torch, 
കൊള്ളിയാന്‍ lightuing, കൊ. dla 
കൊള്ളിയുന്തു So. ecokery. 
കൊള്ളിയ്ട്ട So. festival after des 
കൊള്ളിധാക്ു fiery words, taunt, s 
ക്കല്ലാതെ ചൊല്ല്യയില്ലു Sil. 


2. Inf. a., കൊള്ളക്കൊടുക്കു buying & selling, കൊട്ട, kolya 72. M. 0. (Te. കെ: 


lending & borrowing; traffic. അവനു കു 
റെ കച്ചോടവും കൊള്ളക്കൊടുക്കലും ഉണ്ടെ MR. 
കൊള്ളക്കൊടുക്കുക ൯. transactions. ൩൧ 
കൊല്ലുംകൊണ്ടു സൂപ്പിയോടു ആവശ്യം പോ 
ലെ 00, ൩0 ഉറുപ്പിക വാങ്ങി അങ്ങനെ മ 
ടങ്ങി കൊടുത്തു ഇപ്രകാരം കൊ. നടന വ 
രുന്നു (jud.) borrowing & repaying. — inter- 
marriage, eto. 0. കൊള്ളാക to fit, be proper, 
necfal. കൊള്ളരുതാത്ത (@cm mec) usoloss. 


ണു, ഒണു; as in Mal. വാണേ 
കൊട്ട) 1. v.a. To hold (as a vees¢ 
തന്നിലേ. കൊള്ളാഞ്ഞു തൂകി CG. o 
കൊണ്ടിരിക്കു to hold; കൊണ്ടുന 
with, to 211797. കൊണ്ടുപിടികഃ 
effort. കൊണ്ടുവരിക come with 
ണ്ടുപോ takeaway. -2. to receiv 
CRI മരിച്ചിട്ടു മൂപ്പു കൊടള്ളേണ 
put on ഭേഹികുമ പുതു മേഫഞ്ങാ: 


കൊറും, 311 കൊള്ള. 


ആതതെല്ലാം ൭മാട്യ്യോല്‍ കൊണഞ്ചതെല്ലാം 
5 to take a wife ബ്രഹ്മക്ഷത്രം തങ്ങ 
waco Bhri. Brahm. & Cshatr. may 
y- — also action in general: നടകൊ 
alk. 8. v.n. to hit, take effect, 
mtact. തുടെക്കു വെടി aare¢gTP., 
BRAS തകാണ്ടു TR., ഏനെറ അമ്പു 
huntg., ഉരസ്സി കൊണ്ടുള്ള ശരം പ 
കുര കാലിന്വമേരു, മേനിയില്‍ കൊ 
a falling treo. കണ്ടെറിയാഞ്ഞാല്‍ കൊ 
‘ov. by punishment. കാറു വെയില്‍ 
പ്പും പുളിയും തട്ടരുതു med. നപ്പൊ 
8 രാശി കൊണ്ട നേരം CG. when 
. മഞ്ഞ മഴ, പുക, അടി, ചധിള , og 
eto. 4.v.n. to suit, fit (see Inf. 
)ം കൊള്ളാത്ത unfit, ഏല്ലാവക്കും അ 
ളാ! will not do to let all know 
22% 1. No. impropriety. 9, So. (as 
19@@90) propriety. 
often contracted as തിത്തോമാം, 
640. milano അംശം നി ഏടു 
ഞുഴകൊഗ), പൊയ്ക്കോ. a., taking 
mance of the act in one’s own 
ധതലെ വിണ്ടുകൊധ നി CG. പു 
Be നിന്നോടു GSC ചത്തു കൊ 
we kill ourselves. og@éamog ക്രടി 
കേ ci) Nal. — With Neg. V. ചാ 
ഞ്ളതോ നമേല്ല 0൫. we could not 
alive. അവനെ കൊല്ലാതെ കൊ 
ത്തു Bhr. not preserve from being 
FROM കൊല്ലാതെ കൊ. or കൊ 
10, keep alive, heal a mortal 
»., acting for one’s own benefit. 
take for thyself. പേരു നി മാററി 
ണം Bhr. ebange thy name. അ 
ഏന്നപധാദത്തെ നി വരുത്തിക്കൊ 
- don’t bring on yourself the 
liar. agymiadacceg for my own 
olding an action, continuance. mo 
ചയ്ക്കു കൊള്ളെണം in every case, 
നടന്നോടു.ക to behave. cugan! 
CG. അദിയാതെ കൊണ്ടിരുന്നു. 


adv. part. കൊണ്ടൂ 1. through, with Caas. V. 
അവളെ. H&G ചൊല്ലിച്ചു made her to 
sayAR. പാമ്പിനെക്കൊന്റേ കടിപ്പിച്ചു Bhr. 
With a. v. eomyaaonoeg RC. കോടി കൊ 
ണ്ടുടുത്തു Nal., often like Aco. മലയാള കൊ 
org ര ഖണ്ഡമാക്കി KU, With n.v, “taking in, 
holding” മലയാളം ൧൬ഠ കാതം കൊണ്ടു ൧൭ 
നാടുന്റേ KU. രര: പടം കൊണ്ടാമ്ാഭ്ധ്യായം 
C8. With p. ൦. ദൂരാഗ്രഹംകൊണ്ടൂ ബഭ്ധ൯ | 
Nal. — b., with സ്വണ്ണം കൊന്നേ നിറഞ്ഞുഗേ 
ഹം 06. നാടു പൊടികൊണ്ടു മൂടി Bi Pu. — 
0. 98 20206728 ബുദ്ധികൊന്ത അവര്‍ ഒകും 
about ചേദശാസ്ത്രരാടികമെ കൊണ്ട അവനോ 
S കില്ല 181. dispute about — ഏന്നെ കൊ 
ong ചിരിച്ചു. —d., within a time ഒരു നാ 
ഴികകൊഞ്ടെ ഒടുക്കി Bhg. പകല്‍ കൊണ്ട്‌ 
ഓടി eto. 

I. CV, കൊള്ളിക്കു 1. to make to hold or receive. 
അളെ. പിന്നേ ഇങ്ങോട്ടു കൊള്ളിക്കുരുതു 
Anach. no female to be readmitted that 
has passed the frontiers. അവ൯ അവളെ ഇ 
വന്നു കൊള്ളികും get him to marry her. — 
പ്പിന്നെ കൊള്ളിക്കയും VyM. to reappoint. 
2. to hit ലാക്കിന്ന കൊള്ളിച്ചു V1. OGG) കു 
Glas കൊള്ളിച്ചു TR. ചന്തി കൊള്ളിച്ചിരു 
ന്നു ക്രൂടാ in consequence of a boil, 38. to 
make fit, touse. അതിനാ മാത്രമേ കൊള്ളി 
@a02yPT. can only be used for that. അങ്ങ 
നെ കൊള്ളിക്കാം may be 2800 in that sense 
(gram.). യാതൊരു പ്രുകാരം ഏങ്കിലൂം നമു 
കു കഗക്ു ക്രടാതെ കണ്ടു സ്വാമി കൊള്ളി 
ച്ചോ$ക2. arrange it so for me, that. സാ 
ക്ഷികു കൊള്ളിക്കരുതാത്തവര്‍ VyM. not fit 
to give evidence. 

Il. CV. ഞാ൯ ഗുരിക്കമോഴട പറഞ്ഞു നിണക്ക്‌ 
അടി കൊള്ളിപ്പിക്കും ൩. 

കൊള്ള kol]y 1. 80. Corner, nook, = കൊല്ലി, 

2. a kiad of mud-wall (വരമ്പും mg). പട്ടര്‍ 

പറമ്പിനെറ പടിഞ്ഞാറെ കൊള്ളിന്മേല്‍ ഇരു 

ന്നു ധിരോധിച്ചു 128. കൊള്ളൂമ്മേല്‍ നിന്നു ME. 

8, 1. M. (H. kulthi) horsegram, Glycine tom- 

entosa, മുതിര, — കൊള്ളും പയര്‍ Sk. 4. VN. of 


കൊഴി കൊഴു 


OW in കൊള്ളുകാണം W. fine on renew- 
al of a lease. 
കൊഴി koli 1. What is light, worthless, ss 
empty pepper strings. aigglas മുളകു കുണ്ടു 
കൊഴിയെ കുഴിച്ചു കെട്ടുക TR. (slo കൊഴി 
യില്‍ കഴിച്ചു, prh. കൊഴിയല്‍), see കൊയ്യാ 
Sa, കൊഴിക്കുട. 9, 8൦. amall stick. 
കൊഴിയിടുക to prepare strings for twisting 
ropes. {sword in play. 
08103000 05). & fencers to throw up a short 
കൊഴിയു ക koliynya (& amos) — , 0.൩൦. wey, 
Te. സൊരുഗു). To fall out, drop as fruits, leaves, 
hair. കായ്ക്കുനി കൊ. PT. രോമം ചോററില്‍ കൊ 
ഴിഞ്ഞു Bhr. see കിടപ്പു, Arb. 

VN. കൊഴിച്ചല്‍ 1. falling. 8. കൊഴിഞ്ഞില്‍. 
കൊഴിക്ക a. v. 7. 2. (0. Te. കൊഡിസു, 
C. കൊച്ചു 1. To cause to fall, ഒന്തങ്ങം ഏ 
ല്ലാം അടിച്ചു കൊഴിച്ചു Bhg. പല്ലു കൊ. jad. 
2. to sift, winnow, separate by fanning what 
is worthless aaQéso നെടിയതും വേത്തിരിക്ു. 
കൊഴിഞ്ഞില്‍, Galega Colonila (7. കൊഴ്ചഞ്ചി). 
കാട്ടു കൊഴിഞ്ഞി Gleditschia purpurea. 

- കൊഴ Kolu 7. M. Tu. (aC. away, 0. ag) 
1, Ploughshare (\/ കുഴി), കൊഴ്ഴകൊണ്ടു കി 
Alan alot KR. Oop പോലെ നാധും18. --- 
2. a tenure of rice- 
grounds for 6 years, eto, OMY അവകാശം, 
കൊഴ്ചക്കെഴ്ഴതി MR. നിലം ര: കൊല്ലത്തേകു 
വെറും കൊഴ്ഴവിനു വാങ്ങി simplest tenure, N. 
കണ്ടും നാലോരാണ്ടേക്കു 0.നാ കൊഴ്ചധിന്നു കൊ 


agriculture,= കരി, 


ടടൂത്തിരിക്കുന്നു MR. കൊഴ്ഴെ കൊടുക്കു V2. to give 

possession of a field. 

Hence: കൊഴ്ചക്കാണം id. ൧൫0 പണം കൊ, 

കൊടുത്തു MR. [ഴനടപ്പകാരന്‍ MR. 

Aap aaron, കൊഴ്ഴവ൯ So., tenant; also കൊ 

കെഴ്ഴേനിലം-- കൊഴ്ുഅവകാശം ഉള്ള നിലം. 

കെഴ്പ്പണം മ foe, which the tenant gives for 
the right of ploughing or reaping (2 fanams 
annually). മുറു നെല്ലിന്ന ഒരു പണം കണ്ടു 
കൊ. TR. arbitrary tax. 

OeoypQaainy So. law of agricultare. 

കൊഴ്ചലാഭം cultivator's profit of produce after 


812 . 


Acanyp — കൊഴു. 


deducting the expenses of ¢ 
the taxes. 000 നെല്ലു വാരത 
കൊഴ്ഴേലാഭം എന്നു ഖവെച്ചു7. 
നടന്ന കൊ. പപ്പാതി അയ 

കൊഴ്ഴചിറക്ഷം പണയം W. leas 
tenure (കൊഴ്സേധിറങ്ങുക to ou 
ണ്ടും കൊ'യമായിളു മുദ്രോലര 
ചെയ്യൂ കൊടുത്തു MR. (in | 

കൊഴ്വെക്കു to resign a farm, 
knife into it (old), a@ayp വെ 
കൊടുത്തു MR. 


Il. കൊഥ 7. M. C. Ta. (കുഴമ്പു) Fa 


കെഴ്ഴേകൊഴയരിന്തരിന്തെയ്യൂ൦ 
098810൩7 densely 7-- © Hapa cat. 


Hence: കൊഴ്ചക്കട്ട V1. മ sweetm 


കൊഴ്ചം കുരുതി (പാ യു) RC, thi 

കൊഴ്ചമി൯ porpoise. 

കൊഴ്ഴമോര്‍ No. buttermilk, in 1 
iron has been quenched; So. | 
cines are infused. 

കൊഴ്ചഖായി മ fish, 

കൊക്ക 7.26. 1.1 grow th 
by boiling (=Qyca, opp. അട 
ക്കൊഴ്ഴത്ത പാല്‍ Bhr. കൊള്ചത 
ജലത്തില്‍ കൊഴ്ലേക്കനേ കലക്കി 
മയിര്‍ കൊഴ്ചക്ക 19.5 കൊ. 
fat, stout, arrogant കൊഠ്ഗത്തു ¢ 
പോം KR. 

VN. ae@nygy 6. (0. kobbu, T 
komma) Solidity, as of broth 
neas, stoutness; pride. 

CV. കൊഴ്ല്പിക്കു to condensate. 


OAPI kolunny & HAHAPO' 


twig. ഇളങ്മൊഴ്ന്തുകഠ ഒടിച്ചിട$ു 
യി കുത്തിരികുട്ടേ Arb. -- young 
അരക്കര്‍ ത൯കലക്കൊഴ്ന്തേജ. 
new grown hair, top of the hair 
spinosa; V1. has a tree മരുക്൪ 


കൊറ്റപ്പ Koluppa Achyranthes | 


also കറിക്കൊഴ്്പ — കെഴ്പ്പന്‍ 
ട്ടി താരയിട്ടക, കൊഴ്പ്പയില as 
ആനക്കെഴ്സപ്പ Zanonia ൩൭൮80 


കോശ 


ap. of കൊഠക = കൊഠ ൮.൦. 
൯ ൩. M. King (comp. കൊലു) 
) കോചില്‍,, കോടവറുകഴ്ഴത. 
m 8. Wolf, Vi. raddy goose, 15 
കഞ്ങാം ഏല്ലാം പുലന്നു തുടങ്ങി CG.) 
0൦) ചെന്താമര. 
jo $86 കൊക്കോകം. 
Pyilam 8. Black cuckoo, കുയില്‍. 
29a 5)19) Nal. lamenting in cuc- 
കോകിലനാരി പോലെ നി പര 
പാകിലമൊഴിയാഠം KR. 
മ T. M. 0. (So. കോക്ക) To string 
. garland, pearls, beads, to thread 
പ കോത്തുതതുന്നു Nal. ഏടുകഠാ കോ 
R. (accounts). ദന്തികളെ mando ദ 
ളില്‍ കോത്തിട്ടു നടക്കയും 8112 4. 
). — അവ അന്യോന്യം കൈകോ 
മേല്ലേ പിടിച്ചു നടന്നു 11% 4. (12 മ 
ig hand in hand). സഞ്ചിക്ക്‌ ഇരു 
 കോത്തിരിക്കുനു jud. 
ഒ couch strung with ropes, used 
pooing. [ശങ്ങഠം CG. 
കഠം കണ്ഠത്തില്‍ കോപ്പിച്ചുള്ള പാ 
ല്‍, കോപ്പ, കോവ q.v. 
1010 (കോ, കോ!) An 
, large well with steps Vi. മോ 
MP. (No, & 80. കൊക്കരണി). 
cokkah (fr. Cooh. to Cal. & Palg.) 
ped into the jungle & living on 
്ഷ്ച മൂത്ത കോ. (prov-); jungle- 
0: പോക്കാന്‍ Palg. 
ikkili So. (കൊക്കര?) Pouting at 
V5 കോം. കാട്ടുക. to pout. 
kkiity (കോം) Lot, lottery V1.2. 
>, even — Sige Vi. to cast lots. 
ം ഒ dangerous insect. 
kokkotty (കോത) 1. Short stick, 
oting. 2. B. crowbar. 
3. ഉ കൊട്ങ-ണംം. 
DHFaHHY Squint eye (75. കോണ); 
34, ഇ്ണി f. squint-eyed. ചിങ്കണ്ണനു 
rov. 
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കോച്ച -- കോടാലി 


കോങ്കാല്‍ (കോണ്‍) pillar of a corner. 
കോച്ചു kode Vi. 1. -- കോച്ചില്‍. 2.008. 
കോച്ച്ാട koddada So., Palg., No. partly. The 
web of cocoanut branches; (even കൊച്ചാട 
V1.2.)=@s,0e0p05 (see below) & അരുപ്പ്ാര, 
used for straining, see കൊച്ചു, കൊഞ്ചു. 
കോച്ചില്‍ 1:06 (കോക്ക) What appears like 
a string, amenta of pepper (കൊഴി), pod or 
legume (കോത). -- കോച്ചിലില്‍ ധിളയുന്നവ 
leguminous grains (opp. the gramineous) കോ 
ച്ിലില്‍ അടങ്ങി കിടക്കുന്ന ഏള്ളിനണി CS. 
sesam husk. 
കോച്ചുക kodduya (0, കോശ crooked) To be 
contracted; So. to shudder. @419.9)/am2a Va., 
കോച്ചി വലിക്കു of spasms, see @.}. 
WN. I. കോച്ചു (511. കോച്ചല്‍ 1.). കോം കൊ 


മൂത്തു NoM. 
II. കോച്ചല്‍ 1, contraction, cramp. 3. side, 
direction തെക്കക്കോച്ചല്‍ etc. 8. western 


side of a compound. 
കോഞ്ഞാട്ട konnady, B. കോഞ്ഞാട്ട Ho. 
the same as @29.9)9S ൮.൬. (Comp. 849.9) 2.) 
G&I8, 2. khwajah, 1. A man of distinction, 
a rich merchant. കോഴിക്കോട്ടു കോജ Or കോയ 
a rich settler at Calicut, who created the naval 
power of the Samorin, & helped him to conquer 
Cochin; afeudalprinceKU. 2. title of teachers, 
etc. കോജുയായ തമ്പുരാനേ (Mpl.) invocation 
of Mohammed. 
കോട kida 7. 26. (കടക!) West wind, cool wind; 
West കോടക്കാററു (V2.= 62g}, 90Q), — പ്പുറം 
—- മഴ eto, [soon-clonds. 
കോടക്കാര്‍ @aneaods RS. with hair-like mon- 
കോടങ്കി kodahgi ©. Te. T. Buffoon, harle- 
quin. — 
കോടഞ്ഞി a class of Panar. [ത്തു PT. 
കോടരം kodaram 8. Hollow of a tree, മരപ്പൊ 
കോടാകോടി see under കോടി 4. 
കോടാലി kodali T.M. C. To. (ഗൊഡലി) Axe, 
hatohet വൃക്ഷം കണ്ടിപ്പാ൯ കോടാലി 17. No. 
also— ളി Li. ഡാമും പലിശയും കോടാളിയും 
എടുത്തു TR. 
40 


കോടാശാരി-_ കോട്ടക 314 കോട്ട. കോട്ടം 
കോടാശാരി kodakari (& — ചരി) Med. plant, | കോട്ട kotta T. 2. ൦. നം. (Te. az 
prob. 1. കൊടകചാല Justitia procumbens. 8. 1. (@mog 2.) Fort, residence, 


കോടി kodi 8. (കൊടു) 1. Corner, M. Te. T. KU. കോട്ടയിര ഉപദേശം അഞ്ജാട്‌ 


f.i, നാലു കോടി --കോടു റു. ന, കോടിയില്‍ നേ 
രേ പോയി നീര്‍ ഏല്ലാം ഏല്ലം മെയ്യില്‍ CG. 
(in rain). — a cape, promontory, neck of land 
(in —8aa2S)), 
qycd )ae0 കണ്ണരേഖ Gan, the diagonal ending 
in that point; woeesqyjs) KR. 3. M. T. (0. 
Te. കോരു new; anbleached cloth, shroud for 


2.8, utmost point. കോടിയില്‍ 


burying കോ. ഉടുത്തു, കോടിയും കീറും prov. 
കോടിയും പഴയതും (jud.). മന്ത്രക്കോടി mar- 
riage cloth. 3. 8. ഒ crore, 10 millions, മഫാ 
കോടി 100 millions C8. ആയിരംകമോടി മഹാ 
കോടികളോടും AR. കോടാകോടി വിദ്വാവ്മാ൪ 
innumerable. 5. the number of twenty, a 
score (Port. corja) ഒരു കോടില്പുടവ V1. 


Hence: കോടികായ്ക്റ (8) to bear the first fruit= 

Boo Hoy. 

കോടിക്കല്ലു (1) corner-stone. [ക്കോല്‍. 

കോടിക്കഴ്ുക്കോല്‍ (1) corner-rafter = gaiany 

കോടിക്കൊല്ലം Col. KU. N. pr. a town ascribed 
to Codi Perumal, prh. കോടിശ്വരം the resi- 
dence of the Tulu king. [clothes 71. 

കോടിച്ചടവ (3) new cloth of females; (5) 20 


കോടിമുണ്ടു new cloth of a man. 


prov. കോട്ടകളെ കെട്ടിച്ചു വെലമ 
നാ. to erect & strengthen fortific 
SQ@gj TR. commandant, the chi 
cherry, etc. പുറക്കോട്ട'. the oute 
SOW വള യക to besiege. ഏറവൂ ൭ 
യും ഒഗിച്ചു KR. gave up the fort. 

measure (-- കോടി 4. 5.) ധാടടുടെ 
കെട്ടുക to talk much. നെല്‍മകോ; 
വാഴയുടെ കോട്ട plenty of rice, 
plantation. — imitation of a fort in 
3. number, of time mogagas ¢ 
ക്കോട്ട Vi. number of days sinoe | 


Hence: കോട്ടക്കല്‍ N. pr. fort of pir. 


Vadagara. കോ, കുഞ്ഞാലിമരക്കാ 
famous pirate ¢ 1600 A.D. 


കോട്ടനാഠ (3) (vu. കോട്ടാ & 
number of days since Cali. നി. 
രത്തു കോ. ഉണ്ടോ Vi. have yo 
randum of your birthday (f.i. | 
31058 days since the beginnin 
കോ. അനം മുടിഞ്ഞുപോയി 00. 


closed. edlasad a ഏല്ലാമേ 
മുടിഞ്ഞു ക്രടി CG. 


കോടിശ്വരന്‍ (4) ഒ millionaire. കോട്ടപ്പടി 1. fort-gate. 2 for 
കോടിരം kodiram 8. (കോടി 2.)= ജടാഭാരം. പിടിച്ചടക്കീടിനാര്‍ 8125. 3.3 
കോട്ട kodu (WN. of കൊടു; C. Tu. Te. T. peak, ൧൮ 8&0. KU. 3. imported 8 


horn) 1. End, corner. 9. T. fort, in കോഴി 


ക്കോടു, പുളിക്കോടു ete. 8. ൨൦6 കൊധിടു 
(10) [med. 
കോടാണി apeg; കഴുത്തില്‍ ഒരു കോ. പോലെ 
കോട്ടക koduya ൩. M. 1. (കോണ) To be 
crooked, twisted, awry; wood to warp; of 
hemiplegia (med.) താടി കോടി ചെരിഞ്ഞു പോം 
ടട. കോടി കൊടുക്കു to give unwillingly, 
കോടാമത ഒരു കാണി കൊട്ടത്താത ചോോടി 
കൊടുത്തു ഫലം prov.— VN. കോടരു, കോളും. 
2. MC. to feel very cold, see 9മാട. 

8. Vv. കോല്ടേക T, M. to bend, f.i. ഓല, പാമു 


tomake up into a veasel. വായി, മുഖം കോ. | 


to make a wry face. 


I, 


കോട്ടപ്പുണി fortifications, emo. തു 

കോടുപ്പുഗ N. pr., the Padupatna: 
തുറശ്ശേരി), boundary of caste-ru 
ക വടക്കേ ഉള്ള മയ്യാഒ TR. 


കോട്ടയത്തു 00620), കോട്ടയകം 
Cotiote (= ചുറനാട്ടൂകരും 
കോട്ടും kottam 1. ൩. M. (കോടും 
ness, distortion കോട്ടം പെരുകി 
writhed & fell (wounded gladiator). 
തിക്ക to removo doubts, inequalitie 
വാക്കിന്നു കോ. 2 3 no deviation —1 
ing) കേട്ടാല്‍ മനതാരില്‍ കോട്ടുങ്ങ 
2. MC 
stiffness (of ശവം), — boiled stiff ( 


Genov. strong emotions, 


കാട്ടം... കോണം 315 


ഗാഷ്ടം 1. A 02൦, esp. of low- 
ഉപാള്ിഞ്ഞാല്‍ prov. ഭഗവതിക്കോ., 
ാഗത്തന൯) കോ. , തേവത്താന്‍ കോ. 
play, ദേവകോളം ധേശിയാട്ടം അ 
3. Pwhat is കോളം തേരമ്പുകഠ ag 
കൂട്ടിയംയുള്ളൊരു വന്മുഖധും CG. (in 
)> assemblage). 
al (കോടുക) 1. What is crooked 
ള്ളെക്ിറു RC 94. 
, മ്രേനിക്കിനി ഏതും ഇല്ലേ 8047. --: 
stick used as harrow (കോ. ഇ 
w creepers to climb up. 
ttavi 8. A naked woman CC. 
1.T.M. A stiek for play (= ചുള്ളി) 
8. 9, ടട ഗോക്ടടി grimaces V1. (കാ 


2. turn, way of 


tiya A seaboat (Ceylon). 

1. Obl. case of കോട്ട f.i. കോട്ടില്‍ 
nd in acorner. 3.൭൧ empty place 

ഭാട്ടുക) what serves to dig nD 

968095. 

925) 7.15. yawning, gaping. കോ. 

vn (a.med., a symptom of ഉഗ്രശ്രൂ 
ആധി. 

ace for meeting (കൊട്ടില്‍ ?). കോ. 

> summon an assembly. ൭കാട്ടിലു 

president KU. Six kinds: കോക്കോ 

Jerumal, ഇടക്കോ. of barons, അ 

O—,asS — for parade, വിധി-- 

t-hall. കാരിയ്കര തൃക്കോട്ടില്‍ court of 

man Raxspurusha at Karitr KU. 
¥1., B. = കോട്ടാവി. 

8൦. a woodlouse. 

കോട്ടുക. 

im 8. (കുഷ്ടം or കോട്ടാ) Round 

prosy, തഴുതണം; 7.1. രക്ത3കാഠം 

pote. 

gam 8.(@H2rne0.) 1. Corner= 

മാ൯ ആകാഞ്ഞാല്‍ കോണത്തിരി 

തികോണം & മുക്കോണം triangle. 

ate. po. 8. M. cloth worn over tho 


കാ. കൊടുത്തു പുതപ്പു വാങ്ങി prov. 
No). 


കോണി. കോതന്തി 


കോണകം കോണം 8.൭. കോമണാം DHF 
ക, ഉട്ടക്ക "ദ, കോണോക്ുണ്ടന്‍൯ പിഴച്ചാത 
prov. 

കോണന്‍ (the crooked, or ൫. kronos)= ശനി. 


കോണി koi 1. Corner of മ piazza (കോണ), 


പാഞ്ഞു കോണിക്കല്‍ വരുമ്പോ TR. 8. ladder, 
also കോഖണി; കുവണിക 7.1, കോണിക്കല്‍ 
നിന്നു കരയുന്ന കിടാക്കഠ; കോണിയും പാല 
Qjoprov. 3. 1.25. 0. Te. Ta. -: ഗോണി 6൩ 
bag. 4. (prh.= ക്ചണി) കോണിക്കല്‍ seems 
to be (loc.) ഒ customary gift in marriage. വി 
ടാരത്തിനെറ കോണിക്കുല്‍ തന്നെ നല്ലേണം 
നല്ല വയല്‍, കോം. തന്നേ വന്ന നിലം GaP. 


കോന്െക konuya ൩. ച. - കോടുക To bend 


കോണാതേ പട ഏററു (po.) without shrinking. 
കോണല്‍കൊട്ടക്കു to offer sacrifices to ances- 


tors in ൭ corner of the compass. 


കോണ്‍ kon 5. (-- കോണം) Corner, angle ൭ 


ചനത്തിനെറ വടക്കു ഭാഗം കോണിനെറ അക 
QQ MR. — വലത്തു കോണില്‍ wing of an army 
__ അവനെ കോണിലാക്കി Anj. surpassed. 
കോണോടു കോണ്‍ from corner to corner. — 


Hence: കോണാക്ക to slope. 


കോണിറയം So, the corner piazza. 

കോ്മള്ണ squinting. see കോങ്കണ്ണ. 

കോങ്ചേത്തി = വള ഞകത്തി, 1. No.a knife of 

umbrella-makers (ക്രങ്കത്തി loc.) 9. 80. 680. 
sickle. (Trav. കൊങ്ജി.) 

കോഞ്ചല്ലൂട കോടിക്കല്ലു 

Server © Corner-room. 

കോന്തല corner of cloth, serving for a purse. 
നാന്തല GQ) കോന്തല ഇല്ല prov. ഉൂടടഡുട 
കോ. ചുരുളി, പളിനെറ കോ. പിടിച്ചു, പി 
ടിച്ചേടം കോ. മുറിച്ചു TP. — കോന്തല മുറി 
cd a cat-purse. [house. 

കോന്തളം open space left at the corner of a 


കോത koba (T. women's hair, കോതു) N. pr. 


of men & women, prob. fr. ഗോട (giving cows). 
കോതയമ്മ൯ & ഗോഒമ്മ൯. 


കോതടി H. gidazi, Quilt, V2. & കോസടി. 
കോതന്തി kddandi T. M. (Tdbh. of ഗോടന്തി, 


in 7, jaw). ചെറിയ കോതുന്തികും മരുന്നു, 
40% 
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വലിയ കോതന്തി cog) MM. (ingredients, cow- 
teeth, elephant-teeth, etc.) 

കോരമ്പയ kodamby (T. കോതുമ്പ, 8. ഗോധ്മൂ 
മം) Wheat, also — mio. കോതമ്വേററം meno 
qpeg GP. — കോതമ്പപ്പം white bread. 

കോതാണ്ടും kddandam 5. A rope for punish- 
ment, suspended in schools. Gao’ mala ഇടുക 
to suspend one on it. 

കോതി see ഗോധി. 

കോത്ത kodu 7.20. 1. Dressing hair, cutting a 
fence, also കോന്തല്‍ 8൦. -- ചിന്തല്‍ No. 9, (T. 


strings) leaf-stalk of betel; കോതുകാല്‍ 8, a 
step in dancing. 


88:9 1. to dress hair, feathers, trees. 9, to 
cut planks, so as to fit into each other (am). 
ഒരു aloe, കൊതി ഇരിക്കു No. 

കോദസ്ധഥെം kidandam 8. (കഃ) A bow. 
കോകദ്രവം kédravam 8, Paspalum frament- 

aceum, 8 grain of the poor. വരകു. [ണ്‍. 

കോന്തരു see കോതു 1. -- കോന്തല see കോ 

BAICD 20 8. ട കോതാണ്ടും. 

കോന്‍ kod 1. M. (കോ) King, lord. ഉമ്പര്‍ 
കോന്‍, പൂന്തുറക്കോന്‍ eto. 

കോനാതിരി (തിരി-- ശ്രീ) His Highness. 

കോനായി (& കോലായി) veranda. 

1. Royal authority, 
Government. അവന്‍െറ മേല്‍ എനികു കോ 
നമയില്ല Vi. രാജ്യത്തു cog മൂന്നു കോയ്മ ആ 
യാല്‍. TR. കോയ്കയില്‍ ചെല്ലും, കോംപികും, 
പറകേയുള്ളു I shall complain, report. പാ 


കോന്മ, mod, കോയക്ക. 


തിക്കോയ്ക്രികഴാവ്മ! 00%. 9. care of temple 
interests (No.)—the principal of a temple W. 
കോയ്മ കരയേറുക V2. to confiscate. 


Baryanrgo നടത്തിക്ക TR. to administer 
government, 


കോല്ലസ്ഥാനം sovereignty കുമ്പഞ്ഞിക്കല്ലോ 

കോ. ആകുന്ന 72. കോ. കൊണ്ടൂ നടകുന്ന 

വർ അമച്ച വരുത്തും, കോ. അറിഞ്ഞാല്‍ if 

Govt. be cognizant. കോ. കാട്ടി TR. assum- 

ed high airs. മേതകോ. നടത്തുക KU. full 

sovereignty (opp. നാട്ടൂധാഴ്ഗ), as claimed by 
Samorin, Colattiri, etc. 

കോപ്പം kébam 8. (കുപ) 1. Anger കോപത്തി 


കോപ്പ കോപ്പു 


ന്നു കണ്ണില്ല prov. എന്നോടു കോം. 4 

Bhr. ഒരു കോ. കൊണഞ്യുങ്ങോള ചി 

രുകോ, കൊണ്ടിങ്ങോട്ടു പോരായ 

2. rage of the sea, inflammation, ex 

humours, eto. പുണ്ണിന്നും രക്തകോം 

ന്നു, എന്നാൽ വായുകോപ്പം അടഞ്ഞു; 

കോപന൯, കമോപഖാന്‍ CC. a 
an angry person. 

കോപാലയം മേധിനാം AR. wasa 

കോപി, (superl. കോചികു൯) ang 

കോപിക്കു കുരണ prov. 

denV. കോപിക്ക (൫൭൧. കപിത൯) 1. 
Gow കോപിച്ച കോപം തട 
9, humours to be excited ത്രിദോ: 
പിച്ചാ Nid. 

CV. കോപിച്പിക്കു to provoke, irri: 


കോപ്പ Port. copa, Cup, V2. 
കോപ്പാള koppals B. A vessel mex 
കോപ്പു koppy T.M.Te.(VN. of കേ 


rangement, nice order. നി പോകുന 
ong UR. ഒരുങ്ങിയ കോപ്പു പഴ്തില്‍ 
ഭരതനു കൊള്ളാം KR. the preparat 
coronation may do for Bharata. — 
2. train 803995 GS നടക്കു pon 
all the articles used യാത്രക്കു വേണ, 
ല്ലാം ഗാതൃത്തിരു ചേത്തു CG. decorai 
ments. _ പണിക്കോപ്പു tools ; പട 
ക്കോല്പു RC. ammunition, baggag 
etc. 8. means, as property, stren; 
കൂട്ടേണ്ടകോപ്പെൊക്കുക്കൂട്ടിക്കൊണ്ടു (8 
ed themselves, as well as possible 
ainb=ajnfiqegaim. 4. feast: 
Bang jn പോയിട്ടില്ല MR. കോപ്പ 
Vg.rich banquet. 5. fine, well a 
പ്ൃങ്ങ മേനിയില്‍ നിപ്പതു കോറ്പേ 
കോപ്പേല്‍ മിഴിപ്രസ്ഥ Bhg. with sp 


Hence: കോപ്പ്പായം loss. കാഞ്ഞുകെ; 


കോപ്പ്ായമായിപ്പോം MAU ഏല്ലാം 

കോപ്പിടുക 1. to make the necessar: 
2. to prepare, purpose, to be 4 
0.235210 കോപ്പിട്ടു Bhr. With J 
വരം കോപ്പിട്ടു Brhm 6. 


മാപ്പര.... കോമാടും 


& id. (see കോപ്പൂ 8.) ആയോധന 
കരടി പുറപ്പെട്ടു Nal. നല്ലുവാ൯ കോ 
me CC. are about to give mo in 
9. പടക്കോപ്പു ക്രടടുക മടിയാതേ Bhr. 
) for war. 
kopparatti, കോപ്രാട്ടി Low jest- 
mery (T. കോപ്പു) കോ. കാണി 
lonio spasms in epileptic or dying 
[a shield V1. 
cOpputam aM. (കോ) Border of 


Matti 5. A tribe of Lingaite mer- 
-in Wayanadu (they are said to 
ughout pronouncing the word ഇല്ല) 
കോമട്ടികഠം Nals. ചെട്ടി കോടുട്ടി 
വന്നു VetC. 

mah (൩. haughty, (കോ) N. pr. 


Mucwar, eto. — [prov. 


കോമപ്പു൯ id. ചാധിട്ടല്ല കോമച്ച 
Kym മ disease of cattle (7. കോമാ 
oP). 
൫. ൭ kind of silk. 
“ം കോമാന്‍ priest, head-man) the 
” @ God; possessed devil-dancer വാ 
Seo. geglmsme Bhg. ദുക്ടൂനാം 
1S കോ'മായി തിന്നു Nals. Thus കാ 
ലരെ and കോ'മാക്കി CG. possess- 
fally. — met. ആനന്ദം തനാടെ Bao’ 
അഃ; കാരുണ്യം തന്നുടെ കോ'മായി 
മെ incarnation of mercy, delight, 
൫0 merely കാമുകന്മാര ഏല്ലാം കോ 
CG. were beside themselves. — 
മോരന്‍ devil’s-dancer. 
nal (T. കോമ്പല്‍ rage = കോപം) 
trouble, 7.3. in disease കോമല്‍ ക 
No. 
വിത 8, (ക 9-1- മലം or Qo) Tender, 
മേ യായൊരു രുശിണി 06. In Mal. 
ule beauty. — abstr. N. കോമളത്വം 


൩84 (കോ-- മാന്‍ or 8, ഗോമാ൯) 
7 അരക്കര കോമാന് ചൊന്നാ൯ RC. 


najam 7. aM. Jesting V1. (sce 
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കോമ്പരു__ കോരിക 


കോമാളി മ jester, also N. pr. 
കോമ്പത 8൦.5 കോസ്വത. 
കോമ്പു No. (കോണ്ട) @ very small stunted 
cocoanut, കക്കടകക്കോമ്പു. 
കോമ്പുരട കോണ്‍പുര. 
കോമ്പി 10 (= കോമ൯ ൭.൬.) Palg., 1. pr. 
of ജമ -- 80. കോന്ത്ി. 
Bonilla, കോമ്പിച്ചന്‍ (see ഇട്ടി) TR. the 
Raja of Palghat. 
കോയ kiya - കോജ (Mub.)— കോയമുത്തൂര്‍ 1. 
pr. Coimbatoor. TR. [like legs. 
കോയക്ട്മി ലിന 8. (2) Lapwing, from stilt- 
കോയി koyi -= കോ, കോന്‍ £.1. കോയ്ക്ാം Kings. 
കോയില്‍ 1. king’s house, palace, also കോ 
വില്‍; Loo. കോയി (രു)ക്കല്‍ & കോധുക്കല്‍ 
1. അന്തകന്‍ കോയിക്കല്‍ ആക്കി 00. killed 
(കാല൯ തന്‍ കോയില്‍ ajo) 2 So. 7.൩൦. 
a Hindu temple. ശ്രികോയില്‍ the most holy 
place. 8. king, Kshatriya വാഴ്ചന്ന കോയി 


മ്മാര്‍ KU. കോയില്ലാകു (hon.) to the king. 
Hence : 


കോയിക്കല്‍ Loc. used as Nominative: palace, 

കോയില്ല്ലാര൯ V1. courtier. 

CHI lommyoom TrP. younger prince. 

കോയിലകം (No. @—) palace. ആ തറവാടു 
കോയിലകമാക്കി TR. the Raja annexed the 


estate. അകക്കോയിലകത്തു പുക്കാന്‍ RC. 
harem. 


കോയിലധികാരി Major domus, first minister, 
a8 കോ'രിക്ളായ മഞ്ങാട്ടച്ചന്‍ KU. 

കോയിചിള No. rice sown in jungle cultivation, 
VN. @aoy mod. fr. കോന്മ q. v. 

കോര kira 7. M. 1. Cyperus juncifolius, കോ 
രപ്പൂലു Job. 8, 11.—akind മഞ്ഞ. 2.a valuable 
fish, T. കോലാ, also കഴ്തക്കോര V1. — ചേള 
ക്കോരട നരിമീന്‍. 3. Bo. a shell. 
കോരപ്പുഴ the Coilandi river. 

കോരകം korayam 8. Flowerbud, aa2g met. 
പാണികഗ Geroekemesgow) Nal4. (= 
കപ്പ്‌). 

കോര൯ 1:84, (Tdbh., ഘോര 817), കോര 
പ്പ൯, കോരു 2. pr. of men. 

കോരിക koriya ന. 2. 0.൩൦. (കോരുക) 1.4൨ 


കോരുക കോറുക 


iron ladle കോ. കൊണ്ടു വിളമ്പി 4൯. (രയ 
Quo), 9. തലക്കോരിക V1. 9. helmet. 
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കോലം -- കോല്ഖ 


I. കോലം kolam 8. 1. Hog (@8 


(=@Hom). 8. Jujuaba=man 


കോതക koruya (0. നം. Tu. ഗോരു 1, To | കോലം T. M. 1. Form, fig 


draw water കോരിക്കളിക്ക; പുഷ്കൂത്തിന്നു വെ 
ളം കോരി; കോരിക്കുണ്ട വാഴ MQM, ഏറി 
പോയാല്‍ കോരിക്കൂടാ prov. — met. to 070218 
കോട്ടയെ കോരിനാര്‍ എന്നവനു CG. built 
2. to gather 
UP നെല്ല കാഷ്ടിച്ചതു കോരിക്കള; to ladle 
out, to take into a leaf or spoon കുഞ്ഞി G90) a9 


suddenly on the site of a hat. 


ടിച്ചു PT,; to take in heaps @omy കോരിച്ചൊരി 
ഞ്ഞു. കോരിച്ചൊരിഞ മാരി CG. beavy rain. 
ചോരി കോരിന Gassasg BC. കോരിക്കൊ 
ടടക്കുന്നവന്‍ 81125. liberal. 8. to eat greedily 
(7. to wish) aga Mammadaaosg ധിരെന്തു 
കോരി കുന്നു RC. കണ്‍കൊണ്ടു കോരിക്കുടി 
ചയ CG. 

Hence: VN. കോരല്‍; aleo a fishing basket. 
കോരിക്കൊട്ട "൩. a basket for measuring & re- 
moving rice. 
കോരുവല a fishing net. 

CV. കോരിക്ക f. 1. കോരിക്കാതേ പാക്കം forbid 
to draw water. 
കോക്ക korka SoM. T.=ee009.v.; fi. പീലി 
കോത്ത്തു കെട്ടി 00. മല്ലനേ കോക്കും ചവളമുന 
കൊണ്ടൂ 8iPu. 
കോമ്പല്‍, കോമ്പു Vi. a string of pearls, bunch 
of things. [മഉമി. 
കോമ (Cal.) bran of some lentils, ayan) 
കോച്ചു Port, Oorja (കാടി 5). A garce of rice, 
salt, [തക? A diver V1. 
BahIQY Korva V1. - കോധ; കോവ്വക്കാരന്‍ (കോം 
കോറുക, റി 1ത്ആര ൩. C. Te. 1. (--കോത 
ക 8.) To wish, hope. — (Mp!.)to think, purpose. 
2, to tear the flesh by thorns V1. 3. 
കോറ So. 1. dried betelnut. 
coracanus = മുത്താറി. Palg. 


2. Cynosurus 


കോറു (൦. Te. sharp) 1. cutting, tearing in: 

കോവുവായി ട കടവായി and കോവുവായി 
2. (കോ 
റുക 1.) wish, 7.1. കോറാക്കി Mopl. = സമ്മത 
മാക്കി. 


പറക Bo. to speak sarcastically. 


masks, dresses, 910. idol. മാല; 
ചാത്ൃതുവ൯ TP. ചെരരുഷംകെ; 
വും പാലിച്ച കോലരത്ത കാബ 
Crshna, so ചാമുണ്ഡി --, രദ 
KU. ആണ്‍ കോ. male figure. 
a@San, — മാറുകം പകക്ക Vi. 

കോം. മെലിഞ്ഞു തുടങ്ങി CG. ag 
വാണു൭കാഗ്ട KU. thro’100 800, 
3, beauty. 4. North: 
MN, subject to Kolattiri 


ations. 


pam, a branch of which, ( aloe 
the whole, extending originally 
sseri river to Chandragiri, lal 
cherry to Nileshvaram ശേഷം 
കോലത്തിന്ന്‌ അവയവങ്ങം ഏറ 
ആണുങ്ങള്‍ക്ക അഗകേറയുള്ളതു 
ട്ടില്‍ (song). 


Hence: കോലക്കുഴല്‍ (8) Crshna’s 


കോലത്തിരി (4) Colastri, the pi 
Malabar കോ. 9699050) 2.00 
is called ചിറക്കല്‍ കോ. രധി 
കഠം 68..). ഉ ദയമങ്ങലത്തു ക്ര 
ഒളിക്രുലോത്തേകും 6S) വ്വാത്‌ 
നം കോലത്തുനാട്ട TR. the 2 b 
family. 
കോലനാടു (=4); കോ. 1a) Ho 
കോലം കെട്ടുക toassume a mas! 
ട്ടവനെ കേോഴ്‌ട്ടിക്രൂടും prov. ൭. 
S& etc. to act, play. 
കോലം തുള്ളല്‍ മ devil’s dance, 
കോലസാരി Vi. a clever actor. 
കോലാചാരി Vi. ഒ sculptor. 
കോലാധിനാഥന്‍ ഉദയാവമമന്‍൯ 


കോലയാ൯ kolayah — കോലാ: 
കോലായിരിണ്സ്‌ & കോലാപ്പ 


യി Veranda (80. കോലിറയം). ay 
ലായില്‍, കളത്തിന്‍െറ കോലാക്മ 


Gs കയറി, -- geo അകത്തോ ' 
പുറത്തു കിടന്നു PT. 


കോലാഹലം!ിമ്കിലയെ 8, 1. c& 
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proar, din of war. ജനകോ. ശ്ൂധി 
KR., യുദ്ധമോ. Bhr., 0153002. V1.; 
രീടും അതയാഭധ്യയില്‍ പ്രവേശം ചെ 
ലോഗ്നി കോ. Nal., ചതുുകരയും കോ. 
8. pomp, triampb കോ'ത്തോമടഴന്നെ 
ഞ്താടൂം കരടി പോക KU. in procession. 
ലേന 82:80 ഓതി 21.7. pompously 
യു V1. to boast. 
29019008)) ae to rosr, brawl. 

kolah 1. (കോര) The needle-fish, 
uodlbVe., T. 2. mason, builder, ഉരാ 
320% (8571 in Tajiparambu Taluk). 
li 1. - കോലാ൯1. 2. നിര്‍ഭക്കാലി 
i) V2.) A watersnake (GOI, 9B0, തേ 
not poisonous. 

ലി kolaya (T. to enclose) To have 
മ കുളി, eflumd, പാട്ടു, Goglods 
വാഠം 817. കോലും പ്രവൃത്തികഠം, അ 
ലൂന്നോര ഇല്ല നകോടു RC. രാജാധയ 
ചേലകഠ കോലും CG. to use. ഭക്തി 
be devout, വിസ്കുയം കോലു, HLyD 
പ. @Q.0 കോലേണ്ടെ CG. don’t 
he hope. — With Dat. & Acc. ആന 
കാലുന്ന വട്ടം തന്നേയോ jud. is this 
© care for elephants? With 2nd adv. 
» കോലൂന്ന കാലാ RC. to begin to. — 
. ഇ. (V കൊലു, കൊല്ലു 1. Staff, rod, 
ഞ്ഞ — CC. of shepherds, നെയ്യും — 
ship, മാതൃക്കോത്‌ for beating timo. 
വില്ലും കോലും ഏടുക്കാകുന്ന ലോ.൪ 
പൂ നട്ടാല്‍ മാല്‍ എന്നു (huntg.) cry: 
5 is wounded! ഉടമ്പില്‍ ailamoso 
കരം RC, 3. measuring rod ആശാ 
_ ഥാ aloe MR.; measure of 3 അടി 
ല്‍. (28 120268), ആനഃക്കാത = 3 കോരല്‍ 
നിടിയ gyno). 4. balances 
മോത, വെള്ളി -- , a — .ഒരു പലമാ 
ല്‍കൊണ്ടു തൂക്കിയാല്‍ 08. 5.sceptre, 
mt (ചെങ്കോല്‍), ഒരു കോല്ല്ലടക്കി ന 
ഗം to rale with equal sceptre. 


കോവ -- കോവ്വണം 


കോലമ്പ്‌ > a@Y കോലമ്പൂം ഏടുത്തു 112. arrows. 

കോലരക്ു sealing-wax. 

കോലരത്തും a med, 

കോല. (8) measure സന്നതില്‍ ഏഗ്തിയ 
കോലു MR. (of land). 

കോലാടു ഒ goat, 

കോലാരവണ്ടി Bo. Palg. a cart with wheels of 
6 kol circumference; opp. പെട്ടിഖണ്ടി. 

den V. കോലിക്ക to become thin like a stick V1. 

ചോലിടുക 1. to begin to beat time, to commence 

2. to challenge, 

to begin a fight or dispute. 


a feast by drumming. 


ചോലിറയം So, - കോലായി, 

കോലുഴിഞഞ = asap. [masonry. 

കോല്ല്ൃനം ൫. cubic measure of one foot for 

@ >,094,@)= കോലടിക്കളി. 

കോല്ല്്ാര൯ C. Tu. 24. 1. ഒ 0൦00. 3. (fr. 5) 
dependents in general എനെറ കോ'രെ ഒ 
ന്നും താടിയയം തലനാരും കുളയരുതു TR. 

കോല്ലറച്ചു 8൦. -- വടികുറുപ്പു (archer, tanner). 

CHIQLQ (5) authority. 

കോരചൂടുമെ iron spit, കോട്ടി ച്ചി roast meat. 

കോല (5) fetters of ഒ 020൦൩0൦0 criminal 8. 

S201 Go large hall, 

2,20) o ഒ kind of look. 

മോല്ലല്‍ ഒ grass. 

Smomazame) V1. ഒ certain lizard. 


കോതിവിളക്കു a lamp with a long handle. 


കോവ kova T. M. 1. VN. of കോകു. What is 


atrung together = കോത്തമാല, necklace of 16 
great or 21 small gold pieces (കോവപ്പൊന്നു; 
കിങ്ങിണിക്കോവ foot-trinket Vi.—also a 
stringof fishes. 2.=@c202) Goa — കോഖാതല 
ച്ചെട്ടി Pay. 8. (T. © 993) Bryonia grandis 
with red fruit, required 707 ശ്രാദ്ധം KM. in 
Bo. കോവല്‍ 7.1. കോേവേത്തണ്ടു ഇടിച്ചു പിഴി 
ഞ നീര, കോധഖെടെ വേര്‍, മോധപ്പഗം, മോ 
വയില ഒന്മാര്‍. -- കാട്ടുകോവ given in mania 
(൯൭൪.) — മോധധ്മ്രാ GP 70. 

കോധക്കിഴങ്ങു Momordica monadelpha. 


ചേടിക്കുളി play with small sticks, ത | കോവണെം kovanam Vi.=em20m08. 9.തോ 


| കോ/മളിക്കുന്ന നാടശാല KR. 


രും കോ'വും ചൊല്ലൂ Pay. = 80220 Jo. 
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കോവണി 1 1. Ladder (-- കോണി 2.) 
2. pillow, bolster 79, = തലയണ, 

കോവരകളുത kovarakaluda ൬. കോധേറു--) 
Mule, as mounted by kings (കോ) MC. (V2. 
has @202)Q —). 

കോവതം കോവ 3. — കോവല്‍ധേര്‍ GP. 

കോവിദ൯ kovid'ad 8. (ക, വിട്‌ ) Experi- 
enced, wise. 

കോവിദാരം kividaram (ധിട്‌ — easily cleft) 
Bauhinia variegata=aamodo 1.1. കൊ'മാം 
കൊടി KR. Bharata’s flag. 


കോവിത kovil, the older form of കോയില്‍ q.v. 
No, ശ്രിത. 100. കോധുക്കതചെന്നു വുക്കു PT. 
(ട വാതുക്കല്‍) ലിം. 9. 7. Palg. temple പി 
eam Grail MR. 8. 18൭ കോധില്‍ 
രാജാക്കന്മാര്‍ ൫ വകയില്‍ KU. 5 Kshatriya fami- 
lies besides 8 Samantar in Kerala. moanog വാ 
yo കോധില്‍ മുമ്പാമേ (in title-deeds) in the 
presence of the king KU. 

Hence: കോധില്ലുണ്ടി N. pr., Coilandy. 
കോധില്ല്ാര൯ Vi. manager of palace. 
കോചില്‍പണ്ടാല, --- പാടു So. the Kshatriya 

class. 

കോശ = BAIS, കോയ. 

കോശം kifam 8. 1. Cask, chest, receptacle, 
treasure, treasury കോശശാലകം 11%. 2. scro- 
tum, seed-vessel. 38. dictionary അമരകോശം. 
4. കോശം -- അഭിഷേകതിത്ഥം VyM. an ordeal. 
കോശാതകി 8. trade. 

കോഷും kostham 8. 1. Bowels. കോ'ത്തില്‍ 
ശ്ശശേക്ടം കൂടും Nid. 2. granary. 
കോക്ടുബന്ധം, costiveness— കോഷ്ടശുദ്ധി eva- 

cuation, (warm. 

C&hI Sno koénam 8. (ago) = adr2g90 Luke- 

കോസടി കോതടി H. Quilt പട്ടുകോസടിക 
Go Nals. [Ayodhya. Bhr., KR. 

കോസലം kosalam 8.,N. pr. The country of 

GBAICNS 1:68 Tdbh., ക്രോശം, Port. Coase, 2500 
paces, Gos 25000 feet. E. a Coss, 2 Indian 
miles (2000 fathoms). 

കോം kolam 8.--കോലം I, 8. 
കോമു AEQy = ലന്തകുരു. 


കോഴി കോം 


കോളി koji ന. M. (കോം, 0. 


“Grasper,” an 601062070൩, pa 
കോളിചുററിയ പന്തിയില്‍ pro 
laxing, till you die under 2൦4 
മോളം, ഇലന്ത. 


Bardo ki] T.M.C.Te. (VN. of oe: 


2, purchase, ba 
തടവുകാരന്‍െറ കോളില്‍നിന്നു 

യി (jad.) the chanting at the b 
for by the prisoner. ഥലയകു ൭. 
foe (for തിറ ete.).cno@o കോളം 
minister settled his accounts. Th 
ച്ചേകം On particular days (as ൨ 
മഹാമഖക്കോഠം KU.) 8. side, 
ക്കോളില്‍ വന്നു; നിന്‍െറ കോ 
& ൩൦. --ക്രത്താളിക്കോളില്‍ TR. 
Kittali. ക്രത്താമളിയെക്കോള്‍ു.കുള്ള 
നെറ കോശകുള്ള തറകമ TR. 

fitting; seed-time, friendship « 
മ്മില്‍ കോളല്ലാതേ വരുംകാലം K 


ing, taking. 


disagree. ഇവിടേ കോളല്ല intole 
stop. കോളേ കൊള്ളാം well! ¢ 
to contradict. 5. hitting, wound. 
യുടെ കോഠ വെടി Ve. 6. roug 
of weather (മഴക്കോഠാ) or sea=. 
യി, കോഠ എടുക്കുന്നു it is squal 
met. കറു കോക്കോടു തറെച്ചു RC. 
of rage. കോഠം കൊള്ളിക്കുന്ന ന 
dissension (= കരള). 7. (10൦.) ഇ 


Hence: കോകൂരി 1. aM. lion, കേ 


Pay. ചെറു കോ. മുന്‍ ag laom 

an elephant before a lion. വിര 

വധിരസിംഹം. 

കോളാമ്പി spitting pot വെള്ളികേ 
83 തൂക്കിയ ഓടു prov. for dis 

കോളൂാളന്‍൯ (2) V1. purchaser. 

കോളാ 1. parchaser B. 23. (8. 
intercessor, bail. No. 8, (6)a 
of lascars. 

Bag കാര൯ (2) purchaser. 

കോളേ well! (4) ഏന്നെ mage 
no objection. Gao. കുഴിമൂ൦ 


കോഴ_ കോഴി 


Tecan help myself. കോ. വിഖാഒം ഒഴിഞ്ഞി 
ന്നാഞ്ങുക Bhr. let it rest for to-day! 
കോക്കോടം (1. 6) fishing boat. 
@Hxbg 2) los, = കോധാചുഞ്ച. 
കോധടക്കംു & BM249Q |. Vv. lot (2). 
S200. Ves (B. ഗ്രാഹം) alligator. [flelde. 
ഉകാഠഠപണി (loc.) working the ചക്രം in rice- 
ഉകാഠാപൂഞ്ച cultivating lagoon-fields, 
Bé&sdoaw)é (5) horripilation (= രോമാഞ്ചം), 
O27; lab കോ. കൊ, Nid. കോ. കൊള്ളും 
Gag Ro പ്രേമം ഉാക്കൊണ്ടൂ Bhg. കോ. കൊ 
ളനം മെയ്യില്‍ ഏഞ്ങും, കോ. തിണ്ണം ഏഗ്ണനു 
മേഡ്ശേല്‍ CG. കോ. കൊണ്ടു 0.2109 ധിറെച്ചു 
പ്ര, കോ. കൊണ്ടിതു കണ്ടവര്‍ KR. 
കോധാമാസം (കോണ്ട --) unlucky month (5, 6). 
കാഠാകൃതല്‍ & കോമാചില price (2). 
മോധാമുതല = കോത്തല alligator, പൈതലാ 
യൂള്ളൊരു കോമാമൃതല CG. 
കോഠാധായി (5) the wounded place. 
bow kola T. M. 1. (0. Te. കോറ) 7. Violence ; 
03.95 or കൊഴ്ച. കോഴപ്പ൯ ചാലപ്പറക വേ 
puso Pay. let father not frighten me (prh. 
Poo ). 2. M. forced contribution, tribute 
80. aa tax). കംസന്നഥ കോഴ maj} പോരുന്ന 
നരം CC, 4൭6൭. --- 9107110൨ അച്ച നോട്ട രാ 
ആം 2.009 വരാഹാ൯ കോഴ കൊടുക്കേണം ഏന്നു 
മുട്ടിച്ചും അടിച്ചു കോഴ വാങ്ങി, 00 പണം കോ 
ത മേടിച്ചു TR. extorted fines, eto. 07402 ഏഗ 
ത്തം കോഴയും KU.—also bribe (8൦.) കോഴ 
മകാടുത്ു V2. Arb. കോഴ aysro® B. to bribe, 
B.T. bashfulnoess (-- ശ്രചൂ) grief. അധവാ മേ 
RDaslab കോഴക്ാ കാണായ്ത്ുന്നു CG. shame. 
കാഴ o@any പൊതു Bhr. കോഥ കൈധി 
fila Sah. doubt. കോഥ പ്ൂമണ്ടേററാും കേഴ്ം 
PE. കേഷിച്ചു കോഴ കൊെളേളൂനാ with Aco. to 
ആകി ashamed & grieved,=to surpass. 3. prh, = 
Pecag! in ംമുരിച്ചൊരു കോഥ പറിച്ചൂന്നാക്ു 
ആള prov. 
മി 1:02 7.12. (0. ളി, To. — രി, Te.— ഡി) 
Pewl, പൂവന്‍ — cock, O015— hen; with രക 
ത, കൊക്ക to cluek. കോഗിയുടെ ഉറക്കുറങ്ങി 
തേ. light slamber. 
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കൌ_ കൌപീനം 


Kinds: കരിങ്കോഴി with black bones (med.); 
കാട്ടുകോഴി jungle-fowl, Gallus sonneratii. 
J. (കാട്ടിലേ കോഴിക്കു ഞായമിച്ലേതുമേ വിട്ടി 
ലേ കോഴിക്കേ ഞായമുള്ള CG. crowing at 
stated hours); കുമുമക്കാഥി Gracula. J. നാ 
G80) (& ailg—) domesticated; പണ്ടാ 
രകോഴി pheasant; മാ൯മകോഴി (വാന്‍ — ,ക 
ല്ലാ) turkey. 

Hence: കോഴിക്കു hen-coop. 
കോഴികൊത്തിക്ക to get up a cock-fight, 
കോഴി ക്കോട്ട (8. കുക്കുടപുരി, ഗോപക്രടപുരി, 

KM.) Calicut, said to be given tothe Samorin 
(ഏറനാട്ടു with the word ഇനി sawle 
കുന്ന ദേശം ഉണ്ടു land to the extent, to 
which a cock 18 heard KU, — 
adj. കോഴിക്കോടന്‍ സോമ൯ Onap. eto, 
കോഴിപ്പോര്‍, കോഴിയങ്കം MC. cock-fight. 
കോഴിധിള see how) — quickly growing hill- 
rice. 
കൌ kau = ay. 
626 kaukka A large shell-fish, 
6) BAS) 10 kaukkudiyai s,(a09s) Hypo- 
crite. 
ക്കെങ്ദു = കമുങ്ങു. (കൊങ്ങി൯ Good മ med.) 
ക്രൌടില്ലം kaudilyam 8. (കടില) Crookedness, 
roguery കൊടിയ കൌ. അറഞ്ഞു KR. അഥ്ഷി 
ണക്കൌടില്യയാനായ്യയമഞ്ഞു VetC. he has be- 
come a thorough rogue. 
കൌഡി! kandi = കിടി, Cowry. 
കൌണപ൯ kaunabad 8.(കണപ) Corpse- 
eater, a Raxasa AR, 
കൌണ്ടി Vi.= കവണി. 
കൌതുകം kauduyam 8. (apm) 126202൩൦88. 
ഭേവയാനിയില്‍ എന്‍ കൌ. പോയില 1312. my 
love 02 -- ചൊല്ലു ഉള്ളത്തില്‍ കൌ, പൊങ്ങി 
ചൂ 06.10, curiosity. ഭൂമിയിരു കാണാത്ത കൌ. 
ജാതമായി Nal. unprecedented case, wonder, 
[ന്തക്കാരന. 
കെൌന്തിക൯ kaundiyah 8. A spearman, ക 
കൌപീനം kaubinam 8. (ക്രപം) 1. Privi- 
ties. 2. cloth over the privities KU. @@awWeMo., 
met. Ado’ മാസ്ത്ുന്നു വാലുമപ്പോഠം OG. & frightens 


കെരതുഫലം 8. the same. 
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ed, ashamed elephant to pallin the tail thus; 
കൌപിനമാകട മുടക്കുക, [ക്ട്രാംഗം. 
കൌമ kauma Syr. (qaumat, stature)=avo 
കൌമാരം kaumaram 8. (കുമാര) Youth, vir- 
ginity സംഗമേ പുനരപി കൌ. ഭധിക്കേണം 
23127, 
കൌമുദി kaumadi 8. (age) Moonshine, full- 
Moon കലക ley കാന്തി കിളന്തകെൌമു 
തി RC, 
കൌമോദകി kaumodayi 8. (കമോടകു) Vish- 
nu’s club കൌ. ഏടുത്തു Sk. (ants. Bbr. 
ക്ൌൌരവര്‍ kauravar 8. (കരു) Cura's desoend- 
കൌലടേയ൯ kauladéyad 8. (കലട) A bas- 
tard. Bhg. 
കൌചീീനം kaulinam 8. (കല) Rumour. 
കൌലൂത൯ 8., N. pr. King of the Culitas, 
@areyMooenNr ചിയ്രവമ്മാധു Mad, 
കെൌത-കവു ത Engagement. കൌല്‍ ഏഴുതി 
അയച്ചു, അവക്കു കൌല്‍കറാർ നിത്ചയിച്ചു കൊ 
ടൂതുതു TR. (see കൌ. 
കെനശലം kauskalam 8. (കശല) 1. Welfare 
ക്രെശലപ്രശ്രം ചെയ്യു KR. 2. cleverness, 
art, പണികൊൌശലങ്ങഠ ornamented works, 
clever contrivances. ബുദ്ധികൌശലം കൊണ്ടു 
സാധിക്കാം സമസ്മുധും Nal. with canning. 
കൌശലക്കാര൯ 1.8 clever & expert workman, 
കുമ്പഞ്ഞിയവകമഠക്കു പ്രവൃത്തിക്കുന്ന കൌശല 
ക്മാരന്മാർ TR. artists & artisans. 2. in- 
ventor, contriver, schemer. 
കൌശല്യം 8. -- കെരശലം fi. തേരാമിക്ളുടെ 
യയുദ്ധകൌ. AR. 
കൌശിക൯ Kankiyah 8. 1. 10148 son 
2. owl PT. {mother KR. 
കൌസല്ല) Kausalya 8. (കോസല) Rama’s 
കൌനു ഭം kaustubham 8. A famous jewel 
Bhg., CC. ahoryecano. 
കൌലം- കൌത q. v.; mod, chiefly: A written 
assent of Government തരിശു നിലം കഷി ചെ 
ഖ്യേണ്ആതിന്നു കൌ വന്നു FEV. കൌ കൊടുത്ത 
നിലം, പറമ്പിന്നു കിളിയ കൌഠ MR. 
ADGA kauliyad 8. (കല) ശാക്തേയന്‍. 
ക്രകചം 1റലുൃല്ഥെ 8. (Onomatop.) A saw. 


Visvamitra. 


ക്രതു -- ക്രീഡ 


ക്രതു kradu 8. (@d= കിത്ത) Sacrific 


sight) Bhg. 


ക്രന്മനം krandanam 8. Cry, lame: 
ക്രമം kramam 8. 1. Step, progress, 


ometo. 2. order, regularity; sao 
മമായ അഫിരല്‍ MR. regular appe 
രോധമായി unauthorised. ക്രമമായി 
ക്ക VyM. point after point (opp. 9 
ണന). ക്രമപ്രകാരം നടക്കാ 


moral. 


Hence: ക്രമക്കേടു disorder. 


ക്രമണം stepping. 

ക്രമപ്പെടുക to be regulated. 

aves successively. 

ക്രമാല്‍ (Abl.), ക്രമേണ (Instr.) by « 
order. ക്രമേ ക്രമേ (loc.) gradual 


(QQ കം kramuyam 8. aga, കമുങ്ങ്‌ .' 


palm. 


ക്രമേമൃകം kraméjayam 8. Camel (2: 
(Mo krayam 8. (൭) 1. Purchase. 


ക്രയക്രീതം bought with ഒ price. 

ക്രയധിക്രയം 1. buying & selling. 
സാമാനങ്ങം ക്രയധിക്രയം © ag 
gj MR. did not trade with then 

ക്രയ്യം purchasable. = ക്രേയം 9. Vv. 


കര്യം kravyam 8. Raw flesh, (G. | 


ക്രധ്യാത്അഃ flesheater, s Raxasa, also 
ശം AR. 


(29109), ICN) Port. grade, സം 
ക്രീമി krimi, Bee Qe! Worm. 
ക്രീയ kriya 8. (aa) 1. Act, actio 


ligious act, ceremony ഒരു ക്രിയ ക്ഷ 
also of Mapl. മരിച്ചാല്‍ കഴിക്കേങ 
TR. കേരളത്തില്‍ ബ്രാഹ്മണന്‍ ക്ര; 
നു ഒരു ക്രിയ ഇല്ല ശ്രദനെ BS 
ഒരു ക്രിയയില്ല Anach. 

ക്രിയാപദം, ക്രിയാശബ്ദം the verb 
ക്രിയാവിശേഷണം adverb (gram.; 


Bley air, ക്രിസ്ത്യാസ A Cht 


ക്രീഡ krida 8. Sport, play. 


ക്രിഡനം, ക്രീഡിക്ക to play. അദ്ദേ 
ചു Bhr. കാള ക്രി'ചൂണ്ടോക്കിയ സ 
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am 8. Bought (part. of ക്രി, see കരയം), 
cruddhad 8. Angry. 

ഥിക്കു & ക്രോധിക്കു ല ശ്രദ്ധിച്ചു ചൊ 
bg. അവനോടു ക്രൂഭ്ധിയായ്് ChVr. 
IM 8. 1. (-- കര്യം) Raw as ൭ wound. 
errible, harsh =@5, കൊട്ട. 

alty. [chaser. 
yam 8. ടം ക്രയം ൭. v. — ക്രേതോ Pur- 
൬0൧ 8. 1. Chest, bosom. ഭജൂാ 
ം & hog. 

rodham 8. (ul) Anger. ക്രോധാ 
key Ar. -- കോപാലയം. 

b, ക്രോധി passionate (see ശ്രൂഭധ൯), 
രിക്ക ChVr, to rage. 

‘CHAM (ക്രൂശ്‌ to cry - ക്രധിട) A Cos 
(൩. a quarter of a league), ക്രോശ 
രക്കാതം. 

to cry, call. 

crier) jackal. 

krauijam 8. A kind of snipe; N. pr. 
im in Himalaya. Bhg.—a kind of 
BY ക്രൌ'മാം 4000 ഷമെച്ചു Bhr. 
reuryam 8. = w,ce- ക്രൌയ്യവും മ 
8112൭. 

labi$am 8. in മാത്താണ്ഡ gato 
ഗം (said to be= 240; rather prh. 
! [ളില്‍ കുമത്രമം VCh. 
im 8, -- ശ്രമം Fatigue, വാഹനങ്ങ 
തന്‍ tired 7.1. ശ്രമക്ാന്ത൯ Bhg. 
nnam 8. (part. of ക്ലിടി) Wet. 
disidam 8. & ക്ലിഷും. (part. of gh) 
od. ിക്യമാനസന്മാര Bhr. 


ശം 7.1, കലിഷ്ഠിയില്ലവക്കിതില്‍ KR. 
1 them no trouble. 
(bam 8. Neater. [abuse. 


ഭയേ. ക്ലീബനാം നിന്നുടെ Bhg. 
‘am 8. (ക്ലിട) Moisture. 

gam 8. (g\0 ) 1. Pain, esp. 618050 
ag കിക്ശേചധും പൊറുക്കും a med. 
1).-ക്ലേശക്കാര൯ sick, esp. of small- 
ശരപ്പള്ളി Vi. hospital. 9. distress, 
ശക്ശേശധിവേകമുള്ടെ 00. he feels for 
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others. — പഞ്ച ക്ലേശങ്ങഥം: അവിക, അസ്തിത, 
രാഗം; ദ്വേഷം, അഭിനിധേശം (Sankhy.) 
denV. ക്ലേശിക്ക tosuffer, to be troubled aggo 
ക്ലേശിക്കേണ്ടൊ KU. don’t despair. 
part. വമരെ ക്ലേശിതനായി രാജാധു KU. ap, 
ശിതരായ നാം OG. പ്പിച്ചു 14 5. 
CV. ക്ലേശിപ്പിക്കു to affict കാലട്ടതന്മാ൪ ക്ലേശി 
ക്വ kva 8. (ക) Where ? — ക്വചില്‍ somewhere, 
ന ക്വചില്‍ in no case. — ക്വാപി anywhere. 
ക്വാപി കഴ്മില്ല Nal. [ete. 
ക്വണം kvanam 8. The sound of a bell, വീണ 
ക്വഥനം kvathanam 8. Boiling. 
ക്വാഥം = കഷായം med. decostion. 
AMM. kkanam 9. (fr. ംരംക്ഷണം) 1. Mo- 
ment, കാലൃഫ്പണം കുളയാതെ VCh. ക്ഷണാല്‍ 
(ab!.) at once, immediately. — ഒ180 --:4 minutes 
(10 ചിനാഴിക), ഷഠാക്ഷണകാലം നാഴിക Gan. 
2. opportunity, feast, 80, സംഡക്ഷണം--7001. 
കണം 2. [mind. 
ക്ഷണികം momentary. ക്ഷണികണബുദ്ധി a fickle 
denV. ക്ഷണിക്ക (2) 1. to invite to a feast, 
dinner. മുന്നമേ നി വന്നു ക്ഷണിക്കാഞ്ഞത അ 
ന്യായം Nal. ഭൂമിസുരന്മാരെ ക്ഷണിച്ചു 8175. 
ക്ഷണിച്ചേച്ചു പോന്നു PT. I have just invited. 
2. to beckon: with the eye. — 

ക്ഷണിതം So. invitation. 

ക്ഷതം kiadam 8. (ക്ഷ൯) 1. partic. Hurt. 2. 
N. a wound. axb am. ete. യോനിതന്‍ ക്ഷ. 
പോയി Bhr. virginity restored. ക്ഷതക്ഷാരം 
പോലെ പറയുന്നെന്തിനു KR. like acid poured 
into a wound, 
ക്ഷതാന്വിത൯ wounded. 
ക്ഷതി മ hurt, damage V1. 

ALAC) kkatté 8. (ames to cut) Catter of 
meat; charioteer. Bhr. ക്ഷത്തായുതന്‍വിട്ടില്‍ 
അത്താഥം ഉണ്ടേ ChVr. 

ക്ദ്ധത്രം 1൯872൩ 8. (ക്ഷി to inhabit, rule) 
1, Government, 2, the governing class @2ja2 
ക്ഷത്രങ്ങമ തമ്മില്‍, ഏതുമേ ഭേദമില്ല Bhr. the 

. spiritasl & secular power, Brahmans & Ksha- 
triyas. ബ്രഹ്മക്ഷത്രങ്ങഠ കീഴില്‍ ധൈശ്യ൯ KR. 
ക്ഷത്രിയന്‍ ruler; the ind caste. കേരളത്തില്‍ 
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അഞ്മുവഴി ക്ഷത്രിയര്‍ KU. (see 8200510 8.). 
മുടിക്ഷത്രിയര്‍, മൂഷികക്ഷത്രിയര്‍ two classes 
of Kshatriyas (Brhm.) 
ക്ഷയ്യ്യകുലാന്തക൯ Bhr7. Parasurama, the 
destroyer of the Kshatriyas. 
ക്ഷന്തപ്പയം 1൯009൭൬൩ 8. (ama) What is 
to be borne or pardoned. 
AMa tend kiabanad 8. (കഷം to abstain) 
Buddhistic monk or beggar, പെരിക കോപി 
ക്കും ക്ഷപ്പണജാതികഠം വരും ഇനിയും Mad. 
ബ്രാഹ്മണരും ക്ഷപണന്മാരും Mud. Brahmans 
and Buddhists. 
ക്ഷപണകന്‍ a naked Buddhistic beggar, ഇ 
ത്ഥം ക്ഷം ചൊന്നതു Mud. [The moon. 
ക്മ്ഷപാകര൯ kgabayaral 8. (ക്ഷപാ night) 
ക്ഷമ ksama 8. 1. Forbearance, pationce, for- 
givoness നല്ലതു ക്ഷമയല്ലോ നല്ലവക്ഷ കോപ 
കാമാദികമെ ക്ഷമയാ ww) jain താപസതശ്രേ 
ക്യൂ൯ Bhr, 9. tho പലേ, 8. മേനി; ക്ഷമാതലേ 
Nal.on the ground. 
ക്ഷമം 1, enduring (as @p,.oamand Bhg.) 2, fit, 
capable. — ക്ഷമത ability. [indulging. 
ക്മഷമാപര൯ Bhr. ക്ഷമാചാ൯, ക്ഷമി patient, 
denV. ക്ഷമിക്ക 1. toendure. 2. to bear with, 
to pardon (= പൊരുക്കും With Acc. avg 
പരാധം ക്ഷമിച്ചു Bhg 4. നമുക്കൊക്കുയും ക്ഷ 
മിപ്പതു ഭൂഷണം Bhr. With Dat. അതിനാ 
നി ക്ഷമിക്ക ഖേണം KR. ഭവതിയെ രക്ഷേ 
സന്‍ ക്ഷമിക്കുമോ KR. can Ravana have 
abstained from thee? 
ക്ഷഥിക്കരുതായ്മു, Vi. impatience. 
CY. അവനെ കുണ്ടു ക്ഷമിപ്പിക്കു KR. to ask 
pardon, to propitiate. 
മോ്ധയം kkayam 8, (ക്ഷി) 1. Decay, ecinmapo 
eto, waste; loss (= കോട 7.1. ബുദ്ധിക്ഷയം; ശു 
ദ്ഥിക്ഷ. etc.) 2.consumption, phthisis. പതി 
നാറു ജാതി രാജക്ഷയം amed.; often ക്ഷയകാ 
സം, ക്ഷയരോഗം, 8. (po.) dwelling house. 
Hence: ക്ഷയപ്പെടുകു to be weakened V1. 
. denV. ക്ഷയിക്കു to decay, wane, to bo consumed. 
MOQIIS മുതരു ക്ഷയിച്ചിരിക്കുന്നു MR. dilapi- 
dated. ക്ഷയിച്ചു പോയാല്‍ ആ വയ്ക്കു ഇങ്ങ്‌ 


അടക്കം ൭ചയ്യാറാകുന്നു TR. whe 
dies out. ക്ഷയിച്ചു പോയി, ale 
CV. ക്ഷയിപ്പിക്കു to consume, des 
ത്തെ ക്ഷയിപ്പിപ്പാ൯ മാനമഷ മൂ 
GP. രക്ഷോഗണത്തെ ക്ഷം RS. 
AMON. kiarapam 8. A flux. 
ക്ഷരം perishing (Opp. Abo). 
ALA kiavam 8. Sneezing. — ക്കാ 
AMO kkatram 8. (ക്ഷത്രം) Belo 
ruling class, ക്ഷാത്രപ്ൃത്തി ശ്രൂദന്മ 
ASAI) 148ഥ0! 8. ക്ഷമ Forbes 
യും നല്ല സന്തോഷഭാധധും VCh. 
ക്ദ്മാമം kkimam 8. (amo to singe) 
ഉ, slender. 8, ക്ഷാമകാലം fami: 
ക്രാരം kéaram 8. (ക്ഷാ) 1. Corr 
potash (Tdbh. കാരം & ചാരം). 
യെകൊല്ലൂവാ൯ പോലും ക്ഷാ. ഇല്ല | 
as to have not a grain of salt. 
ക്ഷാരമൂത്തിക saline soil. 
ക്മ്മാഉളനം kédlanam 8. (caus. of . 
ing. ക്ഷാഉനജുലം Vi. washing | 
നിരകൊണ്ടു മുഖക്ഷാ. ചെയ്യൂ 811, 
tears. 
denV. ക്ഷാളിക്കു to wash, 019602 
Nal 3. — ബ്രംമാധി൯ കുരങ്ങകളാ 
AR. (part.) 
ക്ഷിതി 1948 8. 1. ക്ഷി to inh 
ing, earth. 9, (൮ ക്ഷി to decay 
ക്ഷിതി ക൯ = അസ്ധികുറച്ചി KU. 
ക്ഷിതിധരന്‍൯ mountain. Bhg. 
ക്ഷിതിപാല൯, ക്ഷിതിശ൯ ete. ki 
AM ag 0 kéiptam 8. (part. of om 
ക്ഷിപ്യാധികാരികുഠ Mud. dismiss 
ക്ഷിപ്രം 1. filliping; name of a | 
tween the thumb & forefinger as 
രു മമ്മം MM. 2. quickly ക്ഷിപ്രം 
ക്ഷീണം kiinam 8. (part. of ക്ഷി) 
exhausted; wesk, thin ക്ഷിണകാ 
jected. ക്ഷിണഭാധേന നിന്നു Pati 
ണശരിര൯ emaciated. ശരിരം ക 
@BUGM jad. lean (opp. പൂക്ടം). 
യാം oon Nal, luckleas. — ക്ഷിണ 


ക്ഷീരം... ക്ഷുല്ലകും 825 


mete. 2. exhaustion, decay, leanness 
oxy ശരീരത്തിന്നു ക്ഷീ. ഉണ്ടു MR. ക്ഷി 
ആഞ്ങറംകു വന്നതു CG. disappointments. 
id. ക്ഷീ, തീക്ക Bhr. to rest oneself. 
ടി ചാരത്തിന്നു asoqan ക്ഷീ. യുടെ നി 
ക്കായി ME. to remedy the weakness 
| plea. 

terri aa to be exhausted, lean, depress- 
ലം ASO ക്ഷീണിച്ചുപോയി. 
ണഞ്ങഗംകൊണ്ടു Gem ക്ഷീണിപ്പിച്ചി 
ന ൦4). 

17൭൬ 8. (amd) Milk. 

ഗരം, ക്ഷിരാബ്ലി Bhg. 5 പാലാഴി, 
കം union, as of milk & water. 
kaugyam 8. (part. of are ) Pounded. 
budam 8. (pert. of at = ama) Sneez- 


idram 8. (ക്ഷൂട്‌ to pound) 1. Minute, 
o VyM. small; moan പേടിപ്പതിന്നു 
ല്ല Bhr. not 80 poorastofear. 9, M. 
൫00677. നമ്മുടെമേല്‍. ക്ഷു. ആക്കി, ചി 
ഞആജോക്കി TR, played me some tricks, 
led me. Gf. ചെയ്ക to bewltch. ക്ഷു. 
nogi@ VyM. 
> sorcerer, 
so enekantment, അവകു ക്കു. ചെ 
[(mantr.) {same (= ഒടി), 
യാഗം, ക്ഷൂദ്ിദ്യ, ക്ഷുദബാധ the 
mean, cruel enemy (= G200-2@)). 
adha & AS OD kiutty 8. Hunger 
ശമിപ്പിപ്പാ൯ Keil 9: ക്ഷുത്തു്ണ്നാടി 
ദൃല്‍പിപാസകംഠം, ക്ഷുത്തുഡാളി po. 
& 78. ക്ഷൂല്‍പിഡാദികളെ തിപ്പ്യാ 
J. [ry. 
ടിന്‍, ക്മുധാത്ത൯, ക്മുധിത൯ han g- 
xa) appeasing of hunger. 
iram 8, (G. xyron) Razor, seo ചി 


PT. (f.— കി) & ക്ഷെൌരിക൯ barber 
കരക BRYON) Wo ക്ഷെൌരകല്യാ 
ചിയ്യയേണം Anach. (fling. 
kbullayam 8, (ക്മുഠം) Minute, tri- 


_ ably; security, comfort. 


ക്ഷേത്രം — ക്മേമം 


ക്ഷേത്രം kkStram 8. (ക്ഷിതി) 1. Ground, field. 


Kerala is the ക്ഷേം of Gods & Brahmans KU, — 
place in general ശത്രൃഗ്രഹത്തിനെറ ക്ഷേത്ര 
ത്തില്‍ സ്ഥിതി TrP. (astr.=000)). 9. holy 
ground, temple, of 2 kinds gomocem. & 
ബീജ. the one for penance, the other 
for worship. VilvP. ക്ഷേ. ഇല്ലാതുമ്ളൂ ദേശേ വ 
സിക്കൊല്ല SiPu. 8. substratam, matter; in 
law the wife is the ക്ഷേ. of the husband. VyM. In 
phil. body ക്ഷേത്രക്ഷേത്ര്തവേദി Bhr. knowing 
both matter & spirit. 4. (math.) plain figare, 
square, oblong സമതലമായിരിപ്പോന്നു ക്ഷേ. 
Gan. ക്ഷേ'ത്തിന്‍െറ നീളവും ഇടപധും തങ്ങളില്‍ 
ഗുണിഷ്യ Gan. [soul. 


Hence: Games, ക്ഷേത്രധിത്ത Bhg. the 


ക്ഷേത്രതന്തൂം (2) ecclesiastical administration 
of a temple (.്ലേത്രകായ്യം & ക്ഷേത്ൃരക്ഷ = 
secular oversight) KM. 

ക്ഷേത്രപാലന്‍ guard of field or temple; Bhai- 
rave, ഒ Paradovata, Siva’s son born with 
shield & sword to defend fanes against 
demons KM. സ്വവ്ലപരദേവതയായ ക്ഷേ. 
KU. @am’ad പാത്രത്തോടേ prov. 

ക്ഷേത്രസംബന്ധി having rights in മ temple. 


ക്ഷ്ഷേപം kisbam, ക്മഷേപണെം 8. (ക്ഷിപ) 


Throwing, giving up; spending as കാലമക്ഷേം 
ക്ഷേപാത്ഥേം 1. rebuke, 
ക്ഷേപണി ൭7, ക്ഷേപണീയുതം ക്രലശേം AR. 


denV. ക്ഷേപിക്കു to throw, ക്ഷേപിച്ചു © .2!0q4, 
Bhr, to scold. 


SAM 13൩൭൩ 8. (ക്ഷി) 1 Dwelling comfort- 


2. M, health (Tdbh. 

കേമം), നാം ക്ഷേമത്തില്‍ ഇരിക്കുന്നു TR. 

മ്ലേമാടികുഠാ news about one’s welfare, maa 
gas ക്ഷേ'ഠ്രക്ക ഏഴചതി അയക്കു TR. — ദം 
also നിങ്ങുടെ ക്ഷേമസന്തോഷവത്തമാ 
നം, ക്ഷേമസന്തോഷാതിശയങ്ങഠക്ക ഏഗഴ്നതു 
ക TR. (complimentary style). 

ക്ഷേമഹിനം inausplolous (opp. @AmAaMc). 
ക്ഷേ'ഞ്ങമായ നി മിത്തങ്ങഗ Brhmd. 9, 

ക്ഷേമി ഒ happy men. 

denV. ക്ഷേമിക്കു V1. to be in lasting, strong 
condition (കേമിക്കു. 
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ക്മ്മോണി ല്ല 8. (G. chthon) Earth. 
ക്മ്മോദം 18006൩ 8. (aye) Powder. — Gamo 
ടിതം pulverized (part.) 
ക്ഷ്മോഭം 14001൩ 8. (ക്മുഭ ) Agitation, excite- 
ment. വാതപിത്തകഫക്ഷോ. Nid. = കോപം 2. 
കലിക്ഷോഭാല്‍ ഉത്തരം പറഞ്ഞില്ല, തഷ്ണൂാമ്പില്‍ 
കലിമലക്ഷോഭധും ശമികും Nal. ചോരന്മാരാല്‍ 
പ്രമുക ക്ഷോഭം വന്നു VyM. trouble. 
ചിതആക്ഷോഭം as of an ascetic disturbed in 
meditation. Bhg. 
denV, ക്ഷോഭിക്കുന. മ, to be agitated, as the sea 
അബ്ലിക്ഷോളിച്ചു AR 6, ക്ഷോടിച്ചു ലോകം og 
ലൂം VilvP. shook; ഭോഗം ചെയ്യൂ ക്ഷോടിച്ചു 
KR. — ക്ഷോടിതം part. & ക്ഷുടിതം. 
ക്ക്മോമം kiOmam & ക്ഷ്വേമം 8. Wove 
silk; linen. [honey GP. 
ക്ഷ്ഷൌദ്രം 139൨07൭൩ 8. (226) Honey; a dark 


ക്ഷൌരം ഖന്ധേോം 


ക്ഷൌരം kéauram 8. (ക്ഷൃരം)814ന 


രകല്യാണം Anach. monthly shaving 


women. ബ്രാമണ GORVIAALIODC 
of face & chest (opp, സവ്പാംഗക്ഷൌ 


ക്ഷൌരകന്‍ & — രിക൯ barber =a: 


ക്ഷെരരക്കുത്തു (razor.) സഞ്ജി PT. (മ 
Mer കത്തി) a barber's wallet o 


AS Oo kinubdam 8. (part.) Whetted 
AS 9 10൬൭ 8.= ക്ഷമാ Earth. കുട്്ാപം 


ചേധക്ക്രാപാലന Nal, king. 


BAM _ido ksvéjam S.(ae Nav -സ്വി: 


ക്ഷ്വേ. നിറഞ്ഞൊരു വ്യാളം CG. poiso 
കൊടുത്തു = കൈധിഷം — ക്ഷ്വേളാഗ 
(fr. foll.) ശ്ഷ്വേള നാദം ചെയ്യൂ Sk. ro 


ക്ഷ്വേളീതം kévalidam 8. (part. of 


inarticulate sounds) 1, Buzz, roar. | 


ഖേല). ക്ഷ്വേ. ആ$.ന്ന ബാലികമാര്‍ 
ആച ald) po CG. (girls bathing). 





ഖി 


KHA 


(in§., Ar. & H. words) 


ഖം kham 8. (opening (aim) 1. Hole, pore, 
organ. ഖമ്മുകഠ (med.) 2. sky, air. 
ഖഗം, ഖചരം flying; bird. 

ഖചിതം khajiéam 8. (ഖച്‌ to protrade?) In- 
laid, മണിഖ ചിതമായ മോതിരം mud. 

ഖരാക khajaya 8. (ഖജ്‌ to stir) Ladle. 

ഖജാന Ar. Khasdna 1. Treasury, ഖ'നെക്ക, 
ഖ'നയില്‍ പുക്ു, ഖ'ക്ു ബോധിപ്പിച്ചു TR., Ti. 
തുക്കിടിച"കു തിരിച്ചു കൊടുത്തു rev. ഹജൂര്‍ a) 
ജാനാധില്‍ TrP. 2 treasure അസാരം al. 
കിട്ടി TR. ഒരഖജാന്‍ (loc.) one 1801൨. 

ഖഞ്ടും khahjam 8. Limping, lame. 
ഖഞ്ജുനം = വാലാട്ടി wagtail. 

ഖട്ടി khatti 8. (കട്ടില്‍) Bier. 
ais.) couch. (ഒട്ട) doctor’s chair V1. 
ഖട്വാംഗം Club like a cot’s foot. — ഖട്വാംഗ൧൯ 

എന്ന ധരണിശ൯ HNK. 

ഖഡ്യും Khadgam 8. & കുളം Sword, ഖ'ധും 
വാങ്ങി അഭങ്ങോങ്ങി നിന്നു CG. ai. അരതന്നില്‍ 
ചേത്തു AR. 
ഖഡ്ഡയപാതം കഴിക്കു Bhr. to strike. 


asap’) rhinoceros, വാഠലുലി. 


ഖന്ധവെം khandam 8, (കണു) 1. P 


2000 a)’ 2000) വിണ്ട CC.; part, section 
Tdbh. കണ്ടും 3, division of land; 
as'aadd നാല്പത്താറും രക്ഷിച്ചു Brhmd. 
ഖ"'ങ്ങഠം ഒമ്പതിലും ഉത്തമം ഭാരതമാം 1 
province of Kerala (8: ഉത്തര --, ai 
ക്ഷിണ —34:Tuja, Kipa; Kerala, 
KM., KU.); shire ഓരോ നാടു ൧൮ | 
KU. (each of ഐങ്കാതേം നാട്ടും 
ഖണ്ഡനാ dividing. 

ഖണ്ഡശക്കര sugaroandy, eg) sé). 


denV. ഖണ്ഡിക്ക 1. to out up, divide 


ചക്രം ഏറിഞ്ഞു an) UR. 2. 
settle ഖണ്ഡിച്ചുരെക്കാതെ Nal. wi 
ing distinctly. ഖണ്ഡിച്ചു പറക 
decisively, distinctly, severely. 3. 
refute. ഖണ്ഡിച്ചു പറഞ്ഞൂ 599 
could not refase. — 

VN. ഖണ്ഡിപ്പുള്ള വക്കു V1. conolse 


0% — 2.12) 6) 
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ഖും. ഖേദം 


(part.) 1. broken. 8.൭ ഖണ്ഡിപ്പ ALIDs 0 khalgam 8.=asapo, as ഖറ്റ്റുപാണി 


1, strictness, ൫00൨50. ഒന്നും ഖമാ 
mone MR. giving nodecided answer. 
Ny fice to get divided, eto. 

khat= കത്തു Letter. 

diram 8. Mimosa Catecha, കരിങ്ങാ 
"ത്താല്‍ a Caio KR. 

khadyodam 8. (ഖം) Firefly ഖദ്യോ 
o PT.; the sun. — വഖല്യോതാന്വയം 
വംശം. 

hananam 8. Digging. 

ligger, miner; ഖനകോത്തമന്‍ Bhr. 
maker - പൂഴിത്തച്ച൯. 

8, രതേതോല്പത്തിസ്ഥാനം. 

spade, 106, | 

1aburam 8. Betelnut-tree, കമുക. 
im 8.1. Hard, sharp, rough കട്ട, കറു. 
relless. 9, ass (@pm). ഗോക്കളില്‍ 
ഖരങ്ങ ജനിക്കുനു AR. a bad omen. 
noob sharp-rayed, the sun. Mud. 

ന്‍ PT. fool of an ass. (Mars. 
(astr.) a hotday, as those of Sun & 
5), ഖരവാക്കു asses braying. 
ണി = ഖം 9ു.ന, കമ്മും മുരഴിയും മറ 
% Sky. 
= chal 
arya 8. Itch, ചൊറി. 

Phoenix sylvestris. 

vam 8. 1. Short.—arj adwarf. 2. 
lions (or=100000 മഹാപത്മം KR.) 
-= 2ഹാഖവ്വം KR. 

r. kharab Ruined. as. ആക്ക to spoil. 
haladi 8, (L. ലി) Bald head V1. 
1alah 8. Knavish = കള്ളന്‍. 

| an inveterate rogue. 

vo threshing floor. 

khalinam 8. (G. chalinos) Bit of 
കടിഞ്ഞാണ്‌. 

ത 8. 1൨6896 - പോല്‍, ആകട്ടേ. എ 
ബാഭ്ധ്യം ഖലു 00. I, at least, cannot. 


khaliiriya 8. see ajod). 


Expense. 


കഠം 01. [a sword (&= കല്ലറ). 
ancy, acy കാവധം ചെയ്യിടുന്നാഥ UR. with 
ഖാന്ധേവം khandavam 8. 1. Sweetmeat. 
2. N. pr. മ forest ഖാ. പാണ്ഡവനായി കൊടുത്തു 
CG. ഖാണ്ഡവദാഹം Bhr. its conflagration. 
ഖാണ്ഡ്വപ്രസ്ഥം = ഇന്രപ്രസ്ഥം Bhr. 
ഖാതം khidam 8. (part.) 1.Dug;a hole. —ea 
വഖാതം anatural cave. 9, ൫ pond. 
ഖാദനം khid'anam 8. 1, Chewing; eating= 
ഖാദിക്കു. 2. food. ഖാദ്ദങ്ങഗ victuals. പേയ 
വും a98)Ayo 812൨. eatables. 
ഖാന 1. 118൩2 Place, abode. 
ഖാരി khari 8.൧ large measure of rice, the 
same as കുണ്ടി for timber (--8 Dronas) 1 കോല്‍ 
നിം, 1 കോര ഇടവും, 1 കോല്‍ കു്ടുമുള്ള തി 
ത്ഥപാത്രം, holding 256 Idangali 08. 
ഖാലി Ar. Khali Empty, vacant, as office. 
ഖിന്നം khinnam 8, (part. of ഖിട്‌) Oppress- 
ed, cast down. കൈകുഠം ആ മേനിയില്‍. ogo}, 
മ്പോശ ഖിന്നങ്ങളായി CG. wearied from beating 
in vain, 
ഖിന്ന൯ distressed. ഖിന്നമാനയാം ദേധി Nal. 
ഖിന്നത, ഖിന്നത്വം CC. defection (= ഖേദം). 
ഖിലം khilam 8. Unploughed 1൩൪, വാളാത്തേ 
ദേശം, 
ഖുരം khuram 8. Hoof, കുനു 7.1. പാരം അല 
രിച്ചുരമാന്തി ഖുരക്ഷേപണം ചെയ്തൂ DM. kicked. 
614 0%) khurali 8.(& @10} (0) dn) = കളരി Fencing 
place വുരളിജനപടമഖുരളിഭൂധികളിച്ചതുമും ശി 
വന്‍ KR. 
ഖേചരം khéjaram 89. (--ഖചരം) Planet. ഖേ 
ചരഗതി Bhg. [ചേടവും DM, 
ഖേടകും khédayam 8. Shield, slso aicy ayo 
ഖേദം 1൨൩ 8. (ale) Distress, affliction, 
sorrow Gaddanrmmam ചത്താല്‍. ഖേദമില്ല 
Prov. ഭവാനെറ മാഗ്ഗഖേദങ്ങളെ ody j)on Nal. 
den¥. ഖേദിക്ക to grieve, mourn, Gai. വേണ്ടാ 
never mind! ഒന്നിന്നും ഖേടിക്കേഞ്ചാ Bhg. 
ഒന്നിന്നും saakwog, എന്നേ ആധു CG. take 
fresh courage. 
ഖേടിതന്‍ (part.) distressed. 
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CV, to afflict ലേടിപ്പിയായ്യു മാം AR. 

ലേല khéla 8. (ചേലനം swing) Play; also ഖേ 
el=ang) fi. കാമിനീരത്തം തന്നില്‍ ഖേലനം 
ചെയ്യിടേണം Nal. 


ല്യ്യാതം-- ഗന്ധം 


ല്യ്യാതം khyadam 8. (part, of ay 


Known, famed. ; 
ഖ്യാതി 1. (phil.)disoriminating pov 


renown. 





YS) 


GA 


(in 8., Ar., & വ്‌. words) 


ഗം gam 8. Going, in comp. a8 ഖഗം. 
ഗഗണം 8. (full of moving hosts) sky ഗഗ 
ണേ ഗമനം തുടങ്ങി 00. 
ഗംഗ (running) 8, river, Ganga (called in Bhg. 
ബാഹ്ൃജീവനധരേഗംഗ). -- Aleo ആകാശ 
ഗംഗ the milky way. [momo eto. 
ഗംഗാജലം, ഗംഗാപ്രാപ്ി, ഗംഗായാത്ര, ഗംഗാ 
ഗംഗാധരന്‍ Biva. Bhg. 
ag gaddha 8. (Imper. ഗം) Go! 1.29 1.09 
AR, 12.99 a) he goes, അവ൯ ഗ. ഖെചചൂട-:പോ 
G2 HQ. 
ഗജം gajam 8. (prh. fr. ഗജ്യും) Elephant. 
ഗജചമമം (ആനത്തോർ) മ leprosy, ഒര്‍. 
ഗജദന്തം ivory. 
ഗജപതി the elephant prince ൧. ധേണാട്ടടി 
ക KU. (opp. അശ്വ --, MO—). 
ഗഞ്ജു gahja 8. Tavern. 
ഗഡിയാഠം 1. ghadiyal (ഘടി) A watch, 
clock; ഗഡിയാലം 1%. ഗഡിയാരം 1. To. 
Wen) gadu (C, Te. Ta.=s) Term, instal- 
ment, also OHS (now കിസ്റ). i, മുതല്‍ ഗഡു 
alm അടയേണ്ടും പണം (15 Dhanu), രണ്ടാം 
ഗഡുപണം (Médam 15), മൂന്നാം ഗഡുധിന്‍െറ 
ഉറ്പ്പിക ബോധിപ്പിച്ചു (Chingam 81) TR. 
ഥനെം ganam 8. 1.A flock, troop, assemblage 
ഉ മുനി ഗ., പശു ഗ, eto, 9, number; hence: ക 
8. Siva’s hosts of deities, attending 
him under the rule of his son. 


omde. 


Hence: jemand (2) calculator, astrdloger 12 
ണകുരെ കൂട്ടിയും പ്രശം വെപ്പിച്ചു PL. 
ഗണശഗ്രാമം 12 of the 64 ഗ്രാമം are wo. KM. (see 

കണം), 
ഗണനം calculation, counting. 


ഗണപതി (3) Siva’s son called € 
ഗണനായ 4b ete. വേണ്ടും ഗ 
ന്നേയും ിട്ടും Anj. an idol? 9 
of difficulties. [കു 
ഗണപതിപൂജ ceremony on 
ഗണപതിഹോമം 11, cerem 
teract enchantments. 
ഗണിക (1) a harlot. 


denV. ഗണിക്കു to count, calcula: 
(=oggp®). ഒന്നരണ്ടെന ഗണ 
ഗണിതം (part.) 1. counted, 9. 
calculation. ഗ്രഹശഗതിയിങ്കല്‍ 
aa ഗണിതങ്ങാം, distinguishec 
നൃഗണിതങ്ങാം Gan. common 
8. a division of time നാലു മാത 
ഗണിതക്കാര൯ - ഗണകന്‍ an a 
രോട്ടു നിരുപിച്ചാലും ofl Mud. 
ഗണിതശാസ്ത്രം arithmetie. 
ഗണിതസാരം id, ~—an astrologi 
ഗണേശന്‍ ഗണപതിം 
ഗണ്യം 1. numerable ശ. ene, | 
2. deserving of regard ഥ. ആ 
not minding, despising. 


ഗണ്ഡെം gandam 8. 1. Cheek (4 


ത്ആടം). asmwelo മിന്നും ഗണ്ഡ 

9, a knot, boil, goitre. 

ഗണ്ഡകം rhinoceros. — cosmués?) 

ഗണ്ഡതലം (1) cheek ഗ'ഞ്ഞള്രെ ag 
മക്കുണ്ഡലങ്ങശ CG. 

ഗണ്ഡമാല scrophulous swelling - 

ഗണ്ഡശൈലം rock, thrown dow 
vulsion of nature. [epeo 


ഗണ്ഡസ്ഥലം(ട 1.) angen! ഗം 
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bo (satrol.) a perilous time; the first 
ligm of the 8 Asterisms, Ashvati, 
a, Mala, & the last quarter of Ayil- 
Tykette, Revati, [= ചുഴ mo. 
Mo gandiizam 8. A handful of water 
ണ്മൂഷിക്കു to rinse the mouth. 
eunder ഗണം. 
Mm 8. (part. of coo) 1. Gone. 3. reach- 
നാഗതം, കരതലഗതും ete. 
ടാ കഴിഞകാലം. — 
മായി AR. truly. 
൯ 71. shameless. 
b blind. 
> 1. going & coming, apjom ഗ., ന 
പ്പാല്‍ CO. ചെയ്യേ്യതിന്നു മുടക്കമായി 
3. food pessing undigested. 
| 8. (ഗം) 1. ഗമനം Motion; സൂയ്യ 
ഗ., = അയനം; pace of a horse, eto. 
com) ചെയ്യില്ല ChVr. did not enter. 
me reaches, state, condition, ehiefly 
her world (സ്വഗൃതി), bliss (പടാ), 
5. നി ഏനു ചെല്ലും ഗതി അമ്മെക്കു 
a art mother’s happiness. 8. way 
ആലേ ഗതികഠാ.അറികമ. religion 
യെ ന്നമാശ്രയിച്ചിടുക AR. to turn 
ligion of the Gods. എനിക്ക ഏന്തു 
- what is to be done?— means. ഗാ 
estitute. ഗതിഭപോലെ പ്രായത്മിത്തം 
VyM. to fine one according to his 
xan len ang oth പുലി പുല്ലും തിന്നും prov. 
ക്രാം ഞഞ്ങഠാടം സുഗതിയായതു ഭവാ൯ 
ന്ന രശ്വേരനേ ഗതി Nid. God only 
18. മാധധഖനേ ഗ. ഉള്ളൂ നമുക്കൊരു ന 


o (1) different motion, as of the sun ഉ 
യണം, ഒക്ഷിണായനം; ധിഷുത്വം, of 
ഉ മാം, lego, സമം Bhg. വാക്കിനെറ 
മദം VyM. quick or slow specch. 

8. Club പൊന്തി, ചുഴികക്കോല്‍; the 
Rg) 2000 is called ഗദമകൊണ്ടു പ 
Qo KM, 


Wm 8. 1. Speech. 2. sickness. 


denV. cod) au to speak; ഗടിതം (psrt.) spoken. 
ഗള്യം prose (= പേച്ചനട)., ഗവ്യം പള്യവും; 
ഗല്യപദ്ധിനോടം ChVr, literary pastime. 
ഗന്തവ്യം gandavyam 8. (ഗം) Accessible. ഗ 
ന്തവ്യയല്ല Bhg. access to her is forbidden. 
ശത്തുകാമന്‍ one wishing to go. Bhe. 
ഗന്താവ്‌ goer. 
ഗന്ധം gandham 8. 1. Smell, odour. മൂക്കടെ 
24 ഗ. അറിയരുത്മാതേ ഇരിക്കു & med. അധിടെ 
മുറിഞ്ഞാല്‍ കെ. അറിയരുതു MM. 2. smelling 
substance അഗൃഗന്ധങ്ങളെ കൊണ്ടു ധൂപിക്കു 
Nal. ഗ. കൊളുത്തും to season food. —In VCh. 
the scents are 9: ദൂഗ്ഗന്ധം, സുരഭി, കുടു, മധുരം, 
സ്തിഗ്ധം, സംഹതം, രൂക്ഷം, നിഹാരി, വിശദം. 
ഗന്ധകം brimstone GP. [on torches, 
ഗന്ധതൈലം scented ofl, ഗ'ങ്ജഠം allie”) KR. 
ഗന്ധവഹന്‍, ഗന്ധവാഫഹ൯ wind. 
den¥. ഗന്ധിക്ക ന. ൭. 6: ൩. to amell ഗന്ധിച്ചു 
ഗന്ധിച്ചു വന്നു കടിപ്പതിന്നു Bhr. അതു co 
ന്ധിച്ചതില്ല തൊട്ടില്ല Bhr. 1 did not smell it. 
ഗന്ധോപജീചി KR. പരിമള സ്റ്കുധുത്ടാകുന്ന 
ഗ്‌കഠം eto. 


ഗന്ധവ്വ൯ Gandharvah 8, In Védas tho 
genius of the moon & keeper of സോമം; later 
in pl. heavenly musicians, husbands of the 
Apsaras. 
ഗന്ധവ്വ൯പാട്ടു ക song in പുഠധസവനാ. 
ഗന്ധവ്വം also മ horse. po. [Nambis, KM. 
ഗന്ധി myth. mother of some illustrious 
nec) gabhasti 9. Ray, രശ്മി, 
ഗജസ്മിമാ൯ the sun. ൨൩൦൩൦. 
ഗഭീരം ഭം ഗംഭിരം. 
ഗമനം gamanam 8. (ഗം) Going, motion. co 
മനായാസശമം വരുത്തി CO, rested. — 
CV. സമയം ഗമയാംചകാര CC. spent the time. 
ഗമി fond of walking, coamxslaind. 
denV. ഗമിക്കു 1. to go. 2. v. a. torcach മട 
ലോടെ സ്വഗ്ലലോകം ഗം KR. Enjlaw ഗ 
മിച്ചു Bhr, 
CY. ഗമിപ്പിക്കു ൨1. ടിഖത്തെ ഉടലോടേ ഗമി 
പ്പിക്കുന്ന യാഗം KR. to bring. മകനെ വനേ 
ഗമിപ്പ്‌പ്പാ൯ KR. to let go, to send. 
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ഗംഭീരം gambhiram 8. (old ഗദിര fr. Ys 
ജ ഗഹ്‌ ) 1. Deep. 9, grave, solemn ധ'മായള്ള 
ശബ്ദം Nal. of jangle fire. ഇുടിമുഗക്കും തുടങ്ങി 


യ ഗഷീിരനാഒങ്ങാ 160. --- ഗാഭിരധാക്കു opp. 
to ലളിതം Bhg. 


ഗാഭീരാക്ഷരം the aspirates ഘം, Qw ete. 
gamyam 8. (ഗം) -- ഗന്തവ്യം. 
ഗയ gaya 8., N.pr. Gaya in Rehar. ഗയാശ്രാ 
ദ്ധം 2°%G (superst.). 
ഗരം garam 8. Swallowing; poison, also: 
ഗരം garajam 8. 7.1. ഗരളം ക്രട്ടിയോരപൂപം 
പോലേ പരിമോഹിക്കയില്ല KR. 
ഗരണ്ടെര്‍കപ്പിണി TR. Grenadier Company. 
ഗരിമ garima 8. (ഗുരു) Weight, importance. 
ഗരിക്ടം Superl., ഗരീയസ്സ്‌ Compr. of ഗുരു. 
ഗരീവ Ar. gharib., Poor, needy. 
Cm Garndah 8. Vishnu’s bird KR. 
കെരുടമയങ്ങളായി womad RC, 
ഗരുഡപ്പച്ച മ plant, prh.=8. coman3aw; 
also ഗരുഡധേകം കിഴങ്ങു a med. 
NERAMNe garjanam 8. Roaring (of lion, ele- 
phant, thunder, sea, warriors). 
denV, ജയിക്ക to roar, thander. (part.) ഗ 


ജൂ്യിതനാദം Bhr, വാനരന്മാരുടെ Wary!o 
ഘോഷം Sit Vij. 


ഗത്തം gartam 8. (old കുത്താ) Hols, pit. 

ഗദ്ൂഭം gardabham 8. Ass ayo. Hence per- 
haps: [ധികൂതമായി കേട്ടൂ PT. 
ഗമനം braying. ഗളഭം ഗദ്ടനം ചെയ്യൂ ഗട്ടനം 

ഗദം garbham (ഗ്‌ ഗ്രഹ) 1. Womb, uterus 
മാതൃഗഭത്തില്‍നിന്നു aang PT. wad അഖ 
og ചണ്ഡാലസ്ധ്ര്രീഗഭത്തില്‍ ആക്കി SiPu. — 
met, ഗിരിഗുഹാഗഭത്തില്‍ വസികും PT. 2. the 
foetus, embryo (va. കൊപ്പം ote.) പൂണന്നു 
ലഭിച്ചിതു ഗ. Bhg. പത്നി പത്തു മാസം തിക 
ഞ്ഞൊരു 69. വഹിച്ചു 8112. അവാംക്ു ഗ. തിക 
eng PT. she is neardelivery. ആ ഗ. ആര്‍ മണ്ടാ 
ക്കി TR. od. ഉണ്ടായതും കലക്കിയതും the fact 
of pregnancy (also ഗ. ധരിക്ക) & miscarriage 
(co, അലസിപ്പോക, BO Ya). ൬ മാസമായ ഗ. 
അലസിപ്പ്വോയി Bhg. ഈ wesslanbo പ്രസ 
വഖച്ചെലവു കിച്ചു jud.— gwar. ആയാ൯ 
CC. he became U.’s child. 


Nae garvam 8. & 


ഗവ്വം--- (NG) Se 


Hence: ഗർകന്‍ 7.1. ദേവകിയുടെ ഗ 


പിറന്നു 09. better coeconb. 
ഗഗന്‍ (1) conceived, താരകന്‍ ഇ 
യി Bhr. ഗഭഗമായയള്ളൊരു മൈ 
മം OG. 
ഗഭഗൃഹം the inmost chamber; th 
part, adytum W' aalanboayg ox 
(in a മടം jud.) 
ഗഭഛിദം abortion, ഗജം കലങ്ങൂക 
ഗഭധാനം impregnation, ഗം ചെടു 
ഗഭധാരണം pregnancy. 
ഗഭനിക്കു V1. to conceive (loc.) 
ഗഭപത്രേം the womb, co’ arslab പൂവ 
ത്തില്‍ തന്നെ രാജാന്നം ഉജിച്ചു 
ധി൯ ഗ്‌'ത്അില്‍ വിണതു GnP. th 
conceived. — ഗപാത്രസ്ഥനാഠ 
അഭകന്‍ Bhr. — (vu. കെപ്പത്രേം 
ഗഭപിണ്ഡം foetas. 
ഗഭപ്പിള്ള foetus, co. അഴിക്കു V1. 
ശഭംകലക്കി KU. a howitser. 
ഗഭധഖതി pregnant = ഗടിണി. 
ഗഭസ്റ്റാവം abortion. 
ഗഭാധാനം impregnation ; a ceremo 
to effect it, co. ചെയ്തു Bhr. 
ഗഴഭാലയം place to lie in, co. പുകു 
ഗഭാശയം the womb, w'anls ge 
denV. ഗഭിക്കു to commence faintly 
കുന്ന ഛിദം (war), ഗഭിച്ചു പഠ 
with reserve (opp. തുറന്ന). 
ഗഭിണി pregnant; com len, @2u0 
റും Od 
ഗുരു) Pride, haughtiness; അവരു 
പചോക്കേണം CG. = kill them. wx 
gj) Bhg. haughtily. woqyae ChVr. 
denV. cadj}as, ഗവ്വിചൂ adv; cogij\ 
അയിഗവ്വിതന്മാര Bhr. Med. : 
യ മാത൪ CG. 
adj. coq), Superl. coqylagnb. 


ഗംഥ garha, Nene 8. Repro 


denV. ഗംിക്ഷ fi. ഗഷിച്ചു പറഞ്ഞു. 
part, Wartime blamed; Wokyo rej 


(N82) Go galgadam 8.(cog redupl.)s 


ഗവ്യം. ഗാഥ 


ജരമോടു യാത്ര ചെല്ലി Bhr. stammer- 
swell. ബാസ്ൂഗ"വാ കയം words drowned 
le 
gavayam 8, (ഗോ) Bos gaveus. 
baffalo-horn. 
© window in form of a bull’s eye. 
amo seeking carnestly. 
onsisting of cattle; produce of cows 
ല co. milk, butter, buttermilk [or ghoe] 
& exerements, used for idols’ anoint- 
purification, etc.) 
gahanam 8. (ഗഥഹ്‌--ഗട്‌) Deep; 
forest കകനം പെരേന്തിനാ൯ RC. 
1 the same; also cavo, deep valley. 
ഇ 8. (cod) 1. Throat, neok കണ്ഡലി 
സധികുപ്പെളു ഗള സ്ഥമാ മണ്ഡൂകം പോ 
VilvP. like a frog in the gullet of a 
no AAEAJo ധേറാക്കി RC. 
on the receding row of stones, 
(1) അംഫ്പ്പതിന്നു Mud. ഗളനാമം ai 
a UR. (= ഗളം). 
കളിക്ക to drop, melt, fall. (part. in co 
ലലം Bhg.) 
Vo gangsyam 8. (coon) Rivergold. 
. gabjha, Hemp ©.emi005 , “Gunjah”. 
. Sagi, Cart, carriage (8, ഗാന്ത്രി). 
E. guard, ഗാ. ശിപ്പായി TR. 
idham 8, (part. of ഗാഹ്‌) Deeply 
‘ore, firm, close (22099369 n0, 


2. ina 


ശഥെനം;യ ഗാഷ്മാന്ധകാരം = ക്രരിരിട്ടു. 
മാഡം പൂണന്നു Bhr. 

‘Lo gAndivam 8. Arjuna’s bow. Bhr. 
tram 8. (ഗാ--ഗം) Member; body 
ദീന്നിടുന്ന ഗാത്രങ്ങം CG. ഗാതരദശാ 
wey 81175. 

അന്നേ ചാത്തി അരയില്‍ CG, cloth = 
= ന്നവ്ൃഗാത്രികഠം 81120.--ദേഹികം 
ha 8. (ഗാ. to sing) Song, verse ഗാ. 
മാളൂന്ന ഭാഷയായി CG. എന്ന ഗാ. നേര്‍ 
ന ER. the saying has been verified. 
singer. Bhg. (or owen). 

nging; song=csimo f.i. aflemend 
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ഗാന്ധവ്വം_ ഗീര്‍ 


കൊണ്ടുള്ള ഗാനധും മേളിച്ചാർ വേണക്കാഠ 
കൊണ്ടും CG. 
ഗാന്ധവ്വം Gandharvam 8. Gandharvic, as 
an extemporized marriage; music & dance. 
ഗന്ധവ്വന്മാർ ഗാ. കൊണ്ടേ സ്വോിച്ചു KR, 
ഗാന്ധാരം 8. Kandahar 
ഗാന്ധാരി N. pr. of a queen, Bhr. 
ഗാമി gami 8. (ഗം) Goer, as സ്വദഗ്ൂഗാമി. f. 
edlas\, as ഹംസഗഥാമിനി walking like a 
goose; 80 ഒന്നി... , മത്തേഭഗാടിനി eto. 


ഗാംഭീയ്യം gambhiryam 8. (ഗംടീര) Depth, 
gravity, a@MQo ഗാ'ത്തോടുരചെയയു Bhr. 
loudly. ഗാ. നടിച്ചു Nal. looked grave, aftor 
smiling. 
ഗായക൯ gayayah 8. (ഗാ) Singer, പടുഗാ? 
ന്മാര്‍ KR. നൂതനമായ ഗീതയും പാടിനാർ ഗാ? 
ന്മാര്‍ CG. 
ഗായത്രി the sacred verse of the RigVéda (ത 
ത്സധിതു൪ വരേണ്യം eto.), the chief prayer 
of Brahmans. 
ഗ്രാതഡം 8. Garudio; 8 മന്തം or പുരാണം. 
ഗാഫപത്യയം garhabatyam 8. The perpetual 
fire of & ഗൃഹപതി, 
o garhastyam 8. The state of aw 
ഹസ്മൂ൯ f.1. ധാ. ധമ്മം PT. also നല്ല ഗാഗ 
Magyo അയഷ്ടിച്ചു മേധിനാ൯ Bhg. 
ഗാഹനം géhanam 8. Diving, bathing. 
ഗിരം giram 8. (ഗു to invoke) Word, ഗീ൪, 
ഗിരി girl 8. (ca?) Mountain, hill. 

ഗിരിജ Durga, മലമകഠം. 

ഗിരിശ൯ (Bhr.) & ഗിരീശന്‍ Bhg. 8198. 
ഗീതം gidam 8. (part. of ഗാ) Sung; മ song. 

ഗീത teaching 1൨ verses ഗീതയില്‍ പറഞആന്‍൯ 

GnP.; esp. Bhagavadgita; സാരസസംഭവ 

നെറ ഗീതകം കേളനേരം CrArj. ഓമുന്ന 

ഗിതകളില്‍, HNK, 
ഗീതി song. മംഗലഗിതികളെ ചെന്നു പറഞ്ഞു 
KR. ഗീതിയില്‍ തോഞ്ഞൊരു നീതി 08. ഗീ 
തിചാതുയ്യം BIR, 
ഗീര്‍ gir 8, (ഗിര്‍) pl. ഗീരുകാം Sk. Speech, 
word ഗല്പുയൊരയാരു ഗീരുകൊണ്ടു OG. 
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$D29 0 — ഗുണം 832 


ഗീവ്വംണന്‍ (Ved. ഗിവ്വണസ്സറ്‌ fond of being 
invoked) God. ഗീവ്വംണധഗ്ഗംതൃജിച്ച/ല.-- 
ഗില്ലാണം Sanscrit as language of the Gods, 
ഗിവ്വാണനാഥന്‍ learned in Sansorit. 
ഗീത്തുതി സ്ക = വ്യ്യാഥം. 
ഗും ൪0൩ 8. (& ഗുത്സം) Cluster, bunch. 
ഗുണ്ട gunja 8. -- കുന്നി, Abrus precatorius. 
ഫുഡും gudam 8. 1. Ball. 9, balled sugar, 
ഖെല്ലം, ഗുളം. [lasses 
ഗുഡാകു 1. gudaku, tobacco mixed with mo- 
ഗുണം gunam 8. 1, Thread, bowstring ധനു 
ഗുണം KR. 9. in comp. — fold ഒവിഗുണം two- 
fold, twice; ദഒശഗ്ുമണാത്തരസാജ്ഞകഠ Gan. 
the numbers 10, 100, 1000, eto. 8. ingredient, 
property, quality; chiefly the three chief 
qualities (സത്വ — , രജൊ -- , തമോ — reality, 
passion, darkness) — also 52 categories (ഗുണ 
aad) ൫൨ VCh.). അവനെറ ഗുണം കടുത്തു 
കളഞ്ഞു deformed, disfigured him. 4. good 
quality; what is good, healthy, profitable ഗു. 
വരുത്തുക to benefit. ഗുണം നൂരിച്ചു മൂത്തി പി 
ടിച്ചു ഗുണം വരുത്തി TP. blessed. വേണ്ടുന്ന ഗു 
ണങ്ങധകക്ക്‌ ഒക്കയും സായ്ക്തവകളെ. വിശ്വസി 
ചൂ TR. I place all my hopes in you. പണമേ 
ഗുണം prov. അവനെറ നടപ്പു ~wsmdlayogy 
കൊണ്ടു TR. as he behaves ill. 
Henco: ഗുണകരം (4) doing well അഗുണം ഗുണാ 
തിതംഗ്ുണകരം ഗുണമക്ഷരം ഭജിക്കെടോ? 0. 
ഗുണമകാരം Gan. maltiplicator (2). 
ഗുണമകകുടു (4) evil ഗുണക്കേടതു ചെയ്യന്നവക്കേ 
അമപ്പേട്ട Bhr. ത.ഥില്‍ ഉണ്ടായ ഗുണധും 
ഗു'ടടം പറഞ്ഞു TR. 

ഗുണഭോഷക്കാരന൯ (see foll. 4.) 1. മ lover, 
husband (as Brahmans in Stdra houses) 
2. 80. adviser. 

ഗുണദദാചം 1. good & evil നിനക്ുണ്ടാകുന്ന 
ഗുങ്ങാഠ എനിക്കും ഉണ്ടാം ഏന്നരെക്കു KR. 
2. news, matters പല ഗു. കൊണ്ടു പറയാന 
ണ്ടു, ഗും പറയേണം to have a talk. ആകാ 
യ്യത്തിനെ ഗ്ു'ങ്ങാം കൊണ്ടു സക്കാരില്‍ അ 
റിവുള്ളതല്ലോ ആകുന്നു TR. Govt. knows 
the. particulars, the merits of the case. 


ചില ഗുങ്ങളെ ഒത്മക്ളോടു ൪. 
reported. ആ കായ്യംകൊണ്ടുള്ള 
ന്നും കത്തില്‍ കാണ്മാനില്ല TB. 
ഗു'ത്തി൯ചണ്ണും ആരെ. അയച്ചു" 
information’s sake. 8. subject 
tion, താഠാമായി കണ്ട ചില 
ക്കേണം to confer ലാഠധ്‌. സിങ്ങ്‌; 
സ്സായിഴ്ടുള്ള ഗു'ങ്ജ൦ your friend] 
advices, suggestions. (o’eaa: 
advised. നല്ല ഗു. ചൊന്ന്തു KI 
26100, അവരോഴു ഗു'ത്മിന്നു 
TR. have nothing to do with; 
തുടങ്ങുക Ansch. = ബാന്ധധി 
marriage. — met, താടിയും മൂ 
കു കരടി ഗു'മായ്ത്കുനാ Bil. (in an 
ഗുണനിധി AR. of transcendent ' 
ഗുണന്‍ in comp. സല്ല'ന്മാര, ഉത്ത 
ഗുണപാഠം (8) മ materia medica 
ഗുണപ്രാപ്യി (4) attaining happin 
കയില്ല TR. 

(emace to get better, to be car 
ഒരു ഗു'യാല്‍ TR. when somew 
od. — അന്യായക്കാക്ു ഗുണമാഠ 
MR, in behalf of the plaintiffs. 
ണമായി കല്പന കൊടുപ്പാന്‍ MI 


ഗുണമാക്കുക to mend, cure പി. 
പിഴ aime പോയാല്‍. അതു ഗു 
ണം AJM; GOI പറഞ്ഞതു 
ച്ചൊന്നാഗ KR. corrected his 
plied the other side of the ca: 
ഗു'ക്കി തരിക TR. to render 1 
ങ്ങ ഒക്കെക്ും ഗീക്കി രഥ; 
arrange all. 

cosmaugnmo (3. 4) praising the 

ഗുണഖാ൯, — ശാലി, — ശിലന്‍ ഒ: 
cellent man. 

ഗുണസമ്പന്ന൯ in സകല ഗു'൪' 
perfect (complim. style). 

ഗുണസിദ്ധി = ~pemejraf) 7,1. c 


ഗും ഉള്ളതായി കാണുന്നില്ല 169 
൭02 the ease. - 


SQA — Honing 


നം all the qualities m 20) തന്‍െറ 


ലാലന്‍ TP. 
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DB— ഗ്ലും 


Agent, writer in Government employ, also 
WON, ഗുദസൂന്മാര- ഏഴ്ചത്തുകാരന്മാര TR. 


no (8) eurpassing all attributes. ഗു CO guru 8.(L. gravis) 1. Heavy aqmaanaad 


mogee) Bhg1. the highest devotion 
above താമസി, രാജസ്പി, സാത്വകി), 
230 (8. 4) possession of the best quali- 
sefection. 

laand ട ഗുണ്ട. 

നിക്ക (2) 1, to multiply, like പെ 
Hith Loo. ഇവറെറ പത്തില്‍ gp. Gan. 
blealate, ഗ്രഹണം 6p. va. തവ ഗുണ 
ഉണിപ്പതിന്നാവതല്പ AR. cansot be 
ied or counted (=3 ഗണിക്കു). 

൫50.) maltiplied, തരിത്രിഗുണിതം 
tis teippled; ചിഭാ -- ഗുണനം multi- 
ഇ, 


the multiplicand. Gan. 
fam §.= ഗും റും നം 

൨ 8. Anus, ഗുപ്രുദേശം med. കുത 
ട്ിരല്‍, മേരു, ഒരു മ്മം MM. 


. disease (fistula?) ഗു'ത്തിന്നു ഗം 
നീമൂത്മില്‍, മൂവിരല്‍ നീളം ഉന്യോം 
8 കീറി കളക ഒ ന. 
കന്ദ ൨. മമ്മം തണ്ടെല്ലിന്‍െറ രണ്ടു 
2) a Marma. MM. 
കേന്നതു അപാനത്മിന്‍െറ ചുഴല്യം 
). ൭ med. ഉ disease. [a med. 
tiles, also ഗുജ്യം f.i. ഗുളം MHA deo 
ഉ 8. (pe) 1. A shrab, bush ഗു 
to AR, (forest). — a body of troops, 
3. enlargement of tho spleen or in- 
"the mesenteric glands, with other 
മ the abdomen; ഗുന്മം 8 പ്രകാര 
@xBo 5 തരവൃം മ med. (also 6 kinds 
ന്തര —, പിത്ത --, സോമ — , ശോ 
തു --- ) often personified, chiefly by 


അതിഗുരു GP. ഗുരുകോപമോടു 00. ഗുരുകായ്യം 
weighty matter. കായ്യഞ്ങുടെ ഗുരുലഘുത്വം 
VyM. 2. venerable, as father, eto. പഞ്ച ഗുരുഃ 
കുന്മാര (perents, അമ്മാമന്‍, ജ്യേഷ്ു൯, വിള 
താ). അഞ്ുഗുരുകുമളെ പിടിവെച്ച അഭിധാമ്ലം 
O©olqyastrol. 8. the reverend, teacher. ഗുരു 
ില്ലുത്തേ വിമ eQeaoprov. തന്‍െറ ഗുരുധിനെ 
വന്ദികുന്നു2. before ighting.—Tdbh. കുരു 1... 
Often pl. ഗുരുക്ഷഠകു 821078) prov. (hon.) 
Hence: ഗുരുജനം (2) venerable person, teacher. 
ഗുരുതപ്പഗ൯ (8) defiling the bed of his teacher 
Bhg., aleo incest in general VyM. 
ഗുരുത്വം 1. also ഗുരുത, ഗരിമ heaviness. 9, im- 
portance, dignity (ഗൂരുത്വധും വെരുത്തവും 
manners) ഗൌരവം, hence ഗുരുത്വക്കേടട 
loss of influence; vu. കുതത്തമകേടു un- 
mannerliness. കരുത്തിന്നൂകാരം ഗുരുത്വം 
prov. 8, state of ഒ teacher അനുത ഗ്ല, 
ധരിച്ചു കൊഠാക Nal. teach me. 
ഗുരുനാഥന (8) teacher. 
ഗുരുപിറം teacher's chair Vi. 
ഗുരുഭൂത൯ (8) tutor, teacher കരുപൃതര്‍ മാതു 
ലര്‍ RC. . 
ഗുരുഖായ്യർ N.pr- the famons temple of 08202 
(രുഖായ്യൂരപ്പ൯), മ വതോലയം, much fro- 
quented by the siok. 
ഗുരുവരം, ഗുരുനാഗം Thursday (വൃഹസ്സുതി 
teacher of the Gods). [ചെയ്യ Bhr. 
ഗുരുശുശ്രൂഷ (8) servicedue to the teacher, ഗും 
ഗുവൂശഗ്രഹം (8) KeiN. teacher's blessing. 
was) & ഗുവ്വിണി 2 & pregnant woman. 
ഗുരുസേരി & കുരുസേരി ൭. v.agitation, അസാ 
രം ഒരു ഗു'യൃള്ളതു ഞാ൯ പറഞ്ഞുവല്ലോ TR. 


ഹുജ്യമുരം Gurjaram 6. & ഗുജരത്ത Gujerst. 

ഗുലഹം gulaham (No.) Impatiens Balsamina. 

eye) gulgulu & ഗുഗുലു 8. Bdellium (Tabb. 
കൂക്കിലം) ഗുല്ലലുശൂപങ്ങു.ം BiPu. 

ഗുല്യം gulpham 8. Ancle (പൃഠവടി) dlamyo 


ഗുല്ലമഹാതലം Bhr, 


൯ ഇളകുന്നു (hysterical rising of the 
bm 8. (fr. ഗോപ; part.) Hiddon; 


മച്പേനം protection. (20.024) PT.) 
P. 081൭ , (eqmmissioned) 


000 --- ഗുഹം 


ഗുഡ guha 8. A place to hide in, cave, pit.— 
met. ഹുക്കാണയേ ഗുഹാതലത്തില്‍ Anj, this den 
of a world. 
ഗുഹം 1. to be concealed, mysterious രാമമാ 
ഹാത്മ്യം ഫുഹ്ൃതമം AR. ദോഗൃഫ്യം കേട്ടാ 
ലൂം AR. the mystery. Gara, Madd ഗോ 
പ്ൃമായിരിക്കു 11, 9. ഗുഹ്ദേശം pudenda, 
also anus. 
ഗുഹൃക൯ one of Kubéra’sattendants, വിത്തേ 
ശനെറ ഉത്യന്മാരായ ഗു'ന്മാര്‍ CG. 
Wo gulam 8.-ഗുഡം Sugar. ഗുഭത്തി൯ മദ്യ 
GP. rum. — ഗുളാട്ടുകം name of a കുഗമ്പു amed. 
ഗുളാവ്‌ 2, gulib, Rosewater; rose. 
ഗുളിക guliya 8. (ഗൂടിക fr. ഗുഡം) Ball, pill, 
bolas am വണ്ണത്തില്‍ ഗു. കെട്ടുക a med. മഞ്ചാ 
ടിപ്രമാണം ഗു. gg) med. കളികുവാശി വാടാ 
mo) MR. (in doc. of coins, anclipped?). 
ഗുളികന്‍ a demon, eon of Saturn, ruler of the 
ഗുട്ടികനാഴിക, fatal hours much dreaded 
in disease. 
ഗുളിരപ്പുഴ N. pr. parish 80. of Cuffiyadi. 
DEEDS gultigulii (Onomatop.)Sound of fruits 
falling into water മല്പന്നമായി ഗു. ശബ്ദവും PT.; 
gen. ഗു$ഗഗ൭ു. (also in 277.) 
ഗ്രുഡ്ധം gigham 8. (part. of ഗുഹ്‌) 1. Conceal- 
ed, seoret, ഗ്രഡപൂരുഷരെ വരുത്തിനാഠം BiPu. 
287൭൬078. ഗ്രഡാമന്ത്രനാകേണം VCh. a king 
must keep his counsels. ഗ്രഡുസ്ഥലേ Bhg. 1൩ 
ഒ private place. വ്യജഗ്രഡാകാരസ Nal. dis- 
guised by a metamorphosis. ഗ്രഡ്ഥപ്രയോഗാത 
ഉന്മോയി ChVr, not in wedlock. 2. adv. @ 
ങ്ങളില്‍ ഗ്ര. പറഞ്ഞു Nal. privately. 
ഗ്രഥം giitham 8. (ഗു, L. cacare) Faces. 
ഗ്രന്ത്‌ No. see ഗോത്ത്‌. 
ഗ്രഹിക്ക gihikka 8, (= acd) To hide. 
OY grdhnu 8. Greedy — ഗൃധം id.; vultare. 
COS അ 8. (Ved.) Grip, hold; hence «go, 
ഗ്രഹിക്കു. 
ബ്ന 8. (ഗ്രഹ്‌)1. House. 9. house- 
hold, family (Tdbh. കിരിയം) രാജാവവകഠം 
ഗൃഹത്തിമുള്ള കായ്യക്കാരമ TR. 8. Nayer house 
(lo0.). 
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ഗൃഡീതം-- ഗോണി 


ഗൃഹകൃത്യം (also ഗൃഹകമ്മം) domes 
ഗൃഹകൂത്യവ്ൃഗമനസ്റ്റു Bhg. dis 
them, പിരിയാഗ്ല. ചെയ്തിലും Ke 
ഗൃഹഛിദ്രം family quarrel; division 
hold GeQ,@gas0 അശുജമഠമായി | 
TR. 
ഗൃഹപതി the master of the house 
ഗൃഹസ്ഥന്‍ id. a Brahman in the ? 
life, ഗൃഹസ്ഥാശ്രമം or ഗൃഹസ്ഥ 
ഗൃഹാശ്രമം Bhg. - ഗൃഹസ്ഥാശ്രമം 
ഗൃഹി the father of the house, hu 
മാർ ഗൃഹികമക്ക ഒരു യമാശ്ര: 
fem. ഗൃഹിണി housewife. 


ഗൃഹീതം grhidam 8. (൫71. of ഗഹ 


held. ലോകഗൃഫീതവക്യം Nal s. ( 


ത -- ) rashly believed rumours, 8. 
princes. 2. comprehended, learn 
ments = അജ്യ്യാസം. അവനെറ ഗ്ല. 
knows little. 


ഗെട്ട see ഗഡു Term, instalment. 
ഗേയം gbyam 8. (ഗാ) Fit to be su’ 


ഗേയവസ്തൂക്കമില്‍ പ്രേമം Nal. 


ഗേഹം 881൩ 8.5 ഗൃഹം, House. 
ഗോ go 8. 1. Cow, bull; pl. ഗോക 


ത൯നാഥ൯ UR. 9. ray, — eye. 

ഗോകണ്ണം (cow's ear) N.pr. Sty 
the Northern boundary of Ke 
chief sanctuary KU. ധാത്രിമണ 
ത്തമം ശഗോകണ്ണാഖ്യം ക്ഷേത്രം 8 

ഗോകുലം herd of cattle. — ഗോ. 


തന്നില്‍ ചെന്നു ഗോയധിനെക് 
SiPud. ' [ax 


ഗോഷഘ്ട൯ cow-killer; വീരഹന്തഃ: 

ഗോചരം 1. visited by cattle, acca 
perceptible, object of the sense 
(phil.) 8. astronomy (100.) ൭ 
= കണിശന്മാരം 


ഗോട്ടി see ഗോലി. 
ഗോണി goni 8. A guany-bag (al 
ഗോ: SWogpo(stable) 1. Family, t 


— esp. of Brahmans (അകഷ്ടഗോ.). 
tain ഗോ?'ങ്ങറ ഒക്ക പഠാകുഠ 4 
(viewed from മ summis). 


ഗോന്ത 


o 1, giftofoows. 9. whiskers (മീശ). 
ഭി. pe. a river KM. (giving cows). 
|. eathern fence on the left arm of 
re. 9. (and ഗോധി)) Iguana, ഉടുമ്പു. 
mo=aww 1. --ഗോ'ത്തെ കെട്ടി 
സ്വേ മണിബന്ധനേ Sk. 
| wheat, കോതമ്പു 
ച, gond. Gam arabic, 
mas 1. cowherd, watchman, king, 
പാലന്‍, 9. & 68 -- ഏറാടി or ഉര 
» ശോപവാഠനമയ്പി KM. 
ഠ (denV, of prec.) keeping, preserving 
ഗാപനത്തോമും ആധശ്യമില്ല മറെറാ 
T. സത്യം ചെയ്ത ഗോ, ചെയ്യിടൊല്ലാ 
lide not from me. 
1. fem. of ഗോപന്‍, also ഗോപിക pl. 
പിമാര്‍ ആച്ചിമാര CG. 9, (keeping) 
₹ ochre ആയുധങ്ങളില്‍ ഗോപികൊ 
pogo ഇട്ട KU. ഗോപി നാമക്കുറിയിടുക 
h. മ mark made ത്‌, 8. such a mark, 
ing a cipher ആ കായ്യം 600905) (= ഇ 
2@g 2000.1} (loe.) = ഒട്ടും ഇല്ല. 
മ (ശഗോപ്പനം) to keep, preserve, hide. 
പിച്ചു വെക്കു to keep secret. ഗോപിക്ചു 
gaemo OG. 
മ 1. city-gate മണിഖാരഗോ. SiPu. 
പൂരവാതിലെ അധകഠ പിന്നിട്ടു RO. 
എരവാതിത തുറപ്പ൯ Pay. (also ഗോപ 
2. tower, residence of a king, 
൫ entrance. 
to be kept or hidden, @a2%500)> 
മ3യിരിക്കേണം KR. ഗോ. ആക്കി kept 
ം ഗോ'മായെടുത്തു Arb. :- ഗ്രഡ്ഥം. 
by (3) Sita. po, 
» 1. bovine ഗോമൂത്രം കൊണ്ടെ കുപ്പി 
മാധ്മൂമിയേപ്പിച്ചു മെയ്യില്‍ ഏങ്ങും — ഗോ 
| മേകാണ്ടഴിഞ്ഞു — ഗോമയം കൊണ്ടുള്ള 
൦ ഒപ്െണ്ണിനാക ഗോശ്തംശത്തില്‍ cay 
ജും -- ഗോമയമായുള്ള രക്ഷയെ ചെ 
CG. they exhausted all the bovine 
2. cowdung ഗോ. ചുട്ട ന്നും ഉ 
Pa. 
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ഗോലന്ത്മാ — ഗോഷ്ും 


ഗോമാംസം beef. 
ശഗോമായു PT. (bellowing like an ox) a jackal. 
ഗോമുഖം (like മ cow’s mouth) a trumpet, ദാ 
രുണഗോമുഖാടിഖദ്ദുങ്ങം AR, [@P. 
ഗോമൂത്രം cow's urine, 6699. പാപ്പഹരംപരം 
ശോമേഒകം (cow's fat) topas. 
ശോരക്ഷ tending cattle. 
ഗോരസം milk; buttermilk. 
ഗോരോചന & (ന്ധ) ---നം 1. bezoar ഗോ'നതൂ 
ന്നാലുള്ള കഠി 08. മാ൯ ഗോ. MC. കോടരോ 
211 685 pigment used for sectarian marks; 
name of anold tax KU, 9, Torenia cordi- 
folia (med.) 
ഗോലത്തസ്സ്സ്‌ 0, gol-andas, Gunner. 
ഗോലി P.goli (8. ഗോലട-ഗോളം 9.൬.) A 
marble. — ഗോ'ക്ഷളി 2016. game of marbles; 
also ഗോട്ടി, 
ഗോവ, Boa, ശഗോധേപ്പറങ്കി TR. (& കോവ), 
ഗേ ഹുമോര്‍ Port. 66761൩8007 മഹാരാ 
ജശ്രി ഗോ. സായ്ക്യവര്‍കാം 12. (1796); now wo 
വണ. (E, Governor). [Crehpa, 
ഗോവിന്മ൯ Govindah 8. (gaining cows) 
ഗോപി, ഗോവിഡ്സ്സ്‌ 12, cabbage. 
ഗോഷവാര്‍ P. gish-virs, Abstract ofan s0- 
count. അാശം ഒട്ടായി ഒരു ഗോ. ഉണ്ടാക്കി, ഗോ. 
അയഷക്ക MR. wholesale account, giving the sum 
total (= കടാവണ).. Old Goaiomaid fi. Qae@ 
ചാത്തിയ കണക്കു ഘേം'മരയ്യം തരയക്കാം, ഇതു 
പേപ്പിന്‍െറ ഗോഷവമേ TR. it amounts to this, 
ഗോക്ടം 80൩ 8. 0൦൬൦൩, Tdbh. കോട്ടം. 
anne! 8, 1. assembly, conversation. 9. (T. 
കോളി) scurrilities, pranks. സഫിച്ചാ൯ അ 
വര്‍ ചെയ്യ ഗോ?"കഠ ഏല്ലാം 16. all the in- 
dignities offered to a fallen 70൦.വല്ലാത്തഗോ?' 
കുഠം ചെയ്ത്ുാ൯ SiPu. ridiculous gestures, 
grimaces. ജ്യേകുകനിക്യാടി നാനാലിധമാ 
യ ഗോം'കുമാ ഓക്കിലോ നാണമാം Bhr. dis- 
torted notion, caricature. ഗോ. കുധകാട്ടി, 
കോലുന്നു CG. പല ഗോ. തുടങ്ങും, പടി കാട്ടൂ 
ന്നഗോ, PT. ശോ, (SIM യൃഭ്ധംതുടങ്ങി 8. 
no sham. ഗോ. യായ്യള്ളൊരു വന്മുഖം CG. 
ഗോങ്ത്ും the impression of a cow's hoof, & 
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the water it holds; a puddle. വാരിധി 
ലംശ്മിച്ചവക്ക ഗേ. നേരേ കടപ്പാന്‍ പ്രയാ 
സം ഉണ്ടോമോ KR, [ous beggar. 
ഗോസായി Gosdyi (8. ഗോസ്വാമി) Religt- 
ഗോസ്ധ്വാമി മ്മി 8. Owner ofcows. Bhg. 
ഗോഹത്യ gohatya 8.Cow-killing—scomnay 
ക്കാരന്‍ a cow-killer. 
ഗോം gojam 8.(¢pa0) Bail, globe, as~escoogo. 
ഗൌഡം Gandam 8. (convo) Bengal No. of 
the Ganges. 
aNomand Gandamah 8.& ഗോതമ൯ 
Buddha, = ശാക്യമുനി. [ഗി 7) 
ഗൊൌരം gauram 8, Whitish, fair (ഗൌരാം 
ശ്െരരി @ young girl; Durga. 
ഗൌരവം geuraven 8. ഗഗരു) 1. Weight= 
ഗുരുത്വം 7. 1, വിയോഗാഗ്നിഗെരേവാല്‍ Nal. ഭ 
വല്‍ ചുണ്യഥഗെരരവാല്‍. Bhr, dignity. സഭയില്‍ 
ഓരോരോ ഗഥൌ, ഘോഷിക്കുന്നു ChVr. warn 
solemnly. പറഞ്ഞു സഗൌരവം Nal, firmly. 2. 
what belongs to theGuru ഗൌരവശാപം കൊ 
ണ്ടൂജഗുരു ശപി കുകൊണ്ടു KR. 
609) gaulis. 1. Lisard, esp. Lacerta gecko. 
മുത്തരം ചുമന്നിടുന്ന ഗെരിയാല്‍ സാദ്ധ്യം ഏന്തു 
KumK, ഥെരളിശരസ്ര്രം augury of good or evil 
from the chirping of lizards (superst.). 2.¢o 
ഉ സംബന്ധമായ ഗെരളി ഏന്നള്ളമദ്യം KRs. 
ഗ്രഥിതം grathibam 8. Strung together. 
ഗ്രന്ഥനം stringing, arranging. 
ഗ്രന്ഥം (often ഗ്രന്ധം) 1. versc, the Ramaya- 
pam is said to contain ഇരിപത്തുനാലു സാ 

 ഹൃന്രം ഗ്രന്ഥം KR,; 8 treatise, 2, book (കി 
രന്തം, കെറന്തം) ഗ്ര. നോക്കി read, consult- 
ed his books, woo ep. 290) KU. — anative 
book, or collection of palm leaves. ഗ്രന്ഥ 
©) register of agreements kept by the Janmi 
Compaslrovadlmomlsgynm പ്രയോജ 
MQeame)V yM.sorves only to make the book 
larger. 3. the Sanscrit alphabet, as used 
for literary purposes, whilst the aay al- 
phabet sorved for daily use. 

ഗ്രന്ഥി 1. & knot, joint; swelling (മുഴ). 2.= 
ഗ്രന്ഥികന്‍ an astrologer, കണിശ൯, 


ഗ്രസിക്ക.- ഗ്രാമം 


ഗ്രസിക്ക grasikka 8. (ഗ്രസ്‌) 1 


കണ്ഡലിരുന്നാല്‍, ഗ്രസിക്കപ്പെള മഴ 
ഉരഗം ബാലയെ ഗ്രസിച്ചിതു Nal. . 
to disappear. ബ്രംമദന്ധത്തെ ഖെ 
ച്ാനതൊക്കയും KR. (destroyed 4 
raculously). [myo ec 
part. COmoswallowed, as Oo39c0n 


ഗ്രഹം graham 8. (൧൭) 1. Sel 


ഗ്ര. 2. ൭൦15൦, planet & demon. 8, 

ഗ്രഹങ്ങം, also 7 & 5. — ഗ്രഹനില. 

(NaN aloo fll-luck, ascribed to t 
the planets. 

ഗ്രഹപ്പിഴ id. co aa നാഠാ an unl 
എനെറ ഗ്ര. നന്നായി TR. (: 
തീന്ന). ഗ്ര. യാല്‍. Arb. ൨0749 


ഗ്രഹശാസ്്രും astrology. w'ay! ry 


ഗ്രഹണം grahanam 8. (fr. prec. 


2. learning. 8. an eclipse (>. a 

eclipsed. ഗ്ര. മഠിയുക Vi. to tar 

round. [ഞ്ഞു 

ഗ്രഹണി dysentery, diarrhea മല 

denV. ഗ്രഹിക്കു 1.to seize, 9. 24 
(part. ഗ്രഹിതം, better ഗൃഹീര 

CY. ഗ്രഹിപ്പിക്കു to inform, teach. 
agacn നി ഗ്ര. 8112. മമ്മം ത 
Nal. also അഖവനെ കായ്ക്ംകൊൌ 
Dat. തഞ്ങമാക്കു ഗ്ര്പ്പാ൯ TR 
സക്കാകു ഗ്ര. and കുമ്പഞ്ഞിയ 
double Dat. വത്തമാനത്തിന്നു 
ക്കു ഗ്ര. TR. Social: ഭവാനേട്ു 
ടാമോ Nal, 


ഗ്രാമം gramam 8. 1. "ലിക ഗ്ര 


mortgage-deed of a village, W. 
cal colony, 64 ഗ്രാമം KU. (wher 
പെരുമ്പുഴ). 8. union, assembi 
Bhg. collection; esp. scale in അ 
കൊണ്ട ആനന്ദമാമായുപാടി CE. 
ഗ്രാമണി 1. headman of a vill 
Brahmanical one. 2 barbe 
ഗ്രാമ്യം rustic, tame; mean (=! 
(D2, 21220, ഗ്രാമ്ൃധമ്മം ooita 


ഹാവാവ -- Galery) 


STAYAVG 8. Stone (po.) 
rasam 8. (ഗ്രസ്‌) A mouthful as of 
9.1. നക്രം പുള്ളി മാങ്കണ്ണ്ിയെ ഗ്രാം ആ 
ന്തി. 
യിടസന്്യാസി Bhr, satisfied with 
‘bfals. 
Kham 8. (ഗ്രഹ ) Seizing; alligator. 
‘ding; constipating, of medicines 
me GP 50. 
. acceptable, worthy of being regard- 


337 


ഗ്രീവ_ ഘാതം 


ed, as വാക്യം PT. 2. perceptible, easily 


comprehended, as അഭ്യാസം. 
(/\Q1 griva 8. Neok, nape. 


ഗ്രീഷും grikmam 8. Summer ഗ്രീക്ടകാലം = 


ധേനില്‍കാലം. In CG. a ഗ്രിക്ടവണ്ണനം. — met. 
lag ധൈരികമശകു ഗ്രീ'മായ്ക്കിന്നു CG. too hot 
for them. 

റ്ൃപിതം glabidam 8. (ഗ്ലാ) Exhausted. 
ഗ്ലാനി languor, depression = വാട്ടം. 

Ag” glan 8. (ഗൂ) Ball; moon. po. 





OA 


GHA 


(in 8. words) 


am 8. Pot, jar (-കുടം) ഒരു ഘ. 
ttle of arrack. ഡടദീപംപോലെ 
et. body ഈ ഘ. ഒടിഞ്ഞു is dead. 
ISO ഘടമൂടയഖടിധിനോടു Bhr, 
1 with one stroke. [മുക്കി HNK, 
nomsatop.) Rattling noise, ഘായിതം 
iadanam 8. & ൨ലടിക്ക To occur, 
ht V1. പൊന്മാലയോടു ഘടിച്ച രത്നം. 
uniter, matchmaker. 

ന്മാലയും Mp; ധൈഡൃയ്യരത്തധും ത 
ലടിപ്പിച്ചു ധിധാതാധും Nal. 

. 8, (pot) 1. 24 minutes= നാഴിക. 
ലം watch, also ഘടികാരം see ഗഡി 
aree, gong. 3. stage അതതു ഘടി 
b. 

ടം നാഴിക. 

am 8. Ghat, landing place (= 2s 
pading into tanks വാപി ഷ'ങ്ങാം 00. 
മെന 8. The shock, contact. co 
Tr. ഗണ്ഡ ഘ. നിധഖത്തിതം KR. — 
sate. [ര൯ 019ഴല7 man. 
iC. ന്യ. കുട്ടി q. v. Solid. ഘട്ടിക്കാ 
lyam 7. കുട്ടിയം (prh. ഘടി beating 
with OD AIBIH, BAO 80. To pro- 
239529. [൪൦1] ഹം G2ai0-A10 KR. 
൦൬ (Onomatop.) Sound of ringing a 
ഛുടി) bell. ഘണ്ടാരവേണ പടിഞ്ഞു 
ephants succumbing in battle. 


ഘണ്ടാകണ്ണ൯ having bells in the ears; N. pr. 
ക Paradevata. (vu. moe — ). 
ഫൃണ്ടാഭയം fear of death (the sound of Yama’s 
buffalo with its bell). ഘ. a lag രക്ഷിക്ക DM. 
ലനം ghanam 8. (conbkilling, club) 1.Com- 
pact, dense ഘനസമരം CC. astout fight, 2. M. 
heavy; weight. മരത്തിനു കായി cameo prov. 
എന്ടെ ഗാത്രം കുനം കാച്ചിടുവ൯ Nal. lighten. 
89% 1021. കനം. 83. ൦ ധോം ത്രിഘനം -- 83 = 
27. Gan. 
Bhr. 


4. ഒ cloud ഘനഘനനിക കളേബരം 


[to find the cube root. 
വ്േനമൂലം (8) the cube root. ഘ'ലിക്ക Gan., 08. 


ഘനിക്കു, പനനം to find tho cube CS. 
agian. gharmam 8. (oad to shine) G. thermos, 
Heat. 
്വേമ്മാതപം drought. 
പൃകാിക്ക gharkikka 9. To rub, grind ഉരമ്മുക. 
ല്യസിക്ക ghasikka 8. To devour (ഗസ്‌). 
ലലാതം ghadam 8. (ഹ൯) 1. Stroke, killing as 
പക്ഷഘാതം ട ദോഹം. 2. productof multipli- 
cation ഘാ. ഏന്നും സാധ്വഗ്ഗം ഏന്നും ഗുണന 
ത്തിന്നു പേര്‍, രണ്ടും agipo തങ്ങളിലുള്ള ഘാ. പ 
തിനാലു 9. 8. -- കാതം 7.1. മുപ്പതു ഘാ. AR. 
ല്യോതകന്‍ 1. destroying (യിശ്വാസഘാതകും 
treachery). 
ന്മാര്‍ & cang@eand, fi. കഴുധേററുധാ൯ ഘാ 
തുകന്മാര തുടങ്ങുന്നു Mud. 


2.. ൭200200൨൦7, also ഘാത 
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ഘാതകി fem. നിന്നുടെ ഘാ, അല്ല ഞാ൯ CG. 
I am not to kill you. 
ഫഘാതനം the killing. [a med. 
ഘോതശ്വാസം @ bad cough mosmjymom) ഘോ. 
ലുസം ghisam 8. (ഘസ്‌) Fodder; grass. 
ലോസി (eater) the fire. po. (B. ഘാസുക to eat). 
ലല മു ല്ല മു (Onomatop.) Noise of a multitade 
ete, ഫു. രവം Nal. oq’ dlagsa@ ശാഖു Si Pu. 


22) Op o ghustam 8. (part.) Cried out. 
എുഷ്യമാനന്മാ൪ VCh. troubled by noise. 
2.8) oro ghiirpam 8. Moving to & fro, as a) 
ക്ുസ്സ്‌ (2൦.) 
ഫ്്ൂണ്ണിതം rolling. 
ലല്ല ണം ghrnam 8. (oa) Heat. 
ഘ്ലണ 1. warm feeling for 011678 - ശവം 
2. contempt. 
ഏണി sunshine; ray. 
ഏതം ghee, ama); any fat or oil ഏരിയുന്ന 
Dialed ചൊരിയാതെ ഏതം KR. — 
ഏതമാല N. 7.-- നെല്യാറു KM. 
വള ഷും ഇനെ 8. -ഫഷകിക്കപ്പെട. 
ഫഘോോടകം ghodayam 8. Horse ഘോടക വര 
 ഒഞ്ങാകും ആനതേര കാലാക്ടിന്നും KR. 
ധേലോണ ghona 8. Nose, snout. 
ഫ്ോണി a hog, ഘോണിയായി തേററമേല്‍ 
ക്ഷോണിയെ പൊങ്ങിച്ചു AR. 
ഘോര. ghoram 8. Terrific, frightful (കോ 
രാ) a8 യാഘാരവയനം KR. — aleo adv. വാഷ്ക്ക്ാ 
നിനാഭം ഘോരഡശ്ദോരം കേട്ടൂ Bhr. 
ലോലോഷ്കം ൭൫68൦൩ 8. (qm) 1, Noise, loud 
sound വിശയസ്ഥലങ്ങളില്‍ ഏതൃയും മഹാ 
ഫോ. Nal. വാല -- ഞാം ഘോഷിച്ചു sand 
KR. ചക്ര —, അസ്ത്രൂ-- wad in battle. വേടി 
യന്മാരുടെ വേദഘാഷങ്ങമ Nal. loud reci- 
tation, 2. rumour @213M9S ഏപ്പതിന്നെന്നൊ 
രു ഘോം, നടത്തിനാ൯ Mud. spread ഒ report, 
as if he meant to attack. എല്ലാടവും ഒരു ലാ. 
കൊണ്ടുതേ it was bruited everywhere, പല 


രോടും ഡോ, കൊഴജജിടുകിര Mud. 8. pomp, 





63 


BAe — ഫ്രാണ 


parade, show കാടു ദഹിക്കുന്ന ¢& 
ണായി Nal. കുറയ ഘോ. Quer 
extra (at dinner, feast). അവരു 
ഘേഠയിട്ടു കഴിച്ചു Ti. 4.8. station 
= ആയമ്പാടിം 

ഘോഷണം sounding; proclamati 
ഘോഷവാര്‍ see ഗോ -- 


ഘോചാക്ഷരം = ഗംഭീരാക്ഷരം. 


ഘോഷിതം (part.) loud (as ഫോക 
hoarse); proclaimed, preachec 


7. ഘോഷിക്കു 1. to sound, v.n. 
& sound, to play, v. &. അവ്വര്‍ വ: 
Nal. ശോഷിച്ച തോയങ്ങാ 3 
(in consequence of rain). 2. 
൫൩൨006 സ്വയംവരം B2aI0'9 
തുടങ്ങുധി൯ Nal. (by circular le 
ചൂ ഭയങ്കരം ചെല്ലീനാ൯ KR. 
ഞതു ഭാഗ്യം എന്നതേ പറയാധയ 
ly it has not been made publi 
Oddo 2ab agardo പചെരരുഷ: 
നമൃക്കെനം ഘോ'ക്കയും ചില? 
ണങ്ങ൦ം അതുച്ചം ഷോ?'ക്കിലൂം 
8. to celebrate with pomp ഉ 

. ക്രതു ഘോം. Bhr. (but തത്സ്വം : 
ലലിച്ച Mud. proclaimed). ഘേ; 
very liberal feast. ഇങ്ങന ഷേ 
വൃയറപ്പെട്ടു Nal. pompously (for 


ഷഘോസ്‌ ഇദ--കോസ്‌, ക്രേ 
ല്ലം ghnam 8. (ഹ൯) in comp. Kil 


ing, as @dlag>, വായളജ്ലം GP., ¢ 
gsaio KR. 


(Aaj EM. ghranam 8. 1. Smell ( 


നെറ eg. mS). 
യം Bhg., KR. 


denV. ഷ്രാണിക്ക (part. ഫ്രാണം 4 


2. smell (subj. 


smell; to kiss (=Q മരുകു, സു 
വിക്കല്‍ egomi\.ajBhr, 2.C 
്യാണിച്ചിടിനാ൯ പാപം @ 


the priest offering ഗന്ധധ്മൂപ 


NA 





ങാനം കണാക്കെയ്യള വഞ്ചഘഖരം HNK. (alphab. song) the 5 Nasale beginning with « 


a Ne Sie tl പം lee ഴം പ്രച 
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© ഛ (ചായം), ജ (ചലം), രഡ (ച 
ചാത്തം fr. ശ്രാ., ചാക്യാ൪ fr. ശൂ:.), 
ടട), സ (ചേകവ൯, നച്ചിയം); ക്ഷ 
219), even for a) (ചൂതു) and യ (ചോ 
dialestically ര (m2—in TP. aio — ). 
wels may change a dental into ച 
D aleg; പരിതു -- പരിചു, ഒ in gram- 
ടൂ from കുടിത്തു), or lead to the dropp- 
initial ച (ചിറക — ഇറകു ചേട്ട — 
ച is also found lapsing into co (mo 
രശു, പുതുച്ചേരി — ശ്ശേരി) and cv (a 
റസ്റ്റ്‌ ൦ For etymological researches 
‘haps the most difficult letter. (In C. 
represents frequently initial ചം as 
eas); ചേരം — കേരളുറം 
1. te, L. que). And, also (ചേരല്‍, ചൈ 


m (Tdbh.; ശവം) Corpse. 

QQ (Tdbh.; ശകടം)- ചാട cart 1. The 
1 @ lamp. Tdbhk. സക്രടും average. 
വില്ല, to sell by bulk. 9. also ച 
are of a half ആഗകു. 

yadi Clay, mire (Vi. ശക്തി) ഗംഗ 
വായ്ക്രകത്തു ചെല്ലും Trav. 

rari & ചേരി Cocoanut fibres. ഇ 
നിക 6169. ചകിരിക്കയറു B. 

ബണ്ണി Bo. potter's wheel (ചക്രി) 

റ്‌ & ശകലാത്തു Port. esoarlata. 
oollen cloth, chiefly scarlet. 

éayini B. = ചേണി. 

pyidam 8. Trembling, timorous. വ 
ചകിതപന്നഗം VetC. 

൭ രകുനം. 

Sayoram 8. Perdix rufa, or Caccabis 
rink therays of the moon & to pick 
ഉ” eyes (ചെയമ്പാത്തു?) 

xen) 7. partridge-eyed. 
BT.M.(Tdbh ; ചക്രം) 2.4. big round 


CA 


fruit as of Artocarpus (പിലാധ്യ), Ananas (കൈ 
m— ), bread-fruit (ദ്വിപുച. or ബമ്പുച.), wild 
Artocarpus (മലഞ്ച.); ആത്തി q. v. a3; ആയി 
നിച്ച.; കാട്ടുച. Bh.= കടമ്പ; ചിരച്ച. ഒരുത്തരു 
ടെ ചക്കയും തേങ്ങയും കുട്ടിട്ടില്ല vu. ചക്കെക്ക 
തേങ്ങാ കൊഷയിട്ടം ക്രട്ടേണം prov. Stages of 
growth of the jack-fruit: വൂതല്‍ No. or ചാവല്‍. 
q.¥., ഇടിച്ചക്കു GP. see ഇടി, തറിച്ച. see anc) or 
കൊത്തഞ്ച. 80. (ചുര്‍തിരിഞ്ഞത്‌), പുഴ്ണങ്ങാ൯ 
മൂത്തത', പുളിമ്മുമ കൊണ്ടത്‌, പഴ്ണത്ത alas. — 
Varieties: പഴഞ്ചക്ക soft & inferior, വരിക്ക 
ചക്ക superior, 
ong, — ച്ചേണി, - ചും - മടല്‍ or Zag; @ 
ജിക്കോല ചക്കക്കുരുക്ു൦ 65. 2. skin or rind 


മുള ച്ഛക്കുക്കരു GP. — Parts: 


of a fruitthrown away after pressing it out. 
Hence: ചക്ഷ കാട്ടുക motion of insult made with 

the hand B. [day of Mithunam. 
ചക്ച്ചര്ര, ന്തി or കലിയഞ്ച e200) the last 
ചക്ഷവ്വഥമന്‍ a condiment with jack-fruit. 
ചക്കമുള്ള rough rind ofjack-fruit.=a0)z00q.v. 
ചക്കമുള്ളന്‍ a bracelet like it. 

ചക്ക൯ dakkah N. pr. of man ( ചര്ര or ശ്ര). 

ച രെ dakkara (Tdbh.; ശക്കര) Jaggory, palm- 
sugar. oJ’ MOMAJO പുറവും ഒക്കും, ആനെ 
മ്ര al. പന prov. (ആനച്ചക്കര 8 Creeper eaten 
by elephants). 

Hence: ചക്കരക്കത്തിക്കാര൯ see കത്തി. 
ചിക്കരക്കള്ള toddy for making sugar (called 
ചക്കരക്കട്ടി). 
ചക്കരക്കള്ളന്‍ ared ant. 
aided, say 183. raw sugar, syrup; the in- 
spissated palmyra-juice. Palg. 

ചക്കരപ്പൊളി കു = ഞെട്ടാഞെടുഞ്ങു. 

ചക്കി dakki 1. 2, pr. of woman ചക്കിക്കു ച 


ങകര൯ prov. 2. ashe-cat alg {a= ചൊക്കി. 
8. ഒ sow V1. 


ചക്കില or ചാക്കില Bh. Ficus infeotoria. 
ചക്കിചിയ൯ T. M, (7. — ലിച്ചി A Tamil shoe- 
maker. (1. fr. 8. ശാഷ്ക്രലി “fesh-eater,” Winel-) 
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ചക്കു Sakky (Tdbh.; ചക്രം) 1. Oilpress, (ചക്ക 


കണ the roller of it, ചകുകൊക്കു a wood on the 
top of the pestle, ചക്കുരല്‍ the mortar); sugar- 
mill ete. ചക്കിനെറ മുരട്ടു കുട്ടനെറ ചേല്‍ prov. 
ചക്കിലിട്ടമത്തിടും എക്ളപോലെ Behind. ചക്കില 
കപ്പെട്ടൊരിക്ഷു പോലെ ഞെരിക്കു CG. Kinds : 
നാട്ടുചകു, കൊങ്ങ൯ചക്കു MR. 

of oil-fruits ഒരു ചക്ക എള്ളു eto. 


2. measure 


Hence: ചക്കാട്ടുക to work an oilpress. 

WN. ചക്കാട്ടു, — So the pressing of oil, eto. 

ചക്കാ൯ ൩, — ത്തി 7. oilpresser, So. 

ചക്കാല tho shed of an oilpress. ചക്കാലധാണി 
യന: ചക്കോ൯ KN. the casteof oil-makers, 


also ചക്കുകാരന്‍ MR. ചക്കില്ലാത്ത വാണി 
aod KN. an oil-seller. 


ചക്കതോക്കു a mortar TR. — ചക്കുണ്ട a bomb, 
hence: ചകുധെടി bombarding. 


ചകുപാര an instrument for taking oiloake out 
of the press. 


ചക്കുപുരട ചക്കാല, also ചക്കിന്മൂടു. 
ചക്കുമുക്കു Turk. dakmuk, Steel to strike 
fire with; ചക്കമുക്കിക്കല്ലു a flint. 


ചക്കാനം (explained by ചക്ക ഉണ്ടാകുന്ന മാ 


സം, comp. ചക്കച്ച കാന്തി) The Mithuna 
month. അടുത്ത ച'ഞ്രാറു TR. also ചടക്കോണ 
ആഏായര്‍. (sic.) 

ചമ്രം dakram 8. 1. Wheel ചക്രഭൂമം പോലെ 
മാറിവരും Bhg. throwing disk of Vishnu & of 
Jogis V1. 2.circle; also of magical figures 
ച. AUSS, വായില്‍. ചക്രവും മന്ത്രധും ഏഴുതി 
MM, in case of a chest wound. 3. sphere, 
dominion, realm; also crowd നക്രചക്രമകരൌ 


ഘ ഭയങ്കരം വരുണാലയം 4... 4, aTravancore 
coin from ;', to 75 Rup. 5.= ചക്രധാകം. 
ചക്രകത്തിയാര്‍ (4) money-coiners KN. 
ചക്രപാണി (1) Vishnu, 


ചക്രംചധിട്ടുക to clear a ricefield of water 





preparatory to sowing. അതിമോഹം al’So 
prov. 


ചക്രം തിരിക Bhr. to roll oneself. വിത്തുച്‌ 
ഞു Bhg. (in sickness); towhirl o!eng ചെ 
mo 8k. went about, — ചക്രംതിരിക്കന, act.; 
_ ചക്രംതിരിപ്പു WN. 
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ചക്രവത്തി (8) whose chariot ma 
over the world, universal rule 
ത്തിത്വം ലഭിച്ചു Bhg. sovereign 
ചക്രവാകം (5) Anas casares, 7 
praised for matrimonial faith: 
pressed by nightly moaning. 
ചക്രവാണം wheel-rocket. 
ചക്രവാളം ring; horizon, surro 
earth as with a chain of moun 
248019700 turning or rolling € 
whilst panting after air; dying 
വലിക്കു. the death-rattle to be ir 
ചക്രാകാരം the figure of a circle 
കുറിക്ക (2); ഒരുത്തനെ ചരം 
(wheel-like) to vex. 
ചക്രായുധ൯ ഭയ), ച'നുടെ പാ 
ച്ക്രാശ്രയം reliance on magical i; 
ഡന്മാക്കു ച. KeiN, 
ചക്രി 1. മ potter. 9, an oilpresse: 
8. a snake. ചക്രികഠം Bhr. 
ചമ്രേശപര൯ 1. Vishnu. 9.55 
in titles മഹാരാജേന്ര്രച. തി 
KU. 
ചക്ഷു ട്സ്സറ്‌ dakbos 8. (ചക്ഷ്‌ ലാ, 
eye, also ചക്കു 7.3. ചക്കൂതന്‍ മീ 
സൃഷ്ടിയും ചക്ഷുർ നിമിലനം കെ: 
രധും AR. 
ചാം 662) (Tdbh.; ശംഖം) 1. Co 
വിഴം പളുങ്കു a med. used as m 
Glemalnb ഇത്തി(ഠ)പ്പെടോി TP. 
2. throat. ച. കരയുക rattle in tt 
of dying persons. ചങ്കും og@g@qgy (i 
the heart & lungs of a hog (V1. he 
pr. of man (ചംഗം 8. clever). 
ചങ്കന്‍ 1. %. pr. 2.a caste of fis! 
8. B. a fish. 
ചങ്കിടി (2) singing together, ച. ൦ 
ചങ്കിടിക്കാര൯ an assistant sin 
ചങ്കിരി V2. = ശാഖുതിരി ൭ screw. 
ചങ്ങച്ചേരി N. pr. The former rek 
dispossessed in 1740 by Travancore 


also ചങ്ങനാട Changarnate. Perl 


Collam. 


2.46323 — ചങ്ദു 
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ചചഞ്ചരി_ ചടം 


dahhala (1912. ; ശൃംഖല) Chain. അ | ചഞ്ചരീകം danjariyam 8. Bee ച്‌തഅിധടെ 


"യി ലിട്ടു TR. had him hand-cuffed, also 


തുണ്ഡം പോലെ 11. 


jp ഷ'ക്കിള്ു, ച'ലെക്കാക്കി old. groans | ചഞ്ചലം danjalam 8. (intens. of ചരി) 1. Un- 


ഥിധിച്ചു, കൊടുതുതു imprisonment. — met, 
mnaéem ജീവനെ GoP. (=m കമ്മ 
old-, iron-& mixed cobain). 
പുറത്തി N. pr. mouth of കന്നെറി 
*, boundary of Middle Kerala KU. 
avose (2. --- പി --- ) Cissus quadran- 
ris GP 64. 
മരം loo, = 2algamo & 29.2100 ൮.൬, 
വട്ടുക brass lamp. ചട്ടയും കത്തിച്ചു TP. 
ധെള്ളിച്ചങ്ങലധികക്കു TR. [eto. 
|. a small chain to which to hang keys 
Sanhidam (Tu. ജംഗാല, Port. Jan- 
ferryboat, junction of 2 boats. ച.കെ 
ത്തില്‍ 806) TR. തോണികുമ ച 
Ody പടാവുകാ 11.7, also rafts. 
edannadam (Tdbh.; സംഘാതം) 1. Con- 
ard; responsible Nayar guide through 
territories. ച. പോരുക to accompany 
» ച. പോന്ന വാരിയർ, ഏന്നെ ച്‌'വും 
രയ്യച്ചു TR. 2. income of Rajas from 
gsach guides; grant of land to persons 
» such service ചം കൊടുക്കു. 8. com- 
പന്നിയും കാടിയും ച'മായി CG. — met. 
ന കൊന്ന ഗോപാലനെ കംസനു ച'മാ 
CG. tosend him along, to kill likewise. 
1 (C. Te. ao— ) companion, തൂണക്കാ 
friend വിണാല്‍ ചിരിക്കാത്ത ച. ഇല്ല, 
നന്നെങ്കില്‍ കണ്ണാടി ചേയെ prov. ച. 
ള്ള പണ്ടുപണ്ടേ CC.—also fem. ച 
ടിമാരായുള്ള അംഗനമാര്‍ 6.; wu. ag 
| ചങ്ങായിച്ചി 12. (Voo.) 
കുറി an entertainment to receive con- 
tions from friends, who repay them- 
8 by similar invitations, = പയറവു. 
ത്വം, ASB) 0 friendship കുലമല്ലാ 
൭൯൨ ച. കെട്ടി prov. ച. പിടിക്കു to 
rate & reconcile disputants. 
10 Vi. & ചങ്ങാമ V3. മ friend. 
eo under ച6ദ3ല., 


steady, fluctuating. 2. vacillation ഭക്തിക്കു 
ച. വരായ്ത്കുതിന്നു Bhg., doubt ച. eggo അരിന്നി 
gy Bhg. പോക്കുവനില്ലൊരു ച. Bhr, abating. 
ചഞ്ചലചിത്തം fickle mind, ച'മാം നാരിമാക്ക 
ഒക്കയും KR., 20 ചഞ്ചലബുഭ്ധി Vi. സ്കാം 
ചഞ്ചലബുദ്ധികഠം VyM. ചഞ്ചലമനസ്സനാ 
യി UR. of മ doubtfal mind. 
ചഞ്ചലാക്ഷി (of rolling eyes) Nal., ചഞ്ചലമിഴി 
Maud. -- സുന്ദരി. 
ചെഞ്ചൽ vacillation ചെ. ഇല്ല Mpl.song. 
ചഞ്ചലിക്ക to fluctuate, to be in suspense. 
ചങ്ചളീകം 8. (& — രീകം) a bee 7610, 
ചഞ്ഞു dahjn 8. Beak. 
ചട éaga (Tdbh.; ജട) 1.Hairlock. ചടമുടിയുട 


യര്‍ BC. ascetics. 9. the similar bending of 
a nail or stiok V1. 


ചടയന്‍ a certain grass 79. 

ചടകം dadayam 8. 1. A sparrow. aIS@aJ,aNo 
ചെയ്യല്‌. akind of battle array. 9.-- പടക്കാം 
൭ flrework (a cracker imported from China) ഓ 
ലച്ചടകും a triangular, country-made cracker. 
ചം പെട്ടിക്കു to let off a cracker. 

ചടക്ക൯ dagakkah & ചടക്കര൯ N. pr. of 
a foreign prince once at war with Calicut, KU. 

ചടക്കം dadakkam (ചടം) Obstruction, ob- 
stinacy. 

ചടങ്ങു gadahhy (Tdbh.; ഷഡംഗം 9.൬) 1.25. 
1. A religious ceremony; Syr. doo. ഓമം als 
QM ചടങ്കോടു ചെയ്യാന്‍ RC. a sacrifice on the 
battle-field ച. കഠ ഓതിയയള്ളാരണന്മാർ CG. 
incantations. 9, മ ceremony performed with a 
girl of 7-10 years, to fit her for marriage ച. 
കഴിക്കു = കല്യാണം 8, ചടങ്ങുക ഷായം (8 medi- 
01268) against fever. 

ചടചട dadajada 8. (Onomatop.) Crash, peal, 
descriptive of battle noises പടകടടടെ ച. നി 
നാദം Nal. പടഹ ച. നിനാഭം 602). ധ്വനി 
ചടചടിതം കേട്ട CC, 

ചടം 6296൩ = ജഡം, V1. A dead body; indolent, 
lazy; also ചട, ചടയം. 
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ചടന്തു൭ So. 7. to timp. — o)sam lame. 

ചടയന്‍ 1.5 ജഡയ൯. 2 a filthy person. 

ചടെക്ക (C. Te. Tu. sadilu, to become slack) 1.to 
grow thin, lean, weak V1. 2. to be ob- 
structed as മൂത്രം, but മൂത്രത്തിനാ, mood 
ചടെക്കു No. = Qgo. 

WN. I. ചടധു Vi. I. quamajo ചടെച്ചലും ഇ 
ളെക്ം a med, — 17. ചടപ്പ No. അസാരം 
ഒരു ചടപ്പായി പോയി 11. rather tired. 

ചടിതി bagibi (Tdbh.; ew -) Suddenly. 

ചടുപിടേ out of breath, in greatest haste. 
ചട്ട dada 8. 1. Elegant (= ചാട) chiefly of 
speech. 2. hump, bunch V1. = ക്ര൯. 

ചടുലം 1. elegant aiseingoaladds PT. 9, tre- 
mulous ചടുലനിഴ്‌ മിഴിയിണ വളഞ്ഞിളകി 
RC. ചടുലധിലസിതം Vil. ചട്ടലമിഗിമാ൪ 
ഗമന. ചടുല്ആടങ്കണ്ണിയര ജാനകി RC. 3. 
the Srd posture io ആയ്യധാഭ്യാസം. 4. ച 
ടടൂല൯ V2. = കരന൯. 


കടെക്ക see under o JS, 


ചട്ട datta C. Te. T. M. 1. Garment adapted 

to the body, jacket, bodice asm .aigo V1. 

2. mailooat, armour ചട്ടയും തൊപ്പിയും ഇട്ടു 

കൊട്ടിക്കൊണ്ടു Mud. മന്തം എന്നതു ചട്ട PT. 

met. നിന്നെ നി നിന്‍ ചാരിത്രമാകുന്ന ധന്യമാം 

ചട്ടകൊണ്ടു രക്ഷിപ്പവാം Nal. 3. metal-clasp 

fitted to the stock ofa gun; stock തോക്കിനെറ 

തലയും ചട്ടയും കൊണ്ടു മുറിഞ്ഞു TR. — കാലിന്നു 

ചട്ട carved pedestal ofapillar. 4. ചട്ട, fem. 

ചട്ടച്ചി person with bent feet, lame (see ചട 

Gyo), hence as. 

ചിളുക്കാര൯ dressed in Europe fashion. 

21600021 (4) lame, having ചട്ടക്കാര. 

ചളുക്കൈ Vi. sleeve. 

ചട്ടത്തല V1. baldness (or ചട്ടി) 

ചട്ടത്തോകു (3) matchlock, 

ചട്ടന 18, cripple. 

ചട്ടച്പാത്തിത്തോക്കു (8) musket with the barrel 
laid in wood, നാടന്‍ ച. MR, 

ചട്ടമറിച്ച കെട്ടുക B.= algruo, 


ചട്ടം dattam 2. (Tdbh.; ചതുരം) 1. Frame as 


of a door, window, cot; ledge ച. കൂട്ടുക. — ഏട്ടു 


ചട്ടി ചട്ടുകം 


രഗ ക്രടിയുള്ള ചട്ടത്തില്‍ കരേറ 
frame-work. 3. inclosure, moel 
tricle of the oivet-cat ajyaes od. ൦ 
ചിട്ടകം V3. 
ത്ജിലാക്കി = ക്രമത്തില്‍; കായ്യം തീ 
ണ്ടില്ല 11.൯0 way. ച. കെട്ടുക, ¢ 
4. nature, dispositic 
ച. കൊള്ളാം Vi., അവരെ ച. 
ലെ അല്ല TR., അവനെറ ചേലും 


3, plan, order, pre 


to arrange. 


5. regulation, rule, law. ച. ൭ 
to lay down a rule, to legislat 
of rents V1.; a copy to write by. 


Hence: ചട്ടക്കട്ടില്‍ cot with a mov 


23560325) TP. (3) sound reason, 8; 
ചട്ടമഗിക്ക 1. to transgrese (5). 
ചട്ടമാഠം (3) v. a. to be ready. 
ചട്ടമാക്ക (൪) ന. 8. to order ajlqay & 
തി ച'ക്കി, ആട്$.കളെ ചക്കി അ: 
ed. ഇരിപ്പാന്‍ ചക്കി. resolv 
2.09 ആളെ ച്‌/ക്കിക്കൊണ്ടു ൭ 
listed. 
ചിട്ടംമറിക്കു TR. = ചട്ടുഡം. 
ചട്ടവരുത്തു൭ഭ (8) to regulate SOG 
ചട്ടുവട്ടം (3) arrangement ച. ക്ര; 
ഒന്നില്ല no preparations, (4) di 
ചട്ടവാഗ a saw fixed in frame. 


ചട്ടി 6൭൯ 5. Pot, ഉമ (ചട്ടം 2) വെ 


pot, ചട്ടിയിലേ പന്നികു നായാമടഃ 
റിച്ച... അപ്പച്ച., ഉനൈച്ച. OF ഏണ്ണം 
pots, pans; കല്‍ച്ചടി, കച്ചട്ടി mad 
ചട്ടിക്കലം frying pan. 

ചട്ടിക്കുടു distillery. 

ചട്ടിത്തലയന്‍ big headed. 
ചട്ടിപ്പണം tax on distillation. B. 


ചട്ടിണി 1. datni. Ground con 


സംബന്ധി, ചക്ഷന്തി, 


ചട്ടുകം datfayam 1.25. (൨. Tu. a 


metal spoon ചിഞഞ കഞ്ഞിക്കു ഒടി 

ച. കൊണ്ട ഏന്തുക. 

ചട്ടുകപ്രായം easily moved or sti 

21520 shoulder-bone ച. തറി ae 
പോന്നു TR. tied both arms | 
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റിക്ക or യന്നില്ലെങ്കില്‍ ചട്വാ മറി 
കാരമു രണം TP.) 

3. (0. Te. Tu. സഡ്ധിലു to become 
loose) 1. Fault ചടട്ടറും വാനരര്‍൪ 
> faultless RC. ചട്ടററ കൈ agile 
1 foll. 2. lameness ( ചടം) ചട്ടററ 
Q 8110. 

ജു... — ei) f. lame. [olever. 
M 1. 8, Famous; അര ചണന്‍൯ 
ക Indian flax, Crotolaria jancea. 
3, Linum), ചെറു ച. Linum usitatis- 


കം chickpea, Cicer arietinum ലാ 
റു & ചണസ്പയറു, hence ചണക 
pens) a med.; വട്ടച്ചണായി B. peas, 
രയ്യിട വെട ത്ത അമര. 

b Tdbh. of ശണ (C. ശണ anger) 
പിണയുക, വന്‍ച. ൩. 

gdah PT. = ചണ്ഡന്‍ 1 & 9. 

L 1. (T. ചണ്ടു gq. v., C. ചരടു 
diments, husk, pepper amenta, dry 
യ്ക്കും പൊടിയും prov. sweepings. 
നിരചണ്ജിട കണ്ടി 9. Vallisneria 
28 green covering of tanks (also 
C. T. M. (8. ചണ്ഡ) obstinate, 
korn; good for nothiug. 

> an intractable horse. 

bad wife. 

പറക to show stabbornness. 
woemads baggage, camp-followers & 
swbaoks of an army. 

low language. 

, 80. chaff. 9. കച്പലിനെറ ച. 
പ നം 8. No. 00. - രണ്ടു. 
dam (vu. ചണ്ണം) Violent, furious. 
passionate. 2. Yama. 

aio awfal glare. ചണ്ഡമാരുതം 
Bp (po.) 

avery quickly. ചം പുറപ്പെട്ടു KumK. 
AR. the san. 

n., — ലി, outcast, lowcaste, ച'൪ 
Mud. executioners, ഘതകാര്‍. In 


prov. ച. തിണ്ടിയ പിണ്ഡം. metaph. കമ്മ 
ചണ്ഡാലന്‍ as mean as an outcast, — ച 
ണ്ഡാലപ്പരിക 8൦. = &2208%. — fem. also 
ചണ്ഡാലിക, SiPa, ചണ്ഡാലജ യാഴ്ടൂക PR. 
— abstr. N. ചണ്ഡാലത, — ത്വം V1. 
ചണ്ഡാലയ൯ full of rage (ചണ്ഡനാം ച. SiPu. 
said of a Chandala). [a bad wife. 
ചണ്ഡി 7. of ചണ്ഡ൯, also ചണ്ഡിക a Cali; 
éanna 1. Battooks of animals, ham & 
റക 7.1, കൊള്ളികൊണ്ടൂ ചണ്ണെക്ക ഏറിഞ്ഞു ; 
ചം വലിച്ചിരിക്ക the nerve of the thigh is 
contracted. — ചണ്ണപ്പൂടു No, the socket of the 
hip-bone. 2. (8, ചണ്ഡ) Andropogon acidu- 
latam, 8. ചണ്ണക്കിഗങ്ഞ a med, മ Curcuma = 
അടധികുച്ചൂരം; also ചണ്ണക്കുവ B. (see നറുഞ്ച). 
4. ഏലച്ചണ്ണ & full grown Cardamom plant No. 
ചഞ്ണുകു Bo. to eat greedily. 
ചത 688 (C. come, ജബ്യ) A bruise, ചതചെയ്തു 
= ചാതെക്ക f.i. അക്മാമനെ കഴുത്തറുത്തു ചത 
ചെയുൂന്നിര്‍ പിഗിഞ്ഞാദരാല്‍ Manj. 
AMY ന, ൩. To be bruised, squashed കൈ 
കഠം മലയുടെ കീഗായി aoadleayg ചതഞ്ഞിതു 
UR. — ചതയപ്പെടുക V1. to be humbled. 
കരീ 99൭. a. To squash, crush, pound, bray 
(ടഇടിക്ക). ഇവ ചതെച്ചു എണ്ണയിലിട്ടു MM. 
YN. I. ചതവുമ bruise, IT. ചതെപ്പു V1. bruising. 
ചതകുപ്പ Cadayuppe & ചതുകുപ്പ No. Ane- 
thum graveolens (8. ശത്ുസ്ണ്ി & ശതാഹ്വവ), 
ചതയം dadayam (Tdbh.; ശതദിചു) The 24th 
lanar asterism, 3 stars in Pegasus, 
ചതവേരി amed. see ൭. 


ചതി dadi ൩.26 നം. (0. ജത്തു fr. 8. aed ) De- 

ceit നല്ല ച. എന്നറിഞ്ഞു Bhg. I am deceived. 

പോയാല്‍, ച. ഉണ്ടാകും TR, treachery. ചതിയാ 

w! Vi. we are betrayed. തക്ഥില്‍ ചതിപ്ലെട്ടു 
പോയാരു (buntg.) disappointed. 

ചതിക്ക to cheat, circumvent, betray. ചാരത്തു 

ചെനു ചതിച്ചു വുക്കാഠ CG. introduced her- 

self by stealth, പോരില്‍ ച. cog Bhr. നി 

യ്യും ചതിച്ചിതോ Bhr. didst die! ചതിച്ചു 

പോകുന്നോ KR. does he leave us? (said in 


love). 
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YN. avtilg 4 & ചതിവു (എന്നെ ചതിയു ചെയ്യൂ 
MR.) 

ചതി ക്കാരന്‍ deceiver, traitor. 

ചതിക്കുഴി an elephant trap. 

ചതിപ്പട treacherous warfare. 

ചതിപ്രുമാണം TR. falee documents. 

ചതിപ്രവ്ൃത്തി fraudulent action, അവരുടെ ച. 
ധവെളിയിലാക്ക MR. 

ചതിമരണം V1. sudden death. (അളീം). 

ചതി മായം fraud (also ചതിമാനം പറക to in- 

ചതിയന്‍ deceiver പന്നി ഏന്നെ ചതിച്ച ച. 
ആകന്നു TP. [തിര). 

ചതി൪ Sabir 7. SoM. Cheap (7. ചതിര്‍--അ 

ചതുങ്ങുക éaduhhiuya Te. M. (ചത) To be 

crushed, compressed, beaten into another 

shape. 

ചതക്കുക ന. ഒ. (൩. അതുക്ക) 1. To bruise, 


macerate ഇഞ്ചി ചതുക്കി പിഴിഞ്ഞു. 2, So. 
to walk lame. 


VN. ചത്ുക്കു 1. a bruise, chiefly artificial in 
ornaments ച, മുട്ടിയ ia TR. — ചതുക്കില 
കുകട്ടക്ക൯ Ve. a plain earring. — ചതുക്കു വള. 
bracelet with raised & depressed work, 
2. compressing; low border of a garden. 
ച. വേലി "വ. 9. neap tide. 8. 80. lameness. 

ചതൃരം daduram 8. 1. Square (ചതു൪), 9. dex- 

terous, clever ശാസ്ത്രങ്ങളില്‍ ച'൪ ഏനാ തോ 
meoKR. 8. lovely. ചതുരത്തുടയിണ CC. 
ചതുരക്കട്ട a square piece of stone or timber. 
ചത്തുരക്കള്ളി Euphorbia antiquorum. 
ചതുരത dexterity ധില്ലാളികളില്‍ ച. ചെരുകി 
ന CrArj. വചന ച. & കവിതകളില്‍ ചതു 


രത്വം VetC. [ Mecca. Mpl. 
ചതുരപ്പുറം & square building; the Kaaba of 


ചതുരപ്പൂളി Garcinia purpurea, mangosteen. 
ചത്തുരമാടം square niche in a wall V1. 
ചതുരായം (2) deceit, stratagem V1. 


ചതെക്ക.... OHO 


ഗപ്പോർ പൊരും Pay. The cl 
പ്രലക has the following figur 
രാജും, ACAD), ആന, കുതിര, 4 
Terms: ഇഷ്ടരചും ഖെച്ചരചചു, ¢ 
check-mate). 
ചത്ുരണു CS. the lowest fraction 
ഖു്‌ 
ചതുരശ്രം quadrangular. 
ചതുരാനനന്‍ 48, = ചതുമുുഖന്‍ 
ചതുഗ്ലൂണം fourfold; അതില്‍, ൧ 


4 times better. 
ചത്ുത്ഥം the fourth, ചത്ുത്ഥസ്സാ 


Bhr. = നാലുകുളിക്കു after mer 


ചതുത്ഥന്മാര്‍ KR. Siidras. — ( 
the 4 Vedas, 


ചത്ുത്ഥി the fourth lunar day; th 
ചതുദ്ദശ 14. ച. Bamemads കുലു, 
രേഴ്ഴലകും -- ച. വൃത്തം, B Por 
or praises of Vishnu. ChVr. 


ai9quol the 14th lunar day, 
മാഹാത്മ്യം @ treatise in 8iPa 


ചതുഭാഗം the fourth part, as re 
ജുഭോഗം വാങ്ങിയാ൯ Bhr. 
ചത്ുമ്മുഖ൯-- നാന്ുഖന്‍ Brahma. 
ചതുയ്യുഗം the 4 ages. 0000 ച. 4 
mo പകൽ 170. ച. ൭൧൧ 
ഒേവന്ദ്രന്മം മുടിഞ്ഞിടും VCh. 
ചതുവ്ൃഗ്ഗം the 4 objects of pursuit 
wealth, beatitude. 
ചതുവ്വണ്ണം the 4 castes. 
ചതുശ്ശൂതം 400. [equarc 
ചതുശ്ശാലം KR. a building, enck 
-AIDQX0, ചതുഷ്ടയം consisting of 
ചതുഷ്ോമം a fourfold Stoma KE 
ത്തിനെറ മുമ്പിലേ ദിനം. 
ചത്ുന്ുദം, -- മാതൃ quadraped ; 
Emad: ധമ്മത്തിന്നാകുന്നതു BI 
ചതുസ്സരില്‍പതി the ocean ചിക 


DID Sadar (8. oto, L. quatuor) Four. 
ചതുരാഗം 1. four membered; esp. ച'ഗപ്പട & 


ea) KR. 
൧൮൫൫൫൭ see 2510). 
ചത്ത adj. P. Dead, see ൮൧൭. 
ചത്വരം datvaram 8. (oma 
വിസ്തതങ്ങളാം നല്ല ചിങ്ങം KR 
ക്കണം Nal. 


full army of infantry, cavalry, chariots & 
elephants ച'ഗവാഹിനി & ച'ഗിണിയായ 
സേന Bhr. 2. chess. ച. വെക്ക, കളിക്കു, 


പൊരുക; ച. തോററ വാണിയന്‍൯, ചതുരം 
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lovead 40. 

lana 8, (aleo not) in കദാചന ete. 
mana 1.-:ചിന q.v. Pregnancy (C. 
- തന്ന fr. ജന?) ചനപ്ചിടിക്ക, age, 
conceive, (cng) a0 i} 4)5).9) MC.). 
ഞ്ജിപ്പോക Va. abortus of a cow. 
ഞ്ജനിര. 


2.= 


. 1. animals to conceive V1. 2. to 

bh oat. 8.tobehalfripe. 4,-ചുനെ 

768. — VN. ang 4 (of 2 & 8). 

80. smaller branch of a tree or antler. 

പാട്ടി atlgan കൊമ്പു MC. also ചിന 

മ ഖെട്ടി. 

ന drizzling = ചു. see ചി --. 

ida (Tdbh., സന്ധ) A fair, weekly or 

arket ചന്തെകു വിററതു MR., also ച 
ചന്തസ്ഥലാ, — ചന്ത കെട്ടുക to erect 

ഇ the fair. 

ര൯ one at 8 fair ച'നായി നടക്ക Ve. 

‘e oneself airs (prb. fr. foll. = ചന്തം 

acre). 

പ market-price. 

ndam 1.15. 0.7൦. (ചം C. Te. = alo, 

3) 1. Beauty, elegance= അന്തം f.i. 

മ കോലൂന്ന ഫാലം (6. ഒന്തച്ച'ന്തങ്ങറാ 

teeth. ചന്തമമോടു nicely. പുറപ്പെട്ട 

നച്ചാത Nal. ചന്തത്തില്‍ ഉണ്ണ്ണേണം CG. 

'ഞ്ജാം കാട്ടിത്തരുന്നുണ്ടൂ Bhg. I shall 

ര something, = punish. 

| ആഴ്യധാട്യാസം. 

mm see ander ചന്ന. 

V1. handsome. 

by ചന്തമരി = 0 50.10.04. 

ാത്തുക്‌വ. a king to be shaved, f.i. the 

receding a feast. 

ഥി (Tdbh.; സന്ധി) Buttocks, poste- 

123264 ച. Prov. 

du 1. Tdbh. avumy; Joint, cleft. 
ചത്തുധിന്നില്ല ഗുരുത്വം ചാമുണ്ടിക്കും 

prov. also ചന്ത (1022. ചന്ദ്ര൯). 

ntram (യന്ത്രം? or ചന്നം?) Office of a 


asurer in Trav., ചന്ത്രക്കാരന്‍ പിള്ള, 
. 


2. al OW 


ചന്നം — ചന്ദ്രസ 


| ചന്ദനം dandanam 8. (ചഷ്‌ to shine,? va. a) 


ന്നണം TP.) Sandal tree, Sandal powder GP 76. 
ചി. മോഷ്ട്ിച്ചഞ്ചക്കനാ TR, Sandalwood. ച. 
അമരകും, തഴെ to prepare it; ച. തേക്ക 
ഇടുക, ചാത്തുക to rab the paste. Kinds: രക്ത 


ച., © legal. Pterocarpus santalinus, ജാതി ച. 
വെണ്‍ ച. TP. [TR. 


Hence: ചന്ദനക്കിണ്ണം a Sandal plate പൊഞ്ചെ. 


ചന്ദനകുനഃ =a hill of Sandal trees; met. വാ 
മുലയായൊരു ച. CG. [of the same. 

ചന്ദനക്കുറടു & log of Sandalwood; a measure 

ചന്ദനക്കട്ടു Sandal ointment. 

ചദ്ദനച്ചാറു CG. as cooling remedy. 

ചാദനതൈലം Sandal oil & other perfumes. 

ചന്ദനപ്പടിയിട്ടിരിക്ക to sit cross-legged (ച 
മുണം). 

ചാദനപ്പൂലു & light yellow colour of cattle. 

2173 ൪൭ & room for adorning oneself. 


akemgeg) a log of Sandal; a tax on the 
same KU. 


ചാനാചലം the Western Ghauts. 


ചന്ദനാടിക്കുഥമ്പു a famous prescription, തലെ 
ക്ട ച'മ്പിന്നു മരുന്നു MM. 


ചന്ദ്ര൯ éandrah 8. (shining) The moon. aw 


ന്നു ചന്നം ചന്ദ്രികയും വന്നു പാരില്‍ പരന്നു 
തേ 827. ജലച'ന്മാര പലവും ഉണ്ടു KeiNe. 


Hence: ചന്കം the eye in a peacock’s tail MC. 


ചന്കാന്തം & fabulous gem, composed of moon- 
rays & glittering only in moonlights; spec- 
tacles. 

01036921) V1. red ochre; its colour. 

ചന്ദ്രഗുപൂ൯ N.pr. the Sandracottus of the 
Greeks. Mud. 

ചന്ദ്രത്തംവ്യൂ Vi. a flower (8. of Cairo). 

ചന്ര്രനേമമുഖി, — ഖിയാഠം KR. of a beautifal 
woman; ചന്നൂമണ്ഡ്യലമുഖി SiPu. 

ച്ന്ൂം (po.) gold. 

ചന്മസ്സ്‌ (മാസ) the moon, Bhg. 

ചന്ുവല്‍ having moonlight ചിന്നിശകളില്‍ത 
KR. [kings. 

ചന്രരവംശം Brhmd. the race of moonborno 

ചന്ശില = ചന്ൂകാന്തം fi. 23,03! Ssaing ധി 
amaln ച. മണി ഏന്ന പോലെ CG. 


41 


ന്ന — ചപ്പ്രം 346 


ചന്രഹാസം (4 ഭാസം) a sword, as of Ravana, 
Kali DM. ച'ധും ശിരഃപാത്രധും ധരിച്ചു. 
ചന്്രാടിത്യന്മാ൪ gun & moon (doc.) ച. ഉള്ള 
Modo ജിധിക്കും Tantr. Bbr. 
ചന്ദ്രാഭ്ധം the crescent ച --- പ്രഭമാകാ ല്ലൂഹാ 
ചന്ദ്രിക moonlight ച. പരനാ Bhr. ച. ഏറു 
കിടന്നു CG. (in the hot season). 
253,138 wo moonrise; an awning on feast days. 
ചന്നം dannam (C. സ--) A small piece of 
gold etc. ച. തുഥികുന്നതിന്നു weil TR. (in 
coining). [fickle, inconstant. 
ചപലം dabalam 8. (കമ്പി Shakin g, agile, 
ച്പലന്‍൯ lightminded, ചപല a wanton. 
oka 12InNado ഉണ്ടാം ChVr. deviations from 
rectitude ച. കഠ ചൊല്ലി Bhg. 
ചപ്പ dappa So. Palg. (സ. T. what is flattened ; 
leanness, of 8. oc) flat, Winsl.) = ചപ്പട; see 


ചപ്പത്തൂണി 6൦. -- മുരി So. Palg. inferior cloth, 
cattle, (prh. ചപ്പ൯തുണി ete. ?). 
ചപ്പമൂക്കു So. T.= ചപ്പിയ മൂക്കു ൭.൬. 
ചപ്പും see ചപ്പു 
ചപ്പങ്ങം Cappaiham 7. M. (ചപ്പു) ശേം 
sappan, growing 123 stages, 1.തൈ. 2. മു. 
ഖെച്ചതു. 8. ചുധപ്പു വെച്ചതു when the colour 
commences to form, which of old served to dye 
the bodies of warriors. 4. Qc തൊഴി ഞ്ഞതു, 
at the age of 10-12 years. 
ചപ്പ dappada Te. C. H. Flat (8. ചപടം flat 
palm); Hence: 
ചപ്പടാച്ചി designing flattery, coaxing; invent- 
ing lies V1. ച. യായി നിലവികിച്ചു!. cried 
outrageously for mere play(B. ൭180 threaten- 
ing). 
i915 1. vapid, flat, insipid ച. ക്കായ്യം of an 
unsubstantial business. 2. bark of trees. 
ചപ്പരം Capparam 2. C. Te. M. (ചപ്പ?) 1. A 
shed or thatch മണ തആആണലച്ചപ്പ്പാരം (sic.) വാതു 
ക്കല്‍ TP, ചപ്പാരം ക്ഷേത്രം where the Nayars 
eat. 2. litter of an idol, cajajoV1., & place 
where it is kept. 


ച്പ്രത്തലയ൯ഒ man, who wears his hair hang- 
ing down like a thatch. 


ചപ്പിഞ്ഞെ — ചമര 


ച്പ്രമഞ്ചം canopied ohair or bedst 
ചാരി നിദ ചെയ്യുന്നു KR5. In’ 
ഞ്ച ട്ടില്‍ = ശയ്യ. 


ചപ്പിഞ്ഞ Port. chapinha, 2! 


plate: (Cann.) a female screw. 


ചപ്പിടി dappidi (0. Te. to പിച്ചാ! 


ച. ക്കളി juggler’s legerdemain, ¢ 


ചപ്പു Cappy (Tdbh.; ശക്തം) 1. 


plantain leaf. alg {gaa in hunting 
ത്തുടുത്തു കെട്ടിയണെച്ചു കുന്നടുക്ക 
something of little value; ഏഞങ്ങ: 
ചപ്പും ച ൮റു൦ കയററി ഓടെണ 
some cargo anyhow. 2.8 branch 
serving for an interdict (-- തോത്‌ 
ട്ടെ 0 & ക്കു T 
seal). we ee haa 
239.19, ശപ്പക്കൈയ൯ & ചപ്പാണ്ട 
less person.=ajejy%; fem. ച 
pr. fem. 
ചപ്പം aM. = പ്പു 2. in official st: 
ചപ്പും ഇടുധിക്കു; കുടികളില്‍ കു 
നെക്കു ച. ഇടുന്ന; കടധുകളി 
ണിക പിടിച്ചു കെട്ടി കുമ്പഞ 
ഇട്ടു N.anbo പക്കതു കൊടുത്ത 
പണ്ടാരച്ൃപ്വം നീക്കി തോണി | 
യി1% പിടിം, അടെച്ചൊക്കംം 
നിക്കി, പറിച്ചു TP. 
oly jl) 1. any smal! leaf, ച. അന 
TP. if he hear the slighte 
2. N.pr. fem. [of the 
ചപ്പെരി? in ചപ്പെരിധാല൯ (hi 


ചപ്പുക dappuya 7. M. (0. Te. « 


smack the lips; to suck, sip ge 
ക്കുടിച്ചു to eat whilst working V1. 
ക്മ No. to snatch (fish, cat, ete.) 
പ) — വസൂരി ചപ്പി പോഷി has 
ചപ്പിയ മൂക്കു a fiat nose. Trav, =. 


൧൪(൨)൦ see ചപ്പരം. 
ചമത 62൩൭4൭ (Tdbh.; സക്കെ) | 


from Butea frondosa യാഗത്തിന്നു 
ണ്ടു വന്നു 811516. ചമതാടി e210 


AIBDGAnIA KU. ര stick of that: 
അരണി മരം KM.) 


ചമത്ത൯ __ചമയം 


the flower used to dye clothes. 
siamo aM. the same ഖാറ്റികളിരച്ചമതങ്ങാം 
RC 111. 


samattah (Tdbb. avamo%) and 


മത്ത (vege) Cunning, cleverness. V1. 
മന്നം Gamanam 8. Sipping ശുഭ്ധച്‌വും ചെ 
യ്യു. -- ആചമനം to rinse the mouth. 


മയം 06൭൩൭൬8൩ (T. ചമൈ-ടത്അമൈ, prh. 
Tabb. of സമയം) 1. Getting ready for a grand 
eseasion, equipment, dress & ornaments; trim, 
poraphernalia പടച്ച.-പടക്കോപ്പു etc, ച. അ 
ജിക്കു V3. to take off ornaments. 9. prepa- 
-¥ation, mien & manner ഖെല്ലാം എന്ദൊരു ച്‌ 
ത്തോടെതൃത്തു RC. looking sure of victory. 
8. stocking മ garden 9),93Q, ച'ത്തിന്നു 0000 
.asamo ME. expense for improvement. amag 
പിലാവ്‌ ഇഈവ്വന ബുനഃ 69S) asow ഇര 

വക ച'ഞ്ജഗം വെച്ചുന്നാക്കം or തിക്കു to plant 


trees. 
bi 


, ser as getting ready. 
ട്ടം (3)= കഴിക്കാണം 7.1. ച'ത്തിനാം 
atom വാങ്ങുക MR, ചമയപ്പാളോലക്കരണം 
ര) 
Va. a Nasrani vestry. 
൭൦. ചമയുക 1. to get ready, to dress well കുഞ്ഞ 
ന്മ ചമയുഖാ൯ മെയ്യാരപ്പൊന്നു കൊടുക്ു (108 
1 bride), തനെ ചമയം ചമഞ്ഞു 11. (ഒ youth). 
2. to assume 8 shape ഭഗവാ൯ കരിവരവ 
Slay ചമഞ്ഞു CartV. 8. auxV. to be 
matured, to grow, become G2aN0 Qyaqy ചമ 
Y ഞം ദേഹം വളഞ്ഞു ചമഞ്ഞു (by age), മൂഡ 
b- ഒര പോലെ ചമയ്യന്നതെന്തു നി Bhr. അടല്‍ 
കാണ്ടുത ഏനു ചമെന്താർ RC, got to wish 
. foe asight of the battle. വറ ചമയം 180. 
. ഒനം ചെല്ലാതെ ചമഞ്ഞുപോയി VCh. could 
net bring myself to— അവസ്ഥക വല്ലാ 
മ Ga ചമഞ്ഞു Nal. grow worse. മെമ്കമകില്‍ ഒന്നും 
തലാരരു ച. Bhr. became invulnerable. — 
_ Old with Inf. പേചചമെന്തന൯ RC.(=a30 
കയായി). 
ee. ചമെക്കു 1. 1. M. to prepare, cook &35) 
ah Vig ഇവ ഒക്ഷകൊണ്ടു പൊടിച്ചു a! 
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ക 2162.9) MM. to make into; ഗ്രന്ഥം ച. to 
000086; പുതുമരംകൊണ്ടെ ചമെച്ച (ado 
KR. built. 2. auxV. to produce an effect 
= man (നി എന്നെ ഇങ്ങനെ ആക്കിച്ചമെ 
ച്ിതോ Bhr.). വിത്തേശഭാവം വരുത്തി ച 
കെച്ചൂ Nal. പ്രസന്നനാക്കി ചമെച്ചു Bhg. 
ദൂക്ടൂരെ നഷ്ടമായി ച. Bhr. ടൂഷ്ടന്ു ശക്തി 
യില്ലാതെ ചമെച്ചു spor Nal. made it im- 
possible for him. മന്നനെ അടലില്‍ അഥിനി 
ലയായി ചമെത്തന൯ RC. 

CV. I. ചമയിക്കു 1. to dress out, equip ബാല 
നെ കാമിനിധേഷം ചി'ച്ച SiPu. മൈഥിലി 
യെ ചമയിച്ചാര്‍ AR. decorated. മെയ്യ്യാരല്ലൊ 
ന്നു ചിക്കുനം TP, ഓസിയെ നന്നായി ച. Bhr. 
9. tostock a garden. പാന്പിനെ ച. to plant 
trees. 

11. ചമയിപ്പിക്ക id. 

ചമരം éamaram 8. Bos grunniens, 7, ചമരിമൂ 
ഗത്തി൯വാല്‍ 6620൦. = ചാമരം, also വവെണ്‍ച 
മരീിശൂഗവൃന്ദം KR. വെണ്‍ചമരികമ Mud. 


ചമതകാരം Samalkaram 8, Sarprise. 
ചമസ്വം 6൩8882 8. (ചമനം) Cup. 
ചമുക്ക damukka see ചുക്ക. 
ന, 62൬8 8. (dish) Army. 
ചമ്പ damba 8. 1. N. pr. of a town, Bha- 
galpur. 2. lightning (ശമ്പു), ചമ്പയായുള്ളൊരു 
ീപവും സംഭാധിച്ച 08. 
time. Bhg. (see താളം). ചമ്പസമാംഗി Bhg. 


8. a mode of beating 


1. ചമ്പ 1. 7. ചമ്പാ൯ (Chin. san-pan. 


“three planks”) A fishing boat, in V1. ചമ്പൊ 
oe, V3. ചമ്പക്കു. Ar. 10. sanbtiq. 3. a fish (മ 
ത്ത], boat-load of fishes. — 80. saltfish ; a kind 
of Cybium D. 
ചമ്പകം Sambayam 8. --ചെമ്പകം. 
ചമ്പടം édambadam (ചമ്പു?) Very dirty cloth 
(C. ചമ്മ moisture). 
ചമ്പ൯ (ബോല്‌ (ചമ്പു) An unripe betelnut, 80. 
ചമ്പറം éambatam? in ച. ക്രട്ടിയിരിക്കു Ve. 
oignjo പടിഞ്ഞിരിക്ക B. To sit oross-legged. 
(ദേ ചെമ്പറം, ചമ്മണം, ചന്മനപ്പുടി & atom). 
ചമ്പം dambalam, see ve — (വടിധില്‍ ച. കൊ 
ടടൂക്ുന്നവര KR.) Salary, wages So. Palg. 
“ae 
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ചമ്പാ damba 7. M. in ചമ്പാനെല്ലു, ചമ്പാ൯ 
A superior kind of rice. 

ചമ്പയ éamba (Tu. rotten; see ചമ്മി) Leavings, 
refuse = ചപ്പ്‌ in So. also a carcass 1. 
ചമ്പാടന്‍ 1. pr. in ച. വഗ.9 prov. 

2.3005) dammatti (Tdbh., ച്മയക്ടി) 1.8000766, 
whip ച. പിടിച്ചു Bhr. ച. കൊണ്ടടിച്ചു Nal, 
ഉ, (T. hammer) ച ടിക്രടം hammer for beat- 
ing meta) into plates V1. 

ചമ്മണെം dammanaM M.T. (aleoT. ചപ്പണം 
G9 = ചമ്പാം) Sitting cross-legged ചമ്മണ 
പ്രടിയായിട്ടിരിക്ക No., ചമ്മണം കുത്തിയിരി 
ക്ക 179., also ചന്ദനപ്പടി -- . 


ചമ്മന്തി സംബന്ധി A relish, ചട്ടിണി. 

ചമ്മല éammala 20. (൩01.; ശമലം; T. ചമ 
ലം &— one) filthiness. 8. സമല Winsl.) = 
PEIN, പ്രയാസം — al-zeswow) = Here is a 
1൩988 ; ag)S).2)228e) what a bother! how annoy- 
ing! 

2502900) Sammatty (So. ചെ — insulting ges- 
ture) Blow? ചിലകു ച. ചിലകു കൊഞ്ഞനം 
4൩. [plant. 

ചമ്മി dammi (6. wot, damp) = ചണ്ടി A water- 

ചയാംം 6൭8൩ 8. (ചി) Crowd കുസുമചയസു 
me) AR. 
ച്യനം gathering. 

I. ചരം Saram 8. (ചര) Moveable. The quali- 
ties of the zodiacal signs are three ചരം, സ്ഥി 
രം, DSwo (astrol.) 
ചരജനത്തു Sedo Sk. living beings. 

11. ചരം (Tdbh., ശരം) Arrow വില്ലും ചരധ്യം TR. 
ച. കആവാന്‍ നിലം കിട്ടിട്ടില്ല TP. to conquer. 
നരല്‍ച. തൊടുത്തു KR. ചെഞ്ചരം eto. 
ചരകതിര്‍ throwing rays like arrows രാക്ഷ 

സീകടേ ca any ശ്രൂരമാം ച'രായൊരു രാമ 
സൂയ൯ KR. 
ചരപ്പാടു ൨. - അമ്പുപാ;യ distance of a shot. 
ചരകം darayam 8., N. pr. A medical treatise. 
ചരക്കു sarakky 5. (I ചരം) 1. Merchandize, 
cargo, ച, MVOQMD, ഇറക്കുക or കിഴിക്ക. ച 
Desir അഴിച്ചല്‍ ഉണ്ടു goods sell readily. 
2. different moveables or valuable articles, as 


ചരടു — ചരത്ം 


തുണിച്ച. clothes, also = ചക്കര 
other drugs; =0Js@0 ൭ boiler 0 
ചെമ്പു; fruits ച. moe. ന്നതു TR 
MR. (cocoanuts, eto.); also frait 
വരധും ഫലധിവരധും TR. 

ചരക്ുമേനി V1. current coin; B. 


2505 darady (8. സരം, സരില്‍) 


esp. nuptial, aeSQO ld ൭ wid 
ങ്ജിയവഠ V1., ച. പരിച്ച eng! 
ങ്ങഗ HYPAD DHGZM ഏഎണ്ണ്ച്ചര; 
string, see കൈച്ച., also ച 
ങ്ങും SitVij. lances thrown & 
a string. യനൂതോരണച്ച. Mud. « 
brings down the whole arch. — ന 
Mla wile ചില ചം. പിടിച്ചും 18 
ചരട്ട തിരിക്ക to twist a cord; & 
ചരട്ടു പമ്പരം & pegtop to play 1 
പോലെ. 

ചരട്ടൂരുകൂ ഒ clew of string. 
ചരട്ടൂളി a harpoon, 


ചരണം Saranam 8. (ച൪) 1.3 


ചരണതാര്‍ Bhg. (hon.). ചരണക്‌ 
& arms. ചരണപ്പൂമ്പൊടി CG. ൧ 
രണം Brhmd, = കാക്കല്‍. — ചര; 
ലാ V1.5; നതചരണനാം Mud. 


രണം refuge. 


ചരതം 6788൩ (0. Te. സരകു) 


ഇല്ലാത്തവന്‍ prov. the negligent. 
രുവരിന്നു Bhr. to fight well. 4 
owls RC. to give honorably. .o 
RO. — ചരതം aoeod ഒരു നി 
watched, observed a hunter. 
parsimony V1.2. 
denV. ചരതിക്ക (7. ചവതരികു) 
lay up a8 G2y0, വിറകു, ge 
(sio.) ൩. 2. todo carefall 
ശരണം എന്നു നണ്ണി ചരതി 
Bhr, ചരതിച്ച ചൊല്ലിനനാന്‍ C 
ലൂവ൯ huntg. ചച്ച ക്രിന 
RC. ച'ച്ചു പഠിച്ചാല്‍ Anj. le 
അതിനാ ച'ച്ചോ beware of t 
നന്ന ച്‌'ച്ചോമള TP. tend, n 


ചരന൯ —. ചരിയു 


Be id.. തന്തോനെ താന്താറു ചരയിക്കേ 
TP. let each look to himeelf. 
arah 8. (ചരം) Runner, spy, Mad. = 
(eee ചരണന്‍൯). 
sramam 8. Last, lowest. ചരമവയസി 
8; western ചരമഗിരി Bhr. 
ഴി 7} Maliya=1 Yamem. 
» Garayuys So. v.n. 1. Toslacken, relax, 
. Vi. to twine, wriggle, to be wrickled, 
better ചുറയുക)..... VN. ചര്യ slackness ; 
on; abatement. — ന. മ. ച്രെക്ക V1. 
wal (0. als, C. Te. ഗരസു) Gravel, 
ക്കല്ല്‌ . അവക്കു രത്നം ചരകുല്ലുപോലെ 
്രക്കല്ലൂകമം വകികുന്നു Bhg. ina whirl- 
-coarse sand ചരലില്‍ കിടന്നു BS. slept 
ground. 
ഗി gravel path. 
൭൮) sarava-ktiry N. pr. A Brahmani- 
ion, also ചരവൃക്രററില്‍ KU. is it the 
8 ചോധഖരം? (certainly distinct from 
൪) Ace. to some it is a Tdbh. of ശരഭം. 
walam 8. avo, Pious longifolia, & 
ം Fesin GP 75. 
Jo Garajaram 8. (ചരം) Things move- 
ummoveable; the world. സവ്വചരാച്രാ 
മമ ഗുരു Bhg. 
éaravam Tdbh., co — Dish. 
3 darikka 8. v.n.To move, walk. Ww 
33M ചരിപ്പചര്‍ Bhg. ബാണത്തെ നോ 
ക്കി ചരിച്ചു AR. tried to evade the 
(or II.) — to observe തപഞ്ചരിച്ചു, ബ്ര 
Ayo ചരിക്ണിരിക്കുന്നു KR. (-- ആചരി 
ട്നിനെ കുത്താ ഗോധിന്നെങ്ങനെച 
» KR. as a cow feels towards the calf. 
3൭ 1. M. (0, Te. Tu. സരി, ജരുഗു) 
To bend, to make to lean sidewards കാ 
വ ചരിക്കും va., ചരിച്ചി്ടും കടകുന്നില്ല; 
നോക്കി peeped. 2. 40 lower a vessel, to 
രന്മാരം ചരിക്കേണം give me to drink 
ai—). 
രിപ്പിക്കു to cause to lean V1. 
പരിയുക 1. To slide, slip, roll down 
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ചരിഞ്ഞുപായി; മ house pulled down nog) 
ഞെരിഞ്ഞു തിരിഞ്ഞു ചരിഞ്ഞു CG. ചുരം പുഴയി 
ലേകു ഒന്നു ച. Bhg. 2. Ta. M. to lean, bend 
മറിഞ്ഞു ചരിഞ്ഞുതിരിഞ്ങെപ്പാടും RC. (frighten- 
ed enemies). മുഗങ്കൈ ഉഠന്നിച്ച. V1. to recline; 
വായി ചരിഞ്ഞവന്‍ Vi. wrymouthed. ചരി 
ഞ്ഞ കിടക്കു to lie down, elephants to 61൦ (also 
ചെ --)ം 

VN. I. ചരിച്ചല്‍. -- മ. low shod, sideroom. 


II. ചരിയു inclination, slope, bending; ചരി 
വായി obliquely. 


ചരിതടം declivity, descent. 
ചരിനിലം 10൦701൩൪. 
ചരിവാരം Va. valley. 

ചരികു bariya Vi. A little fish; ചരിക്കുമീ൯ 
V1.2. bad fish. 

ചരിതം daribam 8. (ചരിക്ക1.) 1. Walk, be- 
haviour. 2. രാമചരിതം eto. the history of 
Rama RC, [ഏല്ലാം വദി ചു KR, 
ചരിത്രം 8. conduct; history പണ്ടുണ്ടായ ച. 

ചരില darila Pin ചരിലക്കോഴി Partridge Ve. 

ചത Sara 1.8. Pot; meat-offering. 2.M.= 0) 
lay bending, as തുലാസ്സ്റിനെറ ചരു the incli- 
nation of the beam; ചരുപ്പാട്ട V2. slope, hill- 
side (also ചെരു). 3. = ചരിക & fish, 

ചക്കുക surkuya 8൦. (.aid\qje)To glide, slide 
ചക്കിചക്കി നടക്ക Trav. 

ചച്ച darda 8. Repeating; deliberation; lost 
in thoughts—denV. ചചിച്ചു ടൂഃഖിച്ചു ശ്രീരാ 
and RS, 

ചമ്മം sarmam 8. (G. derma) 1. Skin സപ്പുച. 
നന്നായി ഉണക്കി 0J.0)Bhg.; leather. 2. മ 
shield വാ$9ം crx .alZajo CG. 
ചമ്മകാരന്‍ മ currier, shoemaker. 
ചമ്മപാടടക a shoo (ചമ്മപാദം V1.) 
ചദ്മലന്ത ൭ med. shrub, ചമ്മകശ. 

ചയ്കം Saryam 8. To be observed (I. ചരികു). 
ടിനചയ്യ, ജതുചയ്യ the observance of a day, 
& season oto. 

ചവ്വണം sarvanam 8. 1. Chewing = ചവ 
ക്ക f.i. താംബൃലച. AR.. 9. in Bakteya lan- 
guage = ajywe, including vegetables. 
pert. ചവ്യി.മമായ തടംബൂലം Bhg. chewed. 
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233.0380 ബ്ന Drizzlingly (ചാറല്‍). ച. 
പറക to babble. 

I, ചലം dalam Tdbb., ജലം. Pos. gdlajyyam 
ച. വന MR. പുണ്ണിന്നും ചലത്തിന്നും നന്നു MM. 
denV. ചലധിക്ക pus to form, അതല്ലായ്ക്റില്‍ ച്‌ 

21001830 MM. —aleo കുരു osyqy ചലയി 


ഫു No. 
II. ചലം 8. Moving, shaking, tremulous (ചല്‍ = 


ചര്‍) 1.1. ചലഫ്ൃദയ൯ Mud. — hence ചഞ്ചലം. 

ചലനം agitation ചിത്തി൯ ച. സമുദത്തില്‍ 
ഉമ്മിപോല്‍ ധികാരമാം 1814. 

denV. ചലിക്ക 1. to move, shake, totter ചലിക്കു 
ന്ന വെള്ളത്തില്‍ ഓളം പോലെ. ചിതം 
ചലിച്ചു 81. തെരുതെര ചലിക്ുന്നു തോഠം 
Bhr.a bad omen. വാമോരു ചലിച്ചു KR, മ 
good omen. 2. Palg. T. (see ചല്ലട) = അ 
രിക്ക 7.1, മണല്‍ ചിച്ചെട്ടക്ക to sift sand. 


8, to become tired നടന്നു ചച്ച Palg. = 
VN. ചലിപ്പു 1. shaking ച. വന്നതില്ല അരിഖ 


രന RC. 2. fatigue; a hint given by boat- 
men V1. 
ചലിപ്പന്‍ So. ൭ class of palankin-bearers. 


CY. ചലിപ്പിക്ക to move. പാദം പിന്നെ മറിച്ചു 
ചലിപ്പിയാതേ CG. without shifting his feet, 
he stood 7 days. രം. 

ചലചലാ ട്പില്പ്ല്മ (Onomat.) The jingle of 
ച്ചപ്പം dallam (Tu. ജ--) 1. Pole of boatmen. 
ഇല്ലവും al’Qjo വല്ലം വദ്ധിക്കും 8112൨. will be 

blessed. 2. a ferry, or raft suspended by a 

rope, to pass mountain brooks, ച. കുത്തുക to 

steer itover. 3.10, - ചെല്ലും 2. q. v.— ഒ small 
brass box containing money & betel, carried 
under the arm. ചല്ലപ്പെട്ടി. 

ചല്പട dallada T. Palg. A large sieve (T. ച 
ലിക്ക also to sift). 

ച്ചല്ല So éalladam ന. Te. M. Short drawers. 
ചല്ലണം (0, Tu. = prec.) Horse-cover കുയിരച്ച 

gymasuradls KR. [ലുരിപ്പറ Va. 

2.1236) dallari (Tdbh., രധജുധരി) A deum, ച 

oie} dalla 1. M. (0. Te, Tu. ശ-ാ Cloth 
without a border, as muslin. 

aig) dally T. M. (Te. C. sa—) 1. What is 


broken, trifling, nonsensical. ക്‌ 
dirt of earthen ware. 2.8 rogues 
(Tdbh., ഛല). ത്തു ചല്ലോടു പറ 
ചല്ലി 1. 24. 1. & chip. ശള്ലിയേ; 
2001819208, ച. cage Palg. tos 
kind of grass or reed, hence . 
mat, prized in summer. 8, 00: 
4. a rogue or trifler. 
ചല്ലിക്കോഴി (2) & heron. 
ച്ചല്ലിക്ക dallikka (loc.) v. a. To 
Manjil by irregular steps (see ചില്ല 
ചവ dava (Tdbh., ചവ്വണം; Te. . 
സചി taste, 1. ചുവ) Chewing; { 
it ചവെകു നേരേ ധെടിധെച്ചു(ല 
കേട്ടിട്ടു. 
denV. ചധഖെക്ക to chew മാന്‍ പല്ലാ 
യും1൯. കരിബ്പെന്നും ചൊല്ലി ¢ 
വെക്കല്ല prov. masticate in or 
VN. ചവച്ചല്‍ chewing. UU 
ചവ്വം 6872൩ T.M. (Tdbh., ശവം o1 
ചവക്കായി davakayi (C. Ta. av 
ചവ൪) The soapberry, Sapindus 
ചവടി éavadi ൫. Saudi, 8. ഖെ 
1. A peculiar neck-ornament 1. M 
കുകട്ടക്കന്‍ V1. « kind of earrings. 
ചവിട്ടു. 
ചവട്ട 6680൩ (6. സ--10 close 
or oimsP) A certain measure, = 
860 നെന്മണി, or=4 ആഴക്ക Ct 
ചവണ davana T. M. (& aK 
ചാവണം 1. cimta. Pincers, nip’ 
ച. തട്ടി Nid. 
ചവണിംചകീിണി, ചേണ 
ചവതി davadi 8. Consumption. 
ചവരി éavari 1. (Tdbh., ചമര്‍ 
ഗം KR. വെണ്‍ച്ചരികളാല്‍ വീ 
(see ചമരം). 2% Vi= ചകരി, 4 
ചവര്‍ saver (0. To. Te. ചാട 
qu) 1. Astringent=T. തുവര, f. 
granate, snag etc. ചവർ മുകുക! 
durable by an infasion of bark. 


ചവക്കം ത്തു have an astring 
taste. 


19 — ചവിട്ടു 


4 astringeacy. 
lelnat (ചവറിലട വെററില). 
യവക്ഷാരം) nitre GP 75. 
| (& 23214 q. v.) 1. Green leaves 
d as manure (=@e4)- ചപ്പും ച്‌ 
കയില്ല േഥഥ൦% live upon nothing. 
പ്ല. അടിച്ചവര്‍ V2. sweepings. 
t, pus in a boil ചവര്‍ അടിയുന്ന 
se; marrow of timber-trees, flaw. 
നീങ്ങി it is now faultless. 8.ച 
ററിയിരിക്കുന്ന ഒരുവക പൊങ്ങു. 
» worthless fellow. 
I-leaf (ചവർ 1.) 
od leaves. B. 
b So. Empty corn (ചായി); T. So. 
൭൩൪88. 
ഉരം. 
im 1. 38, 7. (C. aveng, 8. ao 
a bearded javelin കുന്തം ച'ങ്ങഠാ 
ഛിളഠം 
1. ഒ lancer, fisherman. 9, a 
tribe B. 
T. So. Any cloth C. 83 — (see 


So mereery. 

§ davajluys 1. T. aM. To be 
2. to be soiled as clothes B., also 
രിക്ു Vi. to look disfigured, 


ന്തു (T. tase v. a. of prec. 
ible) 1. To kick പശുക്കളെ കാ 


വ ദേകും ഭവിക്കുട്ടേ KR. acurse. 
ല്ലം ചചിട്ടിയാര കടിക്കാത്ത പാ 
ിട്ടിക്കള ക kick out, ചധിടിത്തു 
-to recoil, reverberate. 2. to 
| ഉഴിയുക KU. milling, the fenc- 
rub an ointment into the body 
& all over (= make flexible, ചവ 
ചവിട്ടി കുലെപ്പാ൯ 112. ആ ധി 
തില്ല pat no foot into it. നിലം 
സവിക്കു a med. very early, still 
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ചവിണ.-- 0.19653 


CY. aiailgles 7.1. താമൂതിരിയെകൊണ്ടു കൊ 
ഷ്ിക്കോട്ടയുടെ ഓടു ചിച്ചേകുന്നാന്റെ KU. 
give it you to tread upon. 

WN. ചവിട്ടു 1. മ kick നാടിക്കു ച. കൊടുത്തു 
TR. ചധിളടി footstep. 2. treading clay. 
milling. 8. cock’s striking, copulation of 

cattle. 
ചയിട്ടുമരം 1.threshold. 2. akind of harrow; 
8. a piece of wood for levelling rice-ground 
by treading on it; also ചധിട്ടി B. 80 ഉരച്ച 
മരം, ചങ്ങലമരം eto. 
ചവിട്ടുവല. മ bag-net on മ hoop. 
ചവിണെ we ചവണെ. 

ചവുക്ക davukka, H. sauki (fr. 8. oxox) 
1, A square shed, guard-house, toll office. ച്‌ 
ക്കില്‍ ഉപ്പും പുകയിലയും വാഞ്ങാന്‍൯പോയി jud. 
2. a square box, (0. lioga box), mariner’s com- 
pass; also ചുക്കും [servant. 
ചധുൂക്കമാര്‍ 18, caukidar, watch-man, police 
ചധുക്കപ്പൂര 2.1, ogo ച. custom-house. 
ചുക്ക സമ്യയതി 1210, accountant in a custom- 

house. 
asayenlg) (C.— കുളി, V1. earring set with 4 
pearls) earring with a square piece of gold. 

2.51} BOIGe 856 ജമ. — 

ചുക്കു davakky P. cabuk, Horse-whip; also 
ചവൊകു Port. 01260690. 
ചവുകു & ചവൊക്കമരം = കാററാടി Casuarina. 

ചവെക്ക see 2.502), 

2104 Savvy So. The omentum. 

ചഷ്ഷകം Sakayam 8. Goblet കാഞ്ചന ചും 
ധെടിഞ്ഞു Bhr. left the glasses. 

2.19) dali (C. Te. T. ൦01 5 തണ) 1. 1. 80. Mucus 
(also semen, obso.) 3. mud, mire; ചളിപ്പതം 
of mud consistency. [= ചലിക്കു. 
ചളിക്ക 7. Vi. to grow mouldy, rotten. 2, (loc.) 
WN. ചില്ലു ക്രിട്ടങ്ങെടുത്തു കൈകളാല്‍ 

23127. (= ചലിപ്പു 2). 

259682 & éaluhbaya (0.Te.Tu. ado to be- 
come looge, slack) 1. To shake, to be frighten- 
ed= ചളിക്ക. 2. to be crushed, bulged (= ച 


തൂങ്ങുക, omg. age Vi.) 
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ക, ന, ചമ്ടക്കുക, ക്കി to bulge, crush V3. 
VN. ചളു ക്കം being bulged as metal vessels.— 


ചുക്കു മോതിരം ഒ beaten ring V1., see ച 
തുക്കു. 
ചൂ ങ്ങമരം & tree with acid fruit, of which 
the bark serves for ropes ( alZgaacnonQ 
rope of hangman, pilgrims). 
ചമുങ്ങ a kiod of hemp rope. 
ചള dalamby No. (see prec. & 701 ; comp. 
aiag) 1. A bog= ചളിപ്രദേശം. 2. slush. 
8. loc.= ചമ്പന്‍ q. v. 
ചളപിളേ dalubilS (Onomat.), Noise as of 
walking in mud 7.1. ച. തിന്നു. 
ചള്ള (T. ചള്ളല്‍ mad, mire; prov. prop. അ 
ഒര Winsl,)= ചട്ടി bog, sludge 7.1. കുന്നി 
നെറ ച. 


പള്ള, dalla (0. ഒ --) 1. Unsubstantial; un- 
ripe, as also ot@ay (loo. of betelnut). പയ 


ററി൯ ച. V2. green beans; also tender bam- 
boo shoots 529% കറിച്ചള്ളം ധെള്ളരിക്ക TP. 
2. So. bad, rude ചള്ളപിണയുക, ക്രടുക, പറ 
൭ to quarrel. 
ചള്ളക്ക൯ V1. avery passionate man. 
ചള്ളത്തം Vi. meanness. 
ചള്ളൂക V1. to slacken (see alg age). 

ചാ 6% H. Tea, ചാ കുടിക്ക etc. 

ചാക ദ്ദ, ചത്തുപോക To die T. M. (C. സാ, 
Te, ചച്ച, Tu. സൈ); more hon, are മരിക്ക, കാ 
ലം ചെയ്തു, കഴിക etc. ചാകെ.ന്ന കാരിയം ഇ 
ല്ലേന്നോ തോന്നുന്നു Bhr. ചതുതുകരയും കോലാ 
ഫലം Anj. lamenting over a dead friend. ച 
ആല്‍, തിന്നുന്ന ആധ the heir (also abuse). fig. 


ചത്തു മനസ്സു ടൂരിയോധനന്തനിക്കും ചിത്തവും 
ചത്തിതു 6 002168 Bhr. 


Hence: v.n. ചാകാതാവര്‍ the immortal, the sur- 
vivors, Bhr. AR.— ചാകാത നാളല്പഞാ൯ പിന്നു 
Bhr, ചാ 9.9m200 gift of immortality V1.= ചാ 
കാസ്ത്ര. — AIIM ചാകുന്നതത്രേ Gt Ao Genov. 
ചാകാതേ ചത്തൃുഗന്നു Si Pu. almost dead. ചാകാ 


ത്തത എല്ലാം തിന്നാം all except poison. — ചാ 
കാതേ പോരുക KR, to escape. 


ചാകൊലി 6൩% cry ചാ. പൊങ്ങപ്പോയി ന 
ടകൊണ്ടാന്‍ RC. 


ചാക്കാലം V1. the moment of death. 


21988 — ചാക്ക] 


VN. ചാക്കു 1. Death, ചാകു ഭയ 
ചാ. മുടക്കുക to prevent it, ചാക്ക 
ട്ടു Prepared to die, ചാക്കിലൂയാശ 
ചാക്കില്ലയാതവർ ആരും ഇലു. 
ty ഏറിയൊരു ചാ. ഉണ്ടായി; മേ 
called ചാക്കുമ്മുറിയും (വെടി ഉണ്ടു 
വന്നാത്‌, ഏറകശ്കറയ GHG doe 
ഞ്ജൊയി, ചാ'യ്യമായിട്ട്‌ ൨0 ത്തും 
ened ചാക്കുമ്യറി പല രിക്കും പര 

ചാക്കുടി extinction of a family. 
ചാപ്പിള്ള മ still-born child. 

VN. 0592) 1. Death; case of | 
പൊരുളായിഴ്ട കല്പിക്ക V1. will 
ing feast ശവം ചുട്ടവ൯ 0392) 
Prov. ഏത്ര വലിയ ആരു.കഠാകു 
റിയ ആളൂ.കഠക്കും ചാധിന്‍ കുലു 
ഖെച്ചാല്‍ വലിയ കായ്യമാകുന്നു' 
പുലയും കഴിഞ്ഞു TP. 

ചാധറാ (= മരണധമ്മം) devoting 
death V1.— ചാവറക്കാമട സം 

Amara 8. 

ചാവാള൯ & mortal = മത്യന്‍. - ചാ 

ചായുപായി the dying-mat (used b: 
after 40 days, when a person 
any infectious disease). 

ചാധുററവ൯ prepared to die, als 

ചായവറുക to rash into battle, d 
all protection. 

VN. 2982000; ചാ3ധററക്കാറ 
runs amuck V1.— 2)98Q00QQ, 
or lands granted to the fami) 
that fell in battle, 


ചാകാരം മുന Tdbb., ജാഥരട 


fulness ഇതിന്നൊട്ടു ചാ. വേണം? 


ചാക്കി 68010 pi. hon. ചാക്കിയാ, 


N. pr. A caste of half-brahmans, 
play before Gods & Brahmans. (Td 
HEN. rather സാക്ഷി or ശാക്യമ B 
ക്യാരുടെ ആസനം പോലെ, ആ 
prov. ചാക്യാര്‍ ക്രതു Anach, — € 
വാ൯ പോധിന്‍ ശാക്കിമാരേ Pay 
ചാക്കിമാ൪ കാട്ടുന്ന ക്രതു പോലെ 


ക്ാക്കിരി_ ചാട്ടക 853 
1. Sakari, Service കമ്പഞ്ഞി ചാ'യില്‍ 
ve) TR. 
ലിന്റ 1.s0e ander ചാക; ചാക്കില Fious 

2. Port. saco; Sack, bag, eap. made 
rk അരിച്ചാക്ച ൩൦0, ഏലം തൃൂണിച്ചാ 
കളി TR. 
മുറം daksudam 8. (ചക്കൂ!) Ooular. 


ഹ) ഏന്ന വിദ്ാഓനം ചെയ്യൂ Bhr. the 
if seeing all. 


ചായുക. 

yp danjalyam 8. (steme)) Movement 
vw). മുമ്പേ ചാ. ഇല്ലെന്നാമില്‍ VCh. 
romb) ; fickleness വൃഥാ ചാ. തുടങ്ങേണ്ടാ 
ം മ്േന്നി3യേ Bhr. surely. 

കേ Sahjaduya (cither ചാഞ്ഞു -- ആടു 
ണ്‍ + ചാടുക) 1. To reel, totter, wag- 
madd ചാ. ina storm; അവനി ചാ'ടടം പ 
7. Sago കുടിച്ചു ചാ'ടി 11. 2. to dance, 
tely, swagger da Go ചാഞ്ചാടിക്ക 
aj. ചാ'ടി ചെന്നാ Bhr., ചാ'ടിനിന്നു 
Nae Nal., അവളുടെ ചാടി നടകുടടം ക 
elastic step. ചാഞ്ചാടും Gamay KR. a 
moath.—- VN. ചാ'ളം (1) & uneasiness. 
b T.M. (C.Te. ജാഡു unsubstantial = 
sedless, empty as husk ; faint notice of 
ig, & trace. ചാടയായി പോക to prove 
, to be blasted, to disappoint. 

adah 8. A rogue (seo prec. & foll.). 
. 1. 18. €. (72. ജ---) A jar, uro (Port. 
~also = ശാടി a petticoat of Chettichis. 
dy 1. M. C. = aims A covered car ചാ. 

കന്നു, ചാട്ടില്‍ കരേറിട്ടു ചാഞ്ഞാ൪ CG. 
ത്തു. ചാ. 95,9) Anj. 

൯ Vi. a carter. 

Ja 8. (ചടു) Pleasing words ശാരിക 
റ്റ ചാടുക്കം ഓതി തുടങ്ങി 09. ഗ്ര 
ഉള്ളാരു ചാടുകഠം (819) ചൊല്ലിലും PT, 
രുടെ ചാടുധാക്യങ്ങാം Nal. — 

1 a fistterer. 

Guys (T.to shake) 1.v.n. To leap, 

oneself, ചോര, വള്ളം ചാടി spirted 

knob പേടിയോടെ CG. fled. ചാടി 

seaped, വേലി ചാടി പോയി escaped 


2.95 — ചാണ 


over the fence, ചാടിപ്പിടിക്ക to take a leap V1. 
ആക്കാനും വേണ്ടി വന്നു ചാടിയാലും 1400. rush 
into troubles for others. ay2a {oe ചാടിപ്പുറ 
പ്പേട്ടു SiPa. ventared into. നരകങ്ങളില്‍ ചെ 
ന്നു ചാടായ്ക്കുതിനു Bhg. അരിനിരനടുവില്‍ ചാ 
ട്രി ഞാന്‍ KR. ചാടങ്ങു ചാടുമ്പോഠം CG. the car 
to rush. — നിന്മെയ്യില്‍ ചാടുന്ന കണ്ണൂ CG. ഏ 
നെറ ബുഭ്ധി അതില്‍ ചാടിയില്ല va. ചെന്നു 
ചാടുക PT. to be precipitate, 
(T.C. Te, ജഓഡിസു, C. Te. സാ, Beng. ഛാഡു) 
മടുത്തു ചാടിയ പൂച്ച prov. തേഞ്ചാടും അരി 
cao CG. emitting. — (in So. A195 &). 


2. v. a. to throw 


CV. ചാടിക്ക to make to leap, as കുതിര ചാ. 
to race, arbsilayases ചാടിപ്പാ൯ PT., 
ചാടിച്ചു കണ്ണി൪ 188. shed. 

WN. 1. ചാട്ടം മ leap കുതിരചാട്ടും; ചാ'ത്തില്‍ പി 
OW 9) കരങ്ങു Prov. വങ്കടല്‍ ചാ. Anj. Hanu- 
man’s leap over the straits. ഒരു ചാ. ചാടി 
with one leap. — ഓട്ടവും ചാ?ധൂം the regu- 
lated distance of fruit-trees in a garden, 
settled by the jumping of monkeys, squirrels, 
ete, — തൊഴില്‍ ചാ. Nid. professional jamp- 
ing. — met. മാനസം പോയി ചാ. തുടങ്ങിതു 
നാളിരു നാളില്‍ CG. of a rising passion; 
rushing into. — ചാട്ട ക്കോല്‍ a jumping pole. 

1, atog 1. jumping alsgemmayel) rica Mpl. 
song. — 2196 % a stone from which to 
leap into water. 2. a hurl ചാട്ടുകൊണ്ടോല്‍ 
(Opp. വെടി കൊണ്ടാല്‍ huntg.) — ചാട്ടൂകുന്ത 
ങ്ങാ KR. 82൮. javelins — ചാട്ട കോരു Vi. 
short dart. — clog) 11൨. harpoon. 

-al0g 0g Bo, (ai0g villainy 13, ) fraud. 

al9gG& Be, to throw darts, to hurl Vi. @&mmo 
ചാട്ടി MC. വേലെടു തതാച്ചിചാട്ടിടിനാ൯ Bhr. 


ചാട്ട date T. 80. Whipcord, whip (C. Te. dati); 


also .1)95059d. 


ചാണ ര്‍ജുള (Tdbh.,coo — )1, Whetstone, grind- 


ing stone ചാണക O22) കടഞ്ഞു and long 
ള്ള ബാണം KR. ഉവുക്മികൊജ്യച്ചാണെക്ക ഖെ 
ച്ചോ$ുന്നു TP. ചാണെക്കിട്ടകം to grind. 
similar piece or lump: പിലാച്ചാ. of jackwood, 
ajglemoen of tamarind fruit, ete. 

46 


ചാണകം. ചാതന 354 ചാതി ചാത്തിരം 


ചാണക്കല്ലൂ id., also കുടച്ചച്ചാണ. 
ചാണക്കാരന്‍ V1, മ polisher of stones. 
23961126) BIB 41D = കടെച്ചക്കൊല്ല൯. 
ചാണപ്പുരത Pay. മ certain shell used aleo as 
weight, ശാണംം 
ചാണ്്പല്ലൂ back-tooth, grinder = അണ്ണിപ്പലു. 
ചാണകം danayam 7. M. & ചാണനെം (C. aw 
won), 8. ഛഗണം fr. ശക്ലൂല്‍) Cowdung used 
for manure (വളം) & for തളി (ചാണോക്കലം 
TP.) ചാണക കന്തി സമ്മന്തി prov. also agg) 


നെറ ചാ, Nid, ചാ, തേക്കു to cowdung, തളിക്ക 
to sprinkle the floor. 


ചാണകയഠറളി, — വരടി dried cowdung. 

AION; p éanakyam 8. also ചാണകൃസൂത്രം, 
The history & poems of Chanakya, Vishnu- 
gupta, Mud. 

ചാണാന്‍ ബി 7. 20. (old atonboond 8൬7, 
doc.) A caste of palmyra cultivators in Tra- 
vancore (=@lwad, ംരംഴവ൪). 

ചാണി dani 7. 8൦. 1.-- ചാണകം. 9. (0, ജാണി 
== 09-75) knowing) One, who drills horses V1. 

296% 840 T.M.(C.Te. ജഓണ, ജേണ; 0. Ta. 
ഗേണ്‍;) 1. A span; measure of 12 ധിരത, or 
of 6 അംഗുലം, 1 മുഗം Trav. — ഉടല്‍ ഒമ്പതു ചാ 
ണും ailoo.oj Ti. trembled all over (the body 
=9 span). ചാണ്‍ ഖെട്ടിയാല്‍ മുളം നീലം prov. 
ചാണ്ടേത നിടുതായ CG. ഉദരം ഒരു ചാ. നിറെ 
പ്ാ൯ ൩൦൦. ഒരു ചാണ്‍ വയറു നിറെപ്പാ൯ന്‍ ag 
തെല്ലാം കാടും മലയും കയറുന്നു vu. (see ചൊട്ട 


ചാണ opp. നെടുഞ്ചാ. which is=12 വിരല്‍). 
2. Vi. ശാണ്‍ മ fish. 


aioenbaGo(& olomi-<-)the measure of aspan 
ചാ. നിങ്ങാതെ, ചാ. പോലും നടന്തതില്ലേ 0. 
039678 dandy (Te. സാഡു) Semen, 0080. 
ചാണ്ടി paramonr 1. 
ചാണ്ടുക to throw = ചാടുക; കനു കാലിക 
ചാ. cattle to have spirting diarrhea. 
Palg. 
ചാതകം sadayam 8. Cuculus or Coccystes mel- 
anoleucus = ധേഗാമ്പല്‍. (ചാ'ങ്ങാഠാ ദീനങ്ങളാ 
യി 00. in the hot season). ചാതകങ്ങളെ ഉണ്ടോ 
മേഘങ്ങാ സേവിക്കുന്നു 818. [1 on Vi. 
ച്ചാതന Sadana 7. 8൦. (Tdbh., സാധന) Insist- 


ചാതി 681 Tdbh., ജാതി, as മററച്ച 
യില്ല TR. Otherwise. 
ചാതിക്കാര൯ friend of both parties 
കണ്ടിരിക്കുന്ന ചാ'രര്‍ നിഞ്ങമൂ.ം B 
ചാതി ക്കാരം പിടിക്ക, aG Qj, to adjust 
Seconds to part combatants, ' 
fighting. Bhr. 
ചാതിക്കു ജാ — nutmeg. 
ANDY. sidurmasyam 8. 
months, a season; a sacrifice at the 
of each season, ചാ'ത്തില്‍ മുമ്പുള്ളവ 
Anach. peculiar austerities of San: 
ചാതുയ്യം 8. (ചതുരം) dexterity നി 
My ചാ. Nal.; പയൂതനാതന്മുല തുണ 
ണ്ടൊരു ചാ. കാണാകേണം Anj 
ചത്തേവ്യണ്യം 8, the 4 castes ചാണ 
Brhmd. 


ചാത്തം 68൭൩ (Tdbh., ശ്രാദ്ധം) 
ceremony for deceased relations 4 
(11 days, or 41 for people of dis 
പിതൃകക്മം, 8. anniversary of thi 
ണ്ടു 210. — നാമൊത്ത തിഞ്ങ ചാ. 
repetition in the first year (Nasr.). 
ട്ടുക, കഴിക്കു to perform the cerem 
Re to assist at it. 


ച്ചാത്തകും see under 2.19 BD). 
ചാത്തന്‍ (മേല്‍ T. M. ന, ¢ 
demon കുട്ടിച്ചാത്ത൯, കരിയാത്ത൯ 
Mum; ചാത്തന്മാര്‍ goblins (390 i 
N.pr.men. 8. cock കോഴിച്ചാത്തുറി 
വാല്‍ചാത്തന്‍, ഓാലച്ചാത്തന, വാമ 
(= ചകോരം) different birds (prh. 
ചാത്തിര SAttira (Tdbh., യാത) 2 
മുട്ടിപ്പാ൯ Pay. ചാ. പറഞ്ഞോണ്ടു | 
ച്ാത്തിരം Sattiram Tabh., ശാസ്ത്ര 
നിതിയൂടെ വഴി പോകും Pay. —a p 
formance of Brahmans (81൨5൧805 ree 
ചാത്തിര൪ (ശാസ്ത്രൂ൪ or ക്ഷാത്രമ) KU 
section of Brahmans, armed 18 


ചാത്തിരനമ്മൂരി 6 ചാത്ൂന--(ശാര 
ത്ൂന -- 8) Brahman actors, pla 


ചാത്ത — ചാപല്യം 
termination of fanera! obsequies (for Rajas 
ete.) the ചാത്രകളി, also called യാത്ൂകളി. 
BO datty (T. shutting) 1. prh. A harbour 
കോഴികോട്ടു തുറയോടു വിയാനഗരിയോടു ൧൨ 
ചാത്തോടിടയിത KU. (or pase, place of re- 
eort?). 
ചാത്തകം N. pr.of a Nayar’s house, കുററ്വാടി 


2. N. pr. of meu= ചാത്തന്‍. 


ച്ചാത്തോത്തു കൊണ്ടുപോയി; കാധിലേ ചാ 
ക്തോത്തത്താഗേ TP, Tacholi Otenan’s ബാ 
r ന്ധാവവിടു. --- 

ന്തി see ശാന്തി 8. 
റ dandy 7.15. (Te. bruise between fingers, 
F.= ചനം) 1. (C. സാട്ട) Compound ointment 
ef sandal, camphor, musk & saffron (= കുറി 
ം ചാന്തും ചന്ദനവും ഒരു പോലെ prov. ചെ 


a turmeric mixture. അരിച്ചാന്തു white 
plat of ന൦-അരിയന്‍ ചാന്ത്‌ . ചാന്തേലും കൊ 


















CG. ചാത്തും മോത്തും prov. finery. 9. ബേ 

ടം lime ; also 127 83. നിലച്ചാന്തെടുത്തു പൊട്ടു 

fine olay. ചാന്തായി അരെകുക grind 

fice mortar. 8, N.pr. of men. 

ogo So. plastering with fine mortar. 

Sleds, ചാന്ത്ചുട്ടം Anj. (1). 

കാല്‍ an article of women's toilette ചാ. 

FP ഏന്തിന്നു ചാടിക്കുളഞ്ഞു CG. 

keszpecens) KU. an old tax on toilette. 
éandram 8. (ചന) Lunar, as ചാന്ദ്ര 

a laner month. 

യേണം a religious observance of 80 days, 

increasing the food by one monthful every 

day during the light half & diminishing it | 


during the dark half; ൭ വ്രതം for getting | 
children with ഗവ്യം. 

dannad = ചാണാ൯, f. ചാന്നാട്ടി. 
éabem 8. (കമ്പ്‌) Bow. ചാവഖന്റലയം 
arsenal. [Bhr. 
lan archer ചാ'കുഠം മുമ്പനാം ആചായ്യന്‍൯ 
ടികരണം Gan. & ചാപിക്ക (astrol.) com- 
} patation of a2 aro. ഇന്ന്യായംനകാണ്ടെ തന്നെ 
ജ്യാധിനെ ചാപിക്കാം Gan. find the aro for 
the sine. [ness (nfl.as. PT. 
Sabalyam 8, (ചപല) Agility, fickle- 
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ചാപ്പ - ചാമ്പ 


Also ചാപലം 7.1. ഉണ്ണിത൯ ചാപലം ഇനുകേ 
ട്ടാല്‍ CC. tricks. ചാ. കാട്ടൊല്ലാ പൈതങ്ങ 
മേ CG. keep quiet (1൩൭ 08)! ചാ. പ്പൂണ്ടു ഡു 
ണന്നു CG. embraced her child passionately. 

ചാപ്പ. 66 (Port. chapa, o thin metal 

plate) 1. The cock of a gan, ചാപ്പയിടുക to 
cock. 2. stamp, ചാപ്പിടുക V1. to seal. 
ചാപ്പ dappa (7.0. Te. mat for floors) Hut, 
shed of leaves 0.194 Wo പാപ്റ്വാ൯ ചാ. ഉണ്ടാക്കി,ക 
ന്നി൯ പുറത്തു ചാ'കഠം 02.9) HF) TR. Sipahi’s 
barracks (= ചാള). 

ചാപ്പ Cappy 1. Stamp (. ചാപ്പ3.) 9.1. shop, 
8. N. pr. ചാപ്പുമേനവ൯ TR., ചാപ്പ൯ TP. 

ചാമ dima Tdbh.; ശ്യാമ, Vi. ശാമ, Panicum 
miliaceum വുല്പരി ; food of the poor ഗതി കെ 
59% ഏന്തു ചെയ്യും ചാമ ഏങ്കിലും 2124 qj prov. 

ച്വാമം damam 1.-- ക്ഷാമം. 9, യാമം night- 
watch ഒരു ചാ. കഴിഞ്ഞാല്‍ a med. 


II. 


ചാമത്തല highwater, surf, 
ചാമന്‍ട-രാമന്‍ vu. oF ശ്യാമ; also .o04)N. pr. 

ചാമരം 686൩878൩ 8. (ചമരം) Tail of Bos grun- 
niens, used as whisk or flybrush വെഞ്ചാമരം. 
also ഡെണ്‍ ചാമരകമം SiPu. ഛത്രവും ചാമര 
വും KR. royal insignia, ചമരീരോമംകൊണ്ടു 
ചാ. ചമെക്ുന്നു VCh. 

ചാമാത്തം smartam (Tdbh., സമാവത്തം) 
Completion of studies. 

ചാമീകരം samiyaram 8. Gold ചാഥീകരപ്രഭ 
പൂണ്ട ശതശ്മിക.ഗ AR. 

ചാമുണ്ഡി (ബുര്‍! (8. ചാമുണ്ഡ Sk. fr. ച 
മ്മമുണ്ഡ) A form of Kali. ചാക്കു കലശം വെക്കു 
sacrifice to destroy enemies, ചാമുണ്ടി കെട്ടുന്ന 
പാതിരാകു TP. at midnight when Ch. isabroad. 
ചാമുണ്ടിയും cdlaagsc a play of Malayers. 
ചാ, ത്തിറ, മ feast of Chamandi. 

ചാമ്പല്‍ see ചാമ്പ്യക. 

ചാനു Smby 1.(Thdh., ജാംബു) The Jambu 
fruit മാമ്പഗം തിന്നേണം ചാമ്പൊഴി ഞ്ഞാല്‍ CG. 

2, Te. (0. ചാപു length, 

stretch ; in ചാമ്പറ മുറിക്ക to sever by aslanting 


കാട്ടു ചാ. = 959.00), 


cat, ചാമ്പറ കുത്തിയിരിക്കു Ve. to sit cross- 
legged (.akn00). 
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ചായ) Saya 1. 8൦. - ചാ Tea. 
ചായം Gayam (Tdbh., ഛായം) Colour, dye, 


ചാമ്പുക _ 259) 


ചാനു ക dambuya T. 24. 1. To contract it- 
self, to close as flowers, to shut, blink as eyes 
കുണ്ടുന ചാമ്പിച്ചാമ്പി Bhr. ചാമ്പി മയങ്ങുന്ന 
കണ്ടുന, ചാമ്പി മയങ്ങിക്കുലങ്ങി തളന്നു CG. 
(her eye under a sense of shame). 2. v. a. to 
pound rice V1.; to beat, flog (vu.) 
VN. ചാമ്പല്‍ 1. contracting, closing. 2.= 
T. ashes നല്ല തൂമ്പയും ചാമ്പലും Anj. 


2.== ചായം 


paint. — ചാ. കയെററുക to dye, paint, 

ചാ, കാച്ചുക മുക്കുക to dye, & ചായത്തില്‍ മുക്കി. 
ചായക്കാരന്‍ a dyer. 

ചായത്തൈലം & പച്ചച്ചാ. lemon grass-oil, 
ചായപ്പുടവ dyed or coloured garment. 
ചായ3വര്‍൪ the Chayroot,Oldenlandia umbellata. 
ചായല്‍ Sdyal T.M. 1.80.=otomo, 9. (fr. 
൧൪ായ) Shape, figure; മുഖച്ചായല്‍ V1. resom- 
blance of countenance. നല്ല ചായത beauty. 
നവുമധുമലരണി ചായല്‍ RC, Sita. താരണി ചാ. 
താഴാ RC, 3. beauty, esp. woman's hair aj 
മലര്‍ തൂകുന്ന ചാ. CG., പാഞ്ചാലിയുടെ പൂഞ്ചാ 
യ്ലും Bbr., വഞ്ടണിച്ചായലാഠം DN., വണ്ടേലും 
ചായലാധ CG.; in pl. വാരാം ചായലാര്‍ CG. 
4, VN. of ചായുക. 

ചായില്ലയം dayilyam (T. ജാതിലിംഗം, but 
hardly in 8. useage; ജാടി C. red from mp). 
Vermilion, used for dyeing shields, painting 
melefactors, writing, etc. ചായില്യപരിച V1. 
ചാ. തേക്ക ന്യ. അവനെ wodlaydlg ayer! 
ന്മേല്‍ ഏറവുധിന Mad. 

ചായ്‌ 667 1. Besuty= ചായല്‍, 9. മ portion 
of killed game (of the 18 കൂപ്പു 2 are called 
അകങഞ്ചായ്യം പുറഞ്ചായും, 226.) 8.=.a1005), 
ചാഴി. 

ചാഡ്കു dayya & ചായുക 7.2. (0. ചാചു to 
bow, Te. to stretch, 0. ജായി to lie down & 
GooQ= ചാക) 1. To incline, lean to one side. 
നെരി ചാഞ്ഞു fell, bent. ഏിടേക്കു ചാഞ്ഞിരി 
കുനാ where do you intend to go? ചാഞ്ഞ bent, 
prone. താ൯ പറഞ്ആപ്പോമ ഞാ൯ ചാഞ്ഞു V1. 


I gave in. 2. to rest or lie on ചാട്ടില്‍ കരേ 
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1p) — ചാര൯ 


dig ചാഞ്ഞാര്‍ CG. ഇഠ നാളിലേ . 
ററില്ല നമ്മ അഭങ്ങാക്കി ചായ EK! 
8. to settle down, disap] 
ചായും MM. ച്ൊിിട്ടിരു കരുധിന്നു 
ശുക ചാഞ്ഞുപോം & med. 

ചായമാനം So. prop. (& ചാരുമാന 
VN. ചായല്‍, ചാച്ചല്‍ 1. bendin 
2. side; als 


യിക്ക). 


as a falling tree. 
clination B, 

ഒ.ന. OIG, 1. To lean against, | 
one on the other (ഓല, വിറക)ം ച: 
a jutting roof. തലമുടി ഉണ്ടെങ്കില്‍ . 
ogo ചിരിച്ചും കെട്ടാം prov. : 
പാമ്പു തല ചാച്ചു 71. to moderate ( 
8. t 
ground by beating തച്ചു ചായിച്ചു; 
4. v.n. to lie dov 
ചാച്ചുപോയി is asleep (vu.). 

VN, a 1, inolinati 
നിലം sloping ground, steep ' 


ത്തു ചാച്ചിതു വൈരം Bhr. 
ചാച്ചുഖോ (ന്ധ) 
& ചായി 


enclosed veranda; ഇടച്ചാ്ക്ര, 
the പടിഞ്ഞാററ room. — any al 
added to a house ചായ്ത്കുകഠം ഒന 
ചാം തേക്കുക eto. 3, an ins 
beat floors നിലംചായ്ക്ക. 4. മാ 
samples of gold (as ആണി, ക്ര 
ടി) 2900 o@@g ang), 2 ചായ 
ചായ്ത്റ൯ adj. bent, as atom വാഗ" 
ചചാര Gara So, A kind of rice, ox 
ചെറു —. 
പ്പാരം daram 1.=8. ക്ഷാരം Wood-a 
ചാരനിറം ash-grey MC, 
2. (aid) 8. walk ശ്രസ്രാഗ്നി ചാരക: 
ജ്നചാരം Nal, intercourse with. 
ചാരനെ Sarana T. M. Trianthema 
(B. Boerhavia diffusa) med. 
ചാരണന്‍ന ഖുല്‍ 8. A wander 
heavenly singer സൂതന്മാര മാഗഥധ 
Med നൂതനമായി പുക്ണ നിന്നാ 
എല്ലാം ചാടി നടന്നു CG. 
ച്പാരത്തൃു see ചാതക ല്‌. 
ച്ചാര൯ sarah 1. 8. (ചാരം 9) An 
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leo ചാരകന്‍ (ചാരകന്മാരെ അയക്കേണം 
8.(Tdbb. സാര൯) N. pr. or= ചാര്‍ q.v. 
Yo darayam 7.2. (0. 7. സാ -- from 8. 
») Distilled liquor (റാക്ക); wine. ചാ, ഇ 
1 to distil. — olomow gis) distillatory 
ഭം ചാരായക്ുത്തക arrack contract. 
൦ Garitram 8. (ചിത്രം) Good, consist- 
haviour alaamd പോലെ നിന്‍ ചാരി 
7. -- ചാരിത്രശൂദ്ധി chastity. — ചാരിത്ര 
ഹമുള്ള നി KR. 

sooo immorality സ്്രികഠാക്കു ചാ. ഇല്ല 
1, കാമിച്ചു ചാ. വരുത്തി AR. dishonoured 
20൨) Gériyivg B. Fine woollen cloth 
rkhana, chequered 7). 

ara 8. (L. ഖേ) Dear, lovely ചാരുരൂ 
൦ Nal, — ചാരുസ്മൂനഞ്ങാം Bhg. — ചാരു 
etc. — ചാരുഹാസം sprightliness. 

പം, ചാരുത loveliness ചാ.കലന്ന നി 81. 


| Garuya ൩. M. (൭0. സാരു, Te. 0. ശേ 
ചരുക); 58% 4, മ1£. ചാന്നു, mod. ചാരി. 
To leanagainst, (= od qe, ചായ്ക്ക), പി 
ടെ നിരെക്ു ചാരിനിന്നു jad.; also with 
അശോകുത്തെ ചാരിനിനം Bhr., ചന്ദനം 
പാരിയാല്‍ ചാരിയതു മണകും prov., രൂ 
മാരിനില്ല, TP. 9, to rely upon, to be 
ed to; ചാരി aye to write in con- 
» 8. to be shut. വാതില്‍ ചാരി ഇരി 
ഠാ ഞഅടഞ്ഞും 4. ൭.൬. to place against 
മൂലക്കല്‍ ചാരു, aid ലൈഖത്തിന്നു കൊ 
രിഖെക്കു TP.; കൊഞ്മച്ചാരിയതു നില്ല, 
ന്ന ഏണി ചാരൊല്ല prov.; ഏണി ചാര 
1418. കം ചാരിയാല്‍ കുലയാത്തതു KU., 
strong enough to withstand the pres- 
[a yoke ofoxen. 5. aM. to put on പി 
foo ഹരി ചാന്നതു നേരത്തു KR. 

രേ 1. bending 81898 --ചരിച്ചിട്ടു 
ം കുത്തേ) ചാരത്മന്നെ; ചാരേ മുറിക്കു. 
igh, close ചാരേ വന്ന, ചാരമ്തു മേ 
അവന്‍ ചാരത്തു ചെന്നു; ചാരത്തേ വി 
3, the neighbour's house(opp. goaum 


) 


ASIA Aa 


VN. ചാരല്‍ 1. leaning against, inolination. 
2. side, declivity of hill. 8. support. 


ചാരഴി rails to lean against. 

@, Vv. ചാരിക്കു 1.= ചാരുക. to lay against in 
order to support; to shut the door V1.; to em- 
brace. 2.to mix ingredients in a fluid oqo) 
യെ പനിനീരില്‍ ചരിച്ചു CG. ഏണ്ണയും തേ 
നും ക്രട്ടി ചാരിച്ചു മ med. (= ചാലിക്കു. 

ചാരുകാരന്‍ മ. third person, in whose name a 
deed is execated at the desire of the person 
that advances the money. ചാരുകണക്കു MR. 
ജമ ചാരുകാര൯ പേരില്‍ തിരിപ്പാ൯ MR. 

ചാരുകസേല an easy-chair. 

ചാരു കാല്‍ support, prop; allogdods ചാം ചാ 
രുന്നതു MC. (of dame). 

ചാരുതലയണ, — മെത്ത eto. a divan, sofa, otc. 

ചാരുപടി 1. a seat in a house to receive stran- 


gers. 2. a window, whose shutter may 
serve as sleeping place. 
ചാരുമാനം So. prop; reliance; slope. 
ചാരുമുറി 1. മ deed of relinquishment from a 
third person, whose name has been made 
use 0, without his having any interest in 
the transaction. 2. relinquishment of the 


items of account, or acquittance for them 
(= ഇണകു). 

alsoopag confidential document. 

ചാര്‍ 1. (4.) mud worked upslantingly against a 
wall to strengthen it (=counter-fort, Arch.). 
(1) the back ofa chair ൭.സേലയ്യടെ ചാര്‍. 
2. confidant, trusted person; ചാരായിട്ടു നി 
കിതി കൊട്ടക്കുന്നവന്‍ മ third person, (see 
ചാരുകാര൯, ചാരുമറി). 
name (like ലാ, friend) used by Nayars, 


8, honorific by- 


as ഗോധിനുച്ചാ൪ friend Govinda, കുരങ്ങു 
2j0% (in fable). 


VN. ചാ 9) relation, by blood (ചോരചാച്ചയു 
ഒ്ളവന്‍ V3.) കെടിചാച connexion by mar- 
riage (ടാ ചേച്ച). കൊണ്ടും തകാടടത്തും നര 
ന്മാക്ക ചാ'കുഠം മഉന്ടാസ്റ്രതും 827. ചാ'യില്ല 
ചേച്ചയില്ല no friends of any kind. ചാ'യും 


ചേച്ചയും ധേറ്റയുരായി 06. with all con- 
nections & relations. 


ചാത്തുക 1. to join, as wood V1. 


ച്ചാല്‍ക ‘ 


ചാച്ചക്കാര൯ kinsman. 

ചാച്ചപ്പെടുക Vi. to be much attached. 
ചാത്തു 1. joining, an assemblage മേഘച്ചാത്തു 
CC., മേഘത്തി൯ ചാ. പരന്ന 06.; ഏവുമ്പിന്‍ 
ചാം നീളമേ കണ്ടു Mud.; അമിച്ചാവണ്ണ൯ 
CC. (black, like a swarm of bees). 2. dress- 
ing ൨൪: ചാത്തു ചാത്തുക V1. 2. said of kings’ 
കെൌപിനം. 
മുറി 7.1. കാണചാത്തും മുറിയും നേരായെ 
ജിത MR. — register ചാത്തൃപടി 8. 4. as- 


8, ക writ, document ചാത്തു 


sessment, മരച്ചാ. of trees. 
aly Hob surveyors, assessors = നോക്കി 
ചാത്തുന്ന പാട്ടക്കാർ TR. 

9, ചാത്തിടുക 
to steel iron, No.; to put on, to dress, adorn 
(hon.) ഉടയാട ചാ. രാജായു ചാത്യ്തുന്ന ചേ 
ലയെ കോലുക CH; augenasnd അലക്കി 
യ വസ്ത്രും ബിംബത്തെ ചാത്തും Anach. 
(double Acc.). ംരംശനു പൂച്ചാത്തും Anj., ച 
ന്തം ചാ. Vi. 8. tothrow on അരിചാത്തു 
കൃതിരുമു ടി പഥയരി ചാത്തി KU. (Brahmans 
at king’s coronation).—to rub ashes, to 
smear എണ്ണ്ണചാ. eto. 4. to write, esp. a 
document ഓലയില്‍ ചാത്തുക, ചാത്തിക്കൊ 
Ss to write for one, grant to him. ചാത്തി 
വാങ്ങി MB. -- ഏഴ്ുതിവാങ്ങി. 5. to survey, 
888 നെല്ലും മുളകും നോക്കികണ്ടു ചാ. നാ 
ടു കുണ്ട ചാത്തി നികിതിക്കെട്ടി TB, അച്ചാ 
ത്തു പ്രമാണമല്ല ഏന്നു രങ്ങളെ വക ഒക്കയും 
രണ്ടാമതും ചാത്തി; അധികം ചാത്തിയാല്‍ 
TR. if you assess at too high a rate. 


CV. I. ചാത്തിക്കു 1.1൦ adorn as an image 
with flowers, etc. 2. to 010125 പറഞ്ഞു ചാ 
ത്തിച്ചതു (doo.) 8. to get assessed നോട്ട 


ക്കാരരെ കൊണ്ടു ചാ. TR. 


Il, ശൈശധവമാം ബിംബത്തില്‍ മാലയെ ചാ 


ത്തിപ്പിച്ച SiR. 

ചാന്നവര്‍ kinsmen. ചാന്നു 3ചന്നുള്ളവരും തെ 
ളിഞ്ഞാര UR. all rejoiced at the birth. — 
അകത്തു ചാന്നവര്‍൪ lower Sidras, പുറത്തു 
ചാന്നധര്‍ KM. real Nayar, fighting for the 
Brahmans, whom the others serve. — ചാ 
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ചാവംഗി-_ ചാലകം 


ന്നപരികകംം KN. 1. the 4 Hin 
2. intermediate divisions of cast 
themselves as appendices to the n 


class. [ wo: 


ചാവംഗി 66744 5. (ചാരു) A 
ചാഠ data So. = ചാടി Jar (Port. ja 
ചാറുക daruya (Te. C. ജാറ to slip, 


sweep) V1. To ranoffor out ; todrizsl 
ചാറ൯ loc. hankering after women 
ചാറത (1. ചാരതി) drizzling rain 
ചാററല്‍, ചാററുമഴ (4 പാറല്‍; 
ചാറു 7. M. (C. സാ--, Te. ചേരു, 
amo). 1, sap of a palm-tree ete 
OQ® No. slavering of children. 
80. നല്ല ചാറും ചോറും കണ്ടില്ല 
water & curry eaten hot). 8. in 
coction. ഇഞ്ചിച്ചാ. ginger-tea, വു 
'ഉഞ്ചാറു OF മുള കുചാറു eto. കങ്കമ; 
VetC., കുങ്കമച്ചാറു ab നന്മണ 
ച്വാമൂറും CG. — ചാറെറഞ്ജടക്ു ac 
ചാറുപെട്ടുക Vi. juice to run o 
പ്പെടുക്ക to squeeze; mes. tot 
ചാററുക 1. to drizsle V1. (see ചാ: 
speak loud (T.), to call on Gods 
astrologers B. 3, T. Palg. കു: 
declare guilty; to impute a faa 


ചാല Sala Tdbh. of ശാല. Palac 
യില്‍ ഭഗവതി N. pr. the temple: 
ചാലപ്പുറത്തമ്മ the queen of the Po: 
കോട്ടയത്തു 22300 വാലുശേരി ചാ 
ന്നെള്ളി TR. came to the residence 


branada, 


- പാല Inf. of ചാലു (T. C. Te. 


sufficient, Tu. & C. aleo സലെ) 
fully; ചാലവരുത്തവന്‍ ഖാഞ്ഞമിതം 
ലിച്ച, ഞാ൯ ചാലപ്പറയുമ്പോഠ ഞു 
രാ 317. -- ഏറ. 9. also softly, ger 
നെ ചാല നല്ലി CG. = willingly; a 
on V1. (as if from ചാല്‍). Often ൧ 
ലവും, 


ചാലകം Sdlayam (& ചാലവാതിര 


of ജാലം, Lattice, window ചാം a 


ച്ാചലിക്ക__- ചാൽ 


CG., പൊന്മയങ്ങളായുള്ള ചാലകധാതില്ല, 
2. -- met. ബാധികാ തന്നുടെ മാനസം ചാ' 
മഞ്ഞു ക്രടി 0൫. through Kama’s arrows 
ed like a lattice. 
+ അകും. “containing furrows,” might 
ye the origin of ചാ. for lattice, which 
, sounds ചാലെയയകം. 

o dalikka = ചാരിക്കു 1.To mix ingredi- 
2 fluids തേനില്‍ ചാലിച്ചു സേധിച്ചു. 2. to 
m grain for ചേറവൃധിത. 

éali (Tdbh., ശാലി) A certain rice; also 
1 general (as from ചാൽ). 

ക്കാ (No. ചാലിയ --) a basket of 


2. Vi. water conduit; 


jwanut-leaves. 

ലം daliyam 1.= ചായില്യം 7.1. ചാലി 
as Vi. Red cloth worn on shoulders. 
pr. the old fort So. of Beypoor, taken 
the Portuguese A.D. 1571 — ചാലിയപ്പട 
pilla poem. — ചാലിയം മുതലായ തിരൂര 
IMR. Tirdr, belonging of old to the Cha- 


മുള. 

ord daliyah ൩. M. (0. Te. സാ - from 
ലിക spider?) A weaver (ഇടങ്കൾ & വല 
൭ ഇടം 4 വലം), also cooail@a TR.; 7. ചാ 
an) PT.; ചാര്‍ തിതുമുല്ല്ാഴ്റു വെച്ചും വക്ക 
ചാം, ചാ'നെറ ഓടം prov. — 

മുണ്ട ME. common cloth (opp. Europe 
tiele}. 

Sal T.M.Te. (0, സാലു line, ജാലൂ 0. Te. 
₹ gently) 1. A furrow nenpaao കി 
ചാലി൯ പേര സിത KR. — ചാലിടുക to 
h, സ്ഥലം apm ചാലാക്കുി MR.; ചാര 
» വിതെക്കു to follow the plough sowing. 
channel, ചാള്ലറംം ചാല്വഥി of running 
പൂ for irrigation നിച്ചാ.. ആണി ചാ. ; also 
‘trench or drain, മരഞ്ജധ മലയില്‍നിനു 
ണി ചെയ്തുകൊണ്ടുപേരരും MC. track for 
ഇ താണ ചാരു നോക്കി (huntg.) track. 
ഭം direction അച്ചാമൂടെ പോയി; ഗുച്ചാ 
lew; കളിയെ ഏഴത്തുപള്ളി മുഴവും 
മൂന്ന ചാൽ ai 2). 4. time രണ്ടു ചാത 
b) twiees രണ്ടു മൂന്ന ചാല്‍ അരെക്കു. 
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ചാല്ലയം-- ചാടി 


ചാലൂക (100.) = നാലാം ചാല്‍ Oye the last 
ploughing. 

ചാല്ലയം dalyam 1.-- ചാലിയം. 9. 8. (ചലിക്കു) 

To be moved ചാല്യന്മാരല്ലാത സാല്ധന്മരേ CG. 


ചാവടി H. 68൦ 5. Choultry; public building, 
open on one side; office അവര്‍ as9%@ @ow came 
ചാധിടി നിറന്നെ്ാടധും, പുറത്തുള്ള ചാധിടി 
തന്നിലുള്ള കെള്ളുകഠം KR. അലാലത്തു ചാവടി 
യിലേ കണക്കപ്പിള്ള TR. (ധിക്ുന്നു TR, 
ചാധടിക്കാര officials ചാ. കുടികളില്‍ ഉപട 
ചാവട്ട Givatta So. Palankia pillow, divan. 
21910 daval T. So. ഇപി, -- ചേവല്‍ Cock. 
പടച്ചാവതു MC. pheasant, 2. Palg. the bud 
(see അ 2) of the jack-fruit tree 5 aya No. 
Hence: [eto. TR. 
ചാധക്കാട്ട (1) N. pr. Chowghaat. ചാധച്ചേരി 
ചാവി 66൩ see ചാഴി. 
ച്ച)൨ 6ഒണുൂ 1. seo under ചാകം 9, രാവു as 
ചാപ്പന്നി TP. = രാപ്പന്നി. [come weak. 
ചാവുക Gavuya (loo.) The eye to fail, to be- 
ചാൻ Cla 1. (Tdbh. ൦7 ശാല, 1, ചാല മ thatched 
roof) A 8൩112. കിടകുന്നതു കാവല്‍ ചാള prov.; 
ചാ. കെട്ടി TR. temporary huts for soldiers. 
Esp. the dwellings of 4 lowcastes വലച്ച; 
മല ---, മുക്ുവ --, കരുവാ --- (or Gaga) — or 
കണിശ — ) & therefore called ചാളക്കാര്‍ം 2. 
T. M. ചാള മത്തി, ചാമൂമി൯ sardine V1. 
ചാളിക daliya T. 80. 0, ജാ A money-bag. 
2399 a ലിയ (= ചമുങ്ങുക), ചാമിപോക, ന 
ടക്ഷ, To stagger, to reel as a drunken man. 
ചാഴി ali (൩. ചാലി, 0. ജു. = algg) 1. Empty 
grain, blighted corn. va. ചായി: ചായിയും ചു 
payjo.(8 kinds : കരിങ്ചാ., പച്ചച്ചാ. & വെള്ളച്ചാം) 
ഉ, cankorworm, palmerworm. — ചാഥിധിലക്ക 
ceremony & procession to insure the growth of 
rice. ചാഹിക്കോത So. a stick daubed with 2. 
drug to ward off insects (see പെരുച്ചാി). --- 
o@b കരിഞ്ചാഴിശ്രട്ടല Cherumar's name, given 
them by their കോമരക്കാരന of Bhadrakali. 
8. (aC, gong moon’s ascending node) ഇട 
20), ക്രളച്ചാഴി 2 very unlucky times, chiefly 
for sowing (astrol.). 


ഛി ചിക്കുക 


നെല്‍ ചാഴിച്ചിരിക്ക Vi. blighted. 
ചിയ Fie! ചിചിം.; a little! (ടഇചി) ചി 
പാക്കേണം Vi. wait a little. 
ചചികന്നി diyanni (loc.)= ഓത്തു Chameleon. 
ചികയു & diyayuyaSo.= nice 2.To scratoh, 
as fowls. 
ചികിത്സ diyilsa 8.( aie care) Medical treat- 
ment ചികിതത്ത ചെയ്ത a med, ചി, ചെയയ്യോള്‍. 
ക PT., ഏറിയ ചികിത്സകമ തുടങ്ങി, ഏനക്കു 
ചി. ചെയ്യുന്ന വൈദ്യര്‍ TR. with Dat. 
ചികിത്സക്കാരന്‍ & 8. ചികിത്സക൯ physician. 
denV. ചികിത്സിക്കു 1. to treat medicinally, 
with 2Dat. സന്നികു ചി ' ച്ചു ശമിപ്പിക്ക PT. 
ഉമ്മെക്ക ഒരു മാസം GS) a5)’ poe MB., ദി 
നത്തിന്നു വഴിപോലെ ചി'ച്ചു വരുന്നു TR., 
കാടിലെകു ചി, Nid, വൈദ്യര്‍ ചികിത്സി 
2. to cure V1. 
ചികീഷക dtyiria 8. (desid. of a) To desire 
to do പുണ്യ ചി. Bhg. — കിം mas allalaslmo 
Mud. what is your intention? (part.) 


ചികരം diynram 8.Halr of the head, ചുരുണ്ടു നീ 
ണ്ടുള്ള ചികരഭംഗിയും KR. 


ക്ഷം ചികിത്സയില്‍ prov. 


[ക്രേദം in med), 
ഛിക്കണെം tikkanam 8. Unctuous (a പാക 


ചിക്കനേ bikkean’ (see ചിക്കെന്നു) Quickly. 
ചിക്കിണി Sikkini Young, small, said of girls 
(C. Te. ചിക്ക ail). 
ചിക്കു dikky T.M.Te.(C. m5) — , old ശില്ല) Be- 
ing entaugled, intricacy. 
ചിക്കറുക്കുക to disentangle, to comb out തലമു 
ടി ചിത്ത KN. 
ചിക്കുവുക്കി (loc.) മ comb. 
ചിക്കുക dikkuys T.M.C.Te. 1.നം be en- 
tangled. 9. to disentangle (ചിക); to seratch 
as fowls (lage), കോഴി നെല്‍ ചിക്കി കൊ 
ത്തിതിന്നുന്നു 71.; to dry & dress the hair after 
bathing തലമുടി ചി.; ചിക്കിമുടിച്ച mes va., & 
ന്തം ചിക്കി ഉലത്തുനാ Bhr1.; to spread grain 
for drying വെയിലത്തു ചി, ; ഏശ മിററത്തുണ 
കഅവാ൯ ചിക്കി നിത്തും PT.; ഓല ചി. to wrench 
palm leaves from the മട്ടല്‍ (-- ഇരിയുക). 
CV. ചിക്കിക്കും have grain spread for drying 
eto, V1. 
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ചിര്‍ക്കെന്നു ചിത 


ചിക്കെന്നു tikk-enny & ചിക്ക; 
Imitation of sound (0, ചക്കു — , Te. 
resolutely, quickly. 
ചി്കളും etc. see ചിങ്ദ — 
ചി്കാടി dihgidi ന. aM.(C. സി _ 
coos), fr. 8. ശൃംഗം) A Turkish 
ചിദ്കാരം siigaram Tdbh. of yor 
ment Vi. — .oil'g 6115), ചി"വാക്കു 1 
ചിങ്കാരി = സുന്മരി. 
ചിട്ടി 224 T.80.(f. of ചിങ്കന്‍ a | 
O20) — ole lead) ക play V1. 
ചിങ്കൊത്തു Kutavas’ play with ot 
ചിങ്കിനൈ So. a poleonous mixta 
nic T.). മറൃതാശിങ്കി Hitharge 1 
alles). [to grow 
ചിങം& ശി_ Sig Bo. (T. ചിക 
ചിങംം dihham, old. ചിങ്കം, Tabh. 
1. Lion വാരിള.ഞ്ചി, agd mace 
ചെന്നു RC. ചിങ്ങത്താന്‍ (൪൭9.) 3 
രാശി, ചിങ്ങക്രു. 8. the 5th mor 
ചിങ്ങമാസം. 
ചിങ്ങന്‍ eap. മ sort of plantains, അ 
പഴമോ തരുവഖ൯ 4൯]. & ചിങ്ങ 
fruit of ചിങ്ങ൯ -- or ചിങ്ങം൨ 
ചിങ്ങംപുഴ് a long big worm. 
ചിങ്ങളം and ചിങ്കളം (T. So.): 
സിംഹള ം or ooo Ceylon.— ക 
So. a black monkey, Semnopithe 
കിഞ്ച 42൭ 8. Tamarind, പുളി. 
ചിട രമ Tabh.of asin ചിടവക്കു | 
കററച്ചിടഷോർ CG. (see ചെട)]. 
alsa = ചെടയന്‍ം 
ചിട്ടി 2. ditthi=ofg A note, chit 
given by the Trav. Government; . 
lot. — ചിട്ടിക്കാരന്‍ മ. member of a: 
ailglgymlay 1. മ receipt for tax 
ഛിണക്കുക sinarkays (and tl - 
to be inflated, to congeal (൩. .allsre 
ചിണ്ട൯ dindad = oN weed 3 
ചിന്ന TP. 
ചിത Sida 8. (ചി to heap up) Fe 
തടി, with @ge Bk, ചരെക്ും 
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No അഗ്നിസംസ്ത്റരേത്തിന്നു AR, — ചിതാഭ 
ഭഭസ്നം SiPu. 

am 1. 8. (ചി) Covered with. 2: Tdbh. 
അം proper, fit. ചേതം വന്നാലും ചി. വേ 
ov. mestness. ചി.തമായി ടാ ലെങ്കമാഷി 
ഇറച്ചി ചിതത്തേ ago TP., നിറന്നൊ 
മാ clla@oneg കുണ്ടു KR. had a fine 
f @.—suitableness ഓനഭേടാടി മൂനാം 
മ ചിതം വരഃ PT, will not suit in every 
ല്ലിച്ചതേ ചി. വരാ PT. won't do. 

3» impropriety, disorder (aleo of body), 
greesbleness;. ചി. തോന്നി Vs. was 
leased. 


ddar (\ ചിതു C. baret) T.M. Dust; 
as of ghee. MQ ചി.നൈ V1. fine ghee. 
lege T. 34. 0. Te. to be scattered, spilt 
ല്‍. ചിതാിന നയനങ്ങമ BC., തിക്കനത 
25) gjlaqm കണ്ണുകഠം ER., രക്താ ചി 
മിഴി കാം 81എ., കനല്‍ ചിതറുമണി 2) 
3595 Bhr., കണ്ണുകളില്‍ കനല്‍. ചിതറുമാറു 
ച്ചു AR., ചോര ചിന്നിയും ചിതറിയും 
അ PT. 

2am Vi. = ചിതരനൈ. 

കുറിക്ക to spill, scatter V1. 

Gidal So. & ചിതല്‌ ന. (also “രം ചല്‍) 
ants, termes MC. വഞ്ചിതര 1. -- ക 
| അകുംപാ ho ചിതല്‍പ്പുററു കണക്കേ ഉ 
med. (in cancer). like termite soil. വു 
ല്‍ മൂടി ചി, അരിച്ചററധും 270. 

No. (Te. 0. ഗെഓാ) id. കാച്ചിതഠ the 
er, ©67) lado the smaller kind, ചി. 
ae, aDSlae, പൊന്തുക white ants to 
൭ their way. 2ug2GR0mem ചി. പി 
ഉയില്ലം [ചിതല. 
തിന്ന ൭ bird, eating termes. Mo., 2180 
രം Gilkivam & ചി __ 8. (Onomst.) A 
8. 1. (to mind) Mind, intelligence, also 
esp. in comp. ചിക്കി KeiN, — അവി 
ത്തിലേ ചിചുത്മുായയല്ലോ ജിച൯ KeiN. 
ly the appearance of mind. — നിന്‍െറ 
തോദിങ്കു KR., VCh.— ചിരുഘനനാ 


Hence: ചിത്രകടലാസ്സു 


_ ചിത്രം 


യോനെ വഴ 06. who is solid mind, noth- 
ing but mind= ചിന്മര്‍ത്രന്‍; 
ത്താല്‍ ഏവം ചിന്മാത്രനായിവരും KeiN. mere 
spirit); 0 ചില്‍പുമാ൯ം ചിന്മയന്‍, ചിരുസ്വ 
രൂപ AR. of Vishnu, ചില്ല മതത BS. 

2.8. alle (ച--ഇട) also, even, in കിഞ്ചില്‍. eto, 


(Mloyog,o00 


ചിത്തം dittani 8. (=prec.) 1. Thinking eg, 


പാനം കൊണ്ടു ചി. BomeSah., mind, intelli- 
gence ചി ത്തകാമ്പു & ail namo VetC. 2. will, 
heart ag@ag220 അവന്‍ ചി. കിടിയിളില്ല DN. 
made no impression on him. നായി ചിത്മം തു 
ണി കീവും prov. ചി?ത്തിലഭ്ധമാം Genov. as 
dear as self. {fections. 
ചി തആതനാഥന്‍ Nal. -- ജിവനാഥ൯, lotd of af- 
ചി smailigac derangement. [ക CG. 
ചിത്തധിലോഭനം seducing. ചി'മായ ഉക്തി 


ചി തആ,നകം മുനേ മേത്ത RUONIHo. 
ചിത്ര ditra 8. (foll.) & ചിത്തിര 1. The 1th 


luner asterism(Spica virginis;, mod. bright star 
in Bootes); the month ചൈചത്രാഠോ മേടം. 2, the 
Maina bird — മലചിത്ര Eulabes religiosa D. — 
ailgpesig) the Mains parrot. 


ചിത്രം ditram 8. (ചിര drawing attention) 


1. Wonderful; often interj. ചിത്രം ചിത്രം what 
a sight! ചി. apyoass) RO, nobly. 9. varie- 
gated. 8. picture, ചി, വരെക്കി., കുറി 
ക്ക to sketoh, രൂപം ചി'മായെഴ്ണതി Bhr., ചാ 
2300 ചി, ഏഴ്തുകയുയം ചേണം 142. 4. finely 
& minutely worked; carving. ചി. കുത്തുക, പവ 
ണിയുക ബം — ഏറേ ചി, ഓാഠപ്പെടും prov. 
(3) @ plan, rough sketch 
സ്ഥലത്തിന്‍െറ സ്ഥിതിവിവരം ചി. (jad.) 
ചിത്രക്രടം 1.1. pr. the mountain Kamta in Ban- 
delakhanda KR. 9. a temple or tower as 
for holy serpents, Nilamali eto. ചി. പടുക്ക 
to baild such 2g} 05). PR. ചി. ഉടെക്കു (a 
sin) PR. 8&8. @ palace, as at Calicut KU. 
ചിത്രക്രടക്കല്ല (2) Palg. = നാഗകുല്ലു. 
ചിത്രക്കാര൯ മ painter, carver (aleo ole 
ര൯). 
ചിത്രക്കെള്ള fine building. ഭടന്മാര്‍ ഇരിപ്പഭനാ 
യി ചിംകഠം KR, barracks. : 
46 
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ചിത്രഗുച്യ൯ N.pr. Yama’s registrar; ചി. വ 
രെച്ച പത്രം Nal. the book of works. 
ചിത്രത്തൂണ്‍മ carved pillar, ചി. ചാരിനില്ല TP. 
ചിത്രപടം picture & — പ്പടം. 
ചിത്രപ്പണി painting, carved work. — ചി, ക്കാ 
രന്‍ an artist. [Bhg. 
ചിത്രരൂപം 8. മ picture ചിങ്ങം agypmnlmodo 
ചിത്രലേഖ 1. a picture ഇള.കാതു ചി. കഠാപോ 
@ei Bhg. 2. N. pr. കാമിനി ചി. CC. 
ചിത്രാചാരി Vi. മ sculptor. 
ചിത്രാപ്പിതം മ picture; painted ചി. പോലേ നി 
ന്ന (നിശ്ചലം) KR. like a statue. 
ചിത്രി m.,— 675) f, wonderful, captivating 
ചി. യായിരുന്നവന്‍ KR. (Vishnu). 
denV. ചിത്രിക്ക 1. to be wonderful (as പണി 
V1.) 2% Tdbh.= ഛിഭ്രിക്കു. 
ചിദംബരം sidambaram 8. (ചിത) Chilam- 
baram with Siva’s temple. ഘനം ചി'ത്തെ പ്രാ 
പിച്ചു Sk. 
ചിള്ുപം Gidriibam 8. (ചിര) Consisting of 
mind; ailgasb= ചിന്മാതര൯ AR. 
ചിന dna T. M. (ചന. --0. Te. ജി) 
1, Branchiog out, as an ear of corn. ചിനക്കൊ 
സുള്ള ao KR. ചിനക്കൊമ്പ൯ (= കല) huntg. 
_-ചിനപാത a branchline, 9. to be with young. 
ചി, പിടിക്ു (Cal.) of cows, etc. ചി. വിശുക 
Palg. to miscarry. 3.--:ചൂന. 
ailamdéa 1. to branch out, rice to sprout. ക 
yousind പൂക്കുല ചിനെക്കുന്നു. 9. Cal. മാ 
ങ്ങ ചിനെച്ചു-: ചുനെച്ചു 9. 7. 
കിനക്കുക, ക്കി Sinakkuya(C. sila, Te. 
ausnegp) 1. To matter, neigh. തൊണ്ട ഛിന 
éelhemmed. ചിനക്കിയിട്ടുപോയി food ejected 
by theirritation of the wind-pipe. 2.tocry ho! 
as at certain festivals (in സങ്കേതം), 8. No. 
പൂലയക, നായര്‍ eto, ചിനെക്ക-- ഒച്ച കാട്ടുക 
uttering a warning cry to avoid pollution 
(Pulayars crying ഏയാ No., ഹോആ So.; 
higher castes ഫഹാ, (@QaOa, ഹോഹോ ete.) 


IL. ചിനക്കുക (T. ചിണുക്ു) To scratch, stir 


കുപ്പ cllnwalwoe ഓളക്കലം prov. 
ചിനക്ു a bit; മ scratch. 


ചിനം -- ചി൯ 


ചിനങ്ങുക 1. to be scratched 
touchy (T. ചിണുങ്ങുക to wh: 
to 760129, -- പിതുക്ുക; മ chil 
the slightest 40201 is called € 
ങ്ജി, .ai creas) oa & to whine 
(comp. ചിനിക്കു), $.(=T. ചിം 
slightly, to drizzle), ollaaean 
ഞ്ജിച്ചിനങ്ങി prov. = ംരംറ൯ 
only. ചിനിങ്ങിയ exp = ചറാ 

atlases ado (2) No. touchy peo 
Q10S) ado. 


ചിനം dinam T. aM. Wrath ( 


ചിനമൊടു പൊരുതു, ഏററം ച 
ന്നു Bhr. 

a M. ചി നിക്കു to be touchy. — ച 
ചിനിപ്പിക്കു to irritate Va. (2. 


ചിനമ്പു dinamby (5 ചിനക് 


little. — ചിന്പിച്ചു No. = aoe 


ചിന്ത dinda 8. (ചിര) 1. Thor 


ആയി നി ഏന്തിനു BS. why wai 
യില്ലാത്തവനു ശീതം ഇല്ല prov. കു 
ചി. ചെയ്യാതേ Mad.; with Ace 
ചി, ചെയ്തൂ Bhg. രാഘധാധി; 
ചിന്ത KR, committed the care of 
BENAo ചിന്ത ചെയ്യാതേ Bhr. n 
2. concern, sorrow. ചിന്താ പൂല 
CG. care-worn. ചിംയും കൈ 
മില്ലാതൊരു ചി, യും തേടി Mu 
train of anxious thoughts. മാന; 
ങ്ജിതു ചി. യാലേ 08. മുഴുത്ത ച 
ചിന്താകലം (2) ചി. ഉള്ളത്തില്‍ ; 
ചിന്താപരന്‍ a prey to cares, A 
ചിന്താമണി a gem, that grant 
8122. “inestimable,” N. pr. ¢ 
Mantras, eto. alse .cilanone 
denV. ചിന്ത്ിക്ക 1. to consider, re! 
കാരെ, AR, ചിന്തിച്ചാലും only 
&0a2g0 ചിന്തിക്കേണം Vy) 
ന്നധികാരത്താല്‍ all's apes 
authorities inquire. 9, te: 
കാവ്ലണ്ണ൯ oQewan ചിന്തി 


remember. 8. to imagine a 


kg — aikrre 


pon ഏ൯ ഏന്‍ പൈതൽ, emmy 
8. 1 look upon it as mine. ചിന്തിച്ചു 


)മേബലയത്തി൯ പ്രഭാവത്തെ KR. 


|, part.) intention. ചി, ഏന്തു Mud. 
ധികും KR. will obtain your wish. 
പിക്കു Vi. to make to reflect. 

be considered ഏന്തു മന്മഷ്യയനാല്‍ 
1. what is he to think on? ഉ 
കുക്കു ചി'മായുള്ളൊരു ത്മുസൊൌ 
1. യോശിചിന്ത്യന്‍ AR. he is the 
et of a Yogi's meditation. 

T.M. (Tdbh., സിസ) A poetical 
1. പാടുക to hum a tune of മ rustic 
2 പാട്ടും OMG 188. ചിന്തുക പാടു 
ഭയോടുന്നതും Bhr. പന്തടിച്ചു ചിന്തു 
1, ചി, പ്രകാരം അറിക (hantg.); 
also a song of 18. Cath. oarsmen. 
luya T. M. Te. (also ചിഞ്ചു 
To be spilt, scattered. തി ചിന്തി 
0 OSA ചിന്തുമാറു, ആധിയ്യാം ചെ 
൨ പോലെ, Queen ചിത്തും ഖെ 
©. 2 ൭.൩. ഞാറു പറിച്ചു pew 
ി നക്ടം വരുത്തുക MR. to scatter. 
V1. 
diiram Tdbh., സിന്തൂരം Red lead. 
മള to prepare it. 

t. sinsel, A barnishing chisel. ചി. 
ish. B., to plane 71. ചീന്തേര q. ¥. 

T. C. Te. 16, (.ai)Q) 1. Small, ചി 
tman. 9. M.= കടല്‍മു ഞു. --- 
0101 yarn-nets in a decoction of 
or to pour said decoction over them 
quired (to render them durable), 
am 1. (Tdbh., od) — or ചിന്ന) A 
ന്നം ഓല -- ചീന്തോല. 9. (Tdbdh., 
T.= &220@0) ചിന്നം assem "79. 
to roar. 

I. Genius, demon. ചി. കരയും 


eo 


neya = ചിന്തുക-- mod. To be scat- 
ല്പ്ിരിഞ്ഞ കാ൪ക്കഴല്‍ 06. ചിന്നി 
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ചിന്മയ ചിമ്പു 


ചഒഞ്ഞിതു സൈവ്യം 18. ചിന്നിയും ചിതറി 
8. ¥. ചിന്നിക്ക 1. To scatter (ചിള്ളക). 2. to 
cloave, split വിറക ഷി. (=.06)—). 
ചിന്മയന്‍ dihmayad 8.(sc0 ചിര) The All- 
spirit AR. so allpasgnd. 
ഛിന്മാനം sihmanam 16.( ചില്‍) Pattering rain, 
ചിക്കാനത്തിന്നൊത്ത ഉണ്ടേമഗ (see ചിമാനി), 
ചിപിടം dibidam 8. Flattened rice, അധില്‍. 
ചിപ്പം dippam 1. Tabb., ശില്പം Nice appear- 
ance, elegant ചിപ്പം പെരുകുന്ന ayauejlqyce 
eadoRS, 9, T.M. (C. Tu. Te, ചെക്കു) മ bundle, 
bale, chiefly of tobacco. 
ചിപ്പി dippi T. M. Te. (0. ചിമ്പു, ചിപ്പു pots- 
herd;m5lg shell, '/ ചില്‍), Oyater-shell, Port. 
chipo, മുത്തി നല്ലാതേ ചിപ്പിക്കുണ്ടോ വില prov. 
— മുത്തുച്ചിപ്പി mother of pearl; perfame of 2 
dried shell-fish (Maio). — 
ചിപ്പിലി Vi. oyster-shelle for lime. 
ചചിപ്പു യ (loo.) What is smooth, flat. ചിപ്പും 
land ഏന്നും തചാച്ലിടുന്നു Anj. — ച്ചിപ്പോടു 
flat tile. — ചില്പൂളി (So, ചീക്ളി)മ chisel, plane; 
seo ചീയുക. 
ചിമ 6൩൭ eM. (Ta. സിമ) ഇമ Eyelash. ചി 
@ മിഴിക്". to twinkle, to wink with the eyes; 
also ചിമിധിക്കു V1. 
ചിമിളടക (൩.0. Te. aM. to wink) 1. to threaten 
Vi. 3. So. to be expeditious. 
slag 1, So, frightening; dexterity. 2. No. 
young, little. — ചിിട്ട൯ a child. 
ചിമിലി smili 7M. A certain വന്റെ (T.= aldo ~ 
വിടു, ചില്‍വണ്ടു മ cricket; see 1. ചില 8.) 
ചിമിഴ്‌ simi] ന. So. Palg. A small box. 
ചിമുക്കു simukky (No.) Strength, vigour (= 


aildlg). — 
ചിമുക്കുക, ക്ക 1. to beat with the fist, to move, 
tospeak. B. 2. to fear V1.— 


ചിമുക്കും dread V1. 
ചിമ്പരാഗം Onap. A tune? (7. ചിമ്പ to sound?) 
ചിമ്പാകം simbayam A tree? ചെമ്പകം ചി 
മ്പാകധും Kal. . . (V1. 
ചിമ്പു dmby ൩. 0. M. A splinter, bamboo chip 


46* 


ചിമ്പു ക. ates 


ചിമ്പുക simbuya (ചി) To twinkle with the 
eyes. MR ൭0൦ തങ്ങളെ ചിന്നിതു oiled Bor, — 
to close the eyes V1. @1»@e@add ചിഖബി തരസാ 
മിഴിച്ചാഠ CC. (al. ചി.്ഥിത്തരസാ). 
ചിന്പൂകണ്ണ൯ "൨. winking with the eyes. | 
CV. ചിക്ക. V1. to cause it, | 
ചിക്കു: mod. M. id. og oil 2A) ഇരുട്ടാക്കി prov. | 
| 
| 
| 
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ചിമ്മാനം see ചിന്മാനം. 

ചിയ്യാ൯ dsiyyad ൩. of Don, fr. 8. ശിചി | 
ക) One of a class of palankin bearers. 

ചിര dire (Te. ചിരു to be torn, 0. കെരടു to 
eoratoh, T. ചിരായി splinter) 1. Shaving, prh. 

Tdbh., ക്ഷുരം. 2.= ചിരവ grater, scraper for | 

cocoanate, vu. ചിരനാവു, ചിരവനാക്കു, ചിരാ 
No., ചിരാവപ്പത 8൦. fixed in the ചിരവത്തടി. 

Nemo see ചു --- 

ചിരക്കുത്തി മ razor. 

ചിരയന്‍൯ V1. ൭ shaved person. 

ചിരാപ്പൂ 4: ചിരവപ്പൂട പാലമ്പു. 

ചിരെക്ക 1, 24. (Te. 0. Tu. ചെക്കു to plane) 


vy. & 1. to shave തലമുടി ചി. = adler. 
2. V1. to scrape. 
WN, ചിരെപ്പ 
ചിരപ്പക്കുററി & gourd of കാഴ്ടുചുര. 
CV. ബ്രാഹ്മണന്െെറ തലയും ചിരപ്പിച്ചു VyM. 
I. ചിരം 629൩ ൩. aM. Tdbh., ശിരസ്സു. Head 
പത്തു ചിരങ്ങറം, മരത്തിനാന്‍ ചിരത്തിനാലും 
RC. [യ, ഛചിരാല്‍ം, ചിരേണ. 
Il. ചിരം 8. Long time, ചിരകാലം. -- adv. ചിരാ 
ചിരക്രീയ൯, ചിരകാരന്‍ മ slow person. 
ചിരഞ്ജിവി 1. long lived ; (used in addressing 
equals). 


shaving; scraping. 


2. a crow PT. 
ചിരന്തനം 10; ചിരരോഗം & chronic disease. 
ചിരാതിതം Vi. past long ago. 
ചിരായുഷ്യ൯ 8125. long lived. 

ചിരകക, കി diraynye (& oj—) v. 0. To 
grate, see ചിരം 
ചിരക്കുക, ക്കി (loc.) to comb.= .o))a85:. 

ചിരങ്ങു diradhy T. M. 0. (Ta. കിരുപു), Itoh, 
scab; വരട്ട ചി, dry itch. V2., No. 

ചിരട്ട diratta 7. M. (& ച. Vi., 0. കരട) 
Coooanat-shell, chiedy the lower half ആണ്ടുറി, 


ചിര്തു — കീറ 


മൂക്കിന്ുറി; used for fring ചിരട്ടത്തി: 
(ചി'ത്തിമക്കാത്ത ചുടു intense heat: 
da met. to energize). ailogaad) B 
ging അവന്‍ A കൈംിലും നാമു ൧ 
പോകും (ഡോര്‍); for drinking ചിര 
ക്കയറും TP. — മളി൯ ചിരട്ട the kne 
ail@s) No, the apper half of a cee 
(പെണ്ടുറിം കണ്ണന്‍ ചിരട്ട). അ 
കരൂ.ഷിരട്ടി ആടിയായുള്ള വസ്തൂക്ക 
property. 


ചിരന്തു കം-പരണ്ടുക ടര കുര 
| ചിര തക. ചിരന്നരു see ചൃ - 
ചിരമംം ശ്രമം, 190. ചി. കാഞ്ഞു 8 
ചിരമ്പ൯ dirambed N. pr. A Bhat 


of barbers (ചിര). 


ചിരവ Sirava, A soraper; see ചിര 
25020, ചിരായ, ചിരേണ് 8. 1 
ചിരി Giri 7.2. (0. ചിരിചു titter, 


1.Laughter, Mgy കളി ചി.ി വേണം 
പുഞ്ചിരി & smile. — എനി ക്കതോമ 
രിയാകുന്നു 817, seems more & more | 
2.305) a blessing, gift മുന്നിച്ചിരി 
രി തന്നു; ചി. ചാടികൊടുക്കു 70. as 
ചിരിക്കന, 0. 01൨൫1. മറ൮ു൦ ഇതിന 
വേണ്ടു CG. that can only make 
05161691980 g8ato prov. @ajed 
വിണാവിണു ചി. to burst with law 
CY. ചിരിപ്പിക്കു to make tolaugh, t 
ഹാസ്ൃങ്ങശ ചൊല്ലി ചി. Bhg. 
ചിരിധയ൯ ഓല the marriage set 
Mappillas (കായ്റ്യണം). 


ചിരുത 82൯9 1. A form of biessi: 


ര്രിതേ (health to thee!) or es 
customary call on servanta to remc 
morin’s dinner ചിരുതിളി (KU. as 
Gao). 2.N. pr. of women ചിരുതയി 

0.9 
ചിരികണ്ട൯, ചിറിയണ്ടന്‍ = ശ്രിക്ഷ 
ചിരിയണഞ്ടുപൂരം N. pr. of ൭. plac 


രുത 


ചിരെക്ക see ചിരം to shave. 
ചിറ bite 1.2. ൩ം.ചെ -- .0. 7. കെ 


fr. ചെറുക & ചെറുക്കും, 1. അലി 


ചിറക-_ ചിറി 


No ചിറയളു prov. ചിറകോരുക V}., also 
മറിക്കും, തടുക്കു No. to dam a river; ചി. 
‘opp. ചി. ധവെളിപൊളിക്കു MR, ചിറമു 
വള്ളം കൊണ്ടൂപോകു --- 6, quanilo 
Anj. the 862 of Ramésvaram. o=¢) 
ചിറ ൫ aodumemasmy Bhr., സമുദ്രം 
ചി. മകെളിലങ്കയിര ചെന്നു VilvP., am 
-ടപ്പാന്‍ ചി, Mego CorattiP., ചിറ പ 
ആന വഴി KR. 
> കല്പിച്ചു put ൫. 600 to.—T. & Mpl.a 
തൂളെ ചിാപിടിച്ചു ധിലങ്ങാക്കി 11. മകം 


*s of war. 


2, limit ag കായ്യത്തി 


8. ക tank, reservoir. ചി. 
to dig മ tank, ചി. go)es, algo. MR. 
y it. ഛചിറയിരു xij). TP.—(Palg.) also 
ying ricefield to store water for the 
he upper ones = ailowas ec, — പ്പാടം. 
ൽ N. pr. the present residence of 
ttiri Raja ചി, രധിവമ്മരാജാധു TR. 
5 the state of a ricefield much under 
r. 
iteyg 7. M. (= moe) 1. Awing ചി. 
ടം, Whe ൭160. ചി. asany തളി ക്കുകി (൭ 
മല ചിറകാവു വീണതുപോലെ. allu- 
ha myth of mountains having wings, 
& cut them off. 3. the fin of a fish. 
) al\og@shark-fios.—the feather of an 
‘piece of wood at the end of a canoe, ete. 
d= മയില്‍, തകാക്കു (huntg.) 
mS) the root of മ wing. [(ശ്രീ?), 
ന്നു Gitakka 7. aM. To be glorious 
മഴിക്കു 8൦. & feast of 8൭൧225 or Durga. 
ല്ല (& 2399) A shark, Squalus; also 
തുറാധു; kinds: കണ്ണഞ്ചി -- ഭം കണ്ണ, 
= കുറും --; കൊമ്പന്‍ ചിറാക'വ. കൊ. 
ate. Zygens. പാല്‍ച്ചി.. മ small kind, മ 
-, മീന്‍ --, മൂക്ക൯ — , വെള്ളിച്ചിറാകു. 
ഉറാധും [To neigh. Vz. 
36 Gitélikka So. (Te. ales, C. കി.) 
(see ചിറ, ചിരി) The lip. താഴേചി.., 
ചി. — ചിറി ഉലരും KU. (in court). — 
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ചിറിയ — ചില 


ചിറിയണ്ടെ൯ നലം. (ശ്രീക്നന്‍) 17. pr. 
ചിറുത ന. esien, ശ്രീദേവി) & ചിറുതൈ 


N. pr. fem. 


ചിറു 6൬7. നം. C. (0. ela, ചിക്ക; Ta. കിനി) 


I. 


IT. 


I. 


ടോ ചെറു Small, in the form ചി റു - ചൊറു 
(comp.). മഥെറാരു സാക്ഷി എനിക്കു ചിററില്ല 
DN. [with small spots. 
ചിററു: ചിഠാറടിപ്പൂലി താല്‍ KR. A leopard 
along jy, — മട ഇളയച്ച൯, — മ്മ father’s 
younger brother, mother’s younger sister; 
(loo, No, = അകിയ൯), ചതു പോയ ചിററ 
പ്പ൯ prov. 
ചിററമൂതു Menispermum glabrum. മ med. 
ചിററാക്കൊഞ്ചന്‍൯ No. vu. = കിത്തിക്കെഞ്ചന്‍. 
ചിററാട CG. child's dress, esp. yellow ചി. 


യൂം ചെറു ചിലമ്പും ഒ൪ ഓണവില്ലും 00. 
ചിററാറു & brook. 


ചിററാണി & wooden peg. 

ചിററാഗ & boy labourer. — ചിററായ്ക്ക service 
തനിക്കു ചി. ചെയ്ത്രാ൯, mando ചിക നി 
പ്പാ൯ വ. -- വലിയ ചിീാറായ്ക്ക്കാരന്‍ മ sla- 
vish observer of religious usages. 

ood \nbayo sensuality (epp. പേരിന്‍പം). 

25109 N. pr. a town in Cochin. 

ചഛിറേറനി & rice said to come from Chine 
(grows from Aug. to Dee.). 


ചിറേറഠാട്ട a reed, which supplies the weaver 
with his ഓടും 


ചിറേറാത്തു കുറിക്കാം N, pr. മ caste (11 in Tali- 
parambu) that worships 41൨6 മുപ്പത്തൈധര, 
& has the charge of ചുരിക കൊടുക്ക in 
palaces & പേര്‍ വരച്ച. 
ചിറെറാഷധം V1. a trifling remedy. 
ചിററു ടോ ച്യാറു 1. The metal ring at either 
extremity of apestle, ete. 2.an ornament for the 
upper part of the ear. &.onlailgam oas00b ചി. 
ധെളളി ചി. കഠം MGME. ail, ചുറെക്കു 9.൦, . 
ചിററുകാതൃ the hole in which it is നാള. 
ചില ദ്രിമ 1.൭1. 7. Tdbh., ശില Stone. 9. T. 
& bow ചിലയും ചരാും RC. ചിലയേന്തി ete. 
8, ചില 1, soand = ചിലപ്പ. 


രുകും ലിള്ജൂമം, വിന്റേ കിറുക lips to | 1. ചില ൩. 16. (0. കല) Some, several. ചില 


ഉ; -- ലവ& ചില 2. 01. ചിലർ (ചിലഖകമ 8k.) 
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— ചിലപ്പോഠം (often ചിലപ്പം TR.), — ക്ഷാര 
V1., സ്മയം; — നേരം sometimes. It is re- 
peatedly joined with അനേകം & ഒക്കയും (a8 
ഒനാം with അപ്പം): അനേകം ചില സങ്കടങ്ങം, 
ചില കുടികാഠ ഒക്കയും etc, TR. ചിലര്‍ എല്ലാം 
Brhmd. ചിലധിടത്തും, ചിലേടത്തും somewhere. 

ചിലന്നി dilanni 7. 2. C. 1. A spider (No. 
ചെലിന്നി & ചിലന്തി) -- മണ്ണാന്‍. — ചട്ടച്ചി. 
hunting spider MC. പുലിമുഖച്ചിലന്തി another 
kind. 9. kind of ulcer or bubo. aygpo ചി 
ലന്തിയയം ശമനം Tantr. 

ചിലപ്പ éilappu 7.2. (0. Te. Dla, 7. ചില, 


6, സെല sound) Ringing sound, as of an in- 
jured veesel. 


ചിലമ്പു 7. M. foot-trinket filled with pebbles 
for tinkling, worn by dancers കാല്‍ ചി.; 
also ചിലമ്പിട്ടലക്കു TP. — ഓമല്‍, ചിലമ്പി 
നെ തോഗവള്‍യാക്കി CG. misappropri- 
ated.— കാലില്‍ കലന്ന ചിലമ്പൊലി പൊ 


ലേ CG.— ചിചബ്പാണ്ടികാഠം മ caste of 
Tami] immigrants. 


ചിലമ്പം 7. 80. practice of harp; fencing. 
ചിലമ്പി musician, fencer V1. 


ചിലമ്പും to tinkle, to be out of tune. 

ചിലവു ൫11൭൬, better ചെലവു Expense. 

കിലാന്തി dilandi, & of)— Beam socross മ 
houseto support the ceiling V1. 3., So. 

ചിലിമ്പി 9. dilam, The part of the Hokkeh 
in which the fire is put. 

ചിലുക iluya നം. 8. 8, (C.= ചിക്ക) Trouble. 
ചിലുക൯ quarreleome 8. 

ചിലുക്കു dilukku ന. So. A 50115. 11. an 
iron barb, a javelin (aC.) 

ചിലെ Sile So. A contracted form found joined 
to Infinitives, as നില്ലച്ചിലെ, ഇരിക്കച്ചിലെ 
“in his presence” (ഗ്‌. 

ചിലെക്ക 160 ൩. 20. (0.സെ_, 0. ൩.ഗി-_) 
To rattle, tinkle, chatter, chirp. ഏതു പക്ഷി 
യും ചിലെച്ചാര. അത്ഥം അഠിയാം Arb.; to 
bark. ചിലെക്കേണ്ടൊ (abuse)= ിണ്ടേ്ടാ.--- No. 
to have a cracked sound (ചിലെക്ുന്ന പാത്രം); 
to crash as falling fruits; to read with e sound. 
oilej siloe) with tinkling sound. (fr. 1. ചില 3.) 


VN. ചിലെപ്പു & ചിലപ്പു (see above 
CV. ചിലപ്പിക്കു Vi. 
ചില്‍ see ചിത്ത 8. & ചില്ല ൮. 
ചില്ല see ചില്ലി 2. 
ചില്ല൯ dillah 8. Blear-eyed (= 2! 
ചില്പം 8, a kite, മലങ്കരികില്‍. 
adie, ചില dilly ന. M. നം. trife 
Beng.) ഡ) A small round piece, 84 
draughts V1., small shot, & piece of, 
spectacles, 8180 glass pane; a flat st 
graving. ഇറച്ചില്ല ete. ചില്ലൂരതെറിക് 
aileyemede fractions. ചി. വേണ 
know fractions. 
ചില്ലറ 5. amall trifling matter « 
DEAD oVypen! അയക്കാം18.. lew 
ചി, കുടം a trifling debt. .a3).a0, 
trade. ചി. oga;MR. petty th 
GOTO പണം ചി. കുററിയിം 
൬൬, under the head of sundrie 
നും ചി, നികിതി jad. ചി. aie} 
oilpress & other implements. ച 
payments to inferior village 8 
25)g39@,6) So. ൭ fish. 
ചില്വാനം, ചില്ലാനം 7.15. 1. od 
fraction. ഭ്േഗില്‍ ഷി, പണസത്തി, 
somewhat above 7 fanams. 
ചി. പണം (opp. — ത്തിലകം 
സൈസ്പയധുമായി CrArj. with 
— (arithm.) fraction= .ai)g.¢ 
ല്ലാനങ്ങധാക്കം പരികമ്മത്ജങറം of 
— ചി. കുട്ടികളേ വന്നിട്ടുള്ളു 
80൦ only. 2. (55 ചില്ലറ) 8 
of daily use es bought in th 
Gerdes അരിയും ചില്വാനഒ 
provisions. വട്ടാളത്തില്‍ ax 
ഏത്തേണ്ടെതിന്നു, Milgj2qydoe 
ല്വാനം ധില്പിക്കു TR. supplie 
ചില്ലി 8 T.M.0. Te. 1, Triftin 
hole ചില്ലികുത്തു (&—o5—). 2.0: 
also ചില്ല V1. — വൃക്മാത്തിന്‍െറ 
ന്നും MO. will browse on bushes. 
eyebrows കുനിച്ചില്ല RC. ചി 
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(ടചൂരികക്കൊട്‌). ചില്ലില്ലിക്കൊ 
കും കരടി Bhr. അധാം ചില്ലികാം 
ഖില്ല ഖെല്ലൂഖാ൯ വല്ലം Nal. ചില്ലി 
play of eyebrows. ഉല്ലുസിച്ചിടുന്ന ചി. 
ioe താള മായൊത്മി CG. (also 8. ചി 
ചിം കൊണ്ടിളക്കി] നോക്കിനാ൯ Bk. 
ം 8. diving bird, also called ചില്ലിരി 
പവ). Cyshpa’s brows are compared 
1 തന്നുടെ നിന്തുന്ന ചില്ലികാം 06. 
2) No. — ചി 'ച്ചിരിക്ക 7.1. മരം, കരാ 
wup too slender; also കാലും കൈ 
“ച്ചു പോയി. [ing leopard. 
Givinhi T.C. Te. (സിഖംഗി) 4 hunt- 
ivayam 8. The chin. 
nham 8. Sign, mark — ടിയ .01)'exado 
ക്കാണാകിയ രൂപം SidD. പാടചി. 
ചിന്നു Bhg. footsteps. 
ymarked, രാമലക്ക്ൂണനാമചിഹനിത 
do KR. (part.) 
jikka (C. Te. Ta. കിലി) 1. To laugh 
aise). നിള്ലജ്കൂരായി ചിളിച്ചു Bhg 6. 
id of a frait to open from ripeness V1. 
ള്ിച്ചിരിക്കം ചിളിപ്പു Vi. 
»(loc.) an ulcer to open, ajgrp ചിളി 
ഉം 
> Gilwida 1. 24. (alld ൭ sound as of 
water) & oflails, 8. ചില്ല൯ A oricket 
ക്ിരാജ്ജിരി), see ചി മിലി. 
No. vu., 86൭ ചില്ലിക്ക. 
biljaye (= ചിക്ക) To scratch as 
ചെള്ളുകു കോഴി ചിള്ളൂമ്പോലെ ത 
leh മാത്രം prov. also കാക്ക etc. കൊ 
ടു ചി. No, [തകം 610. 
Tdbh., ശ്രി in N.pr. ചിയ്യാഴി, ചിര 
nterj. 5. Fie! (also ശി), 9. (1, Te. 
- കിം) putrid matter, seoretion of 


ക ollagy soreness of the eyes (ചി 
, ചിക്കണ്ണ൯ & ചിക. blesr-eyed = ogy 
pad f.i. oflegnae കോങ്കണ്ണി prov. 
 ചീയണ്ണി ൩. ചീകണ്ണി) an alligator ; 
dile MC. — ചിങ്ക്ണിപ്പാറ 8. red rock. 


Slav soft stone. 
ചീിമ്പാല്‍ the first milk of a cow V1. 


I, ചിക diya, ചിത്തു M.Te. ൩. fy, C. 


@).w.ay 1. To yield to pressure, to be over- 
ripe, to be overboiled es rice; to bend as iron 
(ചീയുന്നതു malleable); ൭ corner to be rubbed 

_ down, blunted. 2. to rot, to be spoiled മിന്‍, ക 
ഞ്ഞി, ചിഞ്ഞ ചോററിന്നു prov. ചിഞ e230 MC, 
ചിഞ്ഞ ajgp 8 med. (1൨:2൭ eye). ചിഞ്ഞ നാററം 
(nee fol.) 

WN. I. ചീക്കു bad, rotten — ചിക്കനാററം bad, 
oily smell Vi.— ചിക്കു 8, itch. 

Il. ചിച്ചല്‍ rottenness, caries; & ചീയല്‍ V1. 
egplando ചീച്ചല്‍:പിള rheum. 

av. ചിക്ക, ചൂ (0. ശിധൂചു) 1. to squeeze ക 
ല്ലിന്മേല്‍ വെച്ചു കുത്തി ചിച്ചാലും ചാകുയില്ലു 
prov. — to make cowdung cakes V1. 3, (So. 
ചിയിക്കു) to steep, spoil. ചിച്ചുകളുക to 
render useless, to dishonour. 

Il. ചിക, കി 80. (= ailaae2 , T. flay) 1, To 
comb. ചിക്‌ clases), തലമുടി ഭംഗിയായി ചീ 
ക്‌ി കെട്ടി Trav. 9, to scratch, sorape, smooth, 
polish. 
ചിക So. & fish. 
ചിക്കി Bo. (T. aSlaya), Ta. കിസുളി)മ baroish- 

ing chisel, No. ചിപ്പൂളി (comp. ചിപ്പി. 

ചീക്കക്കായി Sikakay & ചിയക്കായി ൩. 
M. (0.7൦. ശി--, Ta. oS)—,) Mimosa ab- 
atergens; പുളിഞ്ചിക്ക Vi. the fruit serves for 
cleansing the hair after bathing (8. ചിനി 
ക്കായി), see ചിങ്ങ. 

25) 86:00 \sikatti ൩. afe) & ചീയങ്കത്തി, 
oi) oom, Scraping iron of weavers. 

ചിച്ചുത see ചിക L 

ചിങ്ങ see 60653 (ചിങ്ങപ്പഴധും « med.) 

ചിട dida 7.80. A round oske or omelet V1. 

ചിട്ട see ചിവിട്ടു. 

ചീട്ട dity 5. (പം ശീ — തീ -- fe. ചീണ്ടുക) 1. 4. 
note, bill, bond, chiefly of Brahm. writs, aig 
തിരി agyniacasgam കൈച്ചിട്ടാവതു TR. de- 
claration (see കൈച്ചി). Qaa& മപൈമാശിന്നെ 
ടൂക്കുന്നേടമ്തു കുടിയാന്മാകു ചി. കൊടുക്ക TR. 


ചീ ക_ ചീനി 868 


ചീട്ടും മുറിയും prov. ചിട്ടോല a deed pledging 
title-deeds for any loan (loo.~g@osmilm)) 9. ൭ 
168൭ നറുക്കു. 48. oflg=foll. (H.). 
ചിട്ടി ൬.0. നം, 1. chintz(H. chit, Shint). 9.1. 
sheet. ചിട്ടിത്തുണി 1. sheeting cluth. 8. M. 
(ചി ണ്ടെക) seoret understanding. തമ്മില്‍ ഒ 
രു ചി. ഇല്ല n0 unity of purpose. 
ചിണ്ടുക sinduya 1. 7. To give a secret sign. 
2.(T. ചിടിഴ്ടു, 0. ശിടട to rub, shuffle) child- 
ren to nettle, prick, pull one another തമ്മില്‍ 
(VN.) ചിര വളരേ ഉണ്ടു vu. 
ചീതു 68൮ 1. often=o ogy, മഃ അവരെ ails 
ക്വാക്കും ചിതുപോഷയി 17. 9.--ംരംതു,ഭആ 
കല്‌ ൯ ചീതു agqay, ആണ ഒന്നുക്ക ആറായിരം 
ചീത ഉ. TR. (fr. വിതം) so mach to each. 
മാമകുത്തിനം പന്തിരായും ചിതു പണം KU. 
ചീത്ത 665 7.30. Lowness, badness. ചി. പ 
Oe to abuse. അവന്‍, അവാ ചി. is bad, 
vile. — ചിത്തതരം villany. 
ചിത്തം dittam Tdbh., chim soStrength, abill- 
ty അഖ൯ ചി. കെടവ൯ B. 
ചിത്തല്‍ dittal ൩. ചീട sweepings, see ചി 
പ്പ) Comb of pepper berries (കോച്ചി 2ലാടുള്ള 
മുള ക). 
ചീന No. A large river-boat = വള്ളം see ചിന. 
ചിനം éinam (8. മഹാചിനം) China, in names 
of articles as oflmassengy, ചിനകുട. — gj 
ടും — പ്രരണി, — gyn), — ശക്കര. ചിനത്തെ മു 
ണ്ടുകമ Onap. 
ചിനക്കാരന്‍ « Chinese. 
ചിനക്കാരം V1. Alum ( --ച്ചാരം soap V1). 


ചീന ചീമ൯ 


also 0. ശീ-തി sweet) ചീനിക്ക 
ക്കി. മരക്കിഴങ്ങു OConvoivules ba 
ഞ്ചിനി 13. the name of a tree or pli 
ക്കായ 18.൦ ചിക്കുക്കായ' qg.v. 2. 
Beeb, ചിങ്കഗ:ല്‍ (also A. gin). ച 


musician. 8. an anchor, grapne 


Mp, OPP. ഏടുക്ക V1. — ച 
cable. — ചിനിക്കാണം V2. ancho 


ചിനു ding (fr. ചീനി 3.7) A large: 


ണി ഏങ്കിലും വലുതായ ഒരു ചി 


alia dinduya T.M.Te. (C. 


blow the nose (also: ചീ). 2 

paper, leaves (ഒല ധായിച്ചു മന്ന 

ന്തിക്കുയേണം158.), ഇല strip a; 

ആന പന ചിന്തുന്ന പോലെ കുട൪ 

ന്തിനാന്‍ 87. 9.ന.ത. ചീന്തിറ്പേ 
ന്തമാര്‍ ഉള്ളിലേ ചീത്തുംനേരം CG. 
with grief. — or: toemit sparks (= 

ത്തുന്ന ചൂടു CG. ചിത്തുന്ന കനല്‍ ൭ 

കഠ ചുവന KR. 8. to comb the } 

fingers കാക്രുന്തര തന്നെയും ചീ 

ക്രൂന്തല്‍ ചിന്തുന്നോള ലു ചെമ 8. 

hair, കച.ഭാരം നഖങ്ങളാല്‍ ചിന്തു 

CV. ചിന്തിക്കു as ആനയെക്കൊണ 
റിയിച്ചാ൯ Mud. had him torn 
an elephant. നാലാക്കി of!" 9) ax 
to quarter. 

VN. ചിത്തു a shred, strip, streak ഒ 
പായിലും ഇരുന്ന MR. ഒരു ൧ 
തന്നില്ല TP. ച്‌ന്തേരിടുകു to p 
(see oj) —.) 


ചീനച്ചടി 1. ൭ metal composition. 9, cast- ചീപ്പു Spy 7.20 ൭൦൦ Man, of, 


iron B. Palg. [TP. 2. ൭ flute. V1. 
ചീനക്കുഴല്‍. 1.0 telescope. ചി. വെച്ചു നോക്കി 
ചീനച്ചരക്കു China wares. 
ചീനപ്പാധു China root B. [ലപ്പെ9). 
ചീിനപ്പൊടി med, any very fine powder (-ശി 
alkngae Cubebs, വാല്‍മുള കു. 
ചീനധെടി blue lights. B. 
ചീനധേലി rails, stockade. (MM. 


all. കൊണ്ട ഇരരിക്കു V2., ചീച്ചി 
also ചീപ്പു) to comb. 2. a clu 
of മ plantain buneb; മന്‍ ചി. the | 
(പടലം, പള്ള)ം 3. bolt pashed 
(=myp) ഡാതിലടെച്ച്‌ ആപ്പും ചീ; 
ആപ്പും ചീപ്പും കൊക്കേയും NB ay 
ചിപ്പാണി (8) Ne. a lineh-pin. 
allag jog = ചിപ്പേട്ു 


allndamdil® ഇവ ചി'യില്‍ ചാരിച്ചു @ace | ച്പിമ൯ simah (Tabh., ജിചന്‍) ന 


ചിനി dini (prob. Chinese?) 1, (T. sugar, but 


ചിമത്തു va. bodily strength (ശര്‌ 
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aS\om ചീറുക 


Imani (ചിതല്‍; 0. സിക) Storm | 25)03>aISErN Tdbh., ശ്രീരംഗപട്ടണം 


rain (see ചിന്മാനം). 


Ti., TE. 


be (ചീ); aflmiwegprB.Sore-eyed. | 25\O29_) dirippy So. Palg. Maous of the nose; 


io pr. m. of Muckuwas. 

Imbuye 1.= aye fi. gp © 
Nays MR.—VN. ചീത 1. The 
of the eyes. 9. (ചി) the eye to be 
യ്ക ഒ small eye. 

Vl & ചിയങ്ങ see ചീക്കക്കാ 
നിക്കായി. 

eo ശിപ്പ്ാ൯. 

“27. Sheaily. Sk. 

e ail& L 

22. fem. (ശ്രിടേധി). 

1. €. Ta. കി, Te. @ — ) Greens, 
ives, esp. Chenopodium album. ചിര 
Q%a dew, prov. ഒരു ചിര arya) 
പു്താക്കാത്താ്‌. who never planted 
therb. Kinds: കമ്മട്ടിച്ചിര മ kind, 
cresses (or Mollugo spergula Rb.), 
- Amaranthus polystachyus, oj2x00m 
wranth, also ചെഞ്ചിര V2. (ചെഞ്ചി 
മലേത്തൊലി @ med.), ചെറു — GP. 
pestris, cr}\ai—Oldenlandiadepressa, 
tia stratiotes, പരിപ്പു ചീ, Cheno- 
um, വസ്തു — , പെരുഞ്ചി -- (യലനേ 
mi). GP.), മണല്‍ — purslainVs., മര 
ള്ളൂ — Amar, spinosus, masg.aa or 
mar. polygamus. 

& garden bed, irrigated അണ്ണുവം രാ 
ചി. ഭവാന്‍ KB. —20 ചീരത്തടം. 

] 8. (= ofa) A strip, rag. 

| Devotee’s cloth of rags or മരധിരി, 
eyam T. M. Cumin, Cuminum, 8. 
1൭). 

ഞ്ചി black Cumin, Nigella sativa 
— Vernonia anthelmintics, mg; — 
tin V1i., ചെരിഞ്ചി -- sweet fennel, 
ceniculum, വലിയ ചി. eto. 

മാവ മ superior rice; also ചിരച്ച 
"2 (Wu. ചിരോച്ച -- No., ചിരോത്തരി 


ചീപ്പയ dirpy No. = alla 


൫ catarrh ചിരാപ്പുണ്ടായി vu. I had a cold. 


ചിരി 62 8. (ചിംംിട്ട) A cricket. 
oS Sir 1. (0.൩൦. ചീരു seratoh = കിറു. C. Te. 


old, wold line) A line. ഒരു ofl പാടുക Palg. 

to chant ൭ line. — ചിര്‍വാലന്‍ മ striped royal 

tiger. 3. T. Tdbh., ശ്രി good condition, stout- 
ness, increase. ചിരൊത്തമുലകഠം Bhr., ചി൪ 

SlaoRC. well favored. ചിര mash lang പോയി 

Palg. he looks disfigured. 

ചിക്ക, ത്ത 1. To swell, bloat, to become 
stout. കൊങ്കകമ ചിത്തു 00. ചിത്ത വേദന 

Bhr.; മൃഗ്രവാത്വം മേലെല്ലാം ചിത്തിരിക്കും& med.; 

ചിത്തൊരു നിയെ പൂണ്ടാര്‍ CG.; ചിത്ത തപം 

Bhg. 3. ചിറുക 7.1. ഉമ്പ൪ ആത്തനര അ 

രക്കമ ചിത്മന൪80. ([പൊടിക്കിഴങ്ങ്‌. 

ചിപ്പ൯ atout in ചിപ്പ൯കിഴങ്ങ്‌ 2/0. -- തടിച്ച 

CV. ചിഫ്ണിക്കു to increase. 

VN. ചിമ്മ aM. (T. splendour, gracefulness; 
decorum) .oj)2a ഉള്ളവ൯ം ചി. ചേർ കര 
ഞ്ജ RC. (see ചിര്‍ 2.) 

1,.Acomb, 3.a bolt, 

bar. വാതിലിനെറ ചി. പുറത്തുനിന്നു കുത്തി തു 

റന്നു MR. 8. the door of a floodgate, also a 

sluice, gutter. 


ചിറു dity= ചിര 2. (ശ്രി) Good condition, luck 


നലമിടും ചിറരുളൂംവിര൯ RC.—also N. pr. 

fem. 

ചിവുമ്പ-ശ്രികറുമ്പ. pr. the Kali of Kodunga- 
lir, mother of small-pox, ചിറുമ്പയാണ 
eto. 


ചിറുക (മൃ 7.25. (0. ശി, 7. ചിനം, Te. 


ചിറ, 0. സിട്ടു anger) 1. To hiss, puff as asnake, 
to foam. — ചിറരു MC. growl, as of an angry 
cat. 2. to rage ചിറി നിനാടുന്ന കംസ൯ 
പോരായ്ക്ക ചിന്തിച്ചു ചിറോല CG. amg ഇരി 
വകും ചിറി Bhr. became excited, enraged. ചി 
093m നിന്നു 029A 3aa6mMo CG. hear patiently. 
ചീറിപ്പോകു to quarrel, അതിനാ ഞങ്ങളില്‍ 
ചെറുതു ചിറുമ്പോശ അപജയം വരും Bhr. 
al 


ചീല_ചീം 


CV. ചീഠിക്ക to make a snake hiss; to enrage 
മാനസം ചിറിപ്പംനായി പാരം ചിട്ടി CG, 

VN. 1. ചീററം rage, of). ആണ്ടു RC. ചീ. തി 
രണ്ടുകരഞ്ഞു CG. 

Il. ചിററു 1. മപ്പ്ദഭ V3., puffing. 
the nose. 3. ചിററു QUAY a worthless thingV1. 


2. blowing 


ചീററുക So. 1. to hiss, rage, to rail at one. 
2, (= ചിന്തുക) to blow the nose, Qa ചി. 
V3.3 തിരി ചീ. Ve. to snuff a candle. 
ചീല Sila 5. (0. Te. ചീലു split) Cloth, 682. 
bag (ശീല). തുണി ചുറച്ച ചീലമണ്‍ചെയ്യൂ, മൂ 
നാ താന്‍ അഞ്ചു mond ചില ചെയ്യു മ അദര്‍. 5 
ajsoa way of preparing medicines. (Old: നേ 
രിയ ചീല opp. പരുഅം ഉരത്തട പുടവ V1.) — 
[V2. 
ചീലാന്തി Silandi (= aN —) off. കരേറവുക 
ചീലായ്യു see ചൊവ്വില്ലായു ൩. 
ചീവക്കിഴങ്ങ Siva-kilaniu (8. sila)? or 
ailojm T. to lean) A much esteemed yam, 
[cloth V1. 
ചീവത Sival or ശി (ചിക I.) Thinness of 
ചിീവത Sivada Trav. (Tdbh. of ശിധിക; see 
ചിയാന്‍, ചിയ്യാ൯) A litter carried by 2 men on 
their shoulders to parade idols, which ought not 


also the maw of animals V2. 


Dioscorea. 


to be carried on elephants; also ചിവതത്തണ്ടെ. 


ചീവാട divada & (So. — Ss) A sortof“seaboat,” 
asmall ഭ്്.ശിവാടയില്‍ കൊണ്ടുപോയ അരിമു 
ട, 8000925 പറജി ശിധാടക്കാര൯ TR, (Mahr.?) 

ചീവപീട്ട Sividy= ചിംിടു Cricket; in MC 13. 
called ചിട്ട. 

ചീവുക sivnya T.aM. (C. Te. oflo))=IL. 
ചീക To scrape, peel, polish. V1. — 
ചിവല്‍ thinness (of cloth). — 
ഛീവൃത്രം - കൊമ്പരം, asteel file, rasper V1. 

ചീവൂരി Siviiri (ജീവന്‍?) Breath, vu. of). & 
ഗിച്ചില്ല gave no sign of life; had his mouth 
stopped. 

ചീഠം i] (C. Te.cd)—) 1. A splinter, piece of 
wood, wedge. 9. a sound= alld (C. cold, 
T. ചീശ്‌ whistle) — ചിമെന്നു instantly. ofloa 
ന്നു പാഞ്ഞു Mud. fled at once. ജിത്യാ വിണു ചി. 
നമസ്തൂരിചു Bhg., ചീ, വന്നു CC. 
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കുകപ്പ--കുങ്കം 


ചീ 8൦. rags. — ചിളി So. venetians 
കു കപ്പു Bee 240124. 
ചുകറുക Suyatuya To rub oneself 
nail in order to give a hint. 
ചുകറി, 6.21965) such a hint V1. 
ചുക്ക യ B. Vinegar (5 ചുറുക്കു] 
lees of wine 07 arrack, V1.(= മട്ടു). Tc 
@o sourP—No, ചുക്കാനംട റാക്കു 
തിനെറ മിഞ്ചല്‍; Palg. ചുക്ുള്ളൂ (Bo. 
ചുക്കാന്‍ Ar. sukkiin Helm, വര്‍ 
ചു. പിടിക്ക to steer V1.; ചു" ങകാര൯ഭ 
കൂക്കിണി dukkini 9. A die in bact 
ചൃക്കിരി ബി ൧ drinking vessel 
& arrack-shops (a small ചിരട്ട). a 
ക്കിരി തരണേ (the customary grati 
drunkards). 
ചുക്കിലി dukkili ഒം. A spider, cob 
ചുക്കു dukky T. M. C. Te. (shrivel 
or 71011. ശുദ്മ്യം) Dry, 88 ചുക്കടക്കും . 
of plantains. കറുക്കല നെയില്‍ വരു 
ബ്പോഠം വാങ്ങി MM. ചുക്കാക ഖെ; 
@.dried ginger. ചുക്കുവെള്ളം കുടിച്ചു 
ഭാരം ചമക്കകു പലം ചുകു prov. (il 
dry ginger). 3. what is worthless. 
Hence: ചുക്കുക, ക്കി to grow dry, sk 
ചുഞ്ങുകു. 
കു (കരം Sukram 8. Sour; sorrel aja 
2.\8& H.Deccan. 6unga (sucking) 
pipe, Hooka, ചു. വലിക്കു. to smoke 
കം Suigam Tdbh , wejo 1. To! 
ചുമട്‌ ഒഴിച്ചാല്‍ ചു. allagmes pre 
കത്തിന്ന്‌ ആറു പണം KU. വിലാ 
തില്‍. ഒനാ ചു. വാങ്ങുക "716. 9. മ യേ 
ചുത്താ എടുക്കുന്ന ഏടം, also ചുങ്കറി 
തിരുധൂ൪ ചുങ്കത്തറക്കല്‍ KU. 
ചുങ്കക്കാര൯ @ custom-house officer 
ക്കി ശോധന തീക്ക TR. 
ചുങ്കത്താന്‍൯ a fisher-caste (101 in Tal 
ചുങ്കം എടുക്ക to collect duties, olan 
വീട്ടുക to pay them. രാജാധു മ 
Go എടുപ്പിക്കുന്നു TR. 
ചുങ്കമുതല്‍ TR. revenue from cask 
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ക്കു to defraud. — ചു്കിപ്പു pilfering. 
മൃ So. To grow dry or lean, 
sed (= ചുക്ക, ചുരുങ്ങുക). 
ja 8. Famous for. മാരണചുഞ്ചുക്ക 
me 'യുള്ളാരണന്‍ CG. 
' 1.24. (ചുടു Fire, brightness ചു 
മാനം, മണി RC. ചെയിലിനെറ ചു. 
857 spirits (arrack)— & of the mind 
രന്ടതാകി Pay. (broken spirit). 
la T. M. (ചൂട) 1. The burning 
the Southern corner of the com- 
വരവരുടെ കുടിയിരിപ്പില്‍ ചു. കഠം 
1. 2. also burning or burying place 
ശീലം ചുടലെക്കിഗോളം prov. — 80 
| Aj. ക്കാടും, ചും. ക്കൊള്ളി, ചുടലക്കരി 
antr. 
1 to keep watch on such, 40 days 
leath in Rajas’ families. Anach. 
burning മ corpse, etc. ചു. കഴിക്കാ 
P. 
ക 7.14. Te. (C. Tu. സുഡു) 1. v. n. 
be hot, to feel hot ഗിത്രാംശു തണ 
3204 ചുടുകിലും 12൦11. — With Dat. 
Bann ചുട്ടതില്ലേതുമേ AR. ചുട്ടു പു 
perspire. —Impers. തനിക്കു ചൂടു 
അടിയില്‍ prov. പെതുങ്കരുമ്പചേര്‍ 
ണ്ണില്‍ ഇട്ടാല്‍ ചൂടുകില്‍ വിഷമില്ല. 
ot. ചുട്ടന്ന ചിത്തത്തോടെ നടന്നു 
കുടും 9.൬. 8. to burn തിയിട്ടും 
Wej@ads അടെച്ചു കെട്ടി ചുട്ടു TR. 
ouses with their inmates. പാമുയം 
കൊള്ളയിട്ടു TR. ravaged. — ചുട്ടു 
V1. to burn to ashes. —to make 
b ചൂട്ടു തല്ലുമ്പോഠ prov. — to toast, 
boil, ete, anaigaio അശേഷം AIS 
x ChVr.— met, കഷ്ടം നിരൂപണം 
ട്ടതിന്നുന്നു ജന്മം പഴ്ചതേ നാം GnP. 
thout forethought. 
ചൂട്ടചൂട hotly. ചു. ത്തിളച്ച രുധിരം 
“ണിക ഒഴുക്കി KR.; ബോധം ലഭി 
നാക്കി KR.; ചു. കുടിക്ക while hot; 
, കൊണ്ടിട്ടു TP. 


ചൃട്ടി-- ചുണ്ട 


ചുടുമണല്‍ hot sand ചു'ലില്‍ ഇട്ടിഴെക്ക VilvP. 
(io hell). 

ajsqode flery language (So. also ചൂടടകൊള്ളി), 

കൂടുവാതം sore foot from internal heat. 

CY. .ajsailae to get one to burn ആരെ പറ 
ഞയച്ചു കച്ചേരി ചുടിക്കേണം TR. ചാടനം 
കൊണ്ടു ചു'ക്കുനാ TP. (൭ corpse). 


ചട്ടി 0 7.1. (ചുട്ടു) 1. Mark or jewel on 


the forehead. ചു. കത്തുക to paint the face, 80. 

rather ചൊട്ടി. 9, (C. Tu. സുട്ടി) smartness, 

quickness വാക്കിന്നു നല്ല ചുട്ടി ഉണ്ടേ. 

ചുട്ട T. aM. pointing out = ചൂണ്ടുക; natural 
mark on the skin f.i. of cows, 0211176൨ 


പാണ്ടുകാഠം ചുട്ടുകുളു.ം Bhg 10. 


ച്യനെ Suna 72. M. 80. The down on a fruit; 


sensitiveness; activity. — ajsmamgaim one 

past shame, —ajanand touchy, distrustful V1. 

ചൂണെക്ക Bo, to have the skin irritated, to 
be touchy (= വെറുക V2.) 


കുണങ്ങു Supaniy T.M.(C. Te. ചുക്കി speck, 


fr. ചൂണ) 1. Variegated surface, soft down 
as on young palm leaves; scales of fish. No.; a 
kind of cloth V1. 
the skin, yollow or dark (considered as a beauty 
aysmenss)ge1 RC.) പാല്‍ച്ചു., പൊരിച്ചു. 


2. blotch, scab, spots on 


yellow eruption — also sourf. 
ചൂണഞ്ങുക No. to peel (അടക്കു ചും), to scrape 
off the surface. 


ANE) Sunsdgi ൩. 0. Tdbh., ശുനക) ചു. 


നായി Greyhound, ൩. ചുണങ്ങുക to wheedle). 


ച്യണ്ട 08 7. 25. (0. സു -- from ചുണ) Sola- 


num pubescens (8. ചമ്മകശ skin-injurer) the 

fruits used as pickle GP. — ചുന്ടങ്ങ opp. ay 

o)c5\ena(prov.); it is considered of little value : 

ഒരു പച്ചച്ചു. OF --ച്ചു'ഞ്ങയുടെ ZO കണ്ടറിച്ചെ 

ടുക്കുന്നവനല്ല prov. did not 81൦1, even; ete. 

Kinds: കുറിച്ചു. (-വഴതിന്‌), കട്ടു ചു. & thorny 
Solanum, ചെറു ചു. Solanum Indicum (ചെ 
റു ചുണ്ടങ്ങാ GP 70), നിലച്ചു. Solan, rabrum, 
പടര്‍ച്ചുണ്ടു GUbGP 61., 010.9}, Lycopodiam 
imbriatum (med, against dysentery), ഡാ 
ഛു. & white sort, aromélo,. (or മയിസ്മൂര്‍ച്ചു. 

ave 


കു _ചുന 


edible 8ം].), പുത്തരിച്ചു. Gentiana chirayta, 
med., വററല്‍ച്ു. B., N2Gom ചു. amed. 
. (Hayemy 200.1970 80., 8. നമസ്താര), 
ചുണ്ടുപ്പുത a fragrant grass (Cyperus odorat. 8. 
60.1000). 
കുണ്ടു dundu T. M. ൩. aj35= ചുണ്ട What 
points (C. Te, ചുഞ്ചു) 1. A short beak or bill 
(the long bill is: കൊക്കു), പൈങ്കിളിച്ചന്ടോടു 
സംഗത്തെ കോലുന്ന നാസിക CG. മരാമരം ചു 
ടും കുടിച്ചു പൊഴിച്ചാന്‍ KR. 9. lips (ടി 
റി) ചുണ്ടിന്മേത വാളൂന്നി നിന്നുകൊഠം TP. കോ 
ഒ൭ുന്ടെ പിമു.ക്കും OG. (in asking the mother 
for food). ajreq@ പറക to lisp, mutter — 
snout V1. വഞ്ചിയുടെ ചു. the peak of മ boat V1. 
the point of a sickle, etc. 
ചുണ്ടന്‍ 1, pointed; pickaxe. 2. blubber-lipped 
V1.; fem. ചുണ്ടത്തി. 
ayerand വിരല്‍, ചുണ്ടോന്നി (a med. ചുന്ട്േന്നി) 
the forefinger (T. ചുട്ടുവിരത), ചുണ്ടോനെറ 
വിരല്‍ Vi. 
ചുണ്ടി 1. മ ണേ] bird. 9. = ശുണ്ണി dry ginger, 
ചും വറകക to quarrel, So. 
ുണ്ടധില്ലു Vi. (& ചു —) ൭ crossbow. 
ചുണ്ടെലി a mouse (C. Te, ചുഞ്ചു); muskrat, D. 
ചത്തവനെ ജിധിപ്പിപ്പാ൯ ay. abla മീതേ 
@b ഓഷധധും ഇല്ല Tantr. 
24GR Ounna (see prec. & 8. ശുണ്ഡ) An ele- 
phant’s trunk. 
ചൂണ്ണി (obec-) penis 1. M. Va. 
AAG dannam Tdbh., ചൃണ്ണം. Powdered അ 
രക്കരെ ചു'മായിക്കളഞ്ഞു RC. 
agony T. C. 1൦. M. 1. chunam, lime chiefly 
as chewed with betel (= കുമ്മായം, aq.) 
ചും നിററുക V1. to slake lime, 2. (obsc.) 
coitus. 
ചുണ്ണാമ്പുവള്ളി Cissus glauca. Rh. 
ചൃത്തിക Suttiya 1.=qadle Oil-vessel. T. 
36, (C. Te. സിട്ടിഗെ). 2. and ചുത്തി hammer 
(T. Te. C. Tu. my — മുട്ടി) തട്ടാന്‍ ചുത്തി MR. 
(taxed) fr. ചുററും 
OA) dana M. Tu. C. (സൊന, in Te. T. cas- 
. @ade, fe. ചുരക്ക) Juice, as of ൭ mango stalk 
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കുനിക്ക-_ ചുംവേന 


after the frait is broken off. ചുന ൭ 

റിച്ചു va.; നാരങ്ങച്ചുന മ med. 

ചുനെക്കു to 0080 out; to be aerid. 
GP 68.; മാങ്ങചുനെച്ചു = AQHsa 


2)))\eodunikka = കുനിക്ക(-ചുറം 


I. 


ഉ curve (as in writing ന), പ്പിന്നേ 
ക്കേണം Akshare 810, — 
ചുനിപ്പു an arch. 


- ചമ Suma (Tu. C. കെ. 7.ചെറ 


hem ഏക്കു ചുമയും Masmamess) മ 

വാതച്ചുമെകു പുകെപ്പാ൯ മരുന്നു മ 

0627. ചുമെക്കു to cough, നെഞ്ഞു ( 
@ao a med. 

ചുമ T. M. A load, burden (=oe@¢ 

TR. carriers, porters. 

ചുമടു 1. id. തലച്ചുമടു a headload. 
ഭറക്കു, കയററിക്കൊടുക്കു etc. g 
കെട്ടുക, പൊന്ന്‌ ഒക്കച്ചോടാക 
നാ TP, made into 6001൬10൭൪8. 
ങ്ങി a porter’s rest B.= അത്താട 
വടു TP. 

ചുമട്ലാഠം, ചുടട്ടുകാര൯ a carrier ( 
കൂട്ടിക്കൊണ്ടു TP.); ചുമളൂത്രലി 

ചുമതല responsibility, charge, ob! 
OS കൈകുച ച്ച. ആയി TR. I har 
for it. ചു. ക്കാര൯ ൫൦00൬൩ മീ0ി൦ pe 
ger ചുമതലായിള്ല ധിചാരിക്ുന്ന 

ചുമനില id. നമുക്കു പിന്നേ ചു. 9 
responsibility; no balance aga! 

ചുമക്ക, ന്നു 7.24. (Te. moon) to car: 
&.N BO ചുമപ്പൂലും Nid. to | 
ക്ക); to endure. — VN. കുപ്പൂട 

CV. I. ചുമത്തുക 1. to lay മ ൨009 
2. to charge, impute (with കാ 
രോപ്പണം to condemn). 

1, ചുമപ്പ്ിക്ക V1. to make to carr 

ചൃമല്‍ 1.34. Theshoulder പാര 
കുഴിച്ചു നേരെ അയച്ച ബാണം K 
ഇരുന്ന ചെധി തിന്നരുതു prov. 


DAD 1.-ചുമ൭ു.". 5.5 ചൂടു (ax 
കൃ മ൪-- ചു വര. 
കുംബ്വനം dumbanam 8. A kies 


ചുമ്മ_-ച്ചരം 


ഒബിക്ക te kiss മുഖം തന്നിലേ ano 
OG. ചുംബിച്ചു നെറുക്യിരതു UB. — 
മണ്ഡരുഖങ്ളമെെ.ചു'ച്ച നില്ലമക്കുണ്ഡല 
o CG. 

വിതം kissed. 

MS T. So. Palg.(C.m—, Te. ജ൮) 
cause or emotion, gratis, quietly 
തമ). 


Immuya So. To bear = ചുമക്കു. 


td. [(ട തെരിക). 
pad for ഒ porter’s head, a wisp V1. 
ajo. 

) ചുരിയല്‍. 


2. 34. (0. സൊ--, fr. ചുരു round) 
നം water-gourd ചരവള്ളി, ചുരത്ത 
[M.GP.; ചുരക്കായിന., ചുരങ്ങ the 
1 as vessel by toddy-drawers (also 
ne No., ചുരപ്പാത്രം, ചുരകുടുക്ക്വ.)..- 
GP 65. the leaf, aleo ചുരങ്ങയില, --- 
ട്ടു — മി കൈപ്പച്ചര, from the gourd 
the ചിരപ്പക്കുററി is made-— കാട്ടു 
ത്തില്‍. മുക്കിയവന്‍ N. pr., മ low caste 
;— Cucurbita lagenaria, the gourd 
drinking vessel (ചുരങ്ങാത്തൊണ്ടെ; 
ജ (കത്തി ഉണക്കി a med.); പേച്ചുര 
ard (8. കുടുതുംബി). 2.a female ecrew; 
f an instrument which receives the 
(800 ajo). 8. (T. cow’s udder) 
k. ചു. കെട്ടുക to prevent the milk 
ng (by charms). ചു. വലിക്കു to with- 


2 T. M. Difficult road, pass, Ghaut 
th £03 ചു. KU. രാജാവ്‌ ചുരം കി 
BG ചു. കയറി (act. ചുരം കയററി 
1), ചുരത്തിന്മിത്തലേകു പോയി, ചു 
ath ഏലമല TR. 

(sce ചുരത്തി൯ കണ്ടിലാതിരു under 
ക mountsin-pass. നല്‍തെരുധിനാം 
ഛൂരക്കണ്ടികും അത്തല്‍ പിണയാ 
3, (the steep ascent to the village?) 


No. lee. = aaicaypeng. 
ധര്‍തില്‍ a pass കികു 00) ചു. KU. 
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ചുരക-_ചൃതങ്ങു 


AAV Suraynys (sco ചിര 9.) To grate, 
തേഞ്ജ ചുരകിട്ടു പിഴിയുക med. 
ചയരക്ക, ന്നു durakka 7. M. (ചുര 3.07 ൪ചാ 
രി) 1. Milk to form or collect in the breast 
(അപാരുനിറയുക, തിങ്ങിഖരിക); milk to flow 
richly നന്മുലതിണ്ണം ചുരന്നു, എന്ദുലകാത്തെ ചൂര 
ന്നതു OG. മുഠഡമോഒം മുലചുരനാം AR. (of & 
mother in joy, longing, eto.) also മുലയില്‍ പാല്‍ 
ചുരന്നിടും Nid. 9. to spring forth, to gush 
out തേന്‍ ചുരന്തിടുന്ന ചോരിചാ CG. — met. 
മുള്ളില്‍.്ചുരന്ത eciieaes, ചുരന്ത കോപത്തി 
നാലേ 80. 
OV. ചുരത്തുക to give milk richly പാതചുര 
ത്തി വത്സത്തെ നക്കി Bhg. 
ചുരന്നല്‍ No. cow's udder (& ചെ --). 
2400 & Suranduya 7.25. (& ചി --,0.കെ 
രണ്ടൂ) To soratch, sorape. — VN. ചുരണ്ടല്‍ V1. 
ചുൂരമാന്തുക to scrape the ground as ൭ ball in 
rage, to paw= ©j0B AM0_1ATM0 (ടേ BHD); കൂ 
ററ൯ചു'ന്തി നില്ലയനം Bhr. 
ചുരഠൂ & scraper = ചിരവ. 
കുരി bari T. M. 1. Round hole pierced through 
Olas to thread them V1., 80. 3.ടോചൂരിനാരാ 
യം the instrument which makes the hole. 
ചൂരിപണയം മ pledge, the possession of which 
is not given to the creditor (see ചൂടി). 
ചുരിക duriya 2. ൩. 0. നം. സു--- (-ഛരിക 
8., fr. preceding?) A dagger, small sword നേ 
രേ വന്നാല്‍ ചു. prev. (opp. കുടുത്തില). തുള്ളും 
മുനയോടിള കും ചൂരി കക 827. [oege. 
ചുരികുക്കോല്‍ a fencing stick, used im വേല 
ചൃരിയരല്‍ éuriyal (7. gyration=.0)5)) A round 
rattan basket, holding 500-1000 Idengalis of 
rice. [൯). 
ചൃരീകരിക്ക Suriyarikka 8.൩൦ steal (ചോര 
൧ുതകു 86 പച്പൊതക. 
ചുതങ്ടുക Guruhhaya 7.25. (0. Te. സുരുഗു 
& സൊ--, സുങ്കം ക്ക. Tu. ശികു)ന.൯. 1. To 
shrivel, shrink, to be contracted, wrinkled. മ 
ഭയം ചുരുങ്ങി പരന്നു നിതംബവും 812൨. (growth 
2. to decrease സങ്കടം ചു'ഞ്ജിമേ 
Nal.; to be little കനി ഏത്രനയം ചു'ത്ജിയ സ്ഥലം 


of a girl). 


ചുതട്ടു.--. ചുതാം 374 236026 — ചു O00 


MB.; ചു'യ ക്ഷേത്രം temple with asmall income; 

ചുരുങ്ങിട്ടനാഠ താമസം വന്നാല്‍ TR..delay of 

a few days; അസാരം ചു'്ജിപ്പോയി TR. rather 

too little. 

ചുരുങ്ങിടമാര്‍ 10.5 ശണ്ണിട, സുമഭ്ധ്യമ. 

VN. I. ചുരുക്കം 1. contraction, as ചുരുക്കം മ 
ദ്വ 810൩. graceful slenderness; abbrevi- 
ation വചസ്സ്സിന്നു പാരം ചു'വും ഇല്ല പാരം 
പരപ്പും യല KR. 9, shortness, little വ 
ണിക്ു ചു. കുമ്മായം; ചു. കണ്ടേത്തിന്നു TR. to 
a few ricefields. 

11, ചുരുകു a sliding string (ചു. കാല്‍ of a net. 
ചുരുക്കുവട്ടി or സഞ്ചി bag which draws 
tight); a trap, Bo. 

൭.ഴം കുതക്കുക 1. To contract; to furl 
sails, to wrap, fold. @o ഉടുത്തതു ചാലച്ചുരു 
ക്കി CG. (in order to mount); to restrain, 

Gtalo BS ചുരുക്കി 12. 2. to reduce, shorten. 

ചുരുക്കിച്ചൊല്ല, 1317. to tell briefly, acnace 

നികു ചുരുക്കി പറയേണ്ടതു Mud. 

കുതട്ടു surutta ന. 25. (0. Te. H. ചുടി, fr. ay 

(adn) 1. A roll; as of tobacco, “‘cheroot.” 

2. a sheaf എണ്ണു. sheaves given to temples 

in lieu of payment. —(1 ചുരുട്ടു ---8 കൈപ്പിടി). 

ചൃരുട്ടത്തല So. curled hair. 

ചുരുട്ടപ്പ്പാമ്പയ മ small venomous snake coiled up 
in dry spray (= ചേരട്ട). 

കുരുട്ടപ്പം biscuit. 

ചുരുട്ടുക ന, ഒ. to rollup; മുഷ്ടി ചു. Bhr. balled 
the fist; വെററില ച്ച്ട്ടി കൊടുത്തു TP. 
handed betel. 

ചുരുണ T. So. Palg. a roll of thread, coil of 
rope, മ്മം മൈപ്പിടിച്ചുടി — 

ചൃ തതി durudi Tdbh. ശ്രുതി Fame ചുരുതി പെ 

ററവന്‍ RC, (see example under കേട്ട 8.). 

2.3 (00 Sura] T. M. (C.Te. Ta. my—) 1.8eroll, 

roll. 2. arolledupOla. 8, convoluted betel- 

leaves, ചുതമു.ം കിഴിയും presents to Brahmans. 

4. eroll 07001൨ (കച്ച) eto. മൊത്തെങ്ങ൯ ചുരു 

കുതന്നു MM. 

ajm@@ No. as above. 

കുരുമുകന.ന. 1.80 be rolled up. പിടിച്ചുരുണ്ട 


OO V2. fist. 9. to be curled ന 
Wo ചുരുണ്ട തലമുടി 841൨. നിന്ന 
ചുതണ്ടു കേശം 680, --ഒ. ൦. ചൂര 
കുരെക്ക 800 ചിരെക്ക (8. ക്ഷു൪). 
ച്യറ സ്ഭ (ഗ്‌ ചുര ടചുരു) 1. A circ! 
രിമ്പു ചുറക്കപ്പല്‍ മെ ironclad. പൊടെ 
TP. 2. once round egy ചുറയിട്ടു ne 
ക്കന്‍, ഏഗഴ്ഗ ചുറ പൊട്ടിക്കും TP. 8. 
end of an arrow, etc. (ചൂര 2.) 
ചുറയയക vy. 2. to tarn round, to wrig 
emia തലനാര്‍ ചുറഞ്ഞു കിട്ടി 
്ൂധോടേ ശൈത്താന്‍ ചുറഞ്ഞ പേ 
ചുററത്തില്‍. വന്നാ ചുറഞ്ഞു നി 
സാരമേയന്‍ CG. (& dog). 
ചുറഞ്ഞവ൯ a tortuous mind, see ൧ 
൧൮ റെ8൭ ₹. a. 1, To roll up, wi! 
ഗകിണ്ടിയുടെ വഃലിന്മേല്‍ ചുറെച്ചു T 
ചുറെച്ചു ൭൩൦6. (in പുടം). നാമചുറെ 
ക്കൂക No. to twist into a knot. In wri 
വീശുക. - വിച്ചല്‍ം-ചു'ച വള്ളി tk 
ay 2) ajeg)=@. 2. to tie round ച്ചി 
place the upper earrings of a bride 
തട്ടാ൯). 
VN. ചുറപ്പ-: വ്യാപി tortuonsity. 
ചുറപ്പന്‍ No. -- ഉരുട്ടും ailogo പറയ 
കുറാ duke T. M. (Te. സെറ) മില, 
(൫൩. from ചുറുക്കു)ം 
കുറുക്ക ന. sirka (fr. 8. mye) Vine 
കുറുക്കു surukky 5. (0. ചുരുചുരു, റ 
mently) Sharpness, quickness, zeal. 
അമ്മ an active, careful mother. 
ചുവൃക്ക൯ a keen fellow. 
24Q.23994 M. (T. hurrying; aetivit 
& dispatch = തെരുതെ രു. 
കു റോണി 205.- ശ്രോണി The bi 
ച്യററം éuttam ന. M. തം. --ടടം) | 
round about, ചുററത്തില്‍ വന്നിട്ടു 2 
SM മററുള്ളോൾ CG. 2. frieadsh 
റേറാരും ചു'മാണ്ടോരും CG. apa 
to form an impure connexion. . 
who lives in concubinage Vi. ചു. 
friendly B. ചു. കലന്നു quavlee Bi 
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10. (=.230Q)= അവ്വലത്തി൯ ajo 
a. 
ചുത്തിക) മ hammer T. So. 
(Te. — g, C. Tu. സുത) 1. what is 
ciroamference ചൊരിനെച്ഛിനെറ 
now CB. ചുവടുചുററു Bhg. (of ൭ 
J പിടിച്ചും Bhr. embrace. 2, a 
peony 2joQen മധു Bhg. — age 
ttom of thread Vi. (see ചിററു). 
weit, trick B. 
buildings of the templecoart, 
all 
terrace of a houseyard V1. 
the wall-plank of a roof. 
il aboat (Mm22ja,}0QJ0). 
loth girded on for bathing V1. 
റിലും around, round about പട്ടണ 
മുള്ള കാധേരിനടി TR. 
ടി baildings around മ yard ചില 
o ChVr. [against rain. 
overing of the walls of a house 
1. v. മം To be about ചുററി പ 
കഠം Bhr.; to be surrounded മാം 
Lot ചുററിന കമുങ്ങുകഠം KR.; to 
ലൂററി നടക, തിരിയുക to rove; 
വരെ ചുററിക്കൂടി he courted, im- 
രം also ചുററിപ്പററിനില്ലം — to be 
ചുറവുന്നു; to wriggle തങ്ങളില്‍ ചു 
ഞൂ Bhr. (snakes in fire); ചുററി 
3 tospeak round about. 2. y.a, to 
to put on (മുണ്ടു, also ചുരിക കെട്ടി 
rap; —to surround. വണ്ണം ചുററി 
പൂററിയളക്ക CS. to measure timber. 
SB ഒക്കയും ചുററിനാ൯ Bhr. en- 
QS) ചുററി പിടിച്ചു Bhr. seized by 
SO 689.). അധ്വനെ ചുററി KR. ചു 
» to besiege; ചുററി പിടിക്ക also 
[Bhg. 
la ജട പടയയട്ട കരടി വന്ന ചുററിച്ചു 
Tdbh., ശ്ശേ By 0 a med. 
gulm Oppression, tyranny. Mpl. 


Vi. = aj ൭.7. 


ചുവ--ചുവട 


൧൮ 678 71.15. 1. Taste, flavour ചുവ തരും 


ചൊല്ലേ RC. (Voo, of fem.). ഇകലിരു ചുവ പി 
റന്തു, ഇകുലില്‍ ചുവ ഉ്ടോം, ഇകല്‍ കിടക്കില്‍ 
ചുവ ചുരുകും 0. 2. unpleasant taste, as in 
fever; slight after-effects of former troubles, 
അല്പം ഒരു ചുവ ശേകിപ്പു്ടു 5 അധസ്ഥകമുടെ 
[ong etc.) 
ചുവക്കേടു V1. bad taste (വെള്ളത്തിനാ of ഉ 

ചുവെക്ക 1. To (കട --രസമറിക Nid. 
2. to produce a taste പച്ചവെള്ളം ചൂഴവക്ക 
Nid. to taste like water. 8. to remain as 
after-taste. 4.= ചുവക്ക"വ. (ചവര്‍ & തുവ൪). 


VN. ചുധപ്പു, Va. ചുഴപ്പൂടം ചപ്പു. 


ഓരോ ചുഴ കൊണ്ടു TR. 


൧൮൮൧൭ ന്നു Suvakka (7. oi)—fr. ചെം, 


ചെച) To be red, ചുവന്ന red, high coloured. 

(Bo. aleo ചുവത). ചുവക്കു വറുത്തു a med. 

CV. ചുവത്തുക to make red (only po. of the eye) 
Ob a}, കണ്ടുന ചാലച്ചു വത്തി OG. കണ്ണം 
ചുവത്തി ലിറെച്ചു Bhr. ഗാത്രം വിറെച്ചു ക 
ണ്ണം ചൂവത്തി കൊണ്ടെ Mud. 

VN, ചുവപ്പു 1. 60; the red colour ചു. പലം 
രണ്ടു TR. (of weavers). 9. മ ruby. 8..ചു 
കപ്പിന്റെ ഭീനം  അംഗവളപ്പ൯. 

CV. ചുവപ്പിക്കു to make red, to dye red. 


൧൮ duvadg T.M. 1. Footmark, vestige (= 


അടി). ചു. നോക്കി (oF പിടിച്ചു നടന്നു followed 
the trace. തന്നുടെ കാല്‍ച്ച. കാണായ്ക്ുന്നു CG. 
2. foot, base. ചുധടുറപ്പു foundation, firmness. ചു 
വട്ടടി sole of the foot, അടി രണ്ടും വാരി ചുവട്ടി 
ലാക്കി Bhr. felled him. വൃക്ഷത്തിനെറ ചുവട്ടില്‍ 
മരുധും AR. under the tree. കാലി൯ ചുവട്ടില്‍ 
ആക്കി30൩9. under. ചോടേയും മേലേയും വിണു 
TP, (-- കിമ്ശോല്‍). തണ്ടെല്ലിനെറ ചുവട്ടില്‍. 
ചു. പിടിക്കു to take root, grow rich. 3. step പ 
ന്നിച്ചു. പഠിക്കു, കള്ളച്ചു. വെച്ചു 17. measure of 
dancers മൂന്നാം ചൃവട്ടില്‍ കളിക്ക മ sham fight 
of warriors. (see ചാട്ട). 
ചുവട്ടുക V1. to track, search after. 
ചുവട്ടേത്തരം No, (va. ചോട്ടുതരം) ds lng de to 
give the mud-wall ofa garden a finish by 
covering it with 1" of fine earth & beat- 
ing it well to make a smooth surface. 
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Bo ogy eas prov. ചുമര്‍ തുരന്ന MB. (മ thief). 
AL വെക്കു erect a wall. 
ഛൃവരുത്തരം ഒ wallplate. 

൧൭ duja T.M. 1. Palp of jackfruit ചുളയില്ലാ 
OR .nide prov. (ചിരഞ്ുള pulp without 1672൦1). 
8. മ layer, a8 െള്ളൂള്ളിചുള V1. 

2.3912) & ലിന (T. to be disgusted) To 
be wrinkled, ഗണ്ഡം താണു ചുട്ടിഞ്ഞു Genov. 
hollow cheeked; ചുളി ഞ്ഞുമനാക്കു No.= ഉളിയു 
&q. v. — skin to change colour, toappear dry. 
VN, oyilay Vi. ൭ wrinkle (see 239.69). 
3G )@0 80. to be wrinkled, to frown. 

VN, oud lay a frown, displeasure. 

249Ho sujuyam 8. 1. A moothfal of water. 
2. the hand hollowed to hold water. Agastya 
held the sea ഒരു ചു'ഒതിത Bhg. 

കലക്ക dajukky T.M. 0. Te. (കി--& ചി, 
സു---) 1. Sprain, wrench, cramp. 
impatience V1.; also os. dao 80., oy@wand V1. 
hasty. 
ചുടുഞ്ങുക to shrink, wrinkle, to be distorted 

മുഖം ചു. VyM. ആപത്തില്‍ ചു. ഇല്ല un- 
daunted, So. 
239 eee, ക്കി to distort, wrench. 

൧൭ ൭൧ Sujujuls (ചുട്ട) With sharp pain 
ചു. കുത്തുന്ന V1. 
ചൂടി. ചൂ ധം, ആത to feel hot, irritated by the 

touch of nettles, leprosy; piercing pain. 


239 വിമ T. M. A potter's furnace (see ചമ). 
ചുള ow déuljal Vz. A chip, fuel-stick. 
ചുള്ളി 1. 1. (Tu. @—) 1. dry spray, sprig, 
brush-wood കിടാക്കാ 2. Gyo വടിയും കു 
GiseoTP. 2.athorny plant; കരച്ചു. Ran- 
dia dumetoram, വയല്‍ച്ചു. Tribulus lanugi- 
nosus or Barleria, നിച്ചു. Ruellia obovata. 
ചുള്ളിക്കാടു N.pr. ൫ portion of the original 
Calicat territory KU.; (2). 
2jeg)adexy മ small ploughshare. 
' ചുളളിക്കോത. ൭. bavin. 
കൃള്ളൂ So. what is little, trifling (൦, സു — lie, 
ജെ -- unsubstantial). 


2. frown, 


ചുഴമക്കാര a smith’s poker. 
ചുഴനി൪ water thrown by gold 
their fire V1. 


ചുഴപ്പും ചുഴെക്കു (1) ദ ചുവ. 


ചുഴറുക dulatuya So. To swea: 


ചുഗച്ച ascertaining the truth 
ordeal B. 


ചൃഴമലുക Sulalays T. M.(= 2) 


whirl, revolve. തആധഖധളഞ്ഞങാാക 
നിന്നാലസ്യമായി 06. from conti 
ഗു. Bhr. ആല മുന്നു ചെന 
TP. ran 8 times about the trap; : 
9. to be giddy naailoayo ചു. a 
to surround അന്തണ൪ ചുഴന്നൊ. 
വനെ ചാലച്ചൂഴന്ന പോോകചെയ്മകുഃ 
കൊണ്ടവന൯ കോട്ടയെ ചെന്നാ o, 
sieged. 4.13. 5 ചൂലു ൦, in the form 
കുഴല്‌, round about രാജധാനി 

പതി യൂടെ oj. Ajo Mud. അവ, 

VN. I. ചുഴലി 1. whirling, വെള 
whirlpool. — ചും aa90Q cyclo 
Mo, — ക്ലേശം epilepsy (= മുയ. 
Choyly, a fief of Colattiri, he 
(ചുഴന്നകക്മഥഠം KU.) ചു. Bay 
TR., he writes to his Suzersit 
ലിട്രത്തില്‍ കേളപ്പന്‍ may rd 
ഭഗവതി TR. 

21, oywrd 1. revolving (as of ൭൮ 
ചും 2090Q whirlwind. 9. ad 
ചൂഗത ഏല്ലാടധും RC, 

Ill. oye), 1. rotation. 9. gi 

TV. ചൂഴവു (7. oywery) in ചു. കോ 
bar of house-breakers. 

& V. O1POQ A 1. To whirl r 
ish, swing, fling മാമരം ഏടുത്തു 
യവം ചു'ററി ഏറിഞ്ഞാ൯ Brhm 
പാരം ചുററി ഓങ്ങി CG, — aleo 
ടക്കണ്ണൂ ചുഴററി KR. 3. v. 2, to 
ല ചു'ന്നതിമ്ലെക്ും മ. med. 

WN. ചുഴററി (0.5, സുരടിക fan! 
ററി) & twisting machine, Ssh 
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g; tarn, time V1. 

. to cause to swing. 

C. mpd), 7ം.സുഡി) 1. A 
la whirlpool. ഘോരമാം ചുഴി 
irele; മറുച്ചുഗി round hairy 


8.= ചുഴിക്കുററി Vi. hinge or 


we below). 

principal beams, that rest 
s of the house & support the 
$—). 

0.55 ഉരക്കുററി @ post with a 
3 12 the ground, to receive 
lon of @ door. 


& 1. To curl, whirl. 2. to 
the conqueror ദാനവരും എ 
8. to revolve in mind ചൂ 
കട്ടു കൊണ്ടാലും KeiN, ചുഴി 
ittentively, jealously; so ചു. 
wtigate closely; to ask endless 
ക്കിക്കു to dispute obstinately. 
ചേലൊത്തുമാറുള്ള നിച്ചുഴിധും 
1, 
1, To whirl കാമ൯ ബാണത്തെ 
| തന്നെ ചുഴിച്ചു കൊടുത്താ൯ 
വള്ളം ക്വചില്‍ ചുഴിച്ചുകൊണ്ട 
R. (whirlpool). 
whirl ഉരുളിയും കൊണ്ട ചുഴി 
P. ചരം ചുഴിപ്പില്‍ പതിച്ചു 
ool. 2, wriggling, untrath 
ം നേര്‍ മൊഴിയും ചൂലും പാ 
ം (൦ തട്ടു), — ചുഴിച്ചല്‍ id. 8. 
൬ 8. The nipple of the breast 
'S മുലകുണ്ണൂ eto. 
“ഒം (WN. ചുട്ട) 1. Heat ചൂടു 
സ്സൂയ൯ 06. ചുട്ട പൊങ്ങുക "൩. 
o get hotter. വെള്ളം ൧ൃ$ട പി 
നാ; മുട്ടമെ ചൂടു പിടിപ്പിക്ക 
 ഒരേച്ചൂടു; ആറാതൊരുധ ചൂട 
r, seal, grief, eto, aleo മദ്യത്തി 
th. 2. burning ഒരു ചൂട്ടില്‍ 
)3 ചൂടു വെക്ക to brand. 


ക്കൂടി - കൂട്ട 


Hence: ചൃട൯കുപ്പൂരം ൭ hot kind of camphor 


burnt before idols. [ചൂടാന്തിരി. 

ചൂടാന്തരംഏടുകക്കു to feel inward heat, No. va. 

കൂട്ടാല potter’s oven (5: ചുള്ള), a@waimd ചൂ. 
MR. (taxed). 

കൂട്ടുകളും funeral pile ചു. ക്രട്ടുന്നു TP. 

കൂട്ടു കോല്‍ branding iron. 


കൂടി Sidi (fr. foll.? H. jesudi? Jute?) Twine, 


string, chiefly of Coir രണ്ടു തലെകും ചൃടി വ 
dleny TR. (@2§ Ua}. ൭ strong, തെക്ക൯ച്യ. an 
inferior kind) 80. comm. ചൂടിക്കയര്‍. 


ച്യടുക diduya 7. M.(C. സൂ--) 1. To wear on 


the head സൃപതികഠം കൂടും മകുടം Mud. കോ 
ഴിപ്ൂ ചൂടുവാറുയ്മോ prov. (crown, flowers). 
9, to wear over the head eas an umbrella വെ 
ഞ്ചട തന്നേ ചൂടി 09. വങ്കനാ ചൂടി Crshna 
used the mountain as an umbrella —; to seek 
shelter under V2., പരമേശ്വരന്‍ അംഭ്മിക 
കൃടടകിലാമത്തേ Bhr. — [umbrella. 
VN. ചൂടത putting on the head; carrying an 
൦. ചൂടിക്കു to make to wear (കുടു), to crown. 
a§g02@ & head-cover in rain B.; similar o15 
പുട്ടില്‍ a mat over the head. 
ചൂടുചുടവ (= കോടി 8) a new cloth (6 —8 xX 2 
Mulam) to cover Stidra corpses; the heir 
tares off a slip from which he takes one 
thread daily for ഒ 15 days’ ഖെലി, 
CV. ചൂട്ടുക 1. to pat on the head മുടിച്ച. V1. 
3. to tie a bundle 11:9൭ 
hairlook (കചൃഡു, 88 62Q0}., to shut ൭ 
palm-leaf letter. 
കൂട്ടു (T. 0. Ta. ചുട്ട 1.൭ bnndle, sheaf as of 
transplanted rice ചൃട്ടഴി ഞ്ഞുപോയി. 2. torch 
So.== ചൂട്ടം 8.8 0cock’s comb, mark on the 
forehead of cattle ayse താടയ്യം MC. 


to crown. So. 


കൂട്ട Satta M. To. (= ചൂട്ടു) The top of മ cocoa- 


nut branch used as @ torch. ojgése മുയല്‍ 
Prov. ചും കൊമ്മു.ത്തി കണ്ണിനും മേല്ല്യം തീ ഡെ 
ഫൂ 11%. (robbers). ചു. കാട്ടുക to show light by 
a torch; to smoke a granary for ripening 
plantains. (=ajom@déa No.) 


കൂട്ടക്കളി ignis fatuas. 
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245% en ox with ഒ mark on the forehead (കൂട്ടു 
8). — ചൂട്ട൯കുറി ഒ sectarial mark. 

2400 étida 8.1. Hairlook, crest (fr. prec. ?) ശൂ 
gag പൂക്കാം പറിച്ചവഠം ചൃഡയില്‍ ചൂടിനാ൯ 
CG. 9. diadem. വാഴിച്ചു ചൂഡായെ കെളടനം Mud. 
I crown him. 
ചൂഡാമണി, ചുഡാരത്നം 1. മ jewel worn in 

the hairlock; ദിവ്യമാം ചൃഡാരം of Sita KR. 

2, the ohief of its kind മുഖചുഡാമണി vu. 
ചൂഡാമമണി a med, root used against snake- 

bites (Morea Chin. or Canna Indica?) 

കൃന്നെരു Mindal & 23678 (T. തുണ്ടിരു) 1. 
Fishing hook ചൃണ്ടുലേ മത്ധ്ൃയം കണക്കേ ഗ്രഫി 
കന്നിലളെ a3) KR, ചു. ഇട്ടു ത്ധൃത്തെ പിടി 
ക്ക Sk., ചം കുത്തുക eto. — ചൂണ്ടല്‍ുകാര൯ Va. 
an ബിം. ചൃണ്ടതല്‍ക്കണ & ചൃു.പ്പറിഭവ്മഥള rod; 
കൃണ്ടതപ്പന--ആനപ്പന, whose branches serve 
for fishing rods, called opseGaarm & ചുണ്ടു 
കോത, 2. pointing out ഞാന ചൂണ്ടും ചൂണ്ടെക്കു 
നേരേ ചെന്നാൽ TP. 

04978 & Stinduys (fr. ചുണ്ടു: ചിണ്ടുക; Te. 
C. ചൂടി aim, Te. ചച്ച to see) 1. To point at, 
to aim എന്ദുഖം തന്നിലേ ചുണ്ടിച്ചുണ്ടി 0൪. അ 
മാത്യ൯ അതാ പോകനാ ഏന്നു ചുണ്ടി Mad. 
beckoned. ചൂണ്ടിക്കാട്ടിക്കൊടുത്താര്‍ Bhr. point- 
ed out. ചുണ്ടിച്ചുണ്ടിപ്പറഞ്ഞു alluded, hit with 
words. 2. to shoot with a cross-bow, to catch 
fish V1. (ചൂണ്ടത)ം to trim a lamp ധിളക്ം ചു. V2. 
OV. ചൂണ്ടിക്ക V1. 
ചൃണ്ട൯ധിരല്‍ (see ചുണ്ടു) aleo: 
ചൂണ്ടോന്നി Va. (ചൂണ്ടാണി B.) forefinger oj 

ണ്ടൂന്നിയോടു പെരുധിരലോടു നടുചേ വര 

oleh MM., ചൃണ്ടോന്തിധിരല്‍ Tantr. 
ചുണ്ടിപ്പണയം indicated pledge, which is liable 

for the debt; deed of mortgage without 

possession of the mortgaged property. 
ചുണ്ടുധില്ലൂ Vi. മ cross-bow. 

24g) étingi W. A sum of hundred cowries 
(ചുണ്ണം = 9@Q)- 

ചൂതം Gidam 8. Mango tree; in comparisons 
the mango fruit ചൃതധാമമുലമാര്‍ Bhr. sam 
വാര്‍കൊങ്കകുമ CG. 


ചൂതു--ൂഖുക 


| കുത യദു ൨. ന... ചൂതം൭ു.ന. ചു 


തബാണന്‍ Kama KR. — ചത്തു 
DYOMITIA കൊങ്കകമ KR. 2. ' 
(C. @4— ) gambling, piaying wit 
ആടുക ഖെക്ക, കുളിക്ക, പൊരുക 
പൊരുതു കുളിക്കു TP. ചൂതു പൊര 
ജയദവ്ൃങ്ങാം കൈക്കലാക്കി Nal, « 
Bhr.—for chess ചൃതിങ്കരു, ചു 
പോര്‍ വെക്ക TP. 8, 01.൭ co 
the name of each tier (1 cubit hig! 
built up with wet clay or mud (=a. 
രണ്ടു ചൂതു ഒണ്ടു ഖെച്ചു built the 
the height of 1) Kol. 4.arush, in 
ചൃതാളി a gamester, cheat. 
ചൂതുകാര൯ a player; also juggler 
കൃതൃപലക diceboard, draft or 
(also ചൂതുപടം) ചൂതുമണിപ്പല 


൧൮൭൫൬) Sitty ൩. posteriors @a 


penis (obsc.) 


കുരത യ! T. M. Rattan, ചു. ax 


rotang. ചൂ. അണെക്കു TP. to ap’ 
കൃരക്കോല്‍ പൂണ്ടുള്ളൊരമ്മ CG. the 
the stick. ചെറുചൂരലൂടെ വേര്‍ a! 
ചൃര(തുപ്പെളി, ചൂര്(ത)ക്കൊട്ട ete. 

baskets. പൊഞ്ചൂരക്കുട്ടില്‍ TP. 


കൂരി Stiri (see ചുരിക, 1. Shiri) 1 


in a walking atick. ശ്രുദിമേല്‍ w: 


prov. മാരിയും ചൂരിയും va. land- 
ചൃരിവാഠ @ sword. 


ojd 67൩. M. 1. A fiend ഞാന്‍ ൧ 


9, affliction. 8. dis 
രുഗു). 4. bad smell. ചൂരടിക്ക | 


ഉ monster? 


MO 1.,=T. of — കൃ. to plok oc 
രുക V1. 


കുളം ണമ 8. ( oid!) 1 


മായരക്കന്‍ ailie 2b RC. 2. med. 
doo, Mud. a poison. 

denV. ചൂണ്ണിക്കും ചൂണ്ണികരിക്കു to 
part. ചൂണ്ണിതം powdered, cramb 


ചല dtla Tdbh., ശ്രല Colic. 
കൂലുക daluya 7. M. (ചുഴലു?) 


& boring cut, as into melons ( 
കൃനാനോക്കുക to taste such. 


ചൂല്‍. ചൂഴ്ക 
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ച്പം... ചെം 


കൂന്നെടുത്തു Bhg., ചുഡാരതം ചു. | ച്ചെം dem T.M. നം. (Te. Ta. 0. കെം, originally 


രേരത്തം ചുന്നെടുത്തു Bhr., ചന്ന 
ൾ ദുടുപ്പാ൯ BC. 
1. T. M. 0. Te. Ta. Pregnancy (in 
) firstborn). ചൃത്പിടികു Va. of pigs 
(൫ (= ചിന) --- ചൂല V1. മ pregnant 
eto. 9. (Te. ചീകിതം T. ചിക്ക 
broom, besom ചൃലല്ല മൂലക്കല്‍ ചാരു 
ചും കൊഞ്ചജടിക്കു to sweep. വെള്ള 
ശൂര a coarse brush V1. ചൂലൂര്‍ ഒല 
t. 8. word of abuse. 
wretched man. 


8. To suck. പേയവും QING) AJo ചുഷ്വ 
what can be sucked. 
|. 1. M. Briok-kiin = cigs, also അ 
ചൂള ൩. its pit ചുഉകുഴി. 9. ൩.25. 
a, 8. ശ്രല) a harlot ayaens}, 248 .9))5 
whoremonger. No. 8.(= oid) a 
§- ഇടുക, കുത്തുക, പാടുക, വിമിക 
ഥിളി അഭ്യസിക്കു£. hence: 
loc.) Casuarina (tree) 13, 
| ൭ green pigeon D. [doubt. 
Wl (aT. oysab=osgeng) Shrinking; 
| to shrink, contract. 
ഥി ലിമി RO. see കൃഡ്ധാ-- . 
തൂളി, Seales of fish, the skin of ൭. 
kernel. 
aya 1. 14. aC. (aj) To encompass, 
ആഴി ചുഴ്ം auf) KU. the eea-girt 
[ajyorlne CG. 
o4@2) round about, തന്നുടെ ചൃഗ 
ounder, ocean, 
', കുഴി) 1. the wallplate that sup- 
he cross-beams of a roof (a5lg0) — കു 
10. the cross wallplate; നെടുഞ്ചു. the 
aliplate. 2. നെല്ലിടുന്ന ചൂഴിക a 
ined so as to stand like a cylinder 
ing it with rice, 
anding പിള്ളരാല്‍ ayyoo കാവുള്ണന, 
൪ 2490Q മേടിനിതാദ്മമായി OG. 
aded by the Gods. — aisle ayy 
നിക് (= ചൂഠവുഠു, തന്നുടെ ayo CG. 


ചെഖ, whence ചൂവപ്പു Red, royal, right, 
excellent. 

ചെകതി No.= Gasol ൭.൩ 

ചെകം 66൩ Tdbh., ജഗത്തു (ഇച്ചെ൭ം ഉലെ 
കയം RC.) 

ചെകരി & ചകര, ചേരി Husk of coooannt, 
ചെകരിച്ചവ൪ see ചവറു 8. 

ചെകിട്ട deyidy & ചെവിട്ടന്നം ear. ച. 
കുടയും a med. ചെകിടടയുമടവലറി Bhr. so 
as to stun all ears. ചെമിടട പടയലറി Bhr. 
the same. കൈകൊണ്ടു ചെകിട്ടത്തു രണ്ടടിച്ചു 
MR. slap in the face, on the cheek. ചെകിളി 
ലാക്കു 80. to whisper into one’s ears. 
ചെകിടന്‍ മജ. (f.—$)) deaf, see ചെധിടന്‍. 
൭ ചകിടിച്ു stupefaction. 1. 

ചെകിള deyila (7. ചെധുംം, No. ചേ) Gills 
of fish. ചെ. യില്‍ ക്രടിശ്വാസം കഴിക്കു 10. ; 
aleo തെകിള loo. 


ചെക്കന്‍ dekkah 1. (ചെറുകുന്‍) A boy ചെ 
ക്കപ്പലൂ protruding tooth V1. 9. (1, ചെകുട 
ചകു) a M. cilmaker V1. 
ചെക്കാലി മ small venomous wasp. 
ചെ.൭െ 66101 So. (1. redness, ചെം); ചെക്കു 
ലേട മയ്യലേ Very early, at dawn. — 
ചെക്കിടിമിന്നല്‍ lightning V1. 
(also തചത്തി -- & തെച്ചി --) a red 
flower used in gakti worship, Ixora 00001൨62. 


ചെക്കി 


ചെക്കിമൊട്ടു MM., കാട്ടു ചെത്തി Artemisia. 

Rh., നെടുഞ്ചെത്തി 1646൩9010൨ grande, aa) 

ണ്‍ — Ixora alba. [aark, 

ചെക്കു dekku (T.= olde) N. pr. of അനേ --ചെ 

ചെങ്കം defigam (Tdbh., ജംഘ?) ചെങ്കങ്ങാം 

കഏന്നു ൨ മമ്മം -- നെറഠിയുടെ അവുതിക്ു ചെ 

വികു നേരേ അവിടേ മുറിഞ്ഞാല്‍ അപ്പോഗേ 
മരികും MM. 

(ചെം): ചെങ്കണ്ണു Sore eyes, ophthalmis, also 
ചെങ്കടാത്തു (see amnjgp) ഉ mod. 
ചെങ്കതിരോ൯ the sun. ചെ. മക൯ Karna, Bhr. 
ചെങ്കനകക്കൊടി Bhr7. (a banner). 
ചെങ്കനല്‍ live coal ചെ. കക്കാള്ളി 2136. ൭ചെ. 

തന്നില്‍. വിഴി CG. in hell-fire, ൭. കള 


൫൫൭ 
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പോല കണ ചുവന്നു KR. ചെ. ക്ുണ്ണ൯ 
Siva. 811൨. 

ചെങ്കരപ്പ൯ മ reddish sourf in children =.aj@ 
പ്പിനെറ ദിനം. 

ചെങുല്ലൂ brick (മുറിക്കും ചുടുക Palg.); laterite; 
red ochre (പൂ്കാധി). ശൈധങ്ങളില്‍നിനു 
ചെ. അധിഞ്ഞൊഴ്ചകി Br, 

ചെങ്കള്ളൂ = ചക്കരക്കുള്ളൂ. 

ചെങ്കാമ്പൂ€ some peculiar mark, prh. in cattle, 


6.2.1S — ച്ചെന്നെ 


Pinus Dammar. 

ചെഞ്ചാറു Lac, 

ചെഞ്ഞചെട the matted hair as we 
cetics, projecting like a horn fro: 
head. വാനേറും ചെഞ്ജചെടയോന്‍ 

ചെഞ്ചെമ്മേ quite straight, 358, 
quite well. 

ചെഞബ്ചോരി (red blood) — the red gor 
ordica in ചെ. വായി red lips. B 


an old income of Rajas KU. ചെട beda Tdbh., ms 1൩ ചെടവക്കു | 


ചെങ്കഴിനിരക്കിഴങ്ങു Nymphwa cerulea o 0). 


sam wearing long clotted hair (( 


പ്പു GP es. ചെടി dedi ൩.20. Te. (0. o5\—) 


ചെങ്കാററു V2. violent cast-wind. 

ചെങ്ജിരി red-eyed mungoose ചെം ക്രട്ടം പട 
വരുത്തി TP. 

ചെങ്കങ്കമം - 81മി. Bhr. 


small tree. 2, dirty, as ground "7 
ചെടി എടുത്തു പോയി ricefields to 
heat=ailong, കീറിപ്പോയി (prh. fe. ! 
to branchwork); 8, 7, 9,11 ag of a, 


ചെങ്കത്തു B. precipice. ചെടിക്ക dedikka (C. ചെടി, സെ 


ചെങ്കരുതി -- &1മ01. ചെ. പായ്ക്കു RC. 
ചെങ്കവളയംട ചെങ്കഥിനിര, ചെങ്കമലം red 
Lotus, 


a) 1, To be tired, satisfied ; to disr 
be dirty, angry, to frown V1. — 
VN, ചെടിപ്പു loath, 


ചെങ്ജൊമ്പു & victorious fighting-bull, kept by | ൭ ചടുക്കന,__ നേ Palg. Onomat 


kings V1.; an old tax on them KU. 
ചെങ്കോല്‍ Royal sceptre ചെ. നടത്തുക 


(T. ചടുക്കാ; fr. Hind., quickness, ¥ 
T. aiagnda suddenly) = തെരിക്കുര്‍ 


rule (Syr. doc.) ചെട്ടി 46൪ 5. (Tdbh., ശ്രേഷ്ടി) 1 


ചെങ്ങനാടു N. pr. the old principality of Quilon 
(and ചങ്ങ --). 

ചെങ്ങന്നൂര്‍, — ഞ്ജൂ൪ 24.൧7. മ ഗ്രാമം of sovereign 
Brahmans, once ക്കം, now said to be 
excluded from the 64 ഗ്രാമം KU. TrP. 

ചെങ്ങലം (കലം) മ gong V1., ചെ. കൊട്ടി Nal. 

ചെങ്ങുക = ചുവക്ക -- 127, ചെങ്ങ redly. ചെ 
@go മിഴി AR. ചെങ്ങിയിളകുന്ന മിഴി RC, 
നയനങ്ങ ചെങ്ങി മറിഞ്ഞൂ 112, ചങ്ങല പൂ 
ണ്ടു പാടങ്ങാം ഏല്ലാമേ ചെങ്ങിയരഞ്ഞൂ CG. 


foreign merchant classes ചെട്ടിയ 
ലിന്നു ഭൈധം തുണ prov. അത്തയും; 
ക്കു ധിററു TR. 2 name of diffe 
പപ്പടച്ചെടി, പൊന്‍വാണികച്ചെ; 
പണിക്കാരന്‍ ചെ., കൊങ്ങണിച്ചെ 
ver (100.); 102021, called ചെട്ടി 
ചെട്ടിച്ചി. 

ചെട്ടിത്തെരു VetC. basar. 
ചെട്ടിയാ൯കൊല്ലി No. മ fish smalle 
ചെട്ടു T. aM. trade (Byr. doc. V1. 


ചെഞ്ങാലി V2. ഒ turtledove, ചെ. കുറുഞ്ങുന്നു ചെണ്ടെ senda 1. Alargedrum, 


V1. — ചെങ്ങാലിക്ക twilight Vi. 
ചെങ്ങിക്ക frequentative of ചെങ്ങുക. 
6.04.0) 66068 (T. red plant) 1. A kind of raby. 
2.=@.0100 ൭ house of leaves. [ച്ച Anj. 
(ച്ചെം): ചെഞ്ചരം Kama's arrow, ചെ. പൊഴി 
ചെഞ്ചല്‍ ദ ചഞ്ചലം. 
(ചെം): ചെഞബ്ചലിയം (7. കമ്കിലിയം) Resin of 


ചെ, കൊട്ടുക, മുട്ടുക to beat it. 
വാന്‍ ചെ.;, പണം കെട്ടുവാന്‍ മൂ: 
2. mischief (ശണണ₹) perbaps fr. ൭ 


ക, see below. 


Henoe: ചെഞ്ആക്കാര൯ 1. a dramme 


of strife. 2. cheated person, fool. 
ചെഞ്ചകുററി the tan of a drum. 


INE — 1.0.16) E> 


wh dramstick. 

(2) sudden mischief, fatal mistake 
ഭ്ധം)ക്ഷുരക്നു വന്നെരേു ചെ. PT 5. 
1. an idle rascal. 

ണയ്ൃയക to get into mischief, to be 
1, മൂഡ കരങ്ങച്ചാകു ഒരു ചെ'ഞ്ഞു 
കോരം (fable). — 

ത്തുക to lead into mischief. 

ടക to be lost or disgraced (ചെ 
gt PT. al. ൭ ചണ്ആകൊട്ടുമേം തോ 
ചന്ടപൊളിക്കു ഒ. 7. 
ത്തേക്കൊണ്ടു ചെണ്ട പൊട്ടിക്ക 1. 
h Aco, ധേടനെ ചേച്ട്ടിക്കേണം PT. 


to deceive 


dy C. Te. T. M. (Beng. ഗെണ്ഡു) 
ll, tassel; the tassel of a woman’s 


‘ting (താലി) dangling down her 
പാടിപ്പു; വാളിനു ഉമ്മധും ചെ. TP. 
. പയൂച്ചെന്ടേ nosegay .; നിളച്ചെ 
റര്‍കോന്‍, ചെണ്മാരവണ്ടിനം RC. 
മ മ 8൦201 07 13452201൯൩. (൦00. 
സആിച്ചവാല്‍. the bushy tail of cattle, 
da] (see ചിതല്‍, 0, Te. © Wed) 
വെഞ്ചെത()ക്കൊഠാക of worms 
in a box. [tenness. 
xSukky 8൦. (T. mud, mire), Rot- 
ക്കിക്കു to be rotten. 
(ന. to chisel) also ചെത്ുക്കിയ ക 
sculpture (= ചെത്തുക). 
edamby (T. © ainldo) Scales of 
ചതുമ്പതി£0. (ചെത്തല്‍ & ചുണങ്ങു). 
ച്ചെററ, 
bh., ശബ്ദം q. v. 
1.2526) ൭.൬. also ഉചെവ്വന്തി. 
ottaya (7. ചതുക്ു, 0.7൨. കെത്തു, 
8. ഛിദ) 1.70 chip, cut off, pare 
ടിന്‍ തൊലി ചെ. 8 med. asm, an 
tap (ടാ അരിയുക), to renew the 
the spadix of palms for drawing 
210510 oa o> eto. 3. to plane, to 
d, to dig slightly.o aaalgse to 
arth. 2336 210rs)ean.2)smoothened 
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ചെരൂം-- ചെന്നായി 


the wail. ചെത്തിത്തേപ്പുകഴിയാതേ. not 

finishing the plastering of the wall. വഴി ചെ 

ത്തുക to make a road. 

CV. ചെത്തിക്, ചെത്തിപ്പിക്കു V1. 

VN. ചെത്തല്‍ 1. chipping, planing,etc. 2. B. 
fish 802108 ചെതുമ്പു. 8. foulness of teeth 
Vi. 4. ചെത്തില്‍ രോച്ചമണി egg of 
the fleshfly V1. 

ചെത്തു 1. cutting, രന്റെ ചെത്തു കരികു തരാത്ത 
വനെക്കൊണ്ടു തരുധിച്ചവനും (blessing of 
the priest in Payawir); plane. 2. patings 
ഒരു ചെ. ചക്ക; rind or peel, shavings V1. 
8. an artificial road ചെത്തുവഥി. 

ചെത്തുകത്തി the knife of a toddy-drawer (ചെ 
ത്തുകാര൯)ം taxed. [toddy. 

ചെത്തുപാട്ടം reat of palmtrees for extracting 


(ചെം): ചെന്തമിഴ്‌ Poetical Tamil. 

© acme) the first red bud. ൭ച. ഒത്ത കൈ 
അലം, ചെ'രിന്നൊത്ത ചരണം Nal. ചെ. 
പോലെ പത്ുത്തുള്ള നി൯പാഒം CG. ചെ'ര 
ട്രിയിണ AR. [ചെ"രേ Sk. 

൫ ചന്താവയരം N. pr. Trichentur ഏത്തിനാ൯ 

ചെന്താമര red Lotus (അരക്കാമ്പല്‍) — ചെന്താ 
മരക്കണ്ണ൯ CG. ചെന്താ. ഒളനയനന്‍ Anj. 
ചെ'രാക്ഃസന്‍ KR.=Crehna (താശ്രാക്ഷ൯), 

ചെന്താ൪ id. ചെന്താരടി lovely foot. ൭ചെ'രി൯ 
oe 1317. Lakshmi (aleo ചെ'൪മാനിനി). 
ചെ. ശരന്‍ Nal. Kama, ചെ. ബാണത്തി 
AR.= കാമാത്തി. 

ചെന്ത്രിരിക്ക V1. cover of writing leaves. 

ചെന്തി glowing fire, ൭ച. പ്പൊരിഞ്ഞുള്ള ana 
ഥമാത CG. 

ചെത്തുരകം Carthamus tinctorius. 

൭ ചന്തെങ്ങു Vi. a palm called “red cocoanut 
tree”, also ക്രതത്താളി, the fruit ചെ 
ന്തേങ്ങ & med. [ment, B. 

ച്ചെരം dendram (ചനം) Golden neck-orna- 
ചെന്നപട്ടണം dennapattanam 5. Madras. 
ചെന്നായി Wolf or rather Canis primevus. 

(ചെം) ഉടതനുറുക്കി ചെന്നാ്ര്റ്രക്കു കൊടുത്തു 

Bhr. (ടവ്ൃകം VyM.). ചെന്നാഡ്ര,ളെ. alg കടി 

പ്പിക്കേണം VyM, (an sdulteress). 
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ചെന്നി denni (൩. head, Te. ചെഡം, C. കെന്ന 
cheek); M.& Tu. (കെന്നി) Temples. ചെന്നി 
കഠ നോക Nid., ഒരു ചെ. നോം MM., ചെ. 
വലിക്കയും നിർ ദാഹം ഉണ്ടാകുയും മ med., ൭ചെ 
ന്നികുത്തു headache. 

So. ചെന്നം jaw, cheek (=C.) 

ചെന്നിനായകം Tdbh., സ ---, Aloes. 

(ചെം): ചെന്നിക (T. blood) 1. Pus. 9. the 
troubled water after the monsoon, destroying 
the fish along the coast. 

ചെന്നു 602൧൨ p. t. of ചെല്ല, q. v., in ൭ചന്നറി 
വന്നറി കണ്ടറി കേട്ടറി prov. 

(ചെം): ചെന്നെല്‍ A superior rice, മണ്ടു൩ (2) 
കാരത്തില്‍ ചെന്നെല്‍ GP. (= രക്തശാലി). -- 

ചെന്നെല്‍മരം & ചെന്നെല്ലി = പയ്യാന(10൭.) 
ചെപ്പും 66008൩ (fr. ചെപ്പു) Treasure (prh. 
ചെപ്പുകം). ചെപ്പക്കാര൯ മൂസ്സ TR. treasurer. 
ചെച്പു 1. obl. case of ചെമ്പു as ചെച്പുകുടം 
copper vessel for treasure etc. ചെപ്പുകുടം 
വേണം Anach. a waterpot in Sidra houses 
for Brahmans. ചെപ്പേടു മ copper plate(Syr. 
doo,) 2. ൭ small round box of any material 
to hold jewelry നിലക്കരുകൊളണ്ടു നന്നായി 
നിമ്മിച്ച ൭ CG., പതിനാലു ചെപ്പു നേ 
ടി TP., ചെപ്പകം തന്നില്‍ ഞാന്‍ ഖെച്ചതെ 
ല്ലാം OG. flowers. രാജരത്തങ്ങാം ധെകുന്ന 
ചെ.കം KR. 8. metal cover of the breasts 
ചെപ്പിനോട്‌ Sp 1p കൊങം RC. ചെപ്പേലും 
മുലയാ Bhr. 4. treasure, also met. qo 
ഗാരച്ചെപ്പായുള്ള VCh. 

@.olgsSlaig, or— ക്കളി (7. ചെപ്പിടു) മ play 
with cups & balls, jaggling ചെപ്പടിധിച്ച 
കാട്ടു മം Vi. ചെപ്പിടിക്കുളിക്കതുള്ള കോപ്പൂമ 
owas ay Coratti 1... ചെപ്പടി ക്കാര൯ അമ്പ 
ലം ailypeago prov. 

6.0.14] deppi ചെധി) 1.80, The ear; cheek. 
Z.earwax ചെപ്പിക്കാഷക്റം; hence ചെപ്പിത്തോ 
ag) ear-pick. 

ചെപ്പുക 660൬8 7. 1൦. aM. 1. To say ചെ 
പ്ലിന൪ തങ്ങ Mpl. song. ചെപ്പില്ല RC. 
2. (mod.) to growl whilst snatching at some- 
thing, നായിചെപ്പും പോലേ. 


0.212% — ചെമ്പു 


ചെമല്‍ (100.)}= ചമത, കുവര്‍. 
ചെമ്പകം Sembayam (T. © .a1snba- 


fr. ചെമ്പു) Michelia champaca w 
flowers ചെമ്പകപ്പൂ 293. aaugan 
specioss. Bh., പനിനികച്ചെ. rose 
(loc.) 
ചെമ്പകച്ചേരി N. pr. മ principality 
Collam & Ambelapula, capital 
(or വുറക്കാടു ?). 
ചെമ്വകരാമ൯ title of its chiel 
a title granted by Trav. B. (ഒ. 
ലട). 


(ചെം): ചെമ്പഞ്ഞി = ചെഞ്ചാവു Las. 


ചെമ്പട a mode of beating time. Bhg. | 
ചെമ്പന്‍ (ചെമ്പു) 1. 07 copper coloar 
S\red beard. 9. മ copper colow 
8, afish PT. 4. No. inferior yell 
ചെമ്പരത്തി 1. & oak aa) Hib 
sinensis, shoeflower compared 1 
ചോരിഖായി CG. KR. ചെ. മാ 
ഉ, the lunge (bat 
called ajggo. 8.N. pr. fem. 1 
ചെമ്പറം (അാം OF aJOoP) 1, re 
ചെ. കൊശക to ripen. B. | 
V1. 
ചെമ്വറവള്ളി or ചെയ്പയാവള്ളി V 
ചെയ്പല്ലി 1. മ fish, Salmon B. — 6 
2, @ reddish pa 
ചെമ്പഴ്ക്കാ ripe betelnut. Onap.—: 
ക to ripen. B. 
ചെമ്പാതി exactly half. 


a bad omen. 


MC. a perch. 


ചെമ്പാലിച്പടം (& — ©)— 8.) cleph 
ചെമ്പിള്ള the soldier-fish, Holocentr 


ചെമ്പ്യ demby T. M, (C. Te. Ta. 


Copper ചെസ്പിന്മേല്‍ പെടടി a med 
GOWAN ചെ. പുറത്തായി his , 
worn off, he is found out; eo ൭൧ 
ക്ക. 9, copper vessel ചെമ്പില്‍ 
പൂഴ്ണങ്ങി prov. ചെ'ത ഡെള്ളം tg 
ചെമ്പിലോച്ചാറു KU. eating the 
(Nayars in war). ചെമ്പുകളില്‍ ag) 
Bhg. 
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യിക്കു to be red, ചെമ്പിച്ച കേശവും 
o PrC. (of an 45075). — ചെമ്പിച്ച 
‘eddiah.— ചെമ്പിച്ച ഓല a sickly 
oat. [എതി TR. 
=O .2'89 16, also ചെമ്പോലയില്‍ ഏ 
ടിഷ ചെമ്പു കൊടി Coppersmith. 
പിള്ള. N.pr. A Travancore chief- 
ape the same a8 ൭.ചവ്വകുരാമ൯? (or 
. prob. —der. fr. സപ്രമഞ്ചം 
മോടി So. tin. ചെമ്പ്രാകൊട്ടി (sic) വെ 
രസം ഉപ്പിചുകച്ചതു GP 72. (perhaps 
വള്ളി bere; see ചെമ്പറം), 
Ro KU. the SW. corner of Kerala 
F പുറായി ൭.൬.) 
ചയ്പെന്ന Fine gold ചെന്നിന്‍ ഉടലു 
RC. ചെമ്പോർപ്പുദം (hon.) golden 
മ്പാല്‍ത്താരബാണന്‍ CG, Kama, 6.1) 
ാമരമൊട്ടൂ KR. 
ത്തു the crow-pheasant ( ചകോരം). 
മിറച്ചി മധുരം GP. മയിലാടും പോലെ 
ത്താ prov. ചെ'ത്തി൯ തള്ള ചങ്ങല മു 
Tantr. -- ചെത്തി൯ കണ്‍ പോലെ 
പാഠ ൭ med. a certain colour. — 0.0)’ 
ajoo the sky-lark (= @¢ 6198). 
-8€0 ചെമ്പറ --- & ചെമ്പുരാ -- . 
(T.=@ 02). 9. (ചെറുമാ) little 
തന്നില്ല (ലു്‌. 
red earth, ചെ. കൊന്നേ തറ പിടിച്ചു 
Alangium decapetalum. 
nes MC. (4 —6)—) മ good kind of 


go! 7. pe. a flef under Porlatiri KU. 
മും B.an insulting gesture (--പൊളത്തു). 
൦ (വാനം) I.red sky, sunset, 3.0010 
» mica (= അഭ്രം). 

| red deer, 

)demmah T. 8൦, (ചമ്മാരന്‍ 0. Tu.) 
തു leather ( ചമ്മകാര൯). 

ചഗഥി൯ GP. A shrimp (also=sprat). 
ടെ മല്‍ greatness). 1. straightness, 
wzlypaea, — ക to daub with clay 
ent fe. @ ni) ) ea to ye fixedlyV1.); 


ചെയ്യു 


പാട്ടിനെ ചെഷമ്മല്ലാതേ ആക്കി CG. inter- 
rapted, 
അമ്മി, ചെ. CG. noble, remark- 
able. ചെമു MHoreg0n Bhg. has gained 
the mastery. 6.0). erd).n) Anj. health. — 
Chiefly in: 
ചെമുവരി ൭ to be happy ചെ'രുന്ന നാഠ0ദ്‌.. 
ളധനി പാലന ചെ'കെന്നു 0. may it 
be well with him, may he succeed! — con- 
tracted ചെമ്മോരുകൂ cme to be blessed as 
children by parentsV1. ചെമ്മോത്തു (ചെ. 
വരുത്തു blessing, with ചൊല്ല,, കൊടുക്ക 
(Nasr.) ~ ചെമ്മോത്തുക Vi. to bestow 
blessing, ചെമു വരിക്ക to ask for it. 
ചെഷ്യൂയ്യ (see under ചാമ) prob.= ചെമ വരിക. 
ചെമ്മേ straightly, well, ചെഞ്ചെമ്മേ. 
ചെക്കൊഴി a med. plant. 


2. advance, prosperity © o)\7a9 


ചെയ്തു ബു 7. M. (T. ചേ: ane, 0. ocog) 


1, To do അറിയാതേ ചെയ്തു പോയതു Bhg. my 
mistakes. അവനെ ഏന്തു ചെയ്തു TR. what 
they did to him, how they punished him. 
2. action in general. 981082) നീക്കം ചെയ്തു 
നാടടക്കം ചെയ്തു; KU. ചത ചെയ്ക ചതെക്ക ; 
ഉത്സവം മുടക്കം ചെയ്യൂര്‍& goramdlando Mud.; 
so with many nouns, which generally stand in 
the Aco., whilst poetry allows of Gen. or Dat. 
അവനെ കല ചെയ്തൂ & ഭോവകിത൯കല ചെയ്ത 
തിന്നു CG. 8.auxV., ohiefly to obtain a finite 
verb. കാണ്ക ചെയ്കുനംം ചെയ്ക; ചെയ്തും eee, 


saw, will see. Mostly with ഉം, as പോകയും 
ചെയ്യൂ, പോവൂത്ും ചെയ്യു, also വുരുകാരേത്തെ 
അടുപ്പിക്ുന്നതും ചെയ്തൂ KU. Often with ഓ, 
താ൯ & ഏ മഃ: ച.മിച്ചു ധിപ്ലിക്കയോ ചെയുതു 
Mud. വില്ലയകയോ വാങ്ങുകയോ ചെയ്യാല്‍ if 
he either sell or buy. കൊല്ലടയാ കൊന്റേ 
പോ്ക്കില്ല്ഛയോ വല്ലതും ചെയ്യും mod സീതയെ 
KR. അപ്രിയം ചെയ്തു mom ചൊല്ലു, താ൯ ചെ 
സ്കിരു 87, കൊല്ലുക Gage തല്ലുക mod ഇഹ 
ഖളുതും ചെയ്തു കൊ KR. പോകേ ചെയ്തു ote, 


Hence: ചെയി 7. ricefield in വുഞ്ച. 


VN. ഒചയരി, 7. aM. action ചെയതിമിക്കടല്‍, 
ഉ fight full of exploits. .ചെയമി൭ട വമ്പു 


ചെയ്യിക-_- ചെരിയു 384 ചെരു. ചെറുക് 


ള്ളോരില്‍ Qaund first among the men of 
action; ചെയല്‍ പെരുകും കരന്‍ RC. well 
exercised (now ചേല്‍ 9.൬.) 

ചെയ്യി T. 8൦. doings, news ചെയ്യി gemaigpo 
മ്ദേന്നു KR. ചേതി കേട്ടു Mpl. song. ഏ൯ 
ചെയ്യി. അറിയുന്നില്ലയോ 8402, 

CV. I. ചെയ്യിക്കു to cause to do. അഭിഷേകം 
ചെയ്യിച്ചു AR. etc. — 1. ചെയ്യിപ്പിക്കു id. അ 
ഭിഷേകധും ചെയ്യിപ്പിച്ചാ൯ Mud. ഭോജനം 
ചെച്ലാർ KR. (cooks). ഇവ്രകാരം ചെചൂ 
TR.; മിട മട aux V. പാഒത്തെ ക്ഷാളിക്കയും 
ചെയ്മിപ്പിക്കുരുതു Nal. do not order me to. 

ചെയ്യികച്ച (ഏന്നെനിക്കു ചേണ്ടു) Onap.=3.a1 
.യ? ചേയി? & കച്ചം 
ചെരട്ട see ചി (8. ജരം hard?). 
ചെരന്നത dserannal & ചെരുന്നല്‍ത (7. 
ചെരുത്തരി) Udder of beasts, see ചൂരക്കും 


ചെരിപ്പു derippu 1. M. (0. Te. Tu. ചെപ്പു 

കപ്പു) 1, Bandals, loose shoes ( ഒമതിയടി), ചെ. 

കാലോടു ക്രടേ അകായില്‍, കടനാ TR. in ഒ 

temple. 9, foundation, ചെ. ഇടുക to lay it 

B,, gen. ചെരിപ്പടി ; projection in മ foundation. 

8., (© aldlayé) reclining; a leveller for paddy 

fields. 

ചെരിപ്പടി 1. sole ചെരിപ്പടിത്തേോല്‍ പ. മുണ്ടു 
ചെ.ക്ക ഇട്ടു പറിക്ുനാ wears the cloth 
down to the heels. 

ചെരിപ്പുകത്തി shoemaker, vu. ചെരിപ്പൂത്തി, 
also ചെരിപ്പുകാര൯ V1. (which is also a 
shoe-wearer). 

ചെരിയുക seriynya= ചരിയുക 9. To turn, 

bow ഏടത്തെനക്കൊള്ളേ O.ckdlengo കോളേ. 

TP.; to be bent താടി കോടി ചെരിഞ്ഞു പോം 

Nid. distorted jaw; to recline. 

ചെരിക്കുട ചരിക്ക 11. to bend. അടക്കു ചെയിച്ചു 
chewing Arecanut has intoxicated him (see 
aleo ചൊരുക്കു). ചെരിച്ചു കെട്ടുക to build » 
veranda, to add a thatch to the house. 

VN. ചെരിവു ചരിധു inclination ക്യഴക്കോല്‍ 
ചെ. , വളത്തുള യുടെ ചെ. Gan. (in geometry). 

ചെരിക്കുല്‍ Va. disziness=@as തിരിക (see 
ചെൊരുക്കും 


ചെരു 660 7. aM. (see ചെറുക്ക] 
ക്കളും RC. 

HAIG Ar darudnya (& ചൊരു 
C. to force in, ram). To shove | 
തിരുധുക 2.1. ഇറയുടെ മുകളി 
ടി, പിധാങ്കത്തി അരയില്‍ ചെ; 
ചെരുതി പോയി is sleepy. 

ചെക്ക ൭. sirka, Vinegar (see ൧ 
ക്കാ കൂടിച്ചു PP. 

ചെറിയുക detiyuya 7. aM. Ti 
contracted (or to be lost?) ax 
ച്ചെറിഞ്ഞൊരു ഭൂപതി Bhg 10. ( 

ചെറു seta (see .o}!q) Sinall, lit 
ചെറിയ, neut. ചെറുതു & ചെ 
പയര്‍ മണി ചെറുതു (80 ചെറുക 
ണർ eto.) prov. -- ചെറിയന്നെ 
TP. when he was young, from 
യന്നേ Bhr. ചെറിയന്നാള ത്തേക 
of childhood = ചെവൃതായി കുളി, 
ചെറുതു മിദം = ചെററു (ചെറുത്തു 

KR.) 
Hence: ചെറിചക്കി B. a white fi 
ചെറിയ 1. with N.pr. of pl 
simpl.). 2. N. pr. of femal 
ചെറുകച്ച cloth over the privit 
ചെറുകിട young, little. — child 
ചെറുകുക, കി detuyuya so. 
shrink, ലിംഗം ചെറുകംം കണ്‍ 
ങ്ങി ചെരുകി Nid. ~ 
Inf, ചെറുകേ little. 
൬. ഒ, കണ്‍ ചെവുകുകില്‍ Nid, to 
ചെറുക്കി നോകുക Vi to « 

ചെറുക്കുക, ആ Setukkaya 5 
dense, stout) 1. To fill up, dam 
റ), പുല്ലൂ കുണ്ണങ്ങളില്‍ og ൭൦ 
2, to enclose. പുരത്തെ ചെറുത്ത 
besieged. 8. to oppose, reais 
രും ചെറ്ുപ്പോരില്ല TP. expire « 
Qaaarmod game OG. ചെപഡ്പ്പഃ 
HV. g&yMo നിന്ദിച്ചാര്ധ ( 
ചെ'മല്ലേ 06. will defend the 
മുടി hairs standing on ena. 


ച്ചെറുക്കു 886 


ചരുപ്പുധെങ്കില്‍ CG. രാജാധി൯ മരണം 
൯ Bhr.—to forbid പോകരുതെനാ 
ം പോകൊല്ലാ ഏന്നു ചെറുകുടമ്പോലേ 
. to level മ gan തോകു പറിച്ചു ചെറു 
വന്‍ ഖെടികു പറിച്ചു ചെറുത്താറേ ആ 
൯ ധഖെടി ഖെച്ചകു TR. 

തചറുകളമ്പ൯ (huntg.) name of god. 
% (തചക്കന്‍) & lad, servant; bride- 
a V1. ചെ'നായ്ക്കില്ല to wait on one. — 
Qos) മ girl. [augo ൭.൬). 
ല്‍വട്ടം ഉ smaller fane (opp. മു ക്കാരു 
ന (Inf., അനേ) In little pieces മാം 
ല്‍. തറിച്ചു (opp. വലിങ്ങന). 

5 gentle heat. 

മം the hereditary rights & perquisites 
ed in their parishes by the following 
ers of the community: കണിശന്‍ (for 
), ആശാരി (൦5 dedication of houses), 
(for marriages), മചയന്‍ (for തിറ), 
mb, വേലന്‍, ailgaammnoand eto. 
ജന്മാവകാശത്തില്‍ കിട്ളാനുള്ളതു MR. 
൯ 1. honey of ൭ചെറുയതേനിച്ച. 

2. a disease 
the tongue, called frog, B. മി കറു 
Vi. 8. കരിയുടെ ചെറുനാകു 79. മ 
if the plough. 

പ urine Oo). Q) 


വൂ 1. avala, epigiottis. 


കം പെടുക്ക V1., 
പടുക്ക -- ചെ'ററിന്നു Gas eto., കിട 
ല്‍ ചെം ആകയ്യം MM. symptom ofdeli- 
ഏല്ലായ്ക്യോഴ്ം ചെ. വിണ്ട മരികും 
1 
childhood (൭ ചെറുപ്പകാലം, --- പ്രായം) 
a കുനക്ക്ച്ചെ. നാളില്‍. TP. when thou 
very young. രാമ൯ ചെ'മാക കൊ 
BR. is still childish, ചെ. കാട്ടുക V1. 
t childishly, to be naughty. — 
പ്രക്കാരന്‍, -- രി young people. TR. 
ശ്ശേരി N. pr. town in Nedonganadu 
യേഞ്ഞമില്‍. Ansch. early in life. 
'1.= ചെറുപ്പം, 
ഒന്‍ a child; slave, Pulayan (ഇറയച്ചെ 
൭൯ ൭.൩. & പുഖയക്ഛെരന്‍); 7, ൭ചെവുഥി 


6.0.00 — 6.0.18} 


1,6 girl ചെറുമി ച്ചെല്ലേണ്ടോധിശ്വധിപ്പൂ 
Pay. 2. ഒ slave girl, Pulachi. 


ചെറുമപ്പാട്ട the distance a Cheruman has to 
keep off from high-castes. 


ചെരുമക൯ slave, ചെറുമക്കളെ പിടിച്ചു കൊണ്ടു 
പോഴഷി TR. — നാളില്‍ ചെവുമനിച്ച൯ TP.— 

ചെവുവാതില്‍ a bye-door, required in Sidra 
houses. Anach. 

ചെറുധിരല്‍ littlefinger qgoowloo രാവണ 
ന്മാര്‍ ഒരുമിച്ചെതിത്തീിടിലും നിയതം ഇതുമമ 


ചെല്ല, പോര ARS. ചൊ/ല്ലേ പൊന്മോതി 
രം TP. 


ചെറുശേരി 8. the name of a book. 


ച്ചെററ 66%, (& ചെത്ത7.) 1. V1. Little 


sticks or leaves for kindling fire or covering 
ahut, 2. what is made of it, screen or wicket 
of wicker-work 8. 8. ahut, നമ്മുടെ ചെം യില്‍ 
നൂണ്ട CG.; out-house, untaxed shed of Muk- 
was (©.0i9)). 4. കാല്‍ച്ചെറാ web-foot; cere 


of birds കാ. കൊണ്ടു മൂടിയ പോലെ 160 48. 49. 


Hence: ചെററക്കുടി 1.5 ചെററപ്പൂര. 2, a low 


person. 
ചെററത്തരം Bo. worthless. 

ചെൊററപ്പാടു No.=6 ചെററ 8.= കുപ്പമാടം. q. v. 
ചെററപ്പൂര (3) V2. shed, hat. 


ചെററു setty = ചിറ (0.219) Little ന്നിങ്ങ 


ചെ. ഇരിക്കേണം Bhr. wait a bit. ചെ. പാക്കു 
Bhg.; ചെ. വിറെച്ചു, കഥ പറവ൯ ചെ. ഞാന്‍ 
(5 ചുരുക്കി), പത്തീാക്യം ചെ. സത്യമാക്കിടു 


വാന്‍ Bhr, ailg, ഉണ്ടാകെന്നതു ചെററില്ല AR.— 


With nouns ചെറേറടം നടനം VCh., ചെററുകാ 
ലം ചെന്നപ്പോ KR. — of time ചെററുട൯ ന 
രച്ചിതു VOh. grew gray in no time. — With ഉം 
& Neg. ചെററും പേടിക്കേണ്ട ete. 


ചെല dela Palg., coll. T. (Tdbh. of 8. സിര?) 


ചെ. വനാ പോയി Cysts have formed under 


the tongue (കത്തുക to open them)=6 aiQ 
moay 2, 


6).012)6.0.12) delujela With a frizsling tink- 


ling noise (ചില --). ചെ.യെനുഃ കുലുങ്ങും കഞ്ച 
ന otlemmilg ഓടിവാ Anj.—also ചെലി ചെ 
ലി, and ചെലുചെലുകു, ത്തു. 


I. ചെക്ല, delya 1.2. ൦, Te. (Te. ചനം, ചരിം 


6.0.16), 386 


0. Tu. സല്‍) 1. To pass through രഥമേറി തെ 
രുവിഥിയ്യൂടെ വിരഞ്ഞു ചെല്ലും 1219. ഭാസ്റ്റരരശ്ശി 
പോളും ചെല്ലാത വനം Bhr. penotrate.—to en- 
ter െള്ളങ്ങശ സാഗരത്തില്‍ ചെല്ലുമ്പോലേ 
CG. കണ്ണിണ ചെല്ലുന്ന നല്വഴി കണ്ടിട്ടു കൈ 
കുളം ചെല്ലും, വെണ്ണയില്‍ കൈകുഠം പോയ്യലെ 
ന്ന 06. ചിത്തം അധമ്മത്തില്‍ ചെ. യില്ല Bhr. 
അടിപ്പാ൯ ചെ. to be about to. — to come in, as 
Money അവന്‍െറ പററില്‍നിന്നു അസാരം ഒരു 
പണം എനിക്കു ചെല്ലേണ്ടതു, അവന്‍െറ കയ്യി 
ന്നു എനിക്ു ചെല്ലേണം TR.— to enter upon 
എങ്കിലേ AIBA ചെന്ന ക്രടും TR. on this con- 
dition only can he be instated. പറമ്പി വരല്‍ 
ചെന്നു TR. retook it. —to be swallowed ചെ 
ല്ലൂമോ (= കടക്കുമോ, ഇറങ്ങുമോ), ചോറു നന്നാ 
യി ചെച്ലൂനാ Vi. tastes well. 2. to pass on. 


ചെന്നതു തടുപ്പാ൯ to prevent that for which. 


you came Mud.— to come, go to ആം ago ai 

ല്ലൂലും താന്‍ ഏറ ചെല്ല നല്ലൂ prov. തആ സ്ഥല 

ത്തേക്കു രാമന്‍ മുമ്പേ പോയി ഏന്നും വഴിയേ 
താനും ചെന്ന ഏന്നും MR. (s0 പി൯ ചെ. to fol- 
low). രാജാഖെ ചെന്നു കാഞ്ച 12. to pay his 

16800018, 00 homage. കൊണ്ടുചെനാ brought.— 

esp. time to pass, advance കൊല്ലം ൭൧൨ ചെ 

ന്ന മേടഞ്ഞാററില്‍(00൦.), 600 സംവത്സരം വയ 
മു ചെന്നു Bhr. അഞ്ചുനാഴിക രാചെന്നപ്പോഠ 

2 hours after sunset. നേരം ചെന്നാ it is late. 

വയസ്സു ചെന്നവ൯ aged. 8. to pass, be cur- 

rent, valid ചെല്ലാത്ത പണം bad money, ചെ 

Gyo ചെലധു current expenses. 4. to cost, be 

required അഥിധുപാരം ചെന്നു V1. the expense 

has been great, — also suffice ഈ പണിക്ക 
ഏത്ര പണം ചെല്ലൂനാ (= പോരും). 

VN, ചെലധു (va. ചി --,ശി--) 1. income ത്താ 
28 00 ഉറുപ്യ ചെ. കൊടുക്കു TR. salary. 
ചെല്വി നേറതു ഭാഷയാക്കി തരിക arrange 
about my pay. ആഗസചെപധു pay of troops. 
കല്ലിച്ച തരുന്ന ചെ. വാങ്ങി lived upon their 
allowances TR. എഏനിക്ു നിന്‍െറ ചൊല്ലും 
ചെലധും അല്ലല്ലോ prov. --- adj. ഇവ൯ അ 
ന്യായക്കാരനെെറ ചെ. മാസപ്പുടിയാരല്‍ ഇരി 
ന MR. is salaried by the plaintiff. 9. ex- 


ചെല്ല, 


pense, ചെലവായി it is 506588 
അറുക്ക tospend. വരധിത ന: 
വിരു മുക്കാചേഃ വരില്‍ പാത്‌ 
ത്രേചെയ്യ KR. spent so much 
ചെഖവിന്നു മുട്ടാകകൊണ്ടേ TE 
ചെലധിദമുഃ ഒട്ടകം കൊള്ളാം 
wants, അവകഠക്കിവ൯ നിര 
നാ കൊഴുക്കുന്നു Mud. keeps th: 
Expenditure is of 2 kinds: ന 
gular, fixed & അടിയന്തരം , 
| al, extra charges TR. 
ചെചധ൯ m., — വി £., spendthr 
ചെല ഖഥിക്കു — Qaa VyM. to spe 
80 also ചെല്വാക്കുകം 
ചെലിടുക to spend, to lay oa 
ചെലധിടു TR. അടിയന്തരങ്ങ 
ചെ പോരു daty of Ura! 
നന ചെയാന്‍ TR. to bear th 
cure. ഏനെറ 93g @ ag | 
ചെലാു കഴിക to live upon. ക 
ഇരന്നിട്ടും ചെ'ഞ്ഞു പോന്നു. - 
ചെലവു കുഴിക്കു to keep house ഭി 
ചെച്ചകൊന്ടു പോരിക TR. 
CV. ചെലുത്തുക 1. to put in, to 
കംകൊഴണ്ടു Hgpwad രഞ്ജിലു 
വട്ടിലേ തിച്ചെലുതുതുക മ med. 
യായി ചെലുത്തിടിരു അതിസ 
— അവന്‍െറ മനസ്സില്‍ ചെലു 
remind him of. 2. to mak 
മനസ്സു ചെ. Vi. ഉം to anima 
RAO SIM മനാ O.01, KR. 
mind. ബുദ്ധി ചെലുതാ;) (= © 
രിച്ചു penetrated മ matter.—to 
perform a promise, Se. 
ചെല്ലം (1. ചെല്വം, C. Te. handed 
ചെല്വം മികം മകുരലോചന 
ത്തും വില്ലൊലി ചെ. RC; tre 
ചെല്ലും 0510Q Sil. ചെ. കാ 
Royal treasurer. — ചെല്ലപ്പി; 
So. also a spoilt child, 2. 
as for keeping or burying t 
ചെല്ലി (insinuating itself) 1, a 
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യ articulates B. 3. മ worm; 

Cocoanut-trees. 

Ye (Te. സെലയു to go astray, 

le without owner B. 

ഉ (= ഒ ചലുത്തുകു to make to pass 

ചെന്നു ചെല്ലികു (huntg.) — to 

8 Vi. (old ചെലുക്ക, ത്തു), 

ത്വം ant T.) N. pr. Perinchellir 

ചെ/രില്‍ മരുധുന്ന പുരാനേ BG. 

സം തമ്പുരാന്‍ Sah. 

oe.) = ചൊല്ലുക To say. 

te. ചെല്ലിക്കു = ചൊല്ലിക്കു. 

=.0)QI26 (O.213 7). 

1. M. Te. (0. &)—, Ta. കെപ്പി) 

ക്ക? മദ ൭ചകിടു, ചെവിക്കു 1. Ear, 

(= കാതു). വായി അറിയാതേ പറ 

അറിയാതേ കൊള്ളും prov. ചെം 

ച. മുരട൯ V1. one with hanging 

rs. ചെധിക്കുണ്ടാണത്തിന്ന്‌ അടി 

con the ear. ചെധി കഴിയവേ 

even beyond the ear. ഏന്‍ ചെ. 

ണ്ടയതുന്നു Bhr. prick up the ears. 

something). പശുക്ക ചെ. കഠം 
2. the organ of hearing ഏന്‍ 

മണം നിന്‍ ചെ. യില്‍ CG. © 0125) 

of esr, ചെ. കടിക്ക also to malign 

dda, AIS, ഈതുക Nid. ears to 

അടെക്ക the ear to shut. 

ക്ഷ (ശ്രധിക്കു?) to hear നലു നിശാ 

ചെധിച്ചിട്ടിങ്ങുള്ളവര്‍ ഏങ്ങു പോ 

10 good subjects, 

he drum of the ear. 

pper parts ef the ear. 

earache. 

tympanum. 

@a, to listen; 80 ഏല്ലാവരും ചെ 

കളിടുധി൯ Bhr. നന്നായി ചെ. 

ക്ക വേണം Bhg. 

Ba id. ആരും ചെ ളാതേ Mad. 

ക to hearken. 

ജിട്ടയക്കു മ. a punishment in 

pees. 


6.2.10, — ചെടി 


©.0125) ചൊിച്ചല്‍ itching in the ear. 

ച്വൊിടു 1. ear, chiefly the inner part ചി 
ട്ടിരു പോകാ prov., aalailge തച്പ്പറയും 
(20.7) ഇല്ലാതവ൯ 10. കേശക്കാത്തവ൯ 
(said of old people); but sea ചകിടു, ചെ 
വിളത്ത അടിക്കു; ചെ. താത്തി നടപ്പാന്‍ പം 
ടില്ല I can hardly venture out, 80 ashamed 
I am of what people say. 2. deafness. 
(ചെഴിടു) ചെധിടന്‍, f.— ടി deaf= ചെധി 

കേക്ത്തവന്‍. [ചെ ത്തു 83. 

ചെഖിപാക്കു to listen മനാന്തു വിളി കേശപാ൯ 

ചെധിപ്പി earwax=O.0igj), ചെധിള്പിം 0.03 
വിക്കാകു൦. 

ചെധിയ൯ hare; കൊമ്പന്‍ ഏന്നും ചൊല്ലി പി 
ടികുമ്പോഥെക്കു ചെ. prov., also ഓലകച്ചെം 
(huntg.; കുടച്ചെ. =elephant). 

ചെധിയേമ്മേ quickness of hearing. 


6.2.10) Serva 7.1. (ചെം, 9.0193) va. ചൊവ്വ 


1, Correctness, ചെവ്വയിത in right proportion. 

ചെവ്വന്തി & ചേമന്തി Chrysanthemum Ind. 
(Bh. calls it ചെത്തി & Momecylon grande 
നെടുംചെത്തി), 

ചെവ്വരി aM. red streaks in the eye ചെഞ്ടി 
ചെ. പുരനണ്യിളകി വന്ന മിഴി RC. 

ചെപ്വള്ളിക്കൊടി Curcuma xanthorrhiza, yel- 
low fragrant wood (?). 

ചെപ്വാ'വായി) the red faced, Mars eqyangya! 
ച്ചെവ്വാ ബുധനും KR. © alg joip V1. Tuesday. 

ര്‍ചെവ്യാരം മ certain share in leasing land, one 
twentieth V1. 

ചെപു propriety, straightoess enidsmaalab 
ചെവ്വെല്ലാം മാനിച്ചു നോക്കി 09. — adj. 
ചെപ്പിന ചാരു മുഴങ്ങാലിണ CC, well pro- 
portioned. — 
adv. 6.0189 direotly, nicely. — 
ചെപ്വില്ലയ്കര, ചെവ്വില്ലാള്റു o disease, as of 

Rajas. © 01. വാരം. the king is very ill, 


ചെളി 661 So. Mud, mire = ചക്രി, 


ചെളിക്കു Vi. 1.മ wound or ulcer to disoharge 
(ചടി, ചലിക്കു). 3. ചെക്ളിച്ച ചോര ക 
ഉ.ക s.med. to put leeches (മര ഖചെല്ലിക്കു 
& ചെള്ളും 


ച്ചെളക്ക — ച്ചെകുക 


ചെകളുക്ക delakka (& ചേ q. v., 1. T. ചെ 
വു) No, Gills of fish. ചെളു.ക്കുയില്‍ നാരകൊ 
ണ്ടുവന്നാ vu. 2. scales of fish, torn mat, etc. 
© 019 da എടുക്കു the skin to burst, as between 
the toes (fr. ചെള്ളുക), 

6.2.98 della 1. Cheek (=o.21ml). ചെ. അറി 
യാതേ കൊള്ളും CG. വിരത അഞ്ചും ചെ. മേരു 

2. mire So, ചെം 
കുത്തുക to be muddy. — ചെള്ളക്കുഗി. B. 

ച്ചെള്ളം dellam No. A kind of tree. 

ച്ചെള്ള dally M.T.(&T. om—, C. ചെഠ sharp 
as-a nail) 1. Flea; tick, 2. a large beetle on 


പൊന്തി TP. from a box. 


Cocoanut-trees (ചെല്ലി 9.) MC.; palm-worm, 
wood-worm V1.—® ചള്ളരിപ്പു fleabite, gnawing 
- of moth, beetle, etc. V1. 
ചെല്ലിക്കം ചെടിക്കു 2.) 
ചെള്ളി 1. ചെല്ലി 1. കുണ്ടും ചെ. മുളെച്ചുകി 
smo MR. 2. B. shrimps (ചെക്ഥി൯), 
ചെഴ Selu T. aM. Fine, stout. matpo ania, 
AIMS alpoOUr, AS BadAypo O.olpaand, ചെ 
PoMSo കയ്യ്ാതു RC. © alpow,s Pay. 
ചെഴിക്ക 7. to be fertile—. 
VN. ചെഴിപ്പു Vi. Trav. fertility. 
ച്ചേ (like of))Fie! must not! 
ചേകം 66൩ Tdbh., സേവ, സേവമം (as if 
from ചെയ്യു) 1. Service, chiefly about the Raja's 
person, (ക്രലിച്ചേകം) ചേ. വരിക, കൊഠാക 


8. leech V1. (see 


V1. to enlist, serve. 
ചേകവന്‍ (& ചേവക൯) 1. servant, militia- 
man മന്നധ൪ ചേ ന്മാരുമായി 06. omay 
ത്തില്‍ കരയേറി ചിത്തം മറപ്പിക്ുന്ന ചേ. 
Mud. 9. 090741 Ilavar caste ചേ കോന്‍, 


2. to pay. 


, — കവത്തി (--കോത്തി) alao @.almdVyM. 
ചേകിക്ക to do duty, also ചേഴിക്കു to serve. 
ചേകിച്ചവര്‍ ചുററി VCh. @000 പ്രഭക്കന്മാർ 
ചേകിച്ചു KU. കുയിരചേകിച്ചവ൯ Vi. a 
trooper.—old G.aim200V1.soldier’s service. 
ചേകക, കി ത്ഭ T. M. (aC. a to lie) 
To get upon trees, to roost, also ചേക്ുകം, ക്ഷി V1. 
VN, ചേകരി., ചേയല്‍. മ roost. ചേയലിനാ as 
ന്ന കോഴി come to lay eggs; ചേയരുമരം 

(.1, of peacocks). 
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ചേക്കു ച്വേണിയ 


ചേകശ്ക T. So. resting place of ani 
buffaloes), with @dlaa, ഏറു 
ചേക്ു 1. roosting & breeding pla 
ചേക്കിടം കൊടുത്താല്‍ prov. 
bling; ചേ. കുളിക്കു. to gambl 
ചേവേക്കരു Sékal (T.=0 0195; or a! 
ing, അടക്ക ചേക്കലായി പോയി is 
07 70൮൩ 9.ാചെക്കത്‌. (--ലേ 
ചേക്കു Ar, 88%. Sheikh. 


ചേങ്ങില So. see ചേര്‍മങ്ങല, 
ചേങ്ങോരത 6൭206 Palg. (ചെ 
രപ്ൂലല. The grass from which Pa 
re woven (ഡെള്ളപ്പായും മന്ത്രിച്ച; 
ചേട൯ dédah 8. (prh. fr. ചെവി; 
Servant, also ചേടകന്മാരും @ ash 
ചേടി 7൦൩. --ദാസി; താന്ദം തന്‍ 
CG. — ചേടികാഗേഹങ്ങളു.ം PT. 
ചലി ട്‌ വെള്ളാട്ടി V1. 
ചേടി dedi ൩. ചേടു യം fr. ഒ 
A glutinous earth, put on walls 
the rain, esp. red. ചേടിമഞ്ണൂ; ൧ 
Bagye @ med. 


ച്ചേട്ടു ദ Tdbh., ജ്യേഷ്ട. 1. Elde 
ചേട്ടത്തി, 2= gears) the eld 
Fortuna, goddess of poverty & അ 
2m a ceremony to drive Pa 
8, a mischievous person, m. & 
പിണക്കം നല്ലിഷ്ടം prov. 4. all t 
also a kind of anake B. @ algwe 
ചേട്ടന്‍ elder brother, ചേട്ടത്തി ek 
ചേട്ടത്തിയാര്‍ elder sister-in-l. 
ച്ചേണം dynam T. 8ം. (C. ജേ -- 
lion used as saddle. 
ചേണിബ T. M. (Tdbh., ശ്രേണ 
ഏണി. 2. (80. ചകിണി) the ls; 
enclosing the flesh of the jackfr 
ചേണിച്ചേരി N. pr. the heredit 
over the northern part of Ko 
ചേണിമാര SiPu.=@ ote) gle 
ചേണിയന്‍ ബി ൩.0 ൩ 


ജാഡ) 1, A tribe of weavers a 


ചേ ചേതി 
115, 2. Vi. an outrageous person 


0 1.T. M. Breadth, height, strength, 
മം കണ്‍വലക RC. highly shining 
ചേണാന്ന സമ്പത്തു Nal. (ചേണേന്ന 
കയും — prob. — ണാന്ന —). — ചേ 
നതുണെപ്പതിനായി CG. help power- 
P& ചേനണ്ണ൭ററഴ്ന്നു rose high. ചേ 
മുങ്ങമ 9.--തന്നുരട Balnemyo പാ 
ണലും രാണ CG. 
 Cycas leaves for catching fish; 
reasof ൭ gardener മണ്ണരിക്കുന്ന ചേ 
ന൯ (1) N. pr. male; fem. ചേണി, 


ഉ, a net-work of 


൩ Tdbb., ഛേദം. Loss, waste വ 
ലതത്തുവാ൯ TR. to spoil or waste 
irty. ഒഞ്ങഗാകു വന്ന ചേങ്ങഗ; ന 
യ മുതല്‍ ചേ. വന്നു പോകും TR. will 
ആനചേ. നോക്കി MR. examined 
ction, which the elephant had caused. 
ചേ. ഇല്ലൊന്നും ഓത്താല്‍, CG. 
കുഠാ any lose or injury. 

no 71. loss. 

68൭൩൭ 8. (ചില്‍) Consciousness, life 
vg പിരിഞ്ഞു 08. died. തല്ലി ചേ. 
311൭8; ചേ. പോക്കിന പൈതങ്ങഠ 
പോയാല്‍ കായം @ നാശ കിടക്കില്‍ 
. wey "൩. 

conscious. ഭൂതഞ്ങറം ഉള്ളത്തില്‍. ചേ. 
amb CG. the soul of the world. 

b id. താന്‍ ഒരു ചേതവാനായി ഭവി 
AR. (in 8, ചേതനാധാന്‍൯ or ചേ 
൯), 

Mind സ്വഗ്ലനരകങ്ങമക്കു തന്‍െറ ചേ. 
നമാകുന്നു Adw. 8. ചേതസാ with 
1d (Opp. വചോ, കമ്മണാ), ചേതോ 
മം WetC. 60, മനം, ഉറ. In aM. 
as നിശാചരമുടിലിനു കുരുതി ചേ 
RC. 

| 1.=@ ag) News. 2. Tdbh., ജ 
mahi) foundation ചേതിക്കല്ല = പുറ 
DERG 5 No. ൭ mud-verandah round 
bout 1 Col broad. 
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Gate — ചേമ്പു 


ചേതിരിവു B. മ short rafter at the corner of 
@ roof, 
ചേതു സേതു, Dam ചേ.താ൪ കടത്ണ്ണ൯. 
ചേതോഗതി।. 66888288 (ചേരസ്സ്‌ ) Thought, 
wish. Brhmd. 
ചേതോഹരം ravishing the mind, delightful 
(ട മനോഹരം) ചേ. വാചകം Nal. ചേ! 
രാംഗി Bhr.— മകള ചേതോഹാരിണിക 
ഉായറുപതു Bhr. 
ചേദി dedi 8. A country in Bandélakhanda; 
Baidlasd, ചേദ്യ൯, ചൈള്യ൯ CG. its king. 
GaxyY) dna T. M. (C. ശേ -- abundant, 8. സേ 
ന) A yam, Aram campenulatum GP. (അശോ 
ല്ലം 8.). — Kinds: ag — Aram gracile GP71., 
നാട്ട — , നീലച്ചേ — Aram minotem, മുള്ള൯ — 
Dracontium polyphylium, കൈപ്പഞ്ചേനത്ത 
og പോലേ TP. ചേനപ്പൂ estable ; --- aides 
an ഉപ്പേരി. 
ചേനത്തണ്ടു൯ & venomous snake (similar to 
an Arum stem); — മണ്ഡലി or — വിരിയന്‍ 
the larger kind. 
ചേനത്തലയന്‍ 8. bald headed. 
G.x_icroneryydondana(loc.)Ricefield.—fe. ചെയ? 
GOK Senduysa So. To cut slantingly (ചെ 
ത്ത, ചായി). . 
ചേന്തി N. pr. of men. 
ചേപ്പുറ seppata Pslg. No. (1. ചേപ്പു൦- മ. 
ചെപ്പു & അറ?) 020, ചേത, Slovenliness. 8.2)’ 
റയായി നടക; ചേ. പ്പണി work slovenly done. 


ച്ചേമന്തി Ssmandi (0. ശാവ--, fr. ചെല്വ -- 
൬, M.) Chrysanthemum Indicum. കാമനാള്ളില്‍ 
പ്രേമം തഴപ്പിക്കും ചേ. പ്പൂ CG.—also ചേമ 
ന്തിക Anj. ചേമന്തികേ നല്ല പൂമരങ്ങാഠകു സി 
മന്തം നീ 6. Oh Crshna, thou art the chief of 
flower-trees ! — Kinds: കാട്ടുചേ. (Rh. has @o 
ടടുചെത്തി) an Artemisia, qgj3.cl. മ Tegetes?, 
വെള്ള --, മഞ്ഞ —, നിലച്ചേ. eto. 

ചേമ്പു അനൂ & ചേമ്പ 7.1. നം. ചേമ, 0. 
ശാധെ)പ്പിമ1യത esculentum, ചേമ്പേന്നും ചൊ 
ല്ലി വെമിക്കോ മണ്ണ കയററിയതു prov. — Kinds: 
രേ --- (൪1% yam from Ceylon), കുരിം---, ക 
ലലടി -- (inferior), 5143.9) — Sagittaria obtu- 
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sifolia, നിലച്ചേ. eto., മര — Arum viviparum, 
മലഞ്ചേ. wild yam with eatable stem, വെളി 
ച്ചേ — , വയല്‍ ചേമ്പു. [യും RO. 
ചേയ 6672 2. aM. (ചെ) Red ചെയ്യക്രാ 
ചേയ൯ No. -:ചേധഖല്‍ (ചേ'ശം പിടയും). 
ചേയരു 46781 sce ചേകരിം 
ചേയിം-ശേഷ്മി TP. 
ചേയിപ്പ-ശേഷിപ്പ TP. 
ചേര 668 T.Tu. (കേര) The ratenake, Amphi- 
sbeena or Coryphodon, not venomous, but 
said to cause leprosy by its touch; (see അമു), 
ചേര തിന്നുന്ന നാട്ടില്‍ prov. (8. ഡുണ്ഡുഭം). 
Kinds: മഞ്ഞച്ചേര prov. 
. ചേരട്ട (0, Te. ജെരി, T. ചെപ്ൃവട red leech) 
centipede, millipede. കരിഞ്ചേ. (01൭019), മല 
ച്ചേ. (8 — 4!!! ൦9. 
ചേരളപാമ്പു V1. a kind of Cobra. (80. തേ 
es MC.) 
ചേര൯ dsérad 7, 2. (& ഒറ്‌. ചേരലന്‍൯--കേ 
mad 0.8.) 1. The king of Konga or ചേര 
Mos. 9. a king of Kerala. 
ചേരകാററു V2. East-wind (as coming from 
the gap of ചേരനാട്ടു). 
ചേരമാന്‍ king of Chéram; ച്ചേ. പട്ടം bis 
crown; ചേ. പതിവു ancient grant; ചേ. 
നാടു Kerala (Syr. doo,), also ചേരമാനലകു 
Mpl. song. 
ചേരമാന്‍പെരുമാധ One of the former emper- 
ors of Malabar: traditionally the last, who 
is said to have become a Buddhist (about 
A.D. 850) or a Muhammedan (Mpl. tred.), 
after distributing the country to his 18 
feudatories KU. [Fra Paol. 
ചേരായിസ്വരൂപം the Raja of Kayankulam 
ചേതക sruya T. M. Te. (Ta. 0. avo — )1.To 
approach, come close. തആആയുധം കാഞ്ങില്‍ ഞാ൯ 
ചേന്നു ചാചേന്‍ Pay. close with. പിഞ്ചേന്നു 
ചെന്നാർ Bhg, pursued. ഇവനോടിട ചേരു 
quem Nal, to have commerce with. പരലോ 
കത്തു B.oxmaid Bhr. I go to heaven. 2. to 
join (as മാഗ്ഗം മ religion with Loo. & 80൦.) രാ 
ജ്യം കയഞ്ജിക്കു ചേന്നു TR, (= ആയിവന്നു. 


ചേരി 


അധ ചേന്നവർ TR. his adhere: 
belong to കുമ്പഞ്ഞിയില്‍ ചേന്ന ൭ 
subject of the H.C. കുട. നിലമത്ത 
MR. (- ഉഗപ്പെടതു. ക്ഷേത്രത്തില്‍ 
ചേന്നതു TR. അതിത ചേന്നവന്‍ ൦ 
കാച്ചപാത ചേന്ന പ്രാത്രം CG. inc 
@a). വഴ ദേധസ്വത്തിലേക്ു ചേന 
വും അതിനാ ചേന്ന ഏഗ്ത്തുകമും « 
@oTR. 4. tofit, suit ചേരുംവളു. 
ക്ഷം അതിന്നു ചേരുവേണ്ണം ശിക്ഷ 
adequate. നിങ്ങളില്‍ ചേരും ഏററ 
will suit each other marvellously 
ചേരും agreeing well together. ¢ 
പറഞ്ഞാല്‍ Megs Mud. speaking 
വാല്‍ വെണ്ണ എനുഃമ്പോഠ ചേരുമ; 
might be tolerated. ചേരാതൊരാവ 
ക Bhr. improper. ചേരുന്നവഞണ്ണം റ 
01412117. അവര്‍ ചോടിച്ചതു ചേരു 
കു CG. unobjectionable. ചിന്തിയ 
നിക്ക ഏതുമേ ചേന്നില്ല Nal. could 
stand it. ചൊന്നതു ചേന്നതില്ലെ്ത 
not the case. — പണം ചേരുക, V1. 
security for money. 
Inf, ചേര close, over against. ചേ 
to cut off close to the ground. 
Neg.N. ചേരായ്ക്ക disunion, ansuitab! 
ചേരാത്തനം V1. antipathy. — 


ചേരി (C. കേരി) 1, Assembla, 
street. നാലൂ3ചരി Pay. 4 classes 
colonists (Jews, Christians, Manich 
ആനായച്ചേരി CG. മ cowherd vills 
sion of an army. V1.—N. pr. as a 
ഉ, (= ചെകരി) husk & fibres of oo 
false hair of women. V1. 
ചേരിക്കല്‍ (കാത, ശേരി Mahe. ( 
land exempt from sssesament) |) 
ല്ലുകഠം 1. land appropriated for 
of Rajas & temples താമ്മൂതിരിപ 
ലൂധക; ദേവസ്വം B.akd) Gack രൂ 
പൊന്‍ 4849 etc. momo let 
തറ; കോചിലകങ്ങളിലേക്കു Bu 
കിതി TR. taxes from domains, 
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see, lapses, escheats, etc. 9. So. 
ard attached to Government & temple 
8. place of refage V1. (== ao@ian0). 
Shen: പണം അസ്സ്റനെക്കൊന്ടു ചേരി 
9൭0 it collected by. 
നം 1. assemblage, ൫ for a riot; party. 
38 0 collecting taxes, ചേരുമാനക്കാ 
ray, 
പീര്‍. - ചേരും 1൩ comp. തൂമചേര പാ 
y Bhr. വമ്പുചേര്‍ മ മാതരന്‍ RC, the 
6. 9,ടാചേറു q.v. 8. ചേര്‍മരം 
(൪൫. ശേമ, Te. ജീഡി) marking-nut- 
lemicarpus orientalis (കാട്ടുചേ൪ Holi- 
caastica Rh.)—@ ചേരകുരു amed, (ചേ 
», ചേക്കൊടള്ട V1.), ചേര്‍കുരുത്തൊലി 
ട ചേറുമരത്തിന്തോല്‍, med., ചേരെണ്ണ 
ജിച്ചേററം 61. 4. ചേര്‍മങ്ങലം & ചെ 
. VW. 
പക്ക 1. To make to arrive or join. 
തു ഉഭയത്തില്‍ ചേത്തു MR. annexed. 
ജീവനെ ബാലകായാന്തരേ ചേത്തു 
pught again to life. ചേത്തുകൊധക 
മ into the community; not to reject 
e; to patronize. ചേത്തുക്രടാ irrepara- 
LOM Mayan ചേപ്പാ൯ Bhr. to bring 
ction. 2. to collect, as men, money. 
a gun (ചെറുക്ക 5) ധഖെടിക്ു പറി 
മു TR. 4.(po.) action in general ടി 
) അത്തലേ ചേപ്പ്യൊരു ദശമുഖന്‍ CG. 
‘the world. ജഗത്തിനാ ശിക്ഷാരക്ഷ 
ക്കൈ Anj. (= വരുത്തുക). തൃഫ്ഠി ചേ. 


ai >; (of ചേരുക) 1. adherence, ഞാ൯ 
ള ലോമരിരു ചേ. വൂകു CG. connest- 
velf with, — relation, ചേച്ചക്കാര്‍ next 
Mas, ചേച്ചുയും ചാച്ചയും (see ചാച്ച). 
ജം ചാച്ചയില്‍ ചേ. ഉണ്ടെങ്കില്‍ 7൩%. 
- harmony, fitness ഇതും അതും നിരൂ 
ല്‍ ചെ. യില്ല വികല്പം മദ്യ Mud. the 
iemte are irreconcilable. ചം ഇല്ലാ 
[avo കാണുന്ന ജനങഞ്ങാക്കു പാപം ഉ. 
ig. unequal. ഞാന്നായിട്ടൂ നിരൂപിക്കു 


ചേങ്ദചം.. ചേറു 


ന്നതു നല്ല ചേ. പോര TR. it does not well 
become me. മനസ്സു ചേ. aslgass) Anj. the 
mind became disturbed. ചേ. യാകുണ്ണം 
nicely, discreetly; 0989821001. പത്തുവിര 
ല്ല ൮ മോയിരം ചേ. നോക്കി ഇൂളോള്‍ു.ന്നു 
TP. — ചേച്വക്കേടായി TR. ill-arranged; 
groundless, inexplicable; unworthy. — ച. 
often adj. ചേചചപ്പുയരിക്ഷഥമംലേ TP. an 
elegant neck-ornament, (കാണ്ടക) ഏന്ന 
തേ Bo oichle ചേച്വ നല്ലൂ 09. it is more 
reasonable to judge by sight,than by opinion. 
@oailonyazo ചേ. ജഇല്ലെടോ നിണക്കു Nal. 
nothing dirty can be about thee, 

1, ചേപ്പു 1. joining, mortising.——-@ alg jo10) 
ക joined. @aigjeme പോയി Vi. became 
disjointed. 2. assemblage, as ധിസ൯ചേ. 

OV. ചേച്പ്ിക്ക ൩. ചേരിക്ക, ചേപ്പാറാക്ുക. 

VN. 127. ചേല 7. So. mixture. IV. ചേധു (7. 
crowd) = ചേച്ച, 7.1. ചേവൂള്ള കൊടി V1. 


ചേങ്ങദലം.- ചേവുമങ്ങലം 7.1. വലിയൊരു ചേ. 


തുക്കിനാ൯ Bhg 10. 


ചേറ 664 N. pr. A tree ചേറമരം Codieum 


variegatum Bh. (or .oi)o@moP) hence prh.: 


ചേറനാട്ടു N. pr. District 81. of Caliout, capital 


തിരൂരങ്ങാടി, {nada KU. 


ചേറായിസ്വരൂപം 2. pr. the dynasty of Ona- 


ചേറു sory T. M. (Tu. 0. കെസരു.. Te. &,0j) 


1, Mire, dirt. ചേററില്‍ അടിച്ചാ, ചേറുകണ്ടേ 
So ചവിളിയാല്‍ prov. 9. wet soll. കണ്യയും ഉ 
ഇതു ചേറാക്ക to work the surface of a field into 
a slash preparatory to transplanting rice. 
ചേററില്‍ കത്തിയ കൈ ചോററില്‍ കുത്താം (of 
field-labour). — ചേറാലേ കോരിക്കുടിപ്പിക്കും o@ 
ന്നെ Anj. with unwashed hands. ചേ. പിര. 
& feet to become dirty. ചേറും മുടയും prov. 
ചേറും പൊടിയും തുടെച്ചു Bhg. കഴിഞ്ഞു പോ 
യ ചേറിനെ അധികം പറഞ്ഞു കലക്കുവാ൯ to 


stir up old quarrels, 8.,-- ചേര്‍ 8, 


Henoe: ചേപ്പടം Nal. dirty cloth. 


ചേരലാക്ടം cultivator’s share of profit (-- കൊ 
P2iogo). 


ചേവുമി൯ mullet. 
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ചേററുകണ്ടം, --പ്പാടം (opp. പൂഴിക്ു്യേം, ടം 
പ്പാടം) field for wet cultivation. 

ചേറവുകഴി slough. 

ചേററുപടി threshold.= കീഴ്‌ പതി. 

ചേററുപാടു @ miry soil. 

ചേറവറുവഴി V1., ചേററുധായി N. pr. Chetwa; 
also ചേററാ an artificial reservoir for 
irrigating lands, 

ചേറവുധിത wet cultivation. 

ചേറുക sstuye M.Te. (0. കേ — ,Te. ചെരുഗു) 

To winnow, fan & clean pounded rice (=om 

GBS, കൊഴിക്ക, പാററുക), അരി കുത്തി തധി 

ടം പൊടിയും ചേറി, നെല്ലപിടികയില്‍ കടത്തി 

ചേറി അളവു തന്നേക്ക (doo.). ചിട്ട നെല്ലി 

നുണിയെ പിടിക്കും Anj. 

VN. ചേറല്‍ fanning, as മുളകു ചേ. 

ചേറുമുറം winnowing basket, ചേററുക V1. id. 
CV. ചേററിക്കു V1. 

ചേറു മങ്ങലം Sétumaihalam gonerally ചേ 

മ്മ, (as തപ്പും ചേമ്മ'വും ക്രടി KU.) Round 

metal-piate used as gong (So. ചേങ്ങില, T. 

ചേമക്കലം, O. Tu. ജാംഗട, prob. fr. കലം & 

ചേരമാ൯?) aleo ചേങ്ങലം q. 7, 


ചേററു dstty 1. Obl. case of ചേറു. 9. -- ഏററു 
80. in ചേററുകത്തി knife of toddy-drawors 
(also ചെത്തുകത്തി), 
ചേല dala (8. ചേലം) 1. Cloth, esp. of women, 
f., QQaM@rwsm @.alaICG, aigage ചേ. ക 
വന്നു Ca. പൂഞ്ചേല Bhr. (of a queen). 2. rough 
cloth = ചില --- so ആനച്ചേല elephant’s cover- 
ing V1. 8. No. boards joined to low-sided 
boats (ചേല കെട്ടുക). 
ചേലപ്പൂടവ V1. ൭ cloak, covering sheet. 
ചേലമരം Indian fig-tree, the bark of which 
serves as sackcloth (ചേല ചുററുക), 
ചേലാഞ്ചലംകൊണ്ടു മൂടി അണിമുഖം 12 9. 
veil, gaze. 
ചേലാ 2. 668 (=8. ചേടന്‍) 1. One forced to 
become a Muhammedan. അവന്‍ ചേലാ he is 
of a family circumcised in Tippu’s time. സു 
ക്ലാ൯ വന്നാ ജനങ്ങളെ ഒക്കയും ചേലാധാക്കി 
കല്പിച്ചു TR. ചേലാധായിരികുന്ന ആ (of a 


ചേലാനി.._. Gas 


Brahman). 3. circamcision (ച9 
ആമതില്‍ (A. 2. 1788) ചേലാ ൨ 
തിര ചേലാവത്തിരു ധേണാട്ടുക 


TR. ചേലാധില്‍ ക്രടി he turned} 
പചേലാധുകാര്‍ Muhammedans. 


ചേലാനിര്‍ദി്ല്‍ി No, (= 0195) 1.) 


a thorn growing on the ridges « 


ചേലേകം Sléyam Tdbh., ശൈ; 


L 


സ്തരം. 2, Storax or 8൦0201൨൩ (അ 
ചേത dal, VN. of ചെല്ലൂ (Te. ( 
180 --ചെയല്‍ 1. aM. 1. Walk 
ചേലും ചട്ടവും character. കുട്ടി 
ചേരല്‍ തന്നേ disposition, (takes a 
ചേത ഉന്മത്തന്‍ 8. the mischiev 
നോക്കുമ്പോഠ ഒരു വല്ലാത്ത ചേ 
ന്നായിരുന്നു (jud.). 9, മ fine level. 
form appearance ചേച്ല്ണ്ണിമാർ 4 
ലൂം കണ്ണിമാര CG., Bogard 
qo) Bhr, fine-eyed women. ചേ 


ചേലൊത്തു നിന്നുള്ള നിലത്ത്ഥകം, 
arrayed. 


ചേലാക്കുക to get ready, ഉപ്പി 
ക്കി കൊടുത്തയച്ചു; to prepare 
ത്തില്‍ ailamlgaiunb gaye കേ 
ണി ചേലാക്കി gave it « finish 


TI. ചേല്‍ 8. (ച ഇട്‌) If, ഏങ്കിര 


ഭ്ധയം ന ചേരു ChVr,). 


ചേവ 6668 Tdbb., സേഖ, heno 


(= ചേകധ൯) Servant, soldier സേ 
ലോകരും ചേവകന്മാരായ ധീരരു: 
ചേവകം military service; braver 


Mob; അന്നെഞ്ങു പോയിതേ « 
വകും CG, 


ചേവടി devadi (=o .219)-+ അഴി) 


as object of worship ചേ. qsemex 
പിടിക്ക SiPu., നിന്‍ ചേ. ത്താമ | 


ചേവത്‌ dsval ൩. 8൦. (0. കേധു coit 


കുക or 6.0125) Cook, male of bi 
പിടയും). 
ചേല V1. child at the breast (! 


ചേഷ്യ 66 8. 1. Moving the tim 


ഫസ്മുപാഒങ്ങളടെ ചെ. "16. ചേം 
it stirs. 2. action, effort, aleo=. 
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ലഷ്ട്രിക്ക to be busy, to endesvour. — 
മഷ്ട്രിതം മമ act. ഗ്രഡാമല്ലേതും പ്രസി 
മം ചേ. Nal. [enliven. 
lay ലോകങ്ങളെ ചേഷ്ടിപ്പികും 81൭. 
Gills (Bo. ചെകിള, loc. © 019 ക്ക). 
മാര No. a fish; see കോര. 
൪ or ചേഴന്നൃ൪ N. pe. KU. 
ടി (൭ ചല) A bag of wares hung 
toulders. 

൭. leather bag or basket, 7.1. for 
ing pepper. 
661005 ന. -ചേകിപ്പു & ശേഷിപ്പു. 
3p daidanyam 8. (ചേതന) 1. Con- 
Ss. പഞ്ചമേ മാസി മെചതന്യവാനാ 
| AR. (fetus), 9. liveliness, vigour 
BENS ചെയ്യന്നിയം കിഴിക a med. 
൯ Ar. ലൂ, Saten; devil, demon. 
daityam 8. 1. (ചിത) Tombstone, 
it (altar, തറ) ചൈത്യപാലര്‍ ക്രടി; 
ചെത്യസുംഭം പറിച്ചു, ചൈത്യയപ്രാസാ 
കേര KR. (in Lanks ചൈത്യനികം 
ം 9,ടോചിത്ആം soul ചൈത്ൃമോക്ഷം 


éaitram 8. (ചിത്ര) - മേടമാസം, 
പാക doyajoya (രച, ചുവ) Look- 
--- ചൊകല Palg. (of cattle, dog, 


okkam ൩. 0. Te. Tu. Beauty (ചെയ്‌). 
ചക്കുനാഥ൯ N.pr., Siva of Madura; 
or of യുധിക്ടിരവി ജയധ്യാഖ്യാനം. 
| (the pure) & ചെൊക്കമാരാന്മാര്‍ a low 
൫ of the Maran tribe. 
നേകുളി (C. ചൊക്ക്ടു pleasant) back- 
wa. 1, 80. VyM. 
lor ചൊക്കുത്തി? Walkera serrata Rh. 
b dokkaid (ചൂണങ്ക൯ഠ ചൊ) 1. Dog 
വന്നനായി), ചൊക്കനെ പടിക്കല്‍ കെ 
2, wateh-dog. 2. monkey V1. 

1. biteh V1. (No. ചുവന്നപടി; So. see 
mal.) 2. eat പെനപൂച്ച. 8. a plant 
ഉച്ഛാക്കി--ചെണ്ടുമല്സിക. 4.=¢.a1000). 
ചി Ko. (fr. ഒ.ചാക്കം) ൭ female beauty. 


ചൊക്കിച്ചു — ചൊട്ടി 


ചൊക്കിച്ചു പോയി 8:.- ശുഷ്ക്ിച്ചുപോയി; ചൊ 


ക്കിപ്പടടി 8൦. ൯. & f. A half-starved our, (ചൊ 
ങ്ക 2.) 


ചൊക്കുപൊടി Sokku-podi T. M. (ചുക്കു or 


ചെ?) A magic powder supposed to stupify 
one V1. 


ചൊട്ട 6020൩ 1. (C. avo, — = ചൊക്കും) 


Beauty, elegance. — ചൊങ്ക൯ ന. ചൊങ്കത്തി f. 
2. (= ay 
ങ്ങ) withered ; ചൊങ്കുകയ്യ൯ & ചൊങ്ങയു൯ V1., 
ചൊങ്കന്‍ B., who has a withered hand. 


beautiful (as men, elephants, etc.). 


ചൊടി 8041 (0. Ta. സിഡി, aM. ചെടിക്കു 7. 


ചുട്ടിക്കൻ) 1. Outbreak of passion, 60111100; 

briskness, fervency. ചൊടിമാറി his rage is 

over. 32. So. lip (ചിറി). 

ചൊടിക്കു to be angry, fiery കുഞഞനോട്‌ ഒട്ടും 
ചൊടിക്കേഞ്ടാ TP, 

WN. ചൊടിപ്പു കാട്ടു eto. 

CV. ചൊടിപ്പിക്കു to provoke, enrage. 


ചൊടിയ൯ 1. passionate. 2. 80. mullet. 


ചൊട്ട dotta (Te. Ta. ൦. Te. distorted, deform- 


൭0 -- ചൊള്ളൂ, H. chota fr. ക്ഷൂദം small, petty) 
1. Dagger, also alga, 80 ചൂരികയും ചൊട്ട 
Qo KR. കനമിയല്‍ ചൊട്ട മുമക്കരപന്തി RC. 
9, amallness. ചൊട്ടുയിലേ ശിലം ചുൂടലയിലേ 
മാവുള്ളൂ prov, infancy. ചൊട്ടയില്‍ കയറി --ധി 
കൃതിയായിപ്പോയി. 8.1/.--ചൊട്ടി a boss, knob 
or ornamental dot on knife-handles eto.; a knob 
into which the blade of a knife & a style are 


fixed. 4. a palm flower before bursting. B. 
5. N. pr. male. 


ചൊട്ടാര (2) a small man. 

ചൊട്ടുക്കോല്‍ (1) 2598.0 ചുരികയും ചൊ'ലും Pay, 

ചൊട്ടച്ചാണ 1. (൦. Tu, ചോട്ടു) span of the 
thumb & forefinger (-- പ്രാദേശം), 2.=t4 


spans എനെെറ ചൊ'ണ്‍ വയറു my little 
stomach. 


© 21053 1G @ padlock. 
ചൊട്ടവാധ (1) a small sword. 


ചൊട്ടി 8000 1. -:ചൊട്ടവാശ 1.1. ചൊട്ടികഠ 


@s) Oc KR., Bhr. 2. silver mark of about 2 

inches on native clothes; also of a painted 

face (80, ചൂടി) fr. ogee. 8.8 play with 
ടു 
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ചൊരിയു — ചൊറി 


9 sticks. ചൊട്ടിയും (larger) കോലും or കണി ചൊരിയുക ര്‍0ോന്നു T.M(O. സു- 


യും (smaller); also ചുള്ളിയും (or ചി ---) aus) 
യും No., പുള്ളടി Palg. etc. = കോട്ടി 1. 
ചൊട്ടി തആല bald head (loc.) 
ചൊട്ട 60൩ T.M. 1. A slap on the head ചൊ. 
കൊണ്ടാലുാ prov. — met. തലെക്കു ഒരു ചൊ. 
disappointment ; ചൊട്ട പിണഞ്ഞു, ഒരു ചൊ. 
കിിഗിഞ്ഞു (superst.) a curse, disease, etc. has 
alightedon him. 2.=@a10¢ mark on the fore- 
head with Sandal paste eto. 9 o2gGnnIga= 
തെട്ടുകാി; kinds ഇരുവയിനാട൯ ചൊ. TP. eto. 
Hence: ചൊട്ടൂ മത്തി 1601, log 2900. 
ചൊട്ടുക (C. സൊണ, 7.8൦. to drop, rain) 
1. To rap with the knuckles, knock with the 
finger, chiefly on the head; also ചൊട്ടി നോ 
ക്ഷ No.= കൊട്ടിനോക്കു. 9. to be disappointed. വ 
യവുചൊട്ടിപ്പോയി abortus. കായ്യം ചൊ. proved 
abortive. തമ്മിരു ചൊ, they fell out. 
CV. ചൊട്ടിക്കു 1. to beat (7.1. in chess). 2. to 
disappoint; to overreach, 
ചൊട്ടിപ്പു machinations.= കൃത്രിമം. 
ചൊട്ടുകായ്യം & poor affair. 
© algo Wego Bo.= ഒകാട്ടൂവെള്ളം ൭. 7. 
ചൊണ്ടി Sondi 0൦൦.) A gram or legume. 
6.2.99) ൪08 (സുധണ്ണി?) 1. Vain of beauty, 
proud (f. ച്ചി ; അമ്മ കറുത്തും മോം വെമുത്തും 
മോളെ മോം ചൊണ്ണിച്ചി 20. മ ലിദദം -ധെള്ളി 
ലച്ചെടി). 9. N.pr. fem. 
ചൊത്ത 608 (7. So. worm-eaten, 0. ജൊത്തു 
close, thick = ചെറുത്തു) Mud, mire ചൊത്തയും 
aid lQyo prov.; also കൊത്ത. 
ചൊത്തി = ചൊങ്ക 9. (C. സൊത്തു defective, 
lean, a8 ചൊത്തിക്കൈ So. a withered hand. 
ച്ചൊന done Vi. Red colour (ചൊ); ചൊ 


നയന്‍. 
൬.൧. ചൊനെക്കു to be red. 
ചൊന്നാൻ Bo. (hon., fr. സ്വണ്ണം) a goldsmith. 


ചൊപ്പ ൫0008 (ഠ080.) 071൨൦5 pud. 

ചൊപ്പിടാച്ചി No. സ, ചപ്പിടാച്ചി. 

ചൊര dora (the root of ചൊരി; see ചുര) Inf. 
‘When it drops, so as to drop; ©2190 aGam 


to stopaleak. ൩ചാരത്തുമി 0 .a190lany Nid.; also 
ചെൊവുചെറേ So. 


pour out, 62, — to trickle, Te. 0. ക 
1. v. n. To flow down, pour, show 
WON}, C920). കോരിച്ചെൌരിയുന്ന 
ചൊരിയുന്നു CG. ചൊരിഞ്ഞ കണ്ണി 
ചൊരിയച്ചോര (huntg.) bleod 80% 
2. v.a. to pour out, to shoot corn 
@ sack; GQcqiead ചോര ചെരി, 
കോരി ചൊരിഞ്ഞു തുടങ്ങിനാന്‍ B 
തീച്ചൊരിഞ്ഞു CG. പായില്‍. @Q9/ 
ഞ്െണ്ണി (jud.) ആ മുതര ഒരു മുഴ 
eng MB. നിലത്തു ചൊ. -- ശ്രാവണ 
സഹയജചം ചൊരിഞ്ഞാമ AB. 


Kumbhakerns). [a lee 


Hence: ചൊരികലമൂണി B. ഉ miser 


ന്ന്‌, ചൊിച്ചല്‍ as രുധിരം ചൊ, 
women, bloody flax 71. 

ചൊരിനെല്ലു rice poured out & 2 
guess; conical measurement C 

© .aixblaw heavy shower. 

OV. ചൊരിയിക്കു to get the rice 

ചൊരുന്നല്‍ = ചുരന്നല്‍ udder. 


ചൊതകക Soruynye 1. 7. M. ( 


To tuck in, to shove in കാക്കഴ്‌ 
ചെരുകിടും DN. — യടചൊരുക 
of gold put in between beads. 
ക, (C.Te. സൊരഗു, C. Tu. സൊം 
pified ചുരു slamom തുയരോടു RC 
ചൊരുക്ു (2) slight intoxication 
ചൊ. പിടിക്ക V1. to feel sea- 
ചെൊരുക്കുക, ക്കി to feel dissy ഓ 
ചൊരുക്കിന നേരത്ത 06.--െ 
ടമ്മ (൭ very strong kind). 


6).0.1990996) Palg.= cvignadler 
ചൊറി doH T. M. 1. Itch, seab & 


tions തലഖച്ചൊറി =a jpaéas) sourt 
റി ete., ചൊറഠിക്കറിധിലു prov. 3 
es, nettles (=o ചൊറിയധു). ൭ചിര. a 
fault. എന്തിരുപതു --- മുറിമുപ്പതു- 
തു-- ചൊറിഅവുപതു Cal. — Palg. 
VK. 6.0106) 90 itching, nettiing 
ചൊറിആണം, ചൊറിയണം Tr 
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മണഞ്ങു Vi. മ nettle; വളച്ചൊ. Urtica 
iifera. 

മധുരം 1, slightly sweetish. 

മിന്‍ an itching polyp (കാഞ്ഞിപ്പോത്തു). 

മ൯ചൂഴ MC 499. മ caterpillar, that irri- 

) the ekia. 

മുക 1. to iteh. ഏനിക്കു ചൊറിയുന്നു. 
scratch, to rub oneself aes ചൊറിയും 
ച when peeplexed. തല ചൊറിഞ്ഞു നി 

bCG. ചൊറിഞ്ഞു കൊടുക്ക to incite, 
on. . 

വള്ളി (വലിയ -- ) cowhage. 

1.982 Bo. Palg. disgusting, provoking 

uage (used intentionally). 

കു to scratch gently അവനെ മെല്ലേ 

വൃക Bhr. (to give a hint). 

2.3960 Sobujors (ചൊര) Ranning or 

g down B. 


60% 8--ചൊത്ത, Worm-eaten (as sugar- 
0. V1. 

ol T.M. (0. സൊ--) 1. Word (പഴ 
» പെണ്‍ചൊൽല്‍) ; command. ഏനിക്കു 
 ചൊളൂം ചെലവും ആകുനംധോ have 
order me? (ചൊട്ലും ചെലവും employ- 
ചൊല്ല്ചിഴമന്നു Bhr. obeyed. രണ്ടുപേ 
ചാല്ല്ചിഴല്ല CC. I belong to neither. കം 
) ചൊല്ലാലേ (9. Mo UM ചൊല്ലാല്‍ ag 
ഇരിപ്പുഞാ൯ ഇപ്പുഴങ്കരേ; ചൊല്ലല്‍ നി 
തേല. ഒരുതതനെറ ചൊല്ലിങ്കല്‍നിച്ല, 
abide by some one’s advice. ബ്രാഹ്മണ 
ചാല്ലില്‍ നില്ലേഛ,േണം "നി്‌. 9. praise, 
ചൊല്ലി, ഒചാല്ലണ്ണാര്‍ 132. with 
led eyes. 

ത്തു, ചൊരുത്തു pronunciation; nice voice 
"മാള, singing, eto. 

4,278 Bhr., ©0190), 9ago CG. famous. 
5) 1. utterance. am wanbo ചൊ. കൊ 
‘Vi. pronanciation 71. 2%. according 
der. അ_ഏനെറ ചൊ. കുപോയി 148. 
ം @a നടക്ക to 0069), ചലാപ്പടിക്ക ചെ 
ipl. (താര്‍. | 
3S ക്കാരന്‍ obedient =e ചൊല്‍വശ൯ 





ചൊല്ലു ക 


ചൊപ്പെററ CG., ചൊപ്പൊങ്ങും Bhr. famous. 

ചൊരപ്രുമാണം order. ചൊ. കയിഞ്ഞു V1. did 
more than I was ordered. 

ചൊല്ലന്നേ Bhg., ചൊല്ലാനിടുന്ന KU. famous. 


ചൊല്ലു ക, ല്ലി (& po. © 21010) 1. To say 
ലീലെക്കു കാലം ഇതല്ല ചൊല്ലാം 06. we may 
truly say. ഒരു പീഡയും ചൊല്വാനില്ലെനിക്കു 

KR. no pain worth mentioning. സമ്മതിയല്ലെ 

നു ചൊല്വര്‍ നിന്നെ CG. they will say of thee: 

he is not to my taste. ചൊല്ലാതേ ചൊ. Bhe. 
to hint.—to promise ൭ ചാല്ലിയത്‌ എല്ലാം തരുന്നു. 
—to declare (ഞായം, മൊഴി ചൊ); to con- 
feos നീയല്ലയോ ചൊല്ലടെച്ചു തീ ഖെച്ചതു Bhr. 

9, to order കാലത്തെ പോകെന്നു ചൊന്നാന്‍ 06. 

he ordered time to pass (-- പോക്കി). ഓസിമാ 

കഅ LET aco ഓരോന്നു ചൊല്ലി CG.—sls0 with 

Inf. മരം മുറിക്കച്ചൊല്ലി TR. (uttered. 

Neg. ചൊല്ലാവ്് മേശക്ും (Mantr.) what is not 

ചൊല്ലി giving his reason ഇതിന്നെന്ന ചൊ 
ല്ലി Mud. ഏഎന്നേച്ചൊല്ലി Suaed ചെയ്ത 
Bhr. pretending it was for this. കഴിഞ്ഞ 
തു ചൊ. gtailes V2. to repent.—on ac- 
count of നക്കേച്ചൊ. നായകു വല്ല വിഷമ 
ങ്ങ വരേണ്ടാ. ഏന്തു ൭ചാ. വിധാഭഒം 
VyM. about what is the dispate? 

CV. ചൊല്ലിക്കു to cause to say, to repeat, read 
നിന്നേ © .29'9 9 Genov. force to confess. 
മിനക്കെടാതേ ചൊല്ലിചിട്ടം Bhg. ചാച്ച 
വിഴചക V. to send a message. കുലത്തെ ആ 

. ചായ്യനെകൊണ്ടു ച്ചൊ' ക്കുന്നതു KR. have 
the family history recited by the house- 
priest. — also ചാല്ളിപ്പിക്കു Brhmd, 

ചൊല്ലിക്രമള്ുക to repeat a lesson. 

ചൊല്ലികകളിക്ക to hear മ child's lesson. 

ചൊല്ലിക്കൊടുക്കു, തരിക to teach, suggest. 
ചൊല്ലിക്കൊഴു — നള്ളിക്കൊഴു — mgjlaces 
ടു — തള്ളിക്കുമു prov. 

ചൊല്ലിന തുക to stop reading. 

ചൊല്ളിപ്പഠിക്കു to learn loud by heart. 

ചൊള്ലിയാടുക to sing & play. 

ചൊല്ലിയാട്ടം acting a play. 

ചൊല്ലിയിടുക to send word, ചൊല്ലൂഴുക; ണി 
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ചൊവ്വ --ചൊള്ള. 


ന്നോടു ചൊല്ലുവാൻ ഏന്നെ ചാല്ലി 05'g Nal. 
മറെറത്തു വത്തമാനം ചെല്ലൂട്തും Mud. 
ചൊല്ലൂധിളി 1. command, summons, ചൊല്വി 
ളി കേക്കു to obey. ഒ.ചാല്ലും വിളിയും കേ 
കാതേ disobedient. 
നൊരു ചൊ, യില്ല ൦. - ചൊല്ലൂധിളി 


2. obedience കുമാര 


og, V3. disobedience. 
ചൊല്ലൂഖവേല So. service, servitude. 
ചൊല്ലൂള്ളം ൭ ചാല്ലെഴ്ണം ചൊല്ലേറും, famous. 
ചൊവ്വ) dovva 1. Redness=o.a'q) 7.1. പ്രടാ 
ത ചൊ. തുടങ്ങുക ഈ. മേത്ത. 2. -: ചെപ്ാ 16278, 
ചൊല്പാഴ്സഗ Tuesday. 3.--ചൊവ്വൂ 88 ചൊല്വ 
പിടിച്ച അങ്ങാടി മ straight street. 4. power- 
fal influence ഉുമ്മിക്കും ചൊവ്വ ഉണ്ടെ നിനക്കും 
ചൊവ്വ ഉണ്ടു TP. the sword is possessed & thou 
likewise [= ദോഷം either from Mars: അധ്വനു 
ചൊധവ്വപ്പിഴ ഉണ്ടെ he is hurt by an unlucky 
planet, or (1) majesty, as കൊടുങ്ങലൂര്‍ ചൊവ്വ 
is the Bhagavati of Kodungalir; or @.aloe? | 
6.2190) } SOV] (T. ചെവ്വി - ചെവ്വ) മ 14. aloe 
ചേറാതഖക്യ്്ടൂ കാണിതു ചൊധിയായിതു RC 98. 
This fits only the nameless. തടുപ്പതിനു ചൊധി 
യ പട mg 2080. sufficient. 
6.0.90, ovvy=aM. 6.012,|(@ 0125 )1, Straight- 
Ness ചൊവുള്ളതു = നേരുള്ളതു Vi. ചൊധു വട 
ക്കോട്ടൂള്ള പറമ്പു MR. ചൊപ്പിന്നു കെട്ടുക to 
build regularly. 8. propriety ചൊവ്വല്ു 268) 
പ്രതിന്നു SiPa.not fit for eating. ദിനം ചൊ 
പ്യില്‍വന്നു in മ fair wayof recovery. ചൊപ്പൊ 
ടേ ചെയ്യു Bhr. perfectly well. ചൊപ്പായ്ക്കരു 
വാ൯ ധികമം Genov. irremediable. 
weight & value മുത്തിനെറ ചൊ. വരുത്തുവാ൯ 
C8. — chiefly the weight of a gold fanam as 
used by shroffs;, ascertaining the exact quant- 
ity of gold in a coin. [rectify. 
©.0)00;000m to make straight, to adjust, 
ചൊപ്വല്ലായ്ക്, ചൊപ്പല്യേ 0, ചൊധ്ില്ലാ്ക്ു (2) 

disease of kings. അണ്ണുനു കുറേ ചൊവ്വല്ലായ്ക്ു 

ഉണ്ടെ TR. [വപുരം. 
ചൊവ്൮വ൪ 6077൦ -- ചോവരം ൭. v., 8. pr., od) 
ചൊള്ള 498 7. M. (0. omo—) Stunted; 
worm-eaten (= ചൊളു), ansubstantial. 


8. exact 
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ചോകം.... ഛചോത്ര 


ചെൊള്ള So. leannese; an immetz 
പചോകം doyam TP. = ew, NM 
ച്ചോക൯ംചേകോ൯ (10) 
ചോക്‌ ൩.4. (നം, 0. Ta. സേ 
possession, evil spirit) Demon അ 
ചോകിന്‍ So RC. = Raxasas. 
ചോക്കി 6900. ചെംക്കി A guard: 
വങ്ങാൂ ചോക്കിയിലാക്കി, wg TR 
ചോക്കുക Sokkuya= ചിചക്ുക ' 
ചോക്കു -- ൯ m, — dayj), 7. No. 1 
ചോട്ട body 1.=.Ja5 (മൂതല്‍. ഒ, 
കെട്ടി TP.)—@.210999 4 Carriers. | 
ടടുകാര Nal.,Gairgod TP. 2.=.24 
ചോട്‌ ഇഞ്ങുവാങ്ങി PT., .ചോടു ൨. 
കു CC. ചോടുക്മം | 
കഠം പുറത്താക്കി PT. ൭ lion prep 
spring. ധാത്രിയില്‍ ചോടേ തുരന്ന 
mined the ground, 
pair of shoes. 
ചോട്ടുക Soduys (ചോടു 27) To. 
secretly, to machinate അതിനാ c 
ിട്ടൂണ്ടു 100. (T. 0. ജോഡണ pre 
ചോട്ടാ 1. 620൯ (see ചൊട്ട) Bh 
ചോട്ടാവടി a cruoked stick, badg: 
ചോട്ടാക്കാരന്‍ 8. an attendant, 
ചോണ൯ donah (Tdbh., ശോ; 
80. ചോണത. 
BaIIOB KN) No. A greyh 
ചോതടി 68641 1.=Choultry .o 
kind of plantains (loc.) 
ച്ചോതന Sddans Tdbh., ശോധ 
ചോതനഭദമലം 3. search, © « 
8. a li 
(at Cochin = ,', Candy; in Trav. = 
കള്ളച്ചോ. Bhr. 
ചോതനി 1. So. മ broom Ve. (= 
ചോതി 668! 1. Tdbh., സ്വാതി,ന 
asterism, Arcturus. 9. Tdbh. ടേ 
പരമചോതി. Avj. (of Crahga). 
ചോതിക്ക dobikka ന. of es 


ധിക്കു (രസം മുന്നേപ്പോലേ ചേ 
purified). 


ചോത്ര cotra 1. സുകട, 7. pr. of 


am 


8. == Gag, 


a custom-house officer. 


ചോദിക്ക-__ ചോമ൯ 
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ചോമാതി_ ചോര 


ച്പേക്ക്കെ sodikks 8, (ചു) 1. To incite, urge | ചോമാതിരി Somabiri Tdbk., സോ - 183041 


ശ്രലം ചോതിച്ചു ചാടി RC. drove. 2. to de- 
mand, ask @ ചാടിച്ചിരന്നുകൊണ്ടുണ്ണാം Pay. നാ 
Omar ചോടിച്ചു KR. 
eM അവനോടു @ a10d).9) jad. ചോടിചു കേട്ടു 
കൊന്നു haviug taken counsel V2. 
VE. ചോദനം 1. driving വാഹചോ. © ok Nal. 
2. command; 90 ദേവചോടിതം Brhmd. fate. 
CV. ചോടിപ്പിക്കു 7.1. ഏന്നു നമ്മോടു ചോടിപ്പി 
ചൂ TR. sent to solicit my assistance. 
@.239g)0 1. question, inquiry. യൂവതിമാക്ക എ 
ത്ത ചോ. ChVr. what is that to girls? 
2. examination, trial  ചാ'ത്തിനെറ ടിവസം 
Vi., അവരോടു ചോധും തുടങ്ങി കഴിഞ്ഞു; 
ആയതിന്ന ഒരു ചോ, കാണാനില്ല TR. he 
is not broaght to trial. നല്പപോല്‍ ചോ. 
| ക്ഷിച്ചു Genov. 3. torture വേണ്ടുംവണ്ണം 
" ചോ. Oakgetc. 4. notice taken of, ചാ. 
wey TR. ഇതിനെ ചൊല്ലി ചോ. കുറഞ്ഞു 
little interest in. നാനാചിധം കാട്ടുന്ന മിനം 
ചാല്യം ഇല്ല എന്നു വന്നാല്‍ 18. if misde- 
meanors sre left unpunished (-വി ചാരം, 
പേദന). 
ചാങ്യപ്പെടുക to examine എങ്ങനേ ഏന്നു Mg 
വണ്ണം ചൊ'ടടു വിസൂരിപ്പം൯ TR., അതിനെ 
കുറിച്ചു ചോ'ട്ടതില്‍ MR. 


8. to question, inquire 


ഉചാദല്യോത്തരം questions & answers അത്ഥഥി 
QjO™ ചൊ?ത്താല്‍ത ഏന്തു ഫലം സിദ്ധിക്കും 
Bhg. ഞഅതിര്‍കൊണ്ടു പരിന്ത്രിസ്സും നാമുമാ 
OS 1g വമൂരേ ചോ. കഴിഞ്ഞി രിക്കുന്നു TR. long 
disputes & transactions. അവനോടു ചോ. 
~ @algy examined him. 
സ മൂത്‌ (--ജോ--, യവ --) 
tal; an Arabcolonist. ചോനകമാപ്പിള്ള 
@-Mappilis.— In Pay. ചോനവര്‍ sailors. 


lime tree. 
Medicago esculenta, a med. (in 


- Pe fr. ചാന 7. C. Te. rain, 8. 
_ @a25)asdo) al. lemongrass, & Trigonella 
» sorsicularis. . 


as epee 


mans, that sacrifice the moon-plant-juice KU. 


ചോയി N. pr. ജ., ച്ചി f., ര ചോഴി. 
ചോര dora (൩. ചോദി fr. ചോരുക; or ചെ?) 


Blood, ചോരയും ചലധും prov.; (see അണി യു 
ക); ചോരയോടേ ഏടുത്തു KumK. a newborn 
babe, unwashed. മുടുപ്പുകളില്‍ നിറെച്ച ആയ 
ചോര കന്റേ, ചോ. OYE) കുഞ്ഞു; ചോരയും 
പൊളിച്ചു TR. elicited blood by the blow. തിരു 
ക്കളും ചോരകലങ്ങുന്നു TP. is wroth. ചോ. ഒലി 
ക്കു to bleed; as v. a. to bleed ചോ. എടുക്ക, 
കള ൭, കുത്തുക, കൊത്തുക. കാലിന്മേല്‍ കൊ 
തി ചോര നിക്കി Nid.; കൊത്തിച്ചു ചോരകുളുക 
to be bled. ചോരയും പെയ്യുന്നതു AR. a bad 
omen, പന്നിക്കു ചോര Geno(hantg.) three kinds 
of wounds: മുറിയച്ചോ.., വഴിയച്ചോ., ചൊരി 
യച്ചോ. 

Hence: ചോരകലങ്ങുക to be blood-shot, തിരു 
ang ചോ?ങ്ങി TP. [ചിന്നിയും PT. 
ചോരക്കട്ട clotted blood, മുദ്ധങ്ങളില്‍നിന്നു ചോ. 
ചോരക്കണ്ടി No. the red kind of കണ്ടിക്കിഴങ്ങു. 
ചോരക്കിളാപ്പു No. (കിളാപ്പു) traces of blood; 

hale & hardy or youthfal appearance. 
ചോരകുമളം (കമള) No., — ഇന്മഒം pugnacity. 
ചോരക്കഞ്ഞു — g jag, — പ്പൈതരട- കട്ടക്കിടാ 
Qj a newborn babe. 
ചേോരക്കെട്ടു suppreseed lochia, 
ചോരത്തല a new shoot of a vine. 
ചോരത്തിളപ്പു luxuriancy, lewdness. 
ചോരനി൪ flowing blood തള്ളി മുറിച്ചു ചോ. 
പ്പെടുത്തുകയും ചെയ്യൂ TR. drew blood from 
him. [കുരുതിക്കളം. 
ചോരപ്പടുകുളം B. a quantity of blood, also= 
ചോരപ്പുഴ a river of blood ചോ, കഠം പോയി 
കരടി ജലധിയില്‍ Bhr. [നമായി TR. 
ചേരപ്പോക്കു dysentery, വയററിന്നു ചോ. ടീ 
ചോരരമുക്കളം No. turgescence = ചേരേത്തിളപ്പ. 
ചോരബന്ധം relationship by blood ; in V1. also 
called ചോരമധുരംം [ഞ്ഞു TP. 
ചോരമറിയുക to be bloodshot, കരിങ്കണ്ണ ചോ" 
ചോരയി ക്കും excitement, നടന്നിട്ടു ചോ. കൊ 
Fe ഒരു കുരു ഉണ്ടായി TR. 
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ചോരധെള്ളാ blood, മാറില്‍ ഏഴ്ന്നൊരു ചോ. 
CG. ചോ'ഒപ്പെരുമ്പുഴയിൽ നിരാടി RS. 

ചോരണം ddranam 8. (ചുര, L. far) Theft 

ചോ. Onion ഒന്നും കാണുന്നില്ല PT. (=m 
gjom). ഭായ്യയെ ചോ. ചെയ്യു KR. 

ചോര൯, (f.— രിണി) athief. ചാരധിള്ലെക്കു 
ഫലം ത്േത്മില്ല Bhr, an art, surreptitiously 
soquired (= ചതിച്ചു പഠിച്ചുള്ള). 

ചോരി dori T., aM. (ചോരുക). Blood പൊ 
മന്താഴ്ചകും കടല ചോരിയാറായി, ചോരി കുടു 
കൂടകടിത്തു 180, --- ചോരിച്ചൊവ്വായി or ചെ 
ഞ്ചോരിവായി (൮. ൦.) red 1109 -- നാരിയും 
ചോരിഖാധേരി (= ചിറിത്തടം) നല്ലീടിനാഠം 
Bhg 6. 

ചോതക, ന്നു ഞു 7.3 (0. നം. സേം_) 

see ചൊരിയുക, ചൊര. 1.To flow. ഉടലില്‍.കു 

രുതി ചോരുംവണ്ണം, പുനല്‍ചോരും കണ്ട RC. 

8, to ooze, trickle ഒവള്ളംം മ്ലേണ്ണപാത്തത്തുടേ; 

to misle. 8. to leak വുരകെക്ടാതേ ചോന്നു 

TR. മാരി ഏത്തുമേ ചോരത്ണ്ണം അടെച്ചു CG. 

the house. 4. to slip through കുടു ചോരുന്ന 

തു കാണും ആന B-alomaamg@ കാണാ prov. അ 

രി ചോന്നുപോയി through a torn oloth. വ 

ഒളി ചോന്നുപോക @ pepper-vine to fall down. 

OV. ചോരിക്ക to cause to leak "71. 

ഒ.ന, ചോക്കും ത്തു 1. to make to drop through. 
2. to melt wax B. 8. മുള്ള൯മാളി ചോത്തിട്ടു 
മുള്ളനെ പിടിക്ക smoke a porcupine out 
of its den, 

ചോച്ച 1. leaking eto. 2.No.=qaJ.ojinterrup- 
tion of the monsoon, മഴെക്കു ഒരു GB.ald >) 

. കാണുമ്പോ (896 തുവരുക, തോരുകു. 

ചോറു ദു 7. 2. ൩. also ചൊന്‍റി, fr. ചൊര 

what is praised by all) 1. Boiled rice. ചാറും 
കറിയും B.010Q0 @BUIAC, ചോറങ്ങും ക്രറി 
ങ്ങും Prov. രേം അരിയുടെ ചോറാക prov, വി 
കോ കൊടുത്താര ചോററില്‍ 17. 9. livelihood 
ചോ. കൊടുക്കുന്നവ൯ master, employer. ചോ. 
തരുന്നവ൪ പറഞ്ഞാല്‍ കേഗക്കേണമല്ലോ TR. 
മുണ്ടു ചോർ ചിത്തയാക്ു, തിന്ന ചോറഠിന്നു മാ 
ററം കാണിക്കു Ti, to be ungratefal, to betray 
the master (opp. ചോധുണ്യതിനാ നല്ല ഉചിതം 


ചോററി_ Bassas 


കാണിക്ക Ti, of faithfal soldiers) 
soft, like boiled rice, അസ്ഥിച്ചേ 
ച്ചോം brain; axncenio. pith of p 
രിച്ചോ. pith sticking to ചി. pithof 
ചോറുള്ജുക to cat a meal, ചാവു; 
റൂണ്‍ the first meal of a chil 
month; കുഞ്ഞനു ചോവൂണ കു 
TP, ചോ, കഴിക്ക, കുഴിഞ്ഞു. 
ചോററുരുള Mad. a rice-ball. 
ചേോററുകുഞ്ഞി (loc.) scum of boi 
ചോററുകുത്തായ (2) master ഒ 
മറേറതു നാടുവാഴിക്കു KU. 
ചോററുകാരന്‍ 1. cook 71. 9, 
Gea ചോ. TR. GOO അക. 
TP. satellites. 
ചോററുക്രാ a basket to serve uy 
ചോററുകൈ, GoOQane the rig 
ചോറവൂപാളഒയം B. a compan 
guests. 
ചോററുപിച്ച (ടിക്ക) food given 
ചോററുപൊതി = പൊതിച്ചോള്‍. 


ചോററി 6688 --ചുഴററി. Fea o 


ഹോ ചോ. നിമിച്ചതു1ന., മണി 
ധിശി 8112൮. 


ചോല Sola 1.2. 1. Grove, shad 


പറമ്പു ചോല കെട്ളിയതുകൊള്ടു 
ലു dense foliage. ചാലപ്പാടും, ൧. 
ചോലയില്‍ വരിക, opp. ചെയില 
പ്യാർ മരിച്ചെങ്കില്‍ ചോലയില്‍ 
ക്ക TP. (prob. കുളൃക്കടവത്തേ or 
ഖേലി), 2. fresh springeondieygo 
ചോലയില്‍ കുളിപ്പിച്ചു Nal. ചോല 
freshes from the mountains. 
ചോലത്തലമുടി rich hair (forest 
കെട്ടഴിച്ചു TP. 


ചോലി 69 T. M. Harrassing 
ചോവരം ബ്ലോ & ചോപ്വൂര്‍ 


param. — ചോധഖരഗ്രാമം E. of Por 

ശി ശിവലിംഗം Anach. 

ചോധഖരക്രറു the party of Siva Bi 
to axmlqd @Q) & of thi 
(as opp. to Samogin) KU., V 


ചോളം... ഛന്മം 


Ham ൨. M. (0. ജോ ---, Te. ജൊന്നലു) 
| millet, Sorgham vulgare ചോ. ധിഉ. 


ഞആത്തിയ TP. മടി; മക്കച്ചോ, maize. 
അ. 0൦. മലി, 9. (8.-- ചോഴം) North, 
language  ചാർ,കരക്കാററു NE., ചോ 
rw. 

(2) 8. ചോഗ൯ f.i. ചോളനും മേര 
പാണ്ഡുരം Bhr, കേളി ആദുന്ന ചോ 
mo CG. 
കക്കി (1) pastor roseus. 1. 
A. doli 1, (8. ചോളം ക്പ്പായം) 
10% (& ചോടി). 9.മ privy മറപ്പുര. 
Slam T.M. The ancient kingdom in 
bri delta. 

1. its king, once conqueror of Kerala 

2. ചോഴന്മാര ൭ section of Stdras, 

troduced from ചോഴം, 
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61.0.9) 26) — ഛലം 


ചോഴിയ൯ 1. Brahmans from Cholam, wearing 
2. other 
castes Galo) Pay. sailors. (see ചോന 


the forelock, 3 ചാഴിയപ്പട൪. 


aud) — common N, 25. ചോഷി m., ചോഗിച്ചി 
f, (va. ചോയി; --ച്ചി). 
ചെൊൌക്കി H. Sauki (see ചുക്ക) A square. — 

watch-post, പാറാധും ചോക്കിയും wg ബ 

ന്തുവസ്മാക്കി ന. on the 720൩07. -- മ guard- 

house. 

6.219 226900 So, manager of custome. 
ചൊൌയ്യം dauryam 8. Theft = ചോരണം. 
6.0i0G0 saujam 8. (ചൂ. = 040d). 

ചെരള കമ്മം the ceremony of tonsure, perform- 

ed on Brahman children three years old. 
തം syndam 8. (pert. of ച്ചു) Fallen, shaken. 
ഗഭച്ചവനത്വം Bhe. abortus. വണ്ണച്ചതങ്ങഠം 

VilvP = പുതിതത്വം. 
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. CHA 


(in 8. words) 


agam, ഛഗലം 8. Goat; also ഛ്മാ 


a 8. A lamp, crowd = സമൂഹം. 
>.Le.M.(Onomat.) Sound of whipping. 
1admam 8, (ഛട്‌) Disguise, deceit 
ഛ'ത്തിന്നാലയം PT. ഛ'നാപിധാ AR. 
ratagem. 

chatram 8. 1. Umbrella 
mizs) മിതേ പിടിച്ചു, aagoa of. 
ley ആനക്കഴ്ണത്തില്‍ ഏറുക KR. (for 
on). 2.=2&S dominion. ഏക.ഛത്രാ 
| KU. sole sovereign, ഭൂൃതലമാമ 22® 
ന്‍കിഴ്ചമാക്കി Bhr 13. 
തി KU. the king of Coohin (fr. വെ 
റേറക്കുടു. 
ഗാം loss of protection or empire. 
ഛം ‘‘shade’’; cover; leaf. 
andam 8. (ഛു) Pleasing, spon- 
G0.1.02. പ്രവൃത്തിച്ചു Sah. solfwill. 


a Veda verse; മാസ്സും നിരുക്തധും 


Bhr. Véda metre & its theory. ഛന്ദോവ്വ 
ത്തം, അനുക്ടരഭാദിയായ ഛുന്ദസ്സറ Bhg. 
ഛന്നം 81൩൩൩ 8. (part. of ഛട്‌) Hid. ഛ 

ന്നനായ്ക്കുന്നൊരു കാമന്‍ CG. disguised. ഛന്ന 
യായവര KR. made herself invisible, am 
ന്മാരായി പാത്തു Bhr. incognito (& same 
കരായി)ം ഛന്നചാപ൯ hypocrite. 8270102 
ന്നസൂയയന KR. 
abstrN. ഛന്നത്വഠം -- ഛംത്തന്ന കനരുപോലേ 
891, covered live-coals. 
204) dhardi 8. Vomiting. 
ഛദ്ദി നിഓനം Nid. of cholera, generally .o@ 
ട്ൂയിസരരം. — 
ഛ്ഭൂനം, ഛളിക്കു to vomit. — part. ഛദ്ദിത൯ 
ക്ഷിണനാസ്ത്ുന്നാരു0. the vomiting patient. 
CY. ഛട്ടിപ്പിക്ക to give emetics eto. Nid. 
ചഛലം Shalam 8. Deceit, trick. ഛലധിഹിത 
പത്രം Mad. the roguishly contrived letter. 
ഛലന്‍ rogue; @aM2.a2@eimd PT. 
ഛത്മം see under ൧൧൭ . 
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ഛവി shavi 8. Colour of skin, luster വ്യാ 
AQ ധിപൂണ്ട ശരീരം AR. 
ഛാഗം Shigam 8. Goat, ഛാഗമാംസം വേണ 
മല്ലോ കുറി BOAR. [bearer of umbrella. 
ഛാത്രസ shitrad 8. (ഛത്രം) A ദം, as 
ഛാത്ൂനമ്പൂരി Vi. ൭ low class of Brahmans. 
2920 Shadam 8. (ഛട്‌) Cover, thatch. 
ഛാഒനം 1. covering. 2. bullying ൧൭. കൊണ്ടു 
ചെന്നാല്‍ കായ്യ്യം വരാ V1. 
ടൂ, to learn to 
fence, dance or play; to brag V1. 
ഛായ Shaya 8. 1. Shade ഛത്രഛായ Bhr. ഛാ. 
കഠം ഏല്ലാററിന്നും ഛിദ്രം ഉണ്ടെനു തോന്നി 
Bhg. bad omen. ഛായാ ശുഷ്ല്ും ചെയ്യു Tantr. 
dry in the shade. 2. sun’s wife, hence ചമായാ 
പതി sun, — ഛായഗ്രഹണി AR. taking the 
shadow (Raksasi). 
ഛായ MC. ഒ kind of sound. av.igp.o9 ow ര 


denV. ഛാഭിക്കു 1. to cover. 


8, image, likeness ശബ്ദ 


മ്യമാം കായം Nal. colour (hence ചായം). 

ഛിദ്രം shidram 8. (ഛിട്‌, L. soindo) 1. Perfor- 
ation; separation, hatred; disaster (ഗൃഹഛി, 
eto.) ഛി'ങ്ങഠ ഉണ്ടാക്കി milan TR. to cause 
splits. 





ള്ള 


ഛിന്നം. അ൨ലനം 


denV. ഛിറിക്ക to be aplit, divide 
ഛി'ചൂു നടക്കുന്നു V1. im disso 
വിടുന്നു പോയി 14. displease 
ing. ഗഭം ഛി, abortas. — pert 
CV. ഛിട്ടിപ്പിക്കു to cause മ split 


ഛിന്നം shinnam (pert. of ഛി)! 


ചാപം ഛി'മാക്കി Behmd. broke. 
ഒക്കയ്യം ഛി"മാക്ും Sah. ഛിന്ന 
യി KR. freed from doubts, — ച 
ക്കി dispersed, routed. (vu. od’ 
denV. ഛിനിക്ക to divide, disper: 
CY. ഛിന്നിപ്പിക്കാ produce divisio 


ഛഏരിക dhuriys 8.-- ചുരിക, (ons 
ഛേദം 618 8. (ഛിട്‌) 1. Cat, di 


ruin (ചേതം), മഃ സ്റ്റേഹഛേമളം ote. 

denominator. സമഛേരങ്ങളാക്കി € 

fractions to the same denominator. 

the ഛേദം is 8 or 4, the അംശ 

ഛേദനം cutting. 

denV. ഛേടദിക്ക to cut. നീ കു. 
ഛേടിച്ചിടുന്ന പുരുകാനു sam 
812, 


ത, 


JA 


in S., H., Ar. words (for J & z.) 


So jam 8. (ജ൯) Born, as അഗ്രജന്‍ etc. The 4 
classes of all beings: യോനിജം, mosmwer, 
സ്വേഒജുംം ഉത്ളിജം. 

8810) jagadi 8. (ജഗര) Earth ഇതുു.യില്‍ 
Brhmd.; site of a house (= Quoc); in (0, Te.Ta. 
foundation ജഗതിക്കുല്ലൂ-- ചേതി. 

ജൂഗത jagal 8. (ഗം moveable) 1. The world; 
aM. ജഗം, V1. ചെകം (ചെകം പൊടിയാകും 
RC.). ജഗത്തുകാം 180224. 
versal, 

Roemwe the 3 worlds KR. മൂധുലകം. 

ടൂഗല്ലഛത്താ, ജഒഗപ്പതി, ജഗദിശന്‍ AR., ജഗ 
ന്നാഥ൯ Bhg. Lord of the universe, Vigna; 
also ജഗത്താതാ 18 preserver. 


2. in comp. uni- 


ജഗരല്‍പ്രസിഭ്ധം notorious. ms 
camo lclaers TR. മ notork 
ജഗരിപ്രാണ൯ wind, M—ens 
Hanaman. 
sumbegrayo AR. deserving to | 
ജഗദാശ്വാസദന്‍ ChV¥r. aniversa 
ഒഗുടേകസുന്ദരന്‍ eto. AR. the | 
(ടലോമൈക —). 
ജഗദ്ധിതാത്ഥം AR, to suit the wv 
world, conventiinally. 
ജഗന്മയന്‍, ജഗന്മയി AR, Vidge, 
ജഗമ്മാതാവ്‌ Mays, Lakiani, ote. 


S37) jagdhi ദ. (അക്ഷം, '/ and 
ജഘനം jaghanam 8. Loins, posi 


ജംഗമം... ജഡം 


}0 last, ജഘന്ഒ൯ last-born, മ Sidra 
; castes below the Siidra, Sah. 
Jahgamam 8. (ഗം) Moveable, ജംഗമ 
“116.. (opp. സ്ഥാവരം). — 
൫ N.pr. a counsellor of the Kerala 
bmans during the Buddhistio perse- 
തേ KM.— ജംഗമനാടകം a song he 
128. 
തള്ള 8. The calf of the leg. 
8, 1. Matted hair, as of ascetics (Tdbh. 
ചട, ചിട), മൂടി അഴിച്ചിട്ടു ധരിച്ചിതു ജ 
ടിച്ചു. ; it is glued with egeilaba soa. 
as ജടയിടയില്‍ സപ്പത്ങു.ം Anj. Also 
om has a ഒട (ജടകകുണിതിങ്കാം Nal.) 
ഴിഞ്ഞ KU. in passion. 9, msewd 
f palm trees; aleo other roots can be- 
matted, ജടകെട്ടി പോകം; if the trees 
൩9൪ too close. 
ജടയന്‍ m.,—S.o)) 7, with formidable 
(KR. 
0) ഒ devotee, also ജടാധരനായ്ക്ക ടക്ക 
൯ 581൩1. Bhr. ജ'രശോധനം ചെയ്യൂ 
removed the matted hair. 
സസി (മാഞ്ചി) Indian spikenard, Nardos- 
ya Jatamansi. 

N.pr. the king of vultures ഗൃധ്ധരാ 
5 ജ. മരിച്ചിതു & ജടായുസ്സു ചത്തതു 14. 
5 Bhr. = ജടാധാരി, 
tharam 8. Belly, womb. ഇനിയും ജ 
മും ajquo CG. to be born again. 
മുല മ disease (പൊക്കിളിനു ര: വിരല്‍ താ 
നൊത്തു etc. (a. med.) 

9 1. digestive power (ജാഠരനായുള്ള 
വകന്‍ പോരാ CG.) 9. also a disease 
ഭിന്ാരവും ജ.യും ഇളെക്കും a. med. 

dam 8. 1. 0൦1൪, dull (fr. ജലം, C. Te. T. 
1൫). 9. body, chiefly as inert matter; 


(phil.) the individual (as ജഡാരൂപത്തെ 


ച്ചിരിക്കുന്ന ആത്മാവ 8107.) ജഡ൯ അ 
മാവ്യേ ൧൯. matter. 
ഥി dall understanding; apathy. 
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880) ജനി 


ജഡത, ജഡത്വം inertness. 
ജഡാവപ്പഭര Brahmans well versed in the 
Védas. 
ഒ:ഡികൂതം, ജഡ്‌ ഭൂതം rendered inactive. 
ജഡുലം freckle = ഒതുമണി. 
ആത jada (Arb.) A set, 1. jat = ജാതി 
SRW jadu 8. Lac. അരക്കു; ജതുഗൃഹം = അരക്കി 


ല്പം Bhr., ജതുഗേഹം CC. (Father. 


ജനക൯ janayan 9. (ജന്‍, L. gigno, G. gen — ) 
ജനനി mother, ജനനിജനകന്മാര്‍ parents. 
ജനനം birth, ജഒനനമരണങ്ങറം eto. 
ജനം janaM 8. (ജന്‍) 1. Man, person. 2. people 
മുനിജനം ഏല്ലാവരുപ്‌൯., സത്തുക്കളായ ജനം; 
but also സുാദരിജനങ്ങാം KR., സ്ര്രിജനങ്ങളെ. 
നിബ്ബന്ധിച്ചു? mo ജനം നായന്മാര്‍ TR. 
Hence: ജനജനി:തം noised abroad. 
ജനത community; vu. ജനക്കട്ടം. 
ജനപദം people; country ജനപദേശന്മാര്‍ KR. 
satraps, governors. 
ജുനചുഷ്ടി populousness. 
ജനപ്രീതി attachment of subjects. ജ. mom 
ശബ്ദം AR. joyful acclamations. 
ജനരഞ്ജന popularity, ജ.കരനാകിയ മുനി 
Bhr. (also philanthropic). 
ജനധാഭം rumour; 80 ജനശ്രുതികാഠം ഒന്നാസ്ക്ര 
ന്നു ചേന്നു Bhg. 
ജനസമ്മതം universal consent. 
ജനസഹായബലമള്ളവര്‍൪ MR. influential per- 
80൩8; അവന്‍െറ ജനസ്വാധിനം MR. his 
widespread influence. 
ജനരാഠം E. General (8. ജനരാട്ട) TR. 
ജനവാതില്‍ Port. janella, Window; also ജു 
നെല്‍, ചെനര, ചെനാതില്‍. 
ജനാസ Ar. 8൩599, A bier, സുല്‍ത്താനൊ ജു 
നാസ എടുത്തു മറ ചെയ്യൂ Tippu’s funeral. 
ജനി jani 8. (ജ൯) 1. Woman. 2. birth മേജനി 
മോചനം Hino VilvP. how can I be delivered 
from farther births? — mmlgniad; ജനി 
തിജലധെര ധിന്ന കിടകും Anj. 
(I.) 7. ജനിക്ക to be born; to arise from. 
ജനിച്ച പാട്ട nakedness, inexperience. 
അധളിരു, അയില്‍ ജനിക്ക, (മ 4൪1.). ആ 


BL 


RCV) aa ജന്മം 


നാരിയില്‍ ഒരു anax2)c26m0N ജനിച്ചു, അ 
വഠം വയററില്‍ ജനിച്ചു നി KR. — 
part. ജനിത൯ -- പരനാരല്‍ ജനിത൯ 81൦. 
born by adultery. [ചെന്നു ജു, SiPu. 
ജനിച്ചായം ഒ future birth ഏതൊരു കലത്തില്‍ 
CY. ജനിപ്പിക്കു to bring forth അചളില്‍ പുത്ര 
രെ ജം. KR.; to cause ടൂര്‍ഖധും m'.p| Bhg., 
ഏനാള്ള ബോധം ജു. VyM. 
ജനിതായു മ father. 


Il, ജനിക്കാന്‍. & Palg. സ. (൩. ചിക്ക & ചെ; 


see its v.t. ചമെക്കു)ഴ. To digest (ഭക്ഷണം ജു.) 
ania (൩. ചമിയാമൈ) indigestion. ജു. 
്ആല്ലച്ഛ തട്ടിപ്പോക 1001. superst, = കൊതി 
ആല്ല — with vomiting & diarrhea. — ജൂ 
Mwogaild med. to cure it. 
ജന്തു Janda 8. (ead) 1. Creature, also man ജാ 
തനായാല്‍ ഒുതനാം മൃതനായവ൯ ജാതനാം ഇ 
ഞ്ങനേ ജന്തുധമ്മം Bhr. 2,chiefly lower animals. 
ജൂന്തുക്കര പലധും Bhg. worms, ete. 
ജുന്തുഘ്ലം what kills insects, worms. 
ളൂത്തുപ്രയായം beastly. 
ഭുന്മം Janmam 8. (sa) 1. Birth മഠമഷ്യ ജന്മം 
ജനിച്ചാല്‍ if born as man. ഹരിണിതനയനാ 
യി ജു. ചെയ്യൂ Brhmd. = ജനിച്ചു. 2. the time 
one birth is to last. ഈ ജന്മത്തില്‍ in this life. 
ഞങ്ങ ഒട്ടും ജന്മത്തു പോരുക ഇല്ല TP. never 
in our life. അഞ്മു ജ. മൂമ്വേ ചെയ്യൂ സുക്തം 
VyM. ജന്മകോടികുഠം SiPu. 3. kind, nature. 
അബ്ബലമാര്‍ജ. ഇതു തന്നേ Mdpo KR. it is 
woman’snature. 4. hereditary proprietorship ; 
freehold property, viewed as hardly alienable 
ആ നിലാവും പറമ്പും കണ്ണ K. കൊടുത്തു sold. 
ജൂ, കൊഗാക to purchase. വസ്ത്കുവക കഴകത്തു 
ജ. തരേണം, പറമ്പുമഠ ജം. .മുടുപ്പാ൯ to ac- 
quire TR. (see ചെറുജ:ം), (lifetime. 
Henoe: ജുന്മകാലം 01271209, feast; lucky time; 
ജനമക്കടല്‍ repeated births. ജ'ലി൯ കല്ലോല 
ഞ്ജാം KeiN. 
ജുന്തക്കുണ്ടം (4) hereditary ricefields, .000 നെ 
ല്ലിനെറ ©.2122éax~@0 TP. 
6271240000010 (4) landlord, proprietor; a respect- 
able person TR. (= മുതലാള ൯), 
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ജന്മം 


ജന്ുക്കാവത (4) fee to the headz 
for watohing ricefields W. 

&Wseceo native country, or | 

ജന്മനക്ഷത്രം theasterism, under 
DOFD, ജന്മനക്ഷത്രമാരള്യ കൊ 
പടി (Kaladipam). see aocse 

ganas! (4) parting with all th 
landlord. 

ജൂന്പ്പുണയം mortgage with pc 
which an additional advance 
the proprietor parts with a: 
had reserved.—s72g jam Do o 
of such mortgage, by which tl 
engages never to transfer the 
consent of the mortgagee. 

Ug jH=ASlgim Vi.; heredi 
of animals. 

Rg {Pp V1. property inherited 

ജന്ഭോഗം (better ജന്മി ---5) 8 
landlord നമ്മുടെ ജ. മയ്യാദ Ga 
Olgy TR. 

ജന്മഭൂരക്ടൂ൯ V1. who has lost his 

ജന്മാവകാശം (fr. Tdbh. of sag) 
the price paid for a freehol: 
ണം, or ജുന്ധധില ൫ഠ0 പണം | 

ജു്മവാദധ MB. dispute about pre 

Rls = wale. 

ജന്മസാഫല്യം എന്നോക്കു 8122. #2 
attaining the objects of life, su 
ness. ജ. വരുത്തുവാന്‍ Gangs 

ജന്മഹാനി (2) being emancipated 
ണം നമുക്കു BS. 

ജന്മാ (in comp.) = ജന, as Te 
80 ധൈടികകമ്മമോ പാഒജവ 
Sidra; നാളികജന്മാധൂ CG. 
lotus-born, ete. 

ളൂന്മാന്ത്രം 1. former or fature 
ളില്‍ ഞാനം കുദരിയായിത്തനേ 
ജു'ത്തില്‍ സഫസ്രധികം വൃദ്ധ 
വിക്കും Sah. 9. influence of f 
luck or destiny ഏ൭ന്‍റ 8. ൦ 
come what may! 8. effects of 
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uring one good parents, etc. ജു. gan 

V1. noble, well mannered — ജൂന്മാന്ത 
ര൯ B. generous. — ജന്മാന്തരവാസന 
py; peculiar talent or genius. 

(= ജന്മാന്തരം, OF ജന്മമരണം) 80- 
ത of births. മാതാപിതാക്കുഠക്കു ജന്മാ 
ക്ഷം മുണ്ടായിരിക്കു Anj. 

(ജന്മകാരിട ജന്മക്കാരന്‍) landlord. ഞ 
ജു. കഠം, ജ. പാട്ടം TR. 

1. creature ജന്മികംകുണ്ടോ Maia) 
am) Nal. 2. landlord. ജ. ഭോഗം the 
. of the landlord on mortgaged land. — 

ead) Vi. ഒ noble man.— (൬൮൮൧. 
® landlord ജ'ന്മാര്‍ തമ്മില്‍ allies) 
yam 8. (ജനം) Common; war ജന്യ 
Mo ചെയ്തുനിന്നാര AR., ജത്തിത ഒരു 
pW KR. 

8൬ 8. Muttering prayers or names 

കൂത്കൂരാമാടി ജ. @saalnsd Bhg. — ജ 
൦ 8412൭. worship.— ദേവന്‍ പ്രുസാടി 
ആമം ജപയത്്തേം SiPu. offering up 
— 621.202) rosary. 
പ്പിക്കു id. രാമരാമേതി ജ, യില്ല Sah., 

മകം കണ്ണുടെചു ജ. VetC. — With 

ഉസ്സം ജ. 810. to consecrate. വെററില 
2) വഴ്മാക്കി TP. ജോണർ കവചചാ 
കൊടുത്തു സുയോധനനു Bhr. 
ഭിയരെക്കൊണ്ടു വേദം ജപിപ്പിച്ചു 88. 
Zabti Confiscation, sequestration 82. 
ടക്കുന്ന നെല്ലൂ വിട്ടൂ കൊടുക്കു MR. 
ma’ 1. Collection; assessment. ജമ 
20 88888, അവരെ പേരില്‍ ജം ആയി, 
lanbo നികിതി ജമ പൊ്മുവാമൂടെ പേ 
ano MR. 3. assembly, body of people. 
ന്‍ MR. the tax-payer. 
(2) P. captain or lieutenant, native 
r of a company (above the serjeant.). 
Ar. jama'at, congregation; Friday as 
ay of assembly — ജ. പള്ളി the great 
se ജ. പള്ളിയില്‍ കാതിയാര്‍ TR. ജ. 
29 പറഞ്ഞു brought it before the con- 
tion. jad. 


ജമാഖച്ചു receipts & disbursements. 

ജമാപന്തി settlement of the assessment; written 
demand for taxes ജ. o@y@e, ജ. പ്രടിക്ു 
മുതല്‍ തനാ TR. (P. jam’aband’). 

ജമാവസൂല്‍ബാക്കി an account stating the 
payment due, the amount received & the 


arrears. [ മുക്കാളം. 


ജുമക്കാമം 2. jam-khina, Fine carpet, also ച 
ജുമീമാര്‍ P. semindar “Soil owner,” landlord. 
ജുമ്പതികാം jambatiyal 8.=aaudlaca. 
ജംബു jambu 8. (fr. ചെമ്പു?) Eugenia Jam- 
bolana, rose-apple tree. Mog ജ. — Jambosa 
vulg. or Malaccensis. വിലാത്തി -- Sonneratia 
rubra. Rh. — 
ജംബുക൯ 8. = കുറുക്കന, a jackal. Bhg. ജ. പക 
ലേ GO Brhmd. 
ജംബുദ്വിചു 8. the central continent, with India, 
@. ogy ദ്വീപുകളില്‍ ഉത്തമം ദല. 
ജുംഭ൯ 3911൮ 8. (crushing with the teeth) 
N. pr. An Asura — gogo) Indra, Bhg. 
ജയം jayam 8. (ജി) Victory. ജയം Aaodoe to 
conquer, തമ്മില്‍ ജ. ചൊല്ലി ഭാനധിനു നേരാ 
യി പരനം KR. betted. 
ജയജയ 8. (Imper.) hail! പര്ധതിതോവും ആ.ശ 
ബ്ലും Bhr.— the call is rendered in Mal. : 
മാനവധിര suiles ജയിക്കുതേ AR6.— ജ 
യതി ധമ്മം Bhr. conquers. 
ജയഭ്ധ്വനി shout of victory (& prec.) 80 ജയ 
ശബ്ദഘോഷത്തോടും Bhg. 
ജയദ്രഥന്‍ (with conquering chariot) N.pr. a 
king of Sindhu, Bhr. 
ജൂയന്തി (part. 7.) 1, the night of Crshna's 
birth, കൂള്ണു & 9. -ചെപ്വന്തി. 
ജയപത്രം VyM. award, decision ടേതീപ്പു. 
ജയശിലന്‍ victorious, ജയി, 
ജയശേഖര൯ 1, pr. മ Trav, king KU. 
ജയശ്രി victory, ഒ. യെ വഹിക്കു VetC. 
ജയസ്ടുംഭം & trophy. ജ. Moga. 
ജയാജയം gain & loss പൊരുതു ജു. നിമ്ത്യി 
പ്രാശും പണി 1. ജ'ത്നിനെറ ഗുണദോഷം 
വിചാരിച്ചു MR. calculated bis chances of 
success. 
51* 


ജര... അലം 


denV. ജയിക്ക to conquer, succeed പിത്തലോ 


കത്തെ ജയി.ക്ം VyM. will gain ജയിക്കായി 
വരിക Mud. win! 


WN.L. അധിടെ ജയിപ്പെനക്കു TP. — also 11. ജ 
യിമ mastery ജ. കിട്ടിയില്ല ete. 

CV. ജയിപ്പിക്കു 80 പോക്കളുത്തിരു ജയിപ്പിച്ചു 
KumkK. 

ജുര jara 8. (G. geras.) Wearing out; old age; 

also personified ജരയാം പിശാചി മണ്ടി Bhr 9. 


 ജരംം 1. old. 9. hard ഇനു ജരഥനായിട 
നേ൯ KR 8. [Bhr. old age. 


ജരാനര grey hairs. ഇന്നു തൂടങ്ങി ജ. ഉണ്ടാക 


ജൂരായു (slough of a snake) the chorion. ജരാ 
Meo viviparous. 


denV. I. ജരിക്ക 1. to growold. 2. to be digest- 
ed. (ജരണം 62. what helps digestion). 
11, ജരെക്ക to grow old. 

RQH Ar, 28207 Necessity; urgent. 

ജലം jalam 8. Water; urine — ജലം ചൊരി 

ചല്‍ diabetes. 

ജലകണം മ drop. ജ'ങ്ങദ്ടെ Sposa) KR. tears. 

ജലക്രമ്മം (delphin), a disease, Nid 14. 


ജലക്രിയ libation, അവനെ കൊല്ലാതേ ജ, ചെ 
യ്ക്യയില്ല Mud. 


ജലക്രിഡ bathing sport. Bhg. 
ജലജും waterborn, aquatic. 
ജൂലജപം ൭. Ceremony to procure rain. D. 
ജലദം cloud, ജലടാളി 5 മാല KR. 
meisarmo ൭ cold. ജ. പിടിച്ചു. 
ജലധാര pouring fresh water on the body, med. 
ജലധി, -- നിധി the sea; fig. സല്‍കഥാരത്തജ. 
ഭവാന്‍, കരുണാജ. Brhmd. 
ജലധരം id. (also cloud). 
ജലപങ്കം എന്ന പോലേ AR. thorough mixture. 
ജലപാനം drinking water ജു. ചെയ്തു, 
ജലപിശാചു superstitious anxiety about purity. 
ജലപ്രളയം @ 8000; the deluge. 
ജലപ്രാണി, — ജന്തു aquatio creatures. Arb. 
ജലപ്പായം swampy (of soil= modga.to). 
ഒലബാധ urinary impulse. പുറത്തു ജ'ധെകു 
പോയി MR. to make water. 
ഒലരയം watery. 


ജലയന്ത്രം a water-work, syringe, clepsydra. 
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ജല്ലി ഭാഗരം 


ജലരേഖ writing on water, ജ. പോട 
നിന്നോടു ചൊന്ന ഉപദേശം mM. € 
Bhr. 
ജൂലവാഹം cloud. 
ജലശ്രുല hydrocele (ആന്ത്രശൂല). 
ജലസൂത്രം & dam or passage for wat 
ജലസ്ഥലം fi. ഏഞങ്ങു ജു. AR. where 
to be found (for bathing eto.) ചി 
സ്ഥലഭ്രാന്തി ഉണ്ടാ്ത്ുരും Bhg. 
ജലാധാരം reservoir, ജലാശയംം 
ജലാശനം V1. water-diet. 
ജൂല്പി 2. jaldi Speedity. 
ജല്പനം jalpanam 8. Babbling —¢ 
denV. ജപ്പിക്ക to babble, to chat quyic 
നന്നല്ല ജപ്പതുദിം., നമ്മോടു ജ്‌ 
വികപ്പമില്ലാത്തവന്‍ 811൦. (not 
the king). 
part. ജപ്പിതം babble. 
രവം Javam 8. (ജു) Speed ജവഗതി ॥ 
AR. — ജവാത, ജേന quickly. 
2. Tdbh., ¢ 
ജവാബ്‌ ar. javab. Answer ആ 
ജു. agyn), ആയരിന്നു പ്രതി ജ. © 
ച്ചതും ഇല്ല TR. 
ജവാതു അറു ൩.25. (൦. നം. — ജി, 
ടി, also 8.) Civet, Ar. ഖോ = oec 
ജവാതകുടുക്ഷയും KU. an old tax o1 


ജവനന്‍ 1, runaing. 


bag. 
83H0 189൩ 8. (ജഡം) Cold, slagg 
mand stupid, blockhead. ജള പ്രഭോ 
foolish, wicked king! — so age 
exam Bhg. — Ram Mud. block! 
mamto 1. apathy. 
തേനില്ലു 86. no false promises. 
RBA ലിയ 8. (ജലം or o org 3. 
അട്ട, hence denV. ജദ്ൂവിക്കേണം, 
ചോര നിക്കഷേണം Nid. (old ചെട്ടിം 
ആാഗരം മണ 8. (൫. grégor) 
waking; also ജാഗരണം, ROO 
awake, vigflant. 
part. ജാഗ്രത്ത waking. സ്വപ്പുവുംജ: 
എന്നു qumeBhr. trance. ഗ്ര 
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raking, ജാഗ്രത്തിങ്കല്‍ og Bhg. Hence 
ൽ noun: 

൦ മഹാജാഗ്രം അഥ ജാഗ്രസ്വപ്പും 
01൭58102), ജാഗ്രം വേറിട്ടു KeiN. chiefly 
phil. sense. ജാഗ്രമാം പ്രപഞ്ചത്തില്‍ ബ 
jae GMM Mo SidD. 
carefulness, activity, ജാ.പ്പെട്ടു, ജാ. പ്പെ 
warned. പണി കു ശേഷിയും ജാ.യും MR- 
2. 25417 Land given by Government 
 സുലൂത്താന്‍൯ ജാ. രാജാധിന്നു കൊടുക്കു 
ക്കാരില്‍നിന്ന കല്പിച്ചു തരുന്ന ജാഗീ൪ 
ധാങ്ങി അനുഭധിക്കു TR. (= മാലിഖാന). 
o Jangalam 8. Dry jungle കുരു ജാ 
1992) പോയി KR.; aclimstein which 
diseases prevail. med. 

dar (0. ജാഡ, Te. jendra= ചാലിയ൪) 
‘s, No. jad. 

dam 8. (part. of ജന്‍) Born, arisen. സ 
"മാം VilvP. = ഉണ്ടാകും. In many comp. 
am having already teeth, ജാതരോഷം 
grily, ജാതസന്തോഷാംം 27. & ജാതമോ 
3rhmd. joyfully, ജാതാനുകമ്പം VetC. 


» 1. nativity; the horoscope caloulated 
“ @ birth ജനപത്രിക; ടൂയ്യാതകത്തി 
> ശക്തി ചൊല്ലാവയതോ Nal. ജാ. ഗണി 
മേഴ്്തുമ. 
മ unfortunately. ഏനെറ ജാതകഫലം 


2. destiny. നമ്മുടെ ജാതകവ 


my fate. അവക്കു ജാത കത്തിന്നന്തമായി 
they obtained, what their destiny de- 
d. 

220 ceremony incident on a birth 9.24) 
ചെയ്യൂ Brhind., ജാതക്രിയ കഴിച്ചു 1. 
വം gold. 

UST} (koowing all beings) Agni. 

Ai 8. (ജ൯) 1. Birth (instr. ജാത്യാ. ₹.) 
tion Into which one is born, family, 
rank. യാതിക്ും നീതിക്കും ഏക്കറവു 
mg KU. ഞങ്ങളെ ജാതികാഠം ഒക്കരക്കൂടി 
ജാതിക്കാർ), ജാതി കെട്ടു പോകും TR. 
Hte-distinetions will be lost. 8. kind 
തൊരു ജാ. കടകും AR, how will they 


RH) — HNL) 


crossthe sea. വല്ല ജാതി എന്നാലും 8110, any- 

how. എല്ലാ ജാ. യും Brhmd. 4. good, genuine 

kind. ജാതി കൃതങ്ങാം Nal. excellent mango- 

trees. ഈ ഏഴചത്തു എത്രയും ജാതി superior. — 

hence ഓതി teak, nutmeg, eto. 

ജാതി കുമ്മം (2) family ceremonies, കാലം തോറും 
നടത്തിക്കൊണ്ടു വരുന്ന ജാ. ഞാന്‍ നടപ്പാന്‍ 
TR. [chata, ജാതിഫലം. 

ജാതിക്കാ(യി) GP 76. nutmeg, Myristica mos- 

ജാതി ക്കാരന്‍ (2) one of a caste, ഏത്ത ജാതിക്കാ 
രന്ം Anach. (4) a European; of a superior 
tribe. 

ജാതികുതിര (4) a high-bred horse, ക്രറൊത്തു ഒ 
orem ജാ. കഠം KR. 

€90)) ചനം TP. a valuable timber-tree. 

ജാ.തിഞായം caste-rale, ജാ. പോലേ TR. 

ജാതിദോഷം caste-offence, പിഴെച്ചു ജാ. ഉണ്ടാ 
യി KU. 

ജാതിധമ്മം duty of each tribe; so: 

ജാതിനീതിക്കു ഇളപ്പം വരും Sah. 

ജാതിപത്രി (4) mace. — ജാതിഫലം nutmeg. 

ജാതി ഭ്രംശം loss of caste; so അവനു Mme 
O09 Anach.; ജാതി രൂഷ്യനായ്ക്കരിക Bhr. 

ജാതി മരം (4) teak-tree=Gmaés; കാട്ടു ജാ. the 
wild nutmeg-tree. [ക്ക TR. 

ജാതിമയ്യാട (= ജാതിഞായം) ജാ. പോലേ MS 

ജാതിമാത്രോപജിവി Bhr. who has nothing 
but his birth to live upon. 

ജാതിവൈരം RS., Bhg. natural or inherited 
enmity (കിരി സപ്പം പോലേ ജാ). 

ജൂാ:തിഹീന൯ of low caste. 

ജാതു (po.) once, possibly. 

ജാത്യം genuine; natural ഒരു കാതമേത 20.9) 
നിന്ന്‌ ഉറങ്ങുന്നതു 629. MO.; മഹാജാതയ മാം പു 
ലു the finest grass. 

ജാത്യാ (1) by birth. ജാ. ഉള്ള ദൂമ്മണം MC, 
innate, inherent; also ജാത്യാര.്. naturally. 
ജാത്യന്ധ൯: പിറധിക്കുരുട൯. 

ജാത്യാരി Bhg. (തജാതിധഖൈരി); ജാത്യാഭി വൈ 
രം ക്ുളുഞ്ഞ ജുത്തുക്കഠ Bhr. 


ജാത്ര jatra Tdbh., യാത്ര; മിട ചാ -- Nasr. ete. 
ജാനകി 8. Site, daughter of ജനകന്‍ 18. 


ഭാനു. RAY) 


ജാനു Janu 8. (L. genu, 6. gony) The knee, തന 
ജാ. Ajo ayog കിടന്നാര CG. (from cold). 
ഭാപക൯ jabayah 8. (ജപ) Mutterer മ൬ 
ജാ'ന്മാര Bhr. 
Qo 1. Tdbh., യാമം; even ഒരു ജാധരാത്രി ഇ 
രിക്കുന്ന സമയം (0£01.). 
ജാമാതാ jamada 8. (ജാമി sister) Son-in-law 
എന്നുടെ ജാ. വാകേണം മാധവന്‍ UR. 
ജാമീ൯ ar, samin, Security, bail ജാ'നായി 
നിന്നു പോയി, പണത്തിന്നു ജാമിനാക്കിം വത്ത 
കരെ മനസ്സ്സണ്ടാക്കി ജാ. “പ്പിച്ചു, ജാമി൯നി 
ന്നു അവരെ കയ്യേററു തടധില്‍ നിന്നു കിഴിച്ചും 
അവനെ ജാ. കൊടുത്തു, ഞാ൯ അവരെ ജാ. TR. 
Kinds: മാരല്‍ജാ. monied security, റൊക്കജാ. 
bondsman for payment of adebt, ഹാജര്‍ജാ. 
personal security. 
ജാമ്യ൯ id. അവനെക്കൊണ്ടു ജാ. വാങ്ങി took 
bail for him TR., അവന്ദ വേണ്ടി ജാ. നി 
ന്നു MR, 
ജാമ്യം (mod.) id. ജാ'ത്തിനെറ സംഗതി 1418. — 
$297) 20200, ജാമ്യദ്ധ്യം "18. — ജാമുക്ിട്ടു 
bond of security. ജാ. ഏല്ലച്ചം വാങ്ങുക, കൊ 
ടുക്കം നില്ല etc. ഒരുത്തനെ ജാ. ഒക്കുക VyM. 
to make one to stand security. 
ളദാംപ്വെവം jambavam 8. (ജംണു rose-apple). 
ജാംബധാ൯ 8. king of the bears KR. 
€39Q) jaya 8. (ജ൯) A wife. 
ജാര൯ jarah 8. 4 paramoar. — ജാരവ്ൃതി 
adultery, ജാരസമ്പക്കും Bi Pu. — ജാരശങ്ക (hus- 
band’s) jealousy. 
ളാലം jalam 8.1. Net & whatislikeit. 2. lattice 
ജാലാന്തരം Bhg. behind the window. 3, net- 
like conglomeration ധി ചിജാ, CG. succession 
of waves. Gamo. Sk. തേന്തുള്ളി ജാ'ങ്ങഠാ CG. 
honey. 4. ഇന്രരങാലം magic art, ഇന്രൂജാ'ത്തെ 
കാളി സമ്മാനം ധാങ്ങിടൂവാന്‍ Bk. 
ജാലകം id. esp. മ window, see ചാലധ്വാതില്‍. 
ജാലിക൯ one, who uses nets or magic. 
eae} 1 jalmad 8, A rascal; inoonsiderate, 
rash, mean. 
ജാവാരി Tdbb.= 04905010) & രാവാരി. 
RIN) ar. xiyddati, Te, 0. jasti. Addition, 
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ജാഹ്നവി ജിഹ്വ 


increase f.i. higher pay, eto. ചിലകു 
ഉണ്ടാവാന്ം ചിലകു കമ്മി വരുഖവയേ 
ജാഹ്നവി janhavi 8. Jahna’s daught 
ജാള്യം jalyam 8. (ea) Apathy, foll 
lessness. Manges Kayo ഇനി 
god Bhr. 
ജ്ടിഘാംസ jighamsa 8. (desider. 
Wish to slay, revenge. 


lean 7 jijhass 8. (desider. of 6 
to know, inquiry ജി.ഠവശാല്‍ Gan. for 
_ ഉപായം ജിജ്ഞസിചചിടുവാ൯ Bhr. « 
about a means. (denV.) [ 
ജിജ്ഞാസു Keil. a philosophical iaqu 
ജ്ടിതം jidam 8. (part. of #3)) 1. Cor 
eyo നിന്നാല്‍ ജിതയായി AR. — | 
AR. subdued by a woman. 9. bs 
quered, as ഇന്ദ്രിയജിതന്‍൯, നിജശ്വഃ 
തനായി Bhg. 8.== aime, മചിതം 
ജിതകാമനായി AR. suppressed 15 
ജിതബുഭധി subdued mind. 
ജിതശ്രമം without trouble ചെന്നു ൨ 
Prahl., AR.— ജി"ത്വം കുണ്ടു Br 
ജിതേന്രിയന്‍ (Bhg. — 2, —) one 
brought his organs into sabjecti 
യിരിക്കയും വേണം Tantr. esp. 
ജിതേന്്രിയത്വം continence, Bhg 
ജിത്തു conquering അതിസാരജ്ില്‍ 
ജിത GP. removing diarrhes, ¢ 
AMY Ar. jins (G. genos)Sort, 
റേ ജിനിസ്സുകളം MR.; also ടിനി 
ജിന്നു Ar. jinn & ചി--, A genius 
ജില്ല Ar. tila’, side; 1. A district, jo 
vince. — മറുജില്ലക്കാര൯ jud. 2. 
court. 
ജിഷ്ണു 9൩ 8. (ജി) Victorious; Ind 
ജ്ടിഹം jimham 8. Crooked. ജിഫ്മ: 
കൊണ്ടു മോഹിപ്പിച്ചു Bhg.; ജിമാ 
a. med. slow leprosy. 
ജിഹ്വ jihva 8. (ഹവാ) The tonge 
organ of taste. sl. യിരു ഒരു an 
ക്ക ഒ. med.; ജിഹവാഗ്രമാഗ്രേണ, ജ 


ജീന. ജീവസ൯ 407 
00. on the tip of the tongue. — ജിഹ്വാ 
Hid. a disease of the tongue. {anchor. 
S10 1, ൧ 953315. 9, (= ചിനി 8) a wooden 
Jimiidam 8. Cloud, ജിമൂതകോമളം 00. 

AID 8. (quick) & ഭഭിരകം ൮1%. Cumin- 

r. ജീക Te. 0. line) see ചി. 

ചാലന്‍ a kind of rice -- ചോരന്‍. 


jirnam 8. (ജർ) 1. Worn, tattered ; 
200) ജീിണ്ണം ഏഎന്നാകിലും ദേഹികഠക്കു 
പ്രിയം ഭേഹം AR. (the body often 
red to മ cloth). ജിണ്ണത്മളായയള്ളവ മപ 
മയാലും ഗുന്മം ഉണ്ഞാം a. med. old food, 
sh. 9. digested ആഹാരം ജി'മാകായ 
ഹാരിക്കു jad. 
@o a bathing-tank with broken sides. 
ന്തം rags. 
മള്യാനം ൭ ruined garden. ചാക്കിന്നു കോ 
5 ജ്ടി"ത്തില്‍ വന്നു Mad. for suicide. 
ജിണ്ണ്ണിക്കു to decay, to fall in ruins അ 
Jo ജീ'ച്ച പോയി. 

Jivad 8. (G. 50, L. vivo) 1. A living 
pl. പല ജീവന്മാര്‍ GoP.; ഇജ്ഘിവന്മാ൪ 
1; also വനത്തിലേ ജീവങ്ങഥ നാടിച്ചു 
2. life, individual soul. ഇപ്പ്യോഗ ജീവ 
3S ഇരികുന്നവർ MR. the now living. 
രു വാതില്‍ പുറപ്പെട്ടു ജീവനും മണ്ടിന 
എുറത്തുമായി 08. -- met. ശൃംഗാരത്തി൯ 
moo CG. 
o living; ഒ foreign med. root GP 60. one 
he അഷ്ടാവഗ്ഗം, named with ഇടവകം 
ഭിരുനാഭപ്പാല). [MC. 
ലം (1) host of living creatures, ജി ങ്ങാ 
» (part.) living ; ef) nog Qo ® corpse 
let alive (അവര ജിവശധങ്ങളായി vu.) 


രണം sustentation of life ജി, നി 
നി Gre CC. കഠഠമകൊണ്ടു മാത്രം 
യ്ക്കു Nal., 0 ജിവരന ധരിച്ചു Nal. 
itained life. 

» 1. life എന്നുടെ ജി. നിന്നുടെ aged 
, 0.196) meg തന്നെ ജി. ഏനാ നടക്കു 
FR. counting it our life. ഗോധിന്ദന്ത 


ജീവ൯ 


ന്നുടെ ജീ'മായല്ലേ മേവലം മേധുന്നു പാ 

ണ്ഡന്മാ൪ CG. ജിചനകാംക്ഷ KR.= Qn, s 

2. means of life (= ജീവനോ 
പായം), livelihood ജിത്തിന്നു ഉപായം gp 
ല്ലാതേ ജിവനവ്ൃത്തി എങ്ങനേ കഴിച്ചു വരു 
wre jad. TR. 

ഭിവനാശം death; ജി. വരുത്തി ag QoMR. kill. 

ജിവന്ുക്ത൯ (ജിവത്ത ) emancipated whilst 
alive, as ഒ ബ്രപ്വിത്തു KeiN. sllaxgen 
യായിനാഠ AR. (without first dying). — 

ela ത൯ AR. dead whilst alive, as an un- 
gratefal son. 

ജിവനില -- Marmam ; station of life. 

ജിവന്തി a. med. root GP 60.= അടപചൊതിയന്‍. 

ജിവരക്ഷചെയ്യ1.സ്പ്രിയുടെ to preserve alive, 

82)210000) odo = ജിവജാലങ്ങംം. 

ജിവലംഘന death, ജി. യിധിക്കു CC. 

ജിധസ്ഥാനം (= മമ്മം) ഒ joint. 

ജിവഹിംസ ചെയ്യു to destroy life. 

ജിധാക്ഷരം & vowel (gram.). 

ജിവാത്മാധു KeiN. the individual soul (പരമാ 
ത്മാ the soul of the world). 


q@o in war. 


[cattle). 

ejlas) a living being; (ഗോജിധി living by 

denV. ജിചികക 1. to live ജിധിച്ചാല്‍ മതി ഏ 
ന്ന ഓടുക KR.; താതനു ഞാ൯ ട്ടി'ച്ചിരിക്ക 
ചേ AR.; ജി"ച്ചേന്‍ ഇത്രനമ്യം Bhg.; ഒച്ച 
കൊഠ്ധാ൯ ഏന്തിനി നല്ലതു Bhr. to save 

2. to come to life ef!’ aya) 
OQ Bhr., പെണ്ണും ആ നേരം തന്നേ Si’ 21 
ഞ്ജെഴനിററ൮ു 60, -- രാവന്മാരെ ജി'ച്ചി 
രുത്തുവാന൯ AR. to resuscitate. 8, to live 
Upon ഖൈള്യ൯ വ്യാധിതങ്കല്‍ ജി. Bhr. 

CV. ജിചിപ്പിക്ക to quicken പോരില്‍ മരികും 
അസുരരെ ജി'ച്ചിടും Bhr.; മരിച്ച ജനഞ്ജമെ. 
വാമനേതൃരംകൊണ്ടു 8d? aj Bit Vij.; ഇന്്രനാല്‍ 
പധിച്ചാശു ശുക്രനാരു ജി'ച്ച മഹാബലി 
Bhg. കുഞ്ഞിയിലും പാലിലും ജി'ച്ചു TP. 
nursed the patient most tenderly. 

ജിധിതം (part.) 1. living; quickened. 2. life 
ജീവിതകാലം lifetime. ഗമിക്ക നീ eflaile 
കാമന്‍ മ്മേജ്കില്‍ CC. if you wish to live. ജി 
ailmovedyo ails Bhg.— ജിധിതേശ൯ bus- 


our lives. 


$3 AO) — BRIM Ad 408 ജോരാവ_ ജസ 


band; ജിയിതേശ്വരി Nal. wife. 8. wages, 
daily allowance, as of ഒന്നേമുക്കാര നാരാ 
Wo; ആണ്ടിന്നു ൩൧0 പണം ജി. Peau CB. 
ജിധിതധ്യം what one has still to live V1. 
ജിധിതാവധി until death ജി. @mdvealajo AR. 
ജൂക്തി Tdbb., യുക്തി as 2001. ജു. ധിചാരിച്ചു Ti. 
തൂഗുടുപ് 3൮068 8. (desider. of ഗുപ) Abhor- 
rence, censure. 
part. ഞാ൯ ചെയ്യൂ കമ്മലും പാരം (D9, loro; 
Nal. ജ'മായ ക്ര൯ Bhg. 
ജൂസ്‌ Ar. 118, Section of a book (=8 leaves). 
കുറുവാ൯ ൩൦ ജൂസും കാണാതേ പാടുക (Mpl.) 
83, Spo യണ 8. (part. of ജഷ്‌) Liked;=o 
pj lcago. 
കൂഹൂ jahu 8, (ഭിഹ്വ) The tongue; a sacrificing 
80002. സ്തവധും ജുഹുവും കയ്യില്‍ എടുത്തു Sk. 
(83,0) jadi 8. (= ജവം) Speed. 
ത H. jhiil, Horse-cover. 
ജുംഭണം Jrmbhanam 8. Yawning, stretching 
the limbs. 
denV. ജുഭിക്കു to expand കാമാതുരനയനം 
Bhg., adlgjo നടിച്ചു ധിജ്ുംഭിക്ക Nal. 
part. ജുംഭിതഭാവത്തോടേ മെല്ല ഉണന്നു Bhr. 
ജേതാ 3688 8. (ജി) Conqueror. — രാമദ്തം ജേ 
തും ചെന്നാ AR.= ജയിപ്പാ൯. 
ജേയം vincible. 
ജേരു EB. jail. ജേലില്‍ പാപ്പിച്ചു MR. 
OOSUYD jainar 8.(adherentsof ജിനന്‍ Bud- 
dist saint, \ ജി). The Jainas, DOAN ജാതിക 
ളിലുള്ളവര്‍ TR. considered as ranking below 
Nayar. — Hanuman leaving Sita ജൈന്യദേശ 
male ചാടി KR. 
ജൈമിനി 8.,N. pr. Jaimini, The teacher of 
the Mimamsa, ജജൈഥിനിയന്യയേമിമാംസ Nal. 
88007) = GWIU)), A caste; aleos Yogi ഞ്ഞാ 
നസ്വതരൂപി കളായിരിക്കുന്ന ജോഗിശ്വരന്ാർ 
KU. 
അ്ജോട്ട H. 3% 1. A pair, match, couple ജോടാ 
യി പാക്ക MC. (ടര ഇണ). 3. മ pair of shoes. 
ജോനക൯ം ചോനക൯; യവന൯; 
ജോനോൾ Mpl. Song. കാതിയാര്‍ മുതലായിട്ടുള്ള 
ജോ'ന്മാര്‍ KU.; also ജോനകമാപ്പിള്ള. 


8809240) 2. sdr-dvari Force. os 
താനും B2yo പിഴ ചെയ്യിച്ചു, കാണ 
ജോ, യായി വാങ്ങി TR. extorted. 

ജോലന 1. jhola, jholi a wallet. 

@8&8E19 H. jola, Deceit. — eearainex 
to accomplish, full of intricacy. 
ജോലി C. Te. interference, meddlin; 

അധഖയോടു യാതൊരു ജോലികും ¢ 
സ്വസ്ഥമായിരുന്നു Arb. gavenos 
(No. also ജോലിയം)ം 


ജ്രോഷം jokam 8. (ജുഷ്‌) Content 
രത്൯ 12. 8. (ജ്ഞാ, 8. gno) Kn 
രമോഷക്ചമ്തന, അത്തം 

െപ്യി knowledge, ഒഞാഫ്ടിരൂപനാ 
ദേവ൯ Adw 8. 

part. ഞഞൊതാം known; Sunamayo to 

മ്തോതാധു knower, മ്തോതൃഞ്ഞോനടേ്‌ 
mm Adw8. 

മ്തോതി (627 P) kinsman ത്തോതിജനഃ 
Tdbh. ഞാതി T. & Va. 

@noMo 1. knowledge. 3. saiene 
vine knowledge, spiritual ഇലി 
യല്ലോ മഹത ്താനമാതാു AR. 

Gm gai) inward eye; foreknowl 
കൊണ്ടറിഞ്ഞു VetC. 

മ്തോനമൂത്തി God = ചില്‍.സ്വേരൂപഥ 
യോടു (0.)2m0).9) KumK.=Crshn 

ഞാനപ്ൂവ്വം knowingly Sano’ 200i | 
വരുതമിയാരു VyM. intentionall: 

ഞ്ഞാനവാന്‍, learned, wise; also മെ 
(as well as ഞോനികന്‍ V1.) ജു 
an astrologer. [4 
്ഞോദനന്ദ്രിയം the organs of sent 
ഞമോനോപദേശം spiritasl instruc 
നിനക്ക്‌ ഏത്ര തരം ചെയ്യൂ Bhr. 

ഞഞഞോപകം 1. making known. 3. 
memory. . 

മ്ഞോപിതന്‍ (& Sena 3%) instructed, 
ജിഞാപിതം made known. 

ജ്ഞേയം to be known Gunxpee 
BEGo തോന്നുന്നത്‌ ഏത്തുനാഠ Ke 
ശാസ്ത്രം Bhg. 


ജ്യാ--രധടരധ 409 അപരം — ത്വധഷ്ഷം 


(ആയാ to oppress) 1. Bowstring, ഞാണ്‍ 1൭ | ജ്പരം Jvaram 8. 7 (പനി). ജ്വരക്നേശം 00. ; 
>Bhr., ജ്യാനാദഘോഷംകേട്ടുതില്ലേ. മുഗ്രമായുള്ള ശിഖജ്വ. യടുക്കമെ ബാധിച്ചു. 
അദ്ധജ്യാക്ളായിട്ടുമവാകും, ചാപത്തി personified ശൈഖജ്വ., ailggss. 00.; സ 


ഭ്ധജ്യാധുതകാണ്ടേ ഉപയോഗം ഉണ്ടേ Gan. ജ്വരന്മാരായിപോയി Bhr. from fright. Kinds: 
ധുകരണം treatise on arcs & sines, പി -- bilious fever, ശീത — or വാത -- fever 
b jyasthah 8. (Buperl. of ജ്യാ strongest, with ague, ®oaq—phlegmatic fever, — fig. 
യോ൯) 1, Superior. 2. elder brother ചിന്തയാകുന്ന ജ്വ. Brhmd., ചിത്തജ്വ. വളന്നു 


ട്ട൯, ഏട്ടന്‍). ഗുണജ്യയേ'നായ mney. Bhg. rage. 

യ്ലാംശമേ 1) lem agg Bhr. theshare of ജ്വരക്ഷയം, Mircepio GP. febrifuge. 
-born VyM. (നേരേ, വാം 6, മൂത്ത ജ്യ. denV. ജ്വരിക്ക to have fever, Tantr. 
elder,eto.)—also elder sister's husband, part. ജ്വരിതം feverish. 


:. older sister, commonly 63,2900), a8 | 93 A171), jvalanam 8. Blazing.—esaimo fire. 
3200 8300 ladado MR, the children of denV. ജ്വലിക്കു to blaze. സൂയ൯ ജ്വ. Bhg. in 


sters. 2. Laxmi’s elder sister, Pandora the hot season. FR IAIITVGaNsAds ഏററം 
- 8. the 18th asterism തൃക്കേട്ട. ജ്വ.യാല്‍ Nal. in ഒ jungle-fire.— fig. ജ്വ! 
തി elder sister ഞാനും ഏന്‍ ജ്േ.യും ച്ചിതു ചി അം Bhr. dismay. 

_ also au elder brother's wife. CV. ജ്വലിപ്പിക്കു 1. to kindle, inflame. ചിത, 
| the right of the first-born, also: യില്‍ ഖെച്ചു തീ ജ്വ'ചു PrC., വഹ്നി ഏരി 


[ളെ [ചോതി. 
റ്‌ 708 8. (ജൂത) Light, a star, vu. 
മന്‍ an astrologer. 


ഞ്ഞു ors) ജ്വ്‌'ച്ച Bhg., അഗ്നിയെ ജവിച്ചു 
Mud., പേത്തും ജ്വ'ചു ഹോമം ചെയ്യുക. 
2. met. ചിതം ജ്വ'ച്ച മല്‍ഭാഷിതം Nal. 


ന നി തുത 


മും (also ജ്യോതിശ്ശാസ്ത്രം) astrology & kindled love. 

൧02. ജ്യോ. പറക to foretell V1. — ജ്വാല 1. flame ജ്വാലാമാലമാഠ കുത്തി പൊ 
തി നമുകുണ്ടായിവരുധഖാന്‍ ചിന്തിക്കേ ങ്ങി, ഒന്നിന്നും അഗ്നി ജ്വാ. തട്ടിയാല്‍ അശു 
ഇജ്യോ. ഇപ്പോ 8G. [ger. ഭ്ധിയില്ല Bhr., 9 Gao ചേരും ജ്വാലാ കണ 
ദാക്കാര൯,--കുരരി (--കാരി) an astrolo- | ക്കേ രജോഗുണം KeiN.- 9. slight infla- 
ക്ാമം KR. a Soma sacrifice, (സ്യോമം). ence ഉവര്‍ധെള്ളത്തിനെറ ജ്വാ. തട്ടാത്ത ദി 
moon-night, moon-lightOG. = [per, ക്കില്‍ MR. ground not reached by any salt 


൭ astronomy,—ny) (hon.) an astrolo- water. 





(OW JHA 
(in S. words.) 
» Jhahgaram 8. (Onomat.) The sound രധടിതി 5 പെട്ടെന്നു suddenly (ഗര), 
axs, hum വണ്ടിനെറ -- ചി. ഉംഗ -- | ത്വരം jharam 8. A cascade, അരുഖഴിയാു. 
ഇട muttering രഡങ്കാരനാദം 81%. | ത്ധത്ധരി jharjhari 8. Cymbals KR. -- കഷി 
[പിയ 8. (Onomat.) Noise of wind & ABO. . 
ITM. — മഡംരധനം also tinkle of orna- | CWAISIVA) Onomat. Sound as of clattering 
arms, chains രഡ'ലോല്‍പ്രുഘോഷിതം RS. ; also 
5 Jhagajhada (Onomat.) — നിനാദം രധംരഡലം 188. 
Warlike ദായ -- മ crash; hence ത്വഷം jhakam 8, A fish m)dlowane, wad AR. 


| 


ര്ധളത്ധ — ഞു൪ടു 410 ര്ധില്ലി-- ഞാനെ 


മധമൃത്വധള ഏന്നാടുക (Onomat.) Flapping of an | ത്ധില്പി jhilli 8. 1. A cricket കദന 


elephant’s ear. രധങ്കാരനാഒമണ്ഡിതം AR.: also Ok 
രധ. ഘോഷം RS. the splash of waves (sea.) കൊണ്ടു Qragrno KR. 2.=nplgy)D 
രധള്ളി jhalji 8. Cymbals. in Bhr, ടെ N. pr. of ഒ king. 


ത്ധാടം Jhadam 8. (ജട) An arbour, thicket. 





ഞ NA 

ഞെ represents ന or യ of the other Dravidian | ഞൃരമ്പയ haramby (& m—) Sinew 
പിത്തം ഫലഒയഞ്തുനിന്നു ഞ. ale ഒ: 
arteries, വായു പെരുഞ്'ലും O.21Q60" 
Nid. nerves, — കോട്ടങരമ്പു മ frown 


languages, & even ®& & al, 
6YDESI0V hanna] We (exclusive of the addrese- 
ed), pl. of ഞാ൯; in Gen. often ആുങ്ങടേ TR. 
ഞങ്ങുക see ഞെ--. 
തെട്ടം nagukkam (loo. =e നടുക്കും Arb. 
ഞനെങ്ദുക Haguhhuya 8൦, (0. mp) To be 
bulged, crushed, 
ണുക്ുക; Ga) v. മ. to bulge, to crush. 


ഞനെതുെണെക്കയത്തുടം. Tobesticky, clammy. | eyo ken, havarka To level. ഞവത്ത 
തെണ്ടു handy 1.2, (Te.C.a@—,T.m—)C. 69.40) ഒ plank for levelling. 
നള്ളി & ഏഡി, Ta. ഡഞ്ചി) A crab; kinds: വ ഞുധിര - നിര a sort of rice. 


ഞരമ്പുവലി spasm, cramp. V2. 

eRmayQqysmo the Guinea worm. 
ഞെരി നരി; ഞരിമീ൯ V2. A fish, 2: 
ഞെറിയു) കം ഞെ.--൭. 7. പുരികം 

ചമഞ്ഞു Bhr. Wrinkled- fl 


യത, -- , പുഴ --, കുടല്‍ -- , HO —, ete, ODS BF Lr nhajuhauya (gage, | 
തെമഞ്ഞി സലി Hor., MC. & ഞെമിഞ്ചി, | സനാ shake from damp, fear. 2. to #) 
നമിച്ചി (1. നമ, C. Te. mas to itch?) A bi- dently, 
valve shell-fish, found in riceflelds. — aa. മാം 6@Zen (C. Te. 7, ചളി cold & C. ¢ 
സം GP, whelk. conse) to be affected by cold or d 
ഒുമഞ്ഞിക്കു മ cockle V3. [fish. നാം ഉപ്പു രുമൂതുപോയി, so alt 
ഞമഞ്ഞിപ്പൊട്ടി V1. മ bird, that lives on shell- which grows too soft for writing 
ഞമിഞ്ഞി ( — a5) —) മുട്ട No. a spiral fresh- WN. SBE g-42 6@Ggjo dampness. 
water snail. ഏള്ള---ശെഴ്ഴകു മ tree (med.), the 
ഞതെമുങ്ങു ക hamuhhuya (7. ഞെ — ) To yield which are used in തോല്‍ കെട്ടുക 
to pressure, to sink, bulge = ഞണ്ങ്ങു So. ഞാങ്ദനെ Nannana (T. നായിങ്കണ) 
തെമുണ്ടു ക hamunduya (C. നധുടു to rub) To ഓടം see ഞാണല്‍, [An ea 


squeeze; knead, f.i. rice with curry as Brah- | 6726530) & തൊഞ്ഞ്തൂം 24. 0. (7 
mans do in eating. പാലിരു പുഴ്ഞ്ജി ഞമുണ്ടി ഞാനെല്‍ nagal (7. mo—; C. Te. fr. 


൭. med. (also opdloge No.; see ഞെധിന്റെക). ന) A reed mlanasapo ഞാ'ലിത 8k. 
ഞെമ്മഥം Mpl. =mz20. ഞാസെ han (7. നാ -- ,C. Fa. നേ--- 
തെരങ്ദുക narahhuys ൩. ൩൨.10. (0, ൭. ന --) | string ചെവുഞാണൊലി, ഞാ. ഒക്ച Bi 

fo gramble, groan ഒന്ന ഞരങ്ങിതും ഇല്ല. Bhr.— വാഷി 180. രണ്ടു കൈകുധക്കും ഞാ 

VE. ഒരക്കം moan, groan. (sic) Bhr. 2. other strings & cord 


ഞുരടുക haraduya 8. To twist broken threads ന്മേല്‍കളി, — ഒണ്ഡിപ്പൂ rope-dencing 
together (ചരടും eposmomidian ചേഞ്ഞു ൭. അ 


രോത്തൃക--- ഞൊയം 411 തായറു — ഞോറു 


നരഞ്ഞാണം1:%. waist-string, (ഞാണി 
മ്ലേഗ്ൃതി കെട്ടുക mantr. ofamulets): ഉടഞ്ഞാ 
‘amo a broader girdle. — (met. ആഴിയാം 
തണ്ടേടയോളം por! ChVr. the earth as 
the girding ocean). 
ക see ൯൪ഞററു ക (fr. ഞാലു). 
hah (aT. Ta. യാന്‍., 7. 0. നാന്‍, Te. 
1. ഞാങ്കാലം prov. in my time. ഞാന്നി 
ട്ട്‌ മേരുകോയ്ക്സ്ഥാനം നടത്തി KU. with 
led interests. 
ഞ്ഞ old & hon. = emeech we; even in 
, CASES, 6B280ANAON He TR. (Raja), va. 
@, Dat. ഞാകു TP. Tho other pl. is mo 
‘lading the addressed party), with vu. 
ം ഞുമ്മഗക്കും 
hanna (T — ൯൮ Day, in മിനിഞ്ഞാന്നു. 
109) 983) Pay. (ഞാൽ, മെയ്‌, താലി), 
nayam Tdbh., ന്യാ -- 1. Reason, right. 
തായാ caste-rule. ഞാ. ൭കൊണ്ടച വിസ്മൂരി 
. പണമരികേ ഞായം prov., കോപത്തി 
ഉമേ ഞാ. ഇല്ല CG. no cause for. 9. com- 
ചക്കുകട്ട ത. വിസ്മൂരിപ്പാ൯ TR. com- 
about a jackfrait, അവരുടെ രാ. അവരു 
തിയില്‍ തന്നേരീത്തു കൊള്ളുന്നുണ്ടു TR. 
© ക്രട്ടവും quarrei.—esp. ഞായം കൊ 
TR., ഞായം ചാല്ലി ഒഴിക്കു to divorce, 
ing ഒ. connexion before arbitrators, 
ിന൯ ഒന Sk. defeated, ssham- 
|. custom, common way. കാട്ടിലേ കോ 
ജാ. ഇല്ലേതുമേ വിട്ടിചേ കോഴിക്കേ ഞാ. 
൫. crowing regularly. ഉത്സവം N&0Gag 
Sigpaxb നാഥന്ദ വത്സരംതോറും aga 
൦. CG.—hence: 4. adv. വികൂക്കെങ്ങ 
പിയെ ailgen) ഞായം CG. as generally 
makes the chandelier to shine. എവിടേ 
ഞായം V2., ഏതൊരുകക്കില്‍, അധിവ 
we. Bhg. where do you commonly live? 
ഗണത്തില്‍ ഇരുന്നു ഞാ. മുന്നം Brhmd. ത 
ലം കൊണ്ട വരങ്ങമമ പലരും വരിച്ചു 
ചരം, GRIN ബറഹഹബലംകൊണന്ടേ വാ 
UR. others used to gain their wishes 
ance, I by force. ധിരന്മാര ബൃങ്ങനേ 


O21 ഞാ. Bhre. —similarly esp. with എന്നു 
like, as; ഞായം നല്ല്യിനാന്‍ പട്ടാങ്ങു ചെയ്യു 
ന്നോര്‍ ഏന്നു രാ, OG. he kept his word like the 
trathful. 
ഞൊയറു ലു & ഞൊയിറു T. M. (0. നേ 
qu) 1.The ഭയ -- നേരം, hence പടിഞ്ഞഠു. 
2, month കുക്കടഞ്ഞായററില്‍, vu. ഞാററില്‍,(809.) 
തിരുവാതിരഞായററു നില 1710, the sun’s po- 
sition 1൭ a constellation. 
ഞായറാഴ, ഞാറാഗ്ഗ Sunday (ഞായര്‍വാരേ PP. 
— in Tu. ത്ആയിററാര), ആഗ്ഗഞാവും Pay. 
ഞൊയരത hayal (T.— യില്‍ bastion) see പള്ളി 
ഞായത, (Va. ഞാലില്‍ 69Q9219}). 
620 hire നാര 7, M. Tantalus Ibis (MO. ഞാറ 
heron) ഞാരപ്പക്ഷികുഠംനാദം KR 4. 
തൊരര 1.ടഞാര. 9. ഞാറല്‍, 
ഞൊറല്‍ hatal (MM. ഞാരല്‍കരുന്നു, 7. M2008, 
C. Te. നേര) Calyptranthes caryophyllifolia(C. 
AMMdd). ഞറേയുടെ ധേമ്മേലേത്തൊലദ്ധി GP 78. 
ഞാറല്‍ത്തൊലി ഒ. തദ, Kinds: കാഴ്ച -- കരിഥ 
aah —, തെക്കന്‍ — .(No, Gana.) 
ഞാറക്കാ Vi, ഞാറപ്പഴം പോലേ കുറുപ്പിനെറ 
നിറം Nid. (gium. 
©0.10)60920 Bh, Calyptranthes or Syzy- 


BOK) മജു (C. ൩. നം. mq, Ta. നേജി) 1.= 
നാറു What rises above ground, young plant fit 


for trausplanting. ഞാ പെയ്തു, WFO, പാകുക 
to sow, നടുക to transplant them. sod ആററി 
പോയി thrives. ൩ കണ്ടം ഞാറ BY Mago 
വരുത്തി ഞാറ പറിച്ചു മഭയത്തില്‍ oiled) MR. 
9, മു ഞായറു as കന്നിഞ്ഞാററില്‍ TR. (doo.), കമ്പ 
ഞാററികും (--ഏറിക്കും) വെയിലുംകൊണ്ടു. TP. 
ആാഠററുകാല (1) മ piece from which rice plants 
are removed 1, 
ഞാററുതല (2) the time of aconstellation f.i. തിരു 
വാതിരഞാ. in the beginning of Mithana, best 
time for planting. തത്തു രോ. feast in Kanni, 
ഞാറവുനില (2) see ഞായററുനില; aleo ഞോററു 
വളം B. 
ഞോറവുപട്ടി, — പറമ്പ — 0.1000 (higher than 
പള്ളിഞായതല്‍) nursery for rice plants (& apo 
റയുഗം, ഞാറരുകെട്ടി), 
8൭% 
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ഞാറവുധാല; --- വേലി Vi. days fixed upon for 
transplanting. 
ഞാറവുമുടി No. a handfal of ഞാറു. 


തൊലം മലിന 7. aM. The earth (“the hang- 


ing’’?) ഞാ. @OAkWac, ഞാലത്തും 0. 
ഞാലുക haluya (T. mo—;s0ee ഞേലു---) To 
hang, swing അണ്ണാക്കില്‍ spore Nid. തോലും 
ഞാനാകൊണ്ടു Bhr. of an old man, വ്ൃക്ഷശാഖ 
മേല്‍ കെട്ടി ഞാന്നു ചാവതിന്നായി 1600. to hang 
oneself, തല ഞാനാ പോയി (half cut off). 


ഞെട രൈരിയു 
60Q0% prov. 9, to squeese, ¢ 
ത്തില്‍ ആക്കി ഞെക്കിക്കൊന്നു ( 
make impressions with the thuml 
$9-}).21 പഗം പോലെ 97ഠ൦.; രെ 


തൈ 2988 (7. നെട) Sound of fall 


ing trees. 
ഞെടൂുഞെട ഇടിപോലേ ലില്ലിനൊ 
ടിക ഞെടുഞെട മുതുകില്‍ ഏല്ല 


(ഞെടുങ്ങുക B-, No. see നടു -- ). 
ഞ്ളെടുക്കനേ പറകും MC, suddenly 


ഞെട്ടുക മ്രുദ (fr. ഞെട) 1. Tc 
tremble ഞെട്ടിയുണന്നു CG., TP. 
burst. കപ്പു ഞെ... to become di 
daar 0605200 Bhr., അകതാരി; 
രിഞ്ഞു കരഞ്ഞു Bhg. 
VN. ഞെട്ടത starting, bursting കെ 
കേട്ടു തെററി, 
ഞെട്ടാഞെടുങ്ങു (8൦. ഞൊട്ടാഞ്മൊടി 
pations, balsamina. 
ഞെട്ടു 1. the footstalk of a leafor fr 
Tame പതിക്കും ഫലം പോഠേ 
കെട്ടതു GP 70. (8. വന്തം). 3. 
ഞെട്ടി (No.)= aang 1. 
ഞെട്ടിപ്പന മ Sago-palm, — ക്ര 
CY. or freq. ഞെട്ടിച്ചുനിനാട൯ ത 
CG. (= 4) asneag)). 
ത്ൈതൈണ്ടടാഴക്കു Vi.= 4/5 Nali. 
തെമ൯ aM.= യമ൯ (aso. co 
Samo RC.). 
തൈരിയുക മന്നത്തു (T.ac—, 
crack as under a weight, to or 
smashed മരം തിണ്ണം കുലുങ്ങി ഞെ.. 
രിഞ്ഞു പതിച്ച 06... കൊമ്പു ഞെട്ടി 
ഞെരിഞ്ഞു മരിച്ചു 117. from an em! 
പൊട്ടി ഞെ. Bhg., Marg loans 
(of forest-fire). വിണു ace. CG. a 
&. V. ത്തെരിക്ക To quash, അല 
ല്‍ — 3 AAS പുണന്ന അസ്ഥി ൨൭൨൮ 
Bhr.; തിക്കിഞെരിച്ചു പുറപ്പെ RE 
ഞെരിച്ച പാകം crackling of some 
ഞെരിയ വവുക്കേണം till it be o 
കഠം 250100) കൈ ഞെരിചചൂ Bhr. 


. ഞാലി 1. suspended. ഞാലിക്കാതൊരുവരക്കു 
KR. hanging ear. 
of the pepper-or betel-vine കൊടിയുടെ 
ഞാലി ഇടിച്ചു പിഴിഞ്ഞ നീർ ഒ. med. — also 
a branchroot, 


2. a hanging tendril 


8. the common betel-vine; 
കൊടിഞാലി (p. 802) വെററില No. a kind 
trained on trees. 
a sword-hilt, 5.= ഞാലിപ്പൂടടു, 898 തൂലാം. 


4. B. ornament for 


ഞാലികൂത്തു മ meritorious Royal amusement. 
ഞാലിക്കൊടി No. മ betel-vine let down 
occasionally for the leaves to be picked off. 
ഞാലി (& ഞേ---) തആല --ഞാലി 2. of pepper- 
vine (cut & planted). [machine B, 
ഞാലിപ്പൂടു the weight-apparatus of the watering 
CV. ഞാലിക്കു. 1. ഞാലിച്ചുണ്ടൊരുവശക്കു ഞാലു 
ന്ന മുലവയര്‍ KR. of Raxasis (rather fre- 
quentative). 2.= ചാലിക്കു, ധിത്തു മുളപ്പിക്കു. 
ഞൊവര മലി ൩. നാ) Syzygium jambo- 
lanum Bhgs. (see പെരിംഞാറല്‍) also ചെറു 
ഞാ.; another kind നില -- Premna herbacea.— 
അാധലിങ്കായി, ഞാവല്‍പ്പഴം GP 69. -- ഞാവല 
സ്ഥി Nid. | 
6HIFCd halal 7. M. Milnes montana, Priyangu. 
ഞാഴലെ നി കണ്ടില്ലല്ലി CG. 
ഞര see നര. 
ORD OO = ആണു (loo.) 
തെങ്ങുക hennuya (0, amin) & ഞ-- (C. 
നള to be mellow) 1, To become soft or mellow, 
2. to yield, sink. 
Qanded (V1. N6mdois =H) 1. to press, 
strangle (Tu. Gods). കുത്തു രെകുന്ന ദേ 
ഹരോഗം a. med. പിടിച്ഛപ്പോഠം ഞെക്കിടാ 


malleable as gold. 
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hand (mark of anger). തനാടടെ കൈ ഞെരിച്ച 
ട്ഹാസം ചെയ്യൂ UR., ao rang ഞെരിച്ചു തുടി 
ച്ധരവും KR, 
VE. ഞെരിച്ചല്‍ crushing eto. [രുഞ്ജില്‍). 
രെരിഞന്‍ചുളി Cissus latifolia B. (see ഞെ 
ഞെരിപ്പു T. M. (Te. നിപ്പ) 876, --- ഞെരിപ്പൂതി a 
fire kindler, a Brahman cook, see നെരിപ്പു 
ഞെരിട്ട്യം severely. ഞെ. അടിച്ചും അവനെ 
ഞെ. അടിപ്പിച്ചു TR. നിരുഭ്യം (sic) അടി 
തന്നു TR.; 80 also കുഞ്ഞനെ ഞെരിപട്ടടിച്ചു, 
& ഞെരിപെട്ട TP. (80 as to be amashed)— 
In V1. ഞെരിധട്ടം being overwhelmed with 
difficulties. 
ഞെരുഞെര noise, as of biting something hard. 
ഉതുതഞ്ഞിത heranhil ന. M. (0. നഗ്ലിലു) 
Mribulus terrestris; 71. also Ruellia longifo- 
Jia (ചെറിയ ഞെരിഞ്ഞില്‍), ഞെരിഞ്ഞമ്പുളി 
PBegonia Malabarica, (B. Cissus adnata). ഞെരി 
ഞജില്‍3വ൪ med. GP. 
682 ക nerahnuya(T. 0. Tu. Te. am — ) 
be pressed, thronged, straitened. കുടിയാ 
നാമ ഞെരുഞ്ങിപ്പോകം TR. 
VE. രെരുക്കം (— രി--) straits, tightness; 
poverty. അരിക്കു കുറേ ഞെ'മായി, ഇധിടെ 
€ ഇരിക്കു ഞെ. തന്നേ ആകുന്നു TR. difficulty. 
! രാത്രി പോധാ൯ ഞെ. TR. not safe. 
ഒന. ഞെല്‍ക്കുക, ക്കി To press, compress, 
yeoustrain, threaten. നികിതി തരേണം എന്നു 
ഞെരുക്കി TE. (-മുട്ടിച്ചി.--നേർപറഖാ൯ ഞെ. 
തൂറി 2൭ (0. Ta. നെരി) 1. Fold, tuck. 9. (൩. 
നൊ) way. dlam ഞെ. യായി നടത്തി. 
placa properly. അവന്‍െറ കായ്യത്തിനാ ന 
ഞെറിയുണ്ടു = ചട്ടം, ക്രമം, (No.) 
തറി ക്കോവ floutices or frills of Ola or flowers 
roand the head, neck & waist of devil’s- 
ൂ dancers in കെട്ടിയാട്ടം q. V. 
്കിയുകന. also ഞൊ -- ; see നെറി)! plait, 
to tuok or fold a cloth, esp. as for idols 
ഒെറിഞ്ഞു കൊടുക്ക; women ചേല m2) 







“- ആക്കു V1. (mantr.), tucking in their 
eloth in folds on either side (So.) or in 
front (Cal.). എന്നുടെ ചേല ഞെറിഞ്ഞു തരേ 


ണം നി CG. അരയില്‍ നേരിയ വസ്ത്രം ഞെ 
റിഞ്ഞഞ്ങുടുപ്പിച്ചു DN.— to wrinkle, frown. 
ഞെറിഞ്ഞു പൃരികങ്ങാം 14. he knitted his 
brows. — 80 also ഞെറിക്ക, ഞെറിപ്പു Vv 
OEDQ foo B.— A peculiar sensation in the 
limbs announcing a sickness. 
ഞെറു 12.10 herumbal Gnashing the teeth. 
ഞെവുമ്പിക്ക B. to gnash the teeth, 
HNEDOO Me hettiyal (രെദി) Ripples, un- 
dulations as of a calm sea V1. 
തെൈവിണ്ടു ക nevinduya (C. നിചരി,നം.നി 
വുരി) & തൈമുണ്ടു ക To bruise between the 
fingers, to squeeze. (see ഞമ — ). 
ഞ്െട്ടിയുക neliynys (To. C. നീലഗു, നിഗ്ഗ 
from നെടു, നി) To stretch oneself, to strut. 
ഞെളിഞ്ഞു നടക്ക to walk affectedly, proudly. 
ആരും സമം ഇല്ല ഏന്നു ഞ്ഞെളിഞ്ഞിടും Bah. ശി 
ഷ്പാലകന്‍ എന്നു ഭാധിച്ചിട്ട ഒട്ടുമേ ഞെളിയേ 
ണ്ട Orn 86. ഇന്നേറ ഞെ. Bhr. how proud 
today! 

VN. ഞെളി വധു overbearance അവുടെ ഞെംഗ 
വവും വളന്നു KR., ഞെമിവരുതു സഭനടു 
വിത SiPa., asp@lajo വെണ്ടയും ഇളെച്ചു 
Bhr.; also ഞെമക്ിച്ഛരം 

ഞെളിയ൯ ൩.ട അഹങ്കാരി. 

തൈളിക്ക B. To bend the body backwards. 
ഞെള്ള, holly T. M. Imitative 8092൪ -- ഞെട്ടു; 
bamboos splitting in a wrong direction ഞെള്ളി 

‘ പോഷി. [MR. 
Henypdes heluyy=evag 7.1. neawypeoog N. pr. 
ഞ്േഞേങ്ങോത മമ്മാ] (T. രാഞ്ചിത, M. നേ 
ഞ്ഞില്‍, Te. നാഗിതു, 0. നേഗില്‍, Tu. mowed) 

1, Plough-shaft രേ, ന്ുകത്തോടു ചേത്തു കെട്ടി 

(Cann.). 2. - മുസലം a weapon, prh. plough- 

share, Bhg. 8. a constellation മുഗക്കോത 

rising io Dhanu an hour after sunset & indi- 
cating the timo for treading the wheel previous 
to sowing (896 ചക്രം ചവിട്ടുക). 
ഞേട്ട nédu B. No. A cuff on the head. 
ശേടുകന. a. 8൦. & 40. -- മേടുക, id. with 
closed fist. [racking. 
Bernard 202 (ഞെളി) Stretching the body; 


ഞേലുക_ ഠാണെ 414 ഞൊങ്ക. റിപ്പ 


തേദുക héluya (0. Tu. @m—, C. ജോലു)7ം | ഞ്ഞൊടങു-ചൊങ്ക 2. മ crooked hand. 
hang as an ornament, to be dejected, രേന്നു | തഞ്മൊഒങ്ദനെം see 41019 —. 
മരിക്കു- ഞാന്നു; കക്കുവാ൯ പഠിച്ചാല്‍ ഞേലു | തൊടി 209 1. -- നൊടി Snap of fing 


വാ൯ പഠിക്കെണം prov. 2. a plant കരിഞ്ഞൊട്ടി (comp. p. 210) Se 
v. &. തേത്തുക, better GEMOQ m To let pentapetala, Rh. 
dangle, as @ ചെസ്ദു tassel. കുട്ടിയെ ഞേത്തി ഞൊട്ട (& amo— ) cracking the joint 
കൊണ്ടു നടക്ക to carry negligently. മുണ്ടുഞാ fingers, 80. ഞ്ൊട്ട ഒടികു, പൊടേ 
ത്തി (8൦) or ഞേത്തി (20.) ഉടുക്കു to wear the ഞ്ഞൊട്ടാഞൊടിയ൯ seo ഞെട്ട -- . 
cloth down to the ankles. ഞൊത്തുക hottuya To pull with o 
ഞേററം, VYu.— mmo ornamental hangings a second (as children in play), 100. 
(ഞാലി). തൈൊറി 8൦.-- തൈഠി. (Nid 22. 
തേറരു ൦.5 തൊറത, ഞോള hola (No. നോള) Ssliva. ഞോ; 





Ss TA 
S and the other linguals are hardly found as initials in Mal. w 


ടം fahgam 8. 1.Stone-cutter’s chisel. 2.mace | ടിക്കാനം see O]—. 


=OUEY, (ടങ്കകുരംഗവും എടുത്തിട്ടു HNK.) ിട്ടിഭം tittibham 8. A tapwing. ടി" 
ടങ്കങണം fanganam 8. Borax (H.taakar = 0019 ലഫിച്ചു PT.—fem. ടിളിഭി 17. 1.5. 


കാര), ഗി Tantr. 


ടിപ്പു tippu A Uttle box,=e.al4, ചി; 
ടീക tiya 8. A commentary, glossary. 


S800 fangaram 8. (Onomat.) Twang of a 
bowstring, ഞാണൊലി; va. ഡങ്കാരം 9.൬. 
ടപ്പാര H. ഇലി, & തപ്പാരു Post; relay of 

bearers, (Mahr. പ്പാ stage). — S’.212S) post- | ടേക്കലം N. pr. പേക്കലം Beoal, on: 
office; ട' ക്കാരന്‍ മ post-man; S’@gei) ete. Decla, Gs’ ഇരികുന്ന പാളയം ചുരു 
ടാറു 182 (loc.) List, catalogue. @BS)a_lo= ആടോപം Pride, being puffe 





O THA 


കാരം thayaéram A small principality is com- | ഠായം thiyam A kind of song? ഠാ'ങ്ങ 
pared to the letter (0. പോലെ). അപി നാദപ്രയോഗം HNK. 

ഠാണ H. 1൨828 (സ്ഥാനം) Place, station വാ ഠിക്കാനം 1. thikana Fixing; firm; « 
ഭയം ചെന്നു ചുഴലി നമ്പ്യാരുടെ ഠാണയങ്ങമിര | Slo (5.2 N. pr. Tippu ഠീ. സുല്‍മ്മ 
ഒക്കയും ഇരുന്നു TR. ടിപ്പു & ഡീപ്പു TR. 
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ave) DA 
nate tree. ഡാ, MONS നപ്പഴം പൈങ്കിളി കൊ 
ത്തി CG. 

ഡിന്ധിക൯ ഏന്നൊരു മക്വണം PT.; also: 
ഡിങ്കിരാതന്‍ Mud. merely ഒ N. pr. 


ഡിന്ധിമം dindimam 8. A dram, Gay ഡി 


ണ്ഡിമം KR. 


രം ടങ്കാരം, 28 കോടണ്ധം തനാടെ ഡാങ്ക 
CG. (sie). — ബാണാസനത്തിനെറ ഡാങ്കാര 
ഷം Nal. [an hourglass. 
& damara 8. A small drum shaped like 
പരം dambaram 8, (see ആഡ — ) Riot, 
dear, pomp. ഡാ. കൊണ്ടു quealqgsead) 
ds); അംബുജ൯ wmas ഡ. പോകും | ഡ്ധിംബെം dimbam 8. Tumult. (PT. 
പോഒം CG. pride. ഡംബരം തല ശമികും | ഡ്ധിംഭസ dimbhah 8. Babe; fool ഖരഡിംഭന്‍ 
ട്വ CC. an’Gaxg പല രസസംഗമം digs) H. dilli « ത്ധില്ലി, cusles) Delbi 
r. imposing union of all sources of delight. ഡി. യില്‍ dlam ജഗഡില്ലി (old D.) prov. 
» dambham Tubh. of gogo, Ostentation, ഡില്പിപ്പാശാവു the Mogul Padishah. 
gance ാംഭാടിേഷോം HNK. Generally | ഡുന്ധുഭം dundubham 8. Ampbisbens (= 
2, BS അസുരക്കു ഡം 229% Adj. ചേര) ay. ഓരോന്നെ മേനിയില്‍, ചുററി അ 
£൯ ൭ pompous person, also ഡാംഭി, - ണ്ഡം കടിക്കും CG. (in hell); sleo ഡുണ്ഡുഭന്‍. 
ഡേരാ H. dara A tent (കയമ Ar.) 
ഡോമ്പര്‍ ബോ M. നം. 0. Tumblers, rope- 
danoers. Arb. (8. ഡോഠബ), 


r, ഡാംഭിച്ചിരിക്ക. to swagger. 

യിത്ത്‌ dalayit (H. dhalsyit) A peon 
pabkmase TR. 

ത (H. qtiali) Abelt=aig. 

ല്‍ ൯൫. aul, shape) & ഡൌല്‍ An 
nate. 

ഒ 1.H. dakti, Robber. 2. H. dak, the 
» നയി", (8. ദാവക൯). 


ചിമം dadimam 8. (& 8) — ) Pomegra- 


ഡോളി H. 9912 (8. ദോല) A litter, *Dooly.” 
@anr@oaaomo T. M. like a swinging cot, 
fluctuating. 
ഡോളായന്ത്രം (med.) ൭ vessel hung over the 
fire by a string for boiling water, eto. 
ഡോ. കെട്ടുക Tantr. 





ഡ്ഥ DHA 


, ghakka 8. & ഇടക്ക A large dram, drums, beaten before princes. ഡമാനടിക്ക. 
ble drum ഡക്കാമൃദംഗതുടിതാളങ്ങാം HNK. | 1199840 dhalam 8. A shield. 
നം ghaminam & ടമാനം Vi. Kettle- | ഡില്ലി see ഡില്ലി. 


Ol 


ണ NA 





ign of one anna (൭ണ --4 As.). നെത്പം The quality of the letter 6m; ണത്വം 
താര്‍ nattar=ma«aooa, in 8101. song. വരും പരിചു HNK. 
താര boomin) Laxmi HNK. 
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ത 


ത represents the other dentals (വീഥി — വീതി, 
ഒളം-- mao, ദോണി — തോണി, ധരിക്ു -- ത 
രിക്കു) and സ (സൂചി, തൂശി); മ്മാ ve (es) — 
തിരു), It passes over into sibilants, as പി 
OMA -- പിച്ചള, മൂത്തതു - മൂസ്സമു. Final o is 
pronounced ൫, as സത്ത — സര, ആത്മായ 
altmavu. 

തക taya 1. aM.=m2); Rew fiesh, as in a 
wound, തക വിറെകു V1. (aC. maw firm). 9. 
തക്തക beating time (= താള ഒം), 

തകട്ട tayady aM.= mas. 

MS) broad, plain; table-land (80.), mas) 
goo 8, — തകടിപ്പു മ grass. 


TA 


¥.8. തക്ക 1. To smash, orn 
കും തകത്താന്‍ 00., ഒവാരകഖ 
വന്നു തകത്തു CG., നല്ല മതിലും 
SiPas., ശാല തകത്തു Sab. 9.൦. 
to play boisterously കരഞ്ങുകുമാ ചാ 
MAA അടി, BP, കലഹം മ hot 
കത്ത പണി ഏടുക്കു No, -- തകൃതി t 
nerve. ചില വഭ്ധിച്ചു ഫയങ്ങമൂം 
break forth in great number. 

VN. I. തകച്ച breaking in pieces 
Il. തകപ്പു loud noise, great profa 


യത്തിനെറ ത. the great day € 
shippers. 


തകത്ത Ar, takht, A throne maqy നരിയു തകറാര്‍ Ar. takrir (es if fe. p 


ടെ കോലമായിട്ുണ്ടാക്കി Ti. 

തകപ്പു൯ tayappah 7. A father = തന്ത. 

തകര tayara T. M. 0. Cassia tora, the leaves 
eaten by the poor. ത. വിത്തു, കുരു med. തക 
രയരി അരിഞ്ഞു കൊണ്ടു വറുത്തു ധേതു കൊണ്ടു 
a.med.— Kinds: കാട്ടുത. Indigofera hirsuta, 
കരിന്ത. & മലന്ത. Pterocarpus marsapium, Rh. 
(കരിന്ത. ഒത്തൊലി a. med.), പൊന്നാംത. & പൊ 
ന്ത. Cassia sophera, വെണ്‍തം,, വലിയത. Cas- 
sia glauca. 

തകരം tayaram 1. M. C, Te. Tin; tinned iron 
plate (T. lead). 3. (see eon under mmm) 
൫ big branch ഫലം ഒന്നു കുഴിച്ചു മണ്ണില്‍ ഇ 

- ട്രാല്‍ പല കൊമ്പും തകരങ്ങും വിളങ്ങും CC. 
8, Tdbh. തഗരം 8, Taberns montana coronaria 
ത. ശീതം, തമരപ്പൂ GP. 
തകരക്കാരന്‍ (1) മ tinman. 

തകരുക tayaruya 7. M. (0. to detain) fr. ത 
ക൪ T. C. Ta. Te. ram, male animal. — v. n. 
To be crushed, smashed മഞ്ചടം പൊട്ടി @., 


കരാറു) 1. Altercation, wrangling. 
puted flercely. കുടികുഠാ ത'റായി | 
റിയ ത'൪ പറയുന്നു TR. object str 
റഞ്ഞു നില്ലയന്നു etc. 9. quarrel ൪ 
settled. നാടു തകറാരായി ചോകം1 


തകല tayala & തവല 1൨.൧ 


vessel. 2. (loc.) ഒ sea-gull, 


തകഴി tayali (T. earthen Jamp) 1. 


we), 9, മ granule 13. 


തകിട്ട tayidy (0. Tu. നം. 7. ae 


metal-plate, spangle; പൊന്ത. ot 
ഹാടകത്തകിടിട്ടു മൂടിയ മണിമ്പും, 
അടിക്കു to beat ont. 
തകിട മ copper leaf written ove 
തകിടം മാറുക B, to exchange, ' 
കിടം 29000 misappropriation( 
തകില്‍ f.i. തകിടമിഴഥാവിന്‍ ഓം 
തകിട്ടൂധൈരം & fiat diamond. 
തകിടി 1. seo തകടി 9. imitat 
drumming തകിടിടി രകിടിട്‌ 
ക്കം Pay. 


ഫലങ്ങാം ഉടഞ്ഞു തകുന്നു Bhg., കാളകഠം കുത്തി | തൃകിത tayil (aT. mailed) Kettle 


means Cyd) എഴുന്നു 08. 
തകര൯ huge, powerful, as a man, boar, oto. 
തകര൯മഴ strong rain. 


തകിടം & തകിട). — നല്‍തകില്‍ 
മുരചു KU. ഒററയും തകിലും ( 
രുതു) KU. 


(Orda 


മകിര്‍ക്കാര൯ Vi. a drammer. 
ത്മ tayn ന. 0. Te. aM. Defect. V. to be fit, 
suit മണം തകം മലരക്ുഗല്‍ RC.— (ത൯ മൈ 
യേയല്ലോ തനിക്കതക്ര CG. prob. = ഉതക്ര]. — 
കകധോര്‍ EC., മപമതകം Bhr. comparable. 
പാ തതിശയിക്കും MSmeo തേര്‍ RC. 


Past part. തക്ക fit തക്കൊരു യോഗ്മൃമായുള്ള വാ 
ക്കാം 118.; തക്കത എന്നു ബോധിച്ചു saw 
fit. TR., Sono അപ്പ്പതു തക്കതിനി Bhr. (= 
നല്ലു). — Chiefly with Dat. ശക്തിക്കു തക്ക 
വാറു as fer as possible. മകേടിന്നു തക്കധാറു 
@:2.91m ൭. med. to cauterize according to the 
extent of the evil. 80: സാമരഥ്ൃത്തിന്നു mae 
പോലേ Arb., അതിന തക്കൊരു ശിക്ഷ 
due, യകറപപ്പാ൯ തക്ക പാത്രം Bhr. ; മുക്തികു 
തക്കൊരുപദേശം 11%. , മൊഴികു തക്കുതു ധ്യ 
വഹാരശ്തി KR. proportioned. 

@2e2;7Ro according to, 80 as to suit. With 
2nd adv. & Dat. വയസ്സ്ിന്ന ത'മുള്ള പാ 
കം ൭. med.; അറിവാന്‍ ത. 0.01993) UR. ; നി 
പ്രാന്‍ തക്കോണം, സങ്കടം തിരുവാന്‍ തക്ക 
വഴിക്കു 3.; also with Neg. ഒനം വരാതേ 
തക്കവണ്ണം TR. — With Inf. തരത്തക്കണ്ണം, 
നടക്കുത്തക്കുതിന്‍വണ്ണമാക്കിത്തരിക TR. to 
enable to walk. 

തക്ഷവ൯ suitable, proper 98 alo സഫിപ്പാ൯ ത. 
Bhr. തക തക്കവണ്ണം പറമൊല്ലാ prov. — 

7. തക്ക with La@s)1. മ good house- 

| wife. —n. തക്കതിന്മതക്കുതു 7.1, companion; 
requital eto. 

vs. കത്താ (also from meq) fitness, esp. con- 

. veaient time നാടടക്കിട്ടുവാ൯ ഇന്നു നമുക്കു 

 ഞ്ടുതക്കം 8112. ; MScadacleisure. പടത്ത., 

Cuello. V1.; തക്കത്തില്‍ PT. in a good 

time. അക്കുത്തില്‍ പിടിക്ക£മ൪. cleverly. തല്‍ 

സൂക്ഷിച്ചുനോക്കി Nal. lying in wait. വടക്കേ 
പോകേയ്യേതിനാ ത. കുറഞ്ഞു പോയി wind 

' less favourable. പവതകനോട്ട പറവാ൯ 





അക്ഷമില്ലാതേ വനാ 1600. -- തക്കകേട്ട un- 
f° sensonablenees.— തക്കം ഓത്തു Bhr. con- 
[ sidering the fair occasion. — തക്കം നോക്കി 
watched for an opportunity. 
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തകൃതി തക്കുക 


തകൃതി tayyti (തകക്ക 2.) 1. Profusion ത.യാ 
gy wiles to live splendidly. ത. പാടുക B. to 
provide abundantly. aus) mao) ആകുന്നു 
Palg.—Cal. to be heart & soul in work. 
8. boast. ത. പറക to talk big. ത. പ്രലിശ തട 
വിന്നാകാ, ails തിന്നൂലും ത. കുളയരുതു prov. 
magnificent manner, 

തക്ക takka 1. seo under തക & തകുക I, 8. 
2. 1. C. M. What is placed in the ear instead 
of au ornament, ivory, wood, ete. 

തക്കാരം takkiram 1601. , സല്ല്ലാരം Entertain- 
ment, 17610. V1. ത. audeag രസിപ്പിച്ചു coaxed 
him, — തക്കാരി B. ഒ flatterer. 
denV. തക്കരിക്ക -- സല്ലൃരിക്ക 0.1. വെററിലതു 

കകാരം തക്കരിച്ചു TP. 

തക്കാവി Ar. 1൭8൦, Assisting, chiefly with 
advances for cultivation ത. യായി കൊടുക്ക 
gratis. 

തക്കാളി takkaji T. M. C. Physalis. ര. പ്രഥം 
brazilian hill-berry. — Kinds: കരിന്ത. 61203. 
പേത്ത Solanum lycopersicum, മണത്തു, 80- 
lanum nigrum. മുമകുത്ത. (red as Cayenne- 
pepper) Palg. 801൭൩൧൨൩ esculentum, Tomato. 


തക്കിടി takkidi C. Ta. M. (Te. തക്കെട T.) 
Scales; cheating in weighing. ത. കൊണ്ടുക 
ഥിക്ക to live by fraud. ത. പറക to detain or 
impose with excuses, etc. 
തക്കിടിക്കാരന്‍ & rogue, തക്കിടിയ൯ Arb. 
തക്കിടിമുണ്ടന്‍ 1. a dwarf. 

I. തക്കുക, ക്കി takkuya (0. tostumble) 1.൩൦ 
stammer, hesitate (തങ്ങുക 8. കക്ുുകു. തക്കി 
ത്തക്കിപ്പോക to go most cautiously. 9, to 
press on. mda)3.9596) ca to interrogate closely 
V1. മുലപ്പാല്‍ തക്കിക്കുകുക "79. to flow spontane- 
ously. തല്‍പ്രയത്തേന — ദശാനേന൯തക്കിനാ൯ 
യുദ്ധം ചെയ്യൂ KR. continued to fight. 8. T. 
(C. Te. ഒക്ക) to be obtained, hence ഒക്കത്തക്കം 
(p. 178). 

II. തീക്കുക or TOBY, Hr, | V1. (T. anaes) 
To strike തുടെക്കു ഒന്നു തച്ച, തപ്പാ൯ apm 
നോക്കി Bhr. in fencing നഗരത്മിരിനിന്നു 

M2195), തച്ചുകൊല്ലേന്ദ Mud. കൊള്ളികൊണ്ഡ 
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അവനെ തപ്പാന്‍ ഓങ്ങി TR. അമ്പലം തച്ചൂടെച്ചു 
നിരത്തി Ti; പുരപ്പുറത്തു തച്ചുകെടുത്തു robbers 
breaking thro’ the roof. തച്ചുപൊളിച്ചു TR.; 
കോട്ടയും തച്ചതകത്തു KU.—to beat oneself 
തച്ചലച്ചു കരഞ്ഞു TR. (women) —asmila ക 
6M തച്ചുനിറെച്ചു RO, hit. 

തക്കുറി takkuti A fixed term (തല്‍, or തക്കുകറി). 

താക്കാലം takkolam T. M. 0. (8.0) Illiciam 
anisatum, the berry with an aromatic oil (ത 
ക്ഷോലപ്പൂട്ടില്‍ GP 16.) & perfume made of it. 

തകം takram 8. Buttermilk, തക്രധാര med. 

ASA takéayah 8. (തക്ഷ്‌ to pare) 1. 
Carpenter പെരുത്ത QyemnlmeadKR, 2.24, 
pr. a Naga, Bhg. 
തക്ഷ൯ id.; Tdbh. തച്ചന്‍. -- തദ്ലശിലാപ്്യംവൃ 

രം Bhr. Taxila, capital of the Gandharas. 
mandy id. ഓനവന്മാരുടെ തം നല്ല്ിന നല്‍ 
സഭ CG. 

OR ചമ & O24) ൩. (C.— ഭി, Ta. mow 
ad), fr. ത൯) Younger sister; wife of a 82079 
Raja, also maz2. 

So taigam T.M.1. Pure gold. aom)acay) 
ച്ചൊരു തങ്കത്തിനേക്കാടു.ം ആധിക്യം Nal. ത. 
പ്പൂൂക to gild. ത. ഇടുക, ഖവെക്ക to enamel. 
തങ്കപ്പണി, തങ്കവേല work in gold. തങ്കക്കുട്ടി, 
തങ്കവാള.ം ingot of gold. mmaaxg a Ducat. 
ഉ, (Tdbh. സംഗം) love, affection അവനോടു 
വളരെ m.—alsodenV. അവനോടു ത്മിച്ചിട്ടു 
from love for him. 
തങ്കാണ്ടി N. pr. of men. [lay in ൭ stook. 

തങ്കരിക്ക tangerikka Tdbh., സംഗ്രഹിക്കു To 
തങ്കാരം preparation. 

തദ്മിന 200 തങ്ങുക 3. 

തമ്മ 2, tang (C. Tu. ടംഗു & ത.) 915 016 horse. 

ത്മ്കെയം No. ₹മ.-- സ്വതം 

തമ്കേതംംസ. 7.1. തളിയും തങ്കേതധും KU. 

തങ്ങഥം കമല] (aM. 7. താങ്ക) pl. of aonb. 
1, They themselves തങ്ങളില്‍ തഞ്ങമില്‍ നോ 
ക്കിത്തുടങ്ങിനാര CG. വൃന്ദം തങ്ങളെ വനാ പോ 
ന്നാര Bhr. the flock 792൩൦0 by iteelf (with- 
out the cowherd). തങ്ങളു പോനാ വന്നയോ 
ഗസിദ്ധികാം Bhg. unsought, 2. you (hon.); 


തങ്ങുക. തച്ച൯ 


often താങ്ങമം 8. honorary title 
Brahmans KU.— 219 g6a2s am. ox 
also a Bidra distinction. — the Mr 
high-priest at Ponnani (descendar 


head-priest in each Mosque. 2Q96 
മ്മതിച്ചു തന്നു TR. 


തങ്ങുക tannuya 7.2. (൦. Te. ma 


തങ്കഗല്‍ തന്നിലേ തങ്ങിക്കൊണ്ടാന്‍ 
feet. മൂത്രം തങ്ങുന്ന പാത്രം Nid. $ 
I, 8.) to come into possession, to be 
അകകളില്‍ തങ്ങിയ കമങ്കമച്ചാര്‍, ayaa 
തെന്നല്‍ക്കിടാധു CG. In po. often 

ea f.i. വമ്പു mal മാരുതി BC. (4 
മാമരം RC.). 290) തജ്ജിന കണ്ണി; 
കാര്‍തങ്ങും ആകാശം CG. 8. to be 
(ജടയില്‍ ഒരുമുത്തു തങ്ങിപ്പോയി); t 
ed in the midst of progress. (കായി 
ത്തിത തങ്ങിപ്പോയി caught in the 
തഞ്ങിപ്പറക -- തക്കിപ്പറക to stamm 


Hence: VN. തങ്ങല്‍ rest, shelter, So. 


തങ്ങാരം support, stay. 

CV. തഞ്ങിക്ക to delay, stop. മക്ക 
കിച്ചു Mpl. song (made to stay 
ങ്ങുക. 


തച taka ന. കാ -- തകം, ഒര Proud 


Ago അതു തേക്കു a. med. 


Maj tadiah ൩൦൪. ; തക്ഷന്‍ 1. 


ploughmaker (generally lower tha: 
തച്ചകുപ്പരികകഠം PT.= ആശാരി. 
stone-mason പെരുന്തച്ചന്‍ തച്ചന്‍ @ 
oj KR. — തച്ചക്കാധുതി മ barber 
ച്ചഖാടി 18. മ carpenter’s house. 
തച്ച 1. carpenter’s work. 2, one 
of a builder, mason, etc. ഏത്ര 
ക്കം how many days will be req 
തച്ചുവാരം; 80 തച്ചുക്രമി. 8. pr 
ക 1. 
തച്ചനാട൯നകുരു No. a kind of here 


തച്ചാനയം carpenter’s wages. 

തച്ചുപണി — വേല carpenter's w 

തച്ചുശാസ്ത്രം architecture, vu. May 
on the building of a house; aik 


തച്ചശാസ്ധ്രൂങ്ങ.ം Nal «. 
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മച്ചി a chisel, 
@S.n19\ coremony of builders taking on them- 
selves the faults of the new erection. 
തച്ചോളിപ്പാട്ടു N. pr. modern popular romances 
of No. poeta, chiefly about the തച്ചോളിക്ു 
Qed ഒതേനന്‍ (in Cadattuvanady). 
ഞത്വാരം- സ്വഞ്ച്വാരം Fatal fever-heat. 
em) taiji (Tu. M.)=cvenil A bag, purse 
Palg., V2. 
ഞ്വക tanjuya (= തങ്ങുക) To stop, remain 
മഥ പെയ്യു വെള്ളം തഞ്ചിപ്പോയി 190. collected 
in paddies. തഞ്ചിടും ധനം VyM.; അഞ്ചുനാള്‍ 
ക തഞ്മുതില്ല ൧൧). ; കിഞ്ചന തഞ്മുകഷില്ല and 
ആരിലും 841. ; നെഞ്ചകം ഏങ്കലേയ. യാല്‍. CG. 
‘Ais mind fixed on me, നെഞ്ചില്‍. തഞ്ചിന ചഞ്ച 
ഖനം GnP.— തഞ്ചിത്തഞ്ചി വന്നു hesitatingly. 
‘VE. തഞ്ചം (T. protection) 1. being at rest, 
posture തഞ്ചാതാഴ്ക to cower for shooting. 
തഞ്ചത്തില്‍ പററത്താണ വലിച്ചു KR. (the 
bow). നാലു കുട്ടിക ഒരു ത. പോലേ the 
same attitude, manver. കള്ളത്ത. കാണിക്കു 
നാം TB. a rebellious mood. 2.=adao favor- 
able season or moment, opportanity ത' 
ത്തിന്ന വളം വേന്ന പൂച്ച വിണാല്‍ ത'ത്അില്‍ 
always on her legs, prov. പയറു anéace 
aime ത'മോന്ത. തഞ്ചം നോക്കി മാറി MR. 
biding his time or chance. 


ചാരന്‍ (2) മ time-server. 


premaces anseasonable, unfavorable @20Qo 
ം വേലിയും രണ്ടം തം 
, BAR) = തഞ്ചം opportunity, ആകുന്നതും വില 
ക്ഷി TP. a8 often as I could. 
പോക tahhu M. To be bruised (as if 
്‌, തസ്ത von. of തകു ൭.1.) 7.1. ചക്കധിണ ത. 
tads 5. (WN. of തടു) 1. Resistance, war- 
ding off, as with a shield. അടി തട മുതലായ 
. ലില്ലകം Arb. fencing. അസ്ത്രൂഞ്ടാം കൊണ്ടു തട 
p പോറാഞ്ഞു AR. ; ഖെട്ടും തടകളൂ.ം 811. ; തടഖെ 
ഖുക്കരുതായിതേ RC. was not to be warded off. 
what impedes, resists, stays or stops. —a 
ഒകക്കാരെ തടമേല്‍ ഖെച്ചു TP. on a saw- 
lag frame. തായും കാലും horizontal & perpen- 


തടയു — തടവു 


dicular supports, വാഗ vas prop of plantain 
bunch, & plantain stem. ms@)s@ to impede. 
8. the beam of a balance തടയമതു തൂക്കി, Maa 
creme കല്ലും തടയും ഒപ്പിച്ചു 112. 4.8 plate 
made of stitched (interior) skin of plantain- 
trees or a hole in the ground, which, when 
covered with a leaf, is used to eat canji off, ത 
ടകേട്ടക, Naridea B., കെട്ടുക, കുത്തുക No. 
5. loc. No. തട വലിക്ക to harrow. 


Hence: തടക്കനാ high grown plantain-shoot, 


തടക്കാരം (തടാരം) 8 prop. 

തടക്രടുക 1. to hinder, തടയും പിടിയും QS 
& to wrestle. 2. to be satisfied. 

തടങ്ങല്‍ hindrance, stoppage. 

VN. തഠച്ചല്‍ impeding, stop, stumbling. 

തടയം (8) allowance made for the weight of 
a vessel in weighing. [& നാട്ട --). 

തടപ്പലം (8) 10 Rupees’ weight, (diff. fr. ഏട- 

തടയുക 1. v.n. To be obstructed. വഴി ത 
ടഞ്ഞു RC. by armies. മാറില്‍ തടഞ്ഞു വിലങ്ങി 
കുപോയി CG. (food swallowed ).—to be caught, 
entangled. നിലത്തു നോമമാര്‍തേ തടഞ്ഞു വീഴ് നന്നു 
KR. to stamble. വള്ളി കാല്ല തടഞ്ഞു (also കാല്‍ 
കല്ലോട്ടു) prov., 80 ഇപ്പുലു പാടേ ത. Mud.— ആ 
പാത്തിയിങ്കല്‍ (urethra) കല്ലു തടഞ്ഞിരിക്കില്‍ 
MM. എല്ലു തടഞ്ഞു കിട്ടി brought up by the 
hoe — met. കുസുമസുരടിയോടു കാററു തടഞ്ഞു ക്ര 
ടിക്കൊണ്ടു പോന്നു 4. ; തടയാതേ പോകും. 
unhindered. 32, to step between ക്രടത്തടഞ്ഞു 
ഏടുത്തു വിദ്ടരര Bhr. തടയയനില്ല the key will 
not enter the lock.—to help, to give satis- 
faction വയററില്‍ തടയുവാന്‍ @ S989 vu.; തട 
യും മുത്തുമാലകര Bhr. 38. v.a. to stop അധവ 
OM തടഞ്ഞു നിത്തി AR.; msasud ഒരുവരില്ല, 
നിശാചരര്‍ തമ്മെ തടെന്തു കൊണ്ടേ RC. ; തടഞ്ഞു 
നിപ്പിക്കു to arrest. gaa തടഞ്ഞു പാപ്പിച്ചുന്നു. 
confiscated, (in VyM.=aslaiase, ആസേധം), 
തടവര്‍ aM. the enemies RC 67. 
തടവയറന്‍ മ great eater, voracious. 
തടവല a large fishing net B. 

VN. തടവു 7.1. 0.൩൨. 1. What resists, 
wards off (see തക്ലതി prov.). ത. തിന്നു കുത്തി 
പ്പൊങ്ങും ജ്വാലകഠ Bhr. irrosistible. യപ്പറ 
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ഞഞതിന്ന ഏതും തടാില്ല 810൨. no drawback 
to the promising state of things. നല്ല msayo 
പിടിയും അറിയും ready for defence & offence. 
ബ്രാഹ്മണർ തടവില്ലാതേ ഇരിപ്പാ൯ TR. lest 
they bo obstructed. മുതല്‍ തടവു, പണത്തിന്‍െറ 
തടധു തിരായ്ക്കയാല്‍ TR. scarcity of money, 
stress for money. 2. judicial detention or 
interdict നാലു തടയു = ആസേധം VyM, or വി 
ലക്കക. 8, 8 ward, prison തടവില്‍ നിപ്പിച്ച, 
തട്ധില്‍നിന്നു കിഴിക്ക, നീക്കുക TR. തടചാക്ക 
to arrest, confine. 4. what arrests the thought 
തടവുകാരന്‍െറ മേല്‍ തടവായിട്ടു ഒന്നും കുണ്ടി 
ട്ടില്ല (jud.) nothing to raise suspicion. 
തടധൂകാരന്‍ prisoner, vu. — ക്കാരന്‍, 
തടെക്കു v.a. to stop V1. (better തടയു 3), 
തടം tadam 8. 1. Declivity, shore (fr. തട 2). 
2. dependent parts of the body, as കടിതടം, 
MMmso 3. M. 1. (തടവു) what is broad, 
wide, as garden-bed (ത. കെട്ടിക്കു Arb.), a basin 
roand a tree to hold water (തടം ഇടുകു കൈ 
പ്രത്തടത്തിത, അവഖരത്തടത്തില്‍ nua നില്ല, 
ട്ടേ 507.) ; tho lair of wild animals പന്നി തട 
തൂനിന്നിളകി TP.—hence കധിഗത്തടം cheek, 
കണ്ണിനെറ ത. eye-socket (ക. MSQJo വരെ 
വിങ്ങി MB.), നെററിത്തടം, തേത്തടം =ag eto. 
4, size, circumference @yqg, കൈ, @ വിര 
ല്ലം ത. ചുരുക്കി TP.— തടം പിടിക്ക to measure. 
Hence: തടങ്കണ a large eye കരുന്ത., നമിന ത. 
മന്ന൯, ത. ഇടപ്പെടത്തുറന്ന നോക്കി RC, stared 
with wide open eye. 
തടമ്മൈ RC. a large hand. 
MSOBWIM full breast, മല്ൃത്ത. CG. 
തടന്തല്ലൂക 1. to embarrass, perplex (to beat 
the shore, as wavos?). 
തടന്തിരാംതോള൯ RC, broad-chested, 
തടമാളം acheck. ത'ത്തിര. അടയാളം കാട്ടുക to 
blash (100.). 
തടമുല fall breast, & തടവ൯മുല CG. 
തടവയറന്‍ (see under തട). 
തടവുക tadavuya T.M.C.Te. 1. To stroke, 
pat മലത്തടം തടവി Bhr. ; കാല്‍ ത. to shampoo. 
(തഴുകുക). തെന്നല്‍ശരിരത്തെ ത. 817. 2. to 


തടഗസ്ഥം_ തടി 


smear, rub into the body. 38. | 
joined =@ ചേരുക, as വക്രത msaila 
crooked fangs. വക്രത തടധിടും ബുദ 
VN. തടവല്‍ rubbing gently. 

CV. msailaa & naw) തടയിച്ചു ju 


(OSC tadastham 9. (തടം) 1.: 


the shore, ത'മായി നോക്കുന്നവ൯ a 
2. mediation 
റക V1., അനന്തരവന്മാര്‍ തടസ്ഥം 


neutral spectator. 


$.= തടസ്സ. ന. 

തടസ്ഥത പറക to arbitrate. 

തടസ്ഥത്വം mediation. തം asod, | 
ത. ഏന്നാള്ള മാഗ്ഗം ഫലം ചെയ്ത 

തടസ്ഥന്‍ ൭൩28, mediator, jum 


തട tadassy= തട, തടച്ചല്‍. | 


hindrance ഓരോരോ തടസ്സം പഠ 
also msgyo 7. i. നികിതി ത. ക്രട 
ത. കാട്ടുന്നവ്വരോടു ബലത്താലേ തടു 
വാങ്ങുക ധേണ്ടിവരും TR. the ret 
തടസ്ഥം (mod.) id. പണം കൊട്ടും 
തടസ്ഥങ്ങമ TR. difficulties, 
അതിന്നു ഏതാരും ത. പറഞ്ഞൂ } 
to it. തടസ്ഥനിഖാരണത്തിന്നു 
move the hindrances. a’ ead 


തടാകം tadéyam 8. (തടം) Tank, 7 
1, തടി tadi 8.=mso1. Ashore, t 


തടിനി 8, a river. 


II. തടി T. M. C. (തടം 8.4) 1.8 


2. atic 
ക്രട്ടത്തില്‍ തടി ഏറിഞ്ഞു KR. തട 
Slemy RC. (in battle). — chiefly : 
മുരിക്കും mS) wS) for sfaneral pi 


തടിധെക്കു to get strong. 


ന്തടി ഖെറ്പ്ിക്കുന്നു TP. to burn | 
together. 3. body സക്കാകു 32. 
മുതലും ചെലവു ചെയ്യും; asi a 
കായ്യമാണ്‍ TR. enough to lead one 
Slee വിനാശം Anj. തടി കരുതി 
യറി fled to the ships. കോട്ട ഒഴി 
തടിയും കൊണ്ടെ പോരേണം. 


Hence: തടിക്കച്ചവടം timber-trade 


തടിക്കിങ്കരന്മാർ (2) Yama’s serva: 
dam നേരം CG. when dying 
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ല്‍ (ചാല്‍) ചോക്ുക B. to make timber 
' the form of a rough canoe. 


8ഒക 1. v.n. To swell (as വെള്ളം in 
iter), to become round & full, stout & 
-- തടിച്ചവന്‍ fat, robust. 2. to be 
തടിച്ചവസ്ത്രും opp. നേരിയ. 38. to be 
ered. കായ്യം ത. drags on heavily, 


പ്പിക്കു to fatten. അത്ഥം ത. to amass, 
tay 1. corpulency, stoutness നിളവ്ം 
ത്രിന പുരുഷന്‍ Bhg. 
ity. 

'o ൭ rough piece of wood, used to plane 
8 etc., 2180 തടിപ്പം V1. 

൯ 8. No. very stout, a blockhead. 
8g strength of body; boasting, also 
മുറണ്ടു പറക. 


2. of a coarse 


»m., തടിച്ചി 7. ക fat, lusty person. 

> T. aM. (--തറിക്കു?) to tear, cut off 
TN അരചർ തുമ്പം RC, 

Ibh.; തഡില്‍ q. v. (lightning). 
84൨085. (Onomat.) Imit. sound asa 
> beat soundly. ത. വന്നു RC, came 
ig. 

idukky T. So. M. A little mat for 
തം a8 of school children, പടുത്തിരിക്ക. 
taqukkuya T. M. 0. 1. To dash 
തടുക്കെനപ്പായ്ത്കു, തടുക്കെനപ്പൊഴിന്ത്ു, 
എഏഴമമ RC. violently. തേര്‍ കൊടുതടു 
sic) മാതലിയോടടകി RC. quickly. 
ടുത്തു omd)éeo CG. drive furiously. 
p, hinder ബ്രാഹ്മണശാപം തടുക്കരുതാ 
ന. : ധെട്ടുതടുക്ു "3. to parry. അവനെ 
തടുത്തു പ്രാണനെ കാത്തു Mad. sacri- 
1 to save his life. തടുത്തുകൊഠാക 1, 
in giving a shield. മഗയെ തടുത്തുനി 
by an umbrella). അക്കനെ @sans 
അതിനാല്‍ KR. resist. എന്നെത്തടുക്കില്‍ 
2980 ത. to oppose, keep off. കലശല്‍ 
ിരിക to separate combatants. ga.) 
തടടക്കാവതല്ല Bhr. (0 സൃഷ്ടികപ്പിതം 
. to be warded off. കാലത്തിന്‍െറ തടു 


തട്ടം tatfam 1. T. So. A fiat plate. 


തടുപ്പൂ-- Og) 


ആ ക്രടാത്ത ബലം 1327. തടുത്തു കുളുക No. (opp. 
കുത്തിക്കള &)toeliminate a word by a horizontal 
stroke upon each letter 7.1. തടുത്തു. 8. to 
arrest തടുത്തുവെച്ചു, മൂട തടുത്തു TP. stopped 
the supply of rice. തടുത്തുമകൊണ്ടു പോയി, ആ 
കായ്യത്തിനു- തടുത്തിട്ടു, അറയില്‍ m., അവനറെറ 
alle തന്നേ തടുത്തു പാപ്പിച്ചു TR. confined. 
ഫലമായ്ക്ുരുന്നവ തടുത്തിട്ട്‌ തഅഅഫലത്തെ Magme 
Bhg. 4. to hold out, stand out തടുക്കാകുന്ന 
വന്നേ 0560003 KU. lend only to him, who 
has wherewithal to pay. 5.aM.axgalam 
കാമ തടുത്തു V1. to cover. 

CV. തടുപ്പിക്ക 7.1. അടുത്ത ഭക്തിയെ തുപ്പി 

പ്രാ൯ മുക്തി (അടുത്തു വന്നാലും) 42. 


തുപ്പു taduppu (0. Te. chiefly wet cloth, 0. 


ഒഡുപ്പു suit of clothes) Foreign cloth, as worn 
by Mappillachis, (of മാതിരിപ്പാടു), 


തട്ട tatts (൩. C. Te. Tu. what is flat) 1. A log 


of wood tied to the neck of cattle കുള്ളത്തി 
പ്ശരിന്നു msg (or തടി, മുട്ടി). 2% ൭ large 
rattle V3. 8. കാതിനന്‍െറ തട്ടയില്‍ കുത്തി earlap. 
4, No. വാഥയ്ുടെ ms the last oluster of a 
plantain bunch. == കടച്ചിപ്പ. 

2. (loc.) 
ഒ pony, see 11. തട്ടു. 8, (C. Te. ഒട്ടി long oloth 
tied round the waist, see തുപ്പു cloth as used 
for veils eto. സുല്‍ത്താനെറ തം Ti. Tippu’s 
garment. അരെക്കു ഒരു ത. കെട്ടി jud. — ചന്ദ്ര 
ക്കലത്തട്ടം the nimbus-like arch under which 
the idol 18 suspended when carried about. 


തട്ട൯ tattad (തട്ടു) Cholera morbus B. 
തട്ടാ൯ tattah (ogo) ൩. M. To, A goldsmith, 


f. തട്ടാത്തി, his house തട്ടാകുടി, his work 

പൊ൯പണി। KU., തട്ടാ൯ ചുത്തിക his tools 

(taxed). ത. തെട്ടോരു asraralacng prov. Kinds: 

the ചോഥിത്അട്ടാ൯ had formerly the coinage 

of money KN, പെരുന്ത. അച്ചു കൊത്തുനം TR. 

തട്ടാരന്‍ (loc.) a washerman = ഖെട്ടത്തേടന്‍ — 
തട്ടാര പറങ്ങോടന്‍ = പെരുന്തട്ടാന്‍. — തട്ടാ 
രങ്കണാര൯ കായ്യക്കാര൯ TP, മ minister of 
the king of Cochin, 


Os) tatti ൪. തട്ടാ 7. M.C. Tu. 1, A screen, 
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“Tatty”, a mat used asadoor. 2. a high bed- 
stead in jungle districts, പരമ്പു, 
- തട്ടു tatty T. M.C. Te. 1, A blow, knock 
(ഒരു mglaa തെറിപ്പിച്ചു, opp. അടി), also of 
disease, cholera (mgm), danger, death agm 
ട്ടുള്ള പാതിരാ TP, 2, (=mSo)a 85% plate of 
motal or wood a@aqadians ഭഗധതികു വഴി 
ang വെച്ചു. ഖെററിലത്തള ക betel-salver. 
തട്ടും തയിരും buttermilk with a plate (one of 
the @a.veGe000.)—the scale of a balance; the 
panof a gun, തട്ടില്‍ ഇടും to primo, 8. a base, 
as ധിളക്കിന്തട്ടു ൦7 a candlestick go ഓട്ടുന്പൂറം 
No. the bottom & top of a stone ete.; the rope- 
net, joined to the കടങ്ങാണി net; calyx of 
flowers; floor, loft ഭവനത്മിന്നു ago മച്ചും ഒന്നും 
ഇല്ല MR.— aomdemds സ്ൂദ്ലിപ്പാ൯ ag)s 
shelf.—a scaffold പ്പൊ Vi., also deck; 
മേരിതട്ടു Va. മ story, — തേത്ത്ടു = തേത്തടം.-- 
met. തളിളു കിപ്പോയി his case is hopoless, 
Hence: തട്ടഗിയുക (8) to be out of joint, to des- 
pair, one രാമന്‍ KR. 
തട്ടിടുക to board, ceil, to make a shelf. 
തട്ടിന്മേല്‍ കളി, -- ക്രത്തു Palg. acting from a 
platform carried by 4 bearers. 
തട്ടിയല്‍. = തട്ടി ൭ screen. 
തട്ടുകെടുക (3) to be off one’s legs, perplexed, 

discomfited. — . 

VN. mgaag defeat, disorder ത. ഉണ്ടാം ഇ 
SQW, 1B 0 ആനകശമകും കുതിരകശക്കും 
021900890 ത. വരുത്തി Bhr.; frustration 
= മുടക്കുംം 

തട്ടുകെട്ടുക 1. to build a deok, loft. 9.5-ത. 
aaslaile,o to distil. 

തട്ടുപടി a board 1 Col broad, fixed in the 
wall & used as a seat or cot (ചാരുപടി); 
cross board in a boat. 

agayy മ perfume B. 

agQg T.M.C.Tu. kitchen-utensils, house- 
hold stuff.— ത. വറകക to object, oppose. 
തട്ടം മുട്ടും ക്രടാതെ without any hindrance. 

തട്ടുവാണിഭം So. trade in jewels, looking- 
glasses, etc. 


തട്ടു... തട്ടുക 


തളൊത്തു plain, ത. നിലം a plain. ത 
വനത്രയം Anj. the 8 worlds arrai 
in tiers. 


11. തട്ടു H. (0, Te, Ta. male pony) Po 


തിര മ trotting horse. 


തട്ടുക tatjuya T.M.C. Te. (ages 


To tap, dash, അസ്ത്രൃഞ്ങഗാ തഞ്ങളിത 
മ്മില്‍ കൊണ്ടു Bhr. hit, strike ag 
ത്തിനം നഖം, emoeilme കല്ലൂ cag 
തട്ടിക്കണ്ടു൯. (different wounds). « 
യം ലാക്കിന്നു തട്ടി Mud. അതിസരിചു 
തട്ടി jud.—any hurtful contact മുഴ 
തട്ടി 00. ദവാഗ്നി തട്ടാത്ത ദിക്കിരു Na 
തട്ടരുതു ചേദം mast not come to | 
ear. പുളിതട്ടരുതായ്ക്കു a. med. not to 
ശീതം, യ്ക്കും m. to experience cold. 
ക മായ Msg AR. — കണ്ണി 
തട്ടുക No. eyes getting dim. — aac 
യിരിക്ക dusk sets in. met. കായ്യ്യം a 
the scheme has proved abortive. 
wholesome contact ഓഷാധത്തി൯ ക 
AR. അതി൯ ഫലം മഹാജനങ്ങമക 
തട്ടും Bhr. will reachthem. 2.v. a. 
knock. മണി ത. to ring a bell, 
കോല്‍ a harrow. തട്ടി ഉുടെക്കു to b 
വിളിക്ക to rouse from sleep. തട്ടി 
stroke or pat, as a dog. കാരുപൊട 
ang wiped off. — ഉക്കത്തു തട്ടക to cai 
on the haunch. തമ്പിമാരെ തട്ടി 
ന്േല്‍ Bhr. 8. to ward off, beat : 
ളെ. ഗദകൊണ്ടു as)ongag Bhr. — 
തട്ടി അടുക്കയും Mud. to face. പേ; 
വിളിച്ചു. provoked impudently: 
Meads എന്ൊ വാക്യം ang o.0e9: 
you reject, refuse to obey. — VN. « 
Neg. mgogy not hitting. ത. gowle 
കരടി Anj. disappointment. 
തട്ടാമുട്ടി പറക. to controvert, evadi 
CV. തട്ടിക്ക 1. to cause to hit gy: 
ചണ്ഡമായടി തട്ടിച്ചു KR 9. 
to strike. അകമ്പടി anges lee 1 
body-guard perform their mili 
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» frustrate, deceive ഏന്നെ ചതിച്ചു തണര tanal (msn) 1. Shade, shady spot ത, 


+ 
കടാ shake off, knock off. വാകു തം 


ject. അതു നി തട്ടിക്കളയാമത കേക്കു 

. ഒരുത്തന്‍ കാപ്പെടി ത'ഞ്ഞു wiped the 
തളൂത'ഞ്ഞൂ Bhg. warded 01. -10 

lish, 

ക്കു to pall to pieces, to take away, 

കാലി ത്‌ചു TR. (violently). 

93g പോക to take away by stealth. 

Q® to enter boldly, to blame freely. 

ക to open vehemently, വാതില്‍, m’mo 


മ to make 67൩; 80 അരമന BI mM 
രത്തി TR. knocked down & 19701160 
ch the ground. 

മം to object, disobey. 

ക്കു to take off by one hit or pall കുണ്ഡ 
"ചു Bhg. പരദ്ധ്യം ഓരോന്നു ത്‌ചു 
4 രത്നം ത്പ്പാ൯ ഇധവനോടു ക്രടാ CC. 
02% get it from me so easily. 
‘ay 1, beating, cheating. 2. beaten 
ch as paper (മിമക്കും). 

ക്ര (boat) to run aground, 
മ to bary. 
പ്പ strong bar of a cow-house. 
ക്ഷ to pilfer. [8422 
കു to pall down, തോയത്തിലാമ്മാറു ത. 
യുക to fill the plate to the brim, ത" 
aaa Anj. 
len to challenge, പോരിന്നു ത. SiPu. 
tadil 8. (aav= തട്ടു) Lightning തടി 
തയ്യതു ജാനകി RC, slonder like light- 
Sleilasanmalond, തുൂമധ്ധിഉങ്ങും തടി 
» RO, 

tapakky ൩. M. A tree ayosmnds 
pus Jacquini. 

tananhy B.— നെ Green cocoa- 
reca-palm-leaves oyosld പാളത്ത 
» മാച്ചില്‍പള. 
മാച്ചില്‍ - No, പളമാച്ചില്‍. 
=a] being fleshy. 


പ്രറമ്പു -- ചോല, മരത്തണലില്‍ ഇരിക്ക ൯. ; ത 
ണലത്തിരിക്കു.; met. AQUA ഏങ്ങമക്ു നിന്ത 
ണല്‍, CG. 9. shelter, protection (-- നിഗല്‍) 
പ്രജകഠാക്ു ത. കൊഴുത്തു TR. 

രതണലാറുക, — ലിമെകെക്ക to cool oneself, 


തണിയുക taniyaya T. M. 0. Te. 1. To grow 


cool, of proper temperature, as ചോറു; കാച്ചി 
ത്തണിആ പാല്‍ തന്നു 72. ; പലകമേല്‍ athe”) 
anem\esgoch a.med. 2. to be subdued പിരിഖ 
തിരു തണിയാ ഖേദാ Mpl. song. മാല്‍ തണ്ിന്തു 
പോംപടിമൃരത്താ൯ 0. 8. So. to beat smooth, 
തണിക്ക ന. a. To cool ems) വെച്ചുന്ടാക്കി 
ആററിത്തണിച്ചു, കാച്ചിത്ത'ചചിട്ടെടുത്ത പാല്‍ 
TP. — to subdue, calm as കോപം, G8 ഖാ. 


തനെ tan T.M. 0. (Ta. സണ്‍, H. thand.) Cold. 


തണ്‍കുരുതി cold blood, bloody rain ത, കൊണ്ടു 
Aaisshlengooarod RC. 

menomesen while cold, coolly. 

(Mar uggo (loc.) = തണ്ണീര്‍. 

തരേക്ക, ത്ത 1, To grow cold, to be cool 
ചാലത്തണുത്ത വൃഷം CG.; ഫേ അഗ്നി ഹനു 
മാ൯ ലാംഗ്രലത്തില്‍, നന്നായ്ക്കണുക്കു നീ (also 
ബാലധികു) KR. ; തണുത്തുപോയി 100 cool, ത 
അത്ത നീര 817.-കുടുത്ത വെള്ളം. 2. to be 
refreshed, assuaged, softened കോപിച്ച കോ 
ato തണത്തുവ൯ ചൊല്ലിനാന്‍ KR. അവനു 
നം തണുക്കും ഏററവും, സുഹൃത്തുകളെ തണുത്തു 
നോക്കി KR. (tenderly). 

WN. തണ്ടപ്പു 1, coldness. തം. കൊടുക്ക cooling 
remedies for cattle. 9, moisture. 8 മന 
സ്സ്ീ൯ തണുപ്പ comfort, appeasing. 

CV. തണ്ടപ്പിക്ക to cool, refresh, toset at ease, 
to comfort (സാന്ത്വനംകൊഴണ്ടു ത. ER.) 
VN. aenoa, cold, of medicines തണെധായുള്ളൂ 

GP 62.; of places. 


Menge tanda Tdbh., ദണ്ഡ 1. Arm, generally 


fore-arm കെകത്തണ്ടയോളം വണ്ണത്തില്‍ ഒരു വ 
Sl; വലത്തേ കൈതണ്ടെക്കു ൨ കുത്തു കൊടു 
QQ അകം ത്ടെക്കു തിപൊളള്ളി TB.; തണ്ടയി 
Sg തമ്മില്‍ തളൂക്രടുക to box, തുണ്ടമുട്ടുക 2 
persons trying their respective strength. Also 
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the upper-arm (0. ദണ്ഡെ knee), തണ്ടയെല്ലി 
നോട്ടു മാവോടിടയിത MM. 9, 71.14. @ foot- 
ornament of women കാല്‍വള്‍., 

തണ്ട൯ tandah (തണ്ടു 6) 1. Proud, osten- 
tatious. 9. a fish; തണ്ട൯നപയപറു the sword- 
bean B.; തഞ്ടഞ്ചിര a large kind of greens. 

തണ്ടരു tandal 1.1. A native ship-officer,“Tin- 
dal”. — also Mahr. Teo. No. തണ്ടേത & boatman, 
sailor ഉ രുധിലേതണ്ടേലിനെ swing 45.00) TR.; 
also തണ്ടേലന്‍ (ടതണ്ടുവലിക്കുന്നവ൪, compare 
തെണ്ട൯). 

തണ്ടചര്‍ tandalar (അലര്‍, see തണ്ടാ൪)1.0%08- 
flower, ത, പൊയ്ത്ുയില്‍ 00. ; ത. ശര൯ Kama; 
തണ്ടുലമബാണം ഏററു Mud. 

തണ്ടാര്‍ tandar (mend, താര്‍) Lotus. തണ്ടോര്‍ മ 
ധുമണം Nal. smell of Lotus-honey. ത. മാത്തു or 
ത. മാനിനി Laxmi. തഞ്ടാരില്‍മാതി൯ന കണ 
quad CC. Visnu. തണ്ടാര്‍ശരാന്തക൯ CC. Siva (as 
കാമാരി). maorgobals) SiPu. Lotus-eyed. 

തണ്ടു tandy Tdbh., ദണ്ഡം (but also തടി, തട്ടു) 
1. A stick, staff; pole for bearing a burden ത. 
കെട്ടി ഏടുക്കും മുളത്തണ്ടു Vi. -- ധെള്ളിത്ത. ഒ 
linga-box. 9, an oar, തണ്ടാവലിക്കു to row. 
8, a palankin hanging on silk cords, royal privi- 
lege പള്ളിത്തണ്ടു etc. വലം വെക്കേണ്ടതിനു 
തണ്ടില്‍ HWOQS, as a nowly chosen ruler. 
അധളെ. തണ്ടില്‍ എടുപ്പിച്ച ൧. ; ത. കൊടുക്കു 
elevation to a dignity higher than that con- 
veyed by the giftofa കുട. 4.a stem, stalk 
— met. തകുതണ്ടു, മനതണ്ടു RC. mind = Goan 
— വാഴത്തണ്ടു, കദമിത്അണ്ടു, in po. compared 
with @s. 5. a detachment, troop megmow 
Om=ase0. 6. what is long & hollow; 
pride ത. കാട്ടി നടക്കു; ത. ഭാധിക്ക to strut. 
തഞ്ടിടിയുക V1. the waves of the sea to sink. 


Hence: തണ്ടരഞ്ഞാണം a gold or silver girdle. 
തഞ്ടാടി (1) മ large fishing net. 
തണ്ടാന്‍ & തണ്ടയാന്‍ (5) a headman of Tiyars 
or Chégons, appointed by the Raja to di- 
rect their marriages, funerals, foasts. f. ത 
ണ്ടാത്തി. Tandans in Palg. & 80. are the Ti- 


yars of the coast (without inter-marriage). 


Also a mere title given to pals 
by lower castes. 
തഞ്ടായ്ക്സ്ഥാനം the office of « 
trol over the ceremonies of T 
chaseable title; also wood- 
തണ്ടായം (1) 1. a long pole for c 
dens. 2. ൭ long pull in rowi 
ലു പാട്ടും കഥകളും കൊഞ്ജോടി 
തണ്ടായയധം & club, war-spear V1 
തഞ്ടാഉ൪ (2) boatmen, sailors. ത 
to enlist them V1. 
തണ്ടാള ക്കൊററ൯ Bo. basilisk. 
mong) 1. So. equality of age or st 
വൃതണ്ടി of a small sort B. 2 
instrument (T. തണ്ടു =25lem) 
ഇണങ്കും നല്ല തണ്ടി RC., തണ്ട 
ഗിയാഠം KR, 
തണ്ടിക (8. ദണ്ഡിക)ട തണ്ടു 3.; 0 
present of plantains to a Raje 
തണ്ടുകുററി (2) an oar-pin, a thol< 
തണ്ടുകോണി stairs. 
തണ്ടുതപ്പി (va. തണ്ടുയെപ്പി) & 
empty fellow (= ചണ്ടി). ത്‌ക്കു. 
the foot of a turtle. ത. agama 
deo PT. — തണ്ടുതപ്പിത്വം abstr 
തണ്ടുപത്തി (2) the blade of an oar 
തനണ്ടുപല്ലു (4) stubble. 
morgaiei(2)rowing ; hard work, & 
തണ്ടെട്ടക്കു (8) to carry the pala 
in marriage processions, ete. 
കൊണ്ടു ത്പ്പിച്ചു Bhr. tyranni: 
Rishis. 
തണ്ടെലൂ (1) the backbone, spine, 
m'gjianbo ചുവടില്‍ MM. (=a 
തണ്ടേററം (8) a ceremony, when 
succeeds to the headship of ti 
തണ്ടേല്‍ 890 MHA. 
തന്ധെുലം tandulam 8. (ma 
Threshed out paddy-grain. 
യ്തു tanniyada aM. (തണ 
low) Bad, തണ്ണിയ ടിവസം uale 
യി വളരുക. to grow up witho 
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മണ്ണിനിക KR5. cold water. 

og lt T.M.C. (vu. തണ്ണി, സണ്ണി) cold water, 
drinking water, ത. മാരി Bhr.; ത'കു ദഹി 
ക്ര AR.; തലയില്‍ ത. പകുരുക (in mega 
ളി)ം അവന്െറ അഴിയും തണ്ണ്ണിരും ഏത്തിട്ടി 
gy his lifetime (-അരിന്‌ ഉം). തണ്ണ്ിര്‍കുടി & 
agrla കുടി കൊടുക്കു to give water, sleo 
refreshments, fruits, fried rice to travellers 
in തണ്ണ്ീര്‍പ്പന്തല്‍; ത. കുടിക്ക to take a light 
meal. agplogmo a cake offered to Gods. 
തണ്ണി ഷോണം വന്ന TP. came easily, by 
himself (=@. @Q220gH0). തരും വിറകും 
കയററുക to serve, drudge. ഇളന്നിക തണ്ണി 
നാനാഴി മ. med. 


അണ്ണിരാകാരം 8. (ആഹാരം) water (hon.) 
അണ്ണ ശരിരം No. va. bloated condition of body. 
WH. mamajaM.C.Tu. coldness, 
‘MMbajow ill-famed, തം അരക്കമമണി RC. 
ആണ്‍പെടുക to grow cold, lifeless; to faint, 
decay m'go അല്ലല്‍ വരുന്നു, ക്രമ്മവും ചെ 
ഞ്ചെമ്മേ തട്ടു പോകുന്നു CG, by the weight 
of മ world’s sins. അല്ലായ്ക്ിരു തണ്ടും CG. 
if you disobey, you will rue it. 
പപാരാന RC, afainting war-elephant? 
VE. തണ്ട 1. coldness; a cool, firm mind. 
ഉ. lowness, vileness. എനാമേ ഇങ്ങന തം 
വരായ്ത്ുയിന്നു CG. dishonour. ഇതു കാങ്കിലോ 
അതു ത. കോലും ൭6. compared witb this, 
















that becomes a trifle. ത. കളഞ്ഞു വിളങ്ങു 
കെന്നില്‍ CG. removing sin (=m). 
tadam 8. (തന) Stretched, wide 20.9)? 
RC. a fine speaker, or far famed. കജ മച്ചാ 
നിത തതച്ചൊല്ലേ 80, Sita! 

Bl 8, ക. line, row, ന ൭.8, തുരഗ.തതി Mud.; ശ 
eam) തറെച്ച 18. ; വളന്നുള്ള ശ്വാസതതി 
. @co KR. of one dying. 

tadah 8. (nab) Thence; therefore. 

tal 1. 8. (tad) That, it, തത്മതപ്രകാരശാ 
190. - അരുതു, 2. M. (താ, in 1. 
റു his own; നാരിമാര്‍ ത.്തരുഭത്തോക്കുളോ 
[ക്കു--). 
കരണം V3. the original deed (if not തല 


തത്ത — തത്തിക 


തല്‍ക്കാലം 1. the time being then or now. ത'വും 
MUgLeQJo ajyMA ഉപ്നുപോലേ prov, oppor- 
tunity. തല്ല്ഛാലബുദ്ധി presence of mind. ത 
ലച്ാലോചിതകമ്മം ചെയ്യൂ KR. തല്ലച്ഛാലദോ 
കോം incidental unavoidable evil. 2. at once. 
തരിക്കുറി memorandum of the birth taken im- 
mediately. [യ്യരുതു prov. 
G},21o one’s own family, ത. og) ധമ്മംചെ 
തല്‍ക്ഷണം instantly. 


തത്ത tatta ൩.2. (൦. 180120) Parrot, also: 


തത്തമ്മ 7.1, തത്തമ്മ വനാ പാഞ്ഞു ധിശേഷം 
Anj. kinds: മലന്തത്ത, മുളന്തത്ത etc. 

തത്താമ്പുഠം (loc.) 2 grasshopper, also: 
തത്തുക്കിളി V1. 8൦. 


തത്തായം walking in & childish manner, a4) 
QDI ത. ഓട്ട Ca. 


തത്തിത്തോന്നം imitation of musical sounds. 
തത്തക T. M. To trip, hop as a frog, to 
skip along, to walk lightly Vi. തത്തിനടക്ക 
to gallop Vz., No. to trot, trip തത്തിപുറപ്പെടും 
VilvP.; തത്തിപറക്ക to flutter. — CV. തത്തിക്കു 
B. തത്തുകല്ലൂ stepping stones V1. 
തത്തരം T. M. (C. Te. തത്തറം& C. Te. Tu. ത 
രതരം precipitation, agitation. — MO, 45 
പറക (OPP. സാവധാനത്തില്‍). MOHgjS 9 
താടിയും മീശയും വരികയില്ല prov. തത്രം ക 
ഉക V1. to be at leisure. — VN . തതൃപ്പാടു 
(So. സ -- )— തതൃപ്പാട്ടുകാര൯ a huddler. 


? തത്തിക tattiya No. (fr. സത്യക, Tdbh. സ 


ത്തിക, permanent?) in : തത്തികക്കുട A dedicated 
umbrella with Cocoanut-leaf-fringesdepending 
from the brim, used in festival processions. — 
my’ 20200 the leader ofa party, who take ഇമു 


aml to a temple; leader of a കരക്കെട്ടി Mapl. 
marriage-procession (loc.) 


(ത്ത): തല്പര൯ 8. Occupied with that. Mon, 


തപ്പരത്വം Bhr. devotedness ta truth. ajqyye 


ശരക്രീഡാതല്‍ 2.108101 Bhr. through lecher- 
ousness. (cfr, തല്പയ്യം). 


തത്ര 8. there തത്തത്യദേധാലയം ഒക്കുയ്യം KR. 
all the temples of the place. — തത്തതത്തരൈഖവ 
ന൦%0,-അധിടധിടേ.- തത്രസ്ഥനയ്ാ൪871൩൪. 
the people there. 
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CBAD)O BOO MANADO. 

തത്വം 8. 1. the being that, essential nature, 
truth നമുക്ക തത്വമായിട്ട്‌ am തെളിധുണ്ചാ 
കം. മമ തത്വാന൯ുഭ്ൂതി വരും AR. he 
will share my divine nature, തത്വതോ വൃ 
mmorm@ads അറിയിച്ചു ലി. 47. 2. reality 
(Bhg. 24 or 36 or 40 eto.; in the Sankhya 
system 25, in KeiN 96. 0.1. 5 ഒ്ഞാനേന്ദ്രി 
യം & കമ്മേന്ദ്രിയം 10 ധിഷയം 4 മനോബു 
ഭ്ധി അഹതങ്കരേചിത്തങ്ങ 1 ആത്മാധിനോ 
ടുക്രട പഞ്ചയിംശതി ഉണ്ടാം). In Ved. D. 98. 
In Vedanta ത. is derived from tad-+-twam: 
“that (God) art thou (individual)” see the 
treatise തത്ത്വമസി. -- തത്വ്ഞന്‍ Bhar. 

തത്വമ്തോനം philosophy as the result and 
cause of moral purity, അലമകലുമവു ത. 
മുടിക്കും & മോഫാടികമളെ തത്വബോധേന 
കളയും AR. -- തത്വഞ്ഞോനോടഒയാനന്ദാ൯ഭ 
തി KeiN, the joy experienced by philo- 
sophical enlightenment. crqoa@mm 19218619 
ധം VilvP, — തത്വജ്ഞാനി a philosopher. 

തത്വബോധകം the 18% part of KeiN. 

OH1200% thetrue, ത. മറന്നിട്ടും നിനാടെ അ 
പരാധം KR. 

തത്സമയം present time, due time. ത, അറി 
ഞ്ഞിട്ടില്ല MR. just then. 

തഥാ 8. thus, 80, തം. ചെയ്യു ൬൦10. — തഥാസ്തു 
be it thus. (യഥാ -- തഥാ, as— 80). 

തഥാഗതം 80 conditioned. തഥാധിധനല്ല4. not 
such a one. — തത്റ്വഠ truth; also health V1. 

mace 8. after that. ത. ചൊല്ലിനാഠ 81. =m 
ഒനന്തരം. — തദാ, തദാനിം then. 

തട്ടിനം 8. that day; the annual ceremony 
for the ancestors. 

തദ്വരു like that & തദ്വിധ൯ such മ one. 


തന tana 7. aM. (0. Tu. തനക) Measure ഇ 


തആഅനനാ൭.൦ (ട ഇത്ര), അത്തനയിലേ mad അ 

ടുത്താന്‍ RC, (= then). 

തനം 1. 7. 1, Te. 0. തന്മ nature 7.1, ഖേ 
Cexmmo 9. 701. ധനം, also തനധാതി 
riches V1. 

തനതു (see mm) his own. ത. വക personal 


property. ത. ജന്മമായി TR., 
ഭാഷാ 80. 
തനത, തനിതു -സന്നതു A Sun 
തനയന tanayah 8. (extending 
A £02. ജനകനോടു തുല്യം ര. Ch 
൭ daughter. 
OMENS Port. tenas, Pincers, t 
തനി tani ൩.1. ൭ 0. (ത൯) By itse 
ടില്‍ ഏങ്ങനേ തനിയേ പോകന്ന, 
നിയേ ആക്കി നീ ഗമിച്ചിതോ നാ. 
gjom B. Palg. pure milk (No. « 
തനിയാക്കുക to separate, mak 
തനിച്ചു id.; തനിച്ചിരിക്കു to be । 
ട്രമിയില്‍ പതിച്ചു KR. unacoo 
നിച്ച വലി (mod.) a special tr 
തനിമ V3. loneliness. — തമ്പൂരാറ 
യന്‍ PP. only begotten. 
തനിക്ു to himself, to oneself; ൭ 
താനല്ല ദൈവതം SiPu. വൃൂത്ര 
താന്‍ പെറെറാന്നും ഇല്ു Bhr 
child of her own. 
തനിക്കുതാ൯ പോന്നവന്‍ self-su fii 
ഭാവം നിനകു മുഴുത്തു പാരം 
& plur. alike, ത'ന്ന നരവരവു 
കായ്യങ്ങാം തനിക്കു സാധി 
contracted തനിക്കാം പോന 
I with my independence — a 
ക്കതാ൯മപോരുമ OF — Ba199 
ficiency, ത. കാട്ടുക, പറക V 
തനു tanu 8. (ത൯ 1. (L. tenui 
തമ്പി thin bodied, mase21 Bh 
തനുജ, MAQKH മ son. — O96 
ചെയ്താന്‍ മടിപ്പവനല്ല KR. sect 
posing his person. — maaailnea 
PT. pains. 
തന്മൂലം ഏന്നു a. മ്മം മുലകുള 
തന്നൂരുഹം 8. hair of the body. 
I. ത൯ tad 8. To extend, തതം, 
Il. ത൯ 5. obl. case of താന്‍, 15 
ന്തിരുഖടി His Majesty. — തനു 
നേറ, തന്നുടേ. — Loc. തങ്കല്‍ f,' 
തങ്കലാക്കി നിപ്പവന്‍ Anj. wh 


തന്ത-- ത്രം 


vrithin himself.— തങ്കനം മുഗക്കനം ഉ 
& respectable person. — ത൯വക VyM. 
.— അത്ത൯പൈതല്‍ 06. that child of 


ade 7. M. ൦. Te. (തന്‍ 11.) Father ക 
ത. MR. said by Tlavan, Tattan, eto. 
മന്തയ്യും parents, also of animals. 

5Q inheritance of the father’s side. 
വഴി father’s line. 

tandala (Tu. cudgel) in തന്തലക്കൊടി 
‘is retusa GP 62. see തെന്തല; Mane 


mere imitation of sound. 


തി & തെ... (0. Ta.axrmanmsm) humm- 
& tane. ത'നാതിനാന പാഴ്ടുമങ്ങു പാടി 
അള song (തന്ത്ിനാ ഏന്ന). 
du 1.8. (ത൯) String, thread map 
ഞാകുന്ന aiSoBhg. കലതന്തു 1317. a son 
itinues the line qua ymapéeds Brhmd. 
mba weaver(PT.); aspider. 2.Tdbh. 
സന്ധി. 
ntram 8. (ത൯) 1. The warp; ground- 
retem. 9, ritual; ceremonies തം കഴി 
ജ്യാഛമണകു മാത്രം BADa yao ശേഷം 
തന്ത്രപൂവ്വം Anach. In Mal. തന്ദൂരപ്രവ്വ 
symbolical acts without words (കൈ 
| the only mode of worship permitted 
6 മന്തുധും മുച്ചരിയാതേ ത. കാട്ടിടേണം 
ം @ treatise on charms. മന്ത്രതന്തൂങ്ങ൦; 
rms are called ചെന്നായി തം, മുള്ള൯ 
wae തും oto. Tantr. 4. art കാമതന്൬൬ 
al.; stratagem, trick, ഇശ ത. ഇഠലോ 
ടോ. God’s contrivance. കളിയും 
പറക Vi. jesting with a purpose, 
line, rule, esp. spiritual administration 
les (opp. കായ്യ്യം 2.) 6. theory in 
1, a Brahmanical division ആറു ത. 
J. 
രന്‍ 1. a performer of ceremonies. 
amusing speaker. 
൯ 8. knowing an art, കാമത. Nal. 
ഗ്രഹം (6) 8, a work on mathematios 
ronomy, Gan. 
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തന്ദ്ര-- തന്മാത്രം 


തന്ത്രി 8, 1. മ string, wire ധവിണതന ത. as) 
RONG. മെല്ലേ ഇമക്കിനാ൯ Bhr. avay 
തന്ത്രിയുതം Brhmd. a lute. 9. a Tantra 
Shastri; hereditary priest (a class of ശാന്ത) ; 
temple administrator, mostly Qa r2gpaJ90b. 
8. a cunning person V1. 

തന്ദ്ര tandra 8. (1. (മേം) Weariness, lassitude ; 

also a3) 7.1, തന്ദ്രിയെ കുളുയേണാ മന്ത്രി o@ 

ന്നിരിക്കിലോ ൨. 

തന്്രാലു 8. sluggish, sleepy. 

(2. ത൯ His), തനി (T. mother) N. pr. fem. 

തന്നിറക്കാരന്‍ who has in every thing his own 
taste, a person of pronounced inclinations. 

തന്നില self-respect. 

തനാിക്ടം self-will, wilfainess; liberty a’ 
ത്തിന്നു മരുന്നില്ല prov. — തന്നിക്ടക്കാര൯ 
unrestrained. -—~m’pjso@0 No. the Engl. 
Volunteer-Corps in Bengal 1857. 

തന്നേ 1. alone, of one’s own accord, as തനി & 
തന്നാലേ (തന്നാലേ ഖെള്ളത്തില്‍ പോയി മ 
രിച്ച3ണു.). തന്നെന്നേ ചത്തുപോയി; തന്നേ 
ഉന്ടൊകുന്നു V1. without being sown. തന്നേ 
കു തന്നേ V3. the law of talion; sufficient, 
neither more nor less B. 3, just, very, even. 
അധ൯ കാഞ്ങത്തന്നേ കാണാതേ ഭാധിച്ചു 
Mad. tho’ seeing. എത്ത തന്നേ ചോദിച്ചിട്ടും 
how much soever. നിനക്കു തന്നേയും ഒടുക്കം 
തോന്നിട്ടം KR. എങ്കില്‍ ഞാന്‍ താന്‍ തന്നേ 
മന്നവന്‍ Mud. 8. yes (- അതേ), Maman 
ന്നേ പറക V1. to speak always the same. 

തന്നേപ്പോററി feeding only himself. 

VN. തന്മ sameness, manner മന്മഥില്ലിനാ ത. 
നിക്മിച്ചെഴും നിമ്മലമാം കുനിച്ചില്ലി Anj. 
തന്മരം, തമ്മരം the stem of a tree. ത'ത്തില്‍ 

കായ്ക്കു ചക്കു prov. (see തായി മരം). 
തന്മിടടുമ No. fool-hardiness; presumption ത. 
പറയല്ലേ-- ആത്മപ്രശംസ, 
തന്മിടുമക്കാര൯ ഒ fool-hardy man ; മ boaster. 
തന്നു p. t. of HBA 9.൦, 
തന്മാത്രം tanmatram 1. 8. (തത) Only so 
much, 9, M. by himself, alone. 
. Bae 
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തന്വി മേന്‍ & തന്പംഗീ8. (തനു) Slender 
bodied, 7. തന്വിമണിക Bhg. 
തസേറ tabdd M. (ത൯)--തനതു His own; 
also MQ in തനാടക്കം decency. 
തനേറടം (ഇ So)1.self-competency & self-conse- 
quence. ത. കാട്ടുക, നടിക്ക, പറക to be of 
very independent manner. 3.common sense. 
ത, മറന്നു MC. from passion, ബുഭ്ധിക്ക ത. 
വെക്കാത്തവാം MR, still very young & easily 
influenced (not of age). (proud. 
തനേറടക്കാരന്‍ person of independent mind; 


Ma som tabanad 8. (ത്‌ warming) The 
sud. ത. മക്ളാകിയ തപതി Bhe. 

തവം Tdbh. = തപസ്സ്‌ .ഴ. കൊടിയ ത. ചെയ്യൂ 
VilwP.; തപഥിയലും ജ ചിമാര്‍ PT.—with Aco. 
രുദ്രാണിയെത്തപം ചെയ്യൂ Si Pa. 

തപന്്റു 8. 1. heat; self-mortification (= കാമ 
ത്യാഗം Bhg.) കാട്ടില്‍ തപസ്സ്ിരിക്കു TR. to 
retire for austerities. തപസ്സുകഠം വനം തോ 
Qo ചെയ്യൂ Bhr. If performed to influence 
a certain Deity, with Acc. ശങ്കരന്തന്നേ ത. 
തുടങ്ങി UR. or ദേവനേ കുറിച്ചു ത. ചെയ്യു 
UR. 2. the treasure of merits gained by 
tapas. എന്റെറ തപസ്സും മഫിമയും പോയി 
പ്പോം KU., നല്ല ത. ഞാ൯ നേടിയത്‌ ada 
യും Bhg. 

mascot) an ascetic, Mya തപസ്വികഠം 
Nal. — va. തപസി & mass) Pay. — fem. 
തപസ്വിനി 8., Genov.; masniog ym Pay. 

denV, തപിക്കു 8. 1. v. ൩, to burn, തപിച്ച 
G2) വകം ഏററു തണുത്തു818. to grieve സൂ 
യ്യകിരണങ്ങളാല്‍ KR.; അവര്‍ തപിച്ചു ദീന 
രായി fatigued. —impers. മക്ഷമില്ലാതേ ത 
പികും എനികു VetC. 9. to perform tapas 
അടാധിപുക്കു തപിക്ക Mud. 8. v. a. ശത്രു 
ക്കെ തപികും KR. 

CY. തപിപ്പിക്ക to heat, burn, grieve, ശത്രുക്ക 
ളെ ത'കും PT. (opp. ഹിതന്മാകു ശീതള ൯). 
അരിനിരകളെ ത്‌'കും aSlond KR. ഇത്തരം 
ത്‌ച്ചാല്‍ ചത്തുപോം KR. തആത്മാധയിനെ ത. 
Bhg. 

തപോധനന്‍ rich 1൩ mortification, ascetic. 


Bhg. — തപോനിധിടെ തപസ്റ്റു $ 
നിക അനുഷ്ട്ിക്കു 8112. etc. 
തപോബലം power acquired by 

പാതി ഇങ്ങാമ്്റരും Bhg.). — 22: 
@ads 05am Bhg. 
തപോധഖനം Mud. a jungle-retreat 
ing austerities. 
തവ്ൃം (part.) heated; mortified ox 
GRY വൃഥാഫലം Bhr. 
തപ്പ്രാത tappal (H. ടപ്പാത) 1. Th 
emict, also തഫാല്‍ വഴിയായി ൪ 
അപ്പാല്‍ the telegraph. ത. ക്കാര൯ | 
ചാവടി post-office. 9. a stage ഒരു 
jad. ; see ടപ്പാത. [ന്നേ 
തപ്പിട്ട tappitts (T. C. tappatts 
I, തപ്പു, 1. തപ്പും ചേമഞ്ങലാാും 
do തിമിലകാ KR. ; തപ്പട 
& V1. — തപ്പഭ്യാസം-- താവ 
രന്‍ a taborer; beating a ¢ 
11, തപ്പു tappy 5. 1. Blunder (in ‘ 
തപ്പിതം). തറ്പിലുതിന്നു Bhg. a} 
ജ്യോതിഷം ഇപ്പോഠം SG. unexcer 
തെറ). കണക്കില്‍ തപ്പുന്ടു TE. 
ത്തില്‍ ഏറിയ തപ്പും പിഴയും മുണ്ടെ 
of errors & mistakes. 2. missing 
& to fill up interstices, to clone 
ത, ഇല്ല Bhg. unfailingly. തപ്പും | 
(മനേ (നാട്ടില്‍ ത. പി, &ejles KU. 
പണം തപ്പും പിഴയായും ഏടുപ്പി: 
extort under those heads. — തപ്പു 
perjury. 

ക” 1, to escape, my j\p j\as 
escape with life. തപ്പാതേ ചേ: 
out fail. ചൊല്ലിയ കാലം my fig 
കൊണ്ടു KR. to miss. ഏടന്നാടു 
I did it inadvertently. 2. to 
about HM H907g ത്പ്ിപ്പിടിച 
Bhr, ൭ blind man. തപ്പി ന 
Sq jeoado കാണായി, തോഠം ത 
ഞ്ഞ CG.; കുന്തം പോയാല്‍. കുട, 
ണം prov.; കിണററില്‍ തപ്പിയ 
കിട്ടി MB.; നീളേ തപ്പും റേ 
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ght). തപ്പി നോകുക to search, examine യ്യത്ത. the alphabet of Mapillas (which sounds 


nutely. ana, anam, etc.). മാശഷര്‍ ഭൂമിത്തമിമ പത്തും 
തപ്പരു 1. mistake, ത. ക്രടാതേ 9.0199) പഠിച്ചു 4൯). തമിഴന്‍, — oj) a Tamilan. 

. unhesitatingly. 2. groping. തമിഴാമ (& apmoe) Boerhavia diffusa (പുന 
്പിക്ക allow to escape ; to make to gropo. ana 8.) 

SPra (Te. T. തപ്പറ) A lie, V1. തമിഗ്ഗത്തു & commentary of the Amerasimham. 


> tamayah 8. (തമ്‌) Choking; one of തമിം ma\ps) any work written in Tami]. 
last breaths പ്രാണ൯ തളന്നു തമകാടിക mele ogo B. a class of Stidras. 


ചമഞ്ജഞാല്‍ 4. തമുക്കം tamukkam T.M. 1. A place, where 
mam 1. 8. Superlative, as ശുദ്ധതമം elephants fight. 2. offering brought to the 
rest. 2. Tdbb. =megp. Church in consequence of a vow(Nasr.); ത. മൂ 
ല്‍ല്പച്ച B. Lycopodium phlegmaria. ടുക, ഇടുമ ൩. to bring it under a cloth cover. 
b tamayah ന. aM. (തം) Elder brother, | തമുക്കു tamukky T. M. 0. Te. Drum of the 
നന്നായി കാത്തു KR. publisher of Government orders. ത. അടിശ്ക 


tamar T.M. 1.Holemadebyagimlet | —to announce. 
ഭവനെറ കായ്യത്തിന്ന്‌ ഒരു ത. Ze; there തമോഗുണം tamiguyam 8.-- തമസ്സു 8. 


nowing him. 2.a borer, gimlet. gen. — തമോമദം Bhg. dispersing the darkness. 
നി aw drill; & 907, — തമരരകും, MA 0 | തമ്പം tambam Tdbh., Mosc. Standing im- 
an auger. — തമരിട്ടക to bore. | moveable. 


T. aM. (തം) One's own people; an | den. തമ്പിക്കുടം myosl.ce. 


; [ക്ഷവ്വേണം Sk. 
; M2%GQ B. ownership. [bola. തമ്പ൯_ തമ്പാ൯? താരമ൯തമ്പനെ രക്ഷി 
൩ tamaratta 7, M. Averrhoa caram- | 


| തമ്പന്നം tambannam Tdbh. സ — Done with. 
സമരം q. Vv. ത. വമ പോക്‌ To be 
ത. Gea to kill. ഇവനെ ത'ക്കേണം മൂക്കു 





red. | 
mala (0. തപല) Brazen saucepan (10൦.) | മുമ്പേ, കംസനെത്‌ക്കിനാ൯വമ്പുകൊണ്ടേ CG. 
amal A bird (10¢.) | nt&sotambalam (Tdbh., താംബൂലം) Chewed 
തവള 7.1. തമളകഠം ശബ്ദിച്ചാല്‍ മഗ betel. [ടികാട്ടാരം TR. 
TeP. തമ്പാക്കു Port. tambac, Pinchbeck. ത. പി 


tamassy 8. (m2) 1. Darkness. നിധി തമ്പാ൯ tambad (തം, 011. case താം, whence 
| VetC. a hell. 2. the 8rd quality, de- II. mad, തമയ൯) Younger brother, 0, തക്ക; 
migryo ആലസ്യവും തന്ദ്രിയയം പ്രമാദ younger child, as of Nambiris; prince, pl. ത 
നിയും അഞ്ഞോനവും ഖിന്നധും വി ഷ്ഫാദവും മ്പാക്കന്മാ൪, f. തമ്പാട്ടി, തമ്പായി; തമ്പാനേച 
ഗുണം VCh.= തമോഗുണം. കഠം, കൊച്ചിത്തമ്പാ൯ (of 01517) ഒരു തമ്പാ 
P. tanbin ൩.1. 0. ൬൩. Long trowsers. | ടിക്കു കല്യാണം ധേണം TR. — In Kadattawa- 
tamalam 8. Xanthochymus pictorius nada nephews or nieces of Rajas & Valun- 
തവും Nal. [— ക്കാരന്‍ & wag. ൬678, 

Ar. tamashi Bhow, spectacle, fun. 

൦ tamisram 8. (തമസ്സു) 21൧൦88. 

amil (Tdbh., ഒമിഉം), The Tamil lan- 
considered generally as the language of | 


തമ്പാനം (los.) love; തമ്പനിക്കു V1. to love, 

തമ്പി 1, M. 1. younger brother, രാമ൯ തമ്പി 
ക്ട നല്ലി KR. വെന്നി തഴെക്ും തമ്പിയനോടു 
RC. with the victorious Lakshmena. — 

2, പാഞ്ടി.ഞേ., ചന്ത. correct, high younger relatlons ഇന്നവനും തമ്പിമാരും 


കുരിന്തു. the Malayalam 015160. ആ കൊ്യോര (doc.), തിതമുമ്പിന്നും തമ്പിമാരും 


തമ്പു — തമ്മിരു 


കരടി doc, TR. 
Travancore. തമ്പി അഞ്ളു മരിച്ചിതു CC. 
തനു H. tambi, Tent. ത. അടിക്കു to pitch it. 
തമ്പുവാടെക്ു കൊട്ടക്ക tent-allowance. 


തനപുരാ൯ tamburad (തം,പിരാ൯) ൩.1. Lord 
1. God (Christ. & Muhamm.). ഉടയത. or merely 


2. a younger prince as in 


ത, നല്ലതു തരളേ V2. good night (Nasr.). പടെ 
ചുത'നെറ പക്കലായി Mpl. died. 
ഹത്തമ്പുരാ൯ PT.; CA@mMayorGarcodoMR.(says 
a goldsmith), title of Nayars when inferiors 


2, king സിം 


speak of or to them; esp. of Brahmans. 
pl. തമ്പുരാക്ക൦, തമ്പ്പാക്കാം 1. the males in a 


Royal family, as at Cal. 2. title of a 


high-priest at Aluvanéerl. 

f. തമ്പുരാട്ടി queen, lady. അമ്മത. V2. the 
Queen of Cochin. കോധിലകത്തമ്മ കോ 
വിതതമ്പാട്ടി TR. 

rj tambur (C. Te. — oO), T.—m, B. mo 
ബുരു) A five stringed guitar. ത, dige. 
ത3മ്പർ B, adrum (Port, tambor). 
തമ്മന്തം tammandam Tdbh., സംബന്ധം,സ 
മ്മന്തം. 
തമ്മപ്പ൯ tammappad (തം) Own father, or 
ധമ്മ? തക്ഷപ്പാ Voc. Pay. 
തമ്മപ്പഴത്ത Heglencd) TP. eto. fruits 
ripened on the tree. 
mond tammah The large sail of native 
vessels, ത'നെറ കുട്ടി the rope that fastens it 
to the stern of the vessel. 
തമ്മിട്ടം tammittam (C.Ts. തമ്മളം, C. dammate) 
A large drum, tambourine, ത'വും MHeQa.Qyo 
Bhr. 
തമ്മിരു tammil T.M. (തം) Among themselves, 
cach other, നോം തമ്മില്‍ MoS aIke19 
സം വഭ്ധിക്ക, ഞാങ്ങാം തക്ഷിലുള്ള ശ്ന, തമ്മില്‍ 
മേല്‍ തക്ുകയും ചെയ്യൂ TR. തമ്മില്‍ അതു നല്ല 

തു Vi. of the two that one. ബന്ധുക്കളോട്‌ ഒ 

ത്തുവസിക്കയും vogpaiind ഭൂൃത്യനായി സിക്കു 

യും തക്ഷിലുള്ളന്തരം ഓകുന്നില്ല 18. the differ- 
ence between those two modes of life; alsom@ 
മ്മലില്‍ ഇണങ്ങി TP. — തമ്മില്‍ mg, B. a fight. 

— distr. തക്മില്‍ തമ്മില്‍ = No. vu. തമ്മാമെല്‍.-- 

The other cases of the plar. of താം only 
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തയി — തരം 


in po. സത്തുക്കുറാ തമ്മോടു with ॥ 


നിശാചരര്‍ തമ്മേ കൊന്നു, അമ്പു; 
thro’ the arrows KR. 


തയി Tdbh. of സസ്യം, see under ¢ 
തയിര്‍ tayir Tdbh., aud)? 7.2. 0 


കടഞ്ഞിടുന്ന നേരം CG. — gen. € 
തൈർ പുളിച്ചുള്ളൂ, തൈര്‍ ക്രട്ടൂലും 61 
നീര്‍ GP. whey. തൈക്കലം മ ch 

താമിരമ്മ൯ 1. 02. m. ത. തിയ 


OQ) tayya തഞ്ഞജുപോക q.v. To be 


by a fall. — mg, തച്ചു see തകുക 


VQ ദം തൈയരു. 
തയ്ക്കാര്‍ ൩. & Ar. tayyar. Ready m 


യും തയ്യാറാക്കിക്കൊണ്ടു, തെയ്യാറ?; 
പക്കം ത്‌റാക്കി TP. 

തരം taram 8. (തരിക്കു Passing 
Comparative, ഒന്ദ്തരം worse etc. 8 
തരം taram 5. (also Beng. തറ 
Tdbh., സയൂരം7) 1. Row, sort, rank 
ത, പോലേ each according to h 
MOWAHO Meajo പടിയും Vi. € 
hd & class. ചെവൃതം ചരക്കു യില്ല 
മേത്തരം better sort. MoaDme = 
മേല്‍എങ്ങും ചിലത. പുറപ്പെടുക a. 
eruptions. 2. kind, manner ഇമ 
കിത അത്തരം OEM വരും Bhr. 1 
ഇത്ത. ഓരോത. ചിന്തിച്ചു Mad. 

പറയുന്ന മദ്ധ്യേ Bhr. ഇക്കു ഞാ 
I cannot stand such treatment. 'ഇ 
യില്ല KR. അവയവങ്ങളെ ഒരു ത: 
DOH Gan. reduce fractions to | 
nomination. ഏതൊരു തരത്തിലും 18 
മതി പതറും തരം ചേഗമുള്ള RC. (= 
Mud. often=agw: രുചിമത; 
even with ആയ: ഷഘോരതരമായ 

merely pleonastic=@2aia0(a_yri ജ്ജ 
quality. മനസ്സിലേ ത. V1. zeal, in 
ക്കിര സു കാനായാലും ര. അടി 
his manners will betray him. അ 
239GAJo തരവും ഇവക്കു ഒക്മാമേ 7 
— good quality, bravery. ത.ഏഗ EF 
നിനെറ മോഹം തം അല്ലു 8൦. 2 
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of the right sort. 4. equality. 
മസ്യരോടു CC. with those of his 
ജിയോട്ട തരമായ അമ്പു RC. like a 
5, time, opportunity രണ്ടൂമൂന്ാ ത. 
$s പലതരം Often. ഏത്തുത. ച്തിചെ 
രക്കാന്‍ ത. നോക്കി PT.; തരം ഒത്ത 
ഫിതാകേണം Mpl. song. season- 
vorable aspect. തരം അല്ല -- കോ 
മ ഓാസ്യം നിരന്തരം ചെയ്ത്കാ൯ ത. 
follow, that you must serve him. 
ഈമ്പിന്‍൯തരം (2Q24) തരത്തിന്നിള. 
2, 5 പിടിയില്‍ ഏറവുധാ൯ ആണി) 
ന. [ററുക്കത്തി, 
ത്തി (6) കൊണ്ടു കൊത്തിുൂധര്‍. = ag 
in ഒരു തരക്കാര൯ one of mid- 
ok. 
: derangement, defeat, യിശേഷം പ 
ലക്കു ഒരു തടം കണ്ടില്ല MR. no 
o speak of; (5) unseasonableness, 
ne നമുകു ത്‌ടായ്യിരും Arb. it will 
estruction. 
asification, rank. 
(3) to show ability. 
൨ (3) തട്ടു പോം its nature will bo 
um ഇത്ുത്‌ന്നു CC. what a spoiled 
ട്ടമി ജാതങ്ങാം ശോഷിച്ചു m'g PT. 
» despaired. 
(3. 5) to endeavour മാനം അകലു 
1D Oy Bhr. [യും Nal. 
ക (1. 5) to suit, fit @’an കാഞ്ചി 
(3. 5) to be suitable, advantageous. 
to make comfortable, eto. 
ferent, ത' മായി ഏടുക്കു to takeac- 
0 the circumstances. @'Q@a ദൂക്രല 
ിടൂകുഠം ത. ചമെക്കു KR. 


classification, — ത്‌രിക്ക to ൭8807. 
യാത്തവന്‍ മ person without dis- 
tient. 

ശം 6. handle (of a wonderful arrow 
സയ്യാനലന്മാര്‍ അരി ന്ന Mogg web 


തരക - തീരക്കു 


തരം നോക്കുക to examine different kinds; (5) 
to look for an opportunity. 

തരപ്പടി 8, sample; likeness. 

തരമാക (2) to be lke ഇടിക്ു ത. അലറി RC.; 
(5) to be favorable. അടിപ്പാന്‍ത്‌കമോ will 
you be prepared to strike? തരമായി ഏന്ന 
അനുവദിച്ചു approved of it as well done; (3) 
തരമാം അന്നേരം Chr. things will right. 

തരം പറക to censure, abuse, scoff. 

തരം പോന്നാവന്‍ (4) one of the same rank. 

തരമ്മാററം mingling different sorts. 

തരം AIRED (8) to restore, reform. 

തരധഴി self-concelt. ത, കാട്ടുക to scorn. 

തരം ല്വെക്കു to assort (866 തരാതരം). 


തരക tarayy 1. (7. തരു, fr. തരുക!) Order. 


൨ കൈ @§) ത. വാങ്ങി TP, common letter 

or document ofa മമ. തരക വന്നവര്‍ ചെല്ലാ 

ഞാൽ TR. summons. നിലത്തിന്നു കോവിലക 
ത്തുനിന്നു കിളിയ moa MR. lease. തഅരുമിച്ചെ 

Wed ഏഴ്ലതിയ തരകു (doo. of കുഴിക്കാണം). 

ഉ, (Te. 0. തറഗു wastage, fr. ത൪-- തഗ്‌) per- 

centage, brokerage, customary deduction, paid 

mediation, ത. പറക speak in one's defence 
or recommendation. ത. യാപന tax on shop- 
keepers levied by Rajas. ത. വാണിഭം agency, 

commission, as practised by യാഖാരി KU. ഓ 

ണത്തരകിനു പോക TP. 

Moa ഒ broker; title of merchants; a caste 
of Stidras, warchouse-keepers at Palghat 
(hon. തരകനാര്‍ &—~ai—); weavers at 
Chettuwa. — കോയഹസ്സറു൯ തരകനാര്‍ Ti. 
& Mapla merchant who invited Hydor Ali 
to Malabar. 9-25) ചെയ്യുന്ന തരവന്മാർ വ 
യനാട്ടില്‍ a$)ai208) TR. 


തരക്കുക tarakkuya (0. തരകു--തരി an- 


smooth) 1. 10 deprive rice ofits husk, നെല്ലൂ 
BOGE) എടുക്ക, പച്ച നെല്ലൂ തരക്കി കുത്തി; തര 
ക്കലരി ട ഉ ണങ്ങലരി, 9. to cut offthe leaves 
from ൭ cocoanut-branch ഓലകുണ്ണി തരക്കി എ 
ടുത്തു. 

തരങ്ങുക 80. to husk. gag വടിയില്‍നിന്നു തം 


No. to 01687 a stick of thorns. 
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തരങഞ്ങഴി B. grits.(comp. I. തരി 1.) 
MON tarakin 8. Hyens ത. ചമ്മം മന്ത്രം 
ജപിക്കാം ഇരുന്നഹോ VCh.; തരക്ഷുക്കമ DM. 
തരംഗം taraigam 8. Wave (തരം I.) 
തരംഗിണി മ river. 
തരണം 8, the crossing over Mala. കഴിച്ചു, 
അംബുധി m’amlejea യത്നം KR. സംസാ 
രാണ്ണവേ നിന്നു ത, ചെയ്ത്രാ൯ 13248. — 
തരണന the highest Tantri in South Mal. ത 
രണ gid നമ്പൂതിരിപ്പാടും KM. 
avoe)) pushing through; @ boat നദിയില്‍ ത, 
കടപ്പഃ൯ Bhr.; the sun ത. ബിംബം കറുത്തു 
Bhr. (ത. തനയന്‍ AR, Sugriva). 
തരണിക്ക taranikka Vi. (Tdbh., ധരണം? 
or തരണം?) To rehearse 2 play, to learn & 
teach it കളി ഇണകുക ൩. 
തരപന്നപെം tarabanyam 8. (തരണം) Freight, 
fare (ആതരം). 
BOE tarassa 8. (തരണം) Speed, energy. — 
തരസാ speedily. (po.). 
തരമം tarajam 8. (തരംഗാ) 1. Tremulous. moa 
ളം a waving leaf. തരളലോചന KR., തരളാ 
ക്ഷി woman with lively sparkling eyes. — 
shaking മതി അതിധവേദനയോടേ തരളിക്ലതയാ 
യി VCh. 
യി ചിഅആായിത്തരളപരബ്രംമത്തോട ഒന്നിച്ച്‌ 
അല്വൈതമായിത്തെളിഞ്ങു ധവിഉങ്ങിനൊരുള്ളം 
KeiN 9. 


തരാതരം taridaram 0. 7. So. (തരം1.) Dis- 
tinction of rank, place & circumstances. തം, 


2. Tdbh.=ave8o clear സത്താ 


നോക്കിപ്പറക discreetly, 4൭൦1൨]. 


1, തരി tari M. 0. (see mods, തരു) 1. Grit, 
granule, sand ഒരു ത. മണല്‍ ഒ grain of sand. 
ത, യുള്ള മണ്ണല്ല fine clay. വറുത്തു പൊടിച്ചു 
തരി പോക്കി ചൂണ്ണമാക്കി 1317. coarser bite, 
unbroken lumps. വെള്ളി ത. ഇട്ട കുട TP. 
2. bit തരി പോലും ഇല്ല, ത. മാംസവും ഇല്ല PT. 
(of s 00൩9) --- bubble in water, as from a sink- 
ing stone. 8. rough, ancultivated (--തരിശു). 
നടമ്തേണംതരിക്കിടകുന്ന രാജ്യം KR. to culti- 
vate waste grounds. 4. astounding = ad), 1. 


Hence: തരി aggde (1) to geld M 


scrotum). 

തരിരുണം 8. ringworm = ayaa 

തരി അടു മ roughly ornamented 
താളിയുമായി TP. 

തരിപ്പണം rice fried & peunded : 
f.i. ത. Gaflaw വരുമ്തും G 
Mantrawadam), 

തരിപ്പലിശ a hollow shield encle 
which is rattled chiefly in ൨൧ 

തരിപ്പിടിക്കു 8. to granulate. 

തരിപ്പെടുക (4) to be astonisher 
ന്നൊരു തുടക Bhr. 

തരിമ്പു (2) മ little bit. 

തരിയില്ലൂാക്കുപ്പി (2) glaas withont 
old tax on orystal glass KU. 

തരിവള മ hollow bracelet with ti 
beads enclosed. ത. യിട്ടു DN., « 
part of king’s dress. ത. (gj ൨, 
king’s gifts. 


. തരി 8. (തരണി) A ship, bor 


r 


I. തരിക്കു To cross over. നട 
കേണം KR. — തരിതും തരി 


. തരിക്ക tarikka Tdbb., ധരിക് 


numbed, തരിച്ചിതു മെകുത്തലം | 

stroke. വാതം മികെച്ചു തലറേ 

തരിക്കും ഒ. med. ; പല്ലിപാരം ത 

ക്ഷികമ പൊട്ടിത്തരിച്ച അന്ധ: 

2. to be astounded, 100710319൧ 

കും "വം; കാൽ ത, Nid, ടെ പാദഫ 

തരിച്ചു പോയി റു taken up 1 

CV. തരിപ്പിക്കു to benumb. 

VN. തരില്ല numbness, deadne 
GOS കൈത്തരിപ്പയ കളവാ൯ 
his pride, (what are തരിപ്പപ്പ 
ക്കാം ഛിലക്കു ഏല്ലാം WCh. de 
or shields with tiger-skis 
royalty ?). 

തരിപ്പപ്പുടു (in Wayanadn) a ve 
— കുണ്ട; (Tdbh. of eet). 

തരിച്പ൯ = 0 2100) lob. 

തരിവാതം (2) torpescence. 


ത്രീശു-- തതക 


wily ൩. M. (തരി 8.) Lying waste 
"രു. നിലം, ത. പറമ്പു, ത. ഭൂമി ete. 
ി കിടക്ുന്ന നിലം, പറമ്പ ത. നിക്കി 
ചൂത്താക്കിമന. നിലത്തെ തരിശിട്ടു ലെ 


മ തതൃതരേ(തരക്ു, തരി) Rough, 


gills of fish=ay & കവുമ്പല്‍. 
ഞ്ജ Vi. nonsense. 

the opening of the nose into the 
1, ചോറോ വെള്ളമോ ത്‌'ക്കില്‍ പോ 
വല്പവര്‍ ടൂഷിക്കുന്നുണ്ടു (superstition). 

(Q, ദാരു) Tree. തരുക്ൂട്ടങ്ങഗ പൊ 
ടി വിണു AR. 
നും തരിക 2.2. (0. Tu, to bring) 
re. Imp. താ--- 166. തരാതേ & താരാ 
different from കൊടുക്കു (thou gavest 
ave mo, I give you otc., see കൊട്ടക്ക). 
ബൂരാന്നു കൊടുക്കുന്നില്ല ഏനക്കല്ലേ ത 
മരുവായള്ളൂ TP., നായര്‍ തന്നിട്ടു വേണ 
BAO കുടക്കാകു ഞാ൯ കൊടുപ്പാ൯18..; 
ിടേ തരിക ഏങ്കിലും അങ്ങോട്ടു കൊ 
നേ ഏങ്കിലും 18. — With Dat. or Loo. 
Peon കുമ്പഞ്ഞിയില്‍ നികിതി തരും 18. 
ഭയെ ഏങ്കല്‍ നിക്ഷേപമായി തന്നു KR. 
അക്മ ധെച്ചുതരും Cook for you. gai 
n. Bhg.; പറഞ്ഞു തരുവ൯16ല0.; സത്യം 
രാം (for your satisfaction). ആതിയേ 
ഉിയാക്കി തന്നാല്‍ TR. if you will kind- 
ഒ second survey. alan) ഉണ്ടാക്കി ത 
aK. made thee famous. 


mesado ചാകും mlaneaads ചാകും (prov. 
‘wa's) both those who lend & borrow 
te die. 

(ailg) to send an order or message. 
വ തന്നു ധിടാന്തക്കാണ്ണം അരുളിച്ചെ 
I, to be given over to me. 

(വെക്ക) to give over, deliver, secure 
e. 

വിക്കു to cause to give, നമുക്കു തരിയി 
20 TR., മൃനിക്ു മടക്കി തരിക്ക MR., 
aledo തരിച്ചേക്കാം KU. 
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തതണം tarunam 8. Young, fresh, tender ത 
രുണന്‍ ഒരു നരതിലകന്‍ Nal.—fem. കിളി 
ത്തരുണി Mud.= കിളിപ്പൈതല്‍. തരുണിമാ൪ 
young women (-- മങ്ക), തരുണിമണികള്ളന്‍ 
RS, Ravana. 

തക്കം ദ്ധി 8. 1.Surmise, reasoning. 2. refa- 
tation; dispute, altercation. ത. എടുത്തിടുക to 
set aside as disputed. ത, വറക to object, 
question, നേരായിട്ടുള്ള കായ്യത്തിനെ നാം ത. 
പറകംയില്ല18.; ത. തീക്ക to settle the dispute. 
8.(mod.) plea, അന്യായക്കാരുടെ ത. ഉപേക്ഷി 
ചൂകളയേന്നുതു MR. 

Hence: തക്കക്കാരന്‍ & sophist; contentious. 
തക്കതുത്തരങ്ങാ long disputes, പരിന്ത്രിസ്സും നാ 
മുമായിളു ത. വേണ്ടിവരും TR. [ChVr. 
തക്കുവാദം dispute V1., ചില ത. അടുത്തുകൂടും 
തക്കശാസ്്രം, - വിദ്യ logic, dialectics. 
തക്കസ്ഥിതി disputed ground, പറമ്പ ത'യിത 
നില്ല MR. 
denV. തക്കിക്കു 1. 40 7൭. 9. to dispute m’.o) 
വന്നിരിക്കുന്ന ഭൂദി, തക്കിച്ച ദ്യം VyM.; 
അതികകൊണ്ടേ പരിന്ത്രിയസ്സ്റമായി തച്ചു. 
quarrelled. 3. to deny അവകാശം ഉള്ളത 
ആരും ത'കുന്നില്ല (jud.). — to speak impu- 
dently. തക്കിച്ചു നോക്കി looked fiercely at 
me. 
തജ്ജുമൂമ ar, tarjama (Targum, Dragoman]. 
Translation, എഴുത്തിന്‍െറ തരിജമ MR.; also 
തരിശമ ആ. 

MER |B tarjikka 3. To threatencs)ameg om 
അവരെ MERg).0) TR; ടൂജ്യയനങ്ങളു.ം അവനെ 
ത്‌കും PT, blame. 


Mey lon Bhg. blamed, abused. (part.) 


OBR tarnam 8. (തരുണം). & — കം A calf, 
തണ്ണുകപാലന്‍ Sah. മ calf-herd. 


തപ്പണം tarpanam (6. terps)S. 1. Satiety, 
satisfaction=@aj). 9. libation to gratify 
the manes of ancestors, ത. ചെയ്യും, g_jen= 
ഉരക്കു; with Acc. പിതൃടേഖാഭികളെ തച്ചു Bhg. 

തല്ൂര൯ tarparah 7. axra.o0b, (8. തല്പര൯) 
as if from om; The self-existent തര വണം 
ഇതുസമമയ ogjoomanmea: Mignaoman 
ശിവ സച്ചിഓനന്ദ comer 8122, (=Biva). 
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തമ്മചട്ടണം Tarma=wz2—sleo താമടത്തു 
ദിയു N.pr., the river-island near Tellicherry 
TR. 
തകം tarkam 8. Thirst (=Qgp). 
Madd) tarhi 8. Then (യടി -- @.—if 80, then). 
MOQ tata T.M. (0. moaj, fr. C. Te. തറു to sink 
in) 1. Foundation (പല്ലിനു തറ ഇട്ടു the tooth 
is forming); the stone-rows of a house, the 
site of a house. 2.a mound, elevated ground; 
an altar, a8 പൂത്തറ, കുരിത്ആറ, മണതാ V1.; 
ആറാട്ടുതാ; for മ marriage ചെത്തിയടിച്ചു പുര 
ത്തില്‍ ഏങ്ങും നല്‍. ആറയിട്ടു മെഴുകിയല്ലോ Anj.; 
@ mound raised at the bottom of atree, നികും 
ഭിലആ ക്റമേലേഠി AR., അരയാ(ല്‍)ത്മറട്േ. 
BY TH HSS) കാററും ഏററിരിക്കും SiPu. 
8. ground (in T.= wo) നിന്നെ അടല്‍ത്തറ 
മേരു alle) RC, (= കളും), കളിക്കുന്ന mostage; 
@ small district, parish (now G@:20), ഞാ൯ ത 
ODO da ഒക്കയും ആളെ അയച്ചു. Similar 
തെരു, a village, quarter; chiefly നായര്‍താ, 
but also ആണ്ടി --, avaa—, വേട്ടുവത്തറ 
Palg.; country-places, Mofuasil, Cann. 4. nail- 
ing, rivetting (=a 94) ത. പിടിക്കു to rivet. 
see തറി 4. [country, Mofussilites. 
Hence: താക്കാര്‍ (3) Cann, those living in the 
MOOD HS & (1. 2) to raise a mound, to surround 
ഉ mound with stones, lay a foundation. 
Odes =1. the stone-foundation of a house. 
MOE to be fixed, 03.9304 B80 ത്തില്‍ ആണി ത 
റയും കണക്കനേ KeiN. (compar. to at- 
tentive hearing). 


0.2195 (പാടു) 1. a house, chiefly of noblemen 
(൩.൨തറാട്ടോേനായര്‍ under Porlatiri), ances- 
tral rosidenee of land-owners നായായി പി 


റക്കിചും തറവാട്ടില്‍ പിറക്കേണം prov. 2. 
family. 


തറവാാട്ടുകാര൯, (& തറവാടി B.) മ house- 
holder, great proprietor; a Stidra of 
the 6 uppermost classes (കുറുപ്പു 680.) ; 
member of the family, jud.; (mod.) eda- 


cated & well to do people in any caste, 
മാനമയ്യാഒക്കാര൯. 


മറധാടുപുലത്തി (19൭) = നടുതലമ്കോപ്പുകഠം. 


തറി MABE 


തറവാ unalienable fami 
ടടൂരുതരു 


തറി taki ൩.2. aC. (aq, തറ4) 1. 8 


stake, post. 2, aweaver’s loom, 
or നെയത. MR. (taxed). 3. 8 
ക്കൊമ്പു മ small branch. കുറേച്ചം 
യുമേ അറഞ്ഞുക്രടും No, he only k 
ends. മുറിയും തറിയും തന്നിട്ടുള്ള h 
me. 4. No. a pin, ia കൊടയും 
രുംടാഭ rivet (see mo 4); തആആണി 
യും തായും head & body of a nail. 


Hence: തറികുത്തുക to drive down 


കു്മികൊടടുക്ക Palg., B. to give 01 
land to enjoy, by driving down o 


തറിച്ചക്ക (5) young jackfrait cut 
തറിയിട്ടുക 1. to pat hedge-sta 


prepare the loom for weaving. 
തറിനാക്കു a weaver’s loom-post. 
തഠിപ്പലക the reed of the loom. 


തറിക്ക T. 14. 0. (൩൨. ദരി) To o1 
up, Cleave കൊടിയും വള്ളിയും a2 
തഠിച്ച പോരിക TR. (൩൭൦16). Do 
കണ്ടി പറമ്പു കോട്ടയകത്തു താി 
പെരുധഴി നിരത്തുമ്പോഠം തഠിച 
TR. plantations destroyed. വെണ്ണ 
ട്ടം തഠിച്ചു നീ ക്വേലം,; കണ്ണ 
ചു കളഞ്ഞും മടല്‍ ശസ്ത്രരംകൊണ്ടു « 


തറുക tataya T.M. Te. (൨. ത്ാ- 


sink in.—1. 10 trickle down as wat 
right out B. 9. വാല്‍ തറാരിക 
the tail between the legs, പേടിച്ച 
മണ്ടിയേന്‍ 8102. 8. to be 1201൦ 
behind (=@2Q), തറവുടട a to pat € 
tucking in as Nambiris, native 
കുഞ്ഞനും തററിഞ്ങുടുക്കുന്നു TP. (for 
തറുതല T. So. No. low, trifling, 

mischievousness. ത. പറക tosp 

ly, evasively. 

തവുതലക്കാര൯ മ. mischievoes : 
തുപ്പു Vi. ഒ brush, 


തറുവാക്കം &. അദര്‍. -- സ്വ്ല്ാംഗം. 
തറെക്ക tatekka 24. (താ 4, തറ! 


drive 1൨, മൂന്നമ്പു മുഖത്തു aman 
RC.; ഇരിമ്പാണി കൊണ്ടു നെഞ്ജു 


തല 


ണിയനെ ചക്കോടു കൂടിത്തറെച്ചുടുന്നു 
& en arrow. — to stick on a procia- 
to nail, hammer, fasten. 2. v.n. to 
be fixed നിങ്കാലിലല്ല മുള്ളു തറെക്കുന്നു 
ററിത്തടത്തിടേതറ ഷ്യ പോതു0.ജ്വാ 
oo കണ്ണില്‍ ത. KumK.; തുനഖം തന്നി 
1} തറെക്കുമ്പോ CG. ; കുള്തു ത. the 
ink =Mg@as0m — met. ഉള്ളില്‍ mao 
ത കിടക്ുന്ന ശല്യം Mud.; കണ്ടുന കാ 
ന്ന ത. €8.; നെഞ്ജില്‍ തറെക്ുന്ന ഹാ 
ജം Nal. 8. ആ.ടത്രിക്കു, വള്ളിയും 
m. TR. in war. 
ല്ിക്ക (act. of 2.) to drive in mom 
ത'ചു--അല്ലുല്‍ പൊഴിപ്പിച്ചു CG. മൂന്നു 
നെഞ്ചില്‍. തച്ചു KR. 
2. M.C. Te. (Tu. തരെ) 1. Head. ത. 
» shake it. തല ചാച്ഛിരുനാ തല പൊ 
is brought low, emerges now, ത. അ 
laa, വെട്ടുക to cut it of. തിരുധെഴുത്തു 
ലയില്‍ വെച്ചു. markofreverence — 
Freon മൂന്നു തല കഴിവോളം മൂനാ ആറാ 
tions. തലതികഞ്ഞു നിരൂപിക്കു KU. to 
fall number. or വയന്റ്റു തല തിക 
>, the sum; also sense മുലയുള്ള പെണ്ണി 
lay TP. കാ(തു കൂത്തും, — ത്അലും തല 2: 
ലും No. ൩. കാ(്ര)ക്കലും തലെക്കലും. 
s headlike. ഏഴ്ചത്തിനെറ ത... head- 
. തോണിയുടെ ത. തെററി of a boat. 
മിറ്റിയ 2125) MC. of മ hare’s 6൭7. മാ 
മാറി moj TR. the butt-end. തെങ്ങി൯ 
കാതിച്ചു17. head of trees, esp. palms. 
ലയം മുവുക്കിപ്പിടിച്ചു CG. the point, 
‘a cloth. — prominent, main. 8. point, 
» quarter; ഡടകും തലക്കാര്‍ of the N. 
തെക്കേത്തലെക്കല്‍ ഏതൃത്ത Wedado 
| തലെക്കൽത in that part. നെടുങ്ങനാട്ടു 
es ജമാവന്തി TR.; കണ്ണിനെറ പിന്ത 
പൃരികത്തിന്‍െറ അവുതിക്കരില.; രണ്ടു 
ഉമി ച്ചു നടു പിടിക്ക prov. both ends. 
മൂ ചയ്യള്ളതു edge.—the name of a 
stabbing, @ 0.9809 M.2:3279(question 
). 4. a point of time, as the influence 
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of a star, the rule of an asterism (-- 134 days) 
തിരുധഖാതിര ഞാററു തല; moment ചാകും തലെ 
ക്ക എത്തിയവര്‍ (huntg.); time before this; 
beginning, priority. 
Hence: തലക്കം (2) the top of a tree, തലപ്പു. 
തലക്കരണം (4) the original deed = may weno. 
തലക്കല്പന see തലധിധി V1. 
തലക്കാച്ചല്‍ a heated head, madness V3. 
തലകാളിക്കൊടുക്ക to come forward, intercede. 
meiélwow) headlong, topsy-turvy. 
തവക്കുളി (4) the firstborn, also തലപ്പ്ിള്ള. 
തലക്ുത്തു headache, പെരുന്ത്‌ത്തിന്നു നനാ 
a. med, (80 തലഡനാ etc.) 

തലക്കെട്ടു 1. മ turban (തലെക്കു ഏതും കെട്ടാതേ 
TR. as Nayars.) തലയി (ത) കെട്ടിന്നു കൈ 
കൂട്ടുക TP. to salute. 2. heading, preface; 
first house of a row. 

തലകൊടുക്കു to undertake. 

തലദ3ക്കാരിക & തലക്കരു V1. a helmet. 

തലച്ഛന്മാര്‍, (തലയ--) a class of Nayars; a great 
baron തലച്ചണ്ണനായ൪ KU.—(V¥1. has തല 
ചന firstborn). 

തലച്ചാല്‍ (4) ploughing the ist time. 

തലച്ചാത്തു No. മ piece of metal added to tools 

when worked down ; heading, superscription. 

തലച്ചിലവന്മാ൪ KU. a class of Nayars, fr. തല 
2) 1800305, — Basond N. pr. of a hunters’ 
Deity. [@g 4a. 

തലച്ചുമടു a burden carried on the head=me 

തലച്ചുററു മ amulet worn round the head ; (തല 
ചുററു &— ററല്‍ giddiness). 

തലച്ചെന്നവ൪ം — ന്നോര്‍ chieftain, governor 
KU., V1.— collector of revenue (Trav.) 

233.945) TR., തലശ്ശേരി Tellicherry, occupied 
by the English in 1708. 

തലച്ചോറു brain, ത. വറഞ്ടതിന്നു ഒ. med. 

തലഅട്ടൂ, തലയില്‍ തട്ടു, തലേര്തട്ടി Palg.= 
ട്ട൯, cholera. 

തലതരിപ്പു 

തലതാഴ്ഗു bending the head, modesty; a 
to bow the head. ഭക്ത്യാ my) ത്തരെ്ക 
VetC.; wn'sp laine Sk. ashameé: 


56* 


{ing, anger B. 
numbness 12 the head; envy, covet- 
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തലതിരിക to be giddy — തലതിരിച്ചല്‍ gid- 
diness, — meim)dlay B. discrimination. 

തലതൊടുക to swear touching the head of one’s 
child; to baptize; to be sponsor, തലതൊട്ട 
22, — gj ൩. sponsors. 

തലനാടു B. the top part of sugarcane used 
for planting; (or തലഖാട്ടു. 

mein the hair of the head. ത. കൊഴിയുക, 
പൊരിയുക hair falls out. ത. ക്കൊടി TP. 


one long hair. [vious day. 
(HIM 20d, also MBL) — & തലാം --, (4) the pre- 
തലനീളം 8. portico. [ത്താമി). 


തലനിളി Ipomes filicaulis, Rh. (= വേരില്ലാ 
തലനോു headache; തലമനക്കുക ഒ. med., 80 
ത. പൊളിയുക. [ഉ low-caste KU. 
തലപ്പണം poll-tax; 360 fanam paid for killing 
തലപ്പന്തി the chief seat.— Mela jams play-ball. 
തലപ്പാട്ടം B. head-money, (തലപ്പണം). 
Ml}g 1903 turban, (01 --പ്പാക "൨. T. C. Te. 
paga). 
തലപ്പു (2) the top of a tree, തലക്കും .-- തലപ്പ൯ 
a class of Nayars KU. (തലയ — P) 
തലപ്പുറവൃ, തലപ്പുഴ scurf on the head Ve. 
തലപ്പെടുക 1. to attack, അവയോടു ത'വാന്‍, 
അധനെത്ത്‌ംവണ്ണം വിരെന്തു 180. ഏക്കില്‍ 
ത്ട്ടാല്‍ RC, 101൩൦ oppose us. 2. to undertake, 
to proceed boldly. ഞാ൯ ആവോളം © aIme 
8. to get the head under, 
to be ruined, to die M's പോകം 4. to 


ത'ടേണ്ടാ CG. 


adore ഭവല്‍ പാദം തന്നില്‍ ചെമ്മേ ത്‌ട്ടേന്‍ 
ഞാന്‍ CG. 

meiaoe the skall, തലയോട്ട. 

തലമറെക്ക to wear head-covering, പരദേശത്തു 
ഹീനജാതികാ ത്‌ചിട്ടു ചെല്ലുന്നു Anach. 

തലമല table-land. 

തലമുടി --തലനാര്‍ with അഴിക്കു to dishevel ; ക 
ഉ ക വടിക്കു; ചിരെക്കു to shave etc. തലമുടി 
ചുററിച്പിടിച്ചിഴെപ്പതുധ൯. to illtreat women. 

തലമൂട്ടു (= 60000) കണ്ചില്ല TP. I have not seen 
him at all (emph. denial). 

തലമുറ (1) generation, of 35 years VyM. (4) 
a former custom. 


രീലം 
തലമുറിയ൯ 1. deserving of deca 
ശിരഛ്ഛേ ജയൻ; ത്‌ന്മാരെ പേയി! 
TR. 9, stripped bare, cirew 
(No. abuse). 


തലയണ, തലെക്കണ pillow, vu. ര 
തലങ്ങാണി. 


തലയപ്പന്‍ ൩. &— പ്പോ൯ മ class ( 
(see തലപ്പ൯, തലച്ച൯); also a 
title, f.1. മേലേ തലാപ്പാക്ു 200 ¢ 
തലയാടുക nervous shaking of the 
തലയായ്ക്കു V1.) — തലയാട്ടം palsy 
Sm v.a. to shake the head. 
തലയാന a leading elephant, (opp. 
തലയാളി V1. atitle of headmea 
castes. — തലയായ്ക്ക headship. 
തലയിട്ടവ൯ depressed, അധോമുഖ 
തലയില്‍ക്കെട്ടു 606 തലകെൊെട്ടൂു; 80 തല 
07 -- ല്‍ധിധി ട തലയ്യെഴുത്തു ft 
scribed upon the sutures of the 
തലയോട്ടിലേ ഏഴുത്തു. 
തലയിററു the first child, the first 
തലയോടും (8൦, തലയോട്ടി) the sku 
യില്‍ എഴുത്തു), 
തലവന്‍ a superior, chief person, 


തലധരധു ഒ low fraction= i, ത 
—___—_ i. ¢g 
20,863,180,800 ° 


തലവരി ട തലപ്പണം W. 
തലവാചകം (2) preface. 
തലധാടു (പാട്ട) point, top aan 
etc. Vi. also തലാടും 7.3. നാവ 
റിക്കു va. (see തലനാട്ടു. 
തലവാരി മ large comb, V1. 
തലധിധി = തലയെഴ്ുത്തു fate, നി, 
തിചോകം ഇതു TP. 
തലഷില the first sale-price of 
തലധേഒന-- തലനോധു. 
തലായികെട്ടുക No, to round off tl 
തലെക്കുയരം 13. & തലേ... a pillow, 
തലേക്കാലം, -- ക്കൊല്ലം the previo 
തലേദിവസം the previous day. 0 


തം, കലശല്ല, തം MR., also a 
@exno. 


തലം talam 8. 1. Afiat (<:aSo, @ 


തലാടു- തല്ലുക 


kh കൈ, കാല്‍), കൂതലം carth ഉഡ്ലീത 
80 ധരണി --, അധഖനി -- , അടവി -_ 
te. 2. base, bottom; under. തലാതലം 


ertain hell. 8&.Tdbh., സ്ഥലം fi. ത 
Ne. 


ഒ Marmam ഉള്ളകങ്കെനട്ടവേ MM. 
തലവാട്ട. 

talinam 8, Thin, little (തലം). 
lavam or ചലുവം 8. Women’s neck- 
t. 

> taloduya 1. Tostroke, pat ചെമ്പൊ 
ന്നേ തുഡ്ധിക്കരത്തെ തലോടി സംഭാ 
3, Indra, his elephant. പുറത്തുത'ടി 
AR. 2. to rub gently, smear സന്നി 
ടാന്‍ MR.; a5) 


മെല്ലേ ത'ടികുള ഞാന്‍ CG. wiped off. 
feel. 


Dgj odo ADM കൈ 


൫൬ 8. A bed, ajgnmejo AR.; തലപ്പമാം 
മേത്‌ VCh. Visnu upon the serpent, — 
൧൯ AR. getting up upon his Guru's 


sco തല്‍ & MalyOrrd. 

am 8. A tank. തല്ലജം 1,025, chief, ചി 
അം VCh. 

| (T.=ajom.gy) A blow, stroke, beat- 
കാള്ളവാ൯ ചെണ്ട prov.; നിങ്ങധക്കു 
കുടും TR.; തമ്മില്‍ തല്ലും അടിയും ക്രടി 
Seas) nom, ത. തുടമേല്‍ കൊണ്ടു Bhr.; 
കൊഴ്ടെ കേണ്‍ CG. — fig. ചില്ലികാം 
ഉ തല്ലുകഠാകൊണ്ടു Bhg. 

ളി always deserving punishment, — 
കാള്ളിത്തരം 8. ill-disposition. 
 (ടതകുകു) To strike, beat; 1. 7.൩. 


SMD prov. 
> knock against. തല്ലിക്കഴിച്ചു കരട്ടി 
d. ആയുധം കല്ലില്‍വെച്ചു തല്ലിയാല്‍ 
) Nal; ആരും അരെക്ു കിഥ്‌ത്മല്ലമാ 
(൭ fencing rule); വാല്‍ തല്ലിഭൂതലേ 
കളം തല്ലിച്ചിരിച്ചു നിന്നാര്‍ CG. scoff- 
ren. 
fa to eause to beat, തങ്ങദ്ടില്‍ തല്ലി 


ആവു CG. punish them through 
ther. 


ഉ, 7. & പാറമേല്‍ ത 
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ത൮._ OOS 


തല്ലൂപ്പിടുത്തം boxing & wrestling. 

1, OXl) tava 1.=mo 1, Raw fiesh. 2. Tdbh.; co 
@ in ത്വവട്ടം -- സഭവ൮ളം MR. 

II. തവ 8. (ത്വം) Thine, mas apé) AR. to thee. 
അതേ MIs GuveMag Anj.; തവ Hog) തരേ 
ണം VetC. show me! 


MQ) tavam Tdbh.=mo.to Austerities, അരു 
ന്തവമുള്ളോന്‍ RC. 
തവചി തപസ്വി, മ, തവശിയാവേന്‍ Pay. 
(f. തഖശിപ്പേണ്ണ, ഒരു പെണ്‍ തവശിയാ൪ 
Pay.) 
തവക്ക tavakka (C. Tu. തബക്ക a tray, salver), 
ത. ഖെച്ചൂ (loc.) Plan of @ house, and തൃക്ക 
ക compass,= ചധൃക്ക, 
തവണ tavana 7. 24. (തവ) 1. A fixed time 
or term, ഓണത്തിന്നും ധിഷുധിന്ും ഈത.ര 
ണ്ടിന്മം അരിയും വ്രസ്രൂധും കൊടുക്കു ന. രണ്ടു 
ത. MC, twice. 2. an installment (ഗഡു) നെ 
jo പണവും ൨. തവൃണയായിട്ട്‌ ഏഴുന്നെള്ളി 
യേടത്തു ബോധിപ്പിച്ചു TR. 8,68൦, charge 
for a given time G.2yo ഖെച്ചു സൂക്ഷിപ്പാനായി 
ടട തധിണ ഖെച്ച ആളെ ആക്കി VyM. 
തചവണക്കാര൯ 1, one who pays by installment; 
a@ guard (8). 
തവണക്ച്ചിട്ടു an agreement to pay by install- 
ment (— ക്കൈ — ). [time. 1. 
തവണരശുടക്കം failure to pay at the stipulated 
ത്വര 806 HAO. 
MQSC Bo = ത്കതക, 
MAIBO = തുവക്ക, തോക്കു (ഇവ തവത്തിട്ടു 
നെയി agp മ. med.) 
തവല tavala 7. (0. Te. തപലൈ) A small 
cooking vessel of brass, also തകല. 


ത൮൭ tavala T.M.O. Frog, chiefly in the grass. 
Kinds: സധികം& നിപ്വികം Tantr. (with a 
valuable മണി in the head). ചൊറിത്ത. മ toad; 
പച്ചത്തു. മ small kind supposed to occasion the 
death ofcattle, that swallow them. മരത്ത. atree 
frog. (മണല്‍. — ,പനി -- V1.) —@. പിടിച്ച ഗ 
ണപചതിക്ു വെച്ചു Prov. — ത. മുടില്‍ (No. — മി 
ട്ടിത) മ tadpole. 


തവിട്ട... തസ്പ്യാദി 498 


തവിടു tavidy 5. Bran തവിട്ടിനെറ ഗുണം 2707. 
Kinds: അരിത്തു. & ഉമിത്ത. 
തിടുപൊടി = മല൪പൊടി, [ചി 
തധിട്ട B. & small brown snake=mailgacmw 
തവിട്ടുകാടി = ഉറക്കാടി 1., 9.൦. 
തവിട്ടുകിളി 1.-5-ത. കൊച്ച ഒ bird. 9. ഒ 60% 
locust. 
mailgre, തവിട്ടുപിട്ടൂു a friable bran-ball. 
തവിട്ടുനിറം greyish brown, 
mails പ്രാധു & turtle-dove. 
തവിതക taviruya 7. aM. To be put aside V1. 
തിക്ക V1. to exclade, omit (=a@enf)), 
maiipe V1. to creep along, as താിഥാമ (vu. 
ma\— ) the spreading hogweed. 
COS) tavvi T.M. (Tdbh. ല്ലി) A large ladle, 
an iron spoon for measuring oil. 
തധു tavvu, & ©) (ടതകവു, MAD; C. ത 
വെ side; again) =mauem. In M. a fixed time, 
term 1.No. in M248MIQo (doc.) i. e. ഓണം & 
വിഷും the time for paying the കുടിപണം to 
the Janmi. 9. (മിഥുനം to കന്നി excepted) the 
time for paying the monthly installments of 
Govt. taxes, കത്തുക eto.; ഇത്രതവ്വായി തന്നുകൊ 
ളാം 8൦. -- ഗഡു, 8. (Cal. to Palg.) 7.1. കഷി 
ക്കു; തൈ ഖെക്കാ൯ നല്ല M2) (അ. തെര) the 
proper time for; so പോക്ഖാ൯ ത്വുണ്ടെ V1.= 
തരം, slso തവുണ്ടെജ്കിലേ എടുക്കാവു Palg. un- 
noticed; തവ്വടക്കിപറക 18. to speak to the 
purpose, to silence. 4. right, good m2jlam 
ന്നോത്തു VilvP. 
CO OC taskarah 8. Thief. 
denV, തസ്ത്ൂരിക്കു to steal, rob. സമസും ഏക൯ 
ത. ചു PT. 
തസ്തിക Ar. tasdiq Verification; list of 
establishments, എഴുതുതുപണിക്കാരുടെ തസ്ഥി 
ക (doo.), തസ്മികച്ചെലാു പത്തിന്നൊന്നു, കടെ 
മനെ ത. TR. 
MONI), ത്ത്്ഡ്ിപി Ar. tasbih, The rosary 
of Muhammedans, (vu. തസ്സ). 
തസ്ത) tasya 8. (തത) Pers, Pron. m. Gen, Sing. 
(സഃ) His; തസ്യ f. (സാ) her (po.) 


MAY IBldado ൬621. സസ്പ്യാമിക്ഷം MR. 


തഹശി_- തളം 


തഹശില്‍ Ar. tabsil, Collection. | 


പ്പണം തം നടപ്പും പയ്യരമല തം ൭ 

collector's office നാട്ടു തഫശിലായ' 

ഛു TR. 

തഛഹശ്ശില്‍ടാർ P. മ native collector ¢ 
pl. a’ dodo, — രന്മാര MR. (In 1 
ഉ മഞ്ടുപത്തിന്‍ വാതില്‍, in Mal. 
ലൂക്ക). 


I. തമ tala 7. 20. (0. ഒട്ട, 6.൩൨. തു 


1. Fetters തമുയിലിട്ടു V1.3 പാറാധി 
യിട്ടു TR. അറയും തമുയ്യാ KU. ok 
about prisoners. തഉപിരിഞ്ഞ വാന 
unfettered. 3, a foot-rope for clim 
trees ത്രളച്ഛു. 8. a foot-ring, 9: 
ത്തള MR., other rings as of the necl 
BQo കുലുക്കി Nal. maQo വളയും } 
ankle-bangles. — of eiephants mss 
ത്തള V1. (atie to fasten 2 buffaloes to 
തളുയന്‍ a kind of fish. 
തള്ളെക്ക to fetter, shackle, ശൃംഖല 
ചുമന്നോ൪ Bhr.; അവരെ താന്‍ ൧ 
ong 0) CG. — met. കണ്ടുന 
ഫയ CG. 
1. fettering. 2. clis 


(തമ 2.), കരസ ഏത്തുമുമ്വേ m. « 


WN. തളെപ്പൂ 


II. MOMS (Onomat.) പതെക്കു = a); 


a). 


I. (Ordo talam 1. 8. തട Melo. 4 


ment, low plain ക്വചില്‍ ത. കെട്ട 
ജലം 119. വെള്ളം Mg Lana. VyM. 
തളക്കല്ലൂ; കൊട്ടുത്തളം. 9.൭ scaffold 
hall മന്നവ൯ mambo തളത്മില്‍ « 
RC. palace. The verandah sarround 
yard within the walls of a nativ 
ഗക്കിന --, asaalnm—, തെക്കി; 
ഞഠാറത്തഒ.ം, പുറന്തള.ം or മൂന്ത്$ 
eastern verandah, place of receptic 
തന്നില്‍നിന്നു വന്നു 89. ago ഇട്ടി; 


gaic. 


Il. Oo 218. Tdbh.=a@go 1. A leaf. 


താത്തളത്തിതു ക്രദിന൯ ema I 
തളക്കാത൯ with large flat ears. 


HTD — തളി 


Mo. va.= ത്ളത്തക. 
മിള ൩. 24. aC. (0. Te. mgs) 1.7൦ 


wk, to be allayed, ഒ കോപം Bhr.; | 


ya) തളന്ന നേരം RC. subsided. അ 
ളിത്താല്‍ത്താനെ തളരും ഏന്ുറ RC. 
miy can moderate my lamentation. — 
$ചിാറു ത. V1. to cool. — ചാപഠ ma 
@md തളന്നു മയങ്ങി, പല്ലുകമ നോധു 
to abate. 
മയി തളന്നു TP. tired; but മൈതിലി 
acinodo RO. = fainted away, swooned. 


2. to grow faint, weary 


കെ, നാവു ത. to lose the use of 
the mind to be marred by grief ഖേ 
ആം തളന്നു Brhmd.; വിളങ്ങും മാനസം 
ന്ത്െടോ KR. 
ering; rice made into a cake V1. 
» B. palsy. 
ലു 1. slackness. 2. weariness, faint- 
നമ്മുടെ ത. കാം മിക്കതും തീന്നു KR. 
OD = മോഹാലസ്ധയം. 
@cB6 To moderate, abate. പാരം തി 
വാരം അമ്മ തകൂത്തു CG. put to cool. 
മന്ന തമപ്പതിന്നായി CG. 
ത്തുക id. വാരണമദം ത'വാ൯ ആ 
ല്ല, പേടിയും @5 തളത്തി 00. allayed. 
൭ തളത്തിനാ൯ ഖചനങ്ങാകൊണ്ടു 
കാമക്കൊടുന്തി ത. ചോരിഖാത്മേനി 
OC. to diminish its intensity. va. og 
IES H = അഗച്ചു. 
talavadam 8. (7. തമുധാമം & ma 
ools of artizans (fr. mao army? In 
ക്ത? V1. has തളവാരം preparation, 
eady. 
₹, M. (aC.oma an inn, 8. സ്ഥധി) 
1. തളിയില്‍ Gea, ത. ഭഗവാന്‍ the 
capital or dynasty. തളിയയം സക്കേത 
ക്ക KU. (duty of kings). 
(aeylam Vi.), assembly hall, us for the 


2. a holy 


tatives of the Brahman aristocracy, 
norte lone നാലു ത. തിത്തു1്‌. (2004), 
Ose ത. ചിങ്ങപുരത്തു ത. near 
dr). 9.0. Tu. M. sprinkling water 
aad kayo, (തളിക്കു). 
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തളിക. തള്ള 


തളിപ്പറമ്പു N. pr. the chief temple of Kolanada. 
8. ലക്ഷ്ട്രിപുരം. 
തമളിയാതിരി 1. Brahman president; each of 
the 4 Myo deputed one unmarried Tali- 
yadiri, who ruled for 8 years KU. 
Brahman deputy in a king’s council. 
തളിക taliya T. 20. 0. (തളം) Plate to measure 
out boiled rice in temples, metal plate or dish 
turned up at the rim, ത. യില്‍. ഉട്യോലും prov.; 


െള്ളിത്ത. പൊടി തുടെച്ചു TP; മണിമയമായ 
ത. യില്‍ മണ്ണും KR. 

തളിക്ക talikka M. Tu. C. (7. തെമിക്ക) To 
sprinkle പാടം കഴുകിച്ച നീര്‍ കോരി ഭായ്യമാരേ 
തളിച്ചാന്‍ Mud.; ജലത്തിനാല്‍ ത. Bhr.; മരു 
me തമ്ിച്ചു പുണ്ണില്‍ ഇടുക MM.; പനിനീര്‍ ക 
S)ej,% തമിച്ച CG. to cleanse by sprinkling; 
തളിച്ചു കമി holy bathing. തളിച്ച തൂക്കയും ക 
ളിക്ക എന്നതും KR. 9. to sprinkle water with 
cowdung, as before a Royal procession മന്നില്‍ 
aod), (തമി 8.). 8. to sprinkle milk to re- 
move pollution after a case of death, as ala 
quam). 
CV. മാഗ്ശം അടിച്ചു തളിപ്പിക്കയും വേണം AR, 

getting the roads cleansed for a feast. 

തളിര്‍ talir T. M. Te. aC. (8. mao =mcmem:?). 
A bad, new leaf, shoot mamowlso ത. Bhr.; 
ATA OOD MAN ചോരിവാ CG. — അക 
ald, 0.x 010g) eto. met. for what is tender, 
attractive. 
തളി കൂല 13. a compound pedicle. 

v.n. തളിക്ക To bad, sprout, get fresh leaves 
നന്നായി മുളെച്ചു തളിത്തിതു പേരാല്‍ Bhr. 
VN. തമിപ്പു & (80.) തളി, budding. 
തളിരം 8. മ thick plank, a timber, also: 
തമൃതം മ log, railway-sleeper, 80. & Palg. 

MOOH6 1. seo under തള. 
GR നിറെച്ചു തിയും ഇട്ടു തളപ്പിച്ചു VilvP. boiled. 
തള്ള talla T.M. നം. തല്ലി) 1. Mother പെററത 
ea MR. (Mpl.); adam രണ്ടു ത, കണ്ടാത (1൨൭4); 
തള്ളയും പിള്ളയും; തള്ളപ്പക്ഷി etc. 9. the 
handle of a hoe, axe തം കുഴയില്‍ ഏററുക, 
8. the firat term in the rule of three (തള്ള, 


2. ടതിളെക്ക, a8 ഏ 
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പിള്ള, പെവുധാശ CB8.). 4. തള്ളയും തമ്പിയും 


Va. rhyme in verses. 
തള്ളക്രറു inheritance on the mother’s side. 
തള്ളച്ചി (loc.) big with young, esp. pig. 
തള്ളവ്യി mother’s line, 
തള്ളുധിരല്‍ the thumb, the great toe, ത'ലോളം 
വണ്ണത്തിര MR. (പെരുധിരത)). 
തള്ളു ക taljuya 7.24. ഠ്‌. 1. To push, thrust, 
നിന്തിതുടിച്ചുതിരകളെ @. Bhg. to shove away. 
Qumlejo തള്ളി അകത്തങ്ങു ചെന്നു 06. opened. 
മൂക്കില്‍ adie തള്ളി നിപ്പാ൯ കഴികയില്ല 
as a humble servant (see @Q).— to beat 
against, dash കുന്നിനെ തള്ളുന്ന വങ്കാററു; കള്ള 
രെതള്ളിപ്പിടിച്ചുട൯ കെട്ടചേണം CG. to pounce 
on them. പിടിച്ചു meg), പുറത്തു തള്ളി Mud. 
ടൂ, to reject, cast off. കല്യാണം കഴിച്ചപ്പെ 
ണ്ണിനെ തള്ളി ന്നു. 1൩ 4൧൯൩. to subtract കി 
കലടക്കണക്ക്‌ ഉണ്ടാക്കി കാണത്തില്‍ തള്ളി TR. 
deducted from the കാണം. 8. v. n. to push 
on, to dash straight forward, to press on. തിര 
@.Bhr.; തള്ളിച്ചുഗന്നൊരു കാറു CG. a violent 
whirlwind, ശ്വാസം തള്ളിത്തള്ളി വരുനാ by 
jerks (ofdying breath); ത.വനാള്ള മോഹം 4.൧. 
Hence: തള്ളിക്കടത്തുക to push over or across. 
തള്ളിക്കുക to cast off, നുള്ളിക്കൊടുട ചൊല്ലി 


ക്കൊടു തള്ിക്കൊടു തള്ളിക്കള prov. —to 
annul, 


തള്ളിക്കൊടുക്കു to push towards another. 
തള്ളിനിക്കുക to push off, deduct, annul. 
തള്ളിയിടുക to push down; to overthrow. 
Ma_laaypa (3) to press on, O'amre Hep 
നിര; maglaaym കോപം CG. violent 


wrath, ത'ന്നൊരു ഗീതം CG. exceedingly 
cold weather. 


തള്ളിവരിക (8) to come straight on. ത്‌ന്നിടും 
പട Mud. coming down upon us. പ്വെള്ള 
ത്തില്‍ തിരത'രും Anj. 

തള്ളിധിടുക to push down, പൊട്ടക്കുപത്തില്‍ 
ത്‌ട്ടാര Bhr. — ; to subvert. 

VN. തള്ളല്‍ 1. pushing; rejection; loss. 2. dis- 
dain, pride ത. ഉണ്ടായിതുള്ളില്‍ Bhr. ത" 


OXP — തഴയു 


CV. തള്ളിക്കു to cause to throw | 
ത്തന്മതിര ത. TP. 

meg 1. a thrust, push തള്ളും ൫ 
യി.._തള്ളാംകൊട്ട മ basket to 
(or തള്ളാന്‍), -- തമ്ളൂപടി whe 
ഉ, contempt തള്ളററിടും ശസ്ത്ര 
not to be defied. 8. thron; 
03 to be thronged. 

തള്ളേറു = തള്ളല്‍ 2. defiance പല 
ട്ടു പറഞ്ഞു TR. impudently. 
തള്ളേറുകാര൯ a defier. 


തഴ tala T.M. aC. (e@o, agla) 1 


twig with leaves. 9. a fan, as 
(വെണ്‍ --) of the Cochin king 8 
peacock’s feathers. നിലത്തഗ AR. 
പച്ചപ്പുധിഴത്തഴ Pay.; ചെന്തഴ 
ed as banner. Bhr.; രത്നത്തഗ CC 
@slqoNal.inathrong. 8. ar 
(C. T.) തഗനിഴലില്‍ പോകു Vil 
is compared to it: വണ്ടാര്‍ ത്ഥ 
തണ്ടാര്‍ mupdeveids Mud., a je 
തൂവും മലര്‍ത്തഴക്കഴലി0., അം 
ലേപൂങ്കഥല്‍ അഴിച്ചിട്ടു. 4.=0 
തഴനിഗല്‍ awning, bed curtain, 
തഴപ്പായ a fine soft mat. 
തഗയിടുക (4) to make മ plast 
അകആ മുറിഞ്ഞാല്‍ കപ്പൂരം é 
MM.; aleo= marae IT. to rt 


തഴകി talayi (&തഴി B., തകഴി 


stripe of cloth dipped in oil 4 
02൧൪. -- തഴകിയിടുക MM. =a 


men, talamby (T.—y—, 2 


callous spot, as from a writing 
g0.09 ആനപ്പാവാ൯ ഏന്നു € 
ചന്തിക്കും ത. ഉണ്ടാമോ prov. —:; 
ത. ഉറച്ചിടിന @So PT. practi 
തഴമ്പിടടുക, allpe a horny mai 
denV. തഥമ്പിക്ക to grow call 

വ൯ V1. callous, unfeeling. 
തഗമ്പത (loc.) being practised, 


ലോടോത്തു Bhr.; തലായി ഭമിച്ചടന്‍ ഞെ തഴയുക talayuya (see prec. & 


ളിക Gace Anj. 


be worn out, rubbed (ae a rope) 


തങ്ങ — തഴെ 


ജിനിരങ്ങിയാല്‍ ധിട്ടംതഗകയില്ല prov. 
1018൭260, practised തഴഞ്ഞ ajo) 
ho ഞമാനമാം KeiN. —(No. also: അ 
wea) = തഗക്കുമായി). 
practice, ase m. വരുത്തുക toaccastom; 
oy Vi. to be diligent; a physician 
പാഗക്കധും തഗക്കവും continual experi- 
— തഗക്കുക്കേട്ട disuse. 
y (=6mod) V1.) 
S @'Qea നാരിമാര KumK. 

കടി to exercise, habituate V1.; to 
in a horse, to train. 


ക No.= (MP &. 
© MO¥PD). 


aluyuya (T. ayo, C. തബ്ബൂ, ത കന. 
൮) 1. To embrace പൃണന്നു തഴകി 8G., 


2. expertness, 


8. acquaintance 


Aaoayelmod AB., നന്നായി അവ 
ക ത. Mud., ഗാഡും ത. KR., അണ 
ടിനാര്‍ AR. -- also of sexual embrace 
ret. വല്ലികഠ മരങ്ങളെ മെല്ലെത്തഴ്കി 
G. 2. to hold fast തംബുരു തഴ്ണകിക്കൊ 
ഇ KR. 80 ഇന്നു Sdlanoens)onys) 
to one fallen to the ground): thou hast 
it. തഴകിപ്പിടിക്കാ clasp with both 
caress. തഗ്ണകിപ്പറഞ്ഞു AR. comforted. 
ന്പൃകൊണ്ടൂുള്ള രൂപം പഠഴ്നക്കച്ചൂട്ടു oy 
UR. made to embrace, Bhg. 

adn (myp= ag, also C. Ta. a8 to 
k bolt. myqo) MM. withdrew the 
efly the wooden doorbolt pushed from 


ഷ്ലതും അരമയും); mMeguny@ No. = 


p or mypayf.i, തഴ്ഴവററം വന്നു പോയി 
) തഴ്വേററാ) the family is extinct = 
| അറവു. — 

o herpetic eruptions, ring-worm (8. 
C. Te. eg, T. തഴുതണ), 

= താവിഴാമ Boerhavia diffusa. 

ല്‍ 8. = aah? 

൭ talekka T. M. aC. (a) 1. To 
ഴ്ചിരിക്കുന്ന വൃക്ഷം with wide spread- 
itches B.; to sprout as posts planted, 


44) 


തീഴെക്ക — താക്കു 


also തധെക്ക (10൦.), to ripen asa plantain banch. 
2. to thrive; met. വിടു ത.; പ്രേമം, ഭക്തി ത 
ഴെച്ചവര്‍ര Vil. those, in whom love, devotion 
fiourishes. dla) തഗെച്ച നിന്നാശകാം ഓരോ 
ന്നേ ആതുരനായി നോക്കി CG.; വെന്നി തഴെ 
ക്ന്നവന്‍ RC. victorious. സന്തോഷം ൭കാണ്ടൂ 
തഴെച്ച നിന്നിടിനാർ CG. prospered. 

WN. തപ്പു thriving condition, ഉ ത്തരകുരുക്കഗ 

Bao ഇവ്വണ്ണം തഴപ്പില്ല; സുരലോകം പോചേ 

തഗെ.ചുള്ള നാടു KR. prosperity. 

CV. തഴച്പിക്ക to make to thrive or prosper, 
to carry out fully. പ്രേമം ത്‌'കും CG.; ag 
MOOS സോം ത്പ്പാസ ചെമ്യുള്ള കാലം അ 
കപ്പെടുനം CG. 

Il. തെക്കു (തഗയുക) To rab down, grind as 
Bandal ഗുളിക മുലപ്പാലില്‍ ത. MM. (--ചാലിക്ക). 
പൊന്‍ തഴെച്ച്‌ ഒരു ചൊട്ടു തൊട്ടു TP. 

(V1. has തഴിക്ക to go without eating & 

drinking in order to finish a business). 

താ t& 1. imp. of തരുക, Give! 2. (in താക്ക 
eto. = താഥ്‌, moa). 

താം tam 7. M. C. pl. of mom, Themselves, 
(see തമ്മില്‍). 

താകരം tayaram So. of Vettattunadu (T. ഓാഹ 
സുരം, Te. താഗ to drink P) & താവരം Spirita- 
ous liquor, arrack. താ. കാച്ചുക to distil it. 


താക്കരി see ലാക്കരി A great rogue. 

താക്കി taki, ഇതിന്നിയും താക്കി doc., TR., MR. 
= സാക്ഷി, 

താക്കിഴായ്‌ Palg. (താഴേ, 17. modo 5.) -തഴ 
@; in Cochin a horizontal bolt attached to a 
door-post., 

താക്കീത്‌ Ar. takid, Emphasis, injunction. എ 
ന്നു താക്കീതിയായിട്ട കുപ്പന strict order. ചെ 
യ്യേണം എന്ന Marl MIDIS sg TR.; അവനു താ. 
അയച്ച MR. warned him. പള്ളിയില്‍ താ. ചെ 
യ്യൂ 0001.) urged. 

താക്കു takku ൩. a blow, ത൧൭ക) 1. Aim --ലാ 
ക്യ 1, & Beng. tak. 2. the proper ലനം (ത 
ക്കം). ഒരു താ, once. താകും MSAJo SIM 
കണ്ടു വന്നു irresistible as a flood ; 09880 തടവും 
ഇല unanswerable ae a fool's talk. 8. = ഡാക്ു. 
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1, താക്കുക, ക്കി C. Te. T. 1. To hit, touch, 
beat പെരിമ്പറതാക്കിതതുടങ്ങി Nal. BS.; ടേരി 
താക്കിതുുടങ്ങി CG. at the beginning of a 
spectacle. 2. V1. to burn a little. 

1. താക്കുക, ത്തൃ (see Mop a) To lower, take 
down, as fruits from trees (തേങ്ങ താ, No. for 
seed, Perumal); to convey down the stream, 
to catch fish in baskets under the fall of a 
brook, ചീനിതാത്തു So. cast anchor. 

VN. (see തപ്പു 8). താമ്ും വിത്തും പറക No. 
abuse (= ail p50). 

താക്കുഴ takula (താഴ) A bolt, bar. അതു a2 
ക്കാ പോലേയും താക്കിഴാ പോലേയും വരും 
Nid. (of a swelling); also താക്ഷ 8൦. 
താക്കോല്‍ (താഴ്‌ ക്കോ) M. Tu. a key. താ. കൊ 

ടടക്കു mod, to mount a clock, watch. — mo 
ക്കോല്‍ക്കാരന്‍ Va. a steward, dispenser. 

Vo tanga], pl. hon. of താന്‍ --തങ്ങറ്‌ം, 
even in 001. cases താങ്കളോടു, M2HZOS അരി 
യത്തു TR. Your Highness. 

താങ്ങു tanhy (തങ്ങുക) 1.Support; a vault V1.; 
the waddingof agun. 2. the staffof a spear. 
താങ്ങുക T. M. C. Tu. (v. caus. of mage). 

1. to support, keep, sustain, ഭത്താധിനെ 
ome) പുണന്നു Bhg.; കുരങ്ങകൊണ്ടെ ചി 
രം താങ്ങി RC.; താങ്ങോര്‍ ഉണ്ടെങ്കില്‍ mg 
ചു ax prov. താങ്ങിപ്പറക to defend. താ 
്ജിപ്പിടിക്ക to assist in bearing. അംബ 
രം താങ്ങിയും Bhr. women in grief. 2. to 
ram a gun, meg) അളൂക്ക to give good 
measure. 
VN. താങ്ങരി support; a reservoir. 
CY. താഞ്ങിക്ക to make to support V1. 
തച്ചി 1401 7. M. (തായി or 1921. ധാത്രി) 
1, 4. foster-mother. 2, one’s mother’s mother. 
തച്ചു ൫46 (താ൧൭ക₹) in താ. പാടുക singing 
etc. to sooth children. — also 2. pr. താച്ചുമേ 
നോന്‍ etc. 

താജഭാകലം 2. 1. tagah qalam “fresh pen’’, A 
postecript കുത്ത ഏഴുതിയതില്‍ താ. ഏഴുതി TR. 

താട taga (7. jawbone=moS)) 1. The dewlap 
of a bull. 2. crest, a 00018 comb MC. 


താടക tadaya 8. (താഡക) A Baki 
quarrelsome woman (va.) 

©))SB. 8. A peculiar earring, താ. 
ചേരുന്നതില്ല 66. താടങ്കളംഗി Na 

താടി tadi 7. 25. (0.൩൦. Tu. ഓഡി, । 
ഒംഭക്ക്രിക) 1. Jawbone, chin, താട്‌ 
ത്തു 4. (in dying); താ. കോടിച്ചെ 
2410.--കഴ്ുഴക്കോതിത്താടി No. tail-en 
2. beard, m9. Qjo മീശയും വന്നില്ല 
താ. യും മീശയും ചുട്ടു കരിച്ചു PT., « 
യും നരെച്ചുന്ധ., ആന ക്തിര ആ 
ടി മീശ കണ്ടില്ലേ Anj.; വട്ടത്താടി 
beard താ. വളത്തുകം നിട്ടുക Bhg. 
ക്കം കളക 7... പുരയിലുള്ളു കുഞ്ഞ 


ഒന്നിനാം താടിയും തലനാരും കു 
(interdict of Kadi). 


താടിക്കാര൯ who wears മ beard. 
താട്ടുക Bee താണ്ടുക. 
താഡനം tadanam 8. Beating. « 
PT.; മമ ലഭിച്ചു mo'@add VetC. 
denV. താഡിക്ക to beat, വക്ഷസി 
ഭേരിയെത്താ'ചചു CG; വിന്ധ്യ 
്ലമിചമെച്ചവ൯ 817. Agastya. 
ടിക്ക. 
താണു tanu 1. past of mops q. v. 


of dish, also moseb. — 
താണി N. pr. of a male TR. 


താണ്ടുക tanduya T.Te.(C.Tu.a 

To jump, cross. 2. v. a. to put i 
place. 

18. താട്ടുക 1, To get over or t 


ള്ളം ഉള്ള സ്ഥലത്തേക്കു പോഷയിക്ഷ 
@gemoArb. 2, to push aside. 
MOIOMO0lo tandavam 8. (perh 
1. Frantic dance തഒന്നവ൪ gens 
കധങ്കിതെങ്കം RC. (in battle). പി 
ധേറായിച്ചട്ടററതാ'ഞങ്ജാം തു gem 
ങ്ങ താ, പോലെ OE Bhra. 
est enjoyment of spiritaal truth, | 
താണ്ഡഖംചെയ്തു 1. to triamph; og 
യൂ Bhr. to be mad with joy. a 


ഞാനഹോഃ താ. ചെയ്യിടുന്നേന്‍! 
travel, (lit. to dance), as dorsa 


താന്മേ-_ താ൯ 
൯൨ ലീയ്യം പ്രശംസിച്ചു താ'ചെയ്യിടുന്നു ധി 


॥ സ്ഥലങ്ങളിത Nal. പാണ്ഡവന്മാരുടെ 
യ്യേ്ങാതാ. ചെയ്യുന്നതു ഭവനങ്ങളിൽ Bhr. 
ഖുന്മ താഴ്ച, Lowness, lowliness. 
14൭ 8. 1. A father. താതമാതാക്കാം 
rents. 2.8 Vaishnava Yogi; his wife 
ji ൩. (toss. 
| tadiri Tabh., ധാതകി, Grislea tomen- 
> sce താ dio കം, 

യ്ക്ം talparyam 8. (തപ്പര) 1. Having 
w, siming at; design, object. ഈ പദ 
bo താ. ആവി the meaning. തത്വജ്ഞാ 
൯ താ. Bhr. 
fort, കാണേണം എനം വളരേതാ. ആ 
R. 

219915 to purpose, endeavour. മക്ക 
മാതരം കൊടുക്കേണം ഏന്നു a's wished 
ticalarly. ചെയ്ത്ാ൯ താട്ടു 242. (mod.), അ 
മ ഏറത്താ'ടുന്നില്ല to like. 

tadyaam, mg. 8. Such-like. 

anam 1. 8. (ത, G. tonos) A keynote. 


ടക =arblg pgasge & താച്ചു പാടുക. 


|. ദാനം f.i. താ. കഴിക്കു to do penance. 


2. earnest purpose, dili- 


ടം സ്ഥാനാ rank, position. താ. കുമുക to 
dit, താ. പറക to speak with a feeling 
importance. താ. വരുത്തുക to take re- 
മാനമാനം അടിക to be wellbred 71. 9. 
ശി an offering in asmall bag, presented 
temple (സ്ഥാനം). 

. ൭. Self 1. himself (തന്‍, mead, താ 
൭൦). HEM BAX അറിയാഞ്ഞാല്‍ prov. 
hon.) 8. self ae ഞാന്താ൯; ഞാ൯ ഒ 
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താന്ത൯ — താന്നി 


കില്‍ കോരിക്കുനം വരുത്താം 08. ഏത്ര ഏദി 
ത്താ൯ കുറഞ്ഞുതാ൯ ഇരുനാ 68൧, 6. ൭ sort of 
postpositive article വിഷ്കത്കുതന്മുമ്പില്‍ Vil.=a)! 
Gaaw@aMnbo മു. 8൦ നിങ്ങാം man ആർ KR. 
who are you? സപൃജുകിക ഠം തയക്മാടു MP. 
അണ്ഡങ്ങാംതന്നില്‍ ഒരേടത്തും 81.; ഒരിവഖ൯ ത 
നെറ മേനി CG. his body ; നിന്തിരുവടി തന്നോ 
§, രാവണൻ തന്നാത; പത്മസംഭവ൯ തനിക്ക, 
AR. mondo തന്നേയും Mud. alev വഭ്ധിക്ക 
തന്നേമൂലം ട വഭ്ധിക്കുന്നതുമൂലം. 7. adv. ഏത്ത 
താ൯ കേശക്കിലും KR. how much 80ണ. പേ 
camo പറഞ്ഞാലും etc. 
താനായി ചെയ്തു voluntarily, epontancously. 
താനും notwithstanding. മുട്ടില്ല @@a7b താനും 
though a thief. ഒനാണ്ടു ചോദിപ്പാ൯പണി 
താനം 8127, yet it is hard to ask. അറിക 
താന്മാ ഇല്ല KR. did not even know. 
താനേ by himself, നി താ. തന്നേ കാനനേ ന 
ടപ്പാ൯ Nal.; താ. വരിക to come by 1൦10, 
to follow of necessity. മുക്തിയും താ, വരും 
Bhr.; പുണ പഴ്ത്താല്‍ അമ്പു താനേ ധിണ 
പോകില്‍ ശമികും MM. താ. തനിയെന്നേ 
TP. quite alone. 
താന്താനെ ത്മാന്താറ്‌ ചരതിക്ക TP, let each look 
to himself. താന്താകുള്ള ഭൂമിയിരു കിക്കും 
jud. bury each on his own ground (pl. distr.) 
താന്തോന്നി self-willed, headstrong, @o'éeo. മേ 
ത്തോന്നിക്കും വ്രതിയില്ല prov. 
താന്തോന്നിത്വം self-conceit, മന്തിന്നും mo’ 
ത്തിന്നും ചികിത്സയില്ല prov.; താ. മുഴുത്തു 
PT., താ. പ്രയോഗിക്കം കാട്ടുക to act 
rashly. തങ്ങ തുടങ്ങുക Bil. 


ചാന്‍ താ൯ കണ്ടിരിക്കുചേ 140. തരുഫ | താന്ത൯ tandad 9. (തമ) Exhausted, പാന്ഥ൪ 


mom അനുഭവിക്കും AR. 4. any one 


ചയ്മകു പാപം തനിക്ു, തനിക്കു താനും ; 


| രൂണ്ടം prov. let each rely on bimself. 
loeble താന്താന്‍ കഴിച്ചതില്‍ താന്താ൯ 
മാന്താങ്ങമ distributively, each one. 
— താന്‍ --- either or, എന്നേത്താ൯ ധി 
മേനേത്താ൯ വിശ്വസിച്ചിരിപ്പവ൯ നി.; 
» വെയില്‍ താ, ഇരിഴ്ച താ. പോധോമം 
ഗികക്കെക്കു താ൯ പടുക്കെക്കു താ൯ ധേണ്ടു 


| 


താ'രായ്ക്ുന്നു Bhr.; ധിദ്യകഠല്ലാമേതാ'ഡ്ാരായി 
പ്പഠിചു CG. wearied themselves to learn every 
science. നൃത്തഗാനങ്ങളോടു താ. യായി Bhg. 


താന്നി tanni ൩.2. 0. Terminalia bellerica, 


called കലിദ്ദുമം, as haunted by imps. 
Kind: ചെന്താന്നി Rumphia amboin. Rh. 
താന്സിക്കാ GP 78.; താന്നിത്തൈലം കേശവഭ്ധന 
ത്തിന്നുത്തമം GP.; താ'ത്തൊലി a, med. 
moma TR. MR. & @oned N. pr. Tanir.— 
56° 


©))aJo — താമര 


താപം tabam 8. (തപ) Heat, താ. കെടുപ്പാ൯ 
സലിലം തളിച്ചു Bhr.; pain. പാപങ്ങഠ ചെയ്യോ 
രേ താപത്തില്‍ കാണായി CG. io hell, ഞങ്ങ 
ഉള്ജിരു നി താ'ത്തെ ogame CG.; താപത്രയാന 
ല൯ AR, consuming the 3 kinds of grief or 
affliction. താപജ്വരം ഒ hot fit. 
Ma) tabatyad 8, തപതി N.pr.) The de- 
scendants of Tapati, the mother of Kuru, Bhr. 
Ma som tabasah 8. (തപസ്സ്‌) 45൦൦6൦ --ത 
പസ്വി; fem. താപസിജനങ്ങം Nal.; താപസ 
കൃശ൯ Bhr. lean like a hermit. 
താപിഞ്ചം 8. തമാലം (താപിഞ്ഞമഞ്ചുരി 
യോട ഒത്ത കളേബരം Anj.) 
e415) tappidi No. (1. modo) in താ. പെറുക്കുക 
To glean after reaping or cropping(for the Janmi 
or for oneself)= 22129 Q\Qee ; see aac \s). 
താപ്പു tappy 1. 25. (0. momgitime) 1.ടെതാക്കു 
2. opportunity താ. ആകു, താ. ക്രടുക So. to be 
favorable. — താപ്പ്ാക്ക to make advantageous 
- താപ്പാന the tame elephant used to subdue 
the wild one. 2.8 measure താ. കാഞ്ച 
നോക്കുക to try a measure. താ. എന്തു what 
is the rate? how many Idangalis to the Mida? 
അളന്ന താ. 24 ഇടങ്ങഴി (instead of 25 to the 
Muda). 38. (താഴ്‌ a) vile, worthless ഏന്നെ 
അാപ്പായ്ക്കമ ഞു, നന്നെത്താപ്പായിക്കുണ്ടു vu., fr. 
താക്കുകു II. 
eee taptittuya (താഥ്‌) To close as flowers. 
താമര tamara T.M.;C. താവരെ, Te. തമ്മി (8. 
താമരസംം prh. = താഴ്‌ മരം) Lotus, Nelumbium 
speciosum. താ. dat GP70., താ. പ്പ GP 66., താ. 
നആല്‍ക്കൊത്തി വലിച്ചു കാമിനിക്കു കൊടുത്തു CG. 
fibre, താമരയിലയി മലേഅണ്ണീ൪ എന്നതു പോലേ 
ഉള്ളില്‍ പററിടാ KeiN. താമരവളയം stem or 
film 07108. Kinds: ഓരിലത്താ. ൬. 185., ചെ 
ന്താ. കഴിത്താ. Sagittaria obtusifolia Rh., നില 
om. Nymphea cerulea, വെണ്‍ താ. etc, — met. 
ചിത്തതാമരയില്‍ മരുധിടും x2s00dRS.; സൂ 
യ്യനെക്കുണ്ട താമര പോലേ മുകം വികസിച്ചു 
great joy. [ണ്ണി KR. Sita. 
താമരക്കണ്ണ൯ lotus-eyed, ao’ Crehna CC., താ. 
താമരച്ചേരി &— ശ്ശേരി N.pr. capital of the 
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താമരക്കം തായം 


southern part of the Cottayagattu | 
ty. താ'ചൂരം its ghaut. താ'ചൂരം 
താ'ചൂരം വഴിക്കേ കിഴിഞ്ഞു പോ 
താമരസം 8. Lotus. താ'സോത്ഭാവ൯ 
(പത്മസംഭവ൯) ; താ'സാക്ഷന്‍ J 
താമരക്കം tamarakkam (8. താരും) | 
താമസം tamasam 8. (തമസ്സ) 1. 
quality, താ'മല്ലോ ജഡത്വമാകുന്നതു 
എപ്പോഠം ഉദയം അതു കലി Bhg.; ത: 
കഠം കേട്ടു AR. words of dark impo 
2. indole 
(mod.) delay, procrastination ൮൪൯ 
മുണ്ടും ടിവസതാ. ക്രടാതേ, കായ്യങ്ങ 
താ, വരാതേ TR. 


സ്വഭാവന്മാര Bhr, dull. 


താമസ൯, താമസശിലന്‍ മ sluggard 
denV. താമസിക്കു to tarry, linger 
mo" 2) പോയിം വരുധാ൯ സാമര 
often), ഇതിനും താ'ച്ചു പോകരു; 
രം താ'ച it became too late. താ 
vu. without delay. 
CV. താമസിപ്പിക്കു to defer, postpom 
ത്താ'കും TR. will retard the ms 
താഥിസ്രം 8. darkness; ഒ hell. Bhg. 
താമൂതിരി Tamibiri, va. താമൂരി 
Tdbh., സാമി (see കുന്നല & ആ 
sea-king or ruler of Calicut. 
താമൂരിപ്പാട്ടിരു the ruling king. ത 
രാനെച്ചെന്നു തൊഴ്ഴതു TR.; താ'; 
som KU. 
താംബൃലം tambilam 8. Betel « 
രസം CG.; താലപൃഗധും 8൭. betel 
താ'ലചവ്യണാടി AR. daily enjoym 
വള്ളി 4. - കൊടി 8. — see mid 
താമ്രം tamram 8. (me?) 1. Dark- 
ത്വം പെരുകി CC. 2. copper. 
താമരുകുട്ട൯ 8. മ copper-emith VetC. 
താദ്രപണ്ണി 8. the river of Tiranel 
തടധാസം Nal, 
താമ്രാക്ഷ൯ red-eyed. 
തഭ്രോധരോക്ടധും Bhg. red lips 
Bhr, a woman with red lips. 
തായം tayam Tdbh., ഭയം 1. Port 
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തായം & മരുമക്കത്തായം. 2. portion 8. 1, 14. 0. മ copper-coin, {a pice or 4 fanam 
portunity താ'വൃയം തഞ്ചവും നോക്കുക (prh. താര്‍ട ചാര്‍ H. four). പണവും mo’Qjo, 
മായം Vg.astratagem. 8.80, adie. താ. അഴിയാതേ, താ. കൊണ്ടടുരുട്ടി prov. 4.= 


ഉം താ. അറിക 8. 

dbh., ദായാദി heir, relation. പാണ്ഡ 
ുററവരും താ'പ്പോ൪ തുടങ്ങി (Mantr.) 
bayaduya 1. (തായം 1. 2.) To act 
ously; to do mischief, destroy V1. 
to fondle, play. 

1isohief, plunder, destruction of an 
5 garden, etc. തല്ലും താ'വും പറക V1. 
threateningly in jest, to speak non- 


esumption, spite; ill-turn. താ. കാട്ടൂ 
ൃക്കെളത്താന്‍ താഡിച്ചു ശിക്ഷിച്ചു വ 
പണം CC. insolent children. 
T. M. C. 1. Mother. മൂലതായി CG. 
kshmi, ഉലകിന്നു തായ ായ്കരുവിനതാ 
nj.; aleo a wet-nurao, താച്ചി; fig. of 
plants തായും Smo പറിക്കാമോ 
2. the handle of 
atchet (തള്ള), കൈകക്കാട്ടിന്‍ തായി 


& unripe fruits. 
കൂ തച്ചു MR. 3. %.൬7. fem. 

(loc.) മ bawd, ക്രട്ടിക്കൊടുക്കുന്നവം. 
he inside of a fort, king’s residence. 
പത (1) 7.1. കോലസ്വരൂപത്മിനെറ 

patroness of Colattiri. 

inner room. 

൭. trunk of a tree before dividing 
ches, (ട തക്മരം). 

(Md) 1. A star. താരാപതി, താരേ 
ion. 9.1. 135. (താരം 5) ൫12706 tram- 
3, Tdbh., 
ring on one മൊാഴ്ചപ്പനിരും പാലും 
ഇടുക a. med.; താരമറിയാതേ ൯. in- 


MIM, താള ം താരയ്യം Pay. 


upinterruptedly, as showers, firing. 
marks or lines drawn on wood (aga 
ണ്ടിത്താര Palg. wheel-rats, വ. കാ 
ക after the തേരോട്ടം in Kodumbu 
ornamental incisions (-- താറു 3). 

| 8, 1. (ത൪) Crossing, pervading. 
sh (of sound) താ'മായി രോടിച്ചു KR. 


MI Mo. 
താരം ഇരമ്പി (8) a miser. 
താരകം tarayam 8. (md) 1. Getting over; 
ferrying, saving. 2.a star (--താര), also താര 
ക (താരകജാലം കാണായി CG., താരകഥണം 
Bhg.) 
താരകന്‍ ഒ pilot; a saviour. 
താരണം taranam 8. (തമ). Helping across. f.i. 
2, മേല്‌ V3. — 
താരണക്കോല്‍ V1. great scales, perhaps Tdbh. 


സംസാരതാരണം Bi Pa. 


of ധാ, -- 
താരതമ്യം taradamyam 8. (തര--തമ) The 
more or less ഏററകുറധു; nice distinction of 
degrees. അതിഥികളുടെ mo’ wad അറിക, അ 
sei താ. അറിവതിന്നു KR. gradation. 
താരത taral 8. താരണം 2. Dandroff. 
താരാട്ടക 229൮൭ (sce തായാടുക 9. താര്‍, താ 
ലോലം) B. Palg. To caress, 00൩01൦ -- ആരട്ടൂക. 
VN. താരാട്ടം caressing, fondling. 
താരാപഥം tarabatham 8. (താര 1.) The sky. 
താരിക്ക Ar. tarikh Date, താരിക്ക ഫിജിര 
൧൧൯൬൭൦ മുഹാരമാസം ഒന്നുമായിട്ടു Ti. 


താരീപ്പ Port. tarifa, Tariff. 

താതണ്ടും tarunyam 8. (തരു) Youth, —- mom 
ണ്യകാലം മുഴുത്തു കുമാരിക്കു ൦0. 

താക്കാണി tarkani B. Witness (prob. താന്‍ 
കാണി; ൯ changed into റ as in mg jo T.). 

താക്കിക൯ tarkiyah 8. (തക്കം) 1. A sophist, 
disputant, വേഥാന്തതാ'ന്മാരുടെ ago Nal. 
2. (mod.) litigious, താ'ന്ാരായ അവകാശി ൭.ഠാ 
MR. 

താക്ഷ്യയ൯ ദിന. 8. A mythical being, = 
Garuda KR., also: 
താക്ഷ്യം തളന്നു ചുഴന്നു പറന്നിതു UR. id; an 

antidote മാക്കിരക്കല്ലു med. 

താനും targam 8. --തൃണം കെനണ്ടുയ്ടോക്കിയ 
സപ്പം Bhr. 

താര്‍ tar T.M. (8. താരം shining or m2Q) 1.4 
flower, bud. 2. Lotus നളിനതാര BC., ചെ 
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amo, moreod etc. In comp. with mdb eto.= 

ളിര 7.1. അകതാര്‍, QDD0b, മാനസതാ൪0.; 
കരതാര്‍ &2൦ noble hand, കൈത്താര്‍ വിരല്‍ച്ചര 
ടട KR.; esp. the foot auamod Bhr., കാരിത്താ 
രില്‍ കുമ്പിട്ടു CG. 3. മ clew, bottom of yarn 
(T. moQ q. Vv.) [Bhg. 
Hence: താരടി adorable foot, ചാരണത്താ. @9 4) 
താരണി 1. fower-dressed താരണി മാതുജാനകി 

RC. 9. N. pr. fem. 


താരമ്പന്‍ Kama, ചെന്താരബാണന്‍ etc. with 
flower-shaft, VetC. 


താരാര്‍ (ആരുക) rich in flowers. താ. കുഴലി 
RC. of Sita, താ. പൂങ്കഗലി Bhg., താ. Gado 
AR. Sita, in Bhg. Lakshmi, 

താത്തേന്‍ flower-honey, താ'നേ ചെല്ലുന്ന വാത്ത 
കഠം, ഒരു താ'ന്മൊഴി CG, a sweet spoken 
girl. 

MIde@erdo Lakshmi, mo. മണാളന്‍ RC. Visnu. 

താര്‍മങ്ക id., താമരപ്പൂയിലേത്താ. CG. 

താർശര Oh Kama! CG. (=m emi). 

താര്‍താവര ചി വിത No. താ 

Q താല്‍വേരഭ. med. Spermacoce hispida Rh. 

താ'ലരി its seed GP 62. — Kinds: പേത്താ, Ber- 

gia verticillata, ചെറുതാ. Hedyotis Rheedil, 

വെണ്‍ mo. etc. 


താലം താലൂക്ക്‌ 


ത AIS ഏന്തു താറിയതു 117. 4 
(൫. 198.) താറിപ്പോയി (കാറി 
താറുമാറു T.M.C. Te. confasion, di 
റാക്കി committed mischief; roc 
¥. & M20Q& to break, as clods af 
ing (കണ്ടം ഒക്കേ താറിപ്പെവും 
ലാക്കി വെച്ചു No.), the cocoa! 
order to obtain the fibres for s' 
to kill (see കണ്ടു, auslaa.s 
em; — also താറിക്ക to let si 
ബാലന്‍ തന്നേ താറിച്ചാഠം Bhg 


താലം talam 1. 8. Palmyra tree, 8; 


രിമ്പന 7.1. താലവനം CG. -- മാല 
2. Tdbh., സ്ഥാലാ (see തളിക) ഒ, 
vessel. പൊന്നി൯ താ. & golden sali 
kings offer their ദക്ഷിണ. 
താലപത്രം & palmyra-leaf rolled ! 
in the ലേ = കാതോല.ം 
താലപ്പൊലി (2) annual feast of 
when girls offer in procession 
of rice with കഴ്ണങ്ങി൯ പൂക്കുല, 
അരിതിരി in order to get has! 
താലവ്ലന്തം & palm-leaf, used as f 
@2e19 8. having the palmyra fi 


Balabhadra CC. [le 
താലപ്ലയം talavyam 8. (താലു) Th 
താലി tali ൮.8. fr. താലം, H. ത: 


താറാവു tabivy (൩. താരാ, 8. mead) A duck 
MC.; വലിയതാ. ഉ goose V1. 


താറു tay ൩.2. (തറ൮ുക) 1. A clew=mod3.; the 


arrow of weavers which holds the yarn. mo 
വുരുട്ടുക to wind yarn, ചേരിത്താഠിട്ടു, താറു 
ഈരണ്ടെ എടുത്തു പിരിക്ക joined Coir-fibres. 
2. wearing clothes tucked in താ, കെട്ടി ഉടുക്കു, 
താ. വലിച്ചടുക്ക as men do for a fight, ete. മ 
Mid ഇല്ലത്ത മുക്കാല്‍. asqg താറുിട്ടും നിര 
ങ്ങാം prov. for easing nature. താറേറാലിച്ചങ്ങ 
വമ MAL, S2p_jod> CG. she would give him the 
breast = താറവുധലിച്ചു or താലോലിച്ചു? 8, (T. 
bunch) ornamental sculptures as in joiner’s 
work (also താര 4.) 4. the centre-piece of a 
trinket, താറററ (= അററ) മണിപ്പോലേ prov. 
(=mod?). 
m2Qe M. €, 1൦, (= തറുക) to sink, decline, to 
become thin, to grow cool, intermit. താറാ 


താലിചുണ്ണംപൊടി 1264. chunam, 
toddy. 2. T.M.C.Te. Tu. the cei 
a neck-ornament, tied as the mar 
താ. വെക്കുന്ന അവകാശം Mg 200 
വത്തിന്നു താ. കെട്ടിച്ചു Anach.; ത: 
prov, താ'ക്കു ഭംഗം വന്നാല്‍ ആ 
CrArj. divorce. — Kinds: ഇളക്കര 
താ. V1. & കുമ്പള omoell UR. bot 
for അല!കളട.--പൊന്തര. 62203! 
ത്താലി etc. — momanea) a waist- 


women, 8. N.pr. fem. 


താലു taly 8. Palate, hence താലാ 
താലൂക്ക്‌ Ar. ta'aluk, Dependase 


consisting of many Deiam; താ 
യി to the Tahsildar’s Catcheri. 
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talolam (T. താല്‍ tongue, താലാട്ടു 
locking in arms, as a baby; in- 
താ.ആടുക (also of sexual commerce). 
ta to lull asleep, caress, fondle. 62:92) 
ച്ച ബ്ബോടു കൊണ്ടുപോയി CG. — Va. 
Ro. --താ'ഭാവം കാണിക്കു, also to 
ld by leniency. 
ര താല്‍പ-_. 
5 Deep quagmire grown over with 
) 
vayaMm 8. (m2) Thine; also yours 
ഉ ദേശത്തെ നോക്കി 08. 
wadam (7. താഴ്സുടം, O. Te. താവ 
klace of gold, pearls, eto. hanging 
now ). താലിക്ു dam ഇത്താ. ചേത്ത 
പാന്താവടം eto. 
‘adi (T. invasion, foray താധുക). A 
3hagavati (1-10 Medam), during 
rders are winked at by the native 
ral 1. 8. So much, 80 far (യാവല്‍ 
- THVAN OBI VetC. all his sons. 
9, rice beaten small താവലരിം, 
ag) Vi. (താധുക 2.8; hence mod 


ralam T. M. Te. Lodging place, re- 
1. Bo.; inPalg. id., any shady rest- 
sear water, mostly വണ്ടിത്താ., prb. 
» V1. @ place (fr. സ്ഥാവരാ). 

reali (താഴ്‌, 7. തായ്ക്കുഴി relation by 
de, തെരരു 0. relation by wife’sside). 
whip of first cousins V1., collateral 
a family മൂവായിരത്തേ a.m. യാ 
4 KU. (the armed Brahmans of 
ir). കറുയ്യനാട്ടുസ്വരൂപത്തില്‍ 2. താ 
TB. (=@Q). അവനെറ താധഴിയി 
1MONAOIAMMC. 2, the property 
eh, വേറേ താ, യില്‍ പാകുന്നു MR. 
® 1. those of one branch, ഒങ്ങമെ 
. 2 children of the same father 
fereat mothers. — 


le a pedigree. 


താവു — താളം 


താവു tavy = mw q. v. A bolt, lock. വടിക്കുതാ 


ay തികും അമ്പുകൊല്ലന്‍ KN, insert shutters 
(for arms, amulets, eto.) in sticks, shafts. 


താവക tavaya 7. aM. 1. To rash in upon, 


തറയില്‍ താധിനാന്‍, ഏഴത്താവി കൊട്ടമയില്‍ 
നടന്നാ൪ RC. അന്തഭാഗേ താധിനാന്‍ Bhg. 
പൂമേനിയില്‍ താവി വരുന്ന തെന്നല്‍ CG. the 
2. to spread aad 
മുഖത്തില്‍ താധുന്ന ലാ വണ്യയപിയ്യു ഷം 08.; പൂമ 
ലരില്‍ താവുന്നോരാനന്ദത്തേറല്‍ CG. 8, താ 
ഴക to sink, fall താധുന്ന രോമങ്ങാം, നാകിക 
മൌലിയില്‍ തായി നിന്നിടുന്ന മണി CG, താവും 
എറപ്പൂവിനുഗംകോഴ കൊണ്ടിട്ടെഴ്ം നാസിക 
Anj. the nose compared to the drooping sesam- 


zephyr blowing on him. 


fiower. 


താശി 18 Love (Tdbh., സ്ഥായി). എന്നോടു 


താ. ഇല്ല ൩൭ loves me not. താ:ഭി പൂണ്ടെല്ലാരും 
ചെന്നു 11. ഭക്തരെ താ. ചിത്തത്തില്‍ ഉണ്ടു 
Genov, 


താന്പീരമാര്‍ MR. see MA0C)leb. 
Oo (പിണ 8. (തലം or av?) 1. Clapping of 


hands. 9. beating time. താ. ചവിട്ടുക with 
the feet, otherwise താ. പിടിക്ക; musical time 
താ, DIMBSAUI സ്വരം വരാ 250ന, താളത്തില്‍ ഒ 
ത്അി 06. danced measuredly. നൃത്തത്തിന്നൊത്ത 
താ'ത്തില്‍. വാദ്യങ്ങ കൊട്ടി Bhg. താ'ത്തിത 
കളിപ്പിക്ക nicely, regularly. താ'ത്തില്‍ പിഴെ 
ചതു 21002103 Nasr. 7൦11 out of time. There 
are in T. 7 modes of beating time ചമ്പയ്യം 
അടന്തയും നല്ലൊരു പഞ്ചാരിയും ചെമ്പടാടി 
കളായ താളത്തില്‍ കുളിക്കയും Bhg 10, 58. (രു 
പകം etc,). 8.8 cymbal ഇളന്താളം, കഴിതാ., 
കൈത്താ.., 019.) 0., 680. വിണകുഠ ചേണുക്കാം 
താളങ്ങം ഏുന്നുള്ള വാദ്്യങ്ങഗ CG, ത. മുട്ടുക. 


Hence: moa N.pr. of women. 


താള.ക്കാരന്‍ (8) മ cymbal player. 

താക.ക്കൂുടം മ pair of cymbals; mo'gaaob KN. 

താളക്കേടട 1. missing time in musio. താടാ 
യി പാഖ കുടിപ്പിച്ച Nasr. anharmonionsly. 
ടം doing things out of their place, dis- 
appointment. 

metenn VyM.=a bandmaster. 
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താളമേളം മ tune, താ'ങ്ങറം കളിപ്പിക്ക Nasr. 

താളം പിടിക്ക 1. to play the cymbal 82൨. 
ഉ, to beat time @seacd താളം പിടിച്ചു തുട 
oa) Bhr 9. (in order to give a hint), ഒന്ത 
ങ്ങളെക്കൊണ്ടു താ. പിടിപ്പിച്ചു CG. the 
winter made them to chatter with the teeth. 

താളം പിഗെക്ക (2) to miss time. താ'ച്ചു V2. 
disorderly — CV. mo'g‘j).a) CG. made them 
fall out of time. 

താളം മറിയുക (2) to get out of order=mo 
ക്കേടു 7.1. കൈ താ'ഞു എനക്കു TP. my 
hand has lost its power. ആവത്തു താ'"ഞ്ഞു 
എനക്കു TP. I am undone. 


താളീശം — താഴി 


MQM. GP 65., നമൂലിത്താ. Anti 
teria, നെല്ലി ത്താ. Aesohynomene 
ത്താം (serves to rub cows with 
GP65., ay nao. (- ആമ്പല്‍), @a 
ത്താ. Rottlera dicocca, ഖെട്ടിത്താ, 
തിരുതാ. Ipomoea setosa, വരില്ല 
ലനീിളി). 


Hence: താമിപ്പന (9) the Talipot ti 


ല ita Jeaf. 

താകിപ്പുലു Tradescantia malab. | 

താളിമാതളം (8. ഓഡിമം) pomegr 
a.med., താ, ഏഴിലമ്പാലയും I 


മാമ്പഗാ). 


താളീശം 18118൩ 8. Flacourtia 
also താളിശപത്രം med. leaf. 


I. താഠം ta] T. M. C. (താര്‍. to be 


താളം മാറുക to change a tune. 


താളായ്യു talayma (0. Te. Tu. m2@ to bear) 


Humble, subdued manner (100.), 


താളിക്ക 1. M. C. Te. Tu. to season food = ഗന്ധം 
കൊു.തൃതുക (=to make supportable or= 
താളത്തില്‍ ആക്കി) see കൈത്താളം p. 299. 
താളിതം V1. stewing. 
താളി 161 1. M. (modo) 1. A creeper, the leaves 
of which are used in cleansing the head before 
bathing or in washing off the oil rabbed on 
the body, താ'യയം തേച്ചു തല ഒലുമ്പി, mo’ ono) 
തട്ടി TP. esp. ഏച്ചില്‍ത്താ. 2. നാലു താളി or 4 
തോല്‍ plants used as signs of an interdict, തിരു 
മുടിത്താളി ഖെച്ചു വിരോധിച്ചു TR.; ഖെള്ളില 
etc, 3. 8. (താലം, താലി) Corypha umbraculi- 
fera (൦. mong, Te. moay). 


Kinds: രണ്ണന്താളി Cymbidium ovatum, ഉത്തമ 
താ. V1., ഏരിമത്താളി q. v., ഏച്ചിത്താടി Con- 
volvulus striatus (og. നിരും പഗന്താളിയും 
a.med.), കരുന്താ. (= കുരിന്തകാളി), കാട്ടുതാളി 
Rhynchoglossum obliq., കുറവന്താ., കൈത്താ. 
(൫99 ക്രൈതത്രാളി), ചെറുതാ. Convolvulus 
gemellus, ചെറ്ുപ്പെറുകുത്താ. മ. med., തിരു.താ. 
Convolvulus maximus (൫1268. തിരുതാളികഠം 
രണ്ടും, prh. with വെന്തിരുതാളി 8 white- 
blossomed variety), തിരുമുടിത്താ. (see above 
2. a Convolv.), @masmo. & ദേവതാ. Andropogon 
serratus. (തേ. ഇടിച്ചു പിഴിആ നിര്‍ ൭. med.), 
ത്രിപന്തിത്താ. a three-ribbed Convolvulus-leaf, 


1. Stalk, stem, chiefly of edible pl 
ല്ലേ താളിന്നുപ്പില്ല prov., താമൂ.ം ൪ 
കൊള്ളാം Anj. live poorly. 2. ' 
3, aM. T. the 
ണ്ടും വണങ്ങി RC. 


sheet of paper. 


mai (loo.) stubble = asgajey 
@ogcn\? Ophioxylon serpentine 
താരപിടി (see താല്ലിടി) a hand! 

of 8168൩90178, ailSlomed a 


glean. കറെറക്കു താ. പണയ 


I. താരം or താഴ്‌ tél T.M.C. , 


&8.mogo fr. mya) Tu. 1. A boli 
often താവ & moin comp., പതാക 
താപ്പൂട്ടുക eto. lit. what is pus 
down. Kinds: തൊട്ടിത്താഴ്‌, കെ 
door-latch. താ, കഴിക്ക V1. to a 
ക്കേ പടിയോടു മുടല്ല prov. 2.. 
താഴ്‌ കുത്തിപ്പറിച്ചു MR. കോ: 
ത്താ., ഉണ്ടത്താ. V2. മ padlock. ത 
ട്ടാല്‍ തൂറനാ പോം. 3.൭2 
(താഴ്സുടം), താഴരഞ്ഞാണും Nal. 
women; asmall metal box used as 
on the person; what is a ed 
young Sita? (or I. താഠ് 1.?) 


താഴി tali 7. M. താഴുക) An earth 


താഴിക്കുടം & താഴികകുടം, താഴി 
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s temple, a gilt vase (7. തകഴി, 
Fpmogo) V2. met. golaons0 താഴി 
ChVr. the chief sin. 


നെ taluya 7.2. (0. Te. Ta. താ 
& ത൮ു), from താഴ , mpe 1. To sink 
lower, to droop moyo മ്രേഠപ്പൂ Anj. 
8). ഭായ്യമാരില്‍ താണു പോകല്ല8 5. 
രോടും താ. ഇല്ല ഞാന്‍ KR. I shall 
‘pone. 9. to come low, to descend 
രേ താഴായ്ക്ക Bhg.; to land @9 4a 
തുലില്‍ താണില്ല TP. (= കിഴിക). 
അവനെത്താണു തൊള്ചതു Bhr.; അവ 
ണതാണ്ട EMS നമസ്ത്റരിച്ചു 1693. 
ome വണങഞ്ങിനാ൯ .8112൨. bowed 

4. to settle, subside വെള്ളം താ; 
ണപ്പ്പോഠം towards evening. — to be 
reduced. 


താണ low, താണകണ്ടം, താണപുറ 
പള്ളം ole, prov, താണജുാതികഠ 
; ആതില്‍ത്താണതു TR. inferior to 
ണവിതി the coast-way. 


| to be bent, reduced, to cower for 
r, eto. 
മം to sink, decrease, grow poor. 


mos 1, under, below, down, താ. 
പവന്‍ ഏറേച്ചുമക്കേണം prov.; ഇതില്‍ 
ഏഴുതിയ കല്പന TR. 9. താഴേ 
poral: before reaching that height, 
ത്രിക്കു താഗേ MV, B മം വന്നാരത, opp. 
കഴിഞ്ഞൂ. 
൪ (opp. മിതേ or മേലേ ഉള്ളവര്‍) 
low castes, താഴേവ൯, --തു the 


ന്‌ [Payantr. 
നക്കൽ N.pr., a Brahman chief at 
പട കൌപിനം. 
താഴേ 1., as തോണി യില്‍നിനാ mow 
റ AR. താഴത്തു വിണു TR. fell down. 
ഖ്പ്പാനായി നാം ഇതുതുടങ്ങുകില്‍ 
e now try to humbie them, 0൭ 00൦൨. 
മ വിളില്‍ opp. മേല വിളിലും prov. 


ഉത്താള (01g) downwards & താഴോട്ടു. 


(YL, തികക്ക 


താഴായ്കു 1. VN. not being depressed or humble. 
2.=mogoy lowliness, meekness, സാധ്ധാ 
32230 No. 

a. Y. OZ. & താക്ക (see താകുക IL.) aM. 
To take down, let down Mg o നാലും താ 
രോ Pay.; ആനകാ ദിനങ്ങളായി ത്ത൯ ആന 
Mo Mg, തന്നു GS), ആനനം താട ഉയ 
ത്തിയും CG. depression. 

WN. I. map lowness, deoline, inferiority ; often 
mop Yo allie cyo wear & tear, defect & loss. 
WM) താഗ്ഗ വന്നുപോയി decresaed, grew 
worthless. അവന്‍ ഇന്നേകു ൨ ദിവസമായി 
താ. TP. low spirits, [Bhg. 

IL mag, ൪ slope, പൂണ്ണാചലത്തിനെറ താ 

a V. ODP kh & OY9. B®) A> = M958, 1, To 
take down, പറമ്പത്തേമ്മേങ്ങാ താത്തുവാന്‍ TR. 
2.to let down. രാവണന്‍ തേര്‍ അധിടേത്താ 
po) BR.; വിമാനം താ. KU. 8. to pat down 
വേണ്ടാത ചോററിനു കൈ mop) TP. excased 
himself from eating any more. ശിലയില്‍ മാല 
arp.) TP, hid. ശാസ്ത്രൂങ്ങാം കൊണ്ടെന്നേത്താ' 
quo Bhr. to 02-00, 4. to diminish end) 
ഭോഗം കറഞ്ഞൊന്നാ താത്തൊല്ല "14. 

CY. any len /.1. പറമ്പത്തുള്ള മുളകു ചരക്കു 
താത്തിച്ചു TR, had the pepper gathered. 

താത Wada) = MIP OO, ചായക്കു. 

താഗ്ലെടുക -- കിറ്ലെടുഥം 7.1. പണവും അഥതാ 
OPS നെല്ലും ഏല്ലാം VyM. {mility. 

VN. mog & താണു humiliation, disgrace; hu- 

തഴ്ണടം (താഴ്‌ 8), see തവേടം, 

moo 1. 184. aC, deolivity, a valley രൈധവതമാ 
കുന്ന AiQyHo തന്നുടെ താ.; ഗോധദ്ധനത്തി 
നെറ താ. മേരുനിനം ഗോരക്ഷ CG.; ഫിമ 
വരുശിരി തന്നുടെ താ. യിങ്കലാമാറു Bhg. 

താ്ലാരം മ veranda lower than the house, 
a slope. 

താഴ്തി lowland; swampy land; coast-way. 

VN. താ sinking; bottom V1. 


തിക മം തികയുക. 
തികക്കം  tiyakka (fr. തിക്ഷ്‌) To boil, 


babble ap, ചാല.മ്മികന്നൊരു പാല്‍ കുടിച്ചു, കാ 
ളിയനെറ ശ്വാസങ്ങ ഏറു തികന്നു ധെള്ളം 
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തികത്തു-- തികെക്ക 450 തികള- തിക്കു 


66. അടുപ്പത്തു ഖെച്ച പാല്‍. തികന്നുച്ചത്തില്‍ 

വരുന്നു Bhg. (see തളക്ക p. 489.). 

a. ൬. തികത്തുക (old: പിഴിഞ്ഞ നിരും പാ 
ലുമായി തികുള്ിക്കുടിക്ക ക. 2൩50.) 1.70 boil പാ 
ലും തികുത്തിനാര്‍ CG.; ചേര മോരില്‍ തികത്തി 
a.med. 9. മിന്‍ തി. V1. to wash and cure fish; 
to season meat. 
തികുട്ടുക tiyattuya (7. തെിട്ടുക) & തേട്ടുക ൭൩. 
To belch, feel nausea Nid., പുളിച്ച തി.., തികട്ടി 
വരിക — from mage (T. mag to be full, 
Te. 0, തെഗ്രലു sickness) 12 തികുള മുട്ടിച്ചിരിക്ക 
Vi. to be full to the throat (see തികയുക). 
തികയുക tiyaynya (M. തുക, 7. തെകാം, aC. 
തിവു to be full, —C. തെഗെ, Te. തിയു to take) 
1, To become full, complete തലതി. മ sum, 
യോഗം തി, പത്ത ഗ്രാമക്കാര തികഞ്ഞു. met 
in full. avgygo തികഞ്ഞുള്ള മന്നവന്‍ VetC. ac- 
complished, perfect. ഗഭം പതുക്കേത്തികുഞ്ഞതു 
Bhr. 2. to be fulfilled, finished ൧൨. കൊല്ലം 
തികഞ്ഞാല്‍ TR. when they are full, elapsed. 
മാസം (or wo) തികയാതേ ജനിക്ക prema- 
turely. തികയാതേ പെറുക to miscarry. 

VN. 1, തിക 1. falness. തികു്പറമ്പു a garden 
planted at the proportion of ഒന്നും പത്തും 
(one jack-tree to 10 cocoanut-trees). തിക്പ 
ലിശ 12 pet. മഞ്ജതികയാകില്‍ KU. if the 
earth dug out of a hole be just sufficient 
to fill it. 9. meeting, as of hunters കുറി 
ച്ഛനായാട്ടിന്നു വിളിയും തെളിയും തികയും 
തേട്ടധും; ൧൮ or ൩൬ തിക (huntg.) — In 
T.= ദിശ (തിക മുട്ടി മരിക്ക Trav.) 

Il, തികച്ചല്‍ completion ഭാധിച്ചതിനെ തി. ആ 
ക്കി carried out; satiety ; determination. a)’ 
ലായിട്ടു പറഞ്ഞു TR. assured him. മനസ്സി൯ 
തി. @ mind fully made up. തി. കളിക്കു to be- 
have overbearingly. 

INI. തികവു, തികവടി (പടി) id. 

തികഞ്ഞവന്‍ M.= ടുസ്സാമത്ഥ്യക്കാര൯, 

മം. തികെക്ക 1.To complete, 811 2. ആമെ 
യും ആയുധവും തി. TR, to prepare for war. — 
to collect a required amount, തികെച്ചു കൊടു 
ക്ഷ. to give in fall. തി"ചു കല്പിക്ക to order 


definitively. a2.@0,000 നായരെ a 
reviewed in full. 2. to fulfill. ക 
മതിയാവു Nasr. keep it all. 

തികളുക ഭട തികുട്ടുക. 

Ol&ypd& tiyaluya T. aM. To shi 
@P). തികഴ allow ഇരാവണി RC 
perfect?) hero. വരം @im@myo വ 
കഴ്‌ പോര്‍ RC. 

തിക്കരിക്ക tikkarikka =u5)—, 
ന്നിതു mlemCG, Treating thee co! 
തിക്കാരം = U5) — , a8 ഞങ്ങക്ളോടു 

ണിച്ചു TR. 


L തിക്കു tikky Tdbh.; മിക്ക. Dit 
@Sajo(huntg.). തിക്കുടെച്ചുപോ, 
whither to turn, also തിക്കു മുട്ടു 
to be utterly at a loss. അത്തി 
ഏത്തിക്കേ പോയി CG. 

IL. തിക്കു 1.5. ൦. നം. (൨. നം. 7. ത 
ണ്‍ or mis) 1. Straining, pres 
ao തിരക്കും തുടങ്ങിനാര്‍ Nal. 
തി. പറക, തിക്കും കുക്കും vu. 
തിക്കന (ഏന) pressing on, swi 

ന്നും തിക്കനേച്ചലെന്നു KR. 
തിക്കമുട്ടു being choked (I. തിക്ു 
VN. തിക്കി 1. pressing, thron 
2. quick, heaving respiration, 
person = ശ്വാസത്തിരക്കു. 
തിക്കുക (aM. mid gee) 1. v. 
throng. തിക്കിച്ചെല്ലുക V1. to 
quarters, തിക്കി അടുത്തു പട 
തനാ constrained he gave. ക്‌ 
ക്കിത്തെററിച്ചു (Jud.) forced 9 
(freq.)=@lage 7.1. തിക്കിര 
ന്നു Mud.; ഗോപുരത്തുടേ തിക 
പ്പട്ടാ൪ AR. thronged out of ¢ 
ക്രട്ടിരു തിക്കിക്കടന്നു TP. enti 
8, തിക്കിപ്പറക Vi. to stamm 
൬, 2, തിങ്ങുക (aM. ahi age) to 
crowded, tight (from alent); ¢ 
ക്കിടക്കുന്ന കന്യാഗൃഫം Nal, 8 
൬൭൧8. തിങ്ങി മുഗഞ്ങിച്ചമഞ്ഞു 
sounds, പാരം നിറഞ്ഞുഞ്ങു ൪ 


തിക്കം.- തിടം 


bin allits power. — തിങ്ങിയ dense, 
ows തങ്ങിയ 9.),തിങ്ങിന ഭയം, 
ete, intense, (so തിഞ്ങിട്ടം ഭക്തി 
Often തിഞ്ജധിങ്ങ, as തി. ച്ചെല്ലുക 
le fill. ൧൨ മാസം ചെന്നു തിങ്ങിധി 
so KR. perfectly formed, overripe, 
sn തികയുക), met. to rankle, പരി 
തുപ്പോഴ്ചം തിങ്ങിധിങ്ങുനാതേ കര 
lr. 

1m 8. (part. of തിജ്‌) Bitter. 

y തി'മാംഖധഗം HNK., തിശശരം 
ent, flery. 

a] T. M. a0. Tu. (prb. തിണ്‍കം 
rine?) 1. The moon വൂണ്ണനായു 
CG. m\ecoricwo or തി. ത൯കലം 
മവംശം. തി. arava po., തി.ക 
), മൌലി 8112൨, Siva. തി. ക്കലാധ 
ബിംബാനനേ Nel. with moonlike 
roo.)! 2, Monday. th) ag o19 Q.ym0 
it Monday of a month. 

പഠ 2.16.) a month, ര: തി, കഴിഞ്ഞ 
൩ തി'ഉത്തേ മാസപ്പടി TR.; തി 
മിങ്ങളില്‍ സ്വണ്ണം ശതം "7൭80. 100 
1s for the month. തി, നടത്തുക 
ge the monthly expenses, as in 
(done by തിങ്ങധാക്കാ൪), 

a the monthly provisions, (kept 
ക്കലാവറ 8.) 

30 monthly contributions levied 
classes by Rajas, W. 

നം a monthly ceremony. 

൭. small fish, Zous 001098. 


തിക്കുക. 


Fdbh.; gro (0. ടിഡം, comp. തി 
itout, തി, വെക്ക 183, to growstrong, 
ടമാടടം പോരാളികഠ Pay. firmly 


; idol as used for പ്രദ്ജിണം f.i. 
രേ(൫ത)തിടയ്പുംതിരുധായയധധും 
giana KU. 

വാരിയന്‍ No. fearing neither God 
vil. 
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Mish — തിണര്‍൪ 


തിടപ്പള്ളി (൫൯. തിടല്‍. elevated groand -- തിട്ട) 

1, the cooking place of a temple, അമ്പല 

ത്തിനെറ വടക്കേപ്പുറത്തു തി, ഉണ്ടു MR. 

(So.msS—).2.the nave of a temple, holy place. 

തിടര്‍ tidar Fright, grief (ടഇട൪), തിടരററ 
നന്മകഠം നല്ലിട Buemo Anj. 

തിട്ടക്കു & തിട്ടക്കം T. 2. Being scared, 
hurried. തിഴുക്കുററു ഉണ്ണുക to gulpfood, തി. 
പായുക, also തിടുതിടുക്കും. 
തിടുക്കപ്പെടുക So. to hurry; to be confused. 
തിടുതിടേ hurriedly, തി. വമ്പുള്ളായുധപന്തി ചി 

ന്ത2:0.; തി. പ്പൊടിച്ചുട൯ Bhr.; തി.വിത്തു8. 

തീട്ടം tittam 1. Tdbb.; ദിഷ്ടം. Determined ; accu- 
FACY. എല്ല,യുടെ തി. അറിഞ്ഞവര്‍ VyM. — തിട്ട 
പ്പെടുക to be regulated, to agree exactly. 
തി'മാക്ഷകു to adjust, regulate. തി. വരുത്തുക 
to make sure of, ascertain exactly, settle the 
price VyM. മുക്കാല്‍ത്തിട്ടം "൬4. ട വാശി q. v. 
2, Tdbh.; Wjeno bold, confident. 

തിട്ട titte ൩.2. 0. (തിട്ട) 1. Raised ground, hil- 
lock, shoal, മണ(തു)ത്തിട്ട sandbank. 2. a raised 
seat, asin മ veranda, തെകുചടക്കായി തി. ഇരി 
കുന്നു, തി. എന്നാല്‍ തിണ (jud.) in a shop. 
3, palisades, as placed between fighting ele- 
phants V1. (& തിട്ട൯ V1. മ trench). 

തിട്ടതി tittadi, also ദികൃതി q. ന. (തിട്ട 2.). 
Straits, want പത്തു പണത്തിനും തി. ഉണ്ടു vu.; 
തി. ഉള്ളതു urgent. തി. പൂന്ടെനിന്നു 09. in great 
perplexity. അധമെ തി. യാകിക്കണക്കില്‍ ag 
OOo CG. drove her nearly out of her wits. 

തിട്ട titta T. M. 1. A mound, shoal, (1. alsa 
id. see mend). 9. (Tdbh.; Glago and use= 
തിട്ടതി), aig aeaGeodvA nj. in case of distress, 
similar തിടുകു. 

തിണ see Barr. 

തിണര്‍ tinar (& ചി ,7:.തിണ്‍) Swelling, 
ലേഹത്തിങ്കല്‍ വട്ടത്തി, ഉണ്ടായാല്‍ ശീതപിത്തം 
Nid.; തല്ലിന്‍െറ തിംടപിണല്പു. 

൦, B. തിണക്ക To swell, to rise as the skin 
from a blow, വയററിനെറ പുറത്തൊരു പശു 
വി൯ ലാലു പോലേയായ്യിണത്തിളല വരുന്നതു 
Udara Nid. 

57* 


rer — Oilgrne 
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\D\o — തിന്നുക 


VN. തിണപ്പ swelling of the skin from nettles, | തിതാഠം tita] Port. No. A thimbk 


blows, etc. 

തിണ്‍െ tin T. M. aC. (C. Te. Tu. dlend; prh. 
V formed from തിടം, gcuo) Firm, strong, 
stiff, solid. maemo RC, a stout hand. തിണ്‍പ 
S, തിണ്‍പുകഴ്‌ ചേര്‍ ഇരാവണി, mlaened വരു 
ആം നല്ല സൂത൯ (=mlenb ead), കുത്തിത്തി 
ങ്ങളി കണ്ടു RC. (in the wounded) — തിണ @s 
CG. a stout thigh. 

തിണ്ണ (in No. also തിണ) T. M. 0, (0. Te. alan, 
Tu. ടിഗെ) 1. a terrace, raised bank. പിടി 
കയുടെ വടക്കേത്തിണയില്‍, തിണമേല്‍നി 
ന്നു താഴ ആക്കി jud.; തിണാലില്‍ MR.; തെ 
ക്കിനങ്കാററാടും പൊന്തിണയിര, പൂന്തിണ 
മേരച്ചെന്നിരുന്നു TP. 
often പുറന്തിണ്ണഃ (കരയത്തിണ്ണ the place of 


females during menstruation). 


2. an open veranda; 


തിണ്ണ നിരങ്ങി നടക്കു V3. to idle about from 
house to house. 

തിണ്ണമിടുക്കു the feeling of security in one’s 
home; being brave at least at home. 

തിണ്ടു tindy 1. An earthen wall, തിണ്ടിന്മേല്‍ 

2. a bank (No. = 

8. 80, mlasxegaa 


നിന്നു തെറി പറക prov. 
വരമ്പു), shoal Vi. --തിട്ടു, 
to pack a bale of cloth eto, 
862. തിണ്ടിക്കു = the edges of a wound becom- 
ing swollen. 
OIE tinnam T. M. aC. (തിണ) 1.S8trength; 
atiff, tight. തി. പുടവ coarse. — adv. aloud തി, 
കുരെക്ക Bhr.; തി'ത്തില്‍പ്പറക; also distinctly 
BQ ഏകദേശമായി കേട്ടതല്ലാതേ തി. seg! 
ട്ടില്ല (jud.); തിണ്ണം ധികൂ്ങുന്ന കുണ്ഡലം Nal. 
clearly. 
വാക്കു Cadvanopine Mud.; തി. ഒന്നഞ്ചും 06. 
തി. ആയതു വേണം വൈകരുതു Mud. 
Magna at once, തി, @osmeng Bhr.; തി. gw 
ന്നിതു പാണ്ഡവന്‍, തി. കുത്തിജ്വലിക്ക 86. — 
adj. തിണ്ണന്ന ഭക്തി RS. solid devotion. 
തിണ solidity, സ്വണ്ണ്ണൌഘം തന്നുടെ തിണ 
യെക്കാണുമ്പോഠഗം തിണ്ടയിലുളെ വന്മുസലം, 
ഗോക്കുര oxo lena CG. stoutness, fatness. 
— 01080 texture. 


9. quickly, suddenly, തി, ഓരശരീരി 


ക്മാന, 8. 
തിതിക്ഷ tidikka 8. (desid. of mis 
oneself), Patience, തി. Qo വാക ഛാന 
al.— @ —)Bhe.; അചമാനാദിസഫിക് 
KeiN.; തി, ആകുന്നതു ദുഃഖത്തെ സം 
തിതിക്ഷു = ക്ഷമാശിലന്‍. Bhg. 
തിത്തി titti (C. Te. Tu. beliows=gea: 
1, A bagpipe നല്‍ത്തക്കില്‍. Qaygeds 
las ഏല്ലാം കൃത്തി ഏന്നിയേ ഉണ്ടേ: 
Vado തി, കുറാ കുഴല്‍, വിളിച്ചു a. 
also with ഉതുക — പുരെക്കു ഒരു തി 
(വി. മുത്തി), 2. imitative sound തി 
ങ്ങ VetC.; തിത്തിത്താ ഏന്നു വെകു 
Avj., തിത്തിത്തൈ exclamation in 
തിത്തികൊട്ടുക്കു മ call of Patayar tl 
കബണുജ്ഥികു തിത്തികമമ്മ 70൦7. acl 
8. T. sweetness (loo. തിത്തിപ്പു. 
തിത്തിരി tittiri 8. (തിത്തി 9.) A 
also= ആശക്കാളി. 
തിഥി tithi 8. Alunar day (15 in the 
ഏട്ടാം minlacayo മതി ക്ഷതിരുള്ളന 
മിയെല്ലോ തിഥി AR., when Rama 
Bichlaaaanaind (അടിതി = san of 
തിന tina T.M.(C. തെനെ a spike « 
nicum Italicam. തിനക്കുഞ്ഞി (med. 
ed). Kinds: കരുന്തി. black millet ( 
an). red millet (കമ്പു), ---ത ar 
തിനയഞ്ചേരി ഇളയതു NK. pr., third 
Tamiri, a Brahman that crown 
called രണ്ടാം കിരിയംം 
തിത്തിഡം tindidam 8, Tamerts 
തിന്മു tindu 8. Ebony. - തിന്ദുകം 
തിന്നുക tihhuys 5.1. To eat all, 
(ണ്ടു); esp. betel, പിടികയില്‍ . 
2. to eat mb 
സങ്കടപ്പെട്ടു TR. without a livelikoc 
അപേക്ഷ ഉണ്ടു Bhr. ആ മുതല്ലാ 
നാപോയി TR. lived upon the sto} 
met. to conquer വാനവരെത്തിന്നു 
നാം RS. — WN. തിന്‍. 
തിന്നഴിക്ക to eat up, spend, 


ഞ്ങാ൯ പോയി jud. 


തിന്പം_. തിമിറു 458 തിമില_- തിരയു 


an ester [7.1. in കാക്കുതിന്നി (ട:കാക്ക 
൮൨൪), ചിതതല്‍തിന്നി, ശവംതിന്നി ഏറുമ്പു 
} മ glutton (in abuse തിന്നിപ്പോത്തു) 
. തിന്നേണ്ടാതവര്‍ No. va. 

വലേ 8൦.5: അടകൊതിയ൯. [൩,1. 
, തമ്പിഠം ജ. Thimble, അംഗു്യാ 
ima 1, 25. (Te. slow. — see mill.) Evil, 
8, നവയ്യം തിനയും KU. 

0. worthless, (തിപ്പി T. droge). 


| tippali T. M.C. ൯. പിപ്പലി) Long 
50M. തിപ്പല്പിമണി ഒ. med.; തിപ്പല്ലി അ 
പല്ലിയും MM. 

അത്തിതിപ്പലി (ഹസ്യിപി.) Pothos ൦18൦ 
lis, കാട്ടുതി, GPe1., നീര്‍ത്തി. 

tippali, തിപ്പു൬--നാഴി, 4 Idangali W. 
i 8. (തിം, തിമിതം wet) A large fish. 
ഷാം AR. 

ിലം 8. മ Yabalous fish, swallowing the 
-—a whale MC. 

timiram 8. 1. Darkness (തമസ്സ്‌) തി. 
bn KR. 9. gutta serena, of which 
ire 18 kinds (different from കാചം) 
ത്ിമിരവാതശമനം Tantr. (sce 011.) 
imir T. Te. Numbness (8. also ascari- 


രിമ gi, അന്ന... 
993:484.800 
ം timirnya T. M. 0. Te. (toscratch, 
൬) To swell, to grow, to be angry. 
ഉ (൩. torpid) a strong, rascally fellow. 
ടിമിക്ക To be mad with joy or rage. 
താരാന, 0a CG. ഭൂപതിമാരെക്കൊന്ന 
൯ തിമിക്കയും 831൨. to dance, leap. ഇമ 
ടിമിത്തും ആത്തും വെന്നിചേര്‍പറ അറെ 
൪ തിമിത്തലാി, അലറിത്തിമികും Bhg.; 
പൂണ്ടു D)., ഐശ്വയ്യം ൫കാഴ്ടു തി. to be 
Ath. അലറിത്തിമുത്തു പോടിന്നടുത്തുിസ. 
ണഞ്ഞ RS. (horses). യുദ്ധം തിമിത്തു വ 
raged. തിദിത്ത കള്ളന്‍ മ perfect rogue. 
ayy triumph, arrogance : തള്ളിയെഴ്റ 
ളി. CG., analy job BC., തിമിപ്പോടേ 
re Bhg. 
» timituys (T. to wrest) 1. To barn 


as in fever==@QQeo. 9, തിമുറും അരികല 
വീര൪ RC. proud? sure of success? 

തിമില timile T.M. A kind ofdram, തപ്പും തി 
largo താഡനം ചെയ്യൂ Nal. (with കെട്ടുക), 
തിമിലി a certain gourd. 

തിയ്യതി tiyyadi (T. തെയ്യി, 0. Te. തേടി, fr. 
തിഥി) Day of the month, date; also |x), 
തേതി TR. (abbreviated: ൯--, ete.). 

തിയ്യതു (ara) & തീയതു Bad. 

തീര tira T.M.C. Te. (തിരു 1. A roll, as of 
paper, cartridge തിരയില്‍. മരുന്നിടുക; ര: പെ 
ട്ടി തിരയും ഏത്തിച്ചു, തോക്ും തിരയും കൊടു 
ക്ക TR. ammunition; തിരഇടുക No. a snake 
coiling itself up; of betel-leaves; കടല്‍ത്തിര 
കാം MM; മയില്‍ od) അണിയുന്നു spreads its 
train; തിരനി iggy tounrollf.i.a mat, 2.4 
wave, 01110൬, വെള്ള തഠിലേത്മിര തള്ളുന്നതു പോ 
ലേ തുള്ളിക്കക്ടി്ുന്ന വെള്ളക്കുതിരകാഠം 80. ക 
ടല്‍ത്തിര അടിക്ഷയ.; തിര പൊങ്ങുക opp. തി 

ര അടങ്ങി, തിരപൊട്ടുക breakers. തിര നീക്കി 
ക്കടലാടാ൯ prov. 3. (8. തിര) മ curtain. തിര 
പിടിക്കു to hold the screen or curtain (in play). 
മേലാപ്പു കളി തിരഖളെച്ചു ata marriage. നല്‍ 
ത്തിര വളെച്ചതിലാക്കി, തിര വളെച്ചതി൯ പുറ 
ത്ുനിന്നു KR. clothes hung all round; ഭാതി 
ര തൂകുക, ധിതാനിക്ക". 4. amass, അത്തി 
ര ഇത്മിര. 
തിരമാല (2) a wave, succession of waves. 
തിരയാഥി (2) the agitated sea, തി, @smoRC. 
തിരഖായി (2) crest of the waves, തി. Yass വ 

നം 13100, 
തിരശ്ശീല (8) a curtain, 807952. 

ന.മ. തിരയുക 1. To ball itsclf; milk to 
coagulate. 3%. v.a. to seck. കരഞ്ഞു പക്ഷി 
കാഠഠ തിരഞ്ഞു ഭഷണം KR; നീള ത്മിരഞ്ഞു Bhr.; 
സവ്വത്ര തിരഞ്ഞുകൊഠാക CC.; തിരഞ്ഞറിഞ്ഞി 
O52 ഫലം Mud.; ശാപത്തെക്കേട്ടു കാരണം 
തി, UR. to ask. കുളങ്ങാ കിണറുകഠം ഒക്കയും 
ആമെക്രുടിത്ഥി. (jad.) 

VN. തിരച്ചല്‍ 1, wrinkles. 9, search. 
CV. തിരയിക്ക to cause search to be made 
ofleg.ons\'eeo ഏനെറ ഗൃഫത്മിങ്കല്‍, Mud, 


08S — തീരട്ടു 


൦. ഒ, തിരെക്കക 1. To roll up, പായി തി 
രെക്കും വണ്ണം ധരിത്രിയെ കാതില്‍ത്തിരെക്ചിട്ടു 
കൊണ്ടുപോയി Bhg 7. ധാത്രിയെത്തിരെച്ചു ond 
odie ws Bhr. (as mets, leaves, paper); 
നെല്ലു, എള്ളു പുഴ്ഴ തിരെച്ചു പോയി മന്ത form- 
ing in alumpof grain; പനയോല ഉലക്കമേല്‍ 
തി. to make umbrellas with, No.; to roll as 
2. to 
wind up; to comb & hatchel cotton for spin- 


waves; to open a bag by rolling it. 


ning 1. മുണ്ടു തിരെച്ചു കയററുക to take up 
the clothes, as high castes do in walking. 
8. to belch; തിരെച്ചു ഖെക്ഷ to put in con- 
fusion. 
VN. തിരപ്പ rolling. വയററിന്നു തി. വനം, as 
in sea-sicokness, (80 പാമ്പന്‍ meg). 
തിരപ്പം a bundle of palm leaves; a raft of 
bamboos brought to market; 80 മര --, ഓ 
ട്രത്തിരപ്പം; (Te. ൦. തെപ്പം). 
തിരക്കുക tirakkuya (T. തിരങ്ങുക to be crump- 
led) 1, v. a. To press the enemy V1. ഇതിഹാ 
സങ്ങാംകൊഴണ്ടു തിരക്കിത്തുടങ്ങിനാ൪ Bhrs. 
plied with stories, allusions, questions. തിര 
ക്കും വടി of weavers. വേഗേന അടെക്കണം 
എനാ Meals TR. urged to pay. ഉരുട്ടിത്തി. 
toagglomerate. തിരക്കി നോക്കി looked close 
.ടേതിക്കുക q. v. often തിക്കി 
8, 50.=mloaqs 9. to 


atone. 2. ന, 

ത്തിരിക്കി thronged. 
seek MC. 

തിരക്കം 80. ardour, നല്ല തി'മുള്ളവരായി Trav. 


തിരകു 1. thronging, pressing പണിത്തി. press 
of business, (80 കല്യാണത്തി. prov.), മം 
ത്തി, rancour. 2. precipitation, confusion 
ബുഭ്ധി തി. madness. 3. tumult, noise. 
OV. തിരക്കിക്കു to press, treat harshly and 
haughtily,aj0gj, 0S) പോലേനിന്നെത്തി'ചു 
Nal. 
തീരട്ട tiratfa ന. M. (aloud) 1. Assemblage; 
abstract of accounts. മുളകു ചാത്തി വന്ന ഒട്ടു 
ക്കള്ള തി, TR.the sam total, also meg o 
ണക്ു adding up a sum. a@qaaleg മ short 
abstract, 9.. തിരട്ടുകഞ്ഞി, തി'കളി eto., what 


454 


തിരണ്ടി _ തിരാവ 


refers to the first menstruation; 
ണം വയസ്സുറിയിക്കും കല്യണം). 
തിരട്ടുക 1. 80. to ball up, (തിര 
രട്ടിവെക്ക to perform a 06762, 
of 5-6 years, in preparation 
(putting her aside, as if for t! 
8702110൩]. 
തിരണ്ടി tirandi (7. mea) A 1 
fish, ray or skate, said to woum 
(chiefly the kind moseamlooy 
spikes on the tail, am). കുത്തിയാ 
ന്നും തി. വിഷത്തിന്നു a med. « 
_ വാന്‍തിരണ്ട RS 18. 
തിരണ്ടു p. t., see തിരഥം. 
തിരപ്പം see under തീര. 
തിരമ്മു ക tirammuys (loc.) To ot 
തിരുമ്മുക. 
തിരസ്കരണം tiraskaranam | 
trans, md) Leaving aside. 
denV. തിരസ്തൂരിക്കു 1. to neglect, 
reject. അവകാശസംഗ്തിയെ 
dismissed the claim. 
തിരഠം tira] ന. M. aC. (തിരു) 1. 
2. becoming full, first menstruati 
കെട്ടുക Anach. 
തിരമുകന. മ. 1.to grow fall. d) 
രത്തിരട്ടു.ം കാ മെയി RC. the: 
black horse. ഒളി lego ag 
OQ വട്ടം തിരണ്ടൂ CG. balls i 
സി തിരട്ട.ം രഭസം Mud. o 
ള്ളൊരുള്ളം, ൧ഠഠ0 ആനക 
. ളോരാന CG. concentrate its 
@gnooRC, with large eyes. 
പം Bhr. 2.to swarm as b 
car മടിച്ചു തിരണ്ടിതാ KR. 
selves. 38. to grow marriag 
ന്ന പെഞ്ജന്ടെ കൈപിടിപ്പം 
ഉത്ത പെണ്‍ 8 girl not of ‘age 
ഠാക്ക the custom of marrying 
of puberty. mloogag), € 
രട്ടുകളി, eto, 
തിരാവം Va. Kidney? 


തിരി. തിരിക്ക 456 തിരിട൯_ തിരിയു 


H ൬. Te. 0. M. (തിരു) 1. ൧ turn, in 
തിരിയും ഇല്ലാത്തവന്‍ prov.; ൭ twist; 
ofs lamp അന്തിത്തിരി വെക്ക 12.; അ 
രി കത്തിച്ചിരുന്നു 193. തിരിതിരെക്കു 
rags into a wick. Kinds കോ(ത)ത്തി 
ാ(ര)ത്തിരി ൭ മുക്കണ്ണ൯ തി, for ഖെ 
6) = വെറുന്തിരി. A candle (nay.nal 
bougie. 2.a fusee, match തിരിഖെ 
\MB., തോക്കും തിരിയും കൈക്കൊണ്ടു 
for battle, കൈത്തിരി. 8. pepper- 
[തിരി ഇടുക). 

1) a stopper, cork. 

>) B. a potter’s wheel. 

| ൭ millstone. 

, തിരിക്കു വ. to wind thread on a 
e. 

കാ trim a light; to instigate. 
ച്പല്‍ (മുഴിക) @ ceremony performed 
wringing lights near the body. 

bh.; ത്രി in N. pr. of offices, dynasties 
ച ത്തിരി, നമ്പൂതിരി, തളിയാതിരി ete. 
id of words as തിരു 1. at their head. 


rikka 5. (am—) 1. v. a. To tarn 
ത തിരിച്ചു or പിന്തി. Bhr. oa, 
Sl.cacm പശുക്കാം Bhg. grinding or 
out by moving ina 012016; to turn 
ച്ചും മറിച്ചും നോക്കി, തലക്ുടി രണ്ടു 
ടിരിച്ചു കെട്ടാം prov. കെട്ടിത്തിരിക്ക 
൨ @ fastening with മ stick. 2. to 
course. ആറ) തി, to change, alter. 
ജമ ഏെറ പേരില്‍നിന്നു കുണ്ണനറെറ 
മിരിച്ചു കെട്ടുവാന്‍ (rev.) MR. to trans- 
ogistration; aleo to translate. 3. to 

sort കല്ലും നെല്ലും തിരിച്ചു താ met. 
what is good & evil. നാടു ഖണ്ഡിച്ചു 
തിരിച്ചു കൊടുത്തു KU. distributed. 
lean, തരം തി, കൈതവം നേരും തി, 
Sah. to distinguish, diseern. ഗുണവും 
» തി. തിരിച്ചു വിധിക്കു V2. to judge. 
e known. അത്ഥം തി. to explain. നി൯ 
Bée0 തി'രതു HNK. ആ കായ്യത്തിനു 
ഉന വരേണം, an express order. 


epagaaldlc പറയരുതോ TP. tell your 
name! തി'ച്ചെഴ്തുക TR. to write expressly. 
5. v. 0. to retura തന്നുടെ രാജ്യത്തിന്നു തിരിച്ചു 
Brbmd. (prh. to supply തേരിനെ)., അയാജ്ധയ 
ക്കാമാറു തി. AR.; തരസാതിരിക്ും CC.; ചത്തു 
മുറിഞ്ഞും ഒള്ളൊട്ടു തി'യും Mud. to retreat. പറ 
കുന്ന പോലേ തിരികും തേര KR. rolling or 
retiring. ഭയപ്പെട്ടു മന്ജിത്തിരിക്കുന്നു Nal. to 
err about, സൈന തി'ച്ചൂ മണ്ടിനാര Bhr. fled. 
Hence: തിരിച്ചറിയു (8) fall, distinct knowledge, 
80 തിരിച്ചുകാഞ്ഞേ. 
തിരിച്ചു കൊട്ടുക (8) to set apart. ഉമ്മയുടെ ഓ 
ഫരിക്കായി olay MR. gave back. 
തിരിച്ചു പറക (8) to speak distinctly ; to repeat; 
to partioularise each case (4), 80 തിരിച്ചെഴ 
തുക. 
തിരിച്ചു പോക, വരിക (5) to retarn. 
തിരിച്ചു വെക്കു (2) to alter, as ഒ resolution മന്ത്രി 
കഠം ക്രടി നിരൂപിച്ച കായ്യം തി'ക്കുമ്പോഠ 
KR.; (3) to assign to തറവാളോഹരികു തി? 


Aj jud. 
VN. I. തിരിച്ചല്‍ (തിരിയുക) turning, returning, 
change; തല തി,, ന്തി. [Ve. 


II. തിരിത്തം (10൦.) knowledge, തി, ഇല്ലായ്ത്റയാല്‍ 

Ii, തിരിപ്പൂ turning, change. തിം മറിപ്പും വ 
റക subterfuges & lies, unfair dealings. അ 
വകു തക്മില്‍ തിരിപ്പില്ല VyM. 

തിരിപ്പടി ഏടുക്കു 8. to deceive, 

തിരിപ്പ൯ന്‍ 1. മ rogue=ml meena. 9. മ wig. 

OV. തിരിപ്പിക്ക to make to turn or distinguish. 


തിരിട൯ tiridah (7. തിരുട൯) A thief, rogue. 
തീരിപ്പുക tirippuys (7. തിരുപ്പ see തിരുമ്പു 
ക) aM. To wring, rub between the hands 
നൊ്ചിക്കുരുന്ന തിരിപ്പിപ്പിഴിക, as also ചെ 
ക്കി മൊട്ടു തിരിമ്പിപ്പിഴിക ഒ. med. 
തിരിമാലി tirimali 8. A trick, aleo തിരിമാലി 
ത്തരം (866 തിരിപ്പഃ in 1, തിരുവാലി a rogue). 
തിരിയുക tiriynya 5. (am—) 1. ന.മ. To 
turn round, swing, turn, യന്തൂപ്പാവക൦ തിരി 
ഞ്ഞ Mud. ഉച്ചതി. afternoon, hence തിരിഞ്ഞു 
മുപ്പടിസമയം, തിരിഞ്ഞ അഞ്ചടി സമയത്തു Arb. 
about 3 P.M, — ബുദ്ധി തി, to be giddy. — To 


തിര. തിതകു 


ramble about. തിരിഞ്ഞങു നോക്കു to explore. തി 
രിഞ്ഞും മറിഞ്ഞും നോക്കുന്നവര്‍ We Va. none 
2. to return (locally & tempo- 
rally) ബാണം തിരിഞ്ഞു പോന്നുതൂണിരം പുക്കു 


to care for me. 


AR.; കഴിഞഞതൊന്നുമേ തിരിഞ്ഞു ധന്നിടാ KR.; 
തി'ഞ്ജു നോക്കി 8112൨. (--- മറിഞ്ഞു); തിരിഞ്ഞു & 
തിരിച്ചു back; ധിരജനങ്ങഗ തിരിഞ്ഞു മരിക്കു 
യൂം Mud. show their face, return to the fight; 

(തിരിക്കുയും Bhr. to retire from fight, draw- 

beck), പോര്‍ തിരിഞ്ഞു നിന്നു Bhr. stood in 

battle-array. 38. to change, as wind; to 
change position. ശ്രദ ബ്രാഹ്മണക്ക ആാടി രി 
രിയേണം 1£1, recede. ചേരേതി. stand aloof! 

—to become something else, ഉണ്ണി തിം ഉരു 

ത്തി. മുഖം തി. നേരം ഒൂട്ടുച്ചതിരിഞ്ഞൂ TP. ete. 

With ആയി as auxV. കലി oymod)osid) 

ഞ്ജിതു DN. changed himself into dice. 4. v.n. 

& v.a. to be distinct, known and to know, ന 

യനങ്ങമ ക്രടിത്തിരിയുന്നില്ലേതും KR.; ൭൫ ആമെ 

എനിക്ു തിരിഞ്ഞിരികുന്നു MR. I recognized 5 

persons, അവന്‍െറ ദോഷങ്ങമ തിരിയാമതേ 

പോം he will escape observation. ഞാ൯ തിരി 
ഞ്ഞിരിക്കുന്നു & എനിക്കു തിരിഞ്ഞൂവന്നു, തിരി 
യാതേ പോയി. 

Inf, തിരിയേ, തിരികേ (9.5-തിരിച്ചു& തിരിഞ്ഞു) 
back, again, അവനെത്തിരിയക്കൊണ്ടരുന്ന 
തും KR. തിരിയേത്തരുധിക്കു MR. order to 
give back. 

VN, തിരിധു 1.--തിരിച്ചല്‍. 2. what is return- 
ed asbad(money). 3. atarn, shift, quirk 
V1. 4. distinction, appreciation, knowledge. 

CV. തിരിയിക്ക f.i. ആടി തി'ച്ചു enforced the 
customary distance, to which the lower 
caste is to retire. 

തിരിശുമാനം (ടതിരിമാലി) 8. deceit. 

തിരു tira (V5) To turn, whence തിരി, തി 

ര ete. 

തിതകുക T. M.C. Te. 
women their hair, തലമുടി നന്നായിത്മിരുകാ 
തേ ധിളമ്പി Bhr.; (p. 162, 1. agg); No. ക 
on) അരയില്‍ mice stuck to his right 
side = ചെതുതുക; to screw in നാരാചം ചെ 


1. To turn in, as 
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11. 


തിരക്കു OBA 


വിയില്‍ തിരുകിയ പോലേ K 
അകത്തു oo) തിരുകി fore 


tween the tied hands, a cox 
2. to twist, wind thread V1. 


CV. തിരുകിക്ക, as തലമുടി ലീല 
plaited. 
തിരു കണി 7. So, the winding 
തിരുകുററി 1. the pivot of a doo 
ing mill, ധാസ്പൃങ്ങാഠം തിരിക്കു 
ലേല്ലാം തിികാററി ആശയമാ 
ന്ന പോലേ. (so the 2 
തിരുകുളി V1.2. a gimlet, borer 
തിരുധുളി, തിരൂളി. 
തിരുക്കല്‍ plaiting the hair Ve. 
തിരുകുക hem, border. 
തിരുക്കുക, ക്കി To roll up ¢ 
in (--തിരെക്ക 2.). 
തിതം- തിരി, © Tdbh.; CIT 
shui. തിരുമകളാകിയ സീത RC. 
തിരുപെരുദിയ ഭവനങ്ങം KE 
buildings. 2. blessed, whatever 
& kings, as തിരുതാളി, mlad 
etc. (often © q. v.). 
തിരുക്കനി a present to a Raja. 
തിരുക്കാല്‍. = തൃക്കാല്‍; നിന്തിരി, 
തിരുക്ഷാഗ്ഗ V1.= തിരുമുരുക്കാഴ്ണ. 
തിരുക്കൈട തൃക്കൈ; തി. നീട്ടം 
kings to give a present. 
തിരുതിക്ക (1) to ascertain the 4 
fore laying the foundation « 
(=to make sure of lack). 


തിരുത tiruds Vi. A fish (Port. t 


ha) caught in the monsoon at 

rivers, with തിരുതവല No, 

തിരുതാധിളിട allem ig) in ന 
യമധഖെടി ആടിതമ്ി തിരുരുച്‌ 


തിരുതേവി N. pe. fem. (ശ്രിരഓോ 
തിരുത്തൃക tirattuys T.M. (C. 


alg) To mend, correct, alga 
ത്തിരുത്തി VyM.;, to erese or 
crotchets (in T.v.n. തിരുഗ്തുക). 
ണ്ടായാല്‍ ധിദ്വാന്മാര തിരുമ്ക്‌ 
Cr Arj., 80. -- ഭ്മണ്ഡലാധിചപന 
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KU. pronounced him solemnly sover- 
he universe. 

V1. correctness in judgment & 
1, ഓിഷ്യം തി, തൃക്ക So. to articulate a 
yilable. 
sorrection, (ആറവു തി. മ royal privi- 
U.); കുത്തും തി'ം many dashes & cor- 


is in writings. [തി.യില്‍ TP. 


slams A temple-entrance, കായില്‍ 
His country, തി, വാണ 11. 

o name or mark of a Deity, (see നാമാ). 
യി (8. നഖയോഗിചുരം & ശ്രിീനാ 
മാത്രം) N. pr. of the temple near the 
ii river, where the Mahamakha feast 
lebrated; തി"യേക്കൊടിനളുക KU. 
he privilege of the Rakshapurusba). 
വാധിക (Raja) to order. 

1. മ feast, Gad m). പേരാൽ MR. 
birthday of a king, eagpanbo ala 
നം (doc.); തിരുന്ധഠ ചാത്തു his ജാ 
aleo the day of his death, തിങ്കളാഗ്ഗ 
larwo TR. obsequies, also തിരുനാ 
മ (നാഗ ശ്രാദ്ധം) No. va. 

o ൭. sacred field, തേവര്‍ തി. MR. 

1. 8൦. Palg. sacred ashes of cowdung. 
| TP.=@)mza. 

20 KU. dance in temples. 

റി His forehead. തദ്യരാനൊ തിക്കു 
 കപ്പിച്ചിട്ടില്ല KU. dare to march 
it. 

ടിം ൫. സഹ്യാമലകി) N. pr. മ temple 
yanaga, where sraddbam is offered, 
ണ്ഡം മറിച്ചേക്കു 11.; കോട്ടയത്തു രാ 
തി. പ്പിണ്ഡം വെകുധാ൯ എന്നൊരു 
ചഞ്ഞു ഡിപ്പൂവുമായി കാണ്മാന്‍ പോ 
rR. 

ജചേലി Tinnevelly. 

» കെട്ടുക KU. coronation. 

1S. pr., Tripaty, തി'യില്‍ ചെന്നു Sk. 
൭ prince, chiefly Kshatriya of the 
a dynasty തിതപ്പാടന്മാ൪; തിട്ടിലേ 
(mother of the king); oa)cemaalm 


തിത 


ഒരു തി'ട്ിലേ തിരുവനന്തപുരത്തുനിന്നു ക്ര 
ട്ടിക്കൊണ്ടു TR. മ bridegroom for a Colattiri 
princess. 

തിരുപ്പെടുക (1) to attain bliss, of Brahmans’ 
& Rajes’ death. 

തിരുമക൯, മെ ദേവകിതി, q@ 10.10% Bhr. 

തിരുമനസ്സു 1. His, Your Highness (used by 
low castes to Brahmans). പനി @.2aQpo തി, 
ആധാരം TR. we rely on Your Majesty in 
every thing (form of closing a letter). തിരു 
മനസ്സിലേ the king, അവനെ തി'ചേ അടു 
കോപ്പിടിച്ചു കാണ്ടുപോകുന്നു, തി'ലേവക 
ലൂക്കാ. തി'സ്സറിയിക്കേണ്ടും അചസ്ഥ, 
oF ഏഴ്ണന്നെള്ളിയേടത്തേത്തി'സ്സ്റില്‍ ആകുക 
TR. to inform Your Highness. അണ്ണുനൊ 
hl epi led, തി'സ്സറോണ്ടു കല്പിക്ക; ത സ്്ുണ്ടാ.കി 
വക അടക്കുനം TR. obtained it from the 
Raja. 2. condescension. ത൮ തിരുമന മതി 
നാതുണെക്കില്‍ Bhr, Your favor, ഗുരുധിനു 
മാം പ്രതി തി'സ്സുണ്ടായിച്ചമഞ്ജില Bbr. 

തിരുമാടമ്പൂ B. ഒ royal pupil having completed 
his studies. 

തിരുമു (1) Lakshmi, തി, താനും തിറത്തോടേ 
മേധും Anj., =m) maad. 

തിരുമാനശ്ശേരി N.pr., the 13th province of 
Kéralam, including Ponnani. തിരുമനശ്ശേ 
രി (sic) നമ്പൂതിരിപ്പാടു KU. its former 
tuler, later only prince over 8000 Nayars, 
under Tamiiri. 

തിരുമാറു Bhr. the broast: (of a God). 

തിരുമാര 7, Visnu. — തിരുമാല 2, pr. fem. 

തിരുമാസം a feast of kings (= ചാതാം), നു 
ടെ ജ്യേഷ്ടുനെറ തി. കഴിപ്പാന്‍, ഈ തിസ 
അടിയന്തരം കഴിഞ്ഞാല്‍ TR. 

തിരുമിഴി His, Your eye, നി൯ തി. ചുവപ്പിച്ച 
@ മതി RS, 

തിരുമുഖം Your face, His face. 

തിരുമുടി His, Your head, തി. പ്പടം കെളി KU. 
= @litagjgo; പഥയരി തി'യില്‍ ചാത്തുക to 
crown; തി. 670g മ towel (for kings). 

തിതുമുതതു His tooth; തി. വിളഞ്ങുക, gacae 
to smile (kings). 
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തിരുമുന്നല്‍ V1. in the Sovereign’s presence, 
നിന്തി. ഉണത്തിപ്പാ൯ PP. 

തിരുമുമ്പു 1. holy presence, തി'മ്പാകേ വന്ന 
Arb. before Your Majesty. തി'മ്പാകേപ്പറഞ്ഞു 
TR. before His Majesty. 3, ൭ class of Brah- 
mans, religious mendicants, also തിരുമുമ്പ൪ 
1£0,ഗോപാലമതിരുമുമ്പിന്നു crues20T RB. (also 
തിരൂമ്പു). 
general -- തി രമുല്‍പ്പാടു Anach. 

തിരുമുല്‍ക്കാഗ്ലവെക്ക 1. & present to Gods & 


8. തിരുമുമ്പ൪ also Brahmans in 


kings, prov., TP.; having an audience. 
2. the annual acknowledgment for a grant of 
lands, paid to kings. 
തിരുമുല്‍പ്പാടു 1. ടതിരുമുമ്പ. 9. മ Kshatriyan 
(മൂത്ത തി. V2. the ruling Cochin king, call- 
ed by the Portuguese: Trimumpara). 8.a 
Brahman; NN. തിരുമുപ്പാട്ടിന്ന്‌ ഏത്തി TR. 
== Brahman NN. arrived. 
Mage =alage, in തിരുധടിയുടെ തില്ല 
sos KU. 
തിരുമ്ൂപ്പു Royalty; തി. കിട്ടി became senior Raja. 
തിരുമേനി the king’s person. തി, കണ്ടു തൊഴ്ചതു 
TP.; തി. നോക്കി TR. looked at the king. തി 
വിയത്തു KU. the king grew angry. തി. വിയ 
പ്പിക്കു KU. to teach the king athletic execr- 
cises; kings to fence. തിരുമേനി Arb. Oh, 
Your Majesty! 
തിരുമൈശോഭ Bhr. divine form. 
തിതമ്പുക tirambuya 7. 20. (തിരു. see തി 
രിപ്പൂകു); in 80. തിരുമുക V1. 1.ന,മ. To turn 
round, wrest, squeeze, (വൃഷണം തി. jud. in 
order to kill a child). കൈ തി. OG. wrung 
the hands in despair. കണ്ണൂം തി. CG. before 
an object of love. 9Q24) തിരുമ്പിപ്പിടിച്ചു TP. 
seized fervently. മെയി a). = ചവിട്ടുക milling. 
6.2505) m). (school-punishment). മോതിരം തി 
രുമ്പിക്കഴിച്ചു TP. തേങ്ങ തിരുമ്പിപ്പിഴിയുക. 
2. വരം വെള്ളത്തില്‍ മുക്കിത്തി. V2., മടുപ്പുകുഠം 
തിരുമ്പിക്കളഞ്ഞൂ TR. to wash cloth (different 
from അലക്കു). 8. to rab between the hands ഭന്ും 
‘hiram നേക്കി Mad., med. ഏലം തിരുമ്പി 
അരിയാക്കി ഏടുക്കു to rub Cardamoms over a 


തിതമ്പു 


slow fireto render them markéts 
രുമ്മി ഉടെച്ചു Bbr. 

തിരുമ്പായി മ large mat, as in a 
VN. തിരുമ്മല്‍ B. friction, embrc 


(ONC II).— തിരുവങ്ങാടും, (8. ശ്വേ 


as if 70൩ വെഞ്ചാട). A temple « 

Talacceri. 

തിരുധഞ്ചികുല്പം KU. a temple 
(മുക്കാല്‍വട്ടം) near Codangs 
capital of Kéralam; തിരുവൻ 
harbour KU. 

തിരുവടയമേം a royal writ. തി. 
ണകായ്യമാവിതു KU. (headin; 

തിരുവടി (ടതൃക്കാല്‍) You, He. 
Majesty. തന്തി. ശികയർ KR. 
of His Holiness. 

തിരുധട്ടപ്പശം (8. ശ്രീവേഷ്യാ) t 
പ്രയന GP 77. & a. med. 

തിരുവനന്തപുരം, N. pr. അനന്തു 
vandram. നരതിരുവനന്തേശ 

തിരുവന്തളി a ceremony 7-12 
a king’s death (തളിക്ക 3.). 

തിരുവയസ്സു His age. തി. ചെനം 
grew old. ogdla തിസ്റ്റയിറ 
ത്തിരിത്തമ്പുരാന്‍ TR. 

തിരുവരത്തിക്രൂററ൯ 8. മ bull, 
at liberty. 

തിരുവല 6 beggar, (see തിരുവ 

തിരുവാമൊിഞ്ഞൂ RS, Rama se 
Ag ald asada; prov. 

തിരുവാക്കററി (തിരു 1.0) the t 

തിരുധാട, (—ailses, — മിടാട 
തിരുവുട. 

തിരുധാണയിടുക to cite in the 

തിരുവാതിര (8. Qe) the 6th asi 
ing Betel geuse ; വനില്ലുല്ലോള്‍്‌ 
in Mithunam (see ഞാറവൃതല) 

തിരുധാഭരണങ്ങമ Bhg. jewel 
kings. 

തിരുധാലത്തിരി Vi. lustration « 
close of the rainy season (g 
fore teking the field; an). 9: 


തിതുമ്പയ 


) ൭ possessor of Laksmi; by abuse 
(or T. 0, Te. Tu. തിരു going about 
ag). [യും കൊടുത്തു UR. 
ving (ആഴി); താരില്‍മാതിനു തി, 
bog, തിരുധാങ്കോടും (8. ശ്രീവഭ്ധന 
vancore; the town & the country 
സ്ഥാനം). 

2) ല്ലാ... a fane in Travan- 
ലവ B.) 

ss of kings or idols. തി. wos aio 
- daily dressing of an idol. 

30. an idol. വാത്ത തി. a molten 


൫ body ofa Deity, തി. aypaind കാ 
റം Anj.; വിറെച്ചു തി, Bhr. 
 തിരുകു -- 

1918 eto. Majesty's mind. തിരൂള്ള 
ാ്ടപോയിക്കേപിച്ചു TP. re- 
"ത്തില്‍ ogQe the king to know, 
കണ്ട്‌ എന്തൊരു ainyweeD AR. 
xists without thy knowledge). a’ 
» to tell the king. 2. the king’s 
രുക്കി൯ടിക്കിന്നു നടക്കുമാറു തി'മാ 
,; എന്നില്‍ തി. ഉണ്ടെങ്കില്‍. Bhg. (= 
 ദൈധഖം തി. ഉണ്ടെങ്കില്‍ TP.; തി. 
൦ ഭഗവാനേ 627. be propitious! 
yee തി. Bhr. thy mercy towards 
ടെ തി, സമ്പാദിച്ചു ജീവനം ചെ 


തി. ചെയ്തു”. to deign to speak. 
» see foll. 


രന്‍ (& ml’o വാഴ്ചന്നവ൯) a king’s 
Vi. 

ടട 1. (contr, migga@aeg) dis- 
തന്പുരാഠഃ ഏന്നാടു നല്ല തി. TP. 
|, വളരേ ഉന്ടോം KR.; തി'ടായിക്ക 
ം പോകുക TR. 9. disgrace. 
ട്രി & തിരൂര --2.77., a Maple 
héranadu. MR. (തിരൂപ്പാണ്ടിപ്പുഴ). 
p a royal writ or document (11107 
ജു), കോലത്തിരി അണ്ണ൯ തി. omy 
U., തി'ത്തോല TP. 

2 (8. ശ്രവണം) 1. the 22nd 
inelading Aquila (in Cancer V1.). 
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തിതംം. Mom 


2. the feast ഓണം in August. പിന്നെത്തി? 
ഉരളിഞാ൯ BG. an offering. 

MIM tira] ൦. (-:തിരാം; 0.൩൭. pulp, pith) 
1, A bad, half grown lesf, stil! rolled up (തിര, 
തിരി). കാഞ്ഞിരത്തിന്‍ തി. ഒരു പിടി MM. 
2, the uppermost leaf, തതെങ്ങിനെറ തി. കൊ 
ത്തി TR. a). ഇമക്കിക്കിളിയോല പാറി ആന 
യടി വിരിഞ്ഞു (growth of a palm-tree). 


തിരോധാനം tirddhinam 8. (തിരസ്സ്‌) Dis- 
appearing. തി, ചെയ്യൂ VetC.= മറഞ്ഞു. 
മേഷതിരോഹിതസൂയ്യബിംബം 1. (part.) hid 
by clouds. 
തിത്താവു V1. (prob. തിരുത്താവു) see %.— 
തിയ്യക tiryak 8. (തിരസ്സ്‌ 4- അഞ്ച്‌) Moving 
across, in horizontal, not perpendicular di- 
rection. തിയ്യഗ്ം, തിയ്യശ്മോനി 14. all animals. 
തിറ tita T.M. (0. Tu. തെരിഗെ, ala to 
open a way) 1. Tribute, taxes ജയിച്ചു mloaso 
ങ്ങി Brhmd., പൊരുതു ജയിച്ചു തിറകൊണ്ടു 
Bhr. taxed; താരകനിരയോടു തിറകൊണ്ടിരി 
ക്കുന്ന Bhr. eclipsed. തിറ കൊടുത്തു, നല്ലി Bhg. 
2. an offering; an inferior feast (after may 
ത്അിറ), in which Malayar, Vannan, Munniftan, 
eto. dress like Gods & demons തിറ ange 
V1.—@)ar)o മ dance in burning dress to the 
honour of Bhagavati. 
തിറം titam 7. €. (തെറം), Te. oq (manner, fr. 
തിവ) M. 1. Vigour, ability തി, കാട്ടുക B., തി 
റമുും അരച൯ RC., വമ്പടതിറത്തില്‍ നില്ല, 
ണം KB., തിറമോടെതിരിടും രഥികഠ Bhr., 
തിറമില്ലാത്തേവനെറ കായ്യം സാധിപ്പിച്ചു കൊടു 
ത്തവ൪ VyM. 2. fine manner, stateliness, 
മുഖത്തിറം - പ്രസാദം. 
തിറക്കേടു weakness. 
തിറങ്കള്ണ (fr. clone?) the eye turned side- 
wards, തി"ണ്ണൂാത കണ്ടൂ saw but imperfectly. 
തി'്ണാത നോക്കി viewed it superficially. 
തിറധു aM.= aloo; hence adj. aloasky strong 
(തി, ചിറ; anbemd തി. വഴിക്ു പൂട്ടി BC.) 
തിറമ്പുക titambuya 7. M. (൩. to miss). To 
be wrenched, strained (= 99. asa). oGg4 alo 
gs* 
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മ്പിപ്പോയി got loose. തിറമ്പിപ്പിടിക്ക te loosen, 
to wrench asunder V1. 
തിറമ്പു പിടിക്ക (loc.) superstitious method of 
healing cramps in theextremities, by strok- 
ing twins; ഭാ തി, ഓട്ടുകം through Mantram. 
തിറിതിക a. med.= തൃതീയ. 
തിലം tilam 8. Seeamum Indicum = ഏഠം; തില 
മാത്രം ട്‌ എംപ്രമാണം; തിലഹോമം PR. 
തിലകം 1. മ natural mark on the body (മറു). 
ഉ, an ornamental mark on the forehead തൊ 
GaS)). കുങ്കമത്തിലകും തൊള്ള Bhr. (a woman 
dressing). പച്ചത്തി. ആക്കുക tattooing. 3. 
the ornament or chiefest of ite kind, കുലതി 
ലക൯, മനുജവരമണിമകടതിലകന്‍ Bhr. 
തിലകിതം (തിലകം 2.) marked with Tilakam, 
തിലകിതഫാലം Bhr.; (തി. 8) ശുക്കലധിമ 
ലതിലകിതകളേബരേ AR. 
തിചജും -:തൈലം oil, തിലജുദ്ദോണിയിന്നെടു 
തു ഭ്ൂപനേ KR.; so തിലരസം AR. oil. 
തിലോത്തമ N. pr. a celestial woman, that 
possesses all perfections in extracts of each 
to the size of a sesam-grain. Bhr. 
തിലോദകം Sesam & water offered to ancestors. 
തിലാവം സ.- തുലാവം A beam. 
തിവിററുക tivittuya (--തീറവുക7, 7. തയി 
S® to fill, ൦. amas a balk) To force into 
൭ vessel, to cram (loc.). 
തിഷ്മോരി ന്അ. ൯. Treasury. 
തിഷു ജിദ്ദ 8. (Imp. of സ്ഥാ) Stand! തിക്ുതി 
ép AR.= നില്ലൂനിര! 
തിഉ tila M. (ന. to be overfall), Bubbling up. 
തിളൂ.തിഉത്തിളെക്ക (Onomat.; also തള തമ). 
൬,൩. ജലനിധിതിളയും RS. generally: 
തിളെക്ക 1, To bubble up, to boil over, ജ്വാ 
ലയാര തോയം തിളെച്ച മറിഞ്ഞു KR.; also ത 
ളെക്ക-തികക്ക 7.1. of a wound, ഏറത്തിളെ.ു 
വരുന്ന രുധിരം Bhg.; തിരമാലക്മതിളെ ത്തുയ 
രുംവണ്ണം 10. ജലം തി'ച്ച കുറുകുന്നു Bhg. 2.40 
overbear, presume. പടയോടും തിളെത്തു വന്നു 
RC. confidently. ago നി തിളക്കിലോ 8. 
പേക്കണങഞ്ങമും ayaio കളിപ്പോടു തിളെത്ത 
തേങ്കം RO, delighted om the battie-field. 


തിളങ്ങു — cof) 


VN .തിളെപ്പു 1, bubbling over. പെ! 
pride, @ ചാരത്തി, self-sufficienc 
മതിത്തിളെപ്പള്ള RC. overbeari 
rogance, triumph തി'നോടാമു 
തി. RC.mad with fighting. a 
ഒട്ടിനി അടകും BC. 

CV. തിളപ്പിക്കു 1, to boil, ഏണ്ണ ൪ 
ഒഴിക്കു VyM. പാല്‍ തി'ചു (al. 
9.40 rouse passion, തികൂപ്പിപ്പതിറ 


തിൃങ്ങു ക tilahhuya, and തിക്ക്‌ 


dour, see ൫െ--, @—- 


Olsen, & tilambuya. (T. am —)=! 
0)1$92Q3& ജിബു To spread at 


a. മുറിയില്‍ കുമ്മായം തിമാധി cb 
room, പൂർ.ക്കായി പൊട്ടിത്തിളാധ 
to fly about. ചാണകം, വെള്ളം തി, 
with മ sweeping motion. വെള്ളം 
mony observed by Brahmans (mal 
a circle with water round their le 
rice before eating), belonging to | 
&aSlascila or കടിക്കിക, called « 


തിഴ്‌ങ്ങുക tilhhuys, = alage aM 


ഴ്‌ ങ്ങിന വനങ്ങം RC 126.; തിമം 
Nasr. 

CO) 2, or = close aM. — ബാണ 
ഒക്കുത്തെടുതെളകങ്ങും, ഉഠാക്കൊന്ടടേ 
നത്തോട്ടം RC. 


- 8) ti T.M. aC. (Tu. തു 1. Fire 


Qe, as a Sati. തിയില്‍ Qoa ao 
ചാകാ prov. തിയും തിരിയും gg; 
രാന്‍െറ തിയും വെയിമും കൊണ്ചി 
laa to work for any one. തി age 
&, പിടിക്കും കൊളുത്തുക, കരളകം 
കെ.്ടക്ക etc, പകുത്തിന്നായിട്ടൂ തി. 
രു വാര്‌: CG. put on the fire. ഇ 
ചുതി വെച്ചു!315. 9, So. Plumbag 


Hence: തിക്കണം SiPu. മ spark. 


തികുണ്ണ൯ Bhg. Siva. 

തിക്കള prov. & തിക്കനല്‍. മ. live-ca 
goer lab വീന്തേണം Bi Pas. | 

തിക്കരി 8൦. burning the grass es 
തി, മാറുക to prevent seek 89 


തീ. 


bp scar of a burn, തീത്തഗമ്പു. 
ressel, in which fire is placed, astove. 
fint-stone, amameo alo TR. 
to warm oneself near a fire, തീിക്കാ 
നം എനിക്കു CG. 
stream of fire from a rocket. 
. Palg. matehes (mod.) 
& bomb-shell. 
"1. ൭ war-rocket, 
beacon of fire, a light-housee. 
ire-pit (= കുണ്ഡം PrC.). തി. തന്നില്‍ 
രിപ്പ൯ KumK, I sacrifice myself. ചൃ 
തുവാന്‍ തി'യില്‍ ചാടുമ്പോലേ CG. 
ക. fire-brand, തി. മേലേമഥിറു കുളി 
| prov. 
ിക്ഷലം. [of the eye. 
spark, met. തിപ്പതരു oo) 88. out 
. being half consumed. 
pr. of amale. 
തീപ്പിടിപ്പെളു BS. to be set on fire. 
ke of cooking, പൃരത്തില്‍ ഏതങ്ങും 
ഇല്ല KE. (public calamity). 
GIN, ശതകുപ്പ തണ്ണിന്നു നന്നു GP. 
fern used med. in venereal diseases 
* on the fireP). 
1, akind of grass, തി, വെക്ക children 
themselves in play= കറൃക്ക൯ചുടു 
0. matches (mod.). 
to be burnt; kings to die. തിപ്പടു 
ക്മർ (doc.) the late K.Y. 


wd.) മ matoh-box. Iprov. 

Slew), പുരയില്ലാത്തവനുഞ്ജോതി. 
sperk, തി. തന്നേ മിഴ്ചഞ്ങിച്ചകോര 
വധിച്ചു നിന്നു CG. 

യമം 

agration, തി"ത്താര mus) 2320290). 

der, തിത്താഞ്ങി, 


inder-storm പെയ്യികുന്നവ൯ TP. 
re-errow TP. 

remony of jumping through fire 
maples; also തിയാട്ട കുഴിക്കു, per- 
ത തിയ്യാട്ടകെ ളില്‍ 8.) by a low 
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Il. 


തി തീണ്ടുക 


Brahman, തിയാളടണ്ണി or തിയാടി (but com- 
pare തേയ്യാട്ടും) 
തീധിഴ്ചങ്ങിപ്പക്ഷി an ostrich. 
തിവെക്ുുക to set fire to പുരെകു, കച്ചേരിക്കു 
@) 24.9) TR. 
തീ (T. Te. sweet; C. സീ, ശീ) Evil T. aM., as 
തിന്മ, prh.= oS) f.1. വല്ല തീ വരും PT, some 
evil will happen. വീടു aupmoaagsou തിയായ 
തെല്ലാം അകററീട വേണം Anj. ere I grow old. 
തീപ്പണി bad work, പിള്ളപ്പുണി തി. prov. 
തീയതൃു & തിയ്യതു (q.v.) what is bad. 
abstr. N. തിമ & തിന്മ (ചെയ്യാതേ നമുക്കു തീമ 
RC. do us u0 harm). [q RC. 
തീധിന sin, തി. അഖിലധും അപ്പുറം അകലുമാ 


NAS o tikinam 8. (--തിശാ) Sharp. hen 


aio 17; lemasleamomoandiono ഛേടിക്ക 

Bhg.; തി'നായുള്ള മൊൌയ്യയ൯ Mud.; തി'മാം തേജ 

സ്സ്സോടും Bhr. 

തിക്സ്ദണ്ഡ൯ AR. ഒ 89797൦ master. 

തിക്ഛസസ്രസം saltpetre, Mud. — Also തിക്ഷണം 
(as തിക്ഷണഗസന്ധങ്ങളാം വില്വം Nal.; al’ 
മായുള്ള കത്തിയെ നകുന്നു, തീ'മാക വണ്ണം 
ശോഭികും KR.) as it were “quick like fire”. 


തീണ്ടുക tinduya 7. M. 0. to touch (Te. itch) 


1, To touch മറെറരേ പുരുഷനെ അി, യില്ല ഞാ 

m AR. 2. to infect another or oneself by com- 

ing too near. മാപ്പിള്ളമാർ ഇല്ലധ്യം വീടും തിണ്ടി 

ത്തൊടുകു TR. enter Brahman & Nayar houses 

without caring. പൂലയനെത്തിണിപ്പോയി I 

am infected by the Pulayan’s atmosphere, 

(my fault). പുലയന്‍ agacnarlsg)ceg ang (his 

fault). chlsne@gy keep aloof! met. ദോഷാതത്ത 

ത്തി, 8, venom to enter a constitution (0, to 
be possessed). വിഷം തീണ്ടി മരിച്ചു died from 

a spake-bite, 

VN. തിണ്ടല്‍ esp. atmospheric pollution (നാ 
യാടി at 72 feet, പുലയന്‍ at 64, കണിശ൯ 
86, മുക്കുവന്‍ 94, മ woman newly confined 
18, one menstruating 12, etc.) KU. even 
ശവത്തിന്നു തീണ്ടല്‍ gow, in this case by 
touch. 
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തീത്ത൯_ തീതക 


Neg. V. തിഞ്ചാപ്പാടു distance to which the തീത്ത൯, തിത്തി. pr. of mea 


Tindal does not reach. 


a,)?). 


തീണ്ടൊയിരിക്ക Nid, (fr. തിഘോതേയിരിക്ക) & | തീയതി see തിയ്യതി. 
തീണ്ടാരിക്കു vu. to bein an unapproachable | തിയത്ു under തീ I. 
state, tomenstruate; തിണ്ടൊരപ്പുലം-ക്കമി,_ തീയ൯ tiyah, aM. OID Po 


ക്കിണ്ണം, - കുപ്പ eto. തിണ്ടാരുന്പവ$ു "ണി. 
വണ്ണാത്തിയുടെ തിണ്ടാര്രക്ടൂലി TP. 

തീണ്ടാര്‍മാധി (a. med. തിണ്ടാമണി അരെച്ചു, So. 
തിണ്ടാന്പി) Mimosa natans or മുകുററി, 
with the juice of which women mark the 
forehead to indicate, that they are well 
again. 

തീണ്ടിക്കളിയുള്ള gon) KU. low-castes, whose 
approach already defiles a high-caste; തൊ 
ട്ടികളിയുള്ളവ൪ those, who like Muhamme- 
dans, Christians or foreign Hindoos defile 
only by touch. 

CV. തിണ്ടിക്ക to defile V1. 

VN, തിട്ടം uncleanness; excrements, തി. കൊ 
ണ്ടുള്ള ആട്ടം prov.; ചോറല്ലേ ഖെയിക്കു 
ന്നതു തീട്ടമല്ല we are aleo men. — തിട്ടപ്പാളെ 
ക്കടയവഠ (& — യതു) No. vu. one’s wife. 

alga (aT, to write, paint, C, to rub, irritate) to 
point at, ്രേന്നെത്തിട്ടിപ്പറഞ്ഞു alluded to me. 

തീട്ട a writ or document of Brahmans, Cay- 
majs V1. & other high personages (also 
wg, നീട്ടു. _ 
തീട്ടുവരം Vi. now തീട്ടൂരം a charter, grant; 
a letter of the Cochin Raja. 
തീ൯ tih T. M. 9, (തിന്നുക) Any food besides 
rice, തിന മുട്ടിച്ചത്തു Genov. (a deer), മാരന 
രങ്ങളെത്തിനിട്ടു, മനേസം മാരന്നാരാനും തീ 
നിട്ടാര CG. left us മ prey to Kama, some 
body feeds Kama with her soul, as കോഴിക്കു 
തിനിടുക, 2.a meal. ഒരു തിനി൯ (07 തിന'ത)) 
ലെററിലത്തിനും തിന്ന TP. had his betel. — 
തിനി = തിന്നി an eater. 

തി൯കഥ 8൦. riddle; also തിററുകഥ. 

തി൯കുഴര V1. the gullet. 

തി൯പഞ്യും 1, victuals. 9, the stomach. 

തിന്‍പതി, തി൯പൂലം 80. pasture, 

തീപട്ടി A torch, see ഓീപട്ളി. 


4൩ islander, the caste of the palm 
toddy-drawers, sugar-makers, et 
വര്‍ are in fact the same caste, & | 
to have come with the South-tree ( 
Ceylon KU. — fem. തിയത്തി & തി: 
തീയർ ആടിയായിട്ടുള്ള ole ജാതി. 
caste rose in dignity by sorving th 
Tellicherry. പുതിയ തി. മ Tiyar-t 
തിയത്താള൯ an islander, (see തി 
തിയ൯ഖഥ the Maledive-plantal 


തീരം tiram 8. (wd, ole) Shore 


രത്തു കൊഠാധാ൯ CG. to pull ou 


തീരുക ആഭ 5. (fr. തിര) 1. To! 


perfected. ദേഹം മുഴവനേ തിരു 
Bhr. ere fally formed. moaig akc 
തിന്നു Bhr. was born. തിന്ന auc 
TR. the sums accruing. കായ്യ്ം 4 
യ്ക്യകൊണ്ടു TR. cannot be settled | 
തിന്നു the question is solved. — 
ചുള്ള ചാധുതിരേണം TP. he ma 
ഇപ്പം തിരുധാ൯ to have the di 
for. കൊന്നാല്‍; പാപം തിന്നാല്‍ | 
expiated. ഏന്നാല്‍ കൈവിഷം + 
will be remedied. ശാപ്പം തിരാ I 
finished, to cease. തിന്നിതല്ലോ ] 
done for, 96൭0. മുടിക്കിലേ കോ: 
only his death can end my wri 
തിന്നു നടന്നാ CG. happily res 
അപ്പകാലംകൊണ്റേ തിരും, ശാ 
to come to anend. 8. auxV. 
tarn ont ദുഷ്ടനായ്യിന്നു, മഹാടി: 
3. with a. v.: to come to an en 
തിന്നാല്‍ TR. when the felling i 
207. തിര wholly. തീര അറികയ 
വാരിക്കൊണ്ടു തിരധവേ പേട 
lost. തിരേപ്പുറഞ്ഞു decidedly | 


Nog. V. chiooacness) endless tre 
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terminable; not to be settled oto. 
3906) bad debts (thro’ insolvency). 
തിരാപ്പണികൊന്ടെ അന്തിയാക്കരു 


ധന്‍ accomplished. 
ക to decide, declare positively, 
മാന്‍ തന്നേ തിന്നു കൊള്ളാം CG. = 


to be born, completed. 

to die, to be spent, ഉള്ളതു aslog 
R. 

Sd 5. (either from തികര്‍, see തി 
ter from ml, I. to turn) 1. Settle- 
1 written receipt, ജന്മധില വാങ്ങി 
RB. 8.2 lower tenare, നിലം mom 
1 മ mere receipt) പിന്നേ ജന്മിയു 
S പൊളിച്ചെഴ്തിച്ചു MR. 4. dis- 
, claim upon land, 620 തിരിച്ചു 
ആ ഉഭയം, തിരിച്ചു കൊടുത്ത ഇണ 

(p. 108.) 

(1) determination. — adv. positive- 
ഉറിഞ്ഞൂക്രടാ Arb, altogether, utter- 
aa flarlgy= ago. 

R. & തിമ്മുറി Vi. (2 —4) receipt 
discharge of a claim upon land; 
isei gnment of one’s right to another 
ടിമുറിയാം പത്തേ VyM. 

final price, a bargain. തി. യോല 
sale. 
ട്രി) T. 15. C. decision = തിച്ച. 
& 5. (തീരുക) ഒ.൦. 1. To accomplish. 
തി, UR., പുര തീ., പണ്ണശാല തി. 
ര; ശ്ലോകം തി. to compose; വാഗ, 
plant. 2. to conclude, make an 
o തീ. to pay off. വില തിത്തു കൊ 
aid in fall. മുതല്‍, തിത്തോണ്ടു വരു 
നല്ലൂ മുഴുവന്‍ തീത്തു കൊടുത്തു MR.; 
MCR). to remove. മൂത്തികഠം മൂവ 
ിരൂപിച്ചാല്‍ തീ. യില്ലിട്ടോഷം Anj., 
അത്തീപ്പാ൯ AR. to take away, അ 
10 ത്രിലോകത്തിങ്കല്‍. AR., 60 സങ്ക 
ചിച്ചതു തീത്തരുമ Bhr., വേന തി 
remedy. — തീത്തു ധാങ്ങി MR.= തിര 


തീണ്ണും.. തീതി 

വാങ്ങി. 8, to settle, determine ഞായത്മളെ. 

ത്തീക്കാഞ്ഞാര TR. disputes. ഏത്ത നീം ഏന്നു 

്ളതു തീത്തുകൂടാ KumK. സത്ൃത്തിന്മേല്‍ തി, 

MR. to decide by oath. ഏന്നു milgg ചൊല്ലാം 

Brhmd. തീത്തുപറക (also: to acknowledge, 

Bo.) 4. AuxV. സ്നേഹിതനാക്കിത്തിത്ൃ്ു 690. 

also വനം ആലയങ്ങളല്‍ പരിപചചൂണ്ണമായിത്തി 

ത്തു UR. 

CV. തിപ്പിക്കു 1. to get made. അഗ്രഹാരങ്ങദു.ം 
തി'ച്ചു നല്ലവന്‍ Nal. I shall have built for 
him. അരക്കില്ലം തീ'ച്ചു Bhr. കളരിയും ayo 
യും തി'ചുകൊഠാകു TR, to rebuild. — കൊ 
ലു ആയ്യധം തി'ചൂു കൊടുത്തു TR. കോ 


കഠം ഓരോന്നു തീ. Nal. 2. to get settled. 
കണകു തി, to adjust. 


VN. I. തിച്ച (77. തിരുക) 1. completion. 3, end. 
തിച്ചെകു finally. ഭഗവതിയ്യടെ മുമ്പാകേ 
അന്യായം തി. ആക്കുവാന്‍ നിശ്ചയിച്ചു TR. 
to settle it by an oath. സംശയം തി, ത്ത 
ക്കിപ്പറക 80, a8 to allow of no more doubt, 
തീച്ച പറക to speak decidedly, (to mention 
the lowest price). തിയും മൂച്ചയും ഇല്ല 
nothing settled. കായ്യം തീച്ചവരാത്തതിനാല്‍ 
undecided. 


Il. തിപ്പൂ (fr. തികുക) 1. settlement. തി. ചെ 
സ്ത്ര to pay off, asdebts. 9, decree, sentence, 
പറമ്പു പ്രതിഭാഗം തി. ചെയ്തു MR. to ad- 


judge to the defendants. തിപ്പായി the sen- 
tence is passed. 

Til. തീമ്മ 1. settlement, discharge. തീ. യാമോ 
Bhg. comes to no end. 2. resolution, in 
11.-- ധീരത. -- തീമ്മാനം see തീരുമാനം, 
hence denV. തിമ്മാനിക്കു to resolve. 

IV. തീവ്യൂ Vi.= തിർ, തീര്‍മുറി, (തി. കൊടുക്കു), 

mq 5. So. settlement, as of custom-daties; 
toll. 


തീണ്ണം നുണ 8. part. (md) Crossed. തീ്്റ 


ശൈശധന്‍ Bhg. an adult. തീണ്ണയിദ്യാണ്ണ്ുവ൯ 
Nal. who has passed through the whole ocean 
of learning. 


തീത്ഥം tirtham, vo. സീത്ഥം. 1. Descent (ചക 


ടവു); മ bathing place. 9. a holy place, തി. 


ആടുക; ഓരോതീ'ങ്ങം ആടി VetC.; തീത്ഥക്ഷേ 
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ത്രം. 8. holy water, തവും പ്രസാദവും കൊ 
ണ്ടു വരുന്ന ബ്രാഹ്മണര്‍ TR. (to Rajas). 


തിത്ഥന്‍ “who is the അല്ല! ഒ leader, teacher. 
തിത്ഥപാദ൯ whose feet are holy, Créna. 
Bhg.; an ascetic. ത്‌ന്മാരോടു നടന്നു AR. 
തിത്ഥയാത്ര a pilgrimage for the purpose of തി 
MOTRIN; തീത്ഥസേധകഠ ചെയ്യു Bhg. 
തീത്ഥിക൯ CG. an ascetic, Sanyasi, alan 
ധാസി, 
തീററുക tittuya 7. M. (alm) 1. To canse 
to eat, (ആനെക്കു) തിററികൊടുക്കു to feed. തി 
064) വളക്ക, പോററുക to nourish. 9. to make 
food of something, അതി ന്േല്‍ ധെട്ടിത്തിററാം 
VyM. തിററിക്കേറുക, അടുക്ക 8൦. to attack 
fearlessly. 8. to cram; to force down, (also തി 
യിറവുക). ചോറു കുത്തിത്തിററുക to force down 


the throat, വായില്‍തുണി eam) adlod) gagged 
him. 


തിററിക്കഥ 8൦. -തിന്‍കഥ a riddle. 

CV. തീററിക്കു (ടതിന്നിക്കു, as ase) തച്ചു കള. 
ഞ്ഞു (through cows). വെള്ളരി മുതലായ ത 
സ്യാടികാ തിററിച്ചു3. (an ടി ലിയ 
ed to enter a garden). 

തീവു നു Tdbh.; ലവീചും An island, whence 
തിവന്‍, തിയ൯ q. v. 

Qo tivram 8. (\/ md?) Severe, intense 
തിവ്രനോധു, വേദന; also തീവ്രുനാദം AR. 
awful sounds. തിവ്രപ്പെട്ടു was in a hurry. 

തു tu 8. (6. tu) Yet, but, at least. 

തുക tuya (T.amode, fr. V ame, past തൊക്കു 

to join) 1. Sum, ആകത്മുക the whole amount. 

തുക ഇടുക, ക്രട്ടുക to cast up. തുകമോശം mis- 
take insumming up. 2.=@go aM., സരിത്തു 
കയില്‍ ധെള്ളങ്ങഠ നേകുന്നു KRa. (or — കളി 

ത), 8. arrow-root, കൂവ med. (8. gx). 

തുകയല്‍ (loc.) മ kind of curry. 

തുകെക്ക 80.= Emoqy.. 

QO tayaruya= തുവരുക, f.i. അണ്ണാക്കു 
തുകരും പാരം Nid. dry. 

VN. തുകച്ച V1. bright time in the monsoon. 

തുകൽ tuyal (0. തൊഗത, fr. തൊക see തുക) 

Skiu, as of fruits 71.-- തോത്‌. 


തുകീരു tuyil T.M. (തൊക) 1. Cloth, dress, @ 


തൃക്കുക.--- Gp Can 


ടെക്കണിന്ത ചാരുതുയതധാണ്ടു 
ഗിന്തത ഏ൯തുകിലോ RC. ; തു. | 
പൂലിത്തുകില്‍ Siva’s tiger-ski 
2.= male sleep, പാലാഥിയി 
ദേവ൯ Bhr. (rare). 


തൃക്കുക, ക്കി tukkuys (7. to: 


ടക്കം A beggar 18 called തുടി 
ക്കി (loc.); ചെറുക്കിത്തുക്കിനാ 
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of a country, office of Sub-C: 
കിം.) comp, ഉക്കടി)-- expe 
പാക്ക to have the whole distric! 
(Or തൃക്കുകു. 


തൂഗ tuga 8. Bamboo-manaa, ( 


fr. ത്വകക്ഷിര. 


തുംഗം tungam 8, High, തുംഗര 


തുംഗഭദ 8. the river Tungab 
wicked Brahmans are said 
to Kerala to change the 
Parasu Rama KM. 


തൃച്ചീലം 1001. ദൃശ്ശീലംം Bad 
Ho tuddham 8. (see 2.) 1.) 


യില്‍ കുരു adeisya yoru) തു'മായ്‌ 
ചേകുന്നവ& പാരം തും Sa 
makers. പിതരി ബഡ്ഹുമാനം € 
നന. — തുഛ്ചു ബുഭ്ധികഠം PT. 
mind; ഭാ തുചുമ്മ നല്ലോ Qa yop 
ക്കുക, തുചൂമ്ദി കരിക്കു to despise. 
end; മലത്തുച്ചം the top of a hill; 
Cocoanut-branch, useless for tt 
for ഒ torch (= ചൂടി; aleo തുയ്യ 
മൂറിച്ചു TP. 


തൃഞ്ചം tunjam M. (0. Te. തുട 


Extremity = @,g)0 f. i. quag len 
മരത്തിനെറ തുഞ്ചത്തു gas) F 
of the tree. From this: 


തുഞ്ചത്തെളുത്തഛൂ൯ ലം. 


Nayar, fr. @aavelqa (Wett 
in the 17th centary A.D., famo 
lating from Sausorit the Baz 
& other Puranas into Malaya) 
has 1247090090. many Sangori 
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at him some proverbs exist, 7.1. 
a) @2§) മൃഗുത3പാമല. (ഏഴ 


ya 1.3, Bo. To be entangled, 
2. to remain, as money in 
ajlaob @ പേര്‍ തുങ്ചിനാ൪ Bhr. 
[Qo @. avy. 

lo. balance, 1.1. 5 ഉറുപ്പികയോ 
Ce. Ta. C. തൊട, fr. m5). 
es ofan arrow with a bow, mo 
ഹരത്തു KR.; @sailsamaigno RC. 
1൬. തുടധിടാതതുരഗത്ങമ ധാരണ 
ontinuous line of, 9. the thigh. 
KU. a Paradévata, Shasta. @S 
part of the thigh. തുടാപ്പും തുട 
fon it. പോരടുത്ത avatw തുട 
(an omen). തുടയില്‍ O24 = oS 
മടി തുട ഇല്ലാത്ത Qing Vi. having 
nor tail. 


ലധിച്ചു 82൧. in 21 engagements = 
തആടേ Vi. this time. 


connexion, contact. തു. തിക്ക to 


8. time, tarn. @) Olas 


it lies close together. 

= റരാന്ത്ു Cycas. 

DS) 1. Stoutness, plumpness തുടം 
wm, തു. &lacn മാമരം RC.; also 

തുടധിയ ശരം 0. -- gs a 
‘son, 9, aliquid measure, ച്ചി of 
(see foil.). 

A small earthen vessel, holding 
ly for toddy. ആതുടകിലേടഞ്ഞജോി 
ഭമാഞ്ഞതെന്തു No. = agmo~>, പാ 
ട്രം കണ്ടൂ KU. 
© തടു. 
lahhuya 7. 16. 0. Ta. (amo—, 
ഥു fr. തൊട്ടു) 1. v. a. To begin. 


9 മാമരില്‍ പോരു @Sers lao. — 
Sea) from that time, കാരണോ 
b തുടങ്ങി 118.; വന്ന ma തു. 
മവൃതുടങ്ങിയുട്ളവ the 7 week-days, 
ith Sunday. സിംഹം തുടങ്ങിയുള്ള 
(= മുരുലാഷി, ആളി) ചൂതു തുടങ്ങി 
൫, 2. ഴം൭ം to commence, ander- 


തുടപ്പാ-- DSO 


take, do, യുദ്ധം തുടങ്ങിനാന്‍, തപസ്സു തു'ം Bhr.; 
മ്േന്തിനേരോതരം ധ്യാജും തു'നാ Mud.; ലോകം 
തു. Nal; കാമലഖൈരിയെ സേഖ തൃടഞ്ടിനാ൪ 
8112൩. — With verbs amo — ചെയ്തൂ--ചെയ്യ 
തു.., മ കേഴത്തുടങ്ങി, പോകത്തുടങ്ങിനാര്‍ 03, _ 
absol. എന്തിത്തുടങ്ങുന്നൂതു CG. what do you mean 
with this? ബാലേന്മഃരോട ഇങ്ങനേ തുടങ്ങി 
mow AR. if you act thus. 
VN. തുടക്കം 1. M , (തുടസ്റ്റം Bo.) beginning, പ 
റത്ു'മായുള്ളവ RC. തു'വും ഒടുക്കലും prov. 
CV. തുടങ്ങിക്കു to cause to commence or under- 
take, പൂജക്ാംതുടഞ്ങിപ്പൂ 10,; ഇശൃശുംഗനെ 
ക്കൊണ്ടു യാഗധും തു'ച്ച KR.; നിമ്മാല്യം തു! 
പ്രാ൯ TR. (the Karanons of the temple). 
തുടങ്ങു (C. Te. 7. entanglement, Ta. hook), 
the belt of a Nayar’s knife. കത്തിയ്യം @’o 
കെട്ടുക TP. to take up arms. തുടങ്ങുന്നു കത്തി 
പറിക്കു TP. (Abl.) 
തുടങ്ങ൯കത്ത, (@scaemd)) a broad knife MO, 


തുടപ്പാ 804 തുടപ്പം Palg., ടേ തുടെപ്പ. 


തുടപ്പു tudappy (1. 3.) A turnor measure. ഒരു 


തു. ploughing once. Am g. മാത്രം നീളം (of 
ropes). 


തൂടമാനം tudaminam (തുട. 1.) Beginning. തു. 


തൊട്ടു = aQdlga V1. 


തുടര്‍ tadar 7. M. aC. (തൊടു 0. Te. Tu. to 


put on) 1. A chain, string agy@sdig കെട്ടി 

യ ചൊക്കു൯ TP. — തുട൪മാല a gold necklace. 

ഉ, women’s waist chain, different from അര 

ഞആാണ; അരധിലേലപ്പെണ്തു. TP. (of a man). 

തുടരി T. 24. (chain-like), a thorn with an edi- 
ble frait, Rhamnus ciroumcisas, — Kinds: 
പെരിന്തു. Zizyphus jujuba (8. ബഒരു, ഓ 
ക്കത്തും Crantsia aculeata, ഗലന്തു. Celtis aus- 
tralie or Zizyph. lotos. 


- 8. @SOdh 5. 1. To be linked, consequent, 


to continue; തുടന്നു പറക speak 02. കൈത്ൃ, 
to be connected, വൃഞ്ചിരിത്തുമമെക്കതുടനിടു 
മക്കണ്ണ OG. thatever smiling eye. കമ്മത്തിതം 
ലിലകളില്‍ മകൈതുടന്നിടുധി൯ CG. put your 
hands to the work. സസ്മാസിധേകം മൈ 
തുടന്നാ൯ 06. assumed. 2% to pursue, gs 


QS — തുടിക്ക 


ന്നു പിന്നാലേ നടന്ന ഭൂപതി KB. വഴിയേ തു. 

Ti, 1൧360. ക്രടതുതുടരുന്ന രാമന്‍ KB.—gsam 

ത്തുക 0 0൦071810. 8.-തുടങ്ങുക 3., ചെയ്തു 7.1. 

കഥ ചൊല്വാ൯ തുടരുന്നേന്‍ KVA. I under- 

take. പട വരവു തു. Mud.; മാത്സയ്യം gsm 

00. അസ്ത്ര്പ്പയോഗം തു, Bhr.; ഉറക്കും, meg. 

Nal. to fallasleep. ഉദ്യോഗം തു. ChR. to exert 

oneself. 50199 തു. Nal.; also 7, n. അവനു 

യെൌവഖനാരാഭം തുടന്നു Nal. . 

Inf. തുടര unremittingly, a1S2co MSOQQse 
വരുന്നതു Bhr., രാഘധാസ്ത്രം തുടരത്തുടന്നു 
ണ്ടെന്നൊരാകലം AR. (80 തുടന്നെറിഞ്ഞെ 
Glesg 0.) -- myaigtaisad ഇടതുടരക്കുട 
89S സകല ജന്തുക്കഠക്കും ഉണ്ടു Bhr. suc- 
cession of weal & woe. 

246. തുടരാതേ making a stop, മദ്ധ്യേ ആലസ്യം 
തുടരാതേ 8127. 

VN. തുടച്ച 1. continuation. 2. friendship V1. 
8, claim, ഈ അടിയാവക്കു വല്ലോര്‍ വല്ലതു, 
പറഞ്ഞു വന്നാല്‍ ഞാ൯ തെളിയിച്ചു കൊടുക്കു 
moog TR. 

തുടര tudal ഒം. -- തുടര്‍, (as@seirengosmo B., 

തുടലി 22.), ആനത്തു. 

@SQ4 ഭേ (9) So 1& തൂടകു. 

തുടി tudi T. M.C. (lip, Ta. gan) extremity, fr. @ 

ടട). 1. A small drum (0. 1൦. തുട്ടമു). Kinds: കുടു 

AD.» കുറുത്തു., നെടുന്തു.-%18 shaped like an hour- 

glass, hence തുടിയിടപോലോരരയില്‍ DN.; 

തുടിയിട പോലേവടിധുടയൊരു പിടിനടു KR.; 
പൊററുടി (പൊല്‍ തുടി) നടുവിനു നേ൪₹0..... 
ഉരലിന്ദ മുറിച്ചാലേതുടികു കുണക്കാവു prov, — 
തുടി മുട്ടിക്കൊണ്ടു നടക്ക to publish മ secret, 
തുടിയടിക്ക, കൊട്ടുക to proclaim. 9. 1. So. 

cardamoms. 8. a measure, (8. തടി = 830 അ 

ല്പം). മുപ്പതു തുടിക്കൊരു കല എന്നതും ചൊല്ലും 

Bhg. 8. -: തുടി 

തുടിംപാളക്കിഥങ്ങ an Epidendron, esp. on 
Strychnos (-- പറകെട്ടി). 

തുടിക്ക taudikka ൩. M. (തുട്ട) 1. To throb, quiver. 

തുടിച്ചധരധും ചുധന്നു gpd KR. in anger. 

വാമക്കുണ്ണ തു. ഇടന്തോ$ും തു. KR. (bad omen). 

@OQI0vBa ഇടമ്മൈ തുടിച്ചിതു KR. (good omen). 
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തുടില്‍ - MEM 


മിടറഠിടെച്ചൊല്‍ തുടിച്ച ശ്രപ്പണ 
൭ voice stified by emotion. — V. 
palpitation. 2. to splash viole: 
ഇറഞ്ങിത്തു., നിന്തിത്തു. Bhg. | 
trade. തുടിച്ച അധരം a Negr 
agp CC, (of a toad-like demon). 
തുടിക്കു to ewell; കുമ്മായം തുടിച്ച്‌ 
plaster-work. 
തുടില്‍ 44, മുടിഞ്ജിര. Lair of 
over-grown with creepers, (=& 
I, തുട To be distended, stout; @s5 
incessantly, ശരനിരയാല്‍ തു. ഒ 
തു. വള൪ശരമാരി RC.; തു. കണ്ണി 
തു. വന്ന രുധിരം Bhr. 
തുടുക്കെന plump (തുടം), പാദ: 
Bhr.; തു. ക്കാണായിതു @sCC.; 
നടകും RC. closely; also as 
ക്കിയും മദിച്ചു 822 8.-(തുടുക്കു 
1. തൃട്ടതു ടട Very red, തു.യുള്ളധര 
തൂടുക്ക, ത്ത To be red. സഹ 
WN. I, തുടുപ്പ | തുടക്കുന്നു കാണാ: 
Blam കിഴക്കു തുടുക്കെന്നുടിചചു B 
glory. തുടുക്കെനച്ചുവന്നു RC. 
Il. തുടുപ്പു tuduppu T. So. (Te. wi 
sure) 1. Stirrer, spatula; a paddle, 
9, the tip of the sternum., തു. asly. 
തുടെക്ക tadekka 7.2. (0.തൊ - 
1. To wipe, rub off, clean വന 
മുഖവും തുടച്ചു Mud. sign of wra 
നിരെ നലമെഴത്തുടെകുന്നേന്‍ E 
TP. 2. to extinguish, വംശം തുട 
WN, തുടെപ്പു. (തുടെപ്പം 1.൩. abr 
CV. തുടെപ്പിക്ക V1. to get some 
തുട്ടു ആആ T. M. (C.Te. Tu. മദ്യം ! 
to acquire wealth). Acopper coi 
4 pice. അകലേ പോന്നാവനെ a 
ക്വാത അരക്കാത്തുട്ടു ചേതം prov. 
@§2e, TR. a Rupee, worth 860 
തുട്ടി SoM. a fine (on wages or: 
തൃണ tuna T. M. 0. 1. Match, cow 
പെരിയന്‍ (hantg.) a pair of wild 
ണ a fellow-travetler.— ഇണേയി 


തുണര്‍-- തുനി 


beng og; prov. friendship. ഏനകു തുണ 
നിപ്പി൯ TP.; also @em നില്ല, and)ea, 
ഉണ്ടെ to stay with one. 3. help, asaist- 
തുണയില്ലാത്തവകു 208210 gen prov. 
wor തൂണ in the name of God (heading 
pre). തുണെക്കു 0303) Geen Bhr. I pray 
tp. (as മ poet in composing). അതിനേ 
© തുണ ചെയ്യു prov. അവ൯ അഥകോടു 
പടുകൊന്നു ക്രറി RC. let him succour. 
sme Bhr. helped. — abstr. നിണകു വ 
ന VetC. a hermitage thy only resource. 
d, CONVOY MINIs, പോക; mowWd 
പാരും Bhr. escort, നിന്തണല്‍ എനി 
lime ഇല്ലേതും CG. no reserve. 
തുണക്കാരന്‍, തുണയാളി a companion, 


൯ aM. മ friend. വിണ്ണവര്‍ തു. ഏയ്യൂ RC. 
28 shot. 


Sn v. &. to help, succour, protect, accom- 
y. With ഉച. ഗിത്രമായുള്ളവകു @'g yond 
md. അമ്പോടെനികു തുണെച്ചരുമിടുക 
A.— With Aco. അടിയനെത്തുണെക്കേ 
പാനെകു GnP, help me to compose. സു 
എരകസമരേ തുണെച്ചാലും KR. in war. 
tunar eM. (C. Te. 7. തുണ, Tu. ടൂണ 
ടം, തണധു 7. swiftness) Suddenness or = 
), mlonapo തു. aad ധൂമകേതു RO. 
}, swift comet. തുണരോടേ തൊടുത്തു, 
gq loOg.— തുണരോടു വരിക might 
ടേതുടര, മട കണക, തുയരങ്ങംം, തുമ്പ 
ഞണേരോടു വന്തു BO. 
1 7. M. (-- തുണ്ടു) 1. Piece, rag. aM. 
യ്ക്കു aie’), ഒല തുണിചെയ്യൂ RC. = 
2. cloth, തുണിയും മുണ്ടം prov.; ഏന്നെ 
ണ്ടിയോടേ ഒഓട്ടി KR. banished ൩൦ 


8 cloth. പല തുണി ത്തരങ്ങം TR.; esp. 
@ cloth, ൧0 മുഗം തു. Anach. (-: പുടവ). 
ര്മോത്ത MOGOS തലയും തു. യും കഴി 
ഘിയായ്ക്കയാല്‍ ഉപേക്ഷിച്ചതു her sup- 


|\@ v.n. 7. 0. aM. &ഠ cut short, decide, 
are (=mod. തുനിയുക), മറഞ്ങുകള ഞു 
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തുന്നും തൃത്ഥം 


പുനരപി ചാകഞ്തുണിങ്ങു കുളിക്കുന്നൊരു 
മൃഗം KR. 
തുന്ടെം tandam T. M.0. Te. & MOB 5. ത്രൂ 
ണി) A piece, bit, 81406. തു'ങ്ങളാക്കി MO. tore 
to pieces. ചേര തിന്നുന്ന നാട്ടില്‍ ചെന്നാല്‍. നടു 
തുത്തൂം തിന്നോ. 2707, ഓാലത്തുയ്ടേം a shred 
of leaf. 
Hence: gre Te. C. Tu. No. insolent. തൃണ്ടന്മാ 
. രെ @Se95) രാജ്യത്ത്‌ അനത്ഥം കാട്ടുക TR. 
to join the rebels. 
തുണ്ടത്തരം കാട്ടുക TR. to behave insolently 
(തുണ്ടിരി V1., T. തുണ്ടരിക്കം, Te. — കമ്യ. 
denV- തുണ്ടിക്ക 1. to cut to pieces, മെഴയ്ത്ാണ്ടു 
@’ 2) ശകുലങ്ങഠം, വാരണങ്ങഠ തുണ്ടിച്ച RC. 
ഖെട്ടുകഠഥംകൊണ്ടു തുണ്ടിച്ച മുടക്കയും Bhr. : to 
obstruct the way by slaughtered elephants. 
2. eut off, as the throat, കണ്ണത്തെ ഖണ്ഡിച്ചു 
തുണ്ടിച്ചു CG. 
തുണ്ടുഞരായം contradictory words —@. ക്കാര൯ 
of a wrangling, capricious spirit, (@oeaa 
(o). 
തുണ്ടുചീട്ടു a temporary receipt, as for part of 
rent or taxes, അധികാരി കൊടുത്തു തുണ്ടു 
ശിട്ടു MR. [pound. 
തുണ്ടു -- , തുണ്ടംപറമ്പു No. a diminished com- 
തൃണ്ഥേം tungam 8. (Te. 0. തൊണ്ടം proboscis). 
Beak, snout, ജടായു തു'ത്തിനല്‍ തുണ്ടിച്ചു KR.; 
തുണ്ഡാഞ്ചലം (comp. ചുണ്ടു, 
തുത്തം 8658 തൃത്ഥം, ല്ലിട്ട തു. Anj. 
തൃത്താരി യല്‍ C.Tu.M. Horn, trumpet, പു 
തുത്തി tutti 1.- ചുത്തി A hammer. മരത്തൃത്തി 
ഉ mallet, 2.1, loc. a Sida (=01g70), കാട്ടൂ തും 
obtuse-leaved Hibiscus, 
തൂത്തിക tuttiya & ൧) — A leathern vessel 
“‘dubber”, esp. with oil-merchants, പശുനെയി 
ത്തുത്തിയ രണ്ടു 118. നെയിത്തു. യില്‍ 00,94 
പ്പൊടി നിറെച്ചു ചതിച്ചു ailog (jud.) 
തൃത്ഥം tuttham 8. Blue vitriol, തുത്തം GP. gener- 
ally = മയി (ത)ത്തുത്ഥം ഒ. med. Sulphas cupri. 
പാല്‍ത്തുത്ഥം, പാത്തുത്ം ൭. ൭90. Sulphate of 
sinc (വെള്ളത്തു.), 
തുത്ഥനാകം, തുത്തിനാവു, ചിആനാകം Indian 
sinc, also Chinese metal (a mixture of 
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തുനി തു൯പു 


copper, nickel, tin, ജ00) -- തുത്ഥനാകുപ്പെൊ 
ടി its filings, med. 
തുനി tuni (C.Te. bit=gen'), T. sickness) 1. A 
kind of Gunma (see ഗുന്മം), തുനിഎന്നും പ്രുതി 
തുനിഎന്നും 13 13, 9. B, a kidney, 
തുനിയുക tuniyaya, (fr. തുണിയുക gq. v.) To 
hazard, resolve, venturo അടിപ്പാന്‍ തുനിയുമ 
മധു Vil.; ചൂതിനുതു. Na]. — Also with Aco. ആ 
കാത കായ്യം തുനിയായ്ക്യധവേണം CC, toattempt. 
VN. തുനിയു 1. resolution, daring. 
തു൯പും 
@ Go tundam 8. Belly - തുനി navel. 
തുഡിക൯ one, who has ഒ prominent belly or 
navel, (= വയറന്‍ V1.). 
തന്ന tunnam 8. (part. of തുട്‌ to picrce) 
1, Stung, stitched. 2. Cedrela tuna (a tree). 
തുന്നധായന്‍ 8. a tailor, പലതു'ര KR. 
തൂന്നത tunnal (7. തു൯റര to be close to- 
gether, 869 തുന്നം 8.) Sewing. 
തുന്ന(ത)ക്കാര൯ ഒ tailor; aleo തുന്ന൯ "൨. 
തുന്നണ a stitched pillow, കാല്ലു ഒരു തു. വെ 
ഛു 117. 
തുന്ന(തുപ്പണി needle-work. 
തുന്നുക; sew, stitch G 1y0 കുപ്പായത്തില്‍ വെച്ചു 
തുന്നിക്കെട്ടി തുന്നലുണ്ടാക്കി ത൯ദേഹത്മില്‍ 
ഇട്ടുംകൊണ്ടു PT.; also @miceqne. 
CV. തുന്നിക്ക 1. to get clothes made, also @ 


2. clue= 


ന്നിച്ചു നോക്കുക. 2. 8. to make മ hole in 
a jack-fruit to ascertain whether it is ripe 
(denV. fr. തുന്നം) = ചൂലു. 
തു൯പം tuhbam T. aM, (aT. തുനി -- ടൂര്‍). Af- 
" filotion, വഴിമേല്‍ വന്ന തൃന്‍പധും RC.; also @ 
മ്പങ്ങ നിക്കി HNK. (opp. ഇ൯പം); തുമ്പമെ 
ന്നിയേ ജന്മൌഷധം Bhg. 


തൃന്‍ചൃ ബിനു (തുനി €. Te., തമ്പു C. footstalk, 
തുണ to be found out) 1. An extremity, end 
of a rope or string മകാമ്പിനെറ, ചെധിയുടെ 
@njy MC. തൂ. കൊടുക്ക give a handle, തൂ. 
പിടിക്ക to get into ൭ discussion. 2. olue, 
trace. ഉണ്ടൊമതിനുള്ള തു. CC. get മ clue. aa! 
നെറതു. അറിധാ൯ 18, to ferret it out. തു. 


അറിയാതേ പറഞ്ഞൂ spoke not to the purpose, 
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തുപ്പട്ടാ-- തുമ്പ 


got adrift. ധിടട ചുള ത്ആഠം വഴിപേ 
യിട്ടില്ല TR. could not be found ont 
തു. കഠം ഉണ്ടാക്കി by false eviden 
നെറ നേരും വഴിയുംതുമ്പും വിസ്മൂരിം 
കള മുതത അധവനെറ ക്ൈധശമുള്ള। 
cay ക്ട്ടി Arb. articles were traced | 
TAO ആളെ തുമ്പുനേക്കി TR. tr 
out the guilty person. gomjseod 
8. right, claim, duty. വകുമേത oo 
മ്പില്ല TR. has no right to the esta 
202% തുന്‍പററു prov.; അവനോടു ( 
ഏടുത്തു (or വാങ്ങിയ) പ്രമാണം TR, 
മുറി). തുമ്പുകെളു നടന്നു led an unprin 
Hence: തുമ്പറുക്ക to break off ക conn 
തുമ്പില്ലാതേ പറക to speak, what 
less, useless, driftless; to babb! 
തുമ്പില്ലാത്തവ൯ (2) an ignorant 
തുമ്പമുറി (3) മ certificate given bya 
to the holder of his lead, that! 
his right to another; also a writ o! 
transferring his ocoupancy to a: 
moe സമ്മതിച്ചു കൊടുത്തതു. T 
തുപ്പട്ടാവു 1. dopatt’ A veil or ti 
two breadtha (C. Te. Tu. g — ), ack 
B., 16 cubits long V1. 
തുപ്പുടി മ mantle or sheet. 
തുപ്പായി tupayi (T. മുപ്പംചിം 8. ഒ. 
dubhashya), Interpreter g’@ucga 
ല്ലിത്തൂപ്പായി ലായിച്ചു ബോധിപ്പി3 
വസ്ഥ TR. an East-Indian; TP. 


തുപ്പുക tuppuya 2.24. 0. To spit. 

WN. തുപ്പൂ & തുപ്പത spitting, 801141 
ന്നതു ഒ. spitting-pot, കോകളായ 

തുപ്പരം (loc.) poverty, fr. തു൯പം? 

© Sp tubhyam 8. (ത്വം) To thee, gs 

തുമര *Dholl-gram” = gas 472, 

തൃമുലം tumulam 8. Tumult, noise 
തുമുധാരവം Bhr. വാളൃശബ്ദങ്ങാം കെ 
തുമുലമായ പുരം KR. noisy. 

തൃമെക്ക tumekka, Cattle to snort, | 
& തൃമുകു. 

തുമ്പ tumba T.M,C. 1. Phlomis, 
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eommon weed with other Nepete, 
ഉലേത്തേച്ചോറു TP. holy to Siva. നല്ല 
ന്വലും Anj., (in 8. ധൈകന്നേപുക്കൂറ), 
ല്യം 8k. @miaag whorl of leaves as 
ജം . 

രാപ്പത്തു. a weed imported by Euro- 
é\gp. Nepeta Malabarica GP., കാട്ടു 
rmum (൦ പൂധാഞ്ചൂടു, കാശിത്തു. Im- 
lalsamina, ചെത്തു. Osbeckia Ceyla- 
\—, മണി -- , പൂത്തുമ്പ Decaneuram 
ത്തു, വേര്‍ a.med.), പേത്തു. Phiomis 
» ചെത്തും; ഒലത്തും 

. Tu. filling - തുരുമ്പു) what stops a 
» plug, stopple, 

tbam 1. The walt of a native com- 
© തുമ്പ$.), 100. 9,--തൃ൯പം, 
tambakkam (തുമ്പു) The cross-beam 
f a native vessel, to which the sail- 
fastened. 

bi T.M. 0. Ta. (Te. @aae). A black 
ing at night. പൊന്നാന്തു. മ cushlady. 
ni) loc. മ large kind of dragon-fiy. 
ofa.) 900 Bhr.; (a butter-fly MC.) ; തു. 
@ a bamboo pierced by it & sounding 
Olian harp, (ത. ത്തു). 

പിക്കൈ T.M.C. (po. തുമ്പിക്കുരം ത 
ടി CG.) an elephant’s trunk, lit. 
ing hand”, തു. യോട്ടമവായ പൈതല്‍ 
apsti. തു. aymgo MC. (in running). 
൯ 71.9. & തുന്ധിത്താരം B. a long 
ot, (see താര) ംരംററക്കുഗത.. 

| @ kind of Centaurium, which pro- 
sneezing, 

ibg 1. T. A rope, whence തുമ്പക്കും. 
oVi. 8. extremity, clew, otc. (see 


ambuya T.M.& തൃമ്മുക Te.T.M. 
ly പശൂതുമ്പും Basrypo പോകരുതു KU. 
മും പൊന്നു തൂ'ന്ന കുതിര (a story). @ 
വരം മനുധിയുഞ്ജായി ഒരു നന്ദന൯ 
‘ence തമ്പി. 

mbam 8. A long gourd, Lagenaria 


ഒരു WOg. അന്റ്റുമതിക്കുന്ടായിം തു'ത്തെ പൂമ 

ന്നു KB. 

തുംബൊുരു tumbura 8. N.pr., A ഷേമ, നാ 

ME തു. സാകം ചിരിക്കയും Bhr. 

തൃമ്മന Palg. (അന & Inf. of foll., 1. also 

to revive, aC. മൊമ്മളിസു to frisk) Briskly 

(7.1, നടകും തെമിക്കു. 

തുമ്മുക tammuya, see തുമ്പു, 0.1. തുമ്മിത്തുമെ 

കുന്ന പാമ്പു CG. An angry, puffing spake. 

VN. തുമ്മത sneezing, Nid ss. 

CV. @zcias, ടെ വായയൂതുക്മികും Nid 34. 

QWs tuyaram T. aM. So. (-തു൯നപം)1. Cala- 

mity, grief തു. വാരാ RC. 2. pity. 

@wd id., ചൊല്ലത്തുടങ്ങിന നേ അണെന്ത തു. 
ogy, ഇളമരതിക്കു തു. പൊങ്ങി വിളങ്ങി, 
ഒന്നാർ തമ്മെത്തുയ൪ ചെയ്യൂ പടയിരു RC. 
afflicted. വത്തുയരാ$.ം പിശാചന്മാര്‍ KeiN. 
troublesome. 

7, 2. തുയരുകം gp to grieve RCs. തുയന്തന. 

ഉം തുയക്ക to afflict, ധൈരികുളെത്തുയരാത 
qué RCs. 

തയിര്‍ (see 0011.) 1. Sleep, പന്നഗം തന്നില്‍ @ 
യികകൊണ്ടും ഉള്ളോ൯ നിനാ, $. 8൦. (-തുയ൪) 
വിരഹത്ുയിൽ പൂണ്ടു RS. തുയിരപെടുക 8. to 
commiserate. 

തുയിത tayil T.aM. (ടതുങ്ങുക) 1. Bleep. തു 
യിലൂറങ്ങാഠം Pay. she cannot sleep. പാലാഴി 
യില്‍ തുയില്‍ കൊളളൂന്ന Bhr. gable ഒഴിന്തെ 
y മന്നാ RC, (said to the dead Ravana). പെരി 
gamle Anj. death. 9.--തുകിര cloth, പുളു 
ത്‌ ഓാറത്തൊയിലും ധെച്ചു TP. 
തുയിലൂക to sleep. ഇകലില്‍ തുയിലുമതു ഒരു ക്ര 

Og RC. it is not right to sleep in war. അര 
ധിത തുയിലൂന്ന RC., അരാധിര തുയിലും ക്ല 
ത്ന Pay. 

@Mytuyya 7. 2. (fr. തുയി, Tdbh., ശുചി?) Pure, 
fair. തുയ്യ വെള്ള 3. No, spotiess.—gcajasammMo 
RC, a fine face. തൂയ്യസത്യം perfect truth. — 
abetrN. gy Vi. & തുര (s0@ മു). 

തൃയ്യം tuyyam = തുച്ചം 9. 

@® tara 7.2. (0. Tu. Te. മൊരു 1. Master, 
lord, also ധ്വര 80. 2. feathers for the head, 


DOB തുരിശം 


8. (തുരക്കു ahole, burrow MC. തുരധെച്ചുകൊ 
ത്തുക tomark the lines before cutting a stone. 

@O® turala (& തൊ --2%0., fr. ൭൪, C. gma 
bad or @0g?)=A cold, marseome; Be Qo 
മല്ലനും മ severe catarrh & headache. 


@ Mo turam Tdbh., ധുരം 8. 1. Burden, തരമല്ലാ 
തൊഴിഞ്ഞതമ്പി RC. not heavy laden. 2. charge, 
trust, നികിതി കൊടുത്തോണ്ടെ പോരുന്ന സൊ 
രം മുടങ്ങി, or ആന്ത്യന്മാർ അവരേ HAM ag 
ടുക്കാതേ മുടങ്ങി TR. do no more pursue their 
calling. പണിയും തുരധും ഇല്ല no employ. തു. 
എടുത്തു കഴിക TR.; നിണക്ക ഏന്തു സൊരം? 
OS ഏടുത്തും വാണിഭപ്പിടിക വെച്ചും സൊ 
രം എടുക്കുനം 101. 711൦൦1, 3. അത്തു. ണ്ടു, 
കേട്ടു that 809001, thing. അത്തു. വാക്കു പറഞ്ഞു 
TP. (൬൩൨. തരം). 
തുരക്കാര൯ന്‍ one intrusted with. 
തൃുരക്ക turakka (7. തുരുധു to bore, Te. qj Ta. 
തെര to dig). To burrow, undermine, prob. fr. 
തുരങ്കം ൭.൬. — മണ്ണ്ണി൯ ചോടേ തുരന്നു Mud.; തു 
രന്നു കേറി 471. തുരന്നുകളവു MR. burglary. 
തുരപ്പണം 1. M. a carpenter's drill, gimlet, 
തുരപ്പ൯ 1. id. 9. a bandicoot-rat MC.; also @ 
mand. 

VN. തുരു 1. burrowing. അവനായി തു. വെച്ചു 
ambush, 2.a mine, hole, (see foll.) 8. 80. 
T. a large well. 

തൃരങ്കം turaigam Tdbb., സുരംഗം (but com- 
pare തുരക്ക), A mine in fortification, clandestine 
opening made in a wall. കള്ളന്‍ തൂ. വെകുനം 
vu.; യിട്ടില്‍ തും വെച്ചു കേറി Arb. (and വീടു തു 
രക്കത, തുരവു വെക്ക house-breaking). 

തരംഗം turahgam 8. & MOM 8. (തുര 
run, to be swift). A horse, രഥതുരഗകരികഗ Nal. 
തുരഗാധിരൂഡന്‍ VetC. 

2 തൃരടി turadi അന്വേനം agynage തു. ഏറി 
ഞ്ഞിട്ടും 1145. playing monkeys throwing each 
other with fruits? 

തുരത്തുക turattuys T. Bo. To drive away. V1. 

തൃരി turi 8. A weaver’s brush =moila. 

തൃരിശം turigam (T. g@ékmo=m.s10lao) Dili- 
gence, parsimony, economy. B. 
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തുരികു--തുഠ 
തുരിശകേടു 1316൨988. 
തുരിശു ്ജ്രു ന. തുരുചി, (sce ൭ 
vitriol, or sediment of vitriol =@c 
തുരീയം turiyam 8. (ചതുര്‍). Fourth, 
തുരീയാഭ്ധം നല്ലാം Bhr.= 4, (ടേ 4 
DADO - തുരതുറേ Thickly, തൂ. Sz 
ഞു KR. — തുരുതുരനെഞ്ചരും Mpl. 
തൃതത്തി ൩7൩ 1. C. Te. Ta. തിമ 
Leather-bag, oil-bottle, bellows, 
ചഞ്ചലമായ്മതുന്ന തോല്‍ത്തുരുത്തിടേ 
ക്രൂടേ Qo പ്രാണന്‍ ആത്മാധോ | 
M. (B. തുരുത്തു) an island V1., ത. 
is forming. 
തൃതത്തുകം തിരുത്തുക ൭.൬. 
നമ്പു turumby 1.൩. ഒം. 8൭൬8 
ല്ലില്‍ തുരുമ്പില്ല ഏന്നു വരുമോ prov 
2. (൫.5 തുറു) heap 
grain. തു. പൊലിക്ക to give the 


of a gun V2. 


Sth or 11th measure (loc.). 8. (തൂര 
തു. പിടിക്കു, തുരിമ്പിച്ച പോകു V 
4. B.=a Ja), low classes’ mournin; 
തുരുമ്പന്‍ N. pr. m. 
denV. തുരുമ്പിക്കം.-തുരുമ്പുചിടി, 
MOAQ{turavu, T. തുരു, (Te. ge 
dust). Rust. V1.; also തുരുമ്പു. 
DORM 8. Turk, also as in P. 
ക്കാര൯; തുക്കോടെതൃത്തിതു Genov. 
തൃയ്യം turyam 8. (= തുരീയം) 1. For 
fourth state of 1൨൦ 80യി (നിലം, (൭ 
with Brahma in different degrees. 
യ്യം KeiN. threefold: (ജീവ തു., a 
തു. VedD.). വിദ്വാന്‍ തുയ്യസ്ഥനായി 
ജാഗ്രം; സ്വപ്ലം, സുകു). 
തുറ tuba 7.24. C.(@Q) 1. A freqa 
rendezvous; ൭ harbour. തുറയും കഃ 
ളിയിപ്പിച്ചു KU. also a landing-pla 
of customs, @ow lomo MC, 2. pla 
ing clothes. വുല്‍ത്തുറ V2. a grass 
8. B. anatural pond or cavern. 
of bark or leaves used in bathin; 
Qj q. Vv. 
തുറക്കലം (2) മ washerman’s pot. 


തക്ക. തുറിക്കു 471 തുറുക._. തുലാം 


1) sea-customs B. 
1(2) two cocoanuts tied together, as 
2 faneral ceremonies. 
൭. sea-portKU., road-stead. 2.(@ 
penness B. 
I. pr. a ford near Kilir, of the Putu- 
1 Fiver, boundary of different marri- 
stoms, Anach. g. പ്ുഴെക്കു വടക്കേ 
ale നടപ്പു TR. 
akka T. mi—, 0. Te. am—, (see 
pen. 1. v.n. തുറന്നുപോക to open of 
ആമെ ത്തന്നേ തുറന്നതു കാണായി aso 
jo CG, നല്ല ധെളിച്ചം തുറന്നൊരു 
൫. broke upon him. 2.v.a. ഓക 
ട്ടുക്ക to clear a gutter. തട്ടിത്ുതു. വാ 
തില്‍. തുറന്ന3ന TP. open the door! 
തുറന്നുക്ളഞ്ഞു TR. forced sealed 
മം ഏനെറ നേരേ ഭൈധം കണ്ണൂ തു 
2 & visited me. തൃറനാ പറക to 
mind freely, (opp. ഗഭിച്ചു പറക), 
4 80 തുറന്നു കാട്ടുക-- വെളിവായി. 
ക്കു opening of the mouth. ഞാ൯ 
0 തു. എടുത്തിട്ടില്ല I did not even 
2 his name. No. 
opening, തു. തോറും അരക്കര്‍ നില്ല 
ഫാര്‍തോറും RC. gatos. 
5 ഏലസ്സ്സു & waist ornament with a 
p, that can be shut. 

1. opening, entrance; also=@o 
pur. Pay. 2. openness; also @oais), 
m, clear, exposed to the light, തുറ 

etc, 

jae, 1.1. വാതുക്കല്‍. ചെന്നു ധികിച്ച 
G. 

dy T.C. A hook, crook (T. also en- 
it). തുഠഴ്ടൂധേല So. troublesome work. 


ന്നു ചുറാധു A shark, MC., V2. 
ikka (ഗ്‌ തവ v. n. To project, ചത്തു 
തുറിച്ചു 827. (also തുടിക്ക 8.); കണ്ണ തു. 
ിതു.., നാധുതു. to protrade. കുത്തു aco 
ടമു തുറിക്കയും Mud. gushing out. @ 
ae to stare. 


തുറിക്കണ്ണ൯ with large projecting eyes, also 
തുടിക്കുണ്ണ൯. 

CV. തുറിപ്പിക്കു to press out, ayya ഞെക്കിത്ുതു' 
ച്ചെടുത്തു MC. 

@Qm tumya T. M.C. Te. 1, v. n. To be 
thronged, stuffed, 01085. തുററ കാടു, താടി thick, 
OMe QQ പോയി choking. തുറു നിറക 
to 08%, തുറവുനില്ല eto. 2. v. a. to cram; 
മ്ലേലിമട പൂള്ലുകൊണ്ടു തുററുകളഞ്ഞു; to push in, 
മൂക്കില്‍ ധിരല്‍ തുററുനിന്ന സംസാരിക്കു Anach. 
(attitude before superiors). 
തുറു & തുറുക 1. മ heap, തു. ans, ഇടുക to 

make a stack of straw, ധൈക്കോല്‍ തുറു 
@ac. 2. a thicket overgrown with grass. 
തുറുതുറേ throngingly, pressingly. see തുരുതുര. 

CV. തുറുത്തുക 1. to force in, cram, stuff, @Q 
ത്മിഖെക്കു f.1, കുശത്തി mods എല്ലാം വാരി 
തുുവുത്തി prov. 9.൬. ൩. -തുറിക്ക, as കത്തു 

കൊണ്ടു കുടതുമാല തുവുത്തിയും 131, gushing 

out. | 

@ Qs Port. 120200, (പിട Tu. Mahr.) A jail. 

തുറുവണംം സ്ഫടടുശ്ശൂണം, as വായിത്തു, കഴിച്ചു 

TP. 8൦001064, abused. 

തുല tala 8.= തുലാം, Balance, തുലയേടവശഗത 
ഗുണങ്ങം VetC. 

@ EID Vi. A sort of cap. 

തുലയുക talaynys (0. Te. Tu. തൊല്ല to move 
away) 1.aM. To be 82ല1൩--- ഉലയുക, 7.1. അര 
ക്ഷ൪ ഉള്ളം തുലയുമാധു, അചനോടഞ്ചിത്തുലെന്ത്‌ 
അകലവാങ്ങി RC. 9.40 be at an end, av) 
യോരുടന്‍ ചെന്നാല്‍ തലയും gs alo AgMo» PT.; 
വ്രണം പഴുത്തു @. Nid. (= alae), 80 പാപം 
തു. Palg. — കണ്ണൂ നത QP. തുലെന്ത B.alo.Ho 

RC, griof, mitigated by tears. അവന തുലഞ്ഞു 
പോയി! got rid of him, (80 തുലെന്ത ശ്രുപ്പണ 

ക 0.) ; euph. he died. 

VN. തുലച്ചല്‍ 18, end, diffloulty, 0712.--തോല്വി; 
as തുലവു id, തുലയിയു നിശിചരന്നാക്കി 
നാന്‍ അമ്മിനാര RC. 

ഒ, ന, തുലെക്ക (to drive away?), to consume, 
finish, അച്ചൊല്‍ മെയ്യേന്നമാറുതുലെ അഥന൯ 
കതൃത്തവരെ RC. 

തുലാം tulim=gew 8. 7.1, സ്വയമായി തുലാക 
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രയേറി KR., (qa to weigh) 1. Balance, va. 
തുലാസ്സറു ദും ന, തു. കൊണ്ടു തുക്കി KR.—gaimng, 
— Caan, — Ha its scales, beam & needle. 
ഉ, 141025. --: തുലാരാശി. തുലാമേഷങ്ങളിരല്‍ വത്തി 
കുന്നാഠ BHeo അഹോരതത്േം82ഉ. 38. the 7th 
month, തുലാഞായറു, തുലാത്തില്‍ ചെന്നു TR. 
4. a weight of 100 പലം 68. (54, പാരം), also 
of 190പലം,; .1. ഒരു തുലാഃത്തോളം ഏലം ailg 
Qo rev. 98 Ibs; 5.8 beam, cross-beam or joist, 
alsoa sloping beam ina roof; often തിലാധം, as 
അരുധുത്തരധും അരുത്തിലാവധും ചെലുത്തി 
building. തുലാങ്ങ കെട്ടുക, പതിക്കു. 6.൨൦ 
lever for drawing water, കുണ്ടുക്രപത്തിലുള്ള 
വെള്ളത്തെ കരെക്ക്‌ ഏററഠിക്കൊണ്ടു പോവാന്‍ 
തുലായന്ത്രധും ഉണ്ടാക്കി 12111. Parte of the 
water-drawing-machine (തുലാം or ഏത്തം): a 
buoket (തുലാ--, ഏത്തക്കൊട്ടു) with a crossbar 
(പാലം) staying the tongue (നാക്കു), whereby it 
is strung to ഒ long shaft (an 5.0110), aay 
രി), suspended from a lever (തുലാം, @eiom, വി 
ശു; the lever with a perforated bearing (തൊ 
p) & axle (ഇടക്കണ) moves on 2 forked poles 
(ഏത്തക്കാല്‍) bearing suspended on a pin (ആട്ടു 
കഴി) ഒ frame (ഞാലി), which holds a cutstone 
(ag@dagy, കുമിഴ്‌ eam) and is kept together 
by another pin (മൂട്ടാണി). 
Hence: @eioaacm (6) the shaft ofa watering con- 
trivance. (loo.) 
തുലാക്കള്ളന്‍൯, — ക്കോ (3) == തുലാധവാട. 
തുലാക്രപംനമസ്ത്ാരം & low bow, (compared to 
the descending lever). 
തുലാക്രൂറു (8) -തുലാരാശി. 
ശുലാകകൊട്ട (6) a watering-bucket, (also തേക്കു 
കൊട്ടും 
തുലാക്കോല്‍ great balances. 
തുലാത്തെക്ക൯ (3) the storms at the close of 
the monsoon (Oct., Nov.) 
തുലാപ്പടി balance-weights, നാഴിയും കോലും 
തു. കുല്ലൂകഠ ചെറുതാക്കും Sah. 
തുലാപ്പത്തു (3) the 24th October, celebrated as 
the end of the monsoon, day for review of 


troops & hunting, തു. awlex 
ത്താം KU. 
തുലാഭാരം 1. one's weight in g 
Brahmans KU. 32. (4) a wei; 
palam. 
തുലാവകം (8) the latter rain, 0 
തുലാധഖാട = തുലാത്തെക്ക൯. 
തുലാസു ബിജു = തുലാം 1. & 2. 
തുലിതം tulidam 8. ൮.൦1 ge 
equal, വല അസ്ത്രുങ്ങള്‍ു.ം 'തു'മോ; 
CrArj. neither side yielding to 
Ey Bad = തുരുഷ്ടയസ A Tork 
dan. ഇണങ്ങിയാൽ തു. Maelo 
ങ്ജിയാല്‍ കുത്തിക്കൊല്ലൂം prov. — 
ചേല OG. prob. Persian red. 
തുലുക്കാണം B., തുലുക്കരാജ്ം Vi 
തുലോം tulém (തലവും V1., fr.g 
very. മറിഞ്ഞുനോക്കിത്തുലോം Al 
back. 
തുല്ല tulpu 2. Opposition, dispat 
property, (തു൯പു 8. or തുല. 
DE tally (C. pudendum mulieb 
To miss striking a ball, fr. ge 
തുല്ല്യം tulyam 8. (തുലാ) 1. Equi; 
കെ @ 22:2 TR. 3. equal, like, 
തു. ഒരുവരും 8G.; ഞാൻ aot 
OER, രണ്ടിലും തുല്യമായ അച: 
- മന, തമൃത്മതു. പലി ക്കാം ( 
8. signature ഒപ്പു; in Trav. തു. 
king to sign = തൃക്കൈധിള യാടു 
@ey mequality, mlenbgs ogy g 
ലധല്ലേ൯; തു. ഇല്ലാതതു. ഒ. 
BQ എന്നതും വന്നു eGo C 
to compare, what is incomps 
തൃവര tuvara T. M. ൫. തുവരം 
ചപ്പു) C. Tu. Te, Cajanus Is 
often mistaken for യാവം., as tl 
6623 the same സമയം തൂമരപ്പ 


MR., തുമരോടേ ഗുണംഗ്ാഹി G 
Kinds: കരിന്തു. Deamodiam 12% 
a Dolichos or Phageolys, c 


HAIMA — HS 


iy, used in small-pox, (alsocalled കണ്ണും 
ഇല്ലത്തേതു). 

ടും also തോര CS. a measure, about 
h, (i inch Vi)=8 ഏണ്ടണി 08. the 
of land-measure W. 

,അതുവരം, hence ത്ാവച്ില, (8. രുച 
Natron or Sochal salt GP 79. — തു. ക്കാ 
» ഉപ്പു മം med, 

tavaruya 1.To growdry, av ©; V1- 
contr. No. തോച്ച & often confounded 
19.21) fair weather. 2. (T. തുവ൯റു-- 
to be filled up, as wells, eto. see @ 


1. M.= ചവക്ം (see gad). 

h, (T. തുവട്ടുകം, Te. ദുവ) 1. to make 
to wipe clean, éqi).a) കയറി ഓന്‍ തോ 
ഉ TP. 3.80.to remove superfluous 
₹ out of ഒ ricefield, (after sowing). 
V2. = 2. density. 

Port. toalha, Towel. ഏതാനും തു. കട്ട, 
yom TR. 

tuvekka T. M.(=aa2q;) 1. Tosteop, 
water, പരുത്തിയില തുഖെച്ചു കണ്ണില്‍ 
൭. med. 3, 80. 40 temperiron. 8. No.= 
to 8൩86, snort, 
8. €. ടത്യുവല്‍. 
൭, 8. (തുക്‌) Instr. —Joyfully, gm 
R. 

tuédram 8. Cold, frost പങ്കജത്തിനു 
ഉള്ളൊരു സങ്കടം AVogsaslasmo Nal. 
lano). — തുഷാരാടി Bhg. Himalaya. 
ബിനി 8. (തുഷ) Satisfied, pleased. 
ratification = സാന്താഷം, മത്തു. ആക്കു 
പരത്തുക Bhg. to please. തുക്കാ വാ 
൯ ജലം good-bye! 
» tahinam 8. Frost, sow. 
കരന്‍ the moon, hence തുഹിനകരകു 
Shr. -രസോമവംശം; തുഫിനഗിരിമകം 
>. Parvati, 
T. M. 0. (Te. തൊലി, Ta. omg) A 
ered hole. നന്നേ Qa ഉണ്ടാം a. med. 
‘h eancer). 
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തുള ക്കാതന്‍൯, f.— തി ൬൦180൨ with widely bored 
ears. 
തുള മാനം the size of a hole. 


@awnd 8. a fool. 
തുഒവാരം the holes & faults of s thing or 
person, തൃമാരം പറഞ്ഞു va. 

V. 2. HOW & To be perforated, @acny വു 
പ്പെടും Bhg. — അബ്ൂദം കിടെ നടുധേ തു 
Geng തുള ഞ്ഞുണ്ടൊം a. med. 
¥.&. തുളെക്ക to perforate, pierce, 1076 മൂക്കു 

തുളെച്ച കാള an ox with a pierced nose. Axe 
തുളെക്കും VyM. pokes his nose, (sign of per- 
plexity). 
CV. തുമപ്പിച്ചോല മുറിച്ചെഴതി TP. 
O63 & tujahhuya T.aM.C.—v.n. Tremu- 
lous motion = @3 Mj; esp. glittering (=am 

ഉ --), തുമങ്ങിധിള ങ്ങുന്ന കങ്കളോടും RC. 

VN. തുമുക്കും 1. shaking ചൊല്ലിനവ ഒന്നിലും 

ഇല്ല തൂക്കം (sic) ഏനക്കു RC.— gg eno. 


2. splendour തുള ക്കുമററരക്കര്‍ എല്ലാം RC.; 
also mlaano Ti. 


൬ ഒം തുള ക്കുക, onl V1. to make bright, burnish, 
DOCS) tulasi 8. (V~ prec?) Holy basil, Ooy- 
mum sanctum GP 62. തുമ സിച്ചോറു a. med. It 
serves, with Darbha-grass, for the funeral cere- 
monies of Brahmans. തൂ. മുതലായ അച്ഛനാ 
ajgasad TR. — തുമ സിദ്ളുവകവും കാണായി 

KumK. (from heaven). 

Kinds: കാട്ടുതു, Ocymum adscendens, &g 4 —, 
of: ഖെണ്‍ —, രാമ -- , പെരുത്തു. 0൦, 
polystachium, ശിവതു. Oo. 40180022. 

തുമ സീഭൂപന്‍ KM. the Tulu Raja, (see തുടു). 

@aqye No. a kind of rice (middling). 

തുളി tuli 7. M. (തുടു. Ta. 0. to tremble) A drop, 
also തുള്ളി q. v., ചോരത്തുമളി Bhg. — (No. toddy 

drawers say of a cut cocoanut-spadix: തു. എ 

ടൂക്ക toddy begins to flow, തു. omdleng flows 

freely, തു. ആറി has dried up). 

തുമിക്കു 1. to drop, as medicines ഒച്ധിയില്‍ 
Tantr. എണ്ണ ത്തു പുണ്ണില്‍ തു. MM; No. 
to flow freely, astoddy. 2. to solder, patch 
metal vessels; (No. wrongly: f.i. ചെമ്പുതു 
Layer). 
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WN. തുളിപ്പു 1, 2 09101, also in earthen vessels, 
a stopper ഏപ്പും തും, 9. തേപ്പേം തുളിപ്പോ 
(huntg.) wounded by spear or by shot? 

തളിര്‍ tujir ൩. 2. - തിര Bnd, മാത്തുളിര൪. 

denV. തുളിക്ക to bud, വകഷംമകൊണ്ടു തുളിത്ത 
(തിദൂത്ത) തൃണങ്ങാം KR. 

തുള tala 5.N.pr., Northorn Kérala from Go- 

karna to Perumpula with 82 Gramam, which 


lie between Kundaptr & Cannirottu river. 
KU. _— 


തുടു നാട്ടുകാര TR. 


തുൂനമ്പി Tuju Brahmans, @ യുടെ ഇല്ലത്തു 
KN.; also പഴത്തുദുവര്‍൪ KU. 


തുഴടു.ടാഷ Tula, one of the 18 languages. 
തുടുഭ൯ പെരുമാം KU. N.pr. ofa king, also 
തുമൂരാജാ, തുമ സികൂപന്‍ KM. 
@Gaio 7, M.=@@ 7.1. തുമുവനാട്ടു ഭാഗത്തില്‍ 
TR. — തുമൂവന്‍ a Taja-man. 
തുമടൂവരശായിട്ടുള്ള രാജാവു KU. the first is called 
മയ്തൂരവമ്മ& or കധിസിംഹരേറു; under him 
are 5 പ്രടക്കന്മാർ: (1. വങ്കര്‍ or പരമ്പര്‍ in 
Nandavara. 2. അജിലര്‍ in Mujukki. 3.സ 
ailstin Miidabidri. 4. സാമന്തര്‍ 2 ചാ 
quamé in Karkala. 5. മുള്ളര്‍ or കി in 
Kalyanapuram). കവി 222. 
DSA tajambaya T. M.(C. Ta. തുടു) 1. To 
fluctuate. കടല്‍ തു. (said of moderate waves). 
ഗംഗാതന്നോള  തുമൂനുന്ന മൌലി CG. (of Biva’s 
head); to shake from side to side, നിറക്കുടം 
തു. DLj അരകുടം തുമ്പും prov. — met. കാണു 
മ്പോധ ഓള ം OBMy-r മാനസതമില്‍ OG. over- 
whelming recollections. ചസ്ര്രിക ഇടയിടേ മന്ദ 
മായി തുമൂമ്പലേ KR.; കിഞ്ചന തുടു പുന്ന പൂഞ്ചി 
രിപ്പുതുമ Bhr. — Inf. തുടു.ന്പേനില്ല full to the 
brim. 2. to swagger (--എലാഞ്ചുക 162). 
CV. @@milam to cause fluctuation. 
തുള്ള ക toljuya ന. 2. 0. Te. (ഗ്‌ തുളു) 1. To 
frisk, jump, leap @ag) 2൦ ളി. — ച്ചാടുക, as 
calves. പാമുയത്തില്‍ തുള്ളി allen, കിണററില്‍ 
ടൂനം 15. തുള്ളിതൃതുള്ളി നടക്ക to trip warily 
from one clean spot to another, as conscientious 
Brahmans do. 
ന്നു ഒക്ഷിണബാധുമനത്രങ്ങളും KR, (a middling 


2. involuntary motion, തുള്ള | 


തുഴ തൃകുക 


omen -- തുടിക്കു), തുള്ളും മുനയാട 
കമ Bhr.—of ague= ക്ളിന്നു വിട 
demoniac possession ; തള്ളി ഒഴിക 
sessed. met. ഉള്ളം @ae Sg.job Qa 
തുള്ള൯ 1.a grasshopper. 2.8 | 
— fem, തുള്ളിച്ചിപ്പെണ്ണിന്ന ൭ 
unruly woman. 
VN. തൃള്ളത 1. jumping, വെള്ള 
@2g™ തുള്ളതപോത DN. 2 
of ague, hence @eatbasm Vi. 
ധിറപ്പനി, 8. demoniac pos: 
ല്ല്രാര൯ --തുമ്ള൯ 2; a religion 
ള്ള (തുപ്പാട്ടു songs with dance 
തുമ്ളി - തുക്ടി a drop, ഒരു gag loa 
ൂളിയിടുന്നു it drops. തു. മാവുനാ 
CV. തുള്ളിക്ക 1, to cause to jan 
തുള്ളിച്ചിരിക്ക൧1. to wield, swit 
തുട്ളിചു നോക്കിടും നാലുടിക്കു 


തുഴ tula (തുഴാധു'7., in 8. തുലാധടം 


rudder തുഴഗകൈ വിട്ടാല്‍, തോന്ന. 
ചെലല്ചൂ കപ്പല്‍ Pay. തോണിക്കെ 
ഭഗ്നമാം തോണി കൈതൃതുഗയായിന 
തു പോലേ KR, using the arm for 
fig. ഉമമായ നിയമാടിയാംതുഗം 
ഗുരുവായ തുഴഗക്കോരുകൊണ്ടു Oy 
തുഗയു൭, (1. തുഗാധയകു) to paddle, 8 

യൂടെ നടുധില്‍നിന്നു തു. prov.; 

യൂന്നതും അടിയന്തന്നേ AR. - 

തുഗന്ന) കൊണ്ടു പോകു eto, V 


തൂഴിരം &. med, Tdbh., സുഷിരം ho 
തു T. M. തയ) Pare, bright ( 


@MNaiwad, തൂനെററി, gaena 
നത്തുമുഖം; തൂമിന്നരും, തുമുത്തുലാാ 
പാലാഴിത്തുവെള്ളം CG. ete, — 
VN. m2 q. Vv. 


തൃക്ക tiyaya T.M. 1. v.a, To 


shower (see തൂവുക), Gp aeBanixh 

Prov.; അസ്ത്രൂങ്ങഠ തൂകിനാന്‍ AR. 
ഈഴി തൂകിനാ൯ ചോരകൊണ്ടൂ Bb 
2 Aco. കാശിഭൂപനേ ബരണങഞ്ങാം ; 
Brhimd.).Q2U@go ചേളേം മും @ 
demons. നെല്‍ gy. V2. = @enamt 
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' dewn: പൂമഴ, aya o) CG. കണ്ണനീ൪ 
Be) Mud.—met. eomageac മിഴി 
ഉടുത്തു മിന മൊഴി 11.4 ogy പുഞ്ചിരി 
C.5 ഇന്നലേ തുകന്നഭാരം CG. (= give). 
.to overflow, തിക്കല്‍ ഖെച്ചൊരു പാല്‍ 
ay CG. 
കം OD tikkuys (fr. @?, Te. ദുവ, 
പഞ്ഞു, തുല്ല്യ). 1. To wipe with a 
sweep, blot ont, പുല്ലില്‍ തൂത്ത തവിട്ടു 
9 ൬൦07. മുററം തൂത്തു തിക്കു VyM.; തല 
ഒതു കെട്ടുക V2. clotted hair, 9. (= 
to epill, scatter B., വെള്ളം തൂത്തു jud. 
മരേ രൂപ്പു q- ന. 
കം ക്കി 5.(൦. a. of തൂങ്ങുക) 1. To 
i, hang op, as തോരണം ete. തെരുവി 
അടിച്ചു തൂക്കജ്യം തളിക്കയും ഇല്ല KR. 
രൂക്കിക്കുക TR. hang them! 2. to 
രൂക്കിക്കൊടുക്ക to weigh ont to one. 
Qo ബലവും mailed masigm ബുധ 
'yM. who compare. 8.T. 80. to take up, 
@0273 പ്പോക, 4, (loc.) to be drowsy, 
as in sleep. 
avo T. 16. 0, ൩. (Te. തുനിക) 1. hang- 
esp. the ceremony of swinging suspend- 
y hooks, (called @ 60.015), in honor 
aii. 2. weighing, weight ശേഷം മുറു 
തു ക്കക്ുറഖടിയത്രേ7ജ.; നടകുന്ന തൂക്കു 
@ തുല്യമാക്ക TR. 8. precipice, perpendi- 
₹ കടുത്തു, നേത്തുക്കം V2. തൂക്കം കിളെ 
തു ചാരി കിളെക്കേണം make the 
-wall rather slanting. 4. sleepiness. 
67501൦ of cloth suspended by the 4 
ers. B. 


രന്‍ (1) a swinger; (2) മ weigher. 


ടാആധാര — , MOG dss along, sus- 
ible basket. 


wow a balance, (നാട്ടുകോത & കൊളമ 
കാല്‍). 


»> B. മ swing, rack; gallows. 
éerh drooping, drowsiness, grief. കോ 
ശൂ. is dying. 


OV. തൂക്കിക്കു (1) അവനേ തൂ. PP. have him 
hanged. (2) 2a& @. to get weighed. 100 
ഇടങ്ങാഥി മുള കിന്നു ൫ തുലാം കണ്ടു രൂക്കികു 
ന്നതു ഒയ്യാട ആകുന്നതു TR. 

തുകു |. what hangs or serves to suspend some- 
thing. 2. what can be lifted at once, @ 
രു തൂകുപാത്ൃം two pots. (തൂകു Cal.—one 
പാനി). 8. dependency, direction. agando 
തു. of my party. aid കണ്ണൂര്‍ Gael 
നില്ലന്നു off Cannanir. goa തുക്കിന്നു 
തോണിയും ആളെയും അയച്ചു TR. 

തുക്കുമഞ്ചം a cradle, രൂ'ത്തില്‍ കിടത്തി Bk. 

തുക്കമണികം Nal. dangling ornaments, 

തൂക്കുമരം gallows. —maed)= ഉറി, 148. 

തുക്കധിളക്കു a hanging lamp. 

@, BY Ap മന (v.n.of തൂക്കുക) 1.To hang. 
ത്രാസു ശരിയായി തൂങ്ങി Arb. hung even. പിടി 
ചു തൂങ്ങുന്നു രഥത്തിനെ ചിലര്‍ KR. so as to 
detain the chariot. — to be suspended, dangle, 
oMey തുങ്ങി Bhr (ofan old man). അടുത്തു തൂങ്ങി 
യും, തുങ്ങി.അടുക്കു Bhr. to lean forward in 
fencing. വാങ്ങിയും നീങ്ങിയും തൂങ്ങിയടുക്കുയും 
PatB. തൂങ്ങിമരിച്ച -ഞേന്നു 8൦, 9. to be weigh- 
ed. അന്ന്‌ ഏറത്തുങ്ങിയതു സത്യം Bhr. when 
Brahma weighed trath & untruth, the former 
weighed more. ആ മാംസം പ്രാധിന്ന ശരിയാ 
യി തൂഞ്ജാതേ Arb. 8. 1.൩൦. to be drowsy, 
to sleep. 

VN. goad hanging, inclination, reliance, 
drowsiness. 

തൃടേ 98 ൩.ട തുട 8. & pods Time, turn. 

MS) 0101 Vi. Disease of cattle, a swelling in 
the throat, (T. cloth). 

തൂണി tink T. M. 8.1. Quiver (Ta. aC. ദോ 
ണെ, 128, also Meno, VY തൂരുക). ശരം BS 
warm gon) KR. wage), അമ്പിടുതുണി 
RO. 9, ഉ measure of seed sufficient for 100 
yarde of rice-field, about 1} Idangali (=86,400 
rice-grains W.). @M2j വ രൂണിക്ക്‌ അരി ൫ 
പോരും നെല്ല CB. paddy, which yields 49 rive. 
__തുണിക്കൊട്ട മ measuring basket. 

തൃണിയാദംം വു Tibh., സ്ഥൌണേ 


60* 
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യകം, GP 77. ടിഭാരതൂണിനാകം No, a perfume, 


gum of Fious racemosa. 


(©, Ok — (Edo 


labour hard, VN. തുരിയാട്ടം B. 
a large net? fe. foll.) 


MOND tin Tdbh., സ്ഥൂണം A post, pillarof a OO trays T.M.& തുചരുക3 


house. ഇഈററില്ലത്തിന്നു genilg Pay. began to 
build. തൂണ്‍ ഏന്നപോലേ ചിലര്‍ കാണായി 


ChVr. stunned. [(ത)ത്തൂത B. 
തത 1൪02, (തുക or തുലതു) Milkpot, cup V1., പാ 
തതവം tidavalam (T. aga, 80. തൂതുധേള 

B.). Solanum trilobataum. കണവിരതുതാവളം 

Capparis aphylla, (8. കരിരം), 
തൃത്തൃക്കുടി Tittukkudi N.pr. Tuticorin, 

famous as pearl-market. 

തപ്പി tipi ടസൂപ്പി, Yusuph; any Mapls or bald- 
headed person, having no tuft of hair. 

MQ-} 1൬ (1. തൂകുക 9, see തൂവല്‍ 3). Leaved 
branches, strewed for manure over 1൦ 006൨90 
roots of trees & for wet cultivation. തൂപ്പിടുക; 
തൂ. പറിച്ചടുതുതു TP.—(the 4 തുപ്പു: G02), ഏ 
ചില്‍ത്തളി, മരുതു & either ഞാറല്‍ or ഒള്ളു.) 

ത്മ 12൬൭ 7. 1, (& @y, see തു) 1. Purity പു 
ഞ്ചിരിത്തുമ, മുഖത്തി൯ തു മകെടും CG. (through 
weeping). പഞ്ചതാരെകു രൂ മ വന്നു refined. മര 
ത്തിന്നു തൂമ വരുത്തുക to improve, straighten 

V1. 2. perfection. തൂമയാലേ neatly. mesmo 

Sam ogelgg Bhr. Mud. (often expl.) 

തൂമപ്പെടുക to grow fine, succeed ഇതൊട്ടും തൂ 

മപ്പെടാത്തൊഴില്‍ RC. 

©, Q0o tiimaram (=a sraoo or Te. Goa measure). 
A measure of timber, | Candy. 08. 

തൂമിക്ക = 434140 q. v.; (800 ചന്നം); No. to sea- 
son Kari=ajaodlaa, താളിക്കു. 

OI timba, & തമ്പായി 1, A spade, hoe, (ത 
mj C, the eye of a ൯൦൦ - വായി), see കൊല്ലി 
ത്തമ്പ. 2. mouth, രൂമ്പായടഞ്ഞു പോയി (loc.) 

തമ്പു tiimby, 5.1.80. Sluice, floodgate, drain, 
spout; perforation. 3, No. new shoots of 
palm-trees, used med. & as pickle. mils 
to bud, sprout. opp. തൂമ്പടെച്ചു 7.1. of വാഗ 

(past sprouting), തൈ (doubtful), കുട്ടാട൯ 

Nella (not growing during Karkatayam). 
തൃരിയാടുക tiriyaduys (8. ധൂമ തുരം), To 


രൂടു മ hole). To be filled up, es 8 
ന്നുപോയി & bored ear, മയി gpa 
og RC. 

ഇടരതുരുക to be dense, gsmils 
ഇടതുന്നതു, asmils gmory 
നിറെച്ചു RC. — met. സോഹ 
നടക്കേണം GaP. brimfal 1 
sciousness. 
ഇടതുച or തൂമമ Ve. density 

@dvmgyM dense, intense, പിണ 
ഉഠത്തുന്നെഴും പോഠിടേ RC.: 
ഭക്ത്യാ Bhg.; കൊടുമയോടുഗ്ധ 
Anj. 

&. v. തൂക്കം fill up, കളം തൂത്തു M) 
ക്രപതടാകങ്ങാ രൂ. AR, (in a 
മണ്ണിട്ടു തൂത്തിടുചോര്‍ Sah, ര 
KR. mended roads, ൮൫ ൪മേു 
ഉന്തകൊണ്ടുല്‍ RC, ബാലി « 


ത്രില്ല 188, [തു.ഗ 


CFA Ro tiirpaM 8.(തു൪, part. of; 
ത്യം tiryam 8. A musical instr 


യ്യാനകാടിധാല്ൃങ്ങഠ KR, 


തൂറുകു tiituya (T. to drisale, ഈ 


enter). To go to 68001. നി തിന 
ല്ല തൂറിത്തിന്നുകയോ, തുറാത്താ 
തുറിയോനെ പേറിയാല്‍ prov. 
VN. തൂറല്‍. -- 0₹, തൂറിക്കു (va. 
തുറി N. pr. male. 
Mook. drizzling rain, (Te. ¢ 
തുററുക T.M. (C. Te. gq) 1. to 
Wind. കാറു @aagyg god): 
ററിക്കള ഞതിപ്പൈതല്‍ തനേ 
more than 100 yards high 
& winnow grain, പാററിത്തു 
06). — to open & shut the: 
(ophthalm.). 3. to abuse, 
നെ ചീററം പൂണ്ട്‌ eQOdo 
നാ൯ CG, (see gq). 


(@,O\o tilam 8.(C. Te. ay to han; 
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തൂലിക 8. മ painter's brush, മ stick with a 
fibrous end, മഞ്ങാത @. കൊണ്ടു ലോകരേ 
ലേഖനം ചെയ്യൂ CG. 

ലി കതണ്ടു MC. id. 

തൂലികപ്പുത 1, -- ശ്േഴ്ംത്തുവൃത the Persian writ- 
ing reed. 2. B. a weaver's brush. 

BEL®, OQ tilkuys aM. To sweep=gagp 

കം Bae I., (only V1.) 
fp: tire A nettle (ടാ തൂവല്‍). ചെരുഖഴിത്തു 
ഇല; തൂുവയും digo വെക്ക, അടിക്ക 

(an old അടി മപ്പിഴ) prov. — Kinds: കൊടിത്തു 

-@uTragia involucrata, തൃത്തുവ (ഇവ തൃത്തുവനി 

രിക തഴെ... ജര്‍.), പട്ടാണിത്തുവ an Urtica. 
tiivada A timber measure, 4 of a ma 
or 24 square inches. 

mia tiivuya TM. (=Q&® q. v.). v. 2. To 
spilled. —v. a. to scatter തുടധിയ Somang 

fed) (=0omas)) RC. തുധിക്കള pour ont! 
pours, (7. തുധി, 0. തുപ്പഠ) 1. 0 feather, = what 
» is shed ;—a pen, quill. തൂ. 22Q V2. tomoult. 
തരശ്താവല്‍ AR. an arrow's feathers. 2) 
5 ലാല്‍ ഒന പറിച്ച Bhr. 2, a painter's brush 
(gehen); the spring of a lock. 8.4. വെട്ടുക 
» to prune trees, lop boughs (=@e)) V1.2. 
അആവാനം 7.15. rain driven by the wind, @. 
B പിഴുക--ഇറചില്ലു; henceSo.: തുവാനപ്പലകം, 

Palg. തൂവാല്‍ —, a Jarmier or drip. 
ലിഖ (fr. foll. or C. തുസു little) Point- 

spere, as തൂശനില നാക്കില. 

tigi നാ). സൂചി. A needle, iron style. 
ളിക്കാണം 1. a fee of 8 —4 fanam to the 
writer of an അട്ടിപ്പെറേറാല. 9. a fee of 
3 °/oon returning a lease. 3.-- 5.099 
4. pay- 
ing for improvements under കുഗിക്കാണം.-- 









ണം & കൊഴ E21 HX20 (100.). 


തൂശിക്കാശു = ധിലക്കാശു. 

രന 8. (തുക) Silently തൂ. സമാലം 
പോക നീ 27. - ലിം shortened: @g)) 
ണ്ടു 87. തൂഷ്ണ്ണിയായ്ക്കിക്കെട്ടു നോക്കി 


Tdbh., ധൂളി Dust, husk, scales of fish, 
ef മ jeckfruit-kernel, (also ചൂ), 


തരാം തൃണം 


ത്രം ti] Palg. va., rather 1.-- ധൂളി. 


denV. @¢& 8൦.5 ധൂമിക്കു 7.1. പൊടി തൂ.-:കി 
ഉതകു ധെള്ളം തൂ. water to break or fall 
into spray; spray to rise. 


തൃ യും--തിത 1. Tdbb., ശീ Fortunate, blessed. 
തൃക്ക 1: -- തിരക്ക. To press, ചങ്ങാതിമാര്‍ ag 


ല്ലാം തൃകത്തുടങ്ങിനാര്‍ CG. 


(®): തൃക്കുടമ്തിലകം N. pr. a temple near Kodun- 


galir KU. — തൃക്കുടപ്പള്ളി നീന്തിക്ക Anach. (an 

ordeal). 

തൃക്കണ്‍പാക്ക Gods & kings to see. —'CUMea 
ണം Anj. have pity! സത്യവും അസത്യം 
തൃത്തിികുന്നു Nasr. po. (നിം. 

തൃക്കണ്ടിയൂര്‍ 10. pr. Tunjattu Elattaccan’s birth- 

തൃക്കണ്ണാപുരം N. pr. a Gramam, of which 72 
rus) are recorded to have once died 
in battle KU. 

തൃക്കഴതല്‍, തൃ'ലമടിയിണ SiPu.== തൃക്കാല്‍, 

തൃക്കാപ്പൂ the door of a temple 8. 

തൃക്കാത the foot of a God or king, nasmaog 
ടെ തൃ. കണ്ടൂ KU. തൃക്കാക്കര വേല ചെയ്തു 
AR. serve under thee! തൃക്കാലടി എടുത്തു 
ചധിടി KU. ൭. waco near His presence. 
തൃക്കാല്ലൃരദേവ൯ Onap. 

Meacusmy) the H.C., തൃ. യുടെ മനസ്സു TR. 

തൃക്കേട്ട the 18th asterism, see Gag. 


തൃക്കൈ മ king's hand. നാലു ൬. @GoB8iPu., 4 
arms of Siva. @. ധിള യാടി എഴ്ചതി KU.; ത. 
യിര കൊടുത്തു, നികിതി ഏടുത്തു തമ്പുരാ 
നെറതൃക്കൈകു കൊടുത്തു ബോധിപ്പിച്ചു TR. 
paid it through the medium of the Raja. 
തൃക്കൈകുട Vi. a king’s parasol. 

തൃക്കോവില്‍ (Port. Turcol), a temple. 

തൃച്ചകം Bhr. aking’s or 182൨8 disk, ൬. എ 
റിഞ്ഞു Bhg. 

തൃച്ചെറുകുന്നു, (8. Gd! asgymo)N. pr. thechiof 
temple in Kottayagattu with the yearly Visa- 
kha feast KU. 


തൃണം tpnam 8. Grass, prov. for what is worth- 


less, (do പിണങ്ങുമോ വഹ്നിയോടു Mud.). 
തൃണദ്ദമം the palm-tree (in general). 


തൃതീയം-- തൃപ്പടി 


തുണപഞ്ചകം GP.; തൃണപഞ്ചമൂലം (൯൦ 5 grass- 
68 BE, കുശ, കരിമ്പു, അമ, വരി). 

തൃണപ്രായം trifling. 

തൃണരാജ൯ the palmyra-tree. 

തൃണവഖതികണ്ടു Vil. like grass. 

തൃണാഗ്നിസമം like straw-fire. 

moma) aud plants, ൬. ഒക്കച്ചൂട്ടുകളഞ്ഞു TR. 

തൃണാന്തം down tothe grass, ൬. എല്ലാം വിചാ 
രിച്ചു (ന്യ) overlooked nothing. 

തൃണീകരിക്ക to consider as grass, despise. ൮ 
ന്ൂനെപ്പേ:ലു: തൃ'ക്കുന്നവഠ Nal.— ശത്രുക്കളെ 
തൃണീകൂത്യ Brhmd. humbled. 

om, a heap of grass. 

തൃതീയം tpdiyam 8. (തരി) Third. 

തൃതീയ (gramm.) Tho dative case; (astr.) the 
third day of the lanar fortnight. 

(®): തൃത്താലിച്ചാത്തു മ Kshatriya marriage. 

തൃത്താവു (prob. Ds the basin which holds 
the holy plant), Ocymum sanctum, തു8.സി, 
also called നല്ല @. (& തൃത്വാ അരി a, med.) 
Kinds: കരി. (5 കൂത്തുതുമ സി), കാട്ടു — 
GP. Ocymum gratissimam, തൃളസി ൬. Oc. 
basilicum. 

തൃത്താക്ുരുവപ്പ൯ന്‍ No. (ഗുരു) = മാ3ദവ൪. A 
small obelisk (Phallos?) of ചേടിമണ്‍, 
placed on the പൂത്തറ of each house (10 
days for Onam & 2 for Mayam) in com- 
memoration, itis said, of the great prosper- 
ity under king Mahabali. 

Da, | typti 8.-- തപ്പണം Satiety, satisfaction 

അവര്‍ ഉണ്ടു ത. വന്നാറേ when they had eaten 

enough, ദേഹികളേ ൬. ഇല്ലപിശാചിനു 66൩0൦. 

(also ഇതു & ആല്‍). പിത്ൃക്കാം പൂജിച്ചു ത. വ 

രുത്തുമ Vil. (= ang jaa). ജന്മശതം agperlajo 

ഇല്പവനു ൭. ChVr. ൭. ഇല്ല കഥ Say 0% (or 

കേട്ടാല്‍) Bhg.; aleo revenge ഭൃത്യഭധിച്ചകംസ 

8 തു. വരുത്തുമ Bhg. രയി Bhg. 

Gay, gaflaom, satisfied — തൃപ്യാ ഷന്മാരാ 

തൃപ്പടി typadi (൭)൩൯൦ entrance ofa temple, ൬. 

മേല്‍ കയറി TP. 

(൬): തൃപ്പപ്പുസ്വരുപം & തൃപ്പംസ്വരൂപം KU. 

the dynasty of Travancore or 76224൨ 
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൭൭. തെങ്ങ 


തൃപ്പൂണത്തറ, — ണിത്തുറ, തൃപ്പൂനമു 
പൂണ്ണധുരം) N.pr., residence o 
Raja — ൭. യപ്പന്‍ its God. 

തൃശ്ശിവപേരൂര്‍ 1. pr., Trichoor. 

തൃഷ trie 8. Thirst, & തട്ട. also: 
യും വരും Nid. — ക്ഷുത്തുഡാടികാം 

DCB, (തിറുണശ്രുല) ൭ disease, 
ഫികും, പനിക്കും ete.) 

Dep thirst ; also as disease തൃഷ്ണാന 
strong desire, ധിഷയങ്ങളിലുഃ 
പലതരം @. കളായിട്ടുള്ള oyvlg 

തെകിട്ടു teyitty T.M. Belching, » 
sng ഉം 

തെകിള toyila 8ം., (7. തെകിമട ത 
ദവി - ചെകിള. 379, 

തെക്കത tekkal So. (തെഗ C. to tak 
ഗുച്ചു) Skimming. തെക്കി ഏടുക്ക 
തെക്ു കുഞ്ഞി rice-scum. 

തെക്കു tekky (7. തെറകു, fr. തെറ 
വാട. തെക്കും വടക്കും അറിയാമോ 
met. തെക്കേടിക്കിന്നു Bhg. തെക്ചേ 
go to Yama, to die. അവനെ തെക്േ 

എടുതുതുപോകട്ടേ I wish he was b 

തെക്ക൯ Southern, & wand തെക്കു" 
f.i. — ഞാരല്‍, — ചൂടി, - മൂരി, - 

തെക്കങ്കൂറു 2. pr., the principality ൦ 
conquered by Travancore in 11 

തെക്കങ്കോഠാ storm from South, ge 

തെക്കിന, (8൦. — നി) 1. the South: 
& നാലൂചുര. -- തെക്കിന ചെമ്പ 
തെ'ംഡാതില്‍ TP. തെല്ലൂരയുറെ 
MR. 9.-- തെക്കേയക, omen) 
Southern room. 

തെക്കാവടകു Northwards. — geogn 
tude, രാജ്യത്തുടേ തെ. വഴി നടം 


ടന 9.19% സങ്കടം. it 
all travelling hazardous. 


തെക്കോട്ടു (പട്ടി, തെക്കോട്ടേകു Bo 


നി വരാതാണ്ണം ഒതുക്കോട്ടു Ga 
they are dead. 


തെങ്ങരക്കാററു (തെ൯കരു South- 
തെങ്ങു സു T. 25. C. Te. നം. 
Cocoanut-tree, “Southern tree” 
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from Ceylon. It is called ബാലന്‍ at 
with 20 branches, പൂണ്ണഫലത്തെങ്ള 
0 years with 40 branches & 12 flower 
}» Kinds: കുരിന്തെ. TP., ചെന്തെ. (കൈ 
1), തിയന്‍ തെ., പനന്തെ. ete. 

> ഇ kind of Bos constrictor, of the size 
palm-tree; its fat, med. in leprosy. 
100) ചി: തേങ്ങ mod. 

beegg palm-wine. 

കൈ a palm-branch, ഒരു om’ ago 
രുന്ന ഇരങ്കോത MR. 

തല the top of the palm-tree, തെ'ലെ 
4 മാംസം GP 69. തെ. കണ്ടു കൊതിച്ചു 
coveted the fine trees. 

arg > 30.--- പൊത്തേല്‍. 

ല മ cocoanut-leaf. am. aidlamd a 
ed tiger. 

teddi (00.)= ചെത്തിപ്പൂ Chrysanthe- 
ad., നല്ല കുരുത്തോലതെച്ചിമാല Anj. 
rriage. (agasenam g)! a kind), മപ്പികാ 
aj) പടന്ന വഞള്ളികെട്ടു 1.-തെച്ചിപ്പടു 
ilk. 

ന്തോരം. 86 മന്താരം f.i. തെ'വും ചൂടി 


ം തെണ്ടെരു 1. കൊടുമലത്തെണ്ടെകു 
, തെ. യിൽ തെണ്ടി TP. 


tendam 7.14. -- ഭണ്ഡം, Trouble, a fine 
ഉണ്ടു മായി നല്ലിന ചേല 08. as punish- 


b,(T. തന്ട൯) 1,0 king, as holding the 
tre; a giant V3. 2. T. adoration പല 
കരടി തെണ്ടനിളവിണ്ണപ്പം TR. hamble 
ion, also ചെട്ടിയാർ തിക്ുനോക്കി am 
lee jo (doc.) 

& So. a cross-beam ; No. across-plank to 
articles suspended from, A പെയ്യാപ്പ 
॥ (നിടുയൂര) has 8 തെ. (1 ridge-pole 
summers); a sawing frame (കാമരം). = 
an. 

ge 1. to labour hard പെറുവാ൯ തെ. 
wind) തെഞ്യിച്ചു കൊണ്ടുവന്നു va.= 
ിക്കും 2. OV, of amege gq. 7. 


തെന്നു ക... തെന്തനം 


തെണ്ടു, (തണ്ടു, ഒണ്ഡു) 1. ഒ stick, sceptre. 
2. measure; 10 millions of millions of mill- 
ions C8., മഹാതെണ്ടു 10 times as much (8, 


OMEN’ A tenduya (തേടുക) 1. To seek, 


as insects, ny2einracmnes) നടകുന്ന വണ്ടു 
Nal.; മണം തെ. ഭക്ഷണം, ഇര om. MC.; ഇന്നു 
തെഞ്ജേണ്ടാ നിന്നെ കാണാന്‍ CG. I have not 
to seek thee afar. ഞാന്‍ ഇപ്പോ തെണ്ടപ്പെ 
ട്രായല്ലോ Iam no more to be sought. 2. to 
obtain. എടവക തെനണ്ടുവാ൯ 12, to conquer 
the principality. പാടപരാഗത്തെത്തെഷിക്കൊ 
ണ്ടപോയി CG. കടം om. Vs. to get it paid. 
@svech തതെണ്ടിപ്പാഞ്ഞു Bhg. fled possessed by 
despair, കടം എനിക്കു തെണ്ടി വെച്ചു പോയി 
the father left me only debts, തെണ്ടി വെക്കു 
to obtain for one. തെണ്ടി സ്വരൂപിക്കു to 
collect charity. 38. v.n. to wander about, as 
for alms (Dat.), ടിക്ഷെക്കു തെഞ്ജി നടനം 811൨. 
തെണ്ട്ിത്തിന്നുക prov. spanging on neighbours, 
കാനനത്തില്‍ തെന്ടുവാന്‍ കന്ന്‌ ഏല്ലാം ഇണ്ടല്‍ 
നീക്കി CG. to graze, വടക്കോട്ടു തെ. to go on 
pilgrimage. വിപ്പാ൯ തെ, as hawkers. തെണ്ടി 
ക്കൊയ്ത്ു നടത്തുക as a king. 
VN. തെന്നല്‍ 1. going about, as for begging or 
obtaining something, രാത്തെന്ടല്‍, (thiefa). 
ഉ, inroad in war V3. തെ. anogmo TP. 
he walks boldly abroad. 8. gathering. തെ 
ഞ്ടതക്കോല്‍ the stick of an inferior officer B. 
തെണ്ടല്‍ക്കാര൯ 1. മ tax-gatherer 80, 9.2. 
roamer, vagabond, thief No. 
തെണ്ടി a beggar, (also തെണ്ടിത്തിന്നുന്നവ൯), 
തെണ്ടിത്തിനി 8. id. 
തെത്തിക്കോ്വ self-importance 13. (see 8), — തെ 
ണ്ടിക്കോ്കയും കേറിക്കോ്കയും prov. spong- 
ing & extortion. 
തെണ്ടെകുപോക TP, to set out in search of 
something (തെണ്ടു = തെണ്ടല്‍), 7.1. കൊടുമ 
ലെക്കു തെണ്ടെക്കു പോയോലാരും ത൯റില്ലം 
കുന്ന മരിച്ചിട്ടില്ല. (travelling allover Coorg), 


തെന്തനം tendanam So. (fr. തെന്നുക, 7, 


തെത്തു twisting, tricks). Cheating. തെ. കെടു 
കഴിക്കു to live by fraud B, 


തെന്തല- തെരിക 4൫80 


തെരിക്കു-_ തെരും 


തെന്തല tendala, see canal, (prb. southern | തെരിക്കു terikky (തെരുതെര). | 


head P) in: 
തെന്തലക്കൊട്ടി Crotolaria retusa. Kinds: കാ 
S—- Cr. juncea, നെല്ലു -- Cr. laburnifolis, 
പേത്തെ, Cr. verrucosa, വലിയ--07. quin- 
quoefolia, Rh. വെണ്ടതെ. 
തെന്തിനാതിനാതിനെന്നു aig @aido പാടി, see 
തന്തി -- 4 
തെ൯ teh 7. M. 0. Tu. (Te. nance way) South, 
whence തെക്കു, തെങ്ങര eto. 
തെന്തിരയാഴി വുകു RC, the Southern sea. 
തെന്നല്‍, (൩. തെ൯റല്‍) the Southern breeze, 
sephyr തെ. വിതുതുടങ്ങി CG., also called mo 
ത്തെന്നത,, ചന്ദനത്തെന്നല്‍ as coming from 
the Southern Ghats.—moet. നല്ലൊരു തെന്ന 
ലെ മുങ്ങിന വാക്കു CG. zephyr-dipped. 
തെന്നിക്കാററും (T. തെ൯റി) 1. South wind V1. 
2. veering of the wind, fr. foll. V2. 
തെന്നു (Or തെണ്ണ്ൂക Va.) to stagger, reel; 
slide, veer. 
തെ൯ചപുറായി, (പുറഖായി) South-west, va. 
തെന്യലപ്പുറം N. pr. a district So. of Palghat. 
തെന്മേരതുപ്പൂറം South-west. 
തെമ്പയ temby (loc.) Margin, border of 01012, 
൧. തേമ്പു! {bauchee 8. 
തെമ്മാടി ൩൩849 So. Palg. A vagabond, de- 
രെയ്യം teyyam Tdbh., ട്രം, as interj. 0 
God! തീിയ൯ മൂത്താല്‍ തെയ്യം prov. 
തെയ്യമ്പാടി, (ദൈധഖമ്പാടി) N.pr. a caste of 
temple-musicians, like മാരയാ൯ (8 in Tali- 
paramba). om. കളോടു പിടിച്ചു പറിച്ചു TR. 
in Tamaracheri, (also called കളത്ുകുറുപ്പു. 
തെയ്യാട്ടൂ & — So, (ദ്ധൊട്ടം) an offering to 
Bhagavati, performed by തെയ്യാടി or a! 
യാടി q. v., (82195) DN.) 
തെയാ൯, better തേയ്യാ൯ 10, --തേധിയാന്‍. fm, 
തെയ്യ൯, തെയ്യേല൯ (ധേല൯), തെയ്യോ൯ N. pr. 
തെയ്യത്ര 1. pr. fem. 
തെരിക toriya M. Ta.,(T. തിരണ) A pad to 
put under vessels or for the head to carry 
burdens, ആനെക്കു കുതിര തെരിക prov. 
തെരികട teriyada (തെരിയുക) Rejected. 1, 


adv. തെരിക്കെന്നധുനാ വന്നു © 
ന്നിനിപേഗം ചെല്ല, AR., തെരി 
യന്ന Vu.; മോക്ഷമാഗശ്ശം തെ'കേ 
Vednt. earnestly. 


തെരിയുക ന്തര ൩. M. Ta 


1, To understand, know, offte: 
with തിരിയുക. v. 2. to cho 
അശ്വങ്ങാം നല്ലതു തെരിഞ്ഞു © 
വേണ്ടും ഹയങ്ങളെ തെരിഞ്ഞു നി 
ശ്വരത്നങ്ങാം നന്നായി തെരിെ 
picked out. ഒരു ശരം ent loan 
തെരിക്ുക aM. to select, (T. to 
logue), പതിനായിരവും മുറ 
തെരിപ്പതും ചെയ്യു KU. 
$തെരിയാണിക്കു to stand face t 
VN. തെരിവു selection; rejectio 
may പലക refase boards, vu 


തെത tera 7൩.1. (Te. C. ama, 


fr. ailoan? way) 1. Street, basi 
തെരുധിഥിതുത്തു തളിച്ച KR.; ദെ 
വാണിയം ചെയ Pay. 9.൭ 1 
തെരുവത്മുള്ള ചാലിയന്മാര TR. 
തെരുതെര 1, throngingly, as i 
കടക്കുന്ന, 9. തെ. oa.) Bhr. 
ചു AR. incessantly, ടാത്ിര, 
തെരുക്കുനേ-- തെരിക്കനേ. 
തെരുതെരപ്പു activity, diligence 
ചൂറുചുറുപ്പു. 
തെരുന്നനേ suddenly, quickly 
യന്നു Bhr.; ഗുരു സമീപത്തിം 
ഭരതന്‍ ചാരമ്ത തെ. വന്നു i 


തെരുക്കുക, ത്ആ൬ ternkkuys 


gather up the 0082--തിരുക്ക 
OQ® V2., No. 7.1. aacmasmod 
optic TP, (mark of respect). 
രുത്തു പോയി benumbed. പാല്‍. € 
No. to curdle. അവന്‍ ഒരു'പോ 
3, തെരുക്കുക, ക്ഷി V1. to close wi! 
തിരക്കുക, തേരുമ. (No. ganna 


‘fight; മൂരിതെരുക്കു to be obstiz 


Qéa.] | 
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ternjuys 7. To soquire clear percep- 
മരി), തെരുണ്ട പെണ്‍ ട തിരണ്ടു. ന. 


ത്െരയട്ടൂക T. to acquaint, M. a part 
iad ceremony (തിരഴ്ചകല്യാണം) per- 
ith girls. 
= a8. 

T. M. Snappish, dashing, clashing. 
&h TP. to behave insolently. തെ. anda 
mischievous, indecent wordsV1., No. 
abuse in anger, (diff. 75, ചൊറിധാക്കു). 
Pr. M..1.v. ൩. to rebound, recoil, fly 
ഭേ ശൃംഗങ്ങഗ പൊട്ടിത്തെറിക്ക Nal., 
reat etc.) TP., 80 പാത്രം (over the fire). 
at, as sparks. തെററി ത്തെറിച്ചുപോയി 
himself altogether. ഒരു @eg) തെറി 
ഉദഹത്തിന്മേല്‍ Mud. 9. to splash, 
P ചോദില്‍ അടിച്ചാല്‍ നിളത്തെറിക്കും 
തുധുകകൊണ്ടേ നിരതെ. 8. v. a. to 
to fly off ചക്രം ഏറിഞ്ഞു apap തെ. 
തല om. V1. to cut off the head. വെ 
കണ്ടെ MAlOds തെറിക്കയും Mud. കി 
തെ. V1..to play the late. 

Vg jaa to make to bounce or aplash, 
off with one stroke, ശിരസ്സകുഠം വെട്ടി 
പ്പിചീടുവ൯ KR. അധിടേനിന്നു om’ 
വമ dismissed. ഒകെ തെ'ചു പാഞ്ഞു 
ക്ടര്‍ from their hands. മുണ്ടില്‍ ചോ 
. TP. 

» an insolent, indecent person. 
etukka (T.tobruise) 1. v.a.To pull 
loth, as when wading (തെരുക്ക); to 
[രി തെ. Tantr.; അരുയു തെറുത്തു കുത്തു 
hem; to atop water-courses, 2. ¥. n. 
ക) water to stand, to be dammed 
i നോകു to fix one with the eye. 
മറുത്തു കിടക്ക MC. lies rolled up. 
പ്പിക്കു to enclose water by dykes (= 
fe). 

പുട തെതതെരപ്പു (loc.) 

Cg (Ta. amos to go out of the way, 
» TF. തെററു to be perverse, fr. തെന്ാ 
slip, stamble, mistake പ്രതി കുമ്ളെമേല്‍ 


, Bhg. certainly. 


തെററു 


തെററക്േന്നു MR, the fault is on their side. തീപ്പു 
നേരിന്നം സ്യായത്തിന്നും തൊറാകുന്നു against 
truth & justice. 
of order. അവനും ഞാനുമായി തമ്മില്‍ ase 
തതെററാകുനു MR. we are on bad terms. രണ്ടു 


2. something aside or out 


പണം തെ. too little by 2 fanams; failing to 
pay the whole amount; a balance due etc. 
തെററില്‍ പോധയിനിന്നു retired out of sight. 
92, തെററില്ല ഭിനമ്പതി അടുത്തു വരുമല്ലോ 
8. throwing stones (ടാതെ 
റു, llipping marbles. 


തെററുക v.n. 1. to slip, fail, mistake, err 
(Somme). വെടി തൊറിപ്പോയി TR, miss- 
ed him. ഇനു തെററിയാർ 6൮1. if you miss 
the object of this life. വഥി am. to go as 
tray. ന്യായം തെററഠിപ്പറക to speak un- 
jauatly. സമയം തെററി വരുന്നധര്‍ too late. 
ട്രിചസം തെററാതേ TR. on the very day. 
2. to be asunder or aside. തെററി നില്ല, — 
യിരിക്ക TR. to stay at a distance, to keep 
aloof, തെററിക്കൊടുക്കു to go out of the way. 
തമ്മില്‍ യോജിച്ചു പിന്നേ ഉടനേ തമ്മില്‍ 
തെററി MR. fell out... തെററിപ്പപോയി eseap- 
ed. 8. toshoot with a cross-bow, (also v. a. 
— birds, fishes). 

Inf. തെററ aside, not in array.. ഒററയും തെ 
ററയും amesg ശേഷിപ്പുള്ളതു TR. the few 
trees left here & there, also അററത്തും തെ 
ററത്തും straggling (trees). 

VN. തെററല്‍ a slippery place, mistake, etc, കാ 
യ്യത്തിന്നു തെ. വരാതേ TR. 

തെററാലി 8, a pellet-bow, തെററാരിധില്ലു വലി 
ക്ക "1. -- തെററരിവന്‍ (sic) a crons-bow- 
man V1.2. — see below. 

CV. തെററിക്കു 1. to make to slip or err. അ 
വരെ യാതൊരു പ്രകാരേണ ഏങ്കിലും തെ 
ററിച്ചു കളയും MB. corrapt, seduce, deceive, 
കാലം തെ. to disappoint by delay. 2. to 
get out of the way, remove, deliver, to 
balk. Og 19.208 03 നടക്കു to transgress. 
8, B. shoot or throw with a bow. 

തെറഠുധില്ലും (T. തെറിധില്ലു) മ pellet-bow. 

൫1 
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EVA) a — തെളിക്ക തെളിയു 


തെറെറന്നു as quick as a shot or slip. തെന്ന ക്കാഞ്ഞാല്‍ നടന്നതിലേ emg 


പ്പോഠം പിടിച്ച 06. ല:ഠംേ.തെ.പായും കു 
തിരകഠം Mud. the swiftest horses. 
തെമുടും teluhgg 5. The Telugu country, 
langaage & people, (തെലുങ്ക൯). 

OM} telly 1. A point, edge. ഒരു തെല്ുഴിയില്‍ | 
RC. in this atom-like world. കണ്ടുനത്തെ., ചി 
gjlacersiilemamecgy Bhr., ചില്ലിതന്‍ om 
ല്ലാലേ ചൊല്ലുക CG.— athlacimgy = ചന്്രുക്ഷല a 
digit of the moon. തെല്ലത്തു B. at the brim. 
2. തെ. ധൈധയ്യവും മുണ്ടോം Nal. little. തെല്ലും ഇ 
ലൂ Bhg. not at all. തെല്ലിഹ പാമക്കണം Sk. 
൭ moment. amg ശ്രടേ Vi. some more — തെ 
ല്ലിചു 20൦. — yp Bo, little & little, 

ത്തെശ MM.= ee, proud flesh, (തെചപോം), 

തെ j) Ar. A rosary, see തസ്സിയി. 


തെമുങ്ങുക telahhuya T.M.(Ta.C.Te.m—). 


To glitter. തെട്ടതെളങ്ങും RC.— തെക്കും 
1. brightness, see @a@dac. 9. a golden 
necklace. 


തെളി tali (\~ ands ന. 16. C., തെര Te. Ta.). 
1, Clearness. @01 തെളിഖെച്ചു കുടിക്ക a. med. 
allow to settle or filtar, തെടിപാത്വി 0. 9. bright- 
NESS. ചാലത്തെളി ക്കുടഞ്ഞ ചക്രങ്ങാധി ud. polish- 
ed. amd komo കൊണ്ടരിഞ്ഞു KR. 8. M. Tu. 
canji-water aas06mailayo oad yo കുടിക്കാന്‍ 
വാ 66]. perhaps, also transparent honey in 
തെളിമൊഴിമാതര്‍൪ം; തെമിമേ൯൭ചാര, വചന 
കോമമു നറുന്തെളിനുകുന്തു ചെധിയാല്‍ RC. 
4. (തെളിക്കു) callof drivers, cowherds, sto. നാ 
യാട്ടിനുഃ ധിളിയും മതിയും (huntg.). മൃഗങ്ങളേ 
Ong age 140, to start & beat game. കാലി 
തെരി വിളി CC. — കന്നുത്തെളി, see aaog). 
തെളികണ്ണ്ണി 13. മ plant. 
തെളിതാര filtration, 

തെളിക്ക telikka (തെളി4., aC. തെര. to start, 
set out) v.a. To drive cattle with shouts. മൂരി 
കളെ ത്തെടിച്ച കൊണ്ടുപോയി TR. (robbers), 
കേരുതിനെത്തെളിച്ചാക്കി, അശ്വം തെ, Nal., 
നിതേതും ത്തിച്ച കൊടുക്കു AR.—without Aco, 
തെക്ിയെന്നുരെത്താ൯ 0. , ഏടുത്തു ചമ്മട്ടി തെ 
ളിച്ചു സൂതധം KR. — met. തതെമിച്ചതിലേ നട 


education). 


 തെടിയുക ദിനു (ood) 1. 


clear, മതിയിടെ അവകു ചാഃലയമു 
പോലുമതു തെഭിയല്വേ തരവേണ 
തെളിഞ്ഞു it has cleared up 
വെള്ളം transparent, clear. ന 
awoke. met. അവനെ പിടിച്ചു ൨ 
ഭിയാരേ ailg MR. as it could no 
2.to brighten up amp QiNnGo < 
MM. തെമിയക്കടഞ്ഞ ബേണം KB 
Oxon, Barc emg kayme VCh. 1 
ഇതിനാ തെളിയുന്നില്ല (asa bulloe 
അധനില്‍ തെളിഞ്ഞു came off bet 
ഞ്ഞ വിരിഞ്ഞു വന്നഗ്നി Bhr. മന 
സാദിക്ക; 60 കേള്ളാലും തെളിഞ്ഞു ¢ 
up & listen. ഭാവം തെ'ഞ്ഞു നല്ല 
gladly. നന്നിതെനാ തെ'ഞ്ഞിത്െ 
applauded. 8. toplease. പറഞ 
is understood & pleases. തനിക്കു 
ത്തു Bhr. where you like. o@a 
തെളിഞ്ഞില്ല Mad. people did mot 
missal. രാജാധിന്നൊള്ും മനസ്സില്‍ 
Nal. രക്കാക്ക അംശം aang lew 
വചനങ്ങഠം പെരികു രഞ്ജമകു ൭ 
- to be approved, നിഞ്ജമാകു രെ 
വൂ KU. the king you chose. നി 
യട്ടേ TP. as you please, it is yo 
4. a matter to be decided. mia 
തെളിഞ്ഞു തിരുന്നതത്രേ സക്മതമാ 
want you to decide — തെദ്ദിഖേ 
come to a conclusion. 


VN. 1, aad) pied, 7.1. അവന്‍ « 
ന്നില്ല KR. hecould not be el 
(൫൦. va. തെമിച്ചയില്ലട പ്രസ: 

Il. തെട്ടിന, as oodloaskn 4൯ 

12. aod lay 1. clearness, bright 
cuity. 2. proof കായ്യ്യം തെളിമ, 
jed. തെളി ധുണ്യാകും TR. it wil 
മേരു കാണിച്ച oad lajyode 10 
dences adduced. 

OV. I. തെളിയിക്കു 1. te വിം ൪ 


തെള്ള ക തേകുക 


t, to clear away, as jungle. ടഇടച്ചല്‍ 
2. to exhilarate. മനന്തെ. Mud. to 
rt. അശ്വങ്ങളേ തെ. Bhr. refreshed 
water. 8, to explain, prove. പ്രമാണ 
൯൨ Orgy ഒെച്ചു കൊടുക്കു, ENS തെ. 
o bring the truth to light, 
lailg jae 1. to filter, clarify. 9.40 
bright, joyfal. മാതാവിന്‍ മനം തെളി 
പ്പാ൯ KR. to please her. ആത്മ്തത്വാ 
അ കാടടിക്കൊടുമ്തു Ono) Bhg. — വിള. 
തളിച്ചിക്കു No. to trim a light. 
> (prh. = amg)aona cap for filtering) 
d-ornament of actors. B. 
a Inf. very clearly or brightly, പക 
OQ eageag RC. വെയിലത്തു ang 
ക്ക to sparkle, s0 തെമു.തെമുത്തെളിക്കട 
ചിക്രഞ്ങമ Po., തെമൂതെളങ്ങനേ, 
telluya 7.15, (തെമ) 1. To sift or 
by casting up gently in a fan. (പൊ 
ലമൂതെള്ളിക്കൊഠംക TP., ൭. med. to sepa- 
at is fine & coarse. 2, to jump. am 
വയററില്‍നിന്നു am to heave, pant, 
itar bed. 
@am winnowing. 
1. sifted powder. 
, V2.) 
മ്ളിക്ക to get sifted, as കുമ്മായം, കാപ്പി. 


2. sifted resin (= 


ജാ തൊഴ്ച, in amydeq@® To bend the 
ckwards & turn the feet over head, 
] മടമ്പൂ പിടിക്ക TP.). 

new leaves, as 2225) തെ. 

മഴ്ണക്കു (തഴെക്കു I.) 1. trees to bud, 
it തരസാ പൂത്തു തെഴ്ണത്തു ദൃഷ്ടുമായി CC. 
thrive, as a house after misfortunes, 
bb നിറഞ്ഞു anyqy ഫലിച്ചിതു KR. 
ഇ (Kurumbranada) = നേന്ത്രവാഴ. 
teyuys & തേവുക M. (Tu. C. to 
|, Te.C. @aay to take out of the water) 
‘aw water, empty a well, bale out for 
൭. വിമു കുധകു (കണ്ടുത്മിലേക്ു) വെള്ളം 
MR. watered the crops. Gado ജലാ 
മട കുടന്ന PT. a fish escaped out of 
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. തേക്ക, ച്ചു 


തേക്കു തേക്ക 


an emptying tank. വെള്ളം തേകിട്ടു മേപ്പട്ടാക്കി 

irrigated. 2. No. to spatter, തഞ്ങളിരു Gna) 

ആആടങ്ങിനാമ കോമള ക്കൈകൊണ്ടു CG. (in the 

river). 

തേക്ുകൊളു a watering buoket, V1. തേകുതോ 
ണി a boat for watering = തോണിത്തുലാം. 


തേക്കു takky T. M., (Tu. ൦. aap, Te. asa). 


The Teak tree, Tectona grandis. Kinds: & 
gy —the best, . കോല്‍ -- മി, 96)— or 
amd)—large, bat of inferior value. Quite 
different plants are: ചെറുതേകു Clerodendrum 
siphonanthus (or serratam— B. Siph. ind.), 

Qasrede & വെന്തേകു Lagerstramis micro- 

carpa, both poor timbers; വെജ്ചേക്കിനെറതി 

(add ൭. med. 

തേക്കുക, G6) tékkuya (0. To. aay to 

belch, Te. Ganenj,T. to cram). To belch aman! 

ഇടുക, തളി കയില്‍ ഉണ്ടാലും തേകും, ഇരിമ്പുകടി 

2) വെള്ളം തേക്കുമോ prov. തേക്കി അരെക്കുക 

to ruminate (& തേളി അം)-- ചക്കിനെറ കണ 

തേക്കിപ്പോയി has flown out. No. 

തേങ്ങുക Bo. (T. to be fall). To beat as 
wavos on the shore, to feel nausea, to sob. 6m 
ങ്ജിത്തേഞ്ങിക്കരക So.; to totter, reel V1.; to 

work out as a nail, B. 

VN. I. തേക്കം nausea, unsubdued anger B.; 
tottering, swoon V1. 

17, in പുടിന്തേകു TP. ഇടുക or 11. പുടിന്തേ 
ക്കല്‍ ആയിരിക്കു sour belching, caused by 
an evil eye, (superst.) No. 

൦.൫. (തേയുക) 1. To rub, smear 

തേച്ചിരിക്കു (with oil). തേച്ചുകുളി regular bath. 

കഞ്ജനേ തേച്ചുകുളി പ്പിക്കുന്നു TP. (the bride). 
ഏഏണ്ണ മേല്ല, തേക്ക MM, കൊങ്കകളില്‍ വിഷം 
തേച്ചു ചമെച്ചു 00.4 ചേഖടിയിലേച്ചേറ്‌ ഏല്ലാം 
അമ്മയുടെ ചേലയിത തേച്ചു CG.—e0 also 
to white-wash (കു.്മായം), to paint. 3. to clean, 
polish, sharpen. തേയാത്ത പല്ലൂ Nid.; കൈക 
മേ പനിനീരില്‍ തേച്ചു OG; args തേ, 

(ടവടിക്കു), 

VN. I. തേച്ചതു waste from rubbing, തേം വ 
Qe. 
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I. als 1. rubbing, scratch. തേപ്പു ASD 9,9 
| ണ്ടാ തുളിപ്പു ഖെടികൊണ്ടോല്‍ (huntg.)met. 


80 തേജോരൂപം, (തേജസ്സ്‌ 8.) 
ധികുളായി Bhg. glorious = ൭ 
GMs tédu B. A fish. 
GOs téduya T. M. (5 തെണ്ടുക 
less used than തിരയുക, (മണ്ടി 
Mud., ഞ്ഞോനി @do @mge ദേവകഠ 


ആരാനെമക്കാണ്ടു Bag} പറക V1. to wound 
by allusions. 2. polishing തേപ്പിട്ട രത്നം 
പോലേ KR., 80 തേപ്പുധൈരം, തേപ്പൂക്ലു 
corundum; തേപ്പുപലക a whetting board. 
CV. തേപ്പിക്ക 7.1. ചന്ദനം മുഴയിര തേപ്പിച്ചു 


KR. to prescribe & apply liniments ete. ചയ 


to pursue, punt, see തേട്ടം. 2. 
കുടാധിനോടു തേടി TR., ഏറിയ c 
sony Bm. to get white-washed. 


തേങ്ങ മ്മം & തേങ്ങാ, (തെങ്ങങ്കായി). A 


തേടി, ആവശ്യത്തിനേ തേടി അ 
8. to acquire, (take in hand) അഃ 


cocoanut, ..0CO തേഞ്ങെകു ൧൧ ഉറുപ്യ വിലക 

ണ്ടു TR. (in 1798). The fruit bas many stages 

ഇളന്നിര്‍, ഇളന്തേങ്ങ, aya, വരണ്ടതു, 

കൊട്ട, കുരുത്തിട്ടതു GP 69. കരികു, ക്രരിത്തേങ്ങ. 

— Its parts: തേങ്ങക്കണ്ണൂ, — കുടുക്ക, — നൈ, 

- പ്പാ (തേങ്ങാപ്പാല്‍ വ്ലഷ്യയം 2), --പ്പിണ്ണാ 

ക്ഷ (27 --പ്പിരു), തേങ്ങാവെള്ളം (തണുത്ത്ുള്ള 

൫2.). -- obsc. pudend. muliebre. — 

Kinds: അക്കില്‍ഖാരി --- or കടല്‍ത്തേ. Lodoices 

Sechell. — ചെന്നേ. റ. 

തേങ്ങത്തൊണ്ടു an empty cocoanut, 

തേങ്ങാണി vu. Cal. = തേങ്ങനൈ. 

തേങ്ങമുറി a piece of cocoanut; breaking cocoa- 
nuts, as for feeding workmen on entering 
a new house. 

തേങ്ങയേറു the ceremony of throwing cocoa- 
nuts, Ga" പാട്ടും കഴിപ്പിക്കുവ൯ TP. 

തേങ്ങാകുച്ച്‌ No. the fibrous tuft clinging to 
the പെണ്ുറി after the nut is husked. 


ഈ തൊഴില്‍ തേടോല Bhr. a 
ന്തി തേടുന്നു ചിലര്‍ VCh. കോപ 
into anger. ആനന്ദശീലം തേട്ടം ൭ 
(= ഉള്ളു. ഭംഗിതേടിടും മണിമ, 
അന്ധതതേടാത ഗന്ധവ്വ൯ CG. ( 
CV. തേടിക്കു to cause to search 
VN. തേട്ടം 1. pursuing of game, 

ഉ കിയാലത്തേത്തേട്ടവും ഉരിയ 

ന്ന; തേട്ടമായി തേട്ടം നേരം | 


തേട്ടം eto. (loc.) 3. importa 


തേട്ടുക ശുഭ No., (=mlags, 


1. To belch പുളിച്ചു GH. = ആ 
തേ. ധൂമകും Asht. 2, to rumina 
Aided, പശു Geng) അരെക്കുക 1 
അരെക്കു. കുട്ടിവായില്‍ തേട്ടികെ 


തേന aM. Tdbh., സേന, (തേന 
തേ൯ tah ൩. M. Te. (0. ജേന്‍, 1 


തിഗ, '(' തെ൯? or തീ sweet) 1. 
യന്ദഭവം) often പൂന്തേന്‍, ഗൈ 
Q—, പെരുന്തേന്‍ ൭.൦. -- met. : 


തേങ്ങു ക, seeunder തേക്കുക L 
തേച്ചത, ൦൦ തേക്കുക, തേയുക. 
തേഅബ്ബു téjassy 8. (lez) 1. Sharpness, fire (൭ 


ഗാനമാകുന്ന തേന്‍കുടിക്ക CG. | 
(of a 8൦). -- തേ൯ agsgaa to 


Plajo ആകാശവും So ജലങ്ങളും വായും VCh. 
2. light, glory തേജോരൂപമായുരുണ്ടു വലിയൊ 
ന്നായി ആടിത്യബിംബം 6൭2. സ്വകാരം മറെ 
aj) തേജസാ ശകുന്തള Bhr.; തേജസ്സടക്കേണം 
KR. restrain the creative power. ബ്രഹ്മാതേജ 
സ്ത ക്ഷത്രിയതേജസ്സ്‌ Bhr. power, dignity, 
8, semen, ശിവന്‍ തന്‍െറ തേ. പറിച്ചു കാട്ടില്‍ 
ദ്റേറിഞ്ഞു (huntg.). 

തേജിതം 8. whetted, pointed (part.). 
തേജോമയം 8. consisting of light & power, 


ത൯ തേന്‍ ame d.oqyong CG. : 
വാനരവമാക്കു നദികാം തേനായ 
AR. — 4 Kinds: മാക്ഷികം oil-co 
white, @amoGo brown, പൌത്ത്‌ 
തേനിച്ച & honey-bee. 2. slave 
തേനിമ്പം sweet like honey, am 

ണം എന്നില്‍ Anj. (a preyer 
തേങ്കട്ട a honey-comb. — @aay 
തേഞ്ചൊല്ലാഠ CG. sweetly speal 

ചൊല്ലാമ RO. തേ൯ചോര 
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oy തേന്മാഴിയാഠം OG. GanGemiadlasouy 


ടട മ bee-hive, (of തേനിച്ച). 
id= Snes മ honey-comb. 
൬൭ well flavored mango tree, തേ. തനാ 
bah ഉണ്ണും കോകിലം CG. Bhg 5. 
4») honey-mouthed, f. തേ. കു ചേദം 
re Som. 
തപ്പിഴം, see തേക്ക 1. 
Nam 8. (തിമ) Wet. (C. തേ; see Bm 
Aj). 
8. & sance= ad). 
N.pr. of women. 
» témanam M. 0. Tu.(T. aoxy —, fr. 
| Waste from rubbing; loss in assay- 
als ഗുളികത്തേമാനം TR. (of coiners) ; 
'goldamith = രായിട്ടു പോകുന്നതു; wear 
— തേമാനപ്പെഴുക to wear out by long 
മോതിരംടത്ഥയുകു; @u’s മാഗ്ഗം a 
at-religion. | {rice Vi. 
ഇജ്‌! (തേന്‍, തേവുക7) A kind of 
| tembuya M. T. (to wither, fade)= 
1. To waste, grow thin തേമ്പും അശു 
ച വുല്ല്പോലേ തേമ്പും (൫൦൦) Esp. neg. 
 കാന്തികലന്നുള്ളൊരാണപൈതല്‍ ഉ 
ോബൂലത്തിന്‍ തേമ്പാതേനിന്ന രസം, 
ത നിന്നുള്ള തിങ്കറം CG.=not: waning. 
ത ചാടും resolutely? 2. Palg. egp 
to fill up orevices & broken down 
of a wall). 
) (@ovb?) a timber tree B. 
നിരിയായി പോക TP. = ദേശാ --, 
Port., Dutch, Tea= ചാ, 
tynys 5. To be rubbed off, mod. തഗ 
be worn ont, to waste. അരികേ പോകു 
BBD__j0lo തേഞ്ഞു പോകും prov, — 
2}, തേമാനം; തേവു q. V. — 
ടിട്ടക 1, q. v. 
| T. So. A lean frog; a beggar B. 
@rayam 1. 8൦. Ficus asperrima = 
, Kinds തൊന്യിത്തേരകം, പെരുന്നേ. 
aglomerata, വള്ളി -- Ficus aquatica. 


GOS — തേര്‍ 


2. No. a sharp grass. തേ. la മുളച്ചു കാ 
ണാഷി CG. (supposed to be grown oat of iron 
filings). — 

So. തേരത്തുവുല്ലു Paspalum scrobiculatum. 


തേരട്ട MC. V1., see Balog; മ kind പെരുദന്തു. 
BOM térnys (0, Te. to reach) 1. To attack 


11. തെരുകുക3. ചാദനഭഓാസഃനാടു ചാണ 
om തേന്നു Mud. began to track him. — പി 
ന്തേരും ആന BC. പിന്തേച്ചവന്ന രിപുക്കാം 
Bhr. pursuiog. 2. (T. to investigate; see തെ 
രിയുക), past തേരി, as തേരിനാലും Bhg. know 
then! രനമേ മയക്കും തേരിയായോ SidD. Oh 
wy soul, consider the mystery, (refrain of a 


Védantio song അനന്തം ശാശ്വതം പുരുഷാത്ഥം 
സച്ചിഭാനന്ദം മ. മ, തേ, 649). 


VN. തേച്ച 1. pursuing, overtaking. 9, as- 
serting a claim (തുടച്ച) mod. പറമ്പില്‍ 
തേച്ചെക്കു ചെന്നു, തേച്ചെക്ു വന്നു പ്രവൃത്തി 
മുടക്കി MB, to maintain his rights. പ്രതി 
കഠ നടന വരുന്നതില്‍ ഇവന്‍ യാതോരു 
തകരാറും തേച്ചയും ചെയ്തു പോകരുതു; സ്ഥ 
ലത്തിന്ന്‌ ഏനിക്കു തേ. ഇല്ല, ഒരുതേ. യും 
ചോദ്യവും ഇല്ല MR. it does no more concern 


me, (T. investigation). 8. So. (തേറുക) 


inoreage, thriving. 
തേരി 7. loo. a hillock, swelling of the ground, 
in N.pr. മുന്തേരി, cere). 


തേര്‍ tér 5. (തെരുതെര) 1. A chariot, temple-car 


(രഥം), അരചര്‍ പെരുന്നേ൪ KR.; amd കിടാ 
കുക ഓടിക്കു, നടത്തുക, തെളിക്ക AR., വഹികു 
to drive a chariot. തേര്‍ ക്രട്ടുക, പൂട്ടുക (ആയിരം 
അശ്വങ്ങ പൂട്ടിയ തേര്‍ KR.). Brhmd. — met. 


a car-feast. 9, the rim of a bamboo-basket 


(loo.). 

തേരട്ട, 869 ചേരട്ട millipede MC. 

തേരാളി 1. a charioteer, നാഥന്‍െറ തേ. Nal. 
2. a charlot-warrior, സാരഥികളുടെ സത്യ 
ക്രൌെശല്യധും തേ. ക്ഴു.ടെ WMBOHnoey 
വും AR, 

തേരുരമ @ chariot-wheel, തേ. നാദം AR., തേ. 


ഒച്ച Mud. — also തേച്ചക്രം. (chariots. 
തേരേല്‍കനി RC. a curve in chariots or like 


തേരെൊലി 182, rattling, rambling of chariots. 
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തേരോട്ടം carriage speed; drawing the idol- Il, തേററം 1. firmness, ശരിരരേ 
car (rare in Mal.), also തേരഖലി. cence V3., constancy. 2. fait 

തേരക്കഴല്‍ the pole of a chariot കുതിരകഠാ ത്മോടെന്നും തൊഴുന്നേന്‍. 
കൊണ്ടു വന്നു കെട്ടിച്ചമെക്ക തേ. പന്തിയില്‍ തേററം വരുംധണ്ണും അമ്മെക 
Nal. ത്തിയ നിങ്കളവു CG. 

Gndaalsoajadriver, (തേര്‍പകേ൯വ.) [Bhr. തേറഠുക v. ൭. to clear, make str 


തേര്‍ ക്രട്ടുക to harness, തേ. ഏന്നരുധ ചെയ്യൂ | BMOO 16898 (T. amoQase ൭ ana. 
തേര്‍ക്രുട്ടം & troop of chariots; a troop of wild tusk of a boar or young elephant. 


hogs (huntg.) ഉന്തി, അണെച്ചു TP. whetted ite 
തേകക്കോപ്പു the gear of a chariot. ത്തേററയും a. അദര്‍. -- മന്നിടം തേ 
തേര്‍താരതി RC. = സാരഥി. പൊങ്ങിച്ചു ന. , ധരാഭേധിയേ ഫെ 
തേര്‍ത്തടം the seat of a chariot തേ, പുക്കാ൯, മേലേ വെച്ചുകൊണ്ടു Brhmd. (Vin 
തേ. തന്നില്‍ നിന്നിറങ്ങി Bhr.; also തേത്ത | ദൃത്തററാമരം tétYamaram Btryol 
ട്ടിത നില്ല വിധൌ AR. rum 1, M., (1. Te. 0. ama, @ang | 
തേര്‍മടം the house of a Variyar. 0Q*® to clarify). 
തേറു ൪൬0൦൦.) The knife of toddy-drawers. തേററാമ്പരല്‍, GP 76. its frait, whi 
തേറുക tétuya T.M.C. Te. ൩൨. (തിറം, തെറി, the side of മ. water-veseel, 
also related with തേ). 1. To be strengthen- water. തേ. പാലില്‍ തഴെ 2 
ed, thrive തേറുന്ന ഭക്തി, തേറിന മോം Mud. (when the urethra is wounde< 
ശരീരം തേറിട്ടില്ല (ടതടിച്ചില്ല), തേറി വന്നു. തേററാമ്പൊടി the same, being bri 
9, to mend, recover, (Nasr. to be converted). കോലും നീരില്‍ കലക്കും Ga. | 
തേറരുതാ3തോളം അത്തത RC. incurable grief. ക്കിത്താഠുമം ക്രടപ്പോകന്നപേടൽ 
വാക്കു കേട്ട വേദന വേറിഴ്ടു തേറിനാ൪ CG. were അത്ഞാനത്തെ ഒടുക്കി വൃത്തിജ 
comforted. ഏന്നെ നി പേടിക്കാതേ തേറുക മ ക്ഷയില്ല ക്രട നശിക്കുമറിക നീ 
നോഹരേ CG. take courage! 53. v. a. to be- തേവ അ T. M.(Tdbh., സേഖ?) 
lieve, തേറുകേ വേണ്ടു ഞാന്‍ ചൊന്നതെല്ലാം CG. OF തേയില 1.= വേണ്ട. 2. not gu 
എന്നതു തേറുമാറു RC. 80 as to believe. ചതി തേധികു. --- പഞ്ജതാര മേരിപ്പെ; 
എന്നു തേറിനാഠ RC. concluded, knew. ജയി 8. med. = സേവിക്കും. 


പ്പാ൯ പണി തേറു നീ Bhr. believe me, we can- തേവടിയാം tovadiya] (Tabb. 
not conquer. തേറിനാര്‍ Bhr. resolved. — തേ യാഠഠ) A temple-girl, prostitate; 


റിയോനേ മാറല്ല മാറിയോനേ തേറല്ല prov. യാ(്ഠ)ളകന്‍ മ bastard. 

trast. എനിക്കവരെയും അവഖകമ്റകന്നെയും മ തേധതാരം 71.5 ദേഖരാരു ൩.16. 

നകുരുന്നില്‍ തേറരുതു Bhr. we can no more Sethia Indica, M. Erythraxylor 

trust each other. GP 75., MM. 

VN. I. തേറല്‍ 1. clearness, thriving; certain- തേഖത്താ൯ a Deity, തേ. കോട്ടം 
ty, thought. 9. (T.=.c palmwine), nectar, Gard a Deity, mom മുണ്ണുത്തേം 
perh.=@anb fi. ഓമന ധാഷ്ക്രല൪ത്തേറല്‍ധി ഇരിക്കേ ധഖെലിക്കള്ിനെ തൊ: 
ണേററവധും 6. bewitching words of a child തേധാങ്കം 1. — a No. ൭ sloth, br 
ഒേധിയാം agaeidlead moryamooonaeon ത്തേ. B, an ape (T. Gage | 
aw aomaveo sla വഴണ്ടുണ്ടുണ്ടു CG. 8. trust, തേധാടി DN., see തെയ്യാടി dane 


reliande, പ്ൈന്തേറല്‍ BAQSAUIS, തേ, വിളി തേഖാരം (& 8േ ---) offering to D 
പ്രിത്തം൯ അഥക്െഴ്റ aygru ao അന്നേരം RC, തേ'ധൂം ഇങ്ങനേ നേരം aan 


തവിക്ക... തൈക്ക 


sing delayed by the daily ceremonics 
ഉത്ത). ഒരുതേ'ത്താമും സല്ല്മ്മം ഓ 
മക്ടിക്കയാലും KR. -- തേധവാരക്കല്ലി 
നിന്നു TP. (for bathing). 

പാരിക്കു to perform the regular offer- 
ത്‌ക്കേണം യുന്നിചുമുാ ഏനിക്ു CG. 
രിടതേധടിയാറം; തേ -- യാളം temple- 


b,(also called ത്രോ Goddess). No. 
ത്േയ്യാന്‍. In Palg. aleo അയ്പ്പങ്കട്ടി. 
1 harmless ലി. (തെയാ൯ കടി 
അന്തിക്കേത്തെ ചോറു മുഴം loo.) 
ച്ലിരി 2) a Brahman’s dress, also Go 
neaanilol\—een, moqges, തേധൃരി 
ടയും ഏടുത്തു BG. 

186, a, med.= ദസ്വവിക്ക, [ness. 
1T.M. (VN. തേയുക) Waste, thin- 
e wane of the moon (T. തേയ്ക്കിറൈ), 
364. തേകുക. 

, M. (Te. തെല, 0.72. ചേഠം fr.) 
epion. Kinds: കിം -- , മണിത്തേധം 
 ഡഴേത്തേഠ OF ഖെററിലത്തേഠ a 
insect. (No. തേ without shears f.i. 
ടിത്തേഠം, but കൊമ്പന്തേശ the kinds 
൭8). 

Jo. തേക്കിട, 8. വൃത്മികാളി) Tragia 
srata?, but see കൊടിത്തൂവ. 

i M. Ta.(Te. തേഗ, C. സസി Tdbh., 
hoot, any young tree, pl. തൈകഠം, 
Kinds: മാനത്തെ ete., eap. കുഴിത്തൈം, 
mg ൭ cocoanut-plant in the first 3 
MOR കഴിപ്പിക്കും, തൈ 21925), ത 
ച്പിക്ക, തൈ രക്ഷെക്കു വേണ്ടി തന്നേ 
നി {one cocoanut-plant. 
rails ora fence for the protection of 
B. value of trees planted. 

@ 1. 127. a young breast, മൈക്കണ്ണി 
5s മെ. CG. 2. a young girl. 

V1. the keel of a ship. 

'. C. (Tdbb., aaaaco)the 10th month 


ikke T. M. (& aq, തക്ക) 1, To 
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തൈക്യ്്യം- തൊക്കുക 
strike. തെപ്പാ൯ പഴ്തുകാഠം നോക്കി. tried 
to hit. 2. tosew, seam. ഇലകമ തച്ചു കൊ 
owen la ഉണ്ണന്നോ൯ KR. one, who eats from 
leaves stitched together. 
VN. needle-work, also തൈകുപ്പണിം 
NOE 0 taikigyam തിക്ത, 
തൈജസം taijasam 8. (തേജസ്സ്‌) Consisting 
oflight & power, ഇക്കായം മേധും ജിവന്‍ തെര 
ജസനാകുന്നതു Keil, 
തൈതത taisal (VN. തൈക, 1. fitting to- 
gether). Split bamboos joined for doors, mata, 
ceilings. തൈതതകൊണ്ടുള്ള ചുവ, ഒ wattle- 
wall. 
തൈത്തിരി N. pr. A Bishi — തൈ. ശാഖകാഠം 
Bhg. of Yajurvoda. 
തൈയല്‍ത taiyal, gen. engyct, (തൈതല്‍., തൈ 
ക്ക) 1. Sewing—m. ക്കാരന്‍ മ tailor, ത. പ്രണി,-- 
വേല needle-work. 2.(T. beauty, wife) a beauti- 
fal woman ഉ രുവന്തേ ത. യാനകി, മിന്നരിടത്ത 
യ്കലേപ്പിരിയഖല്ലേ൯ RO, I cannot put away 
Sita.a. ഒ്പണ Bhr., തയ്യലായയള്ളൊരു മയ്യ്കേലും 
കണ്ണി 0G., ദേവകിത്തൈ. Anj. 
ത്യ്യലാഠം (2) id. കാതൃുകൊണ്ടിടുക ത'ളെ. BR. 
a പെങ്ങൊടിത്തയ്യലാം 812൨. my dear 
daughter. കൊ്ല്‍ധേണിത്ത. Sk. 
തൈര്‍ തയിര്‍, as തൈക്കടല്‍ Bhg. 
തൈലം tailam 8. (തിലം) 1, Sesam-oil, തില 
ത്തിലേത്തൈലം GP, 2. ofl, medic, oil, 
തൈലക്കാര൯ an apothecary. 
തൈലധാര constant dripping of oil (med.). 
തൊകുക toyuya T.aM. To join, whence തുക. 
തൊക്കു tokky 1. Tdbh., ത്വക Skin. നിഷ്ടൂര 
മാംധണ്ണും തൊക്കു ധലിക്കുയും UR. in hell. 
2. armpit(@modo). തൊക്കിടുക്കല്‍ പാളിയും പൂ 
ക്മാച്ചിയും (song) P. with a betel-pouch under 
her arm. 
തെക്കുക, ക്കി tokkuya& To support; to help 
on, asa child that learns to walk, തൊക്കിക്കൊ 
dog to take under one’s care, toconsole. തൊ 
ക്കിപ്പറകു to defend. 
തൊക്കി, in കാഠുതിത്തൊക്കി (abuse). 


തൊങ്ങ൯ — തൊട്ടക 488 


തൊങ്കകു 1. 7, 14, to hang, be pendent; to de- 
pend on. 9. 80. to run away, 
തൊങ്ങ൯ ദാലി (Te.as0c0; Tdbh., തുംഗ) 
Impudent; ൭ rogue; worthless. 
തൊങ്ദതു tohhal 7.2. C., (തൊങ്കുകതൂഞ്ങു 
&). Hangings, drapery; a tassel V1., തോ. ഇടു 
& to fringe; see തോങ്കതം 
തൊട, തൊടങ്ങു, തൊടര്‍ (തൊഴുക), 200 തു. 
തൊടി 8o., Palg., തൊടിക Cal. (sec foll.) = 
തോളും. 
തൊട്ടക toduya T. 2. (0. gaya; for Te, Tu. 
eee താഴുക്കു) 1. To touch. തൊ തൊട്ടില്ല ഏ 
ന്ന പോലേ now seizing, now leaving again. 
amrgé loses! നടന്നാല്‍ പോരാ a trifler, that 
touches oil, smears it on his body, has time 
for anything. തൊള്ളതിണ്ടിത്തിന്നുന്നവന്‍. —o 
G2 തൊള്ട അപരാധം (jewels) polluted by T.'s 
handling. aigd amg Sarge പളാണി തൊ 
ടു ആനയും ആക prov. മാതാധിനെഅന്നേ 
ചോടിച്ചനേരത്തു ലോകമാതാധിനെ തൊട്ട കാ 
ട്ടി SG. pointed at. 9. to feel, handle, തൊ 
ട്ടുനോക്കുക. 8. to come into contact, com- 
mence, 4, (ടതിണ്ടൂക) to bite, sting. B. 
VN. തൊടല്‍ touching, being close; (also a 
chain തുടര, തൊ. ഇടുക V1.) 
തൊടു ഉം തുടക. 
തൊടി, (൩. തൊടു--തോട്ടം) a garden, parambu 
തൊടികളിലും ധിടൂകളിലും Arb.; also തൊ 
ടിക, (മാടോടിയ തൊ. prov.) (Vi. 
തൊടുകയറു a rope with a halter for tying cows 
തൊടുകുറി മ mark on the forehead കുങ്കുമം കൊ 


CONIg¢ ae 


തൊടുപണയംട ചൂണ്ടിപ്പണയം. 

തൊടു, (13. തൊടുക. 2. തെ 
enclosure, compound; hence 
N. pr.a@ temple in Kot¢tayag: 

തൊഴുഖാശി contact. തൊ. തിക്കു 
ing, what may be infected; & 
what infects തൊടുക്കാരം ൭. 

CY. തൊടുയധിക്കു to make to tou 
ട്ടിയയം തൊടിക്കാതേ. No. va. 
touching; to make a mark 1 

തൊട്ടാലൊട്ടി an ear-snake, emo. 
പോലേ prov. (also തൊട്ടാഒെ 
aj. 

125 (0) 2495) a sensitive plant 
tiva or Mimosa padica. Kin 
Cesalpinia mimosoides, നെ 
തു തൊ. Deemanthus natant 
ഹി), മലന്തൊ. Aeachynomen 

adv. part. തൊട്ടൂ 1. beginning 
ത്രൊട്ടയോദ്ധ്യോചൂരത്തോകും 
തൊട്ടുടിയോളവും CG.— tem 
തൊട്ടിനിമേലിര Bhr. ൭ ( 
തലകുത്തു, അനാതൊെട്ടും പണ 
90 തൊട്ട ഇന്നയോളം TR. a, 
ട്ടു ഭരതന്തങ്കലോളും പറഞ്ഞു 
account of ധേളിയെത്തൊട്ടുള 
അതിത്യട്ടു പിശക്‌ VyM. , 
ട്ട ഒരു കയ്യും പറധാന൯ തുണ്ടു 
cerning, about കുന്തേതു തൊ 

തൊട്ടുകകളി washing after touchi 
caste, (see cise) aeg )), 


og തൊ. യിട്ടുണ്ടും നെററിമേല്‍ ചേത്ത തൊ. | തൊട്ടുക്ക todukks T.M. (C. Ta 


CG. — met. പാരിടത്തിനാ തൊ, എന്നതുപോ 
ചേ, a town, which is the brightest 
spot of the earth. 

തൊടുക്കംര, (& തൊടുവഖക്കാര) a timber-tree, 
Dalbergia, 8. ചിത്രകൃല്‍; prh. Uvaria? 

തൊടുക്കാരം, (better തൊടക്കാരം see @—) 
contact. തൊടക്കാരം തിക്ക 80,ടതിണ്ടല്‍ ഉള്ള 
തുഅകററുക, തൊടുവാള്‍ 9.൦. milan No.; met. 
to remove, what causes unpleasantness. 

തൊടുതി quarrel, conflict, 


dress) 1. v.a. 0? തൊടും 3. To | 
tact, put together വാരിധിയില്‍ 
ത്തു. ; to put on വും കൊണ്ടു 
മാലക ചാലത്തൊടുത്താര്‍ CG., 
തൊം, TP.—to seize വാഗ കൈയ്‌ 
2. to put the arrow on the bo 
അമ്പും തൊടുത്ത 18. ayonk 
to aim at. തൃടുത്ത പക്ഷി RC, ds 
8. to commence ഒ work. അങ്കം 
അവനോട്‌ അടല്‍ തൊടുത്ത Ri 
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മുക id.; പലകമതൊടുത്തി joined nicely. 
namin എന്നോടു തൊടുത്മി Vi. sued 
for a debt. 


മാടുപ്പിക്ക, 7.1. രണ്ടും തങ്ങളില്‍ അങ്കം 
ടുപ്പികും CG. induce to fight; fig. to 
oke a comparison CG. 
ഒപ്പു 1. harnessing; a plough. തൊടുപ്പി 
to plough. തൊടുപ്പു വിളഞ്ഞു, (80. മുള 
‘the field is ploughed. 3, the notch of 
rrow B.,(=@s 1.) 8. No. a wooden 
et, bailing shovel; മുക്കാലിയ്യം തൊടുപ്പും 
pod & bailing shovel, — കൈത്തൊടുപ്പു 
sa): 
T., പ്‌. -- തൊടല്‍, hence തൊട്ടല 
Bs (തൊ. പട്ടാര RC.= ഒട്ടല൪). 
0 7.1. 0.2൦. 1. A trough of stone or 
langer, font. 2. a long narrow garden; 
in a house V1. 
%. ൭ cradle. 


8.= തൊട്ടില്‍, a8 തൊ 


[Palghat, 
൩ ത്വ ൩. A Telaga caste near 
" ലിമ ക treatise on witchoraft, 


tottil 5. (srmeg-+-anat) A oradle. പൊ 
ME ഒരു തൊട്ടിലും കുട്ടിയും തരുവഖന്‍ 86. 
before child-birth). തൊട്ടില്‍പാട്ടു a 
തൊ”'ലേ.രിലം (see ചുടല), 
tonda T.M., (Ta. oa2— ) The wind- 
iroat; also gullet. അടെചു തൊ. Qo 
ഞ്ഞ കണ്ണനിര KR. sobbing & weeping. 
റെച്ചു കരഞ്ഞു Bhg. തൊണ്ടയില്‍ അന്നം 
am തആആയി Anj. had nothing to eat. 
» 23Q&, M22) a sore throat. തൊ 
nana മിണ്ടരുതാതേ CG. ഇ ടത്തൊണ്ടെ 
| ചൊന്നാ 118. തൊ. ധിറെച്ചു കേണ 


കൊ്ടേയടെപ്പു ടേ ഒച്ച ---൬. 18. 

൯ tondad 7.26. (തൊണ്ടെ 7.5: തൊ) 
id man. തൊന്ടേര്‍ തന്തതം വണങ്ങുമാറു 
മുപന്തിരിഖരായിരിന്തനമ 320, thesun 
hipped by those of old. തൊഞ്യ൯മൂരി. 
nose), 2.8 coward തൊണ്ട൪ ഉണ്ടാ 
aoygaslbKR, (1, slave, കൊത്തിത്തൊ 
ilg., ൭ nickname of Ilawars). 8. (തൊ 


തൊണ്ടി തൊത്തു 


og) having a thick skin or rind, as തൊണ്ട൯ 
പയറും  4.N. pr. of males. 
തൊണ്ടോള്ടം aM. cowardice V1. 


തൊണ്ടി tondi 1. fem. of തൊണ്ടന്‍, f.i. തൊ 


ണ്ജിയായൊരു നാരി 00, 8. (൩.0. തൊണ്ടു) 
Bryonia grandis, with fine red fruit ചെന്തൊ. 
ab കുനി 06. (ചെ. വായി CG. red lips), used 
to kill crows കാക്കു, വള്ളി -- (8. തുണ്ഡികേ 
ശി snout-haired), 8. Callicarpalanata, Rh. 


തൊണ്ടു tondy 1. 7. So. A log of wood തട്ട. 


ഉ, the fibrous husk of a cocoanut, the rind of 
& pomegranate, ചുരങ്ങത്തൊണ്ടു etc.; an empty 
Cocoanut കഥവ്പെടുത്താത തൊ.; തൊന്നും ചേടും 
(തേങ്ങത്തൊണ്ടു. പോയെങ്കില്‍ .൧ഠഠ തൊണ്ടു 
prov. (So. തൊണ്ണ൯) — a cup made of a cocoa- 
nut-shell. 8. 80. a passage between two mud- 
walls. (- തോട്ടു), 

തൊന്നേകല N. pr. The northern bound- 
ary of Tulu, തൊ. പിടിച്ചു തോവാളകുുട്ടിളയോ 
Go പരശുരാമനെറ നാടു, തൊണ്ടെകല്ല പി 
ടിച്ചു കാഞ്ഞിരോട്ടു കടധോള.ം തുമുനാടു KU. 
(Gokarna or a more southern promontory). 
തൊണ്ടിര (ഇരു) = ഇരെച്ചു കെട്ടിയ തൊണ്ടു No. 


a swimming apparatus. 


NMI? tonne (vu.) Mouth (see തൃണ്ഡം, തൊ 


ള്ള) — തൊണ്ണ൯ 1. toothless. 9, 80. -- തൊന്ടു. 

തൊണ്ണു gums V2. ആരാനെറ പല്ലിനേക്കാഠം 
തന്‍െറ തൊണ്ജൂ നല്ലൂ prov. (0. Te. torra of 
a mouth without teeth -- തൊധ hollow). 


തൊ റു tonniiin T. M. (തൊ) 14൩൦17, 


തൊണ്ണൂറുചാല്‍ പൂട്ടിയാല്‍ prov. തൊണ്ണൂറാം വാ 
@yo വാങ്ങി he has run away; (ഗമനകാലം is 
the 90th among the 248 വാദ്യം or memorial 
words used by astrologers). 


തൊത്തു totty 1. M. (0. Ta. തൊട്ടു, prob. fr. 


തൊല്‍), 1. The pedicle of a leaf, a bunch of 
flowers പൂന്തൊത്തു. 2.a nipple agdqainans 
ത്തു ajqi) Bhr., തൊത്തായകൊങ്ക CG. — Similar 
prominent appendages, as the rings that hold 
the ramrod, that join coins to a necklace (തൊ 
ത്തു ധെച്ച്‌ വില്ലിള പൊ൯, പൊന്മണിത്തൊത്തു 
TR.) that hold ഞാലി or പാററം 
€2 


തൊന്തരം.- തൊലി 490 തൊല്ലം-- തൊള്ളഃഃ 


തൊത്തക്കൈം--ക്കാല്‍ lame; മതൊത്തക്കൈയ൯ 
— കൈയിച്ചി - നൊണ്ടി, (ചൊത്തി 394). 
തൊന്തരം tondaram 1൩. 0. Te. (തൊല്ല) Intri- 
080), vexation. —denV. തുന്ത്രിക്ക (sic) V1. 
being excited or conceited about anything. 
തൊന്തി tondi ൩. 0. Te. (തുഷി) Pot-belly, തൊ 
ന്തിവയറ൯. 

L തൊപ്പ്‌ toppa (0. തുപ്പടം) Wool, animal's 
hair. - പന്നിത്തൊപ്പ bristles V1. 
തൊപ്പരു (C. smell leaves), feathers. 

i. തൊപ്പ No. (T. തോപ്പൈൈ anything flabby = 
തോറപൈ; fr. തോര, പൈ Winsl.) തൊം 
ആക്ക children pulling their mother’s breasts, 
മേധ തൊപ്പമുല.-- തൊപ്പമുലച്ചി Vi., No. with 
hanging breasts (2. തേപ്പു — ). 

തൊപ്പപ൯ see തൊല്ലം. 
തൊപ്പി H. 1001 1. Ahat, cap. ചമ്മം തൊപ്പിയും 
KR. ചട്ടയും തൊപ്പിയും Mud. a helmet. തൊ. 
ഇടുക ഇട്ടുകളക to turn Mussulman., 32. the 
husk of seeds, pericarp or cup of a cocoanut 
or betel-nut. 
തൊപ്പികിട്ടുക (തോല്വി?) to be defeated st 
play; ironically: to deserve a cap? — amo 
gjlmom id. 8. 

തൊപ്പിക്കാര൯ മ hat-wearer, Mussulman or 
European. Tho latter is called വട്ടത്തൊപ്പി 
ക്കാരന്‍, of 4 castes aioe), ലന്ത, പരിന്ത 
omy, ഇങ്കിരിസ്സ KN. 

തെപ്പിക്കിളി V2. a bulbul. 

തൊപ്പിക്കുട മ hat-umbrella, as of bearers. 

തൊപ്പിപ്പാള & cap of Areca film. 

തൊയിരംം സ്വൈരം Li. തൊ'മായിരിക്കു To 

be well off. (No.) 

തൊലി toli (C. Tu. സുലി, see തോല്‍; '( തൊല്‍ 
T. before) Skin; bark, peel, rind. അസ്ഥി രോ 
മം തൊലി ഇവ ചൊല്ലിയും നായാട്ടില്‍ കൊല്ലും 
KR, ധേമ്മേചേത്തൊലി ഒ. med. അത്തൊലി ത 
em ധിളമ്പി CG. plantain-skins. 
തൊലികു ൩.൭. to skin, peel തൊലിപ്പുറം ഏടുക്കു 

൬൮. ഉളളി തൊലിച്ചു കുത്തിയിട്ടു മ. med.; ചാല 
ഉത്താലിച്ച വാഴപ്പഗങ്ങഠം CG. 
VR. emoaiila | peeling. @mradilg നരി V2.2 ഡെ 


well beaten). 
തൊലിയുക n.v. to be peeled. തോ 
പോയി the skin went off. 
തൊല്പം tolpam Tdbh., സ്വപ്പം; 
Nasr. 1. The time of a night-v 
2. much V1. — generally: 
തൊപ്പ൯ 1. much, plenty eg. 
വരുമേ TP. തെൊപ്പു൯ തൊപ്പ. 
gjom KU. തൊപ്പ൯തെക്ക൯ 
are you from far south? 2. (io 
question: പഴം തൊപ്പു൯ തറ 
തൊപ്പ൯ തരാം Tell. 
തൊല്ല tolla 7. M. (& സൊല്ലു) ' 
ation, danger V1. (--തോലി). 
തൊട്ടി 041 aM. (C. തൊഗംപു de: 
തുഗി to waste, separate, T. തൊ 
Destruction? വരവൊരുതൊളികി 
(Ravana’s arm). 
തൊളിക്ക (= @Ha da? to pierce, 1 
രി മാഡ്ല്ിടത്തില്‍ ഏറവൃക്രടതെ' 
RC 96. അറത്തൊളിത്തു ao 
{though often used instead o 
Cann. to Palg. it seems to be 
071. allied to 0. തുളിസു to cau 
on? നെല്ലു തൊളിക്കു loc. to 
out corn = ചധിടിക്കുു (Wetts 
in amon vm) & — aang), & 
ploughing-match in any larg 
also © ald\pjlaa തൊളിക്കു = 4 
so ചിട്ടിയുടെ നടടധിതനി 
തൊളിക്കാം; commonly: ക 
മുളെക്ക Palg. or ആലയില്‍ 
to pat into the stable}. 
തൊള്ള tolja 7. M. ൨. (ga) 1. A 
3, asnere, trap തൊള്ള വെക്ക, ൭ 
കണ്ണി Vi. 8. the mouth. തെര. | 
clamour. തൊ. 000 ee to maki 
noise with the mouth, @. also 
തൊള്ളായിരം toljayiram ന. ൮8 
& തൊ 1. Te. “before” whence ( 


90., Te. തൊം 9., aanegga, a 


തൊള്ള — Curie 


tollu (cavity?) A maund of rice, gram, 
35 (1൦൨) 

© tolikka (C. തുളി to trample, Tu. 
1. To beat the breast from grief 20.5) 
Be തൊഴിച്ചുലെച്ചു വിണ്ടരുണ്ടു പപെഞ്ജു 
hr. 2.80. to kick; to whip with twigs, 
gel ൩.൮. നംദജ൯ മേനിയില്‍ അസ്ത്ര 
997g തൊഴിച്ചു 06.--ബാണങ്ങധ തൊ. 
. (ട ചൊഴി) 

marl of 1 & 2. 

We (loo. ട: കൊഴിയുക?) to droop; 
es, fruits to fall, to patter. 


b tolil T. M.(C. @— valour) Business, 
tion, നായാല്ടൂമയ്യാട കുട്ലോളുക്ക തൊഴില്‍ 
) കാമുകന്മാമ തൊം ഇങ്ങനേ എന്നില്ല 
lover’s doings are indefinable. അക്ഷ൯ 
പട്ട തൊഴില്‍ ഒക്ക 28. sll that story 
his blows. തരിമ്പും തൊഴിലും ഇരിക്കേ 
prov. art, trade. വിണ്‍പുകം തൊഴി 
രണായ mas RC, the sun, which en- 
s to do meritorious actions. കള്ളുത്തൊ 
crafty plan PT. 

lu (7. stocks, orig. *folding”= തൊടു?) 
ored piece of wood (see തുലാം), Vi. 8 
1 tie dogs with. 
ode = അഞ്ചലി, as തൊഴ്ണകയ്യോടും RC; 
juncture of two leaves. 3.= തൊഴ്ചമൂതു 
ഭ തൊഴ്ചക്രട്ടില്‍ പുകു PP. 

egy) Hedysarum gyrans B. 

ത്തുക B.= തെഴ്ഴകുത്തുക, 

joa‘) born in the stable, ആ പശു 
» VyM. 

toluya T.M., (C. gale obeisance) 
ialute by joining the hands; അടിക്ഷം 
തിരുമേനിക്കും ACL കൈക്രളിത്തൊ 
. before the king; daily worship of 
(without prostration, നമസ്ലാരം) അമ്പ 
b തൊഴാ൯ ചെനാ MR. With Dat. of 
ject agsloygeu നിണക്കു ഒതുഴ്യന്നെ 
G.; (often കൈതൊഴ്ചതിടിനാര). With 


2. AMPH & joining 


IAS Yo TXMIO GD OAD KR, bid fare- 
വായറ്മാൾ തെഴ്സേതയപ്പിചു KU. adler 
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തൊഴ — തോടു 


യോഭ്ധ്ൃയും തൊഴ്ചതു രാമന പറഞ്ഞു 12, 8. met. 
to acknowledge superiority. തിങ്ക മണ്ഡലം 
തൊഴ്ചം ത്ആൃലവട്ടങ്ങം AR, finer than. കാർ 
amaypo ചേണിമാര്‍ CG. blacker than a cloud. 


MIP OD tolutty (T. 8൦. aleo തൊഴ്വം, fr. 
തൊഴ്ച 8., 0. തുളി & Te. torru, cattle) A stable, 
sheepfold, shed for goats, 980. നായരുടെ തൊ 
ത്തില്‍ വിന്നു കള ധുപോയ മൂരി MR. 

GO) hoo toyam 8.(—@ 0) )A child, offapring ; small. 

BOI toya aM. 2. 0. Te. (തൊങ്ങതു) What 
hangs down, the tail, as of a peacock. 
തോക്ക (loo.) a bunch of pepper = ഓമ, ശ്രുകം. 

തോക്കു H. Turk. topak. A gun മരത്തോക്കിന്നു 
മണ്ണൂണ്ട prov. തോക്കു നിറെക്ക to load, — വറി 
ക്ഷ, ചെദുക്ക to cock TR. — Kinds: കരണാട്ടി 
തേമാക്കു with a long barrel, a match-look. ക 
ട്ടിമെട്യ്ക്യാക്ു; കൈ. മടിത്തോക്കു & pistol, 
ചിരങ്കി-ം₹ വലിയ--മ 8202. തോക്കിനെറ സാ 
മാനങ്ങാം TR. തോക്കിന്േതകന്തം a bayonet. 

തോക്കുക tokkuya No. (T. amoq:, to dip in, 
bring together; contr. of @&da, തുധെക്ക; C. 
മൊഗെയ്ു to dig out, burrow). To bore a hole 
into any vessel or fruit containing a fluid. പാ 
QL മെല്ല3വ തോക്കും, aise തോത്തുതു, തോ 
ത്ുകൊണ്ടെണ്ണന്നേ വായും പിളുന്നു 06. (ഇളന്നിര്‍ 
ചെത്തിം but) തേങ്ങ തോത്തുകടിക്കു va. to open 
& drink a cocoanut, 

തോങ്കരു മേമി (-- തൊങ്ങതു, Drapery തോ? 
ajo തിരകളും Nal. മണിത്തോങ്കല്‍ SiPu. of a 
bed; plumage, pendulous ornament @zammajo 
തോ'ലൂം Bhr. പിശ്ശാങ്കത്തിയുറയൂടെ തോങ്കത a 
tassel of leathor-stripes, toothpick, etc. dang- 
ling from the sheath of a knife. (Chéranadu). 

തോട toda 1. (T. തോട്ടു) Ear-ring of women, 
തോടകം കാതിലണിഞ്ഞു നടക്ും CG. 2.8 
bundie of cinnamon (100൦). 

തോട്‌ T.M.; N.pr., A tune sung by Crins 00. 

തോടിക്ക todikka (0. തോടു a pair, Te. oompa- 
nion) To seam, join two pieces of cloth (10൦.) 
— No. also @moge to tack. 

തോട്ട todu 1.M.Ta.(T.Ta. 0. തോടും തോണ്ടു 
കു A water-course, natural &artificial. തോടും 
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തേട്ടം — തോണ്ടുക 


പൃഗയും prov. കൈത്തോടു a brook.—met. കണ്ണ 
നീർ തന്നാലേ നിഷിച്ചു ക്ൂട്ടുമ്പോഠം തിണ്ണവമ. 
ന്നുള്ള തോട്ടം ആറും CG. arivulet. 3. (ടതൊ 
org 2.) the shell, as of ആമ, മുട, അണ്ടി, husk, 
skin of അടക്കു, pomegranate rind. 

തോടന്‍ N. pr. male; a ricefield (see വാലി). 


തോട്ടം toftam 5. (തൊടി, തൊട്ടവ) A garden 


തോ. തോറും വാഴ prov. (വെള്ളത്തോട്ടം = AJ 
യത, OPP. കര്തോട്ടം). 

തോട്ടക്കാരന്‍ a gardener. 

തോട്ടകുല the best plantain bunch (to Janmi). 


തോടടപ്പുഴ B. a grub. 


തോട്ട totta No. Palg.=@25 A hole, snake- 


hole; fr. തൊള്ള; seo തോണ്ടുക 1. 
തോട്ടാജ. tot A cartridge; തോട്ടാപ്പെട്ടി മ cart- 
rid ge-box. 

തോട്ടി ൫ T. M. (C. Te. Ta. മോടി, 8. @mogyo 
or തോണ്ടുക) 1.The hook for driving an ele- 
phant. ഭദകാളിക്കു തോട്ടി ഖെപ്പിച്ച്‌ ആനയെ 
ഇരുത്തിച്ചകൊള്ളാം BG. (a vow). 9. a hook for 
plucking fruit തോട്ടികൊണ്ടു തോണ്ടിപ്പറിക്ക. 
8, (C. 
toti) a sweeper, fem. തോട്ടിച്ചി, lowest servant 


—a long pole, dart; a fencing foil. 


(C. Te. Tu. തോടു 4, to remove dirt witha shovel). 
തോട്ടുക V1. to pluck fruit with a തോട്ടി, (തോ 
| rea). 

തോണി Tabh., @G2en5) 1. A trough, bath- 
ing tub. 2. aboat തോ. മറിഞ്ഞാല്‍ പുറം നല്ലു, ഇ 
രുതോണിയിൽല്‍ കാല്‍ ഖെച്ചാല്‍ prov.; മ sea-bhoat 
കടലില്‍ പെരുമാറുന്ന തോണി ഓടംവക MR. 
(taxed); a ferry-boat തോണി കടത്തുക KN. 
(work of Muyayar). യമുനയില്‍ തോണി കളിച്ചു 
8170. went boating. — 

തോണിക്കാരന്‍, — age), — പ്ര etc. 


തോഴ tonda So. Ricinus inermis B. 


തോണ്ടുക tonduys T.M.C. (C. Te. Tu. തോട്ടു) 
1. To burrow, scoop out. ചെൊധി തോ. to re- 
move ear-wax. കിണറും കുളം തോണ്ടി എടുക്കു 
to clean out a well. വെള്ളം ആകാഞ്ഞാല്‍ തോ 
ണ്ടിക്ുടിക്കേണം prov. (No. പാത്രം തോഴ്ടു 
പോയിട തു ഞപോയി see തോട്ട), 9. So. 
to dig= &lngda, a8 പണം തോഴി എടുത്തു 


492 


തോതു — തോന്നുക 


Arb. dug out. 8. (1൦.) to draw 
കൊക്കുകൊണ്ടു മാങ്ങ തരേ 
to pluck. തോണ്ിക്കള ക to remove 
(f. i. പാമ്പിനെ), nome) .9) 25 eto | 
തോണ്ടി 1. a small earthen vessel 
water; also @mosel, jos). 2. 
ണ്ടി, ചെപ്പിത്തോ, an ear-pick. 
CV. തോണ്ടിക്ക, 7.1. ചിറ തോണ്ടി, 
തോതു Port. todo? An extempori: 
instead of the breadth-marking si 
തുപിടിക്കു V1. No. 
തോതിട്ടുക 8. to gauge. 
തോത്തുക സ. തോത്തൃുക. 
തോത്രം 0൦2൩ 8. (ge to sting). A 
തോദനം = തോട്ടി. — ൫൬൫൦ --- a® 
തോന tone (Inf. തോന്നുക, C. Te 
cessant rain, fr. ചോരുക; Palg. ; 


തൊടങ്കുക) Much, greatly മഗ 6 
Mantr. നായന്മാർ തോന മുടിഞ്ഞു' 


തോന്നുക tohhuys ൩. — aba, 0. 
ചു, 1൨.--ജു) 1. Tospring up മ; 
തോന്നി, നിങ്ങഗക്കു നമ്മോട ഒറ 
ന്നാതേ 18. കഥ മനസ്സ്റില്‍ തോം. 
സദാ മാനസേ നിന്‍൯രൂപം തോട 
അനിക്ടം, ഭയം തോ. ete. — to tu 
അസ്ത്രുങ്ങം തോന്നാതേ പോകു Bh 
never hit! ിവ്യാസ്ധൂങ്ങഠം ഒന്നും € 
ന്നില്ല Bhr. would not answer. 
to the sight. അടുത്തുള്ളതു ട്രേയും 
ക്കേയും തോന്നും Nid.— to seem 
agin തോന്നും CG. might be 
stone. So in comparison often ( 
ഞ്ജനേ തോന്നുംവണ്ണം CG. so as | 
think it true. 3. to come into { 
ന്നിതോ തോന്നുന്നിതോ aps) KR.; « 
ന്നില്ല ഏതും Bhr. could not reme 
തോന്നാതേ നടന്നു ദേശരന്തൂരം Ve 
a thought, With Dat. of obj. തിക 
തോന്നിത്തുടങ്ങി 09. the thought 
സ്സില്‍ തോന്നിപ്പോയി, മറെറാന്നു 6 
tag TR. don’t attribute it to other 
ന്നിയ വേടന felt. 4, to please 


തോന്നുക 


അബി. തിരുമനസ്സ്ില്‍ തോന്നുംവണ്ണം as may 
seem best to you. ഞാന്‍ ചെയ്യേണം എനാ തോ 


em) I resolved, or it was decreed, I should do. 
അരികമാക്കും GIS കളവാന്‍ തോന്നുമോ KR. 
would even enemies dare to banish him? ga, 
ട്രോളം കോപ്പാ൯ തോന്നും Bhg. ചൊല്ലൂുവാ൯ 
തോന്നാം നമുക്കതു രാത്രിയില്‍ Nal. ag myo! 
തോന്നിടുക Anj. may I feel moved to praise! 
അങ്ങന ചെയ്താന്‍ നിനക്കു ഏന്തു തോന്നി CG. 
ow could you? അങ്ങനേ തോന്നാടതോര ഇല 
യാതം CG. who woald not feel equally tempted ? 

നിരൂപിച്ചാൽ അപ്പോഗേ തോന്നുന്നവന്‍ 8110. 

weshly resolved. 

‘WE. തോന്നല്‍. imagination തോന്നലല്ല കായ്യം 
തന്ന; suggestion; instinct (see തോററം). 
തോന്നലും തോന്നാത്തതും Bhg. 

. തേന്നോതേ: ഒന്നം തോ. നടന്നിടിനാ൪ 
VetC. without coming to a resolution; not 

+ knowing what to think or do. 

lemons) 1. it was decreed. 9. pers. Noun in 
താന്തോന്നി, മേത്തോന്നി eto. 

ND പറക; ചെയ്തു rashly, inoonsider- 
ately. So തോന്നിയ പ്രവൃത്തികഠ ചെയ്യു 
Auj.arbitrary acts. തോന്നിയവണ്ണം പറക 










FR. 1൨50101177. നമ്പ്യാർ തോന്നിയവണ്ണം 
7" കാട്ടിയിരിക്കുന്ന നംനാവിധങ്ങം TR. his 
violent refractory conduct. 
ടിയഖാസം, (അ. contr. — യാസം) self- 
Feenceit, violence. —amamia വാസി an- 
‘ governable. 
ിയാത്മകം an inconsiderate, groundless 
statement. — തോന്നിയാത്മാവു1ഠ.-താന്തോ 
- enleate. 
 തോന്നിക്കു 1. to produce an appearance. 
' വയില്‍, മരങ്ങെ തങ്കഛായ amo, gilds; 
കൂണ്ണിതം വഴിപോലെ തോ'ചു PT. showed. 
കടി ല്യമകുതാരില്‍ അടക്കി സുകൃതി തോ' 
ആം ER. ഏന്ന ഭാവം തോ. Sah. to exhibit. 
താന്‍ കു? ങ്ങാ ചെയ്യുന്ന ഏനു തോ/'ക്കുന്നു 
AB. gives the impression, feigns. വണ്ടിലും 
തോ'കുന്നു VCh. is so black that 
besties look comparatively white. 2%. to 
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ത്േപ്പി--തോയുക 


reveal, inspire. തന്യരാ൯ തോന്നിച്ചു V1. 

suggested. ഉര ചെയസ്ത്റാ൯ കഥ ഏല്ലാം തോന്നി 

ക്ഷേണം CrArj. teach. പോകേണം എനും 

തോന്നിപ്പ൯ Brhmd. I shall drive you off. 
തപ്പി H. see തൊപ്പി. 

തോപ്പു 10001 5. (Tdbh., സൂപം7) A grove, clump 
of trees (മരത്തോപ്പു; ലട -വപ്പു V1.), മാന 
സം കു കുന്ന മാന്തോപ്പു KR, — 
തോപ്പാളി V2. & gardener. 

തോബറ H. tobpa, A gram-bag of horses, vu. 
തേപ്പറ, (T. തോല്‍പ്പറ). 

തോമ൯ V1.= സോമ൯. 
തോമരാശി a. അട. സോ. 

തോമരം tomaram 8. A javelin. ചന്തമിയലുന്ന്‌ 
തോമരജാലം Mud. iron crows. തോ. ഏറു പെ 
ളിഞ്ഞു CG. തോമരപ്രാസം Bhr. 

Gm m4 tomby 8. Corn, before it is winnowed ; 
(prh. fr @m}2@0 heap). 

I. തായം toyam 8. (തോയുക) Water. 
തോയഡധരം, EMoweo ഉ cloud. 
തോയധി the sea, യൊൌയനത്തിങ്കല്‍ ഭവതോ 

യധിയതില്‍ വിഴ്ചം VOh. 
തോയാകരം id. Bhg. 

Il. തോയം The poor (Ar. dhawa), തോയ mad 
(Mpl.). ധനവാന്മാര്‍ എങ്കിലും amowmagerads 
(sic) എങ്കിലും, തോയങ്ങാം അല്ലാതേ കിട്ടുക 
ഇല്ല, തോയമായിരിക്കുന്ന Goad TR. തോയ 
സവ്വേശനെ സേവിച്ചാല്‍ Genov, — 80 തോയ൯, 
pl. — ന്മാര്‍ No. 

തോയുക toyuys 7.2. (T. തവ, whence @ 
വെക്ക; C. Tu. തൊയി & തോ moist) To dip, 
soak, unite. മഞ്ഞനിറം തോഞു ക്രറം ശോ 
ണിതം തോഞ്ഞ ബാണങ്ങനം, ഗണ്ഡത്തില്‍ തോ 
യുന്ന വന്മദതോയം. met. ശിതം തോഞ്ഞിടുന്നാ 
തങ്കം CG. സമ്മതം തോയുന്ന Mana) Anj. (= 
ഉള്ള). 
amoq, 7. M. Bo, (7. @mogy, to dip in, bring 

together, eto.) 1. to temper iron = p05, 
2. No. cocoanut-trees sprung from nuts 
which have sprouted before planting, will 
grow 1൩ ൭ stunted fashion, തോയ (= .)) 
@j).2j; മെലിഞ്ഞു) പോകും. 2 
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തോര tora 1.-- തുവര ദം. 9.-- കൈമുണ്ടു Acloth 


over the privities; also തോരന്‍ (which is like- 
wise a cloth with colored streaks V2.); തോര 
ക്കോണം ഒ. distinct kiad of such (@m0m). 


GO IDEN toranam 8.(@moh) 1. A triumphal 


or 07൩൧൩90151 arch, gate-way കാഞ്ചനയതോ. 
മ്ലടുപ്പിച്ചു, നിധിത്തിട.; തോരണല്വാരം Nal.; 
അണി ത്തോ, 811൨. entrance of the stage. 
2, ornamental lines, strings of leaves & flowers 
hung across the streets or over the door-way. 
തോ. കെട്ടുക. 8. ഒ post with an inscription 
or device V1., (a8 അതിർ തോ. V2.), തോ. കുത്തു 
ക, നാട്ടുക. 4 as much space as can be 
reached with the eyes V1. 


തോതരുക tornya = game, as തോരയിടുക 


To air, dry നാധു തോന്നു വലിക്കുയും Nid. (io 

cholera). 

തോര 2. 8൦. തോത്തതു No. 1. a covering of the 

3.= തോത്തുമുണ്ടു. 

തോത്തുക see MaDe. 

തോത്തുമുണ്ടു cloth to wipe with (തോത്തുക-- 
തുവത്തുക). തേങ്ങ തോ'ണ്ടിരു, തോ"ണ്ടിന്തല 
ക്കല്‍ പണംകെട്ടി 52. ,൨ ചാലിയത്തോ.1. 

തോച്ചടതുവച്ച; #00 ചോച്ച 9ം 


privities. 


തോര്‍ tor aM. prob. =e.s200, a8 തോരും ഗോ 


പുരധാതിലും തുറപ്പന Pay. (തോരണം) 


തോറു tory (0. appearance= തോന്ാക) in: 


തോറും 7. 36, as mach as appears, all, each. നാ 
ടൂതോറും ഭാഷ Prov., അവരെ atlow@add തോ, 
വസിപ്പിച്ചു SiPu., അമ്ഭേശങ്ങഗ തോ. 
Anach., ഓരോരോ ഭികുകഠ തോ. നടന്ന 
VetC., നാഠതോറും ഖേ, മാസംയ്താ. month- 
ly. With adj. part. കാണുന്നതോറും VCh. 
the more we see, കണ്ടൂ തോ. Bhr. കരികുട്ട 
കഴ്ഴകുന്തോറും HQdeo prov. the more you 
wash. വയസ്റസ്സോച്ചെല്ലൂന്തോവും വാദ്ധക്യം 
കൊണ്ടു വില കുറഞ്ഞു കുറഞ്ഞിരിക്കും CS. the 
older a cow, the less its value. കേഗക്ുന്തോ 
Qo മതിയാകുയില്ല Bhg. (ടകേട്ടോകും കേ. 
ല്രാ൯ തോന്നും Bhg.). കേളതോവും CG. the 
more he heard, as often as he heard. 

തോററം 1. M. (VN. of തോന്നുക). 1. rise (of 


തോലം... തോല്‍ 


the sun), appearance. അധ്വന്‍ 
ഇതി മാനസേ നിണക്കു ഞോ 
AR. to thee he seems a mere ms 
spectacle, festivity തോ. കഴിം 
കധേണ്ടും ഒരു തോ. 28099. € 
in honour of Bhagavati. തോ. « 
AYO, തോററക്കുളം പാടുക to sin; 
വിളിക്കു Va. to sing children 
ററധിളി & തേോറവുധിളി also 
തോററുക (ന. മ. of തോന്നുക) aM. 8 
restore to 117൦. -- പുണരി തന 
തോററും നലുമൂതം RO. 


തോലം tolam 8. (തുല) A Tola, tl 


a Rupee. 

തോലും much തുലോം. 

തോലന്‍ N.pr. മ minister of the 1. 
KU., KM.; comm. N. pr. of m 


തോലി, തോലിയം see Gre 
തോല്‍ tol T. M. Te. aC. (C. an 


M. & തൊലി) 1. Skin, leather, hid 
7 skins are said to cover the 2 
തോരു കഴിക്ക snakes, to strip ¢ 
തോ. പൊളിയുക to graze one 
2. bark of trees; rind, pod, shell ( 
അടക്ക peel). 3. green leaves, m 
(=Gig4) shrubs തോര ഇളക്കുക V 
jungle in quest of game. 4.൭ wi 
twigs placed in the door-way to 
one from erossing the threshold 
ലക്കു); an interdict നാടുപാട്ടം ൭: 
(either the 4 താളി or @sa)l, ome 
തുമ്പ). 
തോലണ്ടി B. (2) an unripe mang 
തോലിടുക 1. to cover with leat 
ബ്രാഹ്മണൻ a young Brahm 
leather-belt, 9.90 put twig 
or into graves, (as st low-cas 
തോലുറ 1. a leathern sheath, bucl 
ബറ. 
തോലുളി a shoemaker’s awl. 
തോലുഴിക (8) & Ceremony of 
removing different sins & par 


രോല്ലം 


p them with leaves into the fire. 
). ക്രിക്ക = മേവതമാററുക). 

മം, കത്തുക (4) to plant a wand on 
of ൭ tenant remiss in peying rent, 
bit him from reaping. 

തോധുന്ചി So. leather-money. 
ഉതാല്‍ത്തുരുത്തി a leather bottle. 

9 B. the yoang horns ofan animal. 
൯ a tanner, currier. 

M. T. ashield തോരപ്പരധും ഏന്തി, 
o തോലും RC. Vs. 

 തോബറം 

soft egg, withoat shell. 

b) 1. മ rind eater; vile person. 
cium, (8. ഗോജിഹ്വ). 

മ (4) to interdict തോത ഖെച്ചു മുട 
മം TR. (houses, 86106); also തോര 
(to swear by the king V1.) 


& T.M.(C. Ta. സോലു, Te. to faint; 
) 1. To be defeated, lose a game, 
to be cheated in a bargain. തോററ 
യില്ല prov. പോററി എനം തോററു 
b KR. begged for quarter. തോററു 
ര ചൊല്ലി അടുക്കയും AR. crying: 
hee! രിപുക്കളെ തോലാതേ Mud. og 
താല്ലേഛയണ്ടി വരും prov. 10 0൩701886 
— With Soo. ശത്രുക്കളോടു @m020) 
2. അവനോടു തോററത്‌ ഒഴിച്ചനി൯ 
വറുപ്പു മററില്ലല്ലി CG. 9. to be 
behind or below. സുൃരശ്രേഷ്റ്ാഗാ 
രിക്കും പൂരം Bhg. ahouse finer than 
ace. 
|, (old തോല്വി 7.) defeat, loss; ase- 
lication 13, തോലി വരിക, പിണ 
be worsted. 
fo. id. 1. ആജ്ിയില്‍ ഏതുമേ തോ. 
0. അങ്ങാടിത്തോ. prov. 9. taunt- 
defeat, abuse തോ. പറക; also 
തരം കേശക്കുകയില്ല TP. 
88. തോലൂയായ കബ്പന algo MR. 


6 given against me. തോല്ലുവെററി | 


feat & victory. 
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CV. തോപ്പിക്ക 1. to defeat, beat, baffle. ag 
ന്നെ ധെടിഞ്ഞുള്ളമ്മഖയ ഏന്തുകൊ്ഷിന്നിനി 
തോല്പിപ്പൂ ഞാന്‍ CG. by what trick may 
I repay her, take revenge. ജറ്മിയേ തോ 
പിപ്പാ൯ ചെയൂ കൌശലാ 12%. to cheat. 
2. to excel. aarp lacs തന്നേ തോല്പിച്ചു 
(or തോലിക്ചു) OG. outshine the moon. 


തോവാള & തോവാള 06518 N. pr. The south- 
ern boundary of Kérsja, (see exon orem AI). 

ത്തോശ see ദോശ, 

തോക്കം 8൭2 8. (തുഷ്‌) Satisfaction, joy. 
denV. തോഷിക്ക to rejoice, തോഷിച്ചു രകാ 

വിന്‍ പെരരന്മാരേ Nal. 
CV. ഗുരുക്കുന്മാമര തോഷിപ്പിച്ചേന്‍ KR., ദേവ 
രാജനേ തോപ്പാ൯ Bhg. 

തോം tolam (0. a wolf; see amoy) The stocks 
=e @Q@o 7, 1, ചാചടിയില്‍ തോകത്തില്‍ ഇട്ടു, — 
ല്‍ തടുത്തു, തോ'ലും കാലിലും ആക്കി TR. 
തോഒന്‍ 2.7. ഖവെലം കലെയിധെന്ന തോളാ 

RC. (Voc.) broad shouldered? 

Bordo 48] T. M. Shoulder, Te. Tu. 0.1൦. thearm, 
upper arm (prh. Tdbh., ദോഷന 8.= ദോസ്റ്റ്‌ ) 
GuSlads തോളോള.ം നിളം ഉണ്ടു MR. തോളില്‍ 
ചുമക്കു (= ചുമല്‍), ഏന്നേ തോളില്‍ എടുക്കു Sil. 
തോളിര തോക്കും ai.) TR. വില്ലു പലന്തോ 
ളില്‍ ഖെച്ചു KR. 

G09 g = Skanda, shoulder-born. Sk. 

SHOR Gy the collar-bone, 

Gnroeeg മ shoulder-joint ധില്ലൂധരിച്ചു തോ. 
മുറുക്കി ER. (also തോമപൂട്ടു). 

തോധപ്പുലക the shoulder-blade തോ. മല്‍, MM. 

തോധാമാല ( — അ...) anornsmenta!l ohain worn 
around the neck & reaching to the breast. 

തോഗാമാററാ removing ൭ barden from one 
shoulder to the other. 

തോഗാ൮൭ഒ മ bracelet for the upper arm. 

തോഴ൯ tolah 7. M. (തൊഴ; Te. തോഡു 

taking along) Acompanion, friend. — fem. തോ 

ജി a confidante, bride's maid, 610. തോഴിചൊല്ലു 

Bhr. (Voo.) — തോഴിമുറെക്കാക ഒന്നിച്ചു പാത്തു 

Anj. (for lamentation). 


anon friendship. മതാഗമെക്കിമപ്പം വന്നിടും 


തോഴം_ ത്രാണം 496 ത്രാസം. ത്രി 
Bhg. vur friendship will be found fault 
with; also തോഗ്ലൂ & തോഴം V1., B. 
തോം tolam 1.--തോഗമ, 9.-- ദോഷം, Tdbh. 
കിറിമിതോഴം ഇളെക്കും a. med. 
തെനയ്ക്ം tauryam 8. (തുയ്യം) Music. 


ത്രാതം (part.) preserved; ത്രാതാധു! 

Imp. ത്രാഹി 0 save! ത്രാഹിമാം asx 
ത്രാസം 18൩ 8. (തൂസിക്കു Frig 
ത്രാസൂ 2. 1ബ & DEY 4 
ത്രി tri 8. 8: തരിംശല്‍ Thirty. 


തൊയ്യത്രികം song, dance & music. 
തെരറത്ത്‌ Ar. taurat, The Pentateuch, Jowish 
religion, (തെധുറത്തു etc.) 
ത്രൌൌളവം Taujavam 8. --തുമൂദേശം. 
ത്യജഭിക്ക tyajikka 8.൩൦ quit, abandon, divorce 
ഭൂപനേ തൃ'ച്ചു മണ്ടി Bah. അറിഞ സത്യത്തേ 
തൃ'രുതു KR. deny. ദേഹം, ശരീരം ത്യം 8112. 
to die, chiefly by one’s own hands. 
part. തൃക്തം forsaken. 
CV. തൃജിപ്പിക്ക Genov. 
ത്യാഗം 1, Desertion, dismissal. ദൂമ്മാശ്ശത്യാ 
ഗം Nasr. leaving the wrong way. ദേഹത്യാഗം 
etc. 2. giving up; liberality. 
തൃഗേശില൯, ത്യാഗി ready to give & to bring 
sacrifices. 
ത്യാജ്യം 1. to be relinquished or avoided (a) 982, 
നാമവനെങ്കിലും PT.); objectionable, (opp. 
ഗ്രാഹ്യം). 
each asterism. 
ത്രപ traba 8. Shame, VetC. 
ത്രപു tin. 
ത്രയം trayam 8. (ത്രി) Threefold, a triad വേ 
തൂരയമോടു ദേത്രയം Bhr. — fem. @s) (ailgy) 
the 8 Vedas. 
തൃയോദശി 8. the 18th lunar day. 
ത്രസ്സിക്ക trasikka 8. (G. tres) To tremble. 
CN fearfal. (part.)— VN. ത്രാസം. q. v. 
ത്രാകു--തുറായു, @H20q Shark. 
ത്രാണെം tranaM 8. (ത്രാ--തര്‍ to bring through, 
save) 1. Preservation നിന്നുടെ പ്രാണേത്രാണം 


3. the inauspicious time under 


GqusoKR, അസ്ത്രുത്ടാംകൊണ്ടേ പഞ്ജരം lz) 
ചാന്‍ ത്രാണത്തിന്നായി CG. for defence. ത്രാണ 
കാരണ൯, ത്രാണനിപൂണ൯ Bhg. Visnu expert 
in saving. പിന്ത്രാണം rearguard, convoy 
Va. 2. power, in കള്ളന്ത്രാണം.-- @mo—ete, 
ത്രാണനം ചെയ്തു to protect V1. 

ത്രാണി 7, So. = Goan 2. power, capacity. 


ത്രികാലം the 3 ൩8. തരികാലപൂജ 
at morning, noon & night. — 4 
8 tenses (gram. വത്തമാനം, 8 
ത്രികോണം triangle = മുക്കോണം. 
ത്രികോല്പകൊന്ന Nid. GP 76. Conn 
pethum (8. @iqyns); see പക 
ത്രിഗുണം 1. the 8 qualities & w 
them, ത്രി'മായതു Anj. all creat 
times as much തേരില്‍. ത്രി, അധ 
ത്രിണതം, (നത) bent in 3 places € 
ത്രി. ailgy, also @lanmaw + 
ക്കം KR, the bow; @smajewid 
ത്രിതിയ, better തൃതിയ the 3rd da 
ത്രിദശന്മാര്‍ the 33 Gods of the 76 
ലയാ പ്രാപിച്ചു Bhr. heaven 
കന്‍ Indra — ത്രി'കലേശ്വര൯ | 
to be Rama). — ത്രിദശതരു Vet 
@)élaio heaven — ത്രിദിവേശ്വശറ 
()\ea2n1e0ado the 3 causes of dis 
ത്രിടോഷച്പനി Vi. മ malignan 
മദോഷജ്വരം (= സന്നിപാതും) - 
ത്താലൂള്ള വ്യാധി ്ലേല്ലാം aaa: 
ത്രിപഥഥം the 8 ways or worlds- 
(Ganga) കടപ്പതിന്നായി KR, 
ത്രിപുടി triangular, (as Cardamom 
യാർ ത്രി. നശിപ്പതു KeiN. 
ത്രിപുരം three forts which Siva dest 
ത്രിപുരാന്തകന്‍ Bhg. 
ത്രിഫല (MM. തിര്‍പലയും o@eage 
fruits san, നെല്ലിക്ക, താന്ന 
2120) = തരിഫലാടി o@gp med. 
കഷായം Nid. 
ത്രിഭജാക്ഷേത്രംടത്യശ്രം Gan. 
ത്രിമൂത്തി having 3 forms; the 3: 
of Hinduism @). മുമ്പായുള്ള ദേ 
ത്രിരാത്രം 811൨. three days & nig 


ത്രിലിംഗം having 8 genders, (sa 1 
ives). 2.=Telagu. 
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the8 worlds, (heaven, earth, hell). ക്ഷന്‍ 8. Three-eyed, Siva, VetC. (ത്രി) 


® 
കെബ്ലു KR. thoroughly crooked. തൃംബക൯ triambayai 9. Siva (ത്രി). 
kinds, as @lyamoor ധമ്മം, കാമം, | “ew ooneo N. pr. Trimbuk, the first temple on 


Bhr.; ത്രി"ധും പിന്നേ വിനിയോഗം the Sahya Ghats, where the Godavari 
ഥികല്പാ ogeanemjo KR. has its source, Sahy. M. 

iricolored, ത്രി'മായയള്ള തിരുനയന ത്ൃശ്രം 8.൭ triangle. യാതൊരു ത്ൃൃശ്രത്തിങ്കമും 
R. . മൂന്നു ഭജകഠ Gan. — തൃശ്രക്ഷേത്ൂസ്ത്ായം 
s thorough blockhead (va.) Trigonometry. 

of three kinds. ത്വം tvam 8. Thou. Abl. ത്വല്‍ from thee, 
൭1010 (see ത്രികോല്പ — ) thine, as ത്വല്‍കൂപ Bhg. thy mercy, ത്വല്‍ഗ 
8 powers, @laxpayo ത്രി. യും അറി തമാനസ൯ AR. entirely occupied with thee. — 

Sacro KR. Loc. ത്വയി in 1൦൭, ത്വയിധിമുഖ൯ AR. tired 
 three-headed; also പരദ്ടുഷണത്രി | with thee. : 

Garg KR.; N.pr. ത്വക്‌ tvak 8. (ത്വചാ Skin, as the organ of 
& trident. — ത്രിശ്രലഫസു൯ Siva. touch & feeling. ത്വഗിന്ര്രിയം അലിയും സുത 
o sunrise, noon & sunset. നെ പുല്ലന്നേരം; bark. 

Trooper, Cavalry. ത്വകക്ഷിര *Tabashir”, bamboo exsudation. 

൫ 8, (ത്രി). A triad, ത്രേതായുഗം the ത്വകുസാരം chiefly consisting of skin = reed. 
of the world. ത്വര tvara 8. (=@d). Haste ത്വരയോടു ഗ 


ort. tres=-8?) A fraction of Reas, ത൯ VetC. -- ത്വരണം. VN.— ത്വരിതം quick 
or=1 കിടി, 7.1. ൩൮ മറുപ്പികയും (part.) —denV. അതിത്വരിക്കയും പരിളമിക്കു 
FRc ൩. ത്േസ്്സും TR. (1796). യും KR. — ത്വരമാണ൯ V1. rash. 

ികം trairakiyam 8. (@)). The rule ത്വഷ്യാവു tvastavy 8. (ത്വക്ഷ --തക്ഷ ) A car- 
(തള്ള, പിള്ള, പെരുവാഥ), — AT penter; one of the old Gods, 07602407, builder 
e inverted rule CS. (= ധിശ്വകമ്മാവു Bk.) 

ക്യടേത്രിലോകം, fi. ang'awa ര ത്വാദൂശം 08 8. (ത്വം) Like thee. 

| Bhg.; ത്രൈങ്ങു.ം ഒന്നിച്ചു KR.— | ത്വിഷാമ്പതി tvidambadi 8. (tvis=excite- 
കയകണ്ടക൯ AR. ന്നാം ment, light) The sun. 

491 8. Beak (VV @stoburst?, @amve). | തവിട്ട്‌, mild മ ray. Bhg. 





LO THA 


slph. song ഥല്ലിന മീതേ വരും അല്ലെന്നും ഓതി HNK, 





B DA 


aly in 8, & foreign words, In Tdbh. | ദംശനം damsanam 8. (G. ലിഗ) Biting. 
resented by ത or Om (ഭണ്ഡം, MH, സേ, ഒംശിക്ക to bite, sting ദംശിപ്പാ൯ വ 
ന്നൊരു സപ്പത്തെ 17. പാടങ്ങളില്‍ പാരിച്ചു 
|. (@2) Giving, as മോക്ഷദം giving ഒംശിച്ചു OG. bit severly. 
stion AR. ഒം(്രം 8. ഒ fang, tusk ഒ'ങ്ങഗ മരുമുക MC. — 
68 
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also ഓര id., സിംഹവഒന ത്തിമൂള്ളൊരു ഒം 

കരയെ Mud.; also ഒം(്ഃപ്പലൂ MC. 

Aha dakiahs.(G. ജേം), Dexterous, clever 

a’magime @go AR.; f. ഒക്ഷമാരായുള്ള ചേടി 

മാർ CG.; moma. RS. 

ഒക്ഷത dexterity. രഷാശിക്ഷയില്‍, ഏറാം ഒ. നി 
നക്കുണ്ടു KR, aptitude. 

ൂഥ്ഥിണ [a milch cow, given as fee for a sacri- 
fice] 1. the customary present to Brahmans 
& teachers ഗ്ലുരുിന്നു ഒ. ചെയ്യൂയപ്പിച്ചു TR. 
(on completion of study); ദ'ണെകു തക്കപ്ര 
ഒ്ഷിണം prov.; സമസ്മുകമ്മങ്ങധക്കും അന്തം 
ഒം യല്ലേ-.ഒ'ണാശുശ്രൂഷയി൯ മീതേ മറെറാ 
ന്നും ഇല്ല Bhr.; ഒ. ഗുരുധിന്ദ ജീവനം maj) 
Bhr. paid him by saving his life. 
reward in general ഒ. അവരാക്കു ചെയ്തു Bhr.; 
രക്ഷിച്ചാല്‍ അതിന്നൊരു ഒ. ചെയ്യീടേണം 
Nal. 

ഒക്ഷിണം 1. expert. 9. right. രാമനു ദക്ഷിണ 
ഹസ്പൂമവനല്ലോ 11. Laxmana, 9. Southern. 
4, 5 പ്രദക്ഷിണം going about, ധാത്രി ഒ. 


2, a fee, 


ചെയ്യുന്നവ൪ Bhg. 
ദഥിണവയഖണ്ഡം (8) Travancore KM. 
ഭക്ഷിണഃദശം, ദ മിണാപഥം the Deccan, 
ദക്ഷിണാത്യന്മാ൪ KR. = തെക്ക൪. 


ദക്ഷിണായനം the sun’s course towards South, 
the half yoar from June to December. Bhg. 

ഒക്ഷിണോആരം 1. right & left, 2. South & 
North. Brhmd. — 

ഒം dagdham 8. (part. of gad ) Burnt, Bhr. 

ശരീരം ഒ'മാക്കി KR. 


ദന്ധെം dandam (Tdbh. ദണ്ഡു, തണ്ടു, തൊണ്ടു 


q.v.=@S)) 1. A stick, -staff യമനൊ ദ. 
ശ്േററാല്‍ മംിയാതൊരു KRID25\e) UR.; a handle 
രത്ന. പൂ ജചാമരം.. 2’ @aw) വണങ്ങിനാ൯ 
Sk. prostrated. 
Col.); a very high measure (prh.=4.) ആയി 


9. a measure =96 യിരര (4 


രം @' Man AR.= Ams yg. 3. using one’s power, 

one of the 4 ഉപായം, (സാമദാന$ഭദദ i7)69B00). 

4, anarmy, colamn ഒണ്ഡധ്യഹം Bhr. 5. punish- 
® uv 

ment ഇന്നകായ്യത്തിന്ന ഇന്ന ഒ. VyM.; earce. 


ചെയ്യിപ്പിച്ചും TR. by tortures. വാശ., ധിശ.., 


ABM Ades 


അത്ഥഒ., വധട. (0.8200) G0 VyM; 


. ഒ. അനുഭവിക്കു Mud. ശത്രക്കാം തന്ന 


ഖും ഉണ്ടാകേണം VCh. severe against 
— fine, penalty (V1. ത്യം), Garg), 
ഇങ്ങനേ forfeit. ഒത്തുനിന്നിടുന്ന a’ 
(9. (in a play). 6. M. hard labour 
ങ്ങ ഓത്തു CG., ശന്പ്രൂക്രിയ ചെയ്യ 
ഒണ്ഡും പോക്കി 10. -- 786917 a's 
വഴിപോധഖാന്‍ VilvP., ഒ. agama 8) 
ഏന്നതിതപരം ഒരു ഒ. 817. yet മൊ 
tion. , 7. M. any dlecase, even alig 
ഇവനു ഒ. പിടികും CC., വായി 


" ergot), കണ്ണിനെ ഒ. മാറിക്രൂടു്വേ 


ന്ന അസാരം ഭേദം വന്നു TR. 
ഒണ്ഡകം (1): ഒണ്ഡകാരണ്യം KR. tl 
jungle in the Deccan. 
ദണ്ഡക്കാരന്‍ (7) ൭ sick person. 
ദണ്ഡധരന൯ (1, 8) holding ൭ staff, a ki 
ദണ്ഡനാ (8. 5) punishing; esmw MoE 
(൭ ഭൂഷണം of princes). 
BrNWMAqn20 falling down like e si 
tration, adoration. 
ഒണ്ഡനായകന്‍. (8. 4) a police office: 
ഒണ്ഡനിതി (5) science & practice of | 
യെ പ്രയോഥിക്കേണം ഒണ്ധയന്മാ 
ear (1. 7). Paradévata. 
ഒണ്ഡപാണി, (ഒ. പോലേ കത്തധും af 
= Yeme) = മ്ധധര൯ം 
ഒണ്ഡപാതനം letting the stick fell 
punishing (5). ഒ. e@cmag VCh. 
ഒണ്ഡമാനം stick-like, ദ“ നേന man 
ഒണ്ഡചിധി 1. verdict: @gmoren2 
2. condemnation B. 
denV. ദണ്ഡിക്കു 1. v.n. (6) to worl 
പ്പകുത a.) CG. took trouble. ഉ 
gjo% @’.o)PT. Also impers. og 
ദ്ധക്യംകൊണ്ടു ഒ്്ിരിക്കയല്ലോ 
KU. അണ്ഡത്തിന്‍ ചൂതകംണ്ടു ഒ' 
to suffer from. 2. v. a. 3. top 
Part. ഒണ്ഡിതന്‍ Bhg. punished. 
VN, emule hard work & its resa 
ness. കാണേണം ഒ. Bhr. let അ 


ന്ധ ത്തു 


gymnastic exervise, ഞാണിന്മേല്‍. | 


രന്‍ ഒ fencer, rope-dancer (റി) 
ചിക്കു 1. to make to suffer or under- 
ships; to torture, plague പ്രജകളെ. 
yo വാങ്ങുക TR. നരകങ്ങഭളില്‍ പാ 
ചേത്തു a. UR.; കാലട്ടുതന്മാര്‍ ഒ. 

പജനത്തെ വധം ചെയ്യൂ ലോകത്തെ 
rp. tyrannized. 9.00 punish അസാ 
ചും അടിചും VCh. (see foll.) 
deserving of punishment. ഒ'ന്മാരാ 
ര ദസ്ധിപ്പിപ്പാ൯ CG. (in hell). — 
ന്മാരെ വൃഥാ ഒണ്ഡിപ്പിക്കു Bhr, 

Ja Tdbh., ദണ്ഡം ൭.൦. വൃദ്ധനായി 
Sk. ഒണ്ഡുമായ്ക്കു ടന്നു Bhr1.with a 
മുറു ദണ്ഡതാം 126101. song (in Mal. 
Lords). അന്നേത്തേ ഒന്ധിലേ ചെല 
tary expenses. 

ദണ്ഡം 7. disease. 

m 8, (part. of ao) Given. അത്ഥം 8. 
gave. Qilaym മുക്ടമായുള്ളതു ഒ. 
> VilwP. 

൯, ഒത്രുപുത്ര൯ an adopted son. 
രം resumption of a gift. 

Tdbh. 77. preo. Adoption. ഒത്താ്വകാ 
‘ht of adoption. a. o@ger., വെക്ക to 
"QO, പൂമ to be adopted, enter 
y assigned. e. നിഞ്ങുകം allyao, 
ption to be relinquished. പപാത @ 
om ഒഴിഞ്ഞു Anach. 

to adopt. ൨ ലേഫത്തെ ഒ'ക്കി ഏടുത്തു 
BOT :ഗാത്രത്തില്‍നിന്നു encase 
രിച്ചു 4.1 

16. ത്തു കൊള്ളാതേ ഒരു സ്വരൂപ 
&നിന്നു പിന്നേ ഓരിടത്തു ചെന കി 
b ഇ ഞ്ങമന കേട്ടിട്ടും ഇല്ല — ഒത്തു കൌ 
തിന്നാ പുറമേയുള്ള സ്വരൂപത്തില്‍ നി 
ലരും ചില വൈടികുന്മാരും കരടി അ 
ട്ട്‌ ആയ്യിന്നു ധേഴ്ടന്ന ക്രിയകഴു.ം 
jo കഴിക്കു TR. 
ന്ഥം ഉണ്ടാക്ക id., chiefly by giving 
o drink, instead of the ജനനി൪. 
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ദത്തോല a deed of adoption: 
Gg, dadru 8.(ദ൪) Herpetic eruptions, തഴുതണം. 
ദി dadhi 8. (ധാ preserving). Curdled milk 
തയിര്‍; രാത്രിയില്‍ ഒധി ക്രടീടുന്നവന്‍ (a sin!). 
ഒ, കലക്കി, ജധി മഥനംചെയ്യു Bhg. 
ഒദ്ധ്ോടനങ്ങാം 8117. rice boiled with തയിര്‍, 
മനാ Ar. Sins Fornication (Mpl.), ദഒനാചെയ്ത്ു. 
acre danu 8., N. pr. The mother of the Asuras, 
who are therefore ദഒന്ുജന്മാര്‍ Bhr. 
ദന്തം മണി 8. (e0ve?) 1. Atooth ഒ'ങ്ങറ കാ 
ടിച്ചിരിച്ചാ൯ CG.,Bhg. 2. ivory. കരകശലം 
odin ഒന്തക്കാ൪ KR. workers in ivory. 
ഒന്തകാഷ്ട്ടം ൭ stick to clean the teeth, (fr. par- 
ticular trees). 
ഒന്തകത്തി,-- കാറി a tooth-pick. ഒ. @gj/aaV1. 
ഒന്തഛഭം lip. നി 
ഒന്തതാമം-പല്ലുകടി. 
ദന്തധാവനം cleaning the teeth. ടിവസധും 
വാരധും നോക്കിയേ ഒ. ചെയ്യാധു 4൭൭൭1. 
also ഒന്തശോധന ചെയ്യൂ Bhr. 
ഒന്തനാമം gums. eammed) പല്ലിനെറ അണ 
ലിലടുതൂതുയയോം മ. med, fistula in the gum. a’ 
ളി അകത്തു താ൯ പുറത്തു താ൯ ailadec. 
ഒന്തപ്യപ്പൂടം 8. a swelling of the gum (amma) 
GySo Bio! ഏല്ലു പിളന്നു പുറഖപ്പടും “മ. med.) 
ഒന്തശോധന = ഒന്തധാവനം Bhr. 
ഒന്തഹകാം gnashing, chattering of teeth V1. 
ec) an elephant; ഒന്തിക-: നാഗടന്തി; ന്ത്രി 
ഗാമിനിയാഠ VetO. of elephant gait. 
ഒന്തോപ്പടേനം pulling out # tooth. VilvP. 
ഒന്ത്യം dental, gram. 
ദംമശം dand'akam 8. (ദംശ) Tooth. 
ഒന്ദശ്ര൭ം ൭ snake, ഒനാശ്രുകോപമക്രോധം AR, 
ദഹേദാര്‍ 2. dafe'dar, A head peon. 
ഭദ്രം dabhram 8. (ag, 6. dapné, L. damnum) 
Little, poor. e@onja) Bhg. 
ദമനം damanam 8. (ec, L. domo) Taming, 
restraining; also punishing പിഴെക്കു തക്കതു 
ദമനം ഏവകും KR. 
ഒമം self-restraint, self-command, modesty (in 
KeiN: defined as enadlqaycemaii@eme, 
in Bhg. മന്്രിയസയേമനം). ) 
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ഒഥയന്തി N. pr. of s ൮൭൦62. -- ഒമയന്തിനാടകം 
മ poem. 
denV. ദധിക്ക 1. to be subdued. 2. to tame. 
. part. adlmo (& ഓാന്തം) tamed. 
ഒമ്യം to be tamed, (as a steer). 
ദമ്പതി dambadi 8. (ad a house, L, domus) 
House-lord; G. despotés — pl. ഒമ്പതികഠം hus- 
_ band & wife. Bhr. [oveae). 
ദംഭം dambham 8. (es ) Arrogance, fraud (see 
Gog loftiness, also of trees. Bhg. 
ഒംഭോളി Indra’s thunderbolt CC.; hence Go 
ഭോളിപാണി 1/4. Indra. 
മമ്മ dammy 0,1൩൨. (Tdbh., ധമ), ഒ. വലിക്കു 
To draw in, as the smoke of a Hooka (100.) 
ദയ daya 8.. (ഒയ to give part & take part, 
G. daiomai) 1. Pity, mercy. 2. favour. ഒരു ഒ 
യ കാണിച്ചു കൊടുക്കരുതു TR, act impartially. 
വളരേ ഒയ കാട്ടി was very kind. എനെറ മേല്‍ 
ew ഖെച്ചു eto, Also awd, V1., f.i. നിങ്ങളെ. ദ 
യാധുണ്ടായി കല്പിക്കേണം TR. kindly order. 
amy id. 1. E@mAaWAJo സതൃധും KR. love for 
creatures. ദയഠുണ്ടായി kindly (epist.) 
. ഒയകേടഃക്ഷം kind favour, നമ്മോട എല്ലാകാ 
Goto ഒ. ഉണ്മൊധാന്‍, അതു വിസൂരിപ്പാന്‍ 
ഒ, ഉണ്ടാകധേണ്ടിയിരികുന്നു TR. (epist.) 
ഒയാപരന്‍ merciful ധചൈഭവം മികും തയാപരാ 
യ mas RC., V1. 
ഭയാലു compassionate, kind ; also fom, 8. വാം 
ദേധി Nal. —80 ദയാവാ൯, ദഒയാശിലന്‍ന. 
ഒയിത൯ (part. beloved) a husband, aaamnd 
Genov.; f. ദഒയിത a wife; മി തന്നുടെ aw 
യെ കാണ്മാന്‍; രാഘവദയ്മയാം സിത 101. 
ദരം daram 8. 1. Tearing, splitting. 9. fear 
ഒരരഫിതനാംരണേ KR, 8, little, 
ഭരണം bursting, splitting. 
(part.) ഒരിതം cleft; frightened. 
ഒരി a hole, cavern, Bhg. 
രിം daridram 8. (G9 intens. ranning to & fro) 
Vagrant; poor, needy. ഒരിദരില്‍ ആരേ ധന 
വാനാക്കേണ്ടൂ KR, 
ഒരിദ്രത poverty, (ദ. ശമികും 81122.) & ഓരിദ്പം. 
ദരിജി 2, darsi, A tailor. 


ദരിയാംഏി P. dariyaift, Investigatia 

Adorn)’ P. darkhwist, often ഒക 
cation, as for ൭ passport; a prope 
tender for a rent or farm. 

G0. darduram 8. A frog, (oqne 

പ്പം darpam 8. Haughtiness, (ഒപ്പ 
lust. Bhg. 
ഒപ്പകന്‍ wanton; Kama ഒപ്പകവശയാ 
Gq_jemo (causing pride) മ mirror. ഒ, 

ട്രിത്തികാം KR. (in pleasure-hou 
മാനസമായ ദത്തിന്‍ മാലിന്യം 
Anj. (duty of teacher). ചേ! 
അിനെറ മാലിന്മെല്ലാം തീത്തു 
poet's) — ഒപ്പുണരേഖ a transve 
ഒപ്പിക്ക = അഫങ്കരിക്ു. 
part. ഒപ്്ിത൯(& gob) presamp 
moomag ദാനവർ CG. ബലദ 
ദബാര്‍ P. Darbar, Audience hall, 
the holding of a court. 

@@ darbha 8. (ago) Poa cynosuroid 
ബ്രാഹ്മണരുടെ ശേഷക്രിയെക്കു ഒഃ 
സിയും Anach, ഒടകഠം ധിരിക്കു Bh 
holy grass, as fora dying Brahma 
—a kind: ത്തററുടട Saccharem s 
(ആറവുതെപ്പയുടെ പേര a, med.). 
eco 8, tuft of grass. വിരിച്ച eee 

ചാർ slept on grass; also കശഃ 
യിച്ചു KR. 
ദഭാസനം, !. 1. പൂജെകു @’onrudle 
വ്വി darvi 8. A ladle (തലയി); hood « 
egflacnd മ serpent — egflea 
AR.= അനന്തശയന൯. 
eceacrh darkayah 8. (G. derki 
showing; a door-keeper Vi. 
ശനം 1. sight, visit, presence, 3 
@ RID വന്നു deo A2J.p) #2 
TR. solemn inquiry into a ca 
offence, a ഭട്ടതിരി presiding. 3 
avisit. മുനിസഭയില്‍.ഒ. വെച്ചൂ 
4.a vision, demoniac ൬0888109. 
eophical or religious system 
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ith Nasr. a religious order, adem 
നേനമക V1. (Va. 
(4) = വെളിച്ചച്ഛാട൯; (5) a monk 
നിക്കു Vi. to see face to face, ഈ 
കുരത്ത ഒ്ച്ച Genov. 
to visit; contemplate, to see in a 
ച്ചെയയൂ ഒശിപ്പിച്ചു Ved. D. showed. 
8. (atk=—ad) 1. A burst, piece. 
8 കുമലദലമിഷികാം Nal. 
mo split. ശരഭലിതവപുഷാ AR. 
d by arrows. 
lalil, Explanation. 
dallal, a broker, appraiser. 
8. (g to burn). Fire in a forest, 
ധാനലന്‍ Nal, 
riétham §.(Superl. of go). Very far. 
1. Loose warp-threads, fringes, a 
wick of life ; state, stage, condition. 
slam "70൩. in old age. ചെയ്യന്ന ഒ 
Bo ദശായാം CC, when he comes. 
» position of stars ആരുടെ avo? 
രം നല്ല, ആകാത്ത aco good, bad 
We ചന്ദ്രന്മം ഒരു ദശയില്‍ — rrp 
> — പതിച്ചുഴന്നിടുന്നതില്ലയോ PT. 
} flesh. മാങ്ങയുടെ ദശ (opp. അണ്ടി) 
yroud flesh, മുറിവു ദശവെകുന്നു V1. 
Do). ഇതുകൊണ്റേ തെശ പോം agp 
01 piles ഒശപുലറപ്പെട്ടു കാണാം 


shy excrescence V2. — muscle B.— 
exture, thickness; corpulence V1. 
ലേ (2) unluckily, accidentally V1. 
2) interval of a period. @aajo ഒശാ 
bg. whilst abiding. പോയൊരു ഒ 
മേ 00.-- പോയപ്പോറം. — also lot, 
BEM ഒശാന്തരം ഭൈവമേ ഭവിച്ചു 


(2) va. — ന്ധ the dangerous meeting 
sterisms (ഒരുവനു ഒരു ഒശതുടങ്ങി 
വസാനിച്ചു മറെറാരു ദശതുടങ്ങു 
SOQ . ഒശാസന്ധി തന്നേ.) — 1041 


കന്നിമാസം Too ൯- ഒരു ദശാസന്ധി peg 
അപ്പോം ഞാന്‍ മരികും എനാ തോന്നുന്നു 
(sighed a man); also ഒശതധച്ചെടുപ്പു. 
evecacdinnd unlucky, poor. 
ദശം dabam 8. (L. decem). Ten. ഒന്നും ഒശയു 
മായി (830) കോടി 8k.= ഏകാദശകോടി (or a 
(Aso). ദഒശകന്ധര൯ "701. ten-necked = ദശഗ്ഗീ 
വന്‍, again, avojsamn, ഒശാസ്യ൯ AR. 
Ravana. - 
ഒശമി the tenth lunar day. 
ഒശമ്ൂലം see മൂലംം 
ദശരഥന്‍ Raman’s father, (king of Ayodhya). 
ദശാംശം ൭ tenth, tithe. 
ഒശായിരം Sk. = ദശസഫസ്രം 10,000. 
ഒശാധതാരം the 10 Avataras. 
Age. ല്‍ 8. (ദംഗ ) Tooth. 
part. ഒക്ട bitten. 
Ary P. dast (=8. ഹസം), Balance 1൩ hand. 
amy P. dasta, a quire of paper. 
gy) P. dastir (custom). court-fees, deposit 
of 5 o/y or 64 9/0 of the property under 
litigation. ഒ. വെക്ക (jad.) 
ഒസ്മാധേജു P. dast-awes (what a man takes 
in hand to depend upon) means of defence, 
bonds, certificates കായ്യത്തിനെറ നവ്പകു. 
ടെ ഒ'ജകും MR. (& — ജുകഠ jad.) 
ദസ്യ dasyn 8. A demon (Ved.), barbarian 
(Manu); arobber amy, €യം ഇദല്ലാരേടത്തും AR. 
Any 2. daftar, Register. കരണം ദസ്ുയില്‍ ag 
ഴതിച്ചു had it registered. കായ്യം വടക്കേ അധി 
കാരിയുടെ ദസ്യില്‍ ഏഴ്ചതിയിരിക്കുന്നു TR. in 
the records. 
ദര്സന്മാര്‍ dasrahmar 8. Wonderful helpers = 
അശ്വിനിദേവകഠ. 
ദഹനം dahanam 8. (6. dais), 1. Burning, 
fire. ഒരു ഒ. കഴിച്ചു burnt acorpse, 2, diges- 
tion, (opp. Bad0MBdag). 
donV. ദഹിക്ക 1. v. n. to be burnt, with Loo. 
നേത്രാഗിയില്‍ ഒഹിച്ചു നിശാചര൯ Bhr. മു 
ea ഭക്ഷിച്ചതു ദഹിയാത്തതു ബാലന്മാകു 
കൊടുക്കു Tantr. ഒഹികുമോയി!! it be digest- 
ed, profit? വഹാിക്ുചോും ഒ.രുതാത്തതു മന്ന 
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വന്മാകു ഒഹികുന്നത്‌ ഏങ്ങനേ Bhg. (ബ്ര 

൭മസ്വം), 2 7. ഒ. ലോകത്തെ ഇവന്‍ ദ 
ഫിക്കും KR.; ബ്രാഹ്മണരെ ദഹിക്കരുതാകു 
മേ, നേത്രാഗ്നിയില്‍ ഒ'ച്ചു Bhr. consumed. 
MOBIWINBOD ദഹിയാ KeiN.; നമ്മെ ഒഹി 
പ്പാ൯ Nal; രാമന്‍ കണ്ണിനാല്‍ നിന്നേ ഒഹി 
ചചീടും KR, 

va. & CV. Baily j\en 1. to burn, chiefly 
Corpses ചുട്ടു ദഹിപ്പിക്കുന്നു TP.; അജ്ഞാനം 
ദഹിപ്പിപ്പതുഞാന്‍ Bhr.; ഒഹിപ്പിച്ചു ധിഗ്രഹം 
Nal. 2. to digest പാല്‍ ധെണ്ണ് ഒഹിപ്പി 
പ്പാനായി CC. 


GaQ,0 combustible. — ഒഹൃമാനം digestible. 


ദളം dalam 1. 8.--: ദലം A leaf. 2.00. Te. ൩൦. aM. 
(T. mao) army. ഒളു വായി (& ww — )a general; 
minister in Travancore or Cochin ag വാരാമയ്യ൯ 
TrP. (1848). a3 കൃത്യം, ഒള കൂത്തം his office B. 

ദാക്ഷ്മി ദല 8, (ദക്ഷിണ) 1.Clever- 
ness എന്തൊരു ധിള്യയില്‍ ടാ.മി. 9. politeness, 
amiability ഓക്ഷിബ്യധാകുകഠ AR.; ഓ. ഉണ്ടാ 
ക to sympathize. 
ഓക്ഷിണാത്യ൯ Southern, ഓ'രും രാജാക്കാപ്‌൯. 
ഓക്ഷ്യം Bhg.= ദക്ഷത. 

ദാഖ്ല Ar, dakhil, Entry of goods in custom- 
houses; ഓ, ചെയ്തു, കൊടുക്കും [മാതളം. 

ദാഡിമം 0841൩൩ 8. A pomegranate = താളി 

ദാതാവയ didivy 8. (ao. L. do) A giver, donor; 
liberal person, അതിമാതാധിനോടു ഖധൈരമ 
രുതു. [വം. 
ഓതൃവാദം false promises -- ലാലാടികന്‍െറ ഭാ 
ദാത്്യയം to be given ദേയം — അദാ'മത്രെ കുമാ 

രി 3൩൩. 

മാനം 08൩൭൩ 8. (L. donum) A gift ദാനം ഏന്നു 
്ളതെല്ലാം ദാതാവി൯ വശം ഏനു ചൊല്ലിക്കേ 
പു KR.; ഓനം ചെയു പശുയിന്നു പല്ലു നോ 
ക്കതുതു prov. 
ദാനപത്രം, — പ്രമാണം a deed of gift. 
ദനശില൯ liberal. Bhr. — ദാനധിലത്വം Bhg. 

BxXNAIC dinavall 8. (ദാവാ Ved.) A demon. 
നാരി the enemy of the Asuras, Visnu. 
Bhg. 

'മാന്ത൯ dandad 8. part.(ec ) Tamed, subdued. 
ഓന്തി യ മെം self-command, modesty. 
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മാപനം dabanam 8. ¢V. 0. of as) 


give, demanding payment, 


മാമം damam 8. (ദാ. 6. deo, bind) A 


ദാമം KR. = മാല്യം. 
ഓമാദര൯ witha rope round the | 


AQ. dayam 8. 1. (ഓ. 1.) A gift. 


mow, cut; 6. daio) a portion, | 
തായം inheritance. 


ദായകന്‍ (1) giving; മ donor. 
ദഓയഭാഗം partition of inheritanc: 
ഗത്തിന്നുള്ളപ്രകാരധും 1812. 
ഓയാദന്‍ (ആദ൯) an heir VyM. , 
SiPu.; ഓയാദഭാവം നടിക്കേങ 
ഓയാടി (Tdbh., ഓയാദ്യം inherita: 
1. inheritance. ആത്തെന്മാരുടെ 
വകാശം MR. 2. relations, fa 
കാമാഹാത്മ്യം ദായാദിവഭ്ധനം | 
ടിധഗക്കു dispute among 75190, 
ഓയാദികം Bhg. inherited. 
ദഓായാടിക്കാർ relations, cousins 
distant relations (Palg.= 
mg agai). 
ദായി (1) മ giver ആനന്ദദായി CC 


QQ) ar. daim, Perpetaally, alwa: 
മാരം daram 8. 1. A hole (aa). 2. 


wife (also Sing. aM. എന്നോടു ഒ: 
വന്നു RC.). ചന്ൂ൭ന്‍െറ ദാരങ്ങളായ 
രങ്ങളോടു പറഞ്ഞു VetC. ഓരഒടാന 
KR. meritorious gift of a wife. ഒ: 
പ്പീക്ക SiPu. marriage. 

ഓരക൯ 8. a eon, boy ആരണന്ത 
ഓരണം (1) splitting ക്രകചകൊ, 
48124, to saw asunder. 

രങ്ങഠം മാ. ചെയ്യു Nal. 


AHOIADOM? Gift, as of a wife, or 


യ്യൂ (= ധരരോ?). പറമ്പും പൊത്തും 
യിട്ട്‌ ഓ. ചെയ്തു TR. (inseriptio 
hat temple). 


2201G 0 daridryam 8. (ade) Po 


296)G)9-}.05 (100.)= ഏരേപ്പത്തുന 
ing weed. 


ഓരിഭ്ത്വം poverty, agengee അ. 
ഓരിഭ്ുവാ൯ 640, poor. 
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8. (൫൫൭) 1. A log of wood, spike. 
ഓരഭാരുക്ഷു.ം തുല്യം Si Pu., insensible 
e’s charms. 
മ (ത) Agallochum V1. 
hard; swfal ഓ'മായിടിവഡെട്ടുനം AR.; 
ഭാവം opp. കാരുണ്യം Sah.; ഓ'റ്സു 
i, of leeches, med. 
}— ത൯കലം മുടിച്ചിടും PT. മ dullard. 
rdhyam 8.= gio Firmness. 
Alidam 8.=aeilmo (CV.) Dispersed, 
1 മാലക താലി കഠം കുഴഞ്ഞിട്ടും ഓലി 
ട്ടും KR. 
lavana (& രാം ലാ---റും v. prob. 
Pay. മാരയാന്‍ geal) മുറിച്ചതുമൂലം 
10) ajde prov. 
AI 8. ംദാവം, ഓവാഗി Forest-fire. 
idah 8, A fisherman, 7. ദാശി Bhr. 
laSarathiS. Rama, son of Dasaratha, 
asa 8. (Ved. demon = eqy,) Aslave, 
ശോഫം, GISTVOTY aNo AR, “behold 
rant!” — ഓസഭാധവം servitude. 
്ടാസത്വം അന്മഭധിക്കു Mud. to endure 
om. 
മ female servent, a 82005 attendant 
Brahman women, also ഓസിക PT. 
Nam to make a slave. 
ondage, servitude നി രഹുവിരനു ഓ 
Slaance ചെയ്താ൯ KR. to serve him. 
Slee, alge Bhr. to free. —Gomny 
enslaved, begging humbly. eom3)69 
ാന്യ്യവ്ൃത്തി servitude. 
iam 3. 1, Burning കാനനദാഹം 
200; also med, ദാഹം --: aig Asht. 
, ardent desire=@gy. With ഒഴിക്കു 
മടുക്ക to quench thirst; with 2 Dat. 
ഓാ. ചെരുതു ഞാകു TP.; ദാഹം കെടാ 
കണ്ണിണ CG. eyes which could not 
ed. ഓാഫശാന്ത്ൃത്ഥം VetC. 
ഥിക്കു to thirst, തണ്ണിക്കു ദാ, ൧.1.--ദാ 
വള്ളം തരുമോ TP. water for my 
ഓ. കൊടു ക്കാത്തവ൯ M.= gan. 
മൂ 8. dke, (fr. മേശികു) 1. The way 


ഭിക്കു 


one pointe, direction, quarter, point. പാമുയം 
നാലു ദിക്കിന്നും വിളിപ്പിച്ചു TR. collected his 
army. ഏട്ടു ഭിക്കിലും ഇല്ല Vi. nowhere. പത്താ 
യ ലിക്ുക.ം CG. (8 points-+ above & below). 
ടിചടടധിഭിക്കുകം ഒക്ക നടക്കുമാറു KB. പത്തു 
ളിക്കിലും നോടം Bhg. (in despair). 1൩ po. fem. 
ഉത്തരയായ ടികു CG. പ്തിമടിട്ല, രി CG. — 
In hunting തിക്കും കടവും ഏകി വിളിക്കു. — 
ഭിക്കടയുമ്പടി വാധിട്ടലറി KR.; വല്ല ടിക്കിന്നും 
പുറപ്പെട്ടു പോകും TR. leave the country for 
good. വഴി ടികുമറിയാ Mpl.song. ദിക്കു പി 
ഴെച്ചൂ പോന്നേ പശു 7716. a stray cow. ടി. മുട്ടുക 
V1. to lose the way, seo no escape. ടിക മുട്ടിച്ച 
വന, -- 6 ¢§0)0 one who lost his balance of 
mind, to whom no refuge is left. ടിക്കില്ലാത്മ 
രാജ്യം ൭ country where one is not at home. 
2. region. ദിക്കുകാം നശിച്ചുപോം 17. the sub- 
jeots. നമ്മളെ ടികു ദേശം TR. my small terri- 
tory. ഇരുധൈനാടു ടിക്ുകളിരനു. in various 
parts of I. ഉണ്ടാ൯പോയ ദിക്കില്‍ in the house 
where he eats. — part, side തലയില്‍. m. ദിക്കില്‍ 
മുറി ago MR.; ഏതൊരു ദികു പിടിച്ചു പറയേ 
ണ്ടതു Mud. with what shall I begin? ഞാ൯ 
കൊടുക്കേണ്ടുന്ന ദിക്കില്‍ കൊടുപ്പാന്‍ to my 
creditors. 
&)ealed in that case. ര ടടിക്കില്‍നിന്നു അസത്യം 


3. caso = ദശം f.1. അങ്ങനേ വരും 


പറഞ്ഞാല്‍ മോഷം ഇല്ല VyM. 


Hence: ടിക്കുരം. prh. 6) G90 300?—a). അറിഞ്ഞില്ല 


vu. don’t know where to turn, 

Blah OND — RS. universal conquest. 

ടിക്പാലന്‍ മ guardian of the 8 points, king 
of the universe, — ടിക്പാലത്വം കൊടുത്തു 
UR. to Kubéra. — ദിക്പാലക൯ id, 

ദിഗന്തം the end of the horizon; region mo 
നാഭിഗന്തസാമന്തര്‍ Nal. നാലു ദി'മായി 
ഓടിച്ചു കാളയെ നാലാക്കിച്ചിന്തിച്ചു കൊന്ന 
വന Genov. [രേ VilvP. 

ടിഗന്തരം a foreign country ഏന്തൊരു ടിഗന്ത 

ടിഗംബരന having no garment but the hori- 
zon; a naked mendicant. (ശ്രറയോ ടിക്കുകഠം 
GBP മിക്കുധാരും CG. I have almost been 
stripped). 
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ദിഗ്ഗജം; ടിക്കുരി one of the 8 fabulous elephants 
supporting the globe. Bhg. — ിക്കുംഭി RS. 
alp യം KU, universal conquest; (aleo ടിഗവി 


ജയം Bhr.). ദി, വെല്ലുന്ന സോഒരന്മാ CG. 
the all victorious. 


ടിശാവംമ landscape ടി, ഒക്കേ വെ൫.വെള വിള 
| ഞ്ജൂമന്നേരം Nal. in moonshine, (or ടി ശ്രാഗം) 
ടിശ്ദേദം climate, ദിഗ്വിശേഷം. 
ടിശ്രമം being unable to ascertain where you 
are, ടി, പൂണ്ടു Bhg. all adrift, astray. 
ദിഗ്ഡം digdham 8. (part. of ദിഹ്‌) Smesred ; 
മ poisoned arrow. ടി ഗ്ധഹതന്‍ Bhr. 


ദിപാ൯_മിതും 


ടിവസകരന്‍ AR. the ഭയേ -- ടിന -- 

ദിചസവ്ൃത്തി livelihood, ടിവസോത്‌ 
ടൂവാ൯. TR. 

ടിവാ (Instr. of ടിയ) by day; day 
വിങ്കല്‍, പോലും നടപ്പാന്മം പണ 
ന്വപവ്ൃങ്ങാം ടിചാധിലും 70. 

ടരിവാകര൯, ടിഖവാമണി the sun. 

ടിവാകിത്തി (only showing himself i 
a Chandsla ടി, വേഷം ajxg } 

ടിധാന്ധന്‍ (അന്ധന്‍) PT. blind & 
night-eyed. 

ടിവാനിശം, ടിധാരാത്രം by day & 


ടിതം didam 8. (part. of ദാ. 2.) Divided. ടിവാസ 2, Divan (tribunal) A 


ദിതി 8. portioning; N.pr. the mother of the 
Daityas. Bhg. [sec. 
ഭിദുക്ഷ didykéa 8. (desider. of acd’). Wish to 
ദിനം dinam 8. (part.=4lmo, as പകല്‍ fr. 
പക divide, or V elas?) 1. Day = നാഠം and = 
പകല്‍, 2. daily (va.).— പലടിനം repeated- 
ly. — ടിനം ദിനം daily (ടി. പ്രതി, അനുദിനം). 
ദിനകരന്‍ the day-maker, ടിനമണി the jewel 
of the day, Slmasa), ദിനേശന്‍ -- the sun. 
ടിനചയ്യം (see ചയ്യ), daily duty; also ദേശം 
തോറും ടിനചയ്യമായി (sic); നടക്ുന്ന അംശം 
BHA}, 00 MR. 9.൭ diary in offices. 
ടിനദീപംപോലേ prov. as useless as a day- 
lamp. 
ദിനാന്തം evening, അന്നു ടിനാന്നതേ SiPu. 
ടിനേ ദിനേ Loo. daily. 
Bl ENS = BATION , f 1, ഈ ദിനിസ്സറ്‌ നായ 
ന്മാർ ആണുങ്ങം ഉടുക്ുനം15. Thissortofoloth. 
ഭിയാബ്ല്്‌ Port. diabo, Devi! നിന്‍െറ ദി. നീ 
ക്കിക്കളയും (loc. vu.) 
ദിവം divam 8. (ടി to shoot rays, throw 
dice) 1. Heaven, sky ടിവത്തില്‍ ഉടലോടേ ഗഥി 


state, Vezir's office in Cochin & 
ടിയാനർ & ടിഖാനിജി TR., alasond 


ദിവികത്ത dividatty (Gad+ ac 


ing in heaven, God; also dlailec 

കന്തു. 

Glayo 8. 1. heavenly; wonderfal 
nary. Glaj കല്ലൂ precious. മഹാ 
agenius. 9.-തിരു hon. prono 
ത്തംകൊന്റേ ഒപ്പിച്ചു Your Excel 
ed; ഭാ ദിവ്ൃചിത്തുത്മില്‍ ബേ 
ഉണ്ടാക; ടിപ്ചസന്നിധാനങഞ്ങള്‍്‌ 
തി 12, (opp. മാന്മകാം)., 8. 
ണം ordeal & oath, ഒമ്പതു ടി. 
ong പരിക്ഷിക്കു VyM. 

ടിവ്യചക്ഷുസ്സ്‌ the eye of ൭. seer 
beyond time & space. Bhg. 


 8)ay m0 heavenliness, 6? ag സ; 


ടിപ്യധകം & celestial year (= 36 
ങ്ങാ പന്തീരായിരം ചതുയ്യൂഗം 


ടിപ്യോപദേശം supernatural advi 
tion. Bhr. 


gjonb ash) KR.; ടി. പുക്കാഠം 8112. — described ദിശി 8, 1, Loe, of Slat, di 


as three-fold ത്രിദിവം asdloyea).p) Bhr.; ദശ 

രഥ൯ തന്‍െറ ത്രിദിവയാത KR. his death. 

2. (Ved.) day. 

ഭിവസം 8, (L. dies)a day; daily, as ജടിവസേന 
(instr.). Of a birthday അനം നമുടെ മാതാ 


ശി in every direction. os 
വെട്ടിതത്തെറിപ്പിച്ചു KR. 2, Nom. a 
ലുള്ളവ൪ PatR., നാനാടിശിക്ളി 
Bhg.; രംശനേദിശിയ്മുടേ കുഴിച്ചു! 
ശടടികും. 


ailande ടി. ആകുന്നു TR.; ദിചസയ്യതി നട ദിഷ്യം distam 8. (part. of dke 6. 


dam അധവസ്ഥ daily occurrences. . 


pointed, Tdbh. algo. 2. destin 
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mos@oMad.; moaind ലി. ഏന്തു 
യ്ക്കു കൊണ്ടു KR. by misfortune. 
ക്ടൂയയാലേ അറിഞ്ഞു Bhg. by his 
ne. 
stake for Gaye), bad luck ഒന്നും 
ത ഭാഗ്യവാന്‍ PP., vu. algal. 
> divine dispensation, clap oars! 
dentially, luckily. 
8. (desid. of ഒഷ്മാ to try & fit one- 
ition, esp. for sacrifice; all the 
ഉ, consecration, ശിവരിക്ഷ V1. 
817 to Siva =mavea.o. — coed) .am 
t shaving during each pregnancy 
| low castes seldom & then only 
stone). 8. mourning & ceremo- 
leceased, (in lower castes വാലാ 
lan തിരുനെല്ലിക്രുടി വെക്കു TP.; 
yalolas ഭിക്ഷയായി ഖെലി മുത 
MB.; സംവത്സരം ദീക്ഷ ഏത്തി 
ch. mourning for a year, duty 
reir, 
eader in ceremonies V2. 
(1.3) one who practises abstemi- 
© the above objects. 
» 1. to observe abstinence, as 
‘ried Brahmans for three nights, 
കഴിഞ്ഞാര രീക്ഷ പിരിച്ചു നാലാം 
2. to cease from mourning. 
യാഗശാല, 7.1. ടി. യില്‍ വാണരു 
xb 8G. 
ക്കു 1. to consecrate oneself to an 
© യാഗം ഓി'ച്ചാ൯ AR.; ഓിക്ഷിച്ച മു 
൭ യൂദ്ധയാശഗകത്തിന്നായി ൬ mod 
ത്രം ധിതനിദ്രന്മാരായി %1..; അന 
ലോ, to fast. രാജസം മി'ചു കൊന്നു, 
» live in princely style. മൌനഭാ 
tC; ആശ്രമത്തെ, ബ്രഹ്മചയ്യത്തെ 
ം 9.90 vow വ്രതം രി, SiPu., Bhg. 
കൊല്ലൂധാ൯ ളി'ചൂ 12, തന്ടെ 
കര ഒീക്ഷിച്ചു വസിക്കുന്ന ടൂന്നയ 
ന്ന സേധിക്ുകുന്നവ൯ ഭോഷന്‍ Nal. 
in their own affairs, 8, to mourn. 


ദീധിതി_. ദീനാരം 


4. (ച ദീക്ഷിപ്പിക്കു) to initiate, രാമന്‍ dass) 
ക്കു ഏന്ന മുനിയോടു ചൊല്ലിനാ൯ KR. 
ടീക്ഷിത൯ 1. initiated; the Brahman presiding 
at the സോമയാഗംം 3, മ mourner 79. 
CV. ടീഷ്ഷിപ്പിക്കു (ടടിക്ഷിക്ക 4). സഗരനെടി? 
ചിത ഒവ്വേന്‍ Brhmd. before coronation. ag 
MEN ധേങ്ങെളെ. സൂക്ഷിച്ചുകൊഴ്ടു ദീ'ച്ചി 
ടിന amaiam CG, initiated the prince. 


ദീധിതി didhi8i ഒ. (better ദീമിഴി, fr. dl to 


shine) A ray, splendour ലോചനടി. ജാലം, ടി 


ധിതി aj*yeR തൂനഖം CG. ചണ്ഡി. Bhr. 
the sun. 


ദീനം dinam 8. (ദീ decay) 1. adj. Downoast, 


dejected മേനക ടീനയായ്ക്കാണും CG.; moLod ayo 
തഭീനനായൊരെനിക്ു KR. me, ൭ poor orphan. 
dimaogjoeng Mud.; ദീനഭാവങ്ങാം, ടീന പ്ര 
ലാപം Nal, orying pityfully. 2. miserable 
atate, hence pity ദീനമില്ലാതുള്ളവകു Slmndlad 
കൂവ ഉണ്ടാം പിന്നേ ഏന്ത്‌ ഇാശന്മാകു PT.; dl. 
മലന്നിയേ ചെന്ന Sk. easily, boldly. ടീ, എന്നി 
യേ സവ്യം മേടിക്കയും Nal. without compassion, 
9, M. illness ടിം 
കിട്ടി വലഞ്ഞു; ഓീനപ്പെടുക, ടീനമായി or ടീന 
ത്തില്‍ കിടക്കു; വയറഠുശമ്പലത്തിനെറ ടീനം ന 
ന്നേ കരടി, dl. പിടിച്ചു മരിക്ക, ീനം വഭ്ധിച്ചു 
(euph. died), അതിസാരത്തിനെറ ടി. കേദമായി 
TR. dl. aaagan കാണിച്ചു, ടീ. കാണാന്‍ 
പോയി MR. to visit മ patient. 
dla 1. dejection, misery. ജി, കൈവിട്ടു CG. 
was comforted. ലീ, ക്രടാതേ വന്നു Sk. boldly. 
ഉരനം മഹാലോകർ ചൊല്ലും ഏന്നോത്മ ഒ 
രു ദി. ഉണ്ടുമേ എഏരിക്കുന്ു Ek, M. I fool de- 
jected at the thought. — med. depression 
of spirits. 9. sympathy, dl. പൂണ്ടു വെളി 
21991500 CG, the Gods appeared. 


ടീനത്വം 10., നിതിമാന്മാകു ടീ, ഫലമത്രേ VetC. 
the righteous must suffer. 


ഒിനപാടു (& -- പ്പാടു) 1. suffering hardship. 
ഉം eon |p sharp training, dexterity in 
the use of arms, dl). കാളി V1. 

dlng_jo (8) മ hospital TR. 


ടി. ഏന്നിയേ aa no Bhg. 


ദീനാരം dinkram 8. (L. denavius) A gold coin. 


രിം o@gyco ogee PT. the money. 
64 
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ദീ൯ Ar. din, Religion, Islam. ദീ൯നടത്തുക 

KU. to introduce it. ദി൯പരതന്തു നാട്ടില്‍ (Mpl. 

gong). ദീനിനന്‍െറ അകത്തു amongst Mussul- 

mans. ദിനാര്‍ ംരംര3റോ8ം (Mpl.) the 12 first 
missionaries of Islam in Malabar. 

ദീപം dibam 8. (ടി ക്ടിധ)2 lamp, light പാ 

രം വിളങ്ങുന്ന alla ക്കിന്മേല്‍ ഓരോ ടീ. കെ. 

ത്തി പരത്തുടമ്പാലേ CG. Bl. ഏററുക to set 

up lights. ദിപജ്വാല രഞ്ടായികണ്ടു Bhg. (൭ 

bad omen.)—met. ഉലകില്‍ ഉത്തമകു eis). BC., 

ഭൂപതികലമണിടിപമേ Mud.; മന്നിടം തന്നുടെ 

മംഗലദി. മങ്ങി മറഞ്ഞൂ CG. Krshna died. 

ടീപട്ടി, (ദിപയക്ടി) a torch, ടി. കഠം പൊന്നു 
കൊണ്ടെ തിത്ൃ്ു ഗന്ധതൈലങ്ങാം ale a4) 
ടിച്ചു നാലു ടിക്ും KR. 

ടിപനം kindling, esp. the fire of digestion, മ 
gy° &).GP. gives appetite; (80 Alas). ദിപ 
നാക്ഷരങ്ങാം Nal. stimulating words, കാമ 
ദി'മായ ഗാനം Bhg. 

ടിപപ്രതിഷ്ട the conscoration of a lamp; a 
ceremony KU, 

ടിപമാല a candelabra, ടിപസ്മൂംഭ൦. 

ദിപാരാധന the waving of lamps to an idol, 
ടീ, കഴിക്കു. 

ടീപാളി (& ദീപാവലി 1. ഒ row of lights. 2. the 
lamp-feast at the new moon of October, ദി. & 
ളിക്ക. 3.(H. divala, C. Tu, 6) .9g).) bank- 
ruptoy. ദി. യായിപ്പ്യോയി vu. aruined man. 
[bankruptcies are generally declared about 
this season (2) W.] 

ടിപിക a lamp. 

denV. ദീപിക്കു to blaze, shine ജ്യോതിഗ്ഗണങ്ങ 
Go ദീപിക്കുന്നില്ല, ദീപിച്ചുനിന്ന ധൂപം CG.; 
ആഭരണം ധരിച്ചു ദീപിച്ചു, അസ്ത്രം ടീപി 
യച്ച Bhr.; fig. തപോബലം കൊര്‍ണ്ടററം 


ടീ. Bhr. [with flaming eyes. 
part. ടിപ്യം blazing; ominous. ടീച്യാക്ഷന്‍ Bhg. 
laf) blaze, brilliancy, emep@adnaa . നോക്കു 
രുതാത്തൊരു sj) 06. 
ദീഘം dirgham 8., (G. dolichos). 1. Long മു 
നോ ദിഘനോ Nal. dwarfish or tall? ചൂടുചുട 
ദിഘമായി. വികു KR. to sigh. dl. qdloaw)g; 


ഭീവാളി_.ടടഃഖം 


മുതല്‍ Bah. last long. 2. lengt 
ഭീ, 218.80 ഖെല്ലുന്നു TR. it might b 
mlae to settle the length of a bh 
ടി, കണ്ടു Bhg. great wisdom. ദീ 
tract. 8. (gram.) the sign of | 


Hence: ദിഘത length. 


ദീഘദശി far-secing, ടീ. യാം mx 
ക്കി KR.; ദിഘനിശ്വാസവും 6 
ടീ. കു quam ടിനേടിനേ Nel. 
ഉ sage = ത്രികാലഞ്ഞന്‍. — ദാ 
ണം നല്ല ടീഷഘദശിത്വം ails 
sightedness, foresight (-ദീം 

ദടീഷനിദ long sleep, death. 

ദീബാന്‌. long-armed, as be 


ദീഘവി ചാരണ an enlarged mir 


ശക്തനല്ല MR. weak minded. 

ടീഘശ്വാസം a sigh, gasp. 

ടീഘസൂത്രം long-threaded, tediout 
tory, slow VCh. 

ദീായുസ്സ്‌ 1. longevity. ദീ"യുരന് 
long! 2. adj. long-lived, അ 
a5}.o) Bhg.; also ദിഘായുവാം 1 
മ്ലോന്‍ AR. 

ടീഘാവലോകനം"൩.; ടി.മുള്ളവ 
as a politician. 

ദിഫ്മിക a long pond. Bhg. 

denV. ദിഘിക്കു to become long, 
tiresome, draw to the end, a 
വരുന്നു. 


ദീവാളി H. dévala, see ദീപാളി : 
ദീവ) divg Tabh., ലീപം An isla 


ay TR. (writes the Cannanore Bib 
dives); രത്നങ്ങള 29.0 അട്ടിിന്മേ 
ത്തമമന്മിരകത്തെ CQ. 


ദുഃഖം duhkham 8. (ദുഷ്‌, G. dy 


Pain, sorrow തന്നാല്‍ അനുഭ; 
Brhmd.; പുത്രട്ടഃമദ്വധം നന്നെ ഉണ്ടെ 
mother). നാരികഠം ദു. പറഞ്ഞു 4 


. AR, sought comfort in lameni 


g 8 Gio = കഷ്ടം! (po.); ദു ര Gaim 1 
gtainito state of suffering. c 


KR, captivity, 
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ഖനാശം cessation of sorrow. Bhg. 
ഖശാന്തി AR. consolation, also ¢% ഖോപ 
wom), 

ai) grieved, ssd=g3 ഖിത൯ sour-faced. 
V. gsailae to feel pain, grieve നിങ്ങളെ 
ക്കാണാഞ്ഞു ഒൂഃഖിച്ച ടൂ 8 ഖങ്ങമ Nal. 

. @8 aily jlan to pain, afflict, 

lo duytilam 8. A plant with fino fibres 
‘oth from them; (vu. silk). മോഹനമായ g. 
ച്ചു Bhg. തരന്തരമുള്ള gonads KR. 

ഇന്നി H.P. dukini, ൧ shopkeeper. —C. 
T. H. duggaai, half a pice. 

le dugdham 8. (part. of god) Milked; 
tg’ 22d lajo കൈക്ം Gand നല്ല്ിയാത Bhr. 
ഇഠബ്ങി AR.  ഖ്വാതക്ളരും 

272൨) Ar. duniya, The world. 

ം Gundubham 8. A water-snake ഡു 
0. 

] dund ubhi 8. ൧ kettle-dram, വാനോ൪ 
macs തുന്തുധിമുഴക്കിനാര RC. 

ശി H. വോ, 8. eter) An inter- 
sy, foreigner’s servant, 

2 8. (euphonic change of gm, 6. dys) 
madly, with difficulty. 

യം Bhg. hardly to be got over. 

uso V1. a bad road. 

po endless ദൂരന്തയാതന Bhg.; g’20m കാ 
yo troublesome. 

NAAT; — ണക്കാര൯ prying in order 
» defame; an impertinent man. 

മാനം false feeling of honor. 

ഗുഹം inordinate desire. 

aixdo indecent conduct, incivility — ദൂരാ 
മാരന്‍ wicked, rude, 

wo 3. hard to obtain. 9. ഈ gman) 
ആ രണ്ടൂ g. SiPu.= ദടൂരാപത്തു. 

രാഹം hardly to be ascended "7610. 
മോചന MR. wicked thonght or advice. 
൫ ൭. false, wicked hope ടും ailg KR.; പര 
gang. Ch Vr. covetousness, 

നളം difficult to get at, ഒു'ദവൃത്തികുമ 


ay 60. 


ടൂര്‍ 


ടൂരിതം sin; also = പാപം in 41 sense of fate. 
ടൂ ഒല്ലയോ KR. sach is fate! it must be 80, 
it seems. — ദൂരിതഫരം Chr. expiatory. 

gaan) a harsh word. 

ദൂശ്ശം 1. hardly accessible =qip2o. 2. ൭ fort, 
stronghold ദു. ഉറപ്പിച്ച Bhr.— Kinds: ഗി 
രി--, ജല--, തര --, Melem—, amg 
(Ro KR. 8. a pass, defile ദൂഗ്ഗമായുള്ളൊരു 
മാശ്ശവും പിന്നിട്ടു CG. 

ദു fem. = Kali. ദൂഗ്ഗഘയം Durga’s temple, (108 
in Malabar) KU. 

ദൂഗുതന്‍ who fares badly, poor CG. 
ടൂഗ്ശുതി misery, ill-luck; hell (opp. സല്ലതി), 

ദൃഗ്ന്ധം stench, stinking. 

ദൃഗ്ലം = EERe 1. 

ദൂഗ്വ്വം impertinence. g. ശമിപ്പിച്ചു Nal. 

ദൂഗ്ഗണം ill-nature, perversity. 

ദൂഗ്രഹം 1, to be seized with diffloulty. ഏവ൯ 
ഏന്ള്ളതോ ദും. ദൈവമേ Nal. so difficult 
to choose the right person. 2,a demon 
of sickness, ദുഗ്രഹശങ്കയാല്‍ CG. 

ദൂഘടം 1. hardly attainable. ഏത്തുവാ൯ ടു. 
Nal. 2. danger, calamity ഒരു g. @503m 
amas TR., ചാത്തിയതു വളരേ g’aow) 
ത്തോന്നുന്നു TR. the assessment looks terri- 
ble. 3. roguery ആ ടു. ചെയ്യും കൊകു 17. 
ടൂഡടപ്രല്ൃത്തികൃമ്രീശവര൯ തുണജല്ല Nal. 

ടൂച്ചെലവു -- ദുശ്ശലവു. 

ടൂജ്യൂനം മ mischievous person. കോട്ടയകത്തുള്ള 
ടൂ'ങ്ങാം TR. rebels. 


ദൂണ്യൂയന്‍ hardly conquerable, സംഗരേ g’mo 
യൊരു തമ്പി KR.; ടൂജ്യൂയധിഷം Bhg. 


ടൂജ്യൂരം indigestible, med.; fig. ബ്രഹ്മസ്വചിഷം 
gong. Brhmd, 


GQ_2M unfortunate, 
ദൂജ്യ്യാതകം inauspicious birth. 

ടൂഞ്ഞായം M. calumny, ഇല്ലാത്ത 9'aad: അറി 
ലിപ്പിച്ചു TR. 

മൂദ്ൃശ bad condition ദടയ്യോഗേ ടൂ. Sage ChVr. 

ggdbo hardly visible, സിദ്ധയോഗികുമാലും മും 
ഭഥവദ്ദുപം AR, 

ടൂട്ടിനം a dark day, evil day. Sk. ഒരു gg auaw 
ത്തി൯ നാമ രാധിലേ. 
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ദൂദ്ദേവത an evil Deity, ടു.മാര്‍ Anach. 

ടൂഭ്ധരം hard to keep or bear, ദു; മഹാവ്രതം AR. 

മൂദ്ധഷം unassailable. 

ടന്നടപ്പ M. immoral life. 
g. കാര൯ a vicious, abandoned person. 

ടൂന്നയം bad conduct, tricks; abuse g. ഏറയു 
ea കണ്ണന്‍ Bhr.; നിനെക്കാതേ ചെയുതു g- 
KR.; തവ ടൂന്നയക്കാതലായി Bhr. thy bad 
adviser. 

ദുന്നാമകം hemorrhoids. | 

ടൂന്നിമിത്തം evil omen കൊന്നു afle sm gail’ 
wads ഓരോന്നേ കാണായി CG.; also ദുശ്ശക 
നം KR. 

ദൂന്നില 18. obstinacy. ടൂ. യില്‍ ഉറെക്ക, ദു. യായി 
രിക്കുന്നവര്‍ TR. who persist in rebellion. 
ട.യായ കലഹം; ഒൂന്നിലക്കാരന്‍ Ve. head- 
strong. 

ദുന്നിഡാരം hard to be repressed — ഒടു'രത്വം ന 
ടിക്കും പിശാചം VetC. 

gmiasogyoid. Bhg. irresistible. 

ട്ടനനിരുകാം MC, bad swellings. 

ൂന്റ്റായം false reasoning MR. 


ടുബ്ബലം 1. feeble, weak Q’c രാജാ ബലം prov. 
2, mod. invalid എന്റെറ ആഖകാശാടു.;ക 
പ്ലിച്ചതു ദു'മാക്കു MR. to cancel, annul. ശിട്ടി 
നെ ടുബ്ദലം ചെയ്ത്ാ൯ to invalidate, 

ദൂബ്ബലത 1. weakness. അവന്‍െറ ടു. MR. his 
insignifioancy. 9. invalidity. ഏഎഗ്ണതിക്കുന്ന 
തിലേക്ക ഏന്തു ദു. illegality. അതിനാല്‍ അ 
വകാശത്തിലേക്ു ടുബ്ബലപ്രബലത വരുന്നത 
ല്ല MR. decides neither against nor for the 
validity of the claim. 

ദൂബ്ബലപ്പെടുക to be weakened, disproved quo 
ഒം ഒ്ടിട്ടുപോയി; പ്രവൃത്തി ഒു'ട്ടുപോകം MR. 
made illegal. — ടുബ്ദലഃപ്പടുത്തുക to invali- 
date MR., supersede. 

ദുബുഭ്ധി 1. folly, malignity. g. കാണിക്ുന്ന നാ 
യന്മാര്‍ TR. revolted. അവരുടെ ദൂ. യായി 
gaan ഓാവങ്ങാം TR. 2.4 fool, ill-disposed. 
ചില ഒുബ്ദുഭ്ധികമായിട്ടുള്ള ആകാം, gory 
ദ്ധിയായി ശ്രദിക്കുന്നവ൪ TR. malicious, 
perverse. 


eb 


ടുബ്ദോേധം 1. hard to be understot 

ബൂഭദ്ധി, 7.1. അനജഠ 9. മ്മം 
വരുത്താ൯ ശ്രമിചു TR. tried 
my brother. അധ്വരെ ദും പറട്മ 
duced. 

ദൂബ്ദോധന mod. wicked persuasi 
gestion, കടിയാന്മാകു ദും ചെയ്യു 
രാന്മ മു. ഉണ്ടാക്കി; യവാക്കു ത 
യാല്‍ Dow; വിരോധികളുടെ 
പ്പെട്ടു MR. 

g@w an unfortunate woman, ges: 
മേന്നവര്‍ ഉപേക്ഷിച്ചാർ Si Pu.; g 
ഗഭം ab)lG\ee തന്നേ നല്ലു PT. 
pleasant wife. 

ടൂഭാഷണം railing GegM ടട. Engl 
ogo 08. ടം മതി 8G. enongh o: 

മൂടിക്ഷം dearth, famine. Nal. 

ടൂമ്മണം M. stench, 

ദൂമ്മതി = gonyan), esp. .stabborn \ 


g@?eo arrogance വിട്ടു Slnemey 
gzamgy 1, malevolence. 2. disco 
ടൂുമ്മന്ത്രം dark enchantment, (001 
4൩൭൪1), ഒുമ്മന്തരസേവ VetC. 
ടു്മന്ത്രണം mod. = ടൂബ്ലയോധഡന. 
ടൂമ്മന്ത്രി a bad minister, an evi 
ടൂമ്മാംസം 62017680620൦, proud fies) 
ടൂമ്മാഗ്ഗം vice, bad conduct o’aad 
qpledas PT. ടൂ. വിചാരികു 
promoters of mischief. 
ടൂമ്മാഗ്ഗികാ bad characters, g' 
വാസം അരുതു Arb. 
ദുമ്മുഖം an ugly face. g. കാളീിടുമാ 
ലും Nal. no sullennegs, morosity 
ക്ക്‌ ഒരുമ്പെട്ട ദുമമുഖർ Nal. fo 
envious. 
gr തൃ violent death PR. 
ദൂമ്മോഹം mod. improper: wish. ദു. 
‘from covetousness. നന്നുള്ള g't 
റപ്പട്ടു 00.ടടുമ്മോഹി Bhg. PI 
ടൂയശസ്റ്റ dishonour g. ശങ്ജിച്ചു Vet 
പദം CO, 
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vhat fs unbecoming. ടു. പറഞ്ഞു un- 
Hy. 2.8 trick g. വിചാരിച്ചു. — 
b ഭേ കെറുകു, 

b nearly invincible; N. pr. the chief 
y of the Pandavas. Bhr. 

s bad sign, evil omen KR. 


ind to be got over, ദടു'മായൊരു കാ 


Roult of attainment, നിന്നുടെ പ്രാ 
൦ ഒ. KR. 9. rare ബ്രഹ്മോപദേ 
ടുല്ലഭം പാത്രം ഇവന്‍ AR. (Hanv- 
[ലോക g'nd 7൦10, ക rare instance 
oe. 

almost indescribable VetC, 
sxarable, troublesome. 

iseleas dispute, 

‘BY. അവര്‍ കാട്ടുന്ന ടു. ക്കു പോകാ 
20 to join in their lawless enter- 


188, വാരം ഒൂവ്വാ പറഞ്ഞു RS, 

0 be encountered, g’@ow വിക്രമം 
നടിവാരം). 

bet for something impossible; ob- 
al, emulation, fanaticism. ട്ട. പി 
പ്പട്ട (jad.) 

mch, as of a ശാം jud. 

wicked plan MR. 

poor, mean. ടൂവ്ലിധപ്രവൃത്തനാം 
Nal. 2. sad plight, ടു. അതു കണ്ടു 
fight). 

ish, ടട'ന്മാരാംഗഥോപന്മാര്‍7ജര്‍, 
) ചൊല്ലുക Sah. improprieties. 
1-trained, restive g’n2om2@ രാഘ 
2. 

ayy Bhr. = മിതല്യാധിലാപം hy- 
lamentation. 

rance, ദു, അടക്കുവാ൯ AR. 

ling a low life KR. — gdyam) 
100, Gg. കൊണ്ടൂ ഗജ്ച്്ിച്ചു Arb. 
viciously. 

rodigality, extravagance, 

1186 complaint, insidious pleading 


go— ec) 


MR.—¢dyQiaoo) MR, litigious, taking up 
bad suits. 
ടൂവ്യപോരം 8. evil doings, ധാത്തരാക്രരന്മാരുടെ 
. ഒു'ങ്ജാം Bhr. 


ഒറ Ar. turra, A plume in the turban, തലക്കെട്ടി 


Sra കുത്തിയിരിക്കുന്ന മുറയും Ti. 


ദൂുവാ ധാ. du’é, Preyer, e210 ഇരകുകു Mpl. 
(Gd) ടടയ്യരം difficult to reach or do, g’a00 തപ 


സ്സ്‌ Bhg. 

ൂധ്ധരിത്രം bad conduct. 

ടൂത്ധോള്യം Captions or improper question; also 
G9ERIG)° ഏതും ഇല്ല Bhr., gaypoqeaads DN. 

GQ unreasonable suspicion, 

G4R2Q)0 obstinacy — ഒു?ക്കാര൯ obstinate. 

ദുശ്ലാസനം tyranny. [g’aaomnd. 

ദുശ്ശീലം ill-temper, bad 2൭0148. അവന്‍ ട്ട'൯ or 

ദൂശ്ശെലവു ചെയ്ത mod. to mis-spend, 

SERIO ഭേ ടൂശ്ധോദ്യം. 


മൂക്കി dubi (fr. 8. ടുക്‌, 6. dys) Bad; abuse നി 


ചനാരി ചൊല്ലുന്ന ടുഷിപോലേ Nasr, po. 

ദൂഷിപവ്വം മ 167201 poem against idolatry, 
proscribed by heathen governments (also 
called നിഷിഭ്ധപവ്വം Fra Paol.) 

ദൂഷിാക്കു abuse g, തുടങ്ങി 00.; ഏത്ത ദൂ. കഠം 
പറഞ്ഞു കുടുകോപി ChVr. 

ടൂകിക്കു 8, 1,ന, മ. to be corrupted, രക്തം ദൂഷി 
ഷിട്ടള്ള ഒണ്ഡം18.; ദൂഷിച്ച രക്തം bad blood 
from scurvy 680. വാക്കു ഗ്ര്റോകം ദുഷിച്ചപോ 
യി (gram.) 9. നം a.=gailee to vilify, 
abuse രാമനെ ദുഷിക്കുന്ന നിന്നുടെ നാക്കു 
KR.; ദുഷിച്ച പറക ടുഷി പറക. 


(ദുഷ്ട) ടുഷ്കുരം diffioult to be done, നിനക്കു രാ 


ജ്യലാഭം ടട'മല്ല Nal. easy. അന്യ g. Brhmd. 

difficult for others. 

ടൂന്്ുമ്മം sin, crime— gaya) an ovil-doer. 

ദൂ്ണ്ായം bad business. 

Geral hard time, gsamoa g. എള്ളും ഇല്ല 
Bi Pu.; അവശക്ു ടട. ഉണ്ടു Bi Pu. she will have 
a bad time. ദൂ. ഒക്കേ നിങ്ങി Nal. 

ടുഷ്ണ്ണിത്തി infamy കീത്തിയെ ദൂ. യായിച്ചമെ 
ച്ചേ Brhmd.; g. യെക്കാഠം മരികുല്ലോ നല്ലൂ 
RS.; g. ഒം VetO, dishonouring. 
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G08 M. 1. conspiracy, ചില ഒുറാഷ്ി്ല വിചാ 
രിച്ചു രാജ്യം മറിച്ചു കളക TR. 9. intrigue. 
നമ്മെക്കൊണ്ടു മടം ഉണ്ടോക്കി TR. against me; 
calumny. — ടുന്ത്രൂററുകാര൯ B. (1. & 2). 

Gy mo ein — egal 1, an evil-doer (=gqym 
കാരി KR.) 9. sin. 


ടൃത്്രമം V1.2. excess = അതിക്രമം; (quay 20g 415 
was tormented, ടു'മിച്ചു tyrannised). 
ദൂഷ്യം dustam 8. (part. of ടൂഷിക്ക) Corrupted ; 
bad; wicked. അവന്‍ geno vicious, cruel. 
അധ ഒുഷ്ട immoral. മൂഷ്ടവൃത്തി eto. 
ദൂഷ്ടയത wickedness, depravity, malignity. നമ്പ്യാ 
൪ 22260 g. കാട്ടി TR. behaved as a rebel. 
ടം പ്രവൃത്തിക്കു KU. [duty. 
ദുൃഷനിഗ്രഹം31൩7. punishing the wicked, king’s 
ടുഷയമൃഗം മ wild beast, ദമായി നടക്കുന്ന പന്നി 
യെക്കൊന്ന MR. 
ദൂക്ടി -- 711. 0.1. ചിആടുഷ്ടി Genov, 
ദൃഷ്ട Tdbh., മുക്കം. 1. dregs, lees, offal അതി 
നെറ ടുഷ്ടരനിക്കി med. 9. fault, malignity 
ഷ്ടയ്യിവക്കു Anj. they fight among them- 
selves. 
( eas ): Gee40o difficult to cross, as സാഗരം KR. 
gKyor Bhr. a bad son; 80 ORY Baum, a9 
@ ete. 
ടൃസ്ര്രമേയം difficult to measure or find out, ¢’ 
തില്‍ ചതിച്ചു PT. 
ടു്്രയത്നം 1. malicious endeavour. g. ചെയ്യു 
Mad, 8. ചെയ്യുന്ന ആദുകുഠം TR. engaged 
in unlawful warfare, rebels. 2. vain labour. 
Qpegarec slander, ഒരുത്ത൪ ഉണ്ടാക്കിയ g, പര 
ത്തുധാ൯ AVY ero Qowavoayo CC. 
dao almost unattainable g’a0weg ദിവം 
KR.; also BEI 2ALY°- 
ടുദ്രേക്ഷ്യം hardly to be looked at, g’a0m കരാ 
agai DM, 
@MYMo poisoned breast, g. നല്ലി ബാലക൯ 
വായില്‍ നേരേ CG. 
ട്ടസ്ൂരം difficult to get through with, q’aow 
രുപം ചെയ്തൂ KR. 
gMa@no 1. unnecessary dispute. g. പറഞ്ഞു 
picked aquarrel. 2. false reasoning. Bhg. 


ദുഹിക്ക- gow 


gcmuad ill-conditioned. g'moeax 
happy, (opp. സുസ്ഥന്‍ & സ്വ 

ദുസ്ഥിതി unhappiness, g. എന്നതു | 
സ്വസ്ഥനായി മേധി CG. 

ടൂസ്പുശം 1. nettle-like. 9.18. കൊ 

ടൂസ്വത്വം false claim (സ്വത്വം) 
ഞ്ഞായങ്ങമും ്രൂസ്വത്തങ്ങളും ( 
a4! ചു TR. 

ടൂസ്വപ്ലം inauspicious dream. 

gm).16205) ill-mannered, ടട. കഠം 
Bhr. — ടൂസ്വഭാവം Bab. bad d 

gav.i0g bad taste V3. 

ടൂസ്സംഗം 1. bad inclinations, പററ: 
ഒരിക്കലും 2.1. 2. bad inter 
Ag comvedlaom CG.; g. 
ദ്വാരം Bhg. 

ദുസ്സഹം intolerable gqyaasoea B! 
യായൊരു gin CG. a bore. 
g’cao Bi Pu. — gqnenmienssd 
also ടൂസ്സഹ്൦ V1. 

ദൂസ്സാധം arduous, ടൂ'മായുള്ള കമ്മം 
ടൂസ്സാദധ്യം, (ചൊല്ലൂധി൯ സാ 
സ്സാദധ്യഭേദം UR.) 

ടൂസ്സാമത്ഥ്യം mis-directed clevernes 
PT.; g. പറക jud.; ദൂ” മായുള്ള ¢ 
timely joke, amusing nonse! 
നോടിവ൯ ടൂ. ചൊല്ലി Genov. 
calumniated; bold indiscretion, 

gav.se0as) a bad character, ദു. 
ന്മാര Bhr. | 


ദുഹിക്ക duhikks 8. (L. ഹോം, E, | 


to give milk, ദൂഹിക്കാ തന്നേ ഏന 
ക്കു ഏന്നും KR.— hence gad) a 


പോലേ prov. [ദുഹിതാ 
ദൂഹിതായു 8. (൫. thygatér, milker 


gmc diidan 8. A moseenger, sp; 


ത൯ CG.=Geaigand; ailga ged 

നെറ ഹിതത്തിന്നു ദൂതകമ്മത്തെ | 

1 ൮൩%. 

ga) fem, messenger, procuress 

ദൂതു message, errand 9@ 010 >; 
ഞാന്‍ 017); ദൂതിന്നു തക്ക 


ത്യം Office of messenger, embassy. 

1 8. 1, Distance, കുടിയും പുഴയുമായി 

poy ME. 2. far, remote. ord g 

menstruating. 8. adv. gro വിട്ടാല്‍ 

Ng prov.; eiseiles @S) goo കുടന്നു 

TR. the boat had got too far. Other 

ത്തും 0.1. ദൂരത്തു നില്ലേ,ണ്ടുന്ന Bhr. low 

രേ Loo, കുണ്ജിതു gogee 00.; also 

6 if Inf.), ടൂരചേ പോക നി Bhg.; 000 

ass} geajo ചാടി KR. 

;ദീഘദശി far-sighted. 

yo വേണം VCh. requisite of a minis- 

» grallememo Bhr. 

woman in her menses. 

remote, also of relationship. 

xa to remove, banich: 

b 8. Panicum dactylon; also= കറുക. 

[. M. 0. Tu. (see MOQ*® 8. & gr) 
൭, slander അവനെറ മേല്‍ ഏറിയ 

ധിപ്പിച്ചു Th; ഏന്നെക്കൊണ്ടു ട്ടൂറുണ്തോ 

ml, പല ട്ടൂവുക ബോധിപ്പിച്ചു, നമ്മെ 

good gaa ഏണ്ണം പറഞ്ഞു e095) TR. 

ted, aleo ആവ്ടു. 

൭ slanderer. 

ദ്യ 8. (gan VC.) Dishonouring. 

> g'Mow കാമുക്൯ CG. her seducer. 

ല്ലാത ദേദ്ടഷകന്മാ൪ SiPu. blas- 


|. spoiling. മുക്തി തന്‍ ട്രൂ. ചെയ്യാല്ലാ 
മു, don’t esdanger your prospects of 
bliss, 9. fault അഞ്ചു g'e2Zo (nj! 
= ee നാലാളും ക്പാനം ലോക 
മവാകുഠം ദണ്ഡനമ്രെരയ്യങ്ങം Nal.) 
sder, രേദയട്ദ.ട്രു്ിച്ച മണ്യന്നവക 
R, abused the fugitives.—gmonaa2 
elauderer. 

CV. of ദുഷിക്ക) 1. to spoil, 9. V1. 
me, scorn, abuse മന്മേന്ന SAUMaW g 
KR.; (V1. has also ദൂഷണിക്ു), 
dishonowred, ചണ്ഡാലസ്സുശം കൊണ്ടേ 
Wo Mod. — blamed, calumniated. 
eserving to be dishonoured or blamed. 
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2. fault, defect രക്തട്ടാഷയം impurity of blood 
(ദുഷിച്ച രക്തം). ഏനക്ക ഏത്ത പ്രകാരം ഏ 
ങ്കിലും ട്ടം വരുത്തേണം TR. bring blame 
on mes നമുകു ട്ര. വരരുതല്ലോ TR. I warn 
you of the consequences. അതില്‍ ഒരു g. 
കാണ്ന്നില്ലു unexceptionable. aan g. ധി 
ചരരികുന്നാ defilement. jud. ദൂ. പറക to find 
fault with, g8 ഷ്യോക്തികഠം VetO. calamnies, 


ദക മു: 8.(geo) A seer; the eyo കുണ്ടിതു dlayg 
eo (Instr.) Bhr.; ഉൃശി AR. (Loo,: in the eye). 


ദുഡം drdham 8, (part. of edn to fix) Firm, 
solid. ദൃഡഭക്തി Bhg. -- വരും gcuso Bhr, will 
surely come. 
ഒുഡാത firmness; certainty. 
ടൂഡികരിക്കാ- ഉറപ്പിക്കും 7.1, aileaa g’ pj Bhg. 
settled in his mind. agandeenidggd@add 
ആലിംഗനത്തിങകകല്‍, ആകുന്നവണ്ണം ദ്'ച്ചാര 
വര്‍ Nal. 
Am) drdi 8. Bellows, leather-beg, തുരുത്തി. 
Boyd dyptah 8. (G01) Proud, ബലം ഉണ്ടാക 
കൊണ്ടുതിളപൂന്മാരായി 11.--ദൂപ്യി pride. Bhr. 
QC9p drbyam 8. (aco, ടക) 1. Visible, ൂശ്ശാശ്യം 
ഒക്കയും Bhg. 9. sight-worthy, aikayayo g’ 
നായി പ്രകാശിക്കുന്നു KR. 
ദക്ഷത dykal 8. (ad) Rock, nether millstone. 
Q Xoo dyitam 8. (ace) Been, games) Nal.; 
appearing there, present. ദൂഷ്ടയന്മാര്‍ ത്തറു പേര്‍ 
VyM. witnesses. . 
ടൂഷ്ടാന്തം 1, what fixes the eye; pattern, illus- 
tration, example. g, ഏനു പറഞ്ഞിടാം ഇ 
ന്നിതില്‍ KR. a story proving the truth, 
അസ്ഥികാഠ ദുഷ്ടാന്തല്പെട്ടു he looked like a 
skeleton. 9. (ആ. നിക്യടാന്തം, നിട്ടാന്തം). 
proof. ole’ മാററി കിടട്ടണ്ടുതിന്ന ഇട സം 
ഗതികളാല്‍ ദൂ, ആകം MR, cause will be 
shown why. എന്നാദൂഷ്ടാന്തല്ലെടുന്നു is proved, 
അതിന്നു g. വരും MR. will be proved. 
gas) 1. ൬1, ട്ട്ട്രിസ്ഥാനം prospect, g. വാ 
തില്‍ V1. മ window. അവരില്‍ ട്ട. വെക്കു to 
look after, care. (നടപ്പിന്മേല്‍ g’.o) MR. ob- 
served his behaviour. 8'ചൂു വിചരിച്ചു ox- 


amined closely). qyameeds moqyendo.g. 
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യില്‍ ഇരിപ്പാന്‍ under his eyes & care. 
2, the eye ഈ gay! രണ്ടാണ V1; g. കഠം 
തറച്ചതു കണ്ടായോ "7012. കിടാചിതാ ദുഷ്ടി 
നിത്തിക്കിടക്കുന്നു KumK. dies, 
ഭൂഷ്ട്രിദോഷം; g. പററുക influence of evil 
eyes, also ദൂഷ്ടരിധിഷം തിക്ക Mantr.; g 
ക്കരിധിചമുള്ള ഘോരസപ്പം KB. 
ഭഷ്യിമുനനല്ലക 18. കടാഷ്ഷംം 
കേയം déyam 8. (ഓ) To be given. 
ദേവന്‍ dévah 8, (ടിം , L. Deus) The heaven- 
ly, Deity. ദേവനും ഒന്നേ pag Bhg9. — pl. ദേ 
Qdhdo & ദേവന്മാർ. 
ദേവകായ്യം, see Tdbh. ദേധാരം. 
ദേവകി CG, the mother of Krshna. 
ദേവഖാതം മ natural pond. 
ദേവത 8 Deity. ദേവഖതാഗോക്ടി possession, 38 
വതാപിഡ Nid. മ cause of fever. ദേചത്മോ 
പട്യ്വം KU. different diseases ascribed to 
demons, [Bhr, 


ഭേഖത്വം divinity, അസുരകഠം Ga. കൊതിച്ചു 

ദേവഒത്ത൯ God-given; N. pr. of men. 

ഭേവരാരു Pinus Deodar, Ga. വാല്‍ രണ്ടു സ്തൂപം 
KR.; Tdbh. @nasmo0o. 

682.6905) a temple-prostitute = തേവടിയാഠം, 
ഒരു ധേശ്യാംഗനാ ഭേ. 80, 

ദ്േദ്ുത൯ a God’s messenger, ശിധകിങ്കരന്മാ 
രാം മഹാത്മാക്കുഗ BB.ugHMd SiPu.— an 
angel, sent down with a ajlaomo to fetch 
saints CG. 

ഭേവദേവ൯ AR. God of Gods. 


ദേവി. രദേശു 


ദേഖലിംഗം any idol, ഒേ'ങ്ജാം 
ത്തിടടം Sah. 
ദേവലോകം the world of the 9 
കുപ്പാപ്യൂ (hon.) death, 
ദേവസ്ഥാനം a temple. മഞ്ചേശ.. 
(rarely of Mal. temples). 
ദേവസ്വം 1. temple property, e 
ആ ദേവസ്വം ഉരരാള ന്മാ, 
MR. its administrators. 2. 
യില്‍ ദേ'ത്തില്‍ ശാന്തി (No.) 
ദേഖാംശം emanation, 98. ത്ആാ 
ന്മാ൪ എന്നു തേറുക Bhr.: ദേവ 
ദേവാഗം N.pr. an emanation 
body ; hence ദേധാങ്ക, (രേ ൭: 
കുട്ടിസ്ധാങ്ക, whose fat is med. 
discover hidden treasures. 
ഭേഖാതിദേവ൯ Bhg. God over 
ദേവാന്തരം,; (അന്തരം intercessio 
ordeal, ഉണ്യെന്നു പറയാം Ga: 
ദേവാരം (& Ga—) Tdbh., gar 
lar temple-worship, നി.്യമാ 
പൂജ 8G.; നല്ല ജപങ്ങാം ൭ 
DN.; ഇതി നിമിഷം ഭദേചാര 
റി 31. divine chariot? 69% 
V1. to worship. ജുപചഹോമ 
ദേവാലയം a temple; met. മ൯ ac 
ന്തതം വാഴ്ചം ഗുരോ KeiN, 
ദേവാസുരം inveterate war, as b 
& demons, oa. തമ്മില്‍, aqme: 
ആഹവം ഭേര തുല്ല്യമായി Brhi 


with dice രണ്ടു പേരും ദേ. ചെയ്യൂ Nal., (hence 

ഭൂതം) ° [character. 

(ദേവ): ദേവനാഗരി the common 8൭൧80 
ദേഖനായകന്‍ PT. Indra. 


ദേവയോനി a demi-god. 

ദേവര്‍ dévar 8. 1.(L. levir, G. dadr) Husband’s 
brother=@a.ueom, whence ദേചരാധിധഖാഹം 
the abolished custom of levirate, 9. (hon. 
pl. ദേവ൯) see Gawd. 


(ദേവ): ടേകി ക divine Rehi. 


Kali; a റുധ3േ സുമിത്രാഭേധി; രഃ 
KR. Sita, ദേവകിദോി Bhr. 
ദേധിപൂജ esp. Sacti worship (ശാ 
ധിപൂജാധിധി 8.2000 \.o SiPu.- 
ത്മ്യം DM. മ poem about Kali. 
ദേചിസാക്ഷി an oath or appeal to 
93 1403 Indra, the prince of | 
ഭേവേശന്‍ Siva, Indra, ete. 


ദേശം dabam 8. (dks )1. The ples 


region പേടികു @0g@auec പോര 
room enough. 8, eountry, es 4 


കേഷ്യ്യം-- ദേഹം 


ദേശം തോറും ഭാചാ തോട്ടം തോറും വാ 
3. a parish, subdivision of an അം 
റ). അവരാവരുടെ ദേശത്ആറകളിരു TR.; 
ശം ദേശം (office). 4. compound of 
(in Cochin, D.) [ruler. 
» (Ske ) one who points out, a teacher, 
ustenn (1) understanding both time 
00. 
ഉന്‍ a native. [വക). 
) (3) a petty principality, 8൦. (No. ഇട 
ടി (8) the hereditary local authorities, 
st to നാടുധാഴി KU. = (Brahmans. 
൯ 1. an inhabitant, 9. a class of 
രം local customs, 
കാരി a ruler; the headman of a 
‘e, (in Malabar about 458). 
താ ൭ foreign country, ഏഞ്ജാഠും ദേശാ 
പോയി ചാലേന്‍ Pay.; ഞാനിനി ടേ. 
ലിടടന്നേന്‍ Bhr. [foreigner. 
ന്ത്രി മ traveller, vagrant; also a 
b @ guide (ഗുരു), Gavdl moaeqnanaed 
പുവ൯ VivR.; ദേ'നായ ഞാന്‍ ചൊന്ന 
ക്കു Bhr.; കാട്ടിത്തന്നിടും ദേ. Anj.; ദേ. 
ചം മലന്നോക്കൊല്ലു Bhg, 
elonging to a country. 
BAH (vu.) 
ham 8. (dad) 1. Body; the human 
d to weigh 10001010. ദേഹവും ദേഹിയും 
ഉന്നരത്തു Anj. In phil. 4 kinds സ്ഥൂലം, 
കാരണം, TOIT oAdw. 8. 2. (hon.) 
WES. 61H ഏന്നു Nal.; ഇട്ടേ. I.; കോട്ടു 
| @a. the king of K. രാമങ്ങലത്തു ദേ. 
prince that resides at RB. 
ഗം giving away the body, (opp. ദേഹ 
ണം living) Bhg. 
ശംവരുത്തി VetC.= മരിച്ചുളഞ്ഞു. 
wo bodily labour, ge. ചെയ്യണ്ടാക്കും 
| Nid. ഒട്ടേറ ലേ'ങ്ങാം ചെഡ്രിരു Nid. 
too hard. — Also Tdbh. ദേഹണ്ഡം, f.i. 
ണക്രൂലി TR. (in coining); ദേഹണ്ണ 
(loc.) Brahman cooks, 
ഗാ 868 ഭോഗം 3. 
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G2a0)— ദൈവം 


ദേഹാത്മശുഭ്ധി cultivating inward & outward 
cleanliness, @a'1)92105) 49 842൨, (Instr.) 

ദേഹാന്തത്തിത മുക്തിവരും Bhg. death. 

ദേഹാഭിമാനം over-valuing the body or the 
person, 98. ക്ളുക AR. 

ദേഹാധവസാനം 8112, death. 

I. ദേഹി 1. a living being, man ദേഹികമാക്ക 
ത്രേററം പ്രിയം ദേഹം AR.; ഏന്ന്‌ ഓകുന്ന ദേ 
ഹികം മൂഡന്മാര്‍ UR.; ദേഹികക്ക്ൊക്കു പ്ര 
ധാനന്‍ Nal. thechief of those people. 9. the 
soul മേപ്പെള്ട മിന്നതപോലേ പൊങ്ങി ദേഹി 
Go കിഗ്ലെട്ടു ഓരുപോലേ വിണു ദേഹവും 
Bhr. 

11, ദേഹി déhi 8. (Imp. of ao) Give! ദേഹി ag 
നാ ൨. അക്ഷരം പറക beg! 

രമൈത ദല്ലഭ ൩൨. -- ഒയിത PT. eto. 

രൈത്ൃ൯ daityah 8. (dic) An Asura. 

NSC yo dainyam 8. (-- ദീനത) 1. Low spirits, 

depression. ദൈ'മായി ചാല്ലിനാഠ KR. im- 

ploringly. ടൈന്യനാദം AR. (= ആത്തനാം). 

ONAN പ്മൂണ്ട ഭാവം Bhr. 

condition. 

6161328} dairghyam 8. (ദീഷം) Length, @ 
ഛരായാടൈ. കൊണ്ടെ Gan. 

ദൈവം daivam 8. (ദേവ) 1. Divine, 2. divine di- 
rection, fate. ദൈവമല്ലോ Bhr. itismy destiny, 


2. misery, low 


it was thus ordained! ദൈവമേ എന്നങ്ങു ചൊ 
ല്ലി CG. a cry of agony, resignation, (=agn 
കമ്മം, പാച്പം), ദൈധാല്‍ from destiny, provi- 
dentially. ദൈധാര എനിക്കുണ്ടായ മോഒം KR,; 
also ഭൈധവയോഗാല്‍ KR. fortunately or un- 
happily. 8. any Deity ദൈധവധും തിറയും, 
അതിശ്രുര൯ തനിക്കൊരു Gapio തന്നേ prov.; 
്േന്നടെ കലൈ. വസി ക്ുമഹാമുനി KR.; മററി 
ലു മമ Bago MAEM ദൈവം ഏന്നു KR.; ധമ്മ 
ഭൈധങ്ങധ Hor. 4. God ane. ഉള്ളനാധാ മറ 
ക്കോ PFov.; പരാക്രമംകൊണ്ടും ഉപായങ്ങഠ 
കൊണ്ടും ഫലമില്ല ദൈ. മറഞ്ഞു Magy Gausd 
KR.; നന്മയെ നല്ലേേണം ദൈവമേ ഏന്ന പ്രാ 
ത്ഥിച്ചു CG. ദൈഖമേ നിങ്കഥല്‍ കൈ amy 
ന്നേ൯ CG. [കൊട്ടു 8112൨. luckily. 
ഭൈധഖകല്ലിതം (2) fated ; predestinations ane. 
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ദോശ__ മോഹം 


ദൈധശതി id. ദൈ. അടഞ്ഞു AR. died. കായ്യ | മോശ 088 M. 0. (7. തോച) A cake 


60300 ട്ദത്യസിദ്ധിച്ചു TrP. fortunately. 
ടൈ. ഏന്നു ചിന്തിച്ചു. it can’t be helped. 
ദ്ൈഖമ്മതന്‍ (2) who knows fate; ദ്വൈത്ഞ 


നായ മന്ദ 8127, fortune-teller. anae’am 
ക്കൊണ്ടു ചോദിച്ചു CG. 


ടൈഖതം, (ദേവത) a God, മംഗല്യസ്ധ്രികഠംക്കു 
ഭത്താധു noe. 81. നമ്മുടെ ദൈ, 81122. my 
Deity. മേന്മ കലന്നുള്ള ദൈ'മായതു ബ്രാഹ്മ 
ണർ, ചിന്മയമായൊരു േയ്ക്കുതന്താ൯ ഏന്നു 
നണ്ണി CG. thought him a God. — 
ഉദൈധത success, wealth B. 

ഭദൈചമോഷം ill-luck, ഇല്ലാതായ്ത്ുന്നിതു one’ 
കോല്‍ CC,— 80 ദ്ദൈപ്പിഴ വരും vu. 


©6210))e) (2) a successful state, (8) devotion 
V1. 


ദ്വൈപ്രശ്രം asking the fate, astrology. 

ദ്ധൈയോഗാര, ദൈധവഖശാല്‍ = ദൈഖാല്‍ (2), 

ലദൈധാട്ടം Tdbh., തെയ്യാട്ടം, (9) @ ceremony in 
which a person clothed in the attributes 
of ഒ lower deity acts the chief part, also 
ദൈ(വ)മാററു. 

ദൈധാധിനം fated (-- ദൈഖധഖശം).ദൈ. കൊ 


ണ്ടെ Arb. by chance. augd Gam. വന്നു 
പോയി TR. died. 


ദൈധികും divine; fate. ദൈ'മായിപ്പോഥം V1. 
to die. ദൈധികം ഉപദവം VyM., (opp. രാ 
ജികം etc.) 
6295) dotti (C.Te. ദൊഡ്റ്റി) A cattle-pound, in 
ടൊട്ടിപ്പാക്കാണം, see പാ--. 
മൊന്ന donna M. C. Te. Tu. (7. തൊന്ന) A 
cup made out of a leaf, for Brahmans to drink 
pepper-water, etc. (Tdbh., തുന്നം) 
69600) P, darog ha (superintendent), former- 
ly: A police overseer കുറുമ്പനാട്ടു ദൊറോഗെക്കു 
കല്പന കൊടുത്തു, താമരശ്ശേരിയേ മിശ്രം ടൊ. 
വിചാരിച്ചാല്‍ തിരുന്നപ്രുകാരം തോന്നുന്നില്ല; 
(also 28000082395) TR. a seller of stamp-paper. 
മോര്‍ Ar. സ്യ, Noon, Mpl. & ലോര്‍. 


രോലം dolam 8. (ga) A swing, swinging, & 
ദോളം, SALIWO. 

290.3) H. 618 (8. ധാവനം) A washerman, 
ടോധിമാപ്പിള്ള eto. 


an iron-plate GP 57. (ദോശക്കു ഉണ 
ചെറുപയറും) -- ആശധേറും തോശ | 
ദോശക്കല്ല 2. മ vessel to make 021: 


രോഷം 0068 (ga) 1. Fault, di 


ദോഷം q. V., injury. 2. sin, crime < 
മോ... (of princes). (njlas ദോഷം ക 
declared guilty & punished the tra 
ആം സംസഗ്ലം ചെയ്യാല്‍ സ്ര്രികഠംം 
വരും1112, ദോഷശങ്ക ഭധിച്ചു Anach. { 
pected. 3, the three roots of dise 
ajlama@noewadd), 8൦ ത്രിദോ..; also 
orders, ക്ലഠിദോഷം a. med. 


Hence: ദോഷപ്പെടുകു to be spoiled, de 


സ്റ്രികുളെ രാജ്യത്തിങ്കന്നു കടത്തി ; 

കുറാക്കു കൊടുക്കും, പ്പെള്തും പിള്ള ¢ 

കാതേ TR. 

ദോഷപ്പെടുക്ക to violate, &78 ac 
Gar aaqyoPT. രേണ്ടക ദേധിയെൊര്‍ 
KM. to inculpate? ആന്തജ്യനങ 
തൃതുധി ചാരം ചെയ്യൂ നീക്കും ചെ; 
- mod. ദോഷല്ലൈട്ടത്തുക to acc 

ലോഷക്കാര൯ in അധിടുത്തേ, അച: 
ദോ. Anach.; see ഗുണദോഷം 4. 

ദോഷധാ൯ദൂഷ്ടന, (0.ദോഷത്താളര 

ദോഷ്ധിചാരം (2) arbitration am 
mans in a case of infringement! 
rules. 

ദോഷാദരാപംചെയ്തു V1. to മഠം, 

ദോഷി m. & f. a wicked, lewd per 


ദോഷ്മാ 0688 8.8 night; garm2a0c 
GA) dossy 8. Anarm, (prh. Tdbh 


തുരശ്രദോഃ aismpesads ചെറുതു Gan 

ബാ). 

ദോരന്തരാഉം the chest, തയേജോന 
ദോ. Nal. 


മോഹം doham 8. (gad ) Milking, & 
ദോഥഥളഉം dohalam 8. (മോഹദം oF 


Longing ofpregnant women, an irre 
sire. ൫00000 മാരമാല്‍ മുളെപ്പതിന്ന 
ഉ മായൊരു കേദാരം CG. her besat 
house of love, — 


മേളം ഒമിഡ൯ 


and) ea to long for. [manuring? 
ജൂരിയെക്കൊണ്ടു ലോഹളിപ്പിച്ചു PT. 
ദോലം. Hence denV. മാനസം ദോ 
Brhmd. to swing, waver. 

sutyam 8, A meseenger’s office, ase 
1098) ഭൃത്യകമ്മം Bhr, 

, daurajyam 8. (g4—c2m) Tyranny, 
ിന്നുടെ ദൌ, ഇാദ്ടശം Nal. (or read 


pS. (gmomao) Wickedness, ദൌ. കുളു. 
O20. മുഠംക്കൊണ്ടിിടേകു വന്നതു. 


ന) | 


Jp 8.= ദു്ശുന്ധത. (ശ്വാസദെരം 
2 8. (gg imo) Bad luck of the day CG. 
p daurbalyam 8. (ടുബ്വല). അവകാ 
ഉദാഠ. വരുത്തുക MR. To invalidate. ത 
ഉദയ്‌ ല്യപ്രാബല്ലവും Bode KR. the 
demerits of a case. 

» 8=6 82Dp, മുഭഗത്വം. 

' Ar, daulat, Wealth, empire വലി 
്തുണ്ടായി Ti. 

danityam 8.5 ടൂഷൃതം f.i. nerdy, 
he. 

crbdathitrad s.(gac\q). Daughter's 
&082. aQam® 81 6. 
dsuhrdam 8. (=@arango, fr. gas) 
ing of pregnant women, mo21> ദോ 
1 agee 7600. 

൬൫ 8. (Dual of ദില്‌). ദ്യാവാപൃഥിചി 
‘en & earth, 

i 8. (aah = las ) Splendour. 
anam 8, (3) Vigour, wealth, 

am 8. (ടിവ്‌, ദേഖനം) Gambling— 
തം 

3. (another 107൩ of ദിവ heaven) 
നമേ ദ്യോധിന്‍ 2190, ഒ്യോവും ചൊ 
re 

088൩ 8. (9,0) Splendour CC. 
Ghima 8. (gone) Firmness, Bhg. 


dramidah 8. & ദമിള൯ A Tamilan, 
9 Yogis. Bhgs.; (hence mal ). 
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ദ്രവം ദാക്ഷ 


@QJodravam 8. (g)Running; fluid ഒവാടികഠാന്യ. 
denV. ദ്രധിക്ക to ran out or off. എന്തിനായി 
ഭവാൻ ട്രധിക്കുന്നു VetC.; to be fused f.i. g 
വിച്ചുപോയി exuded, was spoiled; സ്വണ്ണം 
@. SiPu. (in conflagration). ശവം (9,ജ ചിക, 
CY. easly fice 1. to melt (സിംഹത്തെ Mud.), 
to distil. 9. to 8001. 
ദ്ൃവിഡം dravigam 8, and ഒധിളന്മാരും സിം 
ഹളന്മാരും1312, The Dravida or Tamil country 
(= ഒദിഡം), — പഞ്ചദാധിഡം Tamil with കേ 
രളത്തെളുവകണ്ണാടകാ (Myeads, the 5 chief 
dialects of the Dravidian language. 
ദ്യം dravyam 8. (old ദയിണം, as ദ്രവിണ ശാ 
ല 1, a magazine) 1.4൩ object, thing, article 
(a8 പൂജാദധ്യം = സാധനം, പടാത്ഥം)ം staff, 
2, moveable property തങ്കലേ ദ. യില പിടിക്കു 
യില്ല prov. money, ഗഡുധിനെറ 6. TR, wealth. 
‘Hence: G2), @000m MR. covetousness, 
ദ്രവ്യദണ്ഡം fine VyM. 
ദൂവ്ൃയനാശം loss of property. 
ദൂരവ്യലാഭം (& ദധ്യാഗമം) gain. വക്കീലിന്നു പ്ര 
തിക്കാരനാല്‍ ഒരു 6. ഉണ്ടായി MR. was 
bribed. 
62014200 (81൦ 1) money-claim, സ്ഥലം ഏനി 
കു Born മേല്‍സിഭ്ധിച്ചു MR. 
ദവ്യശക്കതി the influence of wealth. N’anbo 6. 
യും പ്രബലതയും MR. 
624920) പോലേ കായ്യസിഭ്ധിയും വരും". 
well acquired wealth. 
G2) Tocugy wealth, ഫിനജാതികമക്ു ൫. ഉ 
ണ്ടായാല്‍ TR. 
ദ്രവ്യസ്ഥ൯ MR, a rich person, also Gays 
BiPu. & 6230 PT. 
ദ്്യാഗ്രഫം, GIy 90 = Gay കാംക്ഷ. 
2p 224 drabtavg 8. (ദശ) One who sees or 
examines. Bhg. 
006 drak 8. (ഓ 9൭) Instantly. 
ര്രാക്മ്ഷ drikéa 8, A grape. അജ്ൂ്ൂനവാക്കിണെ 
കേധാക്കുമ്പോര ദാ, Yo രൂക്ഷയായ്ക്ുന്നിടും അ 
ക്ഷികളം 08. even മ grape would become sour. 
ദ്രാക്ഷാരസം ൬2൦... ഠാക്ഷത്തിനാ (vine) കയോ 
കുന്ന ദ്രാക്ഷജം (wine) ഏന്ന മദ്യം KR. 
65" 


ദ്രാവകം ദ്വയം 


ഭ്രാവകം drivayam 8. (9) Chasing; (& ദാവണം 
Mud.) liquifying. — ഓാവൃതാം CV. Imp. (Mud.) 
ദ്രാവിഡം, see ദരവിഡം. 
മൃതം drudam 8. (part. of @) 1. Hastening. 
ഉ, melted, liquid. 8. adv. quickly moanoas 
രതം CC.; also ദ്രുതത്തില്‍ മരിച്ചീടും KR. 
@@ drumam 8. (൬൦൪. ദു: ദാരു, തരു) A treo. 
ദ്രേക്കാനെം drékkanam 8. (൫. dekanos), A 
third of a sign, (=10days). ആടി -, a2) —, 
അന്ത്യ —astr, രണ്ടാം ദ്രേത്തില്‍ നില്ലം PR. 
ദ്രോനെം dronam 8. (-- ദുമം). A trough; a 
measure of 16 Idangaji 08. (Trav.) 
ദരോണി id. (Tdbh. തോണി), ശവം തൈലദ്ദോ 
ണിയില്‍ ഇട്ടു UR. 
ദ്രോഹം droham 8. (gad to hurt) 1. Injuring, 
trespass; ദ്രോഹം ചെയ്തും, a8 കുടിയാന്മാരേ TR. 
to oppress; esp. treseon, as സ്വാമിജോ.;; കുമ്പ 
ഞ്ഞിക്കു ദോ. കാണിച്ചച൯ TR, guilty of high- 
treason, a rebel. 2. diseases through super- 
natural agency യക്ഷിദോ., പക്ഷിഥദൊ., ഏല്ലാ 
ദ്രോഹത്തിന്നും നന്നു ഒ. med. ദോ, ശമിക്ും Anj. 
സ്ര്രിദ്ദോഹലാഭം ഉന്ടോം Mantr. 
ദ്രോഹക്കാരന്‍ (1) ഒ criminal MR.; (2) a sickly 
person V1. 
ദ്രോഹി a 470, മിത്രദോഫി eto. 
denV. ദോഹിക്കു 1. to injure. പ്രജകളെ ഏറേ 
ദ്രോഹിക്കാതേ, ട്രോഫിച്ചു AQ ഏടുത്തു 
TR. oppressively, പെണ്ണിനെ ദ്രോഹിച്ച 
ax PT, ill-treating his wife. അധഖറാടെ 
അത്ഥതത്തെ ദ്രോഹിച്ചു Bhg. 2. to betray 
ദോഹിപ്പാനായ്ക്കുന്ന പ്രലംബ൯ CG. 
OV. 2.1, കുടികളെ ദോഫിപ്പിക്കുന്നു TR, tyran- 
nizes. 
ച്പന്്വം dvandvam 8.(eis=e5)) 1, A pair ai) 
ക്ഷണ ലവ. CG.; സപൃലോകല. Sit Vij. = 14, 
2. a pair of opposites ഒവന്ദ്വജാലങ്ങാാ Bhr., as 
Mag 8 Qi, ശീതോക്ക്കുംം ജനനമുതി eto, asc 
€@o തിരും 814. 3. a duel, fight esmiqey 
ത്തില്‍. മരിച്ചാര Bhr. 
ലന്ധ്വപവ്യങ്ങശ 702, both പപ്പും or വാവു, 
ലന്ദ്വഹിനന്‍ മ neutral person. 
വ്പയ്യം dvayam 8, (ലവി) Double, a pair. 


516 


ദ്വാദശം_- aw 


ദ്വാദശം dvadaklam 8. (ഒ, 1.6 
Twelve. ദ്വാദശാത്മാവു Bhr. the sen, 
ഏന്നു പാരിടം ചേടിതരായ ആടിയ 
ദ്വാദശി the 12th lunar day, 6.10. നേ: 


ദ്വാവരം the 8rd Yuga; (lit. “binat 


ദ്പവാര്‍ dvar or dvs 8. A door (G. th 

ഗോപുരദ്വാരി AR. in the gate. 

ദ്വാരം 1. a door, access. 2. a hole u 
ദ്വാരം Bhg.; a little hole as of a 
SM വുറത്തു വന്ന 6.10. jud. a we 

6.190 N.pr. a town of many gate 
ദ്വാരവതി Bhg 10. (ദ്വാരങ്ങഠം of 
യതു കാരണം ദ്വ.) 

ദഒഠരപാലന്‍ ഉ doorkeeper, കനണ്ടൂചെ 
൪ ദ്വാ"ലകന്മാരും KR. 

ദ്വാസ്ഥ൯ id. ഒവാസ്ഥാഭിവ്വന്ദവും Na 
രസ്ഥന്‍ ഇവനെ ചാരത്തു കൊടു 
(in heaven). 


ദ്വികം dviyam 8. (രി, two). അ. 
ദ്വിഗുണം double, ഒക്കയും ഒ്വി'മാറ്റ 
ദഒ്വിജ൯ twice-born; an Arya and 

man, Bhr. 
elmo oviparous, as birds 60. a 
ദി ജന്മാവും Bhg., @5lsaeah) VetC. 
ദ്വിതയം മ palr, eninpoe ike. KR. 
e5ie\cy the second lunar day; ൮ 
Accusative (gram.) 
a5\mto doubling മ letter (gram.). 
ദ്വിധാ in two ways. Bhg. 
ദ്വിപം (drinking twipe), an eleph 
ദ്വിപക്ഷം a dilemma, അന്നേരം « 
കുട്ടിയെയും Dats], j90B0 ഡിപ്പു: 
Slaagjoaae നമുക്കു ഒിപക്ഷ 
TR. (Raja of Kodaga). 
ദ്വിപല്‍, ദിപദംം etlascao bipe 
ae2q;7 one who has two wive 
ദ്വിഭാഷി an interpreter. 
a Sean bident, an elephant a tha 


ai dvir (8. aly twice). eileen 
(ദി): aDa.aimo the Dust (grax 
ഒവിധിധംം (ധിധഃ) two-fold ; fem.( 
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ശ്ലുക്മുല്‍പിപാസ്ധടിദ്ധിധിധകാം സ 
Bhg. (in Tapas). 

ആലി 8. (part. of വിഷ്‌) Hating. 
കും hated. — aig, atid a foe. 


bam 8. (ഒവി 1 അപ്‌ )Tabh. diay, a) 
d. 1. Ceylon. ദ്വീപുപിലാവു Artocar- 
olia,the bread-fruit tree from Ceylon. 
seadives 00) ദ്വിപു KU. conquered 
iri and governed by the Bibi of 
) for a yearly tribute of 18000 fanam. 

മേല്‍ ഇരികുന്ന ജനുവകാശം, ദവി 
ച്ചാടത്തിനന്‍െറ ലാഭം TR. 8, one of 
inents. Bhg 6. 
1) (1) an Imported staff, the emblem of 
iter, ദ്വി. യും നല്ലി PT 1. 
bo another island, ഒവീ"ങ്ങളില്‍ പോ 
Sle youd Nal. 

leopard. കാന്താരദ്പിപിസിംഹാടി 
[. & ദവീപികാചമ്മം Genov. 

(1) a bread-fruit. 
Sham 8. (ലിഷ), Hatred അപകാ 
ല്‍ പ്രത്യപകാരം ചെയ്യേണം എനാ 


പ്വൈതം.. UNI 


വികപ്പിചു വരുന്ന ചിത്തപ്രവൃത്തിക്കു ദ്വേഷം 
ഏന്ന പേർ 812, നമുക്കു കുഞ്ഞി ദ്വേ. ഉണ്ടാ 
ക്കി TR. irritated the 12. 0. againat me. 
ദ്വേഷി aheter അവര്‍ ബ്രാഹ്മണദ്വേഷികളാ 
യ്യമഞ്ഞു KU.; മാധവദ്വേഷികമ CG. 
denV. ദ്വേഷിക്ക to hate. 
ദ്വേഷ്യം 1, 00108. 8. 2.M.anger, rage ആ 
ദേഷ്യം (sic) മനസ്സില്‍ വെച്ചു TR. 
ദ്വേഷ്യക്കാര൯ passionate, 
ലേഷ്യപ്പെടുക to be angry. 


ദ്വൈതം dvaidam 8. (ലിത) Daalism ല്വൈ 


തത്തെ ക്ഷൈധിട്ൂ CG. (opp. അല്പൈതം), ല്ധൈ 
തഭ്ൂമം ശമിച്ചു Si Pa. (dualists. 
ല്വൈതിക അരതിധാലം തചയ്യം Bhg. 


പദ്വൈഡം dvaidham 8. (ദ്വിധം) Duality. 


മെദ്വധീകാവം 1. daplicity, ambiguity. 2. in- 
difference, neutrality(va. ല്ധൈയികളാവം)ം 
ല്വൈ'വും തിരയേണം Bhr, a king must 
learn to appear unconcerned, impartial. 


ദ്വൈപായനന്‍ dvaibayanah 8. (ലീപ). 


(the islander), Vyasa; also കൂന്ത്ുദ്വൈപായ 
നന്‍ 817. 





ly in 8, & H. words. {deal. 
M=q@on; VyM. Balance as an or- 
Bm 8. (ധാ) 1. The prize of a fight, 


ralth, money, riches. ($l. dowry. 
6 (1) victorious; a name of Arjuna 


) liberal, Kubéera. 

o wealth of all kinds Anj. ധന്യാ 
a.3 ധ'ദിപദാത്ഥധും 114. 

ചി avarice. 

gain, Ww. കൊതിക്കു Anj. 

‘ich, also ധനാഡ്യ൯; opp. com 
VyM. 

aoquisition of riches നിനുടെ ധ. 


DHA 


ധനാശ hope of money, thirst of wealth. 

ധനാശി (Tdbh., ധനശ്രീ or ധന്യാശി) & tane 
sung at the close of a drama, also മാരധ 
നാശി B., (സനാശി Bo.). ധ. പാടിപ്പോയി 
the curtain has dropped; fig. it is all over, 
the dream has passed. 
ധനാശിക്കാര൯ the collector of contri- 

butions at a play. 

ധനി wealthy, ധനികളില്‍ ആരേ adigmo 
ക്കേണ്ട KR. —Superl. ധനികന്‍ "7716. 

ധനികന്‍ Id. എത്രയും cv. ഞാന്‍ Nal.; ദരിദനാ 
കിലും ധ, ആകിലും KB.; അതിധ. MR.; ത 
ന്പൂരാന്‍െറ ധനിക്പ്രബലത MR, the influ- 
ence of his wealth, (see Woy). 


പറക നീ Mad.; (opp.coméma@e). | ധനു dhanu 8. & ധഠസ്സസ്‌ 1. A bow. woengys 


uo V1. മ treasurer. 


ക്ക Bhr. archery. മഹിതങ്ങളായ ധനുഃസ്സുകഠം 
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രണ്ടും KR. 2. Sagittarius ധനുരാശി, 3. the 
9th month, December ഡനുഞായര്‍ം (AR. 
ധധജ്യനോദം- ഞാണൊലി,, f, 1. ധ'ദഫോഷം 
ധന്ദമമാസം3ം, also ധന്മ്മാസം. 
ധന്മദരച്ചന CC. lastration of arms. 
ധനുരാശി (2) & ധനുക്രറു the sign Sagittarius; 
an angle in the compass, SW. (or NW.; 
compare കന്നിമൂല). ധന്ദരാശി മേല്‍ ചെന 
നിന്നു (huntg.)=wasgel. 
ധനുയ്യാഗം തുടങ്ങുക Bhg. = ധന്ുദരച്ചന. 
ധന്ഃവ്വാതം (8) winterly wind, പോയിതു ധ, KR 
ധനുവ്വേദം archery => ധാനാവ്വിദ്യം ധനുശ്ശാസ്രൂം 
V1. 
ധനുഷ്യനോടി KR., see കോടി 2. 
ധനുഷ്മ്ാ൯ an archer, വില്ലാളി Va. 
wa dhanyan 8. (ധനം) Fortunate. പുണ്യ 
ങ്ങാ ചെയ്യുള്ള ധന്പരെ വിണ്ണില്‍ കാണായി CG. 
the blessed in heaven, ധന്യ്യരില്‍ മുമ്പൻ Mud. 
WBA, 9aN0 AR. how happy Iam! ധന്യാധന്യം 
ആാനഹോ KeiN. most blessed. 
abstr.N. ധന്പൃത്വം blessedness, അതിനോളം 
ഡധ. ഉണ്ടോ Bhr.; ww. ആകും പറയാധതല്ല 
Brhmd. 
ഡധനമ്പാവു dhanvavg 8, A bow = «aa, fi. ധാ 
ണ്ഡിവധ, Bhr. holding the bow Gandhiva. 
ധന്വന്തരി (the sun as travelling on an arc). 
N.pr. the physician of the Gods. 
com.) an archer, Bhg., (= vaadyom). 
WOM dhamanam 8, & ഡമിക്ക To blow. 
ധമനി a tube; vein, lymphatic vessel, etc. med. 
ധമനിസമുദായസതതഗാത്ര൯ Bhr. 
ധമ്മില്ലം dhammillam 8. Women’s hair, tied 
& ornamented, വൂശ്കാഠ പറിച്ചവമ ധ. തന്നിലേ 
ചേത്തു CG.; w. അഴിഞളെങ്ങും KR.; ധമ്മില്ല 
ഭാരം 811൨. 
ഡ്രം dharam 8. (ധ൪) Holding, bearing — ൩. 
ധര൯ as ധനുദ്ധരന്‍ -- വില്ലാളി, -- f. ധര the 
earth. ധരാദ്യവ്ധാര്‍ Bhr.= ധരാദികളാകിയ വ 
M)@add (myth.). 
ധരാധരം a mountain, Bhg. 
ധരണം holding, — ധരണി the earth; ധര 


ണീസുരന്‍, ധരസുര൯ a Brahman (ടേ 
as). 


ഗ്രമ്മം. 


denV. ധരിക്കു 1. to hold, വിശ്വ 
ധരിച്ചവ൯ CG. God; ഗരം 83 
OD, WEST അഗകെപ്പോഴ്ഴം തെയ്യ 
ല്ല Anj. aan ശരിരം ധരിക 
ധരിച്ചു വരികയോ Nal. ascun 
8. to seize with the mind. കേട്ടു 
TP. hear & learn. എന്നതു w. ¢ 
keep in mind! ധിപ്രു൯ ax 
ഞാന Nal. I learned from a | 

ധരിത്രി the earth=cwwe. 

VN. wodlgj learning. ധരിപ്പെഴം 
the accomplished Yakshas. 6. 
V1. it is fixed in the mind. 

CV. ധരിപ്പിക്കു 1. to cause to } 
ചരണേ aemilaga joo ധ്‌ച്ചു | 
adorned. 
ധ്ച്ചു TR. represented our gri 
ഫിപ്പിച്ചു. ജനകനെ ധ.; ക 
ക്മാതേ Nal. not to relate. 

ധത്താ holder, as eaco@ucme Si 


ഉ, to inform. സങ്ക; 


ധ്രമ്മം dharmam 8. (wa, G.thesm 


and its observance, രക്ഷ്മിക്ക ത 
ധ'മായതു VyM.; ധ. adldlamm: 
യ്യ്ലോണ്ടെക്തുമായി Bhg.; ചേദധിധ 
മാനിക്ക Bhr.; കല്യാണമാഗ്ശുധമ്മ 
മററല്ലാതത്‌ ഏല്ലാം അധ. അല്ലോ 
നാലു വക Gd. ഉള്ളില്‍. ധരിപ്പതു ( 
BWM, 9000); ഇത്ഥം ചതുശ്്യാടഞ 
Bhg.; വണ്ണധമ്മ്ങഠം caste-rules. 
യ വേദശാസ്ത്രൂങ്ങഠം ഒന്നും ane, 
അമാത്യധ. AR. the duty of a min 
താ ധ്‌ങ്ങം AR. a wife’s daties. : 
TR. to administer the laws, main’ 
ധനകാമനാശം വരുന്ന ധമ്മം 
pursued at ൨൦ sacrifice of wealth. 
വരുടെ ധീത്തില്‍ ഇരിക്കാതേ ex 
VyM. 9, the natural state @xa 
ജതുധമ്മത്തെ പ്രാപിച്ചു Bhr.; ഇ 
a Br.’s duty & condition. ദേഹ 
Bhg. the pecaliarity of the b 
chief virtue, charity, (asin A. ac 
justice & alms). GO. emdema 
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നം; നല്ല ധ്‌ഞ്ജാം ചെയ്തി൯ Anj. 
22258 to give gratis. ഒശലക്ഷണ 
vP.; (the highest asodleomo). 
eI) an arbitrator; lawgiver. 
— argo ൭ work of daty or (8) 


1(3)a beggar, object of charity; so 
ജി; ധമ്മക്കൊള്ളി one who lights 
at a charitable funeral, eto. 

thr. (ധ'കുഠ)ള falfiller ofhis duties, 
).ധമ്മചയ്യ Bhr, a virtuous life. 
(8) an alms-house. 

versed in law; നാഥധ. AR. know- 
ag’s duties. 

പട്ടണം N.pr., w. പിടിച്ചതു 
രറിഞ്ഞില്ല prov, 

3) charity. 

20 KumK. a lawfal (000.ഉപപത്തി) 
1 wife, 80 ധമ്മപത്തി SiPu. etc. 

) the household God, ധ'വും തലമുടി 
BB നാശം 707. ധ. പ്രുസാടിച്ചാല്‍ 
തറധാടുകഠ PR.; amas പ്രാണ൯ 
ല്‍ ധമ്മലൈ_ത്തെ ആടിച്ചു കൊ 
(the vow of ലദ്ധൊട്ടം), the Deity 
29903 or any other പരദേഖത. 
> Bhg. a hypocrite, 

(& ധമ്മനിക്ട) morality, ധ. മറന്നു 
Bo ഉപദ്രധിച്ചാ൪ Bhg. 

e law personified വ്യവഹാരത്തിങ്കല്‍ 
8. 9, the God YamaCG; hence 
ഉന Bhr., ധമ്മജന്‍ eto. = Yudhish- 
arma’s 802. 

AR. a lawfal & faithful wife. 
ാലകന്‍ the preserver of law. സ 
) TR. (complimentary style); so ധ 
നം Bhr. 

PT. virtaous. 

& just war. 

Yama (= ധമ്മന്‍), also his son; Ww’ 
മൂക്കു AR. died. 

ighteous, virtuous. 


ധക്ഷണം.-- ധാതു 


ധമ്മധില്‍ (യിദ്‌)ട ധമ്മമ്ഞന്‍ Bhr. 

ധമ്മധിരുദ്ധം unlawful, ഗുരുക്കന്മാർ WD. ചൊ 
aj lejo KR, (call suicide unlawfal). 

ധമ്മശാല (1) ൭ court of law, (8) മ hospital, 
inn, . [legal. 

ധമ്മശാസ്ത്രം മ ode of laws; ധ'സ്രരൂന്യായം VyM. 

ധമ്മസഭ മ court of justice. 

ധമ്മസംഫിത = ധമ്മശാസ്ത്രും. 

ധമ്മസാക്ഷി 18. king’s evidence. 

ധമ്മസ്ഥിതി abiding in duty; the rule of law 
മ്േന്മമേ uy. പിഥയായ്മ് UR. 

ധമ്മാത്മാ (ധിര൯ AB.) മ man of character. 

ധമ്മാധമ്മഞ്ങഠം right & wrong. ധ'ളെ. നടത്തി, 
ധിമ രക്ഷിച്ചുപോരുന്ന (compliment TR.) 
maintaining the distinctions of the law. 

ധമ്മാധികാരി a judge, ധ'കളോടു ചൊല്ലി PT. 

ധമ്മി (1) virtuous, Super. ധമ്മിക്ടൂ൯; (2) പ 
ശുധമ്മി cattle-like. ജരാമരണധമ്മി Bhg. 
having the qualities of age & death. 

ധമ്മോപേദേക്ടായു instructing in law & duty, 
ധ. ധമ്മം പിഴെക്കയോ Nal. 

ധമ്മം lawfal, just ഭൂമിയെ ധ'മായി പാലി 


ക്ക KR. {attacking. 

ധക്ഷണം dharkanam 8.(G. thrasos) Daring; 
ധകിത violated (woman). 

ധവന്‍ന dhavah 8. The husband (formed out of 
വിധവ), നിജധവനികടം 760. 

ഡവമം dhavalam 8. (ധാനം) White, fair 
ചന ധ'ങ്ങളായുള്ള ഭിത്തി Bhg. 

ധളവായി No.= ഒളുവായി A commander. 

ധാടി, (U0) S p= Woody 0 q. V.y ചാടു വചന ധാ 
ടികളോടട ക്രടുക ChVr. sallies of witty 
sayings; (C. smartness). 

W901) dhadava 8. (wo, G. the; to put) 

Brahma ലോകക 
ത്താവായ്യള്ള ധാ. Bhr.; ധാതൃകല്പിതം Nal. fate. 

(9% dhadu 8. (ധാ) 1. Component constituent 
part; element; the verbal root (gram.) വൃക്ത 
മായ ധാതൃവെപ്പറയാതേ merely hinting, 9. the 
7 eloments of the human body ava, ധാതുക്കഠാ 
Nid. (ത്വക രുധിരം മാംസം മേദസ്സ്‌ അസ്ഥി 
മയ്യ ശുമ്ം BidD. രസം ചോര മാംസം നൈ 


Founder, creator, author; 


ധാത്രി. ധാര §20 


പല എല്ലു വസ go gen. chyle, blood, flesh, 
fat, marrow, bone, semen; the latter called 
അന്ത്യധാതു). 8. semen (Va.) ധാതുകെടുക; also 
the pulse to sink. 4. ൩൦81. 
ധാതുക്ഷയം (3) impotence. 
ധാതുവാദം, ധാത്ുക്രിയ (4) metallurgy. 
ധാത്രി dhitri 8. (vs to suck) 1. A nurse മക്ക 
Q ഒരു ധാ. യായിടേണം Nal. 9. the earth; 
womhaga AR. a king. 
ധാനം dhanam 8. (ധാ put) Containing. 
ധാനി @ place to keep something, a seat. gaas 
ധാനി Bhg. Indra’s residence. രാജധാനി q. ൦. 
ധാനം dhanyam 8. (wom grain). Corn, grain, 
esp. നെല്ലു; രസധം, rank corn, നീരസധാ. 
meagre corn. 
ധാന്യയവഭ്ധനം lending grain for seed at usu- 
rious interest. 
09925) first-fruits, നിറ. 
ധാന്്സാരം grain after threshing, പൊലി, 
ധാന്യാമും sour gruel, ഖെപ്പുകാടി. 
ഡാമ്പന്തരം dhinvandaram 8, - Coming 
from Dhanwantari KU. ധാ'രജപം a Mantram 
for epilepsy, eto. med. ധാമ്വന്തരിരൂത്ത്യാ ആയു 
വ്യേദോപദേശത്തിന്നവതാരം ചെയ്യാന്‍ Bhgs. 
Visnu incarnated in Dh. 
ധാമം dhamam 8. (ws) 1. Home; chief abode 
കാരുണ്യയധാമാവു RS. കമനിയത്തിനു wag 
ത൯ PT, 2.= തേജസ്സു, 1, അല്വൈതമാകിയ 
ധാമത്തെ വന്ദിച്ചു Bhr. 
ഥഡായം dhayam 8. (ഡാ) Holding. 
90 dhara 8. (ധാ , ധെര) 1. A jet, as of water 
വകധാ. Ado Menoddo പോലേ വിണ Bhg. 
a continuous stream. കണ്ണില്‍നിന്നു ചാടിടുന്ന 
ധാ. KamK.; ഹകാശ്രരധാരയും സോദരമൂഭ്ധ 
നി വകിച്ചു 418. - met, ധാഗതൂതധാരയിങ്ക 
തൃഫ്യിയില്ല KeiN. 9. മ medicinal treatment by 
having water, oil, ete. continually poured on 
the body ഏതധാം., ശിരോധാര, hence ധാര 
ചെയ്തു, ധാരക്കലം, --- ക്കിടാരം; — ച്ചടി,--ത്തോ 
ണി,-പ്പാത്തി a. med. കാച്ചിട്ടു വേണം ധാരയി 
G90 ഒ. med. താരപോരുക, കോരുക TP.; ഇ 
൨ ഏണ്ണ്യില്‍ og താരമൊഠ്ടു,, താരയിടുക MM. 


ഥാരണം....ധോവ 


3, (ധാവനം) the edge of a s 
ment Vi., ശിതധാരേ Bhg. 

ധാരാഗൃഹം KR. bathiag-roor 
ധാരാധരം (1) a cloud, (3) a 


ധാരണെം dharagam 8. (wa) 


ഭ ധാ. ജീചധാ. ete. 

ധാരണ 1. retention ഏശുപ്രര്‍ 
ഏനികു നല്ല ധാ. യും ഇല്ല 
ധാ. വരുത്തി brought him 
collection of the mind, at 
restraining the breath. കേ 
CG.; എങ്കല്‍ ധൂ. ചെയ്യും 
mind settied.on me. മൂക 
തച്ചയെന്ന ധാരണ Qoaala 
sion, resolution. 8. ഉ. യി; 
നധാ. നിശ്ചയം ക്ലുല്ലെനിക് 


ധ്രാരാഉം dharalam 8. (ധാരം 


M.) Profusion. ധാരാമ രൂപമാം 
Nal. showering down 12൨66848, 
പ്പെയ്യ ന്ധ; മുതതകൊന്ടൂ uvs'a 
TR. liberally, prodigally. cw 
come a 80620201. ധാ'മായി, 
fluently, enlarge upon; (also 


ധാരി dhari 8. (wa) Holding « 


ധാ. വേകാധാരി ete. 


ധാമ്മിക൯ dhirmiyah 8, (ധ 


virtuous. ഡാ'ന്മാരോടു. ക്രിക്കായു 
the charitable. 


ധാമ്മികത VCh. — ധാക്മികത_ 

ധമ്മരാജാധോട ഒകും Si Pu, 

o dharityam 8. (weno, 

1. Boldness, impudence ധാ. | 

ത്ഥം 230 Brwo BiPa.; wos. ax 

avimodles) PT.; ധാ. ഏത്ര 

നാരികമാകു Bhr.; ധാ'മോടരുത 

ചെയ്തു. 2. sham, pretene 
ചൊന്നതു കേശാക്കു നീ KR, 

woody, ക്കാരന്‍ impudent; ൭ 


ധാവക൯ dhivayad 8. (awa! 
2. cleansing. കുബേള ധാനമ K 
ധാധതി 8. he runs ധാ. ചെയ്ത 


to ruo away, hence: 


പ്രവളം -- ധീരസ 


വതിപ്പിക്കു to pat to flight, make to 
കലം മഥിച്ചുലെച്ചേറ സംഭൂമിപ്പിച്ചും 
തിപ്പിച്ചും അത്ങൊടിഞ്ങൊടു പലധിധം 
° g202194).0) മഥിച്ചു Bhgs. 

1. ruaning, ധാ. ചെയ്തു, flee, Brhmd. 
മൂലങ്ങ തോരും ധാ. ചെയ്യൂ Nal. ran 
st. 2, cleansing, as ഒന്തധാവനം, 
waa ധാ. ചെയ്യം Bhg. 

lhavalam 8. (--ധവളം). White ws 
jo അല്ലാത്തതു സ്ത്ത്രികുഠാക്കുരുതു Anach. 
മിചിരിപ്പടം Nals. 

| whiteness കിത്തിധാ. PT 1. 
പധാ'മായിത്തോനാം 1314. 


GA) 


k 8. Fie! woe! udloag നിദ്ൂയും ധി 
രിയും ധിഗസ്ത്ക ജനവും KR.; ധിക 
തം ക്രൂരം ചിത്തം നാരികമഠാക്ക AR. 
o reproach, contempt. ആങ്ങളോടു തി 
Dod! (or തിക്കാര anda) കണിച്ചു TR. 
red most iasolently. അച്ചനെ ധി. ചെ 
ച ഡി. കാട്ടി insulted. ധി. നമ്മോടെടു 
8, — ബലധി, ഖെക്ക Va. children to 
ap sulking. 

ga to reproach, insult. ആളെ ധി'ച്ചു 
bused. ദൈവത്തെയും ധിക്കരിപ്പൊരു 
19 PT. മസ്ത്ൂരിയുള്ളേടത്തൊക്കേ ധി'ച്ചു 
കിലൂം Nid. defyingly. 
മ reproached, despised. ഇതു കാണു 
+ അതു ധി'മായ്ക്കുരും AR. poor in com- 
on. ട്രപനൊ സമദഭ്ധിയാല്‍ ശക്രമസ്മിര 
ഭൂതി ധി'മാക്കപ്പെടടു Nal. out-done. 
ടേ ധിക്കാരം. (ഭധിപ്പതു ധി. PT; ധി. 
കുസ്ത്തികാം Bhg.) 
മരുധി ക്രിയാ (sic) കൊണ്ടു കപിത൯ 
base, vile deed. [emwo. 
Do VyM. areproof, sharper than qu 
൮ dhigana 8. (--ധി) Understanding, 
oO) cen Bhr. = വ്യ്യാഗ൯. 

1.a place for holy fire. 2. a spot, star. 
3. (ഡി to observe) Insight ധീശക്തി 


dj. മൂഡധികളായി Bhg. infatuated. 
m., ധിമ്തി f. intelligent. 


Lhirad 8. (wwod) 1. Steady, determined. 
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കുതിരകളുടെ WlomoeeNal. deep, dull sound. 
2. (ധി) clever, wise ; അപ്രധിരന്‍ Nasr. po. 
ധീരത firmness, fortitude = mau gyo. 
ധീവര൯ dhivarad 8. (ധീ? clever). A fisher- 
man. 
USlerveind dhisakhah 8. (ധീ) edd). 
ധുതം dhudam 8. (part. of 3). Shaken. ayo 
പാപന്‍ Bhg. whose sins are shaken off. 
ധുനി dhuni 8. (ധവ൯) Roaring; a river. 
ധുരം dhuram & U8. (cod?) A yoke, burden. 
ധുരന്ധരം cattle used for drawing. 
ധുരന്ധരന്‍ & leader, helper. 
U2 Oo dhiidam 8. =caymo; ധൂനനം Shaking. 
ധൂപം dhiibam 8. (G. thyo, L. thus) Incense 
& aromatic vapour. കാഠറ്റത്തിന up കാള്ളൊല്ല 
Prov.; ധൂപടിപം- കാട്ടുക; ധൂപനിരേ്ഭടികുമെ 
ക്ഷിച്ചു VetC, (in ഹോമം)ം 
ധൂപക്കാരും -- 2eodl(Nasr.)acenser. [വഗ്ഗും. 
ധൂപനം 1, offering incense. 8.5: ധൂപം. ധൂപ 
denV. വൂപിക്കു/ം burn incense, ദിപിച്ചുള്ള ധൂപം 
വെച്ചു ധൂപിച്ചാഠ അകുന്തന്നില്‍. ഏങ്ങും 06. 
ഗന്ധപുങ്ജുങ്ങ ധൂ. VCh, . അകൃഗന്ധലിട്ടു 
ധൂ. also of tobacco smoke, yu. 
ധ്ശൂപിക f., (൩. ധൂപക൯) preparing incense, 
പരിമള വസ്റ്കുകൊണ്ടെ പുകെക്കം ധൂപികാജ 
നം KR, 
ധൂമം dhiimam 8. (L. famus, 9. thymos) Smoke, 
ധൂ. കൊണ്ടു മാഗ്ഗും തിരിയാതേ Mud; ഭിമങ്ങകൂാ 
യുള്ള ധ്മൂമങ്ങഠം പ്വ്യോമത്തില്‍ പൊങ്ങി CG. 
ധൂമക്ുററി Vi. -- ധയൂപക്കുററി. 
ധൂമകേതു having smoke for a sign (=fire); ഒ 
comet ധൂ. പടിഞാറു ഉടിക്കു Brhmd.; ധ്മൂ'വേ 
പോലേ ലോകരെ പിഡിപ്പിപ്പാ൯17.; പട 
TOM Masog വരങ്ങളായുള്ള പള്ളിയമ്പേ 
RC. meteor-like, fery darts, 
ധ്മൂമലം, better ധ്യൂമമുഠ purple — (what is Gisom 
ധ്യൂമലംകൊണ്ടേ Nasr. po.) 
denV. ധ്ൂമിക്കു to smoke, expose to smoke, ച 
ame (p.346) (ya)ée TR. 
ധൂഗും smoky hue; purple = ധൂമധണ്ണം. 
U3 gs) dhirjadi 8..(qys= ടധുര) Whove hairs 
are ൭ barden; Siva. 
൫88 


ൂത്ത൯.- ധൂളി 


. ധൂവ്വഹം = ധുരന്ധരം. 

ധൂത്ത൯ dhirtah 8. (qq), ധ്വ൪ to bend) 
A crafty, sly dog; a rogue അക്ഷധൂത്തനെ s 
വാ൯ ആടരിച്ചിടൊല്ലായേ Nal. 

Coma 05112൦88. ധൂ. കാത്തെന്നലോമും മറെറ 
ങും കണ്ടില്ല CG. nothing so insinuating. 
(Gia aog& to deceive, insinuate oneself with 

women — ധൂത്തു പറക to exaggerate; to 
talk cleverly.—ogmega ധൂത്തു തോന്നി 
thought of committing a crime. 
UY OOo dhiisaram 8.(ധ്വസ്‌ ടധ്വംസ്‌ ) Dusty; 
of dust-colour പാസസുക്കഠം agadlg qy’aoqen 
asvemads CG.; ധൂസരധണ്ണം 140. (ofan ase); 
ധൂളികൊണ്ടു ഡ്ൂമാസ്ത്കുന്നു PT. 
UJ OMe ചെയ്യ ധൂടടിക്കു9. to fan, strew ഗോ 
മയചുണ്ണംകൊണ്ടെ ധൂ, Bhg. 
ധൂളി 618! 8. (similar to ധൂമം). 1. Dust ഉണ്ടോയി 
തൊരുധൂളി ടികുദിക്കുകഠം എല്ലാം 12. പട നടു 
വിരു വളരുന്ന Uy) Mud.; ധൂട്ടിമേഘങ്ങാധ..; 
ധൂ. പറക്ക കിളരുക ete.; കാണികുഠ ധൂ. പറ 
പ്രത കാണേണം KR. seo a fino fight. 2. a despi- 
cable person. . ധൂളിയെക്കാണാഞ്ഞു Bhr. the 
rogue! Esp. a strumpet qa mow പെഞ്ജിടാധി 
നെ 127. 0000 ധൂളി ചത്തു പിറന്നോഠം എന്നു 
തോന്നും PT.; വല്ലാത്ത ധൂള്ിപ്പട അകററിടുവി൯ 
Bhr. unreliable troops. 8.avery high number 
ആയിരം Cyd lado 4.14, 6. 
denV. I. ധൂളിക്കു 1. to be reduced to dust, rise 
as dust വൃക്ഷം @)a035) ധൂളിച്ചു Bhr.; era) 
Slemund പൊടികുഠം ധൂ. യാല്‍ Sk.; രുദ 
ന്മാര്‍ ഭസ്തധും ധൂഭിച്ചു നടത്തംകൊണ്ടോ൪ CG. 
grown thick with dust. 2. v. a. to make 
like dust ബാണങ്ങളെ ധൂളിച്ചു VetC.; to 
expose to the wind, as rice for cleansing 
Vi. 8.to drop (തുടി), ഇത്തിരിനൈ ധൂളി 
ചു 62. യുദ്ധനിലത്തു കഠററത്തു ധൂ. Tantr. 
to scattor a powder. 
part. BNA kavomDo Brhmd. (Siva’s). 

1. y@e (V1. ധാം -- ധൂളി) to fly about, as 
dust; wind to blow V1. 

CV. ധൂമിപ്പിക്കു ധ reduce todust, scatter about, 
അരെ ഭൂമേണ Cyl joj DM; വായു പുട 
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ധൃതം ധോരണം 


വകര വാരി അങ്ങൊടിഞ്ഞൊ; 
Bhr. blew aboat. 
ധൂിപ്പെണ്ണ ൭ strumpet; (cod las 
ധൂളിമാനം dust-like, പൊടിമാനം 
to waste, as property). 
UJ dbydam 8. (part. — wa) 
ഡൂതധമ്മം KR. the observed law.. 
SiPu. being under a vow. 
ധൃതഗതിക്കാര൯ roaming abo 
pleasure; a man without any 
ധൂതരാക്ര൯ one whose kingdom 1, 
the father of the qqooaé Bhi 
ധൃതി firmness, resolution. ധൃൂതിപ്പെ 
be too sure! ചിന്തിച്ചാന്‍ ue 
= ജിഹ്വേപേസ്ഥത്തെ msl, 
(So. & Palg. വിതയുടെ, കെ; 
തി = mode. — of mgya)?}. 
ധൂതിമാ൯ of good courage. 
ധൃുഷയ൯ dhybtah 8. (part. — 
confident; Ge. dreist. ധ്ൃ'നാം 
Bhr. insolent. ധു'രാ്റ്ററകയും ¢ 
qo VCh. 


ധൃക്ട്ത Ve. boldness = coed. 
ug daring. ധൂ. വാകം മന്ത്രി M 
ധേനു dhénu 8. (ധി to satisfy) . 
ഹോമധേ. etc.; മേദിനി ധേഠ 
വിരിഞ്ചനോട്‌ ഓതിനാഠം CG. 
ധേനുകാരി Krshna, as destroye 
ധേന്ദകന്‍ CG. 
ധധൈധയ്യം dhairyam 8.(ധീര) Firm 
courage. നിങ്ങ ധൈ. തന്നതു (൨ 
relying on the encouragement ; 
ക്ഷീണധൈയ്യത്വം Wal, discoara 
കയാശാത്യഗേധൈയ്യയത്വം സുഖ; 
ധൈധയ്യക്കറവു, — ക്ഷയം want of 
ഖൈധയ്യപ്പെടുക to have or get cour 
ധൈയ്യപ്പെടുത്മുക to encourage, 
ഡധൈയ്യധാ൯, -- ശാലി, __ സ്ഥ൯, 
courageous. [tr 
ധോരണം dhoragam 8.& GU 
ധോരണി (8. row). @uvs. അടിക 
as a herald seated cm ൭൭ ൭14) 


ധൌടു- ധ്രുവം 


ഛരേണിക്കാരന്‍ മ dauntless, dashing 
rw—(what is ഘനരുധിരധോരണിനിര്‍ 
ന. 6,17; ലി. .... ണിപൂരിരേ ഭൂതലേ7). 
dhandy (0. സം. menu), 1. daur, fr. 
8.) Incursion, invasion. കപ്പല്‍ ധൌടു 
to cruise, 
> Ghandam 8. part. (000) 9.) Washed. 
ihmadam 8. part. (ധഥി) Blown. 
dhyanam 8. (ധീ). Contemplation നി൯ 
ധൂജം ധ്യാ. ചെയ്യു തന്നേ ജിചനം ധരി 
5 ൮൦. ഉറപ്പിച്ചു രമഠനം ടീക്ഷിച്ച ഹോ 
അിനാ൯ AR, fixing the mind on the 
meditation പരമേ (98a) നമ (sic) ഇ 
Wo ധ്യാനം (huntg.) formula of prayer. 
ഉന്ന ചിത്തേ ധൃനേനായിരിപ്പവന്‍ Bhg. 
itating. 
ദിക്ട൯ settled in meditation. 
കം absorbed in meditation & dumb 
sequence, ധ്യാ'ങ്ങളായി acd le) endo KB. 
യാഗം profound meditation. 
drt) 81 Pu.= സങ്കപ്പശക്തി. 
intent on contemplation. 
ധ്മാനിക്കു to contemplate &gpons.o) 
നിക്ഛിരിക്ുന്ന AB.— With 4.0൦. to invoke 
മത്തെ ധ്യാനിപ്പോരും KeiN.; അന്നേരം 
പ്രനെ ധ്യാ. huntg. 
മ്യാതം, ഡ്യേയം the object of contempla- 
. മനസ്സിങ്കല്‍ ഡ്ൃയനാം എന്നേ Bhr, 
lhruvam 8. (uj) 1. Fixed, abiding; 
തിന്നു ല്രുധദ്ടഷ്യാന്തം ഒന്നു ചൊല്ലൂുവ൯ 
2. adv. certainly. 8.1൦ polar star 
NaNO Gass ജലജോയം astrol. ധ്രുവം 
1. to make an astrological calculation. 
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ല്രുവ൯ 1. the polar-star, personified ല്രുവനാം 
വിത്ണൂഭക്ത൯ Bhg. 
OMdasreom m മാസത്തിന്നുള്ളില്‍ മരണം വരി 
കയില്ല (superst.) 

ധ്വംസം dhvamsam 8. Falling to pieces. ഫിം 
സകൊണ്ടു ഒരു പടത്തെ ലഭിച്ചാല്‍ ധ്വം. ഉണ്ട 
തിന്നു 0277. disappearing (= ക്ഷയം); hence: 
കുലധ്വംസകന്‍ destroyer of his family KR. 


2. the celestial pole ധ്രുവ 


ധ്വംസനം (act.) destroying; destruction പാ 
പഠഡ്വം'മായ യാഗം Bhr.; മാരധ്വം'ബ്രംമാദി 
കാക്കും നിക്കാമല്ല 1317, the troublesome 
power of Kama. (v.10. ചെയ്യൂപോക money 
eto. to be lost. 
denV., 7.1. ധമ്മത്തെ ധ്വംസികുന്ന പുത്രന്‍ PT. 
a law-breaker. [Bhg. 
part, ധ്വസൂം fallen, gone ധ്വന്യൂതമോബലം 
ധ്വജം dhvajam 8. (ധൂ). A banner, flag, ensign. 
ധ്വജപ്രതിക്ട erecting a flag-staff, — 
ധ്വജിനി an army, 
ധ്വനി dhvani §.(G. tonos) Bound, voice=avu. 
Mo, f.i. ധ്വനിപ്പിഴയുള്ള വിണ Va. out of tune. 
പൂവ്ൃപക്ഷമാം വേദധ്വനി @mgig Bhg. 
denV. ധ്വനിക്ക Vi. to sound. [eto. 
CV. ധ്വനിപ്പിക്കു to make to resound, as മണി 
ധ്വര dhvara (0. Tu. ധൊര, see തുര), Master, 
lord. ധ്വരമാര്‍൪ TrP, (൨. has ae, go ൭ man 
of rank, esp. in Pandi). aSlailavogy ധൊര 
അധവകമക്ു സ്വാമിനഥപപട്ടർ സലാം TR. 
to Mr. Peile. 
ധ്വവാംക്ഥം dhvaikiam 8. A crow; also qy2u 
ധ്വാംക്ഷകന൯ PT. 
വ്വനം ഥ്വനി. 
ധ്വാന്തം dhvandam 8. Wrapped; darkness. 





ന 
ited with ഞെ (നാം from ഞാന്‍) മിയ 
യൃഗാ; ആടിന - ആദിയ]. At the 
’ syHablés it represents the Dravidian 
eh belongs not to the Deatals but to 
Wat jain butwe it padébs by the Tam 


NA 


. laws of euphony into ല്‍, as പെന്‍, പെല്ലേ; 
' . whilst original o& changes before Nasals into 
. ൯ (നത, നന; caso, (oC). Double ന്ന in 
൨ Dwavidian wotds isderived fram Tamil abo 

(as നന്നി, T. nbd); കന്നും T. കന്‍വും 0. @Q) 
weet 


ന... നക്ഷത്രം 


N.chauges dialectically with M. (deg 4, GoGau; 
മയില്‍ q. v.). 

ന na 8. Not; in നപുംസക, നഹി, mom). 

നക naya 1. ൩. aM. (C. Te. mu, V Te. T.C. 
നക to laugh, shine). A jowel നകനിര, മേന്ന 
കയാഠ RC, 2. (Tu. boat, P. nakhuda?) the 
pilot or captain of a ship. [ajo RC. 
നകെക്കു 7. aM. to laugh; നകയലൂടെ കാല 

OAD Ar. naqd, Ready money. 

നകര nayara,=MN Ue, ന വിര q.v. A fast grow- 
ing rice. [രം a town. 

നകര്‍ nayar Vi., 1.= നഖരം A nail. 2.=mu 

നകാരം nayaram 9. 1. The sound & letter 
ന. 2. ൫. useless) ballast; a large stone to 


fix a boat. 3. പള്ളിയിലേ നകാരം (നക 1.) 


finery. So. 

നകുലം nayulam 8. Mungoose PT., കിരി. 
നകുലന്‍ N.pr. one of the Pandavas, Bhr.; a 
man of business V1. (not minding his caste). 

നക്കത 1, Ar. nagl, Acopy. 9. WN. of foll. 

നക്കുക nakkuya 7. 0. Tu. M., (Te. നാകു) To 
lick, ചക്കര തിന്നുമ്പോഠ നക്കിനകി, നായി 
നകീട്ടേ കുടിക്ക 2707.) പശു ത൯ മക്കളെ ന. 
CG.; (met. തുലുക്ക൯ 472); നക്കിക്കള ക to lick off. 
CV. നക്കിക്ക to cause to lick, 
നക്കി a licker; beggar (prov.) — നക്കിച്ചി an 

abandoned woman. 

നക്തം naktam 8. Night; by night. meend) 
Mo @Hdva@alojo AR. always. 
നക്തഞ്ചരന്‍ a night-walker, Rakshasa, ന 

oomeniond RC.; നക്തഞ്ചരപതി AR. 

നക്രാസ്ധയം night-blindness, Nid 99. 

നക്രം nakram 8. A crocodile PT.=qmeu. Kinds: 
കോന —, ചെമ്പന്‍ ന —(smaller), ചീന - 
(smallest). (drum). 
നക്രമട്ടളം a drum. Bhre.; (Ar. nagara, a kettle- 

നക്ഷ്ഷത്രം naksatram 8. (നക്ഷ്‌ to come up). 
1, A star, (vu. നച്ചത്തംം Bq, Hl), ശ്രുലാ 
ഗ്രേ ന'ങ്ങാം എണ്ണിക്കൊഠാക PT. 9, ഒ lunar 
esterism (27 or 98), of which 24 are counted 
upon one month നക്ഷത്രം ഉത്രം അതും വിജയ 
പ്രം 21. ശത്രുധിനെറ ന്‌ത്തിന്നാമം Tantr. 
(നാമും 
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നഗൌ 


നഖം നങ്കലം 


നക്ഷത്രമണ്ഡലം 8. = ജ്യോതിത്ചക്രം 


of stars. 1316. 


നക്ഷത്തമാല a necklace with 27 pes 


നക്ഷത്രപതി, — organ, — ത്രാധിപ 
ത്രേശ൯ the moon. 


നഖം nakham 8. 1. A nail (L. 1 


onyx). കാതന. കൊണ്ടു നിലത്തു a 
(sign of perplexity). കുഴിനഖം p 
നഖശഗിഖരം CC, the point of a nail 
പയ്യന്തം from top to toe. നഖം നീ 
Ansch. to let the naila grow, ॥ 
2. a claw നരി ന. പതിനെട്ടും 18 
point of an arrow @@pen ശര 
കറി KR. 
നഖച്ചുററു ൭ disease round the 
aod.sjoQ.= കുഴിനഖം 1 & | 
നഖരം 8. clawlike; ൭ claw ന; 
ളാരു കീറി AR. 
cai) 1. a perfume = ശുക്തി, Gad 
nails or claws. 


നഗം nagam 8. (-- അഗം) A mou 
നഗരം nagaran 8. A town, city 


തിക്ുന്നതുണ്ടു TR. In Kerala 96 c 
seaports നഗരധിതിയിരതു കുച്ചോ 
__ നമ്മുടെ അന്തന്നഗരത്മതില്‍ a 
citadel? — Tdbh. Maa@ ROC. 

നഗരധാസികശ Bhr. citizens € 
നഗരശോധന visiting a city is 
Mud) മ city, ന. പൊടിയുക്കുമ 

നശഗരിക്കാരന്‍ Vi. a citizen. 


നഗാശി Ar. ൭൮0, Sculpture, 


പണി vu. 


റ്‌ nagauyas 8. (ഓ 


ing pn hills or trees; ൭ bird. Bh 


Men nagnad 8. Naked. നഗ 


Nal. devotees, naked mendican! 

കോട്ടി Bhg. 

നഗ്നത nakedness. 

നഗ്നിക മ girl before puberty. 

നഗ്നരൂപി naked, അ. 47. സ്റ്റ 
യി സ്താനം ചെയ്യൂ KN. 


201) h>BJe Measure of seed? 19 നങ്ക 


യം Bo, (0. നാഗുള 4 mean; see 
- 0). -- നങ്കലം കുടിച്ചു -- മുഴുവന്‍. 
EQ (T. ന൯ക 12, V നല്‍!) 4. 
. also മാന്തല്‍ 
lpr. അം; men) f 

V1. (T. ob — ) nuptial gift. 
abgtram (P. langar?f) An anchor, 
ഇട്ടക, തത്ര? to cast anchor, എടു 
sigh anchor. 
iia 1. 7, M. (നങ്ക T. beanty?). A 
dlygala V1., നഞ്ങച്ചിപ്പൂട്ു B. ട്ട, ൬. 
olever woman; നഞ്ങപ്പിള്ള 18. an un- 
Brahman girl, (നഗ്നിക?) 
1. the wife ofa Nambiyar. 80. 2. an 
is, the wife of ചാക്കിയാര്‍, singing & 
og before Brahmans, 3,995 ).9) ന. 
പഠ നഞ്ജ്യാര്‍ KU. & പാട്ടമ്മ. 
| N.pr. of a Brahman woman. 

൪ ംരംച്ഛ No., നഞ്ങിച്ച, (C. നംഗഥനാ 
tind of mosquito)= കണ്ണ്ിച്ച an eye-fly. 


ajiram 8. (ചിരം) Shortly, soon. Bhg. 
Sam (നച്ച C. Te. T. to aim at, desire; 
1) & നച്ചക്കുഴത, നച്ചു ക്കോല്‍ 
ട്രിക്കു) A tube to shoot birds or fishes 
‘ pellets, arrows, eto, (T. നച്ചുക്കോതു). 
കായി മ kind of vegetable poison for 
നഞ്ചു) Rh. 

poisonous, fr. നഞ്മു) poison — നച്ചെ 
By.5 met. നച്ചായിനാ൯ അരികുലത്തി 
0. 

So. 1, a musk-rat. 

26%. - നസ്യം. 
. 285%. Present to asuperior, യജമാ 
വം MUL) കുണ്ട, ന. എങ്കിലും കൈക്ര 
ലൂം വാങ്ങരുതു, ഡിപ്പൂവിന്ു ചില നെ 
ZIMAjJo കൊണ്ടു വന്നു TH. 
njg 7. M.aC. Ta. (meme Te. 0. to 
tily or loathiogly). 1. Poison ന. a) 
Sige. — met. അരക്കര്‍ നഞ്ചായവ ത 
BC.; വിഷയങ്ങഗ നഞ്ചെനാ കണ്ടു 
waning, (of paisoned arrows). 9. esp. 
ig vegetable poison. ന. ഇടുക to catoh 


നഞ്ഞ... OS 


fish. ന. തിന്ന പോലേയായി Anj. stupefied. 
<7. വലിക്കു to smoke prepared hemp (@eni00) 
eto.). നഞ്ചായുള്ള ഓഷധികാ 
mend N. pr. m., meni) f. 
നഞ്ഞു = നഞ്ചു, നഞ്ഞേററമി൯ പോലേ prov. 
കുപ്പു ഉപ്പു നഞ്ഞു നായാള്ച (prov., പ്പ 
ഒളിയവകാശം), see below. 
Meng No. a malicious man; a Herod. 
നഞ്ഞ൯കല്ലൂ മ collyriam, (801712. Oupri?) 
നഞ്ഞറപ്പച്ച Asclepias alexicaca, (also നഞ്ഞറ 


ecm) മ Gretiola. Rh.) 9 [cocculus. 


നഞ്ഞി൯കുരുട 1 9)0e nba 20d) Menispermam 

നഞ്ഞും നായാട്ടും a busy work, quarrel, en- 
tanglement, ഏനിക്ക്‌ ഒരു നഞ്ഞില്ല നായാ 
ട്ടില്ല TP. see above. 


Meron nabia (T. Te. monomirrigated ground? 


ന൯) in നഞ്ഞനാടി Bo. A cache built to hide 


treasure. 


നട nada 5. (\ mge@ to enter) 1. Walk, pace, 


ഏത്ര നട നടന്നു V1. day-journey. ഒരു നട, ഒ 
രു നടെകു once. 9. procession & the shout 
of it. നടയിട്ടുക to walk under shouts, നടനട 
നടത്തിയും RS. descriptive of sounds. 8. the 
leg, esp. of an elephant ആന, പന്നി നട നാ 
ലും തകാത്തി TP.; നടയിട between the legs; 
MSABYS 080, = കടക്കാല്‍. . 4. an entrance 
നട പോയിക്കയറി, കിഴിഞ്ഞു TP.; a passage of 
sand, steps, 610. from the gate to the house; 
a temple-entrance. നടെക്ു വെക്കു 80. to offer 
in a temple. മതിലകത്തു നടയില്‍ തോല്‍. വെ 
ചു TR.; വഴി നട ചമയുംയണ്ണം RO. മ dike. 
നട Moge to draw a line in writing. 5. de- 
portment, usage. പഴേ നട KU. old ways. 
6. past. നടയത്തേ former, നടേ. 
Hence : നടക്കാവത (4) a guard, sentry. 
നടക്കല്ലൂ (4) steps before the house. 
നടക്കാവു (1. 3. 4) an avenue (of പ്പുവരച്ച, 
പേരാല്‍ eto.) 
നടകൊഠക (1) to walk solemnly മുന്പില്‍ ആ 
മുനി പിന്നാലേ magaSieond പിന്നാലേ സൌ 
മിത്രിയും ഇങ്ങനേ നടകൊഴണ്ടാര 128. also 
നടകൊണ്ടെ = പോയി. 
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നടക്കോണി (4) the ladder of an entranve, മ 
staircase ഈയം കൊണ്ടിട്ട ന.,ന. ഒന്നായി 
തുതുളിക്രടുനം TP. 

നടച്ചാവടി ഒ resting-place built on both sides 
of the road. 

mso@ (8) equipment of elephants V1. 

നടനടാട്ടു (2) a noisy procession (a royal privi- 
lege) KU. [est. 

നടനടേ (2) with shouts; (6) formerly; earli- 

MSModo (5) the day, on which a woman may 
resume her duties after menstruation. 

നടപടി (5) one’s doings, behaviour; custom, 
നം പകരുന്ന ധ്യാധി Ve. contagion. 

നടപാധാട (2) a cloth spread on the ground 
for 2 procession, (Royal privilege). 

നടപ്പന്തല്‍ (4) മ piazza, covered passage from 
house to house, നാടകശാല ന. AR., 8k. — 
also MSg 4 B. 

- നടമടക്കുക (8) an elephant to Jie down. 

നടമാളി B. a street. 

MSQ aio (4) the principal entrance of a temple. 

sab (1) a good walker; മ pony, ambler V1. 

msais} No. == നടപടി country-custom, ete. 
നടവരവു (4) temple-revenue, So. 

നടവഴി the orbit, ചന്രരനെറ ന. 200000 യോ 
ജന 131. . 

നടവായി (9 — വാഴി) 167691427൬ officer over 
200-8000 men under Tamiri, Cal. KU. 

നടധിളക്കു 8൦. one of the 2 lights at the aa) 
ലിക്കല്‍പ്പുര 0. pillars with lights on 
both sides of a road for a procession. 

നടധെടി firing ata king’s procession, firing 
a salute KU., ന. ഖെപ്പിച്ചു. 

നടാനടേ one after the other, ന. പുറപ്പെടും 
aunagpemm KU. 

നടേ (6) formerly നടേക്കൊല്ലം, ത്അിങ്കറം, നാഠം 
last; നിങ്ങളെ നടേ കണ്ടിട്ടു ഇപ്പോഠം മട 
ഞ്ജുന്നുള്ള No. = നേരത്തു. നടേനടേ, vu. ന 
ട്രാടേ somewhat before this. നടാടേ അധിടേ 
പോയി No. for the first time. അവനന്നടേ 
പോയി OG. immediately (fr. 1.) ന. കാര 
ണോന്മാര കാലേ TR.— എന്നുടെ നടേജ 


നടം നടക്കു 


ന്മം o@y 8117൨, what was Ii 
birth? ചൊല്ലൂവാ൯ തുടങ്ങുറേ 
Gan. before I begia. mesa 
ച്ചൊല്ല, Bhr. to wbridge still 
ത്തേമരുന്നു മ. med. 


നടം nadam 8. (-- നത്ത) Danein 


to dance, skip കബന്ധം m'siq 

നടമാടെന്‍ നാധില്‍ 10. also ന 

നടനം  നത്തനം dancing അറ്റ 
ന്നാടിനാർ നടനങ്ങാം ER.; 
ചെയ്യും astr. = ൭ ചല്ലൂഠ. 

നടന്‍ a dancer, actor അണിണ 
നെക്കണക്കനേ €0.; മിട -- ൧ 
fem. നടി an actress. mslé 
ക--) നാടകം നടിക്കുനം Nal. 

നടിക്ക 1. To act a part നട; 
ഭാവങ്ങം, മാഗധര്‍ എടുത്തു വേ 
ഭാവവും KR.; അഹംഭാവം ന. An 
ing. ഗവ്യം, വിയ്യം നടിച്ചു നില്ല, 
feign, pretend ക്രദ്ധഭാധ്വം ന. യു 

പം, രോഗം ന. അ; സാമന്ര്‍൪ a. 

ജനിചു ഏന്നു നടിച്ചു Anach. (hir 

8, to be in a passion. onslg yx 

കഠം TB. provoking language. € 

fiercely. നടിച്ചു വന്ന @ganng ൭ 

CV. നടിപ്പിക്കു to make to കോ 
ബന്ധക്കത്തു ന'ചൂ BS. 

11. നടിപ്പു 1. മ്മ a part, prete: 
& the way it shows iteelf. ന 
പിന്നേ Bhr. their presamy 
തോന്നി മ strange feeling, ch 


tion. 


നടക്ക nadakka 5. (=mse@ to 


സുള്ളില്‍ നടന്തു RC.) 1. To w 
ഞാന്‍ കാല്‍നട പൂണ്ടു ന. Sassy 
വേഗം നടന്നു കുളഞ്ഞൂന്ന.; (nsler 
S80 പുമാന്മാകു വേഗപ്രയേഗേം 
with women men ought to wall 
ന്നു കെട്ട വൈദ്യനില്ല prov.; ൭ 
ന്നൂടാതേ വന്നാ TR. cannot: de 
2. to be carried out, ‘succeed ഇ 
കഴികയില്ല TR. 8. ര്യം 2 
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| himself well, അപ്രകാരം Gag നട 
. Obey. — Hence aax.V. to continue, 
» be habitually മുയേ ചില കള വുകമ്ടെ. 
പടക്കുന്നവ൯ jud. known as a thief. വ 
ര്യം നമുക്കടങ്ങി നടന്നിടില്ല TR. did 
1 belong to me. aneigalo തിനനടക്ക 
live on. 4. v.a. to go on witb some 
താന്‍ ഒരു കായ്യം ന. യില്ല TR. trans- 
ODA Igo ചന്തു Seo Ch. is to 
ster. അവന്‍ നാളിലധികാരം നടന്നു വ 
— Esp. to cultivate gai) ന. നിലം 
nas the cultivator. പാട്ടം നടപ്പാ൯ 
pain ete. jud.; അവര്‍ ഉല്പത്തിയും പറ 
ഉന. TR. (= നടത്തുക 8); ഇരശചരനാത 
പുട ലോകത്തില്‍ (a. med.) ruled by. 


നടത്ത So. walk; castom. ന, യെ നി 
ക Trav. to put down an evil habit. 
smo 1. walk. കുന്നും കിടാങ്ങളും കാലി 
തമ്മില്‍ ഒന്നിച്ചു കരടി ന. കൊണ്ടാര്‍ CG. 
ded. കാല്‍ ന., നടക്കും നടത്തത്തില്‍ 
൭ തന്നേ, 9, procession ന.ചൊ 
ജട നട 2. (7.1. നട നടോ നട; നട, 
WO നട, അമ്മയുടെ പണ്ടാരക്കെട്ട ന 
‘for Bhagevati). 8, administration a. 
q@anbo നത്തില്‍ ഡെച്ചു TR. 

ആല്‍ see നടത്തുക. 

11, നടത്തു ചൊല്ല, (= നടത്തം 2). 
 തിരകും നടത്തും ailg ago Nal. 
walked deter- 
dly; ഇധിടത്തേ ന. V1. providing the 


ടേത്താലേ നടന്ന്‌, 


necessaries even without daily pay- 
. നടത്തുക 1. to drive, ന. തേര്‍ എന്നു 
KE.; ഉടമ്പില്‍ അമ്പു നടത്തി BC.; യ 
> കഴത്തുഒരം നടത്തിനാ൯ 81൦.) oy 
& ധാഠംന.ലാ,; ഒരു സൂചി ന. to push 
0 lead, carry on, 7.1. കച്ചോടം, പണി 

2. to direct, arrange, rule രാജാവ്‌ 
ണയട്തേ നിന്നതു ആചരിക്ക Mad.; മാഗ്ഗം 
വ്‌. to spread a religion. വല്ലാതേ വരും 
ടി അതതില്‍ നടത്താഞ്ഞാല്‍, Keil, if an- 
൫൪, unused. ശാസ്ധ്രൂഞ്ഞ൯രാജാവ്‌ ഏന്നു 


നടക്ക 


Qaim do നടത്മതേണം VCh. circulate re- 
ports as if the king was clever. 8. to eulti- 
vate തരിശുനിലം, കിടപ്പുനിലം ന. TR. to 
bring under cultivation. ഇന്നിന്നപാടംം കു 
ആം നടത്തി വരിക No. regularly. 


LL. നടത്തിക്ക 1. to get one ta carry on a work. 


തആയാളെക്കൊണ്ടു പണി ന. rev. നേരായി 
ന്‌ച്ചു തരികയും വേണം TR. care for just 
rule. 2.=MSQpef.i. പണ്ടു നടത്തിയ 
പ്രുക്ഷരം ന'ക്കാം, അവ്രുകാരം നടന്നും ന' 
ajo വരാം doo. to direct. അതിക്രമം ന. to 
instigate to മ crime. തആ കായ്യം ന'ക്കാതേ 
പുറത്താക്കി jud. deposed him. 8, (CV. 
of നടക്ക 4) to get another to cultivate. 
നിലം നടന്നും നടത്തിച്ചും MB. 4.= നടത്തു 
കം 88 2969 വിധി പോലേ അവനെകക്കൊന്റു 
നച്ചു കൊഠംക TR. to treat his case ac- 
cording to the precepts of the Koran; also 
to manage a family, to navigate, to break 
in a horse. നിന്നെ നടത്തിച്ചുഥലിച്ചു VetC. 
caused to walk. ഏന്നെക്കൂടേ നടത്മിച്ചു (൦. 
the watch-men). 5. to do, commit ഏതാ 
നം ന്ച്ചതു Horgsro jad. 


IIL. നടപ്പിക്കു 1. to lead, manage നാട്ടിലേ 


കായ്യ്ങഠാ വിചാരിച്ചു വരേഞ്ചതിന്നു agp 
വിനെ നോം ആക്കി നടപ്പിച്ചു വന്നും & ച 
തതുനെക്കൊണ്ടു കായ്യം നടപ്പിചചു TR. നോം 
നടപ്പിക്കുന്ന കായ്യത്ഭഥം my rule. നടപ്പിച്ചു 
കൊള്ളാം TR. to bring about, 2%. to per- 
mit ദൂതം രാജ്യത്തില്‍ rn’ cag VyM. 


Vx. നം നടപ്പു 1, walking, frequenting. ന, 


വഴി ഒ trodden way. 9. demeanor, as g 
ന്ന. habit. ഇഈസമധങ്ങളില്‍ ase). agpee 
Go ന്‌ള്ളതു 11. are in use. Msajlgnm 
not customary. നടപ്പറിയുന്നവർ persons 
acquainted with local customs. ന. goa 
common language, 8. cultivation പുതുപ്പ 
ണത്തേ തങ്ങളേ HBO രാമേ ന. or Ad 
ജന്മം തനതു ന.78.; നടപ്പവകാശം, ന. 
കുടിയാന്മാര്‍ MR. tenants. —(mod.) calti- 
vator പൂണ്ണാവകാശിയും നടപ്പും TOD ആക 
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Hence: നടപ്പവകാശം 866 8, 
നടപ്പാകു (8) to be common or current. — നട 
പ്രാക്കി put in force. 
MSgj Horo, — നിലം, - പാടം see 8. 
നടപ്പുക്കര൯ 1. ഒ walker; successful. 9. പറ 
mjym. MR. a cultivator; also manager, 
administrator. 
നടപ്പുകേടു GMS}. 
നടപ്പുടിനം epidemic disease, cholera morbus. 
നടപ്പുഭോഷം (2) misdemeanor, also immo- 
rality. 
നടപ്പുനാണ്യം ഉ current coin. 
നടപ്പുന്പിലം (8) മ cultivated ground, കിടപ്പു 
. നിക്കി ന. ഇത TR. 
നടപ്പുമയ്യാഒ ഇ usage in vogue. നാട്ടിലേ ന. 
പ്രകാരം അന്യായം നടത്തുക. in native 
atyle. 
നടപ്പുലില current price. 
നടപ്പേട നട 2. exclamation in processions. 
നടിക്ക see നടം. 
നടിച്ചത see നട്ടവിക്ക. 
നടീല്‌ nadily Paig., 80: (also നടീല്‍), fr. ന 
Sas q. v. Transplanting of paddy = നാട്ടി No. 
നട്ട nadu 5. 1. Middle, centre, നടുത്തൂണ്‍ central 
pillar; half. 2. waist—=@S, അര, a8 നടു 
വില്‍ @uem, ഒരു പിടി നടുധും KR. waist of 
&@ span’s size, നടുധുലെചചു Bhg.(in dancing). ന. 
ഒഴിക്കു V1. to break the back. 8. equity; 
mediation ന, പറക, തിക്കു (--ഇ ടപറക) to arbi- 
trate. നടുധും വിധിയും jarisdiction. ന. കൊടു 
da V1. to give bail. ന. തിരക to seek evidence. 
_ 4 (നടുക) planting. 
Hence: ng £8Q (4) allowance made to a tenant 
on planting trees = കുഴിക്കു. 
നടുക്കുടരു the open sea. ന'ലില്‍ ചെന prov. 
നടുക്കാണം (1. 8) fee at the transfer of proper- 
ty given to the Janmi’s heir & the witness- 
es, & amounting to half of that given to 
the Janmi & the writer. അനന്തരവന്‍ ന. 
doo, 
നടുക്കാര൯ an arbitrator. ന'രുടെ പക്ഷം, വി 
ധി V1.2. arbitration. 


നടു. 


നടുക്രുടം ഒ court of arbitration. 
നടുക്കെട്ടു (1) a building betwee 
ings, (2) a girdle, (8) placi 
of a8rd person. ngadagiai 
പലിശയില്ല VyM. from the 
ing for arbitration. 
നടുച്ചുവ൪ (1) No. a middle wall. 
നടുതല (1) middle track of 1 
planting; annual plants, 8॥ 
seeam, വയറു തക്കാരി eto.—c 
yams V1. 
നടുത്തല the crown of the head 
നടുത്തരം middling sort. 
നടുതുതുണ്ടം (1) ടെ തുണ്ടം. 
നടൂനടേ ട നടനടേ formerly. 
നടുപ്പന്തി Vi. a middle row, ന 
സുധാകുംഭം Bhg 8. 
നടുപ്പാട്ടം (8) ഒ land in dispute, | 
person. 
നടുപ്പാതി a half, moiety. 
നടുൂപ്പെട്ടസ്ഥലം a central place 
നടടമുററം ഒ courtyard, chiefly of 
നടടയാമം midnight V1. 
നടുവണ്ണൂര്‍ & നെ--%. pr.in Kuh 
നടുവനാടു തുക്കുടി N. pr. a part 
nada. 

" [ 
നടുവന്‍ (3) an arbitrator = നടും 
നടടവധാക (3) to be bail Vi. 
ms29S) (1.4) മ terrace, also ¢ 
നടുധിരതു the middle finger. 
നടുധിരിക്ക (— mame) to sup 

during labour B. 
നടയില്‍ between. — ലവന്‍ am 
of Sor 5 Vi.; @vemo Bryo « 
VyM. deposit with arbitrato 
നട്ടവെഴുത്തു (3) writing a docam 
ies; public registry, So. 
ന. കാരന്‍ VyM. മ writer of 
നടുവേ in the middle, അസുര; 
എറിഞ്ഞു meng ഭാഗേ CC. 


നടുസ്ഥാനം (1) a right proper 
V1.; (8) arbitration. 


നടേ മേ under നട. — നടേന്നു 
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tye T.M. Ta. 0. 1. aM. To walk a)! 
നടക്കൊണ്ടൊരു തേര്‍ RC. as quick 
ആലിം. നമരിര ചേരും agyNgo ക 
0. 2 to enter, pierce അമ്പവെനി 
eLe@ae ന. 8, to fix, present കൊ 
തോക്കു MgagGée TR. — to be fixed, 
gas); കഞ്തതുറിച്ചും നട്ടും പോം 
bin dying. 4. to plant നടുധാനും 
o സമ്മതിക്കാതേ TR. to prevent all 


. ഒപ്പത്മില്‍ ng നനെച്ചുയത്തിന ay 


ര Sm planting, transplanting 
([ന്നടുതല see under നട്ട). 

ക്ഷ, നടിയിക്കു to get planted or 
anted. 

‘Sl ge transplanting; മി നടില്‍ B. 
radunhuya 7. M. Tu. 0.(and ഞ — ) 
remble, ഞെളിനടുങ്ങി വിറെച്ചു വി 
രം ലിറെച്ചു ന'മപ്പോഠാ CG. 

ടക്കം tremor, ന. എന്നിയേ KR.; ഉ 
മിപ്പിച്ചു ന'ത്മോടും ക്രടിശേഷക്രിയ 
Bhr.; ന. താന്‍ ഭയം താന്‍ സാട്ി 
32. ന. തിക്കു to encourage. Arb. 
ല്‍ id. വന്നു No. 

മക 8൦. , നടുങ്ങിക്കു No., അന്തകനെ 
്യങ്ങിച്ചു RS. (a noise). 

NS. 

2 Tdbh., Mago q. v.; ന. കുത്തുക 8. 
m the head. Msaiog a lost concern. 
> നഷ്യാമുഷ്ടി. 

ട ന്നഷ്ടൂത്തിറ. 

7.23) loss. ന. യായിപ്പോയി ; over- 
n. 9. (നടുക) മ planted bed, planta- 
0. നട്ടികര നോക്കി, 


1. past of നടുക. 
fe. straight, perpendicular. 


2. ob]. case of 


3. the crown of the head. 

», middling sort, M. guess, see ന 
[യില്‍ CG. 

y 200൭, ന. നേരത്തു ചെട്ടൊരു ഖെ 

രാ exactly midnight, നട്ടൂനട്ടുള്ളൊരു 

ക്കു TP. 


Mga — നമിക്ക 


നട്ടവ൯ മലത്തി (T. mg; Tdbh., നട്ടം) 


T.M. Adancing master, director of a theatre 
ന്‌ന്മാരും പിന്നേ മുള്കാരും VCh., also ന 
Sb V1. 

നട്ടം V1. the art of dancing, (നടം). 
നട്ടുകാലി Vi. ഒ scorpion. 


Movs nagam 8. Reed = നളം q.v. 
നണിച്ചു ൭106 Bo. (0. mend, 7. നാം cold ; 


prh. fresh?) Recently പൊതത പോര പേലേ 
ന. കന്ദേതില്ല Bhr.; നണിച്ചുണ്ടായ കായ്യം V1. 
occurring lately. ന. വിശ്വാസത്തില്‍ പുക്കു 
വന്‍ Va. ഒ new convert. നണിച്ചിള്ല പുത്തനാ 
യി; നണിച്ചതു Va. recent. 


നന്തേം-ഞണ്ടു, (7. 0. also നള്ളി) A crab. 
Mgrpd& nagynys (T. Tu. to be ലിം ന: 


നടു) 1. To remember with love & gratitude 
നണ്ണി ധിശ്വാസമോടേ Anj.— നണ്ണ്ണാർ enemies. 
2. to consider അതു നണ്ണിപ്പൊറുക്കേണം Swarg. 
Kaly.; aslom ഇതെന്നു നണ്ണി 06.4 എന്നുള്ളില്‍ 
ന. 1107. thought; (see നെഞ്ണുകു. 


നതം nabam 8. (നമിക്ക) Bent (part.), ഉപന 


തചരണന്‍൯ Mud. worshipped by. 
നതാംഗിമാ൪ BiPu. women. 


നതി ട നമസ്സു . 


MDH nattuya 1.and OO) WDA. To crawl, 


limp; to walk as by spanning the ground (in- 

fants, worms, eto.),(T.= Maj). 2. 0. Te. 

to stammer. 

നത്ത (1) T.M. So. an eatable snail Vi.; m 
ആക്കൂടുകം ഉണ്ടോ Arb. shell-fish. 

നത്തു (2) മ Malabar owlet, Athene Malab. = 
220; ന, ചിലെക്കുന്നു V1.3 നത്തലെച്ചുല്‍േ 
ചത്തലെക്ും MC. (superst.) 


നത്ധാ natva 8.5 നമിച്ചു AR. eto. 
നദിക്ക nadikka 8. To roar, നടിക്കുന്ന ഗേ 


ന്രൂന്മാ൪ KR, 

നദം @ river, Brhmd. (in 7. a male river, as of 
the western coast)— നടി river, a fem. 
river, as those running eastward — നടി 
ജലം 11, പുഗവെള്ളം; fig. മരുക്തന്മാരായ 
നടികമംക്ക എപ്പാമഹം അബ്ലി Bhg. 

നഭികാന്തന്‍, നടിപതി the ses, 
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COQ naddham 8. (part. of നഹ്‌ ). Bound, con- 


nected with, മണി നഭ്ധമാല Bhg. 


നന nana T.M.C. Ta., (Te. sprout, C. Te. നാ 


൯ see നണ്‍) 1. Moisture. നനമുന്ടു ഒ bathing- 

towel. 2. irrigation തൈരക്ഷെകും നനെക്ും 

വേണ്ടി MR.; നനമാറിയതു a cocoanut-tree in 
the 2nd year with 10 branches. തോട്ടം നന 
ക്ഷിച്ചു. 

൬.൩. നനയുക 1. to become wet, be moist, കൈ 
നനയാതേ മി൯പിടിക്കാമോ, നനഞ്ഞ കിഴ 
വി proy.; പിതാമഹന്മാര്‍ ഗഗേയില്‍ നനയേ 
ണം KR, bathe. നനഞ്ഞമഗ Palg.= ചാ 
രല്‍ -- , ഠരംറന്മഴ., 2, to be soaked. 

നനയാശ്ശലില 1. a coloured cloth, which needs 
no washing. 2. മ wax-oloth. 

VN. L. നനച്ചല്‍, TL mma) wetness. നനവു 
പററി became wet, 

108 MMg id. — നനപ്പുമുണ്ടു, (or നനപ്പ൯--) 
ടേ തോത്ത്ുമുണ്ടു, നന -- . 

¥.8. നനെക്ക To wet, MM gj lows om കുളി 
PJ കയറും Prov.; കൊട്ടത്തുടം മുക്കു മൈ ന. 
TP, (after meals)—toirrigate, water as trees 
ശാഖിമുരട്ടു നനെച്ചാല്‍ മതി Bhr.; to soak. 
—met. നല്ല വാകുകഠംകൊണ്ടെ നനെച്ചു ത 
പ്പിച്ച 8117൨. refreshed. ' 
നനെച്ചേററം, see ഏററം 169, 

CV. കണ്ടുനിരാല്‍ നനപ്പിച്ചു ഭൂതലം Genov. 

നനു ൩൭൩൩ (= നറുക്കു) in നനുനനേ, Very 

minute, or like sprinkled, 7.1. കുരാംനിര ത 

ന്മേല്‍ നനനനപ്പൊടിഞ്ഞൊരു പൊടി പററി 

Bhr. very small, fine; (7. നന്ന). 


IL. നനു 8. (ന) Isn't it? Maa നല്ലൊരു ഭാഗം 


ഉണ്ടെ വൃന്ദാവനം, നദ്ഭക്ഷണവും കുഴിച്ചു 00. — 
(often expletive). 


നന്തി nandi Tdbh., നാടി N. pr. A caste നന്തി 


യാര്‍ (85 in Taliparambu), that wear the Brah- 

manical string whilst eating, but afterwards 

gird themeelves with it. 

നന്തിയാര്വട്ടം (& mano —), 8. നന്ദ്യാവത്തം 
Tabernemontana coronaria Rb., 8k.; ന! 
തഅഅി൯ കരുന്ന a. med., നിത്തിലേപ്പൂ GP 66.; 
(akind: ചെറിയ m—). 


നതൂണി---നന 


Mager) nandugi A kind of 


by Marans. 


നന്ദനം nandanam 8. 1. Delis 


garden of Indra, also maaqiax 

നന്ദന൯ 8, a son. — നന്ദനി a 
നന്ദന. 

നന്ദന്‍ N.pr. Krshna’s foster-fa 

നന്ദി 8. 1, joy ന. പൂണ്ട സേ. 
ലന്നു ajay) 1250. 9. 81 
ഏറ൮ുന്നോന്‍ Siva. Anj. 8.= 
൯റി) gratitude, ന. കാണിച 
ഫിനന്‍, ന. കെട്ടചന്‍ 8. ung 
തങ്ങളില്‍ ന. യും ഭാവിച്ചു a 
intimacy. 

onslaasg (8.) unthankfalness. 

നടികേശ്വരന്‍ N.pr. a Para 
Shivaites. 

denV. mas)aa 8. 1. to rejoice 
കൊണ്ടു CG.; ന'ച്ചിരുന്നാഠം € 
— നന്ടിതനാകേണം aga « 
pleased with me (part.). 
Dat. to thank. 

CY. അവരെ നനിപ്പിച്ചീടിനംന്‍ 

നന്ത്രാവത്തം 8. see നന്തിയാർ € 


ന൯ nah 1,ടാനാലു, 1൩ നന്നാ 


ome 404. 2,-:-നതല്‍, in റ 
ലം a good field, etc. 


നന്നം nannam No., (T. mano 


scent, as of a dog, smell @m. an 

ന. കൊണ്ടു വന്നു etc, — 

denV. നന്നിക്കു to sniff. — Com 

നന്നന്‍ N. pr. of നന്ദന്‍, see at 
പുരം വാഴ്ചം നാരായണ SG. - 

നന്ന൯പറ (N.pr. of a place 
nadu) in ന, വെററില-- മ ga 
(manured with @og g@aavh 


നന്നാറി nab-hadi (1. — )) Pe: 


also നവുനിണ്ടി. A kind: പെ; 
frutescens. (see ന൯ 2.) 


നന്നി nadhi 1. aC, M. ൩. നന്‍ 


ന. തങ്കം അദഭിഷോകം RC, blew 
നന്നി അറിക to remember love | 


OT 


opp. oxsieag unthankfalness, ന 
ആവ൯ Wi. (& Va. often നണ്ണി.); 
nos)8. 9, (T. little, see mae), a 
രം 

hy (T. ന൯റുട നമിന്തു) 1. Good. ന 
hr. he is a fine fellow. നന്നുനന്നെനാ 
KR. bravo! നന്നു നന്നെത്ൃയും Bhr. 
1 അവര്‍ ന. കൊള്ളട്ടേ may it be 
them,= let them risk it, if they like. 
| Fight, advisable. ഖെച്ചേക്കനന്നോ 
one safely lay? ഇവര്‍ സാക്ഷിക്ു 
rM. won't do for. ബ്രാഹ്മണര്‍ പുല 
ച്ചു നന്നായിരുന്നു KU. eto. lived un- 


. “farewell”, മ blessing നന്നായ്ത്ുരിക 
മുനികഠ ചൊന്നാർ KR, 2 to be 
ഠി. നിങ്ങ പാഴ്ലൂരമായ്ക്യോകു (curse) 
നന്നായ്ക്ുന്നിടുക CG.; ശാപം പിണെ 
നന്നായ്ക്കുന്നിതു the curse is removed. 
പു പട നമുക്കു 317. 8. തമ്പുരാ൯ ag 
മായിട്ടു നന്നായിരിക്ുന്നു TR. stands 
th every one. ഇനി ഒങ്ങം തമ്മില്‍ 
ലി കഴികയില്ല TR.; ഏറ ഒന്നും പററാ 
ന്നായ്ക്്കോയി came off pretty well. 
» We Me 1. പടെച്ചവന്‍ അധഖരെ നക്കു 
may Allah be merciful. to them. 
»rrect, repair, improve (നിലം etc.), 
ist. ചൊളിച്ച പുര പൊളിച്ച ആ 
മിക്കൊടുപ്പാ൯ TR. to restore the 


mV.P, നന്നും കരുത്തോടട പരത്തിന 
4 81.5 നണ്ണുക? 

1, muob, liberally, ന, (or നന്നായി) 
 പ്രറയ്യന്നു TR. complain loudly. മു 
. കറഞ്ഞിരികുന്നു TR. fell off con- 
dy. 

ം തിന്മ) 1. goodness, of trees, fruits, 
body. 
ളേ farewell. ചെഡ്റ്ിലേ നന്മ ag 
മ you do! സെരമിത്രിക്ും നന്മയോ 
൭ also well? (കുശലം), --- നന്മയില്‍ 
ften mere expletive. 


2. ഉ blessing, prosperity. 
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നപചുംസ__ നമനം 


നന്മധുവോലൂന്ന നനമൊഴി, നന്മൊഴിമാ൪, ന 
നഖം, നന്നി CG. . 

നപുംസകന nabamsgyad 8. (ajomd). 4 
hermaphrodite, ന'മായവന്‍ Bhr.; a eunuch. 
നപുംസകം the neuter gender (gram.). 

Ma.) napté 8., (L. nepos) A grand-son. 
fom. Maj). a grand-daughter, 

നപ്പു nappa No. (=méaj, നന്നം). Scent; 
tracing a theft, etc. 

ന nabhagsy 8. (8. nephos, 14. nubes). A 
cloud, the sky നഭസി ചൊഞ്ളും ധിമാനം RS.; 
വുത്കുവൃഷ്ടി ഉണ്ടായി നദഃസ്സിന്ന KR. from 
heaven. — നഭസമൂലേ മഴക്കാറു 81170. in the 
firmament. — നമോമണി the sun. 


നഭാവു -- നവാബ്‌ Nawab. ൯൫൫ ആണ്ടു 
തലശ്ശശേരിയിന്നു നഭാധായിള്ച പട ആയി TR. 
with Haidar. 
നമഞ്ഞി namanni, & ഞെു-൭. ന, medic. 
Bhell-fish = ജലശുക്തിം 
നമ൯ namad ൩. aM.= wan, 7.1. നലപുരി വി 
രെനത്തു പുക്കാര RC, 
നമനം ൩൭൬൩൭൩ 8. Bowing, adoration. 
നമ 8, Magy adoration; repeated നമോനമഃ; 
നമശ്ശിവായ adoration to 81ഴമ, the famous 
പഞ്ചാക്ഷരം 8112, (or — with @oo — aan 
ക്ഷരം), നമശ്ശിപയെന്ന നാമം Anj., നമശി 
വായം തൊഴ്ഴക vu, 
നമസ്തൂരിക്ക! worship കാക്ക, കാല്ല,, കാലിന്നു 
ന. to prostrate oneself. ന'കുന്നേന്‍ നിണ 
കു ER.; തൊഴുതു ന്‌പ്പാ൯ കാലമായി VetC. 
നമസ്ത്തയ adv. part. 
. CV. മംരുതിയെപ്പിടിച്ചു പതിപ്പിച്ചു പാരില്‍ ണമ 
സ്തൂരിപ്പിച്ചിതു പാത്ഥന്‍ Bhr. 
Magoo 1. reverence; uttering Mas, (Mpl. 
Miqnome). സുഖമേ മുക്തി വരുത്തുവാന്‍ ക 
elles ന. GnP. thanks to K. & *I pray K.” 
ടിധാനിജി അധകഠംകു N. ന. (epist.) TR. 
humble greeting from N. to D. 2. ado- 
ration, കായം m’— പത്രമായിടേണം Bhg. 
— ഒണ്ഡനഠസ്ത്റാരം prostration. 498. 
നമസ്തതി id., dean. ചെയ്യു ER. 


൭ 


നമിച്ചി--- Mea & 532 നമ്പു — Mma 


Mean} 1. worship to thee, (7.1. ന. നാരായണ, 
M. നരകാരേ AR.) & MA@MaM), vu., used 
proverbially for a beginning (അവ൯ ഇ 
പ്പോ ന, ഏന്നു തുടങ്ങുന്നു afresh) & for 
the end നം മ്േന്നായി പ്പോയി തിന്നു പോ 
wl. 2 (loo, നഖസ്നേ) newly, at first, So, 
MAGN തൈധെക്ക to plant the first cocoa- 
nat-plant in a garden. 


നമിക്ക to bow, whence നതം, നത്വാ rever- 
ence. പാദങ്ങളില്‍ നമിച്ചാ൯ AR. & പാ. a5) 
ore ന. KumK., തല്‍പടയുഗള മതില്‍. നമിച്ചു 
Mad. 
നമ്യം adorable (po.) 
നമിച്ചി namidél=maend), as നമിച്ചിക്കയോ 
ട a. med. 
നമുക്കു namukky, & നമക്കു To us. (നം 11. 
case of Moo we. T. M. C. Te. Tu.) 
OMGQ)= Ms, in നമോസ്തുതേ ട്‌ to thee! 
നമ്പര്‍ 1, 8. number, നമ്പകാം MR.; mad 
നിക്കുക etc, A case in court, 2 24.07, ൩. 
കുഞ്ഞിയമ്പര്‍ etc. TP. 


Mon) & nambuya T. aM. C. Tu., (Te. നമ്മു). 

To confide, 0൦817 -- നണ്ണ്ണക, അമ്പുക? 

VN, നമ്പിക്ക (rare) & അവനമ്പിക്ക (T., loo.) 
distrust. 

നമ്പടി, va. നമ്പിടി, prh. നമ്പിയടി? N.pr. 
a caste of lower Brahmans (മുക്കാല്‍. ബ്രാഹ്മ 
6m) & princes; one of them പടിനമ്പി 
ടിടകക്കാട്ട കാരണപ്പാടു KU.; (sce കറുക 
M., വേങ്ങനാട്ടു ന.), 

നമ്പഷ്യാതിരി a Kshatriya woman, 80. 

നമ്പി (prh, fr. നം, as 7. എസ്പി, തമ്പി etc.) 
1, ൩, നം. 0. Vaiénava priests. 9. M. 
inferior Brahmans or Ambalavasis (പൂന 
മ്പി) performing ceremonies for Siidras (ഇ 
ളയത്ു). 38, actors=mosyasob KM; ന. 
തുമ്പി പെരിച്ചാഴി പട്ടരും പൊത്ുഖാഠം തഥാ 
prov. one of the plagues of old Kerala. — 
fem, നമ്പിച്ചി KN., (also ബ്രാഹ്മണി, (0392 
ണി, പുഷ്്യോത്മി). — 

നമ്പിക്കൂറു temple-property confided to Nambis. 


നമ്പിയശ്ശന്‍ id. ൪൦൩.); നമ്പിയച്ച! 
ചു TR., aleo നമ്പിച്ച൯, നേ 
നമ്പിയാ൯, -- യാർ (hon. pl.) 1 
princes, as in Iravenada നാ 
മ്പ്യാമ; in pl. marilaonaed TR 
കാർ Mpy M902 TP. 5. 
ഒ pagoda Vi. 8. a title giv 
ചാത്തു നമ്പ്യാർ എന്ന പേര 
തന്പുരാന്‍ TP. 
നമ്പിയാതിരി 1. a title of Brahn 
heads of the ആയുധപാണി 
jaa! ന. the chiefest of them 
of princes. 
നമ്പുധേട്ടുവര്‍ (sic) W. a class 
South-Canara. 
mmyaidl, va. നമ്പൂരി മ high ൦ 
mans, (നമ്പൂതിരി ബ്രാഹ്മണറ 
ന'ക്ക ഏന്തിന്നുണ്ടേവല prov. 
നമ്പൃതിരിപ്പാടു a head Nambi 
യ ആധ നമ്പൂരിപ്പാട ഏ 
രിപ്പട്ടിലേക്ക ഏഴുതി TR. 
Mm nambu നം. C. mm q. v.) 
sprout, as വള്ളി ന. of pepper N 
& Palg.8o. paddy shed to sprout \ 
(കാലായി മുമെ കുക No.); 20 ചറ 
നി etc. നമ്പു. 9. the scion of a 
നനും നന്നി). 8 Palg.=aam) 4 
നമ്പോലന്‍ N.pr. m., ന'നെറ 
ററില്‍ പോയ പോലേ prov. 
നമ്മധഥം ൩൩൬൩൭] --നാം We, ന; 
നമ്മില്‍; ഛ്ഷേടിക്കേണം ന. Al 
നമ്മളെ അണ്ണന്മാര TR. my an 
നമ്മില്‍ amongst ourselves. ¢ 
മ്പോഠ CG.; ഏമ്ജിലങ്ങനേന 
be settled between us! 
Gam) nammo, (often in adorat 
f.i. ഫരിനക്കഷോ RS «. (at the close 
ന്രമും namram 8. (നടിക്കു), Ben 
യി മന. -- mgm humility. Bb 
നയ naya (T. aC. mae. desi 
bait for alligators. crxme@aida, ൭ 
Bo., (കാളം വെക്ക Ho.). 


നയം... നയിക്ക 538 


‘am 8. (നീ) 1. Guidance; science 
8; way of managing things നാലുപാ 
QQ നയങ്ങടും AR.; സാമദാനാടി രാ 
ളില്‍ നാമതപ്യം KR. (or സന്ധി, ail 
മാനം flight, ആസനം resistance to 
ദെലരീടാവം, സമാശ്രയം yielding 
നമ്മുടെ നയത്തിനാല്‍ Nal. cunning. 
റയങ്ങഠം കേട്ടു 31൨7. advice. ന. ആകി 
നയം ആകിലും Bhr. wise. 9.7൩. M. 
‘a. gentleness, ന. കാട്ടിയാലും ഭയം 
yo whether he smile or frown. — 
യമാക്കക to smooth, make savoury 

cheapness നയമായി വാങ്ങുക vu. 


m V1. embellisher of a subject. 
5 Mad. a diplomatist. 


gentle & harsh means. ൩. കൊണ്ടു 
ലൂം M'eaodlg പറഞ്ഞ ബോധിപ്പിച്ച 
rought them roand, 
യസഹിതന്‍ Bhg. gentle & modest. 
= നയം 8., also melting, dissolving. 
managing wisely, m.sanvecella2an. 
® courteous, modest. 
o AR. the proper proceeding. 
o maxims for acting & avoiding, 
ഥിയാ KR. 


layanam 8. (leading). Eye അധവവ൯ 
o ഇളകാ RC, (of a corpse). നയന 
ത്തു Mud. wept. നയനത്തി Bhr. of 
നഭാശാകൊണ്ടു പറഞ്ഞു (jud.) a dumb 
by gestures. നക്ഷത്രത്തിന്മേല്‍ ന്‌ 
പിച്ചു നടക്കു. 

ചരം apparent, clear (to the eye). 
തം, നയനഹരം a delightful sight, 


nayandy Grimaces. 
യാണ്ടിക്കു V2. to mock, (7, നചൈ 
”»); al. നായാണ്ടിക്ക. 


iayikka 8. 1, (നീ) To lead ംരംശ്വ 
ത്തെ നയികുന്ന Bhg.; സിതയേ നി 
ടി KR.; കുമാരഷാശക്കും സ്വപദംനയി 
brought them to his place. 9൦ 10101. 


നയോപാ__- നര൯ 


നശിക്ക to labour hard, നയിക്കാന്‍ പോയി 

va. ട പണിക്കു പോയി, 

VR. നയിപ്പു-- നശിപ്പ q. ¥.— ogy നയിപ്പുകാ 
ര൯ a good workman. No. vu. 


നയോപായം naydbayam 8. (നയം 1.) 1. Po- 


litical conduct. 9. a decoction of ginger, 
cumin & Pavonia root. B. 


നര nara 5. 1. Greyness, hoary age. നരയും 


കുരയും പിടിച്ചു മരിച്ചു died from old age. 
2. 8 yam with whitish hairs, നരക്കിഗങ്ങു. 
M9301, നരച്ചോ൯ മ grey-headed man. 
നരയന്‍ grey, as 8 man (7. (93000); of 
plants 7.1. നരയന്‍ & നരവ൯ കുമ്പളങ്ങ ete. 
൦.൩. നരെക്ക To grow grey, to be whitish. 
നരി നരെച്ചാലും കടികും prov.; തല നരയാ 
8. med.; നരയാത്ത താച്ചി a young female 
attendant. നരെച്ചു വെട്ദുത്തുപോം Anj. 
CY. നരപ്പിക്കു to bring on old age. 


നരകം narayam 8. 1. Hell (7 or 21 or 28 


Bhg 5., 28 കോടി ന.ഉണ്ടു നിന്നാ. Eps പോ 
യി നത്തില്‍ ചെല്ലും AR.; ഇന്ന പാപങ്ങഗ ചെ 
യ്യാ. ഇന്ന ന., നരകങ്ങളില്‍ര അനേകകാലം 
വിണ്ട കിടകും Bhg.; ന, കണ്ടു വിണ്ടു ഭൂമിയില്‍ 
വന്നീടുചോര VilvP.—met, അവനെ ന. ചെയ്യു 
പട്രധിക്ക VyM. to trouble, as മ debtor, Ya 
pit V1. 
നരക്പ്രാരബ്ലി hell-worthinens. 
നരകാരിം നരകാന്തക൯ Kyshna. Bhg. 
നരകി hell-worthy; വീരഹന്താധും ഗോഛത്ാവും 
നാസ്തികന്‍ ete. നരകികളായുള്ളൊരിവര്‍ ag 
ല്ലാം ചത്തു allyo നരകത്തില്‍ KR. 
നരികിക്ക So. to be tormented. 


നരങ്ങു ക narahnuya= 6% —. To groan. & 


ത്തു കൊണ്ട പന്നി ന്‌ം പോലേ prov. 
VN. mide V1.= രരക്കും. 


COO narad 8. (& ൬, 3. andr). 1. A men. pl. 


Mond AR.; നരര്‍ക്രടടം 9, an assembly. 2.൭ 
human being. — നല്ലൊരു ജന്മം നരജുന്മംള്‍നു.; 
നരധവേഷം a human form. നരോത്തമ൯ the 
best of men. 8, ഒ foot-soldier നരകുരിതുരഗ 
രഥികഠ Bhr. 

നരനാരായണന്മാര്‍ Kyshna and Arjuna,KumK, 
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നരപതി 1, a king, s0 നരദേവ൯, നരവരന്‍ ന 
രാധിപ൯, നരേന്ദ്രന്‍, നരേശ൯. 9. aking 
of men, (opp. ഗജപതി 0.) 78൩ KU. 

നരബലി, നരമേധം human sacrifice, 

നരസിംഫം the man-lion, Visnu’s 4th incar- 
nation (also നരഹരി) ; a lion among men. 

നരായണന്‍൯, better mo— Visnu; നരായണി 
ojgnoa,med. a powder for all kinds of 
വാതം. 

നരാശന്‍ a cannibal, Rakshasa. 

നരന്ത naranda (T. smell=mgq). A creeper 
used med. against asthma & obstruction (also 
നെടിയോ൯), ന. ച്ചാറുമൂധള്ളം a. med. 

നരമ്പ naramby 7. Tu. 24. & 6) — q. v. (0. 
നര, Te. MOQ). A sinew, nerve, pulse പിടെ 
ചൂ നെററിമേല്‍ ന, കഠം ഏല്ലാം KR., അവിടേ 
മുറിഞ്ഞാല്‍ ന. വലിക്കില്‍ അപ്പോഴേ മരിക്കും 

MM., കണ്ണ്ണില്‍ പൂവും നരമ്പും ഇളെക്കും a. med. 

spasm in the eye? ന. എടുക്കയും Dgno പെരു 

താകയും MM.; കൈ ന. ഏടുത്തില്ല (in drawing 
the bow). 

നരത naral=mod. A multitude, assemblage, 
NOMS (loc.) 

നരി nari ന. C.; (Te. man, fr. C. T. Ta. m 
രു--നരങ്ങു to groan) 1. A jackal, Canis aureus, 
gen. കുറുനരി. 9. M. a tiger, esp. female 
tiger; (but കേസരിധിര൯ 18 called വന്നരി 

CG.). നരി പെററ as, നരിയിന്‍ കയ്യില്‍ കട 

ചിയെ പോറവുവാന്‍ കൊടുത്തു prov.; നരിക്കി 

ടാവു 115.; നരി കിട്ടിയാല്‍ നായാട്ട ഇനിയില്ല 
ആയ്യധം കിട്ടിയാല്‍ പടയും ഇല്ല TP. 
നരിക്കെനാ suddenly, (prh. ഞെ --) So. 

നരിച്ചിര്‍, (pl. — റുകാഠം; in V1.2. നരിച്ചില്‍) a 
bat, smaller than വാവല്‍ MC, with പരന്ന 

മുഖം. 

നരിത്തല B. a white swelling in the knee. 

നരിപ്പച്ച an Eupatorium, used like കഞ്ചാവു. 

നരിപ്പിടിത്തം seizure by tigers. 

നരിമീ൯ മ fish = കോര 817. 

നരിമൂളി “growling like a tiger,” an instru- 
ment to frighten away wild beasts. 

നരിയങ്കം fighting മ tiger, ന. കൊത്തുന്ന നാ 
യര്‍ TP, 


നരിയടിയ൯ No., ധൈദ്യ൯കവ്ള, 
കുമ്പളങ്ങ; (So. also നൈകു -- 
നരിയാണി the ankle of the foot 
ഉ knuckle of the hand മണി 
ഞാവുധാണ്‌). 
നരിയാല ഒ tiger-trap, ന. പണി 
നത്തക൯ nartayad 8. Dancer (: 
ന്മാരുടെ ൬ആധും കണ്ടൂ CG.; alu 
ചെയ്യിക്കുന്നവ൯ VyM. —fem. ന 
വേണം VCh, actresses. 
നത്തനം = ൬അം, 7.1. ന. ചെയ്യു 
നമ്മം narmam 8, A joke ന'ഞ്ജാം 
യരുതു Bhr., mead ചൊല്ലി ഉ 
്ജിച്ച, ന. ഓതി 06. also of o 
ments നമ്മങ്ങ ഓരോന്നേ ആച 
കൃതുചതുരംഗമാദി ന്‌ങ്ങാം Bhgi 
പോയി 812. for a diversion. ന; 
casino. 


നമ്മദ (jester), the river Nerbad 
നരക്കു see നിരക്കു. . 
MOBS see നറുക്കു. 
നറച്ചു നട നിറച്ചു TP. 
നറുക്കുക, ക്കി nainkkuya T. M. 
ന്റുക്കുക). 1. Toout off, clip (f.i. 
in pieces as paper. M200 കത്ത്‌ 
ao. V1. cuts up with words. 2. 
ത്തിന്നു നക്ുന്നാ (sic) to thirst, loz 
to be distressed). 
നറുക്കു 1. മ bit of palm-leaf, 2. 
എഴ്ചതിയ നറുകു TR. his ole, | 
ficial notification. 3. a ticke 
lot. ന. എടുക്ക to draw lots. : 
എടുത്തു പോയി his hour has 
MQeales 1. മ palm-leaf note. 
capillatam, Rh. 
നറു naiu T.M.C. Fragrance, o 
med & connected with mak). നറു 
R 


ന്റുങ്കഗല്‍ sweet 70047 RC 5s. 
ന്റുഞ്ചണ്ണ Costus specicsus. 
നറുഞ്ചില്ലി 811൨. pleasant eyebr 


നവുഞ്ചോര blood, ൩. പാരം ചെ 
ങ്ങ Bhr, 
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തലം Ho. & Bo. (T. നറുന്തൈലം s 
mard, 8. maia), the oil of ജുടാമാം 
01. 

ഏിക്കിഴങ്ങു GP 11." m4). Periplooa 
൭ or Hemidesmus cordatus, Rh. 

> butter Vi. (as in 7. pure, genuine). 
a ‘nectar ന. ഒത്ത ©.219g;0 RC.; also 
ന്തന്‍, and നവുതേന്മൊഴിയാഠം KR. 

1) peacock’s feathers, ന. കോലുന്ന ശ്ര 


ChYr. {flowers. 


» പെയ്യാര അമരക PrC. fragrant 
) myrrh, നവുമ്പയ a. med. 

ൽ cow's milk, അന്നധും ന്‌ലും Bhr. 
രിയാ RC. sweet speaker. 

» (൩. maqaied) Cordia myxa. 

ന്നി nabuhhini (൧൭൮ or നറുക്കു?) 
worm; fetter. 9, insolent language 
 വാകു CatR., ന. പറക V1.=000). 
& email! peg in the middle of a Bamboo 
"oke; see caQqag. [lently. 
Mlmio 9g (2) Vs. to behave inso- 
80.5 നല്‍്തൃണ aM. 

T. M. aC. Good, fine (mab, MQ). 
poodness, ന. ഏറും ഗുരു Anj. 2. beauty. 
ഒ fine hand, ന. നാലിലും CG. inhis 4 


8,--നല്ല,ം തന്നില്‍ കുളിച്ചു" 02,.--ലോ 
നഖല്വഴിരക്ഷിച്ചാ൯ AR, — നല്‍സ്റ്കുതി 
1CG. ete. — നല്ലിന, opp. alailmBhg. 
Mey V1., (5 നന്മ) goodness. 

alyuya 7. M. (Ta. നല്ല to rejoice) 
stow, grant വരം നല്ലി Bhg.; ayon 
മഴ ചോര നല്ലവാന്‍ ഖോ, to sacrifice. 
mets, VetC. (fat.). മാഗ്ഗം ന. Bhr. 
y forme. 2% aaxV. (in po.=aa5 
»). പുതുതാക്കിച്ചമെച്ചു നല്ലിടുവാ൯ Bhr. 
anew for you; വെന നല്ലവന്‍ Bhg. 
൭. 1.16. aC.(adj. നല്‍). 1. Good, right. 
മപ്റുരസ്്രികമ്ശേ dard കണ്ടാരു നല്ലവര്‍, 
മേത്രയ്യം നലുകസ്പക Bhr. handsome. 
rae. നല്ലനായി വരിക Bhr. keep your 
eb lab) കൊടുത്തു നലുവരാകേട്യതിന്നു, 


നല്ല 


AIGA നാം നല്ലവര്‍ ഏന്നു നടത്തിച്ച കൊഠം 

വാ൯ TR. to redeem my word by paying. 

ഞാനല്ലേ Mea) മോഷനാകുന്നതു!£ ൨൩%. a perfect 

fool. നല്ല സങ്കടമായി രിക്കുനഃ ൯, a severe trial. 

നലുആഗ്ധു Anach. an auspicious week-day. 

നല്ലജാതി bigh caste; a superior or the best 
kind. 

നല്ലതു that which is good. എന്തിനി ന. & ag 
GEM ന. CG. what is to be done? നല്ല 
തേ നല്ലൂ നമുക്കു SiPu. only virtae makes 
happy. നമ്മളെ ന. വന്നിധിടേ TP. we are 
here in a fine mess. നല്പതാക്ക ട നന്നാക്ക; 
ന. ചൊല്ല, Vi. to greet. gym നല്ലതിരി 
690.199 പോകയില്ല prov. to be happy. 

gym (= ന്ലൂവന്‍ see നല്ല.) ൭ good, happy 
man, നല്ലനായ്ത്രിക Brhmd. (blessing). നല്ല 
രായ്ക്്ോകുവി൯ 08. goin peace. Maymong, 
ക്മ Anj. (opposed ഖിന്നന്‍). കണ്ടാല്‍ നല്ല 
വന്‍ Bhr. handsome. 

നല്ല പാമ്പു മ deadly snake, Cobra. 

നല്ലപോലേ prosperously. 

ന്ല്ലപ്പോഗം 1. at മ good time, when rich, ete. 
2,80. lately, for the first time.(f.i. പോയി, 
689.) (family. 

നല്ലം = നലം, 71. നല്ലമുടയ കുലം VCh, മ good 

നല്ലമിഥി fine-eyed, ന, സിത BS, 

നല്ലവണ്ണം & നല്ലോണം well. മഴ ന. Has); 
ന. ആകട്ടേ KU. farewell (ട നന്നാ); also 
നല്ലതി൯ഖണ്ണം VyM. 

നല്ലവാതില്‍ (loo.) procession of മ nuptial party 
to the house of the bride's father. 

Cngyo (2) fine ladies.m. മണി ഒ choice virgin. 
Bhr.; (Sing. നല്ലാ), 

നല്ലി (൩. നല്ലാ) in ന. ചുററുക to spool 
(weaver-women). 

നല്ലിരിക്കു keeping diet, regimen observed by 
convalescents V1.=0305) 610) a0.; VN 110, 

നല്ലൂ fat. (opp. ഒല്ലാ) it is good, advisable= 
നന്നു മ പോകനല്ലൂ Bhr. let us go. രക്ഷി 
ചീടുകു ന. Mud. it ought to be governed. 
കുതിരൂരിന കാണന, TR. I had best eco 
you at K, എന്നൊന്നു നം ഒയിച്ചൂതകാഠാധവാ൯ 


നഘല്വം -- നവരംഗം 


AR. how is victory to be secured? അയ്യാ 
നാം aganla)) നല്ലൃതെന്നാ൯ CG. what shall 
we do? 
നല്ലെണ്ണ Sesame-oil. 
നല്ലോ൪ട- നല്ലവര്‍ good persons. 
നഥ്വം nalvam 8. (നളം) 400 cubits. 
നവം ൭൩ 8. 1. New, fresh(L. novus). 2. nine 
(L. novem). 
നവകം (2) consisting of 9; a Mantram നിത്യം 
ന. Gassmo (during കണം 2.) KU. 
നവകീയം (sic) എന്നൊരു മമ്മം ഉണ്ടു വിരല്‍ 
ഉച്ചത്തിന്മേരു MM, 
നധഗ്രഫപൃജ worship of the 9 planets. 
നവചന്്ൂര൯ന 811൨. the new moon. 
MURA. the early stage of a fever. 
നവതി ninety. 
നധല്വാരം having 9 apertures. 
നവഭോകംം nine causes of inauspicious hours 
(ഗൂളിക൯, ധിക്ടി, ഗണ്ഡാന്തം, ധിഷം; ഉണ്ണും 
മ്രേകാഗ്ഗളം, സാപ്പശിരസ്സ്റ്‌ , ലാടം, ധൈധു 
Mo) astr. 
നവധാന്യം nine kinds of grains, used for 
consecration, etc. KU. 
നചനിധി nine 19918 -- നവരത്നം, hence ന 
പനിത്യം V1. every good thin ginabundance. 
നവനിതം fresh butter, in കൈവല്യന. KeiN. 
-- ന. ഏല്ലാം കുട്ടുണ്ടു CG. 
നവമി the 9th lanar day; മഹാനവമി വിദ്യാ 
രംഭം, നവരാത്രി, (brothers. 
06095 ado Bhg. 9 famous saints,Bharata’s 
നവരത്ന നഖനിധി. see oan. 
നവര navara 1.=madle. 
mentaceum? 1. 
നവരം navaram aM. 1.--നഗരം in നവര 
qoamla@d> RC. Inhabitants. mace 
Slay RC. 
വരന്തരമാണ്ടു പൂണ്ടു RC142., നചരമങ്ങാിണ്ണ 
വഠ 114 hair, മേന്മേര ന. ഉളായ്ത്യുരുന്നവ്വ ഏ 
ല്ലാം 98. (1. നധിരം hair, head, etc.)? 
നവരംഗം navarangam 8. Of nine kinds? N. 
സന്നിധാനത്തിങ്കല്‍ A. Moab നധരങ്ങ സ 
ലാഠ TR. plenty Salam! 


2. Paspalum fru- 


o QJ 
9. what is: ഇനിയകരങ്ങളാല്‍ ന 
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നവരാത്രി മട്ടണ്‌ 8. A fess 
observed by Sakti worshippers, 
others), called വിദ്യാരംഭം, as 
beginning to learn (in Oct.), m. 
ട്ടു വരാം TR. 
നവസാരം navasaram 1.=a 
നധഖാസാര & Masavxne, H. na 
sagar),Salammoniac, 9. (loo. 
rhea. 
MAIC ഭം MACY. 
നവാന്നം navannam 8. Eatin 
പുത്തരി, also നവാശനം. 
21925) Port. navalha, A clas 
നവ൮വാവയ Ar. navab, Governo 
രഛആം ആഴ്ട നഖാച്‌( — ബ 5 
TR. 
നവിര navira (നധിരി Vi. & 
&3)éno) A rice that ripens withi: 
അറുപതാം വിത്തു, തൊളഞ്ജൂറാംവ്‌ 
Mae)? — kinds കറുത്ത, 22g ¢ 
നവരക്കിഴി No. 13. a yearly me 
rich people for 10-12 days w 
rice of the same, either tied 1 
നവരക്കിഴി ഉഴിയുക (നവര: 
യും), or applied without it: 
തേക്കു. 
നവീകരിക്ക naviyarikka 8.1 
mailmo new, fresh. 
നധോഡു newly married, ൩. മ: 
ന്ധ്യം fresh, young നധ്യമട അം 
Nal; നധ്യമേഷനിറമുള്ളെഃരത 
നശിക്ക nakikka 8. (L. nex) 
perish. മുള കധള്ളി നശിച്ചുപോയ 
stroyed. കാട്ടില്‍ കിടന്നു നശിക്ഷഃ 
2. (mod.) to work hard, to exert ( 
strength. ഞാന്‍ അത്ര നശിക്കേഴ 
I had so much trouble. Tdbh. a 
WN. നശിപ്പു 1. rain, കമ്പഞ്ഞിയ്‌ 
destruction. 2. tiring labor 
838. — (V1. നശിഫലം da 


CV. നശിപ്പിക്ക to destroy. qe 
MR, to waste, 


നഷ്യം--നസ്യോത്തി 


നശീികരം destructive = നാശകരം. 
നശ്വരം 1. perishing, ന. ഈ ലോകം "ന. — 
@OMOMN 0.1010 Bhg. uncertainty of riches. 
2. B. destructive. 
കരം naktam 8. (part. of നശ) 1. Lost, de- 
stroyed Maga2meaaoom KumK. (& mann). 
നാലഞ്ചു പുത്രന്മാർ ന'മായി BG.; രാജ്യം പ്ര 
RMOGo നക്കമായിടും Nal. you will lose the 
land. വിഷാദവും ചിന്തയും ന'മായി KR. left 
him. ദുഷ്യൂരെ ന'മാക്കി Anj, destroyed. കുലം 
നഷ്യമായ്യമെക്ക Bhr. 
MagIMrxAQ}o കൂഷിനക്ടധും 171. ഞാറു, വിള, 
വാഗ ന. വരുത്തി MB. destroyed. നഷ്ടം വക 
ME. the amount of damage. ന. പറക V2. to 


2. loss, waste, damage 


recover what is lost by conjuring; (ന. വെക്കുക 

by ealoulation). mayo തിരിക to roam about, 

be at a loss, (vu. ൭80 നട്ടംതിരിച്ചല്‍). 3, entire 
wxenerd@ പിടിച്ചു vu.=aygno. 

Hence : 4940900 1. asquanderer, 2. ascoth- 
sayer, fortune-teller; (also നഷ്ടം പറയുന്ന 
ആ). [ക൯). 

നശ്ടാചേക്യ്ത V1. swoon; (അവന്‍ നച്ചചേ 

ഇക്കൃത destruction. ന. ചേക്ക!17. to destroy. 
നകൃത്തിാ, (Ng aml) sport on the eve before 
the oo q.v. 

ഇക്യഓാരിദ്യം (3) deep poverty. 

paca (1) ruined, ഞാ൯ നക്ടനായ്യീന്നു lost; 
(2) = നഷ്ടക്കാര൯. 

ഇക്ടച(ന,ം (നട്ടപ്രത്യാ TP.) consulting an as- 

k trologer about what is lost. ന. ഡെപ്പ്പിക്ക. 

ഇക്ടംതിരിച്ചല്‍ (2) roaming, perploxity കഥ 

- പ്രത്തിലും ന്‌ലിലും ആയി, 

ജക്ടപ്പെടുക to be ruined, as plants not at- 

2 tended to മുഭയം നട്ടു പോയി MR. 

ടല നശ്ടപ്പെടുക്ക — ത്തുക നകഷ്ടദാക്കു (1). 

Page Brhmd. freed from enemies. 

ng 29}.85), (see നട്ടാമുട്ടി; So. a guess) No. 
missing property; ന. വിചിന്തനം recover- 

w tag such through ഒ sooth-sayer. 

Bea) T. M. loss (= Mago, നാശ), ന. ഉണ്ടതു 

yw കൊണ്ടേ VCb. 


ജന്യ്യത്തിരം Mapl.=MBXN >. ' 
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Mery മേ നാക൯ 


Mery മേ ൩4൩6 0൦൦.) Naked, ന. നില്ല 
നടക്ക V1., (നഷ്ടം 3. or Momo). 

ന nasyam 8. (നസ്സ്റ the nose) 1. Belong- 
ingtothe nose. 2 snuff മരുനു കൊണ്ടുവന്നു 
ന. ചെയ്യൂ KR., AR.; മൂക്കുടെപ്പിന്നു ന. ചെയ്ത 
a.med, any medicine taken by the nose. 3.(loc.) 
disgusting ; dislike. 

ന്രസ്പാണി (Syr.) A Nazarene, Syrian or Syro- 
roman Christian ദേവസേധവകരായ ന, 240) 
ക്േയില്‍ Nasr. po.; also ന. 229 jlaa. 


നഹി nahi 8. (൩൬ Not at all, ശരണം ഇഹ 
നഹി നഹി നമുക്കു 8111. 


നഹിക്ക nahikka 8. (L. necto; nigh) To tie, bind, 
Mo nalam 8. 1. A reed; lotus. 9. T. width? 
o@2eg920 നള മിടധെന്നുമാറെണ്ണൂതും RC. (shot 
80 arrows into one face). 
നളന്‍ N.pr. king of the Nishadhas, hence 
നള ചരിതം & poem, Nal, 
നളഉപാകം 2 famous dish, (88 cooked by N.) 
നളിനം a lotus flower. VCh. നമിനബസു the 
sun. നളിനമാതി൯ മണമാളന്‍ RC. Visnu. 
നളിനാക്ഷി fem. lotus-eyed. — നളിനാസ 
ന൯൧൯. Brahma—mg)mvoon 9817൨. Kama, 
നളിനത Vi. persuasive language. 


നളിര്‍ nalir ൩. aM. (moo T. 0. Tu., see ഒ & 
amend). A cold fit of fever V1. 
നദ 1, ടട നായ്‌. 2.= നാകു, M20, 8. 8. Nom. 


mb, ൬ man. 4. = നാല്‍ (in നാക്കാലി), 


നാം nam T,M. Tu. നം. (C. നാവു = ഞങ്ങ). 
1, We, I and you. 2. I (hon.). Old യാം, ഏം; 
also @Mo0. — 001. നമ്മില്‍ ete. നമ്മേ മറക്കൊ 
gjo CG. (in ഒ prayer = രങ്ങളെ ?) നമ്മേക്കൊ 
ണ്ടുപോയി AR. = me. 


നാകം nayam 8. 1. Heaven, firmament നാക 
ഒഞ്ങജുരുകുമ്പോഠ Hlanaumloaxd! KR5.; നാ 
കനാരിജനം121.; നാകികഠക്കാധാരമായൊരു 
നാ. 6. 2. Heritiera littoralis Rh., നാകപ്പൂ 
ഒരു കഴഞ്ചി a.med., (നരിനാകം ഒ Eugenia); 
1001, = നാഗം. 


നാക൯, നാകപ്പ൯, സാകാണ്ടി, നാകേലന്‍ (ചേ 
ല൯) N. pr. of men (Palg.) see foll. 
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I. നാകു N.pr. of women (Palg.); fr. T. നാക 
Youthfuiness; a she-buffalo, a heifer, etc. 

Il. നാകു മ്മ 8. White-ant-hill നാക്രദരാല്‍ 
നിഗ്ുമിചു AB. (= പൂറു. 

നാകുണം മമുയു A ൩൦0൦. root, bazer-drug. 
ഇപ്പിയും നാ. മ. med. 

നാക്ട൪ Nayiir T.M. (നാഗ 99%) N.pr. A town 
resorted to by Maple pilgrims. 

നാക്കു nakky & നാവു, നാ T. 2. (ന 
കുക, 0. നാലിഗെ, 76. നാലുക, Ta. നാലായി). 
1, The tongue, നാകു വടിക്ക to cleanse it. പ 
റവാ൯ ഏകനാചിന്നു ധൈഭഗ്ഡ്യം ഇല്ല PatR; 


നാഗം 


tongue, expecting life or deat! 
message. 
Mog_jenb, നാപ്ലൂക്കുരു ൫ boil on the 
നാധടക്കം silence. 
നാധരസ്യ്ര & parched tongue. 
നാധില്‍പാഠം learning by heart. 
നാധുക്കാരം (ക്ഷാരം) harsh langu: 
നാധുക്കിടായു മ suckling, ചെറിയ 
രച്ചല്‍. | 
നാധെന്തുപോക the tongue to | 
from excessive use of chunam. 


നാധേറു malediction, (= measiad< 


വായിലേ നാധിന്നു നാണമില്ലെങ്കില്‍ prov.; പ | നാഗം ൩൬448൩ 8. 1. A snake, esp 


റഞ്ഞു വായില്‍ നാധു ചേരുജുമ്വേ TP. ere he 
had finished speaking. നിന്നോടു നാധെടുതുതു 
രെപ്പതിന്ന്‌ അല്ലലുണ്ടു RC., നമുക്കു നാധെടുത്തു 
പറഞ്ഞുക്രടാ TR, 20 sick. നാധെപ്പൊരിച്ചു 
ഞാ൯ ചാകുനുണ്ടു Pay.; നാവരിഞ്ഞു CG. 2. what 
is tongue-like, (വെററിലയുടെ നാക്കും മൂക്കും ക 
തുക), the tongue of a balance, the clapper of 
a bell നാക്കില്ലാത്ത as) ngo—aom, agyVyM.; 
പാരം എരിയുന്ന തിയുടെ നാക്കിനെ കരം കൊ 
org പിടിക്കിലും KR. tongue of fire. നാക്കും 
പൊടിപ്പും Nal. ornament of kings — (hence: 
അണ്ണാക്ക, ചെറുനാ., QM, കരിനാ.ം തി 
രുനാക്കു. 
നാക്കുടിക്കു to bite the tongue, നാ'ചും കണ്ണൂ തു 
റിച്ചും MR. (one drowned). 
നാക്ട്ടപ്പം a harsh tongue (= കരിനാക്കു. 
നാക്കിടുക to low, as cattle. — VN. moaalgoV1. 
നാക്കില the end ofa plantain leaf used as 
plate. നാ. മുറിച്ചിട്ട കൊന്ടയിട്ടു TP. set food 
before him; (opp. മുതുധില). 
നാക്കു പററുക 1. to be thirsty. 2. = as0de ao 
ലിക്കും 
നാക്കുപാമ്പു Vi. an earthworm, see നാഞ്ഞൂല്‍. 
നാക്കുഥി൯ the sole-fish, Pleuronectes B. 
ണാത്തവമ @ disease, the frog (--ചെറുനാകു 2.). 
നാന്തല the tip of the tongue (see കോന്തല 
prov.), & ready tongue. ഭൂഷ്ടിക്ഥ ചെന്ന 
വന്നാധി൯ തമലെക്കുലേ മപെളന്നുറെച്ചു MOO 
കൂനിന്നു CG, her eyes were fixed on his 


(fr. നഗ്നം"). മണി നാ'ഞ്ജഠം oh 
ams PR, (the latter e very large ho 
2. myth. serpents with human 
once ruledin Kerale KU. 8. an ele 
MIWISErvoo = നാഗപ്പൂ (or Pent: 
nicia Rh.). 
നാഗക്ലെമ്പു B. pinchbeck. 
നാഗണത്തി V1. a bird. (നാകണ, 
fr. നാക, അണ, ശയനന്‍ = ന 
നാഗത്താളി. Trichosanthes ang 
കലച്ചിത). B. = Cactus. 
നാഗത്താന്‍ (hon.) a serpent as 
in Kerala. mo’na0@3aog, vo 
കോട്ടം tree & fene inhabited 
crated serpent. 
നാഗദന്തി GP 64. Iatropha ളിയാ 
dium 1൩൪.) നാകോന്തരി a. med 
നാഗപടം & neck-ornament in th 
serpent’s hood, നാഗപ്പടക്കുഴ, 
മള നാകു്പടം TR.; നാ. ബിംഒ 
om) MR. -- നംഗഥപടക്കോവ id 
9 തൊത്തും പടധും from whie 
വാററ are suspended & havi 
the appearance of one serpeat’s. 
ear-ornament V1.). 
നാഗപട്ടണം N.pr., the town Ne 
നാഗമുരി N.pr., a fane of mat 
residence of ൭ younger branel 
core KM. 


നാഗരം. നാഞ്ചി 


മൂ ൫0 റു. Mesua 7676൭; (ചിട 5 വുന്ന). 
ബേല V1. a medicinal plant, (Uvaria la- 
opodioides 7) 

remo 1. white lead (med.) 

ത്രഷണന്‍ Siva, SiPa. 

രം nagaram 8. (നഗരം) 1. Town-bred 
മാകു വനധാസം eG) Qo കുഷ്ടം Brhmd.— 
IP നാഗരമാരായ മൈകുണ്ണിമാർ CG.; ലങ്ക 
൯ ത൯നാശരിമാര്‍ RC. 9. dry ginger, 
| med. 

രികം urbanity. പായി നാ. agree ഉള്ള 
ര half-civilized. 

7 കൌഷധം GP. = അങ്ങാടിമരുന്നു. 


do) നാഗലോകം (2) the world of serpents 
aenogo Bhg. 
വണ്ടു an insect in jungles V1. 
വള്ളി, (നാഗപ്പ്യള്ളി Rh.) 1, Bauhinia 
oguina, 2. betel-vine & N. pr. 1. 800 moe I. 
ചോയി V1. മ kind of fork. 
ശോയി Vina as അനന്തശയനന്‍൯, (നാക 
ലായിക൯ RC.)—see 538, 
സ്വരം a snake-pipe with 12 holes, used 
¥ മാരാ൯ or നാഗസ്വരക്കാര്‍ർ V1. 
99) Garuds. നാ. കേതന൯ "82. VivR. 
ടിനി (3) ട ഹസ്തിനി Bab. നര. 
ഗ്രന, നാഗേശന prince of serpents, 
nangy 1.= m2) Four, esp. in Arithm, 
മലനാ. 20. Bo. fr. നാങ്കാഠു 24 to നാങ്കുവ 
40. 9. 2 tree from which walking sticks 
made B. 
waugpo 1. the four chief castes, oigqi—. 
. four classes of Kammalar, subjected by 
‘héraman Perumal to the Syrian colonists 
മട്ടാ൯, ആശാരി, മൂശാരി, കൊല്ലന്‍) ൨. 9. 
യസ N.pr. m. Palg. (of mowed). 
പി N.pr. 7. Palg. (T.=cmo യി of mows), 
നായിക lady). [oourt. 
d Ar. nasir, An inspector; a sheriff in 
OQ, ച്ചും 23. നഞ്ഞറപ്പച്ച q. V. 
ലി വ്യ! (T. നാങ്ചില്‍ -ം ഞേങ്ങോത.) in 
്തിനനാടു South Travancore, with നെയ്യാററി 
eto. once belonging to നാഞ്ചിക്കുറവ൯, 
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നാടി 1, ട നാഡി. 
നാട്ട nady 5. (നടുക) 1. Cultivated land, opp. 








നാഞ്ഞൂത — നാടു 


& governed by Tamil ധോ. --നാഞ്ഞിനാടു 
Anach, 
നാഞ്ചേന്തി (ചേന്തി) N.pr. of men, Palg. 


നാഞ്ഞുത 1.-- ഞാഞ്ങൂല്‍, 9, 1൨.൭ നായുണ്ണി. 
ന്നാട nada (7. നാടാ, Mehr.) 1. A tape, ribbon, 


belt. കൈനാ. the gripe of a shield. mSsaslano 
no. Vg. a wharf or key. 2.ashattle V1., നാ. 
amon വശം ഉണ്ടു TR. 


നാടകം nadayam 8. (നടം) 1. A drama; also 


an epus, a8 കേരള നാ, KN.; നാ. നടിക്ക Nal.; 
നഃ. കനി ത്താന്‍ RC. (-- നടം) danced. ഒരു 
mad അന്നേരം വടിച്ചു നാ. KR, — met, സുന്ദ 
രീപരിരംഭനാ. ആടുധി൯ ChVr. 
നാ. അല്ലു SiPu. I am 


2. sham. 

നാ. പറക V1. to lie. 

fully in earnest; (see നാട്ട്യം). 

നാടകക്കാര൯ അ.,--രി f. an actor, actress, 
also നാടകന്‍. 

നാടകശാല മ theatre, Bhr. 

2, past of നാടുക ൭.൦. 


കാട്ട; the country, (opp. town) നാടും നഗരവും 
ailg വന്നു vu.; നാട്ടില്‍ പോന്നു home. നാ. ഓ 
ടടുമ്പോര നടുവേ prov. when all run, I too. 
വാനവർ നാളിത Bhr.in heaven. നാടുകഠ 
ഏഴിലും CG. in the 7 worlds. നാ. ധിട്ട രാജാ 
വ്‌ ഉരര്‍ ധിട്ട പളി prov.; നാട്ടില്‍ നല്ലോണം 
നടക്കായിരുനം TP. might boldly walk abroad. 
നാടോടിയ പെണ്‍ prov. vagabond. 9. a 
kingdom; a province, (17 in Kerala KU.); « 
smaller district, as കടത്തുവനാടു eto. 


Hence: നാടകം in the country, നാ. പാലിപ്പാന്‍ 


ഞാനാളല്ല Si Pa. 

നാടടക്ും the rule, mo. ഭരതനു വരും AR. 

asm 1. in Cpds.=mog native, നാ. aly 
common musk. 2. N.pr. male. 

mosoad, (= നാടവന്‍) ൭ headman of Shanars. 

നാടാല audience-hall. നാ. യില്‍ ചെന്ന വിണ 
TP. complained. 

നാടുകടത്തുക transportation. നാളില്‍നിനാ നി 
കുക to banish. 

mogencen)) No. a free spot on the top of any 
mountain-pess looking into the low country. 

6s* 
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നാട്ടനിങ്ങുക (hon.) to die, ൭ മണിക്ു ചിറക്കല്‍ 
രാജാവ്‌ നാ'ങ്ങുകയും ചെയ്യൂ TR. 

നാട്ടമുടിക്ക to upset the land, to cause a great 
disturbance, നാ'ച്ചോ നി TP. 

നാടുവാഴി a governor (= മാടമ്പി); one who has 
about 100 Nayars under his charge. നാ. 
കളും മുഖ്യസ്ഥന്മാരും12. (in Kolanadu). — 
നാടുവാഴ്ചു a government V1. — നാടുവാഴ്ചക 
to rule. 

mo8S9S)eo.m current language. 

നാടോടേ & നാട്ടടേ commonly. 

നാട്ടടി a title of Adiyodi in കടത്തുവനാട്ട ete. 

നാട്ടധികാരി & governor KU.; നാ. കണക്ക 
g-jlaa a secretary of state. 

നാട്ടാചാരം 1. country-custom. 9. public 

mourning. 80. [ക്കാര൯. 

നാട്ടാണുമ the headship of a village, megoy 

നാട്ടാന a tame elephant (02. കാട്ടാന); 80 
നാട്ടുപന്നി ete. 

നാട്ടാർ the people നാ. ചിരിക്കുന്നു RS.; നാ. 
പറയുന്ന വാത്തകഠം UR. നാ. എന്നതിന്നു 
സമം CC. not above the common people, 
നാട്ടാരേ വിട്ടിലേ പൈതങ്ങാം CG. 

നാട്ടുകാര൯ മ country-man (agando നാ.) 
ഉ rustic. 

നാട്ടക്രട്ടം a general assembly. 

നാട്ടുനടപ്പു-- നാട്ടാചാരം, നാട്ടുമയ്യാട. 

നാട്ടുപലം Rs. 12. — weight; see പലം. 

നാട്ടൂപുറം inland country, നല്ല നാ. MR. a 
well inhabited district. 

നാട്ടുപെട്ടവര്‍ & നാട്ടില്‍ പെ. TR. the chiof 
inhabitants. 


mge4 salt not imported. 


നാട്ടക naduya T. aC. M. (Tu. ms). To follow 


with the eyes, covet, seek Mad പുകുന്തവനെ 

നാടി 80194. മഉന്നിനാടി ഉറപ്പിച്ച നേരം 

1൩%, 0025106൧12. 

നാടിക്കാണം W. the original deposit in aw) 
ക്മാണം. [pect one. 

നാടിപ്പറക 8൦. to point at മ person, to sus- 

നട്ടം 1. an investigation. 2. desire V1., mo 


ട്ടമററന്തഡ്ലുടികം പോലേ 12442 2. 


നാട്ടുക-- നാഡി 


നാട്ടുക nattuya C. Te. 7. M. (നടുക) 


in the ground, as qonb; സൂംഭതേ: 
നാട്ടി AR.; എയുമ്പുനാട്ടിനാന്‍, ava 
ട്ടിന mom BC.; qasoa തന്‍നഖം 
ശങ്ക ൧൨ അംഗുലം പൊഞ്ങുമാവു കഃ; 
CG.; നാട്ടിയ കഴുകിന്മേ൯ god) M 
നാട്ടിയാല്‍ choose this site. 2. t 
trees ഒരു താലം നാട്ടി നില്ലുന്നു 1 
ലങ്ങമളില്‍ നാട്ടി MR. (rice). — WN. 
നാട്ട a pale, post, stioks for he 
support vegetables, നാട്ടുക്കു 
Sa 00. 
നാട്ടകുത്തിനില്ലച, to stoop down. 
നാട്ടകുല്ലൂഭ memorial stone, കോധി൪ 
നാട്ടിഷിരിക്കുന്ന നാ'ല്ലിന്മേല്‍. og 
നാട്ടി 1.ടനാട്ട (loo.). 9, No. , 
planting rice. — കരിനാട്ടി 210. 


O95 je hatyam 8. (നടം) 1. Dremati 


So. 2. comedy, playfal attitude 
നാട്ടവിലോകം കൊണ്ടിട്ടും KR; « 
ങ്ങ & Royal privilege (5 kinds 
സ്ര്രിയാക്കിത്തിതൃതു എന്നുള്ള നാട്ടു a: 
just as if he had married (the cor 
MIS) Barb actors; also = 219 39, 


നാഡി nadi 8. (നഡാ--നമം tab 


tubular organ, vein, artery നാ. . 
ത്അിരായിരം ഉണ്ടു ദേഹേ Bhr. (72 
chiefest ogy നാ. മൂലാധാരത്തില്‍ന്‌ 
ട്ടു പോകുന്നു (= സപൃധാതു), ബ്രഹ്മ - 
നാ. 1822, 2. the pulse കൈനാടി ഒ 
ഓടുക, ഉണത്തുക to beat, make 
(opp. വിണു കിടക്കു V1.). നാടിന്‌ 
ക്കേ വറണ്ടൂ തൊണ്ടുഖാടി മുഖം 
excitement. നാടി (or കൈനാടിന 
നോക്കി 108. examined the pulse. (a 
favorable pulse, അസദദ്ധയനാടി ve 
ഇപ്പോ Hao —, ailoa—, ave 
കുന med.). 

നാടിതരുണങ്ങം ഏന്നു ൨ മമ്മംപിം 
നാടിിണവ൯ va. impotent. 
സടിഹേമം MM. a Marma mear t 
നാഡികഘടിക, Tdbk, നാഴിക 
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മികക്രേമം, നിത്യനാഡികാഫലം 


മ examining the pulse. 
am T. Te. aC. M. (Ta. moj, C. 
ihame, feeling of honor നാ. ഉണ്ടെ 
2 ലുറപ്പെടുക AR. (in calling one 
10 കരുതി ത്തിരിങ്ഞു മരിക്കയും KR. 
നാണവും ശങ്കയും കെട്ടവന്‍ prov. 
5, immoral person. 2. modesty, 
aug, നാണമില്ലെങ്കില്‍ aisle 

rov. 8. disgrace. 

1. shamelessness; disgrace എന്ന 
1 നാ'ടാം Mad. (= ല്ഡാകരം). കുല 
നാ. പററിയല്ലേ TP. the family 
ored. 2, the feeling of shame 
ഉനിക്കു ഉണ്ടായ കോപവും നാട്ടും 
നാവതല്ലിനിക്കു Bhg. 
ത്തുക to tiokle. 
ങ്ങി « bashful man, So. 
ക to be put to shame, lose honor 
40MM ഒിധ്യ൯ സമക്ഷത്തു നാടും 
Pa. സാല്വധും നാട്ടാന Bhr. was 


മ to dishonor; abuse, revile TR. 
അം to be ashamed, bashful ഒട്ടുഞാ൯ 
ണ്ടെ മാടിച്ചിടുനാ Bhg. 

പ്പിക്കു to make ashamed. 

IC. the pudenda, (also നാണായി 
൩ V1.2.) 

_ to be ashamed സിതമെല്ലേ നാണി 
ണി അകത്തുപൃക്കാ൯ RC.; നാണാ 
y CG. 29. 1005 worsted in compari- 
ലൊലിനാണും ഞാണൊലി RC, 


nagiyam 6. (8. നാണകും a coin, 
ണം) 1. Honesty, credit നാ'ത്തി 
ന്നി വരാതേ without sacrifice of 
'ത്തിന്ന 223519 Berage* ഇനി Bas 
or honor’s sake. നാ'ത്തിന്ന ചാപ 
ഉയ്യം Mud.—esp. fame. നാ'മാക്ക 
, also of fll-fame. കൃതഘ്൯ ഏന്നു 

നീളേ നടകും Mud, all will call 
fal. 2. what is current, as reports, 


നാന്േവംം.. നാദേയം 


proverbs, വൃതുനാണ്യം 1. V1. news; customs 
of the country (in Te. also നാഡ്യം & moenyo, 
07, നാടു?) 8. acoin, esp. a gold-coin; ms. നട 
ത്തുക to issue money. ഇര നാണ്യം അടികിട്ടും 
നടപ്പാക്കിട്ടും ഇല്ല TR. neither coined nor cir- 
culated. കള്ളനാ. [* al. കൊല്ലുക] 
Moenslgoid. 1. നാണിഭ കീത്തിക്ക ഹാനി Nasr. 
നാ'ത്തില്‍ ഇതു ചെയ്യേണം ൪൦.10 sterling 
ഉ, അവനെറ നാ, 8൦. 
his manners. ഡെള്ളായ്ക്നാ. agriculture. 
8, കള്ളനാ. ൭ false coin TR. 
നാണിയക്കാരന്‍ മ worthy man. 
നാണിയക്കേടു what is discreditable, an in- 
dignity; (B. also false coin). 
നാണ്യം MET eae 1. a8 നാ. കെടുക്ക, പോ 
ക്കുക Vi.todefame. 9. നാ. വിണപോയി 
he is sunk in estimation. 8. കള്ളനാ. eto. 


manner, famously. 


നാനെവം മമ T. So. A bird, Gracula 


tristis V1.5; (prh. നാരാണപക്ഷാ). 
നാണു m., നാണി f. N.pr.= നാരായണന്‍, 
— ണി. 


നാത്ത൮വ൭ 806 നാക്കു. 
നാത്തുസ Nattih (൩. നാത്തൂണ, നാത്തനാ൪, 


C. നാടിനി; 8. നനാന്ദ൪), A busband’s sister, 
brother’s wife; through marriage also the കാര 
6230's daughter, first cousin (used by females 
only); moeggmaa (older than the speaker). 


നാഥന്‍ ൯൪൭ 8. (oto a. 8. to be needy) 


A protector, lord, husband. നാഥര്‍ (& — ൯)ഇ 
ല്ലാത്തവ൯ an orphan, helpless. ഏനിക്ു നാഥ 
നായയധിക്കേണം KR. a refuge, father. നാ. ഇ 
ല്ലത്തേ നിലത്തു പട ആകാ prov.; നാ. ഇല്ലാത്ത 
പറമ്പുകാ TR, deserted. — ഉടയനാഥന്‍ God. 
fem. നാഥ a lady. 

നാഥകിത്യർ Vi. sovereigns. (KR. 
നാഥാന്‍ having മ protector, നാ'നായിടുക 


നാദം nadam 8. (നടിക്കു) Sound, noise ശംഖ 


നാ. പുറപ്പെടിക്കു MC.; മണിനാഭം. 


നാദാപുരം N.pr. A town in Kadattuwanadu, 


നാ'ത്തു നല്ലങ്ങാടി TP. (also in prov.) 


നാദേയം nadéyam 8. (നടി) Coming from the 


river. നാ'തിത്ഥം Bhg. 
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നാപിത- നമ 


നാനാ സ്സ 8. In various ways കിരണങ്ങാം | നാപിതസമ്ജമ്ര്‍ഖ 8. (=cp003 


നനോധായി മിന്നും പോലേ 814. നാനാപ്രകാ 

രം; നാനാതൂപം ആധിധ്ഠ൩. 

നാനാത്വം diversity, നാ. ശബ്ദമാത്തം 1318, (000. 
ഐക്യം). നാ. ഏത്രകാലം ആത്മാധിന്നെന്നാ 
കിലോ നം അത്രകാലധും സ്വതന്തരത്വവും 
വരാ Bhg. ൂ 

നാനാമത്ഥാ having different meanings. 

നാനാധിധം 1. ൫740൧8 --പലധിധം. 2. dis- 
൦79. നാട്ടില്‍ നാ. തുടങ്ങി TR. a rebellion 
ടം മിശ്രത). കള്ളന്മാര്‍ നാ'ങ്ങ കാട്ടുന്നു, 
ഓരോരോ നാ'ങ്ങാം മാപ്പിള്ളമാ൪ ചെയ്യുന്നു 
crimes, excesses. രാജ്യത്തു നാ'ഞ്ജഗം തിക്കു 
to put a stop to. നാ. ക്രടാതേ ഇരിക്ക live 
peaceably TR. aaoa നാ. ഒന്നം ഉണ്ടാക്കി 
പ്പോകരുതു MR. — നാനാധിധക്കാര൯ & 
profligate, adulterer. 8. rout അവരെ 

വെളി നാ. വരുത്തി, നാനാധിധാക്കി Ti. 

dispersed. ദ്യം നാ'ധാക്കി wasted. 


നാനാഴി nanali (നാല്‍ & നാന്നാഴി) .& Measures. 

നാ.ത്തേന്‍ കുടിച്ചവാവു, ഉറിയില്‍ നാ. അരിക 

രുതാഞ്ഞാല്‍ൽ prov.—~ നാ'ക്കുണ്ടും a field sown 

with 4 Nali of seed.—cmo'p.j05 daily allowance 

of 4 Nali Nellu, pay of menial servants (see 

മുന്നാഴ). — നാന്നാങ്ക 16. 

M20gQ 400. 

ono +. 

നാനമടഞ്ങു 4 times, നിരു നാ. ക്രടി മ. med. 

നാന്മറ the 4 Vedas. നാവറയോര്‍ Pay.the Brah- 
mans. നാം നേരായ രാമായണം KU., AR. 

mxgan AR. Brahma. 

M0 arg-184 ൭. med. Saccharum spontaneum? 
(8. ധ്യാമകം). 

നാങ്മൂന്നു 435519, 


Tdbh. നാധിതന്‍ PT. 
(fem. നാപിയത്തി V1.) 


നാഭി nabhi 8. (നട nave). 1.' 


നാധിങ്കല്‍ നാടിഹേമം ഏന്ന 
ക്ക്‌ ഒരു ചവിട്ടു TR., പരിചുള്ള 
കളം 114. 2, the nave ofa whee 
നാഭിക്കാര൯ & near relation, | 
നാഴിപ്രദേശം the groin, asks 
നാഭിസൂത്രം the umbilical cord, 


നാമം namam 8. (൮ ജാ or | 


നാ. ധരിക്ഷയടാടടക. — ദശരഥന്‌ 
—Esp. a name descriptive 0 
തിരുനാ. the names of Vina (g 
also TOaNgy™?.), repeated as} 
തിരുനാമങ്ങഠ ഇല്പാതേ പോകു 
നാമമാഹാത്മൃയം the efficacy of s 
Mo'amad ഓതുക, ജപിക്കു F 
tarian mark of Vaiédnavas a 
8. the noun (gram.). 


Hence: നാമകം bearing the ni 


മായ മോതിരം KR. = നാമാങ്കി; 
നാമകരണം giving the infan 
olga, generally on the 15% 
ടിനം നാ. അവക്ക ഏല്ലാം 
G2 നാമകമ്മം ചെയ്യു Bhg. 
നാമകീത്തനം; = നാമസങ്കി.; 
നാമധാരി (1) having the nas 
the Vaiinava mark, (moa 
നാമധേയം PT. a name. 
നാമമാത്രം having oaly the na 
നാമമാല (1) മ list of holy na 
‘ tionary. 
നാമധാന്‍ having the mame, 


നാനുഷേയം nanus-héyam 8. (ന) Improper. 

നാന്തല Eloquence, see നാക്കു. 

നാന്തൂക nandaya 7. 0. Te. പ. നനയുക, 
1.1, നാ'പ്പൊഴ്ുതാറും BC, 

നാന്ദകം nandayam 6. (&നഥടകം). The sword 
of Visno or Kali നാ. കൊണ്ടു ധെടടി 81. ന്൯ാ. 
പോലേ വളഞ്ഞിരിക്കും (bent at the point); നാ, 
o@yorned|aa (at Madayi). 


med N.pr. അം. കഞ്ഞ്യാറററ്ല 
നാമവ്ൃത്തി occupation with ke 
ടെ നാ. ഏന്നിയേ ഛിന്തൂയി 
നാമശാലി named, ഏന്ന പേർ 
യാം സിംഫഹത്താന്‍ PT. 
നാമശേഷം of which the nam 
ഭിമമാകിയ പരാക്രമം ages’ 
ChVr. thou, Bhimasena, 
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ലി in name. നാ'മാക്കക to kill, Bhr. 
മേമശേഛാമായ്യ്യോകഷുമ്വേ CG. before 
| reduced to മ mere name. 

ത്തനം reciting the names of Visnu, 


. മുക്തിപ്രഒം GaP. 
ng the name, as തരുനാ. Bhr. Ruru, 
ലേനാമാധി൯ eto. ൬. 


രണം pronouncing the (holy) names 
iby (C. wet, 7. slender) 1. A sprout, 
പററില നാമ്പുപോലും ശേഷിച്ചില്ല 
ചലചായി. 2. No.= ചിര 2. 

the spiral end of a plantain bunoh 
Je 

yayam 8. (നി). 1. Leading പട 
()1b0 Jew. doo. the General. നാ. ആ 
3C. chiefs, A land may be ബഫ്ഗനാ., 
സ്റ്രിനാ. Mad. governed by many, 
,» ete. — ംരംശനാ. V1. a monarchy — 
a theocracy. ഭൂചക്രാ നവനാ. ആക്കി 
d. gave the land 9 kings. 
KR., നായകുക്കല്ലു AR.) the central 


2. (also 


recklace നാ. പറിച്ചപതക്കും പോലേ 
നടുനായകം ; met. വിരന്മാര്‍ ചൂടും മകു 
ായകക്കല്ലേ AR. the first of heroes. 
a chief (മൂലോകനാ. CG. God); 
id. Kerala is said to hold 1000 mow 
& 1400 ധിരന്മാ൪ KU. high noblemen, 
ls, ete. 
mistress, lady VetC., better നായിക, 
രിമാർ നായികേ, ധിണ്ണുവ൪ നാ. CG. 
21. hon. നായികിയാര്‍ മ princess. 
(1. nayak). 1. മ corporal, ബോയി 
t. theheadman of hamals. 3. നായക്ക 
- യിക്കുന്മാര N.pr. a certain caste 
terners (of Teluga origin?), chiefly 
iggers; when they marry, the bride- 
is said to eat a cat with the bride. 
റായിക്കുന്മാക്കു ാല്യപ്രയോഥം 100. 
. കൊങ്ങനായ്ക്ു൯ (or BGM, f. 
l, Magmog, mb (with മുങ്കടുമു, വടു 
(cultivators, etc.) 
ayad 8. (= mowed) 1. A leader, 


നായ 


ഉലകുടയ moan God (Mpl.) 
നായര്‍ Lord; the Stidras of Kerala (raised to 
the rank of Kshatriyas by their intimate oon- 
nection with the Brahmans). 8. soldiers of 
all castes. — Trav., Kolatt., Tam. & Coehi are 
said to have each $50,000 Nayars — KU. fem. 
നായരിച്ചി, നായരമ്മ; pl. നായന്മാര്‍. 
നായനാർ hon. pl. Lord, master; the 011൦ 
proprietor of a temple. 
mmoy 1. Lordship, a title ofofficers with നായക 
സ്ഥാനം directing the gymnastic or military 
exercises of the Nayars. കുടിപതി നാ. കൊ 


2. hon. plur. 


ടുത്തു KU. കൂട്ടനാ. Va. tribunate. 2. soldier- 
ship(Mogamemo), hence നാ. 0g & brave- 
ry. — Mog ano V1. resolute, daring. 


നായ n&y T.M. Tu. C.Dog; pl. enoqydo (kinds 


ചെന്നാ. ൭ wolf, കടരുനാ. a seal, നീ൪നാ. 
an otter, കഴനാ. 610.). നായിന്‍െറ മകന്‍ vu. 
(abuse). നായ്ക്രയറേറഞ്ടതു കിഴക്കുവാതില്‍., കയ 
റദിയ വാതുക്കല്‍ ഇറക്കിക്കൊഠാക (huntg.). നാ 
98 Madig Awad VeY. dog-boys. കൈ 
യില്‍ ഇരിക്കും പണത്തെക്കൊടുത്തു മുഖത്തെക്ക 
ടിക്കുന്ന നായെ വാങ്ങി No.(euph. of drunkards). 
നായ്്രാഷ്ടത്തിന്നു ധൂപം കാട്ടൊല്ല prov. 
നായാടി 1. മ hunter. 9. the lowest 0946 of 
jungle-dwoellers & beggars, (also called നാ 
യടി as dog-eaters), ordered to retire 74 
steps from high-castes; hencemog നായാ 
ടിപ്പു ദൂരം മുണ്ടു MR. 8.2, pr. m. (— 24) 
fem.) 
നായാടുക to hunt, നായികെട്ടി ആടുക. ogg 
(owads നായാടിത്തിന്നുന്നു (beasts of prey). 
നായാഴ്ട hanting, chiefly of two kinds emo 
ച്ഥാരധും വപ്പചോരധും; also @ വഴി mo.: 
വിളിച്ചു നാ. കുറിച്ചു നാ. eto, (huntg.)—mo. 
വല, നാ. വിളി, നാ. ക്രക്കിക്കൊടുത്തു TP. 
നായട്ടേനായി, നാ'പളി ൭ hunting dog. 
നായാണ്ടിക്കു Vi. to mock (മദ നയാ —). 
Mow) mem = mag, dlay Rh., (ഞാങ്ങണ 7). 
നായിട്ടുക to hant, കുന്നിന്മേല്‍ നായിടേണ്ട TP. 
നായിച്ച a dog-fiy. 


നായയണ്ണി 1. മ tick, 9.5 നാഞ്ഞൂരു V1. 
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Magy, wind slave of a dog (abuse). ആണും പെ 
്ജൂമല്ലാത്ത നായ്ത്രയ്യ TP. 

നായ്ത്രരിമ്പു ഒ reed, Saccharum spontaneum. 

Moye) & weed in rice-flelds easily mistaken 
for rice. 

നായ്ത്്രാര൯ the man in charge of the hounds. 
തലനാ. വിളിക്കേണ്ടതു, ano’aa നാലു ചഞ്ങാ 
തി (huntg.) [ടുത്തു (huntg.) 

നായ്ക്ിടാഠു a dog-boy, നാ'വിന്നു ചോറു കൊ 

നാഷ്്കട്ടി @ puppy. 

നായ്ക്കുരണ Negretia pruriens, cowhage. നാ. 
QOS വേര കഴഞ്മു a. med. നാ. BBN കു 
mageilenad കോത്തു Tantr. 

Mmoacgy,ai) മ dog's ear, as in books. 

നായ്ക്കട dog-fight, നാഥനില്ലാത പട നാ. prov. 

നായ്ക്കിള്ള Tantr. a kind of name V1. 

MOP, (T. Mee V1.) & നായരധെണ്ണ 
Cleome viscosa. 

mo ieg Palg. a colour of cattle (with white 
hair & skin). [gerent. 

നായിബ്‌ — ay Ar. naib, A deputy, vice- 


നാര nara 7. 25. --ഞാര, !.4. നാ. aad ചക്രമോ 


ടെ പറക്കും KR. (Kinds: കരിനാര, ഖെള്ള 
നാ. Tantalus & Anastomus. J.). 


നാരം naram 8. Water നാരദാനം ചെയ്തുയാല്‍ 


more Vil. 


I. നാരകം narayam 8. (നരകം) Hellish; hell 


(Mpl. call it നാരം), 


Il. നാരകം (in 8. നാരംഗം, fr. Mob or നാറു 


-അകും “holding fragrance’’) An orange tree, 
Citrus aurantium. — the fruit 38 നാരങ്ങ (കാ 
യം whence P. naranj & Europ. “orange”). 
Kinds: ഇരളിനാ'ധും മിഴനാ'വും (? prh. രംഗ 
നാ.), KB.; കുതളിനാ. orange V1.; കമലനാ. 
Arb. hill-orange; കാട്ടൂനാ. Atalantia mono- 
phylla (കാട്ടുനാ"ത്തില മ. med.); ചെറുകാട്ടു 
mo. Limonia acidissima or crenulata, RL.; 
കാപ്പിരിനാ. Vi. Caffre lime; കൈപ്പ൯ നാ. 
Coorg orange; ചെറുനാ. lime, Citrus acida ; 
ചോനകനാ.മെ Arabian kind (ചോനകനാ' 
ങ്ങ ഇടിച്ചുപിഴിഞ്ഞ നിര്‍ a. ടര്‍); നിലനാ. 
Murraya or Naregamia alata (നിത്തില 


a. med.); മധുരനാ. Citra 
pumplemose; മലനാ. Bh. 
മാതളനാ. Citrus medica, (s 
V1., വള്ളിനാ'ങ്ങാച്ചാറു Tent 
ന്നാ, V1. a variety (വടു'ങ്ങാ | 
നാരങ്ങമുറി & caldron (shaped | 
an orange) to boil 25 — 30 Ids 
നാരദന്‍ Naradad 8. A Rshi(ee 
ger of the Gods. Bhr. — M. met. 
ര൯ 171. — (see Mo). 
നാരസിംഹം narasimham 8. 
നരസിംഹം, fem. നാരസിംഛി 
നാരാച്ചം narajam 8. (prob. fi 
യം). An arrow, Vu.= കൊക്ഷന 
 Brhind.; തി ഏരിയും നാ. a. 
came തിരുകിയ പോലേ പറ 
അധഖനെ നാരാചബാണങ്ങം oj 
ചസമുഖ൯ VetC. who meets 4 
നാരായം (Tdbh.? rather നാർ: 
hairlike pin; the sting of : 
heavy double pointed iron sty 
ed 909 alo, for writing G 
വിരല്‍ നിമ.മുള്ള ഇരിമ്പു mor 
വായില്‍ ഇടേണം VyM. (to 
826), — an arrow നിരവേ 
lap RC.—the tongue of 
പറയുടെ നാ. ൭ metal rod | 
crossbar of a Para.—fig. അാ. 
യി has lost his style-berth. 
of rice, the legal Idangali of 
width €8.; ഒന്നേമുക്കാല്‍ നാ. 
൧൨ നാരായം 0) MR. — also: 
= 6 നാഴി (Cochin to Beypoo 
10 നാരായം = 1 പറം 
നാരായക്കോല്‍, (B. നാരാചി) 


നാരായല്പുടി മ piece of wood 
sharpen styles on. 


നാരായവേര 1. മ hair-like root. 
(also നാരായക്കൊമ്പു the chi 

രോടു ശ്രടപ്പറിച്ചു Mud. 
നാരായനെ൯ Nariyanad 8. 
son of man; Viéau, praised wi 
ശ്രിനാ'ണായ നമഃ, hence “നാ 


നാരി... നാറുക BAS 


1 CG. — നാ.സ്വാമി -- (va. N. pr. 
b, നാരുത്തമ്പൂരാ൯, നാണ). 
പക്ഷി V2. മ swallow (07 -- നാണു 
th. Ardea cinerea, the blue heron. 
റവമംഗലത്മടി N. pr. a low-caste sage, 
റാറാണമഞ്ങലത്ഞുഭ്രാന്തന, or നാരോ 
Ta. 

ദി N. pr. fem. 

8, (f. of moomb= mand) A wife, 
നാരിയാഠം, hon. നാരിമാര്‍ (നാരിയ൪ 
ശ്രദനാരിമാമ KU; geo കണ്ട നാ. 
രിശാപം ഇറക്കിക്ൂടാ prov.; നാരീ 
st, 

womanhood, നിണക്കിനാ വന്നൊരു 
ലിഞ്ഞുതില്ലെങ്കിതു Si Pu. 
Genov. lusting after women. 
o nariydlam & നാരികേരം, നാ 

8, A cocosnat tree (നാളി - കേരം) 
mut. 
EIQ 5. (നാക?) 1. What is 
(തലനാര), stamina of flowers, thin 
Bo വേരും AAA; (see നാരായധവേ൪). 
€ bark (f.i. ചടച്ചി --, ചണനാര്‍ ലം. 
iF coir (കെട്ടുനാര & ഞാ൪കെട്ടു green 
es used for tying cadjans in thatch- 
28 in mango & other fruits; strings 
rom fibres. 8.=emoq 1. q. v. aad) 
തിരിഞ്ഞു വരുന്നു (Palg.) 
യ, hairy. 

(B. നാര൯ പട്ടു bark-cloth, used by 
Srahmans as dinner dress after bath- 
വാ. കെട്ടുക to wear it. (No. vu. നാറി 
also for Bengal-, China-silk, etc, 
D see നാഗത്താ൯. 
പ്രഴം Vi. Jamba fruit? 
raya T.M.0. 1. aT. To grow up, 
മാരു, നാര. 8.(CMQ) to yield ൭ smell, 
ണകം നാറുന്നൂതെന്തിതു CG. why does 
| smell after cowdung, (80 മിന്നാറി). 
കു to patrify. — fig. നിന്‍െറ വാക്കു 
te. 
i) garlic. 


നാര 


നാവുവായന്‍ Vi. with offensive breath. 

നാററം (C. Ta. നാട്ട & നാത്തു smell, bad smell, 
as Gam നാ. V3. (of armpits). നാ"ധും മണ 
വും അറിയാത്തവന്‍ prov. ൭ dunce. നാ. 
പിടിക്കു to begin to spoil. 

൬, ൭. നാററുക tosmell, തിക്ത്റുദധ്യത്തെ നാ. Nid.; 
നാററി നോക്കുക, നാററാ൯ കൊടുത്താല്‍ ന 
ക്കരുതു prov. 

CV. നാറഠിക്ക to spread മ smell. എന്നേ നാ' 
ചു brought me into bad repute. 


നാരു nal, നാലു 5. (also Finn., Hang.; Estha. 


26914), Four, also നാങ്ക, നാ൯ before Nasals, q. v. 
Me) പണം ലാടം വരുത്തി കുഞ്ഞികുട്ടിക്കു കൊ 
ടുത്തു നാഠ കഴിച്ചു വരുന്നു TR.; നാലാഠ പറ 
ഞ്ഞാല്‍ നാടും വഗങഞ്ങേണം 2707.; നാലു നാട്ടില്‍ 
ഓല കൊടുത്തയച്ചു TP. in every direction (= 
നാലു ടിക്കിലും). — pl. മകടങ്ങഠ നാലു 2.00 കൊ 
ണ്ടും Bhg. (of Brahma). 
നാലകം a palace, built as a square. 
നാ'അമ്മ KU. the Queen of Polanadu. 
നാലംഗം Bhr. = ചതുരംഗം; നാലംഗഥപ്പട. 
നാലമ്പപം a temple consisting of 3 wings MR. 
(9210, (നാല്വ൪൧൯..) 4 persons. നാ. കണ്ട പെ 
Qo വില (0൦. MB.) price of land as fixed by 4 
umpires. നാ. മരിക്കയാല്‍ VetC, & നാല്വരും. 


നാലാങ്കളി മ ceremony at weddings. (നാലു & 
Glee purification after menses). 

നാലാന്നാശ before yesterday ; 9 days ago; the 
day after to-morrow. 

നാലാന്നി൪ Vi. purification after menses. 

നാലാമന്‍ the fourth person, നാലാമഃത്തവ൯. 

നാലാമിടം, (---മേടം, ഇടം 2.) 1. ൭ house. 
2. the family Deity. നാ'ത്തേക്കോപം an 
ailment asoribed to the displeasure of the 
പരദലേഖത (or of ഭൂതപ്രേതപിശാചു). നാ. 
നന്നാക്ക to counteract sorcery. 

Moesomxys) quartan fever. 

നാലാമ്പാടു = നാലാമിടം; നാമൂപുരയും നടുമു 
ററവും നാലംപ്പാടു (sic) തന്നേ (loc.). 

നാലാറു 4 or six; 4X6 = 24. 

നാലാശ്രുമി ക Brahman, as observing the 4 
states of life, (exQCq2>)- 


നാവിക. നാശം 546 നാസ നാസ്തി 


നാലിലക്കുടങ്ങല്‍. 8. amed. plant. 
നാലുകെട്ടു a quadrangular building (നാലുവുര). 
നാലുപന്തി (4 rows) women’s neck-ornament, 
Trav.= നാഗപടംം 
നാലുപുര മ four-winged house(= gm ഇണി 
Qo ഓരാററയ്ും prov.) 
നാലുമൂല four-cornered. 
നാലൊന്നു one-fourth; (also നാലിട്ടൊരു പങ്കം 
നാലാ). ലങ്കയിലുള്ളതില്‍ നാ. സൈസ്പ്യം 
ഒടുക്കി AR., ബലങ്ങളില്‍ നാ. KR. 
നാല്ല്ലാലി 1, & quadruped. 9, a stool, chair. 
denV. നാല്ല്ാലിക്കു : നാക്കാലിച്ചു നടക്ക to 
creep on all fours. 
Moe, 00110 & four-tusked elephant, നാ'ന്മാ 
രാം മദകരികാം KR. 
Moel,oond @ square. 
നാല്ല്ല്ോലേപ്പെരുവധി KR. (കവല) മ place 
where 4 roads meet. [after birth. 
നാല്പതു 40; നാ. കുളിക്ക the close of purification 
നാല്പത്തീരടി a fencing school, കുളരി, of 42/ 
length. കേരളത്തില്‍ ൧൧0൮ നാ സ്ഥാനം KU. 
നാപ്പത്തൊന്നു the 418 day, close of ചാത്തം 
V2.; ഇന്നാഠ നാ. കഴിഞ്ഞാല്‍ വരാം TR. 
നാല്പാടി (പാടു side) atetrarch, കുറുമ്പറനാട്ടിത 
@ നാ. മാര്‍ KU.; also title of barons, even 
Tiyars. 
നാല്പാ (ല്‍) മരം 4 milky trees (അത്തി, ഇത്തി, 
അരയാര, പേരാല്‍). നാ'ത്തിന്തോല്‍ ഓരിട 
ങ്ങാഴി MM. 
നാല്ലൂര -- നാലാമ്പാടും, നാലുകെട്ടു. 
നാല്വമ ട നാലര്‍ 9൭.₹., നാലുവര.ം 
നാല്വിരല്‍ മ hand-breadth. (navigator. 
നാവിക൯ Naviya 8. (നൌ) A steersman, 
നാവ്യയം navigable; a ford V1. 
നാഖായി T. ക ship. 
oad naviyad Tdbh.;onoa thax. A Stidra 
barber; also നാധുതിയ൯ by assimilating it 
to കാധുതിയന്‍൯, (500 in Taliparambu); നാധു 
Miwangpad jud. 
MQ] see നാക്കു. [നേമ്പുക, 
നാവുക 71, V1. To cleanse rice from stones= 
നാശം nakam 8. (നശ്‌). Buin, loss. ചേതനാ 


ശാടികഠം വന്നു TR, were entirel: 

Cpds. ബുദ്ധിനാശം eto. - കേടു. - 

ടന്നു നാ. തുടങ്ങിനാര SiPu. devs 

കരിച്ചു നാശപ്പെടുത്തി BS. — നാ, 

well. 

നാശക൯ destroyer, (coy — Bhg 

നാശകരം destructive. 

നാശനം 1, destroying, കുലനാശന 
struction. ഉദ്യോഗം ഇനി GER 
KR. now let us take the fort. 

നാശി destroying, as കഫനാ. G 
നി fem. KR. 

നാസ nasa 8. (നസ്‌) The no 

ത്തില്‍ ഈക്ഷണനായി, moavoeu 

mob Bhg. a Yogi with his eyes 
tip of the nose. 

നാസാപുടം the wings of the nostr 
രേ ഓഷധംകൊണ്ടു നസ്യം © 
നാസാമലം കളുക etc. the mu 

നാസാരന്ധ്രംനാഭലിഭ,നാ'(ന്ധസം; 

നാസത്ൃൃയന്മാ൪ 824൬ 8.The 5 
രുടെ ചാരത്തു കാണായി mene 


നാസി nasi (Tdbh.; നാസിക. 1 
യപ്പുതുള്ളികാഠം പൊടിഞ്ഞു നാ.യു 
ന്നാസി കണ്ടാല്‍ CG. — നാസിദ്വ 
നാസിക 8. 1. a nostril നാ. കരം € 

ചു 811൨. (in Yoga). 2. the nose: 

ലൂ Anj.— നാസികാചുണ്ണം am 

നാസിക്യം N. pr. the town Nasil 
നാസിര്‍: നാജര്‍. 

നാസിരം സബ 8. Skirmish 
of an army (മുമ്പട)ം നാസിരയാന 
SHBo Nal, 

ocr) ൯888 8. (m+ അസ്യി) 1. 
യോ ആഞ്ങശക്കു നാ. പയ്യേ തന്നേ 
യോ നാസ്ധിയോ hast or hast not? 
existence വൈരം നാ. യായി Nal 
നാ. momma Bi Pa.; വാപ്പാ 09. 9 
യ്യയമഞ്ഞു Bhg.; നീ ചോന്നു നാ. ¢ 
will be destroyed. 

Momo “a place where of old all 
V1., (see നസ്മൂമേ). 


നാം. നാം 


കം V1. wholly destitute, naked. 

കന്‍ an atheist, infidel KR., gdvayailad 
വനാ'രായി Bhg. 

മയം infidelity—coam{) emtajo a ey Bhr. 
dam 8. (൩൭൦), 1. Tabular, മ lotus stalk 
മൂഡു ത൯ നാ'മായുള്ള കഴ്ണത്തുടയോന്‍൯ CG. 
be; No. a 72൩൩൦], ഗള നാളം the throat, 
Bo നാ. മ nostril. നാ. ഖെക്ക to inject 
tes into the nose by a tube. 89. V1.3. 
കരം MR. = നാരികേളം. 

© lotus, നാളികജാലം വിടന്നു Nal. 

i] T. M. (C. in നാള, Te. നാഡു, Susic 
tan; perh. aT. Mdo=Ms noon?) 1, A 
4 hours, നാഗ രണ്ടുടിപ്പിന്നിടയല്ലോ CB. 
൫ lost 1൩ മററാ൦, അത്രാ൦, AdZAodn ete. 
sporal Dative with og, as ഏത്ര നാടേ. 
വുക്ഷേണം ഇങ്ങനേ AR. 2. the as- 
al day & the Mam@o that governs it 
നാ., പെണനാ. etc.). നാമും പൊരുത്ത 
ക്കി നിത്ചയിക്കു Anach. (for marriage). 
 ന൭.ം നേരധും ആക്കി KN. 3. time 
ral. എല്ലാ നാളേകും Bhg. for ever. ദൈ 
നാഠം മറക്കുമോ Nal.; നടക്ുന്നാമ KU,; 
തുള്ളൊരു ado Mud. during N’s reign. 
9.23 sanbo നാളില്‍ നടന്നപ്രകാരം TR. ; 
ne ഉള്ള 20862980) KU. as long 
ive. ഒരു നാമുകില്ല also: not under any 
tances. 

1g T.C.M. 1. to-morrow, also നാമെ. 
ത്തില്‍ ബോധിപ്പിക്കാം, നാളേത്തേല്‍ 
 നാളേടം Bhr. during to-morrow. ഇ 
നാളയോട്‌ ഏന്നേയും കൊന്നു തിനാം 
etween this day & to-morrow. നാളത്തു 
റാം ക്ദേന്നു നിനെച്ചാല്‍ നാളേക്കു നാമ 
ില്ലൊരൊടുക്കും Anj. the day after to- 
- ഉം നാള only not today = never! 


doo.) the current day. [ടി നാ). 
൭ lower class of Nayars, (കടത്തുവനാ 
മം B. (ആഗമം) മ chronicle, annals. 

നാളില്‍ daily more, നാശമേ ഉള്ളൂ നാ. 


ഇണ്ടല്‍ പെരുകുന്നു നാ. Anj. 


547 


നാഴി 


Mo Shogo daily pay (of 018.2140). ചെ 
einiime നാ. കൊടുക്കു to pay out, pay up 
to the day; നാ. തിത്തു KU. 

Mogo നാഴികയും the regular duties, f.i. ഇ 
ey നാ. TR. in a Brahman household. 

Mong oma Nasr. V1. repetition of aipmmog. v. 

നാളോക്കം = നാമം പക്കവും (2) an astrologi- 
cal calculation, നാ. ധെക്കം 

നാഠം കഴിക്ക to gain a livelihood, നാ'ചു കൊ 
ക TR. "fits close. 

Modo കറുകിയവന്‍ whose life draws towards 

mop s T. the end of aday; V1. the last day? 

നാകക്ഗുനാം from day to day. 

നാമാനിക്കും 8, procrastination. 

നാധപ്പെടുക So, to occur within a month; No. 
Mo's പോയാല്‍ ചിതആയായി if it does not 
soon go off. 

നാഠാപോക്കുക V1. to spend or pass time. 

നാഴി മ day-book, daily accounts, as of 
Rajas, നാ. Heme. 


നാഴി nali Tabh.; നാഡി, നാളി 1. A tube, മ 


bamboo joint. 23. ൭ measure (of fluids ഉറു 
പ്ലിക ഒന്നിന്നു എണ്ണ വില നാഴി ൧൬ TR.), 
chiefly of rice നാ'കു നാ.പ്പുണം കൊടുത്തു TP. 
exactly. നാട്ടില്‍ ഒത്തു നാ. common, mowland 
നാ. smaller measure V1. Mostly നാഴി ചെറു 
നാഴി, which holds 8 ആഗകു or 40 alas €8.; 
or 2 ഉരി 4 മൃഗകു (4444 rice grains. W.) 
8, the greater measure പെരുനാഴി-ഇടങ്ങാഴി 
=4 mow). (നാന്നാഴി, മുന്നാഴി ; seem — , 9 — ). 
ഇരുനാഴിയാല്‍ നാഴി V1. land belonging equal- . 
ly to two lords. അവ൯ ഇ. ആകനാ he 18 
entitled to a moiety. തച്ചമ്പാറ ഇരുന്നാധി 
നായിയായിട്ടു മുതുകുറിച്ചി നമുക്ക പ്രത്യേക 
മായിട്ടുള്ളതു TR. Tadcambara belongs to 
me & another Raja, Muduyuricci to me 
alone, 
നാഴിക്കുടം മ vase on the top of a temple= 
താഴിക്കുടം "൨. -- നാഴികക്ുടങ്ങം കാണാ 
യി KumK. 
നാഥിച്ച each one Nali കുടി തോറും നാ'രി TP., 
നാഴിശ്ശ അരി MR. 
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നാഴിക-- നികര്‍ 


നാഴിക ജത Tabh.; നാഡിക 1. An Indian 
hour of 24 minutes. It may be നല്ല, ശീത 
അമൂതനാ. and the position of planets may 
make it yet more auspicious (മുഫ്രുത്തം); or 
it is ആകാത്ത, ogo, അശുഭ, വിഷനാഴിക, 
(see നവ്ദോഷം), 2, an Indian mile= 4 Kos 
(2000 ദണ്ഡു; (often with വഴി) ആ ഒല൪൩. നാ. 
വഴി കയററം ഉണ്ടു TR. 
നാഴികച്ഛിരട്ട or നാഴി ക്വട്ട (ക) മ clepsydra, 
instrament (ചിരട്ട) for measuring time 
filling within a Naliya (med.), mogig വെ 
ച്ചോണ്ടിരിക്കു 15, -- നാഴിവള vu. 
നാഴികമണി, നാഴികുക്കപ്പി & watch, clock. 
നാഴിക്വാതില്‍ Vi. & sluice of irrigation- 
channels. 
നികക്ക niyakka 25. (Te. C. am, നിഗ, Tu. 
aes), T. നിധ) 1.To rise as in water ചെന്ന 
തില്‍ മുങ്ങി നികന്നു, & water-snake wodlans) 
തേ നികന്നു നോക്കി, bathers ധെള്ളത്തിങ്കി 
ഗേ പോയി ട്ടൂരമ്തു ചെന്ന നികന്നു CG.; ചന്ദ്ര 
നെപ്പോലേ ഭൂമി ആകാശത്തില്‍ നികുന്നു നി 
2. to fill up, as a hole; 
to heal up as a wound വ്രണം നികന്നിടും PT. 


Qj, to be aloft. 


(va. നേണ്ട വരിക). 

WN. നികപ്പു 1, rising out of water. 9. filling 
up, levelling ; sustenance ടിവസം കുഴിപ്പാ൯ 
നി, agy va. 

v.a. നികത്തുക 1. to fill up, കുഴി a5), Vi. 2. to 
level, നിന്നു ഭൂമി ചിലര്‍ KR. making ഒ road. 
8, to mend, perfect ഭക്തിയുള്ള gam സ്വാ 
മിയെ നികമ്തിടും 17.; കുറധുകളെ. നികത്തി 
ത്തരുനാ makes up all wants. സത്തുക്കമക്കു 
ആപത്തു വന്നാൽ നി. PT., സജ്യൂനം വേ 
ണം അവരെ നി'വാ൯ Nal. to help through, 
(see നികത്തും Meng): 

നികടം niyadam 8. (നി beneath, in), Near, നി 

കട്രൂവി PT, 

നികരം 8, a crowd (കര്‍ to pour), a flook. ക 
രിതുരഗരഥനികരം Mad.; often ശരനിക 
രം Bhg., നരപതിനികരശിരോമണി മന. 

നികര്‍ niyar 7. M. (0. to become erect, fr. 

നിക), Equality മാമലനികരെഴ്ഴകേ തരി, മാ 
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നികത_ നികിതി 


നേല്‍ മിഴി നി. ഒരു മായം 10. മറ 
ആരും അവനു നി, ഇല്ല 2൦.19. -- 
RC, comparable. സനികകുക better 
നികത്തുക-- നികത്തുക, 7.1. ഇരി; 
ഹമതില്‍ ഒരുവനെ നികുഞ്ഞാ. 
എന്നാലും തുടഞ്ങോല SiPa. to 8 
നികരത seo നിഴല്‍. _ (denV. 5 
നികലിക്കു -- ഭം Mage — va. 
ലിക്ക), 
നികക്കും niyalam 8. A touchsto: 
ല്ലൊരു സാധനം PT. no means t 
(also falsely written നികകം). 
നികളം niyajlam നം. C. നികു; ' 
to grow high,= ഞെളി ക). Haugl 
നിഗളം. 
denV. നികളിക്ക Vi. to swell, si 
നികളക niyslnys, നിക്ക 
go on, Te. 0, നിഗ) നിക്ക ! 
as to be full= തികള V1. (of sto: 
ളി നെറിയേലും നികണ്ണണെഴന്നു 18: 
നികഠാട നിക൪ (മഴനികുഠം ga 
RC.) 
നിക്ക ൬.൭. to fulfill, മനോ 
നികാമം വ്ര 8. (നി) Accor 
നികാന്തമീമാംസികന്‍ Nal. മ ae 
of Mimamesa (part. ) 
നികായം 8. (ചി) 1. a group. 3. 
നികാരം 8. injury. — നികാരണ, 
നികാശം 8. resembling. 
നികിതി niyidi, & നികുതി ൦ 
നിയതി; rather 0. നിധ inst 
naqdi, ready money) 1. Payment 
money, not in kind. നി. തിക്കു to 
to collect, also നി. പ്രണം ailole 
TR. Iatroduced by Haidar Ali, ch 
tax. വൃൂവ്യന്മാർ പേരില്‍ മരഫല: 
ണ്ടായി 1369. 2. what is dee= 
@WaJjo നികുതിയ്റിധും നരി.ഞെറ! 
നികിതിച്ചിട്ു മ document givea by 
stating the amount of cash 
from each proprietor. W. 
നികിതിലിത്തു mensy മ്മ 


നിഗം 540 നിങ്ങാം_ നിജം 


6 walue of the seed required for മ ഗ്രഡമനസ്സറു of profound mind.— amoey 
ഖേന്ടു നി ശ്രഹി തം Nal. one secret wish 
ശിക്ടം the rent paid by the tenant to more. - 
anmi after peying the taxes. നിഗ്രഹം 8. restraining ; punishment, as ga 
weno 8.= കഞ്ജം an erboar. നി, Bhr. (opp. volagmamssme)—mipansae 
2. 7. -- നികുംഭില AR. the place ഗ്രഹസ്ഥാനഭേഒങ്ങം discerning the cases 
drajit’s sacrifice, നികമ്പിലയാല്ലചിഥ്‌ where kindness or severity is needed, നി. 
moO 2, (434), 


അഠാഗ്രഹം ചെയ്യവക്ക ഏന്തു ഒണ്ധം Bhr, 

denV. നിഗ്രഹിക്ക 1. to keep down, restrain 
തപസ്ണുകൊണ്ടിന്രരിയങ്ങളെ നി..,842൦. 
to mortify. മനസ്സിനെ നി'പ്പതിന്ന സമ 
ത്ഥ൯ Bhg. 2. to suppress, destroy അ 
രികലം നി. Bhg. (in battle). 


5.= നികാരം deception V1.; ail gy) 
തിവന്ദ AR. he is മ mean rogue. 
» 8. lacerated, ശസ്റ്രൌഘനി'മാം ധി 


AR. ത്തിനാന്‍ AR. 
rmmbcutting, vac) ന്മാരെ വരു 


8. (drawn down) vile, mean കുത്സിത 


ളില്‍ അതിനി. Bhr. (dog). CV. ശ്രരനെ നിഗ്രഹിപ്പിച്ചു Bhr., Genov. 
നി"൯ base, നിഘണ്ഡു 8. മ vedic glossary. 

) meanness (opp. ഉല്‍.കൂഷ്ടം). നിം 8. dependant. 

[കകിക്ക Vi. to cast out. നിങ്ങഠം ninhal, (1. നീങ്ങാം) You. Nom. & obl. 
റം 8, & നികേതം an abode. case alike, loo.-claado fr. നിന്‍. 


0 8. deposited. — നിക്ഷേപം 1. ൭ de- (നീ): നിചയം 8. collection, മ വിത്തനി, riches. 


രാജ്യത്തെ അമാത്യരില്‍ നിക്ഷേപമാ denV. നിചയിക്ക Mud. to assemble. 


wo) KR. delivered it ovor, 2. hoard, part. നിചിതം broaght together, heaped. 
re നി. വെകും എടുക്ക. നിചോളം 8. ഒ wrapper, cover. 

പ്പണം 8. see 7011. കാരാഗൃഹം നി, | നിച്ചം niddam Tdbh.; നിത്യം, daily. 

യ്ക്കു Mud. to cast into prison. നിച്ചലം nidtalam Tabh.; നിലം, Certainly. 
പിക്ക 1. to lay down, കടലില്‍ Sk. നിച്ഛല്‍, (നിച്ചം & നിച്ചലം) 1. always sao 
‘hrow. — നിക്ഷിപ്യ VetC.— ഭായ്യയെ മലമ്പുലി നിച്ചലും കരടും മടം റിച്ചലും നിച്ച 
20 നി'ച്ചിി.; കൈയിലേ നി, CG. to ലും പോ നി കുമാര Anj. regularly. നിച്ചേല്‍ 
ver to. 9. to lay up, hoard. നിസ്റ്റാരം ചോനകുകു TP. daily, continually. 
ിക്ഷേപിപ്പിക്ക Bhr, to deposit. നിച്ചേലും നിന്നു പടകളികും CG. (നിച്ചലും 
8.-5:1000 aigyo (827) CS. or No.=aQ@gjoyo; V1.2, നിഅലും q.v.). 
1,000,000, ൭ Dillion. 8. 2. certainly. നിച്ചാലും ഉപ്പായം ഇല്ല ഏനാ 
8. entire, ell. വരാ Bhr. sbeolutely no remedy. 

നിഗളം 8. ൭ fetter, കാല്‍തഅതള, നി? നിച്ചത്തേം Vi., 1421. നിതൃശ്രാദ്ധം, daily, 
1 ആക്കി :., Mona ത്താല്‍ ബന്ധനം monthly, or annual repetition of funeral 
Bhg. ceremonies, നി. gogo, കഴിക്കു. 
(ആഗമം) the text of the ക്കേ. | നിച്ചാളം സിടി Vi. Velvet. നിച്ചളങ്ങാം 
& 600൩01810൩ drawn from premises, |. (sic) Nal. in an enumeration of eloth-wares. 
പ്വൈൈട്ടിരിക്കുന്നത്ഥത്തെ നി, ചെയ്യു നിം nijam 8, (innate)? 1.0wn. നിജമായ 
7.8. ജിചിതം Mud. his life. നിജപുത൯ 60. നിജ 
ളിക്ക vee നികളം. നിജ മഗ്മിരേ KR. each to his house. നിജ 


wo 8. 1. Hidden; in secret, Mud. a) രോഗം, Opp. EHWGHd.c 74. 2. certainty 
ഗുഡയും Nal. secrecy of lovers. നി (prh. Tdbh. of നിത്യം). ആ പാട്ടു വണ്ണാനാ 
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ക്കേ നല്ല നിജം ഉള്ളൂ സ. ഏന്നു നി. കിട്ടിട്ടില്ല 
MB. no proof. അവന്‍ ധെടിഖെച്ചതു നിശം 
(sic = ശെരി jud. നിജവള്ളി TR. pepper-vine 
in bearing (real). വിസൂരിച്ചു നി, വരുത്തുക 
to elicit the truth. തക്കം മേലാല്‍ ഉണ്ടൊകാതി 
രിപ്പാ൯ ഒരു നി. ചെയ്യേണം MR. settle the 
matter. 
നിടലം nidalam 8. (--നെററി, fr. als). The 
forehead, (നിടലക്കുഥി temples); gen. നിടിലം, 
as നിടിലത്തില്‍ വിയത്തിട്ടം VyM. നിടിലക്കു 
ണ്ണ൯, നിടിലക്കനത Anj. (Siva’s 8rd eye), — 
also നിടാലം (സുന്ദരനിടാല൯ KR.) 
നിട്ടാന്തം No. va. = Qed 971Ow. 
നിട്ട nidu ൦. M. നം. Tu. (T. M. നെടു) Long, 
tall, straight, — VN. ails, നിര, നീഴ്‌ . 
നിടിയരി rice not broken by pounding, (opp. 
മറുക്കരി); also നിടിയതു. 
നിടിയോന്‍൯ 1. & ലി person. നി'നെറ തലയില്‍ 
വടി prov. the highest is most endangered. 
2, & creeper = നരന്തം 
നിടുങ്കണ്‍ a large eye, നില നി, മടന്തയമ!€.- 
കുടിലനെടുങ്കണ്ണി RC. 
നിടുങ്കയറു ഒ 1024 cord, tow; 80 നിടുങ്കാലം ete. 
2617, നിടുതു: നിള നിടുതായി ലീകും CG.; തടി 
മെലിച്ചിട്ടു നിടുതായിട്ടിരുന്നു tall. jud. 
Inf. നിടുനിട: നി. ശ്വാസം തെരുതെര വിത്തു 
KR. 
VN. നിടുപ്പം length, tallness. 
നിട്ടമ്പുര a long building; barracks; a tempo- 
rary shed or scaffold. 
നിടടവാഠം prov. a long sword. 
നിടുയിപ്പു & നെ — sighing. 
നിടുഖെല്ല the spine; a shin (see നിട്ടല്‍). 
നിട്ടത a shin, also നിട്ട്കാല്‍; മൂക്കിനെറ നിട്ട 
ലോളം തിന്നുക No. va. (പാലം) till the 
bridge of the nosa. 
നിട്ടെന in standing posture, perpendicularly, 
also നിഠന clay. [gestible). 
നിഡ്ഡുനരി rice of long grain; (thought indi- 
നിണം ninam aC. 15. (൩. V1. fat) 1. Coagu- 
lated 1100൪ --: ചോരക്കട്ട; blood കടലു നിണം 
ഉടലില്‍ അണിഞ്ഞു RS. smeared with heart's 


blood, അരിഞഞരിഞ്ങിട്ടൂ നി. easly 


shed blood. നിണത്തെയും കന്തു 
imitation of blood for sacrifices (a 
മഞ്ഞഠം, ൪൭൭) = കരുതി. 
നിനെക്കു ninakky=aimes To 
(നീ) നിതംബം 8. 1, The buttock 
women, (ചുരുങ്ങുക 878). — നിതം; 
well-built woman, 2, mountain 
ങ്ങമ നി'ങ്ങംം Bhr. 
നിതരാം 1. down, entirely നി. 1 
2, much = സൃതരാംം 
നിതാന്തം (തമ) exceedingly, രാവ 
നി'ധും സല്ലൃരിച്ചു KR. 
നിതാനം nifanam ൬90. - നി 
നിത്യം nityam 8. (നി, - നിജം) 1 
constant; eternal. God is നിത്യന്‍ 1 
always, daily നി.മലശോധന വരു; 
നിത്യധും കാഞ്ചയാല്‍ KR; നി"ധും 
Bhr. — alaydPT. daily attendant, 
Hence: നിച്ചര, in Vi. നിത്തേ: 
and നിത്തേലുള്ളതു V3. daily. 
നിത്യകമ്മങ്ങാം daily ceremonies. 
കൃത്യം. (പുലകാലേ നിത്യക. ചെ 
സ്ധ്യകഴിക്കു.) 
നിത്യച്ചെലവു daily expenses, als 
ചെലാഠിന്നില്ലാതേ TR. 
നിത്യത constancy, eternity. നി. 
KR, mortals. 
നിത്യഭാ always=aveo Bhg. 
നിത്യനിദാനം- നിത്യവൃത്തി. 
നിത്യവൃത്തി 1. (നിത്യം കുഷിക്കു) 
tenance. നി. കു ധേണ്ടേന്നാവള്‍, 
ക്കാർ TR. domestic servants of : 
regular work, ഒരു സംവത്സര 
Sea കമ്മങ്ങഠം നടപ്പാന്‍ TR. ; 
monies. 
MlayoaeaNeaido knowledge 
നിത്യാഭ്യാസി exercising himself 4 
Maw എടുക്കും prov. 
Meayoasar0ond) fasting daily. 
(നി) :നിഭശനം 8. pointing at; iles 
ample എന്‍െറ gain). ഉമ്മര്‍ 
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to Sugriva, as being elso banished 
7. സ്വല്ലോകത്തിനാ നിങ്ങ ഇവ 817. 
ens. 
to 8. (ഫെ) the hot season, heat. 
io 8. (ദാ to bind) 1. the first cause 
Sleowernc; ascertaining the cause af 
ഗനി"ത്തെകച്ചാല്ലുന്ന Asht. 3. a work 
athology. ചുമനി ദാനം Nid. description 
e different coughs, etc. 8.prh. Tdbh. of 
Jomo settlement according to the merits 
൪ case. aMgjlando വില നി. വന്നില്ല 
lot settled. നി, ആക്കിത്തരും, ഇതിന്‍െറ 
വരുമ്തുക, ഏല്ലാ കായ്യങ്ങളും വിചാരിച്ചു 
വരുത്തിത്തരാം TR. to settle, decide. അ 
റ ചേടിപ്പിച്ചു പറഞ്ഞു നി. ആക്കിത്ത 
No put to rest. സത്യം ചെയ്യൂ നി"മായി 
ധിപ്പിച്ചു jad. finally, solemnly. ഒ 
നി"ത്തില്‍ (— മായി) തീക്ക in appear- 
» (mock-performance) opp. വെടിപ്പില്‍. 
6. -- നിത്യം as നി, കിട്ടുന്ന പാല്‍ Arb. 
- നിത്യനി, 8. daily sustenance, നിദാ 
ല്‌. customary or average price. നി 
mime ഗതിയില്ലാതേ VyM. to keep 
) (55 നി. കഴിക്കു). ഇഡ്രുകാരം നിമാ 
റടത്തിച്ചു കൊണ്ടാല്‍ TR. regularly, 
ടിഓനിക്ക (1) to ascertain, examine, 
ate; (2) to decide, settle. — v. മ, milan 
വരിക of symptoms, to arise appearing 
his or that (൭ നിഗലിക്ക), 
8. command. 

നിദേശിക്കു to order. 

B 8. (G2 to sleep) Sleep. സന്ധ്യകളില്‍ 
ിടപ്പഖർ Bhg.; മമ മാറില്‍ നി. കൊ 
രന്‍ നി. ഉണന്നു KR. (& അവനെറ 
മുണരും മുന്പേ), 

൯ (part.) asleep; f. --ണി Bhr.; aleo 
ഉകാഠാക ൨. to take rest. ശിവപടാ 
നി"ം ല്ടിക്കു 8112. 

© AR. given to sleep. [Arb. 
20 ചെയ്യ, വരുത്തുക to awaken V1., 
Sac drowsiness. 

yo lethargy V1. 


ona 


നിദ്രാലന്ത്യം sleepiness. — നിദ്രാലു sleepy. 
നിദ്ദാവാ൯ asleep. — 
നിദ്രാവത്വം Bhg. continual sleep. 
denV. നിടിക്കു to fall asleep. 
pert. നിട്രിത൯ one asleep. 


(നി): നിധനം 8. (ധാ) conclusion, death നി 


ജനിധനമതിനൊരു നിഭഓനം ചൊല്ലി Bhr, an- 

nounced his own death. 

നിധാനം 8. (ധാ) putting down; മ receptacle ; 
treasure; (see നിദാനം 8). 

നിധി (ധാ) 1. a receptacle, as ധാരാന്തിധി, 
തപോനി., ഒയാനിധേശ!., ത്രിനിധേ Voo. 
9, മ treasure നി, സൂക്ഷികുക KU.; ഏറി 
യേരേത്ഥം നി. ഖെച്ഛിരികുന്നു; നി. കൊ 
വാന്‍, ഖെച്ച നി. ഉഭ്ധരിച്ചു 31. നി, agg 
ക്കാം Tantr. 
നിധിചതി, നിധിശന്‍ Kuvéra, to whom 

നിധീശത്വംകൊടുത്തു UR. 


നിനയുക ninaynys T. aM. (0. Ta. Te. നെ 


ന, also 0. amend, നെ൪; prh. നിണ്ണയ7) To 
think എന നിനെനത്തു BC.; നിന നിനെബ്ചേ 
Anj. 

൬, & നിനെക്ക 1. To think, remember ഗു 
രുക്ുളെ നിനെച്ചു acmajo ailpes@asmo prov, 
for the sake of (വിചാരിച്ചു. ഇവരോടു ന 
ന്നായി നിനെക്കാതേ KR. consult. എന്തു പുന 
രന്നു നിനയാഞ്ഞു BS, why not consider before- 
hand ? ഏന്‍ പക്ഷം തൃജിച്ചു ഞാ൯ നിനെക്കുമോ 
പരനുടെ പക്ഷം Mud. 2. to wish Gamo നി 
നെച്ചവണ്ണം നടകും UR.; നിനെച്ച കാരിയം 
ഫലിച്ചിതോ Mud. the plan. കളധിന്നു നിനെക്ക 
Anj. to attempt മ 11൦. ഏന്നു മനസ്സില്‍ നന്നായി 
നിനെച്ചു പ്രാത്ഥിച്ചാഠ 10%. prayed fervently. 
നിനയാതേ unawares, നിനെച്ചിരിയാതേ Va. 
VN. നിനധു 1. thought. നി. ഏഎനിക്കെനെറ 

RMN എന്നത്രേ Bhr. 1 take you for my 
father. — recollection ഉണ്ടോയിതുള്ളില്‍ ഒരു 
നി. AR.; നി, കൊടുക്കു to remind. — നിനവു 
കേടു thoughtlessness, forgetfalness. 3. 8. 
memorandum, notice. 8. imagination vo 
ക്ത൯ എനുള്ള നിനധേ നിണകുള്ളൂ Bhr. 
നിനെച്ചേടം വെക്കു Anach. to form & tempo- 
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rary connection, as Brahmans with Nayar 
women, (-- ബാന്ധവം ഉണ്ടാക്ക), 

നിനെപ്പവ൪ the thoughtful. ഏന്നത്രേ ചൊ 
ലൂ along yaa KR. 

നി൯ nih 01. ൦. of നീ, as നിന്നാണ by thee I 

swear, Mianho, Mimeas & നി൯വുടെ TP. — 

നിന്തിരുഖടി, നിന്തിരുപ്പാദം പ്രാപിച്ചു Bhg. 

(നി: നിനദം 8. sound. വിധിധരുരനിനളഭിച 

ണമാം പട Mud. 

നിനാദം 8. id. ഇടിനി"ങ്ങാ പൊഴിച്ചു RS. 
(an army). 
den. ഇുടിപോലേ നിനാടിച്ചു, നി'ച്ചൊലി 

ക്കും 6008006) KB. — മണി കമ നിനടി 
24 So. (see above). 

നിന്ദ nind’a 8. (/ നിദ്‌ to scoff, blame). Cen- 

sure, abuse, reproach. മനുഷ്യരല്ലോ ഉള്ളൂ ഏ 

ന്നൊരു നി. കൊണ്ടു ചോദിച്ചില്ല KR. despising 

them as mere men. ശരപന്തികളെ. നിന്ദചെ 

യൂഠെത്തുലകിലിട്ടാ൯ RC, despised. 

നിന്മക്കാര൯, നിന്ദാശിലന്‍ ഒ scorner, scoffer. 

നിറ്ടത meanness. നിന്ദതര്‍യാടും ഒഗിച്ചിതു പി 
ന്നോക്കം 8k, meanly. 

നിന്ദനാ 18. നി ഏന്നെ നി. ചെയ്യന്നു 1. - മൂ 
അച്ചനെ നിന്മദനകേട്ട പറഞ്ഞു TP, abused, 
reviled. 

Mlaraede 8072. -- നിന്മാസ്തുതി irony. പര 
ന്‍െറ 77 ങ്ങളെ. നി. കഠം ചെയ്യിടാതേ Bhg. 
neither blaming nor praising. 

2. (po.) 
to excel ചന്രികുയെ നിദ്ടിച്ചു നിന്നൊരു മ 
ന്ദഹാസം OG. 

part. നിന്മിതം 1. blamed, forbidden കാന്തന്‍ 
മരിച്ചാല്‍. കലസ്ത്രുക് ജിധിക്കു നി. 8112.) 2 
ജന്യിത ജഗശ൯ CG. with an arm finer 
than a suake. 
ald) gj Bhg.; Momma), ചെയ്യിടുമോ 812. 
— ജാതിനി.ടിത൯ AR. [യി CG. 

Mlagyo despicable, നി"മായുള്ളൊരു രൂപധുമാ 

(നി): നിചം 8. (പാ) മ waterpot, 

നിപാതം 1. fall. —denV. നിപതിക്ക. 2, the 
position of words in a sentence agqy—, വ 
രനി. (gram.) 


denV. നിന്ടിക്കു 1. to abuse, vilify. 


ഉ, scorn അതിനി'ത്തോടേ 


നിമിത്തം 


നിപിഡന oppression. 
part. ദൂഃഖനിപിഡിതനായി AE 
നിപൂണം (നിപൃണമതി PT.),— 
fal, നിചൂണകന Mud. 
നിപുണത നൈചുണ്യം. 
നിബദ്ധം (part.) fixed നി. എ 
നിലേ വൈരം Bhr. 
നിബന്ധം the binding; literer 
also നിബന്ധനം ൨. ഓര്‍, 
ബന്ധനകം (mod.) provisic 
നിബിഡം, see നിധിഡാം dens 
നിഭം (ഭാ) like, similar, സന്ന 
നിള്തം (part.) hid. നിളൃതത്രം 
quite in private. 
നിമഗ്നം (part.) sunk; f. നിമ; 
നിമയ്യുനം immersion, able 
നിമന്തരണം invitation. Bbr. 
൦൨7. അവനെ asleqg).e 


നീമിത്തംമ്പ്പ്്മ്മ (നി, 


1. Aim; hence: ഒ sign, omen ; 
മായ ടിച്യ്യമാം ajl’ead KR; . 
ചൊല്ലൂ നി'ങ്ങാ RC.; ന. നേ; 
observe omens.)). പറയുൂന്നവറ 
9, inducement, നി൯ കഷ്ടുതെം 
CG. he is the cause of thy mi 
by reason of. അവന്‍ നി. beca: 
his sake. ന നിമിത്തം തല്ലൂട 
VetC.; ം.രിക്കു നി'മായി Mad. 
നാശം നിമിത്തമല്ലി KR. in or 
me. ആ നിലം നി'മായി ഒരുമ്മ 
Qjo പറഞ്ഞിട്ടും ഇലു TR. about 
ത്സരനിമിത്തത്താല്‍ MR. by res 
നിമിതആജ്തന്‍൯, \dlamailed a 


നിമിതആൃം Vi. cause. 


(നീ): നിമിഷം 8. (മിഷ). 1. tl 


en eye, an instant അര നി. ഒഖെ 
നിമികാക്ധേന2.; ഷേംഗികുട്ു 
Genov. the thought is enough 
ഉം adv. Bar 
May വരികയും ചേണം TR. ച! 
നിമിഷത്വം V1. facility. 
നിമിചിനം shutting the eye. 


out of the world. 
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denV. നയനങഞങ്ങം നിഥിലിക്കു, നന്നായി നി 
മിലിച്ചില്ലെങ്കിരു ഏരുതല്ല പുറത്തു പോ 
ഡാന്‍ KR. shatting the eyes. 
നിമേഷം -- നിമിഷം, opp. ഉന്മേഷം. 
mlgo, (നി, നമ) deep, low. പോരില്‍ ailags 
ന്നതമേശധിശേഷം AR., യൃദ്ധഭൂമിക്കുള്ള നി 
ക്ലോന്നതങ്ങംം KR. ups & downs of war. നി 
@eosasm VetC. humbly, or absorbed ?. 


bor. nimbam 8. (C. Tu. Te. lime tree). 
Melia azadirachta. qloausdlamoao (നി 
ബാതി MM.) medicine with ധേപ്പിന്തോല്‍ 680. 
ടി): നിയതം 8. (part. of യമ്‌) Restrained, 
ted. അതും നി'മല്ല നിണക്കെടോ Anj. 
het lawful. ഒരു ശാസ്ത്രുത്തിങ്കലും vagy KeiN., 
ക്തുരശ്രമായിട്ടിരികുമത്തേ എന്നു നി. Gan. fixed 
by rule. എനിക്കു നി. has surely become mine. 
കന. certainly (wasgyno അതു നി. Mad.), 
continually V1. 
ളി 8. fixed order, destiny. നി. കൊണ്ടുള്ള 
1. destined. നീ രാമനു നി. ബാന്ധവ൯ 
AR, feeling of obligation or duty. അവന 
ഭയമകൂതുത്തില്‍ നി. കൂത്യേഷു KR. 
ധൂ നിയാമകന്‍൯ q. v. 
8., (Tdbh. നേമം) 1. restriction, rule 
 അന്ത്യസ്ഥാനം തുടങ്ങൂ agmogg നി. വേണ്ടാ 
Gan.; oil) സക്കാ നി'ത്തിന്നും നേരിന്നും 
ത്രയും വിരോധമായി MR. 2. necessity, 
. egularity; adv. നിയമം പോകും പോലേ 
med. habitually (regular evacuations); 80 
താിയമേന Instr. 
.tervance നി, കഷിച്ചുണ്ണം VetC. (-- ത്തു 
68); ചേണ്ടും നി'ഒ്ജ്മ.ം മുടിത്തു BC.; നി. 
മൂട്ടിക്കു CrArj. to interrupt the libations 
(സന്ധ്യ നി), മുട്ടിയ നി. ചെയ്തു Anj. 4. an 
‘agreement, contract, അന്യോനം ലിംഗഥനി. 
ടുക Bhr. exchanged thesexes. 5.=@ 
ത്രിയനിഗ്രഹം Bhg 11. [served KU. 
(8) a pions practice regularly ob- 
ചലാൂ TB. (&-മച്ചെ-). (2) regular ex- 
3: അം, ordinary item (opp. അടിയന്തരം). 
(2) the morning &evening gun KU. 
പ & ame --; (തിരുതാധിളി 456), 












8. a vow, religious ob- 


നിയു തം നിരക്ക 


നിയമാടി കമ്മങ്ങം religious duties, നി. കഴി 
ചു KU. 
നിയമി an observer of rales. നിയമിനാം ag 
ഒയനിലയനന്‍ AR. God as dwelling in the 
hearts of such. 
denV. നിയമിക്കു to order, appoint, dedicate, 
devote. [നിയന്താവു. 
Marea l.asteersman. 9. acharioteer= 
നിയുതം 8. (serles) A million C8. 
നിയുക്തം 8. (part. of ayes ) Enjoined, com- 
manded സാക്ഷാല്‍ ഭഗഖാനാല്‍ നി'നായി Bhg. 
നിയോഗം 1. injunction, precept ദേവ നി. Bhg. 
2. an embassy. നി'ത്തെക്കൈക്കൊണ്ടു Bhr. 
undertook the mission. 
possession നായകു പരദടേധരേടെ നി. മു 
wend) TR. (-- ശനം, ധെളിച്ചപ്പാടു)ം കാ 
വിലേ നിയോഗം No. = വെളിച്ചപ്പെട്ിട്ടുള്ള 
കല്പന. 
നിയോഗി a servant, guard, കംസ നി, ക൦ 06. 


3, inspiration, 


denV. നിയോഗിക്ക to order, delegate gaan 
C15)" 919% അപ്പോഗേ വരുവ൯ AR.; എന്നുടെ 
അരികത്തു ഓസിയെ നിച്ചു Bhr. despatohed 
(=) owen). 

നിയോജ്യ൯ Hable to be ordered, a slave കീ 
yg oth doe നി. KR.; (also messenger V1.) 


Genov. [many Compds. 


നീര്‍ nir 8., og) cate Out of, away from, in 
നിര nira 1. M. (0. Tu. contiguous, നിര്‍ 


level?) 1. A line, row മന്ദിരനിരകഠം Bhr.; 
പടനിര array. കുന്ദനി. CG.= smiles. വണ്ടി൯ 
നി, = long hair. മല൪നി, RS, a heap of flowers. 
കരുഠാനി. a head of curls. ശരനിര തൂകി Bhr. 
2. a wooden partition; doors of a native shop 
(also നിരപ്പലക) അങ്ങാടിയുടെ ഒരു നിരെക്കു 
൧൧ പലക ഉള്ളതിത jud. — palisades Ve., നിര 
യോടു പാഞ്ഞാല്‍ തല പ്പൊളിയ്യം TP. 
നിരക്കുണ്ണ closely connected eyes? ഇന്നി. കൊ 
തികുന്നു CG. 

നിരക്ക, ന്നു ൩. നിരധും, Ta. Hmm) 1.To 
stand in a line കാണ്മാന്‍ നിരന്നു ക്രടിനാര്‍ KR.; 
ചൃതങ്ങഠം തോറും നിരന്നുള്ള കോഴി Odo, കാളിര 
നിരന്നുള്ള പൂമരം ഓരോന്നു CG.; ചെന ചൂഴും 


W 
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നിരന്നു ദേഖകാ 120. to stand toa long extent, 
be level. നിരന്നു og all the trees (over a 
2. to agree നി൯ 
വചനം ഒക്ക നിരന്നു Mud. പിതൃമനസ്സിന്നു 


garden) are in full bearing. 


നിരന്നതുമല്ല KR. not pleasing 40, കേട്ടത്‌ ഏ 

നിക്കു നിരന്നില്ല V1. could not understand. 

നിരയാത്തതു disagreeable. 3. to come to 
rights. അവസനെറ അരുരാഗക്ഷയം നിരക്കും 

Mud. his loss of popularity will be repaired. 

തമ്മില്‍ നി, to make it up. അസുരകമോടു 

നിരക്കേണം Bhg. be reconciled! ഇവ൯ രാജാ 

@2195 നിരക്കും Mud., അവരുമായിട്ടു നിരന്നു 

കൊള്ളേണം KR. make peace! ഉരഗം കിരിയും 

നി, 00. സന്ധിക്ക. 4. ന. മ.ടാനിരത്തുക 

1., 1.1, നിരപ്പി൯ വാജികമ CrArj. 

Inf, നിരക്കു in ഒ line. നി. വിഴ്ണന്നു Bhr. (in 
battle). തികും തിരക്കും തുടങ്ങി നിരക്കവേ 
Nal. extensively? 

VN. നിരച്ചല്‍ (of നിരയുക), നിരച്ചിലോ ചുഖ 
രോ a wooden partition or മ wall? Trav. 

VN. നിരത്തല്‍ (of നിരത്തുക 1 —8.) 

നിരത്തു a road, highway; (fr. foll. 2.) 

നിരത്തുക 1. To put in a straight line. 
പട നി. to rank soldiers. പിഞ്ഞാണങ്ങാം നി. 
to lay table. പറമ്പത്ത്‌ ഉഭയം നി. TR. to plant 
trees. കത്തികഠ നിരത്തിയ വഴി 701. (in hell). 
കിടി, പര നി. Mad. to count with shells, 
പണം നിരത്തി TP. numbered down. വലകഠ 
നി. PT. നിരത്തിപ്പെൊരുതു Bhr. played at chess. 

3. to lay prostrate, level ഒട്ടലാരെ ഉരധിയിതി, 

ഉലകില്‍ നിരത്തി 10. പിലാധുകമ മുറിച്ചു നി. 

TR. (ടമൈതാനമാക്കുക). തകത്തു നി. Ve. to 

level buildings. കഴിഞ്ഞ ഭൂമിയും ഉയന്ന ഭൂമിയും 

നി'ന്നോര 18.; പെരുഖഴി നി'മ്പോശ TR. 
road-making. വലിയതോക്ു നി. Ti. to level, 
point. ഭൂമിയെ കറെപ്പാനും നിരത്തിച്ചമെപ്പാ 

Geo പഎഥുവായവതരിച്ചു Bhg. 8. to adjust. 

നിരത്തി aia mje to divide food equally. നിര 

ത്അിടുവാ൯ പറഞ്ഞു Bhr. spoke for peace. അ 

സുരരെ നിരത്തിച്ചമെക്ക Bhg. to reconcile (= 

ഇണക്കുക). . 

micoilogy levelnese, smooth surface. 


നിരക്കു നിരടു 


നിരപ്പീടിക (2) No. a shop with wi 
coting.; also നിരക്കു. 

WN. നിരപ്പ 1. evenness, നി. @g ൨ 
2. agreement. സന്ധ്യത്ഥം അ 
യിച്ച Bhr. made proposals of 
പ്പിര ഒരുമിച്ചു Bhr., നി. & 
capitulation. നി, സംസാരോ 
മില്ല ChVr.; നി. വരുത്തുകം | 
make peace, 
നിരപ്പുകേടു roughness; disag 

നിരപ്പ൯ (loo.) മ weaver’s brush 

നിരപ്പേ commonly, everywhere ( 
നിരയുക V1. (നിര 9.) To fen 
pat up a wooden partition.— VN.a 
നിരെക്കു No. id. ഓര അകം 
cured against thieves). 
നിരധു 1.0 straight lise നിര: 
Bhr. ശകലാസ്സു നിരലേ വിരി, 
നിരധേനിന്നു stood in rows. 
measure the length (opp. qua) 
ara) 08. 
നിരധുക 1. aM, to level ground 


നിരക്കു Ar. nirkh. The carrent 


rate. നി. പട്ടിക, നി. വരിയോഥ 


നിരക്ഷരകുക്കി (നിമ) അവണം 


nothing, (used by Brahm.). 


നിരങ്ങു ക nirahhuya M. (നിര൬ 


tail or the feet slong the groun 
crawl V1. (cripples, wounded : 
കട്ടി നിരങ്ങി നിരങ്ങി ഏന്‍റ 
prov.; തിണ്ണ 452; താറു 446; cura 
ങ്ജിപ്പോക to slide, glide down. 
VN. നിരക്കും, നിരഞ്ഞങല്‍.. id. 
v. & നിരക്കുക To push, eb 
മ്ടടുക്കരുതു പൊന്തിച്ചെടുക്കേണം 
box. നിരക്കിക്കൊട്ടക്കാതേ കടുര്യ 
it decently. 


നിരഞ്ജന൯ 8. (നിമ) Without 


God CC., AR. 


നിരട്ട nirady (൩. ames, നെരു 


which many joinings of brokea ¢ 
So. 
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രത൯ 8. (a5l+-part. of രദ) Delighting 
, olosely attached ധ്യാനനി.; fem. പതിനി 
ത AR.; പ്രവൃത്തിനി'രായ ബഭ്ധന്മാർ Bhg. 
ഉത്ത see നിരക്ക. 
൪) നിരങ്കശം 8. (അങ്കശം p. 7) unchecked. 
ിരന്തക൯ 8. endless, God. CC. 
ിരന്തണർ RC, Rakshasas. 
ിരന്തരം 8. 1. uninterrupted. maagas നിര 
സന്തോഷാതിശയങ്ങറ്റ്‌ anya! TR. (com- 
pliment).— adv. continually -- നി'൯ the 
Eternal AR. 9. identical. നിങ്ങാം എന്നോട്‌ 
eG 21898017 നി'ന്മാര്‍ CO. one with me. 
രപത്രപന്‍ 8. shameless. Brhmd. 
രപരാധന്‍ 8. innocent, നി"നായ moand & 
നി. ധിയെ വധിച്ചു KB. 
പേക്ഷ 8. indifference ഉത്തമമായ കമ്മമാ 
യതു നി. 8130. നിരപേക്ഷകനാകം, നി" 
ക്ഷ്യാനന്ദം Bhg 11. 
രയം 8, (exit) hell. Bhg. 
20 8. unobstructed, KeiN. 
രത്ഥകം 8. unprofitable നി, ജന്മം ഭധിച്ചി 
തു ER. 
രവധി 8. unbounded, ദൂന്നിമിത്തങ്ങ നി. 
കാണാനും KR. — also പരിമോടിച്ചു നിരവ 
ധികമായി KR. 
രവയധ്വം 8. indivisible; spirit. 8iPu. 
രസനം B. casting out. 
denV. നിരസിക്ക to reject, disallow. നമ്മെ 
നിച്ചു ഒരു കിടാധിനെ പ്രമാണമാക്കി 
വെച്ചു TR. put aside my olaim. 
part. നിരന്യൂന്‍ outcast, excommunicated. 
ഗുരുധിനാല്‍ നി. 18. abandoned. — In 
ടേം... നിരസ്യാശ AR. free from desire 
(fem.) 
ഉഹങ്കാരം without egotism — നി'മൂത്തി AR.; 
നിരഹങ്കാര൯ id. Bhg. 
ാകരിക്ക to put aside. വചസ്റ്റു നി, CC, to 
lisobey. ങ്ങളെ നി. Vi., Arb. to dis- 
regard. ധരണികരം നിരാകരിച്ചരുമുക 00. 
0 remove. 
art. നിരാകൃത൯ set aside, നി, നരപതി 
യാല്‍ Mud. 


നിര്‍ 


നിരാകാര൯ 8. without shape, God. Bhr., AR. 
നിരാക്ലന്‍ 8. unperplexed. AR. 
നിരാകൂതി 8. നിരാകരണം, നിരാകാരം, 
നിരാഗന്‍ 8. (രാഗം) free from passion, നിരാ 
ഗകര KR. (fem.) 
നിരാതങ്കന്‍ 8, free from suffering AR. 
നിരാഭിക൯ 8. without beginning, God CC. 
നിരാധാരന്‍ 8. supportless, God. Bhr. നിരാ 
ധാരബസ്ു ശന. the friend of the desti- 
tute, God. — നിരാധാരി id. Bhg. 
നിരാമം 8. (opp. സാമം) digested നി'മായിസ 
രിക്ക Nid. 
നിരാമയ൯ 8. free from disease, God. Bhr. ഓ 
രോടിക്കുകു തോറും നടന്ത നിം VetC. in 
health, soundly. 
നിരായയധന്‍ 8, unarmed; നി'ധവര്‍രം, നി'ധാ 
ക്കം, നി'ധക്കാര൪ KU. Brahmans not of 
the number of the ആയയധപാണി, 
നിരാലംബം 8, leaning on nothing, Bhg. 
നിരാശ 8. despondency. 
നിരാശന്‍ 8. desponding, നിരാശരായി KR. 
(pl. fem.) 
നിരാശ്രയം 8.= നിരാധാരം, നി'നായ ഞാ൯ 
and നിരാശ്രയക്കാരായി മടുത്തു despaired. 
നിരാസം 8.= നിരസനം rejection ധിപ്രനിരാ 
സം Mud.; scorn V1.; excluding from a 
rule (gram.) 
നിരാഹാര൯, —o 8. without food തപസ്സു ചെ 
qo നി'നായേ UR. 
നിരീക്ഷ 8, looking out, look at. — നിന്നെനി 
രീക്ഷിതും ഭാഗ്യം ഉണ്ടായി PrC. — part. രാമ 
നിരിക്ഷിതരാകയാല്‍ AR, seen by. 
VN. പങ്കജം നിരിക്ഷണം ചെയ്തൂ 81൩. 
നിരീശ്വരന്‍ 8. having no Lord. PT. also= 
Mdluenaod SiPu. atheist (opp. ദൈധതമു 
ള്ള ജനം). 
നിരിഹന്‍ 8. without desire, God AR. 
നിരുക്തം 8. 1. pronounced, 9. the etymology 
of a word, one of the 6 Vadanga (also നി 
രുക്ത]) Bhg. explanation of technical terms, 


നിരുത്സാഹം 8. want of energy. അവരെ നി” 
ഹേന കണ്ടു Mad. found them dejected. 
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നിരുദ്യോഗം 8. 18.; നി.പൂനണ്ടെ Bhr. powerless. 

നിതഭ്ധം niraddham 8. (നി) Obstructed ൭ 
തനിരുഭ്ധ Bhg. in spite of the husband. മ 
നതൂങ്ങാംകൊണ്ടു നി"നാസ്റ്യേകയാല്‍ അന്ധനയേ 
ഭോഗി CG. 

നിരുഭ്ധി - നിരോധം, in നിരുഭ്ധ്യസേനം 
KeiN. constancy in studying the Vedanta 
or carrying it into practice= മനസ്സില്‍ 
ധരിച്ചതിനെ സ്വാന്ദഭൂതിയില്‍ കാണ 
പ്പെടുന്നതു VedD. 

നിരുപം nirubam 8. (നിരൂപം) An order, 
letter സക്കാ൪നിരുപം TR. 

(നിർ): 0) aas20 8, incomparable നി'മശരിരം 
41. - നിരുപമ്൯ God. Bhr. 
നിരുപാധിക൯ 8. attributeless, God CC. 
നിരുപായം 8. impracticable. 

നിതഭ്യ്യം see തൈരിഭ്യം. 

നിരൂപണം niribanam 1. Determining. 
2, consideration. എല്ലായ്ക്യോഴം നി'ത്തിന്നു സം 
ഗതിയാകും TR. grateful remembrance. ൭൬൬ 
ശാലയില്‍ പുക്കു തുടങ്ങി നി. Bhr. began to 
consult. [letter. 
നിരൂപം 7. Te. V1. (see നിരുപം) @ royal 
den V. നിരൂപിക്കം, (നിരിക്ക TR.) 1. toconsider. 

അധരുമായി or), TR., @S)c). V1. to consult, 
ഡീപ്പുമായി കണ്ടു നി'ക്കേണ്ചതിന്നു പോകുന്നു 
TR., മന്ത്രശാലയില്‍ ഇന്നു നി'ചു വന്നിങ്ങറി 
വിച്ചാര്‍ KR., ധില്വാന്മാരോടു നി. Bhr., co 
ണിതക്കാരോട്ട നി. Mud., സഭയായി നി. 
9, to think. നിന്നേ പിരിഞ്ഞതു നിരൂപിച്ചു 
ദുഃഖിച്ചു AR. about the separation (5-ധി 
ചാരിച്ചു. ആയതു നിച്ചു TR. on account 
of that. നിരൂപിച്ചാൽ VCh, well consider- 
ed (= ഓത്താത, അല്ലോ), നിരൂപിച്ചേക്കേ 
ണം ChVr. keepin mind. 8, to meditate 
on, pray to അച്ചനെ നി. eto, TP. 

CV. ഈ വത്തമാനം mamadde പരമാത്ഥമായി 
നിരൂപിപ്പിപ്പാന്‍ സംഗതി ഉണ്ടെ TR. I must 
lay this case fully before you. സാക്ഷിക 
മെ നിതൂപിപ്പിക്കാതേ VyM. (= ഓമലപ്പെടു 
ത്താതേ). [കരുണ CG. 

(നിര്‍): നിമ ണം 8, undeserved, ailg ണാ തവ 


നിരു തി 8. dissolution, & its ഉമ്പി! 
the SW. quarter നി. കോണ 
Gan. 
നിരെക്ക see നീര_. 
നിരോഗശരീര൯ 8. (നിക) ംഃ 
നിരോധം 8. (നി) 1. Confinemes 
രോധങ്ങശ Nid. obstruction. 3. 
0. നിരോധിക്കും 1.1. അന്ഭ: 
ട്ടയില്‍ vig pnd KR. to shut 1 
@No). 

(നിര) :നിശ്ശൂതി 8. destitution നി. 
നിഗ്ശന്ധം 8. scentless V1. 
നിഗ്മം8. going out. നി. തുനിഞ്ഞു 

denV. നിഗ്ശമിപ്പതിന്നു കഴിയു 
get out. 


നിശ്ശൂണം 8. 1. without qualiti 
ധ്യാനം Bhg. absolute — ന്‌ 
God. 2. useless അരക്കരിര 
KR.; നി'൯ PT. (opp. avi: 

നിഏണന്‍ 8. unfeeling. നിറ 
cruel, 

നിജ്യനം 8. withoutmen. നിജു 

നിജ്യൂയം 8. conquest ; also = തേ: 


വന്നു KR6.) 
നിജ്യൂരം 8. not growing old. ¢ 
AR. [ടാ ൭ 


നിജപ്ലലം 8. waterless, ശരപനി. 

aSleggimo 8. conquered വിയ 
ള്ളൊരു പ്രീത KR. നിജ്്ിറേ 
ടാ 9) — 

നിജ്യിചന്‍8. lifeless. ഒരു നിജു 
നി"നാക to become breath’ 
ഭാവം നടിച്ച നിനാ Wal. ബാ 
ട്രാവേന മേധി 8172. (from 4 

നിരധരം 8. a cascade നിരധരാ 
നി'മായെരു കഞ്ണനീിക Ce. 

നിളുഭ്ധം 8, unbound? പുത്രന്‍ 
CC. 

നിഴ്സ്യം 8,(നി൪-നീ) 1. De 

resolution കണ്ണനാസി കാഭാഗം 

ണം KR. aim at it. 2,certainty.¢ 

മ്മെക്ു- ഏന്നടെ പൈതല്‍ ക്രേ 

Geng ക്രടി CG. the thought « 
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passed altogether into the joy of his being 
her son. കുണക്കിനെറ നി, Nal. sccuracy. 
കൈനി. Vi. dexterity. പാശം ഏന്നിങ്ങനേ 
നി, പൂന്ടേ CG. mistaking it for a rope (the 
make). 3. adv. നി. നരകം poe അസതം 
 ഒഷാല്ലുന്നാകില്‍ Bhr. surely. 
denV. നിണ്ണയിക്കു 1. to decide. 2. to think 
കാഡ്ണ്ണ്ണ൯ തനാടെ ലീല ഏന്നു നി'ച്ചാന്‍ 
CG. perceived. 
part. cilgyloo. [KR. 
ae 8. (N+ part. of നിജ്‌) Purified 
നീണ്ണ്ണേജകന്‍൯ 8. a washerman PT. 
see (Y)KQ OD. 
) Mgwo8. വേലി, നിദ്ടയന്‍ Bhg.; craelty. 
ടിദദുവത്വം 8. being without God. Bhg. the 
wish that there be no God (of Asuras). 
ദശം 8, order. — description. 
ഭാകം 8. harmlessness. നി'ത്തില്‍. പാത്തു 
Hved happily. നി"കനായുള്ള നി Nal. inno- 
eent. നിദ്ദോഷികുളായ ഞങ്ങളെ ദോഷപ്പെ 
ടൂത്താന്‍ ME. 
7 8. poor ഒ്ൂരസ്ഥന്മാക്ും നി'ന്മാക്കും 
KU. — abstr. N. നിദ്ധന്ത്വം 7640. 
8, & നി'രണം = നിത്ച്യം. 















8. 1. insisting on. മമത്വനി, Bhg. 
perseverance in love. ചിത്തനി., നിബ്ദന്ധ 
ബുഭ്ധി AR. obstinacy. ശിഷ്യനെറ ale 
ന്ഥലാക്യം കേട്ടു BidD., ഏന്നുള്ള നി, കേട്ടു 
Bhr. urgent request. പിന്നേയും നി. തുട 
es) Bhr. urged it again. ഇങ്ങനേ മാതാ 
‘ailanbo നി, കേട്ടു Nal. close questioning. 
. 2. constraint നി. ചെയ്ത, തുടങ്ങുക to com- 
pel. ഉധാനി"ത്തോടേ ചെയ്യു വരുന്നു inward- 
ly constrained. നിബ്ബന്ധപ്പെട്ടു forced, over- 
& powered. 
* den. നിബ്ബന്ധിക്ക 1. to urge. പിന്നേയും 





നിച്ചാന്‍ ഏന്തു മൂലം Mud. asked again: 
why? 2. to force. ഒന്നുമേ നി'ച്ച വന്നതു 
maida; 81Pa. (of forced copulation). 
മ്േന്നേ നി'ച്ചാക്കി compelled me to do 
the work. 





നീര്‍ 


നിബ്ദലമാക്ുക V2. to annul (= genes — )e 
നിബ്ബോധന thoughtlessness. നി. യായിക്ക 
പ്പിച്ച തീപ്പ MR. a stupid 660798. 


നിഭയം 8. fearless Eland നിഭയനമ്ക്കരും AR.; 
also adv. യുദ്ധവും തൂടങ്ങിനാര്‍ നിം Brhmd. 

നിഭരം 8. excessive; much ബ്രാഹ്മണരെ നി. 
രക്ഷിക്ക Bhr., നി. വിണു നമസ്തൂരിച്ചു VetC., 
നി. പ്രസാടിച്ചു PT. 

നിഭത്സിക്കു 8. to abuse, threaten നി'കുന്നുതോ 
മാതാക്കന്മാ൪ CG. 

നിഭാഗ്യം 8, wretched —abetr. N. കേമ്ദുടോ 
നമ്മുടെ നിഭാശൃത്വം Nal. 

നിഭേദം, — മയം 13. unchangeable. 

നിമ്മതം 8, forbidden നി'മായ &220 Brhmd. 

നിമ്മത്സരം 8. without envy — നി"ര൯ നടക്കുന 
ഞാന്‍ AR. peaceful. 

olz2Lom08.churning, rubbing. &9-290). Bhg. 
attrition of pieces of wood to make fire. 

നിമ്മദം 8. out of rut (elephant); sober. 

നിമ്മന്ഥം 8. = നിമ്മഥനം; നിമ്മന്ഥദാരു. 

നിമ്മമന്‍ 8. unconcerned; God. Bhr. 

—abstr.N. നി'ത്വം കൊണ്ടുപേക്ഷിച്ചിരിക്കു 
യോ Nal. from perfect indifference? 

നിമ്മയന്‍ a name of God; AR., Bhg. either = 
നിമ്മായ൯ or formed from aut, ഒയങ്ങു 
free from infatuation. 

നിക്മയ്യാദം 8. 1. transgressing all bounds. നി. 
കാട്ടുന്ന പ്രഭക്കളെ. PT. tyrants, 9. M. 
(നിമ്മരിയാദം Mud., va. നി -- & നുരുമ്പിരി 
യാദം No. vu.) outrage, ഒദൊറൊഗ ഏനിക്കു 
ഓരോ നി. കാണിച്ചു; ഒരുത്തരോട ഒരു നി. 
കാണിക്ക എങ്കിലും പറക ഏങ്കിലും ഉണ്ടായി 
Hey TR. (aloo നിമയ്യാട, as നി. കളെ സഹി 
momo Bhg7). 3. adv. നി. ആട്ടിക്കിഴി 
ഫു, പറമ്പു നി. പിടിച്ചടക്കി TR. violently, 
rudely. 
നിമ്മയ്യാടി Mad. a tyrant. 

നിമ്മലം 8. unspotted നിമ്മലപ്രേമം പൂണ്ടു CG. 
chaste love; നി. വിവേകം, കുലം, സ്വണ്ണം 
etc. PT. 
നിമ്മലന്‍ 1. the Pure, God. Bhr. 2. So. the 

washerman വെമൂ.ത്തേട൯. 


നീര്‍ 558 


നിമ്മാണം 8, 1. (മം measure) creation; form- 
ing, പ്രപഞ്ചനി. 1814. 9. Tdbh. (= നിമ്മാ 
നം) disgraceful, an insolent act. നി. പ്ര 
വൃത്തിക്ക V1.9. 8, nakedness 13, Trav., 
(C. T. Te. നില്യാണം ൭.൬.) 

നിമ്മാണി (3) Vi. destitute. 

നിമ്മാതാവ്‌ 8. (prec.) maker, creator. 
നിമ്മാന്ുഷം 8, unpeopled (ന്നാട്ട). നി'മായ്ക്യോ 
യി 18. also നിമ്മാശഷ്യമാം കാട്ടില്‍ KR. 


നിമ്മായം 8. sincere V1. 


നിമ്മാല്യം 8, (ട നിമ്മല) 1. the remains of an 
offering, chiefly ചന്ദനം, ചാന്തു, പൂ; prov. for 
what is poor, beggarly. മേനകസന്തതി നി" 
ത്തെക്കണക്കേ ഉപേക്ഷിച്ചാഠം Bhr. threw 
it away like offal. നി. തുടങ്ങിപ്പാ൯ TR. to 
commence the flower offerings (in a newly 
built temple). ശിവനി. കൊണ്ടു cya ‘lee 
Tantr. 2. നി'മാകുക 8. to pollute; treat 
like എച്ചില്‍ (1o0.) 
o\z5)\ae (= നിമ്മാണം) 1. to form, create, മ 
ണ്ണുകൊണ്ടു ഗജം നി. Bhr. to shape. ഇന്നിതു 
തന്നേ ഞാന്‍ നി'കുന്നു CG. I compore this 
poem. ഭോജനം നിച്ചു Nal. prepared. ajo 
ഞ്ജ, ഗൃഹം നി. Bhg. to build. 2. to fabri- 
cate. രേഖ or)’ .21sre0.80) MR. a false bond. 
part. നിക്കിതം made, as ലേവനി. Bhg. AR. 
the work of Gods. വ്യാസനി. ഭാഗവതം 
Bhg. 
CV. നി്മിപ്പിക്ക Mud. to get built or made. 
നിമ്മുക്ത൯ 8. set free. Bhg.; MDA) see 
രം Brhmd. discharged. 
നിമ്മുഡന്‍ 8. vu. ഒ lack-brain, a numskull. 
നിമ്ൂലം 8. deprived of roots. നീി'മാക്കി eradi- 
cated. നിമ്മൂലനാശം extirpation. 2, adv. 
എന്നെ നി. ധെടികില്‍ Bhr. quit entirely. 
നിയ്യാണം 8. departure; death. നി. വരുത്തോ 
ല don’t kill. നി. നിശ്ചയം PR. will die. 
എടുതു ഏങ്കില്‍ നിനെറ നി'ത്താകുന്നു TR. 
if you collect for Government it will be 


at the peril of your life. 
നിയ്യാസം 8. secretion of gum; decoction. 


നിര്‍ 


നിയയൂഹം 8, (fr. നിവ്യയൂഹം) ornam 
jection, turret, തോരണനി'ങ്ങാ 
നില്ലജ്യൂ൯ 8. shameless. 
നിളിംഥ൯ 8. Vi. a eanueh. 
നില്ലിന൯ 8. absorbed കാരണ 
Bhr. നി'ന്ാര ംരംശ്വരന്‍ ഈക്ഷ 
KeiN. 
നിവ്ൃസിക്കം — പ്പിക്കു see നില്ലാസ 
നിവ്യര്രൂ൯ Va. naked. 
നിവ്യഹിക്ക 1, to carry oat ചെര്‍ 
TR; to perform അരുഠാ ചെറു 
നി'പ്പി൯ Bhg.; Gas യാഗം ന്‌ 
ട്രിഷേകം നിറുവഹിച്ചു KR; a, 
യും കളിയും നിച്ചു ച്ചിരിയേണ, 
മായ അഷ്ടി നി. 81170. to 64. 
സ്ഥാനം ഏല്ലാം നിവ്ൃഹിച്ചാ൯ | 
get through, = ക്ഷിചു ക്രടകം 
a family Vi. (aleo നിധ്ാഫികു 
CV. asiqyacilg {laa to cause to 
ജലപാനാടികമ MIQay’ 23% 
care of the horses. നിണം 
ളെ നി'കുനാണ്ടു Bhr. help ' 
നിധ്പാണം 8. (വാ) 1. quenched 
യാകപ്പിതം പോയാല്‍ മാനസം 
ഉ, emancipation by annihilatic 
പിച്ചിടും KeiN.) or by absor 
Deity ബ്രപ്മനി. Bhg.; ശോഭന 
ഭം ക്ഥിഖരാ Nal.; നിവ്യാണഭ 
ണപ്രമാന്തകട്ടതമ Bhg.; നി" 
Siva, 8. (loc.) = നിമ്മാണം 8. 
adiqysa@o 8. 1. reproof— denV. 
—2, M. നി'മായ ഭൂമി MR. യ 
aplgyocvo 8. expatriation KR. (: 
also denV. നിവ്ലസ്ധിക്കു. 
CV. രാജനെ കൊന്നതു മൂലമാ 
പ്രിച്ചാ൯ അധനെ Mud. to! 
നിധ്യാഹം 8. (നിവയൃഹിക്കു) 1.൮ 
നോക്കുക V1. to care for; carr 
നിരൂപിച്ചാത നി. ഇലുല്ലോ T. 
ability; means പോകയായ്‌ 
ക്കു മറെറാരു നി. യല്ല, പിരി 
ണന്നില്ലു TR. I ഭരം no way. 
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y Lam helpless hers. നി. വരുത്തുക 

pdy. 3. necessity. നിങ്ങ മുടക്കി 

‘evented his following the calls of 
എനിക്കു വളരേ നി. (loc.) I am in 
traits. 

൭ 8, free from doubts ഉള്ളം ഉലയാ 

iN.— നിധ്ലികലപ്പ൯ God. Bhr. 

0 8, unaltered നി"രസുഖം Nal; നി' 

, നി'രന്‍ Bhr. God as immutable. 

2099 low 8112. stunned, 

8, (a006) unobstructed. 
bo 8, without care. നി. നമുക്കു വ 
൦ PT. adv. — നിച്ലി ചാരകന്മാരായ്യെ 
a. 

5 8. (2518) senseless from emotion. 
108. without quarrel; not to be gain- 
ral 4. 

വം 8. without delay, Nal 4, 

8. powerless. Bhg. 

free from cares, satisfied — God. AR. 
) 8. repose, rest. Bhg, 

8, completion, 

8, (2518) disgust. ജാതനി. പരിത 
Po. from disgust. നിവ്വേദഹീനം 
ാളിക്കു PT. without wearing. 

08. without enmity നിവ്വ്രഫിംസ 
ദി'രചിത്തം Bhg. 

8. relieved from anxiety, നി'മാരാ 
ി CG. fem. 

8. unfeigned, sincere. നി, 6.01293 
ടി. പരിഗ്രഹിക്ക Bhr. adv. simply. — 
ജകാര൯ TB. a loyal friend or sub- 
- നിവ്യാജപണ്ഡിത൪ Nal. 
> 8. aoabashed. Bhr 2. 

8. drawing oat, evacuation. 

രി spreading far (an odour VCh.). 
8. sound, രഥനി, Bhg. 

5. 1. Fullness. പൊന്നിറവാങ്ങി TR. 
pods) the value in full. 2. a weight (see 
esp- of 100 പലം: നിറയതു ഭാരത്തി 
രിപതുമാം €8.ടച്ചി Bharam. 8. bend- 
v, loading & (80.) cacking ൭ gun. 


mo 


4. different ceremonies for bringing wealth & 
blessing, (beginning by taking home a handful 
of ears of corn as the first fruits with the ory 
f.i, of നിറനിറ പൊലിപൊലി or നിറനിറ 
ന്ദിറോ -- നിറാ ഇല്ലന്നിറ (114), വല്ലന്നിറ, വല്ല 
വട്ടിനിറ (പത്തായനിറു, അറനിറ, കൊട്ടനിറ 
eto.). Chiefly ഇല്ലംനിറ the annual cleansing of 
the house-door with offerings of rice & stick- 
ing over it new ears of corn (& 6, or 10, or 
16 etc. different kinds of leaves) with cow- 
dung (the same thing is done toimplements & 


even to trees). ഇല്ുന്നിറയും പുത്തരിയും prov.— 
firat fruite, first sheaf, eto. 


നിറകുടം ഒ fall water-pot നിറകുടം തുടുന്പുക 
ഇല്ല prov. (നി, offered to Rajas as present). 

നിറകൊ CC. = നിറയുക & org) aa. 

നിറക്കോരു (9) a balance, നി. ചരടു the atring 
suspending it. 

നിറനാഴി  Nali of rice upheaped; aslgdeo 
നി. യും ഖെച്ചൂ (for Gapapati-pija). 

നിറപടലങ്ങഗ (4) No. new ears of corn & diffe- 


rent leaves required for ഇല്ലന്നിറ; also നി 
റവലം, നിറോലം. 


നിറപടി perfection നി. യായ ശഹിത Ti. (= കാ 
മിലായ). 


നിറപറ ഒ fall measure, as given by the tenant 
annually. 


നിറപ്പാത്രം-: നിറകടം. 

നിറപ്പെടുക to be fulfilled (0). മേധിയാല്‍ ധി 
ശ്വാസം ഏല്ലാം നിട്ടിരിക്ുന്നു DM. she ful- 
filled our hope (but see under നിറയ). 

നിറമാല, see under നിറം. 

നിറയിടടക (8) to charge a gun, 

നിറയില്ല (3) a bent bow, നി'ല്ലോടു RC. 

നിറധെക്ക (1. 4) esp. to present the നിറനാഴി. 

നിറശരിയാക്കുക (2) to balance. 

v. n. നിറയുക 1. To become fall, be fall 
ചിറയില്‍, auego നിറഞ്ഞുന്ത.; aleo ഒച്ചകൊ 
og അംബരം നിറഞ്ഞു 09. നിറഞ്ഞു വഴിഞ്ഞു 
eto.; വാനവരെത്തിന്നു നിറയത്തേ നമുക 188... 
Inf, നിറയ ഉയ്ിട്ട Nid. with മ full stomach. 
വയർ നിറയ മോകകുടിച്ചു സ.; ഉത്സവം അനുടി 
നം ഉർ ഏഞ്ങും നിറഞ്ഞുണ്ടു 108. ജഗഒിലധും 
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നിറഞ്ഞിരിക്കുന്ന & merely നിറഞ്ഞിരിപ്പൊരു 
Bhr. omnipresent. 9, to crowd വന്നു നിറഞ്ഞു 
തുടങ്ങി Nal.; ആ ഇടത്തില്‍ കുന്നുകിടാക്കാം നി 
റഞ്ഞു CG. abounded, were numerous. സന്മതം 
മറഞ്ഞു ഒൂമ്മദം നി. Bhr. to prevail. നിറഞ്ഞ 
വൈരത്തോടു Bhr. | 
Inf. നിറയ ao as to be full. കൈ നി. haudfal, 
also നിറേ1ര്‍. -- ദേധിയാര വിശ്വം ഏല്ലാം 
നി. പ്പെട്ടിരിപ്പതും DM.; നാനാധണ്ണങ്ങമൂ.ം 
നിപ്പെട്ടിരിപ്പൊരു സമയം 1. be crowded. 

VN. നിറവു fulness, completeness. — mos 
Q® v.n.,, f.i. കല്യാണം നിറധേറി No. the 
marriage came off well. — നിറവേററുക 
v. a. to 7൨101. 

v.& നിഠെക്ക 1. To 811 ഇല്ലം നിറെക്ക 
(നിറ 4.), ചെമ്പുകളില്‍ എണ്ണ നി. also ഭാജ 
നം തന്നിലേ ചാണകംകൊണ്ടു നിറെച്ചു ഖെ 
ചലാന്‍ CG.; met. നോററു കിടക്കുന്ന ഞങ്ങ 
ച്ചൊികളിര്‍ പോററി നിറെക്കേണം ചെമ്മേ 
CG. fill our ears with masic. 2. to charge a 
gun നിറെച്ചു വെച്ച തോക്കു TR; നിറെച്ച വെ 
ടിവെച്ചൂടി൯. 8. So. to extinguish, വിളക്കു 
നി. Arb. 
കിണററില്‍ വെള്ളം നിറെച്ചണ്ടു MR. 
WN, നിറപ്പു 
CV. കസ്റ്റരി കപ്പൂരധും നിറെല്പിക്കുന്നു TP. 


4. v.n. in the use of the adv. part. 
filling. — adv. completely. 


(embalming). 


നിറം nitam T. M. (from prec. “what 00776087), 
1, Colour. ചുംന്ന നിറത്തില്‍ ഒരു പൂധങ്കോഴി 
TR.; നിറം ഖെച്ച (or പിഴെച്ചു) പൊന്‍ TP. 
fine old gold. നി. കയറുക (8൦ കാച്ചു to dye. 
നി. മാറിയ വസ്ത്രും Anach, dyed. നി. പകന്നില്ല 
AR. though wounded he does not look pale. 
നി, മങ്ങുക to pale, fade. അവന്ന കറപ്പ നി. ഓ 
ടി grew black (suddenly). 9, light, splendour 
നിറകരുധിനോടു വന്നമ്പു 80. shining arrow. 
നിറമെഴ്ം, നിറമേറും splendid, മ മന്ത്രി, ഉത്സ 
വം Mud. നിറമുള്ള നല നയം ഒ promising plan. 
നിറം കെടുക". tolose one’s character; hence: 
നിറക്കേടു 1. loss of splendour. ഹേമത്തിനാ 
ണ്ടോ നിറക്കേടകപ്പെട്ടു:. gold remains 
always the same. 2. disgrace. 


Mloéa— aig a 


നിറപ്പിഴ id.; also discord in m 

നിറമാല 1. ഒ splendid neckk 
2. So. a place full of wreai 
of Bhagavati. 


നിറം പിടിക്ക 1. colour to tak 
brilliant, to please. 
നിറം പെറ splendidly, perfect! 
മുടിക്കുന്നു RC. 
നിറമ്പൊറുക്കായ്ക്ക (2. met.) No. = 
൦.൩. നിറക്ക 1. To shine വ. 
ശ്രീവത്സം VCh.; നിറന്ന പീലി 
ണഞ്ഞിതിരേ നിറന്ന കുരുക്ഷേത്ര 
വിളക്കു നിറകുന്നില്ല No. this 1 
burn brightly. 9. to come 
ame, നിറന്നു is nearly ripe. 
തേ ഉത്സവം നിറക്കുമോ Mud. 
vy. a. നിറത്തുക to brighten, ti 
വിളക്കു നിറത്തിക്കത്തിച്ചു TP. 


നിറൂക വിവ -- നെറുക q. v. ര്‌ 


to stand upright). നി. യില്‍ ay 
AR. Bhr. The mould of the he: 


നിറുക്ക. തത nitukka T. aM.To: 


milo 2., (V1. നിക്കു). തുക്കി നിറു 
(or നിവൃത്തി?) 

നിറുത്തുക (lag & v. a. 0 
1, To make to stand. കൊടിമരം 
കുഞ്ഞനും കുട്ടിയെ നിവൃത്തി ean 
it possible for our families to 
BOFVO. ഏല്പാവരെയും ഖെച്ചൂ OAL 
യായിളുള്ള പ്രകാരം നിലയ്ൃത്തി 1 
country. ഈ മരം Miquamyg 
stand. ജന്മിഭോഗം അധികം 
VyM. let it stand on. 2. to at 
amsemo MQasame KR.: ചോര 
(of a wound). തപന്സ്ിന്നി നി. BI 
നോം ഇനിമേല്‍ ദുഷ്ടത കാളാരത 
TR. make an end to his rebel 
വല്ലാത Hoyo തുടഞ്ങൂകിരല്‍. ac 
പിടിച്ചങ്ങു നിത്തിടേണം KR. 
മ്മം നിറുത്തിപ്പടടുക Vi. 


നിറുതുതു മ pause; stop, point ₹) 
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lqamned chiefly: interruption, stop. അ 
ഉത്ത നി, ചെയ്തു MR. to put a atop to 
Fregularity. ഉചേക്ഷയെ നി. ചെയ്താന്‍ 
80 നിത്തലാക്കിക്കൊടുക്ക (jud.)._ 

വുത്തിക്കു to arrest, തടാുകാരനെ പിടി 
ടിത്തിച്ചിരിക്കുന്ന jud.; പണയം നി. Vi. 
uke reprisal of a pawned article. 


& 5. (VN. of നില്ല) 1. The standing, 
sition ഗ്രഹനില (of planets). നിര്‍ a), 
. AVZEo ഇന്നും ഇന്നിലെക്കു നില്ല്യനാ 
ദീന്ന നിലയില്‍ മറിഞ്ഞു വിണു, നിന്ന 
ന്നു ( -- യാലേ) വിണുടുന്നു TP. (being 
Nem നിലയില്‍ പാഞ്ഞു MR. to the spot 
te fell. Na Lo നിലയില്‍ വെന്തു മരിക്ക 
ട്ടില്‍. കടിയാന്മാമനി, ആയിരിക്കേണം, 
De ഒരു നി. ഉണ്ടാക്കിത്തരേണം TR. ഒ 
existence. mogla നി. ഏനക്കില്ലു TP. 
ntry has become too hot for me. ഈ 
pled നി, ഏത്തുന്നില്ല cannot sound it, 
ground to stand on. 9, a ford നി. 
laa, നോക്കുക (by wading), നി. കടക്ക 
ex) pit is beyond your depth. 3. foun- 
story ഏഴനിലമാടം; കപ്പലിനെറ മേല്‍ 
e deck (- തട്ടു); flat surface, മലയും നി 
0. ഒ plateau. 4. a moment (ഗ്രഹനില 
2) നല്ല നില favorable time (astrol.) 
2 (5 നിവൃത്തല്‍) ഇപ്രകാരം ഏറക്കുറവു 
തിന്ന ഒരു നി, ഇല്ലാഞ്ഞാൽ TR.; ആ ധി 
& തനിക്കാരും നിലയില്ല 8410, could 
st him. ഏണ്ണി നോക്കിയാല്‍ നിലവരാ 
ആരേ to nothing. 6, station in life, 
mnt, duty, law. നീതിയും നിലയും KU,; 
b നമുടെ നില എന്തെന്ന ഓത്തു കല്പി 
> UR. custom = ആചാരം; നില വിട്ടു 
ററിലയുള്ള reasonable, proper (opp. നില 
തു unreliable). 
=PBQW0). നിലയാറും = ഷഡാധാര 
' Yogis; ംരംരാറാം നിലയതില്‍. Bhg.; 


7. organ, seat of the 


Nes the seven upper apertures, കു agile 
lower VCh. (=6.12%0). @ago നിലക 
° allan. Bhg. 

റിലകുട persistence V1. 


നില 


നില കെട്ടവന്‍ (1.6) disorderly; an outcast. 

നിലക്ടു disgrace, misery മന്നവനു നി. ഇയ 
റഠിന മാതര്‍ 80.; നിലകക്കേടായി കാണുക 
കൊണ്ടൂ TR. poor circumstances. 

നിലക്കാരു (1) മ sidepost of a door V1. 

നിലക്കു 1. station. 
under നിലം. 

നിലകൊഠാക (1) to be determined. 

നില തെററുക to lose one’s footing, to slip off. 


2. nature of soil, see 


നനി'ററി വെള്ളം കുടിച്ചു മരിച്ചു MR. 
നിലനില്ല,, to stand firm, be established. 
VN. നിലനില്ല steadfastness, stability. 


Vv. &. നിലനിത്തുമ 1.toestablish, 9. (5) 
to put a stop അങ്ങന oO aigxmalme 
ഞങ്ങ പ്രയത്നം ചെയ്യു നി'ത്തിക്കൊള്ളു 
moog TR. 

നിലനികു (8) ordinances, പലനി. കല്പിച്ചു. 
നിലപാടു (1) standing place GHR{NOMbO നി. 
കാണായി KumK..; (8) established custom or 
law. KU., mode of proceediang=msaus) V1. 
നിലമരം a standing tree. 
നിലയകം an inner room, abode. 
നിലയങ്തി മ dress from neck to foot. 
നിലയറ (8., see നിലവറ) മ cellar; a hole to 
conceal money. V3. 
നിലയഴിധു defeat. 
നിലയാക (5) to be stopped, to cease; (6) നി' 
കുംവണ്ണം becomingly, decently V1. 
നിലയാക്കുക (1) to fix. മരങ്ങാം എണ്ണി നിക്കി 
determined the number; (5) to stop നാ 
നാധിധം കാട്ടുന്നതിന്നു നി'ക്കിക്കപ്പലിക്ു; 
(8) കായ്യം നി'ക്കിത്തരാം TR. settle, order. 
നിലയിടുക (6) to establish, settle. 
നിലഖരം stability, certitude. ഇനിയും നി. 
അറിഞ്ഞാത,, നി' മായി അറിഞ്ഞാല്‍ TR. when 
fally ascertained. 
നില വരുത്തുക (5. 6) to stop, settle. ഈ അവ 
സ്വെക്ക്‌ ഒരു നി'ത്തിത്തരാഞ്ഞാല്‍ TR, if not 
remedied. 
നിലധാടു -- നിലപാടു (8) & residence with 
several 802108 -- തറവാടു; a scaffold. നില 
quogmo an elevated place to stand on. 


ഴു 
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നിലധിടുക  നിലതെററുകം 

നിലവിളക്കു a stand-lamp. 

നിലധിളി a loud cry എന്നു നി.ക്രടി CrArj. 
hence : 
നിലധിളിക്ക to ory aloud, lament. 

CV. അവളെ തച്ച നിലധിളിപ്പിച്ചു TR. 
നിലധെക്കു (5) കാലം ഒന്നിനു നിച്ചു തരിക 

TR.=@s to grant a delay; (6) to esta- 

blish laws ഇങ്ങനേത്തേ നിലകം ധെപ്പാ൯ 

KU. 

WN. നിലവെപ്പു legislation. 

നിലെക്കു നില്ല (1. where an example from 
KR.) to stand in its place; (6) to keep to 
one’s station & duty നിന്നാല്‍ മലെകു സ 
മം prov. 

8൦. നിലെക്ക (5) 1. to come to a stand, to 
cease. വാനില്‍ കലക്കവും നിലെത്തതു RC. 
subsided. വളച്ച നി'കും MR. cease to grow; 
80 കോപം, AY, ടിനം, അതി സാരം ete. വാ 
ക്കു നി. to grow softer. 2. to get a footing, 
remain. വാനരന്മാ൪ നിലയായി നിക്കുന്നത്‌ 
എങ്ങനേ RC, 

CV. ഖൈരിഥഗെരരവം നിലെപ്പിക്കും PT. 

will check, cause to cease. 
നിലം nilam 5. (നില്ല) 1. Ground, soil. നി. 
കൊഠാക to buy such. ഉവര്‍ നി., തരിശു നി. 
ete.; നിലത്തു കിടക്ക, ധിഴ്ഴചക; നിലത്തു വെച്ചേ 
മുഖതുതു നോക്കു prov. offering presents. നി 

ല സ്വാധിനമായിരിക്കുന്ന GayoTR. buried 


treasure. 9.1൦ earth നിലം ഭൂമിദേധി KU. 
8. a ricefleld നിലമ്പറമ്പുകധ. 


നിലക്കുരി coal, pit-coal. 

നിലക്കു kinds of soll കോട്ടേത്തു രാജ്യത്തു നി. 
കളിന്ന ഒക്കയും സു കാനെറ ആഭു.കളെ നീ 
ക്കം ചെയ്യൂ TR. expelled from all parts 07, 

നിലച്ചാത്തു loam for marking the forehead, 
നി. എടുത്തു തൊടുക Anach. 

നിലത്തിര (an) No.,(T. നിലചേര്‍) an earth- 
WOrm = ഞാഞ്ഞൂല്‍. 

നിലത്തെഴ്ുത്തു writing in sand. 

നിലനിരപ്പൂട നിരനീരപ്പു levelness. 

Mlatogail, (= വയല്‍കൂഷി) agriculture, (— 
ക്കാര൯). 


നിലയം നിലാ 


നിലത്തല്ലി, നിലന്തല്ലൂ (നി'ല്ലിന്മേ 
്ളിപ്പോയി No.) a wooden beate 
the ground; also നിലഞ്ചായ്ക്റ്‌ 
ക്കി No. 

നിലപ്പന GP, 1. Curculigo orchioi 


wegsmaala.med. 9. also As 


catum. Rh. 
നിലമരി B. Hedysarum diphyllu: 
നിലമാങ്ങ an annual plant; the 
med. in dysentery. 
നിലമാടം a watchman’s hut in fie! 
നിലമാറാന്‍ B. ക large yam, not 


നിലമാളി N. pr., a Bhagavati of 
var caste. 


നിലമ്പരണ്ട Ionidium enneospern 
റണ്ട (വേര്‍) ഇടിച്ചു പിഴിഞ്ഞു a 
നിലംപരിചാക്ക-- നിലസമം. 
നിലമ്പയച്ച an insect in the groun 
നിലമ്പൊത്തുക (hon.) to sit. B. 
നിലധഖറ (& നിലയറ) a cellar. 
നിലഖാക 61265. 1. a weak speci 
2. 810൭ radicans. Rh 
നിലദ്ധപ്പു Gentiana chirayita, m 
fever. 


senna, 


നിലസമമാക്കു to level, destroy, ത. 


(നി): നിലയം nilayam 8. (but 


കം), A house, hiding place (\/ 2 
ഗുണനിലയന്‍൯ VetC, = ശാലി. 
നിലയനം id., ഉമ്പര്‍ നി. RC. hess 
നിലയനന്‍ AR. dwelling in hi 
part. കിസലയചയനിലീന൯ AB. | 


leaves. 


നിലവു സിനു M.C. (1. Te. നില 


നില്ല) 1. Balance, aleo നിലചാം 
ബാക്കി balance remaining in tree: 
rears, pending ഈ (gy നി. വാ 
left undecided. കായ്യം നിലവില്‍ ക്‌, 
ലധില്‍ ധെപ്പാ൯ സംഗതി പോരാ 
cases. 


നിലാ nil T.M. നം. ames, fr. ന 
shine, Tu. നില്ല, to peep) 1. Moonliy 


ഖെളിച്ചം; 011. ൦. നിലാധത്തു asa 
ലാധോലൂന്നതിങ്കാ CG. the moon sh 
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ight. In comp. ധെണ്ണിലാധഞ്ചുന്ന aj 
CO., പുഞ്ചിരിയായൊരു തൂനിലാധേററു 
2. the moon നിലാവുടിച്ചു, നി. കായു 
Arb. moonshine. പിന്നിലാധു waning 
opp. Qcm)., പുതു നി.) V1. 3. fire- 
"he 

ജ്ിരി 1. the candle of the moon (opp. 
ക്കിന്തിരി KeiN.) 9. @ fire-work. 

തി aM. the moon, കുളിരനി. RC. 

jOOo a terraced roof, baloony കാമകേ 
പഗരക്കള്ള കോമള നി. KR. 

WS, — തും — ധെളിച്ചം moon-light. 
ച൪ nilimbar 8. (ലിപ്‌ or നിരു--ഇമ) 
ass of Gods (Marut.) 9. Gods, നിലി 
ജാപമ൯ PT. Indra-like. 

Yo 8. see നിലയ്യം. 

3) see നില. 

5}, നിചവടി The foot of a weaver’s 
, also നിലോ൯,. 

ilka 5. (prh.=@b, also in Ved. 8, 
, abide) 1. To stand, remain, last നില്ല 
ക്കപ്പറക to speak face to face. നില്ലെ 
നിരു Bhr. രാജാവിനേ org നില്ല്ലാത്ത 
൦ who do not side with the Raja. @ 
വരെ GS നളുവണ്ണം നില്ലുന്നില്ല stand 
1] with them. — എന്നുടെ ചൊല്ലിങ്കല്‍ 
തോകിലോ 6. if you abide by my 
ആരു നിങ്ങടെ വാക്കിങ്കല്‍ നില്ലാത്തതു 
പ്രനപ്രകാരം നിന്നോന്റേ പോരുന്നു TR. 
dient subjects. ദൊറോഗസ്ഥാനത്തിന്നു 
Nanbo ശേഷധും TR. since I held the 
~ നിന്നുകൊധാഖാ൯ പണി Bhr. to re- 
lene@érodo220% കരുതിടുക Mud. to de- 
മുന്നോട്ട Mg, aes KR. withstand. — & 
നാക്കി നില്ലന്ന പണം വാങ്ങി TR. re- 
1, അതു നില്ലട്ടേ GaP., നില്ല്യവയെല്ലാം 
let us pass on. 9, to stop, cease നി 
yoo Bhr. enough of that! ആകും കണ്ണി 
10.; ഏന്നാല്‍ അതിസാരം Majo a.med. 
) കോപ്പേന 1620. unceasing, unsubda- 
| ഓട്ടം നിനപോയി the rains stopped 
gation. 8.auxV.=@0)éa to be. mg 


നില്ല 


ail നി. to leave for good- ഇപ്രകാരം പറഞ്ഞു 
നില്ലുന്നു they stick to these terms. asoq നി 
QLYo ചെയ്യാം 18. I shall wait. gmow മൂ 
ത്രികമ ഒന്നായി നിന്നവ൯ Bhr. Krshpa. തോ 
ണിയില്‍ കരയേറി നിന്ന സമയത്തില്‍. KR. — 
പല; 0021. tense സന്തതം കാത്തേനിനമം 
കാത്തു കൊള്ളുവ൯ താന്ദം Bhr.— Neg. വിന 
നാഴികയും ഉ റങ്ങാതേ നിനു KR. — Often mere 
expletive, esp. in CG. ചൊലപ്പെററു നിന്നൊരു 
ശില്പം, ചേണുററു നിന്നു തുണെപ്പതിന്നായി CG. 
adv. part. നിനാ 1. standing കോധില്ലൃത നി 
2. having stood, 
parting from കടലില്‍നിന്നു കരയേറി, — 
യേററി CG. Often contracted രക്ഷിച്ചാ൯ 
അതി ങ്കന്നു Bhr.; നാട്ടുന്നു പിഴ്ണകി DN.; മലയി 
അകന്ന KU ; പുറത്തുന്നു, പുരയിന്നു(യല്‍നിനു), 
auhlame (മേത), വിള്‌ me, പറമ്പ്‌ന്നാ vu.; 
also joined without Locative സ്വയാനങ്ങഗ 
നിന്നും ഇറങ്ങി KR.; എന്റെറ ക്രടേ നിന്ന 


ന്നു വിചാരിക്ക KU. 


തെററി vu. 8. hon. Nominative അഞ്ങുന്നു 
you, ഒൂട്ടത്മിരിപ്പട്ടു നിന്ന ഏഴുന്നെള്ളി KU. 
സക്കാരില്‍ നിന്നു പ്രസാടിച്ചു തരുന്നു TR, 
Government grants. 

Inf. നില്ല whilst standing. ogy Iso standing 
place എനിക്കു നിച്ഛ്ലിടവും ഇല്ല ഇരിക്കിട 
വും ഇല്ല V1. 

VN. I. നില q. v., a8 നിലനില്ലം eto. 

Il. നിത്തം, (T. നിററല്‍) എനിക്കു നിന്നേടത്തു 
നിത്തവും ഇതരുന്നേടത്തു ഇരുത്തവും കീട 
ന്നേടത്തു കിടത്തധും കൊള്ളുന്നില്ല (100.) 

III. നിലഭ 7. quality, state, 7.1. ധിലനിലമ og 
്ങനേ60ി. the current price, price quoted. 

IV. നില്ല 1. standing ജലം നില്ലുണ്ടായാല്‍ 
4൩൫0, 9, (-- നിലവു ൭.൬.) arrears, balance 
ഏറിയ മറുപ്യ്യ നില്ലന്ടു still due. നില്ലള്ള 
ദ്യം TR. the balance due. — also നിലുവ 
൬. C. നാട്ടിലുള്ള നിലൂവപ്പണം പിരിക്കു1ന. 
outstanding balances; see നിലധു. 

CV. നിപ്പിക്ക (see നിറുത്തുക) 1. to make to 
stand. ഞാന്‍ നില്ലിച്ച പുരയിനാ നി ഏന്തി 
നാ കിഴിഞ്ഞു (ടാപാപ്പിച്ചം sald to മ dis- 
obedient wife). എഏ൭൯റ പക്കല്‍. ഒരു ഉപ്പി 


Tu 
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കയും നി'ക്കാതേ പങ്ടോരത്തില്‍ ബോധി 

പ്പിച്ചു TR. retaining, leaving. 2. to appoint 

MANO പ്രവൃത്തിയില്‍ നിപ്പിപ്പനേ, പണി 

കു നില്പിച്ചു TR. 

(നി): നിവത്തനം 8. (wom) 1. return കൃതപ്രയാ 
സരായി നി'ത്തിങ്കല്‍ വചിച്ചാര്‍ KR; രാമനി? 
ത്തിങ്കല്‍ ആഗ്രഹം AR. your wish for R.’s res- 
toration. 2. cessation (see നിവൃത്തി). 

denV. നിവത്തിക്ക 8. 1. to return, ലങ്കയില്‍ 
നിച്ചു ചെനുഃം, പോകിലും നി'ച്ചിടും KR. 
ഉ. to be sccomplished, to desist. (നിവ 
ത്തിക്ക), 8.=CV. ദൈവത്തെ നിപ്പാ൯ 
വേണ്ടുന്ന ബലം ഉണ്ടു KR, to bring back, 
gain providence over. 

CV. നിവത്തിപ്പിക്കു 1. to bring back ദൈ 
വത്തെ നി'ച്ചിടേണം KR. 2. to carry 
out മരണോജ്ലക്തബ്ുഭ്ധിയെ മുനിധാക്യം 
കൊണ്ടു നി'പ്പാ൯ KR. 

നിവറു nivaky ന. aM. Throng (തിയി). അ 
ലങ്കാരത്തോടും ക്രട നിവററയക്ക KU. send off 
in a compact body? (military term) or നിഥററു 
T. in the shade? 

(നി): നിവസിക്ക 8. to inhabit, (നിവാസം). 
നിവഹം 8, മ crowd, flock ജനനി. AR., രഥ 

നി. Bhg. 

നിഖാതം 8, 1. not windy. 9, (൮ വന്‍) secure. 
നിവാരണം 8. warding off അവരെ നി.ചെ 
gy AR. (ടട ധിലക്കുക). മപദവങ്ങളെ നി, 
ചെയ്യു Arb. to avert. ഭൂതപ്രേതപിശാച്‌ 
നി. ചെയ്ത Anach, to keep of & drive out 
demons (through 2090). വന്മികുളെ നി. ചെ 
ജ്ജ AR. stopped the singing. — (mod.) 
തടസ്ഥനിവാരണത്തിന്നു MR., തന്‍െറ മേരു 

24203 ' gaa കുററനി'മ്തിന്നായി368. to repel 

the charge. 

നിവാസം 8. dwelling (നിപസിക്ക), abode. 
നിവാസി aninhabitant ഗ്രാമനി. കഠം Bhg. 

നിധിഡം 8. (നിവ്യ) dense ഫലനി'മാം ae 
ളിലും KR.; നിധിഡഛടാന്തഗ്രത൯ AR. 
dense foliage. 

നിപിതക nivirnya M.C.(C. നിധിരു, T.c) 
മിത, ty, നികം നിധു 1. To rise; (നിധിന്നു 


നിവീത 


നിനാ) to stand erect. വമഞ്ഞത്ത | 
തോന്നും 1൪. (in eye-disease, 100 
മൂരി നി. to stretch oneself. പടി 
(see നീരു). മൌയ്യന്‍ താണു രെ 
വിളിച്ചു Mud.; നിധിരയലഥിനാർ 
വിളി). കുബ്ലയുടെ മേനി നിധിസ്ന 
വത്തുനിധിന്തനന്‍ BC.; നിവ്വന്ന 
കൊടിതോരണം നിയന്ത്യതെങ്ങു; 
revive. നാണവും പ്ടൂണ്ടു നിന 
OG. collecting hersetf, നിയിന്നു, 
(by spring's return), താപത്തില്‍ 
യില്ല Bhr. not to recover from a 
v.a. നിധിക്ക, (നീക്ക) to ereet, | 
കൈ നിക്കാം (jad. a wounde 
straighten; തിര നിക്കു (to un 
VN. നിചിച്ച 1. straightness, be 
ഉ, കായ്യത്തിനെറ നി. V1. cor 
result, (Tdbh. of നിച്ചത്തി7) 
CV. I. നിചിത്തുക 1. to raise, : 
ചഷ്ചും നിധിത്തിയും കെട്ടാ 
position), തോരണം നി. Mad 
വൃത്തി AR. raised മ prostrate 
courage വെള്ളം തളിചു നിലിം 
brought to his senses (= താം 
രുത്തി). 2. tostraighten, യാ! 
വിത്തി ഓടുക V1. (60 sail). ൭ 
ത്രിടിനാ൯ (& picture), പത്രം 
യിച്ചു തുടങ്ങി Mud. opened th 
Il, നിധിത്തിക്ക (similar നിപ്ൃത 
അരച O29;50! ഏടുത്തു 
അത്മിനാ൯ Bhr. (the faintiz 
IIL, നിധിപ്പിക്ക(നിചിര 2.) to : 
ന്നത്തി൯ ഭാഗത്തെ ഏടുത്ത | 
KR. 


(ന): നിധിതം 8. (ys) brakm 


suspended round the neck, ¢ 

ഞ്ഞുരു. 

നിവ്ൃത്തം 8. (നിവത്തിക്കു rete) 
രായി 822. ,നിവ്ൃത്തേന്ര്രിയനാ 
done with war, with sensaalit 
യേ൯ AB. I recovered. 


adlqyory) 1. (നിവ്ലത്തം) abander 


നിപിത 


നി. ¥edant. renanciation (opp. പ്രവൃത്തി), 
2. satisfactory termination, rest ഇതിന്നു നി, 
വരുത്തിത്തരാഞ്ഞാരി TT. if not remedied. 
വ്യവഹരിച്ചു നി. വരുത്തേണം ME. get 
himself righted by a suit. ദോഷത്തിനം നി. 
smends, താപ്പത്തി൯ നി. asec) Mod. 
comforted. നിവൃത്തിയായി is accomplished, 
at rest, revenged. movanbo നി. വരുത്തും 

» gilence, kill him. 

+ denV. നിവ്ൃത്തിക്ക 1.ഴ.൩. to return പരി 
ത്രാന്തരയി ആഹാത്തിങ്കരുനിന്നു നി? 
ഛു Behind.; to desist, rest പ്രവേശം യോ 

[2 ശൃരല്ലെന്നു നി'ച്ച KR. (= നിവത്തിക്ക); 
to be remedied, removed പഞ്ചേമഹാപാത 
കുഞ്ഞ. ഉപപാതകുങ്ങമ.ം 619219 നാമ 
സമങ്മിത്തനം കൊണ്ടു നി'ക്കും 8324. 9. 7.൭. 

to set at rest,. either by carrying out 

(യാഗം നി, Bhr.), or by removing (ഇ 
@BIMN ശപിച്ചൊരു ശാപത്തെ നിവൃത്തി 
പ്രാ൯ PT. to counteract ; സംഗങ്ങളെ നി. 
Bhg. = വജ്ജിക്കു. [filled. 

CV. മനോരഥം നിവ്ൃത്തിപ്പിച്ചു Brhmd, ful- 
റ: നിവേദനം 8. informing. നി. തചയ്യു PT. 
968൭0. 
denV. നിധേടിക്കു 1. id. 9. M. to offer on 
ഖമമൂലത്മംം നിവേദിച്ചു ഭോജനാത്ഥം AR., 
ചൂഷ്ടുഗന്ധങ്ങഠം നിച്ചു KR., കുന്നേരക്ത 
ത്തില്‍, ചേറു MO.) കാമിക്കു നി. Arb.; 
te worship ഗണപതി നിച്ചു KU. 

WIS. way0 8. (& HXMBWIGyo, fr. 0750.) offer- 

ing to Gods ajgnmexonwm). CC.; മാല 

ണി. abla tac ang, }25).9) BG.; സൂപം പാ 
യസം പക്വം നി. @ oy 8122. dyad! 
പനി. Tantr.; മുഗ്ലെകു നി. കഴിച്ചു Arb. 

8. 1. settling down. വികഓയനി. Bhg. 

ഉ invelved in objects. 9. a camp. 

“നിവേശനം 8. entrance; a home. 

V. അഞ്ങുതന്നേ നിധേശിച്ചു സുഗ്രിവ൯ 

_ 118. abode. ayaa പാണി നി'ചു 
നിന്നിതു 8119. rested on the head 
(whilst blessing). [ChVr. put. 
pe. 2. aaeprilaansinc ggsqrsamo 
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നിശ നിശ്ചയം 
നിധേഷ്ഠിതം 8. surrounded. aviga soya). 


ഭോജനം Chr. (in a gold plate). 
നിശ nika 8. (=Mamo) Night, see നിശി; 
chiefly in Cpds., 7.1. അഹന്നിശകളും KR. 
നിശാകര൯ 8. night-maker, the moon ; also നി 
ശാപതിം നിശാമണി; നിശാനാഥവംശത്തി 
ന്നിശ൯ നന. [shes AR. 
നിശാചരന്‍, (f.— രി) night-walker, a Rak- 
(നീ): നിശമനം 8. (ശമ്‌) hearing നി. ചെയ്തു 
VetC. വചനനിശമനദശാന്തരേ Mad. -- നി 
ശമയ id. 
part. നിശാന്തം 8. (ved) quiet; a home നി" 
ന്തേ വസിച്ചാലും Genov. 


നിശാനി 2. nishan, A flag. നി. വെക്കു TR. 
നീശി വ 8. Loo. നിഗ്‌ നിക By night, also 
നിശിയില്‍ PatR. 
നിശിചരന്‍ (f.— lado AR.) Rakshas നി 
ശാചരന്‍ -- Rama is നിശി ചരാരി. 
V}100) On nikidam s. (coo) & നീിശാതം Sharp- 
ened. 
നിശീഥം nigitham 8. (31) Midnight, hence: 
നിശീഥിനി night ചന്ദ്രന്‍ നി. യോടു ചേന്നു 
Nal., also (for metre's sake) അഖിലനിശിഥി 


നി Bhg10. [God AR. 


(നിസ്‌ ): നിത്ചങ്ചല൯ 8. without vacillation ; 
നിശ്ചയം 8. (ചി 2) 1. Decision, aganmlme 
ഞാന്‍ നി. തുടഞ്ങുന്നു Bhr. determine. 2. certain- 
ty വെടിക്കു കൈ നി. ഉണ്ടു Ve. ഒ good marks- 
man. നമുക്കിതി൯ വില നി. ഇല്ല VetC.; നി. പ 
റക to assert. നി. വരുത്തുക to confirm, verify. 
എങ്ങനേ നിശ്ചയല്പെടുത്താം MR. 89. true, 


certain. 4. adv. surely. 


നിശ്ധയതാംബൃലം (1. 9.) a Brahman betrothal 
(i.e. exchange of betel) = കല്യാണപ്പണം 
കൊടുത്തു വിവാഹം നിശ്ചയിക്ക. 

denV. നിശ്യയിക്കു 1. to determine, ascertain 
മരിച്ചു ഏന്നു നി'ചു MR.; declare for certain 
HV gids ചെയ്യൂ Bhg. നിത്യിത്യ ചൊല്ലി 
VetC.; to make sure, മാട്ടില്‍ വെടിക്കു മു 
Ga നി'ക്മായ്ക്ക കൊണ്ടു TR. as they could 
not take aim. മകളെ easy നി'ചു TP. settled 


നിശ്വാസം 566 


നിശ്വാസം 


a marriage. 9, to intend, resolve നല്ലുവാ൯ (നി?) നിഷാണം 8. ൭ double dru 


നിച്ചു VetC, 

part. നിത്തിതം determined. നിത്രിതസ്വാന്തന്‍ 
Nal. convinced in his own mind. അഛ 
നെറ രക്ഷണം നി, 811൨. is decreed, sure 
to happen. 

(നിസ്‌ ): നിശ്ചലം 8. unshaken, adv. നി. ഇരു 
ന്നു Bhg.; നിശ്ചലാനന്ദേ ലയിക്കും ൧. നി 
ത്വലാത്മനാ VetC.; നിത്ചാലാരംഭം പറഞ്ഞൂ 
Nal, determinedly. — നിശ്ചല൯ 1817, God. 

നിശ്തിന്ത൯ 8. free from care. 

നിത്ചേഷ്ട൯ 8, motionless, നി'നായിക്കിടന്നു 
KR. (in a swoon), നി'രായേ മുറയിടുന്നു UR. 
helpless. 

(നീ): നിശ്രേണി 8. (ശ്രി) ഒ ladder. ത്വല്‍.പാദ 
ഭക്തിനി. യേ സമ്യ്പാപ്യ AR, getting up by 
the ladder of faith in thee. 

(നിസ്‌ ): നിഃശ്രീകം 8. unlucky, fatal നി'ന്മാ 
രായിച്ചമെച്ച 13712. നിശ്രികം (sic) നി എന്നു 
വന്നു ക്രടി CG.—Tdbh. നിത്രിരിയക്കമ്മർ പോ 
കേണം മുമ്പില്‍നിന്നു RS. out of my sight, 


മരന്നിഴാണം RO. 
lessen 8, & barbarian, =¢: 
ഉന്‍ KR.; പാലാഴിതങ്കരേ വ 
Bhr. 
Mleslavo 8. (part. of സിധ്‌ 
wrong. നിഷിദ്ധകമ്മം ചെയ്യ; 
നികൂദനം 8. killing, നരകനിക് 
നികൃൂടി ഒ weapon, നല്ല നിഷ 
വാടു.ം എടുത്തു, ഗുണം ഏറും 
രുപുറധും KR. (or satelli 
നിഷേധം 8. (see നിഷിദ്ധ) pr 
ധിയും നി'വും അറിയാത BI 
wrong, negation (also gram.) 
denV. നിഷേധിക്ക 1. to prol 
അവകാശവും നടപ്പും v2 
ഉ, to reject തെളിധുകളെ റ 
നി. MR. to cancel. 
laceaquermno 8. (സേഖ) attend 
ചേധ്യമാന൯ AR. worsbippe: 
നിഷേധിതന്‍ Bhg. part. 


you wretches! knaves! — in So. നിത്ചയ്യകമ്മം (നിസ്‌ ): Mlqggo 8. ക neck-ornam: 


PP, roguish work. നിത്ചയ്യത്തി Vi. a lewd 
woman. 
നിത്ര്രീത്വം 8. fatality. 
നിഃശ്രേയസം 8. which has no better; bliss, 
നിശ്വാസം nifvasam 8. 1. (04) Breathing, 
inhalation. ദീഘനിശ്വാസങ്ങം SiPu. sigh. 
9, (നി) exhalation, hissing നിശ്വാസപതങ്ങ 
മാല്‍ പതിപ്പിച്ച DM. Gods felled their foes 
by their breath. 8, sobbing ഉക്്ണുനി'ത്തോടു 
കേട്ട Bhr.; despair നി. ഉണ്ടാകേണ്ടാ വിശ്വ 
സിച്ചാലും എന്നേ Bhr. (-- ആകലം V2.) 


denV. 1. നിശ്വസിക്ക V1. to breathe with | 


diffioulty, © 2. v.n. ഉരഗം പോലേ നി 
ശ്വസിക്ക Bhr. 
(ന): നിശ്ശുങ്കം 8. fearless, & നിശ്ശുങ്കിതന്‍ V1. 
നിശ്ശജം V2. confidence. 
നിശ്ശേഷം 8. whole, നിശ്ശേഷനാശം Mud. 
(നി): നിഷംഗം 8. (സഞ്ച )oleaving to; a quiver. 
നിഷനെം 8. (സട്‌) sitting; നിഷണ്ണന്‍. part. 
നികധാം 8, N. pr. മ mountain, a people. Nal. 


gold (= dno). 
നിഷ്ടുണ്ടകന്‍ 8. 1. free from foes. 
(mod.) — denV. നിഷ്ഠുണ്ടിക്കു ¥ 
നിഷ്ടുപട൯ 8. sincere, upright 
milqayélaa 8. to destroy. 
നിഷ്കുര൯ ARG. of God=des 
നിഷ്ടുകം 8. extracting the chi 
മായി കല്ലിച്ചു TR., gen. നി 
Ness. ഏത്തയും നി. യോടു ചേ: 
harshly. നി. യോടു കല്പിക്ക 
command — 80: 
denV. നിഷ്ഠുകിച്ചെഴതി TR. 
@.9194).o) (jad. with sligh 
ല്ലാത്ത മുതലിന്നു നിഷ്ട്കിം 
വതില്ല TR. if you insist o 
നിഷ്കുളം 8. (കല) indivisible, a 
യിച്ചു. 
നിഷ്കുളന്‍ Bhr. God. — നിഷ്ഠ 
Masa sem 8. spotless, God. Bhy 
നിഷ്്രാമം 8. wishless. Bhg. നിന്ന 
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(നി): നികോുധം 8. (eglas) spitting. Asht. 


ed act. — നിഷ്ട്ഠാമ൯ AR., milqayod) 
[God, VetC. 
നിഷ്ട്യാരണം 8. having no cause, 
rob 8. having nothing. Bhg. o5)q94) 
ിയ൯ AR. dear to the poor; content 
tle. 
, 1. park ജഗാമ രത്തും Mlaagsom 
Oe 2. = G05 Cag | 92. 

1. an atonement മൂഷ്ണൃതിപോവതി 
കരു നി, CG@.; പത്ചാത നി. ഇല്ല KB.; 
ിം കാരകം 8112, (atank). 9. satisfy- 
laim ആചായ്യനി, കാമ൯ AR. to 
teacher; നി. പൊരുതിടിനചൂതില്‍ 


. cruel നി. ഓടി അണയും RS. adv. 
acd PT. — നിക്ടരപ ചെയ്തു PP. 
വം 8. upright; adv. നി, തൊഴുതു BS. 
going out; farsightedness. 
ദി'മിച്ചിടിനാ൪ CG. stepped forth. 
. redemption V1.; compensation നി, 
ഒ പണി ചെയിപ്പതു ടൂശ്്മം. 
8. inactive; God. Bhg. 
& 8. (നി -- സ്ഥാ standing in) 1. De- 
ആശ്രമനി. strict observance of 
f the brahmanical life. തപോനി. 
പ്രത്യത്തില്‍ നി. Bhr. constancy. 
നത്തിങ്കലേ നിക്യയെ മുടകും 8112. 
dangerous to religion. ഓാനങ്ങു.ം 
0 മൂടങ്ങാതേ നിക്യുയാ ചെയ്യിടടക 
rly, zealously. നല്ല നിലയും നികു 
f a temple, Sanyasi, etc, 9, a 
titution നില നി. KU.; നി. യാല്‍ ക 
po. uniformly. 3. absolute certain- 
1. [ling. 
ഥി on, താമസനി, Bhg. world- 
1. firmness നല്ല നി, ഉണ്ടായി vu. 
ളം 
harsh, severe (നോധു), injurious 
ങ്ങളെ നിഗ്രഹിക്ക Bhr.; a,msamo 
ന്നും ഇല്ല Nal.; ഏത്ര നി. ചെയ്യേ൯ 
y rudely I behaved. Often of words 
30), നിഷ്ടൂരധാക്ു പറയലല കുട്ടി Anj. 


നിസാം. നിസ്കാരം 


part. nisthyidam, spit. ൬0. 
നിക്ണാതന്‍ 8. (part, of സ്റ്റാ) conversant, clever 


(നിസ്‌ ): oles @ 8. sonless, നി. ഏഷ ഞാ൯ 


819, [olap. 
നിഷ്കകുഷം 8, shook, ഇടിനി. Vi. & thunder- 


denV. നി്കേഷിക്കു to grind, rub (med. = 
അരെക്കു. -- part. നി്കകിക്ടം. 

നി്ുകാരത്വം 8, impossibility to specify (കാ 
@anbo) ഭംഗിക്കു നി. ഭധിച്ചു പോം Nal. (in 
൭ comparison), 

നിജ്ജൂഭം 8. gloomy നി. അജ്ഞാനം Chintar. — 
adv. നി, ശയിക്കുന്നു Nal. meanly. 

നി്ുയാസം 8, ചെയ്യൂ easily. VetC. 

നിജ്ുയോജനം 8, useless. 

നിക്കൂലം 8. fruitless, barren നമ്മെ നി. ആക്കി 
Ha.) Bhg.; disappointing വിചാരിക്കുന്നതു 
നി'മത്രേ MR. vain, unwarranted. 

part. മു നിക്കമ്മന്ത്രം നിക്കൂലിതമായി VetC. had 
lost its power. 


(നീ) നിസ്ഗ്ഗം 8, innate character, 
നിസാം Ar. nigam Government, the Nisam നി. 


അല്ലിഖാ൯ TR. 


MON) 9% niskiram = നമസ്താരം, Prayer of 


Muhammedans, ചോനകര്‍ നിക്കാരം ചെല്ലി 
വൈകിപ്പോകം, നിക്കാരപ്പായില്‍ ഇരിക്കുന്നു 


TP. [രിക്കു jud. 
den¥. വഴിനേരം നിസ്കരിച്ചു TR.,; often നിക്കു 


(നിസ്‌ ) നിസ്മമസ്സ്‌ 8, free from darkness 


നിസ്മുമോരജസ്്ാകില്‍ ചോമല്ലോ മനോനാമം 

KeiN. 

നിസ്ൂരണം8, crossing, getting out; also നി 
സ്കാരം salvation. 

നിസ്റ്കുലം 8. unequalled നിസ്റ്കുല പരാക്രമ൯ 118. 

നിസ്്റേജന്‍ 8. deprived of glory. Sah.; നി'ന്മാ൪ 
Bhr. 

നിസ്റ്രപ൯ 8, impadent, CC. 

Mlempao 8. not loving; not loved. 

നിസഹ൯ 8. void of longings, Mud.; God, Bhg. 


<n) 
(നി: നിസ്റ്വം 8, flowing down. GODIN) YUM 


യ്യോ Bhg. very empty, poor. 
നിസ്വനം 8, (നി & 5)8) മ sound. ഭിമനി. AR. 
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the roar of the sea. ഘോഷനി. ഉണ്ടായി 
AR. joyful — & നിസ്വനം ആഗമിക്കു VetC. 
to come without noise. 
(നിസ്‌ ) : നിസ്സംശയം 8. doubtless, adv. Bhg. 
Mg oven 8. cleaving to nothing നി'നായി 
നടന്നു CG. (on pilgrimage). നിം വരുത്തു » 
Bhg. to wean; also നിസ്സസറുംഗത്വം Bhg. 
Mlgyosandd 8. unconscious മോഫിച്ചു വിണു 
നി'ജ്ഞനായി UR. 
നിസ്സുത്വന്‍ 8. weak വൃദ്ധഭാചേന നി. Brhind. 
നിസ്സുന്ദേഹം 8. without suspicion. VetC. 
Migydlea 8. to come or flow out. Bhg. 
നിസ്സാരം 8, (സ്ധാരം?) sapless, insipid, powerless 
(ഹുംകാരംകൊണ്ടു) ആയ്യധം നി'മാക്കി KR. 
നിസ്റ്റാരധാക്കു nonsense. 
നിസ്സാര൯ mean, worthless. 
നിസ്സാരത worthlessness. 
Mlqumo 8. (part. of നിസ്സ്റരിക്കു) flown, ran out 
ഓഷ്ടചുടനിസ്സുതം Bhr. 
alg 106 8, deprived of property, poor. 
abstrN. നിസ്സ്രത്വം ചിന്തിക്കയും Bhr. want. 
നിസ്സ്റ്രസ്ഥ൯ 8, unwell. 
(നീ):നിഹത൯ 8, part. of 7011. Mad. killed. 
നിഹനിക്ക 8. to kill അവനെ നിച്ചു PT. 
(നിധനം ചെയ്യു. 
നിഹിതം 8. (നിധി) delivered. ഒലനി. അന്നം 
VetC. laid up. മനസി നി. അഖിലം 2800. 
നിഹ്രാദം 8. sound സൃസിംഹമായ നി'മോടും og 
തൃത്തു Bhg.; നി. പൂണ്ടു Bhr. 
നിഴരു nilal ൩. M. 0. (൧0. നെഴില്‍ Te. alan). 
The lengthening നിഴ നിധ്‌ 1. shadow. നിം 
ഏത്ര what is the time (as measured by man’s 
shadow). — shade നി. ഉണക്കി Tantr. (see 
bel.) 2. shelter, നാലു കഥകധും ഒരു നെക്‌ 
ലായി (sic) ക്രൂടി, നാലു നാടും ഒരു നിഴലില്‍ 
ക്രടിയിരുത്തി KU.; protection, government. 
8. the penates മണ്ണുഗിഞ അപ്പനമ്മാമ്മന്മാരു 
ടെ നി. കൊണ്ടു KU.; നി. മറന്നു കളിക്കുരുതു 
never forget the dead, to whom you owe what 
you are. നിഴലിലേക്കു ൨. പണം പിഴ ചെയ്യേ 
ണം an offer to the house-altar. അച്ചനെറ നി. 
എനകുന്ടെങ്കില്‍ TP. protection of the deceased 


father. 4. likeness നി. ago to! 
appear as in a looking-glass. 
നിഴലാട്ടം (4) reflection, a slight « 
നിഴലിക്ക (4) 1. to be reflected ൯ 
കാണായി തിക്ക CG; ബിംബ 
AR., ചിത്തത്തില്‍ ഉത്തുഉഗരും 
Bhg. the image of a beloved ; 
through Bherate’s mind. $ 
faintly, as a tooth through the g 
pox under the skin. നക്മാത്രജ: 
കണ്ടു PT. shine. 
നിഴലിടുക to afford shade. 
നിഴലൂണകുകു (1) to dry in the s 
നിഴരക്രടുക (1. 2) meeting of the: 
in temples and Gramas (und 
നട്ടം KU. 
നിഴല്‍ക്കൊട്ടില്‍ം, (c15)@ 2009 — KI 
hall (2).— നിഗല്‍ തലക്കല്‍. | 
minister at the right hand of tt 
നിഴല്‍ ഭണ്ഡാരം the royal tre 
നിഴെക്ക nilekka B. To pant (= 
നീ ni 5. (also Chin., 8൮43൦. ete.) ' 
നീ ഏന്നു നിയിച്ചു, ഗുരുധിനെ a 
മൊഴി ചൊന്നാല്‍ ഗുരുവധം ചെയു 
Bhr. — Obl. ൦. നി൯; pl. നിങ്ങാ 
നീകാശം niyakam 8. (c5)+ ex 
rition, ആകാശം തന്നിലേ കാണാഠ 
നി. അന്നേരം താണ്ട വന്നു CG. 
നീങ്ങുക ninhuya 7. 0.2. (Te. 
go aside, go of നിന്നോടു ചൊല്ലൂ; 
CG. out of my way! നിഞ്ങി ഇ 
at adistance. 2. togo farther. | 
Vi. the Cochi minister travels. | 
സം കൊണ്ട ഒരു രാശി നിങ്ങൂം B 
നിങ്ങിക്കായ്യം പറക Vi. to delay 
8. to retire, vanish നിങ്ങിപ്പോം 
MR. the late Pandit. നിങ്ങൂ്നേ. 
your honor intend to leave. നാ 
tired, died (hon.) നി്ങായ്ക്കുയാല്‍ . 
Bhg.; നിങ്ങാതേ പോയ്യി has beet 
able KU. ശത്രൂപ്രയോശഗങഞ്ങാം Clon 
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ete. to defeat the enemies’ de- 


in the phrase: രമ നിങ്ങലാക 
it, Trav. 

to make to retire. 

» 1. Removal, departure, (hon.) 
 ete.; നീക്കം പലേരിടപഴയരി 
od. 9, retirement വാരാന്നിധി 
ലം രാജാധിനെ നി. ചെയ്യതു KU. 
വളയം നീ. ചെയ്തൂ TR. expelled 
ച്ചതിന്നു നി. വരുത്തുക KU. to 
2000). നിക്കലും നിരക്കും prov. 
hing. 8. variation, exception. 
"9, absolutely. നി. ഇല്ല Bhr., 
edly. 

'3) wavering, മഹാമന്തും നി. ഇ 
ക്കി Vedant, 

see നിക്ക. 

1. to put away, aside നീങ്ങുന്ന 
നിണ്ണയം ഉണ്ടെങ്കില്‍ നിക്കുന്നതു 
TRB ഞാ൯ CG.; mom!d നിക്കി 
Anj.; നിർ ഏടുത്തു നിക്കിക്കൊടു 
ve away the Janmam. ക്രട്ടത്തിത 
ദടിഖെച്ചു SiPu. excladed, sus- 
x2 Go നിക്കി, വിനെയുദ്ധം 
30) TR. drove out. നിക്കാന്‍ പോ 
arated combatants. 2. toremove, 
മിലിനെ നിക്കിക്കളഞ്ഞു TR. de- 
ജിചിതം നീക്കി Mud. dismissed 
ം കപ്പന നിക്കി TR. annulled, 
od. ആയ്യൂ നിക്കിക്കൂടാ must be 
കടം നി. to discharge. അന്യായം 
o reject a suit. 
ക്കി except; with Nom. ഗോബ്ബാ 
N. ശിക്ടമുള്ളവര്‍ം പട്ടു നിക്കിളുള്ള 
VyM., 

Jiding door. 

expedient, excuse. 

» to cause to remove; to with- 
nplaint. 


8. നഞ്ച)... also of sound 


മിളുതിനിചധും KB.; നിചരില്‍ 


നീട്ട.- നീണ്‌ 


ചെയ്യൂ തുപകാരം prov, benefits to mean persons. 

നിചഗ്രഹങ്ങമ രാഗ, കേതു (astr.) 

നീചജാതി low-caste = താണ — 449. 

നിചത്വം mean condition (നി. മമ ജാതികുണ്ടു 
Mud.) 


. നിചവ്ൃത്തിക്കാര൯ of mean habits. 


നിചൈഃ low, adv, നിചൈസൂരാം with a 
low voice. Bhg. 


നീട്ട nigy T.M.C.'Ta. (VN. fr. oflg) Length. നീ 


Soan long, (also a5isoha2se@ads lofty houses. 
നിടാരിലങ്കമന്നപ൯ RO.); നിട്ടററ കൈ Bhr. 
ഉ long arm; നിടെഴം വിലത്തുടേ 817. 
through the long cave. 

നിട്ടക--നിമുക to be long; നീടിയ (po.). 

a.v. നീട്ടക ൬, 24. 0, 1. To lengthen നിട്ടിവാ 

യിക്കു (opp. കുറുക്കിവ്വായിക്ക) to drawl in sing- 

ing. നിട്ടിപ്പറക to be verbose, speak slowly. 

ഉ, to streteh ont ഇരിക്കുമ്മുന്വേ കാമി നിട്ടൊല്ല 

prov. 8, toallow to grow കേശം Bhg., കുടുമ, 

തലമുടി, നഖം ete, 4. to delay. നീട്ടികുറിചച 

put off a feast, നിട്ടിവെക്ക. 5. to hold out, 

give. 

നീട്ടിക്കൊടുക്കു to give into the hand; to point 
out; instigate. [നെ TR, 

നീട്ടിയിട്ടുക to thrust && കുന്തം കൊണ്ട്‌ അവ 

VN. I. നീട്ടം 1. length കാല്‍നി..ം ഒരു തുടച്ഛ 
നീ. (-- നിം). 2. stretching out, (see കൈ 
നീട്ടം gift), 8. delay 1. 

II. നിട്ടത lengthening (act.) 

നീട്ടു 1. ക Royal handwriting; stroke (നീട്ടി 
oD). 9. മ grant of the Travancore 
Raja (ടാതീട്ടം aflg) KU. 8.8 ladder V1. 
4, a blow B. 

CV. നിട്ടിക്കു to get lengthened, stretched 
വായു നി, eto. 


നീഡം nidam 8. (L. nidus) A nest. 


നിഡോതആഅവം ൭ bird. 


Aled മ്ആ--നീഠം Long. നീണകവും ഏന്തി 


claw, നിണയനന്‍ RO. with long eyes. നി 
ണാം ഏന്മള്ളില്‍ ധിളങ്ങിഴുക RS. long time. 
നീണ്ട long (നിക), 7.1. നീണ്ട(യ)ാം, നീണ്ട 
Quode ete. 
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നീതം- നീന്തുക 


നീണ്ടിക്ക Vi. to grow calm; to appease. 


നീതം nidam 8. (part. of നി) Led, well be- 


haved (നിതഗുണം), brought. 

നിതി 8. 1, guidance, wise conduct - നയം, 7.1. 
ഉപായനിതികഠകൊണ്ടു വശമാക്കി Bhr.; ഇ 
ക്ഷഥയി ലുള്ള നിതിക്റ കേക്കു Mud. ex- 
pedients. 9. right proportion ഗിതങ്ങഠാ 
നീതിയില്‍ പാടി CG., നിതിയില്‍ ഉരചെയ്യൂ 
Mud. well. കരികമോടു കരികളഥ രഥികം 
BAIS MLA) EGo കാലാധക്ു കാലാം നിതി 
യോടേറവു Bhr. 8. law, രാജനിതികമ ഓ 
രാത രാജാധു "701. duties ; — നിതിയും നി 
ലയും KU. (7.1. രാജനിതി ആചാരധും, ളോ 
ക൪ നിതി ആചാരധും KU.). ജാതനായാത 
ഉൃതനാം എന്നൊരു നീതി ചമെച്ചു 2117 or- 
dained that. എന്നാടിയാം നിതി നടത്തി 
Bhg. 4. justice (--ധമ്മം), നിതിയും ചി 
ന്തിച്ചു കോപധും ക്രൈധിട്ടു CG; നിതി കെ 
ടടത്തെന്നെത്തല്ലും Anj. unjustly. നി.കേധക്ക 
to judge. 

നിതികേടു injustice, iniquity. 

നിതിഞ്ഞേന്‍ മ statesman നി'ന്മാരായുള്ള മന്ത്രി 
മാര KR. 

നീതിനടത്തുക (3) to introduce laws ഏന്നോവം 
ആടിയാം നി'യാതു Bhg.; (4) to execute 
justice. 

നിതിപ്പണം 8. taxes; (often= നികിത). 

നിതിബലം (1) diplomatic art നി, കൊണ്ടു 
കൊനം Mud.; (4) power of justice. 

നിതിമാ൯ (1) clever in politics നി'നായ രാ 
ക്ഷസ൯ 174. - നയനിപുണ൯; (4) a just 
person നി, ആയ നി ഏനെറ രാജ്യത്തെ നീ 
തിയോടേ നടത്തുക KR 4. -- മിട ലോക്പാ 
ലന്മാർ മഹാനിതിശാലികം Nal. 

നീതിശാസ്ത്രം (8) മ book of laws, rather poli- 
tics than ethics. മഠമതുടങ്ങിയുള്ള നിതിശാ 
സ്രൂകത്താക്കുന്മാര്‍ VyM. legislators. 

നിതിസാരം a treatise on ethics. 

നിതികരണം (mod.) justification ; "7. കരിക്കു. 

നീശ്തൂക nindaya ൩.20. (Tu. cysgp, 0. ംരം 

ചു). To swim, sprawlon the ground or in the 

water. നിന്ത്ിക്കടക്ഷ, കരേറുക.4ഠ swimto the 
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നീപം- നീര്‍ 


812019 ; --- with Aco, പത്തു aj@an 
നിന്തി KeiN.— met. ഭവധഖാരിധി: 
യ വിഷയങ്ങളില്‍, നിന്തി വലയുന്ന 
in the world’s service. 
VN. I. നിന്തം swimming agme 
നി. പഠിപ്പിക്കേണ്ട prov. 
II. also നിന്തത; നി. അറിഞ്ഞു ക്ര: 
CV. നിന്തിക്ക to make to swim, 8 
നീ. an ordeal; met. ചെന്തിയിര 
നിന്തിക്കേണം Ch Vr. (= throw! 
him see how he gets out). 
നീപം nibam 8. Nanclea Cad. കട 
പങ്ങമ 0, COD കുന്ണൊരു വണ്ടുകഠ 
നീരം niram 8. Water (see നിര്‍; 
lotus — നീരദവണ്ണ൯ CG. cloud-co! 
Qignad, Krshna. 
നീരസം nirasam 8. (നിക, രസം) 
insipid. നിരസന്മാകു തിരിഞ്ജിട്ടു. 
Mud. the tasteless, dull (opp. @ 
2. distaste, disgust നിഞ്ഞഠംക്കു og 
ഉണ്ടാവാന്‍ TR.; അവരോടു നിര 
displeased. — നിരസഭാധം = മുക്കി, 
denV. നിരസിക്ക to loathe; (somet 
നിരസിക്ക q. v.) 
നീരാജനം nirajanam 8. (നി, | 
tration of arms. 
നീരക ട നിധിരുകം 7.1. പടികയ 
രുന്നല്ലേ TP. appears aloft. (രും 
നിക്ക 1. see നിധിക്ക. 9.ഴ.2. to 
നിര 29). നിത്തിതു ഭയം ഉള്ളില്‍ 
നീര്‍ nir 5. (നിചിര,നിമദദ്മനി 
നിറു asin നിറ) 1. Water, also നീ 
അടിച്ചാത, നിററിലേ വര പോടേ 
ററിരു ജനിച്ചു Anj.; നിര agog TP. 
mal). തണ്ണീര്‍ cold water (opp. ൭വന്‌ 
med.). me mila alle) ൭. med. 1 
water. നി. ഉറെക്കു to freeze. 2. juict 
humor, madsld ete.s ഇരിനീമ അ 
both evacuations (ma cadla, | 
8. swelling നി. ഏടുക്കു; വെക്ും O4 
Go, ഇറങ്ങുക esp. dropsy. 4. a 
frechold property by drinking the 


നീരടെ_ നീരാദാ 671 


നേ AyQJo നിരും), നീക Cuvenge (opp. 
അ കൊടുക്കു). രാജ്യം നി നിമകൊ 
bhr.; also കുറയ േശം പറമ്പു നിര & 
acquired. അത്മ നീക്ക അനന്ദൂവര൪ 
ബ്രാഹമണമയ്യാഒയില്‍ ഒപ്പിന്നും നീറി 
മക്ക അഖകാശമില്ല TR. 

രടെപ്പു (8) dysury, strangary നീര 
be 

) in നീരട്ടിപ്പേറു B., see aSlaqand; 
രട്ടിധിത്തു-നീകവട്ടി. [ട്ട൯). 
an animal, (compared to അണ്ണ്ണാക്കൊ 
wears). 

V1. diabetes, & നിരൊഥിവു B. 

, clan) to beoome watery, dissolved 
സ്വരരായി അവര 1905) വേല്‍ നി. CG. 
is മാനസം നീരായ്ക്കുന്നിതലിങ്ഞിട്ടു 68. 
to bathe, ചോരപ്പൂഴയില്‍ നീട്ടിയ മു 
. Parasurama. 

io, നീരാട്ടു bath (hon.). നീരാട്ടുപള്ളി 
യുന്നില്ല TP. the king does not bathe 
2 grief — (legend) hon.) KU. 
weg) N. pr. a shrub. 

‘i@0S\éa to wash, ശവം നിച്ചു AR; 
ടിപ്പോ൯ wm CG. after a birth. 
whale, മത്ധൃങ്ങഥം നീ. കഠം KR. 

1. ഒ diver - നീരാളി, 

ററ MC. a marshy spot. 

Nymphea alba; see ആമ്പല്‍; (8) ൭ 
" dropsy. 

epth (0 -- ആഴം). നി'മുള്ളൊരു ക്ഷി 


3G.; കുപ്പരു നി. കൊഠാഖാന്‍ TP. | 


01. 
see ആരല്‍, a Marsilea. 
ആധി 9. vapour, steam. 

gilt, gold or silver cloth പൊനി 
ദിരാളപ്പഴു; നീരാകക്കുപ്പായം Trav. a 
be of watered silk embroidered 
Id & worn by kings, bishops, etc, 
24 So. B. gilding; electroplating. 
liver; മ water-imp V1. 
Prav., പുമുവ൯(നീക്കോലി) മൂത്താല്‍ 
7. ടേ നികരണ്ഡലി. 


നീരാഴി നീക്കൊടം 


നീരാഴി 1. the sea; a tank VCh. തതുണിമാ൪ 
കളിക്കുന്ന നി. കെട്ടു KR. bathing place. 
2. MC. ക periwinkle (prh. നിരാളി 9). 

നിരിഥക്കും (1) ebb, opp. നിരേററം; (8) swell- 
ing, catarrh. 

Mlmoay= മറവു 1. 

നീരൂരി Phyllanthus niruri, used for tooth- 
brushes. കാട്ടുനി. Phyl. oblongifolius; പെ 
രുനി. Ph. lucens; also aSigyai) & —g). 

നിരുള്ളി No.= ംരംരുള്ളി So., Palg. 

നീരൊട്ടിക്കൊടുക്ക (4)= നിരമുതല്‍ So. 

നിരൊലി sound of running water, നി, കേട്ടു 
ചെരിപ്പഴിക്ഷേണമോ prov. 

നിരൊഴിവു- നീരഴിവു. 

നിരോട്ടം a current = നിരെഗഴ്ചകു. 

നിക്കട്ട ice, (mod.) 

നീകുചി, (നീര്‍ക്കുരങ്ങു) ഒ dolphin, നീിന്താമോ 
നി. പോലേ നമുകു RS. can we (monkeys) 
swim like? . 

നീക്കലങ്ങുകം — wack 1. turbidness. 9, eaph. 
to piss 217. 

നീക്കയിട്ടുക to dive, swim under water, നീക്കാ 
ങകൂഴിയിട്ടുക So. 

നീക്കാണം (4) ൭ fee of 2 Fanam which the 
purchaser throws into the Janmanir as 
payment for it. 

നിക്കാങ്കഴി Bo., നീ. ഇടുക --1%ഠ. va. നീക്കോലി 
Ga, (see Ga) 3. & നീക്കയിടു ക) to dive. 

നീക്കാപ്പു So. bathing of a Raja. നീ. പുര royal 
bathroom. 

നിക്കിഴി launching ക ship നീപ്പണി, കപ്പലും 
നീക്കിഴിക്കത്തുടങ്ങിനാര്‍ Pay. 

നികുമള (965) a water-bubble, 

നീകുഗത. membrum virile. 

നീക്കെട്ടു dysury, നീരടെപ്പു; (see 3.) 

നീിക്കൊത്തന്‍പാല്‍, 8. a Euphorbia. 

നിക്കൊമ്പന്‍ (Nid.=aileg alle) a kind of 
cholera, also നീത്തിരിപ്പു, നീപ്പാടു Vi. 

നിക്കൊല്ലിയമ്മ N. pr. a Goddess of mountain- 
9678. 

നീക്കഷൊഠാഭകം (8) to swell. നീ'ള്ടൂവാ൯ to get 
chicken-pox ; (4) to acquire. 
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നീക്കോലി_- നീറു 572 


നീക്കോലി (— oael) Va) a water-snake നി. 
കടിച്ചാല്‍ ഒരു നേരത്തേ അത്താഴം മുടങ്ങും 
(മുട്ടും) prov., see കോലി, നിക്കാങ്കഴി. 


നിക്കോഠം swelling of the sea (also of the body); 
നീ'ളി a bladder (Cal.)== ഉതളി. 


നീച്ചാല്‍ @ canal, brook. 
നിച്ചുമി an eddy. [ച്ചോറു. 
നീച്ചോറു boiled rice kept over വിമി വെള്ള 


നിരതിരിയുക loc. receding of a spring in 
wells left unfinished. 


൫ Vi=afladaomuind watery 
discharge, (also മറിപ്പ൯), 


നീത്തിരിപ്പു 


നിരദോഷം "൨.൭ ജലദോ --. catarrh. 

നീര്‍ധാര V2. pizzle of oxen. 

നിര്‍നായ്‌ an otter, Latra Nair; also നീപ്പൂചച. 

നീപ്പഞ്ഞി B. മ sponge, 

alg jeg) (9) @ royal closet V1.= മറപ്പുര. 

നിപ്പാടു ൩. - നീക്കൊമ്പ൯ 

നീപ്പുക steam, Trav. [ഹം GnP, 
നിപ്പോോള a water-bubble, നി. പോലേ ഉള്ള ദേ 
നീപ്പോള൯ 8൦.-- പൊട്ടി q. v. 

നിരമണ്ഡലി M., V2. the full-grown നിക്കോ 
ലി; see നിരാഗാന്ത. 

നിര്‍മാമ്പഗം 8. mangoes pickled in salt. 

നിര്‍മുതല്‍ (4) freehold property, either അട്ടി 
പ്പു Or കുടുമനിര്‍. 

നീമ്മോര്‍ = സംഭാരധെള്ളം. 

Maus) 1.5 നീരെട്ടി, ales); നിരളം Ja- 
tropha montana, med. in leprosy. നിം വി 
qm also Croton seed (081.)- നിര്‍ധാളം. 
2.= മരധട്ടി. 

aldose) No. a current in the water. 

നീര്‍വാച diabetes, (നിരൊഴി വു). 

നീി൪ഖാല്‍ Crateva religiosa (--നിര്‍മാതം 11.) 
or നീരധള്ളിപ്പുടു Eh. Leersia aristata. 

നീവ്യാമം (& നേ — ) Croton tiglium. 

mlgfie (8) dropsical swelling; (1) rapids. 

നീറു നാനു 1. Te. M. 1. Ashes (ന്യ. agQ). നിറ 

ണിയുന്ന പരന്‍ 8k. Siva.; തേര്‍ധെന്തു നിറായി 

@ Bhr.; ബാണം ധെന്തു നിറായ്യ്യോകണം CG.; 

രിചുക്കളെ നിറാക്കുവാന്‍ AB. (see വെണ്ണിറു); 


തിരുനിറു 457. 2=dlq sredant V1. 3.5 
ld. 


നീറുക_.നീലം 


നീറാലി an additional room built fo 
harbouring beggars, ete. നി. 
ആകാ prov. 
നീറുക T.M. (Te. milayq) 1. To 
& powdered as lime. വിറകു ഉമിം 
നിഠിധേധുന്ന കുരി slowly barnt 0 
ചോറു നിറി ധെത്തു rice boiled over 
ing fire (18 tasteless), 2.10 burn toa 
algo മനസ്സ്‌ Bhr., aS)afsleon 
നിറുമാററിന വേദന CG., eacewe 
aqumeg Mame CG.; adldlade: 
നെ കിടക്ക Palg. to “be in a stew”, 
undecided. — അവക്കു നിറിക്കൊ; 
നി തുടങ്ങി, നിറിപ്പനിക്കു to hav 
touch of fever, to feel feverish. 
ataroh, etc, to settle പൊടി aks) (& 
root). 
VN. നിറല്‍ burning grief നി. വേട 


ammoole KR.; smouldering 
irresolution. 


നിറുറുമ്പു (2) No.= dla. 

a. v. നീററുക To burn to ss 
shells for lime കുക്കു നീററി എടുക്കു 
to powder മുപ്പൂരം BOO alos) aega 
CRS loon അതു നീററി CG. 
VN. നിററല്‍ No. & So. slaking; b 
നിററടക്ക (3) No. areca-nuts steepe 

of 9 1൨068 കുണ്ടടക്കു & ഭരണി 
നിററാളി (3) No.= നിരാരി = meg. 
(8)= നിത്തിരിച്ലു. 


നിറെറലി (9) a water-rat MC. 


നീിറെറ 


നീലം nilam 8. (shadow -- നില്‍ 


coloured, നിലമാം കരിമ്പു Mud.; 


KeiN. 9. blue, esp. Indigo. afle 
& to dye blue. 


നിലക്കട്ട a cake of Indigo, (നീലക 
നീലകണ്ണന്‍ 8. blue-necked, a pes 
നീലകണ്ണ ഭാഷ്യം ക poem in pr 
V1.; (va. നിലാണ്മന്‍, 1. pr.) 
നീലകമലം 8. the blue waterlily 
നിലക്കണ്ണൂാഗം, (pl. — 9) മോണ 
നീലക്കല്ലു മ gem; sapphire, in 8 


മഹാനിലം, ഇന്ദ്രനീലക്കളു. 
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yseloud; നി. വണ്ണന്‍ Kesha, Bhr.; 
wenslaed f. dark-haired. OG., Bhg. 
8, ൬.൧൦. the Nilagiris. 

0 blue colour or paint. 

. pr. 1. a black monkey, domesticat- 
ag with the peacock (to counteract 
8). 2 ൭ demon; bold, impudent 
V1. 8.N. pr. of men. 

jo 8. ക Verbesina, or കായാധു (=a! 
ന്തി). 

പ blue cloth = aos). 

) sapphire, നിലരത്തം; — ക്ഷല്ലു. 
Hien AR. Siva, (see ലോഫിതന്‍൯), 
AR. the dark Rakshasas. 

൯ - നിലക്കാര്‍ധണ്ണന൯. [ഴ്‌ RC. 
very dark, നി. ചെടചുഴ്ണം മുടിക്കി 
sluish നി'മായൊരു ശൈലം CG. 
mm blue-dresesed, Balarama. 
കാവ്വേണ്ടു; നിലളിപണ്ണ൯ Krshna 09. 
Indigofera. 9, മ Paradévata നിലി 
8.N. pr. fem. കുഞ്ഞിലി etc.; also നി 
ന്ദിലു. 

o be bluish നിലിച്ചൊരു പഴ്റപ്പു VyM. 

ue colour, dark splendour നി, കൊ 

ന രോമാളിഖലി VCh.; പ$ുങ്കിലേ നീ 

രോപിതം Keil. 

രം N.pr. a town in the northern 

sda, ruled by Kolattiri’s vassal (അ 
) with a territory of 8 കാതം and 

ayar KEU.;a5'nom മൂത്ത കോധിത, 

ഉകാധില്‍ മൂന്നാം കോധിലും ഇങ്ങനേ 

ഥാനമാകുനാ TR.; നി'ത്തു മൂന്നാം Gd 

om jud. 

ലം Nymphwa cyanea. 

പുലാഭ൯ AR. Rama. 


Rivaram 8. Rice growing wild, വ 


i 8. Undergarment of women; ends 
an’s cloth fastened round the waist 
ല 153), കണങ്കത്യമു, നിധിബന്ധം. (T. 
» to’ rub gently). 

nihéram 8. (നി, aoa) Frost, svow, 


നീളം നുകം 


ice. നീ. ക്രടാതേ ആഹാരം ഇല്ല CG. (in hot 
season). നിഹാരക്കുനാ Bhr. (= ഹിമഖാ൯, പ 
Mees). നിഹാരക്കട്ടിവകോപലങ്ങു.ം മെയ്യൊ 
ന്നായിട്ടു നേത്ത ജലമാകുന്നു Bhg.; നിഹാരാതപാ 
ടി സഹിച്ചു AR. heat & cold. 


നീം nilam ൩. M.C. (cfg) 1. Length. നീ. ഇ 


ല്ലായ്ത്യയാര CG, not being tall enough. ആനെ 

കു ൧൨ യോജന നിമം, ഇടം പാതിയും ഉണ്ടു 

3. മക്ക തൊടുവാന്‍ നാകു നീ. പോര prov., 

നീ. വരുത്തുക നീട്ടുക. -- നി. വെക്കു to be 

drawn out. കാലം നീ. ചെന്നാ നേര്‍ താനേ 
അറിയാം. 9. distance നിമത്തില്‍ കേന്റ്റു കന്നു; 
നിം ഇട്ട വക an object of pursuit. 

v.n. നി കുക 1, To extend itself, grow long. 
വാല്‍ നിണ്ടു കൊണ്ടേ ഒടുക്കം വരായ്ക്രയാത Bhr. 
(of a wonderful tail). ചാണ്‍ ധെട്ടിയാല്‍ മുളം 
നിം prov. it grows to ell length. നീണ്ടു നി 
വിന്നുള്ള പാരസികന്മാ൪0. tall & straight. 
കാല്‍ നിഞ്ചിട്ടാകനും വിണതു jud. the legs 
stretched. നിണ്ടുള്ള ലീപ്പുകഠം CG. long sighs. 
നീണ്ടു തടിച്ച, നിണ്ടു മെലിഞ്ഞ eto. 2, to be 
delayed, protracted. — (nee നിണ). 

12. നിള, lea, aca 1. far. നി. നടക 
to walk over the whole of it. നി. പ്രരക്കു 
to spread abroad. നിമ @javlevo every 
where known. ഗ്രാമനഗരങ്ങഗ നിളക്കാ 
ണായിതു Brhmd.; നിള നാഠം RC. for along 
period. 2. aloud ala ധിളിക്കു CG. 8. fem. 
to Sido in നിളയായുള്ളൊരു നാരി Ca. 
a tall (conceited?) woman. 

നീഠം, ash? aM. -- നിടു (നിഴ ) length in Cpds. 
നീണാഠ etc. (q. v.). 5) wamadCG. large 
eyed. SIS കൊണ്ടു കൊണ്ടല്‍, നിഗ ചായ 
ലേ Voo., നി്‌ aw), നിഥ്‌ മിഴിയ മ്മൈതിലി, 
കാ൪നീഗ്‌ മിഴിയാഠം RC. 

VN. നിളല്‍ growing longer. 


നര nu 8. Now(G. ny), hence, indeed (in നനു ete.) 
നുകം nuyam 5. Tdbh.; യൃഗം. A yoke, har- 


ness which joins the necks of two oxen. ഇട 


- നരകം a piece of the watering machine. go) 


യോടു ചോടിച്ചോ ae. Maigyod prov.; Gem 
ത്തില്‍ ajg@. 


COA — CRE} ob 


നുകക്കഴി മ pin of the yoke (in aoecgpa), 
നുകക്കോല്‍ a plough beam; or =aaoos) 
& yoke. Com_j05 the length of a yoke. 
ദകപ്പിണ വിടുക്കു to unyoke. 
നുകും ചായ്ക്ക measuring the growth of trees 
by their resistance to ൭ yoke of oxen പി 
ലാധിന്നു നകം ചായ്ക്മാറായാല്‍; Gero ചാ 
രിയാല്‍ കുലയാത്തതു, നകം ചാരിത്തൈ KU. 
young Jack-trees. 
നശുകതക nuyaruya T. M. (C. T. aaow, Tu. 
നിംഗു, Te. nora mouth = മുക൪). To swallow 
agecanad ദ്രകുന്നു CG. of bees, birds, പാര പ 
ഗം നുകുന്നാലും Nal.; അധരത്തെ ഞാ൯ cam 
ന്നാധു 21%. , അധരാതൂതം aa. Bhg. to kiss. — 
met. കോരി ന്ദകുന്തു (with eyes) വാഗളൃതം 
(with ears) RC, — 
VN. നുകച്ച sipping, imbibing. 
നശങ്ങണം 8൦൦ നൊ 
നച്ചു ൩൩46 0. ൩൦.1൮. (7. നൊയി, V ശു) 
Broken rice cd.2j0 കണ്ണും തിന്നുക (= വറുങ്ങി 
യതു). (& clothes. 
നൂച്ചുപുഴം, (0. നസി) a minute insect in grains 
നനെ തുര (aC. നൊണ to devour, aT. നൊ 
og). 1. Smack, slaver; greediness. aasm പൊ 
§ the mouth to water, tosmack. 2.calumny, 
flattery, lie (0. നടു). നുണയും നൊട്ടയ്ും lies. 
GEM പറക to backbite. 
നുണയന്‍ m., (f. ന൯ദുണച്ചി) 1. voracious. 2.8 
talebearer, spy, calumniator. 
ന്ദുണയുക 8൦. to eat greedily. 
VN. ന൯ുണച്ചല്‍ smacking the lips, greediness. 
ന്മണത്തം, ന്ദുണത്തരം So. backbiting. 
നണെ.൭൭ 1. To smack the lips, have a 
ravenous appetite കാത്തിട്ടിരുന്നോന്‍ നുണെ 
ിട്ടു ചത്തു, നരി നണെക്കുമ്പോലേ prov.; ao 
ണെക്കാതേ ഇറക്കിക്ക്ടടാ without slavering. 
2. to backbite. 
നുണിരു nanil (ദണ്‍ T. aM. 0. Te. fine, mi- 
nute) Scurf, itoh. 
നണ്ണിറച്ചി Vi. & kind of myrrh. 
ണ്ട aM. minuteness cesreqjo Mamas) ക 


ണ്ടു; മെയി cesmeneroa) aslp”) RC. made 
it dust. 
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CATs — (OD 


(Ya. nudam 8. (part. of ae) Pra 
cam) 8, praise cath) ചെയ്യൂ നേര 
കഠം ചെയ്യൂ പ്രാത്ഥിച്ചു VetC. 
denV. ഭയരഹിതമതികളെ aac 
സ്തൂതിക്കു. 
നുതത ൬൯%] T. aM. (0. നൊം 
gd fr. ൯൯) Forehead V1., തിരും 
aquerathiceme) RO. she with t 
her forehead. 
Croom nutta = cas A gap V1. 
നുന്നം nunnam 8. & ത്തം ( 
push). Driven quoqydennesag 30 ഥേ 
crac = മു൯ aM. ധിണ്ണവരകോ; 
മ്പില്‍. -- 1൦. ഇതിനു ന്ദമ്പേ TR 
ഞ്ഞു TP. a fencing posture. മേല 
myo ഞാറാഗ്ഗ TP. next Sunday. 
cam) 1.=(T. tip) ക്രൈമുണ്ടു, 
2, (=ceend) very thin & mea 
പ്പം nuppam (1. cogyo, fr. 
texture of cloth V1. 
നുപ്പതു aM. മുപ്പതും as Qag_yalons 
നുമ്പു numby (see ൯൯) A nail 
to join planks, also ന്മമ്പാണി N 
നൂമ്മഠം nummal] = @moo0 We. aez2 
ന്മമ്മടെ പേക്ടു TR. (the Palachi 
(222200 ൩൩൩8 (sce aam)=g 


or more days from this (No. vu 


നു 


നുര nura ൩.൩൦. 0. M. Foam, fre 
mens വായിലേ നുര CrArj. — പ: 
in trees. ശ്രേക്യമാം ശര VCh.; cox 
പോലേ prov. (of the sea). 2.=. 
Coraase the foaming ses. 
ന്ദരന്ുദരേ adv. like froth, ae 
ന്ദരന്നനേ വരും Nid 37. 
ശരപ്പിണ്ടി foam as of one dyi 
കിടക്കുന്നു. 
ceom® ഒ bird similar to ചോ 
നരയുണ്ണ്ണി the dog as swallewis 
രവധായന്‍ slobbery, salivating. 
നരയുക to froth ശരന്തതു ചോ 
നരഞ്ഞുനീ൪ പ്ഥഞ്ഞിരിക്കയും 


chest-wound). രേരഞ്ഞിഴ്ടൂ കുറ 


നുരെക്ക-_ നുറുങ്ങു 


ഉള Bo. 1. To foam, emit scum. 2%. to 
as toddy V1. 
ല). താമരന്യല്‍ ദരച്ചു WOSPES! CG. 
മരെച്ചല്‍ 1 & 3. 

(ര. to granulate; aad dust?) 1. what 
-ean hold; a bunch of rice plants & 
e required to plant them ധാരിയ്യം ae 
o (doc.) MR. aadiais aiygo doc. ക 
പാണ്ട മരി കൂത്തി 11.5 8—4 ഞാര്‍ ഒന്നി 
.--ഠരരിധെക്കു to drop seed-paddy into 
de farrows, either a.,Trav. No. closely 


8. to spoil, rot (=a 


splantation), or b., No. at large inter- 
8108 full of വരിനെല്ലൂ to distinguish 
the same when grown up)= കരിച്ചാ 
law@lsa. 9, B.No, small bubbles of 


lee 1, to put some grains, take & 
rith 3 fingers @@v20/1e അരി aod) 
വ്ലൂദിച്ചു 00൦); മുത്തും asaslwayo ce. 
2. Bo. to rise in small bubbles. 
പ്പിക്കു to transplant V1. (99192. 
യാ, -ാരം No. vu. see നിമ്മ 
urumby M. Tu. 1. Rot, wood-dust, 
, otc. 
» (Tu. ശരി) to rot, decay. വരുമ്പി 
3iPu. ruined temple-roof. 

J. Gamamilaa, 7.1, akg naga വരെ 
മടക്കുന്ന പത്രം ധഠരുമ്ധിച്ചു പോക്‌മോ 


2. N.pr. fem. 


[Qanmde 3). 
pani = മു.ണങ്ങി നുരു്പിപ്പോയി. (see 
> nurunauys C. M. (Te. Ta. camp, 
— ). To be broken into small pieces, 
|, pulverized meingQa നുറുങ്ങി, തല 
wa) മരിക്ക Bhr.; മറു നുുങ്ങി വിണു, 
Qed) വിണു AB.; ഏഴായി aqasla 
TP.; അരിവര൪ നറുങ്ങിനർ RC.; ക 
മ നധുൂങ്ങിപ്പോം Nid. in leprosy. ഏല്ല 
ഞ്ജുമാധു ചുമക്കു VCh. — VN. നറുങ്ങത. 
. & bit, chip, atom ആയിരം aaqeaar 
ad RO.; ഓടു. മ potsherd. ald aa. 
. മ്മവുങ്ങരി ൭ aaQcad). 9. മ moment 
നരം പ്പക്കേ തിണ്ണം ധിളകങ്ങി ദ. നി 
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നുറുക്കു GH ക 


amo CG.; നീ നു. ചിടുകില്‍ Anj.; aa. പറ 
ഞ്ഞു CG. some words. 
നുറുകു മ bit, fragment, broken rice (നൂറുങ്ങരി, 
നൂറുക്കലരി]). 
നുറുക്കുക". a. 1.1൦ crush, break in pieces, 
pound Bnd og നൂവറുക്കിനാ൯ AR.; moths to 
eat, destroy V1. 
fish for a stew, a golden cow for distribution 
അറുത്തവുത്തെന്നേ ന്൯റുക്കിലും KR.; Mmes10gQQ 
നുറുക്കി 06. [9. -- കുറുമ്പു 1. 
ന൯ൂറുന്പു No.=aommy 1. Chips, splints. 
നല nula (= 0a, ൯൮) Rotting, rheam of the 
CYC പോട മേല്‍ നുലയും ചൂടും ഏററമായി 1034. 
നുലയ്യക to rot, moulder (as victuals), be over- 


ഉ, നറുക്കുക to cut up, as 


ripe മുഖം താണു ധ്ലഞ്ഞിട്ടു നൊന്തീടും വി 
നതക്കുരു Nid.; ൯ലഞ്ഞവസ്ത്രും -: മുഷിഞ്ഞു. 
VN. നലച്ചല്‍, also ധാനൃങ്ങം തിന്നു നൂലു 
വരുത്തി MC. macerate, digested. 
ദരലെക്കു v. a. to soften by squeezing, spoil 
വാതാടികുഠ മാംസം ന്ൂലെച്ച്‌ അതില്‍. ayy 
aac) ഉണ്ടോക്കില്‍, മാംസത്തിനെ നലെക്കാ 
തേ Nid. 
(RY, nubu (Te. 0. ന്ദസു) Small, young, minute 
= 00.9) No. — am (nj) ശു too young. 
നമു nuja (loc.) Wet, damp (= ഞര). 
നുമുരുക to be moist, damp പൂത്തു നന്നായ ഉ 
ന്നിട്ടു നിപ്പൊരു മരങ്ങാം KR. 
നുള്ള ക nujjuya (0. Te. നലി), To pinch പി 
ളരെ നള്ളിനാ൯ CG.; to pluck കൊടിക്കേന്നു 
വെററില നുള്ളി TP.; മുള നഖംകൊണ്ടു നുള്ളാം 
020൬. -- നള്ളിപ്പറിക്കു.; നുള്ളി അവുക്ക to crop off 
(a 032018 head). coeg) ഏടുക്കുന്നേടതുു aw), 
ന്ള്ളി ഖെക്കുന്നേടത്തു കന്നു prov. to take or 
add by pinches. 
VN. cegae 1. a pinch (= കിള്ളല്‍). 9, harvest 
of grains that are pioked V2. 
നുള്ളിക്കൊടുക്കു to give a pinch. നള്ളിക്കൊട്ട 
ചൊള്ളിക്കൊടു prov. മലയാളര്‍ do’dame a. 
കൈകൊണ്ടു വാങ്ങുന്നു V1. 
നുള്ളി 1. small stioks for firewood ao. യുള്ള കാട്ടു 
prov., ഒകാള്ളിയും രള്ളിയും va. 2. (100.) 
a kind of മച്പമരം 151. 
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ca@g മ pinch, bit. aeago aaQdao കണക്കെല്ലാം 
ക്രട്ടാം Anj. all sorts of fractions. 

cron nulamby ഒം. Palg. (T. cea). A നലഃ, 
chiefly an eye-fly ൯. കളെ അടുപ്പം൯ MC 31. 
നുഴയുക nulaynya 7. 2. റ. (Tu. aad), C. 
cams), നൊള fr. avend) To creep 1൨, squeeze 
through. ധൂമം നഴയുന്ന രസ്ധരത്തിലേ gend aa 
' ഗയാതു CC. force its way into. 

Cesasothied V1. & small door. 


നൃഞ്ഞി ലി (loc.) A marsh, quagmire ay 
jen കുരഞ്ഞി. [ 
നട്ട Nitta No. (agGe?, agys?), ത്ത No, loo., 
qeom V1. q.v. A gap in a fence, ഉക്കത്ത പു 
ണ്ണുമ്ളവ൯ Cag നൂഗാന൯ പാടില്ല prov.; Magy 
ട്ടു for dogs; a conduit agg അടെക്ക (= aw»). 
agsmoaio 8. -- കടപ്പിലാവു Morinda. 
നആൃതനം nidanam 8. (ca, now) New, modern, 
recent. സ്ഥലത്തിന്നു ദ്മ'മായൊരു പേര്‍ ഉണ്ടാ 
ക്കി invented. ag’a2q) ഉണ്ടാക്കിയ ആധാരം 
MR. forged. വു'മായൊരു വാതം വിത്ു തുടങ്ങി 
CG. a fresh wind. നിത്യയും കേട്ടിടിലും ag. og 
ന്ന തോന്നും Bhg. 


abstr 2. വൃതനത്വം newness. 0g. പൂണ്ട മല്‍പ്രാ 

ണനാഥയും 8120. newly married. gx, 
ഏുത്നം-- നൂതനം, 1.1, നൂ മായ്ത്റുന്നൊരു aaneado 
നം ൩൧൭൩ 8. (aa) Just now,= ഇനി, then; 
aurely ദിനനായി പിതായു സ്വഗ്ലത്തില്‍ ഏഴ 
ന്നെള്ളൂം വനം KR, [ony.; ധരിപ്പിക്ക 518. 
Qo-3% niiburam 8. Foot-ring, AR. കാല്യ്യില 
നൂറു ൯൬ 5. (നൂവുങ്ങുക) 1. Powder, esp. powder- 
ed lime alg, as used for chewing. agodinb 
ഗുണം GP 78. നൂറും പാലും കൊടുടക്ഷേണം PR. 
2100115102 of snakes; starch (@20QQ= 
ഉരറല്‍). ഭവനം ദര്‍ തേച്ചു whitewashed. 
2. hundred cgqagoodal മുറിച്ച Sk.; ശ്രുലം 
൮ നറുഞ്ഞി eto. (dust= hundred). Obl. ൦. og 
ററാണ്ടേ 100 years, ന്ൂറെറാന്നുതലകംം AR.—Dat. 
ന്മൂററിന്നു & agdes (los.). മുപ്പത്താറനുറു CS. = 
8600. agosabloo Mud. Used (--പത്തു) as a 
first step to higher numbers @moQ മൂഡായി 
രം നായന്മാർ TP. 


ആര യല്ല, 


ദ്ുറങ്കിഴങ്ളു (1) Dioscorea pen 
ചെകരി ag. 101൦3൦. triphyll 
നുറിതു (2) at the rate of 100 (൨ 
നെല്ല ഖെച്ചു കൊടുക്കു. 
Qe 1. 14. 1൦. to be pulveri 
ങ്ങളും OUD നൂറുന്നുതേ KR 
നയറോ൯ 8൦. ൭ നുറ൯കിഴങ്ങു « 
kinds of yam, also ആററ 0 
CQOOM #ee നല്ല 


- മുററവര്‍, നൂററുവര്‍ Bhe., agc 


നൂററിങ്കോല്‍ CG. 2൭7766 
99 brethren —(see ന൬ആററ, 
ന്മാർ 11). 
ുററിക്കൊളി aM. the ham 
weapon വാ Og. കൊടിയ 
നൂററിപ്പത്തു 110 --- നൂററില്‍പമു 
നൂററുകുടം (1) a chunam pot o 
നററുതൊണ്ടു (1) No. esp. ൭ coco 
with lime, it being used by 
to prevent the fermentatio: 
A_AOOIMS തിയ൪ TP. 101 അ 


Mee ntl 5. (നൂലു Te. ൨. 9: 


1. Thread, yarn axée— , aga 
etc. നൂല്‍ ഓട്ടുക to line, sew in 
പിരിക്ക to twine. — മാരില്‍ ഇ 
ആത എല്ലാം 6. fibres of lotus-et 
ing line age പിടിച്ചമന്നു കറ, 
മേലിടടും ചിറെക്കാലംബമാരയൊ 
കിടക്കുമ്പോലേ 810. (80 looke 
ross the straits). 
മ Tamil grammar (by Pavana 


ദലാചാരം (3) a divorce granti 
നൂലാമാല T. So. entangted thn 
artifice. 


8. arule(=: 


cgeils ഉണ്ണി TP. a Brahman be 
a,ysnoage. — So. ageails ഇ 
നൂലിതാളി Rh. Antidesma atexi 
is used for ropes). 
cgejore a bottom of yarn: 
നല്ല OQ 1. To ജര 
ററല്‍. 3. ¥1. to put cata wi 
ദൂരക്കൊടി Vi. മ neck-ernam 
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നെകിത see നിഴല്‍. 
നെഞ്ചു nenjy T.po. M. and നെത്തു (mod.) 


ൽ a staff joined to 1൨൦ കറുമ്പ്യാകു of 
‘er’s loom. 

ഉ weaver. 

B Feel, 800 താറു. — CQ BMAD see താര. 
| aalico, 

ദ for stiffening thread. 

Bh. Dalbergia scandens. [ow Anj. 
uya=foll. കാട൯നായി ധേഷി og 
വ്വ (ചന്ുഴയൃകു) To creep in, squeeze 
to enter slily or with difficulty agsno 
ml me കിഴിലേ ദ്മണു, qgnswog49 നാം, 
caysrnoegy CG. are not to be born 
ടങ്കാല്‍ Cg. 0080. 

% (act.); agg q.v. 

ദമം 2.1. ഗോധിന്നു കിഴേ നൂഴിച്ചു CG. 
1 children under the cow as മ remedy. 
s cunningly devised entrance. 

ല്‍ (loc.) = നഥച്വാതില്‍. 

Man, Nom. നാ. 8., pl. നൃക്കുഠ Sah. 
൭൯) Gen. pl. നൃണാം. — നൃപതി see 
2. Tdbh. -- നിര്‍, a8 നൃമ്മലം; qpaso 
മലം eto. 
ronhana No. (adv. നിധി൪), Upright, 

നില്ല to stare about, be stark nak- 


-) uppermost. 

tam 8. (mm) Dance മത്തനെപ്പോ 
നിക്കേണം GaP., ൬. ചെയ്യ Bhr., 
ഭക വെക്ക Anj.; കാളിയന്‍ മൂഭ്ധാധി 
ധരിച്ചു VilvP. [കഠം VyM. 
better നത്തനം id. ൮. ചെയ്യന്ന (ny) 
yo, നൃതൃശാല 00. മ dancing hall. 
‘bad 8. (൬-/- പ) Protector of men, 
LR. king, so 20m, dated 
' [രാജത്വം 


to Sovereignty. ന൮൬. Mud. =ayp 
5 8. hurtful to man, mischievous, 


Us _നൂശംധയാകം നിന്‍ ചരിതങ്ങം 
ഉ മശരഥന്‍ മരിച്ച KR. 

a rale, administering justice to men 
pepe ത്രേഷ്ടമാം dey, 2; 
തന്ന ൬൮ മായുള്ള വചനം KR, (her 
seion). 


ON aad — AMS 


fr. നിന 1. Heart, (also ഇടനെ.). നെ, പൊട്ടി, 
പിന്നു split or broke. നെ, ഇടിക്ക to beat. 
നെ. അടെച്ചു പോക to feel choked. നെഞ്ഞി 
ലിരിക്ക to have in mind. നെഞ്ഞിന്നുറപ്പുണ്ടു 
KU. bold heart. നെഞ്ഞേററവന്‍ courageous. 
നെയി കൂട്ടിയാല്‍ etc. നെഞ്ളറിയും prov. to be 
00801008 of the fact, (opp. hearing, learning). 
പഞ്ചമരാഗപ്പാടുന്ന നീ എന്തു നെഞ്ചുനി 
റെകുന്നുതെന്‍ച്ചൊിയില്‍ CG. the cuckoo’s 
tune fills the ear with heart. 
ആത്തു തച്ചു, കത്തി, അടിക്കു (lamenting). നെ 
ഞ്ഞോടു നെഞ്ഞു പാഞ്ഞു TP. bresst against 
breast. ACN. തൊട്ടുള്ള രോഗം ഏല്ലാം ൭. med. sil 


2. breast നെ 


diseases of the chest. nneweqpeansséa= 

കോഴിനെഞ്ഞു pigeon-breast to form (a dis- 

ease). നെഞ്മുററം ഒ broad chest B. നെ. കലിക്ക, 

കരിറല്‍, ഏരിച്ചല്‍ം, വുകച്ചല്‍, വേധു heart-burn, 

nauses in the throat. 

നെഞ്ചകം 1. in the heart am. നിനെച്ചു Anj. 
2, the inmost heart am. തന്നില്‍ ധ്യാനിച്ചു 
Bhr.—also നെഞ്ചം, f. 1. നെ. തെളിഞ്ഞ Bhr. 


നെഞ്ചര്‍ 7. bold men (101. song); തൃരുതുര 470. 


നെഞ്ആരംകൊള്ളക () No. (അരം) heart-burn 
ടം നെഞ്ചു കലിക്ക etc. 


നെഞ്ഞൂററക്കാരന൯-ററവ൯ (1) No. ൭668067800, 


നെറ്ട negu T.M.80.(Tu. നെളിയ)-- നിടു Long. 


നെടിയരി whole rice freed from husks. 
നെടിയോന്‍ (also=noan), നെടുതു-നി — q.v. 
VN. നെടുക്കം tallness V1. — നെടുങ്കന്‍ Bo. tall. 
നെടുങ്കഗം great depth. — നെടുങ്കാലം long time. 
നെടുങ്കേണി മ lake. 
നടുങ്കൊട്ടില്‍ barrack = നിടുമ്പുര ete. 
നെടുങ്ങനാടു & നെടുങ്ങനനാടു N. pr. the 13th 
province of Kéra]a, capital Chetupullachéri. 
The Nayars are divided into 2 circles am’ 
Glew മിത്തല്‍ വടക്കേക്രൂറു & omsanesQ 
KU.; നെടുങ്ങാടി or നെടുങ്ങാനിനാട്ട്‌ അടി 
യോടി മ tribe of Samantar KM. identified 
with ചക്യോ൪ Ansoh, and with ഏറാടി KN. 
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നെടുഞ്ചെത്തു B., better — ത്തി Rh.; see under 
ചെക്കി, 


നെടുട്രൂരം very far. 
aMsgM2xX long 01൩൦ - നെടുനേരം V1. 
നെടുനിളം the whole length = @snb—. 


നെടുന്തരിശു ഒ long waste; lying waste for s 
long time. 


നെടടന്നനേ straight on, also നെടുകേ പോക. 

നെടുപ്പൂു, നെടുപ്പം V1. No. length, height. 
നെടുപ്പക്കാര൯ 1൦. -- നെടിയോ൯. 

നെടുമംശലം long happiness am. സിഭ്ധിച്ചിടടും 
BitVrtt.; സന്തതിലാഭം am. BB.; സന്തതം 
നല്ല നെത്തിന്നു 8117൮. 

നെടുമംഗല്യം8. the string of a താലി, --ത%, നെ. 
അനുഭ്ിക്ക, ആയിരിക്ക; നെ. ഏററമുണ്ടും 
(astrol.) gifted with a long lived husband. 

നെടുമ്പക continued enmity. 

aMsaus) V1. മ door-post or window-post No. 
Palg., (opp. കുറുമ്പടി), 


നെടുമ്പാച്ചല്‍ running straight on without 
looking back. 


amsmy V1. pride. — amgaund arrogant, also 
amgam മ tall man, —and നെടുമ, ams 
മാനം tallness V1. 

നെടുമ്പുര, see നിടുമ്പുര. 

നെട്ടവട്ടം an ellipsis; oval. 

നെടുധണ്ണൂര്‍൪ 24, pr. = നടുവ - q. ന. 

നെടുവരിയന്‍ So. = തെങ്ങോലവരിയന്‍ 479, 

നെടുധിരിപ്പ (a canopy) & നെടിയിരിപ്പു N. pr. 
residence in ഏറനാടും, whereall the children 
of Tamiiri’s dynasty ought to be born. om’ 
a> (gj!) സ്വരൂപം title of the Calicut 
dynasty KU. [bird. 

നെടുധിളിയാന്‍, (V1. നെടുളാ൯) മ large night- 

നെടുധിപ്പു a sigh (ഇടുക). നെ, ഉളവായ്ക്കുരും 


VyM. [head. 
OMS (bef. vowels), നെട്ടാണി Crown of the 
ange V1. a tall man, 


നെള്നരി Trav. = a5lggmd), നിടിയരി. q. v. 

നെട്ടാന്തൊട്ടി B. tall & thin, 

amgowe 1. straight part ina river. 3, ൭. 
stretcher (brick or stone, opp. കട്ടായം), f. 1. 
in an English or block bond. (Aroh.) 


6) 


age — നെയി 


amga & നിട്ടൂര്‍ (doo.) N. pr. നെ. ay 
വാതില്‍ KU. the commonest of the 
of Kerala. 

നെട്ടോട്ടം = നെടുമ്പാച്ചല്‍. 

ക നണ്മുധുര നഞ്ജതുക Vi. 1 

ber, be grateful. 

VN. amgne ഉണ്ടാക to long after 
ony = നിനവു). 


AND kh To crawl, see നത്തു >, (78. 
നെന see നെല്‍. 
നെയി ney ന. M. aC. നം. (Tdbh.; 


നൈ, 1. Any anctuous substan 
fat, 01, whence, oon (ഏഠാനെയ്‌ 
പന്നിനെയി lard. നെ. ധെക്ക to | 
proud. 9. ghee ഉരുക്ുനൈ a 
MadvhHeGAAo, പഴ്‌നൈ പല്രണങ്ങാ 
ഗിപ്പാ൯ GP.; വെയികുമ്പോഠ നെ: 
TP., നൈ ക്രട്ടിയാത നെഞ്ജറിയ 
നെയ്യില്‍ കൈമുക്കുക to put the 
boiling ghee, an ordeal for wome: 
ഉ breach of caste rules, amgloa: 
TP. 
leaves to the proprietor a nomins 


8. transfer of land by കടു 


one mosh) ghee, to the value of | 
മേമന. നെയിനിന്നു പോയാല്‍ ന: 
പണം വെകും KU. if this duty 
interest upon interest is to be de 


Hence: amgy,eo a frying pan. 


amg,ad) a jar of ghee. നെ. ഡെ. 
it as a token of respect. 
ONE ക vessel of oil, in shops. 
AMQo N.pr., നെ. ay the riv 
pattanam. 
നെയ്ക്കല (& നെയ്ക്കാട) cream, f 
ചലവും നെ. യും ഒലമൂമത്രം ay 
Bhg.; ചോരയില്‍, കുളിക്കയും 
യ്യും SiPu. on battie-ficlds. 
നെയ്മി൯ V1. മ tender fish. 
നെയ്യപ്പം മ cake, offered in tem] 
ന്നാല്‍ രണ്ടുണ്ടു ഖാം prov. 
നെയ്യമൃൂതം an offering (in Bivar 
ranti), ദേവരു നെ. മുളഃതേ ൭ 
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പിട മോയിലോത്തു നെയ്യമൂതു വെക്ക 
TP. to give oil for temple-lights TR. 
ancinting an idol with ghee. 
| to grease. അന്നനട വെട്ടുന്ന വാളിനാ 
rov. to serve princes. ഖെട്ടന്ന വാഗാക്കു 
തു കൊഠാകെന്നതേ മുട്ടുമ്പോഠ ചെയ്യാ 
appease the coming storm. 
മൃമലായ്ക്പ്പണം  നെയി 8. 

Bryonia laciniosa, Rh. 
fatness, as in Brahmans without ക 
muscular strength) Mad. 
listorted figures of men or monkeys, 
p as cherms whilst building a house 
ദ നൈവാരം). 
the caul or omentam. 

സ്യ 5. To weave; to plait mats. am 
ക്മക്രലി. 

7 weaving; നെയ്യ കാര൯ a 
» AM. തറി, നെ. കോല്‍ a loom. 
arge mat for treading out corn, in 
1181871018. 

ape weaving, (act.). 

eyéal T. M. 0. 1. a Nymphas 
worulea C.) 3. Menyanthes Indica 
നെയ്ലാമ്പല്‍ (B. നൈധിലാമ്പല്‍ു). 
th soil. 

neriyuya (0. amp)= ഞെ — . 

hed കാലും കൈയും Mkdlamg പോ 
ക്കയ്യം MM, 

പ്രംം നെപ്പം (loc. ) crisp. 

ഞെ —fire, നെരിപ്പില്‍ വെച്ചുവെ 
, അഭി. പൂത്തവിലോടു നെരിപ്പടയും 
sort of cake. — (നെരുപ്പട2(ഠ. baked 
8 = ഓലയട Cal.) 

പാടു B. astove; No. & So. a portable 
place, used by native goldsmiths. 
T. M. (Te, excellence, fr. നിറ? Tu., 
ight) 1. Straight path (in battle 
കളികളും algonmdilago SiPu.). 
നെ. കുറയുന്നതേ അരികഠകു, നെ 
» നൊ കെളധാറു RC, dishonest; 


കെടുക Vi. to be put to shame. | 


നെറുക AM ad 


നെഠികേടു So. crookedness. — നെറിയുള്ള gy 

ആം V1. musical rhythm. 

amdlay 1. (0. Tu. amd), Te. നെരു-ഞെ 
Glay) folded front of a Musulman's gown, 
KU. 9, 8൦. നെറി proper road, equity. 
നെറിധുള്ള, നൊ വുകാര൯ virtuous V1.; 
നെ. കെള PP. vicious. 


നെറുക nekuya (2. നെറി temples; what is 


straight). The crown of the head (in Tu. am 

ത്തി). നെറുകയില്‍ പിലികെട്ടി Bhr., also നെ 

ദുകന്ത്ല. 

നെവുധിളക്കു (& കാക്കധി.) മ lamp nailed on 
the head of exposed infants or hanged 
criminals. നെ, തറെക്കു; നികാലത്തു നെ, 
കുണ്ടൂപചപോകും (curse). 


നെററി മ 7. M. (0. Te. amad), Tu. see 


prec.) 1, The forehead, (നെററുക T. to dash 
against). തുനെററി CG.; am. വിയക്ക VyM. 
from anxiety. നെ. യില്‍ അടയാളം മുദ്രയയം 
വെക്ക VyM. to brand Brahman criminals. 
മൂന്നുടേ നെ. മേലേ വധെക്ക TP. adoringly. നെ. 
ക്കു നേരേ നില്ല KU. to withstand. 9, what 
is like a forehead, വുരയുടെ രണ്ടു നെ. ക്കും 
TR.; നെ, പ്പുറം the gable-end. 
നെററിക്കുറുഠംനിര hair curled on the forehead. 
aNd) aig laieb knitting the brows. 
O00) 239.08 wrinkles. 
നെററിത്തടം the forehead. am’as നല്ല ചാത്തും 
കുറികളും SiPu.; നെ. തുടെച്ചു Nal.; am’aal 
ന്നു ധവെടികൊണ്ടു TP. 
നെററിത്തിരിക്കുണ്ണില്‍, തി CG. the fire of Siva’s 
third eye. 
നൊറിച്പട്ടം an ornamental bead-cover (of ele- 
phants, Bhg. tiara of princes). 
നൊറിപ്പൂര (9) ഒ kind of house TR. 


നെരു nel 7, 0, 2. (Tu. നെജി), 1. Bice as 


growing നെ. വിള യുന്നേടത്തു പുല്ലായ്ക്കുരും Sah.; 
നെല്ലുകപ്പതിന്നു Bhg.; amg, alae മൂരു 
വാ൯ അടുത്മിരിക്കുന്നു TR.; ചച്ച --, ഉണക്ക൯ 
—green or dry.— Stages of growth: a. ഞാറു 
പ്രായം; 2. കോതപ്രാ.; 0. പൊട്ടിരപ്രാ.; d. ക 
midiaj. (ടനിറന) ; ൭, കായ്മുടങ്ങിപ്രാ.; f. 


78% 


നെരു 


പ്രഴം തട്ടിയ പ്രാ, (പഴം ഓടി); g. കൊയ്യാറായ 
പ്രായം(യിള ഞ്ജ), -- മം കോലായനെ., കോല്‍.പു | 
ട്ടില്‍, മുറിക്കതിൽ (80 days), കുതി&, പൂയതിന്ന 
OM. പാല്‍ നെ., പഴം പിടിച്ച നെ. നെല്ലിന്നു 
്വിുഞ്ഞു,ധിത്തിശ്ശ വിമൂഞ്ൂ; (പൂവഞ്ചു പാലഞ്ചു 
കായഞ്മു ധിമയഞ്ചു 20 days from the time of 
blooming till harvest), — Kinds: ഖിരിപ്പു outin 
Oot., മുണ്ടവ൯ in Deo.or Jan., ayem—in spring, 
ചെറുനെളിന്നരി പൊടിച്ചട ഉണ്ടാകും GP.; വ | 
രിനെല്‍. 9, rice in the husk (Port. nelle), 
paddy; bamboo-seed, ete. നെ, രണ്ടണക്കും 
paddy may be dried in 2 days, (യിത്തു in 10), 
നെ. കൊണ്ടുപോക 8 ceremony after birth; 
rice a8 rent നെല്ലാല്‍ ഒരു കരു തന്നില്ല TP. 
8.0 measure of paddy, generally Idangali 
ഒറു നെല്ല (=50 ഇടങ്ങഴി അരി), ഒമ്പതു കണ്ടും i 
ceo നെല്ലിനെ നിലം TR. yielding on an 
average 950 13. of paddy. കിളേണ്ടുന്ന mo മു 
Qgjlegyo ൨൨൫൦ നെല്ലും (jad.) 
നെന്മണി 1. ക rice corn. 2, measure of length 
(5നെലിടു), 11 നെ. അകലം ഒന്നര നെ. 
ആഴത്തില്‍ ഒരു മുറി 2൩. 3. നെ. പീശം 
the weight of മ grain in gold; 4 ൭൩.5: കു 
am), or=4 മഞ്ചാടി 08. | 
നെന്മല൪ parched paddy (see മലർ). 
നെന്മാണിക്യം s gem found in grain? | 
നെന്നേനി “rice-body” Mimosa Birisha (ശിരീ | 
ക 8.), നെ. തേച്ചാല്‍ (the powdered bark) | 
പൊന്നേനി ആകം prov.; aM. ക്ലൂധിലേന 
ന്മണം CG., 0260.) നെ. വാകയുടെ aud 
ഇടിച്ചു പിഴിഞ്ഞ നീ൪ഭ. ജട. 
നെല്ല്ചി rice-straw. —OMgyeld an ear of | 
paddy. 
anng,2Slanb & rice-nibbler, miser നെന്ന 
മക്കാ പിറന്നാല്‍ prov. 
നെല്പം (100) 1, rice, bon. 9, മ kind of rico= 
ചോരന്‍. | 
രനല്പലിശ lending grain at interest W. 
നെല്ലാട്ടം rent upon fields of growing rice W. 
നെല്ല മ granary, നെല്ലറ (നെല്ലറ പൊന്നറ | 
prov.) [ക൯ prov. 
നെല്ലെതി rice-bundle നെ. യില്‍ പൂക്കു മുഷി 
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നെല്ലി നേടുക 


നെല്ലൊരി rather 1. - നെല്‍ചര്‍ 
parched in മ pan, 

Othe 21 ES the harvest to dr 

നെല്ലായിരിക്കു to be very lean. 

നെല്ലിട space or weight of a rh 
ഒ്ലെട്ടിന്‍െറ ഘനം ഒരു ൭൩. യം 
4 of an inoh, (നെല്ലിടം). 

നെല്ലൂകുമ്ു beating paddy. നെ 
ക്ഷ TP, to degrade to the serv 
(also നെലൂത്തുക). 

നെല്ലൂളി മ small chisel. 

നെല്ലോക the beard of rice, alec 
നെല്ലു long-awned rice. 

നൊല്ലാല « blade of corn. 

നെല്ലി മ 5. ഷം) Phyt! 

blica (ആമലകി), Kinds: കിഴ്ചകാ 

nirurl; കാട്ടുനെ. Phyll. polyphyll 

നെല്ലിക്ക, (നെല്ലിക്ക GP 78.) the 
fruit eaten dried & in pickles. 
കൂട്ടി. med, — നെല്ലിക്കപ്പുളി ; 
ഭി.--നെ. ഗന്ധകം bright su 

[നെല്ലിക്കൊഴി (നെല്ലു) @ small bi 
paddy-felds(80., Wett.), ഏരി. 

നെല്ലിത്താട്ടി Acschynomene Indie 

നെല്ലിപ്പടി Vi. & നെിപ്പലക 
Phyllanthus; മ frame on whieh 
൬ of a well rests, intended to 
water നെലിപ്പലകുമേല്‍ വെള്ള 
ണിന്നതില്‍ 1൮൮. 

നെല്ലിപ്പൂളി Ceca distioha, Rh. (cot 
of the wood), 

നെളില്ലൂ Phyllanthus Sewer; 
omrales, Rh. 

M25) Ar. നല, ൫൪. നിചി,നിപ്പ 
അള്ളാവിനെയും നെ'യിനെയും ൩ 
ന. 

നെസ്ത്ൃത്ത്‌ Ar, nasihat, Chast 

നേഞ്ഞില്‍ സി ഒം. (7. നാഞ്ച്‌ 
ങ്ങോല്‍), A 0100-൭4, el.’ 

നേടുക മ8യൂഭക (൩. to seek നാർ 
gain അവന്‍ നേടി (im play or we 
മായി asseaig നേടി TR; eo 
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enon S9Hg_j0% prov.; യശസ്സറ നേ. 
കാഴുത്തു സല്പതി നേടുധി൯ 027, 
ns നേടിഖെക്ക, നേടിയതെല്ലാം കൊ 
Anj.; ഭമിയില്‍ ചെന്നു നേടി സുഖിക്ു 
_of actions (കുമ്മം). 
go ഉപമ നേട്ടമതെല്ലാം മകനെ നിണ 
4. നാട്യമല്ലിക്കായം നേട്ടമത്രേ Genov. 
arnest. 
a= നികന്നു; also : 
=3 നികത്തുക. 
റ, ഇതി, 0.1. തത്വഞ്ഞന്മാര്‍ സവ്ൃതത്വ 
നേതിനേതിത്തള്ളി Bhg. (൭ഇല്ലെനം). 
൬048൬) 8. (നീ) A leader = നായകന്‍. 
i, the നയനം, a8 നേതൃഗോച 
ഉ. within reach of the eye. 
കണ്ണന്‍ having eyes, f.i. അണ്ണോജ--, 
ൂജ --, ഉപ്പല -- , aAJQUy®—, eto. AR. 
eyed; dadep— AR. = സഹസ്ധാക്ഷ 
ഇ. pl. രാജീവന്നേത്തന്മാരാം രാജനന്ദ 
b AR.; , pl. നാളികനേതൃമാര Bhg. 
Do *the way of the eye.” ഏ൯ നേത്തി 
ന്നാല്‍ KR. if my eye light on him. 
ഗം eye-disease, ophthalmia eto. 
all, Nid. 94). 
No, — വായു eyes awry V1. 
ഫല്യം ലഭിച്ചു Si Pa. saw at last some- 
worth seeing. [eye. 
1 ചൊട്ടിച്ചിതറുമാവ Bhg. with flaming 
o= Scag, 7.1. നേ. കൊണ്ടു നിയോ 
Brhmd. 
മാമം Nal. delightful sight, 90 അ 
“ണ്നന്നവകു നേത്രാമതം Bi Pu. 
y ൭ tesr. നേ, ധാരകൊഞ്യാദ Nal.; 
ജിലാലാകലനായ താപസധര൯ AR. 
nédistham 8. Next. 
KP OF നൈന്ത്ൂ —q. v. A large 
lantains. — നേന്ത്രപ്പഗം, — ക്കാ used 
7 curry. 
> nébathyam 8. Dress of actors V1. 
+. Nepal. നൈപാള ഭൂപാലവാര്‍ CG. 
am T.M. Tdbh.; നിയമം 1. What 
ly observed as നേമധവെടി 11,; കുതി 


GMA — നേരം 


രൂ൪ .അടിയന്തരം ചെലിന്നും നേരത്തിനാം 
TR. 9, esp. service of a Raja. നേമപ്പടി 
daily pay. mando ഒന്നിച്ചു നേമമായിളു നില്ല 
ന്നവര്‍ Ti; തമ്പൂരാനെറ നേരത്തിന്നു വന്നു, നി 
ന്നിരിക്കുനാം നേ. പോയിക്കെട്ടിക്കൊഗാക take 
service. നമ്മളെ നേ. മുറിഞ്ഞു TP. discharged. 
നേമമായി, 7.1. ചെയ്തു അടധായി, ചട്മായി. 
3, period, term recurring. നേമതാര്‍ മ spring 
tide, dashing of the waves (fishermen). 
denV. amd)ca=mlad)ae. 


നേമി nami 8. (me) A "1൨൭൭18 circumference. 


qamamd) നാലു ഉജാമഭ്ധൃത്തിങ്കലും സ്സൂശിക്കേ 
ണം Gan. iC). — രഥനേമിസ്വനം Brhmd. 


നേമ്പ്യക némbuya T. Te. (loc.) To winnow 


rice-grain = Moje. 


നേരം néram T.M. Tu. (aC. നേസറുഞായ 


Q). 1. The san, day light. നേ. 00:9 deme, aj 
ലരുന്മ dawn. നേരം ഉടിക്ക sunrise. MO8g_j2d0 
നേ. ഏത്ര മടിച്ചിരുന്നു? നേ. മടിച്ച്‌ ഒരു മാറ 
eo വന്നിരിക്കുന്ന സമയത്തു, ഏകുരദേശം ഒ 
രു മാര്‍ നേ. ഉടിച്ചപ്പോഠാ (jud.). നേരം ally 
ക, താഴ്ചകട അസുമിക്ക. 9. time, leisure. നേ 
രമായി it is time, നേ. ചെന്നു it is late. നേ. 
we I have no time. അന്നേരം just then. കൊ 
gym നേ. അധനില്ല TR. at the very moment. 
നേ. ക്ഷഥിക്ക to give time. EN HAs, പോ 
കുക to spend one’s time idly. Often contr. 
പറയാഞ്ഞേരം, പോയേരത്തു TP. 
turn, ൨ നേരത്തു ഭക്ഷണം twice a day (മണി 
നേ), നേരത്തോടു നേ. വേദന ഉണ്ടാകും MC.; 
നല്ലൊരു നേരത്തിപ്പൈതല്‍ പിറന്നതു CG. s 
lucky hvur; contr. നി ഇപ്പോഠം നല്ലേരത്തു 
വരികയോ? 061. -- നല്ലന്നേ, നടാടേ 526, ന 
ല്ലപ്പോഠം 885. — വിളിച്ചേരത്തു TP. 
നേരത്തു 1. early കാലത്തേ നേ, ഏഴുനിററു 
Bil.; ചുട്ടു കള ഞൂട൯ നേ, പോന്നു കുളിച്ചു CG. 
soon after burning the corpse. 9, season- 
ably. നേ. Gasxnqixdo® നി Bhr. away 
with thee! നേരത്തിന്നത്തായം ചോറുണ്ടു 
TP. at the usual hour, നേര പറഞ്ഞാല്‍ 
നേരത്തേ പോക prov. 
നേരമാക (2) to be 158 ഷേ നേ, ധൈകകം 


8, 10%, 
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നേരംപകച്ച V1. change of weather. 
നേരം പുലരുക (1) to dawn; (2) to get 
through life. [റക). 
നേരമ്പോക്ു pastime, amusoment ( കാട്ടുക, പ 
നേര്‍ ൩87 ൩.൮൧. നം. 0. (Ta. നെര്‍--നികര്‍, നി 
ര, നെറ) 1. Straightness, as നേരലകു a 
straight blade; direction ആന പോയെങ്കിലേ 
ആ നേരേ വാലും വരും KU.; direct agando 
നേരാങ്ങളേ , നേര്‍ പെങ്ങളേ TP. next brother, 
sister (of the same mother). 9. trath, justice. 
ഇപ്രകാരം ആണ്‌ എന്റെറ നേര്‍ MR. my true 
statement. mailseam നേരുക ഒക്കയും the 
real merits of our case. ഉണ്ടായ നേര്‍ അന്നേ 
ഷിക്ക TR. what really happened. കൊന്നതു 
നേരോ (jud.). നേർ പറക to speak truth, 
Oog)& the trath to come to light. നേര്‍ ന 
ടത്തുക to execute justice. തഅമവനെറ പക്കരു 
നേര്‍ പോരായ്ക്കയാത TR. not innocent. നേരൊ 
ഴിഞ്ഞേതുമിനിക്കില്ല Mud. 
or like. നേര്‍ തരേണം give me half. മാമലയി 
Gama; adv. വാരികഠം ചൊരിയൂമന്നേര ചൊരി 
ന്തന൯80.; നേരില്ലയാതൊരു കാന്തി, നേരററ, 
നേരകന്ന CG. incomparable. കന്നതനേര മിഴി 
യാഗം, മതിനേര്‍ മുഖിയാഠ etc. 4. agreement 
(ഇടുക, പെടുക). 5. thin, 9613081൦ (നേരിയ). 
Hence: നേരങ്കം V1. a face-to-face fight. 
@mMmeaiw (4) enemies, നേ, കാലന്‍ Bhr.; (mod. 
the vicious). 
നേരസ്ഥന്‍ (mod.) true, honest സിദ്ധാന്തം ശ്ര 
ടാതേ ഉള്ള നേ നാര MB. 
നേരാക (1) to become straight, direct. കാല്‍ 
നേരായ്ക്ുന്നു PT. was healed. (2) നേരായി 
ച്ചൊല്ലുമ to speak rightly, നേരാധ്വേണ്ണം. 
(8) to equal (momo p. 542.), കാലനു നേരായ 


8. what is even 


കംസ൯, നേരാഃയാരില്ല ഇപ്പാരിലാരും CG.; 
അയധനെറ നേരാ & Yeyond ആരും ഇല്ല KU. 
none to match him. (4) നേരായഷ്ക്ുരാഷ്ണ്ുയാല്‍ 
TR. not coming to terms — (൦. മ. നേരാക്ക). 

നേരിച (T. a tune). നേ. യെന്നു നി ചൊന്ന 
ത്‌ ഒകും Pay. solution of riddles? 

നേരിടയാഠം (5) aM. a fairy figure, നേരിട 
യാട ധാരണിക്കൊങ്ക RC, 


Gorm 


നേരിട്ട. (1) to face, meet, 0908 
രിട്ടു lg,maned KU.; വിര: 
നേ. കൊല്ലും; വരയ്യ്യൊരുമം ൭ 
നേരിട്ട നിന്നു CG.; അല്ലെങ്കി 
നേരിട്ടേനേ8ം. would have 
(4) to agree, concur അന്യരാ 
ജി പക്കുരുനിന്നു നേരിട്ടു ( 
S കൊടുത്തു (on കാണം, രോ 
ന്നു നേ. കാണം വാങ്ങി, നമ്പ 
വുതി ആധാരത്താല്‍ നേ. MB.; 
ണക്കും പറഞ്ഞു) ഏഴുതിക്കൊ: 
CV. ജനിയോടു നേരിടുവിച്ചു 

നേരിയ (5) fine, thin, as cloth, 
രുതു V1.); aleo met. നേരിയ 
greeting. 

നേരില്ലുത്തേ (2) untrue. പറഞ്ഞ 
ത്രാമൂ.കമ ChVr. promise bre 
matched. 

നേരുകാര൯ an honest, trast 

നേരുകേടു (2) untruth, losing ox 
നേ. കാട്ടുക TR. rebellion. ൭: 
Mud. — നേരുകേടുകാര൯ a 

നേരും epomajo tho ends of Gov 
ഞ്ഞിന്തു നേ. വിസ്ൂരിക്കും, വി. 
നേരും ഞായം നാട്ടില്‍ നടര 
administration. 

നേരും നിലയും truth & right 
നിലയുള്ളവന്‍ VyM. thoroug! 

നേരുള്ളവന്‍ trastworthy. om’ 
Ceo കൊട്ടുക്കായൂ KU. lend 
have a character & propert; 

നേരേ (1) straight. വാല്‍ നേത 
നേരേ തല ഇതാ ഡെട്ടിടുക 
തടുത്തു 27901. --- against ൭ 
ക്രട്ടിനാ൯ ആനയേ Brhmd. 
ഒങ്ങളെ നേ. ഉണ്ടാക്കി TR.; « 
Ooch @ MB.; MAQas @M. ¢ 
വന്ന CrArj.; അതിന്നേ,. Bar. 
to stand upright. നേ. ൨൭: 
contrary. — നേര അന്മജന്‍ 
ബേരനു KR.), ൫൭൩. ഇളയ 
(Opp. 263,906 400) — ശമഃ 
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then: ഭേരിപടംം ഉടുകു മുരശുകഠം 
ര.തകിലും തമ്മിട്ടം eto. 270. —(2) നേ. 
2}, t0 be fairly beaten. നേരേ പൊരുതു 
loyally. ഏന്നാല്‍. രാക്കുണ്ണൂ നേ. കാണും 
sd. properly. നേ. ആക്കി rectified. നെ. 
mp positively, openly. -- (8) allgy നേ 
നടുചേ മുറികുന്നാകില്‍ Anj. just in 
niddle. 

mee (8) equal കായാധി൯ നേ. കണ്ണന്‍, 
കിര നേ. പൂഞ്ചേല 06. നേ. പിള്ളരു 
ര്ജി with those of his age. അതി 
5 നേതൃ പൊരുഖാ൯ ചെന്ന പിണ 
൫. to vie with. 
൪ നേരകററി the stick to which the 
"8 tail is tied. 
OQ adverse wind. 
gainst Gosmogoa വഴിക്കാരുടെ നേ. 
ne Arb.; മുഖം സൂയ്യര൯റ aménrag 
ല്‍, Trav. — നേകു നേരേ V1. face to 
— (8. 4) equal, exchangeable. 
30 (5) ൭ thin, fine oloth. 
eo current interest (--തികപ്പുലിശ) 
ranted in mortgages, higher than in 
og money (10 pet.); even equal to the 
൬ വാട്ടംം 
ട്ടും So. customary fixed rent on land. 
ചിട്ടും — ട്ടരയോല a rent-bond. 
തി exactly half വസ്റ്റുവക നേ. കുണ്ടു 
ത്തു 18.; നേരുപാതിക്കു തന്നേ മുറിച്ച 
(a bow). 
49 (1) to meet KU.; (4) to enter into 
greement with a landowner. 
പാഡം Vi. correct jadgment. 
ടൂ ൭ produce of 10 fold B. 

കഗി ക്ക 10. പൊളിച്ചെഴുത്തു കഴിക്കു, 
Nga. 
(acy Vi. to prove the truth. 
ലി proper way ചിന്തയില്‍ നിനക്കൊരു 
കാണുന്നില്ല PT.; നേ. കു വരിക to come 
i, submit (opp. ബലം ഉണ്ടു). കായ്യത്തി 
നേ. പോലേ according to the merits 
൫ case. കുണക്കിനന്‍െറ നേ, പോലേ 


നേരി3യാ-_ നേക്ക 


ഉള്ളതു കൊടുക്ക what is jastly due. — adv. 
ത്രേകദേശം നേ, യും വിസ്മൂരി ഛു TR. investi- 
gated equitably. 

നേര്‍ wogoT. 34. - നിരവാമം Croton Tiglium. 
നേര്‍ഖാളമുത്തു = നീരട്ടിവിത്തു. 

നേരധിട്ടുക (4) to dissolve an agreement, ദേവ 
സ്വത്തില്‍ @m'ase MR. (doc.) to return 
the land to the temple. 

നേര്ധില (4) allowance made to the tensnt 
for improvements; (also നേവി B.) 


നേരിയയോട്ട 16. pr. (& 3നേവെട്ട) A flef under 


Kolattiri, നേ. കമ്മമ (with ചുഴലി) KU. 


നേതക nbruya T. M. 1. (നേര 4) To agree, 


VOW, നേചചകമ നേ. ചേണം .ഏല്ലാഖരും Bhg.; 
മേത്ര വഴിപാടു നേന്നു ഞാനും 86. നിണക്കു 
നേന്നു Pay. I made vows to obtain thee; (1401. 
to pray). 2. (നേര്‍ 5) to be fine, നേരിയ. q. v. 
VN. നേച്ച 1. vow. അധിടെ നേ. നേരല്‍ ഉണ്ടു 
(Jad.). ആരണന്‍ പല നേ. തുടങ്ങി 86. 
during child-birth. ംരംശ്വരന്മാകു നേ. 
മാണ്ടക്കൊടുക്ക KamK.; കാരക്കാട്ടു നേച്ചെ 
ക്കു പോയി TR, (tos mosque). നേ. കഴിക്ക, 
തികെക്ക ; (അഴിക്ക to dispense from). ഒരു 
നേ. കപ്പികുട്ടേ12.; ഇതുനേ.ക്കായ്യം (Mpl.) 
a serious matter, requiring God’s pe- 
ouliar aid. 3, V1. fineness (നേര്‍ 5). 
നേച്ചക്കാര൯ performing a vow. 
നേച്ചമാടും, — GOON the vow of s bull to 
Siva, when ഒ cow is sick eto. - ശിവനു 
നട അടെക്ക. 
നേച്ചവഴങ്ങി വെക്ക No, 1. to taboo any 
thing vowed (നേന്നിട്ടത്‌ ), if a coin നേ 
ചുവഴങ്ങിക്കെട്ടി. 2. to break solemnly 
one’s vow in order to procure an easy 
death to a dying person (നേന്നത്ു സാധി 
ക്കാതേ മടക്കി എടുക്കു) superst. 
നോസിട്ടക to rear up a dedicated animal. 
നേന്നുകെട്ടുക to vow a coin & tie it to any 
siok part of the body till healed. (superst.) 
amay all. vow, നേവുകഠം തിരും Pay. 
നേക്ക (C. Tu. നെരചനിര) 1. To meet 
in fight പോത്തലതമില്‍ വന്നു നേപ്പവക, ഏത്തി 


നേറഠി--നൈകം 


നേത്തു പോർ ചെയ്യും KR. 9. (amd 4) to | നൈച്ച്യം 


come right വള്ളി നേകും Nid. (or 8); വെള്ള 
ഞമ നേകുനു KR. the sea is calmed down. 
WQavo BMD പോയി, Male നേ, reconciled. 
8. (നേ൪ 5, T. നീക്ക) to become thin, fine നേത്ത 
കഷായാ (opp. മുഴുത്ത). കുഞ്ചി നേ. watery. 
ഞഞോനജ്്യോതിസ്സ്റു തന്നില്‍ നേഞ്തു പോയി സവ്യം 
ജ്യോതിമയം Bhg. all things are dissolved by 
the light of wisdom (like snow) & become trans- 
parent. കിങ്കരന്മാക്കു ബലം നേത്തു failed ധൈ 
യം നേ. പോകുനാ KR. to loose heart. വിപ്പ 
പെട്ടെന്നു നേത്തു പോകും. to fail; die. 
നേക്കേ പൊടിക്ക Nid. to pulverize well. — of 
cloth നേത്തു പതുത്തു മെുതുുള്ള ചേലകാഠ CG.; 
നേത്ത ഗാത്രം (of fetus) ചിത്തു തുടങ്ങി CG.; 
നേത്ത മഴ steady rain. വാഭ്ധിയില്‍ വലയുന്ന 
നേത്ത തോണി KR. ഒ frail ട്‌. 

WN. 1. amg fineness, thinness, liquefaction. 

OV. നേപ്പിക്കു to make thin, fine, attenuate 
ലായുകണ്ണുവളളിയെ നേ'കും Nid.; മതിയില്‍ 
കമ്മസക്തി ഭോഗസക്തിയും നേപ്പിച്ചതി 
നാല്‍ Bhg. weakened the mind. 

II, നേമ്മ (നേര്‍ 5) fineness, softness, delicacy 
നേ. wlejnagom തെന്നല്‍ CG. a soft zephyr. 
നേ. യുള്ള ശില "൨. - നേരിയ. 
denV. മേടിനിജലത്തിങ്കല്‍ നേമ്മിച്ചു ലിനമാ 

യ്ക്ക്ോകും Bhg. 

നേററി natti ൩. 20. (aC. ma, Te. emg= 

നൊ). 1. ടനേര്‍ 1. 2, What is right ഒരു നേ' 

കു നടത്തേണം juste milieu. നേ. യുള്ള ear 

Vg.a notable thief. 2. common way, custom. 

aes മടുത്തു BM0d)w\g; No. unaccustomed to 

ടം തഗക്കമില്ല -- നോറിക്കാര൯ & methodical 
person. — നേ, വിടുക V1., മാറുക V3. to break 
off a custom; (even നേകഷ്ടി Vi1.= lap.) 

നേശ൯ nasa ൩.10... സ്നേഹം, (സ.നേശം). 

A friend നേശകും നേ. as നിശക്ും ഇരശ൯ 

8902. 

നേശ്ശ്യാ൪ 188182 = നൈത്യാ൪ം f.i, ലക്ഷി നേ. 

MB.; (prh. നേശി fem. of നേശ൯). 

നൈ ടം: നെയി. 

നൈകം naiyaM 8. (ന, ഏകം) Not one. 
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naidyam 8. Lowness 
നൈജും naijam 8. Own, നിജം 
നൈതത naisal ൩. --നശിക്കു.! 
prh. നെയൂതം, 8. നൈധിലാമ്പ 
നൈത്തിയാര്‍ മലി, റൈ 
യത്തി 07 - നേശ്യാര) Mistress, 
princess, (as ചാലപ്പുറത്തുമ്മ KU 
ന്നൈന്ൂവവാഴടനേന്തൂ — , prh. 
(ajo 8. Name of a മന്തും ത 
KR.; (loc. alamo). 
HOM 236A p B. = നിപുണത, | 
കല കലകളില്‍ നൈപുണ്യധാന൯ 
നൈമിത്തികം 8. (നിമിത്തം 
നൈത്തിന്നു കൌതുകം ഇല്ല | 
wonderful in that which has a 
നൈമിഷം 8. N.pr. of മ fore 
രണ്യം Bhr. 
HAMM, naimby Trav. & ae: 
(loc.) = തുഴ. 
നൈയായിക൯ 8. (നയം) . 
നൈരാശും സപ്ന 8. (ന 
spair; Vi. obstinacy പിടിക്ക 
2. abstaining from hope or de 
ന്നതു നല്ല സുഖം Bhg. 
നൈരാശ്യക്കാര൯ vu. ഇ head-s 
നൈമൃതം nairpbam 8. (ന 
western. 
aang ത൯ a demon. 
നൈമ്മല്ലം nairmalyam 8. = 
aan’ gea യമുന CC. 
OAMAIL) see നെയി. 
നൈവിരു see AI w. 
നൈവാരം 8. 1. ട നിഖാരത്മ 
2, (നിയാരം) What keeps off 
evil eye, as bugbears, see നെ 
DANG p naivédyam 8. (a 
presented to an idol before bein 
temple-servants. a) ൭കാഴുക്കുന 
അരിയുടെ നൈ. വാരിയക്ു ക 
നൈവേഷ്യച്ചോരു in Viine tem 
Brahmans ഒധിസൂപ aan’ 
ന്ടെ നിധേടിച്ചു Bhg. 
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3o naigam 8. (നിശ). Nocturnal നൈ thamb & middle finger, നൊ. മിടിക്കു. 2 a 


ള്ളൊരു ഭോജനം CG.; നൈശമാമശനം moment, = 4 Matra (കരധിരല്‍ നൊടി 81.4. 3= 
j Brhmd. 1 Matra). ഒരു നൊടിയാല്‍ ലങ്കയും പൊടിച്ചെ 
വം വിമു 9. Referring to Nié-  RC.; അര നൊടികൊണ്ട്‌ -ഒടുക്കി KR.; നൊ 
൦ Nala (a poem). — see നിഷധം. Slava ay, അറിഞ്ഞൊരു നൊടിയിടെ RC. നൊ 
ധന്‍ (Nal.) Nala. Slalswled അടല്‍ പൊരുതു Bhr.; നൊടിയില്‍ 
്്‌ Ar, najis, Nasty, unlawful, for- ചതു suddenly. 3, met. അവയ തുന്നുവാ൯സ 
. (= 20590 Mpl.) എന്തൊരു നൊടി ആകുന്നു vu. what ഒ knack 
» C. Te. = നുകം. for sewing, etc. 
ക. ത്തൃ nokkuys So. (0. Te. to indent, നൊടിക്ക 1. To fillip, snap with fingers V2. 
pega). 1. v.n. To pass through നൊ കൈനൊ. to strike with a sharp sound. നൊ 
Qa=cer. 9, v.a. to plerce, bore ടിച്ചു ധിളിക്ക to call one near, superciliously 
h V1. 60920. (as a dog). നൊടിച്ച വിരല്‍ നോകും No. 9.7. 
ണം & നുങ്ങനെമ്പ്ൃയല്‍ Hedyotis loo. to speak hastily or superciliously. 
» മ medic, grass, used in midwifery. aa. VN. നൊടിപ്പു fillipping. 
പിഴിഞ്ഞ നിര്‍ a. med. (= മണിത്തുമ്പ; നൊടിയുകം No. to murmur, lisp as fools, ag 
നാഞ്ങണപ്പൂല്‍, (prh. കണ & നൂണ്‍). -- ന്തിന്നായി നൊടിയുന്നു ൨. -കുരെക്കം ചി 
ഞ്ാങ്ങണംപുല്ലൂ1. Mollugo parviffors. ലെക്ക; നൊടിയാതേ ഇരുന്നോളി | (Niléshv.) 
' noNnDY ൩. cas, Te. — the unripe pulp don’t be crusty! TP. 
wimyra-nut; fr. casnd?), 1. In Palg. | AMIS notte M. 1.=«esmog (in C. amg). The 
ander, is called ഇളന്ന (T. ഇമനുങ്ക comp. cracking noise of the finger-joints, 2. smack- 
ര); when the soft kernel can be taken ing the lips, pressing a vesicle. 3, appetite, 
പാഗമ്പന്‍ or കുഗമ്പ൯ emp; the fruit slaver. G&ddés@auicy BHEMmilao2d കാണു 
i of the pulp: നെങ്ങു, നൊങ്ങണ്ടി. മ്പോധ നൊട്ട BH prov. No.; ഓരോരുത്തരെ 
'rav. a cocoanut the kernel of which ക്കൊണ്ടു AAEM നൊട്ടയും പറക ഴധ.ടനദണ 2. 
out into a sweet spongy substance നൊട്ടുക to do, നൊട്ടത action (100.) B. 
h lying for a long time, No. പൊങ്ങു. നൊട്ടെങ്ങാ 8൦. = ഞെട്ടാരെടുങ്ങു Impatiens, 
046 = 09.0}. Minute, light Vi. നൊ നൊണ്ടുക nonduya T. M. Tolimp, halt, നൊ 
ence നൊച്ച൯ M., MC., നൊച്ചെലി No. ണ്ടിനടക്കു to go lame; VN. amomedt. 
at; (നച്ചെക്കന്‍ loc.). നൊണ്ടി ഒ cripple, also നൊണ്ടിക്കാല൯ അ. — 
1. M. Vitex trifolia or Negundo, (8. | കാലി, -- ക്കാലിച്ചി f. lame. 
മണ്ഡി; (തിരിപ്പുക 455), also നൊച്ചില്‍ | നൊണ്ടിനാടകം 8. the drama of the crip- 
b സ്വേിപ്പു നോധഖൊഴിവാന്‍ CG.; നൊ | ple, a pasquinade. 
മില used for various ceremonies (with | നൊണ്തിക്കുന.മ. to maim. —v. freq. നൊണ്ടി 
ഞ്ഞി leaves in തോലുഴിയു ൭). — നൊച്ചി ചുനടക്കു V1. to limp. 
ക met. contraction of muscles V1. ACID noyny =Omrgp No. Gums 1. ofinfantg 


കുരി ---ഠ കരു — Vitex Neg. (കരു (പല്ലു മുളെക്കേണ്ടും ഇടം)ം 2. of old people (പ 
മ്ില്ലൂ 60266); നീര — Clerodendram Qj പോയേടം); പിള്ളെക്കു നോ. Moog ogy prov. 
me, also വൂഗനൊച്ചി a. med,; AQUOS നൊണ്ണൂ൯, നൊണ്ണ്ി m., നൊണ്ണിച്ചി f. tooth- 
(B. ധെന്നൊച്ചി). less (= തൊണ്ണസ൯, വച്പി). 

2091, & ഞൊടി ൩. ൧. ൨. 0. Te. | നൊന്തു ൯20൭ ൩. M. 0.4 p. t. see നോക. 


ao! sound, word), 1. A snap with the നെമ്പരം So., നൊമ്പലം No., Vi. pain, sick- 
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ness. പാമ്പന്‍ നൊമ്പലത്തിനം, വയറുന്ദമ്പ 

ലത്തിന്നു ഒ. med.; ചാപ്പന്ദ നൊ. ഏടുത്തിട്ടു ക 

റേ കള്ളു കടിച്ചു 11. -- നൊമ്പലം കുഴിക്കു 
bearing down with the pain (midwifery). 

നൊമ്പലപ്പെടുക to ache. —denV. നൊമ്പ 

ലിക്കു to vex (loc.) പാമ്പു നൊയമ്പലിച്ചു ധി 

ട്ടാല്‍ കുടുപ്പ വെക്കാ൯ നോക്കും (superst.). 

AMINIAS, നൊമ്മാം, ഭം നോം. 

നൊയി noy 1. 7.2.--നുച്ചും ദണ്‍ Grit, groate 

നൊയ്യരി. 9. what is minute. നൊയ്യതു, നൊയ്ക്കു 

ണി V1. trifling. നൊയ്യരായി RC. were small, 

thin. നൊയ്യോരെ ധഖെല്വതു RC. the weak, 

poor. aM. 3, 24. 0. (Te. നൊച്ചു--നോയി pain. 


നൊയ്യംം (T.acnoy))minateness, delicateness V1. 

നൊയിച്ചി, നെംഴിച്ചിങ്ങ No. സ.-:ന 
മിച്ചി. 

നൊസ്ത്ാരം വ.- നമസ്ത്യാരം. 

AMIENS No. P, 208 (a drinker). നൊസ്സ്‌ പി 
ടിച്ചവ൯, നൊസ്സ്റ൯ A cracked person; 80: 
AMI വസ്സ്‌ 2, n0os-a-nos (repeated drink- 

ing). 

നോം ൩൩ (T. ഓം) We, I= moo in court style 
(& coll. So., Wettattanadu). നോം കല്പിച്ചു ത 
രുനാണ്ടു., Dat.emode &നോംക, AM ZAGaTR.; 
നൊക്മെക്കൊണ്ടു Kadattuvanadu. റാമ്മഠം, aa 
മുടെ Kotayayattu Raja. നൊമുടെ, നൊമ്പ 
ടെ TR., KU. Tamidiri. 

നോക noys T.M.C.(Te. നൊഞ്ചു, ചു). 1. To 
pain, smart; കലങ്ങിനോക of bowels; കുത്തി 
നോ. of chest, 6. മാതാധി൯ മനം നോക്ചപ്പ 
റഞ്ഞു Anj.; നൊന്തവന്‍ അന്തം പായും prov.; 
കല്ലില്‍ നടന്നിട്ടു കാല്‍ ഏല്ലാം നോകുന്നു CG.; 
അതിസാരത്തിന്ന വലത്തു ഭാഗം നൊത്തു, തല 
നോകുന്നതിന്നു a. med.; പുല്ലു നോകച്ചധിട്ടാതേ 
നടക്കുന്നവരുജല്ലേ No. — Often impers. മേനി 
യിരു നോകുന്നു CG.; നിനക്ക്‌ അതിനാല്‍ വള 
രേ നൊന്തില്ലയോ, 2 to be in labour അ 
anode നൊന്തിരിക്ുന്നു Vi. & word നൊ. 
൬. -- നൊന്തുധിളിയതു Beacon ചെധി പാ 
ത്തു 86. = രറേവുധിളി. 

VN. നോധു 1. pain, grief; disease. 2. pains 
of ohild-birth. 


നോക്കുക 


നോധാളി ദി, sufferer, ലി 
നോയി 1൩. ൭8. -- നോവു ache, 
രക്കു നോയിക്കൊണ്ടു ഹാനി 
നോധിക്കഴ. a. to pain, afflict, to 
also അതിയായിട്ടു; നോയികും 
നോയിക്ുന്നു (Coch.) 


നോക്കുക nokkuya ന. M., (aC 


To look at, view, observe. au: 
ന്നെ ഒന്നു നോക്കേണമേ Adj. vi 
നോക്കാന്‍ പോ visit! ശ്രിരാമറ 
ക്കാതേ ഇരിക്കുന്നെങ്ങനേ 8.” 
ത്തില്‍ നോക്കിക്കൊണ്ടു CG.; വ 
wards.— With എന്നു, 7. ഉള്ളില്‍ 
എന്നങ്ങു നോക്കുന്ന കുള്ളനോക്കു 
look hinting: I love you. നിറെ 
2. to lo 
Ajo പറമ്പും നോക്കായ്ക്കു TR. to | 


ക്കി 66207. expected. 


vation. കുമ്പഞ്ഞികായ്യത്തില്‍ രാ 
ഇരിക്കു TR. to pay every attenti 
8. to examine (see Gog), try 
നി നോക്കുക ധേണ്ടു Bhr. let u 
80 തമ്മില്‍ നോ, to look each oth 
കുമ്പഞ്ഞിയോടു വ്യിപോലേ ഒമ്പ 
മാപ്പിള്ളയോട ഒന്നു നോക്കിപ്പോ: 
our strength against. കഴ്ളിപ്പാറ 
ഠിച്ചപോല്‍ ഒക്കയും നോക്കാം TI 
ഉപ്പുനോക്കുക to see whether the 
(in cooking). 4. to bein a ce 
പൃരം നോക്കിപ്പുറപ്പെട്ു ChVr. 
തരെ നോകിട്ടു പോഖതിന്നായ 
wards. വിണ്ണിനെ നോക്കി നട 
Ca. to heaven; hence പിന്നേ 
& contracted അഞ്ങോക്കി, ധൈ 
seek. പെണനോക്കിപ്പോയി TP. 
for a wife. നോക്കിപ്പോയ ly 
searched for them. തത്വനാന 
പോവധതു സാരമല്ല Bhg., നോക 
hence esp. adv. attentively, car 
consider, regard ആളെ നോക്ക്‌ 
നോക്കിക്കൊടിയും, hence നമ. 
പ്രാക്കേണം TR. for my sake. ൭൭ 
to intend ete. 


നാങദത-. നോട്ടം 


ക്കും 1. view താവക ഒരു നോ. oD 
ത്ആളേട്ടേ TP. — beauty; eye, ശരിര 
നാക്കും 22.OQ9GS2Bhg. no thought 
body. 32. adv. തേര്‍ മുന്നോക്കം ഓ 
» പ്രിന്നോക്കും ഓടിക്ക Bhr.=amo 


=eye Or നൊക്ക൯?) weaver’s hole in 
Dg wheel for thread to run through. 


ല്‍ a look. നോക്കിയൊരു നോക്കലില്‍ 
3 moment he saw her. 

11. look വോരമായുള്ള നോകു, സ. യാ 
BOS നോക്കിനെ ചപോലല്ലിവ൯ നോ 
x1 92: 06. തിരുനോക്കള്ളവ൯ Mpl. 
ത്തു God smiles. 2. watchfalness 
പാരാഞ്ളിട്ടു ൩1. തന്‍െറ നോക്കു കുറ 
b ഇവനെ നോക്കാനാക്കി MR. care- 
| in tending plants. നോക്കുതാര 71. 
8. sight, beauty. 
leration പണം നോക്കിന്നു മുഖന്നോ 


man's trumpet. 


»a sign-post,station-staff, —(— aa), 
yy (loc.) juggling ; ( — ക്കാരന്‍, — ag 
തിക്കു to cause to look at or after കാ 
മാരെ അയച്ചു BN. Qo; പ്രമാണം 
yM. tosubject to examination. @ & 
മാരെക്കൊണ്ടേ നോ'ച്ചു TR. had it in- 
ed by. അവനെക്കൊണ്ടു പണി നോ 
രുന്നു MR. appointed provisionally. 
i statement of survey or com- 
from inspection of the quantity of 
aired for sowing a field. W. 
So, A fish =aywo% q.v.Cal. & 8൦. 
am 5.(C. നോടു = നോം, നോക്ക) 
, examination നോ, നോകുക; also 
l eye, sharp sight. — നോട്ടക്കുറവു 
' 2. shroffage പണം നോ. നോ 
ഉനാട്ടക്കാരന്‍ g.¥. — നേട്ടക്കിപ്പു 
n. 8, fortane telling. 
൯ 1. മ marksman, person on the 
; examiner. പാട്ടം നോകുന്ന OM, 
weors of the produce of fields etc.— 


rer. 3, a shroff, treasurer's at- 
TR. 
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നോട്ട E. 006൦ 

നോണാമരം 8, Morinda umbellata. 

മിനാണ്ടു ക nogduya T. So. (= തോണ്ടുക, Ta. 
നോള a hole). To stir, dig, tease. amoseg) നോ 
ബ്ജിച്ചോടിക്ക to pump one. — VN. നോണ്ടല്‍ം 

നോദനം néd'anam 8. (cee ). Pushing; affict- 
ing, denV, നോടിക്ക V1. 

നോനം nonam No.=agmo Surely. 

GONG), nolka T.M. (0. നോനു, Te. നോചു 
to vow, Tu. നോ to beat). 1. To fast നോററു 
@hodvailnb ശിധഖരാത്രി SiPu.; ഒവാദശിനോററ 

ഉ, to lead an austere life (ടത 

പസ്സു). 61290010) ae to be intent on something. 


ഫലം VilvP. 


VN. നോന്‍പു, നോനു (old നോയിമ്പു) 5. pen- 
ance, fasting. ഏകാദശി @monausés, ete. 
© 23 3Monilabox0g0 TP.; നൊ. പിടിക്ക 
കാക്ക, നോല്ല to observe it, നോ. വിടുക 
B., വിടുക Vi. to discontinue 1, -- (നോ 
Mj തുറക്ക, അടെക്ക 1601. during Ramazan). 
തമ്പതു നോ ലി V1. lent, 25 before Christ- 
mas, 15 or (glaoame. for the Apostles, 8 
for the Virgin, 8 for Jonas (Nasr.) 

CV. നോല്പിക്കു to cause to fast. 

നോവു see നോക. 

നോഉള nola (amos, 02g) No. Slaver; glutinous 
fluid in fruits, fish, snailes, ete.; what is slip- 
pery, gliding out. @a@ alos & No. horses to 
foam at the mouth= Gang 414. 

നൌ nau 8. (L. navies) A ship, boat, Bhg. 

നൌമി naumi 8. (ag) I praise, നെരമിനാരാ 
യണ 88 1. (refrain), അപ്പോലേ നെരമി ad 
രിനാരായണായനമഃ HNK. 

വൃക്ഷം nyakiam 8. (& സബ്‌ --നി-- അഞ്ച്‌) 

2. whole നൃക്ഷസ്റ്ൃലത്തെ 
Qrild പിമ്പതിസൂക്്ത്തെക്കാട്ടി KeiN. first 
the rough whole, then the details. 
സൃഗോധം 8. (growing downwards) Ficus In- 

dica, പേരാല്‍ Bhg. 

COM eo nyastam 8. (നി. അസ്‌) Laid down, 
ചിത്തംഭഗവാങ്കേല്‍ ൬. ചെയ്യൂ "നിനി. gaveover. 
സ്തൃസൂശസ്ത്രൂന്മാരാം താപസന്മാ൪ KR. unarmed ; 
deposited ഭവതി cr. വരം AR 2. I deposit my 

ue 


1. Low, average. 
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word with thee, (ഭ.ാങ്കത രണ്ടും വെച്ചു. TM 
വേടികഠ നമ്മുടെ മുമ്പാമക അയച്ചു Palg. jud. 
= യിസ്താരക്കടലാസ്സു, കൈപ്പിത്തു; നാസ 546. 
also: സ്ത്ൃസിക്ക to deposit, നൃസികും ജപിക്കും 
നമിക്കും 8422., (see ന്യാസം 4.) 
യം nyayam 8. (നി-- ഇ, Tdbh. ഞായം 1. 
Rule, manner of proceeding ഗണിതമ്യാ. @) 
ശ്രക്ഷേത്ര൬ൃ 0.61൦ഇങ്ങനേ AVIAIT 1) 9. കൊ 
og വന്നിരിക്കുന്നു Gan. solyed by the common 
rule. 2. reason, right, esp. logic. ന്യാ. പറ 
ക to shew 262802, ഏറിയ ന്യാ'ങ്ങഠ തിപ്പില്‍ എ 
ഗതി കാണുന 148. arguments. 8. justice myo. 
വിസ്മൂരിക്ക, കേക്കു, വിധിക്കു ete., Myo ന 
ടതു, KU. to judge, an invention of the Kali 
age, a middle between നേര്‍ & GMMBHS, as 
it is done for a reward (1 of the disputed 
property). 4. custom അങ്ങന പറയുന്നു ൬൮. 
or ഞായറും. they use to say. 
Hence: ന്യായക്കാര൯ & logician, lawyer; just 
person. 
സ്ത്ായക്കേടു injustice, impropriety, also ന്യായ 
ത്തെററു Ti. 
ന്യായടാതാവു & lawgiver, judge. 
ന്യായവും indication or bit of evidence രൂ 
പം ഇല്ലാഞ്ഞാത ന്യാ'ങ്ങഗ ഉണ്ടോ ഏന്നു സൂ 
ക്ഷിക്കേണം VyM. 
സ്ത്രായപ്രമാണം a law-book. 
്ക്രായരഹിതം unjust സ്ത്രാ'മായ തീപ്പ, ന്്യ'മാ 
യിക്കപ്പിച്ചു MR.; സ്ത്രാ'മായ നടപ്പ jad. 
സ്യായധിധ] an award, decree. 


ഫ്യാസം-- പക 


നൃയധിരോധം unjust. 
സ്ത്രായധിസ്മാരം judicial procedere 
സ്്രായവ്വത്തി just government, ത൯ 
ന്യ്യാം യെ നടത്തേണം VCh. 
ന്യായശസ്ത്രും 1. 10810) the Nyay: 
Gautama, also സ്ത്രായധില്ല. 2. 
സ്യായശാസ്്രി = നൈയായിക൯ 
സ്യായാധി കാരം administration of 
രസ്ഥലങ്ങളില്‍നിന്നു ക്ല്പിപ്പാ൯ 
of law; also ന്യായസ്ഥലം. 
ന്യായാധിചതി a judge. 
സ്ത്രായാസനം ഒ tribunal. 
സ്യയായ്യം regular, proper. 
സ്വം ൬൫88൩ 8. (see നൃസികു 
down, പടസ്യാ. കൊണ്ടു പഷിത്രമ 
stepping on. 2. abandonment. 
4, അംഗനസ്പ്യാ., HOT} 2, BTN) 2. F 
hand, formulas; said of ceremo: 
Sakti worship. അാഗന്ധ്യാസങ്ങഠാ 
മന്തരന്യാ. SiPu., കരയ്പ്യാ.-തഃ 
org കുമ്പിടുകു. 
ബ്ലെം nyubjam 8. Inverted, h 


പൂനം 2൨൭൩ 8. (ഉഠനം) Deficie 


അധകാശത്തിന്ന്‌ ഒരു ന്വനത ക്ര 
find his claim unproved രാജിക 
ചാരിക്കു MR.—[@lavom, mo, cee 
adverbial & adjective participle, 


(9) 8)a2e5) nrasthimali 8. (< 


Siva, as wearing a garland of s 


റാവു, see നിലാവു. 





വ 


പ represents also the other Labials in Tdbhs. 
QDPID0, പല; ബ ന്ധം, പന്തം; 6g, പട്ടന. 
Many വ in the middle of words change into 
വ, a8 in പാടും, തറവാടു; ദ്വീപം, Mla; ഉപാ 
ധ്യായ൯, ലാഭ്ധ്യാ൯; EManig, നേരേട്ടു. — 
അവന്‍ ധാത്തകഠ പഫബഭകമ്മ യെന്നാകി 
വെച്ചാന്‍ CG, he spake in labials, prattled. (In 
mod. Canarese initial പ becomes ao). 


PA 


at& paya 5. (പകക) 1. Separat 


ഉഠപ്പക gradge, കുടിപ്പക; aha 
hatred. aim വിടുക, പോക്കുക to 
gril aid = Hosmeog. 2. ino 
fi. തണ്ണീരപകു med. 


Hence: പകപ്പിഴ Vi. disagreeing 


term of abuse for Nasranis. 
പകയ൯ anenemy പകയമകം 
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യളന്‍ Vi. & കുടുമ്പകയാളി കൊടുതാ 
മ്പോഠം KR, തണ്ണിയപകയന്‍ No. a 
al enemy. 

» aM. to divide, ഒരു ക്രട്ട്തെപ്പകഞഞു 
ടി അവിടേ ഇരുത്തി KU. 

ഉ to oppose, hate, abhor (gen. with Soc. 
നോടു പ.). 

aime) distance, variance, hostility; 
lao surprise. 

yada T.M. 0. Ta. An aceon a die, also: 
tag) a play with dice V1. 

yady A small bit (പകക), moms പ. 


\yaram (see foll.) 1. Exchange, equiva- 
2൩. ഇതിന്‍ പ. നാം ചെയ്യേണം Bhr. 
. പ. ഒന്നും ചെയ്യൂക്രടാ 11%., പകരത്തി 
like for like. പകരം വിട്ടുക, വി$കം, 
| to remunerate, retaliate. പ. ആക്കു 
itute. അതിനു പ. പറഞ്ഞില്ല TP. no 
2. adv. in exchange, അവനെക്കൊന്ന 
le ഇധവനെക്കൊല്ലുവാ൯ TR. in retali- 
പ്രതി); instead of, ഇതിന്നു പ. for 
b പ്രകരം കുതെച്ചു (261.) കുത്തുക No. to 
gular grooves iu the edge of a board 
rabbet, 4702.) 

|. tarning round about, sudden start. 
കാണ്ടിരിക്കു Vi. to be dizzy. 2a 
"see പകിരി) B. 


payaruya 7൩. M. (fr. 7. പെയരുക, C. 
»), Tu. പകവു. 1. v.n. To change in 
10൩1൦, etc.; to be exchanged, പക്രാ 
ക V2. to persevere. കതിച്ചു തേരില്‍ പ 
>. Jumped back, കൊല്ലം പകനിട്ടു TR. 
nt of the change of the year. മാസ 
ചകുന്നു പകന്നു നാരിയായും പുമാനാ 
ക Brhmd. കാളിദ്മി ഒനം പരമ.്നു & 
Luann കാണായി കാളിന്ടിയും Si Pu. 
ന looked stormy. ഭാവം aac, Cau 
ചുക്ൃതി പ. Brmd. of passion, wrath, 
പ. Nal.; സ്വരം പകരും VyM. will 
കന്ത പോയി it has been exchanged. 


കുന്നു ഭോഗിച്ചു Bhr. promiscuous | 


പകക്ക പകരു 


intercourse. അന്യ ജന്മേ പകുന്നുത്ഭാധിക്കു Bhg. 
transmigration. തെങ്ങോടു തെങ്ങിന്മേല്‍ അ 
gH പകരരുതു KU. the trees atsuch distance, 
that squirrels cannot jamp from one to the 
other.Of sickness പ. to be infectious. (പകരുന്ന 
വ്യാധി, ദീനം). മറെറാരുത്തനു പകുന്നീടുകയില്ല 
SiPu. (a secret) not to be communicated. തി 
പകുന്നുപിടിച്ചു. 2. 8. to exchange. പകന്നു 
മാറുക to barter; to translocate യാതനാദേഹ 
ത്തിങ്കല്‍ ജിവനെപ്പകന്നുട൯ VCh. To dis- 
tribute, ചില സ്ഥാനങ്ങം അങ്ങോട്ടും ഇങ്ങോ 
So പകുന്നുഖെച്ചു KU. both kings honoring 
each other’s officers with titles. ascnjeado ജി 
ഇ്ണമായാരേ മറെറാന്നു പകരുന്ന പോലേ VCh. 
changing clothes; മായാമൂഗമായ വേഷം പകുന്നു 
KR. (= ഏടുത്തു) put on. aysnodg% പ. to renew 
by washing daily (& rubbing with വാക bark). 
പകന്നു വെക്കു to pour from one vessel into 
the other. പകരാതേ നിറെച്ചാല്‍ കോരാതേ ഒ 
ഗിയും prov. without shedding it. 


VN. പകച്ച 1. change as of place, kind, 
weather ജതുപ്പകചു 158,, mind മനോപം ൭.൬. 
infection ഭാവപ്പകുലം പ. വ്യാധി; what may 
be exchanged, synonym. 9. exchange; 
pouring out. പം കഴിക്ക to take out or send 
provisions; (also പ. കൊടുക്കു), രക്തം പ. 
shedding. 
പകച്ചക്കാര൯ So, who attends at meals; 

a carver, വിള മന്നവന്‍. 
പകക്ക, (80. പകുത്ുക). To transcribe, 
copy, 7.1. ഗ്രന്ഥത്തില്‍നിന്നു ഓരോല.യില്‍ പക 
ത്തേടുക്ക, പകത്തെഴ്ഴതുക. 

VN. ame & പേപ്പ (T. പെയപ്പു) & copy. 
നേ൪ പ. & true copy. ആയ്യിന്‍െറ പ. 
കമം MR. — 

CY. പകപ്പിക്കു MR. to get copied. 


പകല No. vu., 866 പയ, 
പകല്‍ payal 5. (VN. ofaie&ae, burst of dawn). 


Morning, daytime. പകലേ, പകലത്തു, പകലാ 
മാറു by day; ലിറ merely പം, as പം കക്കുന്ന 
കള്ളന്‍ prov.; പ. ഉയ്യോയ കായ്യം VOR; പ. 
മേധി Bhr.; രാപ്പകൽ by day & night, പകലു 


പകഴി — ൫.പ്ടുക്കി 


റക്കമരുതു KR.; പകലേത്തേ ഭക്ഷണം dinner. 
20 നാഴികല്പ. മുണ്ടായപ്പോഠം jud, forenoon, 
പം തിരിഞ്ഞു ഐയടി ആകുമ്പോ. MR. after- 
9002,-..എല്ലാം പറവാന്‍ പ. ഇല്ലെനിക്കിപ്പോഠം 


Bhr. I could not finish before night. 


പകലോന്‍൯, പക്ലചന്‍ the sun, also: 
പകത്മണി ; പകരുമണിയന്‍൯ a plant. 
പകരിധിളക്കു 1. the sun, 9. a day-torch, a 


Royal privilege. 8൬7. 000. 8. proverbial for: 
useless കേവലം പ. എന്നതു പോലേ Nal. 
പകഴി payali ൩. aM., (0. Tu. ഹഗര light, 
nimble). An arrow എരിയ്യമിഗ്‌ പകഴികംം RC. 
പകിട payida=aies. 1. Anace. 9. drafts, 
& peculiar game played on two 710008 of brass 
or ivory. പ. കളികളുമരുതു SiPu.; പ. കളിക്കു 
Nal. 
to geld young cattle; (later in life ഉടെക്ക), 
at&|S) H. Ppagyi 1. The broad front ofa turban; 
a bigh turban. 2.T. So. fib, jest, fraud. പം 
aso@to cheat—V1.,B., Palg. പകിട്ടുക to de- 
8. So. 


3. a testicle (= അണ്ഡ). പ. തിതമ്പുക 


Inde; VN. പകിട്ടു tinsel; delusion. 
jaw. B. 
പകീരി payirl, (see പകരി, പക്ഷി) Shark-fins, 
പകിഴം, see പവിഴം മ. med. 
പാശ്ങക നമു (whence ais, aif) 7. aM, 
aC. asm, O. Tu. hakku.—To be separate. 
VN. പക്തി 1. division, പ. wise to divide. 
at, കഴിഞ്ഞു KU. the distribution was over. 
മുതല്‍ക്കായ്യം പ. കഴിക്കു TR., മുതല്‍ പ. ചെ 
oy MR. 
രുടെ പ. VyM. equal share, പാതി ; com. for 
a half, നേ൪പക്തി a fall half. 


of territory=@qaes), 7.1. @eim@20 പം a 
province. വടക്കേപ്പു. യില്‍ അധികാരി TR. 


2. ashare ദയഭാഗം = ദായാടിക്കാ 


8. division 


പകുക്ക To ദി: ഹരിക്ക Arith.; രാജ്യം 
പകുത്ത കൊടുത്തു KU.; രണ്ടിനെ അഞ്ചെടുത്തു 
പകുത്താര രത്ജിന്ന്‌ @ ഛേദമായിട്ടിരിക്കും Gan. 
(൭2); ചതുരശ്രത്തെ രഞ്ചായി (or രണ്ടു) പ. 
Gan.; നാലായി വേദങ്ങഗപകത്തു Bhr, Vyasa. 
ഗ്രന്ഥം പകുതുതു നോക്കുക TP. to look for a text 
(a kind of sortes Virgilianw).qs laden! (orm) 
തന്നേ പകുത്തു തൂണോടു കെട്ടി TP. tied her 
by the hair to the pillar, 
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otk IYN — പക്ക 


WN. പക്്പു distribution, portion 
(chapter) V1. 
CV. പാതിമൈ 034g j).0j Bhg.,cec 
പകുപ്പിച്ചു CG, caused to divid 
പകുന്ന payubha (T. പക൯വ 
aC, to run as a oreeper). A pur 
കോല്‍പവം 
പകോതിം ഭഗവതിം whence “Pa; 
പക്ക pakkal 7. M. (ase & പ 
ക്കെ), Bide; No. also വക്കുത, used s 
പ. ഉണ്ടു it is with you. പ്രമാണ 
ഉണ്ടു, രാജാധിനൊ പക്കെന്നു(ര 
ഞ്ചാഗ നിശ്ചയിച്ചു TR.; പ്പിടിച്ചു 4 
നെറ പ. തെററു തന്നേ TR. my | 
പക്കം pakkam Tdbh. (പക്ഷം, or c 
3, a lunar day നാലാം as. ര 
8, മ party. പക്കത്തില്‍ ogee to: 
mon table, to mees with the ബാ 
Raja (often opp. of പഴയരി). പക്‌ 
റു വേണ്ട, പകും ഖെച്ചൂട്ടുന്ന കൂട്ടി; 
Ba Die ചോറും തിന്നു കോയില്ല 
മോ. 4, 8 portion. അമരേരു 
TP. the king’s dinner. പക്കപ്പ 
പഥയരി പക്കം ക്രട്ടാം TP, best 1 
പക്കക്കാരന്‍ (8) an inferior ser 
cook for 801൨. 
പക്കക്കാളന്‍ (8) common mess-et 
പക്കച്ചൊല്‍ (1) accidental word fi 
person, seized as omen. 
പക്കുവാതം; SCO പക്ഷവാതം. 
പക്കണം pakksnam 8. Hut ofa, 
er VilvP., കാട്ടാളന൯ തന്നാടെ a.’ 
€6.പുലച്ചാള V2., (fr. പക്കത 
പക്കാളി H. pakhal, A leathern wi 
water-carrier (H. pakhali). 
പക്കി = 03285), also N. pr. aan) 
പക്കീര്‍ Ar. faqir, A mendicant « 
ഇരിപ്പാ൯ ഒരു മാടം മ്ദേടുപ്പിചു 
പക്കിറായാത prov. 
പാക്കു pakky 7. M. (0. പക്കെ) & 
. പക്ക്‌, fi, പക്കില്‍നിന്നും പക്ക 
യെ 0.1809 ടട വാര്‍ക്ഷ്മം 


പക്തി__ പക്ഷം 691 
൫1൦0 8. (പിക്കു) Cooking -: പാകം. 
1, 1. cooked, ripe (opp. ആമം). വില്വ 
പയോജിക്കു 71ഴാ. -- പഥം, കദളിച 
Bdo Mud. fruits. താലപ. Bhg. dishes. 
ധാടികളാല്‍ ആതിഥ്യം ചെയ്തൂ AR. 
complished. കായ്യ a4. experience. വെ 
ന ഇന്നിന്നവനെക്കൊണ്ടു പക്വമാക്കി 
Nayars — 0080.) 

=a190). 1. maturity; perfection, 
ty ബുദ്ധിക്കു പ, വരിക 18 ; ഇതറികി 
മിക്കതുമറിധുണ്ടാം പ. യുള്ളവന്ഭ "702. 
portunity, fitness. 
മയം the lower stomach, Duodenum; 
ആമാശയം), 
yaks#am 8. (see പക്കം). 1. Side, flank. 
: ധമ്മം ഇരിക്കുന്ന പ. ജയിക്കും KR.; 
പറക to maintain one’s own cause or 
878. ആ ക്രററില്‍ പ. തിരിയുക, പ. പി 
join a party. ബസുപ. the class or 
friends. 8. partiality, preference. 
Nando പ'മായിട്ടു സാക്ഷി പറഞ്ഞു jud. 
പമായ തീപ്പുകഠം കല്പിക്ക, മനഃപൂവവ 
യ്ക്കു പ. MR. deliberate unfairness. പ. 
ക്ഷാതേ TR. fairly, അധികാരി പ്രതി 
വ. is biassed in favor of. പക്ഷമായി ക 
R. 
ള്ള ഭക്ഷണം 0175. പാലിന്നു പ. ഉണ്ടെ 
1. കുമ്പഞ്ഞിക്കു പ'മല്ലാത്ത ആശ TR. 
0. MOUS പ. love. ൮. കാട്ടുക to 
0൧0൩൭988, പ. വെക്ക to bear affection. 


4. liking, taste പ. ge) നമുകു 


as. am കണ്ണ൯ CG. our beloved 


a)e 
, Bhr. decision of cowards. എന്നൊരു 


5. opinion, vote; case. ദുബ്ബലന്മാ 


come TR. some think. ചെയ്യരുതെ 
as. ഉണ്ടു ദ്‌. മൂസ പക്ഷങ്ങം AR 6. 
nds of advice (ഉത്തമം unanimous, 
radually converging, അധമം). രണ്ടി 
o Bhr. no doubtful case. രണ്ടു ai. 
Mad. I pat two cases. ആ പത്തില്‍ 
൭൫. 6 awing. 7. half of the month, 

WP പ. and കറുത്ത --, കൂത്തു: 
കമം the? lunar fortnights, and each 


പക്ഷം 


day of the same (പക്കം 2.).— also 120 years 

Ogod maw വയസ്റ്റുന്നതും ഒരു പ, VCh. 

പക്ഷക്കാരന്‍ one of a party, friend, associate. 
വേണ്ട എന്നുള്ള പ'൪ those that are against 
it (5). 

പക്ഷതി 8. (6)-- പക്ഷമൂലം the root of a wing 
പ. കൊണ്ടുടന്‍ പക്ഷിണിയെത്മ്ഴുകി CG,; 
(7) the first day of a lunar fortnight. 

പക്ഷനിഞ്ണ്യം (5) choice out of several pos- 
sibilities KR. 

പക്ഷപാതം (8) partiality പ. അവഠാകുജ്ത്ൂന 
കല്‍ ഉണ്ടു Bhr., ഗരംശനെറപ. കൊണ്ടു 811. 
favour, പ. പറക Bhr., പ. കൊണ്ടേ സത്യ 
ലംഘനം Nal., also പക്ഷപാതിത്വം -- (6) 
flapping of the wings: പ'ത്താല്‍ പൃത്ഥ്വി 
ഇളക്കം പിടിച്ചു Vet0. 
പക്ഷപാതികഠം PTS. partisans. 

പക്ഷടേദം (8) partiality. [plegy. 

പക്ഷവാതം (1) palsy, also പക്ഷാഘാതം hemi- 

പക്ഷവാഒം (2. 8. 5.) speaking one’s opinion, 
for one’s party. — എന്നെ ശത്രുപ ക്ഷ വാടി 
എന്നാക്കി PT. advocate of the enemy. വക്ക 
വാദികമ 17, witnesses on both sides, പാ 
സ്വേവന്മാരില്‍ നി പ്‌ ടി Bhr. partizan. 

പക്ഷാന്തം (7) new or full moon; so പക്ഷാധവ 
സാനേ പുറപ്പെട്ട Nal 4. 

പക്ഷാന്തരം (5) the other case; (3) opinion 
of a party. 

പക്ഷി (Tdbh. പക്കി) winged; a bird, — fem. 
തന്നുടെ പക്ഷിണി AR. 
പക്ഷിഭോഷാം,-- ദോഹം,--ബാധ children's 

disease (= പുള്ളബാധ), 
പക്കിവാംര & certain leaf thrown ashore 
by the sea; (896 പഞ്ചേപക്ഷി), 

പക്ഷീകരിക്കു (8) to treat with preference V1. 

പക്ഷേ (Loo. 5) in one case, = ഒനാകില്‍, per- 
haps. വ. പുളി pasedlailgjoe ഇരട്ടി നോ 
ക ഒ. ൬൭0. യുഭ്ധത്തിന്നാശു പുറപ്പെടുധി൯ 
പം സത്വരം വന്ന വണങ്ങുധി൯ അല്ലായ്ക്കില്‍ 
UR. either — 7... മരിക്കേണംപപം ജയിക്കേ 
ണം എഏഏന്നഞ്ങുറച്ചു Bhr. 

പക്കം 8, an eye-lash. 


പദം പചു 592 ൨൧ 


പക്കം with long eye-lashes. പക്്മാളാക്ഷി | timber to be seasoned. പ. 4 
AR. 8 Sita. | to see green. മത്സ്യം പിടിച്ചു 


പട്ടം pangam 8. Mire; also morally: പങ്കങ്ങ 
അകന്നുപോം Bhr. sins. 
പങ്കജം, AIGHBaNo lotus flower, = താമരപ്പൂ 
(often in po.) 
പങ്കപ്പാടു 13. affliction. — പ. ചെയ്തു to vex. — 
പം aBej, to suffer oppression etc. 
പങ്കിലം muddy. പ'മായ പടപങ്കജും VCh, 
പ്കായം pangayam (& So, പങ്കാ൯) A paddle, 
also aigpj. @ rounded paddle. In Portuguese 
pangayo; (0. Ta. asowoan, പംഥലുൂ astride). 
ows pangy T.M.C.Tu.(aie?). 1, Part, share. 
പങ്കിടുക to distribute. — പങ്കുള്ള വന്‍ partici- 
2/01....പങ്കകാര൯ മ 010൦17; partner. 2.(perh. 
= ഭംഗി), പഞ്ങുത്ങുമണിധെണ്ണെലാമതി RC. 
പങ്കന (1) @ partner, husband. ഇമമലമങ്കവ 
ങകകന RC 16. Siva. —N. pr. m. (Palg.) aise, 
പങ്കണ്ണി; പങ്ങന്‍, പങ്ങാണ്ടി ; പങ്ങി, പങ്ങി 
വേലന, (also പങ്ങു see പംഗു). -- fem, പ 
കി N. pr. 
08379) paaguni 7.20. (ഫല്ലനി) The month 
ഥിനം Tr P. 
പട്തി pankti 8. (പഞ്ച) 1. Assembly of 5 or 
10. — പ. ayyaanb,— depp, — കന്ധര൯ ete. 
ടം ദാമുഖന KR. 2. a line, row രഥപ. acd 
Bhg. — പം adlmad ഒ Brahman that has lost 
the right of eating with his caste. 
പംപ്പാ 1. pankha, A suspended fan, (fr. പ 
dio 6.) a “Punkah”’. 
പംഗു paigu 8. Lame; Saturn, as moving 
slowly — N. pr. പങ്ങൂ, (seo under പമ്മ). 
പചനം pajanam 8. -: പക്തി Cooking; di- 
gestion. പം പാ Vi. stopping at church 
without going home for meals ( Nasr.) 
വചിക്കട. to cook (6. pepo). നെഷ്ക്കില്‍ as.Tantr. 
todress food; പചിപ്പാ൯ മടപ്പള്ളി Sk. — to 


digest; mature— part. പക്വം.-. "2. പാകം. 


ato} pajy 5. (--ചൈ) Tender, fresh, moist, 
green, whence പശ, പശിഥ ete. 

പച്ച 1. greenness, freshness. തേകു പ. കെടു 

കയില്ല, തേക്കിനെറ ഇളന്തല പംധിടടം prov. 


‘KR. raw, also പച്ചയോടേ ൪ 
water പനി മാഠി പച്ചയില്‍ മുഖ 
2. an emerald പ. രത്നം, also: 
other gem. 8. cowdung അടി 
TP. cleansed a room; 80 ao. 
courtyard) = ചാണകം. കിണ 
ലക്കി TP. 4. orudeness, candik 
Ousness. പ. 6940 unartificial 
22899. പ. പറക Vi. frankly. 
an innocent fellow. പച്ചത്തിയ; 
nothing, blockhead. 4. thor 
കല്‍ ame RS. quite in day 
ണ, കളവു a big lie. 5. diff: 
greens. തമപ്പാല്‍ പ. Lycop 
marium; വെള്ളമ്പ. Lyo. cern 


പച്ചകുത്തുക 1. to tattoo (with a 


or 2669169)-പച്ചത്തിലകടു ആ. 
പച്ചപ്പൊട്ടു 80. 2 to cover 
(തോതും 


പച്ചുകെടുക, --ട്ടൂപ്പോക to be pi 
പച്ചക്കറി greens, @ തരം പ. < 
പച്ചക്കലം an earthen pot unba 
പച്ചക്കല്ലു (2) an emerald. പം ൭ 
immense lie. 
വച്ചക്കായി green, unripe fruit. 
പച്ചക്കുതിര a mantis MC, 
വച്ചച്ചായം, (ചായം 356). 
പച്ചച്ചെമ്പു pure copper. 
പച്ചടി 1. vegetables minced for 
ഇഞ്ചിപ്പ., നാരങ്ങപ്പ.ം കുക്കി 
കുപച്ചടി, തറിച്ചു as, വേക്‌ 
3. aM. പച്ചടിയിണക്കമലയ 
lotus feet? or comperison? 
aigisnadr=alasno fi. as’ 
eno TP. 
പച്ചനാടി & poisonous root V1. 
പച്ചപിടിക്കു to grow green, rie 
പച്ചപ്പല്ല൯ one not chewing bet 
പച്ചപ്പശു 1 5:പച്ചപ്പരമാത്മമി 
2. ഇ green locust. 
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ma fresh cooking pot V1. 

ed fresh milk. 

ളള @ very young child. 

p @ civet 6278. പ. യൃത്യാടി മലയുത 
യ ഗന്ധമന്വയേ Bhg. 

ടുക to be adorned with flowers, leaves; 
ho തന്നിലേ പടമായ വെച്ചു ധൃദ്ുങ്ങഠാ 
maces CG. 

jg (4) indelible marks punctured into 
skin, 

സം, -- ഇറച്ചി raw flesh or moat. 

6 fresh fish, not salted. 

(& — യരി) rice freed from the husk 
out maceration, (ഉണങ്ങലര്‍൪). 
ga V1. to grow green. 

9 (പടം) an entire piece of cloth, equal 
Palghat കച്ഛ (32 cubits) —N. തിയ൯ 
ിയത്തിയെ 114 പണതമ്മിന്നും പ്പച്ചോട 
Meo പരി ചയങ്ചെയ്കകു കെട്ടും കിഴിയും 
ത്തു കൈപിടികുന്നേ മ, (marriage 
202); green cloth, warm cloth, glanket 
ു്പാലത്തില്‍ കുച്ചു തുടങ്ങിതേ പടച്ചാടം 
പ്പച്ചോടം 0 Te പറഞ്ഞു തുടങ്ങുമ്പോ 
4S താനേ ഏഴുന്നു കരടി CG. 
ചൂുകൊണ്ടുവരിക to sprout again. No. 
vago fresh water; (Opp. 9,9)®2u@R0 
-) 
രം of a woman lately delivered. 

മി a. med. fresh ginger. 

any crude or pure, soft iron. 

1. green leaf; simples used in med. 
J. മുരം തമാലം @ tree growing in the 
- GP 78. (= G0ZGg-4.9)) Xantho chymus 
നിമ. പ.മരം പോടല Mlogsagod KR. 
678). പ. കിഴങ്ങു ൭.൩0. -- പച്ചിലപ്പാ 
& പച്ചിളു --) green whip-snake. — പ, 
tm@o0 med. plant. 

50 ൫൭8 0.)9j0)S0. 

Ip = chameleon. 

pigreen cadjans, a mat made of such. 
മകളി. ase)).ae an old igaominious mode 
secating great oriminals, dreseed out 


പഞ്ച... പഞ്ചം 


in cadjans. പ. യില്‍ കെളിയ കാക്കു prov. 


a roguish crow. 


പഞ്ച panja 8൦. (C. Te. പഞ്ചു to divide= & 


oreo?). A 23058618 വേലി പ. തിന്നു തുടങ്ങി, പ. 
പുറത്തിട്ടു വേലി കെട്ടുക prov.; gat) പ. Hdd 
MC.; പശുക്കഠഠ പ. കഠ അഴിച്ചാല്‍ VyM.; പ. 
കാണ്ടതില്ലു Anj. 


പഞ്ചം 06൩ 8. (ദ. pente) Five. 


പഞ്ചകം consisting of 5.--പ'മായി ഏഴ്ചത്ുകു to 
write through a quire, not sheet after 
sheet. 

പഞ്ചകോണം a pentagon, esp. pentagram 
(for incantation). 

പഞ്ചകോലം the 5 spices ചുക്കു, തിപ്പലി, കാ 
ടൂതിപ്പലി, erggae, കൊടുധേരി. 

പഞ്ചകോശം 5 properties of haman existence: 
അന്നമയംകോശം the body, പ്രാണമയം 1/8, 
മനോമയം will, ധി ജ്താനമയം knowledge, 
ആനന്മമയം കോശം ecstasy, (or കാരണശ 
രിരം, causal body) KeiN. 

പഞ്ചഗവ്യം the 5 gifts of the cow: milk, 
curds, butter, urine, dung; aleo called 
പഞ്ചകലശം, means of purification; പു 
ധെന്തു സ്വോിച്ചു 88. (in the 5th month of 
pregnancy). 

പഞ്ചത fivefoldness; dissolution into the 5 
elements, പ. വണ്ടു CG. died. 

പഞ്ചതന്ത്രം & popular book of fables in 5 
chapters, a1'220 മഹാനിതിശാസ്ത്രും PT. 

പഞ്ചതാര 1. M. (Ta. Te. — ദാര) & — സാര 
sugar aswo പ. യും തരുവന്‍ Bhr.—.oflmg4 
ഞ്ചാരയുണ്ട a bit of sugarcandy. 

പഞ്ചത്വം  പഞ്ചതം 58 പ. ചേരുക, പ്രാപി 
ക്കം ഗമിക്ക to die, അവരെ പ. ചേത്താ൯ 
Bhr., വ. വരുത്തുക... പ. പ്രാപിപ്പിക്കു 
Behind. 401011. ദേഹം പ. മായി Genov. dead. 

പഞ്ചമ 15.--പ. പ്രകരണം 8 philosophical 
treatise. 
പഞ്ചഒശി the 15th lunar day, = വാധു. 

പഞ്ചദ്വയാസ്യ൯ AR, = ദശമ asm. 

പഞ്ചധാ fivefold, പ. ധികാഗിചു PT. 

പഞ്ചനഭം the Panjab, Bhg. 
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പഞ്ചപക്ഷി five ominous birds പെരിമ്പൂഠം, 
ചെമ്പോത്തു, കാക്ക, പൂ്ചോഴി, മയില്‍; പ. 
പ്രയോഗം augury. 

പഞ്ചപാതകും 5 principal crimes, as ബ്രഹമഹ 
By, സുരാപാനം, സ്വണ്ണസ്ടേയം, ഗുരുഖക്യേ 
ലംഘനം, ഗോവധം. 

പഞ്ചപാത്രം 5 plates, or merely one small metal- 
vessel (for ശ്രാഭ്ധം). 

പഞ്ചപാപി മയി] of the 5 sins, പഞ്ചപാതകം. 


പഞ്ചു the 5 acting members. പ. അട 
ക്കി നില്ല to stand before kings, the left 
hand before the mouth, the right under 
the left side, 

പഞ്ചപ്രാണ൯ the 5 വായു q. v. 

പഞ്ചബാണന്‍ Kama, armed with 5 flower- 
arrows CQ. = ഐയമ്പല്‍, 

പഞ്ചഭൂതി consisting of the 5 elements, മ 
creature, Anj. 

പഞ്ചമം the Sth. പഞ്ചമപദം = അഞ്ചാമടി, 
aleo=9 നാഴിക Mud.; അഞ്ചിതമായൊരു പ 
ഞ്ചമരാഗത്തെക്കൊഞ്ചിത്തുടങ്ങി CG. the 5th 
or 7th note in music; a tune. 

aism@iad 7. Parayar. 

പഞ്ചമി the 5th lunar day പ. പ്പനി മതിത്തെ 
ലു VCh.; the 5th case, Ablative (gram.) 

16019205 med. roots acaydo (-മ്പി-), പലകപ്പ 
യ്യാനി (-ന), മുഞ്ഞ, പാതിരി, കരവളം 8189. 
— ചെറുപ. usually ഓരില, മൂവില, ചെറുവ 
തിനി, ചെറുപൂദ, തമിഴാമ or for the 2 
latter ഞെരിഞ്ഞില്‍ & കണ്ടകാരി GP. — 
ചെറിയ പ. ഒരു പലം മ. med. 

പഞ്ചരത്നം 5 jewels: gold, diamond, sapphire, 
ruby, pearl, 

പഞ്ചരെല്പു V1. a vessel for liquids. 

പഞ്ചലോഹം 5 metals (gold, silver, copper, 
iron, lead) etc.; metallic composition for 
idols ആ Od) & പത്തില്‍. കൊടുത്താല്‍ സ്വ 
ണ്ണമാം Taotr. 

പഞ്ചവടി N. pr. a place of 5 fig 47608 (വടം) 
near Godavari KR., AR. 

as Ro 1. white, black, red, orange, green. 
പഞ്ചധണ്ണക്കിളി മ parrot. 9, preparation 


പഞ്ചം 


of coal, saffron, rice (or char 
aug4 (മഞ്ഞ with chanam), 
or പുലലൂണ്ണി). 8. consisting of 
മാം മന്ത്രം 8112. (= meg): 
ശത്തിങ്കരു ഏഴ്ണതിടിന പഞ്ച: 
പചോലേ 824. 

പഞ്ചശതം 500 (൦7 105), പ'തനടില്‍ 

പഞ്ചശരന്‍ = പഞ്ചബാണന്‍. 

പഞ്ചശ്ര൬യം 5 faults (to out, g 
boil, chew herbs) V1. 

പഞ്ചസാക്ഷികം having 5 senses 
വദ്വാരം പം 8178. 

പഞ്ചസാര, (VE. പഞ്ചാര), 8 ൨ 

പഞ്ചാക്ഷരം = ഉത്തമമന്ത്തും Bi Pu. 
5 syllables, the formula may 
the addition of ഓം for Brahm 
രം). വേദതുല്യമാം പ'ത്തെ ജ: 
പശു കുത്തുമ്പോഠ പ. ഓതിയ 

പഞ്ചാഗ്നി 5 holy fires; or 4 witt 
Oy 1679) Bhg. 

പഞ്ചാംഗം 1.—5 membered ; an al 
& lunar day, നക്ഷത്രം, യോഗ 
പ. Gani lee KN. office of 
astronomer. 8. - ആമയോടു | 

പഞ്ചാംഗുലം 5 fingered = ആധ 

പഞ്ചാനനന്‍ 5 faced, awful to Ic 

_& lion, പ'ങ്ങഗ ഞെട്ടിത്തുടങ്ങ്‌ 

പഞ്ചാമൃതം milk, curds, butter, h 
as bath for idols. 

പഞ്ചായം, H. പഞ്ചായത്ത ക cour 
assembly of 5 or more arbitrat 
ആക്കിത്തിക്കു, പഞ്ചായക്കാരാര 
to settle by arbitration; (പഞ്ച: 
വിധി). 

പഞ്ചാരി മ mode of beating tim 

പഞ്ചാച്ചന 5 modes of adoratios, 
va. 

പഞ്ചാലര്‍൪ N.pr. a tribe of warr 

പഞ്ചാശല്‍ 50, 

പഞ്ചാസ്യം 1626 .-: പഞ്ചോനനന്‍ a 

പഞ്ചിക ൫ gold coin, (5 Rup. 41 

പഞ്ചികരണം 1, making somethi 


പഞ്ചം -- പട 595 


Bs പം ചെയ്യിഞങ്ഞനേ KeiN. (God). 

ike five parts. 

wo the 5 senses മശ്മാത്രം, Midh, ച 

ഹവ ഫ്രാണം. 

| അള പൂഥ്വ) --പഞ്ചഭ്രതം 8192. 

am T.No., പത്തെം So. Famine, 

werty. ഉണ്ണ്ണിയെക്കുണ്ടാല്‍ മരരിലേ 

0 70107.; പഞ്ചസാര പ. എന്നിയേ 

2, unstintingly. പഞത്തു in Mith- 

irksdam. വം വാടുക to beg with 

“വ. കുളുക by ceremonies or other- 
[garb V1. 

% B. a beggar, പഞ്ഞക്കോലം his 

y V1. sterile ground. 

V1. a beggar’s cant. 

‘loc.) മുത്താറി. 

നട ചേപ്പറ. 

878൩ 8. 1. A cage, Mud. 2. a 


1, V1. to importune. 
hi (T. asemy & പഞ്ചി, also പഞ്ചി 
൭ KR.), C. അഞ്ചി. 1. Cotton, gen. 
2. other kinds (ദ്ലവമ്പ. or ഉന്നം, 
യി Eriodendron orientale; down 
. 686.). കാററു ശമിച്ചാല്‍ പറക്കുമോ 
Nal. (ex. see വൈക്കോല്‍), --- ചെ 
ഞ്ഞപ്പഞ്ഞിപ്പൂു flower of മുള്ളന്‍ പാ 
[seed, — thread. 
,— ക്രു, — aged cotton pod, — 
a cotton-stuffed mattress. 
M. C. Te. (പടുക) 1. Rattle, fight. 
Bg jd പടവെട്ടി ൯. having com- 
war he engaged the enemy. തുടു. 
3 എടുത്തു KU. (Dat. against). പട 
orm. പടഇ റങ്ങുക to take the ൧൦10. 
ച്ച വിളിച്ചു, പട ധിളിച്ചതു ഞായ 
TR. challenged to battle. ഡിപ്പു 
ഉവച്ചു നേടി fought battle, also 
മം ജുയിക്ക TR., വെട്ടിപ്പിടിക്ക, 
 പൊരുക 60.; വടകുണ്ട ക്തിര 
ots fell in battle. പട പറക! 
Ik sbout politics, ete,—-Kinds : വെ 


൭൧4൭ 


ടിപ്പട, കുതിരപ്പട, ആനപ്പട, മാരപ്പട, വായ്ക്യട 
നായ്ക്കട eto. 9. an army -- പടക്രട്ടം; മേപ്പട 
Vi. succour, 69.99 പ്പെരുവ്പട Mud.; പടനിര 
ക്ഷ to stand in a line പട ഓടുക, പകയാളി 
DSeng പട തിരിഞ്ഞു ണ്ടും KR. to be defeated. 
വമ്പടമടക്കിയാല്‍ Bhr, defeated. പതിനാലു സ 
ഹസ്റം പടയോടും AR. 8, 1997 or step in 
mudwalls, course of bricks in the lining of മ 
well or tank (= ആക്കം), വെള്ളം ഒരുപടകു 
യറി കിണററി൯ പടമേല്‍ കയറി (to drown 
himself), പടമ്മുന്നു താഗേ കിഴിഞ്ഞു TP. Kinds: 
വെള്ളോട്ടു പട, QDS. — ആനപ്പട elephant’s 
shed V1. 


Hence: പടക്രടുക to fight, .പടക്രട്ടുമ to bring 


together & lead an army. പടക്രളി (asnake). 

പചടക്കയററം attack. 

പടക്കപ്പല്‍ an armed ship, man-of-war, 

പടക്കളം, -- നിലം a battle-field, Bhr. 

ചപടക്കളി sham fight; parade BN.2QAB0 മക 
ദരം പക്കം OG, 

പടക്കിഴങ്ങു MM. 

പടക്കുടില്‍ Bhr. camp, tent. [പലിക്ക TP, 

a1Sée0), ഒ mark on the forehead for battle പം 

പട്ര്രൂട്ടം an army, Bhr., KR.; also പക്കിപ്പ. 
TP. host of birds. 

പടക്കൊടി a standard. 

പടക്കൊട്ടു military music. പം കൊളിപികിച്ചു 
811൨. challenged to fight. പ. കഠം കൊട്ടി 
പുറപ്പെടു ള്‌ 

പടക്കോപ്പു, (V1. പടക്രപ്പം) war-stores.. a.m 
ല്ലോണം ക്രടിക്കോളേ TP, prepare for war. 
as കം RC., Bhr. troops ready for battle. 

035.916 mail-armour, thick quilt. 

പടച്ചയാ V1. warlike stores, arms. 

പടച്ചാത്തു an army, പ'ത്തെയും പോരിച്ചു RS. 

പടച്ചെലധു War-expenses. അ.) 

പടച്ചേകവ൯ മ warrior; (in old 167 മിള 900,000 

പടച്ചോറു (1 or 8) a layer of cooked rice, 
dried for journeying or campaigning.: 

QISMyMo an army, troops. 

പടതളുക1. to fight a’gjlnagiem@ KB. 2. to 
vie, surpass. കലധില്ലോടുപ'പ്പിടുംഭയൂലത Anj. 


Ww 


പാടം 


പടത്തക്കം good opportunity for attacking V1. 
പടത്തുഞ്ചം posture of attack 13. 
പടത്തലവന്‍ 8. a general, 
പടത്തായം V1. stratagem. 
പടനായര്‍ warriors. ൯ നല്ലപ. TP, 
പടനായകന്‍ an officer, general; (in old 
Kerala 82 or 122 KU.) 
aiSM)alo=aisdago; old battle-fields, 7.1. 
പൊസ്റ്രം (കോട്ടയത്തു താലൂക്കു, നെടുമ്പൊ 
യില്‍ കുറുമ്പറനാടു), കണ്ടമ്പലത്തു കണ്ടി 
(താമരച്ചേ൪). 
പടപ്പാട്ടു war-song. 
പടഭണ്ഡാരം B. the commissariat of an army. 
പടമലനായര N. pr., (or ai—) a minister of 
Cheraman Perumal KU. 
പടമുഖം the van of an army. 
പടയാളി a soldier, (& പടയാള൯ aM.) 
പടയും ഖെടിയും disturbance, രാജ്യത്തില്‍ പ. 
Oh vu. [war. 
പടയോട്ടം fleeing in battle, or on account of 
0.550995) talkativeness പ. പറക; പടവായ൯ 
loquacious, 80 പടവാക്കു (Comp. പടപട.) 
പടധാത്ത Vi. disputing. 
aiSaig) challenge, പ. മൂന്നു വിളിച്ചു TP. 
പടധിടു barracks, camp, tents പ. കെട്ടുവി൯ 
ChVr.; പാത്ഥന്മാരുടെ പിട്ടിലും കൂടി Bhrs. 
പടെട്ടൂ V2. a battle. 
പടം padam 5.(&8. aise) 1. Fine oloth, 
spread cloth, sheet adlau, ധിരിപ്പ., മുല 
at» ആന്പ്പ., eto., ഇരിക്കുന്ന പ. & carpet. 
ഉ, chequered 010%2,(പ.വരെക്കു to make squares 
as of a chessboard)—a picture = ചിത്രപ്പടം, f.1. 
യമപടം Mud. a picture representing Hades. 
8, Tdbh. ബ്ടം, ഫണം expanded hood of a 
anake പ. വിരിക്ക, mo. ക; aleo met. വെള്ളി 
കൊണ്ടുള്ള പാമ്പി൯ പ. MR. an 10018 orna- 
ment. ഒററപ്പടമുള്ളവന്‍, (Opp. ഇ അതലക്കുഴലി) 
V2.—a1. കഴിക്ക a spake to cast the skin. 
കം the flat part of the hand or foot. പടത്തില്‍ 
ഓരടി slap. കൈപ്പടത്തെത്തിരിച്ചു Nid. (de- 
scription of വാതം). കാലിന്റെറ മുഴം പടധും 
“ തലോടിക്കൊഞ്ടയേ ഗുരു Anj. 
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aiSro — പാത 


atSéo pajayam 1. 8. A camp. 
of പടഹം RC. 


| പടകു padeyy & പടവു T.M.C. 


parad, whence “prow”). A ship, li 
കള്ളപ്പ. Vi. a pirate vessel. 

പടക്കം padakkam (aisais), A ori 
പ്പ. പൊട്ടുക go off. പ. പൊട്ടികു 
& to fire it, A kind ഓലപ്പ--. (6. 1 

പടങദു padaihy ൩. aM. 1. A te 
മണിപ്പടങ്ങി൯ മിചെവൈത്തു RC.; 
(Te.). ഉരപ്പെഴം പടക്കു വേന്തൻ B 
a slip put under timber to push it: 
പ. mS) B. (a roller). 

പടത padada 0. & പടതി No. 
screen; (P. parda). 

asm padad T. aM. =esnb, (പട) 

പടന്ന padahha M. (ase) 1. 
ഉല്ല പ. saltmarsh. ഉപ്പ്ടാക്കുന്നു 
പ്രായതു നന്നാകിക്കിളെച്ചു TR.; 
നടല്ലു salt-manufacture of Govt 
ക്ക൪ river-boatmen about Cochin. 
ഉ broad hoe, spade to break clods 
@aarg TR. 

പടപട padabada 7. M. C. Ra 
the report of a gun, ete. (Onomat. 


padappy 1.5പടെപ്പു Creal 
ഈ പ. this fellow. 2.=asG; 
mat, കുന്മതിലിന്മേല്‍ പ്പെഞ്ണങ്ങഠം a. 
പായം പടപ്പും വരഞ്ഞോണ്ടൂ TP. 
from women; (see പെരിമ്പട 
ayes! No., 1 
(= fore-beam) of a native weaver’ 
പടപ്പ 4. മ. bush, thicket മാ൯ക 
തന്നില്‍ മറകയും KB. ടപടപ്പും 
പടതക padaruya ൩. 25. (പടു). T 
fire പടന്നു കത്തി SiPu.; plant 
creep, climb മുള്ളു പ. കാഞ്ഞിരതഃ 
ന്നുള്ള വള്ളി Nal.; പടന്തധാനരക 
—met, മാനസമായധള്ളി ചെന്നു 
ന്മേരു CG, entwined itself more & 
രശ്ദേം അകതുരില്‍ പടന്നവന്‍ Ke 
മാനസേ വന്നു പെരരുന്നിപ്പടനി 


പടമരം) No. & ais 
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കനിവു, ചുരന്ത പടർ പുകഴ്‌ RC. 
കായ! 18. common plantains =ais 


limbing of vine, diffusion, density 
5 പം കൊണ്ടേ MQ തട്ടാതേ. 
മ to train, sapport plants, വള്ളി 


വടച്പു 8. & 4. 
01 So. A plantain tree, (assdao 


1. M. (പടല്‍) 1. A cluster or 
itains. പ. വിരിഞ്ഞു the bunch has 
t, also എത്ര പടലം ഈ കുലയില്‍ 
2. (പടര 1.) a rough harrow (of 
I. പ. വലിക്കു (Palg.), a05a>(Wett.) 
met, എന്നെപ്പടലവലിച്ചു കൊണ്ടു 
22177611 with me & dragged me 
tance. 
lam 8. (fr. പടല്‍ & asst) 1. A 
ver, cover, masa പൊടിപടലം 
ന്നു Nal..;c3 ടിപടലം KR. a cloud 
2. lump, chapter പൂവ്വപ., ഉത്തര 
3, a film of the eye, cataract. പ 
അ, വം എല്ലാം പൊളിഞ്ഞു പോം 
ugh salve). കണ്ണിന്‍െറ area ൫ 
mg, പം പൊട്ടി Nid:; ദൂമ്മാംസപ' 
Tantr. 
"1. & solecism. 
xk, പ്ൃവഗപടലികാംം Bhr. (of 
$$ മനിപ. &do 18. numbers of. 
1. M.=aissd 1. a clump of 
ിപുരികളില്‍ കാടും പടലും മുളെപ്പി 
levastate. അറിയാത്തവന്ന ആന 
.— ചീനിപ്പുടല്‍ -- മരക്കിഥങ്ങു 8൦. 
.. a0 open jungle. [ലം, 
ടവിലം (0. hadala), see പര്‍ടോ 
നു 1. Te. 24. 1. -പടക. A ship. 
തിപടധെന്നെല്ലാം PT. 9, (പടെ 
stones, pavement, നടുപ്പ. the cen- 
fa wall (=filling, Arch.). വാതി 
ിന്മേര on the threshold, 


പടഹം -- പടി 


പടഡം pagaham 8. (പടപട) Kettle-dram= 


@arolao; ഇടിയെത്തേ പ. കുമുറി BO; പ. 
താഡിച്ചു ChVr.; പടഹഭ്ധ്വനി (suspicious). 
പടഹാടിവാ്യം Mud. (also പടപടഹം). 


പടാച്ചി ൬3548 (പടമ)8ംമര്‍ immoderately; 


superfluous extent. ajo as. ആയ്യ്യയോയി grew 
too large, too bulky. ആയാഠം പടാച്ചി No.= 
തമ്പില്ല.; പം പറക B. to coax, menace. — പടാ 
ചിക്കാരന്‍ a fiatterer. — (1൨. പടായു exagger- 
ation). — comp. ചപ്പുടാച്ചി. 


പടാവ്യ (ടപടധു?) in nas പ. Large leather- 


vessel for 011. വെമ്പടാവു bright moon-light B. 


പടി padi 5. (asge, see പട 8.) 1. A step, 


stair, esp. = വാതില്‍പടി, ചേററു പ. threshold. 
പ, കയറിച്ചെന്നു TP. entered the house. നിവൃ 
CHO) വരുത്താഞ്ഞാല്‍. കുഞ്ഞികുട്ടിക്കു പ. അടെച്ചു 
കിടപ്പാ൯ സങ്കടം തന്നേ ആകന്നു TR, to retire 
to rest; പടിക്കല്‍ PT., നായരുടെ പടിക്കല്‍ പ 
ണി ചെയ്യന്ന (jud.) at the gate. പണിക്കരേ 
പടിക്കുന്നു ൩. അടിമ പിടിച്ചുകൊണ്ടു പോയി 
TR.; വേണ്ടും പഓാത്ഥങ്ങ൦ ഒക്കയും ഇപ്പടിക്കത 
ഓം വരും KU. a blessing on a residence. പടി 
ക്ഷതുതുടങ്ങി പടിഞ്ഞാററിലോളംം Si Pa. through 
the whole liouse, from the eastern entrance. 
In Palg. any compound-or yard-door, 2.8 
bench (ചാരുപടി), plank in a boat (മഞ്ചിപ്പ.), 
ഉ sill of a door or window (@Qmi., മേപ്പ.., കി 
{p.). ഏഴുത്തണിപ്പടി astick with a groove for 
whetting the style. ത്രാസിനെറ ഒരു പ. a scale 
of balances. 8, degree, measure (= നാഥ) 
esp. of rice (whence “paddy”), 1പടി Palg. = 
15/16 of 1 No. Itengali.; weight of gold. Regular 
allowance (as നാഠപടി, മാസപ്പടി). പ. അഭക്ക 
to give daily sustenance. പടിയളന്നിള്ലം ഒരു 
@so നല്ല പടയാളികളെ അനുസരികുന്നോ 
KR 4.; also Batta ആക്കു ൬ മറുപ്യയും പടിയും 
തരേണം TR.— ഒരു പടിയായിരിക്ക neither 
better nor worse. 4. adv. at the rate of, ൫൬൧ 
റാആല്‍ പടിക്ു 000 ഭാരം 100 candies of 560 
Ibs. each. — sovording to മേപ്പടി, അപ്പടി (T.), 
ഒഴുകമ്പടി ER., @.219935); ഏു൭൯റ കുപ്പനപ്പടി 
മ്രേന്നു VCb. മജു യമി. അവനെ തുത്തി 
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വരുഖ്ഖടി തല്ലി 262൪. വണ്ണം; തിരുഖെഴ്ണത്തി൯ 

പടിക്കു കായം നടന്നില്ല, അവകളേ കല്പനപ്പ 

Slee TR. as he ordered. 

Hence: പടിക്കട്ട V1. ൭ weighing stone (2. 3), 

പ്പടിക്കല്ലു the uppermost stone-row of a foun- 
dation, പ്‌ല്ലിന്മേല്‍ കട്ടിലവെച്ചു. 

പടിക്കെട്ടു the boundary of the holy part of 
& fane, beyond which only Brahmans may 
step. 

പടിക്കാല്‍ മ gate-post. 

പടിക്കു see 4; പ. പാതി (8) half of the amount, 

പടിക്കോണി entrance-ladder. പ. കയററിധവെ 
ക്കല്ല TP. don’t let them come ap. 

പ്രടിത്തരം (8) rale, custom. 


തില്‍. & പ'ററാം വാ. TP. (ago4 
നം പ. യും വടക്കിനിയും ൨. 
പററ മുറി MR. ഒരു പ. gj ORE 
a small house. [a ച'ററല്പൂര 08 
faces East & has 8 — 4 room 
വടക്കിന & the middle one: 
vided into പടിഞ്ഞാററ & Ale 
പടിഞ്ഞാററകം ഏന്ന നടുഅകത്ത 
പും തുറന്നു TP. (1); the middl 
പടിഞ്ഞാററപ്പുര. (൭. 
പടിഞ്ഞാറേറടം KU., one of th 
dynasties പ'റേറടത്തു കോയി 
ററി മല രാജാവും, പ'റരുസ്വരൂം. 
the Raja of Mangatta or Kod 


പടിപ്പുര a building over the gate-way, porter’s പടിയു ക pagiyuya 7. M.(C.=c 


lodge ഇരിപ്പിടം കെട്ടിയേ പ.കെട്ടാധു prov.; 
പ. യില്‍ ചെന്നു നിന്നു TP. a low caste 
coming to complain. കെളിയ പ. കിട്ടിയാല്‍ 
മതി VCh. 
പടിയള റു (8) measuring out grain for payment. 
പടിയേററം (1) coronation in Trav. 
പടിയോല (8) alist, document(Cochin); regula- 
tion B. 
asSlaigo the front-part of a house V1. 
പടിഖാതില്‍ the outer gate. 
പപടിക padiya A river-fish. 
പടികം padiyam Tdbb.; സ്റടികം. Crystal. പ. 
പോലേ ഉള്ള മുഖം മ serene face. 
പടികക്കാരം; പടിക്കാരം 5 Alum, (II. കാരം 
389). [കോമളാമ്പി. 
പടിക്കം padikkam 7. So. a0. A spittoon, No. 
പടിത്ഞൊറു padiihiry (കി യവ, 7. പടു 
ഞായറു the setting sun. Te. പഡമറ, റ്‌, പ 
aya, Tu. പടായി, fr. പടുക)., West പടി 
ഞായറായ ഭിശമേല്‍, RC., 877. doc.; പ്‌റേ 
western, also പ'റന്‍ കാററു MC., പ'റുകാര്‍ MR. 


settle, sink. ആന പടി ഞ്ഞു crouch 
died (ചത്തടിഞ്ഞു BS.). പുര പട 
settled ന്തേ. പടിഞ്ഞിരിക്കു to | 
knee. 2.80. Palg. T. to become 
learning or exercise മിനക്കെടാ 
go ബാലനു പടിഞ്ഞില്ലു ഗായത്രി « 
Bhg.; ഏല്ലാം പടിഞ്ഞു കളഞ്ഞു Pa 
പടിക്ക v. a. 1.നം learn, rea 
പഠിക്ക). നി പടിച്ചു പോകും MR. 
it, 2.to teach, കൊല്വാന്‍ പടി 
നിനക്കിതു ദക്ഷ, ചൊല്ലിച്പടിച്ചത 
8. to plunge പടിത്തനത്ുയയവഃ. 
മേരു RC. 
പടിത്തം learning. പടിത്തിരിക 
down in school (-- പടിത്തത്തി 
VN. I. പടിപ്പു learning. 
CV. പടിപ്പിക്ക to teach, agleds 
സം കുഴിച്ചു ക്രഴുന്നാ jud. 
77, പടിവു (1) subjection, conten 
ചെമ്പേട്ടില്‍ ഏഴുതി KU. (2) 1 
സ്ഥലം ഏനിക്ു പടിപായിപ്പേ 


പടിഞ്ഞാറോട്ടു (പട്ടു, -- റോട്ടേക്കു TR. west- പടിരം padiram 8. Sandal-wood | 


ward, contr. പടിഞ്ഞാട്ടുള്ള, കിഗക്കോട്ടു ത | I. 
ലയും പടിഞ്ഞാട്ടു കാലുമായി MR. 

പടിഞ്ാഠററ (&---ററി V1.) 1. the western 
chamber in a house, the sanctuary of ances- 
tors & bedroom of the owner. വ'ററ൯ വാ 


പട pagan 8. (-- പൂഥു7) Sharp, o 
clever, smart (Compr. പടിയടന്‍). « 
Caos മമൊലി PT. clever rogue. a 
ന്നഫമ്മതിയളു താന്മം KR. 

abstr N. പടുത്വം ability. ~asga 


vo (hon.) indisposition, euph. a 

illness. 

പാടുക 1. What falls, happens, is 
M. (Ta. padike, bad). 3. ഒ rough 

| battle-field. 

3 ൭ blind well. 

lisease, (hon.=being disabled for 

be 

> V1. catarrh. 

dangerous pit, പ. widened പതി 

കോതേ KR. 

common saying V1. 

ringworm, spreading like lotus-leaf, 

IgM20 @ palmer-worm). 

idental conflagration KR.; നാസി 
പ. പിടിപ്പെട്ട RS, (in Kumbha- 

| nose); പ. പിടിപ്പെടും Bhr. 

455; പടുതുന്നത common sewing, 

vork). No. 

V1. bowing to the earth T. 

പണ്ടിരിക്ക Vi. hairs turn gray. 

(൫71. I.) a ounning rogue, Si Pu, 

he vulgar tongue. 

irren, desert ground ഇഞ്ങനേതെങ്ങു 

മപായാല്‍ a1, MISNjodwo TR, 

jungle tree. 

elf-sown plant, see നമ്പു 582: പടുമു 

വളം വേണ്ടാ prov.— (പടുമുള ക്കാര൯ 

888൭൧0). 

plant of spontaneous growth. 

10% speech, prose. 

& mean, rude fellow. 

ommon plantain, പ'ത്തോട്ടത്തില്‍ ക 

2. മൂത്ത പടുകല കൊത്തി TR. 

seed of spontaneous growth. 

ty@ 5. 1. To fall, sink ചളിയില്‍ പ 

ത mire, സംസാരസമുടത്തിലലയില്‍ 

ഴമും മന്മഷ്യര്‍ Bhg.; പട്ടുകിടക്കമേ 

ന്ന നീ പളുകിടക്കുമാറായിതോ ചേം 
falien in battle. താളിപ്പനപ. to die. 

tained, caught കൊത്തുന്നതു കൊ 


കടുക്ക. പട്ട 


ക്കില്‍പ്പടായ്്യയാല്‍ PT. 8.10 happen, to be in 
a state പെടുക, to get into a direction, hence 
പട്ടു പ്പെട്ടു റും 
ഒ.ന. പട്ടക്൭ 1. To build, chiefly a well, tank 
to lay stones, eto. കിണറു കല്ലു പടുത്തിട്ടുള്ളത്ു 
MR., കല്ലു കെട്ടിപ്പടുക്കിലും KU.; സേതു പ. 
AR.; സ്റൂടികം കൊണ്ടു പടുത്ത നീരാഴി 18. 
പാതുളേം പോലേ ക്ഷിച്ചു പടുത്തു Mad. paved; 
കഴിക്കെക്കു MI പടുക്കെക്കു താന്‍ കോല്ലനം 
വരുത്തുക €8,; കല്ലൂ പ. also: tolay the spread 
coursesor footingsof a foundation, 01%. 77.കെ 
Go. 2. to piss (പീഡ). 8, to catch, obtain 
മീ൯ പടുക്കാ൯ന്‍ പോയി. 4. T. to lie down. 
പടുക്ക (4) ൭ bed. aslad ഒക്ക പാളയിലും 
പം യിലും ആകുന്നു are still infants. പ.യി 
@gSo the bed of menstruating females. 
പടുതി 1. 80, nature, state; custom. 2. No.=3 
പടതി മ curtain, awning. 
പടുത്തിരിക്ക (4) a little mat for children to 
sit on. [പടപ്പ 2. 
പടുപ്പു & bed, mat, chiefly in menstruation,= 
പട്ടപട Neither solid nor liquid പം യായി 
പ്പോയി = അഥഞ്ഞു (പടു). 
പടുമ൯ പടുവാഠം ഒ clumsy person 1, 
പടുവ൯ a small ulcer 1, 


പടെക്ക pagekka T.M.(C. Tu. Te. to obtain, 


possess, fr. പട, aig). 1. To make, create 
DWH പടെത്തരുളു.ം അസ്ത്രൂങ്ങഗാ RO. of Gods. 
പടെച്ചോനെക്കുടിപ്പേടി ക്രടാതേ, പടെച്ചോ 
നെ ധിചാരിച്ചു മാപ്പാക്കേണം TR.; അയ്യോപ 
ടെച്ചോ3ന തമ്പുരാനേ TP. Creator, also ai 
ടെച്ചതമ്പുരാ൯ (Maplas & other castes). 2. to 
serve up, offer boiled rice to idols. 

WN, പടെല്ലൂ offering, (see പടച്ചു). 


പടേണി 8. (്രടകണി 1) ൧ procession, show. 
പര്‍ടോലം pagolam 8, A bitter, but edible 


cucumber, Trichosanthes dios, the fruit a.’ 
ഞ്ജ V1.; പടധിലങ്ങ ഒ. ൩6, Kinds: mog— 
1740൩. laciniosa, ൩൭0. ചെറു — Trich. caudata 
Bhb.; നാട്ടുപടോലപത്രം GP 64. Trich. anguina; 
പേപ്പ. 650. 


പാട്ട patie 6. (പട്ടം). 1. A stripe, sash, hinge, 


പട്ടം -.പപട്ട൯ 


badge, belt ചരടിന്‍െറ പൊന്‍ പ. 18. ഇരി 
mo. 100. വെള്ളിപ്പട ഇട്ട തോക്കു TP. silver 
clasps. 9. an areca bough, Cycas leaf ay 
ex lab — ; ഭം തെങ്ങി൯ -- , കരിമ്പന — , 000 


AUM—, കൊടപ്പനച്പട്. 8, No. the bark of 
trees. 


വട്ടുക്കാര൯ one with ഒ belt, a peon. 
പട്ടുമാച്ചില്‍ (2) a broom of eyeralabas. 


600 


പട്ടാ 7. (& assglaigo), പട്ടാവ Palg. The | 


tire of a wheel. 


പട്ടം pattam 2. 8. (fr. പതം?) 1. A streak, 


tie, metal plate. 2. an ornament of the fore- 
hoad, diadem, a string of jewels as worn by 
Rajas & idols ഒനാറിപ്പ.. hence പ. കെട്ടുക to 
8. high 


dignity, ordination & tonsure പ. ഖെട്ടുക, കൊ 


Crown, ഭ്രാതാധെ പ. കെട്ടിച്ചു Mud. 


gaa. (കുന്നിച്പ. first tonsure, ര: au. the 4 lower 
orders, തഅഞ്മു at, ആറു പ. orders enabling 
to read the Epistles, the Gospels V1.). 4. a 
succession ചാവു ൮. are promised to Tamiri 


KU. (108 വാഴ്ച). ൧൪: ഇന്ദ്രപ്പടം മാിവരുന്നേട 
ത്തോളം VyM. 


പട്ടക്കാരന്‍ (see also പട്ട) a priest, Nasr. — 
കറുബാ൯ പ. Vi. a full priest. 


വട്ടച്ചാവല്‍ B. a pheasant (?) 
പട്ടച്ചോമാതിരി ഒ Brahmanical dignity. 
പട്ടത്താന KR. a king’s chief elephant. 


പട്ടത്താനം (സ്ഥാനം) ഒ feast on the birthday 
of Gods (@omMo?), an offering by Rajas. 


പട്ടബന്ധം coronation, Trav. 

പട്ടമിടുക (1. 2) tocut & polish gems; to form 
with sides & squares. 

0.350)900 @ royal sword. 

പട്ടട pattada (൩. 0. an anvil, fr. പടുക) Funeral 

pile= ചിതം as പ. ക്രട്ടുക; also= ചുടലക്കാടു. 


പട്ടണം pattanam (8. പട്ടനം, പത്തനം, Te. 


൭0. Ta. പട്ടു house, abode, fr. a10Q) A town, 
city. പ'ത്തേക്കു നികിതി Hagan TR. 1. ൭. 
Srirangapattanam. Now esp. Madras(T. Palg.). 
(In Kérala 18 പും, 96 നഗരധും.) 
പളണക്കാര൯ a town’s-man; ഒ Madrasee. 


പട്ടയം — പട്ടാരി 


lable mossengers, spies, ete. with പ 
hence less respected & object of അമ 
f.i. ഉട കേള 2.3168, പട്ടര തൊട്ട ( 
ഒരു കുള്ളപ്പടരെ അയചു TR. മ spy 0 
ഒരു aise (hon.) jad.; pl. പട്ട 
കുടുപ്പട്ട൪ (lowered for eating the | 
Stdra-like class, living by science, 
ers, embalers, etc. — കുട്ടിപ്പട്ടര Bi 
tending on Rajas. — ചോഥിയപ്പ. 
(with forelock) ranking with Kas 
മുക്കാണിയര്‍. — nog പ. children 
Br. from a Nambiri wife, Anack 
വടമര്‍. 
പട്ടച്ചോമാതിരി see under പട്ടം. 
പട്ടത്തിരി (& ഭം) the highest 01488 
very learned, അന്തജ്ളുനത്തെ 
ത്രാക്കിയ പ. TR. asjudge ofcas 
Vu. പട്ടേരി, as വൊള്ള൯ പാ: 
രിയും വിധിക്കും prov. 
പട്ടമന KU. മ Brahman house. 


പട്ടയം patfayam 1.൬. M. (H. p 


of lease or gift, Patta granted by 
= mails, f.i. സ്ഥലത്തിന്നു as 
2. 1. aM. broad sword Wi. വേലു 
(see foll.) 


പട്ടസം pattasam -- പട്ടിശം. A 1 


൨. Mg) ഗദകഠം 282൪. ഖഗം: 
ങ്ങ DM. 


പട്ടാഞ്ളു patfanhy 7൩. 25. (ടുക 


എനു തേഠി CrG. believing it to 
നേര്‍ വറ TP. strictest trath, a 
Mud.; പട്ടാങ്ങല്ലെന്നാധന്നു ക്രടി C( 
false. പം ചെയ്തു CG. to keep a 
തിരിക്ക V2. = നേർ ajoeg alle 
ence. — Also പട്ടാംഗാും ചെല്ലി 


പട്ടാണി H. pathin (പഠാണ്‌. 


ove of the 4 classes of foreign Ma 


തൊട്ട തന prov. — fem. പള്ളാണ 
പട്ടാണിപ്പുയറു Pisum sativam. 


പട്ടാപ്പകൽ pattepayal Broad di 
പട്ടാഭിക്േകം 8. (പള്ളം) Coronas 
ation; പ. കഴിക്ക, നടത്തുക. 


പട്ടസ pattan Tdbh., e5, A class of foreign 
Brahmans, often traders, of old used as invio- 


പള്ടാസ്സ്്‌--- പട്ടിണി 601 പട്ടില്‍ പട്ടോല 


രം KR. a robe of state. 
Raje’s fee from cach sale of freehold. 
patjas C. 1. --പടക്കം A squib. 
[. patalan, A battalion, regiment, 
പ്പള്ളലാദ ക്കാര്‍ ete. 
പോക No, (പട്ട) = പോളിച്ചപോക 
ry gteens, eto. over-grown on account 
> mach shadow or manure, having 
y only bat no fruit. (comp. വട്ടേക്ക). 
L 1. ൩. loose condition, prostitate, fr. 
iserable, പട്ടിക്കുതിരകഠ കൊണ്ടു വനു 
fal. vicious. പട്ടിമാടു useless cattle 
ഉ, (T. പാട്ടി) @ bitch ഈര്‍പട്ടി; dog 
al ആന്ന്ടി V1. കുരെക്ും പ. കടിയാ 
തേ in So. the fem. പട്ടിച്ച). 8. 7. M. 
for cattle, sheep. പട്ടികെട്ടുക (on the 
1). ആട്ടി൯പട്ടി @ sheep-pen on high 
alg.); place where slaves stand to re- 
ir hire. 4. Palg. N. pr. m.,—@asesm. 


5 N. pr. a place between Trichoor & 
പട്ടിക്കാടിധേ നായി (= കാട്ടുപടി -:പു 
ടിച്ചിട്ടു വീട്ടിലേ നായേ തല്ലുന്നത്‌ prov. 
൭ Vi. a litter of pups. 

മ working a ricefield after manuring 
leaves & preparing the squares. 

a5) Acrostichonarifoliam, Rh. 

\ the gate of a fold. 

1) ക small leopard. 

ittiya 5. 8. (പത്രിക. പട്ടം). 1. A 
൭27൭. സൂതതപ. ൭ metal clasp; esp. a 
ingle (of wood, വാരി of bamboo); പ. 

2. a list മുതല്‍ിവരം പട്ടിക MR.; 

തിപ്പ. TH. any catalogue, indenture, 
, 686. കായ്യസ്ഥന്മാരുടെ മാസ്പ്പടിപ്പ.., 
വ്വരപ്പം otc. നാട്ടുപ. ൭ map. 

ണി ഒ. nail for laths. 

arog fist tiles. 

pattini ൩. -- നി) Privation of food 
ിപ്പാടു). പ. കിടക്ക to starve, go to 
thout a meal. നചാക്കനെ പ. കിടത്ത 
the dog must not be starved. ഒരു പ. 
2 fast 0999൬, മൂന്നേത്തേപ്പ. കിടന്നു 12. 








eS Se 


8 days. പ. കരകയ്യം 811൩. a starving child. 
a}. ഇട്ടക,വെക്ക to abstain from food as one 
day after a death; to dun by abstaining. op 
wang അറയിലാക്കി ൨ ദിവസം as. യിട്ടു തച്ചു 
ഹേമിച്ചു TR. left without food. നീ പട്ടിണിയി 
ട്ട കൊല്ലിച്ചീലയോ Mud.; പ. കൊണ്ടു പടക്രുട 
ങ്ങാ തള രം VCh.; ഒട്ടകം കൊണ്ടു പ. Clan PT. 
to breakfast on the camel. പ. കളവാ൯ VCh. 


പട്ടിണിനസ്തി a Brahman who duns by sit- 
ting on. his umbrella before a debtor's 
house, starving himself & those within, If 
not satisfied, he performs a funeral cere- 
mony for the inmates, a curse more dreaded 
than death KU. 
പട്ടില്‍ pattil So. A bamboo, a place where bam- 
boos grow ുല്ലിപ്പടില്‍ V2. (auge@=ais@V1.) 
aigleind B. a barber of ൭ low class. 
പട്ടിശം pattisam 8, A sharp-edged spear (also 
പട്ടുസം, --- wo} 
പട്ടു patty 5, 1. (8. പട്ടം) Silk. പള്ടുപുഴ്ഴ ഒ silk- 
worm. പട്ടുമുറി, ISA JSD, — ചേല, - .alog,— 
നൂൽ 6%0.--പ. കെട്ടി ഉടുക്കു to dress in silk. പ. 
മെത്തമേല്‍ ഞെമിഞ്ഞു VCh. 9. 18, sackcloth 
madeofhemp. 8.light,dry soil. 4.N.pr. m. 
പട്ടുകട (& — കുട) a silk umbrella, honorary 
distinction = രക്തഛത്തരം. 
gs CG. silk cloth of men or women, also വ 
ടടൂടയാടു. 
പട്ടുപണി (8) working light soll, 8, Palg.; 
also പട്ടുവിതട്പൊടിചിത. 
പട്ടുപായി (1) a fine Palghaut mat (see വായി), 
വട്ടും വളയും ൮ honorary distinction പ. പ 
ണിക്കുക്ു 707. -- നിണക്കു ഒരു പ. കിട്ടും 
you deserve a medal (ironic. punishment). 
പട്ടെക്കു (പട്ടു OF പട്ട ധഖെക്ക) to grow thick 
& long like corn stems on rich ground. 
പട്ടേരി see പട്ടതിരി & ൪, 
പട്ടേത്മ. & Mahr. 098, A headman, used=mo 
ധികാരി in South Canara, ൩പട്ടേലയാര്‍ (393.). 
പരര്‍ിട്ടാല pattila 7. M. (argo 1. 9; alsoin 8. 
2.18590 -- പട്ടയം) A royal note Vi. esp. 
deed of lease; public records അതിന്‍െറ പ. 
൫ 
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കാണ്മാനില്ല TR. the record is not to be found. 


മുതല്‍ ഏടുപ്പു ചാത്തിയ പം കൊടുക്കേണം TR.; | 


പ. കെട്ടിക്രുടിത്തൊഴ്തു KU.; പ. logge to 
sign an order. പ. പെടുകുക KU. the work 
of a secretary toGovernment, ആചാരം, കപ്പ 


നപ. പ്പേടുക്ക etc. to write down for futare 
guidance. 


പട്ടോലക്കാര൯ king’s secretary. (ര' a.’d 
hereditary secretaries in Trav. ass@20 4) 
eg, in Coch. വാലിയത്തു മേനോന്‍, in Cal. 
മങ്ങാട്ടച്ചന്‍, in Colat. പുതുശ്ശേരി മേനവന്‍, 

ദ്ധ). [countant. 
പട്ടോലമേനവന്‍ So. a recorder, public ac- 
പഠാണി see പട്ടാണി. 

പഠിക്ക pathikka 8. (ഭം പടിക്കു). ന. Torecite, 

കട മന്ത്രം; to read, learn പഠനം, പാഠം. 

പഠിത്വം learning. പ. തികഞ്ഞവന്‍ Vi. who 


has finished his studies. പ. തിരക to 


examine V1. 

CY, പഠിപ്പിക്കു to teach. നാലകും ഓരോധവേദം 
പ്‌'ച് Bhr., പലതും ഞാ൯ ഇധന്ദ പ്‌പ്പേന 
KR. 


പണ pana T.(& പണ്ണു) M.Tu. (പണ്ണു. Ground 


which is worked, made firm (aC. forehead)- 
കുപ്പണഭ stone-quarry, Maine place made 
firm for beating corn in a mortar, മടപ്പണ 
the post on which a weaver’s loom rests. രാ 


ജാധിന്നു പണ നില്പാന്‍ കഴിയുമോ No. can 1 
withstand ? 


പണെം panam 5. 8. (ഡ്‌ പണ്‍ to exchange, 


bny, bet) 1. Coin, fanam; chiefly of silver 
വെള്ളിപ്പ. 4 Rup. since 1730, (100 Billy fanam 
=Rs.18 pice4} correct mint value, see 
Malabar Gazette 15th June 1867); formerly 
gold 7. പൊ൯പ. of which (പഴയ പ.)4, 3, (വു 
തിയ പ.) 34 =1Rup. The mark of the gold f. 
L., thus ൫൨ ത്തിന്നു = അഞ്ചുപണത്തിന്നു CS. 
Other coins: രാശിപ്പ. (510 ചക്രം 7 ട്ടു Rup.), 
കലിയ൯ പ. (5 -:൨ രാശി), പുത്ത൯ പ. Cochin 
fanam=11 ചക്രം, പം അടിക്കു 0 coin. കള്ള 


പ്പ. etc. 
ണും ചെലവിട്ടു, പ"ധും തരും മുബ്വേ കാ 


2, money in general പൊന്നും വ 


ണേണം Va.; വരുധാനുള്ള പണത്തില്‍ ഒരു പ. 


പണും — പനെയ 


പോലും പിരിയുന്നില്ല, നികിതിക് 
രാതേ കണ്ടൂ നാട്ടില്‍ പ. നിന്നു മോ 
circulation of money is stopped. c 
ആ൭ money to stand out, — ആ 
money on interest; to sell so mac 
to become insolvent at last. 
taxes പുരപ്പണം, കത്തിപ്പ. TR. 
വൂപണം (formerly laid on Christ 
4. 8. astake, bet, stipulation (C.1 
പന്ഥം)ം വിരുമുറിക്കുന്ന പുമാന്‍ 
തു മരുൂത്രിക്ക ഏന്നൊരു പണ 
നിരൂപിച്ചു AR 1. 
പണക്കാരന്‍ 1. a wealthy man 
മുണ്ടു, രണ്ടു പ. തുണി TR. , 
one, two fanam. 
പണത്തൂക്കം weight of a (gold) 
ഞ്ചാടി, a4, കഴഞ്ചി). 
വപണപ്പുലക ഒ board to count far 
പണപ്രിയം = ദധ്യാഗ്രഹം. 
പപണമാതൃം-പണത്തോളം മ്മി 
പണമാല മ necklace of gold fa 
പണമിട C8.= പണത്തൂക്കം. 
പണം പിടിക്കു to be prized, a 
ണി TR. 
പണവക cash. 


പണനെയം panayam T. M. (ax 


4.) 1. A bet, stake ചൂതില്‍ ഓര 
റഞ്ഞു Nal.; എന്തൊന്മ ധെകു 
അളെ പ. പറക, ചൂതിന്ന ഒ 
ലായി നമുടെ രാജ്യം Nal. കലം 
ഞ്ഞ KR. two birda trying who | 
est (also ജയം പറക, വാത്ത ete. 
താ൯ അസാഖ്യം പ'മായി Bhg. 
pawn കൊത്തുന്ന കുത്തി aes 
പ. കണ്ടേ കൊടുക്കാധു 1.; « 
Ole പ. ഖെച്ചു തറവാട്‌ ഏറ 
TR. പ. നിറുത്തുക to seize a ple 
sal. പ. എടുക്ക V1. to redeem i 
ച. double the value of the m 
KU., തൊടു പ. (& ചുൂണ്ചിപ്പ.) 
grounds without handing them 
ജന്മവ.ം eto. 
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ആധവകാശം claim consequent upon 
mortgage. 
pyeam കാര൯ the oreditor of a land- 
upon ao agreement, that if the loan 
repaid, the estate is to be assigned 
money-lender, W. 
ചിട്ട മ document given on a pledge. 
95 V1. pawn, secarity; au. വെച്ചു ഉ 
കുടം വാങ്ങി TR. 
ട്ടം leasing fields on കാണം, gener- 
7 & years, without remuneration for 
ements. 
മാല -- കാണം ആധാരം. 
panaraya To winnow rice (നെല്‍), 
the dast. 
panavam 8. A tabor, ഭേരി പണ 
» ഡക്കാപണവാനക്വാട്യങ്ങം AR. 
i T.M.Te. (പണ്ട) 1. Work, labour. 
GPO2AYJo എടുക്ക to toil. കണ്ടൂത്തു പ. 
TP.; പണി ഏടുപ്പിക്കുന്ന പറമ്പു TR. 
a he gets cultivated. — മരപ്പ.., കപ്പ. 
te. നല്ല asemilads ഏറുന്ന ഭൂഷണം 
asly wrought, fall of art. അവന്‍െറ 
കഴിക്കും kill him; also adj. പറ 
നല്ല കാതില TP. Europe made. 
പണിചെയ്യു toserve. 8. building 
(ശാല AR.) & അധിടം പ. തീത്തു 
പണി തീപ്പിക്ക ചോ. to get built. 
ro പ. തുടങ്ങി, കഴിച്ചു TR. 4. 257. 
alty ചെദ്തും൯ പ. യത്രേ VCh. very 
പറവതിനു, തിരിഞ്ഞിട്ടുവാ൯ as. @ 
യറിഖതിന്ന പണികഠം ഉണ്ടാകുകൊ 
0 decipher a letter). പണിയാലേ 
ജന്മം Bil. Brahmin birth acquired 
difficalty. 
5 fT. M. 1.a workman, artificer V1. 
nester-builder. 2. 
ster പണിക്കർ ധിണാലും അഭ്യാസം 


” ൪ hon. a feno- 


23’ Bas) #07 പടിക്കു TP. ay’ 
ഭിയ്യം പുരയും ചുട്ടു TR. 8. പ'൪ hon. 

different classes ധമ്മഗുണത്തു വ 
യ്‌. Srd minister of Tamiri; title 


പണി 


of soldiers (പ ന്മാര V1. soldiers of the old 
Cochi Rajas, as അകമ്പടി of Tamiris’ 
troops); of astrologers; ംരംഗഡവപ്പണിക്ക 
)) GAMO 
പ്രണിക്കര an Ilavan raised to some dignity 


Palg. (higher than odoasdée 


by Mankara Nayar, etc. — f. പണിക്കത്തി, 
പണിക്കാ No.= Sir, hon. assent of lower 
castes to higher Bidras; (ഓളി, @9 to 
lower ones). 
പണികയറുക to leave off working. 
പണിക്കാരന്‍ (1) a workman, artist; (2) a 
servant. 
പണിക്കററം 1. defective work. — പ. പറയുന്ന 
വ൯ fond of criticizing. 9. പ. പിഴെക്ക 
to die (said of subjects to kings). 
പണിക്കൊട്ടില്‍ the workshop of ഒ smith. 
പണിക്കോപ്പു tools (= ആയുധം). 
പണിക്കോല്‍ joint sticks for spreading what 
is woven. (Weavers). 
പണിചെയ്തു 1. to work. 2. to serve; തല, 
8, to build =aim/) 
തിക്കു, hence പണിയുക. 


മുഖം പ. to shave, 


പണിത്തരം workmanship; preparation for 
work; tricks. 
പ്രണിത്തല (loc) place where work is done, 
പണിപ്പര = കൊട്ടില്‍. 
പണി പിരിയുക l.=as കയറുക. 9.0 
change masters; പ. പിരിക്കുക to dismiss 
from service. 
പണിപ്പെടുക (1) to exert oneself, take pains. 
നടപ്പാന്‍ പണിപ്പെടും (sic) RC. — (4) to be 
in straits, difficulty മൂത്രം പട്ടു പോകേ. 
VN. പണിപ്പാടു 1. workmanship, work. 
2. revelation ക്ഷോത്രത്തിങ്കതുനിന്നു പ. 
ഉണ്ടായി ; speech of Gods, kings = അരു 
ഉപ്പഃടു (hon.=taking the trouble of 
utterance). 
പണിപ്പെണ്‍ (2) ൭ maid-servant. 
പണി മാന്‍ Palg.= നാലു കടിക്കാരം കരിയാട്ി 
ലേ aslg, N.pr. of മ caste, formerly the 
barbers of Tavars & Kammalars. 
പണിയന്‍ N. pr. മ caste of cultivators in hilly 


1൫% 
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districts, കിഗങ്ങു കണ്ട പ. ചിരികുമ്പോ | പണ്ടാരം pandaram T. M. & ഭാ. 


ലേ prov, (excellent game-trackers, living 1. Treasure, treasury. മന്നകു 4 
chiefly in Wynad); also പണിമലയര്‍ a ണ്ടാരം Pay. jewelry for sale a 
slave caste. വേലകം CG, sacrifices to be p 
പണിയാല മ workshop പ. യില്‍ കടന്നു TR. treasury. 2. Government, പത 
പ്ണിയോല leaves used to tie the spatha of പ്പിപ്പാ൯ ന. = സക്കാരില്‍ to pa: 
palm trees. ment. കമ്പഞ്ഞി പ. ete. പണ്യാ 
1, പണിയുക (പണിചെയ്യു To build, പ രാത. 8. divine power? esp. sn 
ണിതു built, ബ്രഹ്മാലയം പ'യുമാറാക്കി KU. മ്മ).പ. വെച്ചു പോകേണം, നീച 
CV. പണിയിക്ക to get built, ഇല്ുവും ay (a curse), also in swearing പ 
ത്തനായി തന്നേ പണിക്കയും PT.; പുര പം അടക്ുക to bury sach as he 
പണിക്കു TR. —double CV. agi പ 8൩811002. 4. a Shaiva mendic 
ണിയിപ്പിചു, ഇവരെക്കൊണ്ടു പണിയി ഞ്ടൊരക്കടടങ്ങു.ം 1481. -- പണ്ടാര 
പ്പിക്ക TR. 


പണ്ടൊരക്കപ്പം (2), (പണ്ടാരക്കര: 


Il. പണിയു ക T. M. (2) To worship, salute on land, കൊക്മിഞ്ഞിക്കു പ. അ 


lems) പണി ആ KR. ടി 
വിണട! പണ'ഞ്ഞു Dey പാട്ടയയശും പണ ഞ്ഞു പഞ്ടാരക്കാര്‍ (2), Government 


പണ്ടാര ആളു.കഠം TR. — 035 
പണ്ടാരകുററി Va. a charch-bo: 


AR., പദതളി൪ പ. Bhg., തൃക്കാല്‍ പ, Bhr.= 

തൊഴ്ചക, വണങ്ങുക. — met, to acknowledge su- 

periority ഫഹിമകിരണമണ്ഡലം പണിയുന്ന മമ 

പഞ്ടാരങ്കോഴി see ൨ --- KR. 
തനയമുഖം Bhr. surpassed by. 

പണിക്ക panikka (Tdbh, of e—or പണി 
പ്പാടട) To speak V1. (hon.) 

പണ്ടം pandam T.M. 1. (Tdbh.; asernyo) Valu- 
ables, jewels, that may serve as pawn (often = 


പണ്ടാരത്തില്ലം KU. a rank amor 
Brahmans. 

പണ്ടാരന്മാർ (4) pappadam mak 

ames jlag 1. the hereditary 
State in Trav. QL Bore രാമ 


പണയം), a8 പൊ൯പ. eto. 2. articles in 
adlay ab പ. KU. 2= പ്രവൃ. 


eneral, ഉഗവുകൊ പോയാടക്കണ്ടുന്ന പ. 
റ്‌ » BON “6 ണ്ടു പണ്ടാരഭൂമുഖം (8) enclosure of 
ഇവന്‍ PT. an ox; തിനാന്ന as. തി൯ പ. - 
പണ്ടാരമാക്ുക tolay waste, ന 
ല്ലാതേ പ'ക്കിക്കളു ഞ്ഞു va. 


പണ്ടാരവക VyM. Government 


eatables. ദീവില്‍ ഉണ്ടാകുന്നതില്‍ പ. കൊണ്ടു 
വന്നു, ഓടിയില്‍ ഉള്ള തി൯ പ. കിഴിപ്പാ൯ TR. 


the produce of the Laccadives = ചരകു (in Te. 
പണ്ടാരി ഒ troasurer; Shaiva | 


Vi. (No. തിന്നിപ്പണ്ടോരി a g 
children). 
പണ്ടാല pandala --പശാല്‌ 
Siidra tribe (to which Tamiri | 
പണ്ടി pandi T. 80. (=a sec 8 
 തീ൯ച.; hence പം വയറ൯ pol 


പഹെടിക pandiya ൩.൧. ൦.൧. 
A feast (see foll.). 


is panta produce, crop fr. പണ - പഴ്ക്ക). 

8.(Tdbh. of ഭാണ്ഡം?) thecrop of birds, stomach, 

craw തിന്‍ പ. V1.3 ചത്ത ഉടുമ്പിനെറ പ. MM. 

(fr. പള്ള.). 

പത്മം അറുതിയായി (1) the sum advanced on 
ഒ pawn with the interest due equalling 
the value of the article, =is forfeited. 

പണ്ടകം - പണ്ടംക്രറുള്ള ദ്യം V1. 
പണ്ടകശാല & പണ്ടെശാല (T.) -പാണ്ടിശാ 


ല മ storehouse, magazine. പണ്ടു pandy T. M. (/ പഴ 
പ്രആആക്കായി, പണ്ആപ്പന see under പന. ripen, be accomplished) Antiqai 
പണ്ടേപ്പരപ്പു B. lying about like utensils; ex- ഴേഠ₹ പ. കഥിഞ്ഞത്ും പടയില്‍. a 


tensiveness, ണ്ടാ No.— പണ്ടേ adv. ഇര മയ്യ 
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.രമധിയിരുന്നതു പ. പണ്ടേ. വസി 
ചണ്ടുകു പന്ടേ തന്നേ Bhg.; പണ്ടേക്കു 
ba നമുക്കുള്ളതു TR. from earliest times. 
ആപ്പോലേ& o Sree jcGeias formerly. 
m2: ഏന്തു ചെയ്യിതു പ. ഏന്നറിഞ്ിട്ടു 
MEM prov. forefathers. 

ത൯ pandibdah 8. (imp wisdom, 
rom Te., see prec.) 1. An accomplished, 
Man എന്നോടു തികഞ പ'നായി പേ 
RC. 9. ഒ Pandit, law-officer അദാല 
ക്കും നയ്മൂരിക്കും ചെയ്യൂ ചോല്യം TR. 
Palg. പണ്ടിതന്‍ a 2൦൦02 പണ്ടിതം 
ന്നവന്‍ (the art of healing), 

മുമാനി, പണ്ഡിതമ്മന്യന്‍൯ fancying him- 
clever. 

pannuya 7. C.Te. To make, work, 
speak), M. coitus, 01080. also പണ്ണിക്ക 
2. പണ്ണി, 

ആ 8. (പണം) Saleable, = ചരക്കു 
പണ്യ്യപ്പഭാത്ഥഞ്ങഠം VetC. 

ശാല ഒ ware-room. 

b 1. Boiling, threbbing; alsoT. 9, foam, 
8 02 toddy. പത കുളക "9. to skim. 

| Bo. to foam, bubble— VN. പതച്ചു. 


T.M. 1. to palpitate Vi. 2. v.n. to 
ap, foam പതെച്ച ഖെള്ളം Vu.; 80 (ga), 
പിര ete, വൂഴി പതെക്ിട്ടു കടപ്പുറത്തു 
IOS emitting heat, തല നൊന്തു പ. No. 
a. Bo. to agitate. 
വ്വെള്ളം 680. പതെപ്പിക്ക --തിളപ്പിക്ക. 
am T. 24. Te. 0. Tu. hada (Tdbh.; 
ഉ) 1. Share of reapers പ. കഴിക്ക = 
പൊലിക്കു. 9. degree, chiefly the 
igree of ripeness, temperature, etc. 
മ asndig; No. not done enough. py 
മുള്ള ഭൂമി VyM. arable. കടല്‍ പ. 
'ealm down. അവനെറ പ. വരട്ടേ V1. 
mssion subside. അവനെറ പിന്നാലേ 


mo വന്നു പോയി 10. -- തളന്നു. ണ്ണ 
കുടകു (med.) to cxamine the degrees 


sation (=as2o), as മണല്‍ പം dry 
| (ഖരം) കടുകപ.., (ചിക്കണം) ony or 


പതം... പതഗം 


കന്യ പ. thickened fluid (മന്ദം). 8. modera- 

tion; elasticity; yielding temper ലോകം പത 

മുള്ളവനെ പരിഹസിച്ചിടും KR. the pliant 

(hence ax q. v.) 

പതമടപതുമ (2. 8). 

പതമാക്ക to temper, season, persuade, con- 
vert; to tan, dress leather. 

പതം &splae No. (Ashermen) to steer care- 
fally through മ short sea. 

പതം കൊടുക്കു to clear or purify, temper (f. i. 
പൃകയിലക്കു by sprinkling it with sagar- 
water No.). 

പതാതമിക്ക 8. to purify by spriokling. 

പതംവരുത്ുക to soften, tan. തല്ലി പ. give 
him a dressing. 

പപത്തവ്വാരം V1-, കോപ്പതവാരം Byr. Doo. 

King’s portion, also asm2o V2. gen. പതാ 

രം tithes (perh. fr. പത്തു?); the 10th stone 

given froma quarry to its owner; afee of 74 

per cent from the amount of a marriage settle- 

ment (Nasr.); fee peid to a Raja on transfer 

of land W. 


പതകം padayam(Tdbh.; പദകും 8. posture) Po- 


sitiveness V1.0. ഭാരതസമരമുലമായി Bhr 16.— 
പതമിക്ക to quarrel, revile, V1. 


പതകരി see പഠടകരി. 
പതക്കം pabakkam 5. (Tdbh.; പദകം 8.) 


Jewelled breastplate ofa king നല്ല പ. Nal., of 
a minister ulqpmaow as. MR., mags. BiPa. 
given to Brahmans, നല്ല പതക്ക ഹാരാടി ഭൂഷ 
ണങ്ങാം KR, of a queen, രത്നം പിച്ചളപ്പ'ത്തില്‍ 
ചേത്തു 121, പൊന്നും വെള്ളിയും പതകങ്ങളും 
(sic) ഒക്കയും പിടിച്ചു പറിച്ചു TR. (soldiers in 


the temple of Manjeshwara). 


പതക്കു padakky B. The hip and loins. 
പതഗം pabagam 8, (പതം 8. flight). A bird, 


also പതാഗം., -- പതംഗ൯ the sun ഉടിത്തയ൪ 


തങ്കന്ും RQ. [marian, eto. 
പതഞ്ജലി 2. 07. ൭ famous philosopher, gram- 
പതത്രംമ wing. 


പതത്രി a bird, aleo asad (failing, fying). 
പതനം 8, 1. flying, falling (see പാപെതനം), 


പതന — പതി 


2. a 892, terrace on a wall, incisions as in 
a tree to facilitate the climbing up (കൊത 
കൊത്തുക). 
amb (loc.)=asmo; പതമ്പൂ പതം 1. 
പതപ്പത 1. (പതം, പതുക്കേ) slowly. 9. (പ 
m) boiling hot, effervescing. 
amg (VN. of പതെക്കു throbbing, as തൊ 
ണ്ടപ്പ. the pit of the throat; അവനു പത 
പ്പിലല he is devoid of natural affection, 
bowelless; the crown of the head (loc.) 
പതര്‍ padar (7..--പതി൪) ൫൦൩. -- പൊതിര്‍ io 
പതമ്മ Rottenness as of rice through damp; 
softness of mind. fr. പതം, പതു. -- കുരു പത 
ന്നു the ulcer burst (loc, 0. hadara, to bud). 
പതറുക padaruya 5. (പത) 1. Tobe precipi- 
tate, overhasty പോധെന്നെഴ്ുന്നു പതറിത്തിരി 
ഞ്ഞ RC. 9, aM. to be confused, defeated 
(in comparison) ഇുടിയൊലി പതറുമാറേ, Qa) 
ലൊലി പതറുംചൊരി, ഓടുന്ന തെന്നല്‍ പതറും 
നടതകും തേര്‍ RC. quicker than wind, louder 
than thunder. 3. 80. to be scattered വുക 
൨. -- met. അവൻ asnd)e, joa) Palg. he has 
deserted his principles, eto. 
പതറിക്ക 1. to cause confusion 71. 2. Y. 
freq. പതറിച്ചമഗ pattering rain. 
പതാക pabaya 8. (പ്രത to fly) A flag ചാരു 
04, കമോടു തോരണം ഉയത്തുക AR., also wu 
ജൂപതാകങ്ങു.ം AR. [army. 
പതാകി a standard-bearer -- പതാകിനി an 


പതാരം see പതവ്വാരം under പതം. 

I. പതി padi 8. ൩. potis, 6. 20818) 1. Lord, 
master, ട്പ., നരപതി ete. അയലും പതിയും 
അറിക (doc.) with the knowledge of the 
prince. അടിയാ൯കടിപതികളു.ം TR. all the 
inhabitants. 
Gao പതിയാകൊല്ല Anj. — 
awwhlog)) KR. killing her husband. 
പതിംവര choosing her husband. 

Il. പതി T. M. Being fixed in, pressed down; 
an ambush, പതിയിരിക്ക, പാക്കം lie in wait, 


9. husband നാരിമാര്‍ ഇരിവ 


കള്ളന്മാര്‍ പരിയിട്ടിരുന്നു, നായന്മാര്‍ പതിക്കി 
രുന്നു ഖെടി വെച്ചു 1%., പതി 999.9) TP. 
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പതിക്ക_ പതിതം 


പതിക്ക 1. To impress QQ as. a on 
emg gay) പതിച്ചു MC. പതിച്ചുമാ 

1൨:൭൪. മുത്തു പതിച്ച മാല TP. enchs 

രുത്ത മുത്തുകഠ പതിച്ച ഭിത്തികാം Kl 

പതിച്ച വള 86. രത്നം പതിച്ചുള്ള ശ്ര 

2. to fasten on, paste. പരസ്യം പ. t 

a notice. നികിതി പ. to assess. കപ്പ! 

പതിക്കുന്നു. to publish. 8. see under 

VN. പതിപ്പായി നില്ല to fix one’s sf 
where. - പതിപ്പും പതിച്ചല്‍ ഇ 

പതിമരം (2) the plank or beam lyii 
door-frame, No.; 100. = ഉരച്ചമരം. 

പതി മമൂക്ക൯ flat-nosed; bottle-nosed 

പത്ിയ൯ 1. slow, tedious. 9. bad 
ശക്കര molasses. 3. @ certain | 
Paravan. 

പതിയാന്‍ a caste of foreigners ocet 
oil manufacture (ആട്ടിപ്പിഴിക)% 
of washermen, f. പതിയാട്ടി Trav. 
as called by Pulayars, No. 

പതിയുക 1. to be impressed പാട 
കാണുനം Bhg., fixed ഏനികു പ: 
it. മുത്തുപതിഞ്ഞു to be set as gt 
തിഞ്ഞിരിക്ക to sit on the haunc 
be pressed down മൂക്കു പതിഞ്ഞ 
ത്തി eto. താഴപ്പതിഞ്ഞൊന്നു മേ 
RS, stooped, croached. പതിഞ്ഞ; 
ing posture; gentleness. 

VN. പതിവു 1. settlement, custom, 
തിവായി ചെയ്തു to do regularly, 
മ്രേഴനില്ലുന്നതു പതിയു No.; use 
ട്പോയ ഏഏഴന്നെള്ളിയേടത്തിന്നു 
നടത്തിയ പ്രകാരം ചെലാു തര 
reguiated by the late prince. : 
ഉണ്ടു Trav. commonly eaten. 3. 
document to acknowledge the 18 
to cultivate, 80. as. കൊടുക്ക 

പതിധുകാര൯ 1. മ regular persos 


keeps his hoars. 3. a custom 


പതിതം padidam 8. (part. of a 


കാലാം അശ്വം ശജം തേര a 
felled, destroyed. 


പതിന പതു 


൭8. fallen, degraded, an outcast =aily 
വന്‍, ക്രക്ടൂ൯; മ heretic (Rom. Cath.) 
no 8. degradation ജാതിക്കു പ. ഉണ്ടു 
തലമുടി നിട്ടുന്നതിന്നു പ. മുല്ല Anach. 
8. to fly, fall പതിച്ചു ഭൂമിയില്‍ PT. 
തില്പിക്കു to fell, throw gail പതിപ്പി 
bER.; 920) awd എന്നെപ്പ്‌'ക്കുന്നു7.; 
ശ്ൂത്തിരുനിനം പച്ച ദേവകഠ Bhg. 
൫801 7. M. (obl. case of പത്തു). പ 
} 15. -- പതിനായിരം 10000, പ'ത്താ 
- as. also the 10000 Nayars of Pola 
U., the aristocracy of Kadattuva-nadu 
Od 11,--പതിനാലും അഷ്യഥിയും അ. 
i lunar day. — പതിനാറു 16; the funeral 
zy on the 16th day after a death. — 
മയിരത്തെട്ടു ഭായ്യമാർ Bhg. - പതിനെ 


. 18 persons 4 പതിനെണ; 80 പതി 
യ്യിരം 18000, Bhg. 

രങ്ക 14 &= ചതുദ്ദശി V1. astrol. 
288 )8 crab ഉണ്ടോരോ മരത്തിന്യേര KR. 
easures, 60 പതിമ്പറ 10 large measures. 
Seg 10 fold AR. 

ന്നിനെ @aigond Bhr 8. thirteen. 

4 in multiplication, as പതിററു രണ്ടു: 
പതിററ്പ്പത്ത = 100; (80 ഒമ്പതിററു ഒന്നു 
=9 etc.). പതിററടി സമയം when a 
’s shadow measures 10 feet, between 
5 P.M. — പതിററടിപ്പ see angles) — 
പ്പതിററാഠക്ക prov. depth of 30 men. 
ക്ക 1. see under പതി 1. 
പതിതം. 

padir (ന. asd, C. hadira an unripe 
smpty corn-husk, chaff amg) ചേറി as. 


2. see 


») MR. doc, പ. പിടിക്ക to winnow. ase 


രില്‍ പ. ഇല്ല prov. — (തീപ്പതി൪ 461). 
ക്ക V1. rice to be without grain. 


3 (No. loc. 7.1, നിലത്തിനെറ) =asge. 
yO) padivrada 8. (പതി 1.) Faithful 
busband, KR.—ajgp)ea പ'താധമങ്ങാം 
ഉപഭേശിച്ു AR. the duties ofa good wife. 
തം ടൂത്ജ്യാപമാകും Sah.= annlaya 0 
$a (പത്തു) 10, ആയിരത്തിഡ്േര ഒരു 
ഏം Bhg. (in ഒമ്പതു otc., see പത്തു.) 
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oH OZ — പത്തമാരി 


പതുപ്പത്തു by tens, പത്തില്‍ പ. ഇരളിച്ച ഗജ 
ബലം മുണ്ടു ചിലകു KR. 


പതു 653 ക 84൩ 7.24. (പിടഠ--പതിയുക). 


Il. 


1, To be pressed down. മൂക്കു പതുങ്ങി flattened 
by ൭ stone. 2. to sneak, crouch, കള്ളനെ 
പ്പോലേ പന്നു PT. പതുങ്ങി വരിക slily, caati- 


ously. ക്ഞ്ച൯ നോര പതുങ്ങിനാ൯ പഞ്ഞി 
പോലേ CG. cringed. [ ). 


VN. പതുക്കും concealment, skulking (also= 
I, പതുക്കുക, ക്കി To press down, conceal. 
പുതുക്ക, ത്തു (പതം) only M. To be soft, 
tender, moderate, pliable പല്ലവം പോലേ a4 
തത്തുള്ള നി൯പാദം CG.; നെന്മേനി പോലേ 


പതുത്ത മേനി Bhr.; പതുത്തകൈ (see തലോടു 
ക 437). 


Inf. പതുക്ക gently, slowly പ. നടക്ക (also പ 
തിഞ്ഞു നടക്കു). പതുക്കേ കിലിഞ്ഞു Bhg. 
leisurely. [soft, pliant. 

പതുപതേ softly, gently! also പതുപത്തുക്ക to be 

VN. പതുപ്പു softness, പ. ആള രോമങ്ങം 1314. of 
an 821006, പ. ഒ്ളമെത്ത KR.; ഇല പതു 
പ്പിൽ വിരിച്ചു MC. for lying on. asgy jab 
ഖെച്ചു സുന്ദരി ചിരിച്ചുകൊണ്ടു ചൊല്ലിനാഠം 
RS, gently, slily. പതുപ്പില്‍ പിഴിച്ചു RS. 
called aside. 

പതുപ്പിക്കു to soften, പ'ചു ചൊല്ലി തണുപ്പിച്ച 
ശോകം KR.; മാധവന്‍ അ വരെയും പറഞ്ഞൂ 
പതുപ്പിച്ചാന്‍ Bhr. qoieted them (5-ശമി 
പ്പിക്കു). 


പതുമ V1. pliancy. (To bubble up. 


പതുപത padubada (Onomst.). പ. asamce 
oIDQArto padumakham 8. പത്മകം. Pieces 


of red coloured wood ( ചപ്പഞ്ങ, കുടപ്പിലാധു 
8010 as a drug, പത്തുമുകധും പടക്കിഹങ്ങും MM. 


a16\(0) HO see under പരീ, 
പാത്തണും vu.= Bro Ashes. 
പത്തനം pattanam 8. (പട്ടണം, fr. പറവ) 


City; palace ധിരാടനൊ പ. തന്നില്‍. പാത്തു Nal. 


പത്തമാരി pattamari(prh. Konkani?; in 7. പ 


അാചു ൭100, fr. Port. pataxopinnace). A Patti- 
mar, native veseel larger than gems); Port. 
Patamar, (in KU. ഒശമാരി). ചരക്കുക. കൊടു 
വരുന്ന പത്തെമാരി TR, 


പത്തര pattal 8. 1. A hedge-stake (aso?) 


൨. കൊണ്ടുവരിഞ്ഞു കെടി 17, fibres, 2. Cann. 
ടേ പത്തിരി, 


പത്താക്കു Port. patacao., Ar. bataqs, a pata- 


coon, Europe coin. പൊ൯പ. TR. aducat. വെ 


ag)gj. TR. a dollar. mS)g j.=@emanoe, ത 
ലപ്പ. etc. 


പത്തായം pattayam & പത്താഗഴം Vi. (Tu. 


patayi, Port. pataya) A large chest to keep 
rice, treasure. പ. നെല്ലിട്ടടെച്ചാത TR., a.’ 
COI ഖെച്ചിരുന്ന പെട്ടി MR., പ'ത്തിന്‍െറ 
ചെടി or ചട്ടം No. its grooved framework re- 
ceiving the boards.—amejai., കട്ടപ. 8 grana- 
ry; നിരപ. മ cistern, reservoir in ships. ഏലി 
പ്പ. So. ഒ trap. 
പത്തായക്കാര൯ No. sc. who possesses grain, 
കടം വാങ്ങിയാല്‍ പ'നോടു വാങ്ങേണം prov. 


പത്തായല്ലൂര 1. agranary, also പ ത്തായക്കെട്ടൂു. 
9, an upper story കടിയില്‍ സ്ഥലമില്ലായ്്, 
കൊണ്ടു ഒരു പ. മാളിക കയററി MR. (Palg. 
= ഇരുനിലപ്പര) ; aleo a wing = തെക്കിനി, 
പത്താമയാഒരമളൂക്തി VyM. the loan of a patta- 


yam, 


» പത്തി patti 8, (pad, foot) Foot-soldier, Bhr. 


പത്തിവരഡാര്‍ Mud. infantry. 
പത്തി Tdbh.; പത്രിക 1. Leaf, lamina, leaf- 
like, as the blade of an oar, pannel. കൈപ്പ. the 
flat hand. ഓലപ്പത്തി ൫ éhred of a palm-leaf, 
put into books as a mark; aleo the interstice 
between two cadjansin a thatoh—(so പുരയുടെ 
പത്തിയില്‍ or യറപ്പത്തിയില്‍ ധെച്ചിരികുന്നു 
No.). 2. the hood of a serpent, asm as. ഉ 
യത്തും; PT.; a similar car-ornament = amos. 
8, plaster പുണ്ണില്‍ പ. ഇടുക, വെക്ക MM. = തക 
ഴി, hence ഉള്ളില്‍. വജൂം' പുറമേ പ. prov. 4. 1. 
ഒ 70൬, So. colamn of writing. പ. ഇട്ലെഴ്തുക to 
write in columns, 
പത്തിക്കാല്‍ the framework between the pannels 
of a partition, 8. നിരയും പ്‌ലും prov. 
പത്തിക്കിറവു, (8. പത്രഭംഗം) strokes of sandal- 
pigment, etc. on the forehead, neck, breast 
കസ്രൂരികൊണ്ടെല്ലോ പ. ഏററം നിറപ്പൂ CG.; 
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പത്തിരി... പത്തു 


പ. വൃുത്തന്മൂലയില്‍ ചേത്തു CG. 
ണം പോലേ, ത്ഥ പോലേ ar'c 
Bhr. 


പത്തിപ്പാമ്പു (2) Cobra de capelle 
പത്തിവാര മ small sword. 


പത്തിര്‍)] Ar. ലന, Unleavened 


bread of Mapiljas, also പത്തില്‍; 


റ PP. Ve. wafer (അമ്മീറമേല്‍ ത 
ര) eto. 


പത്തു patty 5. (prob. fr. പന്തി Td 


as in പന്തിരന്ടു; other forms as 
ഇരുപതു ete., പത്വാരം?) 1. Te 
Momneq 11. 890. പത്തിനഞ്ചായ 
ചെതയുൂന്നാല്‍ പത്തുപരത്ത Nasr. | 
do half of what yoa are commar 
months as the time of pregnanc) 
ത്തും തികഞ്ഞിതു മെല്ലവേ 8G. (ale 
നാഴികയും ടിനം പം ചെന്നു a5 
8G.). 
step in mounting to higher nu: 


8. used without meaning 


QQ not ten only, fully 100. a: 
ഖണ്ഡ മാക്കി CG. 100,000 pieces. ; 
gowls TR. 
പത്തപ്പനെറ മക്കഠം (abusing Si: 
പത്തര 104; പ. യിലുള്ളവ൪ KU. 
Brahmans in 101 Gramas. 
പത്താമതു the tenth; aleo tenth p: 
പ. നമുകു കൊടുക്കേണം TR. 
പത്താമത്തേയം' No.,— മത്ത: 
10th of Tala, മ ച്ചാലും പതേ 
ക്കട്ടേ No. a grand hunting 
പത്തിന്നാറു റ്‌. — പാട്ടത്തിതനി: 
കു വരേണ്ടിയതു TR. 
പത്തിന്നു രണ്ടൂ 1. the old land-ta 
net income. 9. the മാലിഖാ 
revenue from a Raja's terri 
him by the H. C. രാജാക്കുന്മാ; 
വന്ന പ. വകയായിട്ടുള്ള മുത: 
യില്‍ നമ്മുടെ ഓാഫരി TR. 


പത്തിരട്ടി 10 0 മുന്നേതിലും « 
നേന്‍ KR. 

പത്തിലൊന്നു tithe, as പത്തിന്നെ 
ലൊന്നു, പത്താമതു, പാരം. 


പത്തുവ.--പത്രം 


യാന്‍ & പത്തുകഴ്ണത്ത൯ AR. Ravana. 
തു 19; പ'തിനായിരം Bhg. 19000. 
r. fatwa, Judicial decree, decision 
medan judges, പത്വക Mpl. 

18. (പതി... G. potnia) A wife, lady. 
to duties of a wife; see ധമ്മപത്തി. 
main 8. (padma). 1. A lotus flower 
r aod what is like it, as ൭ ധ്യഫം 
a high number = 100,000 @a029Qj780. 
as. = 100,000 പത്മം KR. 
8, 1. born from lotus, 2. ൭ cere- 
the Raja being born egain out of a 
lotas, Trav. (see ഫിരണ്യഗഭം). 
ന്‍ 8, from whose navel a lotus flower 
Visnu. 294M Ado ഏഴും agg, പത്ഥ 
nj. of Rama, Often പത്മനാഭസവാ 
നാഭി Visnu as worshipped ia Tiru- 
യമ. — ശ്ര! പ'ഭദാസ title of 
avancore Raja.—a.’sajoo N. pr. of 
nple, & palace in Travancore. 

൦ lotus-coloured; a ruby. 
0 ൭ lotus-tank. (lotus-eyed. 
ob, (പത്മേക്ഷണ൯ AB.) ജ.ം--ക്ഷി f. 
നം one of the 9 postures in യോ 
പന, asmaqvos.um AB. Brahma. 
spotted elephant. 

lotus plant & lotus-tank ; a woman 

best class, rare now-a-days. 


ral, better പത്രം 8. (പതനം). 
261, Wing പത്രം, 2 ഒ leaf; letter 
കാടുത്മയക്കു AR.; പ. apyalacarg 
210. an epistle. വ. aya) അയച്ചു 
പരത്തുക Nal. summons. മമ as. & 
:ക്മാധു Mud. my passport. 
 പത്രഭംഗം. 

ടഗലമുളെക്ചി ൭ wonderful plant. 
lo, (ഗണ്ഡസ്ഥലങ്ങളില്‍ പ. SiPu.) & 
ലഖ = പത്തിക്കിററു. 
yo Jevelness; foundation of a building. 
> Bhg. a bird, using wings as vehicle. 
aged, as a bird, arrow പത്രികാ ശര 
o KR. 
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aKOENY— ലം 
പത്രിക 1. ഒ leaf, Tdbh. പത്തി. 9. 8 writing, 


deed. മരണപ. 8 Will. പത്രികാലേഖനം!ല്‍. 
letter-writing. പത്രികാധാദം letter-war. 


പത്രാ Ar. fakhr? Display, ostentation. 
പത്രാസ്സുകാര൯ Mpl. - ശൃംഗാരി. 
പത്വ, ദ പആ൬വ൮, Ar. fatwa. 
പഥം patham 8. A path, road avg), gg: 
പഥി Loo. of പഥ്‌, (പന്ഥ൯), പഥി പോലേ 
കാണായി വന്നു KR, - വഴിപോലേ. 
പഥികന്‍ മ traveller, പഥികവേഷമായി Mud. 


പഥ്യം, പത്ഥ്യം 


able, wholesome വ'മാം ഭോജ്യപാനങ്ങു.ം 


1, helping onwards, suit- 


Bi Pu.; പ'മരല്ലാ മര വ്യാപാരം Nal. salutary 
though startling. പ. നിണക്കു വരും നിന്‌. 
൨. പറയും അമാത്യ൯ AR. wholesome ad- 
vice. പപ്വയാക്കുകാം ചൊന്നതു നിന്‍ ചി 
ത്തത്തില്‍, ഏററില്ലാപത്തടുക്കയാല്‍ KR. (opp. 
ഇക്ടം). 
observe it carefally, പ. മുറിക്കു to stop or 


2. diet, regimen, ai. ഇരിക്ക to 


transgress it. (regimen, 
പത്ഥൃക്കാര൯ carefui about the prescribed 

Os Nr Sdag, പത്ഥൃപ്പിഴ unsuitableness; trans- 
gressing any prescribed diet. 

പം 060൧൩ 8. 1. Foot (in 8. pad, asa). matase 
തളിര്‍, 2189, പദകമലം KR. eto, (hon.), പദ 
താര്‍ നമസ്തരരിച്ചു Bhr. 9. step, പിന്തുടന്നാരും 
ഒരു പ. ചെച്ചില്ല 1317. none retreats a step. 

8. spot, site, rank മന്ത്രിപ. തവ നല്ലി Mad.; 

സാരഥിപ. കൈക്കൊണ്ടു CC. the office. ഐ 

നരം പ. അടക്കി 817. വിരഭായാപ. മീട്ടും Nal. 

ഉ peculiar heaven. മുക്തിപ. സിദ്ധിക്ും Bhg. 

4. @ word (പദാവലി AR.), esp. gram. പ. മുറി 

ക്ക to separate the words. mone പടഭരാന്തി 

Bhr. as. പാടുക ൭ song; part of ൭ verse. 

പദകരി a kind of leprosy, swelling of the 
foot-sole V1. 

areca, പല്‍ഗ൯ going on foot, a foot-soldier, 
Brhmd. . 

2.1823), (8.—a5) 1. showing the way). 3. a road. 
(8) rank, station, office a1. ow അനുഭവിക്കു 
Mud. to enjoy the privileges of one’s rank, 
കന്നലക്കോനാതിരിയുടെ പടിയും prov. 

| 


പദം പന 010 


title; അരിയ പദചിയിരിപ്പു BS.; തനെറപ. 
Ooo വരുത്താന്‍ ഓത്തു 01൩. to insist on | 
rights & claims. രാജാധി നോളം ഉള്ള വ 
ഒധിയോടും ക്രട ഇരുന്നു Mud, royal preroga- 


| 
| 
| 
| 
| 
tivesas. മികുത്തതേര്‍ നികരങ്ങാ RC.; പദ 
വിനാല്‍ ഞായം സോകും പറഞ്ഞൂ TP. (= പ 
തിധു?) civil talk after a meal, 
പദധിക്കാര൯: അവന്‍െറ പദധി ഏന്താണ്‌ 
പറയേണ്ടു വലിയ പ. No. aman of rank; 
who is very warm regarding honor, proud. 
as890) (ആതി going)=asacond. 
a1.8200 the end of a step or word, അനേകംപ 
ഓന്തേ ഓനം ഓരോന്നു ചെയ്യു 8117൨. 
പരാത്ഥം (4) the meaning of a word, മഹാധാകൃ 
ത്തിനാ പ. മൂന്നാനിമ. അതു നീ ആയി VedD.— 
the thing represented by it, article ലക്ഷം 
വരാഹ൯ പിടിക്ും പ, ഈ കങ്കണം 811൨. 
അഭിഷേകുത്തിന്നാം പ'ങ്ങഗ KR. materials. 
ബ്രാഹ്മണഭോജനത്തിനാ പിങ്ങളെ സംഭരി 
ക്കു Bhr. ingredients (0. = കറി). തരുത്വം 
അസി (അതു നി ആയി) ആക പ. മൂന്ന 
Tatw. constituent parts. 
പദേപദേ (2) at every step, വം തിരഞ്ഞു RS.; 
അശ്വത്തി൯ പ. ഹോമം ചെയ്താ൯ KR. 00 
casionally; alo പദപദകളായിട്ടു ൬൦0, 
പദ്ധതി (ഹതി) a way, രാമനെറ പ. തടുത്തു KR. 
(Parasu Rama). പ. മദ്ധ്യേ നടക്കു Sah. 
പദ്യം (1) referring to the foot ; (4) consisting of 
verse-members ; ഒ verse അദധ്യയേം ഇതില്‍ 
പ'ങ്ങധ ഉണ്ടു ൧൬൬൪ലൂം എന്നറിക Bhr.— 
പദ്യബന്ധം ചമെക്കു Nal. to make poetry 
(Opp. (Qj). 
പന paha T. M. (Te. a sheaf, 8. താളി the “ooz- 
ing”’ tree, see പന). A palm-tree, esp. palmyra, 
Borassus flabelliformis, [ആയ്ല്പ. with larger 
leaves; കരിമ്പ. & നിലക്കരി -- TP., ഏഴ്ുത്തോ 
ലപ്പന are difft. names}. നെടുമ്പന പോയാല്‍ 
AQIUMN നെടുമ്പന prov. (നിലക്കുറുമ്പനവില്ലൂ 
TP.). പന ചെത്തുമ (പനയേററം) to tap it. 
Stages of growth: തൈപ്പന, കുട്ടിക്കു, കുമ്പ 
പ്പ൩ വലിയ പന.--ആണ്ണ. m., പെ 
qm. the 0. tree (കുരിങ്കലച്ചി with black, 


പനന 


ഖെള്ളച്ചി white, ചെമ്പന 767 
dam & ചട്ടിക്കമ്പ with large 
worthless fraite). ®2OQas. wh 
൭൪, കുട്ടിക്കമ്പ 77 young,yet yie 
നലുകമ്പ giving mach 40097, « 
bunch being tapped when the fra 
become പണ്ടുക്കായി (it may fiow 
yoar; the toddy is very strong 
a). tapping is begun in Ka: 
ഖെക്ഷപ്പ. tapped during the 
also, വാട്ടപ്പ. requiring care 
ധെട്ടപ്പ. kept only for cuttin; 
രിയ൯പ. having twisted 16൭. 
ചിളിപ്പ. with a slender stem, € 
a broad base, 80 നെട്ടപ്പ., 2 
Sot» കരന൯പ., ആലമ്പന gr 
with an ആർ, മൂച്ചിക്കല്‍ etc. 
near, കാളിപ്പ. planted by K. 


Kinds: ആനപ്പ, Corypha taliera (: 


രേറമ്പ. Caryota urens (= കണ്ണി 
ആന്വപ്ല. &loc. ആഷ്യച്ച.) താളിച്പ.., 
01: umb. @S9. jm (ടംരംഗന്ത്തു, നില 
calls also Ferns പന, modern വ 
പനക്കലം prov. vessel for pals 
ള്ളൂ). [es 
വപനങ്കണ്ട൯ No. -- പനന്തത്ത af 
പനങ്കായി the fruit, പനന്തേങ്ങ 
പനങ്കരണ്ടി (8. the ripe fruit?) Pi 
also പനങ്കരു & കൊട്ടു, used 
പനങ്കല CG, the bunch. 
aig, edible sprout of the paln 
ed during the monsoon by cov 
stones with earth (കരണ്ടി മട 
പനഞ്ചക്കര palmyra sugar. (ax 
SUS, areas Palg.) 
പനനാര്‍ fibres of a palmyra br 
പനമ്മറു & പനമ്പൊടി sago. 
പനന്തണ്ടു the stem V1. 
പനന്തത്ത Palg.= asmenrem a 
docile, dangerous to crops). 
പനമ്പഴം So. the ripe palmyrs fr 
മെച്ചിങ്ങം ഇളന്ന (൭), aon 


പനച്ചി പനി 


88), പന്യക്കായി or കൊത്തുക്കായി (past 

I$ S00 പണ്ടപ്പന), പനംപഴം Palg.] 

ത്തി ഉ spout made of a split palm-tree. 
male flower of palms. 

b B. a large snake. 

ടിനെല്‍ a kind of rice. 

റി Anabas scandens, a fish that mounts 

rees; ൭ kind of small-pox. 

ാല (Tu. panoli) a palmyra leaf. — പ. 

1ഞതു & cocoanut plant before unfolding 

paves. { palms. 

waa & ainailomd male flower of 

ം പനതഞ്ഞിത, see പനിച്ചി. 
panattuya (7. പിനററുക). Tocackle 

a, 13. 

5 പര൩്പു V2., hence പനമ്പുവള്ളി 

ttan, Flagellaria Indica, Rh. 

ശം panattuya Vi. To harrow. 

| the harrow ട ഞവരി V3. 

> panasam 8. Te. (C. palasu, T. a) 

» breadfruit-tree - പിലാധു, 7.1. ഏറിയ 
പ ങ്ങും മുറികുന്നു TR. 

തം panadyidam 8S. (പ൯) Praised. part. 

» (pert.) admired. 

hi T.M.(C. Tu. hani, adrop). 1. Dew 
i also a cold ക്രടക്കിടന്നവനേ രാ 

അറിഞ്ഞു (5 prov. 

, പിടിച്ചു, പ. കിട്ടി TR, — Kinds: വയ്യ 


9, M. fever അ 


പനി, മലമ്പനി, (വിറപ്പനി, ശിതജ്വരം) 
ngle-fever caused by land-wind, വിടാ 
ദിനരാത്രിജ്വരം, dog )2.0jN GEIB .A19.0 
ണ്ടു മെലിഞ്ഞു CG.), കാച്ചപ്പ. -- നിറിപ്പ 
നം, ഒന്നരധാട൯ പ. (മൂന്നാലൊരു alas 
പാ tertian fever, നാലാം പ. quartan 
രഞ്ചാം പ. measles, കഗലപ്പ. with boils, 
. with inflammation of chest, തൃള്ളപ്പ. 
» ത്രിദോഷപ്പനി ൩. the worst kind. 
(T. to drizzle) to be feverish ; toshiver, 
കരിമ്പന പനിപ്പിക്കും PR. cause fever. 
ട്ടി ice, Trav. snow. 


മ 5 (൭.൩൦. Ta. T. awe) distilled | 
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പനിച്ചി-- പന്തം 


water, rosewater ; മി പനിച്ചാറുകൊണ്ടു ത 
ളിച്ചു 817൦., ചാലത്തണുത്ത പ. CG., കസ്റരി 
പ'രില്‍ ചാരിച്ചു CG; പനിനീരില്‍ മുക്കിയ 
മാല്യങ്ങട.ം കുള ഭങ്ങളും തൂ Hind AR. women 
in receiving a victorious prince, — പനി 
നിര്‍ ചെപ്പു KU. avial of scent; an old tar. 
പ. പൂത്തും OF പ. പ്പൂ @ Pose (mod.), also ചെ 
മ്വനിനീര്‍പ്പൂ 80. 

പനിമതി the cool moon, അരിയ പ. ഉടിച്ചു 


8. പഞ്ചമിപ്പ. ത്രല്ലൂ CC. the moon in its 
5th night. 


പനിമല Bhg. snow-mountain, Himalaya. 


പനിയന്‍ fever personified, qeagnd തന്നുടെ 
amas. CG. 


a drop, 866 പനെക്ക). An ebony from which a 

glue is obtained, Diospyros embryopteris, gluti- 

nifera 8. തിറ്ടുകം. Kinds: &2@a94. Diospyros 

tomentosa or a Menispermum, ചെറു a1. Diosp. 

chloroxylon (ചെറുപ. യല ഒരു പിടി MM., 

ചെറു SHotas. 13. med.). 

പനിച്ചകം, So. പനച്ചകം, better വരിച്ചകം 
wood-sorrel, a Hibiscus. 

പനിഞ്ഞി, പനഞ്ചി B., പനഞ്ഞി Vi. 1. glae; 
grease, tallow. പന്നിപ്പ. lard, 5. പനി 
ചി; (പനഞ്ചിക്ക 8. the fruit). 

പനിഞ്ഞില്‍ No., പനഞ്ഞില്‍ So. the roe of fish 
(droplike), also പരിഞ്മില്‍, with വെക്ക V1. 


to spawn. [to drizzle). 


വനെക്ക 8. to ooze (=T. പനിക്കം 0. hanuku, 


പനീര്‍ P. panir, Cheese. 
പന്തം pandam T. M. (C. Te. Tu. പഞ്ജു 1001. 








| 





പനിച്ചി 68 T. M. (8൦. പനച്ചി, fr. പനി 
| 


ബന്ധം) 1. A torch തീപ്പന്തം, തൂണിപ്പ. etc. പ. 
കുത്തിച്ചു Bhr.; പ'ത്തി൯ ധെളിച്ചത്തു by torch- 
light. പ. ഉഴിയുക the ceremony of waving 
a light before a child to drive out diseases. 
9, resin, tar, esp. പയിനിന്‍െറ കറ Dammar. 


പ. ഇടുക to calk, fasten anything into a 
handle. 


പന്തക്കഴ, പന്തകുററി # royal torch with brass- 
handle; an oil-vessel for torches. 

പന്തമുടി a lamp for marriages in the shape of 
an elephant V1. 
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പന്തയം — പന്തി 619 പന്തി പന്ത 


പന്തയം pandayam 7. ഒം. (0. Te. Ta. pantam, ഒരു പ. എല്ലാവരും gma) 18. 
panthyam, pandemu, resolution, wager, fr. ബ Mande പ. യിലുള്ളവ൪ of like « 
ന്ധം). A stake പ. കെട്ടുക, ക്രറുക B,; തമ്മില്‍ (thy like). മരിച്ച പ. യില്‍ കിടന്നു (= 
പം വച്ചു ചതുരംഗം കളിക്ക VyM. വന്തിക്കാര്‍ the company at dinner 

പന്തത pandsal 7. M. Te. (0. handara, fr. പന്തികേടു (8) irregularity. 


ബന്ധ) 1. Temporary shed of leaves or wicker- | വന്തികൊട്ടിത Ve. (elephant) etal 


work, erected esp. for marriages, feasts. വ. . പന്തി പിടിക്കും keep a row; (3) | 
ഇടുക (വിശുക No. Cal.) to erect one. തണ്ണിര്‍പ്പ. detaining some article for anot 
ashed where water is given to travellers. മുല പന്തിപിരിക്ക to class, range. 

വല്ലികളെക്കൊണ്ടു നല്ലൊരു പന്തലായ്ക്കിന്നു മീ | പന്തിഭോജനം eating together, 


തേ CG. the house looked arboarlike. പ. മാടും Brahmans, a right which 8i 


to sweep the eating place after a meal. 


| acquire by ഹിരണ്യഗഭം. 
| 


9, marriage ceremony as പന്തിയും പന്തലും പന്തിയാക്കു to put ia order; mak 


q. ¥. 8.5 ബന്ത൪ harbour വടകരപ്പ'ലില്‍ | ascnlqo @Qo ഉണ്ടാക്കുന്നവന്‍ V 


താഗേണം TP., പ്‌'ലില്‍നിന്ന ഓടുക, കുമ്പഞ്ഞി | ൫൬08 to seat the Brahmans in 

പ്ര'ലില്‍ വന്നാല്‍ ഒരു ഭയധും ge, TR. : places. 

denV. പന്തലിക്കു to spread like an arbour, . പന്തിയും പന്തലും (ഏറവും B:0q: 
be shady. ails പ്‌ച്ചിരിക്കു Vi. not suffici- | ക്ക to exclude from caste. 
ently sloped, to be pandal-like. | പന്തിരണ്ടു (see പത്തു) 19. aso 

പന്തല്‍ക്കാത the pole supporting a shed. പ. | ലിച്ചേകം KU. പന്തിരടി --പ 
നാട്ടുക ceremony of fixing it. | four o'clock flower (മഞ്ഞപ്പ. B. 1 


ICD %) ക്കാവല്‍ ൭ fee consisting in a part of | Peru).—a.scmlooorg a Jupiter y 


| 
the crop to the slave that has watched it. | (in prov. മാണിക്കുക്കല്ലൂ പ. ക 


പന്തം N. pr. a principality of 5 കാതം 0൦0൬൦6൨൩ , ന്നാലൂാ 60), ൨. പ. ചെല്ലൂനേ 


ഓണനാടു & വേണാടു KU. പന്തിരായിരം 12,000 Bhg. കള്ള 
പന്തി pandi ൩.35. 0.൩൦. of പതി 1.70, | ഒളക്കായിരം ഉടയോക്ു പന്തീര: 
esp. of feast-guests. as. wed ഇലവെക്ക 812. | playfal call when planting 000 
പ. യില്‍ ഇരിക്ക eat in company. അസുരക൦ പ്രന്ത്തിരായും ചീതുപണം KU. p 


നടുപ്പന്തിയില്‍ ധെച്ചിരിക്കും സുരാകുംഭം Bhg. പന്തു pandy T.M. (Tubb, of ബസ 
വ. ആയി dinner ready! 2. a range of | തു 1. A clew of thread. agra). 
buildings. പട കണ്ട കുതിര പ. യില്‍ അടങ്ങാതു | നൊ മിതേ as. the obarge upon 
in loading. 9, a ball of wood or 
ball. പന്തടി കുക്കളി jaggling wit 
പന്തടി 8k. 

പന്തടിക്ക to play with balls, ae 


a stable. ad) aco കുതിരകഠാകുള്ള പ. വേണം 
Bhr.; @QNg} കഠം ധെട്ടിയും ക്തിരപ്പ. കഠം 
ചൂട്ടും KU. (attribute of ഒ victorious prince). 


8, arrangement, order. ചിന്തിച്ചവണ്ണം തന്നേ 


പ. ഞാ൯ Gog Bhr. arrange matters. അതു ഞാന്‍ പ്'ച്ചിടേണം ChVr, 8ം 
പ. യായി വരേണം; ഒരു പ. യായി വരാഞ്ഞാല്‍, മുഠിച്ചപന്താടിനാ൯4. playe 
പ. യാക്കിത്തിക്ക, പന്തിയായ്‌ കഴികയില്ല TR. his enemies’ heads. മുല തുള്ളമാ 
to get in order, be settled ഒരു പ.ഖെച്ചുത | ട്രഥി KR. — VN. പന്താട്ടം =a. 
ole, നികികകിയുടെ പ. യാക്കിത്മരിക TR.; പത്തുകളി play at ball. 

settle about my taxes (= ഭാഷ, Gato), also pl. പന്തുവരാടി മ certain tane (T. 0. 


കായ്യത്സിനെറ പ. കഠ ഒക്കയും ആക്കി TR. — ടിയും പ. കാമോള്രി പാടുന്നു 1 
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കും (@@4) മുലയാ ജല. of fall & | 


aalous breasts, similar പന്തിടഞ്ഞ പോ 

IRC., പന്തണിമുലമാര്‍ 8i Pu., പന്തുണി 

ാങ്കയാഠ Nal. 

മു 19, see under പന്തി. 

൧൨൨൫ (vu.) 8. Nom. of aud Road, 
വിലാക്കുവന്‍ 18. = വഴിയിരും 

നം (൭. road) the whole household, wife 

thildren പ'ങ്ങറം, പ'നക്കെട്ടും പന 
"a: 

ahha 1. (T. card cotton, C. trim hair, 
പണ്ണണം). Whiskers. പം വെക്മ to wear 
“ടം പ. വന്നോനെറ കൈയിൽ പാക്കു 
കളു prov.—a.rmm ത്തല B. a head of long 
iod hair. 
:e plants, (Bh. writes generally പന). 


2. ൭ fern, also parasitica! 


ങ്ങു (= നരക്കി.) Polypodium querci- 
പന്നവള്ളി Lomaria scandens, with 
durable in sea-water. 
നഅരണപ്പ. Aspidiam splendens; കരി 
j- Asp. parasit.; കാല്‍പ്പ. Asplenium 
um; തിരിപ്പ. Polypodium acrostichoi- 
പ്പ. മ parasite; നിലപ്പ. Asplenium 
B; പഠറപ്പ. Asplenium ambiguum; മ 
Polytrichum & Adiantum, maiden- 
.§ വള്ളിപ്പ. Lygodium scandens. 


മാട ക്കാരന്‍ who wears whiskers. 


| pannayam T. Te. പന്നാകം, C. പന്നം 
bh. of FD, 1, പന്നാ leaf). Leaf- 
' ൭ palankin; awning; boat cover V1. 
> pannagam 8. (asco part. of പട). 
൭8 going along the ground പ. വാ 
൫.__പന്നഗശായി RC. ന8൩൨--പന്നഗ 
ന൯ AR. Siva. [Mud. pigs. 
lad ഓചന്നു കഴിക്കുന്നതു പോലേ 


൭൧൩൫96 7. 0. 8൦. (പന്ന 1. 5 പന). | 
പപ്പാതി papp&bi (പംതി) By 241ന--പ. യാ 


‘rounding the stem-leaves of a palmyra 
alg 4200. 

anni (0. Te. pandi, Tu. panji, 7. പ 
പരി). A hog, pig പ. മൂത്താല്‍ കുന്ന 


പന്നി - പപ്പ 


ന്നു കിളെക്ുന്നു, വെട്ടുന്നു 25,--കിണററില്‍ പ. 

a wild hog fallen into a well (Royal property) 

KU.—Kinds: കാട്ടു, mog—, വീട്ടു, Oo aIQ—, 

എഷ്യന്‍ പ. 60% മുള്ള൯--മ porcupine, കടല്‍പ്പ.ട 

പന്നിമി൯. 

പന്നിക്കരടി MC. the brown bear. 

പന്നിക്കരണം a half day of esch fortnight 
(whatever is sown during it, will be a 
prey of hogs, astrol.). 

പന്നിക്കല്ലൂ urnamentel stones on the top of a 
wall; the stones immediately below the top 


[both sides. 
പന്നിക്കിള a low carth-wall thrown up from 


of a well. 


പന്നികുഞ്ചം swine-bristles, 

പന്നിക്ുഴി മ pit to catch wild hogs. 

പന്നിക്രടടു & pig-sty. 

പന്നിത്തേററ മ boar's tusk. 

പന്നിപ്പൂല്‍ or—anQm Andropogon contortum. 

പന്നിമുഖിഭഗഖതി മ form of Bhagavati. No. 

പന്നിമീന്‍ Bo. മ porpoise = കടപ്പന്നി. 

പന്നിയിറച്ചി pork. 

പന്നിയൂര്‍ N.pr., a Brahman village E, of ala 
നാധഖായി, 8. വരാഹഗ്രാമം with മ temple of 
Visnu as boar.—as. @Qs section of Brah- 
mans, the Tamiri & his party; (opp. ചോ 
Quo). 

പന്നിയെലി മ bandicoot-rat = asd) gjaif), 

പന്നിവെട്ടു cutting up a hog shot, ഉരപ്പള്ളി 
സ്ഥാനത്തു നടക്കുന്ന പ, MR. 


astojSo 2800846൩ (C. Tu. happajam,8. പപ്പ 


ടു. A thin, crisp cake of ഉഗുനാ; one kind is 

ക്ഷാരപപ്പടം GP.; gp madeamgled ays പം TP. 

പപ്പടക്കല്ലൂ മ millstone തിരിക്കല്ലൂ, taxed MR. 

പപ്പടക്കാരം = potass, 

പപ്പടച്ചെട്ടി മ 98816 of cakemakers, Jainas 
(114 at Taliparamba). 


ക്ക to bisect. 


പപ്പ്ായം (Hayti: Papaya) Carica papaya, also 


കമ്മോസ. — ആണ പ. the male tree. 


പന്നിയേ പായും കടയു ശേഷിക്കും, | പപ്പു POPPY (T.=a1094, M.=0109, oF പല്ല ). 


ലാല്‍ പ. കുറക prov.; പ. മാത്തുനാ, ക 


Feathers as on the body of 61124, down, കു 
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രിഞ്ഞില്ലവതടെ പപ്പും ചിറകും RS. of flies in 
a fire, 
പമ്പ N.pr. A river in Orissa, Trav. esp. 
Hampe near Tungabhadra, KR. 
പമ്പരം pambaram T. M. (aimjm T. to be 
urged, rise, Te. to send). A top for play made of 
അടക, (& ഠാ) പ. ആടുകം കുമളിക്ക, തിരി 
ക്ക (ചുററുക). നല്ല പ. പത്തുകം KR., പമ്പര 
ക്കളി കണ്ടു Bhr., പമ്പരംഏറു Va. (No. = Als), 
പമ്പു pambu (7. petulancy, joke, C. magic, വ 
ണ a.T. melody) 1, Charm? പമ്പിലകിന വ 
ചനേ RC. Voc. f. charming speaker? 9. (T. 
പണപു disposition, message, fr. augms, Te. 
p&ampu=panupu) agreement; a written order 
for taking an oath, B. 
പമ്പിരി 8. intoxication, പ. ആടുക. 
പമ്പിളിവയറന്‍ 8. pot-bellied. 
പമ്മാട്ടു 13. fraud, trick പ. ഏടുക്കു, പറക. 
പയ paya=oxe 9.൬. Gum, resin(T. പയി൯). 
പയ൯ 1. id. as തിരുവട്ടപ്പ. ൭. ടര്‍. 9. പയ൯ 
No. (അടക്ക-& ആയ --) പയിന്‍ Bo.=foll. 
പയ൯മരം Pinus Dammara which yields പ 
ന്തം; Vateria Indica, the copal-tree which 
yields the Payin-varnish, oilwax in the 
fruit, ചെഞ്ചലിയം eto. 
[പയ൯കൊപ്പര No., see പൈങ്കൊപ്പരു. 
പായണം പ്രയാണം Pilgrimage (പയണ 
വാണിഭക്കാര൯9. മ 0൦9155). നാലുടിവസത്തേ 
പയണം Trav. 
പയനം- ഭജനം, (പ. ഇരിപ്പാന്‍ പോയി). 
പയറു payatu & പയര്‍ 1൩. M. നം. ംഭലിയ, 
€. hesaru, fr. പചു see പയ്യിര്‍, Leguminous 
planta, esp. Dolichuscatjang, Rh. പ. വിതെക്കു, 
210@ & No. to sow broad-cast, കുത്തിയി !se@Palg. 
to s0w, @Odea( m0) No. to shell it.— Kinda: 
അരിച്ച. in 1010686105; മണ്‍പ. in parambus; 
കറുത്ത പ. (കു. പ. നന്നേററം GP.); കാട്ടു പം 
Phaseolus alatus; കുരുത്തോലപ്പ., (OF മോട്ട 
(ത)പ്പ., പതിനെട്ടു മണിപ്പ.) Phas, maximus; 
ചെറു 0.1. Phas. Mungo (കാട്ടു ചെറുപയര്‍ 6190. 
അര്‍), തൊണ്ടേന്‍ പ. (& പെരിമ്പ.) Doli- 


chus crassus; പച്ചപ്പു. green gram; വൂച്വപ്പ. 


ae ഞ്ഞ. ഘാതം ാേറാ്തല്തംയയയയും.... 
(ആയയും സംയമം... ഷിയ പയം ലം യോ. ജാം യ്ത്തമംംമജംംഞംഷതപ യം... 


പയറു — പയ്യ 
Phas. trinervius, Rh.—_moech -ഖ 
കറുന്തണ്ട൯ ab, കണ്ടപ്പന്‍ as, « 
Palg. exh.,axm)lonseob as Pr 
ങ്ങപ്പ. Trav. 
പയററപ്പം മ cake made of pulse; 
പയററുപാട്ടു iand on which so 
may be sown. 
പയററുപാട്ടം B. a tax on para 
on dry lands, No. 
asogedr) MC, leguminous see 
പയററുധവെള്ളം water in which pals 


പയറു payatty (fr. പയില്‍ | 


Te. pasule, pasi a child) 1. Fenci 

വാടും വില്ലും പലതു പ. ഉണ്ടു Pay.— 

പടിപ്പ. foil, വാറ്റ്‌. ete. 9.8൦. at 

a way of retrieving one’s affairs, 

guests who contribute gifts as. ¢ 

പയററിനു പോക). 

പയററുക, (1. പയിറവുക) 1. to exe 
to fence in കുളരി, to practis 
വാ എടുത്തു നല്‍ ചമ്മവ്യമായ 
നിന്നു പയററി CG. (young Kr 
കെട്ടിപ്പയററി കുഞ്ഞന്‍ TP. (ക: 
2. to strike cog മൂന്നു am 
8. to accept an invitation from 
friend & contribute at the feas 
ഉണ്ണുക; SaisMo പയററി oc 
much, പയററിയ പണം തിരി 
go പയറേറണം No, 

CV. പയററിക്ക 1. teach the 1 
arm പണിക്ക TP. 2. to 
ക്ക൯ ഏന്നെ പയററിച്ചു Arb. 

പയറദുകാര൯, പയറവുപണിക്കാര 
master. 

പയറേറാല (8) a list of contribat 


até) payala No. & പകല (oe 


യി 2). The pulp inside the shell 
cocoanut. പകല കെട്ടിയ കരിക്, 
2190 mama. 


പയത ar, fayl Strong, corpels 


as furniture. 


പയ്സ്സ്സു payas 8. (a5) to drink) 
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സാരം പ. മുണ്ടു. 
b നല്ലി Sk. 
milky = പായസം. 
നി a milch cow. 


3. water, milk. 


L 1ടപൈ (1. C. pasi) Hunger, പയി 
ഒഴിചാ൯ ഒരൂണ്‍ RC. 
. pasi, C.hasi) young, green. 8.= 
. പയിപ്പോ൪ rutting time; fight of 


3.= 6)5) Ay 


cows. 4.=H.P. pai (foot, 4) a pie, 

per coin, പതിനൊന്നു പയി MR. 

൭ (1) To hanger, പാരം പയിക്കുന്നെ 
 പയിച്ചു ചാക V1. to be starved. 

മു Nid. want of appetite. 

B., പയിപ്പു hunger പ. തിക്കും (2 പശ) 

glomerate V1. 

$3 (9. 7. പചുങ്കായി) Unripe fruit, 
Arecanut (തണ്ണിപ്പ. & പ. ist & ind 
of its growth, see പൈങ്ങ), 

ജാച്ചുള്ളി Acanthus ilicifolius. 

൪8൦. A tree=aswm 2, also പയിനി? 

payimba No. (80. 7. പൈ, Tu. pas- 

pasube) A bag, sack പണ്ടാരം WS പം 

ഞ്ജാതേ കാത്തു കൊഠാധിന്‍ Pay.; പയി 

IZBJo ചോര Hog (jad. Mpl.). ഗപ. 

Qyo (womb) says an unhappy mother. 


yir T. ദം. (൦. Te. Ta. pairu, Te. C. 
“ം വച്ചും പൈ). Green corn, പശുക്ക 
ളെ അഴിച്ചാല്‍ VyM. 

» payilaya aM. T. (eee പയാവ൮. 
൩, നാനാധിധമാന വിള്യകഠം പയി 
C. 2. to speak, മന്നില്‍നിനാന പൈ 
മൃതല്വി 180. 

payodam 8. (പയസ്സ്‌) A 1004. 

രം 1. holding water, acloud. 9. hold- 
ilk, the breast. — പവയോധി the sea. 
ഉ T.M. (പൈ young, tender) Gently. 
geoftly V1.5 agaanom പയ്യേ കപ്പി 
ന Mad. secretly. കയ്യിലേ വെണ്ണയും 
വായിലിട്ടു CG. quietly. 

No. a fish. 

ട്ട N.pr. District W. of the Tatasceri 
തേ, 8000 or 3000 moma in 4 @Go, 


ajQyQj— പരക്ക 


chief temple o)pa, foast 20th Vysciyam. It 
belonged to KurumbraN. & came through 
marriage to Calicut (Parts വടക്കമ്പുറം, കിഴ 
ക്കമ്പൂഠാം) KU. പയ്യനാജ്ടുകരേ കാനരധാധി TR. 
& പയ്യനാടിങ്കര. 
പയ്യനാട്ടു നമ്പിടി N.pr. മ baroa in the 
preo, with 4000 Nayars. 
പയ്യങ്കതകു & ൮ -- Flacourtia sapida. 
പയ്യാന 100., പയാനി (ആയിനി) & പചൈയാ 
ഞലി So. Bignonia longifolia, പലകപ്പ. 
Bign. Indica. — പ. ayaa, പ. Bai Bo., 
പം മണ്ഡലി No. a venomous snake. 
പയ്യാമം quite undigested പാ'ത്തോഴു ക്രടിസ 
രിക്ക Nid. 


പയ്യവന്‍൯ payyavah (പി 1.) The hungry; 


Agni. പ'നോടു നേരാം മാമുനിമാ൪ Bhr. — B. 
says: Brahma, (T. പൈയന്‍ = One). 

പയ്യക്കോര്‍മല & mod. പയര്‍മല N. pr. Die- 
trict in KutumbraN. bordering upon Pay- 
yanadu; 8 കാനം, 500 Nayar KU. പയ്യനാട്ടുകര 
Mo പയ്യോമ്മലയും മൊറോഗശ TR. — പ'ലേസ്വ 
രൂപുടയ നായര്‍ its former ruler; his successors 
തഅഗഞ്ഞാട്ടു & ക്രത്താളിനായ൪; പ. തുറയ്കൂ൪ ക 
ച്ചേരി TR. 


പരം param 8. (പര്‍ 168 beyond). 1. Farther, 


distant. 
പരം അറിഞ്ഞു KR. then, എണ്ണായിരത്തിത പ. 
തൊള്ളായിരത്തെണ്ണുത്തുനാലു Bhr. 8, better 
മാനസജയത്തില്‍നിന്നു പ. ഒന്നും ഇല്ല Bhg. 
അധമ്മത്തിനേക്കാഠം പ. ജീവനാശം 8110. 
preferable, എന്നില്‍ as, ഒരുത്തരും ഇല്ല I am 
the man, പത്ജിതില്‍ പ. ഉണ്ടായിള്ലണ്ടു പലര്‍ 
Bbr. many have suffered more. — holding for 
the best. ഓോഷപരസ devoted to sin. സത്യപ 
ര൯ Bhr.: agemodlasonaod rivals. 4. differ- 
ent. വരന്മാര്‍ strangers, foes. 5. Tdbh. = ഭരം 
(പരരപ്പിക്കു. 6. 7. aM. (8. ഫരം) a shield, ഒ 
ളികാം തോരിപ്പരവും ഏന്തി BC. (പരക്ക.) 
പരകായ്യം (4) another's business. 


2. subsequent അതില്‍ പ. after that, 


a0 8൭. parakka 5. (similar 8. par) 1. To spread, 


be diffused, extended രക്തം പരന്നിതു ഭൂമി 
wie AR.; ഭിനം മററാക്കം പരന്നില്ല infected, 


൪൧൭൭ 


@ 25) പരന്നു പോകുന്ന കടലാസ്സു ധി paper. 
ടിക്കൊക്കയും പരന്ന സുഗന്ധം Bhg., വമ്പടവ 
കടല്‍ പോലേ പരന്നിതെങ്ങും 08. ചന്ദ്രികപാ 
രില്‍ പ. UR.; തേരിനെ പരന്നു നോക്കി KR. 
followed the chariot with hie eyes. 9. to 
become large. പയിപരന്തുതു RC. very hungry. 
ഭൂമിയില്‍ കലിയുഗം പ. Sah. exerting its influ- 
ence. 8. to become public. പരക്ഷയറിയാതേഒ 
ന്നു 6) alSqgjsemo Bhr. 

Inf. പരക്കേ extensively, every-where, uni- 
versally, പ. ചെന്നട3പക്ഷിച്ചു all about. 
അതിനാ പ. വേണ്ടു Mad. not many. onae 
ക്കു പ. വന്ന സങ്കടപ്രകാരങ്ങം 112. uni- 


versal grievances. പം വാക to proclaim. 


പരന്ന broad, extended. a1. gaioa wide face. 
B2Qa4 വ൯ broad-chested. പ. മറുപ്പിക 
(opp. സൂത്തി Rupee). പ.. വള്ളി a creeper. 
പ. സഭയിങ്ക. നിറഞ്ഞു മഹാജനം Bhr. 
in a spacious court. പരന്ന പാരതില്‍ നിര 
ന്നു ക്രടിനാര KR. 

൬.8. പരത്തുക 1. to spread. പക്ഷങ്ങളാല്‍ ഒ 
ന്നു പരത്തി CG. (a fly). കൈകളും പരത്തി 
നിന്നിരക്ക8ധധ., കൈപരത്തിയാചനം ചെ 
യ്ക്ക PT. to beg. രണ്ടുകയ്യും പരത്തി മുഖത്തു 
പൊത്തി MB.; പരത്തിമൂടുക to spread all 
over. Hlomlaw പരത്തിനാന്‍ Bhg. & ധി 
ശ്വധും തന്‍െറ കീത്തികൊണ്ടു പരത്തേണം 
Bhr.; ഭഉധിപരത്തിനാ൯ ശോണിതം Sk. 9.10 
put confasedly; flatten, level. പരത്തിക്കുള 
ക to spoil paper by useless writing etc. | 
8, to divulge, proclaim ഓരോ ഭിപം കൊ | 
മൂത്തി പരത്തുംപോലേ CG. | 

VN. I. പരത്തല്‍ 1. spreading. 2. (Palg. പ 
രത്തല) പൊന്നുകൊണ്ടു a.MR. of less value 
than ആമാടം being s rough imitation ofit & | 
very thin (generally made into a neok- 
ornament with real ആമാട) — 
പരത്ത്ല്ടാ ൭ neck-ornament. 

Il, പരത്തു spreading ; = പരത്തല്‍ 9; അടിപ. 
(hon,) walk of barons, eto. V3. 

പരന്നനേ Inf.= പരക്കേ here & there അധി 
@codvo വിങ്ങിച്പ. പലതുയ്ടോം Nid 96. 
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പരക്കം — പരത്ത 


Hil. 21g.) spreading of sound, di 
ches ശാഖകള്‍ടെ പ. 2. oxte 
width കുന്ദം a»’oBhr. (of wat 
പരപ്പായും ഒരിക്ക ചുരുങ്ങി 
of ഒ river). 3. full ൭000൩5 ത 
(= aloo), ഗോത്രത്തിനൊ 
(6359 Bhr.; യാഗത്തി൯പ.ചെ: 
പരപ്പില്‍ © 2309]! Brhmd. 2൦ 
ചുരുക്കവും പ'ം പാരം ഇല്ല ൮. 

4. pablicity, വരയ 

to publish. പരപ്പായ തീപ്പ x 

tailed). 5. aM. 1. sea ചോ: 

BIAmMIpa പരപ്പിനിരം, ഒ 

a battle-field) RC. 

2. rice flatt 
പരപ്പെടുക aM. tospread പടം 

പരിഭവം BC, 

പരക്കം parakkam So.=0 «ex: 
പരക്കഥി So. rejection B. 

പരഗതി paragzadi 8. (പരം 3. 
ക്കും ഗുരു തന്നേ പരയായുള്ള coo 


verbosity. 


പരപ്പു൯ 1, broad. 


പരജുഡം another birth. 
പരജാതന്‍ a bastard, Bhr. 
പരജാതി a foreign tribe, other 
പരണി Tdbh.; ഭരനി A vase, 
aalgmo an earthen plate. 
പരണ്‍ T. 80., also പരണ a Ic 
roof, rude ceiling ; a frame for 
thing over the fire-place. 
പരണ്ടു ൭ paranduya 7. M. (1 
To scratch, scrape. 
പരണ്ട (=0102) 1. what is de; 
ആ കോഴി പ. is short-sised 
ഉ. ഉ amall plaz 
Cissus quadrang. miler. V 


a jungie-fowl. 


porma. 

(പരം); പരതന്ത്രം 8. dapendaat o 
പരതിരം the other shore. 

പരതുക paraduya (പരുധു. To: 
chiefly at night oomnelg, amas 
കും prov. — മൂന്നാം പരമിനോകു 
aa spies. 


പരത്തി പരന്തൂ 617 


nD), 800 ൨൪ 8൨. 
പരം): പരത്ര 8. in yonder world. 
പരത്രാണനം 8. saving another, ന:മ ഉണ്ട 
ല്ലോ പ. കൊണ്ടു ൦0. 
പപരഭാരം 8, another man’s wife, പരധനവും 
പയൂം കാവവാന്‍ BC. 

8.108970) 3A0Q Mud. became another man’s 

servant. 

a.»0Gea ism 8. !. the highest Deity. 2. a house- 

hold-god, peculiar to some place or class 
of men, പം നാട്ടിൽ എഴുന്നെള്ളി (the tutelar 
Deity of Kutambra N.). പരഭേവതേടേ നി 
യോഗം Qoreoa)s (says the Raja of Palacci). 
aom)me as. സാക്ഷി (kings signing their 
agreements). കോലസ്വരുപത്തിങ്കല്‍പ. ote: 
TR.; പരദേവതമാരുടെ വഴിപാടുകളും കഴി 
ഛൂ doo. — Similar ഭത്താവല്ലോ ധന്യമാം പ 
രഭൈധം Nal.; പരഭൈധങ്ങമാകു കൊടുത്തു 
നേച്ചകാം ER. 

LMo@aecoo 8, another country (opp. സ്്വഭേശാ), 
പ. പോക to travel abroad, out of Korala. 
പരദേശി 1. a foreigner, as an Arabian, Per- 

sian, Garerati merchant; Brehmans 
fromother parts, also പ'ശത്തവര്‍ Anach. 
Z.apilgrim, beggar, one of മ beggar- 

caste (100 in Taliparambu). 
രുദ്രം 8. 1. another's goods. 
tain Royal income (at a foreigner’s de- 

» mise?) KU. 

രന്‍ (പരം) 1. the highest പര൯ പുരാ൯, പ 

൭൯ പൂരുഷാന്‍ God. AR.; പരനുടെ മായാമ 
തു: ഫി Bhr. 
ഇം പരന്തപ who afflicts the foe, KR. 
ന്തി > Port. Franoes, French പം 

ശൈ ത്മിലേ യജമാനന്മാര്‍, sleo മയ്യഴിയില്‍ പ 

തി്ിരസ്സു വംശ മിങ്കലേക്കു നമമുടെ കാരണവ 

ആര oGO2 ഒരു സ്ഥലം കാറിയിട്ടു കൊടുത്തു 


(KU. also പരങ്കിരിസ്സറ). 
parandy No. (=o.mgg). A kite, Ac- 


ആല nicas, പണമ്മിന്നു ദിതേ പ. പറക്കുയി 
ആ prov. 


2. ഉ cer- 


2. another. 










പരപ്പൂ-- പരമം 


(പരം): പരപക്ഷം 8. the other party. പക്ഷം 


പ. വിചാരിച്ചു TR, biassed in favor of either 
party. 

പരപിഡ 8. oppressing others. 
പരവുകഷ്ടും = പരളുതം. 


പരപ്പവര്‍ paraptivar (പരക്ഷ, പരധഖ?)1.27. 


A caste = പള്ളിച്ചാന്മാര KN., see പറപ്പു. 


(പരം): പരബേോധം 8, 1. conviction of others. 


2, general consent, notoriety. പ'മാക്ുക, പ. 

വരുത്തുക to make public, divalge. എനാ a. 

വന്നുപോയി it’s now notorious, VyM. 

പരബ്രഹ്മം the highest Brahma, AR. said to 
be worshipped by the Trimiirti, ജഗന്നാ 
ഥ൯ രണ്ടില്ലാതൊന്നാം പ. Bhr. 

aimeno fostered by others. — കോകിലനാരി 
പോലേ നീ പരളത Bhri. — 

വരമണ്ഡലം a foreign, excellent country, 
heaven, 


വരമദഹര൯ KR, humbler of enemies. 


പരമം paramam 8. (Superl. of aso). 1. Ex- 


treme. 2. supreme, best. പരമഗതി, പരമസി 

@5) final bliss, പരമളുക്കേ KR. 

പരമദാനി Royal carpet പ. വിരിച്ചു. others 
— ധാനി VyM.; rather പരവ --9ു.ന, 

പരമരസം V1. sour milk. 

010820220) & പരമപുരുഷന്‍ the soul of the 
universe, (opp. silavomao individual life) 
AR.; പരബ്രഹ്മമാം പരമാത്മാ Bhr. 

പരമാനന്ദം പൂണ്ടു Mad. supreme joy. 
denV. പരമാനാടിച്ചു 827 12.; RS. to be in 
ecstasy of joy. 

പരമാന്നം the best food ;-:വായസം ; (the semen 
is called പ'ത്തി൯ സാരാത്മകം Brhmd.). 


പരമാത്ഥം 1. the whole truth. ഉണ്ടാം a4. ag 
ല്ലാം Nal. (will come out). ഇത്‌ എനെറ പ. 
ആകുന്നതു TR. trae statement. പ'മായി 
ബോധിപ്പിച്ചു jad. 2. (mod. = സത്യം) oath. 
പ'ത്തിന്മേല്‍ അഖസാനിപ്പിക്കു MB, to de- 
cide by oath. 
പരമാത്ഥി 1. a trae person. 9. artless; a 

simpleton = asap ie 592. 
deaY, ഓരോരോ ഓാതി പലജനം ചെല്ല 
78 


പരമാ _-പരമ 


ന്നതാരും പരമാത്ഥിച്ചിട വേണ്ടാ 2: 
take for trath = പ്രമാണിക്ക. 
പരമേശ്വര൯, പരമേശന്‍ (in Sk., Bhr. always 
പരമിശ൯) God; Siva, പ'രി Kali. 
പരമോഷ്ടി (പരമേ-- സ്ഥി൯) the highest God 
ടം പ്രജാപതി. 
പരമോപദേശം invaluable information. 
പരമാ൯ P, farman, (fr. 8. പ്രമാണം). Order, 
പ. വായിച്ചു TR.; also പരമാനം; കൊടുത്തയച്ച 
പരമാനിക (1. parvana); even പട്ടണത്തുന്നു 
ഒരു പരമാനികം വന്നു TR. 
(പരം): പരമുഖം 8. another man’s or 0൩൧8 


face, പത്തു നോക്കി KN. lusted. പ. കാട്ടുക 
V1. to show estrangement. 


പരമ്പരം 8. one succeeding the other, hence: 
പരമ്പര 1. continued succession, descendants. 
യദൂധി൯ പ. യാദവന്മാര്‍ Bhr.; ഇപ്പ. തെക്കേ 
ദിക്കില്‍ നല്‍ പ. യായ്ത്യടന്നു വരുന്നു VCh. 
2. tradition ; blessings or prophecies here- 
ditary or traditional in a dynasty. പ'രോ 
പദേശം family secret — പാരമ്പയ്യം. 
പരമ്പ്യ paramby (T. extension, bed. പിരമ്പു 
rattan). A bamboo mat V1., aleo പനമ്പു loc. 
പരമ്പില്‍ ചുരുട്ടി ത്തിരച്ച കെട്ടുക & torture. 
നെല്ലിടുന്ന പ. something like a large gabion 
to hold rice, mats made by "761൦ പെരിമ്പ. 
etc, [Palg. of വന — & തെങ്ങോല], 
(പരം) : പരമ്പുരുക൯ AR. -- പര൯പു., പര൯ 


ajaom. 
പരലോകം 8. yonder world. പ. ചേരാം Anj, 


die (happily), പ'ലോകത്തു Mud. — പരലോ 
കുഗമനം, — പ്രാപ്യ, — വാസം, — സുഖം. 
പരത paral 7. M. ൩൨. (0. haral, Te. pral, fr. 
പരു). 1. Grit, coarse grain, gravel; in തേററാ 
coe akernel. 9. മ cowry-shell = കവിടി, in 
astr. രാശികളില്‍ ally പ. സംഖ്യയുടെ ഏ 
ററകുറച്ചല്‍ TrP.; പ. ഏടുത്തു നിരത്തി Mud. 
(the astrologer for calcalating). @&, oan) aa 
mal പ. ഉണ്ടോ. 8. fish newly formed 
from spawn (വരിഞ്ഞില്‍). 
പരപ്പേര്‍ (2) a symbolical name in astr. com- 
putation; പരപ്പേരുകഠംം CS. chiefly the 
names given by the learned to the fractions. 
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പരരുഥിന്‍ മ river-fish with ma 
(also = രാജി വം Cyprinus nile 
geo GP, 
പരവ parava T. M. 1. Spreadi: 
B. 9, പരുവ No. a spreading 
M. the sea= പരപ്പു. 4. (fr. as 
feng RC. by ഒ dam. 
പരവതാനി മ carpet പ. വിരിക്കു 
എഴ്ന്നെള്ളി KU. to the audien 
മതാനിച്പായി a kind of fin 
with a variety of pattern, 
പരവന്‍ m., പരത്തി 7. 7. 25. (; 
the sea-coast; a caste of fish 
etc. D. — No. a caste of masor 
are midwives in Wayanatta: 
N., Kadattuwa N. & Irivans 
mans to Tiyars; (called by | 
ക്കോയില്‍), ആശരരിയും പര: 
a) TR. (in title-deeds) mason, 
aude KN.—a sar) B. also aw 
പരവരി 2. parwari, Fosterin, 
സക്കാര്‍ പ. വക MB 14. 
(പരം): പരവശം 8. 1. subject 
2. being oul 
control, from ecstasy, lust പുസ്ത 


power, dependant. 


f. AR., madness, embarrassmen 
ല്ലായ്ക്കിരു ഒക്ക പ. Sah. =a chaos. 
Abl. 
വരധശപ്പെടുക 1. to be enrapta 
distressed പ്രജകഠം പ്‌'്ടു പേ 
ക്ഷ KU. govern mildly. പട്ടു 
പരവ ക paravuya T.M.C. T 
രക്കു 8o., നിന്‍െറ കിത്തി agp ടി 


യിരിക്കുന്നു Arb. [aa 


പരശു 08142 8., (൭. pelekys). A 
പരശുരാമന്‍ 1. 07. Rama, son 0 
celebrated as the creator or 
Kerala KM., KU. 
പരശുരാമക്ഷേത്രം Malayalam ൨. 
BiPu., പരശുരാമഭൂട KU., — 
പരശുരാമപ്പൂചി (൦൦.) a mantis, 
be praying for rain. 
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൦ 8. amace, പ. കൊണ്ടൈറിഞ്ഞു 138 6. 

രശുൂഭല്വേഷി 8. envious. 

3, . after to-morrow, ശ്വോധാ പര 

വാ AR4. 

൦ 8 intercourse with others (women), 

5¢ea00) Anj. 

൦ 8. another place. നാടു വിട്ടു പ' 
ചേന്നു TR. abroad. 

8. one another.a1. @.alogj]mod VetC. 

ന്യായമോ. സാക്ഷി eds പ. ൮ 

മായി പറഞ്ഞു MR. contradicted each 
Often in Cpds. വായ്യൊഴികഠ പര 

ൃത്യാസങ്ങകായി, പരസ്സുരധിരോധം 

f evidence. 

parasyam M. (7. പരാസിയം, perh. 

7 in V2. പരച്ചത aca to divulge; 

“ഉള, to publish, prob. fr. പരക്ക). Pro- 

ം Publicity (opp. രഹസ്യം). എന്നു പ” 

ഗക്കുനം common report. — പ'മാക്ക to 

TR. ഈ ഒശനം വ. അല്ലാതതിരഹ 

ശമാം Bhg. 

87882 8. (പരം) 1. The wife of 
2. M.a women not confined to one 


ഗ്ലും, Opp. to കലസ്ത്രിമാഗ്ഗം, ഗൃഹസ്മൂ 
പാതിവ്രത്യം privileged concubin- 


വൃഷ്മ 2396) does പ'ഗ്രം മതി Anach, 


Do~o@aom ഒ whoremonger. 
8, property of others, പത്തില്‍ അ 
മില്ല KR. 
o 8. troubling others. (dung. 
[a (loc. )= വരളി Flattened dry cow- 
8. (പരഃ beyond). Away, as in: 
8. exertion, prowess. valour പ. 
— Hence: 
മി valisnt (— മന്‍ AR.), excoogja.’ 
vows ഭവാന്‍ CrArj., ane പ്‌ മി ലങ്ക 
എരിച്ചിടും KR. 
പരുഛഷവാക്യങ്ങാം GO)? പൊഴിഞ്ഞു 
മകൂമിക്ും Bhg 6. 
aragam 8. (prh. പറക്ക). 1. Pollen 
ച്ചൂരമ്പാടി. 9, dust (amege 2, 479), 


scented powder വണ്ടെ പ'ങ്ങറം ഉണ്ടു 882൨. ൭ 
മിപ. ഗണിക്കിലുമാം Bhg. 
(പരാ): പരാങ്ജൂഖ൯ 8. with averted face (= 
വിമുഖ൯), regardless. 
പരജേയം 8. 09765, agama പ. വന്നതു Nal. — 
തോല്വി, 
പരാജിതന്‍ (part.) defeated, യുര്ധേ പ'നാ 
ത്തുന്നു Brhmd.; പ'നായി Bhr. 
പരാണംട പ്രാണം N. pr. fem. 
പരാതി (Trav.) 7. -- പിരിയാതി Accusation. 
പരാത്മാവ) 8. (aso0).Highest 5010%,ആത്മാനാ 
ത്മാ പരാത്മാ ത്രിവിധം ഇതിന്നഭിപ്രായം Anj. 
പരാധീനം 8. (പരം). 1. Subject to snother, 
പരാധിനമുള്ളതു സ്വാധീനമാക്ുക V2. 9. dis- 
tress, പാരം പ'നായി ഞാന്‍ Nal. miserable= 
പരവശം; പരാധീനപ്പെട്ടുഗലുന്നു PT. in grest 
distress. കുഡുംബപ' ങ്ങളും വകൂരേ ഉണ്ടായി 
TR. family troubles, money difficulties, ete. 
ദിക്കില്‍ ഒക്കയും പ'മായി confusion, നാട്ടില്‍ പ. 
കാട്ടുവാനും നശിപ്പിപ്പാനുമല്ല TR. to trouble. 
അമ്മ മരിച്ച പ. GH TR. to mourn the loss 
of a mother. 8. diffloulty ചെയ്ത്രാ൯ പ. PT. 
(= പണി), ഒരു പ'വും ക്ൂടാതേ കഴിഞ്ഞു പോ 
രുന്നു TR, in easy circumstances. 
പരന്നേം 8, another man’s food, പ. ഭക്ഷിക്ക 
VyM. to serve. 
പരാപരം 8, 1. the higher & the lower, for- 
mer & later. 2. - വരമാത്മായു chiefly 7. 
explained as the One exempt from പര 
(= മായ) amma (ഭക്തര്‍) തേടിന പരാപരാ 
യ നമഃ RC.; പരാപരജ്ഞാനനിത്മിത൪ KR. 
പരാപരമുത്തേ CG. addressed to Kyéna. 
KO90_KOIID, AIVIAIVAINY the Absolute, 
asm ഈശ്വര൯ Bhr. [down. 
പരാഭവം 8. പരാ) Discomfitare; being put 
denV. gagor പരാഭധിച്ചിട്ടും പുണ്ബരെ പരി 
പാലിച്ചിട്ടും KR. to bring to grief. 
part. പരാഭൂത൯ = പരാജിതന്‍ defeated. 
പരാമശം 8. consideration, reflexion ഗണിത 
മാകുന്നതു സംധ്യാധികയമായിളിരിക്ുന്ന പ 
രാമശശേഷം Gan. 
denV. പരാമശിക്കു to consider; take care of, 
780 


പരായ. പരിക്കു 


Tdbb. പരാമരിക്കു T., പരാംഭരിക്കു 71. (= 
ഭരിക്കു), 

പരായണം 8, the going thither, chief aim. 
In Cpds. പന adhering to a pursuit, നിദ്രാ 
പം, സ്ഖോപ. (= asd 8.) 

പരാരി Ar. farar, Desertion ഭൂമി പം യായി 
പോയി escheated to Government, പരാരിവക 
(So. ownerless, as a strayed ox; Palg. neglected 
property going to ruin. പരാരിപ്പിള്ള =a15Q 
@ ക്കാര൯). 

(പരം): പരാത്ഥാ 8. for another’s sake- 
പരാദ്ധം 8. the other half; half of the longest 

life-time (100 years). ദ്വിപരാദ്ധം കഷിധോ 
ളം GnP. the 100 years. 
പരാശ്രയം 8, reliance on another. 

(പരാ): പരാസനം 8. slaughter. 
amon 8. dying, expiring. 

1, പരി pari 8. (6. peri, V~ asd a8 പരം). 
Round about, beyond, out of, according to; in 
Cpds. fully, very. 

1, പരി aM.T.C.Te. 1. Way, manner gg 40) 
(Jew. doc.)=@9jS), hence പരിച. 2 8. 
horse, വരി ഏവുധി൯ Mpl. song. 8. -: പരുത്തി 
in asdlogtg 4522 Pay. 

(I. പരി): വരികരം 8. 1. retinue, followers 
പ്‌ങ്ങും അതിന്മേല്‍ ഏററിനാ൯ KR. em- 
barked, 9. മ girdle. പ. ബദ്ധ്വാ നിശ്ശമിച്ചു 
AR. girded himself for the fight. 
പരികമ്മം 1. service, അഖമാല്‍ ധേണ്ടും പ. 

ചെയ്യ Bhr. esp. decoration & care of the 
body. 
ഞം CS.; സങ്കലിതാടി as exado Gan, (addi- 
tion eto. — extracting the cube root). — 


2, arithmetical operation എട്ടു പ' 


പരികമ്മികുമ GB MIO Bhr. assistants. 


പരിക്ക parikka So. Tu. Te. C. (harike). A vow. 
പ. വെക്കു to promise solemnly to pay (T.= 
പരിക്ഷ?) 

പരിക്കു & പരതക്കു 2. ൦. (7. പരി to tear). 
i, A 80752402, wound, scar. പെണ്ണുങ്ങളെ പ. 
കഠം ചെയ്യൂ MR. wounded slightly. അടിച്ചു ച 
വിട്ടിയും പ. ഏല്പിച്ചു jud.; പരികുമുറി Palg. 
യ. അകത്തു പ. ഏററു MR. internal hurt. 
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eS EE SE ഘം തുമായ 


പരിക്ര-_ പരിചകി 


9, (പരുങ്ങുക, ഒ. പരിധു love, troat 
pains, esp. about new plants quo | 
വണ്ണും പ. ചെയ്യൂ MR. (= രക്ഷഃ). 


tion for an injury done V1. 4. 8B 


(I. പരി): പരിക്രമം 8. walking sb 


denV. പ്‌മിക്കു id. 
പരിക്ഷേപം 8. surrounding, girdi 
പരിഖ 8. (ഖ൯) aditch, moat av 
പ. യും KR. 
പരിഗ്രഹം 8. 1. acceptance; gain 
sion. 2, marriage, a wife (90 
പ'ങ്ങളെ ഗ്രഹിക്ക KR.; also as: 
Anach. 8, dependants, famil 
denV. പരിഗ്രഫിക്കു 1. to re 
കാത ചെയ്യപ്പെട്ട പൂജയെ ൦ 
(Mantr.); പ്രശ്ങ്ങമെ പരിവ 
ചെയ്യൂ Bhr. 3. to hold 
ഭാവം പ'ഹിയായ്ക AR. 9 
Raxasa disposition! അവ 
ao അഗ്രജന്‍ പ്‌ചൂ AR. too! 
VN. പരിഗ്രഹണം f.i. ഭഓായ്യാഥ 
ഗ്രഹം Bhr. 
പരിഘം 8. (adm) 1. the iron bol 
9, an iron club ഒണ്‍ പരികം 
പ്രടകെട്ടി വിളങ്ങും പ'വും ചുഴ: 
തിരിപ്പവന്‍, കെപ്ലേറും പ'ര 
രിച്ചു AR. 
പരിഷഘോഷംം 8. noise, improper 
denV. പരിഷോഷിക്കു to grun 


പരിങ്ങല്‍ parinnal (fr. പഴികു). 


2. Vi. the 
3. grief, di 


surface, hurt skin. 
rather പരിഞ്ചില്‍. 
പരിഞ്ങു Vi. the hilt of a sword 
പരിങ്ങുക 1. to be perplexed. 
wait, steal V1.; to pluck gra: 
CV. പരിങ്ങിക്കു to confound. 


പരിച parija T. M. 0. harige, 


round shield. ചായിലിയ പ. V1. 
വാമൂ.ം പ. യും കൈക്കൊണ്ടു AR.; 
ല്ല൯ D. maker of sword-belts, ete. 8 


പരിച്ംം ടേ പരിയം. 
പര്ചകിതം VetC.= ചകിതം. 


പരിച പരി 


Vo 8. (പരി) Acquaintance, familiarity 
meowlame ചിര as smo KR.; ചിര 
ന്നപ്പോോഠം, മുഖ പ. personal eacquaint- 
നപ. ഉന്ന Bhg.; ക്രൈപ്പ. dexterity a,’ 
൫.ക മേ കൊണ്ടു ചാത്തിക്ക TR. of local 
noe. കടിയാഡാരെ പ. ഇല്ല MR.; പറ 
» ഉണ്ടേ TR. 

മക്മാര൯ 1. an acquaintance. 
0൭0. 

പരിചയിക്ക 1. to be familiar with 
ത്ഥങ്ങളേ0ട പ'ചിരിക്കു; നിത്യം പ'ക്കു 
ob അരികളോടും കൃപ മണ്ടോം KR.; പ' 
ത വസ്ത്ൂളജിക്കു Nid. unwont. വാണിഭ 
ല്‍ ഏത്തം പ്‌ി Mud. bas no ex- 
nee in trade. കണ്ണാടകനടപ്പില്‍ പച്ച 
naj TR. officers of standing under 


അര്‍ Government. 9. to take medi- 
5 വരുമാറുക, 
ിചയിപ്പിക്കു to accustom. 

8. attendant. 


ചരിചരിക്കു to attend, serve മാതാവി 
ന്മാരെപ്പരി ചരിച്ചു Bhr. 

j attendance, also വരി ചാരം, which 
»used for the healing art. — Tdbh. 
മാരത്തവ൪ servants in Brahman 
s, KN. 

> m.,— രിക f, an attendant. 
നിബ 1. M. aC. (Te. parasu, fr. 
- 1. Nature, manner. ഇപ്പ. in signing 
കാണ്ടോല്‍കൊന്ടു o1.prov.; വിശ്വാസം 
ചരിചറിയിക്കു ൧൫. വണ്ണം so that. 
" manner, പരി ഛിനോട്ട, പരിചോടു 
style, decently. പരിചുപെട Pay. 


കുട്ടക്ക 1. to defeat, rout തച്ചു തച്ഛാടി | 
Bhg4. 3. to 1117൦2, torture awsre 
ഒക്കയും പിടിച്ചു പറിച്ചു രു പത്തു | 

obbers). — 

hs = തോദ്ധവി; aleo want of character. 
പരിക്ചമുദം 8. (പരി) all about one, 

Besse പ'ഒ്ടമാത anelo eaqpeaD 
ഇപ്പരിജനങഞ്ങാകും KR. 
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പരിക്ശേ — പരിത്തി 


പരിക്േമമ ഒം 8. 1. മ 89010൩, chapter, 2. clear 
418൩010൩, decision, 
ചോയി ദുയി॥൦ destroyed. 
0൨%, പരിക്കു മിക്ക 1. to define, decide 
ഭഗഖാനെറ മഹത്വം പ'ക്കാവതല്ല Bhg.; 
പുരുഷസാരത്തെ പ്'ചിടും ഒരിക്കല്‍ കാ 
അമ്പോ KR. he will be voted the 
finest man. 8, to out off കാലപാശം 


8. va. പം വന്ന 


൮. Bhg. 
a1018.0Q a0 definable, അപരിച്ച്നിന്നനാ 
a) Bhg. (past pert.) 
പരിജനം 8. people about one, attendants; see 
0.101.949 Go, 
asdleemomo 8, knowing by experience or 
exercise, അഥമലരവ etc. 
0) sent, (7. പരിഞ്ചു the hilt of മ sword V1. 
പരിഞ്ഞില്‍ (പരു 11.) roe of fish --പനിഞ്ഞില്‍. 
(1. പരി): പരിണതം 8. (നമ്‌) turning round, 
changed, old; part. of പരിണമിക്ക to assume 
other shapes. പലവായി പ'മിച്ചൊരഞ്ഞാനം 
KeiN, ignorance in various disguises. 
axolemawo8. (നി) marriage, ഒമയന്തിയുടെ a.’ 
യമഹഫഹോത്ധസാവം Nal. [to marry. 
denV. പരിണയിക്കു to lead around the fire, 
പരിണേതാധു the husband. 
പരിണാമം 8. (നമ്‌) change — ആറു Wwopaag 
ടെയും പ'മത്വം ശുകം Brhmd. 

67. ഉദരത്തില്‍ ഭഫിച്ച രസമായി പരി 
ണാമിച്ചിടുന്നു "0. of chemical changes 
through digestion, etc. (compare പരി 
ണമിക്ക). 

പരിതപിക്കു 8. ൦.൯. to grieve, വാഞ്ഞതി ന്ന 
തും പ'ക്കേണ്ടാ KR. — part. പരിതച്യം AR. 
പരിതാപം inward heat; grief, sympathy. 

CV. സുഹൃത്തുകളെ പരിതപിപ്പിക്കാം KR. 


give pain to. 
പരിതോ 8.,— ത, all round പരിതോ വിള 
ago CO. (Mad. 


പരിതോഷം 8. inward satisfaction, വ. പൂണ്ടു 
CV. പരിതോചയാംചകാര CC. gave joy 
to, 


പരിത്തി, see പരത്തി. 


പരിത്യ്യാ __ aslo. gro 


(I. പരി) പരിത്യാഗം 8. abandonment ആശ്രി 
M1. ചെയ്യുയില്ല Bhr. 


denV, പരി. ജിക്ക to repndiste, ക്രോധംപ. 
8711൩൪. ട വിടുക. 


ചരിതൃതസ്മൂ൯ 8. afeard പ'നായിനിന്നു KR. 


പരിത്രാണം 8, protection ധരാപ. ചെയ്യേന്‍ 
KR, ruled & പരിത്രാണനം PT. 


പരിദാനം 8. barter, exchange V1. 
പരിദ്ദേനം 8. lamentation, പ'ഞ്ങാം Bhr. 
പരിധാനം 8, putting on; lower garment. 
പരിധി 8. 1. an enclosure, halo. 2. ഒ disk, 
circumference വ്യാസത്തെ ഒപ്പിച്ചു പരിധി 


യെ വരുത്തുക Gan.; (in C8. to find the വ 
so through the വിട്ടം). 


പരിപക്വം 8. quite ripe, (see പരിപാകം). സം 


സാരപ. വന്നവര്‍ Tatw. men of thorough 
experience. 


പരിപതനം 8.=simpl. അസുരകലപരിചര 
ണപരിപതനടിതി SitVij. falling at his 


feet. [foes. 
പരിപന്ഥി 8. blocking the way.—as. കാം Bhr. 


വപരിപാകം 8. maturity; mature experience. 
പ. ഇല്ലാതേ GnP. having learned nothing. 
ന്ന്നിട്ടും ദശാസ്യന് വന്നില്ല പ. KR. mode- 
ration. പം വരത്തുക to calm, quiet; to 
make steady & sober. — fig. ദേധകീപുണ്യ 


ത്തി൯ പ. Bhr. 17105 is the ripe fruit 
of D’s merits. 


പനിപാലക൯ 8. protector, ruler, ശിക്ടൂപ.!31:4. 
protecting the good. 


പരിപാലനം protection, government am 
ഞ്ഞി പ'നത്താര നാം കൊണ്ടു നടകുന്ന 


ത ഒക്കയും TR. all that I possess under 
the rule of the HC. 


denV. പരിപാലിക്കും protect, നാടുപ. KU. 


to rale. ദേഹത്തെ പ'ചു Om, KamK. 
preserve thy life. 


part. pass. പരിപാലിതം; — പരിപാല്യക 
ളാം പ്രജകഠം Bhr. 
CV. കേരളരാജ്യം പരിപാലിപ്പിപ്പന്‍ KU. 
പരിപൂണ്ണം 8, quite fall. മമനാരഥം പ'മായ്ക്ക 
mo Bhr. was 02181153. -- പരിപൂണ്ണ൯ AR. 
17182൩. പരിപൂണ്ണുതം പരിപൂത്തി fulness, 
completion. 
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പരിപ്പു 


ചരിപോ-- പരി 


പരിചോഷിക്കു 8. to foster, nourish 
ചരിപ്രാശിക്ക 8. to eat, KR. 
parippy, T. പരുപ്പു (പരു) 
pulse skinned in water, halved & d 
രപ്പ., തുവരപ്പ. ete. പരിപ്പുകഞ്ഞി eo 
& rice. പരിപ്പുകാര൯ ഇ. 0001. 2. So. 84 
of corn = പരല്‍ q. v., No. the kerne 
stones of Dicotyledons, താണ്ടിപ്പരി; 
പരിപ്പുചീര Chenopodiam albam. 


. പര): പരിപ്പൂതം 8, drenched, su 


നന്ദബാദ്ജുപ'തനേത്രനായി AR. (pr 
പരിബംം 8. പരിഛദം, luxurie 
പരിഭരിക്കു 8. to rule, VetC. 
പരിഭവം 8. 1. contempt, slight 
28, പ'മായിട്ടൂള്ള വാകുകുഠം TR.; 
ബങ്ങാംക്കകപ്പെടിച്ചതു affront. ര 
ഉണ്ടൊക്കി Bhr. put to shame. 
ചൊന്നാന്‍ KR. mortified, 2. 
demands satisfaction. പോരും 
I am panished enough. വന്തുപ. 
os am BC.; പ. മാനിച്ചു പോകു 
മനസ്സില്‍ തിങ്ങിന പ. ഏല്ലാം കു 
മനസി വളരും പ. അകറവയധാറ 
ഇനം തന്നേ തികുന്നാണ്ടു, പ്പം C 
to take honorable revenge. പ. 
to give satisfaction. 
denV. പരിഭധിക്കു 1. v.n. to! 
അതിനാ പ്‌'ച്ചു (huntg.) was 
ട്ടാഞ്ജു പ'ചൂ ഡുറപ്പെഴ്ടു 811 
എന്നോടു പാരം പ്‌ചു PT. 
2. v. a. to hamble, vilify, de 
വിച്ചോരോ പരുഷം ചൊല്ലി 
ed. ധേണാടടികുളെ aa} 
part. pass. വനചരന്മാരാത 
യേ൯ 181. overcome by jang 


പരിഭാഷ 8. explanation; (mod.) 
ശ്ശ്രോകം പ. യാക്കും 
പരിഭാഷണം 8. reproof: tau 

awd emo 8., ദേ പരിഭധിക്കു. 
a1 gan) = പരിഭ്വംം 

പരിഭ്രമം 1, 8, turning round. 3. (1 
hurry, distress of mind. 


aks — പരിമാറു 623 00015) — പരിലാ 


7. awolediaa 1. to err about കാന 
ന പ്‌്ചിടുക Nalz. 2. to be flarried, 
onfused, loose one’s wits V1. 
അഭിമതം 8. radiant CC. = Geog) ano. 
നം aM.=asdlego, as as. ആമു.ം മാ 
vo RC. [T. പരുമല്‍ 
aM. (പരു?) the yard of a ship V1., 
): പരിമ്മം 8. (മ്മം prh. = മണം) fra- 
അശരുചന്ദനം ഏറിഞ്ഞ ധൂമത്തി൯ പ. 
| നിറഞ്ങെല്ലാടധും KB: നിന്‍െറ തിരു 
ം പരന്നു 817. (= സെരരഭ്യം), — പരിമ 
ടും പ'ത്തൈലം eto. fragrant ointment. 
മളപ്പെടുക B., also പരിമളിക്ക denV. 
ണം 8. (മാ) measure; exact amount 
ത്തിനെറ പരിമാണസാഖ്യകഠം VyM. 
ified weight of each 01906. ഏകദേശാ 
ത്തിനെറ പത്തെ അയുമിക്കാം Gan. 
പരമിതി). 
ക parimaiuya 7൩.2. (പരി way, or 
- paridadu, Tu. pariatane, the 8. ad- 
about) & പരുമാറുകു. 1. To go about, 
as the sun ആദിത്യന്‍ പരുമാവും മാന 
roma lee Bhgs. To tarn about in 
 ഖട്ടത്തിരുനിന്നു പരുമാഠിയും ഗട തട്ടി 
r. To wander about അല്ലലെന്നിയേ പ 
തു ടിഗംബര൯ Bhg.; രഥം ഏറി mu 
നീമേേപ്പെരുമാറിനാ൯ Brhmd. sfter 
ion drove through the town. തേരോടു 
രുമാറിസാന്‍ RC. strayed. പലതാല്‍. മെ 
1 ുലയപ്പരുമാറി RC, 9. to have free 
arse, chiefly പെരുമാറുക, as ആ ധി 
പ. യും ആ വിട്ടില്‍ ഉള്ളവര്‍ ശേഷമുള്ള 
പെ.യ്യാ TR. 38. v. a. to use any- 
കൂട്രലില്‍ വരുമാറുന്ന തോണിയും വലയും 
സ്മായ airy വല്ലതും പെരിമാറിയ പ്രകാ 
ന്നില്ല (jad.); കണ്ടത്തിലും പറമ്പത്തും 
റിക്കൊണ്ടിരിക്ുുന്ന സാമാനങ്ങം TR; 
0 എടുത്തു പ'റരുതു "൦71. 
രിമാററം 1. moving മായ, പരു'വും കേ 
നില്ല Bhg. ono eannot hear her stop. ക 
b രാപ്പെരുമാ, നടന്നു തുടങ്ങിനാ൯ 08. 
പ്പ. ഇല്ലാത്ത നിലം Va. a retired 


spot. 3. intercourse, dealings, trade V1. 
തങ്ങളില്‍ പെ. ഉണ്ടു. 3. use, employ, So. 
CV. പെരുമാറുക to send abroad. അശ്വങ്ങാാ 
പെരുമാറി അഖനിയില്‍ അശ്വമേധങ്ങഠ 
ചെയ്യൂ RS, letting them wander freely. 
പരിമി parimi 8൦. (7. aimed large). A large 
round basket. 
(I. പരി): പരിമിതം 8. measured, abridged. 
പരിമിതി = പരിമാണംം മഃ ഒശയോജനാപം 
കലന്നു ARs. (=10 Yojana wide). 
പരിമിളിതം 8. well united. തങ്ങളില്‍ പ'തസു 
കൂതം ഇടചേന്നു Nal, in connubial happi- 
ness. (part. pass.) 
പരിയം pariyam T. M.Tdbh.; guceo *conneo- 
tion”. 1. The back part of a house ധിട്ടിനെറ 
പയ്യമ്പുറത്തു Arb. പരിയത്തിരിക്കു to be about 
the house. പരിയത്തു പോകു to ease nature 
(in the garden). {in Palg. also കൊല്ല the 
yard round a house as far as it is closed 
in by a small mound, with the exception of 
its front part]. 2. T. 100. a token given by 
the bridegroom to the bride "71. ai@.giosmal 
നുപരിചം ചെയ്യൂ ata Tier marriage. നാ 
ലാര: പം (ഏണ്ണം, Que, അന്നം, പണം); con- 
nections are then called cagig;., ഒഞ്ഞിപ്പ., 
പണപ്പം ete. 
പരിയപ്പെടുക (1) to be in bondage. 
പരിയപ്പാട്ട slavery B. 
പരിയങ്കം Mud. = പയ്കദം. 
പരിയാരത്തവ൪112., see പരിചാരം, പ 
രിവാരം. 
(I. പര): പരിരക്ഷ 8, preservation. — ഭൂപ. 
8100. government. 
denV. നി അവനെ പരിരക്ഷിച്ചു. saved. 
പരിരംഭണം 8. embrace യാത്രയയം ചൊല്ലി പ. 
ചെയ്യു, വിസ്തിതമായ പ. ചെയ്യൂ KR; also 
പരിരംഭം in ഗാഡം പരിരംഭസംഭാവനം 
Nal. 
പരിലസിതം 8, surrounded അഖിലഗുണപരി 
ലസിത്വിഭവ൯ VetC. (pert. pass.) 
പരിലാഭിക്ക 8. to caress ചെപ്പോടേ പൂ 
Bhr.; നയനനെ പം. Bag. 
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പരിവട്ടം parivattam ൩. a0. M. & പതവട്ടം 
(പരിപ്പത്തം). 1. Royal garments പരു. നന്നാ 
യി അലക്കി Arb.; കച്ചുപ. ചാത്തുക "7൨. മ prince 
to dress for fencing. പുടവ പരുവട്ടം; contr. 
പൊടപരുടം dress of princesses, eto. 2. a8 
sacred turban T.C. 8. reward പംചെയ്രും 
കൊടുക്ക V1. 9. പ. കിട്ടുക മ king to echiove 
a victory V1. 
(1. a1): പരിവമ്മയിക്കു 8. to put aside, tarn 
out; kill, Va. 
പരിഖത്തും 8. 1. മ revolution as of the sun. 
2. the end of 4ages, കപ്പാന്തരം., 8. barter 
VyM., also പരിവത്തനം. 
827, പരിധത്തിക്കു to revolve; barter & 
കൂവ്ൃത്ത്യാ പ. Bhg. to live. 
പരിവത്തി, see പരിവൃത്തി. 
പരിധാഒം 8. blame, bad report, calampy പ 
Mach കൊണ്ടു നേര്‍ ഒനും തിരിയാതേ VCh. 
(a king). 
പരിഖാരം 8. what surrounds, retinue, suite 
al aad കേണു Bil. 
വരിഖാഹം 8, overflowing; water-course വ! 
ഹോരരത്തില്‍ KR. {Love V1. 
പരിവു pariva T. aM. (പരിയുക or പരിയം) 
(I. പര്‍): പരിവ്വഡ൯ 8. (acd surrounded) ൭. 
Lord, prince മനുജപം VetC.; മ്മ ജപ'ഡാച്ര 
ണയ്ൃയഗളം AR. . 
asdlaymo 8., (പരിവരേം) encompassed. 
പരിവ്ലത്തി 8., (പരിവത്തം) exchange; time 
൨.൦ പം AR, 91 times=gm, പ്രാവശ്യം. 
പരിധേദം & പ'ദനം 8. 1. full knowledge. 
2. anguish (7 -: പരിദേവനം), സോദരിയു 
ടെ പരിധേദശാന്തി വരുത്തിനാന 0177. 
പരിവേഷം 8. മ halo (5-പരിധി), ഫോരപ. 
ഉണ്ടായി സൂയ്യഠ KR. (bad omen). ആടിത്യ 
ചന്ൂന്മാകുള്ള പ'ങ്ങാം പോലേ Nid. 
പരിധേക്ട്രിതം 8. surrounded, tied round ര 
രൂപ. Bhg. . (devotee. 
പരിവ്രാജമ.൯ 8. (& പരിവ്രാട ) a mendicant 
പരിശം; ഭട പരിയം. 
(I. പര്‍); പരിശാന്തി 8. quieting; remedy, re- 
lief ഓഷപരിശാന്തി Bhg. 


പരിശിചനം 8. continued occ: 
ഞ്ഞോനശാസ്ത്രൂപ. KeiN. stady 
വരിശുഭ്ധം8. quite pure, പരാം 
പരിശുഭ്ധി purity, മുഴക്‌! പ. ൨ 
പരിശുശ്രൂഷ 8. perfect obedien 
ഭരതന്മടെ പ. KR. service. 
പ. ചെയ്യൂ KR, 
denV. ഭത്തോഖെ പരിശു: 
പ്പിച്ചാം KR. 
പരിശേഷം 8, the remainder; 
ത പ. 1317. 
06൩. നിങ്ങാം പ?കിച്ചിടും ൬ 
പരിശോധിക്കു 8, 1. to correct. 
mine (mod.). റിക്കാഴ്ചചകുഠാ പ 
സഗേതിയെ കുറിച്ചു a! py MR 
വിചരമങ്ങളെ പ. to verify th 
പരിശോടിക്കു 8. to shine or pl 
മായ രാജ്യം പ. യില്ല KR. 
part. pass. പരിശോഭിതജഫ 
പരിത്രുമം 8. continued exertion 
രണപരിശ്രമന്‍൯ VCh. exerci 
6627. ഏപ്പേരും മഹികാരമാ. 
ചീടും KR. will lsbour. 
CV. qavaale സുഖമേ പര 
Bhr. exercised. 
വരിശ്രാന്ത൯ tired, Brhmd. 
പരിശ്രധിക്ുടത്ര — to hear, B 
പരിക്ഷ pariia 5. Tdbh.; പരിക 
sembly, assemblage ഒരു at | 
ഇടധാട sent) TR: as abo 
2, any set or class of people ഞെ: 
യ്യും Anj. I & my caste-friends. 
ലിയ പ. കാം, സാമന്തപ്പക്‌ം 4 
KU. 8, party നായരും a2 3h 
ഖെടിവെക്കാ൯ ഭാധിച്ചാറേ ഞാറ 
പരിഷയും സമാധാനമായി പാഃ 
പ. വക്കലും MR; യപ്പരിഷെക്കു 
(speaking humbly). 
പരിഷക്കാർ those of a set or par 
കോളില്‍ ഞാം amen ഉണ്ടു? 
(7. പരി): പരിഷത്തു 8. (avs) 5 
a solemn assembly. 
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രിഷേവ്യ൯ 8.-:സേധ്യ൯ Bhg. 

3, (0). 1. decoration, finishing the 
Ce (ഹേമപ.ം. നഖരോമപ. Bhg.). 
) cleansing from ശാവപ. Bhgs. 
ന്തി. 

ശുഷ്കുരിക്കു to embellish. 

ഭം മാലാപരിക്കൂതം Brhmd., eto. 

o 8, (സ്വഞ്ജ്‌). embrace തനയനി 
പ. Bhr.; പൂണ്ണചന്്നെ പ. ചെ 
ആത്മദഭാനോപവമമായ at, KR. om- 
a friend, the best thanks. 

' margin, environs. 

40 8, consolation അമ്മയെ പ. ചെ 


» 8. to strew about തലമുടി ചന്തമേ 

gonecne Nal. 

ര) അടിക്കു പരിസ്മൂരണമായിട്ടെട്ടു 

ഉണ്ടു Bhgs. 

8. 1. avoidance, relinquishment, 

« ഉം യോം, relief ശാപപ. Bhg.; 

ma odlm ഏതു eslayag KU. ex- 
ഇതിന്നു പ. ചൊല്ലുന്നു remedy, 


രി an advocate, physician, etc. 

പരിഹരിക്കു 1, to abolish, clear 
- ചോള്ലങ്ങഗ എല്ലാം 2.’.9) Bhr. 
d, replied to. കൃതസമയത്തെ 2’ 94) 
രും KR. having passed the time 
nishment. 2, to cure, repair. ao 


ത്തി a1, V1. to restore one’s charao- 


28. 1. joke ലീലാപ'സഖാക്കു പറ 
2. ridicule, mockery. a4, കൂട്ടുക 


) make something ridiculous, 


വരിഹസിക്കു 1. to joke. 2. v. 8. to 
ile MaiaM ഏല്ലാരും പരിഹസി 
» Bhg. 

ിഹാസ്യരാകും KR. (part, fat. pass.) 
(ഈക്ഷാ 1. trial, proof, പിന്നേ ബ 
Brat. 250d) അജ്്ൂനകൂഷ്ണു്മാരും 
ried their mettle. തരശ്ചവരപ. ചെ 
nordeal. 2. examination, test നര 


പരീക്ഷ. പരുക 


കരിതുരഗം എന്നതിന൯ പരിക്ഷകഠം നന്നായ 

റിഞധവ൯ KR. knew all their points. — mod. 

സക്കാപരിക്ഷ tests prescribed by Govern- 

ment; പം കൊടുക്ക to go up for examination 

ജയികു, നേടുക to pass, Gog}, 20 fail. 

പരിക്ഷണം 8, id., പരമേകഷ്ടി പ'ത്തിന്നാ 

യി CO. 

denV. പരീക്ഷിക്ക try, test, examine നാം 
പഠിച്ചിട്ടുള്ള വില്യകാം നന്നായി as'.oemo 
ക്ഷേണം VetC.; എ൯ മനസ്സ്സുറപ്പുള്ളതു പ! 
പ്രാ൯ Nal.; വന്നു പ'ചു കൊള്ളുക ധൈ 
കാതേ Mud; © nig, @wo യഇുരിക്കുയോ ഏ 
ao as, Nal.; സംഗിത ഭംഗി a. Qo oiled 
Nal. rebearsing. മാപ്രിള്ളമാരോട ഒന്നു 
പരൂക്ഷിചു (sio! often) നോക്കേണം TR. 
put them once to the proof, attack them. 
പ'ച്ചടങ്ങി Bhg. tried & failed. 

part. pass. പരിക്ഷിതം tried, experienced. 


പരീതം 8. (ഇതം part. pass.) surrounded. 


- പല്‍ paru 8. 1. (പരുസ്സ്‌ ). Knot or joint in 


reeds, plants, bodies. 
ulcer V1. 


2. T. aC. M. a boil, 


- പ്രത al. M. (fr. preo.? 07 --പരക്കു). 67088, 


big പരുമുഗപടന്തടലില്‍ aly ap RC.; പരുക 
ടി ൬൮. ടപെരുകടി. 
പരുക്കു 7, M. to grow bulky, stout, പാല്‍ വ 
രുതുുപോയി curdied = ഉണ്ണിതിരിക. 
asmanaajsas coarse female garment = a 
രുമ്പുടവ (Opp. EMO) wg); പരുതു ശൈ 
ലങ്ങാം Bhr. 
പരുക്ു = പരിക്ക, ൭.൦, 1.01. rough surface. 
adj. പരുക്കു൯മുണ്ടു No.; പരുക്ക൯തുണികഠ 
നെയ്തു. 2, Palg. a tree; പരുക്കുമ്പാല്‍ 
its juice. 
വരുപര roughly, harshly. പ. വലിച്ചു pulled 
rudely, പം കുത്തുന്ന രോമഒങ്ങമ Bhr. (of an 
aunshaved face). — Hence പരുപരുക്ക, ത്തു 
to be rough, harsh; VN. പരുപരുച്ഛു 
roughness, harshness. 
VN. പരുമ V1. groseness. 


പചല്‍കുക paruyaya T.M.0.Tu. 1. To drink, 


sip, nibble വണ്ടു പൈന്തെളി a1eW0 RC.; 
] 


പതങ്ങു — പരുവ 


മദ്ദംപരുകി Bhg.; പെയ്യുംമാരിപരുകം പരായ 
നമഃ 140, (൨൦8൨൩). 2. 010188, enjoy തെന്നല്‍ 
ചോരി ധാതന്നേയും മെല്ലപ്പരുകിനാ൯ CG. 
പതങ്ദുക paruniuya & a10)— To be per- 
plexed. പരുങ്ങിച്ചെയയൂ-അ 20.19079).9j, whence 
പരിക്കു 2, 

പരുത്തി parutti 7. M. നം. പ്രത്തി, 0. Ta. 
parti). 1. Cotton പ. യോളമേ AQ%® വെട്ുക്കും 
Prov.; വ. ഏക്കുക (154), നിക്കുക V1. to card it. 
പ. എടുത്തു ഖെക്ക to pick it; also പരുത്തി as 
2. tinder. 


Kinds: കരുപ്പരുത്തി Gossypium herbaceum (ചി 


eng); hence ൨. age ete. 


21 dlasind നട്ടുണ്ടാക്കുന്ന ക'രിത്തിയുടെ മാതിരി 
TR., also നൂരു പ.); കാട്ടൂപ. Hibiscus Abel- 
moschus; ചിനപ്പ. Hib. mutabilis (prh. = .0) 
റു പ.); ചെമ്പ. Hib. rosa sinensis (a variety 
വെള്ളുച്ചെമ്പ.) 5 
brahminical string is made; പ്പ. Hib. po- 


നാട്ടുപം from which the 


pulneus (5: പൂവരചു 2. --ചെമ്പ. B.); മുറി 
പ്പ. ൭. ൩൭൯. Gossypium; ധേലിപ്പ. Cynanchum 
extensum, growing in milk-hedges. 
aC parundy T. M. (also asogy q. v., 0. 
pardu fr, പരു, a2idda, പറക്ക?). A kite, Ac- 
cipiter nisus പരുന്തായിന്ദൂന്ം KR.; ഇന്നൊരു 
പരുന്നു aime PT. — Kinds: ചെമ്പ.., കുപ്പായപ്പ. 
No. and @gn9j. MC. Brahminy-kite; പെരു 
മ്പ. heron or പെരിയ പ. Milvus Govinda, 
Pariah kite; പാമ്പുപ. 10025109 gallicus, ser- 
pent-eagle, പുഷ്പ. Circ. Swainsonii, J. 
പരുന്ത൯വാല്‍ a dovetail (let into a board or 
timber, Arch.). 
പരുമാറുക see പരി__ 
പല്‍വ ൭ (Te. 0. asa to run, spread as 
@ creeper) 1. A creeper പരുധക്കിഴങ്ങു A pono- 
geton monostachyon Rh.; ആനപ്പ. Pothos 
scandens; ചെറു പ. Sida acuta; പൈപ്പരുഖ 
Grewia orientalis.— Also parasitical plants? 
2. Palg. B. a clump of bamboos= കായല്‍, മു 
്ളപട്ടിരു. 
വരുവ കുട്ടപ്പെട്ടു പോക Palg. So. the periodi- 
cal blooming & seeding of bamboos once 


every 50—60 years when they die off (Palg. 
also കളയിടുകം B. കളകെട്ടുക). 
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പരുവം പയ്യം 


പരുവം 1. Tdbh. of പരികവം Spiti 
പ്രറഞ്ഞു. 2 Tdbh. of argo So. 
പരുധട്ടം, 888 പരിധട്ടം. 
പതകഷംം parusam 8. (പരുസ്സ്‌ ak 
rough, rugged, esp. harsh words 
പറഞ്ഞതു Bhr., പോരും ഇനി പ്‌, 
തു Mud.; also of tragic speeches, 
deep impression. 
പരേതം parddam 8. (പരാ-- ഇ). 
താധിനായക൯ Nal. Yama. (part 
പരേല്ലിക്കം- ഭരമേല്ല്യിക്ക KU. 
പരൈധിതം paraidhidam 8.= 
uw). —in V1. Falsely. 
വരൈധികന്‍ a young servant, 
പരോക്ഷം pardkéam 8. (പരഃ, 
beyond our sight or perception, 0 
as പരോഷ്ഷഞ്ഞോനം Bhg.; പൂറു 
ഭിന്നമായി പ'മായി ഒൂബ്ദലമായി 18! 
gated as torn & thrown aside, (b 
രോക്ഷണഞ്ഞാനം (86) വന്നു. 
പരോപകാരം 8. (പരാ. 
പരോപകാരവ്രതം & VOW; പ്‌ടെ 
Brhmd, 
പരോപകാരി benevolent, hospit 
പമരാല്പത്തി 8. another man’s p 
പരാ & പരവ്യ Tdbh.; പ്രമം? 
& otherwise പവരരാസ്ഥാനം MSG 
പജ്ുടുന്യം parjanyam 8. A raic 
പയ്മയന്യയന്‍ Indrs. പ'നെ avec 
(Agastya). 
YQo parnam 8. 1. (see പറക്ക - 
A feather, 2. a leaf= പത്രം, hen 
a hut of leaves, hermitage, also ; 
കല്‍ നന്നായിരുന്നു KR. (8. & M.) 
പപ്പടം parpagam 8. (prh. പ 
1, A thin, crisp മിട പപ്പടം. 
പപ്പടകം 8. seems = OMseReMne - 
Pharnaceum (Mollugo) ചന്ദന 
a. med, , ചുണ്ടദകും പപ്പടത്മിന 
മം GP. 


പയ്യദം paryahgam 8. (പകി,അ 
Tdbh, പല്ലങ്കിം 


പയ്കന്തം-- പവ്ൃതം 637 


പയ്യന്തം 8. limit; adv. till, up to, down 
കുരാരി ഗോകണ്ണപ. KU. between K. 
r comprising all the land from K. as 
പും Gat KU. all castes 12010106 
ras. ജീചപയ്യന്തത്തോളം MR.; വരും 
he come. 

8. (ഇ revolution as of a wheel, 
JO അഷ്ടവിംശതി പയ്യയേ — അവതരി 
LR. in the 28th generation; also പ 
oO. 

10 8. 5 (പരി --യാനം) മ saddle. 

08. attained, sufficient. (part. pass.). 
af) = അലംഭാവം. 
. 8. 1. - പയ്യയം. 
ange പാഞ്ചാലിയെ പ'ത്തോടേ വഹി 


ഉ, regular return 


iw. alternately; അരചപ. V2. succes- 
of kings. പ'ത്തോടു പറഞ്ഞിടാം Bhg. 
fter the other. 
f.i. സ്വാമി is പതിപ. synonym (= 


8. interchangeable 


പ), ജിവാത്മാധെന്നും പരമാത്മാധെന്ന 
ക്കില്‍ കേവലം പയ്യായശബ്ദങ്ങഠം ത 
ARs. 

ണ 8. investigation. 

‘van 8. (പരുസ്സ്‌). 1. Knot, joint as 
06, limbs, eto. 2. division of time, 
3p. വാവു) season, festival. 8. comm. 
the different stages of development 
he growth of certain plants (see തെ 
4) OF the degree of ripeness in fruits 
അ, ചക്ക, അടക്ക). 4.a chapter, of 
ir. has 18, hence പ. വായിക്ക read 
also a song in general ദുഷിപ. Nasr.; 
കാണ്ഡങ്ങള്‍. Bhr. & Ram. 

കൂറ്‌. Bo. (2) to be ripe, mature, op- 
26. ചൂടിനാ പ. വരുത്തി moderated. 
ച മാക്കി Trav. prepared. 

lo 8. change of the moon നാളേ പ. 
ഉ ഭ്രദേധന്മാക്കന്നം നല്ല, PT., also പ 
ലി, 

൭൫0൭൬൩ 8. (പവ്വ, consisting of 
lange of mountains, mountain, esp. 


bb പവ്യതപുത്രി = പാവ്യതി. 


പരഠരക്കാ-- പറ 


പവ്യതക൯ the mountain-king in Mud. 
പവ്ൃതശ്ൃംഗങ്ങമ Nal. peaks. 


പഠ്രക്കാര്‍--പരിശം & പരിഷ്ഷ jad. 
പറ pata 7. M. ൦. Te. (T. aleo feather & word). 


1, A drum, പെരിമ്പറ etc.; മാനസം aso 
യെപ്പോലേ CG, sounding, but empty. 3. a 
circle, disk of the moon. 8, a rice measure 
of 8 or 10 Idangali, 076 തുണി & 4 mos), 
ഒത്ത പ. MR. of 10 Id., also പാടപ്പറ, മുട 
gjoMR.; നെപ്പറയും അരിപ്പറയും വെച്ചു KU. 
in temples; നിറപറവെക്കു offering at a coro- 
nation eto. (gold-coins & other gifts). qmeq 
പറക്കുണ്ടം a field which requires 800 Para 


of seed. 4, (=010)) ചുണ്ടല്‍പ്പറ മ fishing- 
rod. 5. (ടാപറവ) bird. 6. what belongs 
to Patayars. 


Hence. പറക്കാര മ thistle (Genesis 3.) 


പറക്കള്ളി (ന a Paraya woman. 

പറകുടി (7) a Pataya hut, also പറമാടം. 

പറക്ുലം the Pataya tribe ബ്രാഹമമണബാല 
ന്മാർ ഉപനയം കഴിവോളം പ. Anach. 

പറക്കെടേ (83) മ measuring basket, 

പറകെട്ടി Cymbidium sloifoliam (കാഞ്ഞിരപ്പ. 
an Epidendron on 812൬2൩06; see under തുടി). 


പറച്ചുണ്ടു & sensitive plant, Mimosa B. or 
Lycopodium. 

പറച്ചെവുമ൯ m., — a) 7. Cal. — Palg. a Mala- 
yalam Patayan, also called ചമ്പുതിന്നിപ്പ. 
ളം. പൈതിന്നിപ്പ. Cal., പുഴുതിന്നിപ്പറയ൯ 
No. see പറയന്‍. 

പറച്ചേരി s Patayar village. 

agen) (6) birds. 

പറയന്‍ m., പറയി f. (of 7. Pariahs പറച്ചി) മ 
caste of drum-beaters, living by making 
mats, baskets, besides witchoraft, ete. പറ 
ad ൭൨ അടി തിരിയേണം KN, Their tribes 
(പന്തിരുകലം) esp. പറയന്‍, പെരുമ്പ., 
മുത്രരവപ്പ. (മൂത്തോര൯) see പറച്ചെറുമന്‍. 
പറയ൯പൂ ട മേത്തോന്നി as employed in 

philtres etc. 
പറയോനത്തു (6) a flying dragon. 
പറവയാശി (8) overplus or deficiency in mescure. 
Ts 


ajQo— പറി 


പറം patam (prob. =‘bird’ fr. പറകും similar 


കഴ; 1. പാന്തല -- ചുടുകാടു). 1. A bar, crossed 
sticks to suspend 100൩ --- അത്തിപ്പറം, as for 
hanging a shot tiger before temples പ്രാത്തി 
ന്മേത ഇടുക. 
ന്നു, മിട തൂളിപ്പ. TP. a corpse; ൭ shutter or 


2. a bier പ. കെട്ടി ഏടുപ്പിക്ു 


scaffold of wickerwork മുള കൊണ്ടു പ. കെട്ടി 

പ്രാവി vu.= അട്ടം Vz. 8. -ഞുഖരി ഒ harrow, 

പറം വലിക്ക (at Cal.). 

പറമുറി former capital punishment of cutting 
ഉ man in halves & exposing these (Cooh.). 


പറക്ക patakka T. M. (0. Te. Tu. pata, fr. 

para to flee, flow; evenP.). 1. To fly പറവക൦ 

പറക്ുന്ന Glealed PT. 2 to flee അരക്കര്‍ 

പറന്തനര്‍ ഉയിത്തു കൊഠാധാന്‍ RC; പറന്നു 

പോക! run swiftly. 

aineag,@y exhibition of a figure of Garuda 
high in the air; പ. കഴിപ്പിച്ച തമ്പുരാന്‍ 
N.pr. a Chiracal Raja famous for this show 
(A. 2. 1788.) 

പറന്തലഠ, പാറി പറന്തലയയ്ക്ക ടക്ക:ചേപ്പറ 
(said of dishevelled hair). Comp. പവുതല. 

CV. പറപ്പിക്കു to cause to fly. 

VN. പറല്പു flight. 

aio abird (& പറജാതി) ഏഴുഞ്ചെഴ്ണം പ. പോ 
ലേ, പറവകുളധിപതി RC, Garuda; പാവ 
ഗണങ്ങശ Nasr. 

പഠറോത്തു MC., പറയോന്ത്ു a fying lizard. 

പഠി 2. farangi, 1. A Frank, European; 

also പറഠിജി, പറുങ്ങി; applied chiefly to the 

Portuguese KU. (the French പരന്തിരിയസ്സ്‌ .) 

2. what is introduced by Europeans, chiefly 

അകപ്പറുങ്കി syphilis. 

പഠങ്കിച്ഛക്കു 1, Ananas. 9. Anona reticulata. 

പറങ്ജിപ്പണി Europe-made പ. ngy കാതില. 

പറി chancre, venereal disease. 

2, Cal. 

So. Palg. = കശുുമാധു Anacardium occi- 

dentale. 

പറങ്കിമാങ്ങ l.agraftmango, 2.acashew 
nut (കപ്പത ചേറങ്ങ Palg.) 

_ പറങ്കിമുളുകം (പഠി ങ്കോള) Capsioum frutescens. 


പറങ്കിമാവു 1. ഒ graft mango-tree. 
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2105 — പറയു 


0.10818 China-root, Smilax. 


പട്ട patatfy So. Base, vile വ. ax 


Vi. (C. Tu. haratu, to prate, talk: 
പറട്ടച്ചിര 1. M. wild cole, Justicis m 
പഠറണ്ടു, (see 0.10578) & teal. 


atOg-} patappy T.M. 1. (പറകു) 


പറപ്പ൯ flying, in Cpds. (T. eeorpion 

obl. case of പാമ്പും 

പറപ്പുനടേ N.pr. district So. of Ci 
രാജാധയു പാപ്പനങ്ങാടിനിന്നു 
Bang TR.., its prince, also called | 
Raja (with 3000 Nayars KU.) is 
5 Kéatriya kings of Mal.; aig 

പറപ്പുനായര്‍-- പള്ളിച്ചാന്മാര, (പര്യ 


പറമ്പ patamby(T. hill, aC. jungle, 


sand-bank) 
out in terraces. 


1. Higher or dry ഉ 
2. all flelds to 
rice-cultivation. 8. an orchar 
compound കണ്ടും വ. കഠം, ഉപ്പത 
മ്പോ, വെണ്ണ. & plantain-orohard ; 
വ. contains the 4 ഉഭയം bes 
plantains, bamboos KU.; പറമ്പ 
നിരത്തി; often പറമ്പത്തേകു ete.; 
ഒളയെ പറമ്പത്തിന്നാട്ടിക്കിഴിച്ചു TE 
estate. 
പറമ്പത്തിയ൯, -- ത്തെയ്യന്‍ Wert. | 
night-bird = ആകുാട്ടി. 
വറമ്പത്തേ ചരക് TR. fruits of tr 
പറമ്പും കുണ്ടിയും landed property 
at, ഉണ്ടും 
പറമ്പുധാരം share of the propri 
produce of a mortgaged estate, 


പറയ൯, പറയി, see പറ. 
പറയു ക pakaynya 7. M. (T. ale 


പണ, C. Ta. parasu, to bless). To 
tell എന്നോടു & ംമുനിക്കു പറഞ്ഞു 
ആ കാരിയം aioe ചേഞ്ആാ TP. | 
nothing to do with it. നിന്നെ 
എന്തിനി Sil, why then accuse tl 
അസഭക്ൃങ്ങളായിട്ട ഓരോന്നു പാഠഃ 
me, against me. അടഞ്ഞിച്ച. to 1 
കച്ചോടങ്ങാം ഒന്നും ആധിടേ ox 
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TR. sotrade worth mentioning. ഞാ൯ പറഞ്ഞോ 
ചെയ്യതു താ൯ പറഞ്ഞല്ലയോ Sah, instigated, 
moved by. 
൩. പറച്ചല്‍ No. in പാഠവപ്പറച്ചല്‍ = പറയല്‍. 
പറഞ്ഞുയക്ക to send to say, commission, dismiss 
kindly. 
പറഞ്ഞു കാണിക്ക to show how to do it; relate. 
ലപാഞ്ഞുകൊടുക്കു to teach, advise, instigate, 
promise. 
പ്വറഞ്ഞുതിക്ക to settle, decide. 
പറഞ്ഞു വിടുക പറഞ്ഞയക്ക; also contr. വ 
ത്അമാനം പാഞ്ഞൂട്ടുണ്റ TR. reported. 
പറഞ്ഞുവെകു to deliver a message, promise 
പ'ചിട്ടുള്ളത്‌ ഏഴ്ുതിത്തരേണം TR. give the 
promise in writing. — contr. പറഞ്ചേച്ചു 
പോരുക to return after performing a com- 
mission. ഏവം പറഞ്ചേക്ക © am af) gm 
ChVr.; @ecaemdly jon പ്‌'ക്കേണം KR. 
ebarge him to obey. 
പറഞ്ഞൊക്കുക to agree, promise V1. 
bv. 1. പറയിക്കു to cause to say അന്യരെ 
|] ക്കൊണ്ടു ainoaila gialneKR.; ജനങ്ങളെ 
രക്കാണ്ടു MED പറയിക്കേണം No. 
arly flea VyM.; സാക്ഷിക്കാരോടു പറഞ്ഞു 
കൊടുത്തു ഞാന്‍ കുത്തിയവ്രകാരം പറയി 
പ്പി ച്ചു MR. instigated them to accuse me 
of stabbing. (a concern, care. 
patava 1. A bird (പറക്ക). 2. P. parva, 
൪ (പറം൭, aleo പറൂ൪ N. pr. Town and 
pality conquered by Trav.in 1763, TrP., D. 
BR pati 5. 1. Tearing off, pulling, as പിടി 
ജൂ പറിക്കാ൪ robbers. പറി മരുന്നു plants col- 
മദി, opp. അങ്ങാടിമരുനാ. 
Paliebre V2. 
. വ്വറിയൂകു 1, to get loose, come off പര 
= eudlassisin പാമ്പുപോലേ CG.; aie 23 
B ദിക്കു തുലോം Bhg-; ചിന്നു പൊങ്ങിപ്പ. 
27. (൭ wedge). ചേര പറിഞ്ഞാല്‍ ഒരം og, 
ഉ: രിച്ച Bhr.; ഹരാഹരാധമ്മം പറിഞ്ഞു പോ 
@\ea0 KR.; വക പ. (of a vessel). വലയും 
EY 90 PT. 2. to tear, be soratch- 
7 ൫൪ കൈപം., തൊലി പററിയ അടിച്ചു VyM. 


2. Membrum 


പറി പററു 


VN. പറിവു, as ഇറക്കത്തിനെറ പ. V2. current 
of the tide. 
൦, പറിക്ക 1. Topluck off, gather plants or 
fruite, pull out കളപ. weed. മുളക, തേങ്ങ 
യും ഇളന്നിരും പ. TR. കാപ്പി പഠികുന്ന 
സമയം prov.; കൊത്തിപ്പ. to remove with 
a hoe, കത്തിപ്പ. to dig out with a stiok. 
പൂട്ടുപ. MR. to wrench off. കിറിച്പറിച്ച വ 
ഗന്ത്ൂണി prov. torn to shreds. 3. to rob 
ധനം അവനോടു പ. Bhr.; ഇന്രത്വം പറി 
ഷുപോം VilyP, I shall be deprived of. പി 
ടിച്ചപ. കട്ടും പഠിച്ചും. 
തോകുെടിക്ു പറിച്ചു ചെറുത്തു 18.; പറി 
ച്ച തേക്ു vu. [robbery. 

VN. പഠിപ്പു plucking, gathering fruits; 


8. to cock a gun 


CV. പറിപ്പിക്ക ലെ മുളകു പ്‌ ച്ച ഖെച്ചു TR. 
secured the pepper crop. അടക്ക പ. TP. 


പറു patu M.C. Rough, harsh (-- പരു), 


പറുതല Vi. curly hair. Comp. പാന്തല. 

പറുകുക, ക്കി V1. to defraud in accounts. പു 
ക്ട പറക. — പറുക്കന്‍ fraudulent — പവുക്കു 
മാറരിയ ശ്രൂലം RC 88, a weapon not to be 
warded off? 

പറുപഠറേ €. rough sound as of cloth tearing, 
bad cough. വറുവറുന്നനേ MC, rough skin. 

പറുപറുക്കു, f.i. മൂത്രം നേത്തും പ'ത്തിട്ടും വിയ 
Nid. curdled like = © 98 മായ്ക്കകേ. 


പറുപറുപ്പുള്ള നഖം MO, — പാരം പ്പ്പുന്ടാം 
Nid 85. 


പരൂര്‍ see പറവൃര്‍. 
പപറെക്കിംം.ട പഠിക്ക, മട ഞാ൪പ. to transplant. 
പറോന്തൂ MO., see പറ, പറക്ക. 


പററു patty ൩.1൧. (Te. pattu, 0. 7൨. parou & 


hattu). 1. Adhesion, sticking to, hold മരത്തി 
ന്നു നല്ല പ. ഉണ്ടു 15 firmly rooted. അവരവകു 
പററായിട്ടുള്ള ദ്യം TR, the money which each 
has aboat him. — പററില്‍ by, with. അവനെറ 
പല്‍ കൊടുത്തയച്ചു by him. നമുടെ കുഞ്ഞനും 
കൂട്ടിയും അവരെ പ. സമ്മതിക്കാം TR. entrust 
my family to their safeguard. 
lation, friendship, മതൃപ്പഴക്കം പ്പറവും പറ 
eng ChVr. spoke in behalf of; acquaintance, 


3. olese ro- 
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experience പററിലുള്ളോകു കായ്യം ഒക്ഷവേ സാ 
ധിപ്പിക്കാം PT.; പററുള൯ അരചന്‍ നമുകു 
RC 76. gracious, loving, — the scent of a dog. 
8. taking effect as medicine, spirits, eto. ൨. 
meithesharpedge. 4. what holds together, 


cramp-iron, button (ഗ്രന്ഥത്തിനെറ പാ), 
double nail. 


Hence : പറററ (അറുക) quite off. ഇന്നിതു as. a 
ററിതു RC. quite gone. 
പററലര്‍ enemies (opp. പററുള൯), 


പററാണി ഉ nail pointed at both ends =ae 
മ്പാണി. 


പററാന (2) ഒ tame elephant used to guide the 
newly caught one. 


പററിരിമ്പു cramp-iron, tongs പററുകൊടില്‍. 

വററുകാ൪ Nayars enlisted for service (ചേ 
കും) പുതുപ്പ'ക്കു പണം ൨ പഴപ്പ'ക്കു പണം 
@ Cal. KU. 


പറവുപടി, പററുമാനം amount received, also 
receipt, as പററുശിട്ടു VyM., പറവുമുറി V1. 


aJOQ ക (see prec.) 1. v.n. To stick to, adhere 


കൈക്കു ചോര പം OF ചോര പററിയ തുണി 
blood-stained. വ്ൃക്ഷങ്ങാ തോറും ചുററിപ്പററി 
ടും വല്ലികഠ Bhr.; നിലത്തിന്നു പററീട്ടു വെച്ച 
തു 80 as to lie on the ground. ഉരധിയില്‍ പററി 
mrmoyo PT. (൭00); പൊടികുഠം തിരയ്മടേ അലെ 
കു കരപററി Bhg.; മന്ദിരേ ചെനു പററിടേ 
ണം Nal. arrive, (വന്നു പാഠി); കാട്ട പറഠി നി 
LM ആ$.കഠ TR. the rebels that took to 
the jungle. ഗൃഹത്തില്‍ പററിയവ൪ KU. Brab- 
mans living in Illams, not Gramas. mosgo 
ഇങ്ങും പററാതേ പോയി 11%. were not receiv- 
ed, acknowledged by either party. ആട (അ 
ailas) പററി ംരംട (ഇധിടേ) പ്രററിനില്ലം No. 
vu. to saunter about; to sneak into the pre- 
sence of somebody, to sneak away. കോലത്തു 
നാട്ടില്‍ പററിയ ദേശം TR, belonging to. പ 
ററിക്കളിച്ചാശു ഖെടടിത്തുടങ്ങി 811. close in 
battle. പററിപ്പററി പിന്നാലേ ചെന്നു followed 
closely. ഇങ്ങു പററിക്കരേറാ൯ എന്നോടു ക്രട 
ChVr. you won't catch me.—met. to lust 
after മറെറാന്നില്‍ മനം ചെന്ു പററാതേ ഇ 
രിക്കേണം VOh.; അവരോടു പററാതിരിക്കയി 


aKOQ Bb 


gj Bhg. he will love them. 2. to 
as fire Qa@ad ie പാവകന്‍ പ. Mi 
പററുന്നില്ല (20 പിടിക്ക, ശുക). ടേ 
പററും guilt is incurred. കടാക്ഷം 
0G, പറവുകിത Anj.; അ്താനി 0.0825 
റവുകയില്ല 18127. nothing defiles the 
നന്നായി പാറി it went to his hes 
തോര൯വു CG, love not reciprocal 
suit, fit moausM Io ആരും പററ 
so good as he. മക്കഠാ പറയുമോ ര 
വാന്‍ Bhr.; പറരുകയില്ലട കൊള്ളൂന 
ന്നു it is the very thing. 
ay പുലി പാറിത്തിന്നും; a@Qadla4) 
ക്കൊണ്ടു TP.; ബാലനെ Qia@oqme 
took out of the womb. ചൃരല്‍ എ: 
o@san wore അടിച്ചു TR. laid hold: 
പറമ്പു പററിയും ഏഴ്ചതിച്ചു കൊണ്ടു | 
ed the garden (on കാണും പണ 
asm VyM. who received the mon 
വന്ന ഉറുപ്പിക പററി ഏടുക്കു posses 
of the R. അധികാരി പ്രതിയോടു 
നിക്തി പററി MR; കടംപററി 2 
outstanding debt. + പാതിയില്‍ ഏറ 
നുപായം PT, to keep more than h 
self. ഭൂമിയെ പററി eigeerads ഉണ്ടെ 
live upon the produce of land. a. 
ഭയം RC. (also contracted debts). 

Inf. പററ thoroughly, effectively 


4, v.a.t 


ഞ്ജറുക്ക Anj.; പ. മുറിക്കു to extir 
പ. ക്ണ്ടിക്ക PT.; തഞ്ചത്തില്‍ 
KR. quite low. പററപ്പറേറ jus 
0.100% VN. what sticks to, canno/ 
of, loss etc, 
പററാതു (3) what is improper, wr 
തൊന്നാകിലും പാത്തിടാതേകെ 
CG. -- പററാധിശേഷം പറഞ്ഞു 
adv. part. പററി concerning. അത 
about. എന്നെപ്പററി for my sal 
പ. എനിക്ു കായ്യമിലു. 
പററിക്കൊഠക (4) 0 ലിമ possess 
to embrace; മുതല്‍ നിവൃത്തി പട 
പററിപ്പിടിച്ചു കയയുക to climb ഇ 


ലെ 


പറഠിപ്പോക 1. to overtake. 9. to be seized. 
രണ്ടു കൊല്ലുത്തേ മുതലും പലരായിട്ടും പ. 
TR. the revenue of two years plundered 
by various people. 

CV. പററിക്കു 1. to fix, join, paste, തി as. to 
set on fire. മടിയിലും പുറത്തും പാറഠിച്ചീടും 
Bhg. took a deer on his lap & back. രസം 
മുക്ഷഗഞ്മു ഇഞ്ചിനീരില്‍, അരെച്ചു പാറിച്ചു 
പൊടിച്ചു കൊഠക, മോരില്‍ പുഴുങ്ങി പ. 
@.med. 2, to cause to take effect. ഒരുഗ 
ജം പ'ചൂ 8iPa.; മോശം പ'ചു കളയും Arb. 
may outwit me; 80 ചതി പാറിപ്പാ൯ നോ 
a) jud. 3, to fix in the heart or memory 
ശാന്്യങ്ങഠം ഏല്ലാം പണിപ്പെട്ടു പച്ച കൊ 
ണ്ടെ 8102. mastered the sciences. 

പല pala 5. (Finnic palyo, Mandschu falu, 

fe വച്ച to be multiplied). Many, several, vari- 

jas. 17127. പലരും ക്രടിയാല്‍ പാമ്പും ചാകാ 
ചു പലരും Opp. ചിലര്‍ Bhr 1.3 പലര്‍ കേ 
ച്വാല്ുരുതു Sk.; പലര്‍ അറിക, പലരും അ 
notoriously, publicly, Neutr. പലതു as 

p) പലതു Bhr.; neutr. pl. പല as യാഗങ്ങഠാ 
ചെയ്യതു SiPa.; also പലവു കണ്ടാ CC. 
ചം ചൊല്ലി ധിലാപിച്ചു AR., ചോരപ്പു 

BPG കാണായിതു പലവയൊലിക്കന്നതും AR., 

QPIIM പലം പറഞ്ഞു and soon. 011. case 

00 & പലററില്‍ SiPa., പലററിലുമക്കഥ 

Bhg. — Before Vowels പലവുരു, പലാടൂടും 

; often പലധൃക്കധിപന്‍ 23, superin- 

t of a district, 

many, different, വ. വിചാരം fickle- 

oun. ച്ലജാതി in various ways. വ. ഇവ്വ 

“ഇം സ്തുതിക്കയും KumkK. (80 പലതരം), 

Pq pyooften, also പലനാര്‍$ു.ം, പലകുറി Nal, 

different items, sundries a1, ch) മോ 
ക്യ്ിച്ച ദ്യം TR.; mixed business, as in 
ആയി. പിടിപ്പാ൯ പ. കും ശ്രമിച്ചു TR.; 
വിടെ ചോരപ്പൂഴകുഥം പലവഡാഖയൊലിക്ക Bhg. 






: various kinds or ways പത്തില്‍, as 


രണ, TR, പല വിധേനയും MR. 
ന. also ഒര്‍]. പലവിധം നാണ്യം TR. 


— 
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പല പലാത്തെ 


പലേടത്തും = പലധിടത്തും in many places. 

11. പല പലക? in anges q.v.; also മരാമ 
ത്തി കൊണ്ടു പലാ ചമെച്ചതു KB.; പലക ച 
മെച്ചഹോ "൩. 

പലം palam 8. (72. പല?) 1. A welght=@ ക 
മഠ OF ൧൨ കഴഞ്ചു CS. generally ൭ 10 Rs. or 
ചൂ Ratel (നാട്ടുകോതു); 5 5188. (by Ha aaa 
ങ്കോല്‍), 000 പ. ഒരു തുലാം (of 89 14.) ; agp 
കഷദേഹം ഒരു സഹസ്രം പ. ഉണ്ടു Brhmd. തട 
പ്രലം 10, നാട്ടുപലം 12, ഇടപ്പലം 184 or Cal. 
14 Res. weight. 8. Tdbh. 
ഫലം, 

പലക palaya 5.(Tdbh.; ഫലകം). 1. A plank, 
board. കാല്പ. weaver’s treadle of a 100൩, തണ്ടു 


2.= വലലം flesh. 


anboas. the blade of an oar. കളിപ്പ. മ chess- 
board, തോധപ്പ. മേല്‍ അമതു പലക എന്നി ര 
ണ്ടു മമ്മം ഉണ്ടു MM. on the scapula. 2. a 
seat, footstool ആപ്പ; പാലപ്പ. 8. aM. ashield 
പ, യും വാട്ടം ഏന്തി, MeanGo ഒണ്‍പ. യും 
കുരങ്ങള ലേ വാരി RO. 
പലകക്കരുതു (or — ക്കുരുതു") a tool of gold- 
smiths with a kind of spindle at one end 
& a scope at the other V1. 
പലങ(കുക്കള്ളി മ kind of Cactas. 
പലകനാക്ു 1. the blade of an oar, 80. തണ്ടു 
പത്തി. 2. ഒ radder (without the tiller). 
പലകപ്പയ്യാന Bignonia Indica, also പ'നി 
വേര്‍ GP. 
പപലലം palalam 8, (=auselo 2.) Flesh പ. ഉ 
ണക്കധാ൯, പലലശകലങ്ങം കൊത്തി AR. 
പലലാശി who eats flesh (തട്ടുക 1, 422). 


പലലാശയം 8. a swelled neck, goitre. 

പലപല 02:96 (Onomat.) Palg. T. glowing. 
Beginning to dawn = 0390.13. 

പലഹാരം palaharam (7. പണിയാരം; Port. 
paniara, 0. പലാരം fr. ഫലാഹാരം). Cakes, 
sweetmeats, 680.--നെയ്യപ്പം; any slight repast. 

പലാസ്ധെു palandu 8, (പല--അണ്ഡം?). Onion 
പ. സുഗന്ധിയായ്ക്കുരുമോ PT. 

പലാത്തെലു palattelly (പലം 8 ഫലാല്‍?), 
The one per cent due to a lottery-undertaker = 


o@Sa- 
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പലായനം paliyanam 8. Flight പോരില്‍ 
പം വന്നു 8k.; running away, Bhg. 
പലാലം palalam 8. Straw, (L, palea). 
പലാലിയ palaliya 2൦..--പല(ക)& അലുവ. 
A sweetmeat (വവൃത്തരി spread on a board & 
liquid sugar poured over it, when it is levelled 
with a brass dish). 
പലാശം മലി 8. 1. A lesf=aigpof. i. പാ 
വകു൯ aBygo പ. പോലേ CG, 2. Butea fron- 
doss. [aseg\g4. & kind. 
പലാശു, ദുപ്ാശ Tdbb.; also ശന്മലി പ്‌ധും Nal.; 
വലാശി 8. any tree; N. pr. of town, Plassey. 
പലിതം paliiam 8. Grey=mo f.i. പലിത 
നായാത VCh. 
പലിത്തം palittam Tdbh, of ഫലിത്വം, Eff- 
oacy f.i. of a tomb നേച്ചകളു.ം പും Qos, 
Qo നടന്നു വരുന്ന Ti. 
പലിശ paliga 1. 7൦.5 പരിച, പലക A shield 
വാളം പ. യും of Nayars KU.; പലിശ്അട്ടു & 
thrust of. പലിശക്കയത്തിന്ന ഓര്‍ ഓാല ഏടുത്തു 
TP. cavity of shield, പലിശക്കാര്‍ body-guard. 
2, (ഫലം?) interest on money (on rice പൊലു) 
generally 10 pct. തികപ. (= നേര്‍പ. 583), even 
12 pet. (മയ്യാദപ്രുകാരമുള്ള പ), മാസപ്പ. Tho കാ 
ലപ്പ. yearly interest; when from കാണം, it 
amounts to 5 pet. (അരപ. f.i. അരപലിശ 
കണ്ടു 14 ഇുടങ്ങാധി നെല്ലൂ പ. പിടിച്ചു doc. 
MR.) or 94 pct. (കാല്‍. പ. even മാകാണിപ്പ.) 
paid in rice at the rate of 5 Idangalis for 1 
fanam. Formerly for each fanam mortgage- 
money the yearly interest was 1 നാഴി നെല്ല 
(=4 pet.). പലിശ മുടങ്ങിക്കിടനപോയാര VyM, 
interest not being paid. 
| പലിശക്കുററു & പലിശമണി £90Q (1) noise of 
the shield പലിശ തുടെക്കമത്തു TP. 
പലിശ മടക്കും (2) മ deed of mortgage in which 
the rent of the estate transferred to the 
mortgagee is equal to the interest of the 
loan പലിശ മടക്ക ഓലക്കരണം W. 
പല്‍ pal & പല൩.2. 0. Te. A tooth ആന 
പ്രതം നരിച്പ., പശുധി൯പ., നായഷ്ക്ര.., മാ൯പ. 


8, med, (for eye-diseases). മേപ്പ., 2). (അടി | 


Hence: പല്ല 


ലല്ലുക്കു 


പ്രത). കള്ളപ്പലു a children’s dise 
inside the mouth, പല്ലിഠര തഠ ¢ 
െ.ക്ക to teeth. ഉറെച്ച വല്ല 
കനാ KR, (in old age). പം പറി! 
to be lost. പം തേകുക to clea 
വെള്പ്പിച്ചു പാകുന്നു CG. (sdie 
1, the teeth of a aa 


ate also ate). 2. Bo. the web 
2493 one who has large or | 


often പൊക്കുപ്പല്ു൯ m., ayy, 
പല്ലിച്ചി fem. eto. 
aigyoamn ഒ disease of the gum: 
പല്ലാങ്കഴി B. ഒ tablet with 14 
for a game, പം യാടുക. 
പല്ലിക്കോര ൭ കോര 817. 
പല്ലിടകുത്തി, പല്ലൂകോര, aie 
a toothpick, tooth-cleaner. 
ത്തി മണപ്പാ൯ കൊടുക്കു 2: 
one’s own faults). 
പല്പിറുമുക 8൦. to gnash the t 
പല്ലിളിക്കു to grin, snarl പച 
aig) കാട്ടുക. 
പല്ലുകടി gnashing — കടുകടപ്പ 
(in anger), aigy@s),gex)) . 
ing). a) GaQyo Ggp oj ride 
പല്ലു കടിപ്പെട്ടുപോക lock 
epilepsy, with dying per 
പല്ലുകുത്തു 1, toothache = പല്ലൂര്‍ 
ing the teeth വമ്ൃത്തി = 
8. knocking out the teeth ൨ 
ക്കയും (a threat). പല്ലേ 
കൊണ്ടെ കുത്തി TR. പല്ലെക് 
TP, (to a fallen foe). 
പല്ലുകൊഷിക്കു Palg. jad.=ax 
പല്ലുതടി & harrow (& പല്ലിത്തു: 
ടടിമരം). 
പല്ലൂളങ്കാലം Nid. in teething. | 
പല്ലേരി So. gams= gon. 


പല്ലക്കു pallakky 5. sleo ൭. 


ലല ജാ Tdbh.; പയ്യങ്കം, പല്യജ 
kin,” litter കനക്പ്പ. KR. (for 
ല്ലൊരു പല്ലക്കിന്മേല്‍ Nal. (pri 


പു വം-- പശ 


പ, OB തണ്ടു. വല്ലകുകാര്‍ TR. bearers. 
ആ പല്ലങ്കിയും കൊടുത്തു 11., പല്ലക്കില്‍ 
ഹാ നലൂരായി സുഖിക്കുന്നു VCh., പ 
ത്തു TP. 

pallavam 8. A sprout Mlogama പ. 
നിയിഉങ്കവാനരിമാര്‍ RC.; പ. ലെല്ലും 
മേനി CG. (infant 1425.) 

", (അ08.) the chorus of a song or ode, 
ted after each stanza. Winsl. 

പല്ലി 1. (mod.) the stanza imme- 
itely following the chorus in species 
T. verse called പതം. Wins. 

1 ൬.20. 0. Ta, 8. (7. of aigy, പല്ലു) 
-lizard, Lacerta Geoko; its voice (കുര 
ാല്ല! is believed to announce visitors. 
at. വിഷം തിരും a. med. 2. a fork 
ഗിത്തടി -- aigyms) a rake. 

> Vi. a herb. 

palvalam 8. (L. ലിയ), A pool അ 
ലോപമം വാരിധി KR 5. 

pavanam 8. (പൂ) Purification; wind. 
8. l.asieve, strainer. 2. purifying, 
|, മ ring made of sacrificial grassec 
; hence പവിത്രധിരല്‍ the ring-finger 
logy, പചിത്രാംഗുലീയധും Si Pu. 
pavilam (aM. ainwo, T. as2@o; 
പ്രുവാളം) Coral; coral-bead പധിഴമ 
ranate, പ ulvgjos MR. 

wars) a vegetable perfume=aomm 
ശി 8. 

[ററ medicinal coral, also പകിഴപ്പു 
med. 

്പൂറവു തുരുത്തി or പഷിഗവയികദ്വി 
(mod.) a coral island, coral-reef. 

3), — ഗല the Eastern Ghauts. 

» 225, പയ) 1. 7. Ta. (പച്ച). 
re, thriving. പ. ഇല്ല nothing tobe 
2, gum, glue, cement. കോതമ്പത്തി൯ 
ം starch. കുഞ്ഞിപ്പ. as of washermen. 
olay. 

(loc. ) = പൈ മരു; പശുങ്ങാ children 
sule, Te. padi). 
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ce ബിനി ളയ 


പരു — 18) 
പശിമ, (പശുമ Vi.) 1. freshness, softness 
tenderness. 2. molsture or richness of 
801, പശിമക്കറു KU. fertile soil (opp. രാശി 
(83Q). പ. ക്രറുപൊന്നു the purest gold. 
2108, പശള 1. 1. Basella (a plant) V1. 


ae, pasu (L. peeus) 8. 1. A domestioor sacrifi- 


cial animal, 5 or 7; any cattle with horse, ass, 
camel, et0, പശു പ്രാണി കഠം തമ്മില്‍ തിന്നല്ലോ 
വാഴ്ച രായം Bhgi1. 3. M. a cow (വശ്ശൂ മാടു 
Palg.), va. aiw) f.i. കാളകാഠം മഹിഷഞ്ങഗ 
പശുക്കാഠക്കിവ ഏല്ലാം ൨൪: വയസ്സു VCh.; തന്നേ 
കൊല്ലൂുവാ൯ വന്ന പശുധിനേ കൊന്നാല്‍ ദോ 
fio ഇല്ല PFov., പശുക്കളെ അറുക്കയയം TR. 
riotous. Mapillas ധിപ്ര൯ യാഗത്തിങ്കല്‍ മുനിമാ 
രുമായി പശുലഖെ ഖധികും 81. പശുധും ബ്രാഹ്മ 
ണരെയും രക്ഷിക്കു TR. (coronation oath). കള്ളു 
ത്തിപ്പശു മ vicious cow.—met. മൌയ്യനാം പശു 


Mad. ട പശുപ്രായം. 

പര്ുക്കയറു l.atether. 3. bondage of the in- 
dividual soul, (പശുപാശം 8.). 

പശുക്കിടായു a calf അമ്മവിട്ട പ'ചേ പോല 
prov, 

പശുക്കുല = ഗോഹത്യ മെ നരിക്കുണ്ടോ പ. prov. 

പശുതിന്നി, പൈയിന്നി see പാച്ചെറുമന്‍, 


പശുപതി 5021510207 AR. Siva. 


പശുവന്മാര, പശുപാലകര്‍ CC. cow-herds. 
പാശുപാല്യം V1. their office. 

പശുപ്രായം brutal പ'യമാനസന്മാ൪ VCh. 

വശുബന്ധം animal sacrifice. 

പശുമാംസം beef. 

പശുവസൂരിപ്രയോഗം vaccination. (mod.) 

പശ്വാദി (മേക്ക) Bhr. different sorts of cattle. 
at. കമ VetC. beasts. [behind. 


പശ്ചാത 044651 8.(Abl. of പശ്ച്‌ 1. post) After, 


പശ്ചാത്താപം 8. repentance ൮. ഉണ്ടായതൊ 
ഗിഞ്ങൂ KR. ; ag Qo പ. മാനസേ വഹികുന്നു 
PT.; പ. ഓരെള്ളോള.ം ഇല്ലാതേ921. without 
any qualms or compunction. 

പശ്ചിമം 8. hinder, western. — പശ്തിമഖണ്ഡം 
the Malabar Coast. 


ai) pays 8. (Imp. of ae = ge) Behold! 


like കാഞ്തിത, ഓത്താര Bhg. 
80 


പങ്ണ്ി-_ പള്ളം 


പകഷ്ടമായി തോന്നുന്നു Genov. = സസൂഷ്മം. 
പഷ്ണ്ണി Sls 2൩. -- പട്ടിണി, 
പസ്തി Mel. --പക്മ്മി. [KR., Bhr. 
പ്ല വന്മാര്‍ 8. The Pehlwi or Persian people 
പൃപള palapala C.T. M. 1. Cracking, popp- 
ing. 9. വമുപള മിന്നുക -- പലചല, പള്‍ു.ഞ്ജുക. 
പളധു പാക V1, to tell news ആയിരം പമുക 
പേചിനതു RC. bravado, bragging (Te. 
palaku, word in general). 
പള pala (=o1y@?) 1. Indication @.a29 9 
പള്ളം traces of blood (huntg.); also a18a&ado 
@s e200, 2. the very moment. Mo @ce V2. 
even now. കലംഥികുന്ന asZasle when they 
were just quarrelling. 
പടം paluigy (C.—ka, 7. palingu, 8. gp 
ടികം) 1. Crystal, also med. ചങ്കമുത്തു വധിഴം 


പുളു. ഒ. ൩൦൪൯. 2. glass. വവെള്ളപ്പ. Bhr. 


aS 53 hp 1, പതുങ്ങുക To cower, stoop V1. 
പാളിപ്പദുങ്ങി Nal. (see പള്ള), -- asZeadlag so 
യി Trav. bruises on vessels, jewels. 2. M. 
to glitter. 

൨൫൭ palla (deep, see foll.) 1. Cavity, pit, hole 
diab പ. also വളെക്ു ൨ പള്ള; മ small creek 
or inlet, opp. കോടി 7.1. തലാഴിപ്പള്ള Tell. പറ 
മ്പിനെറ പള്ള the part of a compound which 
lies deepest. പള്ളെക്ക്‌ ആട്ടുക Palg. to keep 
to the edge of ഒ road. 
൨. യും വിത്തു പൊട്ടി PT.; ര പ. കാം MC,; പ. 


2, the stomach, belly 
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യില്‍നിന്നു പോകു diarrhea. വള്ളെക്കലെക്ക | 


TP. (from grief). പള്ളെക്കാക്ക Palg. (Ilawars) | 


to take one’s meals. ainagGs പണ്ടും V1. 

the stomach. 8. (൭0, a3, 7. പഴവം) a forest. 

4. ഒരു പള്ളക്കായി a comb, cluster of fruits = 

പടല. 

പള്ളകാടട (8) thicket of a jungle. 

asigg@o 1. V1. a basin, dish, 

പള്ളയാട്ട 7, Vi. (2) ഒ small prolific kind of 

goats. 

പള്ളവടി a large basket. 

പള്ളചില്ലി (3) a caste of mountaineers V1. 
പള്ളം pallam T.Te.C.M. 1. Pit, hole, exca- 

vation വെള്ളമില്ലാത GQQOd പ'മായ്ക്കിടക്കു 





പള്ളി 


നു KR. 2. low ground, 10൬൭ 
അഴിക്കു goats etc. to destroy a kit 
near a river. പള്ളം വെക്ക to mak 
the deepened garden-beds, see 1.) 
മി൯ 2. Etroplus Coruchi, a sma 
mud of fields. 3. B. loss. 


പള്ളി pal]i 5. (also 8. fr. prec. 


1.8. A hut, small settlement of 
(൦. in N. pr. halli; in Palg. f.i 
നല്ലേപ്പള്ജി, ഏലപ്പള്ളി). 9. a pal 
ഈര്‍ല്പു. ദൈവം KU, tatelar God i 
village. മഠപ്പള്ളി; ക്േഴ്ണത്തുപ. a 
esp. in hunting ഒക്ളിപ്പ. (for രാധു 
മടപ്പ. (for the king കോഷ്യ്കകക്കും ഉ 
ശധാഥി) buntg. ക്ലേശപ്പള്ളി V1 
3. a place of worship for Buddh 
രം KM.), foreigners, as chapel 
charch (1.1, രോമപ്പ.; also Bing: 
palliya = Dutch church), mosque 
വെള്ളിയാഗ്ഗ ഏല്ലാവരും പ. യിര 
പ. യിരു കയറരുതു TR; പക്കല്‍ 
MR. to get the other party to 
mosque (പള്ളിയാണ! Mpl.). . 
mitory or couch; whatever is co 
the king (aC. palke a bed = പല്ലും 
ക to retire to rest, sleep (hon 
ലാഴിയില്‍ പ. കൊണ്ടു Bhg., അമര്‍ 
തു പ. കൊണ്ടതുളു.ം RC., ഗായ: 
ണത്തി KR. awakened the king | 
ഉണത്തേണ്ടാ എനാ (forbids the 
പള്ളിക്കരിമ്പടം KU. (4) മ royal 
പള്ളി ക്കാര്‍ (3) people of a congr 
പകൂളിക്കിടക്കു a noble bed പ. യു 
ട്ടു 4൩). 
പള്ളികുറുപ്പു (4) the sleep of God: 
കൊഠംക Arb. =a igs nwo. 
agyalog TP.; a1'g yea E 
awoke. ൮. ഉണരയധ്വണം 4 
4൧.-പ്പ്പുണതുക 4.8 പള 
പള്ളിക്രൂടം 80. T. മ school (80 Max 
Palg. ഒ Tamil school), ധമ്മ 
പള്ളിക്കൂലകം No. മ royal ഉദി 


പള്ളി 635 പള്ളി പഴ 


@ TR. the 6 Rajas at Chiracal വ 

ലോത്തു കോലത്തിരിതമ്പുരാ൯, ഏ 

മു ക്രലോത്ത ഇളമ KU. 

rg (hon.) marriage. 

തക്രടം (— ത്രോടം) KU. a palace of 

Liri. 

ob (4. 8൦. പള്ളിച്ചിയാന്‍, fr. ശിച്യാ൯ 
ക. class of Nayars, bearers of the 
തണ്ടും പ'നെയും a grant. പ'നെ 

മ്പോഠഗ കല്‍ കുടഞ്ഞു prov.; പ. തളി 

തററിച്ചു TP. 


യല്‍ (411) 1.a piece of ground upon | 


06 is sown to be afterwards trans- 
id, also (—arodo, — യാളി loc.) പള്ളിമ 
ല്‍ (Ponnani-Malapuram). 9,-ക.നി 
> Opp. അയ്യന്നിക്കുന്നും; also വാന 
ഞായല്‍ (Eranadu —the rice grown 
m depending entirely on rain — opp. 
tion). മോടന്ദം പള്ളിമഞ്മായലും MR. 
also a kind of rice?). see — യാല്‍. 
Slayer (4) = ജതുഖാക. 

og KU. a royal palankin. 

മുവാരം (8) dally ceremonies of kings, 
lasr. 

വക 1 മ royal seat (പാറനമ്പിയെ 
rg പ. വെപ്പിച്ച KU. in Calicut), 2.= 
മാറടി. 

൧ (3) Nasr. church-fine. 


ണലപ്പുരുമാഠ (8) KU. a ruler that 
uced a foreign religion in Kérala, 
sag aosmes. [sacred string. 
മ്പ investing young princes with the 
ഭി 1. one of the insignia of the 
& dynasty (യിരുതു, a plank of the 
where the first Tamiiri had a sight 
pgavati KU. 2. N.pr. a Bhagavati 
> near Calicut. 

ട്ടം Et. (ഭി -- ക്കോധിലകം 100.) 
ig & burning place for royalty. 

കു the gallery of a church. Nasr. 
൯ (3) Nasr. a church-warden. 

me Bhr. a royal bed. 





പള്ളിയമ്പു 1. മ royslarrow RC, 2.=oanam 
Pandanus. 

പള്ളിയറ (4) = bed-chamber പാററിത്തുപ്പി 
യാല്‍ പ. യിലും തുപ്പാം prov., വെള്ളിപ്പാത 
ഞങ പ. യില്‍ ഖെപ്പിച്ച TR. — പ. ക്കാരന്‍ 
ഉ chamberlain. പ. പ്രവൃത്തി (൫. --ധിചാ 
രിപ്പു) the office of the Lord chamberlain. 
പ. വിളമ്പല്‍. W. confidential secretary of 
the Kotayayattu Raja. -- 100, പള്ളിയറ 
കാവു a small fane, 

പള്ളിയാല്‍ a quick growing rice which does 
not require watering, പ. കൃഷി MR. (Palg. 
പള്ളിയാല; No. aiaglwome, asag aod) 
growing on കുന്നിക്കണ്ടം. (866 — ഞായല്‍). 

പള്ളിയിടവക (8) ഒ parish. (KU. 

പള്ളിയൈന്തോളം (4) a royal litter പ. ഏറി 

പള്ളിയോടം (4) a royal boat കാളിന്ടിയില്‍ പ. 
കളിക്കേണം SiPus. 

പള്ളിഖായന (4) reading, stady (hon.). 

പള്ളിവാഠം (4) ഒ royal sword. So also ശിവ 
ന്‍െറ പള്ളിയില്‍ കണ്ടു AR. 

പള്ളിചിരിപ്പു TP. a royal matress. 

atag) awe etc. TP. a royal candelabrum. 

പള്ളിവേട്ട (4) മ royal chase. anode എഴ 
ന്നേള്ളി Bhr. മ ceremony of the Raja shoot- 
ing 8 arrows. Trav. 

പള്ളിശ്ശൂംഖു മുഴക്കിച്ച (hon.) 86. 

പഴ pala 7൩. M. aC, (Tu. para, Te. pan & pra 

fr. aay) Old. 

പഥം 7. M. (0. Tu. Te. pandu, hanna) 1. ripe 
fruit. 2. ripe plantains (hence ഫലാ?) 
3, in Cpds. പഥങ്കമ്പളങ്ങാ a. med. 

വഥക്കായി So. fruit almost ripe. 

വഥഗക്കല a bunch of ripe plantains. (see ai 
y— 687). 

പഴങ്കഞ്ഞി canji from last night. 

പഴങ്ങാഗകു a half Alakku. 

പഴഞ്ചീല old cloth. 

പഴഞ്ചൊല്‍. മ proverb പ്‌ല്ലില്‍ ainld ഉന്നെ 
ങ്കില്‍ prov. 

പഥഗഞ്ചോറു boiled rice of yesterday, also വഗ 
യതു; (a1'Q aenogpeag GP.) 

age 


൫ 


1. land lying waste. 2. land 


cultivated every other year. 


പഴനിലം 


പഗത്തുണി old cloth. 

aivaDgaid N.pr. @ class of original Kerala 
Brabmans KU. 

പഥവ്രഥമ൯ (പഥം) plantain-fritters. 

ന്ന്‌, പഗമ 1. oldness, old age, old times. 2. ac- 
quaintance with customs, history. പ. പറ 
ക to explain old usages, relate traditions. 
ഒരോരോ പെരുമാക്കന്മാര വാണപ്രുകാരം 
ar യെ പറയുന 11. -- പഴമക്കാര്‍ ex- 
perienced men, arbitrators—as. പ്പെടുക 
V1. to grow inveterate. 

പഥഴമൂണിപ്പാല, പഴമുണ്ണാല Mimusops Kauki. 

പഗമിഉകു old pepper, a. med. 

പഴമൊഥി old saying =asvoomioe. 

പഥമ്പാച്ചി No. (പാച്ചി) with flabby breasts. 
അഞ്ചെട്ടു പെറു പ. ആയപ്പോഠം വള്ളുവ 
Mo എന്നേ MEBS (song). 

ajwoileiaslesan old leafof Artocarpus. prov. 

വഴമ്പുളി tamarinds of last year’s growth. 

പഴയ ഠി, ancient, stale (n. പഴയതു & പഗേതു). 
at @Q the 80010൩ of Nasranis that 
remained faithful to Rome in the schism 
of 1657 (opp. പൃത്ത൯ക്ൂറു the Jacobites). 

പഗയന്ൂ൪ N.pr. Payanir, the chief Grama 

the 

Brahmans there have baronial rights & 


of the No., asx തെരുധേഴം Pay. 


മരുമക്കത്തായം KU. 

പ്ഴയരി rice of old corn, fine rice carefully 
prepared. പ. ച്ചോറു eating separately (opp. 
പക്കം 3.). പ. കഴിക meal of noblemen, 80 
കളം കലക്കിപ്പ. നിക്കം പേരി, പ്‌/ക്കു 
നേരമായി hon.; ആനയെക്കൊന്നു തലച്ചോര്‍ 
പം സമ്പാദിപ്പാ൯ 17. (൭ lion’s royal meal). 
അമറേത്തു പ. 1൦, തിരുമുടി പ. ചാത്തി KU. 
(at coronation). ഇല്ലത്തു പ. ഉണ്ടെങ്കില്‍ ചെ 
ന്നേടത്തും പ. prov. dainty food. പ. ക്കനണ്ടം 
21068610 which gives full-grown corn. 

പഴയിട old history പ. പറക. 

പഗവന്‍ an old man, ancestor. 


പേ --: പഗയ as asaems KU. 
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പഴകു_. പഴി 


പഴകുക palayuya T. M. (പഴ) 1. 


old, be worn out വസ്്രൂങ്ങാം ane 
യാല്‍ മറെറാന്നു പകരുന്ന പോലേ VC 
ദേഹം പഥഗകുമ്പോം KR. 2. to be 
accustomed. ഇട പ. to be acquaint 
പ്പോയി No. an old hand at somethin, 
to delay = ധൈകുക, (@.239Q ഖെച്ചി; 
ഗകിിപ്പോയി waited for us). 
പഗകിയതു 1. ൭ worn out, deser 
ഉ, പഥഞ്ചോവും 
VN. പഗക്കം 1. oldness, വം മണ, 
@ musty smell, പഗക്കത്തില്‍ നി 
old history പ. ചൊല്ലു" . - പഗ€ 
8. long habit, acquaintance, 
അധികം കാലമായി വീടും പാ 
ഉള്ള ആ൭ു.കം MK. men of local 
at ചെന്നതു V2. usage (= oy 
പ്പഴക്കം So. acquaintance; No. 
damaged through long keeping, f 
൬. & വഗക്കുക, ക്ഷി 8. to practise 
to inure oneself to. 


പഴച്ചി N. pr. Pyohi, A fort of the 1 


Raja. പ. രാജാവു, കോട്ടയത്തു പ. 
യില്‍. തമ്പുരാന്‍ TR. the famous Py 


പഴനി, പഴനിമല N.pr. (പഴ 


1. A templein the old Chéra country 


പ്രതിഷ്ട of Subrahmanya). 9.15. 
Tlavars പഴനി, — യാണ്ടി, — മലം, - 


പഴി pali ൩. 20. aC. Ta. (aug). 1. A 


touching one’s honour by abuse, fala 

പഴിത്തുരെത്ത പഴി കേട്ടു RC, (=ay 

ഗി പറക Palg.= ടൂഷ്ഷിക്കു. പ. തീറ്റ 

ത്തി കളവാനായി UR. to vindi 

honour. 2. deadly vengeance V 

മാററം പഴി തകും അസ്ത്രം തൊടു; 

an avenging ൭൦0 -- പ. വാഞ്ങു 

revenge V1. 

പഴിദോഷം, പഴിഖാക്കു abusive 
aspersion. 

പ്രിക്കാര൯ Vi. who has swora re 
ready to die for it, 

പിക്കു 1. to മോര്‍, blame, abus 


GNP BO 


23982128 0 പറയേണം, പ. ഇലൃതമ്മിരു 


൮3൮൦ Bhr.; പഴിക്കുന്നു ചില൪ ഭരത | 


വേമ. 2. tovie with successfully 
ടെ കുന്തിയെ പഴിച്ചു കളഞ്ഞ CG. 
wed thy beauty. കാന്തിയെ പാരം പ 
ഖെന്നു CG.; awa, ajo പഴിത്തത 
ല്ലേ RC. 8.B. to detest. 
) (what is abused) new ooin suspected 
mg counterfeit V1. 
പ്പു: പ. പറക to ridicule 1. 
lukka, So.— ക്കാ (see foll. T. aay 
er-etep). 1. A fruit put to ripen B., 
V1. 2. the Areca-nut & its reddish 
‘hen ripe, @dlauypaasen & പഴുക്കട 
ith stage of its growth, പഴുക്കാശ്ടല 
Of it, പാക്കും പ. യും ആപാടിച്ചു CG, 
a പോലത്തേ കുഞ്ഞിഥിടു TP. 3. So. 
(Cherumars). — പൊന്നന്‍ പ. 1. 
a-nut. 2, Myristica tomentosa, Rh. 
at, B. a drug. 


sei) a leopard with dark spots, au. 
MR. 
മ പച്ചകുലയ്ും പ. യും Onap unripe 
» plantain bunches. (see പഴ — 635). 
palukka ൩. 1. 0. (Te. pandu) 1. To 
» Pipe, പത്രം പ, 817.; പഴുത്ത പഥം 
കല പഠ്ുക്കുമ്പോഠം ros, ന്തി, പഴ 
താല്‍ പിക്കു prov.; പ. വെക്ക to put 
straw (--പഴ്പ്പിക്കു). 9. to become 
pered, red-hot. പ, ച്യടുക to roast 
യുന്ന തിയിൽ asp ma നാരാചം KR. 
arate ajend aipwoales MM. 4, to 
ഴ്ലത്തില a dried leaf, ദേഹം aly 
Bigo 11, പഴകി, 

hon. for betel, when Nayars speak 
mans, Tiyars to Nayars, eto, (see 4). 
4 1. ripening of fruit, blighting of 
പ. ചെന്നതു V2. overripe. 9. becom- 
der, red-hot. മുഖം പ. thrush (8. മു 
കം). മനസ്സിന്‍െറ പ. V1. contrition. 
ിക്കു 1. to ripen artificially as പഴം, 
$ a8 @@lay, to accustom, 127൦. 
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9, മുഖം aivg jie No. actors personating 
women having their faces dyed with red 
arsenic (see മനയോല under മനം). 

aipatpdée to be discoloured ; പപ്പു yellowness 
of face V1. 

Il. ൨6൭൭൦ പവകക്ക To divide. കെരന്തം (=m) 
ന്ഥം) വഴ്ത്തു നോകുന്നേരം TP. to open a 
book indifferently in order to find an oracle 
(in the 7th letter of the 7th line). 
ape) 248. -- പകുതി. 

apa palubu (fr. പഴ & പാഴ്‌ 7. --പഴി) 
1. A hole, കുടുക്കിനെറ പ. Vs. ഒ button-hole ; 
an interstice വമ്പനോടു പ. Mg) prov.; ഒ vacant 
place, ഉന്നേപ്പഴതു TP. the wound which the 
ball made. ംരംച്ലയുടെ പ. 20. - പക്ളിപ്പോകു. 
അതില്‍ കുടക്കേണ്തതിനാ പ. ഇല്ല ഒ breach. fig. 
നുഴഞ്ഞു കരേറുവാന്‍ പ. Hag a loophole. ഘന 
മായുറച്ചുള്ള വൃക്ഷത്തില്‍ പ. ഉണ്ടോ VCh. (ദവാ 
രം), പഴതെന്നിയേ നിറഞ്ഞാനാദം KeiN.= 
densely, tightly. 3. a moment, occasion കല 
ചെയ്ത്രാ൯ at, ഉണ്ടായില്ല Mad.; കൊടുത്തു കൊഠം 
വാന തപ്പാന്‍ പ. കഠം നോക്കി Bhr. in fencing 
ഇല്ല പഴത്യെന്നു ചിന്തിച്ചു despaired of an open- 
ing. വറവാ൯ പഴ്ണതില്ല no cause for. പഴ്ഴതില്ല 
Palg. = പാടില്ല. അപ്പഴുതറിഞ്ഞു സ്തൂതിക്കേണം 
Mud. 

AIPMIE, — SQj9m to go for nothing. 

പഴ്ഴതാകുക to make of none effect. പറഞ്ഞ 
TOD HOD പ'ക്കിടൊല്ലാ KR. don’t break a 
promise, 80 also പഴ്തിലാക്ക 81. 

പഴുതാര So., പഴ്ുതാര്‍ M. 0. a centipede = കരി 
@arcn) sand No. 

പഴ്ുതേ in vain, uselessly, to no purpose (= 
OUVQSM, വൃഥാ). പണം പ. കളക, also 
പഴയതില്‍, 

പഴ്റവം paluvam aT. 0. A forest (പള്ള 8.). 
OWI) 93S  പയി£ -- MR. 

പാ, ടേ പായി. 

പാംസു ൮൫൩82 (0. Te. 5209 dirt) Dust 
പാ, കൊണ്ടു ന്നിറെച്ച വഴി VCh. 
പാംസുല൯ soiled, unchaste. 


പാകം Pym 8. (പചിക്ക) 1. Cooking, ay. 


പാകം 


ചെയ്തു to cook. അരി പകേത്തില്‍ ഖെച്ചുണ്ടാക്കി 
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23980) — പാ 


0.1990) ABR.=asoacvooavend. 


Sil. properly. 9. degree of inspissation (= ai | പാകല്‍ ടട പാവരു. 


തം) ഒട മൂത്ത പാ.., ഖരപാം. OF മണതപാ. the 
highest, ചിക്കണപാ., മഭ്ധ്യമപാ. or അര 
ക്കി൯ പാ. the middling, മന്ദപാ., ഇർയ പാ. 
or Mapas. the lowest as required for anoint- 
ing 011. amg, പാ. ചെമ്പോത്തി൯ കണ്‍ 
പോലേ ആമ്പപോഠ വാങ്ങുക a. med. പാകം 


തെററുക to boil too much or too little. പാകം | 


നോക്ക. 3. maturity ധാന്യങ്ങമക്കു പാ. വന്നു 
പോയി VyM.; വിഉകഠം മൂത്ത പാ. ആകുന്നത്‌ 
എഎപ്പ്പോഠ. 


ളിച്ചു പോം GP.; മുതിന്ന പാ. വന്നു TR. grew 


4. season Sag പാകത്തിങ്കല്‍ aj 


marriageable, --- seasonableness, fitness. നിലാ 
വിതെപ്പാ൯ പാ. ആയി prepared. 5. peculiar 
feeling in touching any substance @25)g.0S അ 
കും പാം. ചിതല്‍പ്പുററു കണക്കേ ഉണ്ടാം ഒ. med. 


Hence: 

പാകക്കേടു immaturity, being overdone or 
underdone, unseasonableness, missing the 
proper degree, transgressing the regimen. 

പാകത (1.8.) No. 7.1. മനസ്സിനു നല്ല പാ. വ 
ന്നിരിക്കുന്നു having the character softened. 

വാകുത്തില്‍ seasonably, properly, nicely പുരു 


ഷ൯ ധിരല്ല പാ'ലായി ശിപ്പമായി തീത്തുള്ള | 


മുദ്രിക Mud. made to fit a man’s finger. 

പാകാദോഷം  പാകക്കേടു 7.1. നമുടെ ആമാല്‍ 
പാ. വരുനം TR. my man behaves rudely, 
also പാകപ്പിഴ. 

പാകന്‍൯ 8. a suckling, N. pr. a demon. 

പാകം വരിക (4) to become ripe, manageable, 
humble വിണ്ടും പര'രുവാന്‍ ഇട ഉണ്ടു.--ബു 
ഭ്ധിപാകം വരുത്തുക to moderate, direct 
properly. പട്ടരേ ഞാന്‍ നന്നേ പാ'രത്തി 
അയച്ചു (ട-തച്ചുവിടുകയും ചെയ്യു) TR. to 


പാക payuya (7. പായുക, ൦. 


1. To lay things regularly 08 
പാകിയ aga yarn warped; to lay 
to board അട്ടം പാകുക, പലക പാ 
build a ship തേകുകൊണ൯ അടി 
3. to fix in the ground regularly 
കുന്ന സ്ഥലം a nursery of palm-p 
പാകി നടുക sow thiekly for tran 

80 അടകു, പിലാക്കുത, dq fleet 

3. v. a. to be fixed. ചേര്‍ പാകി a 

be well rooted. മേഡങ്ങ൦ പാകി 

the sky. പാകും ഒണ്‍കിരണങ്ങം 
of the sun (dense? fixed?). ഞരന 
ട്ടേറ ഛട്ടിക്കു Nid. prominent vei 

WN. I. പാകല്‍, 7.1. ഞാവുപാകല്‍..- 
പായു ൭.൦. 

11. പാകു 1.=0.190) the floor of an 
പാക്കിടടുക to cell, 9. sowing 
ക്ുനിലം. §.araw Areca-nut 
ക്കയും CG.; വെററിലപാ. bete 
കളിപ്പാ. nats out & boiled (op; 
4.8 bag, Masi joes Kaniss 
ത്തു൪ പാക്ക്‌ എടുത്തു TP. leathe 
betel, etc. for a journey. 

പപാക്കാത B. a warp dipped in st 

പാക്കഞാര്‍ rice-plants ready for tr 

പാക്കുക, ക്കി-പാകുകം v. ഒ. a 
ണ്ടനാ ഭൂമിയില്‍ പാക്കിയാല്‍ | 
warp in a loom V1. 

പാക്കുഖെട്ടി B. മ betel-knife (8.) 


പാക്കനാര്‍ N. pr. (പാക്കും T. vil 


ground). A famous low-caste sag 
പാാക്കച്ചൊല്‍ his doctrine, vedanti 


പാക്കലം, പാക്കുഴ ete., see at 
0196) 065 E. packet, (said of Pos 
പാദ്ദിണര്‍. atest) ete. Ne., 
പാങ്ങു pahhy & പാടം V1. T. al 
1. Slde, party ഇരശവരന്‍ അധരുഃ 
വനം 13122510. God has taken thai 
ങ്ജായൊരു പുറം നിന്നു Bhr. atvod a 


പാകയള്ഞോ (21940) & simple domestic sa- 
crifice, Bhg. 

പാകശാല a kitchen, also പാകസ്ഥാനം. 

പാകശാസനന്‍ (പാക൯) Indra അമരകുളതി 
വതി പാകചാതനന്‍ RC. (temper. 


8. of mild, gentle 


| 
make supple, punish, beat. 
പാകശില൯ 1. a cook. 


ചാചക___ പാഞ്ചജു 639 പാഞ്ചി --. പാടലം 


പ്പറക toexcuse. 2. propriety, con- 


പാഞ്ങില്ല unseemly, impossible. നല്ല 


കേശപ്പാ൯ deserves to be heard. 


നു പാം ഇല്ല the reasoning is not 


‘pose. 8. means, പാഴ്ധില്ലായ്റ്റു Vi. 


3811421102. പാ, ഉണ്ടുക്കു to provide 


ം 4. beauty (vu.) 

3. പാങ്ങി 7.) companion, friend പാ. 
ജില്‍, പടിക്കുലിരുന്നാലും മതി, പാ 
ക്ക പടിക്കുടലാകം prov. 


3 unsuitableness, inconvenience. 


| 


) pajayad 8. (പചികു). Acook, Nal. 


ഥാനം വാങ്ങി PT.; പാചകഡ്രവ്ൃത്തി 
4 8110. appointed him cook. 
what helps to mature or digest. 
രാചനം. [ക്കു 4. 
Sa, A bag for money, betel --പാ 
addal, VN. of പായുക, Running. 
0൯5 gar 08. 
34. (പായുക) 1. to cause to flow. 9. to 
in (ടചെല്ലിക്ക) പാച്ചി അളക്ക 
88 the measure into a heap of corn. 
രക്കാഠക, ഒ.ചത്തുക tocut down by a 
of chisel. 
68 (C. പാചു breast-milk ofa female) 
ia children’s language (co also in 
uo) puberty of girls, vu.; in പഴ 
2. മരല്പാച്ചി Palg. 9. N.pr. f, 
+ Tiyare). [of പാശകും). 
0029 T.C. M. Dice Vi. (Tdbh. 
30 N. pr. of men പാച്ചുനായ൪ TR. 
൯. -- £. പാച്ചി q. v. 
ി 5489, old പാരിച്ചോറഠി 17. 
വാരിച്ചോറു ൭. V.). The Lodh tree, the 
id in dyeing, Symplocus racemoea or 
cunda GP 64. പാരിച്ചോ. ഇടിച്ചു പ! 
ba. med.; also ചെമ്പാ, , ചുവന്ന പാം 
മുക). വെണ്ടപാ. Rh, ഒ Ruellia, used 
ig med., എരിമപ്പാ. Achyranthes 
കരപ്പാം Tetracera Rheedii. 
Jp phiijajanyam 8. (പഞ്ച്‌). The 
rans. പാ. മുഴക്കി ChVr., asd) ,\8k. 


ee eS മം യ്ത 


പാഞ്ച|െത്തികം 8. consisting of the 5 ele- 
ments, Bhg. 
പാഞ്ചാലി 8. the Pandala princess, Draupadi. 
Bhr.; also N.pr. f. 
പാഞ്ചാലിക 8, a puppet, യന്ത്രപ്പാ. od Bhg. 
പാഞ്ചി panji & പാഞ്ച൯ A gold coin worth 
5 Rupees, or 5 Mohar. 
പാട pada (T. Te. pile, 8. row 17. പടു). 1, What 
rises to the surface, scum, froth. പാ. ചൂടുന്ാ 
froth to form. പാ. യുള്ള കുഞ്ഞി rice drawing 
a ski. കണ്ണിലേ പാ, Fheum, so anges & 
പാ. ക്രടിയ (കെട്ടിയ) mamild No. the flesh 
of the cocoanut beginning to form. 3. cream 
V1. തൈര്‍പാ. ക്രടാതേ gala GP.; പാരപ്പാ. 
ക്കളി Arb. cheese. —used met. ഭരതന്നു ay 
ത്തൊരു പാടയെടുത്ത പാത എന്തിന്നു തരു 
വാ൯ ചൊല്ലൂനം KR. 5. (8. പാഠ) Cissampelus 
or Clypea പാടക്കിഗങ്ങു കഴഞ്ചു ഒ. med. GP 71. 
— (പാടകുഠിഞ്ഞി, better വാടാകു -- ). 


പാടം padam (8. & T. in Uriya. an open level 
tract). 1. Range, esp. of ricefields പുഞ്ചപ്പാ. 
Va. rice-land (opp. പറമ്പു), often = കണ്ടും, വ 
am f.i. പാടത്തും പറമ്പത്തും TR. ഗോക്കളെ 
പാ'ങ്ങളില്‍ തെളിച്ചിറക്കി CC. CG. 2. (Tu. 
vessel) an oil-dish ചക്കരപ്പാടത്തില്‍ കൈ 
യിട്ടാരു നക്കുകയോ ഇല്ലയോ prov.; ക measure 
of 16 or 91 കററി 7.1. അരച്ചാല്‍ പാടം കഷാ 
യധും പാ, പാലും ക്രട്ടി a. med. 8. So. beat- 
ing new cloth to make it smooth പാ. ചെയ്തു 
3, 4.220,)900. 5.=aj9S0 TP. 
denV. പാടിച്ച flat. 

പാടകം padayam T.M.8. 1. An ankle-ring, 
worn by women (പാഒകടകം?). തണ്ടുയും പാ 
S@Qjo Palg. foot-ornaments of Ilawar girls. 
മണിക്കു പാ. ഒ wrist-bracelet, 2, 8, (പാടു --അ 
കും) part of a village അപ്പാടകത്തഞ്ങു മേധു 
ന്നു CC, 

പാടനം padanam 8. Splitting. 

പാടചം padalam 8. (പടലം). Pale red, pink 
colour. പാടലാധരികലമൊലി Bhr. with fine 
lips. 
പാടി 8, the trumpet-flower, (ടപാതിരി)ം 


പാടവം. പാട 


പാടലിപുത്രം N. pr. Palibothra, the capital of 
Magadha, Mud, 
പാടവം padavam 8. (പടു) Cleverness പാ. 
പ്രരരം വാക്കിന്നു നിണക്കു Bhr. പാ. ഏറുന്ന 
ചന്ദ്രഗുപ്യന്‍ Mud, — eloquence V1. 
പാടേവാസ്ത്രു V8. rhetoric. 


പാടി padi ൩. 8. 1. ൧ row=asseo. 2 in | 
N.pr. of villages as തെക്കമ്പാടി,, മേപ്പാടി. | 


8. a tune 00. 

പാടീരം pagiram 8. (പടിരം) Sandal perfome 
ഭകഷേണഖസനങ്ങമ പാ. ഇവ ഏല്ലാം അണി 
org KR. ചേടിമാ൪ അരെക്കുന്ന പാടിരമണ്ഡ 
aso KR. പം. തേച്ചു Bhr. 

പാട്ട pady 5 (VN. of പടുക, പെടുക) 1. Fall- 
ing, suffering pein or damage asgeds പെ 
ടുന്നതിന്ന്‌ @8eGas പാപം മൂലം 8112. ഗ്രഹ 
്ജാരക്കു പാ. ഉണ്ടെ aste, the plavets lose their 
specific influence by approaching the sun, ക 
‘ 
പരടോയ്റ്്യോയി was frustrated. 8൦ കഷ്ടപ്പാടും 
പിണിപ്പാടു, തതുപ്പാടും 3. falling into one’s 
hand or power മീപാടില്ല no draught of 
fishes. പശുവിനെ പാട്ടില്‍ നമുക്കു ചേണ്ചിക്കേ 
ണം PT. സൈസ്ത്രത്തെ പാടക്കി Mud. gained 
over, പുരം തന്നുടെ പാളിലാമറേടക്കി Bhg. 
conquered. ഒരു ലേശം എങ്കിലും മമ പാട്ടില്‍ 
ആകേണം Mud. പാട്ടിലുള്ളമാതൃന്മാര്‍ (5 സ്വാ 
ധീനം). പഞ്ചേന്ദ്രിയങ്ങൾ പാട്ടിലാക്കുക Nel. 
tosubdue. 8, possibility ചെയ്തുന്‍ പര. wey, 
അരുത്‌ എനു പാടുണ്ടോ prov. oan one say 
No., പാടി പാടില്ലാഞ്ഞിട്ടല്ലേ പറയുന്ന ChVe. 
excused themselves. 4, place, situation, 
order (പാട്ടിലാക്കു മിട പാടക്കേ 8.) അവരവ 
രുടെ പാട്ടില്‍ കിടക്കുടലാട, ചത്തോന്‍റെറ 
വീട്ടില്‍ കെന്നോന്റെറ പാ. Prov. ഏപ്പാടെല്ലാം 
RC, where each? നിന്‍െറ പാട്ടിന്നു പോയ്കോ 
Arb. go sbout your business. 80 ഭൂവുപാടും 
നമ്പൂതിരിപ്പട്ടേ; ഇജരാധം പാടു, മൂന്നാഠംപാ.. മൂ 
ണാം പാടായ തമ്പൂരാ൯ KU. rank of princes 
in Cal.; നാലു പാടു offices about the king not 
hereditary, but within his giving മുന്നാഥി 
Ye (82190) 402d), അലുനാഴിപ്പാ. (with double 


Sleds പാടാകകൊണ്ടെ TR. unsble to pay. 
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പാട്ട 


allowance മുതലാളന്‍൯), പത്തരപ്പ. 
a4 KU. 8. manner of being, 
ടി). @oreg.jog in the way seen be! 
ത്തധണ്ണം ചെല്ലുക V2. to behave! 
Og പൈതങ്ങാം ധെണ്ണ കുട്ട Axj. 
by which master? ഒരു പാട്ടി 
tolerable order. 8൭ ധേള്‍പാടു. 
measure of space & time കൂട്ടി 
ാലു പാടും CG. നാല്പാടും ഒടി 
ട്രയിടേ ഇരിപാട്ും വീ RC. ടേ 
നിലത്തിന്നു പം. ഇല ചം amal 
orien, കഴേപ്പമംം ചിറപ്പം. « 
call, shot, ricefield.— മാമാ 
ന്നവരും Near. ക 923 time. q 
Nasr. po, 7. 8 scar, mark. ൨. 
be indented Qyemgyogs പുണ്ണാ.ം 
ചപ്പാ. 640. 8, obstruction a 
dotain, arrest (ടാതഴുക്കു). പാ. 
toset free. പാടും പളിണിയും ക 
to dua. വത്തകനറെറ പാ. മുട്ട 
duns of the lender trouble me. 
പോലേ prov. (of disagreeable 
തരിക എന്നു ang കിടന്നു RC. int 
ands, നടകും നില്ല to detain 
Monte, 
Hence: പാടാക്കുക (2) to get under! 
ക്കി വെക്കാഞ്ഞതു Mud. (4) to or 
പാടിരിക്ക (8) to dum by fasting 
the debtor’s door, പച്ചോലയ്‌ 
in his verands- 

പാടുത്ൂടുകടംപാടിഭിക്കു. 

പാടുകരടുക Vi. (8) to despatch, 

പാടുകേ$ (4) disorder Ve. (8) 1 
position B. 

പാടുത്തരം (1) No. 1.8 beam, 
Bo. പാട്ടേത്തരം. 

പരടുപെടുക (1) to suffer bards 
ടോരോ ജനം a@crmmagy? പറാ 
ടോടും ഓരോ ഗുഫകത്തേവും 
from shame. വീരനെ an'g 
ലും KR, by every exertion. | 
ധേമേധും നന്നയി an'gig 


പാടക.-. ചാട്ടം 


og with adversity. gai ഒന്നില്‍ 
VCh, labored not for heaven. 
(1) va. പാക്രാധി the time after 4 
onsidered inauspicious (superat.). 
haply. മുയരുക്കുട്ടത്തെപ്പാ. മൊന്നു 
phants) unawares. അംഹല്ലയക്കു മോ 
2. കൊടുത്തു AR. ധില്ലിനെ പാം ക 
iq KR. (-വെവുതേ) without any 
a2 ചാഴുന്ന ഭടന്മാര VO. without 
>n.—(5) thas അപ്പാടേ OoasMeadd 
ഉപോലേഞ്ാ൯ ഉണ്ടോ കാട്ടു CG.—(6) 
wholly പാ. വെന്തെരിഞ്ഞിത്ു Bhr. 
രന്നള്ള 2299 jS@Go Mud. പാ. പ 
ല ദിശി സംഭ്രമിച്ചോടി Bhg.—again 
പാം ചൂരച്ചൂ (10൭൦) 
aya 1. C. Te. M. (പാണ 7.) 
ഞെരുക്കിപ്പാ. with a low voice, 
19. aloud. പാടി ഉണത്തുക പള്ളി 
4 കണ്ണന്ദൊ കിത്തിയെ, ലിലയെപ്പാ 
3. — met. നിങ്ങദു.ം വൃഥാ ചെന്നു 210’ 
tease Nal. need not try to charm 


te. 2. to ring, sound. 


1, singing പാ'ം ആട്വും തുടങ്ങി 
hr. 8.൭ song, poem @yno j35 60.4 
alayalam verses അചനിസുര൯ ഒരു 
ശമം ഒക്ഷയും പാള്ളായി ചമെച്ചുതേ 
ല്‍ [stress (ട നഞ്ങയ ൪). 
% a songster, a19522 Anach., a song- 
© (അരംഗം) a theatre പാത്തുചെ 
j. വാക്യം ഭാഷയായി പാടുഖാനായി 
2 തുണെക്ക വന്ന ഭ്രിരാമഭേവന്‍ BR. 
ക്കു 1. to cause to sing. 9. denV. 
1) to lay Gat, പാടിച്ച flat B. 

» (T. road) A lump of cowdung B.= 
ഇ (8. ഭാടം prh. fr. പാട്ട 4. 5., Te. 
mputation, proportion=a1S)). 1. Rent 
ഉം the Janmi’s share. പാ, കെളിത്തരി 
it TR, പാ'ത്തിന്നു കൊടുക്കു to rent. 
ാലോരായ്യേക്ു പഠ്‌ത്തിന്നു കൊഴുത്തി 
'dos.) 3. stipulated proportion of 
paid ia kind with grain, in money 
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പാട്ടം 0.195010 


with other plantations, equal to the net pro- 
duce after deduction of the seed sown & an 
equal quantity as reward for the labour be- 
stowed. Kinds: നിലം ചമയപ്പാട്ടമായി പാട്ടമാ 
ണ്ടാ൯ (doo.) MR. ഖെറുമ്പാ. simple rent with- 
oat advance. തരിശ്ുപാ. നിക്കി, നടപ്പാ. ഇ 
ത്തം മുമക പാ. TR. പാ. നോക്കേണ്ചതിനാ പാ? 
ത്തിന്ന നല്ല പരിചയമുള്ള ആകട്ടെ കുപ്പിച്ച 
TR. to estimate the produce പാട്ടം NAGS 
to fix the rent. 


Hence: പാട്ടക്കാണം rent പുലയടിയാന്മാരെ പാ? 


ത്തിന്നു കൊടുക്കു TR. to hire them ont. 

പാട്ടക്കാര൯ the tenant, lessee. 

പാട്ടക്കുടിശ്ശിക B. arrears of rent. 

പാട്ടുക്കുറി a deed of lease പാ. യാല്‍ നടക്ക MR. 

പാട്ടചീട്ടു B.,—uélg MR. 1. ൭ lease givon to 
the tenant. 2. a written agreement given 
by the tenant. മറുപാ, counterpart-cove- 
nant of lease kept by the proprietor. 

പാട്ടനിലം, -- ക്ഷണ്ടൂം,---ച്പുറമ്പയ land rented out, 

പാട്ടനെല്ലൂ rent paid in kind, (gen. the 8rd of 
the crop). 

പാട്ടപ്പണം 1. rent paid in money ആഴു ഒന്നി 
നാല്‍ ഒപ്പിക്കേണ്ടും പാ. om; വക രണ്ടില്‍ 
തരേണ്ടൂം പാം ൧൫ (doc.) TR. 
due on it. 


2. a fee 


aivSajqjme) the office of rent-gatherer, 
victaaller in temples. 

പാട്ടമാളി (doc. MR.) & പാട്ടാളി. 1. a collector 
of rents for Rajas (വാണിയം പാട്ടാളി കായ്യ്യ 
ക്കാരന്‍ TP.), temples. 2. (like prec.) a 
manager of temple-property, generally 
hereditary (ono of the കാരാഉ൪). 

ചാട്ടാവകാശം MR, possession by a lease; claim 
of rent. 

0.198590), (Bo. പാട്ടയോല) a deed of lease എഴ 
തിക്കൊടുത്ത പാ.; പാ. ക്കാലം തികഞ്ഞു the 
lease is expired — ഉ ഭയപ്പാ. കരണം & lease 
of ricefields — വാ'ക്കാരന്‍ MR. a tenant. 


പാട്ട൯ pattah No. ൩. A grandfather with 


Pulayars = അപ്പാപ്പന്‍, ം 
പാട്ടി 1. പാച്ചു. 2. 0. of aren) the wife 


൫ 


03951219 — പാനെയ 


of a tailor, midwife; N.pr. of women (T. 
fem. of പാട്ട൯ grandmother), 3. E. a 
party. 
പാട്ടിലാ 86, see പാട്ടു 2 
1S 86 പാടടക. 
പാഠം patham 8. (പഠിക്കു) 1. Reciting, reading; 
വേദപാ ട വാക്യം atext. 2. ഒ lesson Wy 
നോടക്ടുവിള്യകഠ പാ. ചെയ്യൂ Brhmd. learned 
with, ടിച്യൂാസ്ത്രുങ്ങാം പാ. ചെയ്യും ശാസ്ത്ര്രാടികഠം 
പാ. ചെയ്യുറച്ചിതു 81൦. പാ. ചൊല്ലു, to rehearse, 
പാ. ചൊല്ലിക്കൊടുക്ക to deliver (പാ, മേഠാ 
പിക്കു), പാ. മേശക്കു to examine, പാ. കാണാ 
തേ ചൊല്ലു, to know by heart, 8. acquire- 
ment, knowledge മുരാണങ്ങാ ഭവാനൊക്കവേ 
പാ'മല്ലോ Bhg. you know them all by heart. 
കഥ നിനക്യമക്കാണ്ണില്‍ പാ. ഏങ്കില്‍ Bhr. എ 
ന്നു മൂഡന്മാക്ക്‌ എല്ലാവകും പാ'മല്ലോ CG. they 
are ready with their opinion. ” 
പ്പാഠക൯ 8, a lecturer, doctor, teacher ചാ'ഡാ 
രുടെ ചാരുധാക്ചുങ്ങളു.ം Nal.; also പാഠമ 
ക്കാര൯. 
പാഠകം8. a lecture; the part ina play. പാഠക 
ക്കൈ attitude in lecturing or acting. 
പാഠമാക്കു (പാ, ചെയ്തു) to learn, acquire a 
habit, 
പാഠവം erudition a19’@asoqagas0wGe-v0 
ധിപതി Mud 1. -- or പാടവം? 
വാഠവപ്പറച്ചത No., — &— So. a discourse 
delivered by a slaghyar in a temple on 
any passage from the Shastras. 
പാഠശാല a college, school, — 
പാണന്‍ panah T. M. (ന. പാണ്‍--പണ്‍ 
melody). A caste of musicians, actors & players; 
in So. T. also tailors B., necromancers D. 
(ഭമുന്നൂററനു, മലയച്ചെക്ക൯, പറയ൯). as’ 
നെറ നായി പോലേ prov. പാ' നാട ഒപ്പികും 
മ്രേന്നെ ആചായനോ Bhr. — കീ്ല്ാണ൯ ൩. 
a caste of slaves. 
പാണത്മി Vi., 2396.93), പാട്ടി fem. 
പാണനാര്‍ N. pr. മ low-caste sage തിരുവരി 
യഴ്മത്തുവാണെഴ്ഴം പാ. 


പാണരത panal, A med. plant, the leaf used 
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പാണി — പാട്ടേ 


in gout പാ. വേര്‍ (in കാമില) 8. 1 
പഴ. പോലേ ay crag (so beaa 
MQmio. Uvaria malabarica. R 
Uvaria Heyneiana or odorata 
Cyminosma pedunculata. Bh. 
പണി pani 8. (asd 5. to 
hand, പാം ലാഘവത്മോടും ച 
Brhmd. dexterously. 2.(B.an 
ment. T. to 2288 - പാണ). ദോ 
gG® to strike the tambourine in | 
of Maran). 
avenkpado 8. 1. seizing a 1 
marriage നിന്നെ പാ. ചെയ്യൂ £ 
Moo Nal. 
പാണിഗ്രഹണം 8. id. ആസുര 
ണ്ടു പാ, ചെയ്യപ്പെട്ടച൯ VyM 
പ്പിചു Brhmd. 
പാണിപിഡനം 8. id. അംഗന 
ത്സവം ചെയ്യു (.; also a 
ചിതകാലം 812. (valgo പാ 


പാണിനി 8. N. pr. the famous 
പാണിനിയസൂത്രം his gramu 
പാണിലാഘവം 8. dexterity. B: 
പണ്ടെ PARQ The spatha of a cc 
(കുലയുടെ പുറത്തുള്ള പാമ. aa 
ധേറായി, പാം. പൊട്ടില്പിളന്നു N 
പാണ pA (൩.--പണ്‍ melody) 
പാന്തല്‍ Or പാമ്പു in: 
പാഞ്ചി snake-den or bog-hole 
കിടക്ക, ആണ്ട കിടന്നൊരു ം 
മ്ലേന്നോത്ത നേത്രങ്ങഠം 5145) 
പാണ്ടെം pandam A piece of ൦ 
പച്ചപ്പാ. കൊത്തു കെളിച്ചു (= Se 
രി) eee പാന്തുംം 
പാണ്ടു pandy (Tabb. of പാണ 
2. White spots on the body, lep 
of the skin ഏാ ഖെടു ത്താല്‍ പാം | 
പിത്തപാ. ഇളകും a. അര്‍. $ 
Galo MC, 
പാണ്ടന്‍ one with yellowish 8] 
രേം പാണ്ടന്‍ നായുടെ പല്ലി 


ഞ്ടേപ്പോലേ നന്നല്ലിപ്പോഠം 8 


0.9076) — പാന്ധി 643 


പാന്ധേു — പാരാ 


) marks either on the chest, along | പാടന്ധു panda 8. 1.ട പാണ്ഡരം,; പാണ്ഡുരം, 


mack, on thehead, or round the neck). 
pandi T. M. 1. (see prec.). A cow of 
colours. 2. the southern Tamil 

പാണ്ടിമണ്ഡലം *Pandionis regio” 
» capital Madura. 
& whatever comes from SE. as പാണ്ടി 
മൂക്കന്‍, പാഞ്ടിത്തളിക. 00. 4.araft 
മെ കൊണ്ടും മരങ്ങളെകൊണ്ടൂം പാം 
(യമുനയെ) കടക്ക ER. = സംഘാടം. 


8. a Tamil man (in 


ig bridge പാ. കെട്ടിക്കടക്ക 12 Waya- 
6. പാണ്ടി കത്തുക (No. കുരുത്തോല 
നറക്ുട്യാക്കി പോ? മേല്‍ കുത്തിയാല്‍ 
to make either a round, square, 
ar or hexagon frame of plantain-films 
lights (കോരതിരി) & placing മലര്‍, 
% ഉണങ്ങലരി on it (for ഉഴിച്ചല്‍ & 
a in witchoraft). 7. the keel of a 
odo ഒത്ത പാണ്ടി (in Kappal-pattu) — 
ണ്ചികു മഴ്റവിട്ടു destroyed entirely. (7, 
s is bamboo, bedstead, cart). 
asf) 1. മെ ancient sepulchre. 9, the 
which receives the mast. 
ylamo ൭. privilege of Tamiri KU. 
രണ്ിാദ്യഠും 
പ്പരുമാശ a ruler mentioned among 
ings of ancient Kerala (പാണ്ഡ്യഭ്പാ 
3.) KU.; his residence പാണ്ടില്ലുറനു. 
“൯, (hon.— യാ൯) a South Tamilan. — 
| Tamil sailors. Pay. 
ലന്‍ (fr. foll.) the marabou bird MC. 
ലേ (800 പണ്മകം) a warehouse, also 
ത്തിപ്പാണ്ടിയാലയില്‍ ബോധിപ്പിപ്പാ൯ 
മര്‍ കൊപ്പരപ്പാന്ടികശാല MR. 
Do pandaram 8. Yellowish white 
@2 വാജികാഠ CG. പാ'ഛത്രം Bhg. 
൮൪ Pandavar 8. The 5 sons of 
eo പാണ്ഡോര്‍ ChVr., Bhr. 
Op pandityam 8. (പണ്ഡിത) Learn- 
e@3 യൃള്ള നാരദന്‍ Bhr. ഇജ്യുനത്തി 
വും പാം ഇല്ല KeiN ; പറവാന്‍ പാ. ഇല്ല 
70759688. 


whence പാണ്ടു, 9. N.pr. the brother of 
Dhritarashtra, Bhr. 
white leprosy. 


8. a bilious dropsy or 


averugereo §.= പാണ്ടി 9. its king പാ 
ണ്ച്യന്‍; ശെൌണ്ഡയരായ്ക്കിന്നുള്ള പാണ്ഡ്യമഫീ 
wom CG, 


പാത pide Palg.T.=0100 A road. പാ. aad) 


of railway, also ഇരിമ്പുപാ. പുകവണ്ടിപ്പാ, 
(തലപ്പാ. main-line) (pogatom 149). 


പ്പാതം ൬846൩ 8. (പതനം). 1. Falling പായ 


ത്തെ പൂണ്ടൊരു വാജി CG. a fallen horse, ബാ 
ണ — GAP asomo the hitting of weapons. 
2, 7൩1. പാടാ. 

പാതയിത്വാ 8. having caused to fall CC. 


പാതകം pabayam 8. (prec.), 1. What causes 


to fall. 2. acrime മഫാപാ.; of old 4: enjaa 
ഹത്യ, സുരാപാനം, സ്വണ്ണസ്ടേയം, Comenfico 
മനം VyM., the 5th cow-killing or associating 
with മഹാപാതമി, 8, No. Tdbh. of aig 
കം (645) footing (Arch.). 

പാതക൯ 1. a destroyer. mo2:da19°Mow) CG. 
2. M. മ criminal. 
പാ”നായ മാതുലന്‍ CG. Kamss. 


became her destroyer. 


പാതകി മ criminal, മഹാപാ. യായ അജാമി 
ഉന്‍ Bhg.; also fem. മികച്ച പാതകി ക്രനി 
KB. — പാതകിയകങ്ങഠ VilvP. hosts of sin- 


ners. 


പാതകമല്ല 366 പാടുകംം 
പാതാരം 1084826൩ (പാത) Pier, jetty, abut- 


ment of bridges (Valarpatta). 


പാതാളം paddlam 8. (പാതം) 1. Hades, the 


abode of serpents & demons ഓടിപാ. അകം 
വുക്കാര്‍ Brhmd. The 7th hell, Bhg5. പാപി 
ചെല്ലൂന്നേടം ൨.0. prov. 3. personified, a de- 
MON പാതാ. മേ ഏന്നു ഠണുന്നോക്കെല്ലാവകും 
തോന്നും, children പഠ'മേ ഏന്നു നിണ്ണയിചു 
പാആവന്‍ ഖായിലേ ചെന്നു പുക്കാർ CG. 8, ക 
mine V2., subterraneous passage. പാ'ത്തുടെ 
പോമ്പോഠം Bhr. (out ofthe Lac-house). aig) 
തം തന്നുടെ പാ'ത്തില്‍ പൂടിച്ചാ൯ CG. recesses 
of the mountain. 


81° 
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പാതാളഗ്രഹണം 8. an eclipse below the 
horizon (considered as a 8rd kind with my 
യ്തസോമഗ്ര — ). 

പാതാള ജാലം 8. the hosts of hell ayaa) 
ശാചക്ൂളിപാ'ങ്ങൂം അത്ര കണ്ടാമ CC. (in 
10481818 mouth) - പാതാള വാസി 8.0. 

പാതാളമൂലി Vi. a root. 

പാതാള വിദ്യ V2, necromancy, magic. 

പാതി padi 1, M. (പകുതി). A share, half 

പൊ൯പാ. പകത്തു തരുവ൯ TP.; അതില്‍ പാ. 

പണം TR, half that sum. കൊണ്ടെതില്‍ പാ'ധി 

ല prov. നാടാലും പാ. AIS TP.; ആടിപാ 

തി ഒടു No. or പാറ Palg.=the best seedlings 

are produced from the earliest fruits of the 

jack-tree, from the fruit of a half grown 

areca-palm & from that of an old cocoanut- 

tree or palmyra. — പപ്പാതിയാക്ക to divide in 

oqual halves. 

പാതിക W. a portion of landed property 
(Tdbh. of പാടികു). 

പാതി ക്കാര൯ who goes halves with another, 
പാതി ക്ട്ടററുകാര൯. 

പായിച്ചു by halves. പാതിച്ചവണ്ണം അടക്കണം 
CG. at least somewhat. 

പാതിപ്പാടു ഒ half. — ഏ൯സന്താപോല്ലം പാ" 
പ്പേട്ടു Nal. is half 005. 

പാതിപ്പൂടവ 1. a ൫0൩8൩8 cloth in halves. 
2. a double cloth. 

പാതിയാക to be nearly destroyed, oleae) ay 
ണ്ടു auvemad: ചെങ്ങി അരഞ്ഞു പാതി മായി 
CG. 

പാതിരാ midnight. 

പാതിഖാരം 8. a tenure by which half the 
produce is giyen to the proprietor. 


പാതിത്ൃൃം padityam 8. (പതിത) Loss of caste, 
പാതിയ്യദോഷം VyM. 

പാതിരി padiri 1. T. 2. ൦. (8. പാടലി). Tho 
trumpet-flower, Bignonia suaveolens പടച്ചു 
GP. One of the പഞ്ചമൂലം is agg yj. വേര GP. 
One kind is വെണണ്‍പാ., ഖെളുത്ത പാ. Bign. 
Indica. 2. Port. Padre, a priest, Christian 
minister (hon. പാതിരിയാമും 


പാതിരിച്പ നിറം brown, tawny. 
പാതിവ്രത്യം padivratyam 8. 
Faithfulness to the husband, che 
033% Ho paduyam 8. Disposed t 
vity. (V1. 15 - പാദുകം 7). 
ചാത്ത Bo., 2. bat, ar. bat, Ag 
പാത്തി patti T.M. 1. A garden- 
തി or പാത്രം). 9. മ bathing-ta 
trough or basin, tray for gold-w 
ആനെക്ു വെള്ളം കൊടുക്കുന്ന 0 
പട്ടില്‍ ഇട്ട TR.—also മ small 
8, a spout, drain, sluice, tube 
made of palmyra). 4. urethra; 
പാ. Glad വമഞ്ഞു മൂതൃനിലയ 
റിഞ്ഞാല്‍ എല്ലായ്ക്യോഴചം ചെറു 
(neo പാത്തുക 3.). 5. the stock 
തോക്കിനെറ പാ. V2.5 മുറിപ്പാ. ; 
short stock, 6. ഓാടപ്പാ. a 2: 
the waves. 
പാത്തിക്കോരിക മ wooden ladi 
പാത്തിമരധി a long trough. 
പാത്തിയോടു @ hollow tile. Pal; 
പാത്തുക 1. to straddle, be ast 
ത്അിപ്പോയി. 9. (Mpl.) to p 
ഗുരുക്കാം നിന്നിട്ടു മൂത്രം പാ: 
പാത്തൃമ്മ Ar. fatima, N. pr. of 
പാത്രം patram 8. (പാം drink 
cup, Vase. പാത്രശുഭ്ധി cleanne 
കഴ്ഴരുപാത്രം No. loo, 7 vesse 
newly married woman 1 als 
1 കോളുന്പി, 8 തളികം 1 അമ്മു 
രണ്ടുമൂന്നു ഉരുധും പര്രേവും ഉള 
vessels, 2, met. recipient a 
മായേന്‍ BiPu. I acquired his fa: 
ന്നൊരു പാ'മാക്കിനാര agQean I 
നാ പാ'മല്ലൊരിക്കലും SiPa. to 
nation for. വിശ്വസ്ധിപ്പാശുള്ള 
Nal. a person to be trusted. ( 
ലനം അശേഷടൂദിതനേടം പാ. 
leads necessarily to al! kinds « 
fit, worthy ഒന്നിന്നും .... asd 
Mad. ചൊല്ലൂവാ൯ ഞാന്‍ aus’ 
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IP. പത്തരാം ഞങ്ങളെ രക്ഷിക്ക KR. or 
യിഹാസപാത്രങ്ങളല്ലിവര BiPu. de- 
0 derision, In 0008. പ്രിതിപാത൯ Nal, 


worthiness, capability. 

൯ M. worthy, deserving. 

പാത്രത്വം worthiness & unworthiness. 
രിക്കു to render worthy. 

tha (77. പഥ&., in C. padi). Way പാ 
൩. 

8. place; water പാഥോജലോചനേ 
lotus-eyed, പാഥോനിധി ഇളകി മാ 
AR. the sea. 

vo 8. (പഥ) provender പാ. കിട്ടാഞ്ഞി 
രരമായി വിശക്കു "൩. (= വഴിക്കരി, 
dam 8. (പട്‌). 1. The foot, ueed in 
£ ഇന്ദുകലാധര പാടത്താണുഗുരുപാദാം 
ശത്താണ CrArj.; പാ'ത്തെ പിടിക്കു to 
» throw oneself on one’s meroy; 80 പാ 
ൽ allpa=ob, അടി. 2. the base of 
llar. 3. a quarter പാഓംശം, hence seo- 
work, as in Nal., Vetala Charitam etc. 
മട്ടു So. wood-sandals. 

10 8. (2) the foot of a pillar. 

ഹണം 8, = കാല്‍പിടിക്കു, 

രം 8. going on foot പാ'രേണ വന്നതു 
തനടയാല്‍ AR. 

ത്തനം 8. adoring a person KM. 

8. a 89075. 861. 

ഫേം 8. കാര കഴ്ണകിയ വെള്ളം Bhg. 
പിഡനം 8. ട പാദഗഹണം V1. 

സം, — ിന്മസേം 8. & footstep VetC. 
8. drinking thro’ the foot; a tree, Bhg. 
താ 8. മ step നി൯ പാ'ത്താല്‍ KR. — 
പതനം ചെയ്തു Sk. to step. 

o 8. the root of the foot (heel?) ടവല്‍ 
ല വസിച്ചു SiPu. to sit at thy feet. 

ഉ 8. a sandal, shoe പാത്്രൊണം. 
yu 8. personal service നിന്തിരുപാ. 
യ്ക്കു Nal, AR. 

0, (T. — a) —) മ tinkling foot-orna- 
worn by Pattar-girls. 


പാരസ്‌. ചാനം 


പഭസരി 8. a foot-sore കാലിനെറ അടികുള്ള 
പാ, എന്ന ടീനശാന്തിക്കു med. 
പാഒർസവ 8. = പാഒശുദ്രൂ മ. 
പാടസേവകന്‍ AR. personally devoted. 
പാദാത൯ ടം പരദാതി മ foot-soldier. 
പാദാടികേശം 8. from foot to head, കേശാടി 
ajyeajo പാവും BiPa. 
പാദാന്മചരന്‍ 8. മ follower തല്‍ പാ'നായ്യൂ 
alae AR, [തി ക). 
പാടികും 8, (8) amounting to one-fourth (പാ 
പാദുകം (in 8. rather — ക) a shoe, chiefly a 
wooden one പാം, രീചന്നു ശിരസ്സ്ിങ്കലാമാറു 
പാഞ്ഞു കരേവുന്ന കാലം ഇപ്പോഠം 9. 
മെതിയടി AR. 
പാടുകക്കല്ലു the visible part of the found- 
ation of a house (also ചെരിപ്പുകല്ലുി, 
projection പാട്ട ക. ക്കൊട്ടില്‍. പടിഞ്ഞാററ 
aj TR. — Tdbh. പാതകം 643. 
0.390696 20 8. foot-water (ജ പാഒതിത്ഥാ); any 
dwelling place of Pushpakas KN. 
പാള്യാ 8, water to wash the feet, as of guests. 
Bhg. 


പാന ൮൭൭ T.M. (Tdbh.ofasomo). 1. A water- 


pot; a distill. 2. fig. a poem (ഞ്ഞോനപ്പാാന), 
വാം ചൊല്വാ൯ന്‍ GnP. (തുണെക്കു 467.), പാ. 
പിടിക്കു to perform a play ia honour of Bhs- 
gavati; to counteract certain charms by 
burying them. 

പാനക്കാര൯ B. a poet, dancer, distiller. 
പാനക്കൊമ്പു a balance pole. 

പാനപ്പുറ eto. as used by actors. 


പാനം panam 8. (പാ.) 1. Drinking. പാ. ചെ 


സ്ര to drink, പാനനിദ്രമഠകൊണ്ടു ailenoo 

agro KRB.; also met. അധരപാനം ചെയ്യൂ Bhr. 

kissed. സുന്ദരരൂപം കുണ്ണുകൊഴ്ടെ പാ, Bhg. 

2. a beverage. 

പാനകും 8. a cooling drink, lemonade. 

പാനപാത്രം 8. & cup migg Qyo പാവും ശിരഃ 
കപാലവും ഖേടയ്യം DM, (ia 0൨7൭8 hand). 

പാനഖഒത്തുന്‍ 8. intoxicated, so: 

പാനശില൯, പാനസക്ത൯ കുടിയന്‍. 

പാനിയം 8. water പാ. മാത്രം മുപജിചികും Sk, 
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ആ വാത്തകഠ പാ'യരേഖയായി പോയി 
തോ CG, 
പാനിയശാല Bh. ട തണ്ണി൪പന്തല്‍. 
പ്പാനി pani ടേ പാന 1. A waterpot; (Palg. തോ 
ണ്ടിപ്പാനി); esp. ക്പ്പാനി (Palg. മുട്ടിപ്പാനി) 
the pot in which palmwine (0b) is gathered, 
പാ. വടിച്ചകള്ള. 9. palmyra-wine prepared 
with chunam. 18. 
പാനിട്കൊട്ട (1) No. മ cover of cocoanut-leaves 
placed over toddy-pots on palm-trees (to 
keep off crows). 
പാനയസ്സ്സ്‌ P. Ar, fants (6. Pharos) A lantern. 
ചപാന്തം pandam (Tdbh. of പാജതം linear, 
regular). Fibres ofa cocoanut-branch ഓലയുടെ 
6B2Q, also പാന്തേരാ, പച്ചപ്പാന്തം (മട്ടലിനെറ 
മേല്‍ ചെട്ടിരികുന്ന തോര) ; മിദം loc, പാണ്ടം. 


പാന്തരു pandal so. (1. പാന്തുക to creep, 
sneak, hide). A miry place. പാ'മച്ചറു a bog B. 
ato panthah 8. (പന്ഥാ). A traveler 
2192 ആരെയും കാങ്കിരു CG. 
പാപം pabam 8. (orig. adj.: bad, 6. kakos), 
1. Evil ദശരഥന്‍ മഹാപാ. lam gjldlaem 
നേരം KR. brooding over his misery. പാം 
വാ ശുഭം വാ Bhg. 32. sin, esp. of a former 
birth, as causing all mischief. ഏററം ajng 
2108 പാ'ങ്ങാ തോോറാടിനാര്‍ CG. (personi- 
fied). കഷ്ടപാപങ്ങമില്‍ പെട്ടു പോം SiPu. 
മഹാപാ. അവുകുന്ന പോറഠി Anj.; so പാ. 
തഅകററുക, Tan, ഒഴികു, പോക്കുക. .; പാദം 
വണങ്ങുമവര്‍ പാ. SOBA പരമാന്ദ്മൂത്തി 
mas BC. 8. @ poor fellow. ചര വാപത്തി 
ന്നോ this innocent sufferer. പാ'മായയള്ളൊരു 
പാഴ്സനം CG. the poor forest, threatened by 
fire. 4. interj. അയ്യാ പാ. alas! what a 
pity! ഹാ ഹേയം അഹോ പാ. 81൨. (കഷ്ടം). 
കാരണം ശ്രടാതേ പാ'മേ ഖണ്ഡിച്ചു VetC. 
without provocation. 
പാപന്‍ 8. a bad man, rogue ബുഭ്ധിഭൂഥം വരു 
തൃുുന്നൊരു പാ. Nal. പാ'നംഃയുയമള്ളാരു mo 
സന്‍ CG. — fem. പാപ KR. തരുണിലണേ 
ചേടിക്ക B26 പാപേ Bal. R. poor woman! 
പാപകമ്മാധു, പാപകൂത 8. മ sinner (പ്രാപ 


കത്തു 71. a thorough rogue, 

കൂത്തു. 

പാപരമ്മങ്ങഠ ചെയ്യാതിരികേ 
പാപഗ്രഹം 8. an unfavorable p 

Saturo, Rahu, 19%). 
പാപപഘ്ം 8. what kills sin avg 

പാപക്ഷയകരം Brhmd. 
പാപച്ച്തന൯, — amavobd M 
പാപനാശം, പാപനിവ്മുതമി 8. re 
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പപപ്പെടട poor പാ. കാട്ടൂജാതിം 
പാപശേകാ8. poverty, sickness= 
പാപ്പഹരം 8. sin-destroying ഗോ 
പാപാത്മായു 8. a sinner, rogue. 
പാപി 8. 1. poor man എന്ന 
പാപിയതുണഞ്ജോ SG. who is : 
2. a sinner. — Superl. of aa 
ഷ്യന്‍ Bhg. the worst; a gre 
Compr. f. പാപിയസി Brhmd 
denV. പാപിക്ക (rare) to sin. ൨ 
പാരിച്ചാല്‍?) amdle wp adie 
രാ KR. 
at) പ്പാ 1. Lat, papa, The Pope. Na 
of പ്രഭ) N.pr. of woman, see fo! 
പാപ്പാ൯ pappah 1.൬. 2൧. ൩. 
parva; Te. parudu) A Brahmar 
൭, - പാധാ൯ an elephant-keeper 
ന്മാര്‍ MR. 
Jig jo N.pr. of men, as Kania 
പാപ്പാത്തി Vi. Palg. 1.7. of ars 
a butterfly. 
പാപ്പാസ്‌ P. ട്ടി, A Mussa! 
കൊമ്പന്‍ ചെരിപ്പ 4.3. അഖനെ 
ടിച്ച TR. — also പാപ്പച്ചി 7. ൩. 
aso) pappini (പപ്പാ) 
Brahmans, who purify Nayars 
women sing at Nayar marriage 
Tajiparambu). 
പാപ്പ ദായില്‍ 1. ൦. -പറു 
പാപ്ാവു papmavea 8. (പംപ) 
പ-മം pamam 8. Itoh, (Te. pam 
rub). 


പാന്പു) — പായല്‍ 647 


8. 1. scabby, vile പാമരപ്രപഞ്ചം 
2. see പായ്ക്രം. 
imby T. M. (0, Ta. pava, Te. pamu 
& പാന്തത, Te. paka, to oreep, പാ 
snake, pl. also mog പാമ്പുഞ്ങഠാ TP. 
8 പ്പാല്‍ വിഷം prov. assdauss ധേ 
ല്‍ പോലേ CG. being left with a 
adow of existence. പാമ്പണിഞ്ഞിടും 
iPu. Siva. 
ആതലപ്പാ. Amphisboona, മലമ്പാ. or 
൭. Boa of 2 classes (തെങ്ങ൯ പാ, & 
പാ), കരുടിപ്പാ. 269, ചുരുട്ടപ്പാ. 874, 
ടരക്തമണ്ഡലി, കട(ത)പ്പാ. മ sea-Ler- 
പു പാ. (either പടമുള്ള ന. with double 
ഓറപ്പടവ൯, പച്ചപ്പാ. (2 kinds പ 
95 dangerous & പച്ചോല -- larger), 
Deg eased Palg. = amy jo ete. 
മ്പേന്‍ intestinal worm പാ'ന്‍െറ ഉ 
ാല്‍ ട്ടി med. ഏന്നാല്‍ പാ, അട 
ted. [ral). 
ന്തിരപ്പു No. helminthiasis (in gene- 
B. a certain fish. 
ക്കു to charm snakes, cause them to 
[snake-fane. 
മിള Palg. So. of Kottayi, a famous 
പാമ്പാട്ടം occupation of കാവന്‍ KN. 
ട്ടി 8. a juggler. [ത്താ൯. 
കായ മ grove of serpents, see നാഗ 
രത So. the middle-flnger. 
ടി, പമ്പൂരി 1. steps or ledges inside 
1. 2. the projecting lower part of a 
&. Palg. a low mud-border round 
se. 4. B. the gun-wall of a boat. 
b മ ceremony പ്പേതം ശമിപ്പാ൯ PR. 
) B. 1. A security. 
y house. 
ലി So. & 0190) 0b, പായി (7. 
ം വൂ green; rather 0, Toe. pacu, 


2. a keeper of a 


spread (old; pranou] hence 0, pacu, 
Te. panci). Green staff on stagnant 
wk-weed (0)5)), green mouldiness 
— Kinds: ഉരപ്പായി ഠോ tanks, Pon- 


പായസം... പായ 


tederla vaginalis, (മാപ്പശിക്കാധു near Tell.) 
മ്ലേണ്ണപ്പാ. Rh. Rotel verticillaris, കപ്പായില്‍ 
Lichen rotund. an alga, കുടപ്പാ, Pistia stra- 
tlotes, 20942. (= അഞ്ങില്ലാപ്പൊങ്ങു, മുള്ള൯ 
പാ. Pinguicola or Urticularia; വഴ്കുപാ. 
Vallisneria spiralis. 


പായസം piyasam 8. (പയസ്സ്‌). 1. Rice boil- 


ed in milk =0.19%G_9)9Q, ഹേമപാത്രസ്ഥമായ 
പായസം AR.; മ meal in a temple പാപാ, 
ചരക്കില്‍ ഖെച്ചു ന്മ, പായതച്ചോററിന്നിരിക്കു 
TP. 2 മ vow ആഴിഖഞ്ണനു പായസം പതി 
നാറു കഴിപ്പ൯ BG. (gen. പണപ്പായസം). 


പായ്‌ pay & പാ 1.14. To. (& Tu. asom, 


C. Tu. hasige, fr. prec. related with പാ, aso 
വു), 1. A mat വിശപ്പിന്നു കുറി വേണ്ടാ ഉറക്കു 
ത്അിന്നു പാ. വേണ്ടാ 010. പായും പലകയും ത 
ന്നു treated as her husband. പായും പേയും 


 പറക്‌3. to scold. — Kinds: കൈയതോലപ്പായി, 


തെങ്ങോല -- MR., മുണ്ടോല -- , ഓട --- , മുള--.; 
പുപ്പായി a straw-mat; ഉപെരുമ്പായോളം (or അ 
ചിപ്പായി) വൈദ്യന്മാരും കട്ടിപ്പായോളം (or കു 
ടിപ്പായി) ലോകരും Cann. prov.—([The Pal- 
ghaut mats made of ( ചങ്ങോല്‍ 888) grass 
& called വിരധാളി -- , പട്ടു -- 07 മന്ത്രിപ്പായി 
are of a great variety; their chief names are: 
കുറല്പൂ-- > ചുവപ്പു --, മഞ്ഞ --, കെട്ടി മുക്കിയ 
വെള്ള --, 5 പൂ കെട്ടിയ വെള്ള --, അച്ചം --, 
ഇരടടഅച്ചടി--, അഷ്കകോണ --, ആണിപ്പു.-., 
കൊറണ — , കരിങ്കൊറണ — , കൊറണപ്പല്ലഃ 
ശി --, ചതുരംഗ --, ചമുക്കാള —, മൂന്നു ചാ 
യത്തിര്‌. ചക്കിന്ദുകും -- , ജഗതാട --, ജഗമോ 
ഹിനി --, തെച്ചിപ്പ --, പിട --, പരവധാ 
നി -- , പല്ലാങ്കുഴി -- , മകരപ്പ--, 4 ചായത്തില്‍ 
മകട --, ഒട്ട -- , 4 പൂ കെളിയ oga— 
wom, വിരവാളി--, 4 ചായത്തില്‍ വീരധഖളി-, 
സൂയ്യമാന്തി.; കളില്‍, മേശ -- 680... 9. ഒ മ! 
താം പിടിക്ക. to strike sail. പായ്‌ കൊ 
മുത്തി, ധിരിയപ്പാ വലിഞ്ഞോടുക Pay. to set sal. 
8, a sheet of paper വേറൊരു പായ്‌ esangy 
വേണ്ടിവരും, 

പായ്ത്രരം, പാമരം (2) മ mast. പാ. നാട്ടി VCh, 

fixed the mast. 
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പായരം No. vu., see under വായ്‌. 
യിക്ക 1. see പായ്ത്ു. 8. (പൂര്‍, 658) ആ 


നയേ തച്ചു പാ. CG. to teach an elephant his 
lessons. പാധുകന ഏകി നിന്നാനയെ പായി 


297 CG. [assist. 
പായിദ്‌ ar. fayida, Ready money, ability to 
പായു payu 8. Anus. (പായ =L, cacare). 
പായു & payuya T.M.C. 1. To run against, 

as balls, കണ്ണുക ആ Gama) 2 പാഞ്ഞു CG. 

(= ചാടുക). 9. to leap, rush out അധിടം മു 

റിഞ്ഞാല്‍ ചാര പാഞ്ഞു മരിക്കും ഒ. med.; to flee 

വാതിലടെച്ചു പായാ൯ നോക്കുന്നു, പേടിച്ചുപാ 
ഞ്ജൂപോയി TR. പാഞ്ചൂട്ടു TP. fled. പായാതേ നി 
ല്ലൂനില്‍ Bhr,; പാഞ്ഞിതു ഭൂമിയില്‍ Bhr. jumped. 

WN, പാച്ഛതം (7. പാഴ്സ്തരാ 1, running ഓലേ 

രിപ്പാ.., കുതിരപ്പാ. prov. കാഴ്ലയുമായിട്ടു പാ. 

തുടങ്ങിനാര്‍ CG. ran after the show. 2.8 

leap, as of a tiger, assault. 3. flight ew 

മോടു പാ. തുടങ്ങി Bhr., ആ പാ'ലാലേ പാ 

ഞ്ഞൂടുന്നു TP., പാച്ചില്‍ പിടിച്ചു Mud. 
പാച്ചുക see above. 

നം 2. പായ്ക്കു to cause to run, drive off ദേവ 

കളെ ആട്ടിപ്പാച്ചു Bhg. കൃത്യയെ aac’) gy 
പായിച്ചിതു ഭൂതജാതധയും CC. കുഞ്ഞികുട്ടിയെ 
അടിപ്പാചു, കോഴിയെ, പാളയത്തെ പായി 

ക്ക TR. 
പാര para T. 24. (൦. hare, Tu. parangi) 1. An 
iron crow, lever, bar, used esp. for digging, 

f.i. by thieves breaking through a wall (191. 

ഒശിനക്കോത്‌ു). വലിയവന്‍െറ പൊന്‍ എടുപ്പാന്‍ 

എളിയവനെറ പാ. ചേണം, ഇരിമ്പുപാ. വി 
yous) ചുക്കുവെള്ളം കുടിച്ചു ദഹനം വരുത്താമോ 
prov. — Kinds: കടപ്പാര 190, കട്ടപ്പാ, ചകു പാ. 
തേഞ്ങാപ്പാ. (an instrument, also of areca wood, 

used to skin cocoanuts പാം നാട്ടുക). ഉ, ഉ. 

fish, കണയമ്പാ. Scomber scul, 8. അടിച്ചി 

പ്പാ.ം അരുപാ. cotton of cocoannt-leaves. 
1, പാരം param (asd) Yonder end, shore, 

aim (മറു ൭.൪). 

denV. പാരിക്ക 1. to attain the ond. 2. v.8. 

to train up B. 

CV. പാഠിപ്പിക്കു to perform completely അ 

ര്ധ്വരം പാരിപ്പിച്ചാ൯ KR. 


പാരം 019000) 


2, പാരം, Tdbh. ofeome 1. Weigt 


mounds, ൧൧ പാം മുക ത്തുക്ഷി T 

heavily, mach പാ. ദൂര്‍ഖിച്ചു ete.; । 

Nid. loud coughing. 

denV. പാരിക്കു 1. to grow heavy, 
രിച്ച പൈഭാഹം Bhg., ആശ 
പനി പരരിച്ചു Nid. പ്പാരിച്ചു 
CQ. the much too heavy weig 
പ്പിച്ചു made very firm, നാര 
പാരികും Nal. പരരിച്ചു ഒംശിച്ച 

പാരിപ്പിക്കു see under പാരം 1. 


പാരക്ടലം paraytlam 8. (1.പം: 


shore പാ. ഗമിച്ചു AR, 

പാരഗാ 8. 1. crossing over. 
through, performing, comple 
ള science @2)@0_19. 

പാരണ 8. concluding a fast. ൦ 
eat after a fast. ഖാഒശിപാം 5 

പ്പാരതം & പാരം S quicksilve 


പാരത്രൃം 8. (പരതന്തു De 


others endo ഈ പാം. KR, 

വാരത്രികം 8. (പരത്ര) referri 
world. പാ'കാത്ഥി Bhr. 10011 
objects. 

പാരദാരികന്‍ 8. an adulterer. 

വാരദ്ദക 8. - മറുകര കണ്ടുവ൯. 

പാരപരഷ്യം 8. partiality, mod. 

പാരമാത്ഥി ക൦ 8. real, true. ഡാ'2 
full truth. അവമഹാഴു പാ. 
പാരമാത്ഥ്യാത്മനാ ചോടിച്ചു | 


പാരമേകഷ്ക്യം 8, the rank of പര 
ഛരംശി ത്വം. 

പാരയ്പയ്യം 8. 1. പരമ്പര wt 
spring തുവശുധി൯ പാ. യാ 
അചരുടെ വംശപ്പാ'മായിട്ടു ക 
ല്ല TR. his descendants will 
2. traditional intelligence « 
പാം ഭധാന്മാകു © logy xb, 
ചൂ വന്ദികാഠം KR. genealogy 
a dynasty. 

പാരമ്പയ്യക്കരേ൯ 1. ome whe 0 
ദേ, 2. sequainted with : 
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,ജ പരാവശത, f.1. മോഹപാ'ങ്ങഗം 
1 81172, getting besides yourself 
പാ. 22g to feign poverty eto. 


irakavam 8. (പരശു. 1. Iron. 
ople; പാ'൯ the son of a Stidra 
Brahman. 

മു 8. Persian (esp. horse). 
ന്നുള്ള പ്പാ'ന്മാര്‍, പാ'മേംശനാം 
൯ Mad. [Brhmd. 
8. (പരമ്ത്രി), പാര്യ്്രികസെടച Ps 
3. (പുരസ്സരം), Mutuality V1. 
ഉടന 8. (പാരം, അയനം). 
agh, reading through രാമായണ 
രു ശാസ്ത്ര്രികഠം വേണം TR. 

൯ 8. a reader. ° 
€ravadam 8. (പരാവല്‍, coming 
A turtle-dove പാ'ങ്ങാഠാ തന്‍ പെ 
തു നേര കുളി ചു CG. (C. Te. 
പാറുക?) 

27൭787൫൬ 8. (പാരം, അധഖാരം) 
at shore. 2. the ocean 03009 LO 
feo AR. പാ'രോപരി പോകുധ 
[(anuman’s leap). 

2.1300), 1. Water. 2. a milk-pot., 
th, hence ചെമ്പാരിപ്പടം. 

പാരം I, & II. 

arijadam 8. & — hoo Erythrina 
radise-tree, Bhg. പാ'തകം MS 
പടടടന്നു ധേരോടേ Bhr. 

19, The world. 

8. N.pr. The western Vindhya. 
1, പാരിയാത്രാ). 

8. One present in മ പരിച്ത്തു. 
നായി aope Sk. (fr. 2190-10?) 
(പാരി) An aquatio animal KR. 
rasyam 8. (പരുഷ). Harsh lan- 
ess, Violence വാക്കപാ.., ദണ്ഡപാ. 
‘wo faults of princes). ചിത്തപാ' 
നിസംഭോഗ്വും PT, 

മ൯ an impudent person. 

£. (C. a pent roof; fr. പരു or 
What ie spread; the earth ഇപ്പാ൪ 


പാക്ക 


Anj., also പാരുലക Bhg. പാരമേലാരും ഇല്ല 

CG. 9. world ംരംരേഴ്പാരിലും നാഥന്‍ Anj. 

പരരമന്നന്‍ 10. - ലോകനാഥ൯. 3, മ certain 

(gross) rice പാരും മോടനും മൂന്നു TR. 

പരാട്ടുക 7. aM. (to make മ world of 107) to 
extol രാമന്‍ കഴല്‍ പാരാട്ടും മന്ന൯ RC. 

പാരിടം po. the earth, Bhr. 

പാത്തലം po. the earth, ground. പാം തന്നില്‍ 
ചേത്തു CG. brought him down. 

പാമ്മാതു OG. = ഭൂമിദേധി. 


പാക്ക parka 7. M. 1. (fr. prec. as ലോ൧ംം 


and ലോചിക്ക). To regard, behold ഓത്താവ൯ 
ഓരാണ്ടെ പാത്തവ൯ co ആഴ്ടെ prov. ദിവ്യ 
ലോചനം കൊണ്ടെ പാത്തു Bhg. of Gods, kings. 
തൃക്കണ്‍ പാത്തരുമേ ണമേ നി Anj. നേരും നേ 
രുകേടും പാത്തു കണ്ടു KU. investigated. പാ 
ത്തോളം 1314. കണ്ടോള.ം the more you look 
or consider. — പാത്താര, പാക്കില്‍ adv. well 
considered (an expletive, = നിരൂപിച്ചാൽ), 80 
പാക്കുന്ന നേരം Man230M നല്ലൂ CG. ഉണ്ടയെ 
പാക്കില്‍ ഏറും 06. more than reality warrants 
(= &ddo). MOSM പാത്താല്‍ ബഡ്ഗുനായകം og) 
ന്നാകിലും Mud. indeed. 2. to wait for തക്കം 
പാ, Bhr. തക്കം നോക്കിപ്പാതുതു കൊത്തിത്തി 
നും 17. യൃഭ്ധത്തിന്നവസരം പാത്തുപാത്തു Mud. 
ഓരാതേ പാരാതേ 8112. inconsiderately. നി 
MOS വരധു പാത്തിരിക്ും Mud. വാധിനെ പാ 
തൃതുനിന്നാ൯, ശരല്ല്ലാലത്തി൯ വരധു പാത്തിരി 
ക്കുന്ന KR. അവനെ പാത്തിരുന്നു ൧൯]. ഭി 
ക്ഷൃക്കളെ പേത്തുപാത്തു PT. കാലത്തെ പാക്കാ 
തേ പോക വേണം CG. കാലം പാത്തിരിക്കു to 
wait upon one (as king, God), to be in attend- 
ance. വഴിയെ പാ, to follow one closely every- 
where. കടത്തിന്നു ആധ വന്നു നമുടെ വഴി മയ 
പാത്തു മനസ്സു മുട്ടിച്ചു TR. dunned, 8. to stop, 
dwell ഒട്ടും പാക്കാതേ TR. at once, മഗക്കാലാ 
പാ, TR. ships to winter. a19093@ അറിയേ 
ണം Bhr. without delay. ഏചിടേ പാകുനാ 
where does he live? 
പാപ്പവര aM, (see 2.129 39) the seers, Brah- 
mans, പാക്കുറിധിന്മൂലം ആകും നമഃ. the 
sun, as enlightening the Brahmans. 
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VN. പാപ്പു 1, considering, expectation. 2. an 
abode avogjaiado പാപ്പള്ളേടത്തു TR. ആ 


പാക്ഷമ__ പാറു 


വാശ്വഥന്‍, പാശ്വവത്തി, പാശ്വ 
associate, attendant. 


ാപാപ്പില്ല not inhabited. 8. B. a shoal of പചാകഷ്ദ൯ parsad ah 8. (പകരു 


young fish, small fry. 


An attendant eco220Mbo പാ” 


പാപ്പുകാർ (9) ബാല്യക്കാ൪ of a Nayar. പാഴ്ട്ണ്ി 087841 8. The heel, rear 


CV. പാപ്പിക്കു 1. to stop, arrest one. കല്പന ഇ 


കന്മാ൪ followers, Brhmd. (reser' 


ല്ലാതേ പാച്ചാല്‍ 11. keep in suspense. 2.t0 | പാസി 2, paral 1. The Persian 18 


settle, make to dwell തറവാട്ടില്‍പാ'ചു; പാ 
പ്ലിയാതേ അയക്ക TR. not to harbour them. 


പാശി അഠിയുന്നവ൯ TR. 2... 
ശി TR., (പാരസികം 8.). 


പാത്ഥന്‍ 128701. 8. Arjuna, son of agioBhr. | പാഠ pate 1.24. (1൦. pade 2. പാഴ 


പാത്ഥസാരഥി Kréna. 

പാത്ഥിവം parthivam 8. (പൂഥിചി. Earthly. 
പാത്ഥിവര്‍ princes, Bhr. 

പാവ്വണം parvanam 8. Connected with പ 
വയം, as പാ'ണേന്ദു the fall-moon. 

പാവ] തിന്ത! 8.(പവ്വതം)മലമാതുഃ N.pr. . 

പാവത്യയം parvatyam (19101. of പ്രാവര്യം? as 
if fr. പ്രവൃത്തി q.v.; but T. Te. Vi. have pa- 
rapatyam, C. parup. superintendence, ma- 
nagement, as if fr. പാക്ക). 1. Local govern- 
ment, administration മോര്‍ ധില്ലയന്ന തായേ ഉര 
രിലേ പാരപത്യം എന്തിനു prov., also പാറോ 
ത്യം; നാട്ടില്‍ ഓരോരുത്തര്‍ പാറോധത്തി ചെ 
യ്യ, പാറവത്യം ചെയ്യുന്നവന്ദ TR. 9, Trav. 
a subordinate revenue situation. 
പാവ്ത്യക്കാര൯ & subordinate Collector & Ma- 

gistrate (Trav. = അധികാരി). സു 1-4 നെറ 


large stone കിണററില്‍ വിണ a 
പാറയും തുണ prov.—N. pr. of p 
പ്രഭളിപ്പാറ, കൊഴി ഞമ്പാറ Pal 
firmness ആയിരം ബുഭ്ധികു റെ 
prov. മ stone thrown into one’: 
token of his being the debtor V: 
പഠാകം Ficus dsmonum or cuo 

leaf (പാറോത്തിലു polishes far: 

ഓാലപ്പയാ. med. fruit, മലമ്പാ. 8 


പാറക്കല്‍ മ large stone തരുടപ്പ 
പാറന്‍ 1, pr. ത. (Chetamars). 
വാറങ്കി a drag, (myrrh, B.)=a 
പാഠനമ്പി 2. pr. the 4th minis! 
(നാലാം കിരിയം), hereditary 
വരക്കല്‍, ഉറധിങ്കല്‍ പാറച്ച 
(vu. also called പാറാമ്മി, ൨ 
പറേധള്ളി Asclepias pseudosarc 


019g Dy Bo 99d, പാപ്പത്തിക്കാര൯18.(12 പാറാട൯ patidah No. (പാവ: 


Mal. a district about as large as 4 améams 
(അംശം 2) together, was formerly under 1 


പാവത്യക്കാര൯: f.1. പാവ്വതിക്കാർ പണ 


ററാടു MO., പാറയാത്തന്‍, പാഠ 
flying squirrel, Pteropus or pter 
രിച്ചിറ മ bat. 


arsine വരാറായി 100. said only by very | പാറാവു 2. para (fr. 8. പ്രഹര 


old people). 
പാശാവു P. Padshah, The Mogul emperor 
രധഡില്ലി പാ. KU.; also പാശാ൯, പാദഷാ TR.; 
പാശാധു മലയാമം അടക്കി, പാച്ചാധിനെച്ചെ 
നു കണ്ടു TR. 1100൨. . 
പാശ്വ്വം parbvam 8. (പശു 0 rib). Side ഫിമ 
വല്‍ പാ. പുക്കാ൯ Sank, Ach. അന്്യായക്കാര 
നൊ പാ'ത്തില്‍ MR. (ട പക്ഷം). മുതലിയാരെ 


guard, arrest. പാറാധില്‍ പാ. 
പാ'വാക്കി, കച്ചേരിയില്‍, പാ'ഖ 
വില്‍നിന്നു കിഴിച്ചു വിട്ടയച്ചു, ast 
വിട്ടു ത്തയക്ക to release from രേ 
പരാറാക്കാര൯ മ sentry, also പാ 
ആഗ, ൪ 2.190924 col) pad 
പാഠറാപ്പൂര ഉ guard-house. 
പാറാവളയം മ hoop of players. 


തന്‍െറ പാരിശത്തില്‍ ആക്കി TR. gained over പാറു ലിനു ന. M.aC. (പാവക) 1. 


(Mpl. Tabh.). 


കപ്പലും പ'ം തോണി 17. a swift 
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(Mo. also വാവു, വ൯പാ. ‘Bombara’, 
ressel. 9. ഉ boat made of one piece 
nadia), catamaran B. 38. flight എ 
പകം RC. a high-flying eagle. 
of പാവ്യുതി) N. pr. 7. പാറുകുടി, പാ 


1 So. മ ൫00100607൭ (പാറുക 9.). 
o പിടിച്ചപോ (8) No. may you 
7 away! (a curse). 
raya 5. (പറക്ക). 1. To fly, flutter, 
ക്ഷികമ പാവുമ്പോഠം CG. തത്തപാറി 
lap. — met. പാറിപ്പറന്നു പാഞ്ഞൂടുനാ 
പാടി പാറ്വ്മ ബിനാനി. വിള ക്കോടു 
> prov. (൭8 2.1900). aw പാറപ്പാറ 
കട പാറിപ്പറിച്ചു or പാഠിപ്പറന്തല 
No. slovenly appearance. 9, to 
foldas wings. ക്ിളിയോല പാറി വി 
o be grazed മുള്ളകൊന്നൂ പാറിയ പോ 
MR. of skin (see വാറുക). 
ല്‍ 1. flight; driszling rain a9. mo 
der-like rice= കമ്പു, So. താവലരി, 
a float, 75 -- പാറു. 
ററു ക 1. To let fly, scatter about, 
പാററിത്തുപ്പിയാല്‍ prov. to spit oun- 
90Q മലകളെ. 0.1905] ana Qo VilvP. 
aj പാററി blew from guns. 2, to 
പാളിച്ചു ajgyo പെടിയും പാ., നെ 


ല്‍ ടു പാറ, മർ മഴപ്പാററല്‍ drizs- 
in. 
& (prec.). 1. A moth a9 39., രംയാ 
പാ. കഠം പലതുണ്ടു ഒരു നാഴികെ 
നം എടുകുന്നവററിലും യൌവനം വ 
ത്രന്മാരുണ്ടാകയും വാഭ്ധക്യം അണ 
)ആപോകയും ഒരു നാഴികെക്കകം 
275 പിണങ്ങാന്‍ ഒരു പാറെറക്കഭി 
Vr. ദീപേ പൃക്കൊരു പാ. പോലേ 
ം a 00109൧0113. 8. tall palmyra, 
ree or areca-palm, Palg. 23. (see 
കടാ തൊത്തു 2. small pendants 
5. N.pr. a Puleichi. 
[C., ടെ പാറാട൯. 
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പ്പാല pala 7. M. 1. (പാല്‍). Milk-plant, esp. 


മംഗലപ്പാ. Echites scholaris, 2.= 

grated cocoanat, looking like Asclepias flower 
8. a large boat 
BNO GarmjoxOW പാ. one with 1} masts. 


(No. given at marriages). 


4.5: പാലക്കാടു. 85. ഒ kind of paddy in കിരിപ്പാ 

ല, വെമ്പാല Palg. 

Kinds of milk-plants: അടമകൊതിയന്‍ Ascle- 
pias annularia, ആട്കൊട്ടമ്പാ. & ആടുതൊ 
ടാപ്പം. (8. അജശ്ംഗി Odina pinnata?), ഏഴി 
ലമ്പാ. also മംഗലപ്പ്യാ. an Echites, കമ്പി 
ചപ്പാ. (also കനക--, കുന്തളമ്പാല, the yellow 
fruit used to stupify fish), കള്ളിപ്പാ., കാക്ക 
പ്രാ. Gelonium or Cupanis, കിളിതിന്നിപ്പാ., 
കുടകുപ്പാ. (& കൊടിപ്പാ.; കൊടകുപ്പാലരി 
Palg. Exh.) Echites pubescens, കരുട്ടപാം 
Taberne montana alternifolia, കൈക്കൊ 
ആന്‍ പാ. Bh, (Hljanoneas. മ Euphor- 
bia), തിരുനാമപ്പാ. Periploca tunicata, തൈ 
പ്രാ. (OF ദൈ_-, തൈവപ്പാ). Echites scho- 
laris, നിലമ്പാ. (നിലാമ്പാ 8. Palg.) Arte- 
misia Madarasp., പഗമൂണിപ്പാ. Mimusops 
മിലി വിപ്പാ, (7. വിഴ്ചപാ.) Asclepias lacti- 
fera, വെണ്‍പാ..7. Nerium antidysent. or 
a Euphorbia, സൂചിപ്പാ. Periplooa escu- 
lenta. (ഏറവുകത്തിപ്പാല Kadatt., വള്ളി -- 
Palg., കമ്മട്ടി — No. ഇഞ്ചി -- 7 കന്നി — ). 

പാലക്കാ Asolepias fruit, serving as model for 
ornements പാ. ്ത്ട്ടാരം TP. പാ. മോതിരം. 


പാലക്കാടു N.pr. & പാലക്കാട്ടുശേരിരാജ ഇട്ടി 
ക്കോമ്പിഅച്ചന്‍ TR. പാലക്കാട്ടേരി പട്ടന്മാര 
TP. Palakadu, also പാലയില്‍. mom TP. 
പാലല്ഛൂ see പാല 2. 


പാലം palam T. M. (8. പാലി a dyke), 1.2. 


bridge over rivers, or to connect the walls of 
native compounds പാം, @S@eGos9@o നാരാ 
യണ prov. തെഞ്ങിട്ട വാം കടക്ും TP, ചതി 
പ്പാ. @ false bridge. പാ. കൊണ്ടെയിട്ടു, പാ, ഒട്ടി 
TP. furnished him with a pretext. -- N. pr. of 
places 1൨ ഒററപ്പാലം, eto. 8. similar objects, 
as മൂക്കിന്‍െറ പാ. the bridge of the nose, = 
നിട്ടല്‍. (gato 479). ഇടങ്ങഴിയുടെ പാ, 54 
ടൻ 
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വിരത C8. In the weaving loom the stick 
that holds the 3 പിള്ളക്കോല്‍ eto, 

പാലകന്‍ palayad 8. & പാലന (പാ). 
preserver, protector ടിക്പാ., നരപാ., ആ 
ഭ്രായ പാ. (= Brahman) Sab. [Bhr. 
പാലനം 8. protecting, keeping, 58 വശുപാ. 


denV. പാലിക്ക to protect, keep ഗോക്കമെ. 
KR. to tend. മയഹാത്സവം പാ. Bhr. മാമാങ്കം 
പാ. KU. ആശ്രമം പാ. KU. (= ദീഷികു). 
മുക്കിലും പാലികും will defend. ന്യായം 
പാം to administer ൮81108. -- Imp. പാലയ 
Sk. CC. & പാഹി Sah. 
part, pass. പാലിതം governed. 

പല്ലയം to be kept or governed V1.; മാതാപിതാ 
ക്കന്മാരാല്‍ പാല്യ മാനന്‍൯ AR. kept, educated. 


പാലദട്മംം palahgam 8. Bouwellia. 


0.19218) inconse, — 0.1908) 650. 

പാലി pali 8. 1.ജപാളി ൨.൦, 9, A sharp 
edge, 8180 പാലിക. 8, പാലിമേനോന്‍, പാലി 
@ V1. ൭ governor (-- പാലക൯ ; 2. pr. of 
the first minister of Perimpadappu & ruler of 
Chanota, called by the king പാലി, in 8. പാ 
ലിക നായകന്‍ KM.; va. പാലിയത്തച്ചന്‍ KU.; 
his house പാലിയം V1. 

പാലിക 8, (keeping) So. a ladle for skimming 

milk. —ajojo. മ salver 1. 


പാലിക്ക see പാലനം. 


പാലിത്ൃയം 8. (പലിതം 689)-- നര, 
പാലേറി 051031 M. 0. Tu. N. pr. 1. A palace 
of the Kudagu king, No. of Mercara; hence 
പ്പാം സംസ്ഥാനം, കൊടക സംസ്ഥാനത്തു ഹാ 
ലേരിവിരരാജേന്ദ്രധഖൊടയ൪ 18. പാലേറിയാ൯ 
KU. also പാലയരയി; കണ്ടികു മിത്തലേ പാ 
വിലേരിധിടു TP. 2. a caste of jungle-dwell- 
ers in Trav, 

പാല്‍ pal T. M.C. Te. (Tu. pary) 1. Part, fr. 
പക, hence അപ്പ്പാത on that side ( Valjuvanadu). 
ചെപ്പുകുഠം മുപ്പതും ഇപ്പാര വന്നു, ഉല്‍പാതം 
ഇപ്പാലേ വനും CG. 2. milk. പാതകുറക്കു to 
milk, asx കലക്കുക to churn, ഉറയുക to 
ourdle, പാല്‍ വിളമ്പിയേടത്തു പഞ്ചതാര prov. 
വലിയമ്മപാത. കൊടുക്കു TR, to adopt മ prince 


പാല്‍ 


കപ്പലില്‍ പാലിന്നു കംച്ചുവാന്‍ TP. to 
a new ship; — milk, met. for wht 


പാല്‍ ഒത്ത നിന്‍ alam) CE. (en 
what is sweet പാരമൊഴി Mad. ! 
milk ആലിന്‍ പാ. KR. (വടക്കു. 
nut-milk (പാല്‍. പിഴിയുക of 2 ki 
OF തലപ്പാല്‍ & വഴിപ്പാരുു, മൂലപ്പാര 
ക്ലപ്പ്പാര prov. ete. 
പാലട B. cheese, — പാലറ മ dair 
പാല൯ milkelike — പാലമ്പൂ grat 
പാലാഴി myth, = ang, sam; as 
Lakémi, also പാ. മങ്ക Anj,; 
Bhr, 120൩. 
പാലിയം 8. tin. 
പാലുണ്ണി മ pimple, wart. 
പാലുഴ്ണവം, (B. — ഴവം) heart-pea, 
mum helicacabum (8. പാര 
പാലൂരി B. മ kind of small-pox. 
പാലൂരിക്കിണ്ടി a vessel for milk 
പാ(ത)ക്കുഞ്ഞി milk boiled with r 
പാം വെക്ക TP. 
പാല്ലൃടരു the milky ocean പാ. ¢ 
ഉ൯ Bhg. Lakémi’s husband. 
219(%)@aelo മ vessel to boil milk 
പാല്ലഛി milk-like influence, es 
moon-light, CG. 
പാല്ല്യാരന്‍ മ. milk-man. 
പാല്‍ക്കുടി Cal. 8൦. = പാല്‍പിആആ 
പാ(്്)ക്ുരു eruption on the body 
പാ(തൃ)ക്കഗ CG. മ milk-pail, also 
019g), wan thick-boiled milk, met. 
കണ്ണിന്നു പാ"വായ (കൂ്ണ൯) 
പാല്‍ശരുഡ്ധപ്പച്ച മ medic. stone. 
പാ(ത)ച്ചുണങ്ങു white spots on th 
പാ(തുച്ചുയത്തി a, med. herb (nce 
പാ(ത)ച്ചോവു rice boiled in milk. 
മബ്പോഠാ CG. the food of infeo 
meal of the bridegroom in the | 
(പാച്ചോറവുകാക eto, No.). 18 
ad) 9.൦. 
a1At)egpmoo sulphate of sinc; 
extracted from Amomam. 
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white പാ"മോടേ വാഴ്ചന്ന ഭാരതി Anj. 

അി12 cow, 

ream -- പാല്പാക്കളി Arb. cheese. 

@ OF ഇരുപത്തെളിനു പാര കൊടുക്കു 

ter a house has been purified from 

ed-pollution, sugared milk is given 
relations on the 26th day to the 

rn child by means of a gold coin 

5). — vu. പാലീത്തു. 

ടോ പാല്ല്യമ്പു 1. 

milk-tree, നാലു പാ. (അത്തി, ഇത്തി, 

b, അരയാല്‍). 


*) sweetly tatking (woman or parrot) 


ടങ്ങി മരുധിനാല്‍ Mud.; പാല്‍മൊഴി 
0. 


| Echites malabaricus (-- പാല). പാ. 


ച്ചു a.med. MM. — Kinds ല്ലൂപ്പ്യാത 
ലിയ പാം 


5) 8208. ടം പാല്‍മൊഴി. 

3) 8. pure silver. 

പാലനം, പാലിയം. 

& 1. M. (പാധു or ഭാവം7). Doll, 
> 30 പാം മ Mere poppet. അവരെ 
നാടിച്ചു പോരുന്ന പാ. കുര ആക്കി 
കൊണ്ടൂ CG. governed them com- 
92) വധെക്ക Palg. to put up a scere- 
ist the influences of an evil eye. — 
൯ പാ. കഠാ പണി ചെയ്യൂ Nasr., 
പാലേ Nal. (s0 astonished), തോര 
» V3., യന്ൂപ്പാ. (courtiers compared 
 കളികും കമപ്പം. 81. 

jee, പാവക്കുത്തു etc. puppet-show. 
Pavayah 8. (ay). 0൨൦ പാവക്യാ 
ണന 0൫. purifying; Agoi, the fire. 
തത്തെ പൂത്തൂ CG. burning from rage. 
448 & 2_19.6)069S) Pavetta Indica, 
GP 69. (used in play by children). 
തരിച്ചിടിച്ചു a.med.—@eupg 2. Palg. 
r wood for gun-stocks. 

Byanem 8. (പു) Purifying പാദപ 
Ng മന്ദിരം പാ. ആക്കുക CG. to sanc- 
use. — പാവനശിലന്‍, — മാനസ൯ 
ചനം AR, 


0.3905 — ചാവു 


പാവല്‍ paval (T. assent). Momordica cha- 


rantia (പാധക്കായി GP 70.) gen. പാഞ്ചിപ്പാ. 
Rh. — Kinds: മ്േരിമപ്പാ. Bryonia Maisorensis, 
eg — , വെണ്‍ -- Momordica dioica, Mle'g yo. 
Mom. hamilis, പെരുബ്ബാ. (?), തമതി -- Mom. 
muricata, വേലിപ്പാ. Bryonia Garoinii. 
പാധവലച്ചൂല 3. Phylianthus rhamnoides. 
പാധരനീര & bitter vegetable preparation 
(from പാവലിലു drunk by the Syrians in 
church at 2 P. M. on Good Friday ൦ കൈ 
കുടികു. 


പാവാട pavidea 5. (പാധു, ആട). 1. Cloth 


spread in the streets, as at a king's coronation 
നട പാ. ധിരിക്, also awning പാ. © 9.95 qo 
പട്ടും ധിരിക്കയും Nal, 2. table-cloth or other 
sheet used to fan പാ. എടുത്തു ചീശിയും, പഞ്ച 
വണ്ണപ്പാ. വീശുഖാനായി KR. 


പാവ-൯ 28൪ T. M. (പായു 8). An elephant- 


instractor പാ. പായു age നിന്നാനയെ 
0.199%) 939% CG. (൩. & V1. പാകന്‍, al. പാകാന്‍). 
22% ആനപ്പ്യാവാ൯ എന്നു 05.9} Prov. പാ. 
ഗജത്മിനാ Sah. ആനകളെ പായനായി jud. 


പാവു pavy & പാന. M.(C. hasa, Te. 51: 


൧7,വാകമ). 1. A weaver’s warp, & what 1൭ 
like it, as അട്ടം പായു ceiling of mats or palm- 
leaves തലപ്പാ. eto.—@ പാ. വീതതു, പാവിന്‍െറ 
കഗഗകു alan (weavers).  ഉളവും (145) പാധും 
headers & stretchers(Arch.). 9. inspissated 
toddy or sugar-juice പാ. കാചുത, ചക്കരപ്പം 
വൂ 889; from different ceremonies after birth 
one counts the days നാലാം പാ., ഏഴാം പാം. 
8, all that an ele- 
phant has to learn in training him പാ. @d 


etc, പായു തിന്നാഠ Pay. 


age lono പാധാ൯ നേരേ CC. ആനയെ പാ. 
പടിപ്പിക്കുമ്പോലേ ന്൩. 4. മ China-root, used 
for wounds (perh. hence 9), 5.=@0 with 
Mack was 7.1. ഏത്ര പായു പോയി --4൦ what 
depth (how many fathoms) of water have you 
been out? 12 പാ. (പാം, പാകം 88 ഭാഗം)വെള്ള -. 
പാധാണി = പളികയാണി. 
വാവാററുക to straighten the threads of a 
warp with മ brash (പാധാററി, നിരപ്പ൯)! 
also പാമൂ askead (പാ. Carob), 
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പാധിടുക, പാവോടുടക to make a warp. 

പാധുമുണ്ടു, 0.192395) cloth of fine thread പാ. 
മുതലായ ailevmaynjead (opp. പരു 
ക്ക൯ മുണ്ടു); also പാധിലമുണ്ടു (for men) & 
പാധിലേ മുറി (for women) brought chiefly 
from Pandi -- പാണ്ടിമുണ്ടു. 

 പാവേടാവൈട്യക്കാര൯ V1. @ learned phy- 
sician (വഡാധേട a book on med.; prh. T. 
വാകുടം), 

പാം pasam 8, 1. A snare, tie, fetter കാല 
0.19, ദണ്ഡപാം Mud. — met. ആശയാകുന്ന പാ. 
അറുത്തു കുളയേണം മ. 2. മ quantity, in 
കേശപ്പാശംം 
വാശകും 8. dice (ചുക്കിണി). 

I. പാശി 8. an ensnerer, fowler, Varuns. 

IL. പാശി padi T. M. 1. --പോയല്‍ No. q. v. 
(൭, Tu. hadige, C. 0202 =asow)a mat). 9.80. 
Variegated gless-beads. 
പാശാര്‍ Palg. -- 14. പാശി 1. Algae; also lichen 

(growing 7.1, during the monsoon on ex- 
posed walls) & even fine mosses. 

പാശുപതം pasubadam 8. Belonging to വ 
ശുപയി Siva, esp. a charmed weapon, Bhr. 
പാശുപാല്യം 8, the work of പശുപാല൪. 

പാഷ്ധണ്ഡെം pasandam 8. Heresy വേദദ്ടഷ 
കുമായ പാ'മതം പരിഗ്രഹഫിക്കുന്ന പാപിക്ടവ്മാര്‍ 
Bhg. 
പാഷണ്ഡി endo = സവ്യവേഷംകെട്ടുന്നവ൪160൭- 

tics. പാഷണ്ഡി മതം ഏറും രാജ്ൃത്തിരിക്കയും 
അരുതു VCh.; പാ. കഠം വേദം ഒക്കവേത 
ള്ളി Bhg. 

പാഷ്മാണം മല്ലു 8. (G. basanos). 1. A 
8102010711. 9, 1. 25, arsenic ആയിരം കാകനു 
പാ, ഒനുഃ മതി 08. -- Kinds: കുതിരപ്പല്‍പ്പാ. rod 
orpiment, ഒതൊട്ടി(ലൊട്ടിപ്പാ. red ലവം for 
caustic, പറജിപ്പാ. sublimate of mercury, വെ 
പ്പാ. (ഏലി --) white arsenic, 

പാഡി pabi 8, (Imp. of 219) Savel പാഹിമാം Anj. 
ലോകരുടെ പാം, എന്നുള്ളൊരു ഭാരതി CG. the 
prayers of all the world. പാ, നമോ നമ 8 Bhr. 

പാട pala T. Tu. M. 0, 1. The spatha of a 
palm-bloseom (പാണു, തെങ്ങി൯ പാ.). 9. the 
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bark or film of an 8760൭൦൨078 
211), used as a vessel for gath 
(കപ്പാളു), a8 hat (തൊപ്പിപ്പാള)ം b 
പാം, ഒരു കുത്തിയ പാ. MR. stitel 
ഉ കോട്ടു No.). Q2e leh @OOQMNn 
ഉഠററിതാ എന്ന പോലേ, തോട്ടന്തേ 
eto. ഭാ നമ്മമാ൪ മരിക്കുമോ 
കൊട്ടയിലും പാ'യിലും ആയിരുന്നു 
also പൊന്നുകൊണ്ടു പാ. TP. 
പാള ക്കാറു മ rope for drawing ' 
പാള്ചെധികാം MC. of an ass ( 
പാളത്താറു ൭ certain msnner | 
native cloth (= moQgaa, സേ 


പാളാ൯ (2) No. Tiyars. as called 


പാട്ടം palam T. Te. C. M. (& വാള, 


of metal, ingot V1. — ചെനുൂപാ 
copper sheet. 0198 amo Vi. a 
strip of cloth 71.3. (see പാ$ 
പാള). 


പാ&യം palayam 1.൩. ൦. ൩൦.8. 


Camp, soldier’s quarters 71. കേ 
താഴേകൊണ്ടേ പാം, eos TR. : 
പാ. ഇ റങ്ങുധാ൯ ചൊല്ലി KR. 9൦ 
army വട്ടാഉധും പാടയും prov 
നിരത്തു 207. (desolated). പാ. a 
an army. ഏറിയ പാവും ക്രടി്വെ 
വിനെറ പാ. വനും, പാ. പട്ടണ 
ണ്ടപോയി TR. 3. മ lair ഗും 
പുക PT. (lion & ox). 

പാളയക്കാർ soldiers (whence °F 


0196) paji 8. 1. The tip of the 


sword, പാളി കറംകൊണ്ടു ഖന്ധി, 
Bhr, 2. a row, line, as of 7 
ഞ്ഞാറേ പാ. യില്‍ കണ്ടും MR. ൨ 
host. നടിപാ. OC. ക number e 
യി൯ ധൂഭിപാ. ajleog KR. മ; 
കോണപ്പുാളി Palg., ുരപാളി | 
less line on the under pert of th 
a rag (= ചിന്ത), shred, pillow, 
silk-cotton (മന്നം), the leaf of a 
pers. N. of ase 2. im cgmee 
jackal, കട്ടേപ്പാളി the lark. —s 


199 dh» — പാഴിടി 


1) So. the fold of a door ഇരു 
കെ Old Test. two-leaved gates 
൭), --- see prec. 4. 

൭ 1. No.=&0g@ To blaze, പാ 
me to rise ആ ധിടിന്ു തി പാളി 
jod). 9.40 go obliquely. തുണി 
—, MUG പാളിപ്പോയി; ംരംച്ച 
ല്‍ പാളാതേ ഇരിക്ക No. slantwise. 
| No. to look askance; to slink So. 
| നടപ്പോര Nal. mendicants. അതി 
ആഅിപ്പാളിയും KR. crouched. ആ 
പാളി ക്ഷപചണക൯ വന്നു Mud. 
ais presence, 

ങ്ങി (Eranadu) a bird; also as 
» Palg. 

» to slip obliquely, throw ഉ stone 
, to make ducks & drakes. 


| No, burning sensation വയററില്‍ 


Vi. 

M. Tu. C. (Te. palu fr. പഴുതു) 

place, void കാററിന്നു ചെല്ലുവാ൯ 

മുടാതേ CG.; പാഴററ രോമാളി un- 
2. desolation, waste പാഴാക്കുക. 

ിലാക്ഷ to render useless. പിന്നേ 

ലല്ല prov. (=aiy~Gm)—adv. also 


പാഴി 7. 1. one good for nothing, 
& scamp ധൃഷ്ടയായ്ക്കി ന്നുള്ള പാഴി 
2. adj. 


റമ്പായി കിടന്നു പോയതേ TR. left 
ted. 


|ണഖയാം പാഴിയെ 817. 


2 പാ, ഏറും ഇപ്പൈതല്‍, asow 
വന്‍ പാ'മെക്കാവതില്ലേതും CG. 
1 against the tricks of this rogue. 
[0. (2) desolated state. 


ടിച്ഛി No. a distressed & friend: 
oman, 


പാഴി 1, expanse) So. a beggar’s, 
൭ parasite’s song or talk; rubbish. 
ghty thunder പാം പൃണടമക്കാര്‍ 
8. - പഴ്ചേരല്‍ adie CG. = big 
aso. paced CG. ete. 
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പാഖ്റ്ലെലഡു useless expenditure. 
0.1019 lato waste, untilled ground, also പാഴ്‌ 
ഭൂമി - വെണ്‍നിലം, തരിശു. 
പാഴ്ഗൂണി, പാഴ്ല്നേല uscless work. 
apa) CG. bad fever. 
പാഴ്സുറമ്പു & bleak bill പാ. ഏറി നടക്കുമ്പോ 
ലേ CG. 
പാമള്ലുടുക to be deserted പാ'ട്ട പോയൊരു 
cog CG. 
പഠശ്ശൂരം മ jungle-tree, common timber പാ'മാ 
്ക്യോക നിങ്ങ CC. (a curse). 
aig കിത്ുതുടങ്ങി CG. heavy rain. 
പാഴ്ണാക്കു useless talk, a0 sps) eto, 
പികം piyam 8. The Indian cuckoo= കയിരി., 
ചികനിനാദം 18, its note. വികമമഞ്ചൊല്ലേ 
RC. Oh thou sweetly speaking! പിക്വാണി 
മാര്‍ Bah. പികവചന VetC, 
പികയുക piyaynya(T. പിക C.Tu. Te. bigu, 
tension, 0. Te. pigulu, to burst from tension). 
To wrestle തമ്മലില്‍ പേഞ്ഞോണ്ടു TP.—to tarn, 
twirl തമ്മില്‍ തക്കിച്ചു പികഞ്ഞൂ. 
WN, പികെച്ചല്‍ twirling. 
പിക്കുക, ച്ച. (0. to Pluck. Ta. pinju) to 
break in pieces. 
പിംഗം pingam 8. (പിജ, L. 212൫0). Tawny, 
പിംഗനയന RS. (fem.) 
പിംഗലം 8. id. colour of gold mixed with red 
വണ്ണും പിംഗലക്കൂ്ണണുമായി കുലനെ കാണു 
ന്നു AR.: പിംഗലനിറം MC, 
പിംശലന്‍ മ Yaksha () പി. പൊന്നു mango 
KR. 
പിംഗാക്ഷന്‍ 8. with reddish eyes. [Vi. 
പിചന്ധെം pijandam 8. &—.23)-The belly 
പിചിഞ്യും മിട ടപിശിടു 9. q. v. 
പിചു piju 8,Cotton (Tu, pija= പിരി, പിഴി). 
പിച്ച 016486 1.Tdbb. of dem Alms, പി, ചേ 
ടിക്ക MC, പി, കഠം ഉണ്ടാകുവാ൯ പോയേഃ Bhr. 
ഓരോഗൃഹങ്ങളില്‍ പിച്ചെക്കു തെഴ്ഷയി നടന്നു 
Si Pu. -- പിച്ചക്കാരന്‍ ഭി. 5.5 വിച്ച wonder; 
nicely! chiefly of children’s play പിച്ചനിന്നാര 
പടുത്വം ഇല്ലാഞ്ജു മറിഞ്ഞു ailermod OC. (in- 
fants). അവനു @IN7vo DYSIPKMSM കാഞ്ച 
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വിച്ഛം പിച്ചയായ്ത്ുന്നുതത്തായം @3g CG. — പി 
ചക്കളി No., song=a5)—. പിച്ചയല്ല not in 
the best 8151൭, --വിച്ചം നടക്കു No. vu. the 
waddling of children when they begin to walk 
— see വിച്ച. 
പിച്ചം pidtam (8.01.2 0 tail-foather) in പി. 
കെട്ടുക To catoh a tail, fetch a reason from 
afar, break the ice. 
പിച്ചകം piddayam (fr. പിച്ചു. Jasminum 
grandifiorum പി'ത്തി൯ മൊട്ടു med. MM. പി 
ചുകമാലയും താലിയും Anj. പിച്ചകപ്പരൂമാല താ 
ലിപൂബ്ദ (Kripa). പിച്ചകുപ്പ 6268. പി. നേ 
രായ പച്ചനിറം പൂണ്ടു CG. 19405. 
Kinds: mami, Nal. (൭ മാലതി 8.), കാട്ടു പി, 
Jasm. angustifol., ചെറുപി. Jasm. sambac. 
പിച്ചി 7. So. M. id. ശിക്ഷയില്‍ പിച്ചിപ്പൂ വി 
രിയക്കണ്ടു KR. 
പിച്ച piddala (൩. 8. പിത്തള) Brass, the mix- 
ture of copper & sinc. പി. അരെച്ചെഴ്ണതി 
യാല്‍ കുണ്ണ തെമിധാ൯ നന്നു 619, — also=as 
ട്ടക V1. 
പിച്ചളചെലും ചല്ലപ്പെടി 850, 
പിച്ചാദമത്തി ടം പീ. 
പിച്ചി see പിച്ചകം. 
പിച്ചു piddy 7. M. 0. Te. (Tdbb. of പിത്തം) 
Madness പി. പിടിക്കു, കൊമാക to go mad. 
പേയുംപിച്ചും പറക V2. to be delirious, 80 പി 
കുംപിഴ്യും or പിച്ചും ക്രാത്തും No., also to talk 
nonsense. പിച്ചല്ല Bhr, quite correct. Sypao 
പേയും പിച്ചേറിപ്പകുക്കും RC. furiously. 
പിച്ച൯ മ mad man. [(senility). 
പിച്ചടാവം weakness of intellect, dotage 
പിച്ചുസ്വരം an inarticulate sound. 
പിച്ചുക pidduys Bo. (7. ail ab), To pinch, 
tear. പിച്ചിപ്പറിക്ക to tear off, see പിക്കുക. 
olag lev pidhilam 8. (പിഛ gruel) Slimy, 
ameary, a kind of touch (gues). 
പിഞ്ചു pidja T.M.(Te. pin, young, 0. pingu). 
Young fruit just set agQyo പി'ം കായം ഉണ്ടാ 
യി Arb, 
പിഞ്മുപോക Bo., പിഞ്ഞുപോക No. (൬.൨. of 
പിക? or പിഴി?) to rot, decay. 


പിഞ്ചരം.- പ്പിടര്‍ 


പിഞ്ചെരം pindham 8.--:പിച്ചം (fi 


ഞാമഞ്ജുരിയോടടാത്ത കട്ദേബര 


പിഞ്ചു ്്മ്യ്മ 8. Cotton (0. pinju, hs 


പിഞ്ജരം 8. ടപിംഗലാ. -- പിഞേ 


പിത്തൊണം P. finjin (Te. നം. 


pingan). Porcelain; China-ware, 
(തട്ടുപി.) cups (കണ്ടുപി...) V2. 2. 


പിട pida (T. പിണ, T. Ta. 0. pe 


പപെണ്‍). 1. The female of birds @: 
CG. the hen (പെട). 2. So, t 
deer (No. പേട), കുതിച്ചു മണ്ടും 
KR. പിടകലക്കളം RC. harts, 
writhing മേരു o@age പിടക്രട 
ന്നു RC, 
പിടയുക 1. to be confused Va. 
struggle, pant, 412700 തുള്ളി. 
(a deer wounded). alley മുട്ടിച്ചു 
aid UR. ഖിണു പിടഞ്ഞു BS. 
gameads പിടഞ്ഞു കേ.്ഴം Bh 
VN. പിടച്ച 1. writhing പി. ; 
ത്തുക്കാം Nal. struggie for life, : 


2. throbbing, palpitation; fe 
Vi; പി"ലായിഴ്ടു Va. confused 


CV. പിടയിക്കു to cause to writhe 


പിടെക്ക freq. verb (--പിടയു 
ത്തിന്നു ലക്ഷണം നരമ്പു പിട 
പിടെച്ചു നൊറിമേല്‍ mena 
(from grief) KR. to throb. a 
AR. (in fire). തുടടിപ്പിടെചു 
writhed, (a new-born child). « 
ഗി പി'കുമ്പോലേ, ഇറച്ചി ഇ 
പി'രുതു prov. വലിയും പിെ 
ളം ൩90. 


പിടം pidam, പിടകം 8. (Ta. pe 


A basket. 
പിടകം, പിടക മ large boil, പ 


പിടക്കോത So. A wild bean, ൭. 
പിടതക pidaruya So. Te be ph 


to barst (=a)—), കുരു als 
പൊട്ടി, 
CV. പിടത്തുക to root up; te ep 


പിടരി pidari ൩. M. (Bo. പിടലി; 


hind-part, see പിരടി). The nape 
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‘1. പിടരി കുടയുന്നതിന്നു പി. യില്‍ 
med. 

laya So. A district; friendship. 
190% head of a district; a friend. B. 
pidarah T. M. (see പിഷാരന്‍൯). A 
ther 71.; a caste making painted 
205. 610. No. = @n Mag), 99) 0; 6 class 
rabmans, who drink liquor & worship 
a Kali, called പിടാരി V1.) KU. കാ 
52a ഇല്ലത്ത oI പിടാര൪ TR. 


ായവസ്ത്രും, നിത്യ സന്യാസത്വം Cal.) . 


1, M.C. Te, 1. A grasp, hold. കുങ്ക൯ 
പ TP. the alligator that seized K. 
വലിയുമായി TR. there wes some 

2. a closed hand, fist; a handful 
൭ ഒരിക്കാല്‍ ഒരു പിടി ഉജിപ്പം൯ 
രോ പി. ച്ചോ൮ു 106801. ഒരു പിട) 
മുടി (പിരി) in one braid. ഒരു പി. 
) was emaciated. ഒരു പി. ഇല മുമ്പി 
പി. ഇല പിന്നിലും ഖെച്ചു കെട്ടും 


wellers). 9. മ handle, hilt പിടി ഇ 


> it on. ൩0 പൊമ്പിടിക്കുത്തി ഉണ്ടാ | 


5 presents), O2@glg}'Slaido, ഒരു 
4. memory, 
ith the thought map (എനികും) പി. 
n’t remember the day. ഏനക്കു പി. 
താളം പറയാം TR. 5§ (C. Ti= 
male elephant പിടിപ്പാ മധുരം GP., 


പ്പി. പിച്ചാങ്കത്തി TR. 


പിടിക്കാണ്ണില്‍ KR. പെണ്ണ ലിഹ്ഇ 
© the female of camels, pigs B. ആന 
വാഠപിടിയും രക്ഷിക്ക TR. coronation 
to rule the elephants & warriors. 
ated fruit as of cocoanut (amen, 
പേടും പിടിയും prov. 

ത്തുമം to 60125, reach പി, ഇളക്കുക 
go (അവനെ 18., തെങ്ങിന്‍ TP., & 
a5). ഇളക്കി TR.). 

Go to seize അവനെ പി'വഃന്‍ jad. 
൭൭െ പിട്ടിട്ടില്ല MR.; പിട്ടാത്തവ൯ 
rought in as yet. കള്ളന്മാരെ ഫിട്ടി 
1. (പിടി കിട്ടിട്ടില്ല ധി not make 
. Palg. 


പിടി പിടിക്ക 


പിടിക്രടുക to seize അധമെ പിടി PT. 

പിടിക്രടുക to set at ഏന്െറ നേരര നായിനെ 
പുടി (calling പിടി Imp.) 

പിടികെഴ്ളമ, കൈപ്പി. TP. toengage, provoke 
to fight പി ട്ടി 8k. 

പിടിക്കിഗങ്ങു മ certain മമ --പൊടി..,നന --. 

പിടിക്കോര V1. (or — ത?) ൭ wooden machine 
for raising water. 

പിടിച്ചോ alms പി. ഇ പോററി TP, 

പിടിത്താഠ പഠിക്ക V2. to glean 007൩ കാ 
ലായ 248, nog lS) 444, താഠംപിടി 448, 

പിടിപെടുക 1. to be caught, seized. 9.10 
lay hold of രോഗം പി'ട്ടു മരിച്ചു MC. എനി 
ക്കു രോഗം പട്ട & ധിപ്രനെ രോഗം പി 
ടിതു SiPu. move, orale പിട്ട വഫ്നി 812. 
കാട്ടുതി പി, Bhg. അതിനെ ai'g വലിച്ചു 
കൊണ്ടൂ പോയി PT. മത്സൃത്തെ പിട്ടാ൯ 
Mate. 8. to embrace with open arms= 
പെൊത്തിപ്പിടിക്കു. 

YN. പിടിപാടും പിടിലാടു 1. seizing, eclipse 
(astr.) 
പേര്‍ 05)'slgjva. 8, an instruction, docu- 


2. (4) acquaintance, information 


ment, ason appointing a person, lease. വിടി 
പാട്ടു നിനവു മ document given to contrac- 
torsetc. 4. regard for God in swearing V1. 

പിടിപ്പതം 8൦. portion given to reapers. 

പിടിപ്പന്നി (5) a sow. 

ailsloge (2) & handful of earth, 12 admi- 
nistering osths V1. 

പിടിമാനം power, protection 18. 

പിടിമുമം (2) a cubit measured from the elbow 
to the end of the closed fist. 

പിടിമുറുക്കും holding fast. 

പിടിമോന്ത see acm. 

പിടിയാന (5) മ female elephant, 

പിടിവള്ളി മ prop, tie. 

aldlaygge, പിടിപിടുക to let go, slip of 
കുതിര പിടിവിട്ടു. 

പിടിചാടും, see പിടിചാട്ട. 


പിടിക്ക pidikke ൩. 0.20. (൩൦. പിണ to know), 


1. To seize, catch (did); verb of general 
import, 88 കൈ പി. കാല്‍ പി. അകയം allp 
BW 
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ക, — വല്‍ ചായം പിടിച്ചു imbibed, took the 
dye. 3. to hold, as a vessel (contain); to 
stick to അടിയില്‍ പി, va. @digac മരത്ത 
ണല്‍ പിടിച്ചു നില്ല,ന്നു Nal. ഇറെക്കു പിടി 
alg ചധിട്ടിയതു 493. still standing in the 
verands. ഒരുത്തനെ പിടിച്ചാല്‍, കൊമ്പിനെ 
പ്പിട്ടിക്കു prov. to rely on. മാസപ്പടിയില്‍ പി 
ടിച്ചു കൊഠാക or വെക്കു to keep back, deduct = 
ഇട്ടു പിടി കഴിക്കു No. 8, to find out, under- 
stand. 4.v. നം to take effect (=0.10Q9), 
തി പി. take fire. — to hit moasca ടിനം പി., 
ഒശരഥനിഹ പിടിച്ചിതോ പിശാചു KR. സ്ഥ 
ലം മ്േനികു പിടിച്ചില്ല did not prove healthy ; 
esp. of sickness & remedies എണ്ണ പിടിക്ു 
ന്നില്ു, പനിക്ു പിടിച്ചില്ല did not affect the 
fover. അതു പിടിയായ്ക്കില്‍ു MM. if that pre- 
scription fails (അതുകൊണ്ടു പൊറായ്ക്കില്‍). പി 
ടിയാത worthless, ഒന്നിനും പിടിയാ Vi. G2y 
ത്തിന്നു പിടിക്കാതേ കുറവു വന്ന പണയം VyM. 
not reaching the value of (opp. പിടിപ്പതു ൭.൬.) 
5. to be formed (a8 ശ്രേഴുക്ക, കെട്ളൂക). ഉറക്കം 
പിടിക്കു to grow sleepy, വച്ച വി. ചൂടു പി. 
to grow hot, വിത്തം പി to grow bilious, ഒഓാ 
\gyo പി. to become poor, പഞ്ചം പി. dearth 
to arise, etc. 
adv. part. പിടിച്ചു 1. beginzing from പുതുപ്പ 
somaasay പിടിച്ചു തോധരമേക്ുട്ടികുയോളം 
KU. ആ മാസം പിം from that month. 
9, arising from. ധരണി പി, പിണങ്ങും 
ChVr. to fight about, അധഖരേ വേദം പി, ന 
മ്ൃതിരി സത്യം ചെയിചു TR. made swear 
by their Veda. 8. referring to. 
പിടിച്ചടക്കു to conquer രാജ്യധ്യം നഗരധും ഇ 
@g പി. Nal. കോട, നാടു പി. TR. eto. 
(also merely കണ്ഡിനം വെട്ടിപ്പിടിച്ചു 8112.) 
പിടിച്ചടുക്കു to row quick to the shore, 
പിടിച്ചിരിക്ക to grasp firmly, adhere, to be 
intent on. 
പിടിച്ചുകളി മ play with shield & sword. 
aNs).pjn കട്ടു to embrace, 


പിടിച്ചുകൊഠംക 1. to lay hold of പിടിച്ചോ | 
ണ്ടെ പോയി തടുത്തു, കോലോത്തേക് 05)’ org | 


പിടിക്ക 


പോക TR. 3. to detala, (1 
8. to comprehend. 
പിടിച്ചു ചച്ച, to follow ap ax: 
പിടിച്ചുപറി robbery VyM. പ 
തുടങ്ങി TR. 
പിടിച്ചു പഠിക്ക 1. to rob ap 
പി, AR. സാധുൃക്കമേ 0g a. 
break മ quarrel, have a 
ങ്ങിരിക്കേ പി'കുന്ന ar 
8129. met. to overpowe 
their beauty). 
പ്പിടിച്ചു പററുക to confiseate « 
aSl’odle തോക് TR. 
ails)e) agg to embrace, yol 
പിടിച്ചുരാകു, (T. പിട്ടിത്തിരാവ 
vice. 
പിടിച്ചുവെക്കു to stop, arrest; ( 
VN. പിടിത്തം (പിടി, also പി 
ഇര പി'ത്തില്‍ MC. in ട്ട 
പി, ക്രടുമ to lay firm hol 
ail, @@aaltgjone escaped 
2. handle (met.) പി. പിടിക്ക 
against one. 8. being con 
knowledge, see മലപിം 4. 
adj. part. പിടിപ്പതു (2) as mu 
hold. പാത്രത്തില്‍ പി'തതേ cg 
പി. വയററില്‍ പി. —(4) nite 
treated as adj. പിടിപ്പതുപണ 
ടിപ്പതു വില വാങ്ങി നിലം 
value, അതിന്നു atl. G2,0m 
ന്നു പി. കാണം കൊടുത്തു പ 
ങ്ങി TR. പി. അയുദ്വങ്ങാം 
MB. full of the proper fruit 
CV. പിടിപ്പിക്കു to cause to 
കോഴിയെ alle), pane 
to intercept communications 
ati തിയും പിചു 89. ki 
Gah adn തീ പി'ക്കേണ 
യെ അമ്പാല്‍ അന്തുകപൂരം ൨. 
(പ്രാപിപ്പികൂ. പരം my 
Mud. — @@2s പി. No. to se 
joint. 
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3\q_4(2)sticking, cleaving പി. ag മണ്ണ 
acious soil. —(8. 4) capacity, suffici- 
പി. ആള ആം able (opp. foll.). 
NSlaomasb (4) incapable, stapid, 
less, നി പി. നി പി. Bhe 2. — പിടി 
being unserviceable. 
> piduhhuys T. M. (ട പിടി). To pall 
rt, vex. 
[. M. the testicle (ഒട്ടകുപ്പിടുക്കു No. 
1 rubber), ഡി, ajlage rupture (Te. 
lemma). 
S 1, the sound of flame crackling. 
ok, stiff (പിടിപ്പു). 
ദ als, 

൬. 26.൦ ധിക്ു പ്രിണ്ടി, പിഴ്ചക്കു) Ex- 
of rats, (C.. piccike). 
iilgo No. a cross-beam. 
tal No. =a j¢)ab. 1. Husk, palea പി 
QANAs( Opp. കോച്ചിലില്‍ ധികൂ.യുന്നധ). 
ചിലും No. Palg. (പൂടയും 1:3.)--പൊ 
vo (നെല്‍ 579), 9. കത്തിയും പി'ലും 
scabbard of wood; also കത്തിപ്പിട്ടില്‍ 
th No. (കത്തിയുറ Ei.) 
(0.൩൦. 7. meal, Tabh. of a Sago) 1.൧ 
-cake, rice-bread. aig jSq jg മ batter 
പിട 488. 9. cheating, 80. പി. കാ 
o threaten, പി. പറക to impose on. 
൯ മ seller of rice-bread; a cheat, 
or. 
haram 8. A pot (see a4)so). 
൭ 7. M. (C. Te. pena, Tu. pune, C. 
പടിണ്‍ട പിടിക്കു 9), 1. Tying, yoke 
ക; പി. അഥിക്കു to unyoke, 2. being 
bail, surety. apo പിണയോ am I 
le? പി. പാക to acouse, 8. coup- 
al=pem. ഇൂണജല്ലാത്തവനോടു പി 
S) prov. 
Jo, (also — ളി, — 98൯) a substitute, 
Qh 5 പിടയുക), 1. To be en- 
വകലക്കുകത്തു പുക്കാവതെന്നിയേ ചു 
fish). കെളിപ്പിണെഞ്ഞു. കിടക്ുന്ന വ 
T. intertwined. സംഗരമായി പിണ 


പിനേങ്ങു — പിണം 


ഞ്ഞാര്‍ closed with the enemy. സൂന്മധും മല്ലനും 
തആആഹവധമായി പിണഞ്ഞാർ CG. madleds പോ 
കു പിണഞ്ഞതിര നല്ലതു നീ BO. 9. sufferings 
to alight on one നിണക്ു കായ്ക്കളംഗം പിണ 
ഞ്ഞു PT. മംരമാര, ത്തൃത്തി, അല്ലല്‍ പിണഞ്ഞ 
മാനസം CG. വിഷമാപത്തു പിണത്ഞുഴനാ CC. 
greatly endangered. കാച്ചല്‍ പിണഞ്ഞുള്ളേരെ 
ങ്ങളെ, അബദ്ധം, ശാപം പി. CG. 80 അരിഷ്ട 
തം കിണ്ടം, ചതി eto. കണ്ണത്വം പിണയാതേ 
പോയാന്‍ Mud. 8. (=a‘lacnde) No. ഏന്നെ 
പിണയാന്‍ അടുകുന്നു TP. to entrap. 
VN. പിണച്ചല്‍ yoking, entanglement. പി. തി 
ക്കം unyoke, 
vy. മ. പിണെക്ക 1. to tie together, yoke. 
2, കാല്‍ പിച്ചു ഖെക്കു No. crossing one’s 
legs (standing, sitting or lying). കൈയ്യും 
കാലും പിച്ചു വെക്ക ഏത്തം ഇടുക (a 
school-punishment). 8. to ensnare ചതി 
ചു പിണെച്ചു 1. entrapped. ഉപായം, വി 
കടം പി. to bring upon one; embarrase V1. 
സങ്കടം വി. to afflict, കിണ്ടം പി.ടചതിക്കം 


പിണങ്ങുക pinahhuys T.M.(C. penaga, Te. 


penangu fr. പിണയുക 1). 1. To be entangled 
വഴി പി'ങ്ങി lost the way. വാക്കു പി'ങ്ജി V1. 
erred in saying. 2. to quarrel, fight തമ്മില്‍ 
തരംനോക്കി നേരേ കടന്നു പിണങ്ങിത്തുടങ്ങി 
mob 82൨. തൃണങ്ങം പി'മോ വഫ്ടിയോടു 
Mad. ചെമ്മേ പി'ം ഈ നമ്മില്‍ അപ്പോഠം CG. 
കാളകളോടു പിണങ്ങിനാമ 1828, 
നു്‌. , പിണക്കം 1, confusion, ഏഴുത്തുപി. V2. 
fault in writing. 2. quarrel, fight പൊ൯ 
ട്രമി പെണ്‍ എന്നിവ ചൊല്ലി ഒന്നവന്മാകു 
ണ്ടാം പി'ങ്ങഗ KR. ചണകപുത്രനോട അ 
മാത്യന്നേററധും പി, ആകുന്നു Mud, പി. ന 
ല്ൃവരോടു MME) യുണക്കും വേണ്ടതു Bhr. 
Il. പിണക്ു id., പിണകുകാം KR. 
പിണെക്കുക T. So. 1. To entaagle aga 
പിണക്കി. 2. to set at variance. 
CV. ചിണങഞ്ഞിക്ക to cause strife, തങ്ങളില്‍ 0.5)’ 
Dj Bhei6., V1. 


പിണെം pigam T. 16. (1൩൭. pags, 0. hes, Te. 


piruga fr. പിണ stiff), A corpee, dead body 
age 
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of animals. കൊടിയ കുറത്തലപ്പിണം നിധി 
ന്നിതു RC. on a battle-field. പണം ഏന്നു പറയു 
ബ്പോഠം പിണവും ധായ്ത്റിള deo prov. 
പിണമ്പുളി Pay., പിണമ്പുളി 8൦., പുനമ്പൂളി 
No. an acid jungle-fruit used for tamarind 
GP 70. പി. കു സ്ത്്രിലാഭം PR. 
പിണെര്‍ pinar T.M.(\~aNeno). 1. Grossness, 
what is thiok, stiff; ൭ bruise അടിപ്പിണര്‍. 
2, a thunder-bolt(C. Te. pidagu) മിന്നത.പിണ 
രിന്നു തുല്യം മനുഷ്യനെറ വാസം Anj. 3. (Bo. 
tie=o5lem, C. പിണില്‍ long hair) മ bundle 


of rice transplanted = ഞാററുപിടി 20.-പിണ 
രിടുക to yoke 8. 


_ 697. പിണക്ക 1. to grow thick, coagulate. 
2. to become big, to swell as മ bruise പി 
ണത്തുവന്നു (vu. aj— )=mlsman— mos) 
a5 കള്ളന്മേല്‍ പിണകും Mantr. 


VN. പിണപ്പു coagulation; tumour അടിപ്പി 


va. 
പിണമ്പുളി see പിണമ്പുളി. 
പിണരര്‍വള്ളി Zanonia Indica, Rh. 

ater) pind (൩.ടപിട 9. പെണ്‍). In പിണാ 
ഖു B., 9,490) V1. servitude (0) prh. fr. പിണ. 
പിണാപ്പെണ്‍, പ്ലാത്തി V1. ഭ maid-servant of 

Brabmans, see o5)se0s). 

പിണി നില ൩. ഒം: പിണ). Ailment, affiic- 
tion, esp. by demons പോത്തിനാ പിടിച്ച പി 
ണിചാടുകഠ ഇഴഗെപ്പാ൯ RB. omonmorgen 
പി. melancholy. പി. ഒഴിക്ക Mantr. (with sing- 
ing of കളപ്പാട്ടു & ബലിക്കള). ജനിപ്പൊരു വി 
നപ്പാടും മരിപ്പൊരു പിണിപ്പാടും 06. (ടപിഡു). 
പിണിയാഠ No. the person on whom exorcism 

is being practised. 

പിനെപിണേ pinubinés Thickly, stiffly. 
Int. ന, പിണുപിണുക്ക to grow thick. 
പിണെക്ക see പിണം, 

പിണ്ടം pindam (132. of പിണ്ഡം. ന). 
1. Lump, heap. 9. പി'ം & പിണ്ട membr. 

mul, (080.). 

പിണ്ടാട്ടികാം female servants in a palace (= 
പെ & പിണാത്തിം also പിണ്ടിയത്തിക 
in Tamiri's palace V1. (പിണ്ഡം 2.) 


പിണ്ടി 01291 1, M, Te, 0. (Tu, papdi, see 


aleve — പിതറു 


പിണ്ഡം) 1. What is squeezed, v 
dregs, refuse, sediment. 2. elephi 
ആനപ്പി. (V1. പിണ്ടം). 8. ചാഴപ്പി. 
stem, used as mark for arrows. 4. | 
bamboo V1.; (B. raft=a1298)?) 
പിണ്ടിക്ക്രായി) the wild nutmeg. 
പിണ്ടിപാലം RC. see a) —. 


പിന്ധെം pindam 8. (fr. pinda Te.C 


=aslsl, see പിണെ & പിണം). 
ball; the head of an elephant V1. 
ball, handful of food (ഉ അമു), ൭൬൨ 
ed morsel. 3, a rice-ball offered t 
esp. by Brahmans പി. made, € 
oblation to the manes (10th day). 
ടിനത്തിത പി"ലും കുഴിച്ചു ശ്രാദ്ധ 
രുനെല്ലിപ്പി. മറിച്ചേക്കു TP. രാജാ 
കഴിഞു ഏഴുന്നെള്ളിയേടത്തേ ali 
ക്ിപ്പാ൯ തോകും മരുന്നും അയ. 
ഒ്ളിപ്പി. for 85൭൭). പി ഞ്ടത്തിന്നു ഒെ 
40790 money, eto.) “be it for his { 
പിണ്ഡക്കാര൯ (1) മ stout man. 
പിണ്ഡദാനം 8, (8), alec പിണ്ഡ(. 
പിണ്ഡവര്‍ (3) next relations, hei 
വൈരികളായി നിന്നിടുന്നപി. ( 
പിണ്ഡി 8. (2) a rice-ball, പിണ്ടി 
പിണ്ഡികു 8. 1. a ball of flesh, tl 
leg V1. 
പിണ്ഡിതം 8. lumped together, ൦ 


ഉ, the nave of a wv 


പിന്സ്റ്യോകം pinyayam 8. (see 


cake ബഒരമിശ്രമായിരിക്കും ഇം 

ഉരുട്ടി പിതാവിനു പിണ്ഡം കുഴി 

പിണ്ണാകു 1. M., va.aj—, (പിണ 
beaten seeds, oil-cake (ogc: 
ണാക്കിന്നു പ്രിയം വലിപ്പികു | 
ക്രത്തും ഒപ്പം prov. മരത്തി൯ 
പിണ്ഡവും കുഴിച്ചു KR. 
കാട്ടുപിണ്ണുക്കു a plant (= eng 


പിതറുക pibatuya (C. to be fri 


burst = പിടരുക. 

പിതററുക (T. to talk unceasing! 

പിതര്‍ aM. (aT. aSlenlda drop, ൨. 
ling) rain കടുപ്പം രണ്‍പിതരാ 
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യി തുടന്തെഴ്ം തി 0101. (02 cloud )? 
6. -: പിശിടു what is അയാള out പി 
3) 19088. (പിതിരുക aT. to fall into 
). 

piddvy 8. (Nom. of പിതൃ fr. പാ, 
. Father, pl. പിതാക്കന്മാ൪ Brhmd. പി 
മരിഖരും Mad. parents. പിതാക്കഠക്കു 
0. to father & mother. നേരേ പറക 
നൂടരോടു നി Bhr. 

> 8. paternal grandfather; Brah- 
-(fem. പി'ഹി Brhmd.)— പി'ന്മാരു 
തി വരുത്തുവാന്‍ KU. ancestors. 
പിതിട്ടു, see under പിതറു ക. 

> piduhhuya 7. M. (0. hodaku). 
be squeezed, pressed out. 2. No. 
to make wry faces, begin to 077. 
T. M. Te. 0. to crush തവളയെ ചി 
തുക്കിക്കള ang No.; to press the matter 

൭ boil (= പിട ക്കുക). 

8. ട പിതാ in 0208. പിന്തക്കാഠം An- 
ലി. കുടം വിട്ടാ൯ പത്തിയോടും കരടി 
൧ഹപിത്രാടികും Chintar. 

o 8. & പിതൃക്രീയ PR. oblation to 
ars (with aye 6%8.). --- പി 'മ്മക്കാ൪ = 
ടി. — alley ചാത്തം (ശ്രാദ്ധം), — തപ്പ 
- ഭാനം id. 

മക൯ AR. who murders his father. 
പിതൃത്വം 8. paternity Vi. 

തകര 8. the manes, deified ances- 
iat receive the souls of the deceased. 
) AR. = mend. 

ാക്കന്മാ൪ 8. forefathers. 

8. 5 പിതൃകമ്മം; 00 പിതൃപ്രിതികഠം 
മുക to propitiate the manes KU. — 
അം 610. 

Vi. genealogy. 

j No. the new moon, esp. in Karka- 
also Tala & Kumbha. 

18. (L. patruus) paternal uncle സാ 
ചി'നല്ലോ AR. നിനടെ പി "വാര. 
roo 8. father’s sister. Bhg. 

8. parricide. 


പിത്തം. പി൯ 


പിതൃഹന്താലേ കുല ഒചയ്യാതേ ഞാന്‍ പിതൃ 


ക്രിയ ചെയ്യുന്നില്ല Mud. . 
പിത്രനഗ്രഹം 8. father’s blessing KR. (opp. 
പിതൃശാപം)ം 
പിത്തം 8. paternal പി'മാം അമത്ഥം Mud. പി 
മാം ജണം Bhr. due to ancestors. 


പിത്തം pittam 8. Bile (യൌചനം mag 


മ്പോശ അഞ്ഞാധി പി. 12 the human body VCh.), 
one of the ത്രിദോഷങ്ങം — അവനു പി. ഇ&ഉകി 
he is bilious, എനിക്ു പി, പിടിച്ചില്ല, പി. കു 


രേറി ചത്തു പോകും prov. — 40 ജാതിയയള്ള പി, 
40അ8, 


പിത്തകാമില Nid, a jaundice, as പിത്തപാണ്സു. 

പിത്തക്കാര൯ V1. irritable; പിന്‍ (പിച്ച൯) 
a fool; also N. pr. (& പിത്തറി N. pr. ൩.). 

പിത്തരക്തും 8. blood-spitting. 

പിത്തരോഗം a disease arising from bile (opp. 
വാത —, കഫ — ). 

പിത്തലാട്ടം (-- പിച്ചു 7. M. lying, tricks. ഒ 
ന്നാന്തരം മതിരാള്‍ (Madras) പിഅലാട്ടം 
Palg. No. 

പി.ഞശരീരി മ person of a bilious constitution. 

പിത്തളം 8. & പി brass പി. പൊന്നെന്നു 
തോന്നും ചിലകു 11%. ചെമ്പുംപി. യും a.med. 


പിത്തോക്ക പിത്തോത 8, pistol. 
പിധാനം pidhinam 8.--അപിധാനം Cover- 


ing (പി--%. be —). 


otk dho pindyam 8. A club, bow. 


പിനാകി Siva. Sk. 


പിന pih 5.(C. Te. also T. Te. വെന്‍, C. ben; 


Te. pin, young). 1. The back-side (opp. qn). 
9, behind, after പിന്നു ജീധിക്കുനം KR. 
(൭ പിന്നേ), — The Instr. with local mean- 
ing നിന്നുടെ പിന്നാലേ ക്രടേ നടക്കാം, കാലി 
കമ പിന്നാലേ വരും CG. മണ്ടുവി൯ പിന്നലേ 
pursue. പെണ്ണുങ്ങടെ പിന്നാലേ പോയി Anj.; 
aleo temporal എന്നതിന്‍െറ പിന്നാലേ TR. — 
The Loc. loosl അവരുടെ പിന്നില്‍ ഒളിച്ചു 
കൊ, പി, നോക്കാതേ Bhr. behind. സുഗ്രീവ 
നെ പിന്നിമിട്ട അഗ്രേ തടുത്തം൯ നികംഭ൭നെ 
AR. ran before, 80. 8. adj. other പിന്നോ 
രിടത്ുതു to another place. പ്രവൃത്തി പിന്നൊരു 


Gade കൊഴുപ്പനേ TR. 


പി൯ 662 പി൯ 


Hence: പിങ്കഗ്രത്തു V1. the occiput. മൃഗ്ധും ail's നിശ്ശമികു CG. g 


പിങ്കാല്‍ the heel =asmy V1., a). ക്ഷി നന 
ഞ്ജില്ല 8i Pu. 

പിങ്കടുമ tuft worn behind KU. (opp. മുങ്കടുമ). 

പിങ്കടുമക്കാർ foreign Hindoos=0106e:0we0d. 

പിങ്കഗി thieves’ den V1. 

പിന്‍ക്രടുക to pursue കുതനിട്ടു പി"ടിനാർ RO, 

പിന്‍ക്രറു after-part awed കെട്ടു 21") കി 
ഞൂ 811൨. [ടുക. 

പി൯കെടുക Bhr. to be defeated & പില്‍ക്കെ 

പിങ്കെട്ടു 1. tying the hands behind. 2. a back- 
house, poop. വി. വലിക്ക to tow a ship. 


പിഞ്ചെല്ലുക to follow, pursue, also പിഞ്ചേ 
ന്നു ചെന്നാർ Bhg. 

പിന്നുട്ടു V1. the crapper of മ horse, eto. 

പിന്തല the back-part of the head, stern. 

പിന്താങ്ങുക jud. to help, assist. 

പിന്തിരിയുക ന, 2. to retreat, be defeated. Bhr. 
ന.മ. പി'ച്ചിനി തേരും ക്രട്ടിവാങ്ങുക Brhmd. 

പിന്തുടരുക to follow, pursue. 

പിന്തുണ മ reserve to fall back upon മിത്രം 
താവനുണ്ടേ പി. നിണ്ണയം AB. പി, കുണ്ടു 
ഞാന്‍, പി. ആരും നിണക്കില്ല Bhr. 

പിന്തുലാം- ഞാലി 5. 

പിന്തേരുക to pursue. 
VN. പിന്തേച്ച വരിക Bhr. to press the re- 

treating enemy. 

പിന്ത്രാണം V1. the rearguard --പിമ്പടം 

പിന്നടക്ക to follow താര ail'mlSlmods KR. 

aims) V2.= ഉപ്പുറഠി, 

പിന്നപ്പിന്നേ again & again; more & more 
നിറുന്നതുള്ളധും പി. CG. അധര ബുദ്ധി 
പറയുന്തോവും പി, വഴിയോട്ടു. 

പിന്നര posteriors. 

പിന്നാക്കം പിന്നോക്കം (തല പി. എടുക്കാൻ 
കഥക്കില്ല MR. backwards). 

പിന്നാങ്കഴി a well, ditoh. 

പിന്നിടടക 1, to leave behind. പിന്നിട്ടതു തേടു 
@toglean, 2. toclear ഉ space, go beyond 
it 73 കോടിയോജന വഴി ail’g ചെല്ലം 
VilvP, travelled over. പല രാജ്യങ്ങളെ പി 
ടൂ കുന്നിനു © aime Bhr. മൃഗമായ മാഗ്ഗം പി്ടും 


fort. 8. to pass time രാത്രി 
MYy2XUBMe ചെയ്തു AR. 
VN, പിന്നിടു afterwards, Tra 
പിന്നുടേ to the rear. പി. ചെന്നു 
ed. വി. © akmom UR, 
പിന്നേ 1, behind, (better പിന്നി; 
നിന്‍െറ പിന്നേ ത്ആരുള്ളു Bh 
ഞപ്പി. കാണാം TR. agayeu 
കുമ്പഞ്ഞിരാജ്യം ആയതില്‍ പി 
പിന്നേകു സംഗതി വരും T 
time. 3, yet, പിന്നേ ഏതു 
മന്നവന്മാരും പി. ശ്വാക്കമും 
PT. and. തല പിന്നേ ഒന്നുള്ള്ദേ 
UR. the one bead still left to} 
consecutively ഏങ്ങനേ al. . 
കളവത്ത DN. how then can | 
ew മന്ടാം ail. ഏന്തിശന്മാ 
mach more, തൊളിളില്ല പി. a 
PT. how much less. oo gicr 
Saclay പൂച്ചക്ക്‌ ഏനുള്ള 
CG. Evea Gods would not es 
കട്ടേ നിന്നെ പേടലേ ഉള്ളാഭ 
പിന്നേതു the next, the rest ടെ 
യക്കിലും പി'തെല്ലാം CG. പിനേ 
ന്നേത്തതില്‍, പിന്നത്തേതിര 
പിന്നേവ൯, -- ado the latte 
പിന്നേടം the rest. ചൊളൂയാ൯ , 
Bhr. പി'മുള്ള കഥ Bhg. പി 
ന്ത VCh. thoughts of ഒ fatar 
പിന്നേയും farther, again, ead 
രേ അപേക്ഷികുന്നു TR. ചേ: 
വ൯ പി. വന്നു Bhg.; ഗണ്ഡറ 
മിന്നുനഃം Bhe. still (of a corps 
പ്പിന്നേയോ what next? will it s 
why ask, of course (also പി 
aSleamoagms) മ short arrow th 
through a tube; ചെവുപി. 8. 
പിന്നോക്കം backwards പി. @x 
S&Go SiPa. fled. പേടിച്ചു a 
പിം വലിച്ചുകൊണ്ട്‌ ഓടിപ്പര 
him away. പി. ഇല്ലിന am 


ask 663 പിന്താ. പിരക്കു 
Ng) പോരില്‍ ഒഴിച്ചുനി neBrhmd, പിന്മുമ V1. an instrament of turners. 
കിം വെച്ചില്ല did not abate (opp. കരേ പിന്‍വാങ്ങുക to draw back, to backslide. 
മൂഭ്ധത്തിന്നു പി. വെച്ചു ebb of battle, പിന്‍വാതില്‍ a back-door പി'ലൂടെ അകത്ത 


2. പി, മാറുകം വാങ്ങുക to retreat — 
മക്കന നോക്ക V1. — പിന്നോക്കി 
KamK. returned. പി, നടപ്പാന്‍ പാ 
രകന്നിലു 81.9. ഒരു പരം പിക്കി വെ 
Bhr. not retreating. വി. വാങ്ങി, തി 
B.; also പിന്നോക്കിരു നടക്ക Hor. 
(പട്ടു) backwards. 
the backside. പി, വാങ്ങുക V3. to 
te rear of an army. 
the rest of the work, work done 
paiu. 
ക 20.5: പിഞ്ചെല്ലൂുക, 
ഘാടുക to sail in the wake of another 
V1. 
he backside rear, second rank. പി. 
m to tumble backwards, heels over 
9, back, behind, 97 തുടങ്ങിയാല്‍ 
ov. പിമ്പാരു VyM. മുമ്പിലേ വേണ്ട 
കില്‍ വിളമ്പിനാശ CG. later. 
behind, after ഏങ്ങഠ തന്‍പി. പോ 
ചലം CG. ഒമയന്തി പി, പോയാഠം 
, followed. അറി ധില്ലാത്തവർപി.ന 
4൯], പി. തുടരുധാ൯ PT, to pursue. 
ടിന്‍പി, പാച്ചൽ തുടങ്ങി CG. 
. the backside വശൂധിനെറ പി ത്തു 
റത്തേകു വന്ന Anach. (in ഹിരണ്യ 
കുത്തികൊണ്ട നെറ കഴ്ഴത്തേശട 
അ കൊത്തി TR. from behind. പി. 
ഗരമിക്കു നാം 812൨. let us go back. 
റ ധന്നു പിടിച്ചു MB. from behind. 
മ്വടം 
» (& പിപ്പെടുക) 40 lag behind, ഭീരു 
"ടു നില്ല,യും Mud. to be backward, 
red. 
5) after-thought, 
be latter rain. 
to retreat, backslide. 
9000 defeat. 


ഞങ പൂകിനാ൯ CG. 

(see also പിറ, വിപ്പാട്ട), 

പ്രിന്താരിക്ക Port. pintar, To paint. 
a.5) moo a picture. [കാരന്‍, 
പിന്താരക്കാര൯ No. മ painter= ചിത്രത 

പിന്നുക pinnuya T. So. (Te. peni, 0. pene, 
പ്പിണ). To plait, twist, wreath. 
VN. പിന്നല്‍: 7.1. പി. വേല crotehet-work. — 

aleo embroilment V1. 

പിപാസ pibiisa 8. (desid. of പം) Thirst 
ക്ഷത പി. കഠകൊണ്ടു മൂഛ്മിതന്‍ Nal. 

പിപീലിക pibiltya A large black ant. 

പിപ്പുലം pippalam 8. Ficus religioss, അര 
യാല്‍ം 
പിപ്പലി 8.5 തിപ്പലി long pepper. 

പിപ്പ piplu 8. A freckle, mark. 

പിയതി piyadi aM. prob. Splendour ദേവ൪മ 
റവും ഇപ്പടി പലവക പി. വിമൂങ്ങുവോര്‍ ഏല്ലാം, 
സിഭ്ധകിന്നര൪ എല്ലാരുമായിപ്പിയതി ചേന്നു 
@agod, പി. പോയി മൂടി ധൈയ്യോ൯ മറെ 
cmon (through arrows), വായൃതനയ൯ പി. ഉ 
യന്താന്‍, ശ്രപ്പണകതാനല്ലോപി. താധിനോഠം 
RC. perhaps courage to rise, sink അരുധൈ 
മാര്‍ പി, ചോമ൯ മുള്ളവര്‍ ete. 

പിയര്‍ piyar ചി. (-- പെയര്‍, ഫ്ര). A name 
പിയകളെ ക്രധി RC. 

പിരകു pirayy (8൦. വിരകു prob. fr. പിര, പെ 
രു) Clerodendrum infortanatum, പിരകില പ 
റിച്ചപന്തിയില്‍ prov. (vu. പെരേല) none of 
ite large leaves without holes. പിരകി൯ചേര്‍൪ 
a. med. — തൃപ്പിരകില്‌ another Verbenacea. 
Kinds ag—, മൂധില --. 

പിരക്കുക pirakkuya 1.=ai)—To mix, to 
rub into മീന്‍ മുറിച്ചു ഉപ്പു പിരക്കി വെച്ചു, മപ്പും 
മുളകും മഞ൭൭൫.ം പിരക്കിയിടുക, ഖെക്ക No. (7.1. 
അച്ചാര)ം 2. to set an elephant to work, 
drive him V1.; പിരക്കിതെളിക്ക Wett. to arge 
on cattle (with a shout), കന്നു പിരക്ക Palg.= 
തിരിക്കുക to tarn them. 


പിരടി പിരാകു 664 


പിരടി piradi No. (0. peradi fr. പിറ)-:പിട 


പിരാ൯.- പിരിയു 


VN. പിരാക്കു മ യോം എല്ലം, and 


രി. തട്ടാനെ പിരടി പിടിച്ചുന്തിയ പോലേ prov., പിരാസ ലി 7. പ. (പിമ--൨െ 


പ്പിരടിക്കൊരടി, പി. കടയുക. 

aS, ടം പിരളക. 

പിരണ്ടെ 7. 8ം., also No. പിരണ്ടി Palg.= 
പരണ്ട 616. A parasite growing on Borassus 
flabelliformis — ( ചങ്ങല --, നിലംപി -- So.). 

പിരന്നുക pirannuys (Cal.) To ധോം --പെ 

(ded (0. 2൦7൭), പിരിച്ചതും , 

പിര see പുരമ്പ). 
പിരളക piralays ന.ന൦.പു --,0.നം, പെം). 

1. To wallow, welter, rollas തോണി, to turn 

ഉരുണ്ട പി. Bhr. പിഠം പിരണ്ടേ നിലത്തു വി 

ണു CG, വണ്ടു മുരുണ്ടു പിരണ്ടു 8:02. വയവുപി. 
to writhe. വാക പി. to talk tono purpose V1. 

2. to be smeared. മണണ്‍പി. to dirty oneself. മ 

ലമൂത്രാടികളു.ം പിരണ്ടു കിടന്നു നിനാ. (an in- 

fant). തുണി eto. agp പിരണ്ടുപോയി; ആക 
ണ്ടുങ്ങധാകു @5 നല്ലവണ്ണം പിരണ്ടിരിക്കേണം 
9ം,--പിരക്കേണം. പ്രിരളച്ചോരഃ॥!മിവ7 wound 
of മ tiger, eto. (see ചോര) huntg. അണ്ണാക്കി 
ലന്നം പിരളാതേ ആയി നിനി, (--തിണ്ടുക), 
കാലടി നോക്ക രണ്ടൂ പിരഞണ്ടതില്‍ ഒന്നു ചെ 

Q@ VetC. effaced. 8.10 overflow, be full 

ശോകം പിരണ്ടു Bhg. (ചൂണ്ടു), പിരമൂം ഇ 

രു നാരിമാർ തലമൂടി കണ്ടാല്‍ DN. 

WN.I. പിരട്ടു 1.lewdness. a5logs)as V1.(Nasr. 
adultery പിരട്ടടിയാതതേ 6th command.) പി 
രട്ടു വാക്കു. 9. wresting, deceit കള്ളപ്പിരട്ടും 
തുതുട്ടും ചതിയുമായി Sah. 
പിരട്ട൯ 8. fraudulent. (in am—, യമ --, 

BEI OSM). 

പിരട്ടുക ൦, ഒം (7. പു --) 1.00 7011 about; wrest, 
distort words; deceive. 2. to rub as oint- 
ment, തരിപ്പണം നൈപിരട്ടി തണ്ണ്ീററില്‍ 


കലക്കി 5. മുറിക്കു മരുന്നു പി. 8. to soil, 
dirty പഴം കൊണ്ടു മുഖത്ത ഒക്ക പി. 


Il. പിരി No. confusion, consternation കടി 


യാന്മാക്ു വളരേ പി. ആയിരികുന്നു TR. 
(through a revolt). 


IIL. asledy, Vi. tarning about, wallowing. 
പിരാകുക pirakuya Vi. (Port. pragef) and 
പ്രാകുക To curse, detest. 


പ്പിരാ Oh king! KR. അരചര്‍ ൨. 


. പിരി piri (fr. പുരി q. v., Ta. p 


twinlog ഇരുപ്പി. ക്രട്ടിയതും മുപ്പ; 

109, വലമ്പിരി ete. പി. മുവുകുക 
പി. ഇമക്ക to antwist. 

I. പിരിക്ക (പരിക്കു). 1. To tw 
രിക്ുന്നവ൯ മ cord-maker. മണല്‍, 
ക്കി prov. ogg പിരിച്ചു കൊന്നു 
ed up. തലകെട്ടി or തലാടി (അ.) a 
മുടി a false cue or chignon. 2. t 
nuts; collect പാട്ടം ail. TP., 
(Te. C. pikuy 
Il. പിരിക്കു 7. 25. 0. (Ta. pija, T. 

sever, dismiss ശ്രട്ടധും പിരി 
WRBEO.Tg 310) 9300.03 PT.; 
ക്കേണം TR., പറഞ്ഞ ആട്‌ 
വാം. മുമ്പോട്ടു ചെന്നു Bi Po. sen 
പി, to stop work. കുഞ്ഞങ്ങഃ 
ത്തിയാട്ടുക (a hen). 2%. to di 
പിരിച്ചു കുളവാ൯ തക്കണ്ണം 
മൊഴി കൊടുത്തു പി. TR. 

VN. (2.) പിരിച്ചര twisting, € 

milk, മനമ്പി. heart-bura.—( 
dismissal (B. flowering of a < 

VN. (1) പിരിപ്പു collection of r 

Delima sarmentosa, Eh. 
CV. പിരിപ്പികു 0.) പാട്ടം പി. 1 
ചു കൊണ്ടു TR. got collected - 
കൊണ്ടു ക്രട്ടത്തെപ്പിരിപ്പിക്കാ 
may be induced to dismiss ! 

(L.) പിരിയന്‍ 1. twisted പി, ൨൭ 

bracelet, common to kings, ¢ 

grained. [or ॥ 
പിരിയാണി a screw. ailo as 
1. പിരിയുക 1. Tobe twiste 
coagulate as milk. 2. to bece! 
കണക്കില്‍ പിന്നില TR. പിരി 
രിപ്പിക്ക TP. 

II. പിരിയുക 1. to become disk 

അധകാശാവകൊെക്ു 0.10 long 


ക്‌ 
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ടിരിച്ചു കൊടു ആആ). തമ്മില്‍ പിരിഞ്ഞു | പിറ 9 pitakka 7. M. (prec. & പെറു. To 


മ വരും VilvP. inseparable. പാഞ്ഞു 
oy KU. closed the consultation. കെ 
ച MAM രാജ്യം ചേര്‍ പിരിഞ്ഞു DN. 
. to part with (gen. ഓടും, often Acc.) 
നപ്പിരിഞ്ഞര നാഴിക പോലും അടിയ 
Lud. രാമനെ പിരിയൂമമ്പാഠ ജീവനും 
തിട്ടം KR. നിദ്രയെ പിരി ഞുളവു 
DORAN പി'ഞ്ഞു CC. left him, also 
) കളഞ്ഞു - മുപേമ്ജിച്ചു; ആടു ക്രടം 
By പോയ്ത്ു ഞു strayed from. ൧൪: 
സരം ഏങ്ങനേ നിന്നേ പിരിഞ്ഞിരി 


KR. how be without thee? സാരമേ 
പിരിങഞ്ഞില്ല Bhr. sent off. 


1. a wreathed ring. 2. a twisted 
1 needle for rafters. So. 


1. പിരിയു contortion, twisting. 
ction. — പിരിധുകാര൯ a collector of 


. നിത്യപി. daily income (of customs 
Dwg പി. 


ay separation Vi. 
; പിരിശം (Mpl.)=e@jlao 8, നി 
32 പി.ശെധും ഏപ്പോഴ്ചം ഉണ്ടായിരി 


ണം TR. (Bibi of Cann.) പിരിയ നി 
dear son! 

ി (പ്രിയകാരി?) N. pr. mate. 

2) No. va. - വിരിയോല. 

൭ Sound as of dry leaves rustling. 
്ിരുപിരുക്ക. to rustle. — VN. aig. 
5 N. pr. male (07. 05) —). 

- faryad. Complaint (അനയ). 
34.7. 0. (7൦ aiid young). The ores- 
ലചന്്൯.-പിഠച്ചൂടന്നവ൯ KR. Siva. 
. M. Ta. €. (0. Te. pitu=a5)ad). 
backside തന്‍െറ മുമ്പിലും പീറക്‌ലും 
നു KR. ail’ നോക്കിക്കുടിപ്പിറമേ 
nose 18317. followed. മാന്‍ പിറമേ 
റി ൧൧. പിറകേ കരടടുത്തു ചെല്ലും 21, 
. തങ്ങമെ പിറ, after you. പിറ 
backwards. 2 after ആ കിടന്നതി 
പിറകേ TR. since that sickness. 


(2.58) other പിറരായുള്ളവ൪ ഉള്ള 
» RC. 


proceed from, to be born. ailcameg ally 
മ്പോശ CG. at the moment of birth. പിറന്നു 
വിണ്ട 8115. പിറന്ന നാമ ഉണ്ടു Anj. Ddirth- 
day. പിറകും മാസം; തണ്ടു, കൊല്ലം next 
month eto. കലിയുഗം പിറന്നു Sah. — അന്നു 
ക്രടിപ്പിറന്നവ൪ 6. @5¢vailomudKB. ഉട 
പ്പിറന്നോര 4]. brothers. പിമ്പിറന്നവ൯ RC. 
@ younger brother. തനിക്കാം allow Ti. 
(ട തനിക്ുതാ൯) one’s own children, 80 അച്ച 
ന്നു പിറന്ന മകുന്മം അടിച്ചിപ്പാരച്ചൂട്ടയും രണ്ടും 
ഉതകും prov. വിടരുടെ പിറക്കാത്ത വാപ്പ TR. 
Mpl. her step-father. രാമനു വ്വേശവര൯ 
താന്‍ aime പിഠന്നമും 41.--ആണപിറന്നവന്‍, 
(78), പെണ്‍പ"മ൭.ന, 
CV. പിറത്തുക aM. to produce. നയങ്ങ൦ 
ക്രറിയേ mm പിറത്തിനാര, നമുക്കു കുറ 


ay aio ഒമം RC.—mod. പിറപ്പിക്കു to 
beget V1. 


VN. 1, പിറപ്പു birth പിം മരിപ്പും പ്പിണയും 
Anj പി. മാറുമാറനുഗ്രഹിക്ക RS, that I may 
no more be born. കൊല്ലി. new year. പി, 
aw) hair with which one is born. B.=04).g 
ടി No.—a1). മുടികള =o ചമോപനയനാ. 

Il. പിറവി 1. birth. പിഠധികേടു bad, low birth. 
അവര്‍ പി, BS. O50 Bhr. (= അവതാരം). 
2. what is born @Sq 4025) = കരടപ്പിറന്നോര്‍. 
8, that with which one is bora അച്ചു ombo 
പി. യില്‍ mogy disposition; 8180 bodily 
marks. — പി. മുടി ടപിറപ്പൂമുടിം 
പിറധികുരുടന്‍ born blind. 


പിറവു pitavy, 7202. of yz. Lord ഓധാ 


പിറവു ഓളിതമ്പുരാനേ TP. 


പിറാവു pitivy, പ്രാവു ൩. പുറം, Tu. puda, 


Te. 0, paruvam, prh. പാരാവതം 87), A dove, 
pigeon (II. കുറുക 272). — Kinds അരിപ്ര. 
(= മാടപ്പിറാക്കളെ പിടിക്ക PT. house-doves), 
അഞ്ചല്‍ — (in Ceylon), @99—MC., ചോല -- 
(®.aknyia_jo. green wood-pigeon), കിണ — 
Turdus ginginianas (8. ശരാടി), പനയ്യാ., പു 
ലിപ്രഃ. Turtar suratensis, spotted dove, മണി 
പ്രാം spotted about the neck, ഒലമ്പ്പാ. rock- 
pigeon, ൭൮൭ — tame. 
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atk? 8® — പില്ലാ$ 


പിറാപ്പലക a dove-cote. 

പ്രാപ്പിടിയ൯ a hunting hawk, faloon. 

പിറു ൭ pitukky (Te. purugu an insect=a jy?). 

1. A gnat, musquito ആനപ്പി. the largest kind 

(see കൊതു). പിറുക്കും കൊറുക്കും ഒനഃ prov. 

ഉ, 8. ൫40൭9. 39. N. pr. fem. also പിറുക്കാച്ചി 

fem.; പിവുക്ക൯ N. pr. male. 

പിറുപിറുക്കു (V1. പൊവുപുറുക്ക) Onomat, to 
murmur, gramble, mutter (ulso to drizzle, 
So.). 

aloo pitta 7. M. (obl. form of പിന്‍). The 

next day ആ ടിധസത്തിനെറ പിറേറന്നു പിററ 

ന്നാര TP. അതിന്‍െറ പിറേറ ദിവസം, പി 

ററാം 4). TR. കേട്ട പിറേറ ഭിവസം, അതിന്‍െറ 

പിറേറന്നു maar, പിറേറന്നു നേരം ഉടിക്കു 

ന്നവരെകും (jud.) fr. അന്നം 

അടുത്ത പിറേറനാശ Vi. (—cmodo a. med.) 
next following day. 


പിലയ൯, see പുലയന്‍. 

പിലാവു 0118൬൩ (7. pals, Tu. pella, 0. halasa, 

Te,8. panasa). The jack-tree, Artocarpus inte- 

gtifolia; റ്റ്യാങ്ങാ GP69., പിലാമ്പഗം V1., പി 

ലാധൃഫലമരം ഒന്നിന്നു 4,5, മറുപ്പിക TR. the 

yearly produce in 1798, — Kinds: കടപ്പി. Mor- 

inda citrifolia (also=ajam Calophyllum), കാ 

ട്ട -- (5ആയിനി, the bark yields amed. red 

dye), ദ്വിപു-- (ധിലാത്തിച്പി. bread-fruit tree) 

Artoo. incisifolia. 

പിലാച്ഛാണം & stinking tree, V2. 

വിലാചിച the leaf used as spoon, a spoon 
made to its pattern ഏതിരധേ ഒരു a5)’ 
വില @rvailae a.med. പച്ചപ്പിലാധില ചി 
രിക്കേണ്ടാ prov. 

പിലാപ്പെത്ത്: തുലാ പതു കഴിഞ്ഞാല്‍ പി 
ത്തിലും പാക്കാം prov. (മ hollow jack-tree). 

പിലാധുള്ളി 100. 210. ബൊംബായുള്ളി a large 


white onion. [ക്ലു ക്രൂ. 
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the latter state. പി. പിന്നേ « 

Sah. 

ajlagig@=ailamige, ഖി പി 
യോഗ്യമല്ലെടോ CO. to lag b 

പില്ല൯ pillah 8. Blear-eyed =. 

GRe®. (fr. aiksh. 

പിശകുക ചി! (ര. Te. pe 
to ൬76881 ടവിണങഞ്ങു T. to go 
fall out fr. പിഴ), 1. To wre 
തമ്മില്‍ പിശകിട്ട Bhg. അതിര്‍ € 
ന്മാർ തമ്മില്‍ പിശകി VyM. 
പ്പിശകി ina bargain. കാശിനു 
രുണി Anj, 9.8൦. to ask som 
ടാ വിശയുകം; പിശുകുക 7.1. ആറ 
കയറിന്നെന്തിനു പിശകന്ന KB. 
വരുത്തി vu. 

VN. പിശക്കു 1. മ quarrel കമ്പ 
ഘേനമാം പി. കമ ഉണ്ടാകും 
ടു പിശുക്കു. 

പിശയുക (7. to knead). to ha; 
price, ask to boot, quarrel 
ഇരിക്കും നിലം @ alspjlg fle: 
at 80001). 

പിശംഗം pisahgam 8.(V പ 

പിശാകരി (P. 590) A acrew, 1 
TR. q. v. 

പിശാച) pikajy, Tabb. of പിഗി 

പിശകുക). The devil; a fiend, im 

Brhmd. Nal., a5)"qa0@ Mox., (2) 

ന്മാര്‍ KeiN.), പി. ado T. Vi. PP 


ജം വിശാച൯ @moarayceo 
f. പിശാചി (കേവലം പ്പി'ചി 
രയാം വിശാചിക & ഉഗ്ര 
811.) 

abstr. 2. പിശാചത്വം ധരിക്ക 

പിശാചുക്കാററു = പേക്കാഠു മു. 
ലയും Palg. 

പാശിട്ട pikidu (fr. പിഴി പ. 


പിലാശ്ര, പിലാച്ച a.med., see പലാശം, 

പിലിശ 148൭, Tdbh. of gjlao The spleen B. | 

പില്പാട pilpadu (7. pitpadu, പിന്‍). 1. The 
backside. പി. വാങ്ങാതേവെട്ടി.ത്ആടുക്കുയും Mad. | 
backwards. 2, afterwards. പി. വന്നു Bhg. | 


ails) Hask of fruits, the ൮08. 

B. = പിണ്ണാക്കും a‘ilego V3. 

പിശുകു (0. Te. to aqueene). 1.! 
expressed cocoanuts 71. 1! 
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thing over -- പിശകു, 
൫8. 

ശുക്ക൯ (പിഴ്ഴക്ക൯ V1.) fem. പിശുക്കി 
മ niggard, miser. 

Yo pisidam 8. (പിശ to carve). Flesh, 


8. niggard- 


ിശിയായ്ക്യോയി 7.1. ചോറു No. loo. 


പിക്കു പിള്ള 


vu. splitting pain in the hack. ഒന്തനാളി അക 

ത്തു താന്‍ പുറത്തു താന്‍ പിളക്കും, a. med. അ 

സ്ഥി പി. No. = കടച്ചല്‍. നെഞ്ചു പി. (song) the 

heart rends =ajg.én 9.൦. 

പിളത്തുക--പിളക്ക 1. 

VN. IL. പിളപ്പു (& പിളപ്പു T.) a oleft, rent, 
creck; bit of a nut, va. പുളപ്പു. 


wed from 7, പിശശുപിത്ള To be moist പിളക്കുക pijukkaya (7. പിള്ടുകടവിള്ളൂുക 


ky, to be ൩8008: ചോറു അണ്ടിയാ 

1 No. 

൯ pigunad 8. (പിശകുക). A calum- 
dangerous fellow ഏഷാണിക്കാര൯. — 

iser (-- വിശശുക്ക൯); in Vi. പിശിനിക്കാ 

| 17 fr. പിശി൯ T. = പശ). 

സ pidirad, പിഷാരക൯ & പി 
also ധിഷഫാരി), A class of temple- 
s, Ambalavasis; their house പിഷാരം. 

ജാരവടി, പിഷാരോടി KU. a title 
wong them, priests of Sanyasi charac- 
er (B. péaradi). 

Gét¢@m 8. (part. pass.ofa ‘tla, L. pinso) 
d; flour. 

no 8.= അപ്പും V1. 

രി No. Palg. മ amell syringe=a5) 930 
വസ്ിക്കുഴത.. 

ന്നു T.M. and പൃളക്ക, mod. 

| pilaraya (0. fear, Te. pada, 0. Te. 
a splinter) 1. v. ൩. To burst asunder, 
ഞ്ടാല്‍ ചിത്തം 0.18 me പോം. heart- 
te തോമരം ഏറു ailgarnmomarg CG. 


lama, പുറപ്പെടും, a. med. മേടിനി | . 
| Bhr. ബ്രംമാണ്ഡം പി. Bhg. 80 ചിറി, | 


ഇ.മായം610ം 3. v. a, (transition thro’ 
ctions like പായു ao പിളന്നണഞ്ഞു 
» aplit, cleave വ്ൃമകോദരന ദുശ്ശാസനന്‍ 
പിളന്നതും മാരുതി @)5\g fade കടി 
മഃരിടം 827. സൂയ്യ ബിംബത്തെപ്പി. Nal. 
പിളച്ച splitting; a cleft etc. 
3൭ & PA) = 1. v. a. To split, cleave, 
ഒം പിടിച്ചു atlacavedleoSil. 2.v.n. 
ദമ ആനനം ചാലപ്പിളത്തു @s! CG. 
a pregnancy). മുനി കു പുറം പിള കുന്നു 








to split). To open (the lips) കോമളച്ചുന്ടു പി 
മൂക്കി നിന്നിടുന്ന ഓലനപ്പൈതല്‍, CG. an infant 
longing for the breast (or press? ailgaee). 


പിള്ള pilla ൩. C. Te. 24. (19. pulli, grandson, 


൬൦, pin young, T. atk foetus). 1. A child, 
infant പിള്ള വരുത്തം prov. (= ംരംറ൮ു നോവു). 
പി, ഏഴുക്കുന്നവഠം V1. a midwife. പിള്ളപ്പുണി 
തീപ്പണി Prov. പെഞ്ജം പിള്ളയും ആനരിപ്പി 
ക്ക. (coronation formula).—pl: പിള്ളർ boys 
CG. പി"രേ ക്രടേ കളിച്ചതു prov. ag) —, ക 
ag j'ane. ഉ. honorary title, as of @siaj2, 
ധെള്ളാള൪, കണക്കപ്പിള്ള ete. In Trav. പിള്ള 
is the caste-name of Nayars ; പിള്ളമാര്‍ aocoant- 
ants ; 5 വില്ല പിള്ളമാര്‍ (once) rulers of Trav. 
തിരുമുഖം പിടിച്ച പിള്ള a title granted by 
the Trav. Raja to Nayars for 2500 new fanams 
(the family receiving then a Diploma of nobility 
on a oopper plate in power of which the 
offspring of ite females enjoy certain privile- 
gesf.i. at marriages & exemption from custo- 
mary labour (sopage-duty). 8. the young of 
animals, small fruit; B. the pestle; അമ്മി 
g-ji@a etc. 4. the second term in the rule of 
three, being of the same kind as x. (seo ത 
ള്ള) C8. 
പിള്ളക്കര 8. (8) a smaller stripe in cloth. 
പിള്ളക്കിണറു (3) മ. smaller well sunk within 
a larger one. 
പിള്ളൂക്കോല്‍. (8) sticks hanging from the പാ 
ലം of weavers. 
പിള്ളതിന്നി (1) attribute of മ. Bhiits, also 
പി. പേച്ചി Palg. causing abortus (superst.). 
പിള്ളപ്പലകയും കമ്പക്കാലൂം No. panels & frame 
of a Pattaya. 
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പിള്ളപ്പുഴ മ mole-cricket, 6111015109. 
പിള്ളപ്പെട്ടി, പിള്ളമുറി small compartments 
in a box. 
പിള്ളുമരം the sucker of മ tree. 
പിള്ളയാര്‍൪ T. Ganapati. 
atlaaqysnd giving a child the first food. 
പിള്ളവാതില്‍ & small door made in a large 009. 
പിഴ pila 1. M. 0. (pilaga, beggu fr. പിഴ). 
1. A slip, fault, oversight. പല പിഗകാം അവ 
രോടു ചെയ്യൂ Bhr. committed sins against. മുനി 
ഗണങ്ങളെ പി. ചെയ്ത്ാ൯ RC. to offend. പ്പി. 
ചുമത്തി accured. പി. തിക്ക to correct. പി, 
നോക്കുക to revise. പി, agal,, ചൊല്ലു, കേഠം 
പ്പിക്കം BYE to confess. പി. പൊറുക്ക to par- 
802. പിഗപോക്കുക to absolve, supply what 
is wanting. കാള ന്തോക്കി൯ പി. പോകുധാ൯ 
ആനയിരുത്തി KU. to transport it. നിനവു 
പി, (> lame RC. erred in judgment. പിഗയറു 
ചിറ RC. a perfect dyke. 9. a fine പി, asc 
ക, ചെയ്യിക്കു TR. to fine. അഖനെക്കൊന്റേ 
പിഴ ചെയ്യിപ്പിച്ചു PT. fined him. അനുസരിച്ചു 
നടക്കാതേ പിഴ ചെയ്യൂ ഏന്നു വരികില്‍ പിഴ 
ഉറുപ്യയ വാങ്ങുക; അതിന്നു കുമ്പഞ്ഞി ലക്കു പി. 
ചെയ്യാം TR. pay fine. നാഴി നെല്ലു പി. ഏടു 
ത്തു va. അതിന്നു ൧0൧0 ഉറുപ്യ പി, പാഞ്ഞു TR, 
imposed. പിഴമേല്‍ പിഥയില്ല മുഴമേല്‍ മഗയി 
ല്ല prov. 
പിഴക്രട്ടം (or പിഴെച്ച പാമ്പത്തു ക്രട്ടം KU.) 
assembly at the house where an offence 
has taken place. 
പിഴപ്പെടുക tosin. ail's Nasr. po. apostatized. 


afew a sinner ഏററം പി'രായി ശ്രൂദ്ര൪ യ 
രൂമാനര Bhg. 

പിഴയാളി & -- ഉന്‍ (1ല്‍േ.--ഉത്തി) guilty, cri- 
minal RC. പിഴയാളികളെ പിഗെക്കൊത്ത 
ശിക്ഷചെയ്തു KR, 

പിഴവക an income from fines TR. 

പിഴവഴി a wrong road; heresy, Nasr. 

പ്ിഴെക്ക 1, to err, fail a.) a5). to go astray, 
transgrese. മാഗ്്രം പിഴയായ്ക്കില്‍ PT. ചാട്ടം 
പി, tojamp short of (& ചാട്ടത്തില്‍--0707.). 
ഏതുറുമ പിഴയാത ബാലന്‍ 807, innocent. 


— 


ധമ്മം പിഴെച്ചാല്‍, Wwezmuo's 
AR, (& ധമ്മത്തില്‍ പിഴയായ്ക്കുന 
cy പി, to miss the mark. « 
ശീ൪ പിഴെച്ചു പോയി left out. 
കണ്ടു പാക without mistake. ര 
019% ഓടം Oo prov. നിമി: 
24 കാണായി AR. (നി. പാരം 
srome KR.) unfavorable. കാ 
ലോ KR. if the unlucky time ¢ 
കി മുന്നിരു പിക്കും പിന്നേ ന 
നി പിഴെച്ചുപോയി ടട സന്നിയ: 
taken a bad tarp. The person 0) 
ed in Dat. or Soc. ഏന്തു aa» 
നിന്തിരുഖടിക്കായി KR. ഭഗാ 
KU. യരശ്വരനോടു പിച്ചിട്ടി; 
3. v. a. to trausgress, pass 
the above nouns may be take: 
case or Acc.) om) .o 2 a 
തമ്പുരാനേ CG. do not refuse 
8. T. 80. v. n. to slip through 
രാമനറെറ ദോധിയെക്കൊണ്ടുേ 
ന്നതാർ ഏടോ രാവണ ER, : 
main alive? പിഴെക്കയില്ല Pa 
recover, survive. 

WN. പിഴെല്പു, പിഴപ്പു 1. passing 
2. T. So. Palg. livelihood മേ 
പി. മാററിക്കുമ്പോഠം TR. in 
appointments. വി. കുഴിഞ്ഞു a 
by 1, രം നാട്ടിരു നല്ല പി. 9 

CV. പിഴെപ്പിക്കു 1. to cause to er 
fail താളം പി. CG. സത്യം പി' 
don't deceive me, സത്യം all 
മാധവ Cr Arj. to advise perj 
to restore, revive എന്നെ പാ- 
മാസം പിച്ചു TR. (made to sp 

പിഴിയുക piliynya T. M. (aC. b 
purnji) 1. To wring out, അലക 
squeeze out as juice. mimanils, 
wl a.med. ആടിപ്പി. to make oi 
ഞ്ഞ കുടിപ്പിക്ക va. egpres'e) 
യാം Nid. രന്ണ്ോളം തേങ്ങ പിഴി 
to take two cocoanuts for the cur 
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കയ്യാല്‍ പിഴിന്തു പിതിടായിക്കുള ഞു 
ക്വി, --: ചീന്തുക V2.—met. കായ്യക്കാര൯ 
നന്നായി പിഴിഞ്ഞു V1. fined heavily. 
നീലം പിഴിഞ്ഞിട്ട ചേല, മഞഞഠ ധി 
ആ ക്രറ CG. 
) piluya So. (Te. C. pikn) To root up, 
ന്ന. 
piluyaya 1. To slipoff. മുഫ്രുത്തംപി 
2)Vi. the lucky hour has passed 
2. to fall ont of caste momlwia 
ഴഇകിപ്പോയി No ; to be degraded, dis- 
 ഡിഴ്ഴകി auopen ദുഃഖം ChVr. sorrow 
‘wadation. M29; ഒരുത്തന്‍ ചെന്നു മെ 
ത പിഴ്ചകിപ്പോന്നു 4൧. failed in the 
ടുത്തു പി. the adoption to be undone 
റര്ാതിരി നാടു പിഴ്ചകിപ്പോയി KU. 
tingdom. 
Pao id. esp. excommunication. 


», (va. — ¢@ — ) No. who has lost his 


station. 

1. So. excrements of rats, snakes (T. 
കം O. hikke), ആടിനെറ പി. V2. — 
smy. 

(൫, Te. pika). v.a. 1. to cause to 
¥, preserve. 2. to oast off, turn out, 
de, excommunicate, രാജാഖെ പിഴ്ചകി 
lethroned, supplanted. ഇനാം നിന്നെ 
മിനാര്‍ 06. so as no more to be their 
(also a1) poslae V1.). 

പീ $8900 Vi. The swelling of 
2 boiled. 

aM. the number of those who absent 
8 അകത്തിരി പി. രണ്ട apg Cal. 
278 ON ചേഴടം). 

6. Tu. 1. Excrements of men, birds 
atlpee, 0. ൨6). 2. the wax of 
8.(C. hi) fie= ചീ, as വാരാ 
ന്ന തചാല്ലും പിന്നേ CG. will abhor. 
» to smell of ordure പിള്ള ചിത്തം 


2507. 
രം 411൫൩1൮8 excelsus (പെരുമരം), 
മരം Sterculia fotida. 


പിക്കു _ പീടിക 


പീപ്പന്നി the domestic pig. 


പീക്കു No. യ. പിഴ്ചക്കു or പിശുകു, seo പീ 


ടട ഏച്ചില്‍: അവന്‍െറ പീ. ഞാ൯ തിന്നിളില്ല 
I did not spunge on him. 


പിച്ച pidéa (പി or പിഞ്ചു, പീററ). What is 


amall, dwarfish, immature പി, കുടുമ, പീച്ച 

അാടി (as of old women), പിച്ചംഡാല്‍. 

പിച്ചന്‍ 8. id.; also N. pr. of Tiars, No. 

പീച്ചക്കാലി a little orab in salt-rivers, with 
amall legs, also പിച്ചാലി. 

പീച്ചക്കൈ 7. the left hand V1. (പീചു --). 

പിച്ചങ്ങ(യി) the last small frait of a bunch. 


പിച്ചകം piidayam & പിച്ചി പ്രീച്ചു--പി 


see പിര 8), A pot-herb, Luffa acutangala, Rh. 
(sleo=a0.s10590I0),— Kinds: കാട്ടുപീച്ചിങ്ങ Luffa 
pentandra (ടപിരപ്പെട്ടി), പേപ്പി. (bitter ൭074). 


പിച്ചാങ്കത്തി piddahgatti ൩.൧. (Tu. bisatti, 


fr. പിചു!) & പിശ്ശാത്തി A common knife. 
പിച്ചാങ്കഗല്‍ T. M. a syringe (see foll.). 
പീച്ചാനി 2. pr. male. 


പീച്ചുക pidduya T. So, 1. (0. piréu to suck 


in). To squirt, syringe. 9, (T. ailgy)*totug, 
tear in pieces V1., prepare wool for carding 
V2. തലമുടി പിച്ചല്‍ a tug by the hair. 
തല്ലിപ്പിചുക to fog hard. 8. v. n. പീച്ചി 
പ്പോക to stagger (loc. = ചാട), of chirping 
eound വണ്ണുത്തിപ്പൂം പീച്ചിയാല്‍ പെണ്‍തിരടു.ം 
(superst.) (* No. പിച്ചുക). [a box of. 


പിഞ്ഞു Port. pinho, Pinewood, പിഞ്ളപ്പെട്ടി 


പിഞ്ഞാവള്ളി So. a creeping plant. 


പീട്ട 8൦. -- പിതിട്ട, പിശിട്ട, പി്സ്്റക്കു. 
പീടിക pidiya 7.2. (8. പീഠിക abench & Bo. 


a salver). 1. A preface പി. og to write a 
preamble, copy B. 2. No. a shop ഇര കൊല്ലം 
പി, ഖെച്ചിരികുന്നും ഒരു പി. പണിയിച്ചു TR. 
ogy മുറിപ്പി. തുറന്നു ഖെച്ചു TP. പീടികെക്കല്‍ 
ചെന്നു, മമ്മിയുടെ വാണിഭപ്പി. യില്‍ ഉള്ള 
ചരകുകഠം TR.; also അഞ്ങാടിപ്പി. a retailer's 
shop. 8, the house of a Mapla or Nasrapi 
(loc.) 

പിടികക്കാരന്‍ a shopkeeper. 

പിടികയരി an arbitrary tax മാപ്പിള്ളമാരോടു 


പീഠം _ പീതം 


പി. ക്കായിട്ട ആറാ പണം aoe ഏട 
പ്പിചു TR. [Pay. 
പീടികവാണിയം shop-keeping പി. ചെയ്ത൯ 
പിടികുല്ലൂ പീഠം 9, മുടിവെകചു പീ. ഏറും TP. 
പീഠം pitham 8. 1. A seat, chair of president 
ete. ഹേഥപി. കൊട്ടത്തിരുത്തി Nal. മൊയ്യ 
നോട ഒപ്പം ഒരു പീഠത്തിന്മേലേ വെച്ചു Mud. 
(൦ അദ്ധസിംഹാസനം കൊടുത്തു), മുക്കാലിപ്പി 
ടം പലക TP. a stool. 2. basis, pedestal 
(in temples the seat of a Deity). ബമിപി.. 
സവ്വജ്മ്മപി, eto. 
പിഠിക 8. dimin. =a foo, see പീടിക 1. 
പിഡ pida 8. (fr. പിഴി). 1. Pressing, squees- 
ing. 9. pain, suffering. മനഃ പി. sorrow. 
@aaflavrainoo 81൨. delivering from demo- 
niac visitations. ദേവതാപീഡെക്ക agymiadge 
ടുക Mantr. 
പീഡനം 8. oppression സല്‍പ്രജാപി. ചെ 
യന്ന Bit Vij. 
denV. പിഡിക്ക 8. 1. v.n. to be oppressed, 
suffer സുതനില്ലാഞ്ഞിട്ടധികം allo, കേള 
തിപി. യും, മന്ദന്മാരെപ്പേലേ പി, ao, 
KR. do not give way to despair. 2. v.a. 
to afflict ആക്ക ഏന്നേ പീഡിച്ചു ക്രടും AR. 
ഓടിയണഞ്ഞ അവന്ദേഹതത്ത പീ'ച്ചുഗാഡം 
പിടിച്ചു ഞെരിച്ചു CG. squeezed. 
part. pass. പിഡിതന്‍ oppressed, afflicted. 
CV. പീഡിപ്പിക്ക to oppress പി'ചിടുന്നാകിരല്‍, 
പേടിക്ും പ്രജകഠം Bhr, പീ'കുന്ന നപ൯ 
9. a tyrant. ലോകരെ als yond PT. 
പീതം pidam 8. 1. (p. p. of പാ) DrankVi1.,afla 
നായി Mud. 2. yellow പിതമായുള്ളൊരു ക്രറ 
ഉടുത്തു CG. ailmagng is Anj. 
പിതത 8. yellowness (4.81. -: ശരീരം മഞ്ഞളി 
ക്ടിരിക്ക). 
പിതര്‍മണി Tdbh.; പിതരോഫിണി 8. 1. a 
med. root in eye-diseases (Veratrum 6107). 
2. antimony. 
പിതാംബരം 8. yellow silk cloth; gold em- 
broidered cloth of princes V1. (ടേമഞ്ളപ്പൂട്ടു. 
പിതാംബര൯ 128098. 
പിതി 8. drinking, 
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പീത്ത —aSiei) 


തോയും പിത്വാ AR, having dra 

പിത്ത pitta Bo. Bad, vile, torn (: 
as ചിത്ത fr, ചി), 

പിനം pinam 8. (part. of a5) toswel 
Fat, full as breast. Bhr. 
പിനാംസ൯ 8. of stout make V1. 

പിനസം pinasam 8. A cold, cata 
ക്കു (പി 99); ozena പി'രോഗം mt 

പീപ്പ Port. pips, A cask, also ai} 

പീയുഷം 8. (പിനം). First milk, 
brosia പിയ്തഷതുല്യഞ്ങാ വംക്യങ്ങ: 
സ്തൃഷസമം വക്യേം ആത്മാധു വജ്ര 
ആനന്ദപി'പാരസ്വരൂപമേ Mud. 
റഞ്ഞുള്ള കാരുണ്യപി ത്താല്‍ oye 
them by mercy streaming from h 
രിമാരായൊരു തോയത്തെക്കടഞ്ഞു- 
രു പി. ആയിതേ ഞാന്‍ CG. I as 
of women. 

പീര pira (aT. afld milk, 0. pir 
to euck in.—Ta. pira, 0. here, 
1. No. The milk of grated coco 
ചിരച്ചു മേപ്പിര ogang ചിരക്കു a. 
refuse or residue of what is squee 
ong), പീടു. കാടിയും പിരയും കുടി 
8. ൩. പീകു) the name of several 
cee, also പീരകം, പിരം. Kinds: 
Luffa acutanguls, കൊട്ടപ്പിരകു 
sm പി. (പു'പിരയുടെ കായി GPs 
Luffa 70635, തുടിപ്പി. Trichosant 
lia, മുക്കാരപ്പി. Bryonia scabrel 
igo). 
പിരപ്പെളിം or — 945) (8) പിച്ച 

പീരമദ്കി piraigi & 2)—,enf) 
Te. pirangi = P. firangi, Earopeac 
രണ്ടു പി. TrP. 

പിറു pita 8൦. - പിത്ത (൩. totear 
പ്പിററ an old, sickly coooanat 4 

little fruit, 80. വാററ. മു. 

പീലി pili T. M. To. 0. (Te. are 
feathers of ഒ peacook’a tail പീലി, 
go മയിച്ലററ KR. ജ്വരം aie) 


പിഥു — a.) c& 


. പുരിക്രന്തലും പിലി കോത്തു കെട്ടി 
നപി. ad നിരക്കവേ കുത്തി നെ 
കട്ടിക്കെട്ടി Bhr. മുടിയില്‍ പീലി മുറു 
boys). പിലിയും കെട്ടി ഏടുത്തു Mud. 


2. a head-ornsment; toe-ring of 
raw, eyelashes B. 


B the eye of a peacock's tail-feather. 
, ( പീലി, or comparable to it) af) 
ണലുകറം CC. 
no RC. a feathered javelin. 
an umbrella made of peacock’s 
8; similar നിലത്തഗയായ പിലിപ്പുറം 
ൂലേപ്പരത്തി പിരിച്ചു CG. 
8. 1. Careya arborea (ഉങ്ക), 2. Ar. 
1) an elephant. 
vattl So. Physalis flexuosa B. 
varam 8. (പീനം). Fat, stout oflas 
20 2 188d Nal. 
നി 7. with large breasts or udder. 
[. 24. Rheum of the eyes. പിളക 
the eyes to be closed with rheum. 
അടക്ക a young, watery betelnut. 
the inner corner of tho eye, വിള. 
തുള്ളുക CB. 
1 8. Male (fr. പുമംസ്‌ 8.) 


3, a harlot (running after men) ഭോ 
വായയായ പും. Bhr. 


10 8, a domestic ceremony on the 
"ഉ perceiving the signs of concep- 
> ajales)): in the 5th or 7th month 
»(Tdbh.) നല്ല പുദ്ികടി ag). ഭം 
മട കഴിപ്പിച്ച വിപ്രന്‍ 86. also 

q. ¥. 

3. manhood ajomivam) ചെറുകം 
emen). തന്നിട വേണം ഏനികു പു. 
. change me into a male child. 
f.=ayd, പുതു in പുഞ്ചിരി. 

T. M. Ta. (C. hoge, Te. povaga, 
Smoke, vapour. ajo പിടിക്കു to be 
) smoke. ajaalg വിയപ്പ്പിക്കു a. med. 
te. വുട.യത്തു വെക്ക, Boum V1. വു 
മം കൊഠാക്‌, wWlpeagem a. med. ajo 
b ഖെച്ച ആധാരങ്ങം doc. 
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പുക. പുകഴ്‌ 


വുകക്കാടട thick smoke. 

Ajh 039, വുകപ്പഴതു V2. a chimney. 

ajo 2194 (C. hogesoppe) Cann. tobacco. 

AJH.2j0Q suffocation from smoke. 

പുകനിറം smoky colour, — വൃകഞ്ഞനിറം. 

പൃകപ്പ്യൊടി a drug (പത്മകാക്ടും Costus?) 

പൃകയറ soot, grime B. 

പുകയില 1. M. 7൨. tobacco (best ഇടപ്പാമും 
No., യാഗ്ഗാണം Bo.). വൃകക്കഥഗൽ a tobacco 
box, വുമച്ചുരുഠ @ cigar, പൃകപ്പൊടി ഭ്‌. 
ചക്കരല്പു. tobacco prepared for the hooka. 

പുകുവണ്ടി ക railway-waggon, aj. 9 om railway. 
aj. സ്ഥാനം station. 

എം 1. വൃകയ്യക 1. to reek, look dim, be dark- 
ened by smoke. സുഭ വേവ്വിട്ട ഒക്ക പുക 
eng പോരുക Brhmd. 9. to be smoked, 
heated തല aj. Nid. മൂഭ്ധാധു പുകഞ്ഞു തുട 
ങ്ങി; മു ൭൮ പുകഞ്ഞിരിക്ക V1. to be sullen. 
8. to turn to smoke. വൃകഞ്ളുപോധയി failed 
completely. 

VN. aja pie 1. reeking, exhalation; met. 
anger after quarrels. 9. heat അവിടേ മു 
Slempot കുടച്ഛലും aj'ajo വിക്കും പനി 
യും ഉണ്ടു a. med. 

൩.൭. വുകെക്ക 1. to famigate പരിമള വസ്റ്ക 
കൊണ്ടു പുകെകും ധൂമികാജനം KR. സ്വേ 
ടിപ്പിക്കു പു. യും Nid. ഗന്ധകം തീമേല്‍ ഖെ 
ചു വു'ക്കേണം എന്നാല്‍ തിമിരം ഇളെക്കും 
൭. ൬90. തിരിയെ വൃകെക്ക (നവദ്വാരങ്ങഠാ 
eo, സന്ധി കാഠംക്കും) in epilepsy, demoni- 
anism. med. & Mantr. 2. to preserve or 

dry by smoke (a house). പൊത്തില്‍ അടെ 

ഛു പുകെച്ചിടും Bhg. [q. v. 

പുകം Palg. a tree (പൂരു, AJ OGM) = പൂവം 

പ്യകര്‍ puyar 7. Dun colour. ൨). പൊടിയുക 

an elephant to have a white spot on the face, 
So. (Te. pride, C. bush). 

ചുകമുക puyalaya aM. 7. (aC. മ cuckoo's 
note). To speak മടി ഉണ്ടൈനികു 23 2:21.19, ഏ 
നു smd നിന്നോടു പൂകലൂന്നത്‌ ശൃ൯തമയരം RC, 
VN. ayaa see എൂകിത 3. 


പുകഴ്‌ puyal T. 24. (0. pogalo, Tu. pugara, 


പുകാരി- പുകുക 


Te. pogadu). Praise, renown ആശ്രിതരക്ഷണ 
ത്അിന്നേററം ഉഞ്യാം പു. PT. ത്രിലോകത്തില്‍ നി 
റഞ്ഞ പുകഴ്ഴണ്ടാം, പാര്‍ ഏഴ രണ്ടും നിറഞ്ഞ പു 
കഗഥോടും Bhr. പു. കൊണ്ടു Bhr. famous, ajaw 
ayre Anj., എട്ടു ദിക്കിലും ay. പൊങ്ങുന്ന മുയല്‍ 
PT., aj. പെരിയ ധിജയന്‍ Bhr. 
പുകഴുക 1. to praise വിര൯ ഏന്നെല്ലാരും നി 
നപ്പുകണ്ണതു CG. മംഗല വാകുകഠം ചൊല്ലി 
ക്ലുകള്ജ, കണ്ണനെ തിണ്ണം ചു. CG. പോററി 


Semen തിത്ഥം വരണ്ടുപോം Sah. 2, So. 
to be praised. 
VN. പുകഴ്ഗ praise. 
aJaig, & to praise (chiefly 80.) നിന്നെ ത്രൈ 
ലോക്യത്ങഗം പുകഴ്ത്തുന്നു KR. OJ 6p, TAM 
കും 817. 
പൃകാരിക്ക (fr. ayer, aja?) No. To add spices 
to the ourry, to season it = വറുതൃതു ചേക്ക Mpl. 
പുകീത puyil 1, So, (= പുകരു, പുക൪?) Noise, 
pomp, confusion B. 2. humidity as of soil. 
Vi. perhaps -- പൊഴില്‍. 8.(ajerm VN. entry, 
also പൂവതി) harvest, reaping, vu. aya f.i. നി 
ലങ്ങംം ഒരു പുകിരു Memb മുണ്ടക വിമു 
ഇറക്കി MR. ഏത്ര ചൂല്‍ ആ നില്ങില്‍നിന്ന്‌ 
എടുത്തു? ഒരു പൂല്‍, മകരപ്പൂല്‍ തന്നേ; പാ 
nil ഒരു പൂല്‍ചാമ€ഠ. 4,(loc.)= കരക്കണ്ടം. 


പു കക puyuya 7.2. (൦.20. pogu). 1.10 624൭0 


കാലപൃൂരം പൃകമ്തിനം, പുകവാ൯ RC, The past 
ഉം, വുക്കു a8 കാടകം പുകു ചിലര്‍ 701. സേന 
യില്‍ വുകു KR. rushed into. അ മതു പൃക്ു Mud. 
അചിടേ ബോധിച്ചാല്‍ എനിക്ു പുക്കു TR. re- 
ceived. എട്ടാണ്ടു വുക്ക പശു CS. b., കാലന്യ൪ 
പുകുന്തിതു, അനു -- ഉടമ്പില്‍ പുകുത്തു RC. also 
പൃകന്താന്‍൯ം — odo. 6., mod. പുക്കി as സക്കാരില്‍ 
പൂക്കിയ മറുപ്യയ TR. അംബരാലയം ajdalmod 
Bhg. 
മെത്തു പുകുത്തും ഉരെക്കപ്പൂക്കാഠം RC. 3, to be 


received എനിക്ുട തന്നു ajda)l, പക്കതിനു ത 
ന്ന vals MR, 


2. to begin അടക്കിക്കൊള്ളുമതിനാ ച 


൬, ൭. വുകുക്ക to put into തേനില്‍ പൃകത്തു അ 
രെച്ചു 8. med. soaked (= പൊതിക്ക, കുതിക്ക). 

aaa ails receipt, written agreement അവനെ 
ക്കൊസ്റ പുക്കശീട്ടു കൊടുപ്പിച്ചു TR.; 80 പുക്കു 
g!. 
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പുക — പുഞ്ചി 


മുക്കവാറു (ആറു) id. തമ്പൂരരേ : 
ത്തിനെറ aj, വ്രമാണത്തിന 
ത്ുതുകളും പു. കളട. TR. ഒരു 
പുക്കവാറുമുറി മ receipt. അര 
full value of land sold, 
the rent eto. 
പുക്കിക്ക--പൂകിക്ക ഠം make to en 
MwWasavemo ഏഎഴുന്നെള്ളിയേ 
രിക്കുനാ TR. was handed ove 
വ൯ വാരം പുക്കിച്ചതു MR. 
൨) ദപാച്ചല്‍ 8൦. difference, mor 
lings. 
പു 6൯ puigad ഒം. A fool (പു 
പുംബം ൬൮൮൨ 8. The feat! 
an arrow. ഉടക്കു. 
പുംഗവന്‍ puhgavah 8. (ajo 
ball, പു൦ഗവധ്വജനെറ ചെ 
Biva’s. 9. the chief of നരം 
KR. the bost of men, monkeys. 
0} 6839 Tdbh.=aj-avasmo; aje 
പുങ്ങു punhy 1. (T. പു൯ക). Por 
as kinds are considered ഉഞങ്ങു, ത 
രഖല്ലരി. 9. (=ajypeng) sagar 
toddy (loc.). 
പു ഏം pudsham 8. The tail (se 
തു 24.23 0 No.=Mlgyove. agar 
despised, vilified, ridiculed me; 
denV., ajo.) കളഞ്ഞും ലൂച്ച 
പുഞ്ച pubja (2. പു൯ചെയ്‌ asi 
C. punji). 1. Dry crop @ nel) « 
പുഞ്ചെകു ailnx2g eto CC, prov. 
dry, Opp. നഞ്ചധാന്യം wet cul 
exh. Rev., T.] 2. a crop sown in) 
Apr. 8. പുഞ്ചനിലം, ൭്പാടം ൯ 
കി. 8. ഇ 710 of early grovt 
ടക്കുന്നു MR. planted in Kumbl 
Mithaoa or Karkada. 
പുഞ്ചക്കണ്ടം field under irrigs 
even 3 harvests, 
പുഞ്ചയടക്ക an early, first aut. 
പുഞ്ചിരി pajiri (പു൯) A smile 
൭. QO, ഇടുക, Sarge TI 


പു അം-- പുട്ടല്‍ 
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പുട്ടില്‍ --- ay err 


Masala ഒരു കമുടമായ്യു ഭധിക്കുന്നു പുട്ടില്‍ puttil 1. T. Te. C. « basket, (paper- 


ക്കൊഞ്ചത playful smiles, Nal. Anj. 
മിരിക്കൊഞ്ചിടുക Mpl. song. 


സുന 8, A 2൦20 -- സൂനപുജ്തിത൪ 
th fall breasts. 

(0) Ba = രാശികരിക്കു. 

b 1.aM.T. A side (ദി, ajSo). —ay 
hQjo ക.കനവും ajsgreaa RC. ajsajy 
8158. to resound, echo. 2.=ajs.u 
deynolamng. 4s കെട്ടി കടുപ്പിച്ച Bhg. 
ക്കം B. echo. (see 1). 

൬ 8. (Drav. ajs to fold, wrap). 1. 
rity. അധരപ്. (24), Carnamy. പ sma 
॥ വായ്ര്ന്ന വായു 41%. ai നാസികപ്പു 
കില്‍ 1. പു. പി,ഞ്ഞെതു മ stage in the 
f cucoanut-trees - കടം. 2. wrapping 
s & covering with loam, as metala to 
aed, medicines to be chemically pre- 
= ചിലമണ്‍ ചെയ്തു ഒ, med.) aj. വെക്കു, 


» calcine, put to the test. സൂയ്യപുട 
പക്ക V1. to expose to the sun. 


no 8. calcination. 

idava T. M. (Te. puttam fr. C. Te. 
|, aC. polke a garment, see prec.) 1.4. 
cloth of 8—10 cubits. g@om or mo 
ouble cloth. കറുത്ത ചേലമേല്ലുടയായി 
246217. 


marriage by giving 10 or more clothes 


2, an awning, 


‘ting one in two, Stidras’ marriago 
KID മുതല്‍ തുറശ്ശേരി വരേ aj. oa 
No 4൧൫൨൪. കഞ്ഞനെ ധു'ച്ചം ക്രട്ടിക്കൊ 
പരിക (൩൨ ്൭ിന്നും ൧൬റിന്നും നാലു 
] നല്ല പുട ഏടുത്തു) TP. marry her, 


plan മീം അവന്‍ അധളെ പൂട മു 
No. 


cloth നടുവും അപ്പുടധുടകുടു.ം KR, 
ിഗങ്ങു Clematis comosa. 

ട്ട N.pr. aj’o @owmogo now in 
ra, belonged once to Chiracal. TR. 

B B. A fox, jackal. 

്പിട്ടല്‍ പുട്ടില്‍). പുളല്‍പിര Tricho- 
aageina (പടോലം 7), 


en 


eS 


basket, Tell.); M. A thick mat serving as re- 
ceptacle or covering of the body. നി ശ്രടപോ 
രുകില്‍ ആങ്ങമക്കു aj. (or ajsiaio) ഉണ്ടൂ V1. 
2. husk, pod, legume -- വിട്ടല്‍ 
(V2. പൊട്ടതു) as കിലുക്കാമ്പു. 


we are safe. 

8. ears of 
corn just before shooting forth, നെല്ലു പൊ 
ട്ടില്‍്പ്രായം a stage of rice growing. 4. maa 
പ്പുടില്‍ No. vu.= മിട്ടില്‍. 

പൂട്ടു No. va.=a_}5. 

പു ണരി മയുമന T. aM. (0. stream). The sea 
പുണരിധണ്ണ൯ RC. 

AJOMNMA punaruya 7. 24. C. (=ayjore®). 
1, To embrace പൂണന്നുട൯ ajmam CC. അ 
വനെ പുണന്നുകൊൊഗ്ടു Bhg. കൊങ്കകാഠ വു. 
Bhr. മലമ്മാതി൯ മാറു പുണവ്വോനേ CG. 714൮. 
തലോടിയും പൂണന്നും കൊണ്ഞാടിയും Bhg. 
stroking an antilope. 2. to be joined തന 
ന്ദമോടു പുണന്നു Bhg.=aj7q. 

VN, aysm a}, പുണവ്വൂ also coition. 

OV. പുണക്ക aM. to inflict, പകയക്ക അത്തല്‍ 
പൃണപ്പോന്‍, മയ്യരു പു., വാനോകപുരത്തി 
ന്നും മുനിവക്കും പോര്‍ചൂണത്ത മന്നവന്‍ RC. 

പൃയണര്‍൪ panar 1. VN. of the prec. പുണമ്മുല 
യിണകാം, ajsMagesasasod, ajsmazanbae 

@ RC, 2.=a amd (പുണമ്പുളി GP 70.--പി_) 

8.ടാവുണതം (Tdbh. of aymgymy 8.) the 7th 

Nakaatra, Gemini & Sirius. 

a} ണല്‍ punal (see പുനല്‍, & പുണരി) Water, 
a river നരിപ്പുണല്‍ക്കരത്തിട്ടമേല്‍ അരയന്ന 
ങ്ങ കളികുനം KR. 
പുണലി Cal. മ shell-fish in rivers = ഇർമ്പക്കു. 

പൂണ്‍ pan 7. M. 0. (hunna & ഉയയ, Te. pundu, 

Ta. pudi). A sore, ulcer; a wound ഇലക്കണ൯ 

anise പുണണ്‍നൊന്തതിരോഗം മരുന്നിനാല്‍ 

clap RO. പുണ്ണില്‍ ഒരു കൊള്ളി വഖെകുന്നതു 
പോല AR, പുണ്ണില്‍ വെച്ചു കെട്ടുക ഒ. med. 

പു. വറ$.ം MM. the wound heals. — തീപ്പു. a 

scald. -- R24: Syphilis. 

പുണ്ണ൯ having sores  വ്രണമുള്ളവന്‍. 

പുണ്ണാക to become 8076, — വായി പൂണ്ണാക്കുക്‌ 
to salivate. 


പൃള്്മാക്കു-- പുന്നും 074 


പുണ്ണെടുകു to be wounded. അതു പുണ്ണെട്ടു aip 


corals ഒഴുകും Nid. will suppurate. — met. | 


aj’§2912-m to feel sore CG. a.gpomy ay’S 
മ്ലേനിക്കു നൊന്തിടുനം Bhg. 
VN. പുണ്‍പാടു wound മാറില്‍ കത്തിട്ടുള്ളൊ 
രു പുണ്ണാടുകഠം VetC. 
പൃുണ്‍ഖായി ഒ wounded spot. 
പുള്ല്റാക്കു, s00 പിഴക്കും. 
പു സ്വേരീകം pundariyam 8. The white 
lotus flower പു'കേക്ഷണന്‍ AB. — പുണ്ടരിക 
ക്കരിന്വേററം ശീതളം കണ്ണിന്നത്തമം GP 69. 
a variety of sugar-cane (fr. പു(്ഡ൦).--ധിരപു. 
a small herb used as perfume & for bad eyes. 
ayiemye 8. 1. N.pr. Bengal & Behar. Bhg. 
ഉ, ടാതിലകം മ sectarial mark on the fore- 
head. ത്രിപു.., empay. ധരിക്ക SiPu. 
പുണ്യം punyam 8. (പുഷ്‌?) 1. Good, favorable. 
2. pure (as if from ag Vv’) as in കൈപ്പുണ്യം 
Sil. cleanliness. 8. ഉ good action ഗണ്ണമററി 
ടുന്ന പു'ങ്ങഠം വിണ്ണിടം എങ്ങും നടതൃുക CG. 
ഒന്ധ്യന്മാരല്ലാത പു'മാണ്ടുള്ളോള്‍ 06. യജിക്കുന്ന 
വു. ഭജിക്കുന്ന പു. ജപിക്കുന്ന പു. സമന്പൂം ഫലം 
812. 4. merit അന്നു വരേ ചെയു പു'ങ്ങഥ 
നശിച്ചു പോം VyM. ചെയ്യോരു പു'ത്തിന്നന്ത 
മില്ല ഏന്നതോ നിണ്ണയമേ 09. she must heve 
acquired much merit to attain such a lot. aj. 
അയ്യ്ിക്ക; പു. നിങ്കത ആക്കി ARS, transfer 
my merits. 
ayer, കമ്മം 8. 1.8 good action, opp. പാപകമ്മം 
GoP. 2.a holy ceremony, as of Brahmans. 
വൃണ്യകാലാ 8. holy season, a feast. Bo ays, 
Elmo; ayemy ne), പുണ്യതിത്ഥം ete. 
ajemyaneic 8. reward of meritorious actions, 
chiefly in former births ഭായ്യ ഭത്താധിനെറ 
പു'ത്തിന്നു സമമായിട്ടുള്ളവഠ VyM.—s0 aj 
ബ്യശേഷല്‍ മഹാകുലേ ജനിച്ചു Bhg. 
പുണ്ൃള്ൂമി 8. 1. holy ground ടേ പുണ്ദയസ്ഥലാ. 
2. ട ആയ്യാവത്തം. 
പുണ്യമാസം 1. ൭. Vaibakham (Apr. — May) & 
Magham (Jan. — Febr.). 
പുണ്ടയധാ൯ ജ.., - വതി 7. 8. virtuous, happy 
(Nasr. പുണ്യവാളന്‍ m., — വാളി 7. ഒ saint). 


പുത_പുതം 


പുണ്ൃശ്ശോക൯ 8. well spoken of 

പുണ്യാറു N.pr. ഒ river, Northern 
the 10 Gramams in the Sontl 
eto.); 20171. -- പേരാറു KU. 

പുണ്യ്യാഹം 1. a lucky day. 2.p 
wells & tanks, persons, otc. a} 
ചെയ്യുന്ന പു. Anach. aj. 0.08 
വിന്നു CG. മഠത്തിരു മരിച്ചാല്‍ 
ണ്ടി വരും jad. പു. കഴിപ്പിച്ചു, 
ലം പിടിക്കു. ഉരുപുണ്യാഹ 
KR. (before a coronation). 
of temples, eto. 
രഃല്‍ വിമുക്തമാം പുണ്യാഹ 

പുണ്ട്യൊഘം 8, the mass of meri 
ക Bhr. 


4. holy wi 


aj puda 7. M. Tu. (C. Te. 0: 


1. A cover പുതവെക്കു (=@e)) 
irrigate the roots of pepper-vine 
ടൂക്ക, നിക്കുക to uncover, lay op: 
freely V1. പുത ഇടുക to sow br 
മുള വിത്തു) & cover the seed with 
2. an outer garment. 8. the slime 
tanks V1. 

V. 1. വൃതയയക 1. to be covered, int 
2. 1, So. to sink in. 
വൃതയല്‍ (2) a bog. 

൬.൫, വുതെക്ക 1.40 cover, throw abo 
ers, wrap oneself in ഏനുടെ : 
പു'ക്കേണം Nal. cava cy) s 
പുതെക്കുന്നില്ല vu. ഒരു Ary 
ന്നു പുതച്ചിരുന്ന MB. 2. to that 
leaves & grass ajo കെട്ടിപ്പു. 
Palg. to bary. 

WN. പുതപ്പു 24, Tu. warm cloth 
blanket, sheet. 

CV. പുതപ്പിക്കു to cause to corer 0 
നാമാചധഡ്ധി മെല്ലേ പൂയപ്പിച്ച൦ 
guised ൫൭ a woman. 

പുതപ്പു (1) grasa for house-cor 


പൃതം pudam (loo. = കുതം) No. Ba 


തം TP, ചോധും കുറിയും aj. പേ 
ലു as it did not suit him. olend 


An} TKD — പുതു 


യിലു you don’t like me. അവാ ഇവ 

, (So. പതം) she fits him according 

ature, temperament, education, rank, 
പൃതമൊത്തവരല്ല.--ചുവരിന്മേല്‍ നി 

തം കിഴ്ചുന്നില്ല can't get മ footing. 

 നടപ്പാന്മം പൊതമില്ല (from drink) 

കി, കടന, മുന്തിപ്പോയി she has 

saturity (before being married) =a. 

wr Can. 

പുതക്കാർ ചങ്ങാതി കളേ TP. costane- 

Dub രണ്ടോഠാ ഒരു Oar Gad. 

ര പുതു. 

(0. puduge)= പൊതിയുക, പു 


| T. 24, (0. hot, Tu. C, posa, aC. pudu, 
n, spring op) & പൃയ൯ New, fresh; 
Bhr. ete.—adj. പുതിയ (൩. പുതിയതു 
asajala പെണ്ണു, പുതിയ olan ete. 
idegroom. 

— ൭ ഇരിക്ക to be renewed. 

Sao 1. newness. ആധാരത്തിനെറ പു. 
modern appearance of the document. 
range, wonderful thing ajoa. 
€290)N.pr.a foreign king KU. (where? 
thery; 1. വുതുക്കൈ, പുതുവധൈ). 

! ഒ new vessel, മീടു പു. പോലേ ഏടു 
ിയത ഏന്തു TP. so red. 

1. to renew, mend മുറി കിളെച്ചു a,j. 
air the floor. കത്തു വായിച്ച ഉടനേ 
തുക്കിക്കൊടുത്തയച്ചു TR. sealed it 
നിലം പുതുക്കി V3. prepared the field 
d. 9, ടവിതുകുക. 

So. the procession of a nuptial party 
house of the bride. 

3 N.pr. 1.=Hosadurga in Canara. 
trahmanical division (opp. ചോവര 
ander the protection of ഏറനാട്ടു ഇള. 
മ്പിയാത!രി തിരുമുല്പാടു KU. 

ആ (=foll.) തങ്ങ ayant = ചി 
ടടില്‍ തത്ജധ ഡാഴ്ചന്നോർ മ nobleman, 
8076015190. വൃത്ത ഉപ്പൂപടന്ന TP. 
ne N.pr. ൭ place. near Vadagara, 
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Northern boundary of Kérala proper (see 
കന്നെററു, now വൃതുപ്പണം KU. പുതുപള 
ണത്തു പുഴ. 
പൂതുപ്പുഞ്ചിരി -- പുഞ്ചിരി (പു. പ്ുന്മയും Stati). 
പുതുമ 1. a novelty, wonderfal sight ഉദരവും 
നാടിപ്പു. യ്യും 170. പുഞ്ചിരിപ്പ. യും VCh. 
എന്തു aj. ആന TP. what can it be? 2. an 
entertaining story, jest aj. പറക, No. 
പുതൂമക്കാര൯ (2) facetious, a buffoon V1. 2. 
aypay the first rain CC. പു. പെയ്തു. 
പുതുവല്‍ 8൦. newly cultivated land ൨). പാളം 1. 
പുതുവിസ്മാരം a new trial aj. oo MB. =a) 
ona) asoeo. [rain. 
പുതുവെള്ളം sudden rise of water in rivers afier 
പുതുശ്ശേരി N. pr. (“new market”) 1. Pondichery. 
ഉ, പുതിശ്ശേരി നമ്മിയാര്‍ നാട്ടധികാരി ക 
ണകുപ്പിടെ പട്ടോലമുയ്യ the hereditary 
secretary of 1:40. 
ajoam 1. ഒ fresh, now 1124 - പുതുതു 7.1. 
പൂ'നായൊരുഭിത്തി 42]. പുത്തനായോരോ 
ചുങ്കം കുപ്ലികും VCh. വഴിയേ പു'നായ്യമെ 
ക്കഷേണം KR. പുത്തനാം and) CG. കഥക 
ളെ പു'നാക്കു Bhg. to bring into a new form. 
2.@ Cochin coin =10 pie (194. aj.=1 Rup. 
D.); in Cal. the egim—& വളപ്പൈസ്സു 
are called aj.=4 pie, 3,4, | പു.ട8ം 2,1 
pie (obeolescent). 3. In Cpds. പുത്തന്‍ @Q 
a schism; the Syrians separated from Rome 
൨. ക്രററുകാരരും ഇടത്തുടുകാരരും CatR, — 
പൂത്തന്നിറം fresh colour (aj. ആന്നചെമ്പ 
രത്തി, പു. മെത്ുതും കയി CG.). — പുത്തന്‍ 
പെഞ്ഞു prov. ഒ mew servant; പൃത്ത൯മുല 06. 
പുത്ത൯കുലം 220൬, മ new pot. 4. nice, dear 
പുത്തനാം തന്‍െറ ഭവനത്തില്‍ ചെല്ലും VCh. 
കുത്തരി 1. new rice. പും നെല്ലു used in cere- 
monies (യിലക്ക).--പുത്തരിക്കേതേ a thresh- 
ing flail. 2. meal on new rice ay. quand, ay. 
കുഴിച്ചാല്‍ prov. aj. ടിവസം (in August). 
met, ചെധിക്കു പു. യാം ഭാഷിതം 177. 
most welcome overtures. [൨). entirely new 
rice; ഇറന്ന or തൊലിച്ച പൂ. No. only some 
grains of new rice being added to the 
86° 
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meal, partly eaten on the dey of ഇല്ു 
ന്നിറ; both meals take placo before ഓണം; 
മകര (ny &) gj aac} No.] 
പുത്തില്ലം (new house) N. pr. മ 89975 subdi- 
vision (ക്രട്ടം) in No. KU. (with മാനാരി). 
ചുത്തുര N.pr. a Gramam KU. 
പുത്തോടട, പുത്തോല etc. 
പത്തിയും ശാസ്ത്രൂധും മണ്ടാം a, med. = ബുദ്ധി. 
പുത്രസ putrah 8. (see പുതു; 0. to be born, 
also aygm C.) A son. pl. പുത്രന്മാര്‍ children. 
ചൂതുക൯ 8. (dimin.) dear child. പു”ന്മാര Nal. 
(a son & a daughter). 
ചുത്തകാമ൯ 8. wishing for ason. — വൃതതകാമേ 
ei) മ sacrifice for that purpose (ദശരഥന്‍ 
പു. കഴിച്ചു, പു. കമം AB.). 
പുതൃജന്മാത്ഥി 8. wishing to have a son. "7610, 
പുത്രഞ്ചാരി മ medic. plant (also ഉത്രഞ്ചാരി), 
പും ഇടിച്ച പിഴിഞ്ഞ നീ൪ മ. med. 
പുതുഞ്ജിവി 8. « tree the fruits of which are 
worn by children to keep them in health 
(So. ട- പുത്തിരഞ്ഞി Mimusops). 
abstr. N. പുത്രത്വം 8. souship. 
പുതതദ്വയം twins പൊറിതു aj. AR. 
AjJOANaiv@ wb 8. sons & grandeons. 
പുത്രഭായ്യ 8. a daughter-in-law. 
പുത്രലാടാത്ഥം AR. in order to obtain progeny, 
aj@avaucgy 8. offspring, പുതൃസന്താനം. 
പുത്രാത്ഥം 8. (done) for children’s sake V1. 
പുത്രി 8. 1. മ daughter. 
obtain children a}. യായെന്നോരിക്ടടി ചെ 
@joo KR. 
പുത്രിക 8. മ deughtor, doll. 
പുത്രീകരിക്ക 8. to adopt. 
പുത്രോപ്പത്തി, പുത്യോല്പാദനം 8. procreation 
of children; also വൃത്രോഭയം ലടിയാഞ്ഞു 
൬൦0, [ണ൪). 
പുന pune T. aM. aC. Contact (=ayend, aj 
പുനയയകു 1. to put on=aoamlge 7.1. കി 


2. a sacrifice to 


ajngp 14൦. (തേച്ചു. 2. to copulate 
So. 8. 8. aM. to undertake കരുതിമായ 
പുനനെന്താ൯, വെററിഖരും ഏന്നടല്‍ aj. 
BC 87. ഇകല്‍ പുനധോളം eto. 


പനം --- പുനര്‍ 


VN. ajmgj@ copulation 1. (aa 


ajMo punam (T. high ground). 


chiefly highland overrun with 
capable of irregular cultivation ¢ 


കരിപ്പിടുക TR. the process of os 
- burning the underwood, say one 


for sowing jangle-rice. agmame 

പുനം പൈമാശി TR. N. ദേവം 

പൊതിപ്പാടട പുനം വാങ്ങി jud. 

hole പാമ്പു പുനത്തിന്നു പോന്നു ' 

പുനക്കുണ്ടം മ hill-tract. 

പുനമ്പു rattan (=aJjomy). 
ajymaund D. മ head-man am 


പൃനംവാരം rent of produce 
cultivation. 


പുനര്‍ punar 8. (പു൯, പിന്‍ 


afresh ; പുനഃ, aj repeated!: 
then=aitlem, അഥ f.i. goo 
നോ Bhr. MAAS mA. പുനര 
ല്ലീടു നീ KeiN. ഒന്നു കഴിച്ചാല്‍ 
അഞ്ങിരുക്കരും ഉള്ളതു VyM. 2 re 
subtracting 4. പ്രസംഗമാത്രം a 
aio CC, nothing mare. ayn: 
പുനരപി 8. and then. പാരം 
പോരിന്നയപ്പാന്‍ വരുമ്തി K 
ഉക്ത്വാ പു. സകലവും സത്യ 
പുനരാഗമനം 8. ൭8൭ --- പുന 


വുനരുക്തം 8. repetition — a) 
tautology. 


വുനരുത്ഥാനം 8. resurrection 
വന്‍ Christ the resurrection 


ajMm®y wo 8. regeneration a}, 
ടിപ്പാ൯ PT. 


പുനന്നവ 8. renewing itself, 1 
പുനഭവം 8. regeneration; ഒ. fir 
ajmg 8. renewed; a widow re 
പുനവ്വസു 8. AR. =Tdbh. പുണ 
പൃനവ്വി ചാരം 8. reinvestigatio 
ഉ judgment പുനസ്ലി ചാരണ, 
(=aygail—). 
AJME}0200 8. reinvestitare. 
8. second son? മടരുഃ 
engyoe വാകിയ വാനരന്‍ Pa 
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Tham 8. washed again KR. 

puhal 7. M. 0. (പു൯ മി aja). 
iver കുരുരിപ്പു. RC. Bhr. (= മചാരപ്പുഴ), 
@gp lob പു. RC. tears (തുലയുക 471). 
er കള്ളിപ്പാ൯ പു. ഇല്ല Mpl. song. വുന 
tC. bathed. 
€, 7. Poona, ajynoaiied Ti. 
1220൭ (C. honne, Bh. പൊന്നകം gold- 
5, 8. പുന്നാഗം). 1, Rottlera tinctoria, 
low dye. 2. Calophylium inophyllum 
1 in the kernels; a tree used for masts 
0. also കടപ്പിലായു). പുന്നക്കയെണ്ണം 
ഉന്നണ്ണ & AJYMADOE 5 aj. Kinds: 
ന്നേ Calophyllum Calaba (ചെറുവുന്ന 
| ദര്‍ 8, med. ചെ'യരിത്തൈലം ബുദ്ധി 
oGP.); മലസു. Caloph. longifolium (or 
rlon 7, പു൯കാലി). 
കം punnarayam 8. The hell Pad, in- 
for an etymology of putre, Bbr. also 
നര൪൭൦. 
റം 8.5 പുന്ന, (ചുന്നാഥപ്പൂുതുമലര്‍ CC.) 
0112189൩ ൩. പുനനാടു -- ചോഴമണ്ഡ 
കുനല്‍; or പു൯൭), N.pr. A country 
Wayanada aj'Ggée കുടി വാങ്ങിപ്പോയി 
isur? —ajmoso its king KU. 
ls punnaram (aj പുതു?) or പൊ 
Yaressing, flattery. വാക്കിനെ പു. V1. 
rm of his words. 

ക്ക = ഓമനിക്ക, കൊഞ്ചുക V3. 
ക്കാരന്‍ മ fiatterer. 

൪ ( വൃതുനെല്‍) or പുല്‍നെല്‍ new rice. 
നലരിയും ചെറു താലിയും Palg. 1 ന്നെ 
li, present of money, 7} measares rice, 
i & cluth taken to tae bride’s house). 
mesriejo വരള്തതേങ്ങയും (song — for 
dya to Gapapati). ajyamad@euo= wey 
1൦7 ayaa. — ചെറുകല്‍ ൨) akind of 
(8. മാതുലാനി). 

= വല്ല fr. പുല്‍ 11181൦2688) 5 വൃതുമ in 
ിരിപ്പുന്മ Anj. 

കൂതമൂട. 

puma 8. (ajo, pums). A male, man = 


പുര--പുരട്ടാ 


പുരുഷന്‍. പുംസാം ത്വത്ഭക്തി AR. (Gen. plur.) 
പുംഭാവം 8. virility പുംഭാവലാഭം നിണക്ു 
വചേയോ 8112൨. you need no more become a 
man (after being changed into a female). 
പുംഭാവമായി ആചരിക്ക Anach. modus 


coeundi. 


൭൪ pura T. M. (fr. 8. ayd, age wall, fort?) 


vu. പെര. A house, chiefly thatched house; 
hat, room കമിപ്പു. രേറേവുപു.., നാലുപു.., മൂള 
aj. 60. കെട്ടു കം, തിപ്പിക്കു, എടുക്ക TR. to build 
it. തിയനന്‍െറ പുരചുട്ടു TR. പറമ്പും പുരയും; 
അക്വും പുരയും അടിക്കു prov. 

പുരക്രട്ടു So. മ roof. 

പുരക്കോപ്പുകഠം TR. building material. 


പൂരച്ചൂടു 8780൩ (jud.) 


പുരത്തറ foundation, ground-floor. 

ajmongo a palace-hall (po. ajdo?). 

a.Jdg joo house-tax പറമ്പിന്നു പു. ergo TR. 

പുരപ്പണി building പു. ക്കു കുമ്മായം TR. 

പുരപ്പുറം മ roof (ay. അടികും prov.; also out- 
side of a house). a). പൊള്ളിക്കു to unroof. 
പു'ത്തു aad) TR. 

പുരമുറി മ room, closet. 

പൃരമേല്ലര a two storied house (2 %Sg4% മാ 
dle). [pound. 8, 

പുരയിടം the site of മ habitation; (loo.) oom- 

AJoYo &Slqo the different home-steads വു. 
അടെച്ചു കെട്ടു ടം TR. തന്താനെറ aj. നല്ല 
വണ്ണം കൊണ്ടു നടക്കു to care for his own. 


പുരം puram 8. (=ayd, പുര). 1. A fort, town. 


ഉ, a house (moam80)%0). 

പൃരദ്വാരം 8. city-gate KR. 

ajoe Ns 8. (e.5\a5 ) the city destroyer, Biva. 
പുട്ടിനെ സംഭാധിച്ചു Bhg.; also പൃരമഥ 
നന്‍, പൂരഭിത്തു, പുരരിചു. 

പൂരന്ദരന്‍ 8, the fort-breaker, Indra. Bhr. 

പൃരപ്രീതി 8. popularity. അവന്‍െറ പു. ഘോ 
ഷിച്ചു കഴിപ്പിച്ചു Mud. s feast designed to 
gain popularity. 

പുരസ്ഥ൯ 8. an inhabitant KR. & പുരവാസി. 


പുരട്ടാതി ൩. 8ം.--പൂരുട്ടാതി the month Sept. ഇ 


പ്പിരഭ്ാതി മാസത്തില്‍ KR. (ഇതു ചിത്ജമാസം). 


പുരട്ടുക പുരാ 


പുരട്ടുക, see under പൂരക. 
ajo) purambu (7. പി-_, നം. prabba). 
Rattan, also വുനമ്പു; പിരമ്പി൯ തല GP 64.; 
also പൌമ്പു q. V. 
ajomuind B.=ajmmund. 
aj OCD? PUrAs 8. & പരത, ayomyoc Be- 
fore, in front. 
പുരസ്ത്റരിക് 8. to place in front, give prece- 
dence, honour. ഉത്തമന്മാരെ ലച്ചു നടക്കേ 
ണം 817. aim at. പിന്നേയും പരിപ്പു | 


മേഘജാലം PT. accompanies, covers me. 
t 


പുരസ്കാരം 8, reverence. 
പൂരസ്ത്ുതം 8, accompanied by. പൂജിച്ചു മന്തൂവു. 
Brhmd. with Mantras. (കൃതം 269). 
പുരസ്സരം 8. 1. preceding. അരുണപു. CC, the 
suo as having Aurora for the charioteer. 
2. attended by, with ഒക്തിപു. Goo Bhg. 
സമ്മാനപു. വരുത്തി KR. = സമ്മാനപൂവ്യം. 
denV. പുരസ്സുരിക്കു V1. to precede. 
പുരളി purali (C. the Maina bird) N. pr. 1. Fort 
E. of ചവി]. 2. ൭ palace built by a king Ha- 
rissandra & abandoned to demons KU. ajog) 
@eiva. നടനമാടുന്ന പുരളിയിതനിന്നു ഗഭാങ്്യാ 
സങ്ങാം KR. (= കള രി?). പുരളിജനപദഖുരളി 
ഭവി കളിച്ചതമും ശിവന KR. 
പുരളിശ൯ 1. the Rajeof Kotayayattu. 2, the 
king of Travancore (VCh. = വഞ്ചിഭൂപ൯). 
പുരളുക puraluys T. aM. C. Te, Ta. To roll 
(mod. പി --). പൊടിയാലണിന്തു ധി iB ayo 
ong RC. ചവ്വരി 887. 

ന. മ. പുരട്ടുക To turn about (പി --). പു 
RGo തല എപ്പോഴ്ചം Nid. കണ്ണില്‍ aj. the pain 
of objects falien into the eye. — fig. ajogo 
വാക പോരും VeY. 
പുരളിക്ക (loc.) to revolve in the mind. ഞാ൯ 

പു'ച്ചില്ല didn’t mind, better പൊരുളിക്ക. 
പുരാ pura 8. Formerly. കാലം കഴിഞ്ഞു ajoo 
Bhr. that time is already gone. aywagyngo) 
തം KR, once committed. 
പുരാണം 1. former, long ago. നാം aj'sa Ms 
കുനാ MR. we exercise this right from times 
immemorial. നമുക്ക പു'മായിട്ട ജനം TR. 
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പുരാ- പുരികം 


2. old history കോലസ്വരൂം 
സ്വരൂപധുമായി നടന്നുവന്ന, 
TR. (പഴമ). 38. ഒ tale, ley 
the 6or 18 (& more) mythologi 
ascribed to Vyasa, who ധേ 
ശിപ്പാ൯ ചമെച്ചു പു'ഞ്ജഠം Bhr. 
ങ്ങാ വതിനെട്ടായി Bhg. 

പുരാണക്കാരന്‍ ഒ teller of stories 
മക്കാര൯). 


പുരാണവ്ൃത്തി the office of t 
പുരാതനം old ഏനെറ സ്ഥാനം 


(jud.) mano പ'നജന്ും. x 
മേ നടക്ുന്നു MR. 


പുരാരാത്രി 8. the preceding nig 
ലയേ ചെന്നിരിക്ും SiPu. 

പുരാവരം OF വുരാപരം (fr. ത 
stories & sayings വു. അറിഞ 

ajosqyumo 8. 
history വും Berdd |.) Bhr. (: 


Bhg.). aj. സ്തരിചചു Si Pu. deta 
births. 


what happene 


പുരാ൯ വയി. (see atime). Lo 


മരുധുന്ന പുരാനേ Anj. Biva. a: 
നടന്ന aj’an 06. (agay., തമ്പു 


I. പുരി puri 8. (fem. of പുരം). 


പുക Bhg. 


Il. പുരി 5. Twisting, string; (അഃ 


പുരികഴല്‍ curls, fine long hair 
VCh. (of ladies). ൨). aggaa & 
നനം 88. -- പൊങ്ങും ചുരുത 


RC. Sita. rng) apessds E 
esod> Bhr. 


പുരിക്രന്ത്ല്‍ id. ay. അഴിച്ചു a 
mother playing with her boy 

പുരിയുക aM. (= പിരിയുക). | 
മയി൪പേോഴയിപ്പൂഴികഞ്ഞഴന്നവ 

പൂരിശാഖു മ small shell, 


പുരികം puriyam & പുരിയം 


C. purbu fr 8. ©). Eyebrows: 
ള്ജേണ്ടെതു പുരിയത്തോടായിപ്പോയ 
__ നെററിയുടെ പി'ത്തിനെറ 

ണ്ടു 11%. ഘോരം പു. ഞെറിഞ്ഞു a 
frown. a,j’ അ. 388 Cp കുണ്ട 
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ക്മോടി arched eyebrows രണ്ടു aj. നടു 
മനി മന്ന മമ്മം MM. gc) 3.ക്കൊടി 
| KR. 

purigam 8. (fluid) Excrements. 
@ 8. (6. polys), Much; N. pr. a son of 
ld പൂരു) Bhg. 
mo 8. much invoked, Indra CG. 
൯ puruiad & പൂല്‍ഷ൯ 8. (പൂരു). 
aD, person (aleo gram.), individuum. 
isband. 3. the soul of the universe AR. 
moro 8. 1. man’s doing. 2.=ajm 
൦ multitude aj’ayo ംമുല്ലാം CC, 
pao 8. virility (opp. സ്തവം), ay. Mey, 
ad. (മാത്രം. 
പുമാണം 8. a man’s height, ajm.m 
്െഥുനാ 8. pedorasty. 
മത്താ 8. doing his best. ay. ചെയ്യാതേ 
. defend like a man. 
Nemo 8. AR. ൭ certain coamogonal 
a in the Big Veda. 
fyceo 8. connection with a man. 
ഒ൯ 8. a cannibal, & aj e@anaod KR. 


അരം 8. 1. the next generation. 2.a 
ration, of 20 years (ത്രിപുരുഷായവം 
. = 60 years), of 35 years VyM., of 100 
ഉ. ആപിലാധിന്നു ൨. വും. മൂപ്പു. കാലം 
8. succession daty V1. ജറ്മക്കാരോടു 
ഉചാടിക്കുയില്ല, പു'ത്തിനെറ വകു os 
മരുശ്ു TR. 
ay 8. ൭ man's life ay. റുനെന്നറി 
Ch. 
രം 24. (& പൃരുകകാരം CC.) 1. malti- 
, chiefly armed ay'aom കപ്പിച്ചു KU. 
moned the Nayars, levied troops. 2. mob, 
രണ്ദേടത്തും പു. ക്രടുനം TR. 
ത്ഥം 8. the object of life (ധമ്മം, അ 
കാമം. മോക്ഷം Bhg.). aj. വന്നു @ Go 
ം മൂന്നാം പു'ത്ഥസെഖ്യാ ലഭിച്ചു 81122. 
agh marriage. പുരുഷാത്ഥസാധനഞ്ഞഠാ 
മ്മം, ഭക്മി, ജ്ഞാനം Bhg 11. 
മത്തമന്‍ 8. 1. the best തല (000. പുരു 
wom). 9. 7152 ൧൯. -- പുരുഷോ 


മക്ഷേത്ൃം 4. pr. Jagannatha’s temple in 
Orissa, Bhg. 
a3 Bord purogah 8. (ചൂരസ്സു , ഗം). A leader 
അല്പമ്തിനാം aj. Sah. 
പു3രോചനന്‍ Bhr. N. pr. ത. (കൊളുത്തുക 310). 
പുരോഴാഗം 8. front, — പൂരോഭാഗി intrusive. 
അച൭െറ പുരോഏവി VetC. before him. 


പുരോഹിതന്‍ 8. (commissioned), the acting 
priest; family priest KR. (V1. foreteller). 
പുക്കാ൯ Ar. 107൮൩, The Quran, Koran. 
പൃറശ pubaya 8. see പിറകു. 
പുറം putam 5. (Tu. pida=ailo). 1. The back 
ത൭൯റ ajromls 17൭0. took him up. ayoup 
ചൂരല്‍കൊട്ടുടിച്ചു TR. നിന്റെ പു. പുണ്ണാകം 
va. തോണി മറിഞ്ഞാല്‍ പു. നല്ലൂ prov. 2. the 
outside ഉള്ളവും വുറധും. അകുമ്പുറം within & 
without. ൮ നാളില്‍ അകുനുറം ChVr. in about 
8 days; often adv. aj. പോളേ TP. let him 
go off. 8. the wall 07൭ house. 4. a side 
(in പരിയമ്പുറം q. v.; N. pr. of places, ,1. തെ 
ന്മലപ്പൂറം, അങ്ങാടിപ്പുറം). ഇടത്തേ, വലത്തേ; 
നാമുപുറത്തും round about. അപ്പുറത്ത്‌ on that 
side, beyond. ഉണ്ട ഇപ്പ. കൊണ്ടു അപ്പു. ajo 
പ്പെട്ടു passed through the body. മൂനം നാഠാക്കി . 
പ്പുറം Osteo BiPa. within 8 days. ഞാ൯ മറേറ 
ay: കണ്ടിഴ്ടുണ്ടുപായം Mud. quite a different 
plan. 65. the weather-side, west (opp. കരു. 
വടമേപ്പുറം, ചോളച്ു. NW. തെന്മേല്‍ aj., വാ 
Se: SW. 9. ഉ party യൂദ്ധം ചെയ്യൊരു aj. 
ഒടൂങ്ങേണം, പാങ്ങായൊരു aj. നിനം Bhr. 
sided with. രണ്ടു ൨)റമ്തേ പ്രമാണങ്ങം നോ 
ക്കി ധിസൂരിച്ചു TR. 7, beyond, more than. 
൭ പലത്തിനാ പുറം 08. above. ത്ആയിരത്തിലും 
പു. Bhr. ൬ കൊല്ലത്തില്‍ പൂറമായിള്ും MR. ഒ 
ന്നരക്കൊള്ം ഇപ്പ. jad. since. 
പൃറക്കടല്‍ the broad sea മയ്യഴിപ്പുഴയില്‍ a@alo 
2006) ayaileaiae ഡലിച്ചുകൊണ്ടു പോ 
യി TR. 
പുറക്കാടു 2. pr. a seaport & former principa- 
lity between Alapuja & Cochi, raled by aj. 
നമ്പിയടി or പുറക്കാളടികമ (Port.). 
പുറക്കാളി 1. No. coarse 0101 കാട. 2. So, 
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൭ plantain-stem stuck a few inches into 
the ground, earth being heaped round it & 
kept well watered. 

പുറക്കോട്ട outward fortifications. aj. യങ്ങാടി 
suburbs. 

പുറങ്കടം an additional loan; final loan on 
which the owner transfers his land to the 
lender നിലത്തിന്നു ayj'ajyo പിന്നേ ഓറിയും 
അവകാശങ്ങളായി MR. 

പുറങ്കാര the upper part of the foot. 

പുറങ്കിള the outer (high) mud wall of a 
Parambu. 

ajo@mo a grazing hit; words not meant 
seriously, allusions, soothing expressions 
(like plaster). 

പുറച്ഛിറ an oater embankment. 

ajomngo see I. തളം 488, any room-like place of 
a house fally open on one side, facing the 
oater yard, (with a raised platform — തറ 
മേ(തുത്തറ ല1ള.) പു.തന്നില്‍ുനിന്നു arm 8G. 

പുറത്താകു 1. to come out (൭ secret), to be 
divulged. 2. to be outside, be put out. 
8, പു'ഠയിരിക്കു to menstruate. 

പുറത്താക്കു to put ont, eject, exclude, 80 ajo 
ആട്ടിക്കൊണ്ടു പോയാക്കി Bhg. 


പുറത്തിരിക്ക ട്‌ പുറത്തായിരിക്ക to menstruate. 

പുറത്തു 1. out. aj. പറക to speak out, blab. 
അവനെറ ഗുണം aj. വന്നു came out, to the 
light. ലോകം അകുആടക്കിയും പുറത്തു കാ 
ട്ടിയയം Bhr, 8. out of ഗൃഹത്തിന്നു aj. a 
ന്നു KR. കോട്ടേകു പു. 21%. 3. upon ഓല 
a: aya) VyM. 

പുറത്തു3പാക to go out, go to stool (കുളു 
രേ പോക) V1. 

പുറത്തുള്ളവര്‍ those without (not of the family, 
caste, religion). 

പൂറത്തൂടു outside പു. പോം auf) RC. ay's Gain 
& to go to stvol. 

വുറത്തോട്ടു (aig) outwards. 

പുറടികു foreign country. വു'ക്കില്‍ കടനം പോ 
w)TR. left Malabar. പു'ക്കിലാക്ക to banish. 
വു. കളില്‍ സഞ്ചരിക്ക TR. to travel about. 








പുനന്നാടു — പുറമ 


കുറനാടു 1. a foreign country, | 
to banish. 2. വടകര or | 
വു, pr. the Kshatrie prince: 
supposed to be a foreigner 
Nayars KU. 

പ്റാന്തമൂം, see AJODAgo. 

പുറന്തിണ്ണ @ terrace in front of 

ajo, jog 1. exit. കിഴിഞ്ഞു പു"്‌ടാ 
പു. ഒരുമപ്പാടു, ഏവിടേ പു. TP 
out. 2. net produce, net or 
GoTMrw200 aj'sangm TR. ba 
after deducting interest 0) 
Government taxes, W. 8.1 
of a fanam or more paid by 
a hereditary lease @2300I5 
മാറ ഒത്തു MR. (doc.). ൩ഠ 
ലഃന്തോവും ജന്മാരികു പു്‌ടുണ്ടു 

പുറപ്പെടുക 1. to set out, go fo 
പ്പെടാ ശാന്തിക്കാരന്‍ q. v.). 
out എന്നു വി ചാരത്തില്‍ ays 
light. maz@ang പോലേപു' 
up. 3. to attempt, engage in 
ഭാധിച്ചു പു. PT. അന്യായ: 
ഒരുത്തി പുലയാടിന്നു ay’son 
ടെടുപ്പാ൯ പും; ഒരു ange: 
resolve on war. നക്മാരു സാ 
വസ്ധെക്കു നാം പു'ടേന്ടാ TI 

പുറപ്പെ (ടിക്ക) Slee 1. to hel 
cause to set out @S! Ege! 
2. to drive out ഏറിയ കടി: 
em made people to leave their 
call out, set on ആയഷുധക്കാരേ ¢ 
4. to bring forth സല്‍ഫലം 
ag@o PT. ചില ശബ്ദുങ്ങ; 
uttered, Bhg. 

പുറഭാഗം & പുറമ്പാകും കരിഴിയുന 
the house. 

പൃറമതില്‍ an outer wall. പു. ok 
0G 2Q}, S1No 29’ Ging 100 Bhr. 

ajoges N.pr. (= പുറനാട്ടുകര), a 
myo TP. with 18 കായ്യകു 
Nayars. 
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.. outside രാമന്‍ വിളിച്ചതെല്ലാം നി൯ 
ലിതനെറ പുറമയായോ8.; abroad, വു. 
രാരിക്കു to inquire of others. aj. ആരും 
no stranger. ഞാ൯ aj. യും കേട്ടു; a). 
ലരിക്കുനാ 16% unmolested, a. നില്ല, 
2. additionally മുമ്പേ 
gsm പു. ഒരു ogg പൂട്ടി; ആ തെളിയു 
ടട പു. MB. ഇതിന്‍െറ പു. TR. besides. 
യത്തിനെ ay. KU. beyond the value 
8. hypooritically aj. കാട്ടുന്ന ഗുണം. 


to keep aloof. 


og to turn the back on one (flight, 
artesy) V1. 

രിയൂകു id. പോരില്‍ പൂ. യുമാറില്ല AR. 
പഹ്നുക്കഥം പിടിച്ചു പു'ച്ചു Bk. 

B. 1.=a ‘las. 
മ of medicine. 
30 the rent of an estate in lieu of 
pat on mortgage W. 

oat): ഓലയുടെ പു. അടിച്ചിപ്പാര; പു. 
N eto. made of the outer slips of 
008, (Opp. അകമ്പോളി). 
ക്കെ 1. getting abroad. 
ase 13, 


ഉ, external appli- 


2. extra 


ഞ്ജുക to retreat തോറവുമടങ്ങി വൃ'ങ്ങി 
. (& പിമ്പൂറം). പാപസഞ്ചയം പു'ങ്ങി 
. left him. ഖിന്നനായി പുങ്ങി Nal. 
ed. 

}) 001.) a baloony = മിഞ്ചാമ്പരം. 
extra items (of expense or income). 
B. specified accounts. 

the apper part of the foot or hand. 
2 M. (contr. No. പൊറോട്ടം) a slab 
pod, paling-board. 

നാടു = ധുറനാട്ടുകര, whose dynasty 
alled: പുറവഴിയാസ്വരൂപം, പ്ടോധ്യാ 
Boro TR. 

മി, പുറായി 1. a veranda അകായിത 
H എന്നെ പിടിച്ചു പുറായില്‍ കൊണ്ടു 
, പൊറായില്‍ കിഴിഞ്ഞു വാ TR. Euph. 
By, പോയി കാതമടക്കുത്തിന്നു. 9. West 
sSg jonas) NW.; തെമ്പുറായി SW. (see 
Hasan & ചെമ്പുറായി. 


aJOOD— aj) 


പുറവാരം B. an enclosed veranda. 

ajorg 1. see ധുറനാടു. 9. (പുറമാട്ട Trav.) 
൩. മ farce ൮). കെട്ടുക V3. — (the buffoon’s 
prelude & interlude, independent of the 
play No.= മാച്ചാനെറ കളി). 

ajosa joo No.=ajosmnsgajoo outside mea- 
surement, (opp. in the clear). 

ayoow), see പുറധായി. 

പുറ പുറത്തു, മട മറുപൃറേ പോരുന്നു TP, the 
other side. 


ajOQ putty 7. M. (C. putta, Te. pattu, see 


പുനം 2.). 1. Ground thrown up by moles, 
rats, 080. മ whiteant-bill; & snake-hole ajod) 
ന്നു ചീറിപ്പുറപ്പെടടം സപ്പം KR. പുററിന്നു സപ്പം 
പുറപ്പെട്ടതു പോലേ PrC. പു. ഉടെക്ക, കഴിക്കു 
TR. (൭ sin). 
scab; dry pus B.; cancer is described as like 


2. what is like it, തലപ്പു. a 


ചിതല്‍പ്പുററു a. med. 

ajoond B. « stout, robust person. 

0J2Q AR termite soil, used for chemical 
processes 0}. കൊണ്ടരെച്ചു a. med. 


പുല pula T. M. 0. (Te. 0. polanti, ക woman 


fr.ajaT. നി). 1. Taint, pollution, 2. defile- 
ment, esp. by a case of birth or death ചത്താലും 
പൊറാലും പുല ഉണ്ടു prov.; അനാ തന്നേ ഒരു 
പുല കൊള്ളൂ Anach.; ൧ നാഗ മുണ്ടു പുല 
VCh. ബ്രാഹ്മണന്നും പശുധിധം 10 slave 
പുല prov.; മരിച്ച പുല കഴിഞ്ഞാല്‍ TR. (after 
death, the 12th, 15th day or = നാല്പത്തൊന്നു). 
8. the relation to which the defllement extends : 
ചിച്ചേപ്പു. (ഭൂരേയയള്ള പു, 10—16 days) the more 
distant, dlanig |. (അടുത്ത aj. 40 days or 1 
year) thecloser relation ; qusesxy q. v.—There 
are 4 steps (a. the son. ൨. near relations= 
പത്തു പുലയുള്ളവ൪; ബലിയും പുലയും (or 
ബലിപ്പൂല) സംബന്ധമുള്ളവ൪ eto, doo. jad. o. 
slightly related=2q jeanne. d. ബസ്ധുക്ക൦, 
with whom intermarriage is forbidden to 8 
4. belonging to Palayas. 
പുലകുളി (2) bathing after mourning, com- 

pleting the obsequies, the 11th day aj. അടി 

യന്തരം കഴിഞ്ഞു ME. It may be delayed by 
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generations) VyM. 


aye 


the poor till they have the means for the 
ceremony (പുല ഒരു പാത്രത്തില്‍. ആക്കാം 
Anach.). പുല കുളിച്ചോ va. 

പുലകുള്ളി (4) 5: പുലച്ചി. 

പുലക്കാരന്‍ (2) 8 mourner, defiled ശവം തൊടു 
കരയും ചെയു പു, VyM. ae അടി തിരിയേ 
ണം KU. 

പുലക്കൊട്ടില്‍, പുലച്ചാള (4) the hut ofa Palaya, 

പൂലച്ചണ്ഡാളം 8. ക deity of slaves. 

ajeigs) fem. of പുലയന്‍. 

പുലപ്പതി (4) a place where slaves put stones 
in remembrance of their desd. 


പുലപ്പേടിയുള്ളകാലം (4) the month Karkadam, ' 


during which high caste women may lose 
caste, if ve happen to throw a stone 
at them after sunset. [അം KR.) 

പുലബന്ധം, see പുലസംബ- (പു'മുള്ള ജന 

പൂലയടിയാന്‍, see പുലയന്‍ 2. 

പുലയന്‍ (1) T. 10. 0. 1. an ont-caste പുറത്തു 
നില്ലുന്ന പുലയരാഭിയായി KR. ഏതൊരു 
ayanto മകന്‍ TR. what bastard, 80൭൩. 
പു. ചിനക്കുക 862. 
rice-slaves (7, പുലച്ചി, പുലയി), who have 
പത്തില്ലം & പതിനെങ്ചെടി, formerly sale- 
able; the children inherited the rights of 
the mother; the husbend resides with the 
wife, though she belong to another master. 
പലയടിയന്മോരേ ആണിനെയും പെണ്ണി 





2. N.pr. 0 onste of 


നെയും വിലെക്കു കൊടുപ്പാന്‍ TR. പുലയരേ ! 


ബന്ധം prov, (is like a straw-fire), 
പഖയാടി, fem.—¢).95) (Bo. 7,_ടി) anadulterer, 
adulteress അമ്മ പു'ചി ഏങ്കില്‍ മകളും a). 
നേ,കള്ളന൯പ്പ്ടി ഏറുകകൊണ്ടു TR. rogues. 
൦൦.൧1. പുലയാടിക്കു, -- പ്പിക്കു No. = ക്ട്ടിക്കൊ 
ടക്ക to keop a brothel, to devote to bawdrs. 
ചൂലയാട്ടേക (1) to commit edultery or lewdnoss 
പ്ുടിടന്നോക്കിരിമ്പുപാവ ചമെച്ചു Bhg.; 
അവളെ, (അവമോടു @S) പുലയാടി vo. 
പുലയാള് adultery, lewdnees എമിപ്പുട്ടിന്നു 
|. PFOV.; പൂ. പറക Vi. to മധര of 
adultery. കെട്ടിയവക്കു പു. ay TR. she 
is guilty of. പു. പാന്നു KU. an old tax 
of Rajas (also ajatmoge). 
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പുലം പുലത 


yarns ട പുലയന്‍. 
പൂലസംബന്ധം (8) the relation in 
members stand to each othe: 
പുലം pulam 5. So, 1. A oon 
Place. തിന്‍ പു. മ pasture. മൂഖാ 
Perception by senses, 
പുലം പുലമഠിഞ്ഞു generally k 
from house to house. 
പുലമ്പുക pulambuys 1. 0M." 
To sound ചിലന്മുകഠം നാദം ൫: 
പുലമ്പുമക്കാഞ്ചനകാഞ്ചി 00, 1 
ഇരിചരും കി വാഴ്‌ ന്തമ പൂ. ഒ 
ടയ നീളപ്പു. RC. to lament. 
speak hastily, 8. In po. ൬ 
import: to exist (prh. =ayaim 
have much തടുപ്പാ൯ ഉക്കേ ay 
did not ലിം. egy ayerorje & 
(5മളള). ചിന്താ ayumiln aor 
കൂപ എങ്കല്‍, പൂലപ്വേണമേ (= 
ഒക), ഓ൯പൂ. പു'യിന ജംഭാഗ 
അള്ളൊരിച്ചമു ajaxni ഉണ്ടേ 08. 
ല്‍ പൂലയ്പാത്ത്രേ KamK. 
VN. I. പുലമ്പല്‍ T. 80. മിക 
ഒപ്പന, ഒപ്പരി No, 
TL. പുലപ്പു sppearing in numb 
fish Vi. 
പൃലതുക pularuya T. M. To 
light to appear (peh. revive fr. 
പുലരേ, പുലരുന്പോധം, ajar 
in the morning. കലേധും ayaa 
മേത്തേ പുല്ലാ പുലരുന്നേരം 1 
early. പുലന്നാല്‍ അനന്തരം Pi 
KR, പുലന്ന കുറുക്കന്‍ prov. അ 
Sle പുലന്നിരികുന്നു jad. 9. 
നാളില്‍ ഇരുന്നു പുലന്നോളുവാന്‍ 
aj. va. 
VN. 2. പൂച 1. daw പോറ 
രോമം PT. പോയ്യൊള്ളരം ൭, 
2, subsistence അഹോ 
1. aja) 1. day-break ഇന്ന 
പുലകെക്ഷ, പൂ. രവി TR. 
തേ പൂ. വരുത്തമ൯ നേമകുന്ട 
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& on ഒ crime. 2. living, livelihood. 
slg jelaieqioe Vi. living in wedlock 
lo. @&gaqe). തങ്ങളില്‍ ക്രടിപ്പു. കു 
3) Brhmd. 

പൂലത്തുക 1, to bring to the light കുളു, 
പാതകം aj 1. ടാതുമ്പൂത്താക്ക. 28. to 
ain, enable to live രക്ഷിച്ചു നമ്മേ aj 
ഞണ്ടും ഈശ്വരന്‍ BiPu. സന്തതം പുല 
ടന്ന ഭത്താ, രാജ്യം രക്ഷിച്ചു പു, PT. ഓ 


ദോഛഷേണ നിന്നെപ്പൂ'വാ൯ ചോരാതേ 
>» ൯ Nal. 


ത്തിക്കു to restore what has been 
ved or lost aisés മുതലൂകഠം ay’ 2) കൌ 
മണം, പോയ പണ്ടത്തെ വചൂ കൊടു 
TR. 
uli 5. (Tu. pilli) A tiger, leopard, felis 
പൂലിയും MBAIGAo ഏങ്കില്‍ എത്രയും 
KeiN.—Kinds: കരിമ്പു. felis melas, ചെ 
peta BiPu., ചെറു aj. (hyena -തരക്കു), 
. MC18., പുള്ളിപ്പു. (കൈതപ്പു. ds വള്ളിപ്പു. 
, പാറപ്പൂ.ം വാപ്പ. ൽ rhinoceros, വരി 
Gein). മ tiger. 
us, (8൦.-ടി) Ipoma@e pes-tigridis 8. 
3), med. root & perfame, a.med. 
ആരാല്‍ ഒ tiger’s skin, aj’ajs@2sgau 
1. (of Biva's servants). aj om പു. മൂന്നു 
(required for a coronation). 
ഖം @ tiger’s claw പൊന്ന ഒെട്ടിച്ചിട്ടു 
aj. TR. an ornament or amulet. പൊ 
൯ adlesmy പുലിനഖം എന്നിവ Anj. (in 
na’s dress) 
ഖം 1. ൭ covered way or entrance in 
@ 329440 a}. KR.—an arched soreen 
masonry at the sides & top of a door 
the ground-floor) to protect it against 
(msde to resemble a tiger's face). 9.൭ 
ne of piles to protect a riverbank (also 
N25 B.). 
അം stroggle with a tiger. 
o@e ldo on open gallery of one storied 
ar-houees. Palg. = പുലിമുഖമു കിഠം. 
൯മോതിരം a necklace of tiger’s claws 
cog scTm29@, CC. 


Kinds: ഈ 


കത 


പൂലിചാഠം & kind of sword? അങ്കം പു. ഏടത്ത 
ഒഗിച്ചു നായർ ay. വലത്ത ഒഴിച്ചു TP. pre- 
paring for a fight. 


പുല്‍ pul 5.(=a)%; in ൩. aC. pulvile, petty, 


T. പുതല്‍ grass, Tu. a shrub, 0, Te. podar). 
1. Grass, വുല്ലിരു തൂത്ത തധിടു പോലേ prov.; 
the least of living beings പൂല്ലാടിയായുള്ള ശ 
രിരം ഓരോന്നു പുക്കു Anj. (a soul). 
straw പുല്ലു തച്ച നെല്ലൂ prov. പൂല്ലോളൂം മാനി 
യാതേ 8 അമ്മി. not caring a straw. വല്ല 
asd ഭേശം oP lee വേട 020. not so 
much ground as to stick a straw into. 8. the 


2. hay, 


mouthpiece of a musical instrument B. 
920൧൨088 അവനെക്കൊണ്ട്‌ ഏറിയ ajgyo പുല 
@ogo വിളിച്ചു പറഞ്ഞു charged him with 
every vice. No. vu. 
ല്‍ Cyperus Pangorej; കവര -- 
Eleusine Aegypt. Bh.; കഴി-(കഴിമു ത്തെങ്ങ), 
കാടന്‍ -- 81൦1൭ or Scirpus lithospermus; 
കാളല്ഛു. (—myja Rh, Andropogon Schoenan- 
thus); കുതിര -- Androp. acidulatum, Rh.; & 
രന്‍ —Parotis latifolia, Bh., മൊച്ചിമച്ചി — 
(—emi),—exg)\-) Eriocaulon setecoum or Xyris 
Ind.; o@osg—Chloria barbata, Rh.?; കൊ 
ന്ത൯ — Impatiens oppositifolia (?, a thatch- 
ing grass); കോല്‍ — Mariscus or Cladium, 
Rh.; ചാമ — Festuca Ind. Rh.; ചെട്ടി — (for 
brooms, Aristes, Cynosurus?); തിന — Poa 
plaumosa ; തൊപ്പി -- Scirpus squamosus (also 
മുട്ടി, മൊളു--); നീല - Tradescantia malab.; 
നീര്‍ ൩7൭0. axillaris; നെരത്മ -- (നേത്ത? 
Paspalum longiflorum); പാര — Cyperus ve- 
nustus(=an Dasa) Ameo 8.) ; പേപ്ചു. Zisa- 
nia V2.; പൊട്ട — Cyperus procerus; മുള്ളന-- 
Scirpus argepteus, Rh. 
aje,s sod, turf. 
പല്ല മ manger പുല്ലുക്രട്ടില്‍ PP, (& ajgyus)). 
ajog,os) മ. straw a} അഗ്രം ത്തലംബമായി 
Bhr. ajog,9s) പോലേ നിന്നെത്മിരക്കി 
ച്ഛിരിക്ുന്ന കക്കശ൯ Nel. ഒരു പു. നുള്ളി 
ച്ചൊള്ളിനാഠ 21. in angry mood tearing 
@ grass, 
eee 


ചയത 
പുല്പണ്ടം the stomach of cattle; met. cattle 
OJ BBA അധികം കൊതിച്ചാര നിത്തരുതു 
No. (for fear of accident — 820678.) 
വുപ്പായി മ fine straw-mat aj. യിടുക KN. 
(Kuraves’ work). 
ൂല്ലറം V2, a meadow. [ശു No. 
പുല്പോന്തു Palg. 13. ഒ grasshopper=ajoi9) 
വുല്ലച്ച൯ a low caste (loc, No. abuse). 
പുല്പട B. മ cake of പുല്ലരി. 
വുല്ലട്ടം hay-store under a roof. 
പുല്ലന്‍ 1. contemptible aj. ഇവന്‍ VetC. 
poisonous serpent. 
പുല്പങ്കടി. 
പുല്പയിരി, പുല്ല്ൈരി No. a straw-stack 173. 


8. an eye-disease 


പുല്പരി 1. Cynosurus sgyptiacus, eaten in 
famines വു. ക്കഞ്ഞി Nid. 9, = ചാമ millet. 

പൂല്ലാങ്കഗല്‍ a reed-pipe. 

പുല്ലാഞ്ഞി Lonicera, honey-suckle. — വു. മൂഖ൯ 
& venomous snake (Palg. — നി--)ം 

പുല്ലായിനി B. 160൯070108 charantia ( see 
പാവല്‍). 

പൂല്ലിടുക to thatch പുര പട്ടു പുതെക്കു vu.; വു 
ല്ലിട്ട തീ prov. മ straw-fire. 

പുല്ലൂണ്ണി ® parasite, Loranthus, Cuscuta etc. 
കാഞ്ഞിരത്തിന്മേല്‍ aj. അഞ്മു പിടി MM. 
aj. പ്പ്ൊന്‍ an old gold coin (also ലുല്ലൂരി 
പ്പൊ). 

ലല്ലൂന്നി the hair on the back of hogs, along 

[ണ്ണ൯. 

പുല്ലൂ൪പണ്ണ൯ No. a deity of Tiyars. =ajg)au 

aJey ol the shin-bone (touching the grass in 


the spine (huntg.). 


walking) = കണങ്കാല്‍; ഉ snake 18 called 
പൂല്ലൂരിപ്പാമ്പു Vi. 

പൂല്ലൂരിക്കഴ ക. neck-ornament പു, തരും, വു. 
കടിച്ചറുത്തു TP. 

പല്ലെണ്ണ glutinous 02008 ofrain ordewon grass, 
68, 02 എയ്യന്തട - അവനെറ adds വു. 
പോലേ prov. don’t depend on his word. 

പുല്ലേററകുട്ട൯ No. a well fed (rutting) bullock. 

ajctaslaso മ thread-like grass, or worm, fatal 
to cattle, & producing ulcers on the hand 
that touches it, a. med. 
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പുല്ടൂക-_.പുഷ്ും 


പുലുക pulynya M. 7. (also പല്ല; 
പുനയുക). To embrace വൃല്വാ൯ & 


81൦. പുത്രനെ പുല്ലി, അവരെ o 
Bhr. — also of coitus അവളെ പുല്ലി 
കാം പു. സ്വശ്രസ്ര്രികടുടെ മുല a 
CG.=sent them to paradise, killed. 
വ൯ ഉരി പുല്ലി ഏനിക്കു കാണാന്‍ 
വുല്ല accumulation, ൭ sand-bank 
an alluvial island (പുളിനം). 

പുല്ല,സന൯ pulkasah 8. (പുല്ലന്‍) 
Bhg 9. 

പുല്പ്ിഞ്ഞ Pulo Pinang, A plac 
portation for criminals. 

പുല്പ pulla Palg. No. 1. aynag)). 
colour of cattle aks ം 345 (118 
ക്കായ —, പ ര 
പരുധാ - ക്ഴ്തപ്പൂലു Palg. 

പുല്ലിംഗം pulliigem 8. (പും). 1 
rility, mele sex കന്തറകാടാവം ൪ 
ല്ലിംഗയോഗം ലഭിപ്പാ൯ 812. ! 


male. 2. (gram.) mascaline get 


പുവ്ചം. see വ്വം. 

പുദ്യൃരം യില 8. 1. Blue | 
വൃശ്ൃരശരപരധശ f., പുഷ്കുരോ 
Brahma. 9, വൃഷ്ലുരതിത്ഥം Bh; 
Ajmir. 8. the sky വു. തെടിങ്ങ 
വിളങ്ങിനാന്‍൯ Bhg. 4. water 
ക്കര Brhmd. 
പുഷ്ടൂരകാന്ത൯ 8. the sun aj | 
വൃഷ്ണൂരമൂലം 8. Costus 50൪൩0698, 


ക്കരമു. a. med.) 
പുഷ്കൂരിണി 8. & lotus-tank PT. 


aj) Glo puikalam 8. Ample, 
മായൊരു പുഷ്കരം CG. 

പുഷ്ൃം pustam 8, (part. of aja, | 
Fed, thriving, stout, ample aja 
കിട്ടും 2, rich gift. പുഷ്യാകോപ 
രോഷാത AR. പുഷ്ടമോമന Bhi 
കൌതുകം Mud. ട പൊഞ്ങിന. പു 
മൂകം. 
ajeand stout, wealthy Va. 


പുക്ടി 8, thriving, increase, abt 
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ത്തേ ചു. prov. anMlqins പു. വരുത്തി KR. 
increased. അവനെറ പു. stoutness, gran- 


deur. vedleay. (opp. ക്ഷിണം, മെലിച്ചല്‍). 
വാക്കിനറെറ aj. Hor. 


. dan. പുക്ടിപ്പിക്കു & പുഷ്ട്രികരിക്ക to fatten, 
render abundant (ബൂദ്ധിയേ ay.). 
ado puspam 8.1. A flower=oy, blossom, ൨). 
ഇട്ടു ജപികു KU. — fig. സമസ്മുകമ്മകാണ്ഡാി 
ധികം പു. ആകുന്ന 131. a mere preparation 
for theanesc. 2, the menses. 
8. ajgn do (-- ചെമ്പരത്തി). 
ber ഞആയിരം പു'ങ്ങാം 21% 1. see ag 4. 
ajga mo 8. Kuvéra’s chariot aj. കരയേറി AR. 
aggre മ class of Ambalavasis, who have 


8. the langs 
4. a high num- 


to bring flowers & garlands to the temple. 
— f. ajgge or), ajegqo0m); the house വു 


@qqoq@; the caste also ajauay D.; pl. 
contr. aj3gq2m26 vu. 


Mea Joo 8. -- പാടലിപുത്രം Mud. 

wee} 09090 8. a topes, also aj#2,020 Bhg. 
പൂത്ങുലിട 8. (മിഹ) മ bee; horn-beetle Vi. 
പശ്തുവാടി 8. മ flower-garden VCh, - പൂങ്കായു. 


പത്താന്‍ 8. blossoming. 
fem. വ)ന്ുവതി menstruating. 


പൂശ്ശുവൃഷ്ടി 8. ൭ rain of flowers, Bhr. 
ജൃത്കുഞ്ജോലി 8. presenting a nosegay of flowers 
& .in both hands joined (in Sakti worship). 
enV . ajgd)ée to ൪10880, menstruate. 
Reston 8, 1.=ajgx 0), to meet such is 


ക bad omen. 
flowers. 


wher} eno S. part. 1. blossoming ojgxjmQaoRs. 
—fig. പുമ്ത്മിതവേദധാക്യങ്ങാം Bhg. flowery. 
൫. menstrasting വൃദ്ജ്ിതനാരിമാര്‍ KR. 
pusyam 8, (cream fr. പുഷ്‌ as of Amrita, 
eed.) = പയം . 1, നാള ഉരു വൃഷ്യം KR. ajay 
Inamepo AR. 
ആക്ഷയരാഗം, see 049900020. 
WY) fro pustayam 8. (aymjo smeared, ayo) 
ആളുക. A manuscript, book, chiefly written 
ആ paper or printed; (ഗ്ര൩ഥ൦ on palm-leaves). 
മഞ്ചു ൨. കൈക്കത ധരിച്ചു 8122. aj. oy 
mi; യചേക്ക, കെട്ടുക etc. 


2. a woman that deals in 







പുളകം — പുളയു 


പുര്‍ൃകം pulayam 8. 1. Horripilation, caused 


by delight നാസികകളില്‍പു. ഏലും acd RC. 
ഉ, insects or vermin, (ദേഹത്തില്‍ ഒക്കേ ay’ 
@ad പുറപ്പെടും Nid 18. in a disease caused 
by heat). 

denV. ajgalae, part. aja a lao. 


പു കുക pulayuya—ajeq> in കളകള പുള. 


കിന സുരജാലം ChVr 8, 29, (or buzsing= 


പുലമ്പുക). 
വള കന്‍, see പുളവന്‍. 


പുടൃക്ക pujakka (Tu. polapu)=aslade v. ൩. 


To be split ബാണങ്ങസ ഏററു വുള ക്കയാൽത CG. 

നിനെറ കുടല്‍ പുള ക്കേണം vu.; വായി പു. Vi. 

to open the mouth. വൃളന്ന വായോടേ No. 

പുളന്നല്‍? തണ്ടെല്ലിനോടുട aoadis ഇടയില്‍ ലു. 
നടുപ്പെട്ടു വരുന്നു a. med. 

(I.) WN. പുമപ്പൂ& piece, split. ചന്രര൯ ഒരു പുളു 
പ്രായുദിച്ചു KU. ൨൧൮൧൭൩൧൩൭8 miracle). 


a3) ക pulayuya 25. 0. (pole, Te. polapu). 


To twirl about, wriggle തിരമാല നടുവേ ay’ 
ന്ന ഭൂ ജഗങ്ങമ RS. പുള ഞ്ങുകളക a spake to 
twine itself round the body of men, beasts. 
VN. 1, aja.git (പാമ്പിന്‍െറ). 

CV. ajaw)ae to brandish, swing, switch. 

പുളവന്‍ മ very venomous snake, in fresh 
water. (നിരാഴാന്ത 571.). ഏട്ടടിപ്പ. V3. an- 
other kind; so പയ്യാനിപ്പുളവന്‍൯. 

V. iterat. പുളെ ക്ക 1.10. to roll oneself. കാളിന്ദി 
തന്നില്‍ പുളെ ചിട്ടന്ന കാളിയ൯ CC, to loiter 
about, enjoy one’s element. 2. to revel, 
കാമാത്തി പൂണ്ടു പുളെചു കളിക്കു Bhr. 80 
in the heat of battle കളിച്ചു പുമെച്ചു Bhg. 
രുധിരം കുടിച്ചു ajoa oj Bhr. (demons). ഒ 
ളിച്ചു ശിശുത്വയും പുളെച്ച മനോമദഭം 8410. 
തുള്ളിപ്പമെക്കു VCh, to swagger, strat. വുളെ 
ചുങ്ള വിരര്‍ വരാഭ്യാസങ്ങടൂം KR. haughty 
൫71028. (പാപം 2, 646), കുളിച്ചും പുളെ ച്ചും 
വള ന്നവ൯, -- 1൦.--ആണിനുംതുണിന്ദം 
അടങ്ങാത്തവഠ prov. തിന്നു പുളെച്ചവന്‍ (a 
stout, self-willed, loose man). 8. v. an, to 
yield richly നെല്ലു, പയറു, ക൩൭ങ്ങ ete. a) 
ളെച്ചുപോയി No. Palg. also @asogfl.ajNo. 


പു ഉത - പളി 


(2) VN. I. പുളുപ്പു revelling, 12501൭7൩06, over- 
bearing manner, ചോരചപ്പു. lasciviousness. 


പുത pularnya (T. aanype)=ailame, 
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പൂള ക്ക To split. 1.7, DB. അദ്രികഠം പുളന്നു പോം; : 


മാനസം പുളന്നിടും KR, ഭക്ഷിപ്പുതിന് ഗുഹ 

പോലേ പു. 8108. 2. v. മ. മലകളും og) 

ലുളന്നീടും ജനം KR. തുംബത്തെ ay. KR. 

പുമക്ക 1. ന. ഒ. പെണ്ണങ്ങാം നെഞ്ചകത്തേ പമ 
കുന്ന പൂഞ്ചിരി 09. 9.ന.മ. അതു നിനെച്ച 
മാനസം ajg demo KR. 

a_)$) puli 5.(Te. Tu. puli, To. puli bitter, C. pani 

tamarind). 1. Sourness, acidity മോരിലേ a}. 


| 
| 
| 


prov. QW. of salt water; any fermentation. | 


2. any acid ചോനകനാരങ്ങപ്പുളിയില്‍ അരേച്ച 


| 


ഉ. med.— ഐമ്പുളി : മ. tamarind (see 8.). b. 8a ' 


a}. a leaf. 0. @mauowo Spondias. 9. നാരകം 
൭ം വരിച്ചികം Hibisous or ഞെരിങ്ങാമ്പു. Other 
kinds: കാമ്പു. (ഒന്നുമ്പു. ൭. med. Garcinia cam- 
bogia, Rh.), ചതുരച്പു.മ Garcinia, പിണമ്പു. 660. 
(aymmj. & കാട്ടും). 


8. tamarind, Tama- 


rindus Indica, called മരപ്പു. ( മരപ്പുളിയുടെ കാ! 


യി GP 70. 29 18g yailanbo രസം മ. med.) 

കറുക്കമ്പും (ക്രക്കാമ്പു..), QM. or കോല്‍പു., 

കുടമ്പുളി, ഞാന്‍ ആറാം മാസത്മില്‍ ഉപ്പും പുളി 
യ്യം കരടി ചോവറുണ്ടവ൯ വിചാരിച്ചോ vu. don't 
chafe me. 

പുളികുടി a ceremony observed by women, in the 
4th, 6th, 8th month of their ist pregnancy 
=AJoMvVaMe. Also ഒമ്പതാം മാസം തിക 
ഞ്ഞ പുളികുടി കപ്പിച്ചു പെരിങ്കണിയാര്‍; 
പുളികടിപ്പാ൯ പൊഴ്ചതു ചൊല്ലു, Pay. 

v.0. വുളിക്കു 1. to be sour, വളിച്ച കാടി rice- 
gruel turned sour. പുളിച്ചു നാരുക, തിക 
ടക ete; also ഉപ്പ പുളിക്കലും, ഉപ്പിലിട്ടതു 
ഉപ്പോളമേപുളി ക്കു or ഉപ്പിനേക്കാഠംപു. യില്ല 
prov. salty. 9. to ferment. വൃളിച്ച മായു 
leaven. വൃളിയാഅപ്പം PP. = arma. 8. to 
be set on edge പല്ലു പ). V1., ദന്തം aj. Nid. — 
mot, to be ashamed. 

പുളി ത്കറി മ sour dish. 

പുളിങ്കുരു മ tamarind stone. 


പൂളി ്കൊമ്പു മ tamarind branch, proverbial for 


| 


| 
! 
| 


a-4§)— പും 


toughness. aj. പിടിക്ക prov. t 
strong patron. 

ajg leg a tamarind frait (പച്ചപ്പു. 
ഗത്തപൂളി med.) 

ajc open fibres of tamarind fruit 

പുളിഞ്ചാറു & sour sauce (of Brahm 

പുളിഞ്ചി the soap-berry-tree, Sapi 
naria. 

പുളിന്തേക്കു TP. a timber used i 

CV. പുളിപ്പിക്കു to make sour, allow 

VN. പുളിപ്പു acidity, കണ്ണിനൊ a 
tability of the eyes after sleep; : 

പൃളിമ്പശ മ paste of tamarind-ke: 

പുളിയന്‍ 1. soar. 2. N.pr. the: 
of the 14 castes of jungle-dw 
പുളിയനമ്പിയാര്‍; their ocoaps 
ഹം ധെട്ടിയടക്കം, കെട്ിപ്പാച്ച 
(1. പുളിഞര്‍ട വേടര്‍; see aj 
13a) KU., KN. 

പുളിയാരര T. M. Oxalis corni: 
also a Rumex a)'ei)espeag Cis 
ചൂണ്ണാമ്പുവള്ളി?). 

പുളിയിഞ്ചി മ sauce of tamarind, 84 

വുളിയില a tamarind leaf, med. 

aja eave acid juice; sour taste. 

പൂളിവണ്ണന്‍ (& — കണ്ണൂ൯₹) a deit 
also പുല്ലൂ൪ഖണ്ണ൯. 

വുളിവെള്ളം salt-water ay. ത്തി; 

പുളിശ്ശേരി മ ourry with sour br 


പുളിച്ചി 20108 1. The wife of 


2. a class of very low jungle-dw 
യാടി). 


പുളിനം pujinam 8. (C. നം. പൂട 


ല്ല). A sand-bank, alluvial isl 
a. cach OU? GD KR. in Gangs. ഒ 
പു. കാമിനി പുളിനേകളിചചു 00.1: 


പുളിന്ദ൯ pulindsh 8. A bard 


inhabiting one of the 56 coantr 
പുളിയന്‍ (prh. ട പുലയന്‍, പുല്ലന്‍ 


പും po} T.M. (Te. pulage). 1. 


bird ajago പിറാധും വെടിവെച്ചു 
ണ്ണാത്തിപ്പുാം Leucocerca; also bi 


പൂര പുള്ളി 68? 


ag 8. & faloon). ഒരു ദനവ൯ പുള്ളാ | 
» CG. Birds are ominous; when fly- 
൭ 62110, dangerous Mm oJ@g കുട 
ഗതികൊട്ടുക (an smalet) മാറും Mantr. 
leease in cattle. 
. the mark of bird's feet. 2. a mark 
മ balances, on the ആണി of shroffs 
ക്ക്‌ ഒരു പു. 08. a caret in writing; 





courses in plantations crossing each |: 
(നീര്‍ച്ചാല്‍). 8. Hedysarum gangeti- 
ചെറുപ്പു. Hed. prostratam, gs. In- 
ra hedysaroides. 

\ sea-fish V3. 

aM. a flock of birds അറിധുള്ള ചെറു 
 അദഗിയിത്തന, തടുത്തുരെത്തന a,’ 
RC, they warn (augury). 
Be, വൃള്ളോക്ു No,, see വൃള്ളേറു- ഗ്ര 
199.3090 esp. green stools (superst.). 
നി സമയം കുട്ടികളെ വുറത്തു കൊണ്ടു | 
യാല്‍ പൂള്ളൂ നോക്കിക്കളയും No. superst. | 


ee _— ചം 


(- ണ്ണി No, (6501. with: holding on 
xird does by its claws) = ajgigy). 
emaciation of children caused by the | 
nee of an ominous bird a}. ഏല്ലാ 
Jager (തട്ടി), ajagamnoee cn ഉ. 
ete. 
മുറാമരം ൭ tree “avoided by birds’; 
fruit ie tied on the waist-string of 
ildren. 
111 ൩. M. (ടപുള്ളടി? C. Te. pulli, | 
ece of grass, straw=0,}09), 95). 1, 4. 
» Point വൃൂച്ചമ്മോലിത aj. ama) വു 
ൽ a@To പറഞ്ഞു VyM. aj. യൃയള്ളൊരുഃ 
വ൯ BG. (-ലിരാളിച്പട്ടു). ay. ay. ao 
to be mach spotted. ആരിയപ്പു. a 
pots on cattle. കടകം ajeg ക്കാള with 
the neck, belly & feet (claimed by 
~(also N.pr. of places f.i. പരുത്തി 


oa wo - — om 


ഉ, the mark © in gram., the vowel 


ces ചം ee ലം. ൬ ത്ത. പം യാതനയും ജം 


൭ 61014, nought. 4. an article or 
aod their valuation. ചെറു a). a 
2.190094. @ prisoner. 





0-9 89.) — പുഴ 


പുള്ളിക്കാരന്‍ (4), നല്ല പൂ. a manof note, influen- 
tial = തറാട്ടുകാര൯.-- പു'ക്കാ൪ Trav, tax- 
payers. — വുള്ളിക്കാരത്തി f. = MO.L0G 90 
ത്തി, also beautiful. 

വൃള്ളിക്ക V1. to be spotted, speckled. 

പുള്ളികുത്തു flaw in oloth, eto. 

വുള്ളിച്ചി 7. (1) M. spotted f. 1. പു. പ്പൂ. 

aja laa, | ഉ private mark of price on cloth. 

പുള്ളിപ്പുലി a leopard; this as well as വൃക്ളി 
നരി are considered royal property KU. 
പുള്ളിപ്പുലിയ൯ N. pr. a Paradevata. 

പുള്ളിമാന്‍ a spotted deer. ay’agn:) 8412. ay 
Bo പോലുമാമല്ല RC. to Siva. —also aj 
ള്ളിമഠിമാ൯ Bil. 

പുള്ളി വസ്ത്രും 801183 cloth as given after വൃ്ങം. 

പുള്ളിയിർക്കും So. 1. examination of accounts. 
2. registration of anything in the aames 
of persons after ascertaining their rights. 
B. (ajaglailaage). 

ajeglaoonb N. pr. adeity of mountaineers. 


| 238 വ൯ puljuvah (ajo). N.pr. A caste 


employed in medicine, മന൬വാദേം, singing at 
suake-groves the 04092499 accompanied by 
the tap of the aj@gaiseso; the females (a) 
€g2).00)) are midwives in the No. (61 in Ta- 
liparambu Talook). 


ag? pula M, 0. (aT. പുഗ --: പുര tube, hollow, 


ഒുഴത hollow, watercourse. C. pole to shine= 
Oar0pq@). 1. A river (in N. pr. of places ey 
ലപ്പൂഗം വരഃഫലപ്പൂഴു. TQS വരുത്മാരേ KR. 
Ganga. പെരിങ്ങളോനാണ്ടു പുഥ നിന്തേണം1. 
an ordeal, വൃഗക്കലോളം വനാ wu, 9. 80. a 
gop in a wall = കുണ്ടി, 
പൃഴക്കുലേ ഗ്രാമം (ചിററൂര്‍അംശം, ൭ത൬ക്കേത്തറ) 
N. pr. of a Gramam which was founded 
and given ovor by Tanjatteluttaccan in the 
17th century A. D. toa few Brahman families 
on condition that they preserve & reverence 
hie writings copied by his daughter. The 
Bhagavatam excepted all the originals 
were burned in a fire 80-40 years ago and 
have since been replaced. 
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ajwegei) boat-freight. | 

ajJyanca @ canal, brook. 

QJj~mSQy crossing a river. 

പുഴവക്ു (So പുഗമാട്ടം V1.) മ river-bank, also 
ajweran. 

വൃഗവഴി by river. മരങ്ങം a}, da കൊണ്ടു 
പോയി TR. floated them to the coast. 

വുഗഖായി a river’s mouth; N. pr. of an ഇട 
വകു, fief of the Kurumbra Raja, 3 kadam 
territory & 8000 Nayars; afterwards subject 
to Tamiri. KU. aj. കത്താക്കുന്മാരും തിരുമു 
പ്പാടും, the 2 chief vassals : മണ്ണില്‍ മേടത്തില്‍ 
നായതം അള്ളിയില്‍ നഃയരും TR. 

പൃഴങ്ങദുക pulahiuya (ടൃഗങ്ങുക). To crash, 

rumble, echo qyamemads ഏല്ലാം പുഴങ്ങി ധി 

ണ KR. പുഴങ്ങി alien മരങ്ങളോടു CC. തി 

്ടിമുഴങ്ങിപ്പുഗ്ങി പ്രപഞ്ചവും AR, from the 

noise of battle. പുടവൃഗങ്ങയേ Bhr. 

VN. വുഗക്കം an echo. 


പുഴ പുഴു 


മ്പില്‍ പു. കുടിച്ചു TP. of ൭ 

ച്ചൊറി 894. 

പുഴ്ക്കുടിക്കായി frait of an 
ployed to counteract it. 


Ajypdareno a time in each fort 
able to sowing (astrol.) 
ajycacg@ canker, the dama, 

from worms, caterpillars, et 
ajypeaes. 
വുഴ്എക്രടു മ worm’s nest, (of ൨ 
bag for പുതുപ്പണം), a coce 
പുഴുക്കൊത്തി the hoopoe. 


ajyodacg)) a vermifuge Justi 
(Aristolochia T.) 


പുഴത്തിനി the fly-catcher MC 


ajyq@pa worm-bite, ആമാടെം 
ണ്ട prov. don’t find fault w 


ajyage raw silk. 
വാഴ്ചപ്പലു rotten tooth. 
പുഴ്ചപ്പല്ു൯ m.,— 194) 7. havin; 


പുഗക്കുക to make to crack (trees) വൃക്ഷം ഒന്നം | ൨൮൮൭൭ pulnyn T. 8൦. & apg Ni 


ഗദ൯ പൂഗക്കിനാ൯ KR. മരനിര കുത്തിയും 
പുഴക്കിയും ഞെരിച്ചൊടിച്ചം ചീന്തിത്തിന്നും 
Bhg8. elephants in jungle. വേര ചൂവരടി 
യില്‍ പഞ്ഞു തടിച്ചു തറയെ പൃഗക്കു to rend; 
മരത്തെ ഇളക്കിട്ടു പുഴക്കി എടുക്ക to root 

Up, 67൭2 മൂലങ്ങഠ, കിഗങ്ങുകറം Palg. 
൭൮൭ ൬൮1൩ 7. 2. 0. (Te. purava, Tu. 0. puri 
fr. puru Tu. small). 1. A worm, grub, mite, 


vu. aji@— Kinds: ഓല--, @s—, കുമ്പിളി--, 


gu, Te. punuga, prh. fr. പിഗ്ണക്ു 
1, Civet പച്ചയാം ajya@o me 
നിരും VCh. aamailanbo പച്ച 
യിന്‍ (— ധും) ajye No. The 

freely discharged ചാരു a4j,, 
scraped out ഞെക്കു വു). ag a 
civet 02% -മെരുക, ape, jleg 
പുഴുകുചളം V1. the ventricle o 
ലുഴ്വിന്നെയി (2) civet. 


അരി --, തേക്കു൯ — , തൊപ്പപ്പൂഴ etc, 2. silk- ലു ഴകുക, ക്‌ So. To be hot (by 
worm (പരട്ടുപു,), 8. 869 വുഴ്ണകു. പുഗ്ണങ്ങു ക puluhhuya ൩.൧. (: 


I. ajypodo, ത്ത 7, M. ©. (halu,- C.: Te. 
puccu, Tu. puringa) To be eaten or infested by 
worms, putrify, rot കാലും കയ്യും aypum gp 
ന്ധധും SiPu. (of leprosy). അരിഞ്ഞു കളഞ്ഞു 
കാച്ചുതും Pay ഏന്നാല്‍. ay. യില്ല &. med. 
(cancer). പുഴുത്തു പോക; asymm (va. പൃയി 
ത്തി) നായി vu. No. (abuse) eto. 

VN. വാഴ്സ്പ്പു being worm-eaten; 7045210688. 
ajpans) a skin-disease, chiefly one produced 

by the first rains, ധികാലെള്ളത്താചേ കാ 

Ql, WIBKBaM aj.; also ringworm കു 


ajyéde .). 1. vu n. To be be 
steamed ചക്കു വുഴചങ്ങിയകലം 5 
ലരി rice made from parboile 
ഉണങ്ങലരി). പുഴ്ണത്മതച്ചൂര Pal 
of wet rice-straw (smelling like 
2. ന. & =ajydee to parbeil. 
WN. I. പഴക്കം boiling, steamiz 
Il. ajyée T. M. (0. pelga, heg 
fraite or vegetables beilled, a 
ajydec കുഞ്ഞിയും a morning 
ലുഴുക്ുഴമ്പു Opp. വവുകഷമ്പു med. 


കുഴ്ലതി-- പു 


ക്കുക, ക്കി] To boil അരിധെച്ചു പാ 
oe ajydéals GP. (in print ayy 


പുഴുക്കലരി - വുഴ്ണങ്ങലരി Bo. 

Indi 1. So., (0. pulil) പൂഴി VyM. 
൨൮൮ 5. (fr. aj. root of പുതു, പുതു? 
bbu, C. Te. puvva to show, Tdbh. 
. 1. Flower, blossom ajzjlaaaimo 
br. — pl. പൂക്കാം & പൂവയകഠാ 6. ay 
606. & പൂവു; ചില ഫലം പൂധില്‍ 
ന) പോം 315. in the blossoming stage; 
ഉ ഒരു ay, mead, Qa] or കുന്നി —, 
മേടപ്പൂ ടേ പൂപ്പു. — aydyo നീരും see 
9, the comb of a cock, കോഴി 

2 prov.; the gills of a fish, white 
൭ cow’s tail; film, speck on the eye 
Ly വരികു Vi. കണ്ണിലേപ്പൂയു പോം 
the point of a knife, saw-tooth, eto. 
cloth Sma jqyea തുണി. 
ber ajay 100,000 millions, മഹാ aga 


8. a very 


o of millions C8. 4. menses. 


Qa0e% a gay coloured hand-kerchief 
4 TP. 

cr. a zone, girdle, വെറഠിലപ്പാട്ടിയും 
> (of a woman; song). 

1 (2) one who has a speck on the 
2.= 
മ ഒ fiower-bunch. ajengn) കത്തുക 


പൂക്കണ്ണി 1. fem. of prec. 


im to flower. 

ക്ക 1. To blossom വസന്തം വന്നിങ്ങു 
ഠ പൂത്തു ER. പൂത്തമരം a tree in 
2. പൂത്തത Bde മാഞ്ങജല്ല prov. വൂ 
വൂശ്മാത്ത bearing no blossom, prov. 
rad, expand പൂത്ത ചോകിന്‍ ക്രടം 
creasing host. 
രികുന്നവര; 
sens, etc.). 
പൂത്തു തടിച്ചു Nid. farred. പൂത്തു 
| spoiled as fruits. പൂത്ത്ഥരം decayed 


3, to menstruate 
ത്തിരിക്ക ( goddess- 
4. to become mouldy. 


ജു വുഴ്ണത്ത & പൂതലടിച്ചമരം). 
മല്‍ flowering; നാപ്പ്ൂക്കത sore mouth. 
l. growing; marie; (loo, )=3 goo 
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കുക. പൂഗം 


്ണിഫലം annual vegetables. 9. ൭ crop 
കൊല്ലത്തില്‍ മൂന്നു പപപ്പു Prov. sowing & 
reaping thrice (Kanni, Mayara, Meda) also 
aja & aj. 
ay. പിടിക്കു V1. 
CV. പൂപ്പ്ിക്കു to cause to blossom മറവ്ുള്ള 
തുക്കം തന്മരം തന്മരം പൂപ്പിചചു CG. 


8. mould, verdigris, moss 


4, menses. 


പകര piyuya=ajme. 1. To enter കാലന്ന 


കര്‍ പൂധിതു RC. കാല൯ ത൯ കോയില്‍ ayo 

CG. സ്വശ്ശൂം പൂഡാ൯ Bhg. വലയില്‍ aye Vi. 

2. to reach ൭ time Qasosg പൂകാത പൈതല്‍ 

OG. not yet 8 years old. 

VN. aged entering, (see agai). 

OV. പൂക്കു to make to enter അവനെ അന്ത 
ക൯ മന്മിരം പൂരിച്ചാ൯ Bhr. അവനിൽ 
അയം മാനസം പൂഴിപ്പാ൯ം അവക്കു ഓന 
ത്താല്‍ നാണത്തെ പൂഭിച്ചാ൯ മാനസത്തില്‍ 
CG. 


| (പാ) പൂക്കുത്തി an ear-ring of ൭ Tiyatti TR. 


വക്രത, 868 ajar. 

ayesod) ക kind of fire-works. 

പൂക്ഷല, (va.—onl—) & cluster of flowers 
esp. amasiando—, കവുങ്ങിന്‍ പൂ. യരി 
a. med. ചോറു കഴങ്ങി൯ പൂക്കില പോ3ല 
ഇരിക്കുന No. പൂക്കല പോല ധിറെക്ഷ 
Palg. Er. to tremble like an aspen-leaf. 

ajoaerg No. a basket made of palm-leaves. 


പൂക്കോത്തനട an avenue before temples; (ay 
ക്കോത്തു തോത്തു made in Talip.). 


പൃഗം pigam 8. ൨. Betel-nut &=egay, 


(പൂഗവാടങ്ങഠം VCh. areca-gardens). %.quan- 
tity പൂഗങ്ങളായിട്ടു ചെന്നു നിന്നിടും ഭോഗ 
ങ്ങ CG. 


(പൂ:) പൂങ്കനി darling പൂ. പ്പൈതല്‍ 0൫. 


പൂങ്കാ & flower-garden aj. വിങ്കത ഏറിയ aj 

dacs 81122. also പൂങ്കാവനങ്ങഗ KR. മുമ്മ 
ം VetC. 

പൂങ്കായി, പൂങ്ങായി N. pr. fem. 

agecdied മ butterfly പൂ. go aganoe G@mrQo 
നടന്നു 8119. 

പൂങ്കരത flower-stalk തേന്മാധി൯ ay, തോറും 
പ്വറന്നു 83178. 
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പൂചുക- പൂട്ടി 


agavai a fine head of hair അണിച്ലൂ. കെട്ട | 


8129. — പൂങ്കഥലാഠം Bhr. ayaa). 

പൂങ്കോഴി മ cock പൂവന്‍ — 
പപൂചുക pijays ൩. M. To. (0. piisu, Tu. paja, 

To. pliyu) & പൃശുക.1. To smear, daub, 
rub (ചന്ദനം & other pastes). കങ്കമച്ചാറു ay 
ചുഖന്‍ ER, അതു ogoS\g4 asm മെയ്യില്‍ 08. 
met. തന്നതു മാലേയം തന്മണം മെയ്ക്കില്‍ ay afl 
CG, hos imbibed the fragrance, 9. to white- 
wash കുമ്മായം, 9.099 — to plaster. — met. അ 
eyo ages) അയച്ചു tried to soften, 3. with 
പൊന്‍ to gild. ഇരുമ്പില്‍ വെള്ളി പൂശി VyM. 
silvered. 
‘YN. I. പൂചല്‍ 1. smearing eto. വൃൂശലാക്കിക്കു 

@@ to hushup. 9.൩. aM. പൂയല്‍ fight- 

ing RC, 


CY. ag.ailas as കഞ്ജനെ ചന്ദനം og alley TR, | 


പൂചിപ്പെട്ടി മ painted or gilt box KU. 
1. ay.nj smearing RC., daub, coating (പൊന്‍ 
പൂം gilding). 
ചൂ) 22445 M. നം. ൩. agen). 1. Acat, (abad 
omen). പൂ. കരക to caterwaul. പൂച്ചട്ടി മൂടു. 
കര to pur. ag. ഡിണാല്‍ തഞ്ചത്തില്‍, ഇല്ലത്തേ 
പൂ. പോലേ prov. പൂ. പോലും തൊടാ BS. 
Kinds: കുട(തി്പൂ. മലി, നീര്‍പ്പു. an otter, 
9, N. pr. fem. 
പച്ചക്ക്‌ V2. a cat’s eye, a jewel. 
പൂഷക്കണ്ണ൯ with cat-like eyes, f.— ണ്ണി. 
പൂച്ചക്കരണം മറിക TP, a gymnastic exercise, 
catching one by the loins and throwing 
him over the head. 
പൂച്ചക്കരു the fruit of a plant, 
പൂച്ചപ്പല്‍ & tooth growing after the 80th year 
ema പൂ. വരുധോളം ഇരിക്കു ഇല്ല No. 
പൂച്ചമയകി ഒറ്റില! like Valerian. 
പൂച്ചി 0088 1. va, Fart. (8. പൂതി?, Ta. യിര, 
C. puraga,) പൂക്ചിയും രിയും. 9, 7.5 പുഴ 
any insect. പൂക്കിയും ചായിയും Palg. 
(പു): പൂച്ചട്ടി ൭ flower-pot. 
പൂചാതത്തുക to use flowers for decoration “രം 
aoe പൂ'മൂതും പൂമരങ്ങാം 4൭). 
പൂഷൂടി Vi. ൫ pecoliar mark or ornament on 
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aaa ജത. 

the crown of the head, 2 
(eee foll.). 

പൂച്ചി prec; MC. a6 


പൂജ 8. (fr. പൂച്ചുക7). 1, We 
Alaa, chiefly ആജ്യത്താല്‍ Bhg. ¢ 
Wing. @ peculiar kind of Gases (Ki 
അടിയന്തരം നടത്തിക്കു (the duty 
പൂജ അ. മുടകുക TR. to interdict 
ധെക്കു. 
Arb. സജയനപൂജ VilvP. treati 
deserving. 
പൂജകന്‍ 8, worshipping. Vi. ¢ 
പൂജനം 8. venerating ബ്രാഹ്മണ 
—Bhg. 
പൂജെപ്പു 
Say B. 2. in Coobi= ആയു 
പൂജാപാത്രം 8. the implement 


2, hononring അവ 


1, a public ceremony, 


worship EN. പൂജാസാധനം. 

പൂജാകാരി, പൂജാരി inferior pries 
@qq}) performing Sakti v 
blood & liquors. — fem. ayer 
eng (Cann.). 

ടേ? പൂജിക്കു 8. 1. to honour, 
ത്താലും ജലഗന്ധാളിചുള്കൂ 
കൊണ്ടും പല ശോഭനപമാ? 
ogo ay. Bhg. 2. B. to beat 

CV. age joe 1. പൂജിചും പു. 
to Gods). ശ്രദ ഒിജനമാകു 
തത പൂഴടിപ്പിക്കയും ചേണം Bi 

പൂജിത൯ 8. (part.) honoured, 
൯ UB. by ടലി. ഞാന്‍ ധ 
My പു. Mud. 

പൂജ്യം 1. v ible, worthy ¢ 
AB. അവന്‍ പൂജ്യം പ്പൂ. 
Nal. 8. a cipher, nought it 
(tho shells which repressat i 
shipped by the astrologer). o, 
put ക nought (ഒം). ay. © 
tarns out empty, സി. ചേല 
lost his employmeat, 

abstr. N. oysyeiso 8, മപി 


സാധുംൂ., TOysaneay, 824 





കച്ുഞ്ചോയത — പൂട്ടു 


മായല്‍ women's hair aj. തനാടെ കാ 
പാഞ്ചാലിമയ പൂ. ചുററിയിഴെച്ചു Bhr. 
മം the down of young birds. 

| fine flowered 010412 as of kings കാ 
ടു. Nal. aj. മുക്ുക to wash & dye it KU. 
4 a flower-garden, പൂങ്കാധു; © ake 
mie) Som. Mah. 

) പാടുക (loc.) ട മാരഞ്ചത, ക്രഞ്ചേല 


tihha 1. The hump of a bull (fr. & 
പൂഞ്ഞക്കുററി). 9. muscles of the nape 
eck, the size & strength of which 
p boro king തടിച്ച aj. യുള്ളവ൯. An 
called വൃഗിക്കാപ്പ ഞ്ഞ. 
) (12. പൂഞ്ചാ൯ മ ഇല) ൫ pastil, cake 
fame V1., benzoin V3. (പൂഞ്ഞാ൯ കുട്ട). 


(T. പൂടും പൂണ്ടു plant, grass?). Wool, 
, down of birds മാടപ്പാധിനൌൊ പൂട 


89, (also പൊകട). ആട്ടിന്‍ — wool, 
Vi. cat’s skin. 
} 1.24. (പൂണ്‍). 1. Closure, look പൂട്ട 
ന്നു RS. കുളത്തിന്‌ ആലല്പൂട്ടു പൂടിചചു 
adlock. Other kinds: ajgo Myo= 
(of Pattaya houses), തണ്ടും താഴ്ചം (for 
ouses), പറങ്കിപ്പൂട്ു or ബൊമ്പാ 5 
ik), പാറുപൂട്ടും താധുപൂട്ടു. 
| കെട്ടുന്ന 9605959 TR. a Portuguese 
8. yoking Hage പൂട്ടും കഴിച്ച്‌ ഉഴ 
18. ploughing; also bending the bow 
മ" ട്ടേററി. കാല്‍പൂടടു -പിണെച്ചുവെക്കു 
punishment. 4.arice-cake. 5. E. 
3 പ്പൂഴ്ടൂള്ള കോര MR. 

(പൂട്ടുക) മ. bent bow ൨൭'ക്രട്ടം RC. 

8) the plough-traces oj. വെട്ടി അറു 
രി ഏടുപ്പിചു TR. MR. 

88. (0. ptidu, Te. 0൪420). 1. to look, 
Dpjlenvpdedlsisao പൂട്ടിയാലും കുട്ടു 
bo BS. പണം പെട്ടിയില്‍ പൂട്ടിഖെച്ചി 
TR. locked up. പുര പൂട്ടിക്കിടകുന്നു. 
poke വയലില്‍ കാലി പൂട്ടുന്ന തിയര്‍ 
hence to plough കന്നും a,j. 000.) ; തേ 
കിര പൂഴ്ടമ; 001988098 കഠം ഏഴു വൂ 


2. a clasp 
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aJor— പൂനേക 


ടിയ രഥം KR. ആയിരം വാജികളെക്കൊ 
og പൂട്ടിയ തേ AR. put to the carriage. 
8. to span, bend the bow ആ വില്ലു ഗന്ധ 
വൃന്മാക്കും പൂ'വാ൯ പണി KB. ഞാണ്‍ പുൂ.; 
പലൂട്ടിയ ധയഃപ്പുകാം KR. 
ലിടിച്ചു പൂ. V2. 

CV. to canse to lock, yoke, put to agg oy. 
MR. രഥത്തില്‍ നല്ലൃതതിരകളെ പൂട്ടിച്ചാ൯ 
KR.; കന്നുപൂട്ടിക്കു to get ploughed No. 


4. to embrace 


പൂണ No. loo.= പോണ 8o.; see പൊകിണ. 
| Ag ONDE pinuya 7. 24. ൦. (Te. ptidu, see വു 


ണർ). 1. v.n. To be closed ചങ്ങല പൂണ്ടുള്ള 
വാതില്‍ CG.; to be yoked, put to തേരില്‍ പൂ 
ഞ്ജ അശ്വം Nal. 2. v.a. to embrace 29809 
ടട ചേത്തു പൂണ്ടു CG. കണ്ണുകാം ചിമ്മി ലൂ്ടോഠം 
Bhr. പൂമൈ പൂണ്ടക 8110. അവളെ ay. (5൭) 
ണന്നു). 8. to put on as cloth, ornaments 
അംബരം പൂണാത പൈതല്‍ CG. യോഗിചേ 
dao ത്താന്‍ Mud. ദിധൃരൂപധും പൂണ്നേന്‍ 
VilvP. assumed. 4. to ൨൭൬ കമ്പത്തെ പൂണ്ട 
ന്നോരേണം CG. the trembling deer. പരമാന 
ന്ദം awed Nal. was fall of joy, eon) പ്ലം 
AR., ശക്തി പൂ., കരുണ, വിസ്കയം, pred, മ 
യ്ത, മാല്‍. പൂണ്ടു eto. with, ഒച്ച പൂണ്ട ൬പ൯ 
famous (അതുള്ള). 5.=ajymV1. 696. (ചക്രം 
ag7g@a.s00! Palg.) [of paddy. 
ajemesm in ആലക്കല്‍ പൂ. Palg. exh. ൭ kind 
പൂണാഞ്ചി B. cloth eto. worn over one shoul- 


der & under the other=ayerecgt പരിച. 


പൂണാ൯ So, resisting the yoke, unyielding. 
(Neg. V.). 

ajernseo 1.28. pearl-string പൂണാരം പൂണുന്ന 
മാറു CG. (ഹാരം). 

aga) 1. (0. an arrow) a quiver ബാണാംസന 
പൂണി കഠം AR, ബാണം ഒടുങ്ങാത പൂ. UR. 
പൂണിയോടു ധില്ലൂമായി Mpl. (തുണി), 
2. So. 7. the hire of an ox for ploughing. 

പൂണ an iron ring, hoop, ferule V1. 

പൂണതുല്‍ T.M. the Brahmanical string, worn 
generally over one shoulder & under the 
other ബാലകന്മാരുടെ aj. പൂണ്ടന്ന മംഗല 
ത്തെ എൂരിച്ചാ൯ CG. ay. ഇറക്കേണം KU. 

ടു 
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(when proceeding to war) aj. കാലേ പകരു 
കയില്ലവര്‍൪ Sah. (& കളക Bhr.) 
പൂണൂല്‍ T. M. id. aysn@ejo പൂണ്ടിപ്പോഠം KR. 


denV. പൂതലിക്ക to rot, be inwan 
V1. 
VN. പൂതലിപ്പു ക dropsical disease 


ay. വരിചായിട്ടടികൊണ്ടു the blow marked പൃത്താങ്കീരി EF. -ാക്രത്താങ്കിമി The 


me across the shoulder. ഈ മാസം ൨൩ ന൯- 
നമ്മുടെ വിട്ടില്‍ കുട്ടിക്കു പൂണൂ(തുക്കല്യ:ണ 
അടിയന്തരം ആകുന്നു TR. investiture with 
the string (ഉപനയനം). പൂ. പൊടിച്ചുതിന്നി 
റക്കി 129. (an act of madness). 

agnemgy the collar-bone ay'gjlajo &. pam)ajo 
a.med. ay’gj)anem ദണ്ഡം Nid. പൂ. നുറുങ്ങുമാ 
റു വിത്തു Bhr.; also the backbone (8. തരിക). 

VN. agen girdle മെയ്യ്യിത മാണ്ണൂററ പൂ. 4 
ബ്ദ CG. പാമ്പുകളെ പൂണ്ണായി ചേക്കും ത൯ 
മെയ്യി., പൂണ്ണരധിന്ദലോലലോചന൯ RC. 
an ornament; also met. മന്നോര്‍മണിച്പൂു. 
RS, the best of rulers. 

ajagn2s) dust cleaving to the feet നിന്നുടെ 


ചേവടിച്ു. CG. also ചരണപ്പൂമ്പൊടി 66. 


a3) ptida (T. an arrow) A small insect B. 
AJDO2IS, AJM) pjSWM a. med. plant; others 
are called ajmamda, ayndarm, aym 
ച്ചോര. 
പതം 2006൩ 8. (ay to cleanse). Pure—ay തനാ 
യൂള്ളൊരു താത൯, വൂതരായുള്ള സോദരന്മാര്‍ 
CG. (5൩൦൧1൦). 
പൃതണക്കു (ay). A Sterculia, Buch. or Gyro- | 
02708, OF = GM». | 
പൂതന pidana 8. A female demon CC., atro- | 
phy caused by her. e)soeadode ay. ഗ്രഹം | 
പിടിച്ചു Tantr. 
ഏൂതനചെകരി weaver’s brush for putting 
starch. 
തരു pidal ( ഉ), 1. Putroefaction of ! 
oe st, ത്‌ ലായി കാതല്‍ വൂ 


© തലാകാമ്പാഗക്കു തേക്കിള ന്തല പച്ച ധിടുകയില്ല 
| 


ed babbler. 


പൂതി 8. 1. (\Vayad ) Stinking. 


purity. 3. Tdbh. of em): തിന്മാ൯ാ 

ഞ്ചപൂതി അഞ്ചും XN lem No. va. fo 

പൂതിയുണത്തി a Stercoria (=a} 
ന്നാറി). 

വൂതിഖക്രം 8. a bad smeling m 


(a.3:) പൂത്തട്ടം a salver for presen’ 


വൂത്തരിഞ്ഞജി 81:9. a flower-tre 
Clowns) P). 
ag mmo an altar of earth = അട്ടാല 
of Kali in 2@0).—No. also foi 
തോര്‍ തറ Palg. 
വൃത്താട 1. akind of rice (മോടന 
പൂത്താടി N.pr. a deity of mount 
പൂത്താലി (see താലി) N.pr. fem. 
agja-toeo V1. a city-gate. 
പൂനമ്പി KU.=ajgye N. pr. 
പൂനി൪പനിനിര്‍൪ rose-water. 
പുനൂര്‍ piinduya So. (fr. agy).T 
ground, ധിശിചം agar) ൨8. 
പൂത്തു, കുഴിപ്പൂത്തു So. a grave. 
V. ഒ. വൂത്തുക (പൂതി 1. to pres: 
ചളിയില്‍ പൂത്തും MR. (a thre 
തി നെല്ലില്‍ ag. ൭ kind of char: 
persons must take a certain 
heap of rice, when the thief wil 
ചക്രം og yc) ധന്മക്മേല്‍ പൂ 
തിയില്‍കൊണ്ടു കായി പൂത്തി 
2. to bury ശവം തത്ര ആഴം 
ത്തിയതു jud.— also met. നേരി; 
@0) പൂത്തു (va. — ത്രി) പാണ 


POV. ayMANII Qa ഓരുചേ പോല ഞാ  (പൂ:) വൂന്തുടില്‍ & fine flowered cl 


൯ CG. 2. a jack-tree which bears no fruit | 
is called വൂതലടിച്ചതു ; hence agyad=@om | 
aments..a2gq )aaa yor കണക്കേ ഇരിക്ക മ.൩6. | 
_ (symptoms of കുക്ഷിശ്രുല). 3. തലപത്തും ag | 
തത അറുത്തു 80. ) 


ലൂം Bhr. (of Krana’s), Pay. 
പൂത്തു 2. 07. the original abode 
tors of Tamiri (ഏറാടി ഒരേ), | 


called കോഴിക്കോ എ്ലൂന്തുറഷ്േ 
പ്തൂന്തേങ്ങ B. the bulbous root of 


പന്തേസ_ പയത 


nectar of flowers പൂ നേ വെല്ലുന്ന ന 
aod CG.—ay. മൊഴി മാതു KU. Saras- 
ഘ്കുന്തേന്മൊഴിയാമാ VetC. 
a bunoh of flowers. 
jo ൭ flower-garden. [Bhg. 
bam 8. A cake പായസവൂപാടികുഠം 
js & heap of flowers. 

& a shed decorated with flowers. 

തി So. 5: വ്യൂവരചും 

aga, see under ajo. 

(lotus-born) Lakshmi, Bhg. വൂ'ളാണ 
ar it by L., Pay. 

26 house of a aymmi). 

Anj. the scent of flowers. 

| tree that bears flowers, esp.=ajas 
‘loc.). 

a full-blown flower നന്മണം Bam 
ക്കാചിക്കല്‍ EM.=aj 2,02). 
EIAs) (ay. തുക Bhg.) 
akshmi RS. (5 വ്യൂമകമു. 
, garland of flowers RS. 
. trout. 

൭ veranda or bower to enjoy the 
reeze & solitude കോലത്തിരി ay’qp 
DWE വരുത്തി TR. 
CP. a fine royal cloth. 
oft body നിന്നുമട ay. aysmo® SiPu. 
മേനി id. RS. 
ം CG. pollen of flowers = foll. 
1. pollen of flowers ആമ്പല്‍ ത൯ 
G. 2. =aymgmos) q. v., as ചരണ 
പാടി CG. 

&=ajm. Worship of lower Deities 
88, വെക്കു). 
|p 868 തുലാധ --: ഏ.ആക്കല്ലു. 
yaM 1. 8. (പൂതി) Pus. പൂയരക്ത ay 
P. 9. 101, of ajayo the 8th lunar 
Cancer & the head of Hydra. മകര 
east. കക്കടപ്യാഴം മകര (മാഘ) മാസ 
രുന്ന തപൂയത്തുന്നാഠ KU. the time 
ngam. 
iyal aM. =ay oie 1. Having ഒ brash, 
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പൂര. പൃരിക്ക 


fight പൂയലില്‍ അരക്കനീലണ്ണം പൊരുതു, ay. 
കിട്ടുമള ധും പൂ. മേധി വന്നണഞ്ഞു RO. 


൪ piira (1. excess). A (huntg.) expression 


BOINQo പൂരയ്യം? 


- പൂരം piiram 8. (പര). 1. Filling കണ്ണപൂരം 


Nal. a decoration of flowers that fills the ears. 
2. quantity esp. of water omMsnyag2A00 
വാരിരാശേ CG. O Vidna! തൃക്കണ്‍പാക്കേണം 
കാരുണ്യപൂരമേ KR. wo ala പൃൂരധും അ 
പൃണ്ണമേ CG. സൈസ്വൃരത്തെ ഒടുക്കി 80൮2൪. 


+ പരം Tdbh. (പൂവ്വഫല്ലനി 8,) 1. The 12 


2. പൂരക്കളി, പൂര 
ചേല the Saturnalia of Malabar,'a feast in 
Kumbha, (end of March) in memory of Kama's 
death (called the day of ത്ൊിവധാക്കു. താരം 
അഴിയാതേ പൂ. കൊള്ളാമോ prov. S250? 
വില്‍ പൂരംകുളി ഏന്ന അടിയന്തരം TB. ചിനെ 
Boyd പൂ. തനിക്കൊത്തവണ്ണം prov. — met. 
നല്ല പൂ. ആഷ്ലി ഞ്ഞു No. = ഘോഷത്തോടേ. 
8, 8. - വഴ്ഴതാര. 


asterism, lamp of Leo. 


പൃരണം piirayam 8. (പൂരം). 1. Filling വില്ലി 


നേ ഘൂ. ചെയ്യും KR. will bend the bow. av 
ന്താനവൃൃ. വരുത്തുക Sk. to obtain the desired 
posterity. 2. hairs of silk for the use of 


women. 


പൂരാടം 1821, of പ വ്യാക്ഷാഡം The 20th 


seterism, bow of Sagittarius ay. പിറന്ന വു 
രുഷ൯ prov. (=very strong, 568 Qo). 


പൃരാണി pray) Vi. The rake of a ൬6൭൦൦018 


warp. 


പൃരായം piirayam 7. So. Close attention. ay. 


ചെയ്യു to scrutinize V1. 


പരിക ന്ദ 8. 1. A cake. 9.൩. Bo. P. 


biri, C. ബൂരിഗെ മ certain trampet V1. (8. 
in Hos. 5, 8.) 


. a30)6e pirikka (പൂരം) 8. To fill v. a. 


പാത്രംതന്നില്‍ ഗോമേയം പൂരിച്ചു പിന്നേ പൊ 
തിഞ്ങു കെട്ടി; പൂജിച്ചു സോവയേ ay. CG. to 
accomplish. ഇഖച്ചൊന്ന കാരിയം വൂരിയാതേ CG. 
പാപത്തെ A409 99 പോകൊല്ല to commit. 
2. ന, to be fall നാളില്‍ അനത്ഥഞ്ങഠ ayo! 
deme 86. ൭ നിറയുന്നു, 80 ഷ്ഛേശിച്ചിതന്പുമകൊ 


പരിക്കു - ay de 


ഞ്ടാകാശധിഥിയും Bhr. കാതിനികു കുന്തം 

പൂരിത്തു Mantr. നല്‍പ്പ്ാതകൊണ്ടു പൂരിച്ചുള്ള 

അധരം, പാരിടം പൂരിച്ച ഭരം CG. കാരിയം 

എല്ലാഠ പ്തൂരിച്ചുതായി is all accomplished. 

CV. വൂരില്പിക്കു to get fulfilled ശാപം ഡ്യൂരി 
പ്പിച്ചു Bhr. മനോരഥം പൂകും 1702. 

I. a3 0) £6 N. pr. fem. 

പല്‍ 0൬ 8.(Ved.) Man & N.pr., പൂരുഷ൯ 

=ajmanm. 

പൂത്രുതട്ടാതി & പൂരോല്‍ട്ടാതി (a. aster.) 

Tdbh. of a4) ഭാഭ്രം The 25th asterism, also 

പൂരുട്ടാതി & പുരട്ടാതി. [amy eto. 

ast pir 8. (Nom. of പുര, പുരം) in N. pr. നി 

ലൂട്ുറ്റം pirnam 8. (& പൂരിതം part. of aid). 

1. Filled, fall തിങ്ങിന തിമിരത്താല്‍ aygpos 

ത്രി PT. 2. accomplished ay, ആക്കം വൂരി 

പ്പിക്കു to complete. കുയ്ത്തിനു പൂണ്ണ്ണ()വകാശി 

MR. entire & sole owner. 

 പൂന്ണകുംഭം 8. മ jar filled with holy water, 

Royal water-vessel Vi. KU. 


പൂണ്ണ്ഗഹണം a total eclipse (aygnnyan —, 
പൂണ്ണ ചന്രൂഗ്ര —) N. ഒേശങ്ങളിലും ete. oggp 
ഗ്രാസമായിട്ടു (opp. സ്തരൂനഗ്ഃസം) കാണും 
astr. tract. 

പൂണ്ണുച്ര്ൂരന്‍ 8. the fall-moon. 

ajgnm 8. fullness. 

പൂണ്ണപാത്രം 8. a vessel full of rice (=256 
handfuls); a vessel filled with clothes, orna- 
ments, eto. to be scrambled for at a festival. 

പൂണ്ണമാസി, പൂണ്ണിമ 8. the full-moon; high- 
water (aleo വൂണ്ണി V1.) 

Gyo 8. 1. filled. 9. merit. 

വൃത്തി 8. fullness നിന്‍െറ കീത്തിയും യശസ്സും 
aj. യാം CrArj. ആക്കമേ പൂ. ആയില്ല CG. 
could not see, hear, enjoy enough. aj. വ 
രത്തുക to satisfy. 

a3 Qo plrvam 8. (പുരഃ & പുരാ). 1. The fore- 

part, front, East. 2. former, old. 3. In 

Cpds. accompanied or preceded by: നമസ്ത്റാര 

ay. ത ചാന്നാഠം 8110. with a bow. amlay’a 

ല്ലാഞ്ാല്‍ ക്ഷമിക്കേണം KR. ആദരപുൂ. Mud. 

(മനഃ -- , ബുദ്ധി -- intentional). 
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പൂയ്യം. പൂയ്യാഫ 


വൂവ്ൃകം 8. id. — (2) പ്യവ്വകന്മാര ( 
200) V1. predecessors. — (8) | 
ണു ന. വിധിപൃൂ'മായി KR. 
law. വിശ്വാസ്യ. VetC. trasti 

പൂവ്വകാലം 8. old time. agg moses 

ajajaismpe 8. the eastern, hi 
Malabar. [പൂ 

ajqyeam, — ജന്മായു 8. an elder br 

പൂവ്വജന്മം 8. a former birth aj 
സ്വേന മേധിനാർ SiPa. a love 
the effect of having belonged t 
in former births. 

വൂവ്യദേവ൯ 8. an original God; 4 
രോടു ദേവകുഠ നിരക്കേണം B! 
രാതി AR. Rama. 

പ്ൂവ്വധനം the capital (money) « 
ചൂകൊണ്ടെ Arb. 

പൂവ്വന്മാ൪ the ancestors, predece: 
ore Bhr. MR. പൃവ്വന്മാര കാലഃ 
erations. 

ajqiainmo§. the fortnight of th 
moon (opp. അപര — ). 

agqjaiao 8. the first member of 
word. gram. 

ajajaied 8. as before VetC. 

പൂവ്വവധൈരം 8. old hatred (കട 
ടിച്ചു (0102 Brhmd. 

പൂവ്വശത്രു 8. a horeditary enemy, s 

പൂവ്യശിഖ 8. the forelock of the ¥ 

mans, @ago EM. 

പൂ്യാംഗം 8. the face. ay. വിണ്ട" 

പപൂവ്യാചാരം 8. ancient custome. 

പൂവ്യാച്ചികം V1. fate? (prob. ay 
obtained by former works). 

പ്ൂവ്വാനുഭവം 8. time-sanctione 
(VyM. limited to 8 generations: 

പൂവ്യാപരം 8. 1. East & West, Bri 
former & latter aj’malecow 
to contradict oneself. 

പ്പൂവ്വാഹ്നം, better — കം 8. foreno 
after (2.)0 90 0). ay’amlath ന 
ടിക്കേണം രാജാവു VyM. 


ഖൂ -_- പൂവത 695 പവാ-- പൂം 


im 8. (instr. of വ്വം 8.) in accordance 

മ agando ആധാര ay. നടക്കുന്നു MR. 

the strength of my document. 

ത്തരം 8. 1. North-east, Bhg. 2. the 

ner & latter. 

. OFajQ V2. 1. Buttocks, also ay 

» 9. membr. mal. (ട പൊച്ചു. 

se comedy, farce V1. (perhaps ajo —). 

IH? റ. Ta. M. പൂലിചരാഹ൯ A certain 

yoda (a coin). 

ob Piluvad (fr. foll. or=ayjeyb, പു 

7) Palg. A palm-climbing caste lower 

lawars (Cochin enclave); a slave, low 

; No. വിട്ടില്‍ പിറന്നവന്‍ ag. prov. പൂ 
retch! - ഞാന്‍ അവനെറ ayejm>) 
m.; also പ്ൂലുവപ്പടി (abuse.). 

പുകില്‍, a3 sab. 

Gvam (03+ അകം) A fine timber tree 
തണ്ണു V2. — (also ajao). 

ws a bow! in temples; met. a bald 
മൂവട്ടത്തലെക്കു ചികിത്സയില്ല prov. 

0 @ tree that yields a red dye, Rubia 
jista ajauegm Bengal madder (also വു 
മം 896 ajQu0, ഡ്യൂവല്‍). 

(൭. Te. punju, Tu, piinje a cock), 1. a 
Og 7g ്കോധി ക്രകി TP. oy ramos), 
he male of plants വൂവന്‍ കഞ്ചാവു B. 
good plantain sort aj. പഥവും വേണ്ട 
agubaos), 

) Bapindus laurifollus (പുളിഞ്ചി or og 
ഞ്ഞി. 

% Kama, ajgncoand. 

മു 1. Hibiscus populneus. 5. aga) 
ടി (sic! ഇരഞ്ജി"). 

ഉണി 1. (VN. of ayes). Flourishing 
. red coloar (=a jaiqg) in വ്യൃവലംഗം, 
യൃവല്‍മേനി, പയൂവല്‍മൈ CG. ഒ fine 
2. B. a frait with the flower attached, 
od. 8. dampness, moisture (=aja ab). 
iy aye അടങ്ങിട്ടില്ല No.= mma മു 


കുമിഠം; വിത്തു ഇരുപൂലില്‍ ആയ്്്യായി No. has 
sprouted only partly (the field must be resown). 
met. ഇന്നിന്നവനുഃ നല്ലു ajc @o3g)=No. he 
thrives. 4. @ crop ഏത്ത ചൂവ്വലുള്ള നിലം, ഇരു 
വൂവ്വലുള്ളതു Arb. (see ag, Oye} ajo lab). 
വാ Neg. V. not flourishing in oj2196 gor) 
(ദോ തെച്ചി). 
(a4:) aja2@Qane Cacalia rotundifolia. 
പൃധാഞ്മൂടു = കാട്ടൂതുമ്പ (Malep.). 
agai (ആട) --: പൂഞ്ചേല f.i, പൂധാടധിരിക്കു 
KU. (5 പാധാട?). 
പ്ടുവാര്‍ (ആരു) rich in flowers വം കഴലാഠ, --- 
കുഥലി RC, Sita.—ay. പൊഴി RO. a 
flower-garden. 
again (aj 2.) cattle with marked tail, a 
royal income ചെങ്കാണ്ണ്ൂ Ayas22jo KU. 
പ്യൂവാളി -- പൂവ്വന്‍, N.pr. male. 
ച്ചുധിരഞ്ഞി No., — ലഞ്ഞി 80, ഇുരഞ്ഞി 109; 
se@ വ്യൂവരചു Or ഘ്ടൂവന്തി in Rh. Parinaji. 
പൂവില്‍ മ flower-bow പൃൂധില്ലു കൊന്ടേവന്‍, og 
വില്ലുവ൯, — ല്ലോന CG, Kama. 
ajgawen (എണ്ണ) @ fragrant oil. 
ചൂ വേണി ladies with well-adorned hair വണ്ടാ൪ 
ag. തനെറ മുഖം VCh, 
പൃഡ്മാവു 248 8. (പുഷ്‌). A genius of the 
sun. (Ved.) പൃഷാധോഭയേ കളിച്ചു Sk. 
പൂശാരി 1, 24. A low priest, see പൂജാരി, 
ASQe, 866 ajc. 
oj pila T. M. 1. Silk-cotton ojag jon); 
also the tree, Bombax malabaricum മുലം; 
പൂമ വ്ൃക്ഷത്മിന്മേല്‍ ഒരു കൊററി വസം ചെയ്ത 
Arb. ogee: GP 66.— Kinds: യുരോപ്പ--, Mog 
aj@. 2. ഒചറുപ്പഒ. Achyranthes lanata, used 
by Stdras for their funeral ceremonies instead 
of Ocimum sanctum @QaQo ചെ. Qo മതി 
Anach. 3. So. sour =ajg)g). 
വ്യൂള ക്കിഴഞങ്ങു the tapioca root. 
പ bo piljam No. A lie (prob. something broken = 
പൊളി), Ay. കൊണ്ടു പാലം ഇളാല്‍ prov. ay, 
IO TW 


a നനവധോടെത്തിയില്ല the rain has പൂമ pti] 25.7൦. (7. പുമക്കടാപി..), 1.4 chip, 
strated the soll. ogc gen സ്ഥലത്തു slice കുരക്കുന്ന Mog, ഒരു പൂട. തേഞ്മാ (& 


പുളക ചഴ്‌ക 696 Gq) Bro — a4) Ee 


തേങ്ങാപ്പ്റ) prov. 2. a wedge വ്യൂ. പിടി To be buried ബാണഞ്ജങമ ayyan 
ച്ചിള ക്കി PT. (= കകിലം). പാനെക്കു പ്ൂട.വെക്ക, to stick in the mire, to be lost in th 


WES prov. (= ആപ്പു]. 9.2199 4co Palg. (=No. ണം പൂണു പോയി, also കാര aig] 
ചെറുകര) a piece of wood to fasten the plough- (sic) പോയി V1. seeagsnos.—CV.. 
share to the plough, കടപ്പ Palg. a wedge a} Aro prktam 8. (part. of പ 
to join the plough to the plough-tail. | filled with. 


. 8൦. — ളി v 
പക 1. So.— ളി എടുക്ക to take the eatable a 29 0608 8. ഡ്‌ പൃഛ ). A qu 
part out of a stone fruit, to extract a mango ong a. ചെയ്യുന്നു Bhg.— ay-o@ കുന്മ: 


or cocoanut with a knife; to wedge asunder, VyM. the examining judges in c 
chip. 9. No. ചെറുതായ പൂണ്ടു മുറിച്ച തേ (A349 0, Ge. fragen). 
ങ്ജാ. -- വൂണ്ടെടുക്ക to slice a cocoanut in ബേ. ay.o9 las 8. to ask ഞാ 
perpendicular direction, opp. വാണ്ടെടുക്ക. . കല്യാണം ay.og \ossandd PT. : 
പൂഴാ൯ 2൮82 (7. ൭ partridge) 8. A kind of ഐ തന ൬൪0൨൩൭ 8. Fight, army. « 
eel (ays). gow Bhrs. 


പൂഴി pili ൩. M.(C. pulil, Ta. poye, T. ayyns! | പൃത്തികമാവയ No. see പൊതു 
& ayy) fr. agye?). 1. Dust, also earth put പൃഥക്‌ prthak 8. സ്വഥ broad). 


to the roots of trees, ചെമ്ൂഴി ആടി VilvP. severally. പൂഥക്കായിട്ടു-- 0210933 
elephants playing by pouring red sand over പൂഥക്ത്വം 8. individuality, aleo 
themselves (or rather mire? as in T.). og. @ Bhg. 

Sq,CG. (when fallen). 2. the pollen of flowers പൂഥഗ ിധം 8. various, diversifie 
(പൂമ്പൊടി), rust Camp eto. പൃഥിവി prthivi 8. (fem. of പൂഥു) 


വ്യൂധിക്കടകം മറിക TP. to make a summerset eep. as element ay. അപ്പു അഗ്നി 


& cut at the enemy’s legs. 


| നാലും ക്രടിയതു കായം MM. ay. ച 


പൂഴിക്കല്ലു So. salt. KumK. ruled. 

aygvlaas പൂഞ്ഞ an earth-grub B. ചൂഥിവിപതി 8. an earth-raler, & 

വൂധിക്കൊല്ല൯ So. a mason = 05000. aj LQ 211൨ 8. Broad (൫. platys), 

ayvle ചറാടികളിക്ക TP. to play with wet fom. പൃഥ S\the earth, (പൂഥ ൯ 
earth. 


lord)=aytclan; also aos} 

പിറക്ക AR. incarnation. 
ajigaio 8. flattened rice (അവില്‍ 

പ. പിടിച്ചഴിച്ചു ഭക്ഷിച്ചു CC. 


പൂൂഴിച്ചോറു imitation of rice in childish play 
പൂ. കൊണ്ടു നിധേദ്യം SiPu. ay’ors)ae 
ളിച്ചു CG. 

വൂഴിത്തച്ചന്‍ Bhr. & mason=aimanm, പെരു 


തേരി, പൂഴിയാശാരി. കാം നല്ലി Bhg. 
വൂഗിത്തരി മ sand-corn ay. പോലത്തേ പഞ്ച പൂഥുരോമാധു 8. scaly. ay'@o ailys 
സാര TP. വൃൂഥുരോമാശി 8. a fiah-eater, | 
വൂഴിനാഗം - ഭൂനാഗം, നിലത്തിര No. ഗ്രഹണ a3) prani 8, (Tye ) Speckled ( 
സമയം പ്ടൂ'ത്തിന്നും വിഷം ഉണ്ടു prov. a class of Rshis. 
പൂഴിപ്പടി the sill of a door-frame. aso oer 8. ലും, Bhg. (or 9 
പൂഴിപരിതല തുറാവു MC. = കട്രരി sturgeon. പൃഷത്തു 8. speckled; a drop. 
പൃഗിപ്പിടയ൯ So. a venomous snake. a} Bpo pratam 8. 1. (part. pass. 
വൂഴിയാശാരി (Wett.) masons (below Kamma- Asked. 32. (ബ്ുശ്‌ ) cleaving. 
lara) = ay lamas. പദം pritham 8. (ja)-+cus, പൂ 


ഴ്ക piluya aM.(C, piju & pulu, Te, 239292). baok ay. നന്നെങ്കില്‍ മുഖം ആ) 


a.) $4 ]— Hage 697 


al. mounted. 2. the upper part രഥ 


ഉഫാഫൃഷ്ടും Mud. 

3. from behind, 

o8. the hinder part കഴുതപ്പുറത്തു ay’ 
| മുഖമാക്കി ഇരുത്തി MC, പൂഷ്ടുടാഗേ 
ehind. [ന്നു നൊന്തു ete. 
1 8. (പിര്‍ട്ടചൂല) a.med. പൃൂഷ്ടുത്തി 
Ri 8. പൃശ്ശി as aygileds നാഥന്‍ 
a (better Qj:)- 

rk of contempt, interj. 

06229] (പെണ്‍ കറ) hon. pl. of പെ 
1262 spoken of or to by her brother. 
Kom MR. Anach. (va. പെഞ്ങള 290). 
T.M.=a4)sq.v. & പെണ്‍ 1.4 hen 
ക്കോഴി TP. അന്നത്തി൯ പെടെക്കു 


Mm പെടയും., 9. a grass. Rh. 


uya (=4 പടുക). 1. To fall, get 
ader ആനക്കാലുകള്‍ടെ ഇടയില്‍ പെ 
ലി. 9. to happen നമുക്കിങ്ങനേ 
യാം Nal. അവക്ക ഈ അബഭ്ധം പെ 
പെട്ടപാട്ട sufferings undergone or 
ഉച്ചനേരത്തു പെട്ടൊരു വെയില്‍ 66. 
n, belong to അളവില്‍ പെട്ടു കണ്ടു 
28൪ in (-- ഉഗാപെട്ടു), കരാർ agyails 
പട്ടതു MR. നാട്ടില്‍ പെട്ട നായന്മാര്‍, 
sd TR. (= ഉള്ള). അതില്‍. പെട്ട GOD 
എല്ലാം Nal. 
with Noans, as ഭയപ്പെടുക to get 


കം aux. Verb serving 


to fear; with Verb. Nouns gos! —, 
കല --, നിറം.) also with the Inf. 
Verbs ഇരികുപ്പെട്ടം ഭൂമിയില്‍ നിറയ 
U. Chiefly with Inf. of Active Verbs 
ഒ: രാമനാല്‍ പടെക്കപ്പെട്ട കേരളം 
നികളാല്‍ ഈഹിച്ചധിച്ചത്ഥിക്കപ്പെട്ട 
പാഭപത്മങ്ങാ Bhg. imagined, wor- 
& desired. പൂവ്യന്മാരാല്‍ സങ്കടം തിത്തു 
പ്രട രാജ്യം HV. അറിയപ്പെടാതു 88. 
od only in pedantic translations from 
w English). 

‘goa 1. to enolose, ensnare എന്നെ 
ടം (== തോല്പികും). പെടപ്പാന്‍ പാമ്പു 
@ കുടിപ്പിച്ചു Bhe 8. attempted his 


പ്പെട്ട. പ്പെട്ടി 


life by a snake-bite (=ai5 ക്ക). Used chiefly 
as aux. V. നാരിമാരെ അല്ുല്‍പെടുക്കു CG. 
to bring into grief. കെട്ടു പെടുക്കൊല്ലാ രോ 
ഗങ്ങം കൊണ്ടെന്നേ 8൭൧൦07. to confine. അ 
വനെ മാല്‍പെടുത്തതു 82%. കോഴല്പെടുപ്പ 
൮൪0൭. 2. (to let മ) മുത്രം പപെടുക്കു So. 
to 71855 പടുക്ക No. 

CV. I. പെടുത്തുക id. the modern aux. V., as 
ഭയപ്പെടുത്തുക to frighten. അധഖനെ ചതി 
യില്‍ പെടുത്താൻ MR. (= ഉ ഗപ്പെടുത്തുവാ൯). 

Il. പെടുത്തിക്ക 1൭ പ്രസിദ്ധപ്പെ. ME. to get 
published. 

10. പെടുധിക്ക in പുറപ്പെടുധിക്കു — പ്പെടിക്ു 
etc. to cause to set out. Even aa— & സ 
കടപ്പെടിപ്പിക്കു TR. to reduce to despair. 


പെട്ട ൬61൭ 7. M. Te. 1. The female of birds 


(=a.1S), rather So. 2. the female of asees, 
8. So. ൭ 
couple, brace (C. penti 00100൩, Te. pendli 
marriage) പെട്ട കെട്ടുക. 4. aM. baldness 
വെട്ടത്തലയ൯ ൨. 9. Naig~@sso a bald race, 
പെട്ട ഉണ്ടാക V1, 


camels. വെട്ടുക്കുതിര MC. മ mare. 


പെട്ടകം pettayam 7. M. (see പെട്ടി). A box, 


0208 90.15) do പെട്ടകങ്ങം Nal. ചാപം പ 
Sod പൊതിഞ്ഞിട്ടു വെച്ച പെ. KR. ചുന്ണ്ംപെ. 
തന്നില്‍ നിറച്ചിങ്ങു കൊണ്ടുവാ CG. — അറപ്പെ. 
VyM. a drawer. തനെറ പെ'ത്താക്കേണം prov. 
toust shut up. 


ചെട്ടി 610 7. M. നം. (0. pettige, Ta. pette 


from Te. വെട്ടു to put, place &ailso8.), 1.4 
box, trank ൧ര: വെ, പൊന്‍ ഉണ്ടു TR. full of 
gold. പെ. GS) ae to get made. പെ. മുഖം തുറന 
൬, പൊന്നിട്ട പെ., പട്ടിട്ട പെ. TP. മ money- 
box, oloth-chest. ത൯പെ, കമ നിറക്കേണം 
VCh. grow rich. കുട്ടപ്പെട്ടി No. മ mould for 
adobes, bricks, 3. 80, the touch-hole of a 
gun, also പെട്ടിതുുള No. 
00.15) .aag No. & brick dried 1൩ the sun (adobe), 
opp. a@gas 195. 
പെട്ടിക്കാരന്‍ 8. who has charge of a wardrobe. 
Moisiajaosmeads ൭ chest of documents, 
title-desds, eto. B. 
ww 
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പ്പെട്ട popu 1. adv. part. (പെടുക). Getting into 
a direction, towards slays തല്ലൂവാ൯ ഓങ്ങി 
യ നേരത്തു Bagig പോയതു CG.; often വട്ടു, 
ഓട്ടു & treated as a noun, 7. 1ം തെകക്കോട്ടേക്ക 
@eyaoBhg. 2. പെട്ടെനം, പെട്ടനം suddenly, 
unexpectedly, either like the sound of having 
fallen, or from C. Te. Ta. aig ൭ blow, slap 
(in T, ധഖെട്ടെന violently). 
പെണ്‍െ ദു 1. 24. 0. (Ta. pon fr. പെൊക 
aT. to desire?, Te. pendli, 0. pendi coition, 
marriage - വിട, പിടിം പിണ). 1. A female, 
esp. & female child ഇല്ലത്തു പെണ്‍ പെററപോ 
ലേ prov. [ആണും (78) പെഞ്ജുമല്ലാത്തവനു]. 
ഉം ൭ girl, maid-servant, pl. പ്പെണ്ണുങ്ങഥാ. 3. 
bride Gayo കൊടുക്കാതേ പെണ്ണിനെ കിട്ടുമോ 
8122. ചേഭിപന്‍ amas പെണ്ണിനെ കൊണ്ടു 
പോയി CG. തമ്മിത പെൺ കൊടുക്കു to inter- 
marry. ചേലക്കു ചേന്ന പെണ്‍ (in Marumacka- 
ttayam), മാലക (0 ചേലകും) ചേന്ന പെണ്‍ (in 
Meockattayam). പുതിയ പ്പെണ്ണ No. a bride. 
പണകാണം present by the bridegroom to 
the father of the bride, refunded to him 
on repudiating her (കുറവമയ്യാദ). 
പെണ്‍ണകായ്യയം woman's business പെ. വങ്കായ്യം 
prov. 
പെങ്ചുട്ടി 1. മ 1 -:പെഞ്ഞിടാധു, പെണ്‍ക 
ഞൂ. 2. N. pr. va. പെഞ്ണൂടി. 
പെണ്‍കുല killing a woman CG.= സ്പ്രിഹത്യ 3 
പെ. എനാങ്ളൊരു ശങ്ക KR. 
പെണ്‍ൺക്കട്ടക്കാര the relations of the bride. 
പെൺക്രട്ടുകാര ഒ bride's train accompany- 
ing her after marriage to her husband’s 
house No, loc. 
പെണകെട്ടൂ 1. a weaver's knot (opp. ആണ 
കെട്ടു. 2. wedding, marriage esp. with 
Mapillas പെണുകെട്ടുക; also പെൺകെട്ടു 
കല്യാണം കുഴിക്കു ൧൧൫൧൨. 
which allows the bride to remain in her 
mother’s house. രണ്ടു കുട്ടികളുടെ പെ. ക 


ഒ marriage 


ല്യാണം MR. 
പെണകൊട 80. marriage B. 
പെൺകൊടി & young woman, മ beauty =(n)) 
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രത്നം. 28 ചന്തമെഴ്ഴന്ന ചെ. 
കം എന്‍ പെ. തെത്തയലാമ | 
daughter. 
പെണകോലം മ female form, : 
ഫം Bil. (of a puppet). 
പെൺ ചൊല്‍ woman’s advice, al 
കേട്ടൂ KU. 
പെണ്‍ജാതി 1. മ woman; woma 
So. the wife, also പെഞ്ചാത്‌. 
പെണ്ടൊട്ടി T. 2. (7. പെണ്ടു wom 
(C. pendati). കണാരനെറ © 
ചെളുകകൊന്റെ TR. (adult 
palace-woman V1. 
പെണ്ടി M,C. 1൦. ക girl, woman 
രാത്മ പെഞ്ചിയും Vy Slay 
കാതാറ പെ.ക്ു @oSlejo a 
ക്കു വന്നവൻ Gat da മാപ്പി 
daughter of the house. — തു 
ong) (claimed by Rajas) കു 
ല്ലാ —) 1000 കോല്‍ midlen: 
പെണ്ണൂ൯ effeminate (= പെണ്‍: 
പെണ്ണപ്പ൯ the father-in-law. 
പെണ്ണമ്മ So. the mother-in-law 
പെണ്ണാറു (better പെന്നാഠു) N. pi 
river 114. 
പപെണ്ണാലി B. effeminate, a hern 
പ്പെണ്ണാഠം ഒ female laborer or 8 
പപെണ്ണാശ desire for women, prc 
പപെണ്ണി൯പിള്ള (& പെണ്‍പിള 
wife ചില പെണ്ണൂമ്പിള്ളമാര്‍ 1) 
വെച്ചാൽ മ്യേല്ലാവകും ഒക്കും 1 
treated mercifally by all (al 
വകും ഒക്കേ prov.). 
പെണ്ണില്ല the house of the bri 
below Nayars). No. 
പപെണ്ണില്ലക്കാര്‍ the relations 
പ്പെണനാഠ certain asterisms (( 
പെണ്‍പട 1. an army of women 
ea@ads CG. 
q@wey prov. 
പെണപളി 8൦. a biteh; പെണ്‍: 
പെണപ്പന & female palmsre-tr 


2. womae’s fig 
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പെത 


ിറന്നവർ women; also honor. woman. | പെല്‍ pera T. 25. 0. ൩൦.0. pen, 0. Tu. her). 


119,00) @ lecher. 
ടി fig.=enfiwane f.1. പെ. മാണി 
PT. 
5) the upper half of a cocoanut- 
ലം (P or പെണ്‍നൂല്‍?) assignment of 
rty to a female W. 
ധി the female line പെ. യില്‍ കൊടുത്തു 
മടങ്ങിയ നാടു KU. — പെണ്‍ധഴിമുപ്പു 
y of the first lady in a royal family. 
dominion of a woman). 
op 1. the rule of a woman. 2. marri- 
at അടിയന്തരം MR. 
| pennuya aM. (=Gassnoe q. v.) 
ave of, use, take to oneself ഭോജനം 
eng lang, ഭോജനം Hass 100% കാമി 
Ko കൊണ്ടുള്ള ലേപവും പപെണ്ണിനാര; 
Bio, സ്വാദ്ധ്യായം, ക്ഷാളനം പെ. CG. 
ക penattuya B. To cackle as a ben. 
eyar 7. M. (C. pesaru, Ta. padaru). 
aM. പിയർ mod. Ga q. ¥. 
yoyyuya 12. 25, (Te. C. poyyu). 1. To 
2.൬. D. മഴ OnjQ. പ്പെയ്യാപ്പൂര a roof 
ats, also ൭ temporary shed against 
.  ചാരപ്പന്തത... met, പപെയ്യിതു സ 
കൊണ്ട അശ്രുക്മംം ജനങ്ങാക്ുു AR. 
ഗം പെയ്യുന്നു മാനസത്തില്‍ 06. പ്രജക 
യ്യ്‌ ഓരാനാദം നിറയുന്നു Mud. 9. ൦. a. 
പെയ്യുന്ന പൂമഴ, ബാണഗണം അവ൯ 
പഴ. തേന്‍ പ്പെയ്യൂ താമരപ്പൂ, വാരിയെ 
വാരിടങഞ്ങഠ OG. കിരണങ്ങാം പെയ്യും 
RC. scattering 727അ.വലപെ. V1. to 
OosQ, സന്തോകഷോണ Bhg. 3. to 
solder metal vessels = @a | ക്ക. 
2 raining, ൭5 പെ. വെള്ളം. 
Giles to cause to rain മാരി പെ. ട്ടേ 
um BS. wm വ്ൃക്ട്ടിയെപ്പെ'ചു; 
തു വേണുന്ന wodlaw പൊെ/ച്ചുപാലിച്ചു 
വാന്‍ പൂജിക്കുന്നു OG. 
peramby 2൭. =ajomy ൮. v. “രംഗ 
പം പോലേ ചാൺ ധ്വെള്ളുമ്പോഠം മുദം 
നം like rattan ജട വണക്ഷമില്ല. 


Great, large, chief; in the opd. words often 
wavering between No. രി & So. രു, neater 
പെരുതു; പെരുതായി ചെയ്യിടുന്ന നര൯ "01. 


often, much. ചാപല്യം പെരുതു ജല. (വലിയ 
is more in moderna use). 


പെരിക Inf, (=Oa2md) much, a6 പെ. ക്കാ 
ലം 10. പെരികേ ഓടി po. ഏന്തിനു പെ. 
പ്രറയുന്നു Adw8. in short. 

പെരിക്കാല്‍ 1. & large foot പെ'ലും പെരിക്ക 
go 16. 9. elephantiasis (80. ചെരിങ്കാരി, 
Port. panicale). 

പെരിങ്കാക്കുവള്ളി. Acacia scandens. 

ചപെരുങ്കരികില്‍. 1. Om phalobium pionatum, Rh. 
2. a kite B. 

പെരിച്ചാഴി 1. (-- മി). M. the bandicoot, « 
large rat, eaten by Ottars, ഏലി പന്നി പെ. 
പട്ടതം വാനരന്‍ തഥാ prov. found in a for- 
saken town. പെ. ക്രമന്‍ പെരിയ പൂച്ചയും 
നിറഞ്ഞു KR. 

പെരിച്ചെധിമാന്‍ മ kind of deer. B. 

പെരിഞ്ചെല്ലൂ൪ N. pr. a Brahman colony near 
Cavay, with 3000 armed Brahmans KU. 

VN. പെരിപ്പം (പെരുകുക II.) 1. greatness നി 
നെറ പേരും Navajo ചൊല്ലല്ലേന്‍ Anj. 
ശ്രുരത ഏറിന പേരും പെ ലുമുള്ളോര്‍ മരിച്ചു 
Bhr. പെരിപ്പമാണ്ടിരിക്കിലും RC. though 
great. ഏത്രയും പെ. ഉണ്ടു Bhg. it is a long 
story. ആന തന്‍ കൊമ്പു രണ്ടും പെ'മായി 
വാങ്ങി RO. 2 multitude, plenty പാപേ 
ത്തിന്നു പെ. ഏങ്കില്‍ നരകത്തെ പ്രാപിക്കും 
Adw8. =@QU5)4y0.—trouble Vi. = (MO, 

പെരിപ്പാമ്പു Boa CC.; also പെരിമ്പാമ്പു Palg. 

പെരിമ-: പെരിപ്പം, 5 പെരുപ്പം. 

പെരിമ്പടപ്പു 1.2. pr. the Cochin dynasty (പെ. 
സ്വരൂപം) & kingdom; the name is derived 
from the dense population KU. or from a 
palace പചെരിമ്പടക്കോയില്‍ വാണ തമ്പു 
രാൻ TP. a kingdom of 52 (or 82) കാതം, 18 
മാടമ്പി, 43 കായ്യക്കാര്‍ under ബോല്യത്തച്ചന്‍, 
150,000 or 800,000 warriors KU. പെ'പ്പിലേ 
പടപോലേ prov. 9. (loc.) menstruation, 
അരേ പടപ്പ 3%. 
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പെല്‍ക്കുക — പെരു 


പെരിമ്പറ & large double drum ദേവകമ പെ. | 7. പെല്‍ക്കുക, ത്ത 1. 2. (0. 1 


അടിച്ച നാദഘോഷം Bhr, 

പെരിയ adj. large, great. 2. (see above), as in 
പെരുതാക്കുക to enlarge, exaggerate. — 
പെരിയ കുള്ള൯ TR. a notorious thief, & 
പെരിങ്ക — . -- ചെരിയോരോട്‌ ഏളിയോ൯ 
നടു പറയരുതു prov. 

ചെരിയണ്ചമുക്കു (T. അണ്ട vicinity). N.pr. a 
small fief of Calicut, under two Nambidi 
പെ!ക്കില്‍ കിഗക്കേ നമ്പിടി with 1000 
Nayars under Chovara Kiru, & പെ. പടി 
609980 നമ്പിടി with 500 Nayars under 
Pudukotta Kuru KU. 


പെതഛക peruyy So. (ചെരക Palg.)=ailoe 


Clerodendron, the leaf also പെരുധില. 


പെല്‍കുക Peruyuys (പെരു. T. M. v. a. To 


I. 


grow large, be multiplied ഇണ്ടല്‍ പെരുകി 

ടൂന്നാ വ്യാധി കൊണ്ടെ Anj. കുടി പെരുക്ധി൯ 

Genov. — (Inf. പെരിക ൭.൦.) 

VN. I. പെരുക്കും 1. largeness, size നിലത്തി 
നെറ aaamlando അധസ്ഥ ധിചംരിച്ചു 
Garay, ൬൧൧ പെ'ത്തിന്നുള്ള സ്ഥലം; ംരം 
moe പെ'ത്തിന്‍െറ സ്ഥലം MR.— ഒരു 
കോലിനു Ae പെരുക്കം 1. 1.൭. വിരല്‍. 
ഉം maltiplication, repetition വെരുക്കും 
കോത etc. a oubic Col. 

II, പെരുക്ു augmentation (in gram. by de- 
clension & conjugation); the overflow of 
a river V1. 

പെതക്കുക, ക്കി 1. To augment. മരം ച്ചെ. 

& ceremony on Utradam, with Panar beating 

the Maddalam, to secure a rich crop. നെല്‍ 

പെ. a similar act, presenting the first sheaf 
to Laxmi and abstaining from giving alme. 
പെ'വാ൯ പണ്ണാരം പുഠട TP. 2. to multiply 

(=0QoQ®) സംഖ്യയെ നാലില്‍ പെരുക്കി TrP. 

ഇവറെറ പത്തില്‍ പെരുക്കി ദ്ദ. തള്ളുകളെ ത 

ങ്ങളില്‍ പെ. 08. (also with ആരി, കൊണ്ടു. 

8, T. to sweep. 

പെരുങ്ങുക = പെരുകുക to be prolific ഒരുക 
ടച്ചി 00.10 പെരുങ്ങി ഓരാല നിറഞ്ഞൂ (10൦.) 


പെരുങ്ങിണി 1. pr. m. &f. of Cheramars So, 


Te. perou, pecou, C. Tu. heoca), 
much, abound പെരുത്ത കോപാ 
adv. part. പെരുത്തു much, അ 
ചെരിക. ചെരുത്തന്തരം ഉണ്ടു N 
thick പെരുത്ത കാളിന്നടുവിത CC 
പാല്‍ പെരുത്തു പോയി milk 

പെരുത്തു പോക So. to be benuz 
VN. പെരുപ്പം, 85 പെരിച്പം. 


CV. അവരപ്പയറു മൂത്രം ചെരുപ്പ്‌ 


(പെരു): പെരുകടി Vi. what ¢ 


with 8 fingers. 
പെരുങ്കളയം B. a certain diseas 
ചെരുങ്കാടു ൭ thick jungle, Bhg. 
പെരുങ്കാണം B. a leguminous | 
പെരുങ്കായം (see കായം) 4.88. f 
പെരുങ്കാററു മ storm പെ'"൦ aux 
പെരുങ്കിഴങ്ങു Aristolochia (or 
ചെരുങ്കലം &@ Panchala tribe, 
wood (Buch.). 
പെരുങ്കറാധില്‍ 1. a tree. 
പെരുങ്കൊല്ലന്‍ & blacksmith. 
പെരുങ്കോര a Cyperus. 
പെരുത൭ഒ൦ 2 peacock അറുമു ass 
പെരുതേരി N. pr. a caste of bi 
പെരുത്തലമട്ടല്‍ about two യോ! 
of a cocoanut-branoch പെം - 
prov. (the other end will fly 
പെരുത്തലഥിന്‍ So. & പെര: 
fish, Silarus pelorius (8. ~@ 
പെരുനാഠം a festival, also oa 
ഞ്ഞാല്‍ TR. (esp. of Mpl.); « 
days ൩. ദിവസത്തേ പെ. T 
പെരുനാഥി = ഇ ടങ്ങാഴി (കുള്ളട 
പെരുനീര്‍ stools = മലം. 
പെരുന്തച്ചന്‍ & carpenter. 
പെരുന്തലകുത്തു intense head 
നഃ മരുന്നു a. med. 
പെരുന്തലമത്ധ്ൃയം?, പെ'തന്ത്രം 
പെരുന്തിന്‍ B. a banquet. 
പെരുന്ത ക്കോയി(& വി)ലപ്പ൯ 2 
deity of Kolanada, at 149 
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വെരുന്തേന്‍ honey gathered by large bees. 
പെരുന്തൊലി a tree (= കുമ്പിഠ). Palg. 
പേരുപ്പം (see പെരി --), പെരുമ (C. Tu. 
hemme) excellency, grandeur, pride; abun- 
dance. [Coch. 
പെരുമനം KU. N. pr. one of the 64 Gramams. 
പെരുമന്‍ V1. a big man. 
പെരുമരം (7. അരലു Ailanthas excelsus, the 
name from the med. power of the bark 
(ടചെരുന്തൊലി). Natives speak of a പെ. 
. the stem of which may hide an elephant. 
പെരുമരുന്നു 80. Aristolochia = പെരുങ്കിഗങ്ങു. 
ഉപരുമലസമാനം CrArj. --: വന്മല. 
പെരുമത 1. So. 1. swelling of the stomach, by 
tympany Vi. 2. a title of princes, before 
they are made kings V1. (prh. പെരുമാ൯?) 
അപെരുമാ൯ 1. a kind of deer, വെണപ്പെ. B. 
2. T.M. a superior, God എന്‍ പെരുമാനേ 
൫ ജല 1. ഏ൯ പെരുമാന്തന്‍ അഠാഗ്രഹം eto. 
പ രുമാറുമ, see alae. 
പരുമാഠം 1. 28. (= പെരുമാന്‍, fr. ആഗ). 
1. a superior, chief നിമ്മയ്യാടപ്പെ. Bhr. a 
most impudent person. 3. the title of Gods 
ളം പ്വിരഭളപ്പെ. ചെന്ന Bhg 4. പെ. ആണ by 
F Vilna. പെം ഭഗവതീടെ കാരുണ്യം കൊ 
൦ ണ്ടു ഒക്കയയം ഗുണമായ്ക്കരും 118. കികു പെ. 
1 അന്പൂരാന്‍ TP. (Siva, No. also കിഗക്കോടി 
 ശ്വര൯; പെരുമാഉ ന്‍െറ ഉടകു 70.ടബാധ). 
_ Gases പെ. Anj. Siva. 8. «king അര 
ചികഗം, അസുരകഠാ കലപ്പെ. Bhr.; 80 ചേ 
€ ഒ--ം ചോഴ —, പാഞ്ചി —, രംപ്പെ. V1. 
' @hiefly the king or emperor over the whole 
+. 0f Kerala 0) പെരുമാക്കവാര്‍ KU. 
masadind 1. the morning star, Venus V1. 
ഉ. the large sheat-fish B. 
mastaQaio the pert of an elephant’s head 
+ between the tusks. പെ. വെക്ക to push 
with the head. 
—.10ag5 B. white swelling in the knee. 
അബ്ചഛുമ്പടപ്പു Vi. = പെരി്പടപ്പു. 


ems) 1. coarse, gross. 5.--പെരുമ്പിടി. 
അ്്ുതുന്ചറാ an epidemic fever. 


പെരമ്പാടു immoderate menstruation. 

പെരുബ്പിടി 1. മ strong clutch, a harsh rule 
പെ. യില്‍ അകപ്പെട്ടാ൯. 2. extortion 
നികിതിപ്പണം ഏടുപ്പിക്കയും പെ. ഏടുപ്പി 
ക്കുകയും 11%. പെരുമ്പടിയായിട്ടു (sie! prh.= 
പെരുമ്പിടി) കണക്കാ രങ്ങടെ നേരേ 
ഉണ്ടാക്കി TR. unjust demands. 

പെരുന്പൂടവ 8, coarse cloth (= a1), 60 പെ 
രുമ്പൊടി coarse powder. 

പെരുമ്പുഴ N. pr. the river of പഴയദ്മര, So. 
of Cavai KU. 

പെരുമ്പോതി B, the stomach. 

പെരുവയറു ൭ pot-belly. — പെ'റന്‍ also drop- 
sioal V2. 

പെരുധധി a highway അവനു പെ. തെറേറ 
6moTP. an honor due to rank; met. royal 
road പരഗതി വരുത്തുവാന്‍ പെം നിന. 
വേദാന്തസാരം അറിയാനായി നേരുള്ള പേ. 
കാടിടേണം Anj. 
പെരുധഖഴിപോക്കര്‍ TR. travellers. പെ'ഴി 

യാരുടെ സാഗം പോലേ Bhg. 


പെരുധാഗ a sort of rice-corn 1. 
പെരുധിരല്‍ the thumb, great toe. 
പെരുധിലയന്‍ precious, as cloth 00. 
പെരുധഖെള്ളം an inundation ase) @eg) പെ. 
prov. 
പെരും also before വ, ശ ete. പെരും ധില്ലാളി 
കളില്‍ അവന്ദ പെരുമ ഉണ്ടു KR. പെരും 
ശരമാരി Bhr. ete. 
പെരെച്ച൯ N. pr. അ. of Tiyars No. 
പെരോത 26791 (പേരുവല്‍ -- പെരുകത!) in 
പെ. വിത്തു Mixed seed, ക്രട്ടുചിത്ു as വിത്തു 
പെരോലായി പോയി (100.). 
പെറച്ചി 4 -- 07—No. A small river-fish, 
പെറുക petuya ന. M. 0. Tu. peda (see വിറ 
ക്ക). 1. To bring forth. പെററു കിടക്ക to be 
confined, പെറെറഴ നില്ല to recover from lying 
in. ഗഭത്തില്‍നിന്ന 9210Q ailyemiod PT. 
പെവറുവാ൯ ഞാൻ ഒമ്പതു പെററു TP. 9 children. 
നായി പത്തു പെറഠിട്ടും prov. മൃഗി പെററുണ്താ 
തുന്നു മൂഗജാതികഠം Bhr. Myge’s offspring are. 
WHI പെറെറരേ ഭിവ്യ൯ മുണ്ടാം KU. easy, 
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മണ്ഡലി, കായല്‍, വാഴ, കുടപ്പന പെററല്‍ ശേ 
ോക്കുയില്ല prov. പെറററിയിച്ചു പോക to in- 
form the husband of the birth of his ഠ്ചിര്‍.--പെ 
OOa10o the mother (opp. മച്ചി prov.) ഉറെറാരും 
പെറേറാരും ചുററമാണ്ടോരും OG. പെറേറാന്നു 
ഇല്ലാത്തത്‌ പോറഠിയോന്നോ prov. പെറാമ്മ 
the real mother, — കുരു ഇല്ലാത്തതോ പോററിയ 
മൂത്താച്ചിക്കു prov. Often with Gen. അവനെറ 
പെററ ഉമ്മ MR. മരിച്ചു പോയ പെററ മമ്മ; 
the term is reverentially & endearingly used 
with other ladies പെറേറരേമ്മേ TP. — met. 
മായ പൊയ്യാകില്‍ അതു 401002) മെയ്യാകുമോ 
KeiN 9. its productions. 9.1. aM. to obtain, 
get. അന്ന പെറും അത്ഥം (doo.) the price it 
will then fetch, so much as it is worth. അന്നു 
പെറും വില അറത്തധും വാങ്ങി TR. (bee bel.) — 
in po. ചൊല്ലെററു നിന്നുള്ള രത്നം CG, famous. 
MH ജായ എനം പേര്‍ പെററു CG. is called. 
തേന പെറും വാകു Nal. honeyed words = ഉള്ള. 
പെറും അത്ഥം OF പെവുമ്പണം (loo.) = ഒററിയ 
വകുംശം buying a field without the ജന്മം. 
(see 2.) 
പെറുവാമ (ആം) the third term in the rule 
of three, of the same kind with തള്ള, also 
called ഹരിച്ചു വരുന്ന സാഖ്പ്യ 08. പെറു 
വാളാല്‍ പിള്ളയെ ഏററീട്ടു തള്ളയാല്‍ കിഴി 
ക്ഷ 08, [കുക. 
പെറുക്കു 1. =aj)—. 
1. ചെറുക്കുക petukkuya aM. To csuse to 
get പത്തുകഴ്ത്തനെ തട പെറുത്താ൯ RC. offer- 
ed resistance to Ravana. 
Il. പെറുക്കുക 34, Te. 0. (peggu & heraka to 
choose, Tu. peje, T. potukka). 1. To pick up, 
take up one by one, as എത്തു MR., fire-wood, 
stunes for a sling, to glean fraits, അരിമണി 
Bhr. തൂ കുമ്പോഠ പെറുക്കേണ്ടാ prov. don’tspare. 


8, see under II. പെറു 


ailoes തിയും പെറുക്കി അങ്ങയില്‍ വറടി 18. 

(al. പെരുക്കി). -- met. അവന്‍ പെഠുക്കിപപ്പോയി 

has become a gleaner, beggar. 

VN. പെറുക്കു in കാഃലായ — 248, താപ്പിടി നി 
444 പിടിത്താശ —; ഒന്നാം പെറുക്കു (for 
the owner) No. gleaning. 


പെററം -—— Ga. 


പെറുക്കി one who gleans, gre 
നടകുന്ന പെറുക്കികഠം, ത 
iy ds) 464, പെ. തആതുക്കിച്ചി : 
പെറുക്കി & lecher. 


ചെററം pettam So. A jangle 


peyya, Tu. petta cow), hence 
a wild buffalo. 
പെററന്‍ adj. stout, robust. 


പെളി peli=oasg). A chip © 


Bhg 10. 

Orga =aNade, പൊളിക 
to burst, as boils മുഴ രെ 
പാറമേല്‍ ailenosn eae 
രിജം അന്നത്തിനെറ വാ 
ളിഞ്ഞതു CG. 

പെരിക്ു 1. ന ഒ.ാപൊളിക്ക 
ചെന്നായ്ു,ളെ പെളിച്ചു പുറ 
(one eaten by them). മി൯ 
bowel fish. ക്രടിതു പെമ്ിയാ; 
breaking the cage. നി൯ ഒ 
RS. 2. v. n. intens. തഅ 
ചോര പെളിച്ചു ഖെത്തുവെര 
spirt forth. 


Go pd T. pay (Tdbh. of പിശാ 


ശകലങ്ങം പരന്തിന്ും പേക്ഷ 
പേ കേറുക to make one pot 
field or fruit-tree (with ola 
പേ ഇറകുക, MAcee ete. 
CG. 9. rage, പോയെല്ലടം ൭ 
ണ്ടാ CG. madness, also Ga 
കൂടിയ പാമ്പു an irritated ser 
യി പോഷി CG. delirious. 4 
പേയം 23) ajo (പൊയ്യും) പറക 
പേ പാഞ്ജിടിനാര ആയല്ഴ്യ 
പേയില്ലാതേ പറഞ്ഞു CG. cs 
fusion, 1610250688. ൭൨22ററ 
faultiess. പേയററു നിന്നൊരു! 
പേച്ചുര, പേയുള്ളിം പെയ്ത്തുല്‍ € 
പേക്കണം (ഗണം, see alana 
of devils, 
@a.18900Q B. east wind, Pale. 
25) 2000Q, Be. a aterm om: 
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. 80. a knock-knee. 2. No. plants 
too high. 

3. a harsh sounding trampet. 

മ vicious horse. 

RS. devil of a monkey. 

ര 1. മ tiger (euph. Vi.). 2.8 
kal. 

lighted bunch. 

1, @ poisonous fungus. 


levil’s dance, ൭180 പേയാട്ടം; con- 


» B. a mad man. 

1. a figure indevil’s drees, scare- 
പ. കൊന്ന Pay. horribly dressed 
. miserable appearance. 
female fiend 06. (in പിള്ളതിന്നി 
alg.); also met. 

1. disorder, friends falling out. 


ം a blighted palm-flower. 
small branches of gourds, which 
taken off to render the gourd 


mean cloth അധില്‍ പേ. തന്നില്‍ 

1G. 

mad dog പേനായ്ക്കിഷം, ചേനായി 

ടി ഏററവന്‍; 80 പേപ്പടി. 

iad fight പേ.ക്ക അറുതി വത്തു BC. 

. threatening. 

to be driven out of one’s mind, 

യപ്പേടുക 7.1. പേടിയും aamails 

രതേ CG. പേപ്പെട്ടു വന്ദിച്ചു Bhg. 

ഒിയ.ളെക്കേ പേപ്പെട്ടു Mud. con- 
മേത്തു ഗതി ഏന്നു പേപ്പെട്ടു നി 

സന൦ Bhr. despaired. 

ആക CG. to drive to despair= @a1 

ക്‌, പേയായി പോകുമാറാക്ക. 

do a mad king AR. (Ravana). 

ry rain CG. പേ. പോലേ ചൊരി 

ത്മ 

*, ൫ poisoned breast, 

G. and പേഖാക്ു vicious language, 


ചേക്ക൯_ ചേടി 


Coram Vi. silly. 


പചേക്ക൯ pékkah Tdbh. of eaeo A frog, toad 


പേക്കത്തവള 8. alarge frog, ചേക്കാന്ത_ള MC. 
a toad, No. also പേക്കന്ത വർ. 


പേക്കുക pékkuya (loc.) To cook? in children’s 


play പാഠറി > കത്തി — ചേറി -- കൊഴിച്ചു--പേ 
ക്കിപ്പേക്കിത്തിനു--പിടിച്ചു-- (Can. ) 


പേചകം péjayam 8. (fr. 701.) An owl. 
Garo} pdjuya T. aM. (0. Te. péla). To 


speak. തമ്മില്‍ Gasoj)8eiSemengRC. challeng- 

ed. തങ്ങളില്‍ പേശി 11. talked=¢a_y9cm കാല 

മിതല്ല CG. ഏതൃപേശും Bhg. to rival. —also 

to chatter as birds V1. 

പേച്ു.0. speech മലയാം പേച്ചു V3. language. 
പേച്ചുകാര൯ മ talker. 


പേച്ചക്കാരു padéakal 8. -: പേക്കാല്‍ 1. prh, 


പേച്ചി? see ander പേ. — പേച്ചക്കാലന്‍ & പേ 
ചുകാലന So. dragging one leg, who does: 

പേച്ചുനടക്ക പിഴെച്ചു, പേച്ചിപ്പേച്ചി നടക്ക 
(as drunkards). 8൦. 


പേട pada T. M. (fr. mois q.v., Te. péde 


beardiess face). The female of a deer, turtle; 

a pea-hen eto. മൃഗപ്പേടയെക്കുണ്ടു Nal. കയില്‍ 

പേടച്ചൊല്‍ CG. 

ചേടമാ൯ a doe.—Gas. തടങ്കണ്ണൂാഠം RC. Gas. കു 
qplactd Nal. — യാഗ VetC. 


പേടകം pidayam 8. (fr. പെട്ടകം). A basket, 


box. SiPu. 


ചേടി padi (൬. aC. Te. hermaphrodite, effe- 


minate. C. Tu. hedi). Fear, cowardice (in 1൨. 
podike). അവനിലേ പേടി Bhr., also അവങ്ക 
നം fear of him; even Dat. നിങ്ങറാകു പേടി 
Qo ശങ്കയും GSM TR. പേ. പുകു V3. afraid. 
പേ. അകം ajax കാടകം സ്ഥലം പോരാ 
prov. (opp. പേ. കളഞ്ഞു Mad.). പേടിയോട്‌ 
ഓടിനാര്‍ Mad. fled. പേ. കാട്ടുക 1. to show 
fear. 2. to frighten, threaten പേ.യാംവ 
ചനം Mud. a terrific word. പേ. യും allow 
ലൂം Bhr. q@SwWelzegoide പേ. mine TR. ceased 
to mind Government. 
പേ. ടിക്ക 1, to make മ new-born male 
child fearless by beating the door or 


പേടി ചപേരനെുക 


wooden partition of the house B.=@a. m 
ലൂക (superst.). 2. Wett. palpitation. 

പേടിക്കാരന്‍ ൭ coward, timid. 

പേടിതല്ലൂക (No, — Chavakadu)= Gas. ഇടിക്ക 
to give 8 shouts & 3 claps on the ground 
with ഒ മുട്ടല്‍ (superst.). 

പേടിക്ക M. Tu. (podika) 1. to be afraid, 
a horse to shy. പേടിച്ചോടി fled. 
to fear, with Acc. & Dat. കാക്കയുടെ ഒച്ചെ 
a പേടികുന്നവഠം prov. 

പേടിച്ചുതുറി M., പേടിത്തുറി No, heart-chilled. 

CY. പേടിപ്പിക്കു to frighten. 


2. 7, a. 


പേടിപ്പൊണ്ണ൯ന്‍ So. 8. very timid. 


പേട്ട pédu ൩. M. (Tu. C, bodu hornless, — see 


പേടി). What is seedless, unproductive, shri- 
Velled വ്യൃവായത്തോട്ടുത്തില്‍ പേടില്ല prov. പേ 
Gog, to bear shrivelled fruits. പേടായ്ക്കാഡ്്ാ 
മരം Ch8. കായി പേടായിപ്പോയി. Defects in 
cocoanuts: അരിപ്പേടു No. (തരിപ്പേടു Et-) 
sweet, yet useless, മടതപേടു without a shell 
(only തൊണ്ടു, മരപ്പേടു with a wood-like 
tasteless kernel, വെള്ളപ്പേടു only water & no 
kernel. തൊണ്ടും പേടും, Basso പിടിയും prov. 


പേടുതേങ്ങ, 80. പേട്ടുതേങ്ങാ an empty cocoa- 
nut. 


പേട്ടുമുട്ട, (So. ചീമുട്ട] an addled egg പോട്ടെ 
കു പട്ടിണിയിടല്ല (പാടുകിടക്കല്ല) prov. 


പേട്ട ൬68 ൩. നം. C. A suburb (Tu. ബം 


bazar), chiefly in N. pr. മഞ്ചേശ്വരപ്പേട്ടയില്‍ 
TR. — വണ്ടിപ്പേട്ട Palg. -- വണ്ടിത്താവളം. 
പേണ pén (Te. 098൨ splinter, see പെ). 
A wedge രഥത്തിനെറ Gaisnoarr മൂന്നും മുറിച്ചു 
KR. പേണുക൦ ചീന്തുംവണ്ണം Bhg. 


പചേണുപടി & പേമ്പിടി V2. so much as can 
be taken with 2 fingers. 


പേണാഥി, പേണാത്തുള B. a hole cut in the 
end of timber to put a rope through. 


6൦27, പേണിക്ക (തൂണ്ട) No. = കവളി ഉണ്ടാക്ക. 
പേണിടുക to split asunder palm-trees eto. 


പചപേണി V1. (cleft) the hoof of cattle. 


പേണെക pénuya T.aM. (Te. penca). To foster, 


take care of ഐയം ഇരപ്പോര്‍ ചേണിയ്ക്രത്തു 
Pay. undertaken. 
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പേത്താ.-- പേര 


പേണം V1. caution, പേണമായ 
denV. പേണിച്ചു കൊണ്ടുപോയി 
cautiously. 
CV. പേണിപ്പിക്കു Palg. 7.1. € 
വരുത്തുക, ഉടെച്ചു പൊതിയു 
Coron pattah B. Afresh, « 
പേത്ത്താ. 
പോദ്യം 0007൩ (1901. of ഭേ 
ment, slight tortures employed 


fession etc. 


പേന péna (Gond. penk fr. ൨ 
1. A ghost, spirit അമ്മ മരിച്ചു 
ടി. ചേന @S) the cause 
iliness f.i. കൊതിപ്പേന @sk 
of infants that wish for ever 
malady is cured by an offering : 
of the ancestors പേനെക്കു ൭ 


miser of the worst description. 


പേ൯ 28. T. നം. C. M. A louse, 
ംരരോേം പേയും; തലപ്പേ൯ & 
ചേമ്പിടി Va. see പേണ്‍പടി. 
പേമ്പിണി (fr. പേ?) in പോ 

ണിപോക്കുവാന്‍ CG. to rend 
poison ineffective. 

പേയി T. see പേ A demon. 

പേയം péyam 8. (പാനം) Drial 
പേയവും SiPu. (ടപരമസ്സ്‌). ജൂ, 
യങ്ങാം KR. ഭോജ്യപേയാദികാ 
പേയ 8. gruel (med.)= കുകാായ 

പേയ്യുക péyuya 1. So. (പേ). 

ടൂ, No. (= aitleqe) 
ക to haggle, importane for mc 

പേര Port. péra A pear, appt 
Psidium pyriferam പേരമരം, 
ലാക്കപ്പേര 181൪. pomiferam, (൭ 

പേരകം PSrayaM = തേരകം Pic 
൬. പേരോത്തില. 

ചേര൯ pérah T.M. A grandes 
ര൯ name-bearing) also പേര 
പേരകുട്ടി m. & f, Palg. 
പേരക്കിടായു 1. id. 2, മ consi 


usoless. 
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ലായു (Or ചേരന്‍ —) N.pr. a place 
he Calicut Nayars were mustered 
te break of the monsoon. പ്വേ'ലാ 
ലാഗം KU. 

811. of ഭേരി. A dram പേരിച്ചൊ 
RC, 

.) N.pr. a pass of the Wayanadu, 
രിയെക്കു പോയി TR, com. പേര 


, fibrist, A list MR. 

aya 7. M. (T. പെയരുക, hence 
1, To come off, be plucked up. കടം 
is exacted, received. 3. cattle to 
ughing. (പിരകുക 668). 

1. collection V1.~q@aiamo കയ്യില്‍ 
രു പേച്ചയില്ല Palg.= കിളൂകയില്ല. 
e B. 

1, (ടപകക്ക) to copy, transcribe 
പറഞ്ഞു പേത്തു തുടങ്ങി, ഇങ്കിരിസ്റ്റ്‌ 
മടളെ മലയാളത്തില്‍ പചേകും TR. ഭാ 
൭71. to translate. 3. (ടപെരു 
പേത്തു 9. 8.0. v. of പേരുക 1: 


റ, കുററി, ചുവരിലേ കല്ലൂ eto. പേ 
| Palg. to dig up. 


rain പേത്തു പേത്തു ചെഞ്ചരം പ്വൊ 
VP. പേത്തു പറക to communicate 
| V1.3 to repeat. 3, (൫71. --പെരു 
th, entirely ഭിക്ഷുക്കളെ പേത്തുപാ 
പാത്ഥിവരെ പേത്തു ഞാന്‍ പിരിക 
6 പേത്തും അടുത്തു പൊരുതാര്‍ Bhr. 
ക്കു to get copied eto. 
& copy, duplicate പേപ്പാക്കി copied. 
ത്തിന്‍െറ Gas. translation of the 
ial. പള്ളി പ്പേ. aceremony to drive 
reery B. 

T. M. C. Te. (ടാപെരു before 
38%, in many names of plants പേ 


0. (rare) father’s or mother’s father 
6); Trav. father’s elder brother, 

elder sister’s husband (വലിയ 
പം വന്നതു കണ്ടായോ നി CG. pa- 
ole, (064 Brahm.) 


. പേര്‍ T. M. Te. (fr. പെയര്‍ see 


പേരമ്മ... പേരാക 


പേരമ്മ No. (rare) mother’s or father’s mother 
(മൂത്തച്ചി); Trav. mother’s elder sister, 
father’s elder brother's wife, aleo പേരച്ചി 
B. (വലിയമ്മ). 

പേരാറു N. pr. the Ponnani river (8. പ്ൃഹന്നടി 
KM.). പേരാഠാറിലേ ഖെള്ളം കൊണ്ചകിഷേ 
കം KU. 

പേരാല്‍ Ficus Indica, the 4th tree of Méru 
Bhg5. പെരിയ പോലും വലം വെച്ചു KR. 
ചെവുപേ. Ficus terebrata. അത്തിപ്പേരാല്‍ 
Ficus excelsa, Rh. 

പേരിടി & loud noise, as of billows RC. 


Gai N. pr. തൃശ്ശിവ -- 710007, famous for 
its women പെണ്‍ ചേരും പേ. നഗരി Pay. 
ശിഖപേരൂരുള്ളൊരു പപെണ്ണുങ്ങഠ. 

പേരൊലി & loud noise, Bhr. 

പേര്‍മഴ Bhr. (prh. Garay). 

പേപ്പ. 1.4 

name, 28 it were the duplicate of a person or 

thing. ഇലുപ്പര്‍, വിട്ടൂപേര്‍ the family name. 
പേര്‍ ഇടുക toname (=a01lg an, Og &). തക്ഷ 
ക൯ എന്ന പേരിട്ടു കൊണ്ടു Bhr. പൈതങ്ങഠം 
രണ്ടിനം പേരിട്ടു കൊള്ളേണം CG. ഗോക്കളെ 
പേർ ചൊല്ലി നിള ധിളിക്കയും CG. കണിശ൯ 
ഇനിക്ു മുമ്പേ പേര്‍ വിളിച്ചു prov. (why call 
my name 80 often). പേരുമാത്രധും കിട്ടാ & പേര 
മാത്രം ശേഷികും PT. will utterly perish. ഏനാ 
ചേര്‍ പൊങ്ങും Bhg. called. 
individual നാമു പേര്‍ നാല്വ൪; രണ്ടൂ പേര 
കടട. ഉടുത്തു Nal. ഏഴു പേരുടെ നാമങ്ങം Bhr. 
വധിക്കേണ്ടും ചേരില്‍ ആര്‍ KR. who belongs 

to the വഭ്ധ്യന്മാര്‍? ഏയ്യുന്ന പേരുകാം Bhe.; എ 
പ്പേരും (often written 2083.1, രും) all, any 
persons or things ഏപ്പ്യേരുമേ Nal. 8. notorie- 
ty, fame പേരും പെരിപ്പധും Bhr. eto. പേര 

0.300, കൊട്നു, ഉള്ള famous. പേ. നടക്കേണം 

ലോകങ്ങളില്‍ Sk. പേ. Hog പോയി No. loss 

of credit. 

പേരാക 1, to be something, have a title ഒരു 
ഉള്യോഗം Malylg പേരാകേണം (or എടു 
ക്കേണം), 9. to be notorious എനം പേരും 
ആകം TP, it will be sald. ഏലം നറു തുലാം 

” മു 


2. @ person, 


ചേരാമ്പ- പേറു 


നികിതി എന്നു പേ'കുന്നു TR. the reputed 
amount of cardamom revenue, 


പചേരാമ്പററു B. an annual offering. 

ചേരില്‍ T. M. concerning the name, upon, 
about അവരുടേ പേ. —2:00 വളരേ പ്രിയം 
ഉണ്ടു Arb. 

പേരില്ലാ൯ ദൈവം 10. a Paradévata of Kuéa- 
vas in Arickilatta (Kadatt.). 

പേരുമാത്രം ഖെ്പൂ & deed by which the pro- 
prietor foregoes all claim to hia land, tho’ 
refraining from giving the നിര്‍, thus re- 
taining the bare title of ജുഡി W. 

പേരെടുക്ക to assume or mention a name. 

പചേകു instead of, for പണ്ടാരപ്പേ. കോഴി 
പിടിക്ക TR. as for Government purposes. 


നമ്മുടെ പേ. കായ്യം നടക്കുന്നവര്‍ TR. my 
agents, 


പേര്‍പകച്ച change of names; custom of 
Nayars to give their children lengthened 
names (a8 അനന്തക്കുറുപ്പു for അനന്തന്‍). 
പേര്‍ പകന്നു കൊടുക്കു TR. (in adopting a 
prince). | 
പേര്‍ പറക to put forth a name as a gua- 
rantee. കമ്പഞ്ഞി൭൯െറ പേരും പറഞ്ഞു തമ്പു 
രാ൯ ഏനെറ ദേശം പിടിച്ചടക്കി TR. pre- 
tending it was for the 1. 0. 
പേര്‍വഴി # list or registration of names, mod. 
P, Gaicknyg MR. as if from പേര്‍. 
പേരധിളി giving a name. 
പേറു pétu 7.2. ൩. of പെറുക). 1. Birth, 
bringing forth, as പേറുകാലം, പേററുതിങ്ങഗ 
the last month of pregnancy. 8010Q38m22),— 
പുര (=0%00Q—). പേററുമരുനാ തീററുന്നു (mid- 
wives), പേവൃഭരിക്ക 80., പേറു വലിക്ുന്നവഠ 
Palg. മ midwife. ഒനാം പെറു പേറുമാറി (a 
riddle)=0.19%. പേറുമാറിയവഠ past child-bear- 
ing. 2. aM. what is obtained, deserved, = 
ഫലം, luck. പേറു പെറു൭ V1. to deserve. 
-GatQ C.M. (പെറുക്കുക 1.) A load, esp. 
bullock-load പേറെടുക്കുന്ന ഏരുതു, കെട്ടും പേ 
Qo കൊണ്ടു പോകരുതു TR. കടകുമലയിന 
പേ. കിിക്തു prov. വണ്ടിധഥിയില്ല തലപ്പേ 
ായികൊണ്ടു പോകേണം head-load. 
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ചേറുകാ-_-പൈ 


പേറുകാര൯ 7.1. possessor of a | 
two water-bags. 

ചേറു C. M. Tu. (Te. peraka) to 
pile up; കെട്ടിപ്പേറി നടക്കു, ¢ 
to bear heavy burdens. അത്ധഥ: 
Nal. തൂറിയോനേ പേഠിയാര ¢ 
യ്യും നാറും prov. കുളരി അടിച്ച 
ചേറി ലിരിക്ക TP. 

പേവുമാടു -- പൊതിമാട്ടു. 

ചേററഠി Patti No. (പെറുക, see | 

A midwife. 

പേലവം pélavam 8. Delicate, 
കുന്തി കലന്ന (Stati). 

പേശലം 0981൩ 8, പ്രിശ, 
1, Pleasing, beautiful പേശലാംഗ: 
ശലകേശം; -- ധാടിനി 06. പാദഃ 
പ്പേശലമായ രേണ്ടലേശം 0൭. 

പേശസഡ്സു 288488. (പിശ്‌) Shape. 
a former, embroiderer പേ. മാ 
ഞ്ജ ഏന്ന പോലേ Bhg 10. 
പേശി 8. Lump of 9൦51, foe 
ശി Bhr. 

പേശ്രള്‍, see പേചചുക. 

പേശ്വാ 7.01, A leader 
ശ്വാധു TR. the first minister o! 

ചേഷഷണം péhanam 8. (പിച 
അരെക്കു. 

Baty x 2. pashkar, A forema 
4 collectors over the 4 province 
of 1 in Cochin; in Mal. a reve 
officer ടിധാന്‍ കച്ചേരിയില്‍ Ga. 
ഉപ്പുപേഷ്ണ്ാര൯ TR. പേഷക്ക' 
ബോധിപ്പിച്ചു jad. 

Ga? pala 7.8൦. 0. (പേടകം) A be 
Palg. of bamboo-slips, No. of « 

പേഴ്‌ 28) or Paln Rh. Careys s! 
ലം 8൦.) also Pela, Rh. = Gas P 
പേഴത്തി B. = പേയത്തി (55 അ 

I. പൈ ൬ Tdbh. of പശു Aon 
തിററാ൯, പൈകറല്പാ൯ PT.—os 
a silly beast. — പൈത്തെൊഴ്ത്തു 
also പൈക്കൂടും 


പെ. പൈതൃകം 707 പൈദാ-- പൈശ 


(അപയി 1.) Hanger പൈ പെരുത്തു 
hg Anj., also ചൈതുടന്നു hangry. പ 
വറുത്തു CG. പൈ കെട്ടക്ക Bhr. tosatisfy 
fer, പൈകേടു ക്രടാഞ്ഞിഴ്ു CG. not yet 
1. 
| aj to hanger പനിക്കും പൈക്കം ദാ 
൦ ൫. med. [hunger. 
പപ്പു No. Wett., പള്ളപ്പേപ്പു Palg. 
T. 80. 1984 -- പയിമ്പ, also stomach. 
റ Vi. മ large purse. 

പ്പൈംട പചു Green, young, fresh; 
ny ൦൪8. 
nx P. paighim-bar, Message- 
270010 (201. song പൈ'രേ വീസ 
ഉപോരുവാ൯). 

paikkam 8൦. 1. (പൈ 1.) Hunger. 
of ഭൈക്ഷം alms; mendicity, mean- 


മാവു (പൈ L). പൈ"ങ്ങമേ. മേച്ചു 
A female calf; a steer fit to be 


(ചൈ IV.) N. pr. fom. 
ററി Palg. ഒ tree. 
റി green parrot (even aiabé)g ').Bhr. 
ല്ലെണ്‍. 
പ്പേര No. coppara of cocoanats not 
ripe. 

& — oa) young fruit, chiefly of the 
palm. 

1. pr.= പഴച്ചി. 
' paidal (1൦. പൈ. 7. പയ്യന്‍, പയത) 
» ആണ്‍പൈ. TP.; hon. പൈതലാ൯ 
മ fem. പയത നടന്നു Bhg. a prince 
ge. ഉണ്ടായ പൈതരു Bhr. an infant 
ളിപ്പൈ. KR. ൭ young parrot. — pl. 
ado (VU. പശുങ്ങാഠ). 2.N. 7. മ man. 
CON. pr. a deity of Kanakkas. 
ലവല്‍ B. (I. or 1777. പൈ) Bezoar. 
paityam 8. (പിത്തം) Biliousness; 
folly. 
മാരന്‍ a fool. 


> paitryam 8. (പിത൪). 1. Paternal 


പൈതൃകനിയോഗശത്താല്‍ KR, by father’s com- 
mand, അസ്ഥി കഠം മ്സ്റായയപൈതൃകം,രക്തം 
തോരമാംസം മാതൃജം "7012, 2. ancestral. 
പൈത്ൃരം 8. ancestral; a day of the Manes, 
equal to a 1൭7 month (astrol.). 
പൈത്യം 8, ancestral, as പൈ'രാജ്യം AR. 
66032900 (II. anos) hunger & thirst പൈതാ 
കംഉണ്മോം a.med., തപമാഹാദ്രിക്ട wado VCh. 
പൈന്തന (IV. പൈ) A lovely woman പൈ 
ന്തനാകചങ്ങ$.ം Anj. 
പൈന്തര (loc.) fine men; rogues. 
പൈന്തേന്‍ fresh honey. പൈ'ന്മൊഴിയാഠ 
Som. പൈ!ന്നേര ൭മാഴഥിയാഠം Bhr. a sweetly 
talking female. ചൈ. വാണി കമ Brhmd, 
പൈന്തേറത nectar? ajsemiel തോറുമുള്ള 
പൈ'്‌ലാകും നമ 140. adoration to the sun. 
പ്പൈബ്വരേ fresh milk. പൈ. ധെണ്ണൂ ക്വ 
ന്നു Anj. 
പൈമ്പുനല്‍ fresh water പൈ. ആടി ROC. 
പൈമ്പുല്‍ young grass (8. പൈച്ഛൂല്പു, ചേണ്ട 
ററ പൈയ്യല്ലു പറിച്ചു CG. 
പൈമ്പൊന്‍൯ fine gold. po. 
പൈമാശി & — Sh) 2. paimaish, Measure, 
survey of grounds പൈ. നോക്കുക, എടുക്ക, 
പൈ. ഏറച്ചാത്തിയതു TR. too highly as- 
sessed. പൈ. ക്കു നോട്ടക്കാരും എഴ്ുത്തുകാര 
ന്മാരും TR.— കോല്‍പചൈ. W. measurement 
of land by a regular survey made in Kollam 


983. — നോക്ുപൈ. measurement by estimate, 
as under native government. 


പൈയ;, 569 പയ്ക്ക, 
പൈയവന്‍ = പയ്യവന്‍. 
പൈയന്മൃര്‍ = പഴയ ആൂ൪. 
പൈയാധിശാഖം one of the great feasts of 
Kérala, celebrated in Tréetukunnu (with 
ധേല) during 28 days. 
പൈര്‍, see പയിര്‍. 
പൈശ്‌ ar. fals, Plenty. കച്ചവടത്തില്‍ വക്ക 
ത്തും പൈശ്ം ഇല്ല. 
പൈശാചം paisadam 8. (പിശാച), Devilish. 
പൈശൂന്യം paigunyam 8. (പിശുന). Back- 
biting, envy, malignity. പൈ. പറക, പൈ 
ശുന്മശാലി Bhg. മ calumaiator. 


പ്ൈപൈസ്സു-- പൊക്കുക 708 പൊദ്മാ- പൊങ്ങു 


പൈപ്പു H. ൬൮182, A pice, money. 
പ്പൈസ്സ്റുക്കാര൯ rich. 

പൊകിട്ട poyidu (T.pozuttu) A bubble= ano 
ക്കിള. 

പൊകീണ poyina, പൊകണെ Vi. and 
പോണ The greea imperial pigeon, Carpo- 
phaga sylvatica, said to remain always on the 
highest trees. പൊ. കറുകുന്നതു കേട്ടോ ചാപ്പ 
TP. No. also വൂണ. 

പൊകുട = പൂട Down പൊ. രോമങ്ങാം, കഴുക൯ 
തലയില്‍ പൊ. അല്ലാതേ തുവ്വല്‍ ഇല്ല MC. 

പൊക്കട്ട pokkatta? 28. (No. aswals) Bad, 
mean (Tu, pokkade, without cause) see 1011. 


പൊണെം pokkanam 1.25. (0. bo—) A 
beggar’s bag, wallet. പൊ. കെട്ടി പുറത്തിട്ടു 
Mud. പൊ. ഇടുക, തോളില്‍ ഇടുക to go begg- 
ing. — പൊ. തുക്കി B. a beggar. — [പൊ. കെട്ടു 
poverty, meanness. പൊ. കെട്ട വാക്ക V1. low 
talk, nonsense (see പോ — )]. 

പൊക്കം pokkam 7. M. (VN. of പൊങ്ങുക). 
1. Height അരക്കോല്‍. പൊ. MC. പൊക്കത്തില്‍ 
പുകപൊങ്ങി PT. പൊ. പിടിക്ക to take the 
height of, — പൊക്കത്തില്‍ പറക Nal. aloud. 
2. boiling over, evaporation; loss പൊ. എ 
ന്‍െറ ഭക്ഷണം PT. my meal is lost. ഉരകഷം 
വഭ്ധിക്കുമ്പോഠം പൊക്കുമാം MoSIease AcaGo 
ബന്ധയക്ക്ു.ം PT. — പൊക്കുമായി in vain! 
പൊക്കുന No. a dragon-fly; N. pr. ൩. (പൊക്കു 

ക്കുട്ടി = പൊക്കോട്ടി), f. പൊക്കി, പൊക്കി 
ച്ചി No. 
പൊക്കര്‍ low people. 
പൊക്കപ്പല്ല൯ m.,—gj) 7. who has a high tooth. 
പൊക്കാരം No. 1. -- വദ്ധന the swelling of 
grainin boiling. 9. ചുവര്‍ പൊ, ആമി. 
പൊക്കാളി ചെറു പൊക്കാളിയെന്നിവ kinds of 
rice-corn grown 1൩ കുട്ടനാടു CrP. 

. പൊക്കിണ൯ N. pr. ത. (Tiyars). 

പൊക്കുക pokkuya = പൊങ്ങിക്കു 1. To raise 
തല പൊക്കി; അധഖനെ പൊക്കി also ൩൦.55 
താങ്ങിം 9. to annal, expel, depose. 

CY. പൊക്കിക്ക Vi. 
പൊക്കിമ & — Gecd aC. M. Te. (Ta. puvolu, 


T. മൊക്കു) the navel പൊക 
വയറു വിങ്ങി, പൊക്കേളി൯റു 
താഗേ a. med. 
പൊക്കിഗക്കൊടി the umbilica 
ക്രടേ ധിണില്ല ബാലര SiP 
പൊക്കള &:--ക്കിള 8. blister, ve 
pokku: pustule from പൊരിക്ു 
water-bladder. തിപ്പൊക്കിള ( 
a kind of ulcers. 
denV. പൊകുളിക്കു (pakkali, C. T 
to bubble Up = O29 1G) on; 
§;).2) MR. blistered. 
പൊക്കുട൯ N. pr. അ. 
പൊങ്കാരം-പൊ൯കാരം Borax G 
പൊങ്കോലം pongolam (പൊന്‍) 
ranjiva (Nageia, Rh.). 
പൊങ്ങ ക നമ ൩. M. aC. T 
over, bubble up, chiefly met. aa 
Go, ശോകം. 2. to rise, as out | 
അന്നങ്ങാം മേപ്പെട്ടു പൊങ്ങിനാര്‍ 
ഉടിച്ച പൊങ്ങീടിനാ൯ 158. ആ 
ഞ്ജുകയും താഴ്ചകയും Bhr. നീററി; 
ങ്ങി PT. Fire: കുത്തിപ്പൊങ്ങിടും ജ. 
Bhr. പന്തിരഞ്ടുംഗുലം പൊങ്ങു; 
നാട്ടി CG. മേപ്പെട്ടു പൊങ്ങുന്ന a. 
to grow high വാമനന്‍ പൊ. Bhy 
ങ്ങി Bhr, (in an old man). ‘8. 
light, noise, report വെണ്ട age 
Og_j9608 CG. ംരംററില്ലും വിളി ചെ 
SG. വത്തേ ഏങ്ങുമേ പൊങ്ങീതാ, 
© Mem) പാരിടം ഏങ്ങുമേ പൊങ്ങ 
4, to come to nothing പണി ൨െ 
is lost (പൊക്കം 2.). 
പൊങ്ങന്‍ boiling of sugar. B.; 
chicken-pox. 
പ്പൊങ്ങ 1. Cerbera manghas. | 
newly planted, swelling & shoe 
നിറഞ്ഞൂ ക്രമേണ മുമ്െച്ചു മൂന്ന 
8൦. പൊങ്ങു Vi. No., നൊങ്ങു 
പൊങ്ങം Pongamia glabra, Bh. 


prh. similar to പൊഞ്ങത്തു 8 
ceylanica? 
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പൊങ്ങച്ചം (൦. Te. ponkam beauty, pride) 
display പൊ. കാണിക്ക to boast. No. 


പൊഞ്ചജച്ചക്കാര൯ a vain, ostentatious 
person. 

പൊഞ്ങത്തി No. =foll. 9. & പൊഞ്ജതടി 8. 

VN. പൊങ്ങല്‍ 1. boiling, bubbling up പൊ. 
ajo aneating house. 2. floating ആന്തലും 
പൊഞങ്ങലും (Ha 27H2jo)No.vu. timber which 
sinks & timber which floats; a buoy; pieces 
of wood in fishing lines, to keep them 
afloat (also പൊങ്ങത്തി). 
പൊ. പറക to talk impudently. 

രപാങ്ങല്യം 80., (പൊങ്ങിലം V1.) Phyllanthus 


Malabaricus, = പെരുമരം? നില്ല. Rh. 
Bignonia spathacea. 


8, ostentation, 


പാഞ്ഞു 1. a float, raft, buoy. 2. a boat 

(Ta. pongau). 3. (--തേങ്ങാക്കണ്ണ ഉള്ളില്‍ 

പീകുന്നതു - പൊങ്ങ 9; Vi. No. 4, light 

timber, -- വുങ്ങു? or a Broussonetia. 5. in 

അഞ്ജില്ലാപ്പൊങ്ങു (8). 

പൊങ്ങുതടി 1. araft, catamaran പൊ. പോ 
ലേ മേലേ കിടന്നവന്‍ മുങ്ങില Brhmd. 
2.astout man. 3. also പൊങ്ങത്തി ocours 


as buoy to indicate the place of an ar- 
ticle sunk. 


= WF ആ. 


ജം എ TF Fe 


= alg) a dunce. 

OF. പൊങ്ടിക്ക to raise goqamia കൈ 
1 പൊ... beckoning. am) m0 പൊ?'ച്ചുയന്നു 
& CG. മ serpent. വാഠം ഏററം പൊ'ചു Brhmd, 
: (=e@208)). തുഷ്ടിയെ, ഉന്മേഷം, കീത്തിയെ 
Bhr. ശവം ഏടുത്തു പൊ ച്ചു. (in a well) 
വാല്‍ പൊ. 2. (monkeys). 

ടാക 200665 & പൊച്ചി ൩.20. (0. pudii, 
Akke, Te. piku). Membrum muliebre. 
കടന്ന podanna (പുടം), As much as can 
ൽ beld by two hands ഒരു പൊ. അരി (= 
). 
ഉടരിക്ക podarikka (0. podaru to shake). 
“le ennos, bother. 

bed) podi 7. നം. M.(C. Ta. pudfy fr. പൊട്ട. 

Dest ഉപാടിയും ചണ്ടിയും prov. കിണ്ടി 

ആപ്പി തുടെച്ചു TP. ഞാന്‍ പൊടിക്കു പൊടി 


പൊങ്ങു ayes) No. (പൊങ്ങു 3 & പൊങ്ങ) | 


ചൊടി-_ പൊടിയു 


യായാല്‍ if 7 01൦. അവനെറ കാക്കല്‍ പൊടിയും 
ത്രോറു പോഷ്ക്കിടക്ക Bhr. to throw oneself at 
one’s feet. പൊ. കൊണ്ടണിഞ്ഞു Bhr. from 
grief. പൊടിപൊടിയായ്ക്ോക to be reduced 
to atoms. പൊടിയാക്ക Bhr. to destroy. പൊ 
ടിയ്യും moSiaven not a bit. പൊടിയില്‍ വാ 
ടുക No.=oaigosn. 2. powder, esp. med. 
പൊ. കൊണ്ടേ പോക്കു AIAG) Mdo, പൊടി 
യാലേ കുട്ടികറിയും Bhr. അഞ്ചു പൊടി പ 
ഞ്ച ചുണ്ണം; മേല്‍ പൊടി vehicle as പമ്ചതാര 
മേപ്പൊടിയിട്ടു MM. 8. snuff പൊ. വലിക്കു 


Ges പൊടി. 4. metallic cement, 501060. 


പൊടിക്കുണ്ണ൯ blind പൊ. ഒരു തുണയും ക്ര 
ടാതേ കൊടുങ്കാട്ടില്‍ കിടന്നുഥലും Mud. 
(= പൊട്ടക്കുണ്ണ൯). 

പൊടിക്കിഴങ്ങു No. = പിടിക്കിഴങ്ങു Cal. Palg., 
ചെറുകിഴങ്ങു No. & 8൦. 

പൊടിക്കൈ administering small medicines, 
doing any little business; an artifice B. 

പൊടിത്തൂുവല്‍ a kind of curry-powdor. 


പൊടിപെടുക to be reduced to powder ഉടല്‍ 


Masso അടല്‍. RC.— act, അവരെ പൊ" 
ടുത്തു കളക Bhr. 

പൊടിമഴ minute rain. 

പൊടിമാനം 1. like powder. പൊ'മാക്കിക്കള 
ഞ്ഞു thrashed, pounded him. 9. So. great 
Noise. പൊ. വെക്ക to play. 

പൊടിമിന്‍ മ shoal of small 851. 

പൊടിമുട്ടിപ്പോക to be belaboured.. 

പൊടിയിടുക (4) to solder. 

പൊടിയുപ്പു GP 78. saltpetro; refined മണ്ണ്പ്പു. 

പൊടിധിത No. sowing on dry land, teking 
place between Mina & Meda, opp. ചേററു 
വിത. —(Palg. asgaila). 

പൊടിധെടി 7. goldamith’s scissors. 


പൊടിയുക podiyuya T.M. (പെടി). 1. To 


be pulverized കുടുകിനുടെ വടിഖൊരുവനടി 
പൊടിഞ്ഞുട൯ Nal. in a crowd. ഭൂഷണകന 
കുരേണുക്ക൦ പൊടിഞ്ഞു ധവിണിതാ KR. ഭൂതലം 
പൊട്ടിപ്പൊടിഞ്ഞു 8122. in battle.—met, രോം്്യാ 
പൊടിഞ്ഞു ചൊന്നാൻ Mud. burst out. 2 to 
be destroyed നരിയുടെ പല്ല പൊടിഞ്ഞജുപോയി 
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MR. അസ്ത്രൂങ്ങഗാ ഏററു കവചം പൊ. ER. 
Ogg പൊടിത്ഞു AR. blind, gagkyjo പാ. 
൬0൩. വിത്തു പൊടിഞ്ഞ പോയി or പൊടി 
യായിപ്പയോയി No. has spoiled. 3. to spring 
up വിത്തു ma19.; to ooze out, appear in very 
minute particles വിയപ്പു തുള്ളികാ പൊടിഞ്ഞ 
നാഡിയും Bhr. അളത്തിങ്കരു വിയല്പ പൊടി 
കയും KR. of one dying. Also said of 131106 
Termites leaving their under-ground nest 
(രരംയരി) 0.5900 പൊടിയും പോലേ prov. 
പൊടിക്ക 1. M. 1. v. a. to pulverize, bruise 
കണ്ടങ്ങാ VYQ പൊടിച്ചു തയ്യാറാക്കി വി 
ത്തിടേണൂ സമയം 18..--ത%. ചിത്തവും ഏതി 
gjwd തമ്മേയും പൊടിപ്പവ൯ Bhr. break- 
ing .the hearts of women & the bodies of 
2.(Te. C. poduku) v. ൩. to spring 
up, sprout വെളിയ കുററി പൊടികുനം 1. 
കാരമുരട്ട ചീര പൊടിക്കുയില്ലും തടിക്കു കുമിഠം 
പൊടിച്ച പോലേ prov. ധെള്ളം പൊ. to 


enemies. 


ooze, leak, run out in drops. 

VN. 1, പൊടിച്ചത്‌. 9. പൊടിപ്പു tuft, tassel, 
worn at the neck നാക്കും പൊടിപ്പും Nal. 
of king’s dress V1. കാളാഞ്ചിയയം പൊടിപ്പും 
(of പതക്കം, ഇളക്കം or mg dao eto.) worn 
by women on their back. ചരട്ടൂ പൊടിപ്പു 
(പ. of the Tali-string), മാത്താലി പൊടു 
eto. 8.(Coohi) ആ തറധാളില്‍ പൊടിച്പില്ല, 
ഒരു പൊടിപ്പുണ്ടോയിട സന്തതി offspring. 

CV. പൊടിപ്പിക്കു to cause to bruise azano 
ക്കൊണ്ടു പൊ'ചു വന്ദുസലം OG. 

പൊട്ട podu, '/ of പൊടി & പൊള്ച 2. 0. Te. 

M. (Tu. puda) To burst, explode. 

പൊടുക്കനം, പൊടുക്കനേ, (പൊടുക്കനവേ നാ 
ശം Adw8.), പൊടുന്നന, പൊടുന്നനേ, പൊ 
ടുന്നനലചേ (7. പൊട്ടെന) suddenly, in a 
moment, quickly ; aleo qos) പൊടുക്കനേ V3. 

പൊടുപെടേ (പൊടുപൊടേ) id. bursting out 
പൊ. പ്പൊടടിക്കരഞ്ഞു ചൊല്ലി Bhg. irre- 
pressible emotion. പൊ. ആത്താ൯, അലാ 
Bhr. പൊ. ഇ൭കുന്നട്ടഹാസങ്ങം AR. — adj. 
part, പൊടുപൊടിന മിഴാധോശകം Pay. 
of deafening noises. 


പൊടുപ്പ--- പൊട്ടു 


പൊടുക്കുലിക്കു to swell, as the fa 
gu, to grow). 


പൊട്ടപ്പം vee പൊടിപ്പ. 
പൊട്ട നാശ (T. blindness, Ta. dun 


is broken, maimed. 2. a stingt) 
plant the berries of which are 
gans. 
പെട്ടക്കണ്ണ൯ 8൦. blind, — ണ്ണി f 
പൊട്ടക്കലം a broken water-pot. 
പെട്ടക്കാവഒം the stinking Ste 
(പൊട്ടക്കാടം Palg. a firewoo 
പൊട്ടക്കിണറു മ ൪11൧0 well, —o 
ട്ടാ൪ Bhr.; aleo പൊട്ടക്കൂുപം. 
പൊട്ടക്ുളം a waterless tank ത 
prov. (s0 പൊട്ടക്കുഴി). 
പൊട്ടച്ചെഖിയന്‍ deaf. 
പെട്ടപ്പറമ്പു No. - വെറും. 
പൊടുപ്പുലു & kind of grass. 
പൊട്ട പറയാതേ RS. no nonse! 
പൊട്ടയിടുക to smack. (No. നെ 


ചൊട്ട൯ pottah (C. pede, fr. « 


blockhead, one deaf & dumb ൭ 
ത്താവെന്നുള്ളതു പൊട്ടരായുള്ളവ/ 
CG. only fools can say. പൊട്ടന: 
CG. I was outwitted; adolt. 3. 
8. a certain bee MC. 4. No. a 
പൊട്ടക്കളിക്ക പൊരുളിിലു prov. | 
പൊട്ടത്തം (= ത്വം) stupidity റെ 
ശോജാതി PT. — ചം പൊളാ 
പൊട്ടം MES Vi. blind-man’s-| 
പെട്ടി 1. f. a silly women പൊ 
Bhr. because I made a fool 0 
പൊട്ടുത്തി. 2. No. chickes 
ടുക). 8. bursting, destroying 
one with an evil eye, 4. 6 
കോരപ്പൊട്ടി eto. No. sounds o 
of various species of fish ex; 
preparation of ising-gles. 
പൊളിക്കു No. == പിച്ചിങ്ങാ. 


പൊട്ടു potfa T. M. (Te. ൦. Tu. hes 


hurt പൊളില്ലാത്ത മാഞ്ച not das 
ing. കല്ലിമ൯റ പൊളില്‍ @09)! 
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മ aerevice. 2. a blighted ear of 
leas. പൊള്‌ ഓടുക to be blighted B. 
DINED Magprgioamwe Anj. 
ruin me. പൊളല്ല ഇത്തൊഴിരല്‍ not 
കായ്യത്തിന്നു പൊട്ടു വരരുതു (= ഭംഗം) 
ട്ടിരു പാട്ടു പാിരണ്ടൂള്ള ഞങ്ങ CG. 
ken. പൊളട്ടില്ലാത്തവ൯ 84205278. 3.8 
mark on the forehead, mostly red 
0 Siva's third eye) പൊട്ടു തൊടുക, 
ach. 
കല a withered fruit. 
2) foolishness. 
ളി B. a curlew. 
3) useleas art, 
ottuya (C. Te. petlu). 1. To burst, 
രു ധെടി പൊട്ടി TR. മ gun fired 
ിനൊരൊച്ച6. (of a tree breaking). 
ള്ള നാദം (110൩8 roar). പള്ള വിത്തു 
) one drowned). പൊട്ടിപ്പൊട്ടിക്കര 
ട്ടിച്ചിരിക്ക; 80 of the heart മാനസം 
ടങ്ങിക്കണട നേരം KR. (fear). പൊ 
മാ തൊള്തു Bhg. പൊട്ടുന്ന ഉള്ളം Ca. 
നനിക്ു egpatla പൊട്ടി ഒഴകി Nal. 
ickling തി പൊള്ളുന്നതു കേട്ടും പാവ 
ട്ടി എരിഞ്ഞു പൊരിഞ്ഞു, തല പൊട്ടി 
(of a burning corpse). ലോകം ചൂട്ടു 
br. 2. to burst, as a sore ശരിര 
195) വിണ്ട an eruption; to break, 
ഇട മുട്ട പൊട്ടിപ്പോകാമത ഭരിക്ക Bhr. 
ISG തല പൊട്ടി TR. പെണ്ണു കെട്ടി 
ട്ടി 70൦7, നാശം വന്ന. 3.40 put 
ds മരം പൊട്ടി GOA 0}, My പൊ. 
wating (see under പൊള്ല൯). 
തറിച്ചവന്‍ one who has lost all self- 
od, ഒ reprobate.— അഞ്ചെട്ടു പൊ'ച്ച 
മൃമാ൪ TR. mad chaps of rebels. 
ടൽ 1. bursting മുളയുടെ പൊ, Bag 
ig bamboos), 2.=ajslab. 
1, v. a. to burst, crack, break off 
പാ. ® boil. മഒകരി ചങ്ങല പൊ. KR, 
പാട്ടിച്ചാ൯ CG. മാങ്ങ പൊ. 73. to 
വിരല്‍ പൊ. to crack the fingers. 


പൊഴ്സ്ു൯- പൊതി 


9, intens. v. ൩, സാംബനെറ നാഭിയും പൊ 


ടിച്ചു വന്നതു 09. പൊളിച്ചു പറക to chatter 
aloud. 


പൊണ്ണൂണ ponpad = പൊട്ടന്‍, A heavy stu- 


pid man, dolt, coward V1. (= കുടവയറന്‍ V3.). 
പിടിയാത പൊണ്ണു Bhr. പൊ"'നാം ശ്വാ, 
പൊണ്ണുക്കുരങ്ങ൯ 27. പൊണ്ണുന്മാ൪ ഏന്നു നണ്ണി 
KR. 21010249. പ്പെഞ്ണുങ്ങളോടിടക്രടടി രസി 


ക്കുന്ന പൊന്മാക്ുടണ്ടാ ധിശേഷഞ്ഞാനം SG. 

വലിയപെണ്ണേ RS, 

പൊണ്ണുത്വം 1. stupidity പൊ'മായതഖിലം Anj. 
ഉ mere empty show. 9. -- പൊളഞ്ചച്ചാ f.i. 

പൊ. പറക to vaunt, also പൊണ്ണൂത്തരം. 


പൊണ്ണോച്ചി ന. & 7.--പന്‍ പൊണ്ണൂ൯ ; പോയാരു 
പൊറുക്ുവാ൯ പൊ. മതി prov. 


പൊണ്ണി fem. of പൊണ്ണ൯. 


പൊതി posi 7.20. 0. (Tu. pude, see പുത). 1. 4. 


bundle, as of victuals; whatever envelopes കല 
ത്തിന്നു യാസ്യറ്യോതി കെടുക മ. med. 9. മ fall bag 
or bullock-load. പൊതി പിടിക്കു to be carried 
on beasts of burthen. ഇരുനൂറു പൊതി പുക 
യിലയും കുച്ചയും TR. 
Idangali CS. ഒരു പൊതി അരി മൂട (va.). 
പൊതി നെല്ലൂ--35 Id. V1. (50 No.) ഒരു പൊതി 
കു മുപ്പതു വിത്തു (Cava) ൦5-88, Idang. 
അരിപ്പൊതി Arb.; aloo മ number: 1 പൊതിച്ച 
ക്കര Cann. 100, Telly. 50, Cal. 10 pieces. 
പൊമിക്ഷാരന്‍ an owner of pack-bullocks. 


8. a measure— 20 


പൊതിക്കാള an ox of burthen. 


പൊതിക്കെഴളു a bundle tied up ചേട്േ പെഴിട്ടാ 
യി കെളുന്ന TP. 


പൊതിച്ചോറു rice or victuals tied up for a 


journey ഒരു മുണ്ടില്‍ തൈര്‍ ഒഴിച്ചു പൊ. 
കെളി Arb. 


പൊതിനാധു mint, Arb. Palg. (see പോതി കു). 
പെരുിപ്പത്തു or പോററിപ്പത്തു a tenth of the 
seed-corn formerly paid to temples, but 
merged in the general assessment. W. 
പൊതിപ്പാടു മ measure of rice-land requiring 
a Podi of seed to sow it. എനികു സ്വന്ത 
മായി ൬ പൊ. ABO ൧൨. പൊ. പണയം 
വക കണ്ടങ്ങം ക്രടിയിരിക്കുന്ന (Becal). 
പൊതിമാടൂ Palg. <= പൊഷിക്കാള. 


പൊതിക്ക-- പൊതു 712 


പൊതിയോല a wrapper for toddy-pote on 
palm-trees, see പാനിക്കൊള. 

പൊതി പൊളിയുക to undo a bundle=ajm 
വിടുക്ക to speak out Vi. ൭ 

പൊതിക്ക podikka 1. So. ‘To unbusk മ cocoa- 

nut (തേങ്ങ = No. 96) ae, Cal. പൊളിക്കു. പൊ 
തിച്ച മടല്‍ കാച്ച Nid.; to beat with the fist 

B. 2. No. to wrap ശാവത്തിന്നു കരുമ്പടം പൊ 

തിച്ചു jud. also പൊതിപ്പിച്ചു (100.). 

പൊതിയുക T. M. Tu. C. (T. aC. podugu). 
1. to inwrap പാത്രം എരിച്ചു പൊതിഞ്ഞു 
കെട്ടി 06. ailgy പട്ടുകഠം പൊതിഞ്ചിട്ടു വെ 
ചൂ KR. കടത്തെ പുട്ടില്‍ പൊതിഞ്ഞു KU.; 
also to envelop ഇന്ധനം കൊണ്ടടൊക്കപ്പൊ 
തിഞ്ഞു പുകഞ്ഞു CG.; to cover ചിറകിനാല്‍ 
പൊ. രക്ഷിച്ചു & ചിറകിനാർ തമ്പിയെ ഭാ 
ശകിരണങ്ങം തട്ടാതേ പൊതിഞ്ഞു കൊണ്ടു 
KR.; ഇവ ധെണ്ണയില്‍ ചരിച്ചു പൊതിക, 
ഗുളിക ധെണ്ണുയില്‍ പൊതിങ്ു മിഴ്ചഞ്ങുകം 
തലെക്കു പൊതിധാ൯ മരുന്നു ൭.53. 2. to 
set jewels in gold etc. കുംഭവും കൊമ്പും 
പൊതിആഥ പൊന്നിനാല്‍ Mad. of ele- 
phants. കത്തിയുടെ പിടികും ഉറെകും @S) 
പൊതി ഞു ധെള്ളി TR. 

പൊതിരുക podirnya 7൩. M. To be enlarged 

(or 462062 0), വള്ളി മുലക്ഷണ്‍ Maing കറു 

“ത്തിരുണ്ടു Pay. in pregnancy. 
പൊതിരേ abundantly B. 

പൊതിര്‍ So. rottenness (ripening ?). 

പൊതിക്ക to soak, steep as fibres, cloth തി 
mao പൊടിച്ചു ഇളന്നിർത്തണ്ണിററില്‍ പൊ 
തുത്തു മ. med. 

പൊതു ൬08൩ T. M. (aC. polaku). Common, 

general. പൊതുമുതല്‍ common property. പൊ 

തുവായിട്ടു വെച്ചിരിക്കുന്ന ധമ്മം VyM. മ& uni- 
versal law. പൊതു പിരിക്കു V1. to be solitary. 
പൊതുവിലുള്ള B. catholic. 

60.1921 So. a barber; No. പൊതുധാന്‍ the 
barber of Paravan & Kammalars; his wife 
6019992595! 95). 

603 943.2900 (ആഗ), pl. — വാന്മാര്‍ & — വാഉര്‍൪, 
— auog. rand, fem. — മിച്ചി (& asrqytilng j2 


പൊതു — Sa 


തൃവാടിശ്യാമിനു..) a class of 
temple-servants.—@n2Q,} 
enodg@) who officiate as pr 
trators of temple-property ; 
(sweepers in Coch.). In Ts 
പുറപ്പൊതുവാഠം (in Talip. 
 Beahm, thread, are Gant 
cultivate science. — moa 
(in Talip. 68); also മാരയാറ 
sweep. 
പൊതുധേ in common, univers 
തിന്നാ ചേതം വരുത്താതേ V' 
—also പൊതേ 1. 


 പൊതുപൊതേ podubods I 


802൧൭൪ (= പൊത്തനേ). 

പൊത്ുക്കുകം ക്കി 1. 8൦. No. to 
bank etc. by wetting & b 
തച്ചു പൊ. No. (or aypa 
പൊതുക്കിക്കെട്ടുക to tie loo 
അഴെച്ചു. 


പൊത്ത potta (loc.) A straw 
പൊത്തു potty M. 7. (T. Vi. 


80. പോതു, 0. hodara, C. 7 
hole in the ground ജുത്തുക്കെ 
കും ജനം Bhg. catching in 
hollow in trees പിലാപ്പ്ൊത്തി; 
പൊത്തോടിയ മുള s hollow | 
whistling in the wind. 2. a 
പൊത്തിന്നു കൊടുക്കു SiPa. t 
enough to fill the stomach. 8. 
hand, formed so as to receive !: 
a gentle slap; പൊത്തു കൊട്ടുക 
motion of the hands; പൊ. ak 
grace. 4. an@alme പൊ. 
to tie thorns round a cocoa: 
off (വി൦78--പൊത്തുരം 65.54 
പൊത്തു വരുത്തു No. (3. 8) wh 

the hole or covers the wai 

പൊ'ത്തിന്നു ആ പണം ടു 

ത്താക്ക 170ന്ജായചിടപ്പിക് 

കഗിച്ചുക്ൂഴടു & ; പൊ' ആയി ൭ 

barely, with sabterfages & 
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മരുതം B. just safficient, pase- 


ottuya 7. M. 14. (C. poctu fr. 
)). 1. To cover Msg കൈകൊണ്ടു 

Vi. to catch. @gp@ads നന്നാ 
൬ പൊത്തി നിനു Mud. (a poor 
sfore a minister). വായ പൊ. to 
ids before the mouth, reverenti- 
നിച്ചു നില്ല, (with Aco. അയ്യാളെ 
2.). കുരംകൊണ്ടു കണ്‍ പൊത്തി 
പാത്തി ഖെച്ചു കൊണ്ജിരിക്ക, പൊ 
wy വെക്കു to conceal a matter, 
08. 9201S) കൊണ്ടാല്‍ പൊന്ന ഉ 
TP. protecting. 2.10 envelop, as 
8. to strike 
merely to cover the surface ആ 


thorns; to embrace. 


യാലും ഒന്നു പൊത്തിക്കൂടാ prov. 
(8) gently, by itself = തനിയേ, 
a hitch പൊ. ഒരുത്തയില്‍ താണു 
പൊ. അധിടേ ഇരുന TP. (or 
? fr. 1.), പൊ. പറഞ്ഞു, പൊ. കൊ 
& No. = ഏല്ലാം. 
ല്‍ thorns & leaves tied on fruit- 
defence (2) f. i. തെങ്ങു കെട്ടുക 479. 


ടി (2) seizing round the shoulders 
3, as for wrestling V1., കുഞ്ഞനെ 
[P.5 രണ്ടു കൈകൊണ്ടും Ha2_19’ Heo 
most fondly. തങ്ങളിരു പൊ?'ക്ക 
yfully). 

പൊന്നു. 

൪8 So. No. Wett. A thicket over- 
grass V1. പൊന്തയാക്‌പടരുക. 
. stout but inactive; a large use- 
tain (= without weight). 

M. (No. also പൊന്തി ക) a fencing 
» Of wood, the insignia of a fenc- 
er (8. com). പൊന്തിയും പലിശയു 
; there is also an ഇരിമ്പു പൊ. In 
മന്ത്ികൃഷ പൊന്തിയ; പൊന്തിധാധ 
2 sword, — പൊന്തിപ്പയററു, പൊ 
| fencing. പൊ. ത്തല്ല്‌ ഒന്നു തടു 
പാരാ TP. 


പൊൌൊനൂ-- പൊന്നങ 


പൊന്തുട പൊങ്ങു 1. ഒ float, പിടികുന്ന ചുണ്ട 
eilanbo പൊത്തു MC.; aleo പൊനത്തല്‍ 7.1. 
പൊന്തതല്‍മരം 140. floating timber (see പൊ 
cam). $, Cal. = പത്തു No. a play-ball made 
of ചൂടി (8. ange). 

പൊത്തുക to rise as io water, to float = ഒപൊങ്ടു 
& f. i, ശവം പൊന്തിക്കുണ്ടു യ. ംരംച്ച പൊ 
mg കണ്ടൂ (from a corpse, when dis- 
tarbed). കുളത്തില്‍ ചമ്മിപൊ. 1/0.--കെട്ടുക; 
aleo അപ്പം, ചിതാ. കിഗക്കു കതിരോ൯ ഉടി 
ചൂപൊന്തി TP, — met, വില പെന്തിപ്പോക 
അഹങ്കചാരംകൊണ്ടു പൊ. V1. (rare). 

OV. പൊന്തിക്കു to raise, hold up തല പൊന്തി 
ഷു കൂടാ MB. (one wounded) = പൊങ്ങിക്കു. 


പൊ൯ poh 5. 1. Gold (-:-പൊത shining), 


used met. for what is excellent. പൊന്നും മഴ 
Qo ഉണ്ടാക്കിയിരിക്കുനാ തമ്പ്രാന്‍, പൊന്ന ഒ 
ന്നു പണി പലതു prov. (said of God). 9. gold- 
coin വില്ലിട്ട പൊന്‍ 18. - 5 Raup., esp. gold- 
fanam ഏട്ലെട്ടു പൊനാ കെട്ടി TP. —opp. to 
silver: പണം കൊടുത്തു കാള. asosagSariddo 
OLIN കൊടുത്തു ചെക്കനെ വാങ്ങേണം prov. 
In 0൬08. before & o) mas also പൊൽ q. ൦7. 
പൊ൯കട്ട an ingot of gold. 
പൊന൯കട്ടി 1. id. 2. 4 boil in the face V1. 
പൊ൯കമ്പി, — കസവു see aimpl. 
പൊ൯കാരം (& പൊങ്ക —) borax == പൊ൯ചു 
വപ്പിക്കുന്ന ക്ഷാരം. 
പൊ൯കാധി fine ochre, also ഡങ്കി. 
പൊന൯കിന്ടി, — കിണ്ണം, കടം, — കരണ്ടി see 
simp!l. 
പൊ൯കോലം, 866 പൊമ്ജോ --- Nageis. 
പൊന്തകുര & പൊന്നാന്ത — see simpl. 
പൊന്തകിട്ട @ gold-plate, gold-leaf പൊതി 
Qy00 പൊ. 
പൊന്തമ്പുരാ൯ the Trav. Raja. 
പൊത്തുക്കും (1559 പണത്തൂക്കം) No. ംരം വാക്ക 
eto. ഒരു പൊ'ത്തിന്നു 9 പണത്തുക്കും കുറെ 
gio ൫ big lie. പൊ'ത്മിന്നും മുഷ്കുക്കം. 
പൊന്നമം *holding gold’? Calophylium ino- 
0211൨൬, from the yellow gam (൭ വുന്ന). 
പൊന്നങ്ങാണി, see പൊന്നാങ്കണ്ണി. 
” 


പൊന്നു — പൊന്നിയം 714 


പൊന്നു ൯ dearest father പൊന്നുള്ളചമു ൯ 
പൊ, prov. 

പൊന്നം & sort of rice. 

പൊന്ന൯ N. pr. m., പൊന്ന N. pr. 7. 

Oar0mMlanddearest brother TP. (അനുജന്‍); 
80 പൊന്നപ്പ൯12.; പൊനമ്മ &.25.7.; പൊ 
ന്നേട്ടത്തി TP. (ജ്യേകടത്തി). 

പൊന്നമ്പലം : തന്നമ്പലം നന്നെങ്കില്‍ പൊ. ആ 
ടേണ്ടു prov. (no need of going to temples), 

പൊന്നരിതാരം orpiment, add).mo00 8. 

പെന്നേരിപ്പു sifting gold out of sand. 

പൊന്നങ്കേണ്ണി Illecebrum sessile, used for 
wounds ചിററതുതു പൊ. ഇവ ഇടിച്ചു മ. med. 

പൊന്നാക്കാശു ൭ rough copper-coin=2 pie. 

പൊന്നാങ്ങള dearest brother (said by sisters). 

പൊന്നാണി ഉ gold pin, 

പൊന്നാണിഭം gold coin, — @@ggo a bunch of 
different gold-pieces for trying the മാറഠു. 


പൊന്നാനി, (old — oadler})). 1. N. pr. Ponnani, 
the chief colony of Mapillas, also പൊ. വാ 
0%, & angie TR. 2. the leader in 
singing. B. 

പൊന്നാമര = പൊന്നാചിരം. 

Mas omen) Epidendrum spatulatum. 

പൊന്നാരം (see ധുന്ന — ) flattery പൊ. awe! 
യാല്‍ അരിയുണ്ടാകയില്ല prov. മച്ചിനെറ 
പൊലും മാളികയും കണ്ടു Pay. beauty. ഏ 
ന്നുടെ പൊന്നാരപ്പൈതലേ പൂണ്ടേ൯ CG. 
precious child (fr. ഹാരം), 

പൊന്നാരധിര൯ GP 65.--പൊന്നാചിരം Cassia 
occid., പൊന്നാരിവേര Tantr. 

പെന്നാരിയ൯ Palg. 8, ഒ rice-corn. CrP. 

പൊന്നാശ avarice. 

പൊന്നിങ്ങളേ my dear wife! 

പൊന്നിടാര൯ Er, goldsmith as called by 

' Pulayars. 

പൊന്നിടുകാരായ്ക് So. freehold property. 

പെന്നിന്‍കടം TR. = പൊല്ലുടം. 

പൊന്നിറ TR. see നിറ fall value in gold. 

പൊന്നിറം gold colour. പൊ' ത്താം KR. Sita, 
the gold-coloured. 

പൊന്നിയം N. pr. കമ്പം 00 പൊ, പട കുറിച്ചു 


പ്പൊന്നുചച... കൈ 


പൊ. പുത്ത൯പട കാണ്മാന്‍, 
രയാക്കുല്‍ ചെന്നും പൊന്നിയാ 
ള്‌ നിന്നു TP. 
പൊനചേങ്ങാതി TP. dearest fri 
പപെെൌന്മടമ = പൊമ്പണ്ടുംം 
പൊന്നനമൂട — may, see പെ; 
പൊന്മുഷം a plant, EM. 
പൊന്നെഴ്ത്തു golden letters. 6 
വസ്സ്‌ KR. with decorative 8 
പൊന്നോല a gold-leaf ചപൊനു 
ornament of some women. 
പൊ൯പണം a gold-fanam, see 
പൊ൯പണി working in gold. 
ചെട്ടി മ goldsmith (in Talip 
പൊയ്പണ്ടം No. = avsgn2e0er 
പൊ൯ന്‍പരത്തി & cradle of gold. 
പൊം @ doc, 
പൊ൯പിള്ള a gold child കാ 
പൊമ്പിള്ള prov. 
Oa00ba,j a flower made of gold 


of the heavenly flower-rai: 
tion KU. 


പൊ൯പെങ്ങളേ dearest sister 
പൊന്മ, va. പൊയ്യ (T. പെ: 
king-fisher, Alcedo bengsle 
Halcyon leucocephalus, also : 
പൊന്മണി! gold-beads. 
പൊന്മകന്‍ dear son; also—oa) 
son, hereditary prince (KM. 
പൊന്മയം golden പൊ”'മായിട്ട 
പൊന്മല the gold mountain. 
പൊന്മാന്‍ 1. മ gold-coloured d 
പൊന്ത q. Vv. king-fisher oa 
ലേ കണ്ണുചിമ്മി prov. 
പൊന്മാല a golden garland ഏരി 
ചാത്തുവന്‍ TP. 


പൊന്തിന്‍ a gold-fish. 
പൊന്മുടി മ crown or mitre KR. 
പൊണ്യെഴ്കു wax to try gold. 
പൊന൯വഴ്ടെ 8. Cantharides. 
6019062196175) #0 shroffing. പൊറി 


ര്‍ചയ്യന്നു TP. — പെട ഉക്കാരറ 
changer. 
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൮6.൦, പൊ൯ശലാക a gold rod. 
സ്പൂചി a golden needle പൊ. കൊണ്ടു 
ടിയാമും കണ്ണ്പോം 1507. 

poy 2.34. (0. pusi = പൊളി, പൊള്ള. 
പ untrath, opp. മെയി as പൊയ്യ പ 
മതിച്ച — മെയ്യേന്നു കല്പിച്ചു Bhr. പൊ 
യ്യും ചിലര്‍, പൊയ്യായ വാകുകകഠം 1409. 


പൊയ്യിക്ക-_ പൊരിപ്പ൯ 


മ്പോയിലേ പൊയ്ക ന്നു പോയി, പൊയ്യ മ 
ടക്കി വന്നു, നിന്നോട്‌ എനക്ക്‌ ഒരു പൊ'ം 
പടയും ഇല്ല, തമ്മില്‍ പൊ. വിട്ടിട്ടു ആഴക്കു 
എണ്ണുക്ക പൃണ്ണ്റിങ്ങുമില്ല ആഴക്ു എണ്ണക്കു ചു 
ണത്ുമില്ല TP. contest, duel. 

CV. പൊയ്യിക്ക to let fight കുഞ്ഞനെ എങ്ങനേ 
കൊണ്ടെപ്പൊയിക്കേന്ടു TP. 


>) Nal. 2. illusion, cheat, like മായ പചൊരി pori T. M. Te. (C. puri fr. പൊരു 


LJAIGIGB എല്ലാം പൊയ്യേന്നുരചെ 
ഭഒപ്പൊയ്യെം KeiN. സീതയെ പൊയ്യാര 


AB. നദിതന്നില്‍ 0.19339) മരുനാ കല 
നീയേ 827. 

കാത 1. notches cut in cocoanut-trees 
llimbing them. 

ല്‍ മ wooden leg, stilts ചേറു കടപ്പാ൯ 
ക്രട്ടം a0. 

900, — രത്തി Palg.= കരമ ക്കാരന്‍. 
les a charmed stone? പുനെന്ത പൊ. 
(or large). 

പ the dried & bent top of a dying 
inut-tree- , 
Meigs) 1. മ dying palm. 2, Law- 
nia inermis (വുത്തലച്ചി Rb.). 

(part. of പൊയ്തകു, T. to lie) in പൊ 
ഗീ ഒ oross-way, by-path. 


>) Bhr. മ false way, one of the de- 
s of a fort. 

ക്ട @ lie. 

മ Low ground, f.i. 1മ നെടുമ്പോയില്‍, 
pbas0S; 865 പൊഴില്‍. 


poyya 7. 24. (൦. hoyu to ford) A pond, 
»01; (loc.) flower-garden. see പൊ 


താമരപ്പൊയ്ക്കു, 610. 

ayy) loc. കൈക്കു ചോര പററീട്ടുള്ളതു 

ക്ാണ്ട്ു തോകുന്നു (Mpl.). 

» poyyuya (0. puyyal war, hoyyu to 
fight, fence നീചനെ പിന്നേ നാം 

നിന്നിടുവാ൯ പോക ചേണം CG; ക 

19) ചുററിപ്പൊയ്തു, നായരോടു കൊണ്ട 
കണ്ണനും പന്നിയും പൊയ്യുന്നു TP. 

യയ fencing പോരോ Haswsy 9 a 

, Gas. പടിക്കേണം ഏെനക്കു, നെടു 


പൊരേ). 1. What is 0൧൦060 -- നെല്‍ുപൊ 
രി 7.1. ഒധിമധുഘൃതപൊരിപൂജാടല്യം KR. 
2. parching തിയിൽ കാമനെ പൊരിചെയുതു 
4൩). 8, മ spark തിപ്പൊരിപാരം ഏഴത്തുട 
ങ്ങി CG. (൩. also പൊറി), 

പൊരികാരം 8. potash. 
പൊരിച്ചുണങ്ങു Bee ചുണങ്ങു. 

പൊരിയധില്‍, small biscuits. 
പൊരിയുക ൬, 24. (C. Tu. pottu). 1. To 
be parched, baked അഗ്നിയില്‍ വിണു പൊരി 
eng Bhr.; തിയിൽ കിടന്നു പൊരിഞ്ഞു മവുകിയും, 
പാററകാശം പോലേ പൊരിഞ്ഞു ചത്തു 06. വെ 
യിലത്തു പൊരിഞ്ഞു പോരി va.; വയില്‍ ഏറവു 
2G പൊരിഞ്ഞു CG. 9. to crackle, pop പാരം 
പൊരിഞ്ഞൊരു കൊള്ളി CG.; അരിപൊരിയും 
പോലേ ധെടിധെച്ചു TP.; നിറന്ന dlato പൊ 
രിഞ്ഞു മങ്ങി, അഗ്നി പൊട്ടിപ്പൊരിഞ്ഞിടത്തുടടു 
Bhr. (bad omen). ഏനെറ Bac തി പൊരിഞ്ഞു 
sparks flewon me. 8. (1. പൊരുകു what 
goes off), to become disconnected പല്ലു പൊ 
രിഞ്ഞുപോയി came out, 80 തലനാ൪ട കൊഴി 
ഞ്ഞു. ധെട്ടാത്ത നായക്കു പൊരിയതേ കുററി prov, 
പൊരിക്ക 1. 8൦. to fry, parch നെല്‍ പൊ 
രിച്ചു മലരാക്കി -ം വറുക്ക. 2. to eradicate മരം, 
transplant നെല്ലു, chiefly കുററി പൊ. prov. 
പൊരിച്ചു നടാ൯ ആവശ്യമില്ലാത്ത കൃഷി MR.; 
പറിക്കുന്ന പല്ലും പൊരികുന്ന ധേരും 18. 
സാലം അന്വ്യോന്യം പോരിച്ചവകതച്ച തച്ചു. 
VN. I. പൊരിച്ചല്‍ parching; great heat, 

covetousness. 
II. പൊരരിപ്പു coming out, getting loose. പൊ. 

കല്ലു the decomposing layer of loose stones 

above the work-stones. 


പെരിപ്പന്‍ 8൦. മ frying pan. 
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ചൊരിയന്‍൯ 1. having a dry sourf B. 2. an 
uprooter in തിടമ്പുപൊരിയന്‍ q. v. 

പൊരിയാല്‍ ഏടുക്കു No. ന. ടെ ചൂടാന്തരം $77 
(from fire, sun, fever, etc.). 


Oath poruya 1. M. Te. (aC. pordu). 1.To 


meet in battle, fight. With Soc., also Aca., അ 
രക്കരെപ്പെരുതാ൪ 10. മന്മഥ൯ നിസ്മൂലം ന 
മ്മെ പൊരുന്നതൃു CG.; ഒനാം പൊരേണം നമു 
ക്കിന്ന Nal.; ഒപ്പം പൊ. Bhr.; പൊരുധവാ൯ 
വന്നു, പൊരുതൊടുക്കി KR. Of different con- 
tests ചൂതു, ചതുരംഗം പൊ. Bhr, 2. to vie, 
emulate ഇടിപൊരുന്തരം അലറി RC. Often 
എതി൪ പൊ., അങ്കം പൊ. 
VN. പോര്‍ q. v. & പൊരുതല്‍, whence aM. 7. 
പൊരുതലിക്കു to contend "71. 
പൊരുതുക (mod.)—= പൊരുക as നിന്നോടു ക്ര 
ടി പൊരുതുവാ൯ ഏററധും ആഗ്രഹം Nal.; 
രാമനും രാവണയും പൊരുതും വണ്ണം Bbr.; 
പൊരുതി മരിച്ചു Bhg. (also പൊരുധുക). 
CV. പൊരുധിക്ക, -- തിക്കു to cause id. No. 
6017S, see പൊതുംം. 


പൊതുന്നുക pornunays (T.— awe, C. Te. 


ponda, 0086൩). 1. v. n. To be joined, agree, 
suit together കരധിരരു പൊരുന്നുനതിന്നു 
കിഴ മുറിക, മെയി പൊരുന്തി agyo RC. ഈ 
വഗക്ു പൊ? will be made ap. തമ്മില്‍ പൊ. 
ഇല്ലല്ലോ സ. ഇ ആാവടം ചേത്തതു ചാലപ്പൊ' 
൬, കാഞ്ചി നിണകു പൊ ന്നൂതോറവും, കണ്ടി 
Lath ചേല ഉടുത്താല്‍ ഇന്ന ഒട്ടു പൊരുന്നാ CG. 
does not become me. അവന പോരാളി കക്ക 
പൊ?കയില്ലേതും Bhr. an unworthy antagonist. 
വനേം പൊരുന്തിന ധിമാനങ്ങം RC. suiting 
heaven. നിന്നില്‍ സ്ന്റേഹം മാനസേ വന്ന പൊ 
രുന്നിപ്പടന്നിതു 1. rests on the mind (=2.). 
2. to sit on eggs, hatch, brood പൊരുന്നി കുട്ടി 
കഠം ആയാല്‍ MC.; gassceanla gg V2. Often 
Inf. കോഴി പൊരുന്നയിരികുന്നു vu. പൊരുന്ന 
വെക്ക to set on eggs. 

VN. 7. പെൊത്ത്തം T. M. (Te. pontanam). 
1, Suitableness, accord. വയററിന്നു പൊ. agrees 
with the stomach. പൊ. ആക്ക to take in good 
part. 2. the conjanctions or favorable symp- 


Oa e— Rand 


toms of an intended match (28, of 
indispensable: രാശി -- agreement! 
vities, ടിന. of week-days, രാശിശ 
ഗണ — of descent, as man f.i. as 
Raxasas disguised as men, tolerab 
eto.). പൊ?ങ്ങളിര മനപ്പെ. മതി 
നോകുക an astrologer to search ( 
sability ofamarriage. ഇവര്‍ തമ്മി; 
No. — പൊ'മുള്ള നേരമേ പുറപ്പെ 
ഓാളേ കയ്യാല്‍ പെ. നല്ലൂ TP. she 
form the ceremony. 

പൊരുത്തക്കാരന്‍ (1) Palg. a me 


II. പൊരുത്തു (Te. pottu, Ta. pod 
ing, agreeing. പൊരുത്തുക്കു | 
gain over (Palg. പൊ. a.10@).‘ 
ing, പൊരുത്തില്‍ കിടകു, ac 
a joint, So. the nape of the 
match, lunt V1. 2. (* 

Ve & Oalmdgpd T. M. 1. to i 

8 into each other. കുരിധിര 
പൊ. to fix a handle, adjust. 
മച്ചിലും മരത്തിലും പൊരുര 
laid carefally up. പൊരുത്തി; 
reconcile. 

214. പൊരുന്നല്‍ 1. harmony. 

CY. പൊരുന്നിക്കു to get hatched. 
ക്കൊണ്ടു പൊകുന്നു MC, 


പെൌൊതപെൊരര (Onomat.) With 


crackling noise, പൊരുപൊരുക 
പൊരുധിളങ്ങാ B. a ball of bal 
(ബളങ്കായി?). 


പൊരുവുക pPoruvuya, an am 


പൊരുക 1.To emulate കുട്ടിക ex 
പൊരുവും ഇവന്‍ Nal. 3. to on: 
abuse (past തപാരുതുും 


പൊരുഠം porul T. M. (C. pare} 


beauty, see പൊരുന്നുക). 1. Whe 
one= അത്ഥം, riches പൊരുളധാ 
@,a0 Bhr 8. പൊ. കനക്കേ QF 
പൊരുളാശ (rather T.)= Gay 
tents, meaning പുസ്തകം നോക്കി 6 
Nal. വായ്യ്കോ. CG. ഒറപൊരുമ 
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leation. നാലു $eO9_)0'R 9am 
പോരു ചെയ്യതിന്‍ പൊ. ഏന്തു 
പ്പൊ. പാക to expound, preach 
ക്ക to explain, interpret. പൊ. 
ition. 
. cause, അതിന്‍ പൊ. for its 
am. explanation of Dat. case. 
. to mind, think of; see a. jog lan. 
Portugal, alsoqinnsyo പ്രത 
0., V2. — പൊത്തുധിമാധ്‌ (the 
Semicardium occidentale (as 
3 Portuguese). 
Porlatiri, & പൊറളാതിരി, 
Title of the Kadattuwa Raja, 
മരാജാവഖകശ TR. 1796. KU., 
In T, പൊറയ൯8 title of Chéra 
റ mountain). 
നങ്ങറം N. pr. A Mapilla chief, 
[റാട്ടു. 
രൂ B. Imitation, mimicry -- വു 
aM. Sign, knowledge, in 90.190) 
ലവന്‍ ഇത്തുടങ്ങിന മൂലം RC. 
kka ൩.35. 0. 1. To bear, sustain, 
ഉ ചൊൽ ഏല്ലാം ഞാന്‍ O219Q 
Badd ഒട്ടുമേ പൊറായ്ക്കുയാല്‍" 01. 
ചറോയ്ക്കുയാല്‍ Bhr. (60 കോപം 
പാാറാഞ്ഞു AR.; ശോകം പൊറാ 
|. driven by. Often impers. അ 
ത്തില്ലെനിക്കു, ഏന്നാല്‍ പൊറാ 
That which is to be borne, in 
തു പൊറാഞ്ഞു Bhr. could not 
Ot, കണ്ണനെ കാണാതേ ഉണ്ടോ 
മം 2. to pardon സവ്യം പൊ 
9. എല്ലാംകൊണ്ടും, എന്നെക്കുറി 
ാള്ളേണമേ Bhr.; ഏല്ലാം പൊ 
ണമേ AR.; പിഥച്ചതൊക്കയും 
്ളണം KR.; എഏന്‍പിഴ നി പൊ 
BO ടുക വാക്കും പൊറുക്കേണം 
മായി നിന്നവക്കു പൊറുത്തു TR. 
7 ആരുടെ നാട്ടില്‍ പൊ?'നം 
ട നാട്ടില്‍ കിടന്നു പൊ'കുമോ 
റം പൊ AR.; അന്നേത്തേയിത 


പൊറുക്ക 


അധിടേ പെ?'ത്തു TP.; ഇങ്ങനേ നാളില്‍ ഇ 
രുന്ന പൊഠുക്കു സങ്കടം തന്നേ TE.; രാജ്യത്തി 
രുനാ പൊഠുത്തിടാം PT.—to support life ag 
നിക്കു പൊറുപ്പാ൯ തരേണം; പൊറുക്കുന്നവ൯ 

a man well to do. (njlea പൊ. to cohabit. 

അവക്കു പൊറുത്തവ൯ her husband. 4. to 

recover, heal പൊുക്കുന്ന മുറി opp. മരിപ്പാന്തേ 
ക്ക മുറി TR.; അതു പെറോയ്ക്കിരു 204. മൂഡായി 
രത്താണ്ടേക്കു പൊറായ്ക്കനി൯ മുറിധു Bhr. 

VN. I. neg. പൊറായ്ക് impatience, eagerness 
(T. 8൦. envy). 
പൊഠുക്കരായ്ക്ക ( - റാ--)ം — gy No. envy = 

HOES 2. 
II. pos. പൊവുതി 1. patience, endurance പൊ. 
ഇല്പടിയന്നു UR. cannot bear it. അതുപൊ. 
യോ Bhr. it’s intolerable. aQOQo അധരാ 
ധമുള്ളൊരെനിക്കു QOQo പൊ. ഇല്ലാതേ വ 
രും Mud. 2% pardon കുററത്തിനാ പൊ. 
കൊടുപ്പാന്‍, രാജാധിന്ന ഏഗ്നതിവന്ന പൊ. 
൬൩. (-- മാപ്പ്‌). 8. subsistence ദിവസപ്പൊ 
വൃതിക്ക ഏതുമില്ല; — abiding ഞങ്ങധാക്കിനാ 
ട്ടില്‍ പൊ. യില്ല Anj.; ഞങ്ങഗക്കു നാളില്‍ 
കുടിയിരുനിട്ട്‌ പൊ. ഇല്ല; കടിയാന്മാക്ു 
പൊ. യല്പായ്ക്യകൊണ്ടു TR. no safety. കു 
ഞയഠമം കുട്ടിക്കും പൊ. യല്ലാതേ കണ്ടു വന്നി 
രികുന്നു TR; ശേഷമുള്ളോകളെ നാട്ടില്‍ 
പൊ. യല്ലാതേ ചമഞ്ഞിതു Mud.; പൊ. കെ 
ടക്ക to oppress, dispossess. 4. cohabita- 
tion. 5. relief. കടികഠാക്ു പൊ. ഉണ്ടാക 
മോ TR. ദടൂരകിമാനത്തിന്നു ase പൊറുതി 
യായി Arb. cured of his vanity. 
പൊറുതികേടു 1. dissatisfaction നിച്ചേല്‍ 
അന്യായം ഇടും ആമു.കമാ വന്നും പൊ. 
TP.; annoyance പാരം പൊ?'ടുത്തുവക്ക്‌ 
ഒക്കവവേ Mud. 2. destitution, destruc- 
tion of a family. 

പൊവുതിക്കാരന്‍ a man of affluence. 

aaQgnlag destitation. 

പൊലവുതിയിടം (& പൊരുതി) lodging V1. 

പൊറുപ്പു sufferance; cure; comfort. 

CV. പൊറുപ്പിക്ക 1. to render tolerable, alle- 

നിമ, പോര പൊ, Bhr. to restore the 


പൊററ-- പൊലി 718 പൊലിയു — പൊ 


battle. വിശ്വാസം നിന്നേ പെഴച്ച 11, 
കൈകഗംകൊണ്ടെ തലോടി പൊ'ച്ചു AR. 
tended the wounded. 2, to sustain, as a 
wife ഒരുത്തിയെ താലി കെട്ടി 012’ o\VyM., 
family = പുലത്തുക; to preserve (as പ്രജക 
ളെ) MYA LOOM കുശുഞ്ഞ രാജാവു പുരത്തിലു 
ള്ളോരെ പൊ'കുമോ KR. 

III. പൊവുമ 1, patience, പൊ. യും മാതൃപിതൃ 
ശുശ്രൂഷയും KR. 


23300 potta (T. slight elevation fr. പൊറ 


q.¥., Te. പൊട്ടി short). 1. A slight elevation 
in rice-grounds= കരക്കുണ്ടം No., mo Trav. 
പൊ. മേലേ ചാള ന്ന.; ഞാററുപപൊ. (411) nur- 
sery of rice-plants. 2. exposed roots of co- 
coa-palms= ജടധവേര. 8, the dried pus of 
ulcers, pellicle of itch, scab ചിറങ്ങിനെറ പൊ. 
അടതൂതുനാ, കുരുപ്പിനന്‍െറ പൊ. -- മിട ഉള്ളി 
പ്പൊററട ചുള "73. 4. what is slight, useless, 
a mote, 90.1990g400 bad, stony ground. പൊ. 
ക്കായ്യം = ആകാത്ത. 

പെററകൃഷി (1) Palg.= ag aI) No. 
0.120000 B, (= 00.1900) കെട്ടുക to incrustate, 


പെൊററു potta (fr. പൊന്‍ gold-like or --പൊ 


ത്തു). 1. Anointing the head with oil, as esp. 
in Cancer month കക്കടകപ്പെം. lasts a fore- 
Noon, തേച്ചകുളിയും പൊറവും വേണം. 2.8 
mark on the forehead,= പൊട്ടു, തിലകം. 
പൊറവുടി aM, 7,-- പൊരുത്തുടി BC. 
പാലി poli T.M. 1. Increase (- പൊലി, 
പൊലു) കാലപ്പൊലികു സമം. -- താലപപ്പൊാ 
ലി 446, 9. a heap of corn thrashed but not 
winnowed. പൊലി (& — ലു) ക്രട്ടുക. 
പൊലിക്കടം കൊട്ടുക്കു to lend on usury. 
പൊലിക്കററ!0. a sheaf claimed by the Janmi 
during harvest from the daily task of each 
of his tenants’ reapers. 
പൊലിക്കാണം 1. Vi. dowry Garand നല്‍ 
പൊ'വും നല്ലിനാ൯ (when marrying his 
daughter), ഏറിയിരുന്ന പൊ. CG. (given 
by Balabhadra with his sister to Arjuna). 
2. No. a present of money to actors & devil’s- 
dancers. 


പൊലിച്ചെലവു particulars of അ 
ed B. 


പൊലിപ്പുണം Vi. money given! 

to the church. Nasr. 
പൊലിയുക T. M. (C. Tu. | 
die). 1. To be accumulated 2.0 a4 
aid RC, Ravana. നലം പൊലിറ 

RC. the best R. 2. to be covered, 

പൊലിഞ്ഞിടിനാന്‍ ഏന്മകന്‍ CG. 

be extinguished കാററിനാല്‍ dla 

ലിഞ്ഞിതു SiPu.; പൊലിഞ്ഞു ൨ 

curse=die! പൊലിയാചോിളക്ു 4 

ing. 

പൊലിക്ക 1. To measure cor. 
ing the reapers in 1൩ തുരുമ്പു 
കു നട്ടു പൊലിക്കു to give a ha 
slaves. വാളിപ്പെൊ. TP. to finish : 
give clothes at a marriage (Nasr 
ച്ഛിടുക (Cann.); പൊലിച്ചിടുക 
clothes, jewels, etc. given by 
actors & devil’s-dancers in ret 
performances; പണം പൊ. No. 
to ൫ കുറി 4—271.; to club toget 
extinguish ടിപത്തെ പൊലിച്ച്‌ 
തിപ്പൊ'ച്ചിടിന പാല്ലലം തത്മി 

ചു പൊലിച്ചു പുക കൊടുക്ക ൭. 

പൊ ചു മളഞ്ഞു CG.; തി പൊ” 

VN. I. പൊലിച്ചല്‍, IL. പൊല 
destruction B. 

211. പൊലിധു 1. accamaulation, © 
tribution; present to an exh 
tinction. 

6)a_1923)@ polima (fr. prec.) 1. Ine 
2. excellence ഉലകിലിഹ പൊ. 
ശിചടക്തന്‍ SiPa. 8. play, di 
യോടായുധം പോരിന്നയക്കുരുള 
plained as = നേരമ്പോക്കോടോ). 

6\a_1923)00 polika So. T., പൊ 
on paddy, gen. 106 /ം (for ചാര 
times as much es 90 pot. .നെല്ല 


കൊടുത്തേടം prov.; പൊമുടനു 
മുകും പലിശെക്ും doe. 


0.190% — പൊളി 719 


T. aM.=90.19% Gold, before ക, 
[Bhr. 
രം a golden censer, പൊ. പൊട്ടി 
& golden pot, qain’@aq നേരാം 
ങ്ക Bhr. 
a fine rice പൊ?'റുണ്ണാഠം Pay.; 80 
ിലമ്പു CG.; (bat പൊഞ്ചരട്ടു. 
൪ @ golden lotus-flower, 9a.19'0S) 
.: ചെമ്പോ. Nal, 
ര 13.4 80 പൊല്‍ത്താമ്മകമ 86.., 
മാര Bool) Laxmi. -- പൊരുത്താ 
~ പൊരല്‍ത്തേ൪ RS. 
Bhg. a golden vessel. 
golden flower. പൊ. മന്വരാഗം CG.; 
ത മാനിനി Bhr. Laxmi. 
൭7. M. C. To be bad, evil (neg. 
1 shine, Te. be agreeable; prh. = 
, പൊല്ലാ പിരിവതു 80. adj. part. 
J), പൊല്ലാർ കുലം RC. 
1d പൊ. ഫലം വരും ഒല്ലാത കുമ്മം 
പ പൊം പൊയ്ത്രറയും Bhr.; നല്ല 
ന്നും പൊല്ലാത്ത കായം ഏന്നും KR. 
. Bo. Palg. (ഉണ്ടാക്കു) mischief, also 
ye 
പൂക്കാര൯ Palg. Wett. a mischief- 
+, തകറാക്കാരന്‍. 
ബുദ 7. So. (C. Tu. poli) To sew, 
or baskets. 
ക്ക B. to have them mended. 
Trav., see പുളവന്‍. 
T. M.1. (= പെളി). A streak, split, 
വാജി തിക്കു to repair a roof; 
l, as & palm-leaf, umbrella. കെട്ടൂ 
‘ancelment of a deed which is not 
- So. 2. 2 layer, membrane of 
രു പൊളി തോല്‍ പിടിച്ചു കുളയും 
all, so as to flay. പുറമ്പൊളി ൭.൩. 
of bamboos for mats, മുറം, വരമ്പു 
ke. 4. a lie (പൊയി, പൊള്ള). 
5 പൊളി പറയും Bhr.; പൊളിയ 
1309 പൊളിയോ TR.; പൊളി പറ 
൪ (--നേ) കഴിച്ചേ വേറേ ആഗ 


പൊളിയു --- പൊളുകു 


ഉള്ളൂ prov. പുളിക്കു സത്യം ചെയ്തു V2. perjury; 
പൊളിഖാക്കു excuse. 

പൊളിയാണ Cat 8. perjury. 

പൊളി വെടി firing without shot. 


പൊളിയു & poliyuya 24.7. (72. poli). 1. Cover- 


ings or roof to break, അളം, (കോട്ടം), ആകാശം 

പൊ, prov. പാത്രം ഏന്നോടു പൊളുിഞതല്ല 

No.; ക്രടിയതു പൊളിയാതതേ Mud. mando ame 

St പാതി പൊളി ഞ്ഞിങ്ങു allem നേരം CG.; 

skin to be peeled off കണ്ണിലേപ്പൂ or പടലം 

പൊളി ഞ്ഞജൂപോം a.med.; പൊളിഞ്ഞു പോക്‌. 
to die flayed, as of smallpox.—met. കടം പൊ 
dlemg പോക No.=ailglégiom. 2.80, to feel 
hot ചൂടു പൊ, V2. to 88186; to ache 13. (= @a10 
ള്ളൂകു, 
പൊളിക്ക 4, Tu, 1. To break open, as ച്ചെ 
ട്ടിയെ ഖെട്ടിപ്പൊ.,പൂട്ടുപൊ.14. കുത്തു പൊ 
ളിച്ചു നോക്കി TP.; to unroof ക്ഷേത്രങ്ങളും 
ക്രലകങ്ങളു.ം പൊളിച്ചു TR. (Mohammedan 
rulers). ആശാരിയുടെ ails പൊളിച്ചു ചര 
ക്കാം ഏടുത്തു കുട്ടു കൊണ്ടു പോയി, കുത്തി 
പ്പൊ. TR. house-breaking. ആരാനെറ & 
2S) പൊളിക്കൊല്ലു prov. കുശവ൯ പൊ 
ളിച്ച കലത്തിന്നു ധിലയുണ്ടോ prov.; to peel 
തോല്‍ പൊ. തല തച്ചു പൊ. 141, to break 
one’s head.maio കൊണ്ടു മാറിടം 8317. അ6%. 
മാഗ്ശം പൊളിക്കു Mpl. to apostatise. 2. to 
undo പൊളിച്ചു കെട്ടുക to thatch afresh. 
പൊളിച്ചെഴ്തുക to cancel & renew a deed. 
അധഖ൯ മരിച്ച ശേഷം പൊളിച്ചെഴ്ണതേണ്ടുന്ന 
ഞായം നടത്തു; caus. ജിയോടു പൊളി 
ക്ചെഴ്ുതിച്ചു MR. 

VN. പൊളിച്ചല്‍ Vi. suffocation with heat. 

പൊളിച്ചെഴുത്തു renewal of a lease; a new 
bond; a fee paid to the proprietor on the 
renewal of a lease. 

CV. പൊളിപ്പിക്കു to destroy roofs etc. ആല 
യെ പൊളിക്കു എങ്കിലും പൊ. ഏങ്കിലും 
ചെയ്യിട്ടിലു TR.; കുടി പൊ. 108.; അടക്ക 
പൊ. TP. 


പൊളകുക poluyaya =maicage. 1. To burn, 


blister തിത്തളി പൊടു.കം പോലേ Nid 27. 


പൊളുക്ക_ പൊള്ള. 720 


AKBMAJo പോലും തട്ടുന്ന ടിക്കും പൊകും CC, 
പൊട്ടകും a blister; watery eruption. 
പൊടു.ന്നിര, പൊു കിര, agai, പൊളിരം 
2.3990, No. freokles, brighter 80048 from 
ചേരപ്പെ. 01൭൦, 
വെള്ളപ്പൊ. white etc. അവളൂടെ മേലും 
മാറത്തും പാല്‍പൊുന്നിര വിണിരികുന്നു 
(considered a beauty). 
പൊട്ടെ ക്ക -- പൊള്ളെക്കു, as തേരട്ടനിര്‍ Gard 
പററിയാല്‍ പൊ'കും MO, 
പൊളുക്ക pojakka 1. A slice (--പൊളി) as 
of mango, which has 4 പൊ; the 3 larger 


cutaneous diseases: 


വട്ടിപ്പൊ. 9. മ 190 07 ചെകരി. 8. splinters 
as from stones cut, wood-shavings. 
പൊഴ്ു.കുപ്പായി No, = വലിയ കുണ്ണ്ിയുള്ളപായി. 
പൊ്.ക്കവില്‍ No. കട്ട കെട്ടിയ അധില്‍. 
പൊളമോന്ത൯ N. pr. അ. (പൊള്ള, കുരുന്ത൯). 
പൊളള ൬018 (fr. പൊള്ള). 1. A tube; pipe. 
പൊ. ൨൭ ഒ hollow bracelet, (opp. കട്ടിവമു). 
പൊള്ളയോ കുട്ടിയോ? prov. 9. the throat 
അവന്‍െറ പൊ. ഏല്ലില്‍ പിടിച്ചമത്തു (jad. 
Palg.). 
ങ്ങാം കേടും പൊള്ളയും മുഠനധും ഇല്ലാതേ ഇരി 
ക്കേണം doo. (0. puluka hole in trees). ചുമര്‍ 
പൊ. യായ്യിന്നു (thro’ white-ants). 4. blister, 
bubble=@aig V2. 6. title of Pulayar chief- 
tains, prob. from the silver-bracelet they wear; 


8. perforated, empty; a bamboo a0 


hence N.pr. of Palayars, also പൊള്ള കുരു 
ന്ത൯ Polorndan (see ab.). [V2. 
പൊള്ളക്കായി Coccalus Indicus = പൊള്ളക്കുരു 
പൊള്ളച്ചിര a potherb with hollow stalks. 
പൊള്ളമുഉ ഒ hollow kind of bamboo. 

പൊള്ള മള കു blighted pepper V1. No., see 7011. 
പൊള്ള polly Tu. M. 0. (Te, T. pollu, T. 
pojlaya to bore). 1. Empty, hollow പൊള്ള 
വക മുളകു TR.; പൊള്ളുകായി abortive fruit 
or grain. 2. bubble V1., a 1൦ -- പൊയി, 
പൊളി in po. പൊ, പറക Bhr7.: പൊ 
പറഞ്ഞെന്നെ ചതിക്കയയം വേണ്ട VilvP. 
പൊള്ളന്‍൯ മ liar. 

പൊള്ള ക 1, To rise in bubbles or blisters 


തെക്കു hing sce) MR.; അച്ചികു പൊള്ളും 


പെൊഠക്ക. കെ 


നേരം prov. Impers. അചികു 

ള്ളി to be burnt or scalded. 

പ്പോയി, പാമ്പിന്‍ കുടി പെട 

പൊള്ളി VetO. feverish. aon 

പൊള്ളുന്നധോ, പൊള്ളുന്നത്‌ 

(warm & cold meals). 9. അ 

blaze, farious against പൊള്ള 

> 20a 05 Sah. 

VN. പൊള്ളല്‍ 1. blistering, a pt 
ing, despair. 

CV. പൊള്ളിക്ക to blister, « 
പൊള്ളിച്ചു No. 

പവൊള്ളെക്കു 8. 1. to be blister 
in babbies, to bubble 


പെൊഴക്ക, 800 a_} BH. 
പൊഴി poli T. M. (0. hoyy: 


hoyu). 1. Pouring, shower റ 
Alp പൊഴി പൊരും മഗ പേ 
in pouring. 3. ൭ groove, as | 
seed-bed, or division of such 
hole, outlet of a river into the 
Sa, allpe 8. 
പൊഴികുകൂട്ടം N. pr. Kuladckh: 
ഭഗവതിയുടെ വിലാസം ഒ 
KU. 
പൊഴിയുക 1.ന.മ. Toy 
off മഗ പൊ. ടാപ്പെയ്തു va.; കാ 
ലേച്ചാലപ്പൊഴിഞ്ഞ ധിയപ്പുകുഠം 
പൊഴിഞ്ഞ ശരങ്ങാം Bhr.; met 
ഞ്ഞൊരു വിസ്ധയം CG, 2. to 
fruits ജലത്തില്‍ പൊഴിഞ്ഞ act 
to shower മോഘങ്ങ മാരി പെ 
ലേ രാമരാധവണന്മാര ബാണഥ 
AR.; ഉമ്പര or അതരക ഉപ 
കൊണ്ടേ, പ്ടൃവത RC.; പൂ 
ഭ്വേകം എല്ലാവരും KR. 
പൊഴിക്കന.൭.. 1 പടഷിയു 
down ഇന്‍ ചത്തുമ്മംസം av ഒ 
ലേ KR.; ബാണഥണം പൊളി 
ശരം, ബഃണജാലം പെം. Bhi 
Bhg. 9, to let drop. രേം 
lose hair. അടിചു amb €a0' 
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wb നെയി പൊ. V9. to measure oil. 
ny) വഭ്ധിച്ചു Am@aZo പൊഴിക്കും 
7 engender trees? 8. $0 make a 
one or wood Vi. 0235) പൊ. C8. 
lost pouring; oozing. 

4 1. overflowing; giving overdue 
V1. (@ ചോതന of oil to each 
2. grooving, a groove B. 
പ്പിക്കു to cause to pour down ചി 
ഗപൊ'ച്ചാ൯ KR. ചമ്പകാ ത൯ 
ദാലപ്പെൊ.ം ബാണം തറപ്പിച്ചിട്ടല്ുല്‍ 

ടിച്ചു Ca. 

lil 7.25. (C. യി sand-bank in 
Watered ground. പൂവാർ പൊ. 
r-garden. @9% പൊഴില്‍ ചൂഴില 
ണിപൊഴിരല്‍ ചൂഴിലങ്കമന്നാ RC, 
(or ocean? 1൩ 8.7. യാര്‍). 9, ഉ. 
₹ ground പൊയിലില്‍ അരിയുന്ന 
5180 പൊയിലിന൯ പാടു, പൊയിലു 
കിരു), പൊയിലില്‍ തൊടിക MR. 


udu 7. M. (Tu. porta, Te. proddu, 
. €. pole to shine, Te. poduéu to 
sun to rise). 1. The sun, day mom 
br. അതു പൊഴ്ചതിരു 1629. -:അ 
പോതു. 9. an auspicious time. 
ക to 88 on 8൨ a time (a marriage 
യുള്ള നല്‍ പൊ., MNQIY താണ്ടൊ 
45 നല്ലൊരു പൊഴ്ചതിന്‍ നേരം KU. 
moon (100. ), 

N. pr. m. (sunlike?). 


ടപിറപ്പൂമുടി (പൊ. കളഞ്ഞു കുടുമ 


201൩ല്‍, Tabh. of പ്രവൃത്തി മഃ വ 
80 ayaa പൊഴ്ചത്തിയില്‍ TR. 
മാരന്‍, പൊയിത്തിക്കാര൯ the 
' of an estate in behalf of the 
ഇ (&= പാപ്പത്യക്കാര൯) പൊഴ്ത്തി 
൨. 

൭. 1,7൩0 go, go away, go to- 
ഇടത്തിന്നു പോയിനാന്‍ Mad. ചെ 
മകാ prov. does not enter. cidm 
ഉണ്ടോ ജീചിച്ചിരിപ്പാ൯ പോകുന്നു 


പോക 


KR. will he wish to live any longer? ഇനി 
നിങ്ങാം വിചാരിപ്പാ൯ പോണ്ടോ TR. (= Ga. 
കേണ്ടു) no delay granted. പോകുംവഴി, പോ 
കുഠംചാല്‍ V1. a loophole, excuse, remedy. 
പോയാന്ടൂു last year. പോകവജയെല്ലാം Bhg.= 
2. to be lost, spoiled, 
cured ഏന്നാല്‍ പെരാവയറു ചോം a.med.; എ 
നിക്ക്‌ എന്തു പോയി what do I lose by it? 
പോയതു കുഴിച്ചു MR. deducting the plants 


നില്ല, leave it aside. 


that were spoiled. കണ്ണൂപോയെനിക്കെന്നും കാ 
ലൂ പോയെനിക്കെനും KR, (in ഒ fire). പോകാ 
തണ്ണം കീത്തി Sk. undying fame. 8. to be 
able, know 0147206) ഒന്നം പോകാ Bhg. 
പൂവ്യഖൈരത്തി൯ ശക്തി എന്നുള്ളതു ആകും 
പോകയും ഇല്ല VilvP. Chiefly with the Inf. 
സമ്മതം എനികും ഒട്ടറിയപ്പോകാ I also know 
something of laws, & പറകപ്പോകാ Bhr.; ag 
Mas അറിയപ്പോകായ്ക്ു KR. my ignorance. 
പറക്കപ്പോകാതേ വനം Bhr.; ചൊല്ലപ്പോകാ 
തൊന്നു Bhg. unspeakable. മധുരമായി ചൊല്ലു 
പ്പോകാത മൂഡന്‍ Bhg. — mod. also with adv. 
part. അറിഞ്ഞു പോകാത ignorant. 4. As 
aux.Verb it has a., passive meaning രാജു 
നാല്‍ കട്ടുപോഷയി, എയ്യൂക്ല ചെയ്യൂപോയി KR.; 
അരിഞ്ഞു പോമുടല്‍ ശരങ്ങമാല്‍,, അത്ഥം ദാനം 
ചെയ്യൂ പോയി Bhr. is given away. കുട പിടി 
ചൂ പോയി; ange കുളഞ്ജു പോയി Nal. b., 
expresses, with intr. vorbs, the final turn of 
an action ഖെത്തുപോയി;, ചത്തുപോക to die 
off, die & vanish. പാമ്പായി പോക of) CG. (൭ 
curse); ദൂഷ്ടടനായിപോം will tarn out. o., the 
undesirable character of any action (opp. വ 
രിക). അശേഷം കൊടുത്തു പോയാന്‍ Nal. un- 
accountably. ബ്രാഹ്മണരെത്തിന്നു പോകാതിരി 
ക്കഷേണം Bhr. go so far as to eat. ഡെട്ടിക്കൊ 
ന്നുപോയാല്‍ Ife fight ensues. പല പിഴ ചെയ്യു 
പോരയ൯ Bhr.; നായരെക്കൊത്മികൊന്നുപോ 
യി TP. I happened indeed to kill. ഞാന്‍ ഈ 
ശ൯ എന്നു നിനെച്ചുപോയി 828. കണ്ടാല്‍ പ 
റഞ്ഞജുപോകും prov. anyhow. ഞാന്‍ പറഞ്ഞു 
പോയി TR. (also എന്നോടു പാഞ്ഞുപോയി) 
I stupidly stated. ഫൃഒയം ഒവച്ചേചൂപ്പോയി 
W 
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PT. pity! I left my heart. ഇങ്ങനേ നി നി 
OM .2jG0193H ഉള്ളൂ KR. merely thy fancy. 
സ്വ്വധും ഭക്ഷിച്ചുപോക Bhr. to sink so low as 
to eat! അറിഞ്ഞജുപോയാല്‍ 11, if discovered. 
ഒന്നുരിയാടിപ്പോയാര PT. if you dare. തൊട്ടൂ 
പോകരുതു Mud. don’t presume to touch. വേ 
ഞ്ജിവന്നുപോയി TR, I regret that it became 
necessary. d., with Neg. part. it strengthens 
the neg. meaning അമ്മയല്ലാതേപോഷി താടക 
എനിക KR. is certainly not my mother. © 
ഹിക്കാതേപോയി PT.; നിണക്കിതിര നാണം 
ഉണ്ടാകാതേ ചോയിതോ KR. 
In 0008. often contracted, as മെലിഞ്ഞോട്ടേ, 
നശിച്ചോട്ടേ (പോകട്ടേ. 
VN. I. Baier, as കുടിപോകര = (Hara) 
വേശം. 
Il. Neg. പോകാമ്മ (3) inability. 
പോകടി B, abandoning a family-residence. 
Inf. പോകേ ഒഥിക passing by, deducting 
ബോധിപ്പിച്ചതു പോ. ശിഷ്ടം കൊടുപ്പാന്‍, 
എടുപ്പിച്ചതു പോക പണം തികെച്ചു, അതില്‍ 
ചത്തു കെട്ടുപോയതു പോകേ ശേഷിപ്പുള്ള 
വര്‍ TR. 
പോടാ--പോ ഏടാ Bhg.; പോടി--പോ ഏടി. 
പോട്ട vu. Imp. contr. fr. gags, 
പോട്ടേ-- പോകല്ലേ, 7.1. ഞാ൯ പോ. TP. പോ 
@gailn, പോട്ടി൯ (Cann.), പോട്ടേക്കി൯ 
(Mahe) pray let it rest (honor.). 
പോംധഴി (see 1.) an excuse, escape -- പോക്കു. 
പോയിക്കളക to decamp, run off. 
പോയിക്കൊഗക to take oneself off. പോയി 
കൊറ്റ്റി൯ TR. away with you! നേമത്തി 
ന്നു പോയോണ്ടോല്‍ 11. geod പോഷ്ക്ോ 
ട്ടേ Genov. 
പോഷ്യക്യോക to be lost, be past & done witb. 
പോയ്ക്കുരട്ടേ may I go (and retarn some other 
time?), പോയ്ക്കരികേ വേണ്ടു polite dismissal : 
go for this time! ഏല്ലാവരും പോകുന്ന വ 
രുന്ന വഴിക്കു jud. 
പോവി൯ പോധി൯ ഖെക്ക So. to shout, as 


when making way before a Raja. 


പോകടം poyadam Tdbh. of ഭോഗം്‌- കടം 


പോക്കടം — പോം 


(C. pogadi, tribute? or fr. പോ. 
or tribute due to the Janmi on 
കുടുമനിര൪, gen. called ദേശമോ 
ഭോഗം ദേശപോകടം തുടങ്ങ്‌'യൂഃ 
പത്തു തേങ്ങയും ഒരു ചക്കയും 
ദേശപോടകനു (പോഷകന്‍?) 
ഇങ്ങനേ ദേശപോകടങ്ങഠ ഏന്‌ 
ലം വാങ്ങി ൩. കൊല്ലമായി സ്വന 
പോകടങ്ങ കൊടുത്തുവരികു റ 
ങ്ങളും കിപ്പാ൯ MR. 


പോക്കടം pokkadam No. 1. (2 


പോ'ങ്ങധ Palg. What falls off, 
@garo etc. met. അയന്നു വലി; 
he has saffered loss & is hard 1 
ക്കു 3) shift, means ഇനിക്കു പോ 
ട പോക്കിടം, lay, കൊണ്ടു 4 


പോക്കണം pokkanam 7. 8൦. 


പോ. കെട്ടവന്‍ shameless, 10011 
ക്കണം കെട്ടവരുടെ നാനാ 
excesses committed by some ra 

പോ. കേട്ടു dishonor, shameless: 
V1, under പൊക്കണം. Is it 
HsMo= അസഭ്യം); No. a 
കലശ, crime നി ഒരു കയ്‌ 
പോ. ഉണ്ടാക്കി വന്നു ages 
ശ്വസിക്കും TR. first commi 


some daring act. 


പോക്കാച്ചി, പോക്കാന്‍, see. 
പോക്കു pokku T. M. C. (പോ, 


passing off (as നേരമ്പോ.). ൭ 
shut up in a fort etc. നാരിമാ, 
തടുത്തു CG. prevented their ഉ 
ജിപന്ും പോക്കുണ്ടാമേ CG. shal 
ടടൂത്തു death is at hand. ചോക്‌ 
has eet in (= ക്ഷയം തുടങ്ങി). ac 
288018 ഉള്ള പോകും കഴി 
s) TR. the customary deduction 
= olay. ഉ, way വെള്ളത്തി; 
no outlet. പോക്കൊരു കാണ; 
ലൂ നരേന്ദ്നു Brhmd. did not | 
ക്കൊരുമിച്ചു തേരില്‍, ഏറി Brhi 
ന്മാർ പോയ പോം. old ways 


പോക്കു. ഠിപോക്കുക 


"8. exit, escape, shift; means പോക്കില്ലയാതേ 
വലഞ്ഞു CG. (in jungle-fire). പോ. കെട്ടവ൯ 
helpless, destitute. പോക്കുററ asmyell ajgjo 
തിന്നും prov. (= ഗതികെട്ടാല്‍); Op jl ചോറു 
പോക്കിന്നു കൊടുത്തു SiPu. for support (=H 
ളിച്ചല്‍) ; പൊട്ടകുണ്ടോ വാകും പോക്ടം prov,; 
പോകുള്ളവന്‍ thrifty, thriving. ഒരുപോക്കില്‍ 
തീത്തു passably, tolerably. ഒരു പോക്കില്‍ 
4. di- 
arrhea=aiagvlamine പോ,, 0.1. aaa lao 
പാകും MOG dso a, med. 

രൂപാക്കത്താമി = പോക്കിരി. 

ഭപാക്കന്‍ 7.24. 0. a wanderer വാകു പോക്ക 


കൊടുക്കു to manage it economically. 


Gao നെല്ലു കോയിലകുത്തും prov.; ഒററപ്പോ. 
ഉ person destructive to all around him. 
കാക്കഷ൯പോ, a vagabond. വഴിപോക്ക൯ 


[ക്ക൯. 
തപാക്കാച്ചിത്തവള Palg., coll. 1. a toad= ഭേ 


a travoller. 


Bo319009% a wild cat, tomcat that ran into 
the jungle = കോക്കാ൯. 

ജപാക്കാളി V2.= പോക്കന്‍. 

്പാക്കിരി 7. M. Te. (fr. 0. 01൧] knowing 
shifts) a dissolute, profligate fellow = 
പോക്കത്താളി, മുടിയന്‍. 

ത്വാക്കമുട്ടുക to be stopped ; reduced to straits; 
without means or shifts. 
VN. പോകുമുട്ടു  ബുഭ്ധിമുടടു. 

ത്വാശ്കവരവു passing to & fro; intercourse, 
income & expenditure; also പോകു വരു 
ത്തായി നില്ല VyM. inability to stand re- 
solately. 

ഈക്കുക pokkoya 7. M. 1. v. ൭. To make to 

ത, പോക്കാധോന്നല്ല Bhr. irremoveable. @ @) 

മഠ പോക്കി RC. passed. സ്വണ്ണാഗ്രഹം കൊ 

തു ജീവനെ പോകുന്നു VetC. to venture, 

beprifice life. 0 നായന്മാരെ രാ കണ്ടം പോ 

മലി. cut in pieces. 2. to remove, ശത്രു 

മ മംഥാടികമെ പോക്കുവാന്‍ Mud. to abolish, 

Mmedy ദോഷം, 01210, സങ്കടം പോ. eto; 

Kiger ചൊല്ലി വിഷത്തെ പോക്കി CG. 

ആ ടപോക്കല്‍. 1. removing. 2, വരക്കല്‍ pass- 
ing over gay ald പോ. അരപ്പെടും ഏവ 
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നും 817. in the power of. പത്രം അവ൯ 
പോ. ആശുനല്ലിടിനാ൯ Maud. gave him 
the letter. പത്തിപോ. ആക്കി Bhg. ~ പോ 
ക്കരനിന്നു used for the Abl. ആചായ്യ൯ 
പോക്കുല്‍നിന്നു കേട്ടു Bhg.; രാഘവ൯ Gato’ 
നിന്നു ജ്ഞാനം aisle) AR.; ദേഹത്തി൯ 
പോ?'നിന്ന അന്യനായി Adw 8, 
പോഗണ്ധേന pogandah 8. (പോക്‌-ക 
oreo OF കണ്ട൯). 1. One maimed or wanting a 
member. 
പോ, ഏഷ VetC. 
പോങ്ങ pohha A handful ഒരു പോങ്ങയരി 
(loo.) in C. bukka. 
പോച്ചു൯ ൬08664 Oath? used by Mpl.= 
ആണ f.i. ആങ്ളാ പോ., കാലേ പോ., എന്നേ 
പോം 
പോഞ്ചി pondi 1. A csp made of പാള No; 
also a pouch made of പാള tied round the waist 


2. a boy, not yet marriageable, 


& used only by those who go to worship പെ 
രുമാഠം 1മ കൊട്ടിയ്കുര. 2 E. punch, Gas. & 
ലകുക, . 
പോട poda 8. A hermaphrodite, fem. 
പോടന്‍ 1. pr. f. 
പോടാ, പോടി--പോ ഏടാ, — എടി. 
പോട്ട podu (0. podet the belly, breast). The 
navel, umbilical rupture. 2.80. പോടുണ്ടാ 
ക്കുക to burrow (പോതു 11.). മരത്തിന്‍െറ പോ 
ട്ടിരു Arb. മ hole. പാമ്പിനെറ പോടു Palg. 
പോട്ടക poduya ൩. to throw, strike, Te. 0. 
potu a stab, 0. pode to strike). 1. To strike, 
asa wedge into timber ആണികാഠ പോടി 
പ്പോടി PT. 2. to pat കൈകൊച്ചായുള്ളവ൯ 
കങ്കണം പോടുമ്പോലേ PT1.; നാന്‍ ചൊന്ന 
തെല്ലാം ഒത്തുവരാ ഏങ്കിത നാവറുത്ത പോടു 
വന്‍ Coratti.P. (--ഇടുക, കള കു. 
പോട്ടുക in കുറിപോട്ടുക to put മ mark on the 
forehead (=@g). അതു SGo പോട്ടി it 
was frustrated, 
പോട്ട മ rush-grass, bulrush. 8o., പോട്ടപ്പൂലു 
(used for mats). 
പോണുനു&ദം.-പൊകിണം green pigeon. 
പോണി, പോണ്ടെ, see പോണ്ടി 8 & 9. 
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പോണ്ട൯ pondad 1.8൦. (--ബോയി) A palan- 

quio-bearer 8. 2.a Brahman’s stool (ആപ്പ 

ലക). 8.= തിട്ടം (used by Kanisas), ദാ: പോ 
ണ്ടിക്ക Cal. to go to stool (Euph.). 
പോണ്ടി pondi 1.80. The film of a plantain- 

tree; a vessel made of it (C. Te. Tu. potna a 

paper-bag). 9. the scrotum of horses, eto. 

also പോണ്ട. 8. the skin of a jack-kernel, 
also പോണി (see പോള). 

പോതം 08൩ 8. 1. The young of any ani- 

mal, also dimin, കോകിലപോതകം €6.; വാ 

തപോതങ്ങം Bhg. zephyrs. 2. a boat മൂരി 
താണ്ലിത൯ ng ail മറിയുന്നവക്കു പരം ഒരു 
പോതമായ്ക്കരിക 10. രാമപാദപോതം കൊ 

ണ്ടു സംസാരധാരിധിയെക്കടക്ക. 3. 7611. 

= ബോധം. [പോത്രാ൯. 
പോത൯ podah N. pr. ൩. -- പൊഴ്ുത൯, also 

“പോതി 1081 ൩0. ഭഗവതി 7.1. പെരുമാള്യം 

പോതിനെറ പാമ്പുങ്ങഗ 17. ; കരിമ്പുലി പോതി 

(Wayanadu). 

പോതിക podiya 1. 8. Basella lucida. 2. the 

capital of a pillar; (പോതികക്കല്ലൂ No. an 

architrave on which the summers rest); a 

piece of wood now & then placed inthe notoh 

of the king-post to support the ridge-pole M.; 

prop, support of a picote V1. M.T. (C. Tu. 

bodige architrave, C. poti prop, 8. pota, pota 

foundation P). 

- പോതു pody T.M.=oo.y@(T. poltu), Time 
കട്ടു 'പോതിങ്ങനേ o amanes 06. അയച്ച 
പോതു Bhr. വെച്ചപോതു. 

ം പോതു - പൊത്തു (൭, bodu). A hole as in 
worm-eaten wood ; പാമ്പിസൊ പോതില്‍ ൦.11, 
8; പോതൃള്ളതു V3. concave. — (see പോട്ട). 

പോത്തിര pottira & പോത്ര (൩. പോതുമ 

to be sufficient, Tu. potra likeness fr. പോല്‍ 

& തിര, asin ഇത്ര). Measure, rate gs ഒന്നില്‍ 

൨൪: ഇടങ്ങഴി പോത്ര കണ്ടൂ vu. 

പോത്തു potty T.M. (നം, pota any male ani- 

mal, C.Te. potria male buffalo). 1. A male 

buffalo പോത്തിന്‍െറ ച്വൊിട്ടില്‍ കിന്നരം വാ 
alsa, വെള്ളം കണ്ടുപോ., പോ. കൂടേ വെള്ളം 


കടിക്കാത്ത കാലം prov.; പോ. ൭ 
കോരുക) gores. അന്തകന്‍ Fam 
മണിക്ൂററിതു CG. my death-knell. 
my പിടി a hilt of buffalo’s horn, 4 
YAQYo കുറക്കയും അരുതു KU. (se 
ലി). -- Kinds: കാട്ടുപോ. or മലദ്രേ 
(= കാട്ടി); ചെമ്പോ. ൭.൬. 

പോത്രം potram 8. The snoat of 
പോത്രിയായവതാരം ൭ ay Bhr. Vi 
പോത്രാ൯ N.pr. m. (= പൊഴ്ചുതര 

പോന്ത ponda (T.=asm). A gre 
വല്ലത്തില്‍ പോ.., പശുഃപ്പാന്നു, Ga 
പശു പോലേ. prov. 
പോന്തേന്‍ N. pr. അ. (ഭഗവാന്‍ ൭ 

പോം = പോകും. 

Baty = പോയതു. 

I. ദ3പോത്ക 10. പകതക TP 

Il. 3പോതക poruya (1. പോയതു: 
fight, 7൦. പൊരുകു), 1. To com 
return ഇങ്ങോട്ടു പോരികേ വേഴ 
നെറ GIS ബംബായില്‍ പോരു” 
മോഹം കൊണ്ടെ അങ്ങോട്ടു ചാടിയ 
ഹം കൊണ്ചിങ്ങോട്ടു പോരുമോ | 
കാര പോരുന്നില്ല No. is jammed: 
(cannot get the arm out of the 51 
off the feet) etc. പോരാമേപപോ 
away no moro to retarn. പോ 
home. ഏപ്പിച്ചു പോന്നു Mad. cam 
എടുത്തു കൊണ്ടു പോരാം (= വരാം 
പോരാ3ത കണ്ടു നിന്നു രിച്ചു 11 
draw back. Sometimes superfia 
ണർ കേരളത്തിങ്കല്‍ പോന്നു വനഃ 
grated. 2. to suit, suffice, am 
വാ൯ പോരാത പപൈമല്‍ CG. no 
to be flogged. രഹസ്യം പാതു 
രഥഡാകു Bhr. does not become. 
നപ്രവേശത്തിന്നു പോരുംഇധഖാധ! 
heaven. നിന്നെ പോലേ ചൊല്ലൂ 
പോരാ Nal. none so competent 
വിളാന്‍ നിന്നാല്‍ ചോരും egald 
oan avenge, അടക്കുവാ൯ പോരുട 
Qjo അടക്ുവാ൯ പോന്നവമ AB. 1 
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ഓരൊനി ഓരോ ഗജങ്ങളോളം പോ 
reach the size of. ആറുരൂപ്പിക യി 
പാരുന്ന കത്തി worth 6 Rs. — With 
യപ്ല്വോരും RC. canssy. 8. aux V. 
continued action: രാജ്യഭാരം ചെയ്യു 
mods KU.; രക്ഷിച്ച പോരേണ്ടവ൪ 
RIM പ്രകാരം നടന്നു പോരുക, അന്നു 
രേണോന്മാരും ഞാനും അടക്കിക്കൊ 
ജന്ന TR, possess uninterruptedly. ജന 
രയ്യനെ Huslesy പോ. Mud. നിങ്ങ 
ദത്തന്‍െറാല്പരം നിനപോരുന്നതു വ 
തിശയം Cann, what a wonder your 
| have not yet sent off all of you! (said 
2). കൊടുത്തു പോരുന്ന age പ്രകാ 
is customary. 80 മരുന്നു സ്വോിച്ചു, 
ന്നും വിട്ടുകായ്യം നോക്കിപോ. 
. പോന്നവ൯ competent. പോരിന്നു 
നാളം പോന്നോരെ കണ്ടില്ല CG. also = 
3൭ താ൯ പോ. (തനിക്കു താന്‍ പോന്ന 
19% Mad.) as പോരുന്നവ൯. 
വാരായ്്ു right and wrong അധിടത്തേ 
അന്വേഷിച്ചു നടത്തുവാന്‍ തമ്പുരാക്ക 
തറവാട്ടുകാരും @S) വാലശ്ശേരിക്കോ 
> oan) TR. (രക്ഷയും ശിക്ഷയും); 
ശേഷം പോനു പോരാത്തത ഒക്കയും 
TR. took every thing by hook or 
ok. നമ്മളില്‍ പോരുന്നതും പോരാ 
കണ്ടൂ മടങ്ങി 112. we tried our best 


worst against each other. 


പോരാ does not suit, not suffice or 
to കിത്തിക്കു പോര UR. ധമ്മത്തിന്നു 
അഠാഭവത്തിന്നു പോര eto. സുഖിപ്പി 
ഏന്നാല്‍ പോര Genov. I cannot. 
ന ചെയ്യാല്‍ പോരാ ഇപ്പോഠം BUEN. 
ര not enough? ബുദ്ധി പോരാത്തവ൯ 
dent. ആധാരം വിശ്വസിപ്പാ൯ പോ 
B. deserves no credit. കുടത്തിയതു 
ഞ്ഞിട്ടു വാതിലും ome Ti. not only 
tted him to enter, but even. 
തുരം No. dishonorable acts. 
ദ്വാരായ്ക്ക 1. insufficiency. ശ്രിപോ. 
. misfortune. 8. dishonor, Mpl. 


TI. പോരായ്ക്ക 1. insufficiency. 2. disgrace 
infamy നമ്മളെ സ്വരൂപത്തിങ്കലേക്കു പോ. 
ഉണ്ടു KU. a shame for us, പോ. ഇന്നതില്‍ 
മ്േതുമേ ഇല്ലയോ നിന്നുള്ളില്‍ CG. are you 
not ashamed of it. അതു ബ്രാഹ്മണകും ശേ 
കാം ജനങഞ്ങുമ്ലരം Gai. wore TR. lowered 
them. ബ്രാഹ്മണരെ പിടിച്ചു ചില പോ. വരു 
ത്തി TR, circumcised them. വായിക്ട്ാനം 
മുതല്‍ പോരായ്തുത്രം കാണിക്ക TR. --പോ 
രാത്തരം. [രിക. 

പോരിക ൩. high ബിമ -- തനിക്കാമ്പോ 

III. Pos. പോരുമ self-sufficiency; lofty bear- 
ing പോരുന്നോരേ പോ. prov. 
പോരുമക്കാരന്‍ a pompous person. 

fat. പോരും (7. പോതും). 1. it will amount to 
എത്ര പോ. മൂടയില്‍ ൨൨ ഇടങ്ങഴി പൊ. -- 
അധമ ഏത്ര പ്രായം പോ.? oo RGR അ 
വനു പോ. -- അധനെ തടുത്തിട്ടു mo élas 
സത്തില്‍ ഏറ പോ. TR. confined for more 
than a month (-- ആയിരിക്കും). അവന്‍െറ 
MOAKTUN ഒരു മൂന്നു മാസം പോരും അവനു 
സ്വൈരക്കേടു TR. Treated adverbially: 
അനേകം Mo പോരും ഞാന്‍ ഇതു കാ 
QD ധിശന്നു കിടക്കുനം Brhmd. already. 
2. enough, in exclamations of retreating 
cowards അയ്യാ മതി പോരും Bhr.; പോരും 
ഇനി മമ പോരും AR.; പാരില്‍ യരുന്നതു 
പോരും Bhr. മുക്തിക്കു നാമങ്ങഗകൊെണ്ടേ 
പോരും EM. bliss may be attained by 
നാമകീത്തനം alone. ചിലക്കു പേരരുമല്ലാ 
Qi leb ഒങ്ങാംക്കു മതി Bhg. 3. 2d & Ist fat. 
with ag after Conditionals: must dland 
ക്രടേ സമന്മ്യസിക്കിലേ പോരു Bhr. let B. 
also quit the world. പോകിലേ പോരും 
I must go. നി ഒന്നെന്നും തന്നേ പോരൂ CG. 
give me one at least! 

GaI@s (gram.) see under പൊരും. 

പോര്‍ por 5. (VN. പൊരു). 1. Battle, war 
അവര്‍ പൊരുത പോര PatR.; പോകു സന്ന 
ദ്ധനായ്്രിന്നു CG. (& പോടരിന്മാ; പോര്‍ കരുതി 
prepared for war. പോരോ പൊരസ്റ്രാ കറിച്ചി 
geen. TP. 9. rivalling, pair or heap (1. of 


പോരടി__ പോക്കുക 726 ചോച്ചവി-- Gane 


corn, 0. a hay-stack) in മല്ലപ്പോരക്കൊങ്ക, ബാ 

ലപ്പ്പൊരക്കൊങ്ക CG. Gaidger 8. 12 കുട്ട 

പ്പോര്‍ No. loo. joints of bricks = ഓരായം. 

പോരടിക്കു Vi. to quarrel. 

പോരാട്ടുക to fight, contend പോ'വതിന്നു 88. 
to war. 
VN: പോരട്ടം battle, combat. 

പോരാന a war-elephant തണ്‍പോ. യുടെ 
ചുമലില്‍ ഏറി, പോ. തന്‍ കന്നു 80.; പോ. 
ആലവധന്മാര്‍ Bhr. 

പോരാളി a warrior. പോ. വിരരും Bhr. 
officers. 

പോരുറുമാല്‍ Sk. a fencing turban. 

പോര്‍കുത്തുക No. children to tease each other 
= കരയി പ്പിക്കു. 

പോര്‍ക്കതക (2) a double door 8. 

പോര്‍കുളം ഒ battle-field, പോര്‍നിലം. 

പോര്‍ക്കാല്‍ the leg from the knee to the anole. 

പോര്‍ക്കൊല്ലി & ശ്രിപോ. 1.27. a temple of 
Kali near Calicut KU. 

പോരക്കോപ്പു preparations for war; the pride 
of battle പോം പെരിപ്പധും RC. 

പോർ ജയിക്ക to conquer അവനോട്ട പോ' 
ച്ചിടിനാന്‍ Anj. [ത്തു CG. 

പോര്‍ത്തലം a battle-field പോ, തന്നിര. ചെറു 

പോര്‍ത്തലവന്‍ മ commander പോ ന്മാര്‍ Bhr. 

പോര്‍തിരിക്ക to return to the fight, പോര്‍ 
തിരി നില്ല നില്‍ Bhr. 

പോര്‍മടം batéle-rage പോ?'ത്തോടടുത്താ൯ AR. 
പോ'ത്തോടും വനം Brhmd. breathing war 
KR. [വന്താ൪ RC. 

പോര്‍മന്നു aM. battle-fleld നല്ലാര പോ?'ന്നില്‍ 

പോര്‍മുല (2) double or full breasts മലമാതി൯ 
പോ. & പോ. ആടം തടധി Bhr. 

പോരര്‍ധാതില്‍ (2) ൦.-- പോര്‍ക്കതക, ഇരട്ട വാ 
തില്‍, 

പോധ്പില്ലൂ മ battle-bow പോ?ല്ലെടുക്കു RS. 

പോസ്ലിളി challenge, war-cry — പോകു ചിളി 
ക്ഷ to defy, challenge. Bhg. 

പോക്കു Port. 20700, A pig Vi. MC. — പോകു 

പന്നി -- നാട്ടുപന്നി. 


heap). 1. To wrap (പൊതി; 
പോത്തമരത്തുകിലാം തുകിലും Ri 
palm-leaves = ഓല പൊതികും. 
VN. പോപ്പു (7. cloak) swelling s 
പോച്ചി N.pr. f. (Tryatti). 
പോറ porta So. (0. Te. Ta! 
Billy, a glutton (T. hole). 
പോറളാതിരി N.pr., see പൊ 
പോറു ൬൬ (പൊറുക). Bearing 
പ്തല്ല Bhg. intolerable. 
പോറുക poruya 1. To scratch, 
to be flayed — പോറിക്കു to flay 
പോററുക pottaya T. M. നം. 
caus. Of പൊറുക്കു?). 1. To p 
up, protect അവരെ പോററി ൪ 
൬0. ഞാന്‍ പചോററിയ നായന്മാ 
അമ്മ പോററിയ മക്കളും ഉമ്മ ¢ 
ഗിയും അടങ്ങുകയില്ല prov.; ര: 
യ മാ൯ 18.; പോററിയ അമ്മ 
2. to adore പോററിപ്പുക്തുള്ള 
പോററി 1, മ nourisher, pro 
ത്തിന്നു മുറവും ഇല്ല പോ. Al 
ധ്യാനിച്ചു 81൧. God, Siva 
ളിക്ക Bhr. to ory for help. . 
വിട്ടു പോ, Qo ചൊല്ളിട്ടു | 
prayers, ഫന്മമാനെ പോ: 
വിണാറം KR. she worshippe 
൦7. ചെയ്യേണം ഏന്ന്‌ പോ; 
പോയി CG. sct out on | 
with the invocation പോററി 
മേശ്വര പോററി AR.) 2.8 
Brahman dignitaries KU. 
Brahmans (= o@enj2%) പെര 
പോററിപ്പത്തു, ഭരം Matotily eH 
പോലനാട്ട N.pr. & Gane 
A district of 3 kadam, 79 തറ, 
of human birth (al. 8000 1.) or 
Porladiri, from whom Tami 
stratagem പോലനാടട മികെച്ച 
account of its 18 ആചാരം). 


പോലീസ്സ്സു 8, 00110) പോലീസ 


പോക്കുക porkuya T. aM. (To. progu to | ദ്പാമുക poluys T. M. C. Te 


NO) d>— പോഷണം 


, pola Te. to be agreeable). To re- 
. def. 

4 & പോലവേ, gen. പോലേ like, 
th Ace, ഇന്ദ്രനെ പോ. വാണാ൯, 
Bao എന്നെപ്പോലേ വരിക Bhr.; also 
@ej)um പോ. ആരും KR.; Loc. 
13949. Gan. It 18 also treated as 
അതു പോലഞ്ഞുള്ള കററം TR.; തൂമ്പ 
ലത്മേച്ചോറു 117.; അപ്പോ.., ഇപ്പോ. 
രുപ്പോ. & ഒന്ന പോ. CC.— With 
അഗിയെ തൊടുന്ന Gai, പേടിച്ച 
കാടി eto. CG. അധമ പൂകമ്പോ. (& 
തു പോ.). ഏന്ന പോലേ, പാഞ്ഞ 
പ കേശക്കാത്ത disobedient. 

ത്ത Vi. uncertain rumour. 

lay, diversion. 

yo 1. even കേരളത്തില്‍ ക്ഷത്രിയന്‍ 
ബ്യാഹ്മണബിജമാകുന്നു Anach.; ഇ 
പോ. ഉപ ഉണ്ടെങ്കില്‍ KR. Chiefly 
teg. ഭക്ഷണം പോ. കൊടുടക്കാതേ, 
ട്ടിയില്‍ പോ. ഇല്ല7, 2. it is said 
ന ചെയ്യൂ പോ. one hears at least 
80. അയക്കും പോ. 11, she says he 
nd. . 
പോലേ like പൂച്ച മുനിശ്വരന്മാ 
Bn പോര വസിക്കുന്നു PT.; ഒരു 
്യാതേ കൊടുത്താല്‍ Trav.; നല്ല Sized 
da Genov. സൃല്‍ത്താനെറ ചമയം 
2.90% ചമയം Ti. dress like the 
ഉ. 2 it is said (ടകില8., പോ 
കാല്ലുവാന്മള്ളാചാരമിങ്ങനേ ആകുന്നു 
Mad. ഉത്സവം ഉണ്ടു പോല്‍. PT. [hear 
ഉം ഉടനേ വരേണം പോ. as others 
൧ ആമതു പോൽ സ്റ്രിപ്വം Bhr. 
know. ഏന്നു വിധി ഉണ്ടു പണ്ടു പോല്‍ 
pfessedly. 8. 12 questions: possibly 
പാത CG. when may it be? ഏന്തു 
വാരാഞ്ഞു why at all? ആരു പോലി 
etC. who can it be? 

Yo posanam 8. (പുക). Nourishing, 
). മ്മേന്തിനി പോ. ധേണ്ടതു KR. re- 
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പോള. പെൌഗന്ധേം 


denV. പോഷിക്ക 1. ¥.n. to thrive അവന്‍ ന 
ന്നായി പോഷിച്ചു; to be full പോ'ച്ചിതാകാ 
ശം വിമാനങ്ങളാല്‍ Bhr. 2. v.a. to nourish, 
support കുഞ്ജങ്ങളെ പോഷിച്ചു Arb. 

CV. പോഷിപ്പിക്കു to bring up കുമാരിയായി 
പോ'ചൂ 127 3.; ഉടത പോ. 1814. to make 
to eat ൭ corpse. 

പോ pola (T. polu, C. polu to split). 1. The 

eyelid പോളകുരു a. med. പുറമ്പോള MC.; 

മേലേപ്പോള ChS. 2. B. a clamp, ajoaquo. 
anouterclamp. 8.=a19@a@ bubble വെള്ള 
ത്തില്‍ പോ. വരുന്നു MR; മനുഷ്യജീചിതം 
നീററിലേ പോളെക്കു സമം BiPu.; വെള്ളത്തില്‍ 
4. the film 


of മ plantain stem വാഥപ്പോളം 80 കരിമ്പോള. 


പോള പോലേ ഉള്ള കായം 1, 


=— മ്പാ--; alsoa leafof paper (ടപോണ്ടിം പ്പാ 
@)) V2. 5. the fruit-stalk of a cocoanut with 
its calyx, of ഒ plantain cluster ere branching 
Off (കുലയുടെ പോള -- കൊതുമ്പു). 6. a water- 
plant ഇല -- (or ഇര -- ) Geodorum dilatatum, 


ധെള്ളപ്പോ. Limodorum netans; വിഷ -- (= 
വാതങ്കൊല്ലി). 


പോളം 1. 18. a drug (൭1098 2), 


പോളക്കണ്ണ്ൂ൯ having a film over the eye ബു ക്യ 
ഓക്ഷന്‍. 


പോളത്താളി : വെട്ുത്ത -- Crinum asiat.; ചുവ 
ന്ന — Amaryllis latifolia, Rh. 
പോളി 8ം., പോള. No. 7. (0. holige, 8. sphota) 


A kind of cake ഇക്കൈപ്പോള അക്കൈത്താ 
രം prov. (cash-payment). 


പോളിക്ക 1. No. to yield richly =ajng ca 8. 
2. ആതൈ പോളളിച്ചു പോയി (Mahe). has 
grown up too quickly -- പട്ടാളിച്ചു. 
പോം po} (T. poltu = oay@, പോരു). Time 
കട്ടു പോഠം നോക്കിനാര്‍ CG.; ഇത്രപ്പോഴ്‌വ 
രെക്കം തരാതേ, വന്നപ്പോഴേകു, വരും പോഴ 
ത്രേക്ു TR.; അപ്പോം 87, ഇ -- 108, ഏ -- 160. 
പചോഴ൯ 20] (0. Tu. bola hornless, bald?) 
= @¢920% Fool, also പോഴത്താളന്‍൯ V1. 
പോഴത്തുംട ശഭോകത്വം with കാട്ടുക, പറക. 
പോഴത്തം ഏവം പലത്ുമള ക്കയും PT. 
പചെൌഗണ്ഡെം 8. (പോഥ --), Boyhood പെൌ൪' 
മാം കാലം Bhg. (after കെരമാരം). 


പൌജ്‌ — ga EIEN Hd 728 


60188 Ar. fan, An army ഏട്ടായിരം പൊൌടജും 
ഒരു യജമാനരം ക്രടി TR. — പൌജ്‌ ഓര്‍ 1, ഒ 
general, police officer പൌസടാരന്മാര്‍ Ti., 
പെരശു — TR. — പെൌജദാരി criminal, opp. 
civil. [to പള്ളിപ്പെണണ്‍. 

Basar E.pound 1 4, കുതിരപ്പൌണ preferred 

പെൌഴസ്വും 8. 2, pr. OAIKIMD, WI Bhr. 
A nation. 

ചെൌൌത്തികം 8. The dark honey of the പുത്തി 
& fly GP. (തേ൯ 484). 

പൌത്രസ pautrah 8. (പുത്ര) A grandson. 
പെരത്രി a granddaughter പെരത്രിയെ ദൌഹി 

തരന്നായ്യ്ൊടുത്തു Bhg. 

പൌര൯ paurah 8. 2 citizen. പെരരന്മാർട 
പുരധാസികഠ 1. -- fem. പെൌരമാരായുള്ള 
നാരിമാർ CG. 

പൌരവര്‍ pauravar 8. 1. N. pr. പൂരുധി൯ 
വരമ്പരാജാതന്മാർ പൌരവന്മാര്‍ Bhr. 2. = 
പെരരന്മാര്‍ Tdbh. 8. a caste that came by 
sea to Malabar, KU. (Parsis?). 

പൌരാണിക൯ pauraniyad 8. One versed 
in Puranas പൌരാണികാചായ്യ൯ Bhr.; their 
author പെര നാം Gue2Q4970% Bhg 9. their 
recitor & interpreter പെൌ'ന്മാര്‍ ഉച്ചരിക്കും 
പ്രാകൃതസ്മുവങ്ങഠ Bhg. 

പൌതകഷംം paurnsam 8. (പുരുഷ). 1. Manly; 
the measure ofa man. 2, manliness, bravery, 
power പൌ. കൊണ്ടു oe ലോകവും പാലിച്ചു 
Anj. (പ്രതാപം); പെരം ചൊല്ലുന്നതു കൊ 
ണ്ടെനിക്കു ഭയം ഇല്ല KR. bragging, boast. 
പെരു, കാട്ടുക 0816212102 V1. [tuous V1. 
പെരരുഷി (loc.) brave; fantastical, presump- 
പൌരുഷേയം 8. a human work, not inspired 

(opp. ആകം) Bhr. 

പൌരോഹിത്യം paurdhityam 8. The office 
of a Purochita, priesthood അവനെ പെര്‌ത്തി 
me വരിച്ചു Bhr.; പെര. ഇന്നിഖനെക്കൊണ്ടു 
ചെയ്യിക്ക KR. 

പെരള്ല്ുമാസി paurnamasi 8. (pirnamasa). 
The day of full-moon. പെൌ൪്‌സികുടിച്ചിടുന്ന 
ചന്ദ്ര൯ Mud. (Ravens, AR., KR. 

പെലസ്ത്ൂസ 8, Derived from Polastya, 


പെനലോോമം — പ്രമ 


പൌലോമം The epitome of the 


തന്നില്‍ ചൊന്നാ൯ ഭാരതസംകേ 


പൌര്‍വ്ലം A foetid Mimos: 


Amar.K. interp. Vachellia farn 


പൌഷ്കൃം pauspam 8. ലുത്തുത 


പൊൌൌ. എന്നുള്ള മദ്യം KR. 


(൨) pra 8. prep.=Pro, pre, fore 


പ്രകടം 8. manifest, displayed. 
പ്രകടനം ൭ perspicuous decl 
denV. പ്രകുടിക്കു to proclain 
ത്തതു ചൊല്ലി പ്രുപ്പാന്‍ Ch 
കഥകളെ പ്രച പറഞ്ഞൂ ൪ 
(Chakyar). 
പ്രകുമ്പം 8. trembling. തല്‍ (൨. 
PT. removed his fears. 
പ്രകരം 8. heap, quantity. 
പ്രകരണം 8. 1. treatise പടെ 
പ്രഥ മതത PT. 3. chapt 
(ajyérdho 8. eminence. moma, 
പ്രകാണ്ഡം 8. stem; in Cpds. 6 


പ്രകാരം prayaram 8. 1. Mant 


wolay. പറയാം KU. let me 
cumstances. സങ്കടപ്രുകാരങ്ങം 
TR.; കേഠക്ക ശാപപ്ര. AR. th 
of the curse. അവന്‍ രക്ഷിച്ച (a) 
the ways of governing. coma 
റെച്ച ശരധി KR. different ki 
പോലേ ധിസ്പൂരിക്ക TR. accordin 
of the case. കായ്യയപ്ര' OHA 3 
ക്കി TR, settled the different 

പ്ര'ത്തില്‍ പൊരുക്ക Vi. in mid 
stances, ചാത്തിയപ്ര'ത്അില്‍ തരി 
6M ആയാല്‍ TR., 0 alka) aoe 
ഉ, rate ഉരുധില്‍ കോട്ടി അഴി 2: 
വരാഫന്‍ പ്ര. കിട്ടുന്നു jad. at tl 
നകമക്കു ഒരു പണിക്കു ൨ 20 
géeo MR. 3. adv. like, as. ഇഡ്വ 
Often with പോലേ as അനുഭവി 
ലേ 12..--പോയ പ്രം പറഞ്ഞു KT 
they went (ഏന്നു); also ഏത്‌ 
കേട്ടൂ 11. (hon.); കൊണ്ടു വര 
കൊടുത്തു TR. (ടെ ഏന്നു); also i 
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O'R തരും പ്ര. മനസ്സില്‍ ഉണ്ടാക 
to TR. 
പുകാശം 8. 1. adj. Shining, manifest. പ്ര 
wig ചെയ്യേണം VyM. openly. 2. light, 
endour സാക്ഷാല്‍ പ്രകാശേന ഞാ൯ വരു 
ag Nal. (says Indra). 
abstr N. പ്രകാശത്വം: ആത്മാവേ അറിവ 
തിന്നാത്മാവിന്‍ പ്ര. മനസ്സില്‍ ഉണ്ടാകേ 
ണം Chintar. 
പ്രകാശനം manifestation. യുക്തം നമുക്കി 
നി വേഷപ്രു. Nal. it’s time to show my 
real shape. 
രന. പ്രകാശിക 8. 1. v. n. to become mani- 
fest, shine forth കായ്യത്തിനെറ നേര്‍ഡ്ര. 
V2. to come to light. നന്നായി പ്രകാ 
ശിച്ചുതില്ലന്നു സൂയ്യന്ദം KR.; ദക്ഷിണ 
ചെയൊങ്കിലേ വില്ലകഠം പ്ര്പ്ൂ Bhr. be- 
come clear. 2.v.a. toenlighten, mani- 
fest ലോകത്തെ പ്രപ്പാ൯ ആടിത്യന്മാ൪ 
മുണ്ടായി Bhr.; തനുടെ രൂപം പ്ര'ച്ചു കാ 
ട്ടുവാ൯ Nal.; ഒക്ക പ്ര'ചൂരെക്കാതിരിക്കു 
VilvP. to reveal. 
wrt. pass. ്രകാശിതം revealed, shown. 


Vv. പ്രകാശിപ്പിക്ക 1. to enlighten വിക്ട 
ചം പ്ര'ച്ചിയലും വെയില്‍ KeiN. 2. to 
manifest വിനയത്തെ പ്ര. Mud.; ധൈ 
യ്യൃത്തെ പ്ര. Nal. to show qualities true 
or assumed. മച്ചരിത്രം പ്ര'ക്രുതു Bhr. 
reveal. aymjeo നിമ (2,)'se0, ടിധ്യമാം 
കൃരാണം ലോകത്തില്‍ നന്നായി @y’ af) 
ടേണം VilvP. make known. 

p> gino 8. miscellaneous, addenda VyM. 

ജീത്ഞനം 8. praising, promulgating. 

part. pass. പ്രക്ിത്തിതം celebrated, de- 
olared. 

കൃതം 8. (part. pass.) commenced, made. 

ത്തി prayrdi 8. 1. Nataral form, state or 

8 (പ്രകാരം). വാനരവംശപ്ര. ശീലം AR.; 

; ക്കൊിട്ടു വിക്ൃതിയായി VyM. behaving 

mtarally. (പ). പകരുധാ൯ മൂലം ഏന്തു AR. 

വേം); അവനെറ പ്ര. രോഷം Mud. പ്ര). 
ഇം Bhr. innate qualities. a). കാരണമായി 
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നരക്പ്രാച്യി വരും പ്ര. കാരണമായി avg 
പ്രാച്്ിയും വരും BidD.; ആജ്ലയഖത്വം ബ്രാഹമ 
ണപ്ര. Bhg., ഓരോരുത്തര്‍ പറയുമ്പോ അ 
MD ഗുണം എന്നു തോനന്നേ പ്ര. യായി TR. he 
being of a temperament, mind easily infiu- 
enced. In Cpds. അവര്‍ ലുബ്ലപ്രകൂതികുളായി 
Mud. കുതിര പ്രുകൃതി metamorphosed into a 
horse. 2. element, radical form; in gram. 
root, stem; in arithm, 1— 10 സാംഖ്യ Go ഒന്നു 
തുടങ്ങി പത്തോളമുള്ളവ പ്ര. കഠം എന്നപോ 
ലേ ഇരിക്കും Gan. In phil. nature, opp. പുരു 
aan spirit, Bhg. 8. constitutive elements 
of the state, chiefly ministers agdlajgala 
കോടും AR. and citizens (൮). കഠം രാജ്യാംഗ 
ഞ്ജ Mud., പ്ര. കഠം എല്ലാം ശയിച്ചുകണ്ടിതോ 
KR. my staff. 
പ്രകൃതി മാന്മാര Bhg. = മായാബദ്ധന്മാര്‍. 
പ്രകൃഷ്ട്ം 8. (കക) select, eminent ധവേഷഭൂ 
കോടിപ്രകൂൃഷ്ടപ്രുകാശ൯ Nal. (part. pass.). 
പ്രകോപം 8. excitement പ്രകോപ്ഭ്രമക്ഷേ 
പണാത Bhr. 
662. പ്രകോപിക്ക (അ93.) the ത്രിദോഷം 
to be irritated V1. 
പ്രകോഷ്ടം 8. the forearm. 
പ്രക്രമം 8. step, commencement VCh. പ്ര" 
ങ്ങ അമനകം ഉണ്ടു വരുന്നു മന. fight- 
ing opportunities. 
denV, രാജപൃതുന്മാരെ കൊല്ലുവാന്‍ പ്രക്രമി 
ച്വാലും KR. 
പ്രക്ഷാമണം 8. washing, cleaning. 
പ്രക്ഷേപണം 8. throwing നീചനെ പ്ര. ചെ 
യ്ക്കു ഭൂമിയില്‍ Bhr. 
also denV. പ്രക്ഷേപിക്ക to throw. 
പ്രക്ഷോഭം 8. disturbed condition muda). 
len Behmd. 
പ്രഖ്യാതം 8. acknowledged, notorious; also 2 
ഹാഗുണപ്രല്യ ൯ Si Pu. 
പ്രഖ്യാതി notoriety. 
പ്രഗത്ഭം 8, resolute, confident പ്ര. പറഞ്ഞടു 
ത്തു RS. threatening, defying. രിത്ധ്യാപ്രഗ 
ആന്‍ 027, an empty braggard. 
abstrN. പ്രഗത്അത & പ്രാഗത്ത്ും 8. pluck, 
92 
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boldness a mmo assay. കണ്ടിലു11.; 
കാമകായ്യയത്തില്‍ എല്ലാം പ്ര). ഉണ്ടാകേണം 
VCh, a wife must be no prade but 
rather forward. (൮). ഏറും സാല്വ൯ 
Bhr. impudent. 

പ്രഗ്രഹം 8. seizing; restraint; a rein. 

പ്രചണ്ഡം 8. flerce, violent പ്ര. മാരുതം Bhg. 

പ്രചയം 8. collection, heap. 

(a.j8.alogn, 8. intelligent; N.pr. of Gods, as 
Varuna & the 10 sons of Prajinabarhi ൭ 
ക്രുപ്രവരരായി മേധും.പ്രചേതാക്കാ Bhg 6. 

പ്രചോദം 8. inciting. — part. പ്രചോടിതം, f. 
(Qa 9b പ്രചോടിതയായി KR. instigated. 

പ്രമു ടം 8. cover, sheet. 
പ്രമൃമുന്നം 8, (part. pass.) covered, con- 

cealed പ്ര'മായിട്ടു വേണം ഇസ്സംസാരം 
Nal. 8607. -- ലി adv. പ്രഛ്മുന്നം വ 
സിക്കേണാ PT. 

(പ്ര praja 8. (ജ൯). 1. Progeny. അതില്‍ ഒരു 

പ്രജ ഉണ്ടായി KU. ക child. പ്രജ ചാടി PP. 

the foetus, unborn child. 2. people, subjects 
രാജ്യതൂമുള്ള പ്രജകളെ രക്ഷില്പാ൯, രാജാധി 
ന്നു പ്രജകര എല്ലാം ഒരുപോലേ TR. പ്രജ 

(flocs മദ്ധ്യേ ക്ളിക്കുന നി CG.; ശത്രുവാം 

പ്രജാവ്വന്ദം Sah. 

പ്രജാപതി 1. the Lord of all creatures, Crea- 
tor, Bhg. 2. aking. 8. membrum virile V1. 


പ്രജാപരിപാലനം 8, the duty of Kshatriyas 
Bhg. KU. 
പ്രജാവതി 7. fruitfal. സത്ര. Bhr.a mother 
of fine children. 
പ്രഭാഗരം prajagaram 8. Awaking, watch- 
ing. പ്രജാഗരസേവ ചെയ്യ ARS. = പള്ളിക്കു 
ajay &.—alao പ്രജാഗരണത്തിന്നവകുശം 
Bhr. the reason of my sleeplessness. 
പ്രജ്ഞ 8. (ത്താ) sense, wisdom പതിനാറോളം 
പ്ര. ഏന്നിയേ കുളിച്ചുപോം VCh. the first 
16 years sre trifled away. 
പ്ര്തോവാ൯ & പ്രഞ്ഞ൯ intelligent. 
പ്രട്ഞാനം 8. intelligence രാമ൯ വാനരസ 
മക്ഷത്തിരു പ്ര. ചെയ്യാ൯ ഏവം 11. in- 
formation. 


പ്രണതം.- പ്ര൪ 


പ്രണതം 8. bent (part. pass. of 
പ്രണതി & പ്രണമനം rever 
denV. മാരാരിയെ പ്രണമിച്ചു 
മിയെ പ്ര'ചു 17. bowed tc 
gen. പ്രണാമം. 
പ്രണയം 8. (നി) affection, fami 
Bled തായോ പ്ര. പെരു 
ണയകലഹം പൂണ്ടു ChVr. aff 
proof. പ്ര'തരഹൃഭയം Bhr. 
പ്രണയി & lover, beloved; fe 
mistress ശ്ൃംഗാരപ്രണയ 
പ്രണയിനിയില്‍ കുനിധു F 
പ്രണവം 8. (ca) the syllable ഓം 
ന്നത്രേ വേദംപന്റേ മുഖ്യമാംപ്ര) 
പ്രണാമം 8. (see പുണത്‌) resp 
tion അവളെ. വരുത്തി പ്ര'ലും 
പ്രണിധി 8. spying; a spy, Mu 
പ്രണിപാതം 8. prostration (൨. 
പ്രതാനം 8. spreading; a tendr 
പ്രതാപം 8. heat; majesty ൭ 
പിരതാപം RC; ayqynay 
Nal. severity, തങ്ങളില്‍. ഉ 
കൊണ്ടു TR. through the 100 
friendship. 
പ്രതാപിയാം രമേന്‍ RC. maj 
6627. പ്രതാപിക്കു Vi. to liv 
പ്രതാരണം 8. crossing over; di 
പ്രതാരക൯ a deceiver Vi. 


പ്രതി pradi 8. (G. pros). 1. Tor 


മാം പ്ര). വിശ്വാസം AR., കാരു 
ആശ്രമം പ്ര. പോയാന്‍ 82.) ം 
ത്തിക്കിര PP. come to me. ഇതിന്‍ 
പലതുന്ദേ Nasr. objections. പദ്‌ 
galnond, mean പ്ര. akg. 
രം പ്ര. ചൊല്ലുന്ന കായ്യം Brhmd 
ശ്വം പ്ര, തമ്മിത വാരം ഉൃന്തായി 1 
in exchange of ശ്വാക്കഗ പാല 
Nasr.; amemamlas കഴിയുന്ന ക: 
ക്ഷം MySilan Near.; ഏന്നെ p} 
sake. അതിന്നാ പ്രതിയായി ox 
ണം TR, in revenge of. 8.൭ 
@mogy, ദിവസയ്. daily. 4 
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ഒരു പ്ര. വേണം KU. adversary. 
38 ൮. @MQj prov. no antidote, 
, ൭ substitate. ഒരു പ്രതികച്ചേരി 
2. a copy. 6. ൭ defendant, pl. 
R.; ഒന്നാം പ്രതിയെ പിടിച്ചാറേ 
wee). 

൭ (5)copy of an acoount; accounts 
idant TR. 


(6) a defendant, opp. അന്യയായക്കാ 


5 (2) reply അതിന്നു പ്ര. TR. 
(6) to plead in defence TR. അ 
7D. 
കു (6) defendant's witnesses MR. 
തികുരിക്കു 8. to requite, counteract 
പ്ര'ക്കുന്നു KR. 
io= പ്രതിക്രിയ. 
. contrary, hostile പ്ര'ലഭാവം കാ 
വന്‍ (ay'ein TR. 


ക്ുടക്തന്മാരെ പ്രതി ക്രലിപ്പാ൯ 
to oppose, vex. 
. 1, counteracting, remedy വലു 
ടുത്താല്‍ പ്ര. MejTantr. SOD 
ത്തു VetC. വിഷത്തിന്നു പ്ര. മുണ്ടു 
9, requital. ഭത്തുപി ണ്൨ത്തി൯ 
4 Bhr. to fight for tho maintainer. 
൯ ഇന്നു പ്ര. ചെയ്യേണ്ടു 86. how 
പകുരിച്ചതി൯ പ്ര. ചെയ്യു KR.; 
തന്നുടെ പ്ര. . . . സാധിച്ചു. മു 
നീടിനാ൯ ഇപ്പോഠം പ്ര. ചെയ്യു 
താന്‍ Nal. I shall take rovenge. 
ക്ക 8. to resist, reject. 
.. aymlasslajo resisted, rejected. 
3. 1. accepting graciously. 2. do- 
Brahmans (to Pattar 1 fanam, 
iris 2 fan., etc.) arlayaa പ്ര. കി 
. PT. received as gift. 
ഹ്മേണ൯ പ്രതിഗ്രഹിക്ക VyM. to 
the gift. 
promise, vow. Amo a}. യും ചെ 
romised. Gain @o0Q go പ്ര. ചെ 
b Mud. fore-swore himself. പ്ര. 


പ്രതിദാ-- പ്രതിബ 


കഠം ഇരിഖരും ഒഴിയാഞ്ഞു 18. പ്ര. പാ 
ക V1. to assert firmly. നിവ്യ്യാജം പ്ര. യും 
ചൊല്ലിനാർ ഏല്ലാചരും Bhr. vows before 
battle. പ്ര. സാധിച്ചു Brbmd. fulfilled. 
സത്യപ്രതിജ്ഞ൯ AR. one who keeps his 
word. 

part. pass. പ്രതി ജ്താതം promised. 

പ്രതിദാനം 8. return of a deposit; giving in 
return. 

ayoleaye 8. what is given in retarn ഒരുത്ത 
ക്കു Mg 0% പ്ര). വാങ്ങീട്ടില്ല 81170. 

പ്രതി ധനി 8. an echo, Bhg. 

പ്രതിനിധി 8. 1. a substitute പ്ര. കൊണ്ടെ വ 
നവാസം Halo അവകാശം ഇല്ല KR. 
ഉ, surety പ്രതിനിധി & പ്രതിസ്മാസയം VyM. 
mutual pledges. 

പ്രതിപക്ഷം 8, the opposite party, Mud. 


പ്രതിപക്ഷി an opponent, Bhg. 
പ്രതിപത്തി 8. 1. aoquirement—(o.}. aoadclever. 

2. honoring; confidence ഇവനെറ മേരു 

വളരേ പ്രതിപത്യയോടു കരടി ഇരിക്കുനം MR. 
8. bestowing പ്ര. അപാത 
ത്തിങ്കരു Bhr. (80 പാത്രത്തിങ്കല്‍ അപ്രയി 


leans on hin. 


പാഒടനം, 
denV. പ്രതിപാടിക്കു to obtain, learn ഭക്തി 
മഃശ്ശത്തെ പ്ര'പ്പാ൯ം പ്രത'പാടിച്ച ഭാഗ 
Qumo Bhg. 
പ്രയിപടം 8, 1. at every step. 9.5 പ്ര ിപ 
@ introduction; the first day of cither 
lunar fortnight. 
പ്രതിപാലനം8. watohing, protection. (aj. ചെ 
യൂ 812, expected. . 
പ്രതിപാലക൯ a protector — സകലധമ്മ 
പ്ര'ക൪ TR. maintainers of justice (com- 
plimentary style).—~(mod.) acting for 
somebody. 
പ്രതിഫലം 8. 1. reflected image. 9, M. reward. 
ജീവരക്ഷെക്ു പ്ര. പരിഗ്രഹിക്കു KN. 
denV. ധെള്ളത്തിമ പ്രതിഫലികുന്ന ac 
ബിംബം Arb. reflected. 
പ്രതിബന്ധം 8. an obstacle; dam V1. 
മുഷ്ണരപ്ര'ം ao (of ആത്മടഞ്തോനം) അസം 
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പ്രതിബിം.-- പ്രതികേ 


ഭാവന, സംശയളാഖന, ധിപരിതഭാവന 
KeiN, 
പ്രതിബിംബം 8. reflected image. പരമാത്മാ 
ലാകുന്ന ബിംബത്തി൯ പ്ര. AB. (is ജിവാ 
ത്മാധു), 
പ്രതിഭാഗം 8, distribution ശിഖനും alga 
യും ബ്രഹ്മം ogy MER പ്രം മായാധിജുംഭിതം 
ധന. [sight. 
പ്രതിഭാനം 8, & പ്രതിഭ appearance V1.; in- 
(yaks 8, surety ജാമ ക്കാരന്‍ പ്ര. VyM. 
പ്രതിമ 8. (മ) likeness, image മൃഛ്ളിലാഭാരു 
Ondo പ്രയിമാടികളില്‍, Chintar., ഏട്ടുവിധം 
പ്ര. (ശില, ദാരു, ലോഹം, ലേല്യം 6൦.) Bhg.; 
an idol, not fixed in the ground (opp. (a) 
ep). — also പ്രതിമാനം. 
പ്രതിയോഗം 8. opposition Vs. 
പ്രതിയോഗി 1. an opponent അംശക്കാർ ആ 
dare പ്രതിയോഥികഠം MR. enemies. 
8, also defendant 13. emodsiajnlaws 
ഗി meng ജനങ്ങ. Bhr. 
പ്രതിരൂപാ PT.= പ്രതിബിംബം. 
പ്രതി ലോമം 8. contrary to the natural order 
(Opp. enaesais — ). 
പ്രതിവ ചനം 8. an answer. 
പ്രമിചാടം 8. contradicting, refating. 
denV. പ്രതിധാടിക്ക Vi. to contradict. 
പ്രതി വാടി the respondent, defendant (opp. 
വാടി q. v.). aleo an apologist. 
പ്രതിവാരണം 8. keeping off V1. tocontradict. 
പ്രതിധിധാനം 8. counteracting, remedy mo 
തിന്നു ൨ പ്രകാരം പ്ര. ഉണ്ടു Mud. 
പ്രതിവിധി id. ഗ്രഹങ്ങശ അനിക്ടസ്ഥാന 
ത്തു നില്ലമ്പോഠം ചെയ്യേണം പ്രതിവി 
ധികാം TrP, 
പ്രതിശബ്ദം 8. 271. an echo മാറെറാലി. 
പ്രതിശാന്തി 8. remedying, expiation 1. 
പ്രതിശ്യയം 8. catarrh -: പിനസം V1. 


പ്രതിശ്രയം 8, an asylum V1. 

പ്രതിശ്രുതം 8. (part. pass. of ശ്ര) promised. 
Osa)’ മായുള്ള രാജ്യം Mud. 

പ്രതികേധം 8. (സിധ) prohibition, keeping 
off. 
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പ്രതിക — പ്രരേ 


പ്രതിക 8. (സ്ഥാ) 1. firm standis 
ing & consecrating an idol : 
പ്ര. വിധികഠം Berhad. end 
temple. 8, an image fixed i 
Kéralam has 108 (ay of P 
time, 4408 Gaaxyay besides 
ഭേശ — , HIG, MIG—, 
കമാ KU. 
denV. ayaleglee 1. to plac 
ലിംഗം പാറയില്‍ പ്ര'ചൂ 
യില്‍ പ്ര'ചൂ കൊള്ളേണം 
ടാ ആധാഫഹിക്കു. ഭൂമിയില്‍ 
Brhmd. 3. to consecrat 
ത്രം ഉന്മോക്കി fa}, ശിവ 
രശുരമ൯ തന്നാര പ്ര്ച്ചി 
ണാകര൯ VilvP. 
part. pass. പ്രുതിക്ട്ികം fixe 
consecrated. 
പ്രതിസരം 8, 1. ഒ string worn 
rear ofan army. 2. M. t 
the senior king V1. 
പ്രതിഹാരം 8, warding off; s de 
കിത Bhg. മ remedy. 
പ്രതിഹാരക്കാര exorcists, , 
പ്രതിഹാരകര. 
പ്രതികം 8. tarned towards; | 
me) — ). 
പ്രതിക്ഷ 8. (of ont) expectatic 
denV. സന്ന്യസിമാരെ aye 
നാന്‍ PT. waited for. 
രോംശ്വരപ്രതിക്ഷമാണ൯ AB 
pecting God. 
പ്രതിച്ചം 8. (പ്രത്യക) westera 
230294 KR. in W. & N. 
പ്രതിതി 8, (ഇ). 1. പ്രതൃയം. 
feeling about an iaward per 
62s 
പോകുന്നു ഏനം തോന്നുക me 
പ്രതോദം 8. (പ്ര Qa) A ഈം: 
ദേന താഡനം ചെയ്യൂ Nalé. whi 
പ്രതോളി 8. high street = eas 
പ്രത്നം 8. former; old. 


ല്ലെന്നു തോനാകു. 


൫. - പ്രത്ര്യാഹ ¥33 


tyak 8. (പ്രതി 4- അഞ്ച്‌ ). Turned 
ibeequent, western ബാണങ്ങാര 
Mo mala sro പ്ര്യ്ജൂഖങ്ങളായി 
all back wards (through a charm), 
ratyaksam 8. (@oen!). Before 
ble, evident, മഹേശാ പ്രു'നായി 
ad. ഗംഗപ്പ. യായി Bhg. 7.;ടി 
മായി & പ്ര'നായി UR.; ടൂല്യഭമേ 
നാ Nal. it is ൪128൦ to meet 
ക്ഷസാക്ഷിത്വം 16%. the clearest 


എന്നാ പ്രതൃക്ഷപ്പെഴുന്നു MR. it is 


. Visibility; apparition. 
ണം 1. apparition, —denV. ഭഗ 
രിച്ചു AR., Bhr. ശ്രീഭദകാളി ay 


KU. until she appear. 9. de- 
on V2. 


yo 8. new, novel V1. 

86% പ്രത്യക. 

o 8. retracting (അതിന്നു പ്ര. ചെ 
ന്നി an arrow shot off Bhr.) or 
ത്ൃപഹരിക്കു to retract. 

നം 8, recognition പ്ര. തന്ന ചിഹ്ന 


ചെയ്യൂാഠാ KR, tokens in reply to 
ഞാനം. 


5 പ്രതിതി) trust, faith, reliance. 
29%) Bhr, making others trust 
ഇതു SHroHasro PT. faith! they 
rit. വാദം തുനിഞളങ്ങിരിഖരിത 
പം മൈ വരുമ്പോ VyM. oath? 
an enemy, defendant. അത്ഥി പ്ര. 
; പ്രതൃത്ഥിബലം ല്ലാം Brhmd. 


my. പ്ര. വശ്ശത്തിന്നന്തക൯ AR. 
ധരിച്ചു മോന. 


3. restitution. 

ത്ൃപ്പിക്ക to give back Vi, 

»§., see പ്രത്ൃപ -- 

daily. (അഹ$) 27. 

10൧൫. 

8. near. 

൦0 8, =foll, പ്രിണപുനഭ്ധാരണ 
nog Brhmd. 


പ്രത്്വാഹാ-- പ്രദം 


പ്രത്യാഹാരം 8. 1. taking back. 2. re- 
straining the organs. aveéqyqjlaamgo 
പ്രത്യഹേരിച്ചു AR, denV. 
പ്രത്യക്തി (നിയോഗത്തെ ആദരിയാതേ പ്ര. 
പറയുന്ന gam 2315.) --പ്രയൃത്തരം 8. an 
answer, rejoinder. 
പ്രത്ൃത്ഥാനം 8. rising to receive s visitor (a), 
Ong & പ്രത്യുപോത്ഥാനം Bhg. 
പ്രയ്യൂല്‍പന്നം 8. (part. pass.) present. പ്രത്യൂല്‍ 
പന്നമതി PT. having presence of mind. 
പ്രത്യപകാരം 8, service in return, requital 
പ്ര. മറക്കുന്നവ൯ ചത്തതിന്ന്‌ ഒക്കുമേ AR. 
പ്രമുപാഖ്യാനം 8. 1൦൦25 പ്ര. കൊഞ്ചറിയിച്ചു 
Bhr 12. (Sab. 
പ്ര ത്യമാസ്റ്റ 8. morning—(a.) ru) every morning, 
പ്രത്യേ 9:08. one by one; distinct ഈ ചെയ്യുന്ന 
ഉപകാരം പ്ര. ഏനം നാം ഏപ്പോഴ്ം വിചാ 
രികും TR. shall view it as മ singular, 
special favour. തിപ്പ്ില്‍ പ്രു'മായ സമ്മതം 
കാണുന്നു MR. distinct ൭2981012. (.). ചെ 
on purpose. ഈ സക്ഷോി പ്രം അസ്്യായ 
ക്കാരന്ൊ അടിയാനാകുന്നു MR. more es- 
pecially, principally. പ്ര'മായി ഞാന്‍ പണം 
കൊണ്ടേ പോയിട്ടില്ല jud. personally (there 
was a common stock). 
പ്രത്യേ ടിച്ചു 80, No, ട വിശേഷിച്ചു, അടി 
യന്ത്രമായി, 
പ്രതത്യരഷധം 8. an antidote 79. 


(൨൧ pratha 8, (പൂഥ്‌ to spread ; broad). Fame. 


(ajomo unfolding പ്രഥനചതുരത Bhr.(in war). 
part. pass. വ്രഥി മം spread, renowned. 


പ്രഥമം prathamam 8. (പ്ര). First, foremost ; 


also adv. (0). അപരാധിയാം കെൌരരവ൪ ChVr. 
who ‘offended first. 

പ്രഥമ 1. the first lunar day. 2. the No- 
minative (gram.). 

(ayoam മ condiment അട --, പരിപ്പു -- 
ചക്കപ്രഥമന്‍ eto. = മധുരക്കറി ൫ sort of 
dessert. 

പ്രഥമപുരുഷ൯ (gram.) the 8rd person. 

പ്രദം 8. (ദാ) Giving, as കല്യാണപ്ര., gta 
പ്ര. AR. 


പ്രദക്ഷി- പ്രധാനം 


പ്രദക്ഷിണം 8. reverential ciroumambulation, 
keeping the right side towards the person 
or object to be honored; in temples ete. 
(വലം വെക്ക, Nayars round the review- 
ing Raja വൃരുഷാരം മൂന്നു പ്ര. വെച്ചു KU. 
അറഥവ്പ. 
denV. ബിംബം പ്രദക്ഷിച്ചു 819., പ്രദലി 

ണീകരിക്ക Bhg. 

പ്രദാനം 8. gift, grant. ഭരതനു രാജ്യപ്രിത്തി 
ന്നായി KR. in order to give Bh. the king- 
dom, ഒവി ജകാമപ്ര. ചെയ്യു Bhr. did the 
Brahman’s wish. 
പ്രദായി giving (ട പ്രദം), giver V1. 

പ്രടിപം 8. a lamp PT.; a hanging lamp V1. 


rolling round a temple etc. 


വിജ്ഞാനമാം ഉന്നത പ്ര'ത്തേ ദാനം ചെയ്യൂ 
Bhg. [ത്മപ്ര. AR. 
പ്രദീപകം showing, setting forth അദ്ധ്യാ 
denV. പ്രടിപിക്ക to shine forth, to be 
kindled V3. 
പ്രദേശം 8. (ട്ടിശ) 1. direction. 9. a place 
gene). med. വനപ്രുത്തിര ശയിച്ചു KR.; 
ശിതമുള്ള പ്ര. ൭ cool climate, അണി യ്യാരത്തു 
പ്ര. TR. a Nambiar’s territory; country. 
മൂന്നടിപ്ര. നല്ല, Bhg. 
പ്രദോഷം 8. 1. evening. 9.14. 1. the fast 
of the 18th lunar evening പ്ര, നോറു 
§i Pu. =com)as980 QFAWIGAM ത്ൂരയോദ 
ശിവന്നു ക്രടും ടിനേ നോററു; also ശനി 
പ്ര, മഹാ പ്രദോഷോപധാഡം 811. 
പ്രദ്യോതന൯ 8. the san നല്‍പ്ര. CG. 
പ്രദ 8. Bhg 10. Kama. 
പ്രധാനം 8, 1. The chief matter, princi- 
pal thing സന്തതിക്കേററം പ്ര. SG. best means 
to obtain posterity. അവകു ശിക്ഷരക്ഷ പ്ര. 
KU. chief 0002060൨. അധവനെ പ്ര'മാക്കി 
head. പ്രധാന്ഭൂതന്മാർ ഒരുമിച്ചു ക്രടി KR. 
7 ൩ഠ0൦൦8.--പ്രധാനപ്പെട പടനായകന്മാര്‍ KU. 
8, adj. chief ദേഹിക്റ്ൊക്കേ പ്രധാന൯ ആ 
പൂരുഷ൯ Nal.; സത്വഗുണപ്രധാനന്മാ൪ Sah.; 
എന്‍ ഉണ്ണികു ക്ട്‌ agooo പ്ര'൯ Bhr.; fem. പ്ര 
ധാനമാരായ aged Bhg. 
പ്രധാനി (mod.) chief; first minister. ga, 
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re a 


പ്രപഞ്ചം പ്രബേ 


പ്രധാനികഠം PT 5. സാന്റ 
TR. the Chief Commission 
പ്രപഞ്ചം 8. 1. Developme: 
വൈരിപ്ര. ChVr. the host of e 
പോലേ cama) ഉതികും Chr. 
aviaj'ajo Nal. the whole sciene 
also f. ദുടൂതാപ്രപഞ്ചകുഠം BiPa 
sin. 2. tho world, viewed as മാ 
Bhg. പ്രപഞ്ച സൃഷ്ടി rah) sh lrooac 
denV. പ്രപഞ്ചിക്കു to expand, | 
പഞ്ചതന്തുതത്ത പ്ര'ചു ചെ: 
part. pass. ്രപഞ്ചിതം, മട ത 
ണൊലി പ്ര. Nal. celebrat 
പ്രപദം 8. the tip of toes പ്ര'ങ്ങ 
നരിയാണിയും (ay'aago Pr. 
പാദയുശം₹). va. = പുറഖടി. 
പ്രപാടനം 8. splitting വക്ഷ 
ചെയ്യൂ AR. -- പിളുന്നു. 
പ്രപാാതം 8. fall; precipice (a) 
നടുങ്ങും വാഴപോതല്‍ KR. 
പ്രപിതാമഹന്‍ 8. a paternal 
father പ്ര'ന്മാര്‍ Bhr. KU. 
പ്രപൌതതന്‍ 8. & great-graadeoi 
പ്രബന്ധം 8. 
poetical, but sleo waa} രചിക്‌ 
നോക്കാം KU. read a book. 3. 
മമ സന്താപപ്രബന്ധങ്ങാം തിര 
griefs & troubles. 
(ajondno 8. the best V1. 
പ്രബലം 8. strong — പ്രബലന 
ക്കാരന്‍ MR. influentia!, succes 
ബ്വല).--പ്രബലപ്പെടുക to pr 
public ശാസ്ത്രും നീചജാതിയിര 
പ്രുബലപ്പെടുത്തുക to acknow 
lid; make publicly known Ml 
denV. പ്രഖെലിക്ക to grow, 


1. Composi 


pomp V1. 
പ്രബുഭ്ധ൯ 8. awake. പ്ര'നായുട 
൭ swoon. 
പ്രബോധം 8. waking, se fro 
& ഖേഭവശം UR. coavie! 
ബ്രഹ്മമാം പ്രു. avawleeec 8 


പ്രഭ--പ്രമത്ത൯ 


+ ഉപായതത്തെ പ്ര ബോധിപ്പിക്ക PT. to 
vise. 


8. (ഭാ) Light, splendour പാധക്പ്രഭ 


met. കണ്ണി൯പ്രഭ മറഞ്ഞു Nid. losing 
B, നേത്തപ്ര. Bhg. 

8, birth വല്ലാത്ത ബാലപ്ര'ത്തിനെ 
> ഇല്ലാത ബാലപ്ര. സുഖം പോത CC. 
൯ 8. (പ്രഭ) 1. thesun, Bhg. 2.24. 7. 
Bhattatiri, author of the പ്രഭാകരം, 
of the Brahman division: പ്രഭാകര 


KU., പ്രഭാകരന്മാര്‍ Brahmans of that 
on. 


8, dawn പ്രഭാതകാലേ കുമിച്ചു KU. 
ഡലം 1. a halo round the sun, moon 
Saxo. 2.a glory or nimbus round 
tead of idols, saints, etc. — aureola. 

| 8. energy, majesty; specific power 
edicines (= ത൯േറടഠു). ഇന്നതപ്രഭാവ 
നിന്തിരുഖടി 17, your most glorious 
ity. മായാഡ്ര. നിങ്ങും പ്രകാരം അരു 
hr. 

12൩ 8. (൫൭). Lord, 07128 നാട്ടില്‍ പ്രഭ 
Vr.; പ്രദവാക്കി വാഴിച്ചു. a gor- 
പ്പതിനായിരപ്രുട്ട ete. chief of 80000 
— pl. പ്രഥക്കുറട 10൩. prince, comm. 
മാര്‍, in Kolanada sg. great 
in Calicut തിരുമുടിപ്പട്ടം ക്കട്ടിയ Mad 
"അം ചേകിച്ചു പിറേറനാഠം ലോകര്‍ 


<U. vassals & officers. — fem. (ajs 
2. 


|, supremacy. പ്രടഭതകാം നടിച്ച ChVr. 
ned airs. 

(ajJEo.to 8. authority, sovereignty മു 
WedeSgy പ്ര. ഉള്ള KU. നിധിശത്വാ 
രനോപ്ര'ഞ്ങു ങ്ളവന്‍ UR. Kubérs, സിം 
നേ മുഷ്ണുരപ്ര. ഭാവിച്ചു മേധി Nal. 
8, 1൭൦, mach. 

B. beginning (= മുതലായ ete.). 

18. kind ബന്ധമോക്ഷപ്ര'ഞ്ഒം ചോ 
Bhg. 

ലക്ഷമായി Mud. missed the aim. 

൯ 8. intoxicated, careless (& പ്രമ 
3.). 
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പ്രമാനെം 


പ്രമഥ൯ 8. attendant on Siva പ്രമഥാടിക 
Qo Anj. 


പ്രമാണം PrAMANAM 8. (മാ). 1. Measure ആ 


യുസ്സിന്ദൊ പ്ര. ഇല്ലാത്തതു GP. life is un- 
certain. മഞ്ചാടിപ്ര. ഗുളിക med; ത ൭22൦ 
മണിപ്രു'മായി ഉരുണ്ടിരിപ്പിതു MM.; നാലാഠം 
പ്ര. വെള്ളം കാണാം. 
ബലം പ്ര'മായി ചെയ്തൂ TR. achieved it by 


2. norm, authority 


sheer force. സകല കായ്കുത്തിന്നും തമ്പുരാനെ 
പ്ര'മാക്കി made the Raja responsible for all 
the administration. aqg@aes¥m ഏടുപ്പാ൯ N. 
നെ പ്ര'മാക്കി TR. entrusted him with the 
Fevenue. രാജ്യത്തു പ്രമാണായിരിക്കുന്ന ആഠ 
കഠം & നാട്ടില്‍ പ്രമാണപ്പെട്ട ആധ 18. persons 
of authority. അനന്ത്രവസ്ഥാനത്തിന്ന്‌ ഒക്കയ്യം 
പ്ര'മായിട്ടുള്ള നമ്കെ നിരസിച്ചു ത്രയും ചെറു 
തായിട്ട്‌ ഒരു കിടാവിനെ പ്ര'മാക്കി വെച്ചു TR. 
made him joint king instead of me, the law- 
ful heir. ഇതിന്നൊക്കയും പ്ര'മായിട്ടു chief in- 
stigator. അതു പ്ര'മല്ല you are not bound by it. 
ശാസ്ത്രരപ്രമാണേന വിധിക്കു KU. according to 
law. രാശ്വര൯ (a). എന്നോക്കാത്ത ജനം ഇ 
gy Nal. (പ്രധാനം); ദൈവം പ്ര. നമുക്ക്‌ ഏ 
mo ചൊല്ലി ജീചിക്കു നല്ലൂ ChVr. to live re- 
ligiously. ദൈവം (ay’aagyno ചിന്തിചിതോ 
811൨, lost sight of religion. 8. proof ലിഖി 
തസാക്ഷ്യാടിപ്ര'ങ്ങാ (മാന്മഷപ്ര., ദി്ൃപ്ര. 
oath, ordeal) VyM. — esp. a bond കുള്ളപ്പ'ഞ്ങഠാ 
എഗ്നതിച്ചു, aoqulanbo പാഴ്ടുപരണ്ടയുള്ള ജന്മ 
പ്ര. TR. title-deed. കടംഖായ്ത്പപ.) ചരകു പ്ര. 


021760, 0QAQ24 aa ഒരു aj. ഏഴുതി TR. a 


cheque for 610. 
പ്രമാണി & chief, headman; influential 
person മു ഖ്യസ്ഥന്മാരും പ്ര. Ho (= പ്രാ 


പ്ിയുള്ളവ൪), കായ്യസ്ഥന്മാരിരു പ്ര. കഠം 
TR., MR. 


denV. പ്രമാണിക്ക to consider as rule, take 
for proved or granted, believe രേഖ പ്ര. 
അക്കതല്ല MR. അതു പ്ര'ചു തന്നേ TR. 
relying on, attending to. 
പ്രമാണീകരിക്ക to regard as authority 
OOS പ്ര'കുമവകമെ. CHUA മൂ 
ഡ൪ എന്നറി Mud. 


പ്രമാദം -- പ്രയോഗം 736 
പ്രമാഒം 8. (see പ്രമത്ത) intoxicated security, 
self-deception KR.; inadvertence. @5.da8 om 
പ്ര. Vi. tho moment of dying. മരിപ്പാ൯ 
പ്ര'മായിരിക്കുന്ന രോഗി CatR. 
denV. പ്രമാടിക്കേണ്ട Vi. don’t despair. 
പ്രമുഖം 8. foremost പ്രഹസ്പ്രമു ഖവ്വവര൪ 
AR. (ട മുതലായ). [Anj. 
പ്രഉൃദ്യം 8. to be investigated ശ്രൂത്യത്ഥാന്തവ്വ. 
പ്രമേയം 8. (മാ) to be measured or known, 1310. 


tes (also പ്രമേഹകുരു)- 15) 249.91, gonor- 

rhea; പ്രമേഹകുല്ല gravel = കല്ലടെപ്പു. 
പ്രമോദം 8. delight രൂഡഡ്രമോദാശ്രു 215. | 

അയിപ്രമോദേന പറഞ്ഞാന്‍ Mad. 

denV. പ്രമോടിക്ക to be delighted. 
പ്രയത൯ 8. (യം) restored, pure, Brhmd 85. 

പ്രയത്നം prayatnam 8. Persevering effort, 

endeavour. G09 298 5)! പ്ര. ചെയ്യു to make 
war. പ്ര. ചെയ്താന്‍ Dorado മരുന്നില്ല, കമ്പ 
ഞ്ഞിക്കു വേണ്ടി പ്ര. ചെയിപ്പിച്ചു, നമ്മുടെ പേ 
ക്കു പ്ര. ചെയൂവര TR. my followers in war. 


പ്രടമഹം 8. urinary affection (21 kinds) diabe- 
| 


പ്രയത്നപ്പെടുക to labour, take great pains 
നിലങ്ങളില്‍ y's alla ഇറക്കി MR. എ 
തൂ ജനം പ്ര്ട്ടു GnP. passed painfully 
through — also 0627. എന്തെല്ലാം പ്രയ 
ത്തിച്ചാലും Arb. 
പ്രയാഗം 8. chief place for sacrifice, confluence 
of Ganga & Yamuna പ്രയാഗസ്സാനം; a) 
യാഗയും 811. പ്രയാഗയിങ്കല്‍ മാഘമാസ 
ത്തില്‍ സ്ത്റാനം ചെയ്തു KU. 
പ്രയാണം 8. (യാ) going forth, journey, pilgri- | 
mage (-: യാത്ര), -- 06541 71.) (@). ചെയ്തു 
Bhg. 
പ്രയാസം 8, (യസ്‌) 1. exertion, toil. പ്ര'പ്െട്ടു | 
laboured hard. 2. diffloult agqgasond ay. 
Bhr. (=a). 
പ്രയുക്തം 8. see പ്രയോഗിക്കു. 
പ്രയുതം 8. a million പ്രയയതന്നരന്മാർ 227. 
പ്രയോഗം 8, Application, practice; use of 
moans അസ്ത്ര. തുടന്നു Bhr.; നല്ല പ്ര. clever 


treatment(med.). മന്ത്രപ്രം 6%0.--മൂദംഗ്പ്രയോ | 
ഗവ BiPu. beating the tabor. | 





പ്രയോഗിക്കു- a. 


denV. പ്രയോഗിക്കു to employ 
means, arms, talents; wit 
ശ്രൂങ്ങാം കൊണ്ടു പ്ര'ച്ചാന്‍ 
ചു മമ്മം തോറും, നൂറു ബാ 
ഒികളെ പ്ര. Brhmd. shot. 
part. pass. പ്രയുക്ത as മറ്റ 
Mud. creatures of the mini 
by him. മന്തപ്രയയക്തബ 
charmed arrows. 
പ്രയോക്താവ്‌ employer മാര 
ന്നോ൯ പ്ര'വായമത്ു PR. 
പ്രയോജനം 8. 1. motive, ൦ 
profit, advantage. 
denV. പ്രയോജിക്ക to be a 


പ്രരോഹം 8. Budding പ്ര. ഉണ്ട 


മ seed). 
പ്രലംബം 8. hanging down (a 
പ്രലംബ൯ N.pr. a Daitya 
0൭. 


വ്രലാപം 3. മ talk ബഹ പ്ര. | 
denV. പ്രലാപിച്ചു സവ്വരും 
പ്രലോഭനം 8. allurement aie 
പ്ര. ചെയ്യാല്‍ KR, to seduc 
പ്രവചിക്ക 8. to speak forth, au 
നിക്യൂരപ്രവക്താക്കാം Bhg. 
harsh words. — പ്രാവചം 
പ്രവണം 8. (1. pronusz) bent 
abstrN. പ്രചണത്വം ഏകി! 
nation. 
പ്രവത്സല൯ 8.=simpl. തു 
പ്രവരം 8. 1. (വര൯) the best. 
സപ്ര'൯, വിരപ്ര'൯. 2, 
race ഭക്തപ്ര'മായി മേധും 8 
പ്രവശ്യം 8. ൭ ceremony at saci 
വും ഉപസദ്ധും KR, 
പ്രവത്തകന്‍ 8. ക superintende 
പ്രവത്തനം 8. activity; 058 
denV. പ്രവത്തിക്കുട പ്രവൃത്തി 
പ്രവഭ്ധനം-ല്ജ. കോപം ബ്ര 
പ്രവാചകന്‍ 8, ട നിി prophet 
Bom എന്ന പ്ര. Genev. 
പ്രവാചകം (obj.) prophecy (Ch 


പ്രവാദം- 


വാഴം 8. talk, rumour (ജു CC.). 

yao. 8. living away from home. 0.215 ഒടി 

ളി പ്ര. ചെയ്യുന്നു MC. emigrates. പ്രവാസ 

ഒണ്ഡം VyM. banishment. ഭാവസനൊ പ്ര. 

Mad. voluntary expatriation = നിവ്യാസം. 

പ്രവാസനം 8. banishment രാമനെറ വന 
പ്ര. മുടക്കു KR. 

denV. സുതനെ എന്തിന്നു പ്രവാസിപ്പിക്കുന്നു, 
മേന്നെ പ്രപ്പിക്ക നീ KR. 

വാഹം 8. stream, current ചോരയുക്ള വാരി 

പ്ര. പെയ്തു Bhr. blood flowed in torrents. 

denV. ഏഗായി പ്രുവവാഫിച്ചാഠം ഗാഗയ്യമധി 
vm KR. issued. ഗിരിക്കു വടക്കഭാഗമേ 
മന്ദാകിനി പ്ര'കുകുന്നു KR. ചോരയും പ്ര" 
റി Sk. 

വ്വാഉം 8. (ബാല) 1. ashoot, bud. 2. coral 

(ചചിഴം Tdbb.) മെൌക്തിക പ്ര'ധും Nal. 


Ne, E. provinoe മലയാ പ്ര). യില്‍ (mod.) 
മലയാം പ്ര. lab, പ്ര. ങ്ങാ TR. 


ടിഷ്്ൃം o, 868 under പ്രവേശം. 
Nlemat 8, (വിണു. Skilful, clever ഗദ ഗദ്യ 


(൭. VetC. കായ്യഖഡ്രപ്രധിണകരാന TR. 
titles). 

J TM 8. Deed ടൂഷ്പ്ര'ങ്ങഠാ Bhg. 

) ത്തി pravytti 8, (പ്രവത്തനം). 1, Ac- 
ty. opp. നിവ്ൃത്തി; occupation, business, 
rk നിലത്തു പ്ര. കാം ഒക്കയും ചെയ്തൂ MR. 
tivated. പ്ര. കൊടുക്ക TR. to employ. 2.൭ 
ish or അംശം, comprising 5-6 മുറി “a 
wge” കിഗമക്കുടത്തു നമ്പ്യാരുടെ (a). യില്‍ 
ം  §&. sorcery, motion of the bowels, eto. 

LV. പ്രപൃത്മിക്കു to act, work ശ്രുഭധത പാരം 
പ്പ. Sah. നീതിശാസ്ത്രുവി രുദ്ധങ്ങകായുള്ളവ 
അാജാവു (൮). രുതു VyM., ബാഫ്യ്യാത്ഥങ്ങ 
ജില്‍ പ്രപ്പതു KeiN. പാളയക്കാര്‍ പ്ര്‌ക്കുന്ന 
Exyauo0 TR. wherein they are engaged. — 
we. പൊഴ്ുത്മിക്ക, അതിക്രമം പോത്തിക്കു 
പം. EN. 

ളം പ്രവൃത്തിച്ചിക്ക to set to work സ്വളത്യരെ 
അകാണ്ടു പ്രവൃത്തിപ്പിചുട൯ കരലി കൊടുക്കാ 
ആത ഇരികും KR.; also വ്ൃയവഹാരത്തിങ്കല്‍ 
്വേഖത്ിപ്പിച്ചിടും ധമ്മം തന്നേ ER. 
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പ്രവൃത്തി. പ്രശ്നം 


പ്രവൃത്തിക്കാര൯ 1. a fanctioner, workman 
(Palg. vu. പോത്തിക്കാര൯), 


ordinate revenue officer in Tray. -- പാവ 


ഉ, a sub- 

ത്യക്കാര൯, അധികാരി (old). 9. an insti- 
gator B. 

പ്രവൃത്തിപ്പി്ള Trav. മ Gumasten of the പ്രവൃ 
ത്തിക്കാര൯ = പണ്ടാരപ്പിള്ള 2. 
(ajQJ (2.8. (part. pass. of വ്ൃധ്‌ ). Increased 
യൂഭ്ധം ayarxdlaime AR. പ്രവൃഭ്ധരാഗം ആ 
ന്നിരുവരും Mad. 
പ്രവേശം 8. 1. (്ധിശ ). An entry, entrance, 
ഗൃഹ --, നശരപ്ര 610. access, 2. ന൨.5-ആ 
വേശം & പരവശം V1. possessedness, agita- 
tion. 
denV. പ്രധശിക്ക to enter പട്ടണത്തെ പ്ര. 
& Loc.; chiefly met. അവകാശത്തില്‍ ഇചി 
ടേനിന്നു (ay’gyom പാടില്ല MR. to enter 
into the disquisition about the olaim. ബാ 
ലത്വം കുടന്നര്‍പ്പാഠ ധിദ്യില്‍ പ്രവേശി 
2 KR. പഞ്ചതന്തുത്തെ പ്ര'ച്ചു ചൊല്ലി 
ടേണം PT. engage in. 

part. pass. @Qyailao: പൃരം @yailegmoeas 
നെക്കണ്ടു Mud. 

CY. പ്രവേശിപ്പിക്കു to introduce ഇതു പട്ടണം 
പ്ര'ച്ചിടിനാല്‍ PT. 

പ്രശംസ 8. Praise മൊയ്യനെറ ഗുണം 
പ്ര. ചെയ്യൂ Mud.; ആത്മവ്പ. ete. 
denV. പ്രശംസിക്ക 8. to praise അവനെ ag 

വറും പ്ര'ചു Mud. നിന്നുടെ UD. 20 ശീലം 

അവളുടെ മുനി പ്ര്ചു Nal. നന്മ നന്നെ 

ന്നു പ്ര'ചൂു ലോകുതം 81172. തന്നെത്താന പ്ര. 

Bhr. 

part. pass. (aKemjo commendable, good. 
പ്രശസ്ൂവൃക്ഷങ്ങഠ KR. famous. രഹസ്യ 
മാം അപരാധംപ്രേ'മാക്ക KR, to publish. 
പ്ര'ങ്ങ സേധിക്കു opp. നിദ്ടിതങ്ങഠ 
വജൂിക്ക 181, 


(a-j4Qo prainam 8, (പ്രഛ, Ger. fragen). A 


question. ഒശ്രപ്രശ്ശൂ ങ്ങ the 10 arithm. species 

necessary for astro}. calculation, (Qo ഖെക്കു 

to make an astrol. caloulation, പ്ര. ഖെപ്പിച്ചു 

PT. (through കണിശ൯ eto.). Gagsamsom 
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പ്ര്‌പും വെച്ചു 8G.— പ്ര. ശുഭം ഏന്നു (ayaa 
കന്മാർ പറഞ്ഞൂ Nal. the stars are favorable. 
aye caved (പിറത്തിയക്കാര്‍ TP.)= പ്രാശ്ശി 
ad. [PR. 
പ്ര്ലരീതി N. pr. anastrological work in élokes. 
പ്രശ്രയം 8, (ശ്രി). Respect, modesty; love 
നിന്നുടെ പ്ര. കണ്ടു Mud. 
പ്രശ്രിത൯ Vi. modest. (part. pass.) 
പ്രഷ്ട്രാധു 8. (പ്രഛ see (a0 o) the questioner; 
one who consuits an astrologer. 
പ്രസക്തി 8. (സഞ്ചജ്‌ )= സക്തി, പ്രസംഗം fi. 
വസ്തുക്കളില്‍ ചിത്തപ്രു. Bhg. 
പ്രസംഗം 8. 1. attachment ത്വല്‍പ്രസംഗാ 
ദല്േം ഉക്തം AR. on account of thy presence. 
2.occasion, conjunctare.wailes പ്രസംഗാല്‍ 
പറയുന Gan. I take this opportunity to 
explain. Mauve). ഇല്ലായ്യ് Nal. രാത്രൌ കുറ 
ഞ്യിതു നിദാപ്ര'ധും Nal. 8. association 
of thoughts കായ്യവ്ര'ത്തിന്നത്ഥത്തെ വിചാ 
രിച്ചാല്‍ PT. consider the bearings. wa,’ 
ങ്ങളെ @@cvo-1).p)8iPa.—Christ. sermon (7). 
4. distant idea of, slight, little പ്രസംഗ 
മാത്രം ഇല്ല SOroa100 CC. nothing at all. 
ആ വത്തമാനം പ്ര. പോലും ഇല്ലാതേ കാ 
ണന്നു not ഒ shadow of truth. പ്ര. നിങ്ങു 
ന്നില്ല No. = തിരേ, 
പ്രസംഗി 1. connected with. 9. Christ. 
s preacher (T. usage). ' 
denV. പ്രസംഗിക്ക1. to attach to ആകായ്യം 
അതില്‍ പ്ര'ചിട്ടുണ്ട alluded to. ബ്രഹ്മചാ 
രിയെ പ്ര'ചു കേട്ടു Bhg. (= കുറിച്ച). 2.T. 
to preach, 
പ്രസന്നം 8. (സട്‌ ). 1. pleased, മാംപ്രതി ("an 
നാക Brhmd.; bright പ്രസന്നഭാവം VCh. 
affability, urbanity, also ഭാവപ്രസന്നത്‌. 
2. നമ്മുടെ മനസ്സില്‍ ഒരു പ്രസന്നം ഉണ്ടായി 
TR. (hon.) I have received ഒ piece of news. 
പ്രസന്നികരിക്കു to content V1. (പ്രസാദം). 
പ്രസം 8. violently, rashly പ്ര. ചേത്തിതു 


CO. പ്രസഹ്യ Brmd 68. 
പ്രസരം 8. bresking forth; moving on. 


denV. പ്രസരിക്കു to spread. 


പ്രസവം പ്രസ്‌ 


പ്രസവം 8. (സു bringing forth. 


കമ്മങ്ങഗം ഏല്ലാം 118. ; പ്രസാ 

പേറും, 01000Q; also met. com 

ത്രിന്നാ്ത്കരും PT. 

denV. പ്രസവിക്ക to bring f 
അണ്ഡഞ്ങാ ഡ്ര'ചു Bhg. 


പ്രസാഒം 8. 1. -- പ്രാന്നത eles 


ness. 3. favour, 0700110൭ 
ങ്ങാ അന്ഭധിക്ക Mad. ദേ 
വരുത്തുക AR. to ൮005 
8. leavings of offerings, saad: 
(ചാന്തു, ajgxic) obtained fre 
marks 07 God’s favoar തീ 
കൊണ്ടു വരിക TR; പ്ര. 
ഉദ്വസിപ്പിക്കേണം Bhg. ple 
denV. പ്രസാടിക്കു 1. tobe 2 
calm, propitious അവനേ 
പ്രസാടിച്ചു Bhr.; പുരു: 
Bhg.; അടിയനോടു പ്ര. 
esom KER.; അവ ty 
അധികം പ്ര'ചു KR.; പ്ര 
to give as present (a 510, 
നന്നായി പ്ര'ച്ചു ൨ വരം ന 
to please നേരുള്ള ജനങ്ങ 
പ്ര്‌കും Nasr. po. 
Imp. പ്രസീദമേ AR. be gre 
CV. പ്രസാടിപ്പിക്കു 1. to; 
ony aogrymlecs പ്ര്പ്പം൯. 
പ്ര'ച്ചിടേണം ഇയന്തന്നേ 
ciliate, propitiate വാക 
യച്ചു TR. 


പ്രസാരണി 8. (creeper) GP es. 


ഇടിച്ചു പിഴിഞ്ഞ നീമ a 
100808. 
denV. പ്രസാരിക്കു ൦. a, to of 


പ്ര്ചു Nal. 


വ്രസിദ്ധം 8. ൬. pass, of സിപ്പ്‌ 


brated. ലോകപ്രമാസ്ത്കുന്നു 2 
സിദ്ധ്ധാക്കഠ Bhgé. men of 
virtue. —(ay'a0en, പ്ര'പ്പെ; 
claim, divulge, also ഡ്രുസിദ 
പ്രസിര്ധി 8. notoriety, fame 
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രു പ്ര., WHA} പ്രവൃത്തിക്കു സാമ്യം 

Nal. -- പ്ര. പത്രം 7001൭8410൨... പ്രസി 

ദ്ധിമാ൯ Nal, universally known. 
സീ, മട പ്രസാടിക്ക.--പ്രസ്മൃതി-പ്രസവം. 
സതി 8. the palm of the hand hollowed. 


സ്മൂരം 8, 1. മ grass-couch. 2. (L. petra) 
a stone, 


സ്മാവം B. (np) introducing a subject, men- 

tioning; suggestion. കണ്ണുകൊണ്ടു പ്ര. ൭ 

hint. ഈ കഥാപ്ര. അല്ലിങ്ങു കേഠംക്കേണ്ടതു 

Nal. (corrupted into പ്രസ്ഥാപം). 

denV. പ്രസ്മാധിക്ക 8. 1. to cause to men- 
tion or praise. 2, to mention, vu. പ്ര 


സ്ഥാപിക്കു q.¥. അധസ്ഥ ഒന്നും പ്രസ്യാ 
ിക്കാതേ MR. 


സ്ഥം 8. 1. a plateau, table-land. 2. a mea- 
sure ഡ്രുസ്ഥമാതൃം പോല്‍ മൂത്രം VO.=@ 
ടരഞ്ങാധി. 

സ്ഥാനം 8. departure, march പ്രസ്ഥാന 
വാള്യം മുഗക്കിക്ക Nal. അടിയങ്ങളെ പ്ര'ത്തി 
ണ്‌ അന്തരം വരുത്തി KU. prevented our 
ourney. 22000). ആര്രിച്ചു Bhr. 
സ്ഥാപം 8. better @jmjowo publicity, ൨) 


ത്ത Adaqyo പ്ര. ആകും. will become 
he talk of all. 


പുസ്ഥാപനം 8. sending off. 

enV. പ്രസ്ഥാപിക്ക 1. to despatch. 9. (cor- 
ruption of പ്രസ്യാധിക്കു seemingly deriv- 
ed from സ്ഥാപിക്ക 3. q.¥.). എന്നു പ്ര 
ക്കേത്മതതാണ MR. ought to declare. വ 
TYWOHOVa കറിചുണ്ടാക്കിയ പ്രസ്ഥാപ 
മില്‍ (representation) ഇത്‌ ആരും പ്ര) 
ക്മാതേ മൂടിവെച്ച; അക്രമം ചെയൂതായി 
പ്രസ്ഥാപം ഉണ്ടായി കാണുന്ന MR. 
mention. 


മാണം 8. throbbing പ്ര'മായോർ ഓ 
മ്ൂസമ്പുടത്തോടും Bhr. 
ലിംഗം 8. a spark. പ്ര'ങ്ങളോടും @S) 
നാക്കി Bhr. with scintillating looks. 
goaemo 8. flowing out, stream ശൈലപ്ര 
ഞ്ജ Bhr. പ്ര'ണാചലം AR, N. pr. ഒ moun- 
tain in Sugriva’s kingdom. 


[a.)E00.0 urine. Tantr. 


പ്രഹരം 8. 1. striking അധനെ പ്ര. ഇവക്ര 
Slob Mud. feigned to strike. പ്രഫരഭയം 
Mud. fearing blows. 39, ൫ watch of three 
hours = യാമം. 
പ്രഹരണം, (aja0dléa to strike, VCh. മുതു 
കുത്തു പ്രഹരിക്കുന്നത്‌ കൊള്ളേഴ്ടിയും 
വരും jud. പ്ര" alga, 
പ്രഹാരം 8. മ blow, stroke, kick. as) പ്ര 
ഹാരേണ പതിച്ചു AR. -- പ്രഫാരഭാവം 
menacing. 
പ്രഹാസം 8, loud laughter. 
denV. പ്രഹസിക്ക V1. 
പ്രഹിതം-8. (part. pass. of ഫി) sent off. 
(2JaQ ഒം 8, joy. 
(ajop can Bhg7. Hiranyayasibu’s pious son. 
part. pass. (joo ന്ന൯ glad. 
പ്രഹ്വം 8. (asd) stooping, bent upon പ്രഹ്വ 
നായി ചെന്ന തൊഴുതു KR. 
പ്രകൃയം 8. (ലീ). 1. dissolution, of 4 kinds (നി 
@yo daily, as death, നൈമിത്തികം at the 
end of s Kalpam, പ്രാകൃതം annihilation of 
matter, ആത്ൃന്തികം 132,.-മോക്ഷം). 2. de- 
struction of the world ജഗദദൂമ്ഭവസ്ഥിതി 
പ്രമയകുത്തഡോയ ഭഗവാന്‍ AR, Vidnu. പ്ര 
ുയാഗി ഏന്നു നണ്ണി. ബ്രംമനറെറ രാവോ 
യതു പ്ര, അന്ന്‌ ഇരുട്ടും വെള്ളധുമേ ഉള്ളു 08. 
അളധില്ലാത വെള്ളം എന്നി ലോകം എങ്ങും 
പ്രളയകാലത്തി കല്‍ ഇല്ല Bhr. deluge, so 
വയ്്യഒയവാരിധി RS. പ്രളുയാംബുനാദം ക 
ണക്കേ KumK.; പ്രമയാന്തത്തോള ം പറഞ്ഞാ 
ലും കഥെക്കുവസാനമില്ല 8122. fig. രാജ്യം 
ഒക്ക പാച്ചലും ഓട്ടലും മഹാപ്ര'വുമായി Ti. 
after the taking of Brirangapatnam. 8.5 
very high number ആയിരം Corre)’ 
ങ്ങ AR. 
പ്രമരാപം 8, 860 പ്രലാപം. 
പ്രാകാരം 8. rampart, wall പ്രാ. മുറിച്ചിതു or 
കുളഞ്ഞിതു Brhmd. in a siege. (Scr. also 
the court of the tabernacle). 
പ്രാകുക priynye & പിരാ-_ (Port. praga). 
To curse axe mad lajo പ്രാകുന്നവര്‍ Bhg 8. — 
പ്രാകി or പ്രാധി past. 
9898 
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VN. പ്രാക്കല്‍ imprecations as of a beggar, 
old man (much dreaded). ആയിരം പ്രാ. ആ 
യൂസ്സിന്നു കേടു prov. എണ്ണ മന്ത്രിച്ചു പ്രാ. 
അടങ്ങി. — also പ്രാക്കു മ curse. 

പ്രാകൃതം prayrdam 8. (പ്രകൂതി). 1. Neataral 

പ്രാകൃതച്പലനായ വാനര൯ ER. fickle by 
nature; common (a_j9gymenj 20) do KB. com- 
mon mortals, പ്രദ'ന്മാര്‍ Bhr. who are without 
തത്വജ്ഞാനം eto., പ്രാശ്ലീകന്മാരായ ഞങ്ങറം 
പ്രാ"ന്മാരായി ചമഞ്ഞു CG.; പ്രാ. പോലേ 
നടിച്ചു ശരിരധും Nal. ൯൦051811. 9. low, 
vulgar പ്ര'൯ കാണുമ്പോ പ്രാഭൂുതം വേണം 
ശ്േനാണ്ടു ഞായം CG.; പ്രാകൃതനാരിമാർ KR. 

8. colloquial dialect പ്രാശുതശ്ശ്തോകങ്ങഥാ ഉ 

ഞ്ജാക്കി Nal. Prakrit. 

പ്രാക 8. (pranch) 1. in front. 9. former. 
8, eastern. -- പ്രാക്തനം 8. old. — joes 
പടിഞ്ഞാറു BAD. — പ്രാഗ്ലപയധാക്യജസ്യമാ 
നന്ദം ജ്ഞാനാനന്ദം KeiN. - Pragjyoti- 
sam. 1.7. a town. 81010. 

പ്രാഗത്ഭ്യം 8. see പ്രഗത്ഭത. 

പ്രാചിനം 8. (പ്രാക) 1. former. 
ബന്ധുരന്മാരായ പ്രാ"ന്മാ൪ KR. Prasii. 


2, eastern 


പ്രാജാപത്യം 8, coming from Prajapati; a 
sacrifice, marriage, penance for the sake 
of obtaining ohildren, Bhr. പ്രാാഖ്യയാം 
wan. 

പ്രാജ്ഞ 5.=(2.j80m consciousness, a8 പ്രാണ 
ഗം പ്രാ. യും വിട്ടുപോകാതേ 118. പ്രാജ്ഞ 
നായുള്ള 056390) രാജാവെല്ലോ Mud. അതി 
പ്രാജ്ഞന്‍ SiPu. intelligent. 

പ്രാജ്യം 8. ample, much പ്രാ'മാം meg Nal. 


പ്രാജ്യകിത്തിയാം നൃപന്‍ Mud. 
പ്രാഞ്ചുക prahjuya B. To creep, tottle, പ്രാ 
ഞ്ചിനടക്കു (Te. pranka to creep). 
പ്രാഞ്ജലി 8. (അഞ്ജലി), Putting the hands 
to the forehead പ്രാ. കളായി നിന്നാര്‍ KR. 
പ്രാഡ്വിവാക൯ 8. (പ്രാഛ questioning). A 
judge പ്രാ"കസ്ഥാനം VyM. 

പ്രാണന്‍ prigad 8, (പ്ര, അന്‍). 1. Brosth ; 
also the other vital airs പ്രാണങ്ങമ (5). 
2, life പ്രാണനോടേ നിന്നു കഴികയില്ല TR.; 


പ്രാണ൯ പ്രാണ 


പ്രംണനോടേ തന്നേ മൂടിക്കളഞ്ഞു 
alive. പ്രാ'നെ വിടുക TR. അവ 
ചതു VetC. died, ആ ഹേതുവായ 
യ്ക്കിടക്കുന്നു KR. life is forfeited. 
എടുക്ക TR. to execute, അവരെ 
പ്ലിക്കേണം എങ്കില്‍ save alive. ( 
commit suicide. ഏന്െറ പ്രാ”നെ 
യം vu. 
പ്രാണം id. പ്രാണത്തോളം till 
പ്രാണങ്ങാ 1. life, the totality 
ഞാനും ഏന്‍ പ്രാ'ളെ. തൃജിച്ചിടു 
sum AR. 9. as dear as life 
ളാകുന്ന HM) & SiPa.; പ്രാ' 
ന്ത൯ CG.; പ്രാ'ഒാകും 0.499, 
പ്രാണശണം 8. = (ajseme@ads C 
പ്രാണഛേദം, — നാശം 8. loss | 
പ്രാണത്യാഗം 8. giving up on 
ചെയ്യം KU. (see പ്രാണങ്ങ. 
പ്രാണദാതാ8. granting life. Vet 
AR. my saviour. 
പ്രാണധാരണം 8. preservation 
പ്രാണനാഡി B. membr. virile. 
പ്രാണനാഥന്‍, — നായക൯ Nal. 
പ്രാണപണയം jeopardy. പ്രാ 
life & death struggle. 
പ്രാണപ്രയാണം 8. death പ്രാ 
പ്രാണപ്രിയ 7. dear as life, the 
പ്രാണബസ്ധു the dearest friend 
പ്രാണഭയം 1. fear of death ഡ്ര 
ണം ചെയ്യൂ കൊടുത്തു TR. 
life (7.1. the BoQaned of ചി 
is പ്രാ. to those born in Mit! 
പ്രാണവല്ലഭന൯ PT. - പ്രാണനാ 
പ്രാണചേദന agony ഏലിക്ു t 
പ്രാണസങ്കടം extreme jeopard) 
ഉണ്ണാം Anach. ഉരണികഠാകു 
കേട്ടാത പ്രാ. ChVr. agony. 
പ്രാണസഞ്ചാരം extreme pain. 
പ്രാണസംശയം 8. danger of lif 
Bhg. പ്രാ. വന്നു ഭധികുന്നേര 
പ്രാണസമ ER. ട പ്രാണപ്രിയം 
പ്രാണസ്ഥലം a dangerous spot ( 
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to intimate friendship ഞാനും പ 
മ്മില്‍ പ്രാ'മായ്യ്യമഞ്ഞു PT.; പ്രാ" 
n മിത്രം Mud. 

| destruction of life അവരെ പ്രാ. 
‘R. 

© lifeless ബാലന പ്രാ"നായി പി 


omy MM. a famous preperation. 
1. death, 

ികം ദണ്ഡം Ge!aa AR. capital 
ment, 

8. restraining the breath — പ്രാ" 
തൂ VCh. three kinds of യോഗം; 
൯ Bhg. 

നം 8. death askajoa പ്രാ. അടു 
അവരെ പ്രാ. വരുത്തി Bi Pa. 
living being. 2. M. an insect, 
loaw killing anything that has 
forbidden KR. പ്രാ'ഹിംസയും 
2 Nal.; പ്രാഹിംസ (ഏനിക്കു) പ്രാ 
oso 2൦൦. 

iF 8. (പ്ര, Ge. 72). Early പ്രാ. 
യ്ക്കു VetC. — പ്രാത കാലം 8. 
"വന്ദനം 114 -- 201, പ്രാതല്‍ 
നിനി പ്രാതല്ല, ധില്ലിന്‍െറ ഞാ 
1, പ്രാ. ഉഞ്ഞ, അടക്കുക, കഴിക്കു; 
ണം കഴിഞ്ഞു (8. പ്രാതഭോജനം). 
0 8.-പ്രതിലോമം ൦1, In a matoh 
9'മല്ലൂയോ; പ്രാ"ത്തിന്ന്‌ ഏറ പാ 


lus (പ്ര). Forth, coming to light 
വില്വാദിതങ്കല്‍ പ്രാട്ടൂഭാവം ഉണ്ടാ 
നായിപ്രാ'ഭവിച്ചുനിന. appeared. 
yo 8. superiority, 0297816൨06 :-: 


ge, end ഹിമവല്‍ പ്രാ. ayes KR. 
lo 8. (ആപ്‌ ). Attaining അവളെ 
ത്ത പ്രാ. ചെയിപ്പിപ്പാ൯ SiPu. 
൭൬6൨൩. 

leading to മൂുഖജനങ്ങമശക്ക സ 
yo ഒണ്ഡം AR. 


പ്രാപിക്ക — പ്രാമാണ്യ്യം 


പ്രാപിക്ക 1. to reach താപസന്മാരെ പ്രാ'ചു 
Nal.; പട്ടണം പ്രാ" Bhg. സാരസാസന 
ലോകം, 32. toobtain അനന്തസുഖം 
പ്രാ. അമ്മയെ പ്രാപിച്ചു Sah. (embrace). 
CY. പ്രാപിപ്പി ക്ക -- ഏത്തികു 7.1. mig 
ത്രില്‍ ഉടലോടേ പ്രാ. 1:18. പിതൃക്കുഠക്കു 
മോക്ഷം പ്രാ. Brhmd.; രാജ്യങ്ങളില്‍ പ്രാ' 
ച്ചീടാം നിന്നേ Nal.; also double Acc. 
എന്നേ മന്ദിരം പ്രാ. Brhmd. 
part. pass. പ്രാവയം 1. attained അവനു ന 
രകം പ്രാ"മായി Arb. was condemned. 
2. having reached നിന്‍ ചക്ഷയമാഗ്ലം പ്രാ 
പൃനായിതോ mand Nal. has he met thy 
eye. 8, proper, able പ്രാപന്മാര്‍ പ്രാ 
പ്യിയുള്ളവര്‍; ഒനിന്നും പ്രാ'നല്ലാതേയാ 
യി Bhg. 
പ്രാപ്ഠി 1. attaining മോക്ഷപ്രാ. 9. obtain- 
ing കളത്രപ്രാ. 327. പുത്രപ്രാ. കുപായം 
RS.; also 8. സിദ്ധി ഇഛ ലാഭം Bhg. 
8. ability, capacity അതിന്നു നാം പ്രാ. 
യല്ലായ്ക്യയാല്‍ ; നമ്മാല്‍ പ്രാ. ആകയും ഇല്ല 
TR. I am not able. പ്രാ. വരുന്നതിനു 
മുമ്പില്‍ VyM. being of age, 16th year- 
അധനെ നാം തന്നേ പ്രാ. യാക്കിവച്ചതു 
TR. initiated in Royal duties. — hence 
പ്രാച്യിക്കാര൯, പ്രാപ്യികേടു ete. 
പ്രാപ്യം 8. attainable. 
പ്രാബല്യം 8. predominance, power ആരണ 
ശപേത്തിന്‍ പ്രാ. 06. also ആ ഭാഗത്തെ 
തെളിധിലേക്ക അധികം പ്രാബല്യത ഉണ്ടു 
MR. that plea is stronger. 
പ്രാഭവം 8. -- പ്രഭത pre-eminence, with പറ, 
കാട്ടുക to glory. ശത്രുനിഗ്രഹംകൊണ്ടെ നീ 
പ്രാ. കാട്ടിത്തെളിയേയോ KR. 
പ്രാഭൂതം 8. (്രട്ടതി) & present to Gods, kings, 
eto, പ്രാ. പൂജ്യ; അവനെ നാഥന്യുമ്പില്‍ 
പ്രാ'മഃയിട്ടു വെച്ചു കൊടുക്കു CG. പ്രാ. വെ 
Ba = BOP. (പ്രാകൃതം 2). 
പ്രാമോണികന്‍ 8, the head of a caste. 
പ്രാമാണ്യം 8.-5പ്രമാണത authoritativeness. 
ബെരഭ്ധശാസ്ത്രൂത്തിനെറ പ്രാ. കേപിച്ചു 
KU. the evidences, proofs of Islam. 


പ്രായം — പ്രായോപ 749 പ്രായികക — പ്രാസ: 


പ്രായം 8൩ 8. (പ്ര, a). 1. Passing out of | പ്രായിക്ക(൭)ര രംജാധു 1. pr. Ra 
life, by resolute fasting. 9. stage of life ന yolikara (പുറായി; ചെബ്ചായി), 
ല്ല പ്രായത്തിത മരിച്ചു of good old sge. അ പ്രാരംഭം 8. -- ആരംഭം, f.1, അശ 
sail പെരുക്കിയോരഞ്മുഖയസ്സിവക്കാക ഒരു തൊക്കലേ Nal. 
പോലേ, ഏപ്പോഴ്ചം ദേവകമക്കിങ്ങിനേ പ്രാ. 660൨7. പ്രാരംഭിക്ക to begin, unde 


KR. പ്രാ. കുറഞ്ഞുതെങ്ങു MR. ബാലപ്രായം part. pass. പ്രാരബ്ലങ്ങഗ അശേ 


youthfulness, ൫180 -- പവ്യുഠ see ang). 3. 2ധിം, 621. = &2o. 
measure വേട്ടുവര്‍ മലയര്‍ ഈ voy ജാതിക്ക്‌ പ്രാത്ഥന 8. Asking, prayer; 
ഒരു പ്രാ. KN, of the same degree of elevation. denV. പ്രാത്ഥിക്ക to beg, pray ൪ 
വമ്മങ്ങളെ നുദുക്കിയാ൯ മ്രേണ്മണിപ്രരാ. 8712൩. obj. അടിമതങ്ങളെ വഴിപോര്‍ 
ചത്ത പ്രാ. ആയി is well nigh dead; therefore KR. നിജാഗ്രഹം പ്രാ. ദേവനേ 
in 00858, like പശു പ്രാ., കൂടിപ്രാ., ജലപ്രാ.. subj. അഗ്നിയെ പ്രാ. KR. to 
ഭൂതപ്രായരായി KR. ഒരു കുടുപ്രായേണ Bhg. ഈശ്വരനെ പ്രാ'ചു TR; ഭക്ഷ 
പ്രായക്കാര൯ (loc.) of that sge നാലു വയസ്സ GN WW IHN പ്രാ. TrP.; ഒ 
പ്രാ. 1൪. സമപ്രായക്കാർ coctaneans. പ്രാ. Bhg.; ഒക്കയും avo we 
പ്രായാധിച്ചും extreme age പ്രാ'ത്താല്‍ അപ്ര്രാ ടാക്ഷമള്ളപോരല എന്നു പ്രാ" 
aya MR. agro TR, 
പ്രായത്യിതആം 8. (പ്രായസ്സ്ടെ പ്രായേണ). re- part. pass. ദോധിയാല്‍ പ്രാത്ഥ 
dress, making amends. 1, by fine കുററ AR. gained by the Queen 
ത്അിന്നു പ്രാ. ൨0 മുറുപ്പിക വാങ്ങി, അവളെ പല ധീരരാല്‍ പ്രാത്ഥിത Bh 
ക്കൊണ്ടു Me പണം കാധിലേക്കു പ്രാ. ചെ പ്രാലേയം 8. (meltable) snow (a, 
യിച്ചു, ബ്രാഹ്മണസ്ത്രീ കളെ മെയ്യേദിയതി ങ്ങി ഏങ്ങും, മാലേയവും കുപ്പ 
ONO പ്രാ. കഴി ക്കേണ്ടും മുതല്‍ TR. പ്രാ. നി തോയത്തിലാക്കി മുഖങ്ങളില്‍ 
ശ്ചയിച്ചുവാങ്ങി ടം ദണ്ഡിപ്പിച്ചു Vi. 9. atone- പ്രാലേയാടി Vil. Himalaya. 


ment, explation (of ബ്രഹ്മഹത്യ) അശ്വമേ പ്രാലംബം, — ബിക 8. a neck-et: 


ധത്താല്‍ അതിന പ്രാ. Bhg.; ദോഷം പോ പ്രാ (പേട ഡരാല്‍ Namo of a | 
വാന്‍ ഒരു പ്രാ. ഗ്രഹിപ്പിക്ക, ടിപപ്രദക്ഷി | പ്രാവത്യയം. see പാവത്തും. 
ണം സ്വ്ൃപ്രാ. KU.; ദോഷശാന്തിക്കായി പ്രാവഷ്ര്യം ന്ന (mod.) Ti 
ഫോമം പ്രാ. ചെയ്ത VyM.; ഒങ്ങ 2 കഴി Trav. അനേകം പ്രാധവേശാഃ also 
യേണ്ടു പ്രാ"ഞ്ജാം ധൈടികന്മാരെക്കൊണ്ടുക ശ്യം ആളെ അയച്ചു TR. 

ഴിപ്പിച്ച TR. for defilement. നിമ്മയ്യാദം പ്രാവു. see പിറാവു Dove, പ്രാകു 
ചെയ്യൂതി൯ പ്രാ'ത്താത്ഥമായി Bhr. to atone പ്രാവ്ൃ ഠം 8, (പ്ര-- വൃഷ). Rainy 


for. ഡ്വണ്ണനം CG. its description. 
പ്രായസ്സ്‌ 8, 5 പ്രായേണ for the most part. | പ്രാശനം 8. (പ്ര-1- അശ). Eatin 

പ്രായശോ നിധചേദനം ചെയ്യൂ PT. fully. KU. the first meal of Brahms 
പ്രായികം (8) proportioned ഇഷ്ടവ്യാസത്തിന്നു the 6th month. 


പ്രാ'മായിളൊരു പരിധി, ഏറിന്നു ൨൨ ag പ്രാശ്ശിക൯ 8. (ee) 1, A judge 
ന്നു തുടങ്ങിയുള്ള പ്രായികവ്യസപരിധികുഠം trologer പ്രാ'ന്മാരില്‍ ഒരുത്തന്‍ ഒ. 
Gan, പ്രാസം 8. (പ്ര അസ്‌). A beard 
പ്രായേണ Instr. (3) for the moat part. also rhyme of verses. പ്രാസം ഒര്‍ 
പ്രായോപധേശം 8, (1) death by abstinence (aj2c2G0 8. (സട) & raised plat 
പ്രാ. & പ്രാ"നം ചെയ്തു മരിക്ക 104. or palace, esp. that of the 
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-പ്രാസാദശ്ൃംഗങ്ങാം ഏറി Nal. bal- 
6 - പ്രാസാഭമൂല്യ്ി കരേറി AR. മ roof. 
8, (അഹ $) forenoon. 

riyam 8. (Ge. philo, G. freien). 1. Dear 
1ejland m., പ്രിയ 7. also the wife 
rg നീ പ്രിയങ്ങളല്ലാതേ ഒരിക്കലും ഒ 
ഞ്ഞു പോലല്ല KR. 2. dear, high in 
നല്ലൂ പ്രിയമാകുന്നു V1.; പ്രി. വലിക്കു to 
in article for sale, മേഞ്ഞാപ്പിണ്ണാക്കിന്നു 
ലിപ്പിക്കേണ്ടാ prov. 8. wish acho). 
ക Bhr.; മരുപ്രി'മായതിച്ചെയൂതു aha}! 
G. 4. affection പ്രി. കാട്ടുക to show 
പിയാപ്രിയങ്ങളെ ധിചാരിയേത KR. 
al. പ്രിയപ്പെടുക to be fond of. ചോ 
പ്രിയമാകനാ likes rice V1. 


മം Super. (& പ്രേഷ്ടം) dearest. പ്രിയ 
ന്നേ തിരഞ്ഞു KR. ഭ ണിം. -- 0൦൩07. 
wooo PT. 

രി, പ്രിയങ്കരം showing love. 

ടി m., — നി 7. speaking kindly. Nal. 
. Nal. a tree (ടമൂരഠ). 

No petting, caressing. Bhg. 

part. pass. 1. delighted, contented അ 
ീമയായി AB. എന്നേകഠിച്ചു പ്രിത൯ ag 
| KR. അവനെ പ്രിതനാക്കണം PT. 
him. 2. loved. 


l. gratification ആയണ്ണം ഒവിജപ്രി 
oy SiPa.; ശിവ്പ്രീതിയായ്ക്രും (ay 
x0 contentedness. ധാത്രിയെത്തന്നേ കൊ 
ഖെന്നാകിലും പ്രീതി വരാതവകു Mud, 
are not satisfied. പ്രിതിപൂന്ട AR. 
ഗാം പ്രി മി വരുത്തുക PR. to propitiate, 
ക്മമെ പ്രി, വരുത്തുക Brhmd. 9, love 
Rog പ്രീതി ഉണ്ടോയിളയച്ച ൭ത്തു TE. 
endly letter (= പ്രേമം). 
രി as മധപ്രി. AR. gratifying me.— 
മിമാ൯ gratified, affectionate. 
| 8. (രര, ംരംക്ഷ). 866124, spectacle 
കന്മാകു കാട്ടിക്കൊടുത്ത Mud. to the 
rs. 
8, (പ്ര, ഇതം). 1. Dead Qa_ymmoqyenado 
TR. പ്രേതകൂതൃത്ഭാം AB. = ശേഷക്രിയ 


obsequies. പ്രേതനായുള്ളൊരു anu CG. 
പ്രേതം (or ശവം) വീണിരികുന്നു vu. a violent 
death has 00027790. 2.a ghost, goblin. പ്രേ 
തബാധ possession by demons. പ്രേതകോപം 
ശമിപ്പാന്‍ തിലഹോമം etc. PR. 
പ്രേതാധിപ൯ 8. Yama Gay'ae0 വധിക്ഷയി 
ല്ലെന്നുമേ PatR. (he is so fair that 680.), 
അവരെ പ്രേതരാജാധിന്നു a01p 04.9) Bhg. 
killed. 
പ്രേമം സ 8. (പ്രീ). Love നാണവും പ്രേ 
മവും MAIN കണ്ടുന, പ്രേ'ത്തെ Bam കാ 
ന്ത൯, തൂകുന്ന തുമൊഴി CG. പ്രേ. നിറഞ്ഞു വ 
ഴിഞ്ഞുള്ള വാക്കാ 12. തങ്ങളില്‍ പ്രേ. ഇല്ലാ 
തേ കണ്ടു Anj.; ഏനെറ മേല്‍ enigo പ്രേമമാ 
യിരിക്കും Arb. to the husband. 
പ്രേരണം 8. (പ്ര, ood). Sending തോഴിയേ 
പ്രേ. ചെയ്യിതു, പുത്രനെ പ്രേരിച്ചു SiPa. 
part. pass. പ്രേരിതം & പ്രേഷക്കിതം (2) 
sent. Bhg. 
പ്രേഷ്യ൯ 8. മ servant. 
പ്രേഷ്ടം 8. ൪൮൮൦. of പ്രീ). Dearest e329 


രായ പെരരബാലന്മാ൪ KR. 
പ്രോക്തം 8. (പ്രവചിക്ക) Declared ശ്രീരാമ 

പ്രോക്തം AR.; promise V1. fontes, 
പ്രോക്ത൯ Vi. a Brahman that prognosti- 

പ്രോക്ഷണം 8. (gam) sprinkling, esp. eni- 
mals before sacrificing them. Bhg. 
denV, മൂഭ്ധാവില്‍ തോയം പ്രോക്ഷിചു Bk. 

പ്രോതം 8. (വാ) blown. പ്രോതങ്ങമ്രായ ശര 
ങ്ങ Sk. discharged arrows. 

പ്രൌഡ്ഥറ 8. (വഹാ 1. fall-grown, full-blown. 
9, grand. പ്രൌഡനാരികുംം OhVr. veho- 
ment, proud, arrogant. പ്രൌഡകാമാടി 
ഘ്ോരവ്ൃത്തി KeiN. (belongs to രജോഗു 
ണം). രാക്ഷസപ്രൌഡന്‍൯, അതിപ്രെൌഡാ 
ശോഭ BiPu.; സുന്ദരിലാള നപ്രൌഡ൯ Nal. 
fally intent upon. — adv. പ്രൌ. പറഞ്ഞാ൯ 
00. derisively. 
പ്രൌഡി 8. 1. fall-blown state, stateli- 


Ness ഫുല്ലാംബുജപ്രെൌ. Nal. 2. self- 
confidence നിനെറ പൊരുഷപ്രെര, യും 


മേധിടേ Bhr.; നിന്‍പ്രളത്വധും പ്രേ. 


പ്ര കലം — ഫലം 744 


യും Mud.; ലീലയില്‍ കുതുഹലപ്രൌ. യും 
@.09 മായി Nal. 

ലു Bato plakgam 8, Fious infectoria ( കല്ലാൽ). 
ഫധിസ്റസ്റു gysmuoudlaeaa.s ഹോമിച്ചു KR. 
(= 95902 P). 

95} Qo plavam 8. (9,})- Swimming, jampiog; 
a float, raft പ്വങ്ങളിത ഏറിക്കടന്നിതു ചി 
eid KR, 
പ്രുവഗം 8. മ monkey — പടലി 597 — പ്വഗക 

ലപതി 28. പ്രുവഗപരിവ്വഡ൯ AR. Hanu- 
man, — 180 റൂപൃവംഗം നടുങ്ങി 00. monkey 
(& frog). 

CV. പ്ലാവനം washing നടി ഭസ്മരാഭികളെ 
GJ ചെയ്യൂ KR, washed them away. ഗം 
ഗയിൽ പ്രയാ. ചെയ്യിപ്പിച്ചു Brhmd. gyoo 
ന്മാരായിതു Bhr. 

്്രാക = ക Wire. 


9g 201 —. ഫഥലംവ 


gj 2 8. plan (with ഉണ്ടാക്കി } 
Qj 224 -പിലധു; ദൂപ്യാക്കായി Jac! 


പ്പാത്തി 8. a Rhizophora (= കാ; 


9} 1S ജാപ്പലാശം 8. Bates frond 


മത 2.1. 942. ൭ DITBIQQato . 
ന്തൊലി, പിലാചിന്‍െറ ay a 
ഉ. med. — വള്ളിപ്പിലാചിത്തോല്‍ 
fibre (used instead of ropes). Ps 


qj 1a pliha 8. The epleen, lien 


OD ഏഎന്നണ്ടു ൨ പാത്രങ്ങാം, ഇട 
MD whew Nid. 


പ്ലീഹോദരം 8. the spleen disea: 


9x} We 01006൩ 8. (part. pass. of 


ing in, bathed in gs aiuqgye 
ഘതറ്റ്പുതാന്നം Bhg. മാത്താണ 
CC. — ഉല്‍പ്പൂതയ പിന്നേയും ga 
ങ്ങിപ്പൊങ്ങിയും. 


Qj 2-24 oF പിളാചു Split, ലെ മൂജിപ്പ്പാ. bamboo. 21202108 (ധികാര്‍) Feronia gam. 





൨൧ 


PHA 


Occurs only in 8. & foreign words. 


൨ഥണം phanam & @0So 8. (പടം). The ex- 
panded hood of a serpent ഫണരത്തശോടി 
തം KR. ഫണി amd ഫണ ച ചക്രദമേറി 00. 
ഫണി 8. a serpent, Cobra di 00൦110 aa. മെ 
ത്തമേല്‍ RS. [പയല്‍ strong. 
൧ഥയത 8. file (jud.) ഫയലാക്ുക MR, — Ar.= 
QOWEA V Ar. faigal, Decision, settlement 
220100) ഫ്‌ ലാകുക MR, 
ഫലകം phalayam 8. (ഫല്‍ tosplit -: പിള ക്ക). 
A plank, shield. — Tdbh. പലക, 
൧൧ഥലം phalam 8. (75. പഴം? or പല.) 1. Fruit, 
esp. of trees. ഫലങ്ങാ ഖെച്ചു TR. (doo.) to 
plant fruit-trees. അഞ്മുഫലം KU. 4 fruit-trees 
(മഭയം) & rice (നിലം). 9. result, produce, 
consequence ഇല്ലൊരു ഫ. ഇനി Bhg. it can't 
be helped. നാം aggo ചെയ്യിട്ടും ഫ. ഇല്ല TR. 
no use; with Ist adv. പറഞ്ഞെനത്തു ഫ., അണ 
കെട്ടിട്ടു ഫ. ഏന്തു KR. നാം സ്ത്റാനത്തിന്നു പോ 
യിട്ടു ao. ഇല്ല KN.; ഫലാ ചെയ്തയില്ല Nal. will 


not avail. ച്ൈരം ഏറുക ഫേലം 
വരും only greater enmity will 
തിച്ചൊരു ഫലത്തിനാല്‍ ചതി, 
Bhr. as മ reward for. സ്വട്ുസ്സു 
പിച്ചു KR. the import of. മുന്നം 
ഭധികൃയല്‍ ഫലം AR. did I not 
futurity would bring? 8. the prc 
ലംബത്തെ ഭൂമൃദ്ധംകൊണ്ടെ ഗു 
ത്രഫ. വരും Gan. 
ഫലകാഷംക്ഷ ട ഫലഃഗ്രഫം ൭.൬; 
ഫലത്തയം 8.-- ത്രിഫല. 
ഫലപ്രദം 8. feaitfal. Bhg- 
ഫലപ്രയാപ്യി 8. advantage. 
ഫലമരം & fruit-tree തതെമക്കടിക 
an’ calms പൊമ്പണം mel 
ഫവമൂലം 8. vegetable food of a 
തിന്നു നടക്ക KR. 
00210216) to result മരണം a 
ശിക്കേ ഫ'രൂ Bhr. 


2121) — വെങ്കള൪ 


-» ഥേലവത്തു ൨. fruitful. 

lesiriog fruit or reward ao. യാ 
® Bhg. 

8, success and failure. 

living on fruits; മാ മുന്നേ ദിനം 
രങ്ങഗ ചെയ്യൂ Bhg. 

ക്ക 1. to yield frait. വ്യാധിപോയി 
ിടും പുഷ്ക്ണിക്കും ഫലിച്ചിടും VCh. (s 
ം to take effect ആ മഫഹാപുണ്യം 
റാരീഹത്യഫേലം ഫലിയാതേ പോം 
പാ ഫലിയാതേ പോയി Bhg.; അ 
0 ൧. ഇല്ല (a8 & യ :-- പാറുകു). 
വാക്ക ഫലിപ്പന്‍േ പണി KumK. 
121211൦3. ചികിത്സ ao. medicine 
8. 8. to 80൨00690 മൂമ്മോഹം ഈശ്വ 
3 ഫലിക്കുമോ താ൯ CC. 4. to 
ന്നു ഫലിച്ചിരിക്കും Gan. it follows 
sh.). 

ഫലിതം produced, gained avgyo 
IM മനോരഥം Bhg. ഫ. നമു 


STUDI തന്നേ ഉള്ളൂ KR.; also 
ഥലിതം പറക B.=aj@e. 


ിക്ക 1. to cause to take effect 
പറഞ്ഞും ഫലിപ്പിച്ചും Mud. ശാപം 
. കപിതനായാലും മുടിതനായാലും 
ടന്തഃന്നേ ഫ'കുമവന്‍൯ KR. attain 
st. 2. to turn to use വിദ്യയും 


5 പുഷ്ത്ുരാക്ഷികാം കോപ്പിട്ടെതരയും 
ച്ചി 
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ഫഗ്കണ — ബത 


ഫലോദയം 8. the setting in of the conse- 
quences; heaven. 

ഫലോനന്‍ (തനം) disappointed V3. 

anf} phalgu 8. (egg, പാഠ). Worthless. ൨. 
വാം വണ്ണം മെല്ലേ Mo Madd ചെയ്യൂ KumK. falsely. 
ഫല്ലന൯ 8. = MORN Bhr. 

ഫസ്‌ലി Ar. faal, Time, harvest; the official 
Fasli year MR, [It used to commence on the 
12th July, but since some years it was changed 
to July ist, f.1. 1282 begins on 1st July 1872.] 

ഫാക്കണി തലങ്ങളില്‍ തുള സീദഉംകൊനണ്ടു നി 
റെച്ച കലില്ലൂ KamK.? 

ഫാലം എലിന 8. 1. 2 ploughshare. 2. Tdbh. 
= ഭാലം 8. the forehead ഫാ'ത്തിലാമ്മാറുതു കിന 
ചോര 0.; ചെങ്കനൽ Mam ഫാലധിലോ 
aim Siva. ഭൂതിയെ ഫാലദേശത്തു ചേത്തു 
Bhr. 

ഫാലനം phalgunam & ഫാല്ലനി 8, Aqua- 
rius; the month മീനം (astr.). 

൨൧ Pooh pooh. 

ang) ophullam 8. (fr. പുല്ലു, ഡുള കു). Expanded, 
blown ഫുല്ലാംണുജം Nal. 

ഫേനം phéinam 8. Foam, froth ഫേനാശന 
ശിലന്‍ Bhr. 

ഹഫേരവം phéravam 8. A jackal ചെറിയ ഫേ. 
ഭൂജിച്ച മാംസത്തെ പെരിയ സിംഹം mond ഭജി 
06022 KR. 

ഹൌജമദാരി 2. fanjdari, 


[പെരജ്‌). 
Criminal (see 





ബെ 


ily in 8. & foreign words, though 
it often even in these. 

im 8. The crane, Ardea nivea = 
മാച്ച PT.; also ബകോടത്തിനെറ 


: CO Meroe). 

H. bangla, A bangalow, thatched 
ypean house MR., also നഥമത്രമങ്ക 
ibservatory. — (വെങ്ങളാ B.). 
I Bd N. pr. Bangalore TR. 


BA 


ബെജാര്‍ P. bashr, & 67219890), ഭാര്‍ A 
“Bazar”. 

ബ്വഡവ badava 8. A mare (myth.). 
ബഡധഖാഗി submarine fire. Bhg.; ഖി വട 

വഗ്നി Va. of jungle-fires & bonfires, 

വെണ്ടര്‍ bandar (൩. a) — bards, C, Te. Tu. 
banta ൫൫൩102 - ഭട൯). N.pr. The Nayar of 
the Talu country. ” 

ബ്വത bade 8. Alas! സത്രപം ബത യാത്ര ചൊ 
ല്ലി ൩൦. (= കുക്ടം, ഫാ). 


പ്വെതല്‍_ ബന്തര്‍൪ 746 


പ്പന്തോവ — ബ്വ൦ 


പബെതല്‍ Ar. badal, Substitution (& a—). | ബെന്തോവസ്ത്ി' 2. band-o-bas 


ബതലിന്മേല്‍ കല്പന ഖാങ്ങി, ബതല്ലചാര൯ MR. 


ഉ proxy, also ബതലാധഠ. 


ബത്ത E. Batta fr. 3. 04൫8, An 11൦൦൫൧09 


in addition to military pay ബത്ആശിപ്പായി MR. 
| (also ഭതമി), see വത്ത. | 
672.130) badari 8. Zizyphus jujuba ബ. ഫലം: 
ഇലന്തപ്പഴം Mud., മ18ഠ - തുടരി. 
ബദരികാശ്രമം 2. pr. the old residence of the 
Rshis (Bhg.). 
ബദ്ധം baddham 8. (part. pase. of ബന്ധി). 
1, Bound — ബഭ്ധ൯ന മ captive. ms20M0)e) 
മുട൯ Qeamogine ക്രടും AR. inthralled. ടു 
രാഗുഹംകൊണ്ടു ബഭ്ധരായി tied, ത്വല്‍ ബദ്ധ 
ബുഭ്ധിയാം എന്നേ Nal. my soal bound up 
with thine. 2. connected with: ബദഭ്ധമോദം 
ജാതമോദം ഗ്യ, ബദ്ധവധിഷാദമാരായി CG., 
ബദ്ധബായ്തകും etc. 
ബരഭ്ധപ്പെടുക 1. to be tied, laid under a necessi- 
ty. 2. to be in a hurry, hasten. 
VN. ബദ്ധപ്പാടു 1. urgent business. പല 
ക്രട്ടം ബ്‌ടൂണ്ടു TR, troublesome concerns. 
൨. ന്൯- തുടങ്ങി Am ne ഒളം അടിയ 
ന്തരത്തിനെറ ബ്‌ടാകുന്നു the great time 
of the feast, most essential part. 2. haste, 
trepidation; ബദ്ധപ്പാട്ടുകാര൯ (& ട്ടു). 
ബഭ്ധപ്പെടുക്ക 1. to bind as captives ബത്ത 
കൊണ്ടു പോയി Anj. അയോശ്യാഖ്യങ്ങളെ. 
ബദ്ധപ്പെടുതുതു കളിപ്പിച്ചു കൊശക Bhge. 
to force. 2. to illtreat ഇവളെ പിടിച്ചെ 
തയും ബ'ക്ുകുന്നതു AR. പരാജിതരെ on’ ag 
Sk. pursue, press. (mod. ബഭ്ധപ്പെടുത്തുക). 
ബദ്ധപ്പെടുധിക്ക to drive into precipitancy. 
കുടിയാന്മാമര ബ. TR. to frighten out of 
their wits. 
ബദ്ധതം, ഖവെത്തരു Vi. occupation ete. = ബദ്ധ 
പ്രാട va. 
ബദ്ധ്വാ Ger. having tied (as) a0 620), 
ബെധിരന൯ badhirah 8. Deaf; f.-- ര. 
ബന്തര്‍ P. bandar, Port, harbour കൊല്ലത്തു 
ബ. വി ചാരം 171. Master attendant’s office. — 
also വന്ത൪ and കണ്ണൂരേ ബന്തലോള.ം TR. 


eer SSS SSS SSS Sy SSS SSS ser psi 


arrangement കോട്ട നല Wap 
putting in good repair. ൮യനാ 
ന്തൊധസ്താക്കി & താലൂക്കില്‍ a 
district. ഇവിടേ menimy wasnod 
ണ്ടെ അകത്തു കടപ്പാന്‍ awl ak 
ing the frontier. 


പെന്ധം bandham 8. 1. A tie, f 


of the soul’s confinement in a | 
മ്ലേല്ലാമേ Gud മുറിച്ചിടു CG.; a 
ഒഴിച്ചരുമളേണമേ 8124 6.; ബു 
യേ൯ AR. no more subject to 
of being born & dying. 2. a 
ഓരോദരാ auemom KU. aa. a 
dentally, abruptly. 
ബന്ധകി 8. @ harlot ബ. യാ; 
(when marrying the 4th hus 
ബന്ധനം 8. 1. binding; also o! 
നാഥാസ്ത്രൂബ. തീന്നു AR. 2. 
aijlsaam VetC. 8. connec 
നമ്മുടെ പെരരുക്ബ.. Chir. 
ബന്ധ൯ V1. ഒ partner, security 


ബന്ധമോക്ഷം deliverance from 
നെ ബ. വരുത്തുധി൯ SiPu. | 
fig. KumK. 

denV. ബന്ധിക്ക 1. v. n. to be 
പൂത്ത൯ ബ്‌'ചൂ കിടക്കുന്നു Mad 
യാല്‍ ബ'കുനം VCh. held by | 
ണ്ണേന ബ്‌'ച കൊമ്പു Nal. gill 
കാശം ഒഴിക്കൊല്ല Anj. do no 
duty. കായ്യത്തിരു eo. Vi. ti 
a business, ചക്ുസ്സ്റ്‌ രൂപാട 
ക്കുന്നു Adw8. വിഷ്ഷയങ്ങളോ; 
ക്ര൯സഭാ ബച്ചു തോന്നിയ 
തുമേ Bhg. 2. v. a. t tie, 
മാലകൊണ്ടൂ മേനി (യെ) on’, 
ഇത ബന്ധിപ്പാ൯ CG. നമ്മെ 
നം ബബ. സേതു ബ്‌'ച്ചാന്‍ രാ 

ബന്ധിപ്പിക്ു ൦ ബന്ധിക്കു 2. 6 
ബന്ധിച്പിച്ചിടുന്നു AR. ties. 
തരൂ ബചു PI. got herself 
pillar. 
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odhu 8. (ബന്ധി). 1. A kinsman, 
. ൬ കരയുന്നതിനേക്കാഠം മുടയവ൯ 
മ മതി prov. 9. ഉ friend, protector 
. prov. നിനക്കു ഞാന്‍ ബ. വായി 
Mud. അധകു a. ധുണ്ജടിയങ്ങാാ 
ROM en. വായ്ക്കുരിക്കു an ally, en. 
കു Bhr., ens. വഗ്ത്ജുമായി പാക്ക 
mg his people. എന്‍െറ ധെന്തു TP. 
to man or woman). അവനെ ബ. 
302299. TP. marry him. 

» the duty of an ally on). ഏല്ലാം 
mo Brhmd. 

m a relation, mzon@ ബ. TR. 
d with us. 

| @ league, plot. ou’som B. to 


affinity dlnée ബ. ചെയ്യ Si Pu. 
affection, help. 
|. id. നിന്നുടെ ബ. Mud. thy friend- 
വയം സ്നേഹവും TR. alliance. നമ്മി 
262). മാറാതേ ഇരികുട്ടേ UR. faith- 


Bhr. having ൬൩൭0൬ relations. 


indo LAO) Beads ആകുന്നതു Bhg. falee 
ബന്ധൃശ്ത്രൌദഓാസിനഭേദം Bhr. 
തവാ Vi. a royal ally. 
bandhuram 8. (& a: —) Undula- 
pome ware മന്ത്രിമാര്‍ഭാ്വന 
ബന്ധുരാംഗം Bhg. 

(& ബന്ധജീിം). Pentapetes phoe- 
ലരി red flowered, in Cpds. ബന്മൂമ 
3hr. 
andhyam 8. (ബന്ധ്‌). To be re- 

ബന്ധ്യ 7, barren, വ — [ 

18. “Brown”, tawny; aN. pr. ME 
Born. വിലാസിനി CG. 

വരാന്ത A “verandah”, 

. bar-a-bar, Level, uniform; right, 
"രായി == ശരിയായി. 

| 8. A barbarian (L. balbutiens). ക 
മരാടു തുല്യന്മാരായ ബ'ന്മാ൪ Bhr. പ 
1൪ ബ്‌'ന്മാ൪ Bhg 19. 
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entation} — പെലസ്സു 


> barhis 8. (ബഹ --1.. vellere). 
Plucked grass, as cover of altars, Bhg. 


enudno 8. a peacock’s tail. — ബഹ്ഥി a peacock. 


ബചം balam 8. (ബല്‍ to live വല്‍, quoi). 


1. Strength, valour, vigour ബലത്താലേ നില്ല, 
TR. ready for fight. താന്താന്‍െറ ബ. തന്തോ൯ 
നോക്ും TR. 9, force, power (opp. right) 
നേരധഗികു വരുന്നതല്ല ബ. ഉണ്ടു Oppression. 
ബ. കാട്ടുക to threaten. പ്രവൃത്തിക്കാര൯ ന 
മ്മോടു ബ. കാട്ടി നിന്നാൽ TR. to resist. on. 
ചെയ്ത to force. തരികയില്ല ഏനം mow ബല 
ത്തില്‍ പറഞ്ഞു undatifally, defyingly. ബലം 
കൊണ്ടും B20 കൊണ്ടും സ്ഥാനത്തു കയറി TR. 
പ്രവൃത്തിക്കാരന്‍ ബ. പറഞ്ഞു നില്ല, ഒരു രാ 
ജയത്തും age അല്ലല്ലോ TR. contumacious 
servants are nowhere retained. ബലത്താലേ 
കെട്ടുക to marry by force. 3. troops, army 
ഡീപ്പുയിന്‍െറ ബ. രാജ്യത്തില്‍ കടക്കയില്ല; 
മാപ്പിള്ളമാർ വഴി പോലേ ou. തികെച്ച TR. 
attacked in full force. ബ. അയക്ക, ബ. കല്പി 
ക്കേണം എന്നപേക്ഷിച്ചു TR. an auxiliary 
force. 4. adj. മഹാബലരായ രാജാക്കമ Bhr. 
denV. ബലക്ക: ബലത്തൊരുമ്വെള്ളാല്‍ KR. 
strongly. 
ബലക്കുറവു, — Shas, — ക്ഷയം weakness. 


ബലപ്പെടുക 1. to be strong. ബട വന്നു ഏങ്കില്‍ 

തടുത്തു കഴികയില്ല TR. if they come with 
2. to abet രാജാക്കന്മാര കൂടിയാ 
ന്മകു ou. TR. if foreign kings abet the 
subjects. 


a force. 


ബലപ്പെടുത്തുക to strengthen, confirm. 

ബലബന്ധം force = നിബന്ധം. 

eueised & ബലഭേവ൯ N.pr. Krsna’s older 
brother 06. 00. 

ബലധാന്‍ strong amend) ബ. ഏങ്കിലും; രാ 
ജ്യത്തേകു വന്ന ബ. രാജാധെന്നു ഭാവം TR. 
submit to the powers that be—auaiuega.— 
എന്നേകു 980 ബലവത്തര൯ PT. stronger. 

ബലിക്ക B. to be firm, resist, 

ബലശാമി 8, strong, powerful. 

ബലസ്സു 80. ജട ബലം; een "൨. = ബലത്ത 
ax, ബേലസ്ഥന്‍ strong. 

eae 


ബചഹരി-__ ബലിക്കുററി 


ബലഹരി N.pr. a tune sung by Krsna CC. 


ബലഹാനി, -- ഹീനത weakness, — ഫഹിന൯ 
weak, 


ബലാബലം 8. strength & weakness, കായ്യങ്ങ 
GOs ബ. അറിഞ്ഞു VyM. respective weight, 
ടൂബ്ബലപ്രബലത. (NadGAGOS ബലാബലവും 


ആയ്യബ്ബലധും eto. നോക്കു No. (when a 
marriage is intended). 


ബലാല്‍ 8. Abl. 1. violently. ബ. കൊണ്ടു പോ 
വാന്‍ Brhmd. 
76280൨ കൊല്ലും ബ. അപരാധം ഏന്നിയേ 


unwillingly. 2. for no 
Bah. in vain. അത്ഥമാകിലും ബ. ഐശ്വയ്യം 
എന്നാകിലും വില്യയാകിലും Bhr. possibly, 
perhaps (= ഓ). നാരായണേതി ബ. ചൊല്ലു 
കില്‍ Bhg. uttering accidentally, not weigh- 


ing the meaning. ബ. അധിടേ ഇല്ലാഞ്ഞു 
Brbmd. 


ബലാല്ല്ലാരം 8. violence, detention, exaction, 
Tape. ബ. കൊണ്യുടക്കി doo. conquered. 
denV. ബലാല്ലരിക്കു to use force ബ്‌ചു 
കൊണ്ടു പോം 17. ബ്‌'ചിട്ടും വരുത്തുക 
KR. to bring him anyhow — also ou. 
Q},06Mo കൊണ്ടു Brhmd. 
I. 67285) bali 8. (ബലം). Strong ബലികാം അ 
വര്‍ എങ്കിലും PT.; ബലികളോടു വൈരം കലര 
cam ChVr.; അതിബലികളായി 18. prevailed. 
, ബലി 8. 1. Offering, sacrifice emmotoae 
ബലി തൂകിനാന്‍൯ ചോര കൊണ്ടു Bhr. കുഴ്ഴത്ത 
വുത്തു ബ. കൊടുക്ക VetC. — Chiefly obsequies 
performed by heirs, offering to crows on ac- 
count of the deceased വെള്ളിപ്പാത്രങ്ങാം ബലി 
യിടുവാ൯ ആവശ്യമുണ്ടു TR. കമാരകം ബലി 
കൊടുത്തു, 25) ബലികൊടുത്താകില്‍ VetC. 
ബലി കുഴിക്കു eto. ~ ബലി ഉധിക to wave a 
basket of flowers round a possessed person; 
ബലിനിക്കുക to throw itaway. 2.N.pr.aking 
of Daityas മഹാബലി Bhg. 
ബലികമ്മം (1) ഭത്താധിനം ബ. പിണ്ഡദാനം 
മുരലായ്യ്കു കഴിക്കാം VyM. 
ബലികുളയരു offering a cock for the siok, to 
remove & ബാധ, also avellage. 
ബെലിക്കുററി an altar ശ്രദ൯ ബ്രാഹ്മണനെറ 
ബം ക്കല്‍ ക്രട ബലിയിടേണം KU. 
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ബചിക്ക-_ ബെ 


ബലിക്കല്‍ം ധെലിക്കല്ലൂ an altar 
temples= ബലിപീഠം, 32.8), 
ബലിക്കുളം a place of oblation, 
ബലിപൂജകമ ceremonies KU. 
ബലിയെരിച്ചാല a sacrificial b 
യോഗം KU. = യാഗശാല or | 
ബെലീയാ൯ baliyah 8. (aw 
Stronger. 
Superl. ബലിക്യ൯ strongest. 
ബല്യം 8. strengthening (of me 
ബ്വന്പരാ പഥം Dates from Basx 
ദ്‌ 2, bad-s&t(low-born 
5 ഏശകാണിം Slander, നുണയും t 
യ ബസ്സാടുകാരന്‍. vu. 
ബസ്സു 1. P. bas, Enough = മ 
ലെഹുമും bahalam 8. (ബഹ). 
അതിബഹള ഗു. ഗുടു.രവത്തോടും 
ബഹളിപിടിക്ക 8൦. see ബഹ്റ; 
ബഹാര്‍ 2. bahadur, Char 
title Ti.—also ഭാത & ബഹാതി൪ 
വെഹിസ്സ്സ്‌ bahis 8. (& പഹി 
Outwards, outside; besides a 
പ്രാണന്‍ AR. my second I. (a 
ബഹിര്‍ ധ്യാച്യനായി Bhg. 
ബഹിരംഗം 8. external; publi 
ബഹിരിന്ദ്രിയം external organ 
കരണം)ം 
ബെഫിഗ്ലമനം V1. going out. 
euadlagai 8. turning away { 
enso5lq30)ae 8. to expel, exe 
വനെ ബ്്ച്‌ ഏവം നിര്രം 
sulted without him. 
part, pass. ധാമ്മികരാല്‍ ബഹി 
ബഹു 041 8. (ബഹളം). Mee 
രിച്ചുതുടങ്ങിനാർ Bhg. ഇുത്യോ. 
ചൂ CC. ഏന്നെ ബഹ്ഹുഖായി ചൊ 
Most used in Cpds. ഏനികു 6 
രുണ്ടു Bhg. 
ബഹ്ഹുകരന്‍ 8. മ sweeper; ബോ 
ബഹുകാലം long time. 


ബഡുചാരി Vi. ൭ particular ലേ 
dress. 


വേഫ്ുത്വം- ബഹ 


േഫ്ൃുത്വം 8. plurality മന്ത്രി രഹസ്യമായ വച 
നം ചൊല്ലുമ്പോഠം ബ"'മാക്കിടരുതു Mud. 
publish മായാമയമായുയള്ള ബ'ത്വങ്ങാഠ Bhg. 
(opp. the one reality). 

വേഹ്റധാ 8. manifoldly. 

ബഹഹഹൃനായകം S. having many princes. ദേശം 
ബ. Mad. ruled by an aristocracy. 


@21n02,"D% 8. having many children a’ 
നായി മേധി KR. 


ലെപഹൃഭക്ഷേക൯ voracious. 

ബഹുമതി see 701. ദ്വിജരിത ഏററം ബ. വരേ 
ണം ChYr.; അമ്പിനെ on. യോടദേരിച്ചു 
AR. avoided respectfully. 

ഷ്ഹമാനം 8. (a0) respect, honour, gift to 
inferiors KU.— 601, പ്പെട്ട സക്കാര്‍, കുമ്പഞ്ഞി 
TR. Honorable; with & without ചെയ്തു 
to honor കാമ്മുകില്‍ agpam എള്ളോളം 
ബ'വും വേണ്ട CC. 

_ denV. ബഹുമാനിക്ക to respect, honor ബ്‌ 

യാതേ disregarding, overhearing. 


ആപഫ്ഹുമാനയം 1. deserving of regard ബ്‌മ 
ല്ല PP. not tobe minded. 2. dignity V1. 

Bin Oeto 8. (ബഹളം) 1. dense, ample, na- 
merous അവന്ന്‌ അരികും ബമായുണ്ടായ്യൂ 
KR. 2. the dark lunar fortnight. 

ജവഫൃവ ചനം 8. the plural (gram.). 

ജവഹഹൃവാക്കു common report ഏന്നു ബ'ക്കായി 
കേട്ടു TE. MR. 

ആവിധം 8. various, ബ'മായി പോയി KU. 
411 into confusion. 

BEIOcoZamo 8. general, approved by the 
majority ബ. അല്പ KU. 

maga ye! (ബഡ്ഗുലം) a tune ബ. ഏന്ന 9 

-. ഗാം KU. 

rang) (7, വെകുളി wrath). 1. rutting, mad- 

പം... BESS. GU. ക്ലേശം frenzy. ബഹളിപിടിക്ക 8. 

™ ലെഭിപിടികു MC. to grow lustful, fright- 
ened as 2410... ബഫ്ഹുടിക്കാര൯ very rash, 

മേം. €2390H &, മി to fly into മ passion V1. 9. ബ 
Qe) ആക്കുക No. to spread a rumour. 

അആഹുകെന്‍ 8. the ind class of Sanyasis നട 
ന്നെങ്ങും ഉഴലുന്നവ൯ on. KeiN 2. 
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ബെഹ്വത്ഥ-_. ബാധ 


ബഹ്വത്ഥവാചി Brhmd, of various meanings 
(as ശബ്ദും). 
ബളിശം balifam 8. (വള). A fish-hook. en. 
ഗ്രഫിക്ഷ, ailipess) മരിക്കു ARG. = ചൂണ്ടല്‍. 
ബാക്കി Ar. 28൮, Remnant, surplus ബാ. ഉറു 
പ്പിക TR. & വാക്കി. 
ബ്വാഡ B. 2. bada (& പാടക, C. Te. Tu. 
badige fr. വദ്ധ or ഭാടം), Hire, rent as of 
grounds, houses, boats, cattle ബാഡെകുകൊ 
Sa to lease. പിടിക ബാഡകെക്ു asses), ആ 
നകളെ. ഭാടകെകു കൊടുത്തു jad. 
ബ്വാഡം badham 8. (part. ബഹ). Dense, 
loud, strong ബാഡടുഃഖാത്തനായി VetC. 
ബാണം banam. 8. 1. An arrow. ബാണത്തെ 
തൊടുത്തു, വലിച്ചു ധിട്ടാ൯ CG., esp. Kama’s 
പഞ്ചബാ. (the flowers of താമര, മാധ്യ, അശോ 
കം, വിച്ചുകം, കരിങ്കുവളയം). fig. കുണ്ടുനയാ 
യൊരു ബാണങ്ങം CG. 9. firework ബാ. 
അയക്ക to throw shells (mod.) ചക്രബാ. eto. 
rockets. 
ബാണക്ൂടം മ quiver; മ hut of arrows ബാ. 
ചമച്ചിതു asomond 86. 
ബാണഗണം, — ജാലം പെഃഴിക്ക Bhr. arrow- 
showers. 
ബാണന്‍, (“an archer’’?) 1, an Asura, Bhg. 
2. in Cpds.= Kama f.i. നാളിക — ete. 
ബാണപ്പെരുമാഠം & പള്ളിബാണന്‍൯ N.pr. മ 
ruler of Kérala that introduced the Baud- 
dha religion KU, 
ബാണാത്തി in Cpde. only 7. 1.,പഞ്ച -- Mud., 
6) .210m9% — AR. etc. love-sickness. 
ബൊത്തു Port. pato, Ar. bat, A gander; goose, 
duck. 
ബദാം P. ൪0802൬, Almond; also ബദാം, വാ 
തം. (നാട്ടു ബാ. Terminalia). 
ബ്വാധ badha 8. 1. Pushing, pressing; affiic- 
tion പൈടദാഹത്താലുള്ള ബാധക കളവധാ൯ 
KR., സപ്പബാ.., അഗിബാ. ഉണ്ടാക 6.-- 
അഗ്നിഭയം conflagration. മലബാധെകു, മൂത്ര 
ബാ'കു പോക to ease nature. ബാധയില്ലേതും 
ഇതിനു പാത്താല്‍, ഇതു ചെയ്യാല്‍ ഒന്നിന്നും ബോ. 
ഇല്ല CG. no diffloalty. ബാധനി.വ്ൃത്തിക്കായി 


ബ്വാധകം — ബാന്ധപവിക്ക 750 ഖൊപ്പാ-- 672.128) 


MR. for redress. 2. annoyance or oppression 
from invisible causes: ജപ --- by mantram (ജു 
പിച്ചിട്ടു കയറരുന്ന ബാ.), കൂട്ടു — possession by 
spirits കരടും ബാ. തിരിപ്പാ൯ ആധിക്യം കണി 
യാന്നത്രേ KU. (the means ബലികളയല്‍ & മാ 
OOM). ബാ. പിടിക്ക to be possessed ; to remove 
possession, ബാ. ഒഴിപ്പിക്ക to exercise. 
ബാധകം 8, opposing, damaging. — എനെറന 
ടപ്പിനെ ബാധകപ്പെടുത്തുന്ന തീപ്പു MR. 
which obstructs my right of cultivation. 
ബാധകാധിപന്‍, ബാധാനാഥ൯, ബാധേശ൯ 
PR. the unknown cause or author of an 
affliction. 
denV. ബാധിക്കു 1. v.a. to vex, torment, annoy 
ക്ഷൃല്‍പിപാസകം വന്നു ബാ. യാല്‍ Nal.; 
ബാധിച്ച കുംഭകണ്ണ൯ AR. troublesome. രാ 
ജായു മൌയ്യനെ ബാ'ക്കും Mud. attack. 2. to 
possess കാന്തനെ ബാ'ച കശ്ശൂല൯ Nal. ബാ 
ധിച്ച ദേവത of 8 kinds ഹന്തുകാമ൯, map 
കാമന്‍, ഭോക്തുകാമ൯ PR. 8. v.n. to be 
afflicted V1. (part. pass. ബാധിതം). 


ബാദ്ധ്യം 1. what is to be opposed. 2. C. duty 
& claim ബാദ്ധ്യപ്പെട്ടവനെ കൊണ്ടു സത്യം 
ചെയ്യിച്ചു സങ്കടനിവ്ൃത്തി വരുത്തേണ്ടത്ു 
MR 999. the aggrieved party (-- ബാധ). ഇ 
നിക്കു ബാഭ്ധ്യം അല്ല No. unlawful =m9m 
മില്ല. 

ബാഭ്ധ്യസ്ഥ൯ having the duty പിതൃക്കഠാകു 
ശേഷക്രിയ കുഴിപ്പാനായി ബാന്മാ൪. 

ബാന്ധവം bandhavam 8. (ബന്ധ). 1. Rela- 

tionship. 2, M. temporary connection with 

Sidra women ബാ ഉണ്ടൊക്ക, കഴിക്ക (the wife 

remaining in her ancestral home)= ഗുണ 

GesmMHo. 

ബാന്ധവക്കാര൯ a husband, Anach. (ബാന്ധവ 
വിട്ടിരു പോകുന്നവന്‍), 

ബാന്ധവ൯ (1) ബസു 7.1. ദിനബാ. KB. the 
ally of the poor. m2202 നി അതിബാ. AR. 
overfriendly. The sun io Cpds. with lotus 
f.i. നാളികബാന്ധവന്‍ ete. 

denV. ബാന്ധധിക്ക (2) to marry for a time 


ക്ഷത്രിയന്ത്രി മുതര Cem]! പയ്യന്തം ബാ" 


ക്കാം ബ്രാഹമണകു Anach. ¢ 
നെ ചന്ദ്രയ൯ ബച്ചു പാപ്പി 
ബാപ്പാ H. bap, 2. baba, The 
വാപ്പ. ബാപ്പാന്‍െറ അനന്തരവ 
പ്രയുടെ MR. (Mpl.). 
ബാധ, pl. ബാവമാര്‍ id. Mpl. 
ബാലന്‍ bala 8. (To. bala=a, 
1. A boy, till sixteen years ബാഃ 
കാ, ബാലശാപം ഇറക്കിക്രുടാ pro’ 
men, fisherman. 8. young, of diffe 
f.i. a cocoanat-tree 5 years o 
branches. [ 
ബാല, a girl, young woman (( 
ബാലം 8. better വാലം -: വാല്‍ ¢ 
ട്രമിയില്‍ തച്ച തച്ചു AR. (mon! 
ബാലകൻ 8. a boy, childish. 
ബാലഗ്രഹം childrens’ fite avg) 
Tantr. 
ബാലച്ര്ൂന്‍ the increasing moc 
മി; the fall moon just risen ( 
സൂയ്യ൯). 
ബാലത 8. boyishness ബുൃദ്ധികു 
ബാലധി 8.== ബാലം the tail aoa 
KR. ബാ'കു QoQ agp aiid A 
ബാലബ്ുദ്ധി, — ഭാവം childishne 
തി KR. childish. 
ബാലധാതം slight winds SiPz., : 
നം 8i Pu.= flapper. 
ബാലസൂയ൯, --- ലാക്ഷ൯ AR., 
KumK. the sun just risen. 
ബാലാഗ്നി 1. a commencing Gre. 
fire about the tail RBS. 
60192)) AAIo=OmQeane N.pr. 
ന്നില്‍ വസികും ശ്രീദേധി 86 
ക്കുനം Sah. 
ബാലാന്‍ a fishin tanks (8. ബാ 
denticulatus, see വാല്‍) & a 
ബാലായ്മ്ര, See വാലയ്ക്ക. 
ബാലാശനം the first meal of aa 
ബാലാധ 7൬716. മ young persoa. 
ബാലി 8. & വാലി tailed; SN. pr. 
ബാലിശ്ശ്ശേരിക്കോളം & eanei- 


TAHA — 623103 751 ബിംബം ബുത്തു 


മൂ -- (also ബാലിയേരിച്ചാല) KU. TR. 
dtal of Kurumbiyatiri. 

8. f. of ബാലക൯ a girl ബാ. മാര്‍ CG. 
൫ 8. ക boy, childish, a fool ബാ”ന്മാ 
മഷൃനായിശ്വരന്‍ AR. ബാ'ശാനാം 

൭൮൦൧൬). __വാലിശചേല7 71. service 
ല്യം). 
|, 1. childhood ബാല്യദശ, ബാല്ലപ്രാ 
ഞ്ങഗാപ്രുതിപറയാഞ്ഞിട്ടായിരിക്കും നി 
പിന്നപ്പിന്ന ബാല്യം No. vu. anyield- 
mper, 2. childish ബാല്യന്മാരല്ല CG. 
ക്കാരന്‍ a youth, Raja’s or nobleman’s 
ക%-- മുന്നാധി ക്കാ, (100. ബാലിപ 
ബാലിഭക്കാര്‍ etc.) 

൦8. 4. Balhiyam N.pr. 1. Balkh, 
go Bhr. 9. ഒ horse from there. 
baspam 8. & Q.)— (vapour). A tear 
പാരിഞ്ഞു പറഞ്ഞു Nal. പുത്രമൂഭധായി 
ഭൂതിത്ഥാടിഷേകം ചെയ്തൂ 822. ബാ 
യി KR. bathedin tears (fem. ). ബാ 
രയി Bhg. [GP 28. 
0 8. assafoetida ബാ. കുടുതിക്കോഷ്ണണും 
shu 8.(L. brachiam, 6. péchys). The 
ന്ടൂള്ള ബാ'ക്കാം CG. ബാഹുബലം, -- 

3. 

WS. a servant, dwarfish; N.pr. of Nala 
transformed ബാഗ്ഹുക്ക൦ agi@Qo ഫ്ര 
B29Mmoem ബാ. Nal. 

൯ 8. a Kaatriya, as born from Brah- 
arms. 6219308205 ke0 Nal. a king. 
p bahulyam 8. (ബഹുല) Plenty വു | 
ഹേതുധാധിഴ്ടു avagiajag) AdwS. 
മ tospread a report. 


bahyam 8. e2126):).1. External. ബാ | 


3300 a PDH Mud. to address a letter. 


: 


ന്മ പോക toease natare. 2. carnal . 


പതിയു വാഴ്ചന്ന ധസ്ത്യ൯ ബ്രഹ്മധില 

17. 

൬ 8. ധിം Spread, in ബി. a 
raw-bed of a horse. 

indu 8. & QJ3)—q.v. Adrop, ബി. 

pr. a holy tank KR. 


| 


ഖപിംബം bimbam 8.1. The disk of the sun 
or moon (32 lao മിതൂബി. മറഞ്ഞു Bhr. 2. re- 
flected image, figure; an idol. ബി'ത്തിന്ന ചാ 
ത്തിയ ധഖെള്ളികൊണ്ടുള്ള പാമ്പിൻ പടം MR. 


denV. ബിംബിക്കു to be reflected, as in water 
മുഖം ബി'ച്ച പോലേ Nal. 
part. pass. ബിംബിത൯ 8. മണി നിലത്തില്‍ 
ബി. gig തന്നെ കണ്ടാല്‍ CG. @losm 
ബി'നായി Bhg.; നമുകുള്ളില്‍ ബിംബിതം 
PT. I perceived (indistinctly). 
ബിയാരി ൩. byari, 0671 വ്യാപാരി) No, A 
Mapilla മങ്ങലോരമത്തു ബി. TR. 
ein) Ar. bismi ‘lah (in thename of God). 
An incantation of Mappillas before killing 
sheep, eto. ബി, ചൊല്ലുക, കരടു. 
ബീ see വീ. 
ബീജം bijam 8. (or ധി--). 1. Seed, grain; 
eemen virile. 2. germ, origin, algebra ബാ 
ലയും ത്രിപചുരയും ഏന്നിവ മൂചമായ ബിജധും 
മന്ത്രങ്ങദും 811൨. elements, symbols. വ്ലൂക്ഷധും 
ബിജയും കായ്യകാരണം Bhg. 
ബിജത്വം 8. originating സംസാര വൃക്ഷത്തി൯ 
ബി, കൈക്കൊള്ളും Brhmd.—qasenilemto 
Mud. of royal seed. 
ബിജാക്ഷരം 8, the first syllable of a Mantra, 
sign manual മൂലമാം ബി. ഏഴുതി 811൨. 
ബിജ്യം 8. sprang from a seed അവനെെറ ബി'൯ 
= @AITV0e 239% Bhg. 
ബീബി ജ. bibi, Lady കണ്ണൂരിരു ആടി രാജാ 
വിധി TR. 
ബീഭത്സം bibhalsam 8. (ബാധ). Disgusting, 
loathful, terrible എത്രയും ബി'രുപ൯ Nal.; 
ബി"വേഷം Bhg.; ഘോരമായുള്ള enfleancd) 
ido ഏന്ന കൂട്ടം Mud. devils? 
denV. ബിടത്സിക്ക 8. to feel repelled, to loathe. 
ബിഭത്സു 8. id. ബീ. ബാണങ്ങം Bhr. 
ബിമ്പു 18, beam, ബില്‌ (ര. form as മൈ 
ലിസ്സ) ധിട്ടം. [പടാ ദി -- 
ബീരാദി MC. (Firengi=Frank?). A great gun, 
YL) DD P. but; An idol (ഭൂതം or ബുഭ്ധ). ബൂട്ടു 
സേവിക്ക; കാപ൪ ബും. ഇസ്ലാമിന്നു കൂടിയിരി 
കുനാ (demon). 


ബുദ്ധ൯ — ബുദ്ധിമ 


ബുദ്ധ൯ buddhad 8. (part. pass. of ബുധ്‌). 

1. Awake, enlightened. 2.asage, esp. Sakya- 

muni Bhg. ബുഭ്ധമുനിമതം ആശ്രിച്ചു Mud. 

— ബുദ്ധം known. 

ബുദ്ധി 8. 1. understanding (higher than 
amg} & ചിത്തം). മനിക്കു ബു. പോരായ്ക്കു 
കൊണ്ടു TR. inconsiderately; 80 ബു. അറി 
qos 1.; ബു. വെക്ക prov. to grow wiser. 
ബു. യില്‍ കൊള്ളിക്ക V1. to comprehend. 
മനസ്സ സംശയികും ബു. നിത്ചയിച്ചിടടം Bhg. 
ഉ, advice. ബു. ചൊല്ലു, കൊടുക്ക, also ബു 
ഭ്ഥികളെ പറക No. ഏവരോടു നിങ്ങ ബു 
ദ്ധി പറഞ്ഞിട്ടുള്ള va. to warn, admonish, 
ete, 8. mind അധഖ൯ഃ മുമ്പിലേതആ ബു. പോ 
ലേ അല്ല TR. he is somewhat deranged. 
ഭൂപതിക്കു ബു. പകന്നു Nal.; also ബു. മറി 
യുക, media V. 4. feeling ബു. താപ 
മാ്േണ്ണം വിളിച്ചു 8112൨. in ൫ way to move 
compassion. യിനാശകാലേ ധിപരിതബു. 
prov. രാത്രിയില്‍ പിടിപെട്ടു ബന്ധിച്ച apy 
MA രാത്രി ശേഷത്തിങ്കര തോന്നിടിന ബു. 
പോലേ KR. തൃജ രാക്ഷസബു. യേ AR. 
abandon the Raxasas’ way of thinking & 
feeling, the Ra.s’ religion. 

ബുഭ്ധികെടുക to become stupid, ബു. യും കെട്ടു 
നിന്നു AR. (in consternation). 
ബുഭ്ഥികേട്ട foolishness. 

ബുദ്ധിക്രമം the right wayof proceeding ഞാ൯ 
നടക്കേണ്ടുന്ന ബു'ങ്ങധക്കു കല്പന ഏഴതുക 
TR. 

ബുഭ്ധിക്ഷയം id. ബു. പൂണ്ടു SiPa. bewildered. 
ബു. വരുത്തുക V., also to offend one to the 
quick. ago ബു. നമുകുണ്ടു Nal. = ബുഭ്ധി 
മുട്ടും 

ബുദ്ധിതിരകു (3) madness. 

ബുദ്ധിപാകം humility, രാജാധിന്ു ബു. വരേ 
ണ്ടതിനാ TR, to sober him down. 


ബുദ്ധിപൂവ്വം 8. intentionally. ബു'മായി മരിച്ച 
KU. committed suicide. ബു'വ്വേണ ചെയ്യൂ 
തല്ല TR. without bad intention. 

ബുഭ്ധിമ്തി 8. 1. perfect understanding. ബു. 


പറക to admonish, warn. 32. f. of foll. 
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ബെഭ്ധിമാ-- ony: 


ബുദ്ധിമാന്‍ 8. intelligent, wise, 
മത്തുകുഠ pl. Bhr.; also anj@ 
ബുദ്ധിമാന്ദ്യം 8. folly sny’aalan 
against insanity; so enjaule 
ബുദ്ധിമുട്ടു 1. perplexity, embaz 
വക്ക്‌ ഏതുതയും ബ്ലു്‌ട്ടാക്കിനാ: 
2.distreas കഃ 
കൊണ്ടു വ്യസനം dunning. ബു 
dispirited. ബുട്ടിക്കു to haras 
യോഗ്യമോ 81 Pu. to drive out 
ബുദ്ധിമോശം So. = ബുദ്ധിക്ഷയം 
ബുഭ്ധിയുത്തരം (2) letter of a si 
ത്തയച്ച ബു. ധായിച്ചു, ബു. de. 
ബുഭ്ധിയോട്ടം quick sense. 
ബുദ്ധിയിലാസം 0011... sagacity 
ബുദ്ധിയിസ്മാരം genius amasad 
ബുദ്ധിസമ്മതം assent; also on 
വരുത്തുക V1. to make to fal! 
നിഞ്ജ ബുഭ്ധി ഒപ്പിക്കു. 
ബുഭദ്ധിഹിന൯- മൂഡന്‍; ബൂ'നത 
ബുഭ്ധ്യ തിശയം genius — ബു'യയു 
intelligent. 
ബുധന്‍ budhah 8. 1. Wise, : 
കറയുടന്നോക്്‌ ose നി 
ജനം; എന്നതു ബുധമതം AR. | 
wise. 2. 2.൦. the son of Som 
ബുധനാഴ്ഗ, ബുധധഖാരം Wednex 
ബൃധ്ലം budhnam 8. (L. fandas 
Bottom, root. 
ബുന്നു Ar. bun; Coffee, the p! 
തൈധെച്ചുണ്ടാക്കി, ബുന്നുണ്ടാക്ക്‌ 
യം) -- now കാപ്പി is becoming m 
6Y2.4 302% bubhukéa 8.(desid.of 2 
ബു. സ്വഭാവം MC. hunger. 
ബുഭ്ക്ഷിതന്‍ 8. hungry പാരം « 
യ്്യാത്തതു PT. പായസം ase € 
ബുമ്മ Port. verruma; see ean 
ബുറുസ്സ്സ്‌ 8. brash, 
ലെതബുദം bulbuad'am 8. ൪8% 
ble= പോള Bhr. 
ബൂട്ടസ്‌ 1, boots Ti. 
ബൂച്ച Cork, ബൂച്ച്‌ ഇടക. അ. 


them jealous. 


BEAK) io. — ബോധക്കേ 


ox) béspurkina Syr. lat. The 

purgatory. Nasr. 

921067219) N. pr. (Port.)Bombay, ayeam—, 

©2.9 DR ബൊ. ഉള്ളി onions, Mani20. aJg ete. 

2.122 bomma (C. Tu. bombe, fr. ബിംബം), 

.A puppet, doll; 100. also ഭൊമന V1. 

ലി ലോേനെം bymhanam 8. (Il. ബംഗ്‌ L. far- 

eio). Fattening GP., strengthening Bhg. 

ബൃംഹിതം 8. (ILI. ബഹ L. barrire) roar of 
elephants ഗജഗണ ബ്ൂ'തശബ്ദം KR. ഹസ്തി 
ബ്ദു'ധവനി 82൩9. 

ബൃേഹത്തു 8. (part. of add ), f. ബൂഹതി large, 
stout, great കായ്യ്യം ബൃഹത്തായ്ത്ുന്നു Va. — ബു 
ഹന്നടി KM. -- ചേരാവു. 

ആബൃഫച്ചരണം a class of Pattars. 

eQyaogya) 8. (& ബ്രഹ്മണസ്സൂതി the Lord of 
prayer & pious effort). N. pr. a God (also = 
ഗണപതി); the planet Japiter -- വ്യാഴ; a 
lawgiver mommiakomomale ബ്ല. വച 
നം TR. 

ല്വാണ്ടു 2. bond, nau 78 വകയില്‍ വരുന്ന 

മിര TR. Government debt, (securities). 

Bubs E. boat കപ്പലിനെറ ഒരു ലാങ്കബോട്ട്‌ 

ER. “a long boat.” 

Beng od) Trav. boat-racing. 

തലോടടകിളി (‘port clearance”), a clearance 
given to a boat, ship. 

mix. bodham 8. (ബുധ്‌). 1. Awaking, 

emneciousness കുടിച്ചു ബോ, മറക്ക V2. to be 

myidied. Geno. amg വിണ്ട swooned. ബോ. 

ആറന്നേ൯ Bhr. I slept. ബോ. മറന്നു ajlaxems 

Bit Vij. പോതം ഉണ്ടാധവാ൯ നന്ന s. med. 

ആത്മാ. തെദ്പിഞ്ഞു Sk. 2. understanding, in- 

Haght കായ്ക്യബോ - ആത്ഥ--. 

Mufisfaction. കുടിയാന്മാരുടെ ബോധത്തോടേ 

ആ, with the concurrence of. 

ഞ്ചംധകു൯ 8, an informer, teacher. 

ആഅവാധകുരന്‍ 8. an awakener (പള്ളി ഉണ 
ആആചോന്‍).-ബോധകരം instructive. ബോ 
ധകരസാധനം 79. an official letter. 

അ്ണ്യാധമക്കേടു insensibility, swoon; folly; also 

“ഏട്ടു. ബോധക്ഷയം വനാ വിണ jud. 


8. conviction, 
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ബ്വോഡധജ്ജത — ബോധിപ്പി 


ബോധങ്ഞന്‍ having all his wits about him 
ബോ. ഏങ്കില്‍ കഥിയുണ്ടു VyM, 

ബോധം വരിക to come to his senses, to per- 
ceive, agree, to be satisfied. 


ബോധം വരുത്തുക to bring to senses, con- 
vince. ഏവന്‍ എന്നു ബോ?'ത്തിത്തരേണം 
Nal.; അനുജനെ ബോത്തി TR.; അവ 


നെ പറഞ്ഞൊക്ക പോതം വരുത്തി TP. 
satisfied, persuaded him. 


ബോധഹിനന്‍ 8, unintelligent, Sah. 

denV. ബോധിക്ക 1. v.n. to present or approve 
itself to the mind. ബോധിച്ചു 1 understand 
you; quite so; well. ബോ. യില്ലവ൯ Nal. 
will not please. With Dat. aqme meaacdoda 
ബോ. @@ TR. don’t suppose. കുടിയാന്മാക്കു 
വാക്കു ബോധിച്ചു കഴികയില്ല they will not 
believe; even double Dat. ആ somamunde 
നിങ്ങധക്കു ബോധിച്ചുവെങ്കില്‍ if you have 
decided about it. ആ കായ്യത്തിന്ന ഇരുധകും 
ബോധിച്ചു തിന്നു TR. agreed about. With 
Loc. എനാ സന്നിധാനത്തിങ്കല്‍ ബോധി 
ക്കും MR. you will perceive. ഇനി നിങ്ങ 
ടേ മനസ്സില്‍ ബോധിച്ച പോലേ TR. do 
as you think best (-- തെളിക, തോന്നുക). 
2. v. a. to perceive, know, own ബോ. നീ 
എന്‍ വാകുകുശ VilvP.; നേര്‍ എനും നാല 
രും ബോധിച്ചതത്ഭുതം Nal. fancied. നാം 


എല്ലാം ബോധിക്കുനം Bhg.; ബോധിച്ചു കൊ 
Op be persuaded ! 


ബോധിത൯ 8. (part. V. C.) instructed ഗുരുധി 
നാര ബോ. AR. 


CV. ബോധിപ്പിക്കു 1. to make to understand, 
teach; with double Acc. പഞ്ചാഥലരം അടി 
യനെ ബോ. SiPu. 2. to persuade. ലോക 

3. to in- 

form, tell superiors (--ഉണത്തു ക). കുമ്പഞ്ഞി 

wie, സന്നിധാനത്തിങ്കല്‍ TR. to state to 

Government. താലൂക്കില്‍ അന്യായം ബോ. 

MR. to complain. 3. to pay to Govern- 

ment മൂന്നാം ഗഡുധിനെറ @Qgjl@ സക്കാ 

രില്‍ ബോ., പണം കുമ്പഞ്ഞിയില്‍ ബോ'ചു 
തരികം തികെചു ബോ. TR. to pay in fall. 
മുമുക പാണ്ടിയാലയിത. ബോ. to deliver up. 


രെ @en10'.9) KU. gained over. 


ബോധ്യം (JADA 7154 


ബോധ്യം 8. 1. what is to be known ബല്യേന്മാ 
രല്ലെന്ന ബോധ്ൃയന്മാരായുള്ള സാരധ്യന്മാ൪ 
എല്ലാരും CG. no more to be taken for child- 
ren. 2.No. conviction, consent ബോ'മായി 
agreed to! നിണക്കു ബോ'മുള്ള ആഠം MR. 
ട: തെളിഞ്ഞ approved by you. എന്നു ബോ. 
വന്നാല്‍ if they find. ഏനു ബോ. വരുന 
it appears clearly. ബോ. വരത്തക്ക con- 
vincing. സക്കാരില്‍ ബോ. വരുത്താ൯ MR. 
to convince Government. അവന്‍െറ നടപ്പു 
നമുക്കു വേണ്ടുംവണ്ണം ബോ'മുള്ളതു pleases 
me. — ബോധ്യപ്പെടുക jud. = ബോധിക്കു. 


ബോയി boy (Te. Tu. 0. ൯0൩). Palankin-bear- | 


ers, fishermen പല്ലക്കു കഭോഗിനായക്കന്‍ TR. 
(writes a Raja); vu. ബോയ്ക്ക. 

ബോമ്മ Port. forno, അപ്പം ചുടുന്ന ബോ. MC. 
A baker’s oven. 

B6Y1900 bo] No. A rice-cake; മാ മഗിബോറ -- 
in Palg. ബോല്‍ a cake of pollard. 

62.19 Port. béla, — കളിക്കു V2. Bowling. 

ബെൌദ്ധ൯ bauddhad 8. (ബുഭ്ധ). 1. A Bud- 
dhist. 2. No. a Mapilla, 80. a Christian V1. — 
ബെൌരദ്ധശാസ്ധ്രൂം KU. ഒ religion once triumph- 
ant in Keralam, Buddhism; (mod.) Islam. 
ബെരഭ്ധിമാര്‍ SiPa. Muhammedan women. 

രി No. = ബിയാരി. 

ബ്രഹ്മം brahmam 8. (ബഫ്‌, ബംഗ), 1. The 
power of praying; the 17605 ഗ്ുരുധാല്‍ ഉപടി 
ഷമാം ബ്ര"ത്തെ മറന്നു KR. 2%. theosophy താര 
&En). ഗ്രഹിപ്പിക്കും രംശ്വരന്‍ Nal. tn death. 
8. the impersonal God അസ്തിതി വ്വ. Anj. പൈ 
തലായ്യലേധുമബ്ര'ത്തിസ ധൈഭവം, ബ്ര'മാം ag 
ന്നോടു കരടും CG. ബ്ര'ത്തെ നോക്കിട്ടു കുതിക്കും 
ജീച൯ 62. ബ്ര'ത്തെ പ്രതിപടിക്ക Bhr. 
പ്രാപിക്കു VilvP. to be absorbed in the 
Absolute. ബ്രു'മായാ രണ്ടും ശബ്യമേ gag Bhg. 
4. Brahmanical ബ്രഹമക്ഷത്രങ്ങാം KR. Br's. & 
Kiatriyas. ബ്ര. ായുള്ളൊരു Gace OG. the 
glory of Br’s. 
ബ്രഹ്മമപ്പിതം 8. fate ബ്ര. നിക്കരുതാകും KN. 
ബ്രഹ്മ്ഷത്രിയ൪ title of the 36000 armed Brab- 

mans ബ്ര'൪ അനുഭധിച്ചു ody KU. 


ബ്വേഹ്മ്യ — ബ്രഹ്മ 


ബ്രപമഷഘ്ന 8. killiag Brahman 


പാപം VetC. 

ബ്രംമചയ്യം 8. 1. the state of 
student സകല ധിള്യയും മഹ 
സാധിച്ച 18.; ബ്ര. Shan. 
ആശ്രം). 2. chaste abstin 
husband ബ്രുത്തോടിരിക്കു AR 
ബ്ര'ത്തോടിരുന്നിടുകായിരത്താ: 

ബ്രംമചാരി 8. 1. a Brahman ഇയ: 
bachelor. en). കമായി Bhr. ch 
chastity V1. 

ബ്രഹ്മജ്ഞന്‍ 8. a theosophist. 
ബ്രഹ്മഞ്ഞോനം മടികുന്ന നേ: 

സന നങ്ങും KamK. ൯൦03 
ബ്ൃഹ്മഞ്തോനാത്ഥികഠം AR. | 
theosophy. 

ബ്രഹ്മണ്യം 8. ബ്രഹ്മ൯) Brabnis 
ബ്രഹ്മണ്യനാകം മുനി KR. 

abst. N. ബ്രംമ്ത്പം 8. the state « 
of a Brahman ഭക്തികൊണേ 
Qjo AR. 

ബ്രംമടന്തി 8. Argemone. 

ബ്രംമധ്യാനം 8. theosophy. 

ബ്രഹ്മ൯ 8. 1, മ man of praye 
2. the God Brahma (personif 
മം 8.) വിരമ്മന്‍ RC. ചെണ്‍ 
ബ്രനും തടുത്തു BS? prov.; ale 
൨൧൪൪ & ബ്രംമാധു 8. Nom. —: 
ഗണം പ്രാത്ഥിച്ചു AR. 

ബ്രഹ്മവരിപാലനം governing th 
defending the Brahmans ബര 
രാജാവു Anach. 

@jatiajaqo the end of a perio 
(100 of his days=1 മാസ്സം, 12 8 
ണ്ടെ --- ഇവ്വണ്ണം Sjamanbo q 
ല്ലൂമ്പോഠംം ബ്ര. മുണ്ടോം O8.). 

ബ്രഹ്മമയം 8. consisting of ലിം 

ബ്രഹ്മരാക്ഷസന്‍ 8. a kiad of ജേ 
radévata. 

ബ്രംമവാദി 8. an expounder of th 
'കഠാക്ക കേമം @g; BiPu. they. 

ബ്രംമധില്‍ or— ey 8. (വിട) 


ഹ്മസ്വം — ഭക്ത൯ 


. @oy'ailaaan Bhr.); 4 degrees of 
മേ വിദ്വര൯.....യിദ്വരിയാ൯, — ധി 
൯ Kei’. 

» 8. the property of Brahmans, 
i apart for feeding them, 0). അട 
ങ്ങി Bhr. usurped it. ബ്ര'സ്വമോ 








ഭാഷ ബ്രഹ്മഭേവസ്വാപഹാരങ്ങ൦ 


8.,--ത്തി Tdbh. VyM. murder of 
MAN ബ്രപമഹത്യാടി ടൂരിതങ്ങാം AR.; 
‘st sin, also personified as a Neme- 





ബ്ര. വന്നു മാം ഗ്രഹിപ്പതിന്ന്‌ എ 
ഭാധിക്കുനം മറെറാരുത്തകും കാണ്മാ 
iPu. | 
92) 8. a slayer of Brahmans; the 
riminal, Bhr.; also ആശ്രിതരെ ര 
WRI അവന്‍ ബ്രഹ്മഹാ AR. അര 
ബ്രഹ്മഹാ Bhr. 

8, the wife of ബ്രഹ്മ൯. 


o 8. the mundane egg, universe 
അണ്ഡം തൊട്ടു ENYassMogo= the 
— ബ്ര'ങ്ങഠ AR. 

൦8, the highest (mystical) joy ബ്ര 
88 നേവ്യൃഗി കാട്ടിടുന്ന ആത്മജ്ഞാ 
otar. 

o 8, a Brahman house. 

: ബ്രഹ്മന്‍. 

ലിരമ്മി MM. Clerodendrum Sipho- 
| GP64. — Hilden). Gratiola amara. , 


-- — ee ee ey അം വായ i RS ee ൭൫ ൭.൭. 





~~ 


S 


' in Sanscrit words, with slight ex- | 





ag, ഭോഷന്‍ 600. fr. as;in നാണിഭം; | 
മാനിക് ഞെരിഭ്യം; it is however | 
_by the language than a. 
tam 9, (part. pase. of ess). Appor- | 
oeal = ചോറു. : 
sched, devoted, in Cpds. as ശിധഭ. | 
ലകുണ്ണനെറ ൫. SiPu. his devout | 
per. തന്നുടെ ൫. Bhr. ഒേധിയുടെ 
മ. നള ഭക്തന്മാർ Si Pa. 
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(612.JaB\Oo — ഭക്തിപൃ 


@njaA) mo (prh.— മേത്വം 2). വിചാരതആല്‍ ബ്ര. 
അപരോഷ്ചട്ഞാനമുക്തിയും വരും KeiN 9. 

ബ്രംഹ്മികു൯ 8. a thorough Brahman. ബ്രന്മാ 
രായൊക്കു വസിചൂ, ബ്രഫമിക്യുമതി ong vane) 
qua KR, the ministers. 

ബ്രഹ്മോപദേശം 8. divine instruction, theose- 
phy മമ ബ്ര. ചെയ്യൂ 122൩0. 

ബ്രാഹമം 8. referring to Brahma or to Brah- 
mans; & year of Br. whereof each day 
embraces a Kalpa (ബ്രഹ്മകല്പം) .ബ്രരാ"മായുള്ള 
മുഫ്രുത്തത്തിങ്കല്‍ അന്മടിനം gana ചെ 
@ VCh. — 2 Indian hours before sunrise 
ബ്രാം്മമുഫ്രുത്തേ ഉണന്നു 8i Pu. 

ബ്രാഹ്മണന്‍ 8. (ബ്രഹ്മ൯) a Brahman. The 6 
offices ഷധാകളം ascribed to them belong 
in Kérala only to the EQ 219003; the duties 
of the rest are thus enumerated പാട്ടം, സ 
മുദായം, GENOA, അടുക്കള, അമ്പലപ്പടി, മര 
moy. He who may perform all Br. cere 
monies 18 called ഉത്തമബ്രാഹ്മണന്‍. 

ബ്രാഹ്മണി 8. 1. മ Brahman’s wife; also ബ്രാ 
oj). 2. the wife of a garlandmaker KN. 

ബ്രാഹ്മണ്യം 8. 1. an assembly of Br’s, 2. Breh- 
maniem ബ്രാ. കുറഞ്ഞു പോം 8ഖ. ബ്രാ. ജന്മം 
കൊണ്ടേ സാധിക്കായു Bhr. 


ബ്രാഹ്മം 8, ബ്രാഹ്മം. 


ബ്വാഹ൯, see വരാഹസ A pagoda (money). 


ഹി brihi 8.(Imp.of nj to say). Tell, speak! 
) 
ബ്രഹ തല്‍ കാരണം VetC. 





BHA 


ഭരക്തപരായണന്‍൯, — വത്സലാ 8. kind to his 
faithful (God AR. 817.) 
ഭക്തധാത്സല്യം ഭക്രന്മഃകു കണ്ടറിഖാനായി 

AR. (God's) ൭൦൦05 to the pious. 

ഭക്തി 8, devotedness, piety എങ്കലേ ൭. Bhg. 
8. മാതം ഒ.൦ദന്നു മഹാഫലം SiPu. ൫. യാ 
ലേ മുക്തി prov. രാമഭ. മുക്തിയെ സിദ്ധി 
പ്പികും AR. — ഭക്ത്യാ Instr. 

ഭക്തിപൂവ്ം by means of faith (opp. co, 
BonxNe) — @’ Go Bhg. id. 
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ഭക്തിപ്ര-- ഭഗവ 756 ഭഗവാ ഭംഗംവ 


temple of Durga, va. പകോത 
Pagode. ഇധിടേ s. യിരു erat 


ഭക്തിപ്രദം 8. promoting piety, as ൭ഥ Sah. 

eamlaod 8. & ഭക്തിശാലി Bhr. devoted, 
zealous. കുന്നു TR.—goa—, ഇളയ s—.: 

ഭഗധഖാ൯ 1. blessed, glorious. 
able പകലുദടിക്കം ൭. ആരെ്റേ 
sun. ഭ'നെ ഭജിക്ക KU. chief 
Siva etc. in Cpds evr wee 


അക്തി, ഭഗവ്യൂപം ete. 


ഭക്തിയോഗം 8, zealous faith. 
ഭക്തിസാധനം the means of devotion ma ai) 
Wo, Viz. സജ്യൂനസംഗം, മല്‍ കുഥാലാപംം, 
രഗുണേരണം, മദ്ബചോധ്യ്യാ്യാതൃത്വം, മല്ല, 
ലാജാതാ ചായ്യോപാസനം, പുണ്ൃശിലത്വം 
മന്മന്ത്രോപാസ മത്വം, സ്വ്ൃത്തിലുംമന്മതി, 

ബാഫ്യാത്ഥവൈരാശ്യം AR. 
ഭക്ഷക൯ ൪19 8. (9. phagein). Ac 
eater, glutton. പത്ര --, മൂല--, തോയ--, വായു 
ഭ'ന്മാ൪ Nal. devotees with different ways of 


ഭഗവര്‍.ഗീത N.pr. a theosophie 
presented as spoken by Krén 
ഭഗണം bhaganam 8. (ഭം. sta 
host of stars, zodiac; also=,', 
ചതുയ്യഗത്തിങ്കലേ ഭഗണഭൂദിനമ 
living. ഭ'ങ്ങഠം ഉളവാകും Gan. 
ഭക്ഷണം 8. 1. eating, food, esp. any thing ഭഗണന്‍൯ an astrologer, 2m 4: 
ഓരോരോ ഭ'ന്മാര്‍ KR. (71. 
ഭഗവതി, ഭഗവാന്‍, see ഭഗ 


ഭഗിനി 8. (the happy) ൭ sister. 


besides rice Vi. 2. No. meal രണ്ടുനേരം 
ഭത്തിന്നു തൃക്കൈയിര വന്നു പോധാ൯ TR.; 
Ss. നല്ല ഗുണമാക്കി Ti. said of a grateful 


servant (see ചോറു). ഭഗിരഥന്‍ N.pr. മ king that br 


ഭക്ഷണമുറി, --- ശാല & dining room. from heaven down to the ചേ 


denV. ഭൂദഷിക്ക tu eat, dine രണ്ടുനേരം ക്കേ ഭഗീരഥപ്രയത്തംപോലേ pro 


CED ഒരുനേരം e’ai\go TR. however I lean tasks. 


| 

| 

! 
curtail my expenses, by giving up one of | ഭഗ്നം bhagnam 8. (part. pass. 0 
the 2 daily meals. മുനിമാരെയും a’ AR. | gen ഭഗ്നശത്രുവാം നി, പടജ്ചുന: 


defeated. 
ജംഗം 8. 1. breaking. സത്യവാക 


said of Ravana, — (part. pass. ഭലി.൭൦). 


ഭക്ഷ്യം 8. eatable aseniln nema Demy Mag 


ള്ള പ്രാണികുഠം ഭ'മായുള്ളതല്ലല്ലോ മുള്ളവാം — 


| ടു. ഇല്ല SiPu. no breach of | 


നല്ലൂടുമ്പുകഠം aacy el അല്ലയോ മുയലാമഷ്യം ' of an army. 2. loss, inter 
എന്നിവ KR4.; 80 e.8fy2¢any ajo lawful & | vention. ഏശാഭ. disappoint 
forbidden food. ട്ഥബ്യടോജ്യാദികള്‌ ല്‍ കൊ Cams. വന്നു Bhr. 
ടൂക്മവശ്യം Tantr. in any food. | ഭംഗപ്പെടുക to be disconcert 
ഭഗം bhagam 8. (es, ഭഗ൯ giver, Lord). 002,95 V1. torment. 
1, Good 107൮൩5 ശ്രി; love. 2. pudendum | ഭംഗംവരിക to be defeated, i! 
mul.; perineum. ! wad തുടങ്ങിന മംഥലക്‌? 
ഭഗന്ദരം 8. (2) fistala in ano, or about the | മോ വന്നിതു Ca. സ്ന്റേഹ്്‌ 
natural parts ഭ'രത്തിനാ യോനി തന്നില്‍ ഉ © or 1088 of friendship. അ 
ഞ്ടാം കുരു &. med. s. MR. a privilege to be 
ഭഗവതി 8. (fem. of foll.). 1. Durga ഒ. സേ | ഭംഗംവരുത്തുക to defeat, his 
KU.; ക്ഷേത്രത്തില്‍ ഭ. യുടെ മുമ്പാകേ അ ഭ, Bhr. to interrapt sleep 
സ്യായം തീച്ച ആക്കുവാന്‍ നിശ്ചയിച്ചു, പ്രതി Moos. preventing the jeu 
ക്കാരനെറ സാക്ഷി നിശ്ചയിച്ചപ്രകാരം ഭ. കു ഭ'കില്ല, അനസ്ഥ:നം 


യൂടെ മുമ്പാകേ പറയായ്ക്ുകൊണ്ടു TR. 2. a 0 deprive of land. got 


ഭംഗി_ ഭട൯ 


ഭ'ത്താന്‍ MR. to disprove my true evi- 


dence. ആത്തെക്ു ടത്തി Mud. revoked 
the order. 
ഭംഗി 8. 1. incurvation, crooked or disguised 
way. 2. mere appearance, hence M. grace- 
falness അംഗനാമണിയുടെ അംഗഭ. Nal. 
ഭം കലന്നുള്ളൊരുപ്പലം, പാട്ടും €. BO എങ്ങു 
മേ തങ്ങിന പൂങ്കാധു CG. beauties. ഭ. തേ 
ടു൭ന്നൊരു മംഗലരൂപം Bhr.; സോദരന്മാരെ 
ഉതയവരുത്തി മ്ശേകനായി ജീധിച്ചിരിക്കുന്നതു 
ഒ. ഇല്ല AR. it is not fair. ഭ. ചൊല്ല,യും 
ഇല Bhg. not to palliate, flatter. Often adv. 
& nearly explet. ഭംഗിയില്‍ ചെന്നു CG., or 
8. Inetr. ഭംഗ്യാ ചേന്ന Nal., ചെന്നു KB. 
Anj. nicely. 8. Tdbh. (ഭംഗ 8.) hemp= 
ക്ഞ്ചാവ. 
ഭംഗികേട്ട deformity ൭. എല്ലാം ചൊല്വാ൯ 
1319 8. to speak improprieties. 
ളാംഗുരം 8. frail; crooked. 
BW bhajanam 8. (es to divide, share, be 
യോ with). Worship, service OZ? wa. 
g’ajo തൂടങ്ങി സമപ്പിച്ചാല്‍ TR. — ഭജനപ്പൂര a 
private residence in a temple B. 
ഉജനിയന്‍ adorable e’am ഭജിക്ക Bhr. 


fenV. ഭജിക്ക 1. to worship by vows, medi- 
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ne Se oe a 


a me 


tation, staying in temples, visiting holy © 


places ക്ക്ര്യാ ൫. SiPu.; കായേന വാചാമ 


നസാ ഭ. നി ൧.; ലോകത്തില്‍ നിന്നെ ആര്‍ _ 


@’@20 Arb.; ഭജേ Sah. I adore thee. 


2. to 


love & serve (as a wife her husband). . 
ഭത്തി 1. bhatta, Extra allowance ഈ wae 


8. to assume as one’s portion ധൈധയ്യം ഒ 
- അടിച്ചാലും; സ്ര്രിത്വംഭജിച്ചവ൯ 8iPu changed 
into a woman. — (part. pass. ടക്ത൦). 
തർ MR. -- ബജാ൪ Bazar. 
ആനനം bhahjanam 8. (=L. frango). Break- 
lig, destroying. ശരിരഭ. തൃടങ്ങും ChVr. will 
“Ml. 2൭. 8121. removing grief. 


magS)o. the breaking (of a tree സാവക്‌. പോ 
© ഉലെ Bhr.). 

ത്ത്‌. ഭഞ്ചിക്ക 1. - ഭംഗം വരിക Vi. = 2.= 0 
ഗ്രം വരുത്തുക 1. -- (027. pass. ഗനം). 


തൽ ലി: 8. (ടളതന്‍, but compare പട). 


883197, servant. 


ago — ഭദ്രം 


ഭടവാകു rude, foolish talk (=aig?). 


ഭട്ട൯ bhattad 8. (--ടത്താ). Lord, title of learn- 


ed Brahmans, (Tdbh. പട്ടര്‍). 

ഭട്ടതിരി, vu. പട്ടേരി the highest class of 
Kerala Brahmans; also called ഭട്ടാചായ്യര്‍ 
teachers of philosophy, who restored Brah- 
manism after the Bauddha rule KU.— ഭട്ടാ 
ചായ്ക്യന്‍ gen.=Kumarilabhatta. 


ഭണിീതം bhanidam 8. Said, spoken (8. ഭണ്‍ 


= Tu. പണ്‍). 


ഭണ്ഡെന്‍ bhandah 8. A jester; M. Tu. 0. 


rude, obscene. 


ഭന്വഡൊരം bhandaram ൫. eo — ).1. A treasury 


as of kings ഭ'ത്തില്‍ പണം WS പോലേ prov., 
or of temples ൫. വു പെരുക്കി TP. gave a 
present. ൭. പെരുക്കാല്‍. തുടങ്ങിയോ, ക്ധിഞ്ഞോ? 
2. treasure പണ്ടേതില്‍, ഇന്നു പതിന്മടഞ്ങുണ്ടു 
രാജേ. AR. 10 ൩൦8 richer. അവനുള്ള ൭, എല്ലാം, 
ഭ, ഒക്കക്കവന്നു Mud. minister’s & merchant's 
property. 
പോയി ഭ. mop laws. 


3. smallpox (see പണ്ടാരം) ഭ"മായി 


ഭണ്ഡാരകുററി Vi. the treasure of a king or 
church or (No, & So.) temple. 

ഭണ്ഡാരപ്പിള്ള൪ lower servants of the 00011 
Raja; soldiers. 

ട്രണ്ഡാരമഞ്ചി 1. ഭ. യില്‍ വെക്കു Mud. royal 
treasury. 2. Trav. temple treasury. 

ഭണ്ഡാരമോഷണം Mud. embezzlement. 


ഭണ്ഡാരി, see പണ്ടാരി. 


ക്ക 00 റൂപ്പിക ൭. ആക്കിക്കൊള്ളാം TR. (see 


ബത്തു. 


 ഭത്സനം. ദം ഭത്ധനം. 


ഭദ്രം bhadram 8. (03 to shout from joy). 1. L. 


Faustus, happy. e@agpem മരിച്ചിതു SiPu. 
untimely end s@e@ads എല്ലാം പറഞ്ഞും ചിരിച്ചും 
ChVr. light, agreeable talk. se@mmo കുശല 
പ്ര ദിക ചെയ്യൂ CartV.A. better, best. 
ഭേ. voc. my good woman! ഭദ്രം well! Bhr. 
അസ്റ്കമത s.Sah.=namoa) വരിക. 2 7.24. 
safety. ഏല്ലാം ഭ. no fear! പടാത്ഥങ്ങളെ ഭദ 
ല്പേടുത്തി വെച്ചു secured. 3. M. cipher, nought, 


ഭ്ദൂക -- ഭരം റ്‌ 

esp. in Kauri calculations (= (7°). ൫. ഇട്ടു 

പോഷയിം ഭ. പോയി reduced to nothing. 

ഭദ്രകമ്മം 8. a good work, Bhg. 

ഭദ്രകാളി 8. a form of Kali (appeased by വട 
ക്കിനം ഭാഗംകഴിക്കു vu. in cases of cholera 
ete.). 

eedlasejn)tg 8. മ മഹാവ്രതം Brhmd. 

sed 8. ഒ bull @gam കാണായി ഭ'നെ കാ 
ണായി CG. 

ഭദ്രപിഠം 8. a throne ഭ'ത്തിന്മേല്‍ ഇരുത്തി Mud. 

ഭദ്ൃശിലന്‍ Mud. good-mannered. 

ഭദ്രാക്ഷം the seed of Mirabilis Jalappa, used 
for rosaries (smaller than രുദ്രാക്ഷഠ)ം 

ഭദ്ഭടാടി aco Mud. N. pr. of a people (8. eg). 

ട്ര്രാസനം 8. a throne അവനു ഒ. May) Cart. 
A. (toa Bishi). e’'moecp ഞെളിഞ്ഞിരുനു 
ChVr. 

Qo bhayam 8. (ഭി). 1. Fear അധമന്ു മരണ 

ത്തിങ്കരുനിന്നു ഒ. Bhr. ഒരുത്തരെ ഒ. ഇല്ലെനിക്കു 

KR. കള്ളന്മാരുടെ s. കൊണ്ടു TR. from fear 

of thieves. നയമായിട്ടും ഭയമായിട്ടും ഏഴ്ണതി TR. 

with kindness & threats. 

ഭം, പ്രാണഭ., അഞ്മുഭ. KU. 

662. ഭയക്ക, mo 7. Bo. to fear, Trav. 

ഭയങ്കരം 8. terrific, formidable. e’nb a stout 
imposing person va., ഭ'രി AR. fem. 

ട്രയപ്പാടു state of alarm, fright നമുക്കു @’S0 
യിരിക്കുന്ന TR. ഭ. ഏതും ഇല്ലടിയത്തിന്നു 
KumK. 

ട്രയപ്പെടുക to beafraid, to dread; with Aco. 
Dat. Loc. Abl. രണ്ടി്കല്‍ ഭം 13൦. 

ഭ്രയപ്പെടുക്കു to frighten q3)0290)) ഭിക്കും VCh. 
Nal. Bhg.— mod. ഭയപ്പെടുത്തുക (കടിയാ 
ന്മാരരോടു TR.); also നന്നെ ടയപ്പെടുത്തിച്ചു 
& കുടിയാന്മാരെ ഭയപ്പെടിപ്പിക്കയും TR. 

ഭയഭക്തി devoutness, devotion. 

ഭരയഗീല൯ timid, a coward (opp. ഭയഹി'ന൯). 

ജയാനകം 8. terrific, 81൨7. 

ട്രയാപഹം 8. removing fear, അവനോടു പറ 
യേണം ൫. VyM. consolingly. 

2@ 20m 8. tormented with fear. 


ഭരം bharam 8. (g, L. fero, E. bear). 1. Bearing 


2. danger അഗി 


a 


| 
| 
| 
| 
| 


| 
| 
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ഭരം ഭരിപ്പ 


. AYMTOMEScaQawo Mud. heavy wit 


eof.theearth. 2.aburthen, load 
ade. കായ്യം AR. I have to perfor 
ഭരാഭരം തിക്ക Sah. to remove thee 


Go age}, to receive in charge, un 
൭. ഏപ്പിക്ക to give in charge, 
സുതന്മാരെ DBMOM &’.9j Bhr.. 
ചിലരെ ഭ'ചു വെച്ചു KU. cea: 
VilvP. cast himself on the Gods 
കല്‍ jud.; കാത്തു കൊഠാധാ൯ 
entrusted them with the defenc 

ഭ്രരണം 8. bearing. anaes. V 
diamonds. ജഗടൂദയ ഭരണപരി 
Bhre. preserving. കഡുംബഭരടെ 
നായി AR. 


the family. കുപ്പുത്ഭ.ം ആടും 
to V1. 


intent upon the 


ട്രരണി 8. (padend. mul.?) 1. the se 
lation, Musca borealis. ൭. വേല 
feast, 7.1. at Kodungaltr in Ka: 
ഭം ത്തൂക്കം; ഭ. വാണിഭം V2. 

2. a large jer, 

& Va80 പണം ഒം യയിലാക്കിക്കുഴി. 


Kodangalur. 


GMSM)o 8. wages, working for d 

ഭരത൯ 8. (supported) N. pr. Sak 
Rama's brother, etc. 

ഭരദ്വാജന്‍ 8. (sky-lark) a Rishi 

denV. ൭രിക്ക 1. to bear ശിരസ്സില്‍ 
head; to support ഉദരം ety) 
cag PT. അവരെ ൫. Mad. tom 
Gp jo ഇല്ലാഞ്ഞിട്ടൂ മരിചൂ Vi. ന 
തന്നേ ഭരിച്ചു UR. didst only fe 
ട ഒഴിചു പോകായ്ക്കാന്‍ ഭിന്നു ച 
ഏന്നിയേ 18120. sustained thet 
marry 62080 അവരും ഇവനെ 
പത്തിമാരായി ഭരിച്ചിടട്ടേ KR 
അധഖനിഭാരം നി ഒയിച്ചു കൊട 
ണാന്ന പട ഭപ്പാ൯ Mad. to: 
army. 

ഭ്ൂരിതം 8. (രം 2) full of. 

VN. ഒരിപ്പു government; ണി 
kitchen, (ഭരിപ്പുകാര൯ ടൂ. 
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m to cause to support or rule ഭര 
ം കൊടുത്തു നന്നഃയി ഭ'ചിടുക KR. 
ah 8. (es =G. phlego to shine). 
80. a cheat. 

denV. ഭഗ്ലിക്ക, ഭ'ച്ചെടുക്ക to de- 
bezzle B., (No. വഗ്ലിക്ക). 
pasting, frying വറുക്ക. 

&%) To be borne or raled. 

. bearer, maintainer ഭത്തുപിണ്ഡാ 








ഭവനം — വ്വം 


ഭവനം 8. 1. existence. $. a mansion, house . 1. 
of a Nayar ൫. മണ്മാക്കിച്ചു തരുവന്‍ Bhr. ന 
മുടെ ഭ. പണി © ചയ്യുന്നതിനം TR. (a Raja). 

ഭവന്‍ 8. a form of Radra. 
ഭവാനി fem. 1. a form of Durga, ഭ. ഗേഹം 

2. N.pr. the Bha- 

wany, a tributary of the Kavéry, rising 


Bhg. hor temple. 


on the Konda range (Koondahs) in 
Valluva Nadu. 


CR. to thank his master. eo ഭവാ൯ bhavah 8. (part. of ¢). The present 


Qumeqgo AR. a minister will | 
tking. ഭൂമിക. AR. araler. ഭത്തുശാ | 


രും © aly AR. (V isnu’s decrees). 
S. തന്നെച്ചതിപ്പാ൯ നാരിമാകും 
മന്ന നൈപുണ്യം ഇല്ല മററാ 
. 9. vu. husband ഭത്ുനാശം 
db രേണുക KU. 

ഉഗക്കൊണ്ടു SiPu. married. 
ഭാചെയ്തു to bea faithful wife AR. 
ya widow. 

wlsanam 8. (bharts). Blaming; 


26 ൭. ഒട്ടും Mg Bhr. ഭ. ചെയ്യം 


6a to മലി, abuse (part. pass. ൭ 
-);3 also വളരേ പരപ്പില്‍ aso 
ാനരന്മാരെ ഭത്ിപ്പിച്ചിങ്ങനേ18. 
caus. meaning). 

Mm 8. (em) Wages; gold. 

| 8, (=L. phallas?). 1. A kind of 
kay). ഭ"ങ്ങാം ഏഴ്ം പ്രമയാധിച്ചു 
ഉഴ = കരടി, also ല്ലേകം KR 8. 
3.(@). 1. Birth. രണ്ടം ഭവേ i Pa. 
17412, 2. existence, being in the 
world ഉ. മാറുക, ഭാവത്തെ പോക്ക 
tbeorption (== ജനിമോ ചനം). 

8. the misery of successive births. 
മിച്ചു കൊള്ളേണമേ AR. &. കട 
8 the stormy sea of life. ഭവസാ 
) ChVr. God as helping through. 
വമൂതിസമുടം Bhg. ഭവതോയധി 
ro VCh. to lead a life of stormy 
= സംസാരസസമുദം). 


one, hon. = thou. pl. ഭവാന്മാര്‍ ChV r. ye. നമുക്കു 
ഭവാന്മോരേ ആധാരം ഉള്ളൂ KR.— fem. ഭാവതി 
as ഭ. ഉറങ്ങി KR. In Cpds. ഭവല്‍ is both m. 
& f. ഭവഖാത്ത AR, thy (Sita’s) news. — ഭവ 
dla രാജ്യം KR. thy kingdom. — ഭവാദ്ൃശന്മാര 
Bhr. men like you. ഭധാദ്ൃശചിത്തം ChVr. a 
mind like yours. 


ഭവിക്ക bhavikka (8.6൭). 1. To become, to be = 


ഉണ്ടൊക 7.1. പതിക്കോരാപത്തു ഭവിക്കും ഏന്ന 

വം ഭയപ്പെട്ടു KR, to happen. 2, auxV. ആ 

Dierilaa= ആയ്യിരുക, ചമക. -- നിന്നാല്‍ 8 

ശത്തിനുഃം ൭. പ്പെടുന്നു സുഖം ChVr.=simpl. 

CV. പുല്ലിംഗയോഗം ഭധിപ്പിക്ക8! Pu. to change 
into a male. 

ഭവിച്ചായം (800 ആയം) fatarity. ഏന്തുവട൯ s. 
Nal.=aQ0@ ആയം ഭവിച്ചാലും whatever 
may botide. 

ഭധിതല്യം 8. what is to be നിക്കുവതല്ു s. 
ഒടുങ്ങവോളം Anj. 

ഭധിഷ്യത്തു 8, (part. fot. n.). fature, faturity 
ഭ'ത്തെന്തേ;) ഇതതേ നിങ്ങുടെ ൭. the fate 
that awaits you. ഡഴിക്കേടില്‍ (or കെട്ടൂ) നട 
ന്നവകു വരുന്ന ൭. ഇത്കനേ തന്നേ ന. 

ഭധിക്യം 8, adj. future ഭൂരുധും ഭും വത്തമാ 
may ഇല്ല Védantavak. ശേഷമുള്ളവകും 
വരുന്ന ൭. ഇപ്രകാരം തന്നേ TE.; ഭധിഷ്യ 
Sem Bhg. foreknowledge. ഭധിഷ്യരാം 
മാഗധന്മര്‍ Bhg. 

ഭധ്യം 8. 1. present ഭൂതവും ഭധ്യധും മേലില്‍ വരു 
ന്നതും 2... 9. --: ആകുന്ന being as it ought 
to be, right, proper. ഭഉവ്യരാം അമയ്യേശസാ൪ 
PT. =: മന്ദ്രിശ്രേക്ന്മാര; aleo va. അവന്‍ 


ഭഷക൯_ഭാ 760 ഭക ഭാഗ്യം 
മഹാഭധ്യ൯ good. Gayo നിനക്കു ഭവിക്കും | ഭാക 8. (ees ). Partaking of, ഗുണ 
Nal. = ശുഭം. ഭാഗം bhaigam 8. (ജേ). 1. Paz 
ഭഷകന്‍ bhasayah 8. (ai to bark). A dog. നെറ ഭാ. my lot. മക്കളും അന്റ 
ഭസിതം bhasidam 9. (part. pass. of sm to ടി 29. © IQ, തമ്മില്‍ 22. ചെ 


chew, devour). 1. Turned into ashes. 2. ashes 

ഇട. കുടിക്കു Mud. ശവം ചുട്ട ഭം SiPu. 

enzo 8. 1. ashes ദേവകാരുണ്യം ഉണ്ടാവാ൯ 
തുത്തമം കാരണം &. 811൨, holy ashes. ശിവ 
പ്രീതി വരുത്തുഖാ൯ ചുടല ഭ'മേ നല്ലൂ (& vo 
aug.) SiPu. ൭, ധരിക്ക, ഖെറും ഭ. തേക്കു 
81122. ഭ. ഇടുക, തൊടുക, ഭസ്തുക്കുറിയിടുക to 
rub ashes on the forehead, chest, as after 
bathing. — (ടസ്പുക്കൊട്ട, -- സഞ്ചി to keep 
ashes in). 2. fig. =destruction ഭ'മായ്ത്കുരും 
ഓാരിദ്ം VilvP. മഹാപ്പാപം ഭ'മാം 81172. 
9. medicinal powder, 0812 പിശാചസംഭാ 
ഷണപിഡാപരിഹാരത്തിന്നായി ഭ. ജപി 
2) കൊടുത്തു Arb. 

eNaopmnaod Nal. devotees. 

ഭസ്തപുണ്ഡയം ധരിക്ക 812. -- ഭസ്തക്കുറി ഇടുക 
(1); also ഭസ്ുലേപനം. 

GM}AI20902yo 81121, a treatise. 

e201 8. a heap of ashes 6. കളായാര്‍ KR.— 
ശാപം തട്ടി ഭന്യുശേഷനായിതു Nal. so that 
only ashes remained of him. 

denV. ഭസ്തികരിക്കു 8. to redace to ashes, as 
by a 22865 ഖെണ്ണിറാക്ുക V2.; also ens) 
ഭൂത സഗരന്മാര്‍൪ KR. 

BON} bhas 8.(\/ =eaiv). Menacingly വികൃത 

ഫോസങ്ങഠ കരുതി ഭസ്റ്റുന്നടുത്തു CaVr. 


©2930) Imit. sound, as of a dog drinking or 


lapping ഒം ചൊല്വാനരുതലങ്കാരം KR. 

ഭള്ളു bhaljn (൩. പ. prh. fr. ay, പാഥ്‌ or 
വൃതം, cuag). 1. Ostentation, show ഒള്ളിനായി 
amo തേച്ചു 8119. ഒള്ളള്ള നിനെറ ഭാധം അറി 
യാമേ KR. (says Bali to Rama). ഒ. വറഞ്ഞു 
Bhr. boasted. sagerh അവരോടു ക്രടുകയില്ല 
CrArj. menaces. 2%. exaggeration, lie epgo 
പൊള്ളും. ഭള്ളല്ല VilvP. quite true! ഒ. കാട്ടുക, 
ഭാധിക്ക 8. to counterfeit, trick. 

Seam vainglorious മഫാഭ. 

ഭാ 8. (/ to shine, G. phos). Light ory 
യില്‍ ധമ്മഭാ ശോളിച്ചേററം Nasr., better #2. 


ed the 20006747 --പകതി. 2. 
തുന്നു TP. on one side; chiefly p 
ഭാഗമായി ഏഴുതിക്കാണന്ാ3£8.. മ 
lity for the plaintiff, EQN VE’ 
ചൂ? also അന്യായഭാഗാം പറഞ്ഞും | 
കൊടുത്തു MR. in favor of. പ്രതി 
ഏനെറ ഭാഗമുള്ള SBAIRO, (൫൨ 
ക്ഷിക്കാര്‍ MR, ഒ9).--പക്ഷം. 3.1 
കം) 2.0 പാകം നികൂം Mpl.=ac 


ഭാഗക്കാര്‍ (൨). agando ഭാ. ഇര 
ക്ഷക്കാര. 

ഭാഗധേയം 8. 1. 21276. 2. fo 
ധിശ്വാസം ഉണ്ടാകേണ്ടാ Bhr 
കാണ്മാന്‍ കഴിയന്ന Nal. ഭാ 
Bhg.=e002,0. 8. 13. royal 

ഭാഗവതം 8. referring to ഭഗാ 
esp. N.pr. of the Purana, Bh 
(ദ്രൈതഭ്രമം ഒക്കുയും slay 
Bhg. — ഭഓാ'ന്മാക്ക്‌ ആനഷ്ദാമൂര്‍ 
ഭാ'ന്മാരായ ഭഗവത്അക്തര Bhy 
of Bhagavan. 


ഭാഗി 8. 1. sharing; partner ത 
യ .-- ക്രറുകാരന്‍ MR. 2: 

denV. ഭാഗിക്കു 8. -- ധികാഗിക്കു. 

ഭാഗഥിനേയ൯ 8. (ഭഗിനി sister 
ഭാ. പിണ്ഡകത്താധു Bhr. 


ഭാഗീരഥി 8. (ഭഗിരഥ). Ganga 


ome പോയി Sah. 


BID bhagyam 8. (ഭാഗം). 1. 1 


നെറ ഭാ. (Interj.), also agm 
കഷം Nal. ഭാ'ത്താലേ aSlenp CG. 
tane കാണായ്ത്ുന്നതുഭാ'മല്ലോ CG 
ജനകജ താഠം അതിക്രാ. ചെയ്യു 
sod KR. she chose a happy lot i 
ing R. അതു adlgiond ges | 
TR. പാക്കിയം വിധി ഏനിക്ു 
TP. favored by fortune. 92. § 


TR, ഭാശ്യനശേം കൊണ്ടൂ Anj. | 
ശ്ൃകാലം eto, 


ഗ്ൃത്മ-- ഭാനു 


lottery (ards, Higa); also ഭാ 
Bs. [fortane. 
- ഭഓോഷാം-- നാശം, — ഹിനത mis- 
fortunate man, Arb. 

8, happily. 

~ വതി f. fortunate, lucky, happy. 
90 വര൯ ൩൦, happiest; alao ഭാ 


8, good fortune ഓ'യാല്‍ KR. 


anam 8. (൭൫9). 1. A vessel, as 
slaygnacdiloleem ഭാ. ന്മറുണ്ടു 
artaking of, worthy of (-- പാത്രം). 
ഭാം ഏങ്ങനേ ഞാനാവുയ, തല്‍കാരു 
൯ ഭാ'മായ അമ്മ CG. ദേഹം ജരാ 
hg. 
he divisor = ഫാരകം 7.1. രണ്ടു രാ 
ഖെച്ചു മേധേതു ഭാജ്യം, Hawg ഭാ 
1. (see 2011. ). 
ഉ dividend (see prec.) gnawed. ൧൭ 
no പതിനഞ്മു Gan. 

8. (eS?) & ഭാടകം = ബാഡ. 
| 8 (ഭട്ട). A division of the old 
tmans (2 others are പ്രഭാകരം & 
derived from one ഭാട്ടപ്രഭാകര 
», whose shoe (മെതിയടി) is said 
ved in തൃക്കണ്ണാപുരം, aéatajoo 
ടേ വാം usufruction), 
‘follower of ഭട്ടന, 

പ്വപൊഡ. 
dam 8. (see പണ്ടം). 1. A vessel, 
൬01൦, load, package ആരുംസ 
ഭാ'ഞ്ജധം TR. burthens. ഇ വ ഏല്ലാം 
'ളിക്കൊണ്ടു Mud. ames. ചേറി 
, ഭാണ്ഡത്അപ്പ്ാര parcel post (Ban- 
9, ഇഞ്ജു തരിക PT. barber’s bag. 
g& to load cattle (= മാറാപ്പു. 

2 8.= ഭണ്ഡാരം 9.൦, 

൪ 748. , as കുമ്പഞ്ഞിഭ്ഭാതൃക്കു TR. 

. ഭാ. 2598 & great olod-poll. 
@60.18). A month= കന്നി. 

. (ഭാ). The san മാന്ദരയങ്ങുന്നു Bhr.; 


10 (shining). 
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ഭാനുവി-_ ഭാവം 


ഭാനുധിക്രമ൯ N.pr. the first Samanta roler 
in Trav. KM.; title of the 4th in Caliout eto. 
ഭാമിനി 8. (ഭാമം 8. light, rage). Radient, pas- 
sionate f. (a wife). 
ഭാരം bharam 8. (eA). 1. Burden, load ഭഓരേണ 
സന്തപൃഭൂമിദേധി AR.; met. oppression ഏ 
നെറ ഭാ. നീക്കി വെച്ചു രക്ഷിക്ക, ഭാ. തിക്കു TR. 
to relieve. ഭാരല്ലെട്ടു പോക്‌ to be hampered, 
molested. 2, onus, charge രാജ്യഭാ. ചെയ്തു = 
ഒരിക്ക. 9, മ weight of 90 @ei00, Kandi ൬ 
ഭാ. വെടിമരുനാ TR. (see പാരം), 
ഭാരക്കട്ടി a weight (കുട്ടി 3, 195). 
ഭാരക്കല്ലൂു & stone on ഒ watering machine. 
ഭാരത്തുലാം മ main beam across rooms. 
@20@.29) 8.= കാവടി. 
ഭാരവധാഹ൯ 8. a porter. 
ഭാരതം bharadam 8. (ഭരത). Referring to Bh. 
or the Bharatas. 1.-- ഭാരതഖണ്ഡം; — വകഷം 
India, Bhg5. Brhmd. 
great epos of the Bharatas ഭാരതയുഭ്ധം Bhg. 


ഉം മഹാഭാരതം the 


ഭാ. വായിപ്പിക്കു kings to have that poem 
publicly read & explained (a costly perfor- 
mance). 
ഭാരതി 8. 1. മ goddess, sometimes identified 
with Saraswati. 2. literary composition; 
word, speech പാഹി ഏന്നുള്ളൊരു ഭാ. CG. 
നാരിത൯ ഭാ. കേട്ടു Sk. 
ഭാരി 1125 (ഭാരം). Heavy, serious; tall. 
ഭാരികം 8.--ഘനത്തിരിക്ക Asht. f, i. the heart, 


a limb in siokness. 


ഭാഗ്ുവസ 8. derived from ഉഗു, |. as Paraéu- 
rama (ഭാഗ്രുവരാമ൯ AR.) — ഭാഗ്ുവപുരാണം 
ടോ വരശുരാമായണം KM. 3. മ name of ശു 
രന്‍, regent of Venus ഭാ. മീനത്തിലും -- നി 
ല്ല്രമ്പോഠ AR. 

Qj bharyam 8. (ഭര). To be supported. 
ഭായ്യ 8. the wife ഭാ. യായി പിന്നാലേ SiPa. 
followed the other as മ wife. ഭായ്യാപതികഠ 
husband & wife. — ഭായ്യാവാ൯ = ഭായ്യയുള്ളവന്‍. 

ഭാലം bhailam 8. The forehead, gen. ഫാലം. 

ഭാവം bhivam 8. (ഭരം ഭവ). 1. Coming into ex- 
istence രന്ടോം ൫0൮, മൂന്നാം ഭാ. Bi Pu. = ജന്മം. 


Ww 


ഭാവം — ഭാവന 


2. state, disposition വൃംഭാ, പെണ്‍ഭാവമോടേ 
വസിച്ചു 811. മത്ഭാവം പ്രാപിച്ചീടാം AR. = 
തത്വാനുഭൂതി 426.— 00. ഭാ. the 1൩1൭൨065 of 
the 12 zodiacal signs, counting the ജനിച്ച 
രാശി for the first (astrol.); also likeness സിംഹ 
ഭാ'ത്തെ ചമെച്ചാ൯ VetC. (out of the bones of 
8. state of mind, emotion & its ex- 
pression എനിക്കവനോടു ailgajmer. ഒരി 
ക്കലും ഇല്ല KR. I do not feel like a father. 


@ lion). 


കോപിച്ച ഭാ. നിരൂപിച്ചാൽ ഭാധിച്ചതല്ല എന്നു 
@momeme Mud. his passionate manner looks 
not like feint. അധഖസ്ഥ എല്ലാമേ പറഞ്ഞു ഭാ. 
കൊണ്ടൂ Bhr. എങ്കമുള്ളൊരു ഭാ. എങ്ങനേ അ 
വകു KR. ടിനഭാ"ങ്ങളെ ഭാധിച്ചത എന്തു Nal. 
why nourish base sentiments. Often with എനു 
a8 ഞാ൯ ഏന്ന ഭാ.: താരില്‍മാതല്ലയോ ഞാ൯ ag) 
ന്ന ഭാ, Sah. ഭാവം പകരുക of changes in the 
countenance eto, 4. liking, love, intention. ന 
മുക്കിനി ഭക്ഷണഭാ. ey PT. no appetite. പോ 
quod ഭാ. എന്നു കേട്ടു TR. ഏനിക്കു @5 യാത്ത 
യൂം ഭാ. ഇല്ല Nal.; ഭാ. നാരിജനേ Bhr. (Loc.) 
ഭാവക്ഷയം (3) visible disappointment ഭാ, പൂണ്ടു 

ചിന്തിച്ചു Nal.; ഭാ'ങ്ങഠം കേട്ടു CrArj. con- 
[Nal. 
ഭാവബന്ധനം (4) love അന്യനില്‍ ഭാ. ഭാവിക്കു 
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ഭാവം മനസ്സ്‌ = മനോഭാവം 7.1. അവരേ ഭാ. എ 
aan TR. intention. 
ഭാവധികാരം change of countenance. 
ഭാവശുഭ്ധി integrity of character. 
ഭാവാന൯ുബന്ധം (4) being inclined towards an 
object അ2൫ ടെ ഭാ, ധരിക്കയാല്‍ Nal. ഭാ. 
വന്നു പോയി I am once bent on it. സിസ 
രാജങ്കലോ ബന്ധിച്ചു നി൯ eo’rwmo Nal. 
ഭായാന്ത്രാ conversion (christ.). 
ഭാവന bhavana 8. (caus.of ig). 1. Effecting; 
power of representing to oneself, imagination. 
ഭാ, തന്നാലേ പുല്ലി CG. not bodily, ഭാ. യാലേ 
വന്ദിച്ചു Bhr. inwardly. In Védanta ബ്രപമഭാ. 
is the realization of the All One, അസംഭാ. its 
first enemy, the fancy of the difference of 
things, സംശയമാ. want of implicit reliance 
on the Guru, വിപരിതഭാ. the thought of body, 
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ഭാവന --- Bod 


I, world, as ifthey were realit 
ഭാ. കൊണ്ടു തന്നേ aAogjajo ഉ 
2. reflection, meditation മാമു; 
യില്‍. ചേകുന്നാ ഭാ. യാലേ wo 
ക്ഷേലയായൊരു ഭാ. തന്നിലേ ൭ 
confined himself to one meditat 
ഭാധി 8. (൫) 1. fature; fat. tens 

വാക്യം prediction. 2. (ഭാ: 
expressing a sentiment (൨ 
Olga VCh.— ഭാധിനി 8. a 


denV. ഭാധിക്കു 1. to represent, 
കേട്ടില്ല എന്നു ഭായിച്ചു Bhr.; 
യാതേ PT.; ശോകരോകഷാട 

Mud. (felt or feigned). കെട്ട 

തിന്നായി ഭാ. Mud. act asi 

yourself!; so neg. കാണാദതേ 

believe yourself unseen .— oi 

to show fight. രാജാധു ചി; 

ലേ ഭാധിച്ചു കൊല്ലും though 

smile. 3.10 assume (അ: 
സ്റ്യോന്യവാഞ്ഞിതം കൊട്ടു 
ചു Nal. claimed each the pre 
choice. 8. to intend m2; 
ഭാധിച്ചിരിക്കനം Nal. സേ: 
Bhr. (a dog seeking a maste 
മരണിന്നു ഭാവിച്ചു KR. (= ഉട 
ത്തിന്നു ഭാധിക്കുയ്പോഠം TR. 
സന്ധികു ഭാധിക്കിര Ch¥r. 
pare for. ഭാ. വേന്നൂ അതിന്ന 
hope for it. 

ഭാവിതം part. pass. of preo. (als 
ഇതിപ്പേരാം വന്നതും ഏനികു 
for. 

CV. ഭാധിപ്പിക്കു 7.3. അവകു o 
രില്‍ ഭാധിപ്പിച്ചിടും ചി. I 
them (al. സംഭധിപ്പി --). 

ഭാധുകം 8. happy= ശുകം, സുല: 

ഭാഷ 118488 8. (L. fari). 1. Spee 

2. country dialect (opp. Saneer. 

ഭാ. യായി പറഞ്ഞത്തു expressed i 

കരി ഏന്നു ഭാം ചൊളുന്നതേ Bi 

വിധി pases ഭാ. യില്‍ ചൊല്ലീടാ 


അക്ഥ.- BIN Ord 


ാപത്തി ഒ K.U.in Mal. ഭാ. ogamoqg 
വേത്തെ തേടിടൊല്ലാ Chintar. common 
ge. 3. M., പാഴ Vi. (8. definition) 
1, shape, rule ഒരു ഭാഷയിലത്തേ രൂപം 
ടു ഒരു വക). ഭാ. ഇല്ലാത്തവ rather 
39. യാക to be settled, cleared up. ഒനാം 
കയില്ലം കായ്യത്തിന്നു ഭാ. യായ്ക്കുരുവനേ 
» be mended. ഗഡുവിനെറ പണം ഭാ. 
അയക്കാം TR. I will arrange. കായ്യ 
റ ഭാ. വരികയില്ല no improvement (= 
+) ഭാം വരുത്തുക to reform, gy > ow 
moe) നിലത്തിന്‍െറ ഭാ. വരുത്തി VyM.; 
ടിക്ക V2. to ape. 

DS want of form or order. 

മാര൯ 8. an interpreter. 

റം 8. talk മധുരഭാ. Mud. — അതുകൊണ്ടു 
മായി മററുള്ളവക്കെല്ലാം Bhr. 800890. 
ഭം dialectical difference, provincial 
nym, etc. . 
ഭാഷിക്കു to talk, esp. lightly പൈത 
൦ തങ്ങളില്‍ ഭാ'ചു നിന്നാ CG. എലിയെ 
ന്നിഗ്രഫണം ചെയ്യാല്‍ ജനം ഭാ'കും 17. 
joke, mock. ഭാ'ചു പാഞ്ഞു abused. — 
f\aa V1. to jest. 

ass. ഭാഷിതം uttered, speech കല്യാണ 
Bhg. നിന്നുടെ ഭാ. Nal. 

1. speaking മധുരഭാ. Bhg. 2. talk- 
e V1. 

മിണി f. in Cpds. അപ്പഭാഷിണിമാര്‍& AR. 
8. മ commentary, explanation. 69 24)019 
രഞ്ജു. 92.0൪, യോ 8112. glossaries etc. 


RY 8. bhas (G. phos). Light ഹാസ 
[ആ Bhr. 
8. a kite or other bird കൃത്രിമഭാ. തി 
w 8. shining മര ape) ഭാ. ചെയ്യിടേണം 
a. — 80 ഭാസമാന൯ UR. 
o 8. bright, resplendent അതിഭാ'മായ 
കരണം Mud. കാ'രാംഗി Vet0. 
൯ 8. producing light, the sun വാക്കെ 
» |! RC. ഭാസ്തര൯ രധിഖമ്മാധു (doo. 
ഥകര൯) N.pr. the king who granted 
uvanpam to the Jews. 
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ഭിക്ഷ__ ഭിന്നം 


ഭാസ്തൂരാചായ്യര്‍ the astronomer, author of 
സിദ്ധാന്തശിരോമണി, born A, 2. 1114. 
ഭാസ്തുരസുത൯ VilvP. Yama. 
ഭാസ്വാ൯ 8. shining; the sun, AR. 
ഭിക്ഷ bhikia 8. (desid. of ees). 1. Begging 
ഭിക്ഷെക്കു പോക; ശത്രുധിനെറ ഭവനത്തില്‍ ഭി 
ക്ഷെക്ു ചെല്ലും 214. (൭ curse), 9. മിയി. 
ഇരന്നല്ലോ ഭക്ഷണം Anj, ഭി, കൊള്ളുന്ന ജനം 
VCh. ഭി. തേടുക to collect alms before ഒ temple, 
paying tithes of them. ഭി, ഏററു നടക്കു Anach. 
a ചോടിക്ക, മടുക്ക, കഴിക്കു ഭി. കിള്ിയതെ 
ല്ലാം ജിക്കു 818. ൬. 
ഭിക്ഷക്കാരന്‍ മ beggar, also ഭിക്ഷവാണിയ൯ 
ടിക്ഷാപത്ും, ഭിക്ഷക്കത്തു (mod.) & begging- 
letter. 

ഭ്രിക്ഷാടനം 8. going about begging ഭി'ത്തിന്നാ 
യാചായുന്ദം വരും Sah. (100. a begging 
tour). പന്തിരാണ്ടേ ടി. ചെയ്ത KN. 

ഭിക്ഷാഭാനം 8. charity V1. 

ഭിക്ഷാന്നം 8. food received in charity ദി. ന 
ല്ലൊരന്നം മുണ്ടു GnP. 

ഭ്രിക്ഷാത്ഥി Bhg. ഭിക്ഷാശി, ഭിക്ഷു, ഭിക്ഷുക൯ 
8. a beggar. 

Blgancd bhinnah (aC. bin stout, Ta. buna 
pole). Stout, heavy അമ്പങ്ങു ഭിണ്ണനും കൊ 
ണ്ടൊരുനേരം BS. the blockhead (Ravana). 
ടരിണ്ണാകാരം gross (fr. പിണ്ഡം). ; 

ഭിന്ധിപാലം bhindibalam 8. (& ഭിഷി — ). 
A short arrow shot thro’ a tube =aslacmoq 
തടി BC.; ടി'ങ്ങാം ഈട്ടികാം SitVij. മുല്പരഭി' 
ലതോരരപാശങ്ങ്$ം DM. etc. 

ഭിത്തി bhitti 8. (1a L. findo, bite). 1.—¢¢ 
ദനം. 9. a wall of earth or masonry, parti- 

tion-wall കല്ലുകൊണ്ടു ഭി. ME. ചിത്തരബ്ിത്തി 

മേരു RC.. a painted wall. ചിത്രഞ്ങാകൊണ്ടു 
വിളങ്ങി നിന്നിടുന്ന ടി. കഠം, നിലക്കുതകൊണ്ടു 
പടുത്തു ചമെച്ചിട്ടങ്ങോലക്കുമായൊരു ദി. CG. 
ടി, ക്കു താഴേ Mud: ആനക ടി. കുത്തിത്തകത്തു 

Nal. ബ്ര്മണ്ഡദി. ഭിന്നമായ്ത്കുന്നിതോ Bk. (of 

a great noise), the firmameat അണ്ഡടിം യില്‍ 

തളി Bk. 

ഭിന്നം 8, (part. pass. of കി), 1. യ്ത, split 

൭൫% 


ഭിന്നത — ഭീഷണനെം 764 


ഭിന്നമായി Bhr. (an egg). ഭി'മായൊരു age 
യോദരാന്തരേ DM. cleft, wounded. — ഭിന്ന 
മാക്ക to tear, scatter (often with ചിന്നം) 
to wound, Sk. 2.different, diverse. 8. de- 
feat ഭിന്നം വന്നിടും തവ 8k. 4. Tdbh. 
(൭. ബിന്നഹംടധിജ്ഞാപനം) മ petition TR. 
ഭിന്നത 8. division, sect; schism. 
ഭിന്നമതികഠ (mod.) dissenters (Eool.). 


ഭീഷണി. ടിപ്പ്‌ 


കാശ്ലീരനാഥ൯ Mud. awfal. ഭീ" 

കഠം Mud. threats. 

ഭ്രിഷണി 1. ഒ form of Kali. 
dl. കാട്ടുക, ഭീ. പ്രകാരതെ 
to terrify; esp. of 1൮76൭ ele 
ഭീ. കേട്ടപ്പോ SG. നിന്നുടെ 
ക്രടുമേഃ KR. thy menaces vwill 


ഭിക്മംട ഭിമം 8. -- Slagd N. pr. 


ഭിന്നഹിനം Bhg. freed from doalism. ഭക്തം bhaktam 8. (part. pass. of 


denV. ഭിന്നിക്ക 1. to split, be scattered. 2. v.a. 
to rend ഭൂമിയെ കാല്‍കൊണ്ടെ ദി'ച്ചു KR; 
also to cause difference V1. 

VN. ഭിന്നിപ്പു discord V1. 

CV. ഭിന്നിപ്പിക്കു Vi. to cause discord. 

ഭരിന്നോദര൯ (mod.) മ step-brother, ഭിന്നോദരി 
a step-sister (having different mothers). 

ഭിഷക്‌ bhiiak 8. (bhiésj 8. to hesl). A physi- 
cian ട്രിഷക്കിനെ Mud. ailang). Bhr. ഭിചക്കു 
കമ Nid. 

ഭി bhi 8. Fear (= @Wo). 

ഭീകരം 8. terrific ഭീ'മായ കായം; അതിഭ്രി'മാ 
രും VCh. 

ഭിത൯ 8. (part. pass.) afraid ഭിതരായി നില്ലാ 
തേ CG. ഭീമനാം ക്ഷെരേക൯ PT. അസത്യ 
ഭിതനായി KR. fearing to break his promise. 


ഭിതി 8. fear കൊണ്ടകൈക്ു ഭീതി (opp. ആശ) 
Prov. പ്രസാദം ലഭിപ്പാന്‍ ഭീ., വെന്തു പോം 
മ്ലേന്നോത്തൊരു ഭി, മോഷം ചെയ്തുയില്‍ ഭീ. 
മ. ഭീ. ജ്വരം പിടിപ്പെട്ടു ധിറെച്ചു PT. 
ഭിതിദലോകം PP. hell, 

ഭീമം 8. awful അടവി ഭീമമായിരികുന്നു KR. 


enjoyed. 8. അവക് കൊടുപ്പതിസ 

ഭഉക്തശേഷം 8. 078. 

ഭക്തി 8. 1. eating, മനി ഒ. കു 
(necessary). 2. fruition, 00 
ഗം, അന്ദഭവം 7.1. Hm) oer 
ഭോഗികം --- ഭക്തരെ രക്ഷി, 
ചേക്ക Bhr. (= സ്വഗ്ും). 

ഭക്തിശാലാന്തരേ ചെന്നു (2) Mu 
dining-hall. 


BUVo bhugnam 8. (part. pass. : 


biegen). Bowed, bent, curved. 

em 8. the arm; the side of 
figure (opp. ഭൂരി the base, & 
രണ്ടും തങ്ങളില്‍ ക്രടുന്ന കേ 
തെക്കേ പാശ്വംം ഉജാകോ 
യോഗം Gan. 

ഭജ 8. the arm (curve); ഭജബ, 
യ്ത്ൂക്കു. 

ഭൂജഗം, ഭജംഗമം 8. a snake (; 

ഭജപത്രം, see ര്യം ൭ birch. 

ഭജഭവകലം 8. Kéatriyas AR. 

ഉ ജാന്തരം 8. the breast, chest 


dlam N.pr., also ഭീമസേനന്‍ Bhr. the | ദുജ്ിക്ക bhojikka 8. (see ക്തം 


2nd Pandu prince. 

Elm 8. timid ഭീരുഭിരുവായുള്ള പേടമാ൯മിഥി 
KR. my most timid wife. ഭീഷണിഖാകു 
കൊണ്ട ഭിരുക്കാം ഭയപ്പെടും PT. cowards. 
വിരരില്‍ ഭിരുവെ അകറേറണം VCh. 

ഭിരുതം - ത്വം cowardice. 

ഭിരദ്ദി, see ബീ_ ൩. പി). A great gun. 
ഭിഷ്ണം bhiganam 8. (caus. of ഭീ). Frighten- 
ing മഹാവനം ഭി. ഭയങ്കരം Nal. ഒണ്ഡിയെ 
ക്കാമ അതിഭി'മായി 08.--അധി കടിഷണനായ 


ഭിവ്യകോഗങ്ങഠം നന്നായി ജി 

KR:, ഇവ്വണ്ണം ഉയ്മോയ സന്നേ 

@S &. VilvP. രാമ൯ രാജ്യം 

ദേശത്തെ ഞാന്‍ ൫ കും KR. റ 

2. to eat. 

CV. ഭൂജിപ്പിക്കു to make to enjo 
രനെക്കൊണ്ടൂ @. Bag. asta 
@’ 2) 8312. വരുന്നവകളെ | 
ടേണം KR. നിന്നെ ഒച്ച്‌: 
help you to ൭ meal. 


AX Ns — ഭൂതം 


(usefal), ൭ servant. 

anam 8. (൭൭. The world sam 

my e’esdd KR. 

the earth പുവനിക്കും ഏല്ലാം RC. 

൫. യിത KR. g. സ്ഥലം തന്നില്‍ 
[മപി. 

igdom? @. മുടിച്ചും 01൬72. (sl. ea) 

DLord of the universe ഉ. ailgg AR. 

3. bhuvas, 2nd world, sky). The 

on the earth & the sun. 

൦ 1, Loo. of @ On earth, Bhg. 

വിതന്നില്‍, 

വിയും നടുങ്ങും RC. ഭവിയില്‍ ഇറ 

tR. 

ഭവിക്കു) the earth, ട്രവാടി അഞ്ചും 

elements, ഭ്ൂവിങ്കരു Bhr. 

m earthquake ഭൂമികുലുക്കം. 


ചക്രം, -- മണ്ഡലം 8. the terrest- 
8. 


. the earth അട 


— ലോകം §. the earth. 
rrant of Jand; burying. 


സുരന്‍ 8. ക Brahman; f. ഭൂദേധി 


mountain. 


3m, — പാലന്‍ 8. a king, 80 Ge 
dud. | 


- the burden earth has to bear 
aio) ഭൂ, ഇന്നു AR. thro’ the 


anenemy. 2. B. kingly govern- 


» Vi. inhabitants of the earth, 
അമ്പലവാസി (loc. ). 


O 8. (part. pass. of ~). 1. Been, : 


many Cpds. ഭൂഭാരഭൂതരായ (രാജാ 
വവ്വലോകാധാരഭതയാം ഭോധി DM. 
& Bhg. ഭസ്തീകൂത്രന KR. 
ast tense (gram.) 8. an element 
ഭ്രതങ്ങാം നാലേ ഉള്ള എന്നാക്കി UR. 


2. past 


ion). 4. abeing, ghost, pl. ഭൂതാ 
shiefly malignant, also guardian 
ന്നു കാകുന്ന ഭൂ. പോലേ prov. 
& demon നാണംകെട്ടവനേഭൂ. കെ 


൭൭) prov.= കോലം, 
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ഭൂതക്ക_ ഭൂയഃ 


ഭൂതക്കണ്ണാടി (8) mod. ൭ microscope. 
ഭൂതക്കാല്‍ V1. മ swelled foot (4). 
GMM a demoniac=g_ cenpaind — [ഭൂതഗ്രാ 
ഹി (mod.) an exorcist]. 
ഭൂതത്താ൯ (4) ൭ demon, hon. (കരിഭര — ). 
ഭൂതനാഥന്‍ Siva, as worshipped on the Pandi 
frontier 12 ഭൂതപാണ്ഡ്യം KM. 
ട്രതപ്രയോഗം (4) conjuration. 
ഭൂതപ്രേതപിശചുക്കഠം ഒഴിയും Tantr. 
ട്രതബലി 140. (-- യില്‍ mann അന്നം) & ട്ര 
യട്ഞേം 71. sacrifice to demons. 
ഭൂതസഞ്ചാരം & ഭൂതാധേശം possession by ൭ 
demon; ഭൂതാധിക്ടുന്‍, ഭൂതഗ്രസു൯ possessed. 
ഭൂതസ്ഥാനം & demon temple ചാലിയരേ ഭൂ. 1. 
= കായും. 
ഭൂതി 8. 1. being; riches, prosperity ശക്രമന്ദി 
രത്തി൯ഭൂതി Nal. തനാടേ ഭ. ഉണ്ടായതിന്‍ കാ 
രണം CG. ഭൂതിദയായുള്ള ഭൂമി CG. ഭൂതിസം 
വര്ധനം 81170. creating wealth. 9, ashes, 
8. M. 
appetite, longing (V1. പൂതി sense, care) 


ഭൂ. യായിക്കിടക്ക Brhmd. burnt. 


MANO ഇകൂത്തിന്നും ഭൂതികും ഒക്കണ്ടേന്ന. 
പഞ്ചഭൂത Anj. (മണ്‍ -- പെണ--പൊന-- 
തിമ്പൂതി ete. see ayn). 

Bsorve 8. ട ഭൂതനാഥ൯. 


ഭൂദാനം, (Bam otc., രേ (൫. 


ഭൂമി മേ 8.-ട്ര 1. The earth. 9. land, 


estate Meng മൂന്ന Baloch Mdlweme ഇത്രപൊ 
തിപ്പാട്‌ ഏന്നു നിത്യം egy jud. കുററിക്കു പു 
ogea ഭൂമി അളന്നു TR. (of പറമ്പു; നമുടെ 
കപ്പനെക്കകപ്പെട ഭൂമി TR. my principality. 
8, a place. 4. the base, as ofa triangle ഭൂമി 
ക്കു ധിപരിതമായിട്ടു ഭൂിയോകം ഒരു സൂത്രം 
Gan. (ലംബം), 
ഭൂഗികലുക്കി “shaking theearth.” 1.8 big gun 
KU. 9. a bird Copsychus saularis. D, 
ട്രമിജന്‍ 8. the planet Mars, ചൊവ്വ. 
ഭരമിപന്‍ 8. മ king CG. = ഭൂപ൯. 
ഭൂമിപടം (mod.) മ map. 


ഭൂയഃ bhfiyas 8. (Compar. of ബഹു"). 1. More, 


ദേധസ്വവാക്രമം ഭൂയോപി കേക്ക്കേണം 811൨. 
yet more, 9, again ഭൂയോപി ഭഉയോപി 7640, ജഃ 


ഭൂതഹം- Bard 766 ഭൃശം — G26) 


പിന്നേയും. --- ഭൂയാ൯ m. larger; ~wlago 8. 

Superl. most. 

ഭൂരി 8. (fr. ബഹു?) much, many ഭൂരികളായ 
സൂരികഠം Anj.; ഭൂരികാരുണ്യധാന്‍ AR. ഭൂ 
രിലക്ക്ടികരം 811. ഭൂരിയായിട്ടും സ്വപ്പമാ 
algo Bhg. 

ഭൂതഹം bhiiruham 8. (ig). A tree, VetC. 

(B@%gqo bhiirjam & bhirjapatram 8. A birch- 
tree, the bark of which was used for writing, 
& for winding round the Hooka-snake (vu. 
CRXWIMo). 

(n6Mo bhiisanam 8. Decorating ; ornament 
മരുന്നുപെളി വന്നതുകൊണ്ടു വളരേ ട്ര. ഉണ്ടാ 
യി TR. helped to perfect the feast. നമ്മുടെ 
മാനമയ്യാഭ പോലേ നടത്തി തരന്നതല്ലോ കു 
മ്പഞ്ചിക്ക @.TR.; ആയു ഒക്കയും അങ്ങേകു ഭൂ. 
മ്േന്നവെച്ചാല്‍ എനിക്കും ഭൂ. തന്നേ (6018). g 
IGM പറഞ്ഞാത അതും ഒരു ഭ൫. Bhg. 
ട്രഷ 8. id. ഭ്രഷാടികപ്പനം Nal. inventing 

ornaments. 
ഭൂഷിതം 8. (part. pass.) adorned, decorated. 
ഭുഗു Bhygu 8. N.pr. The grandfather of Ja- 
madagni, a Rishi. 
ഭൃഗുനദദന൯ = ഭാഗ്ൂവ൯ KM, 
ഭൂംഗം bhrhgam 8. (ec). A large beo= വണ്ടു 
f.i. ളങ്ങാം ഉപ്പലത്തിക ചാടടമന്പോലേ (good 
omen), പാടിത്തുടങ്ങിനാര്‍ ചിത്മം തെളിഞ്ഞ 
g'@ad 08. -- 12 compar. നിന അപാംഗമാം 
ഭഉംഗമണ്ഡലി Nal, 
ഭംഗാരം 8. ഒ golden vase കാഞ്ചന ge’ aale ത 
ണ്ണിനിര ഏടുത്തു KR.; sleo ഉംഗാരകം Bhg. 

ഭൃംഗാരാമം 8, & garden for bees; met. വിദ്വല്‍ 
g'an AR. Rama who is like s garden for 
truth-seeking bees. 

ളംഗാഖലി 8, a swarm of bees വണ്ടിനം. 

ഭൃത൯ bhydah 8. (part. pass. of ¢= മരിക്ക), 

Maintained, hired; a servant. 

ഭൂതി 8. support, wages ഉതികൊടുത്തഥ ഉതിന 
@aideo KR, 

G7, 8. to be maintained, a servant GD, KM 
ത്തെ അയച്ചു KU. ഭൃത്യപ്പണികു സ്ര്രിയെ ഇ 
cama) TE. 


go 3. servitade. 
ഭൃശം bhykam 8. Intensely, quick 
സത്രയം കഴിഞ്ഞൂ ഭൃശം AR. (neat 
Geo ധിരന 8. (part. pass. of 
ഭേകം bhéyam 8. (d)?). A frog. 7 
മുഷകരന്മാരായയള്ള കേക്കങ്ങം PI 
ധെള്ളത്തില്‍ ചാടും Bhg. 
ഭേത്താവു bhéttivy 8. (dle) 
traitor. 
ഭേദം 8. 1. fissure; division; so 
2. difference വേഷംകൊന്ടൂ 
ക Nal. to distinguish. നമ്മ 
ടേ. ഇല്ലേ TP. are we not of di 
താങഞ്ങട്ടം അവരും ഒരു BE. ¢ 
TR. as if you both were one 
ല്ലം ഭേ. wey Nal. മത്യന്മം ൨ 
മേ കേ. നാസ്തി PT. (with Nc 
ശിവന്മാരില്‍ ഒരു ഭേ. നിനെ 
അധഖനാരേയും ടേ. ഇല്ല Bhg. 
എനിക്കാരും Bhr. I treat all 
ference. ഗോചണ്ഡാലാടിേ. 
ന്ന ഭാവം സിട്ധിക്കേണം Bhg 
kind. 3. chauge, esp. for tl 
ഭേടമായിട്ടില്ലം, ദണ്ഡത്തിന്നു a: 
നം അസാരം ഭേ. ഉണ്ടും ദീന 
ഭേ. വന്നാല്‍ TR. കേ. വരുഭു 
improve. alg ഭേ. വരുത്തി 
the decree (== മാറ). 
ട്രേഒപ്പെടുത്തുക (mod.) to alter, : 
ഭേദനം 8. dividing. തന്‍ asain 
@g_jdoMud. succeeded in sowin 
ളേടപ്പൊയ്താം (2) illusions based 
rences of things, KeiN. 
ക്രേദാഭേഒഞ്ങഠ (8) varions items. 
Onda ഏടുക്കുന്ന കേ. TR. tax 
Gea) 8, 1. breaking. 2. dissolve 
മാംസ. digesting. 8. parga 
ting ; loosenese of howels V1.; 
. (Doao)). 
denV. Gaa)ce 1. v.m. ta be clad 
ചം കിച്ചു വിണു UR; eae 
പോയ മുഗം. Bhe.; കേരി 


ഭേടിപ്പി-_ ഭോക്താ 76? 


ഞ്ജ കേ. Nal.; മേടിനി ഭേടികും KR. 
കു പോക to disagree, be dissolved. 
be healed, mended ഇവ ചികിത്സി 
b കരേടികും VCh.; പേത്തു താ൯ പറ 
ലും ഭേദിയാ മുഖഭാവം KB. 8. to doubt 
പ്രാ൯ ഒരുവകും പേതിക്കരുതായും പ 
ന്ദവും നിയേ RC. 4.ന.മ. to split 
പങ്ങളെ ശരങ്ങളാല്‍ ഭേടിചു KR. ഭവ 
ഭേദിച്ചു കളവു ചെയ്ത house-breaking. 
ടിപ്പിക്കു .1. അവരെ തമ്മില്‍ ഭേടിപ്പി 
2 QT പുത്രനെ ശങ്കിച്ചു Mud. he fear- 
is son might contrive to divide them, 
8 disunion. 

. 1. to be distinguished or changed, 
1V1. ൭.ട ഭേദനം 7.1. ഭേദ്യത്തെ ചെ 
ചും ഭേടിക്കയില്ല 11. 9482010൩. 3.22. 
Fe പലപ്രകാരേണ ഫിംസിച്ചു ഭേദ്യം 
y TR.= ദണ്ഡപ്രമയാഗം (like sea), 
ans to dissolve, break any obstinacy). 
ri 8. A kettle-druam=oaisolmio, with 
ചാന്‍ 8317. താക്കി, തല്ലുന്നു, മുഴക്കിച്ചു 
ചഭേ. അടിച്ചു. — also പേരിക V1. 


. ഭേരി കോരും മൊഴിയാഠം ഉരുപേദി 
& ചൊല്ലാഠം, ഭേരിമേ൯ചൊല്ലാഠം RC, 
ഭൂം (പൂരിച്ചെങ്ങും CG.) & ഭേരിരവം 
the sound of a kettle-dram. 
bhédajam 8. (ടിഷ). Medicine ഭക്തി 
ല്ല ഭേ. ഏതും AR. 

o bhaikéam 8. (ടിക്ക). 1. Begging 
 കൈക്ഷകാലേ കാണാഞ്ഞു Bhr. 2.alms 
ററ 117. 

» bhairavam 8. (ടിത, but vu. ഭൈ 
വരം anger). Horrid ഭൈ'മായ രൂപാ 
ഉരവരസം the emotion of horror, in po. 
8. N.pr. a Sivamirti, or Para- 
ta, riding on a dog (worshipped in 
pays). [ഭൈ. CG. 
18, a form of Kali പൂതന എന്നൊരു 
8. (bhos, Voo. of goon). Ho! ha! 
ഭാഭോജള ദുയ്യോധന ChVr. Brhmd. fie! 
bhokta 8. (em). An enjoyer, pos- 
A) രാജ്യകോക്തായു AR. ruler in fact, 


BRIN» — ഭോഷ്കസ 


not in name. കത്തൃത്വഭോക്യു ത്വധും SidD. 
possession.—_ 3690220 PR. wishing to eat. 


ഭോഗം bhogam 8. 1. (gevI.). Fruition, enjoy- 


ment അവ മോടു ഭോ. ഭൂജിക്കുന്നേരം KR.—crop, 
produce. 3. the right of possession f.i. of 
hanting V1. any part of ൭ house or estate 
belonging to the Janmi. ദേഹഭോഗം a yearly 
present given by the tenant on കുടുമനിര്‍ f.i. 
10 cocoanuts, 1 jackfruit, 1 bunch of Arecas, 
1 plantain bunch. രാജഭോ. etc. 3, hire, price 
of awoman Vi. 4. (ged II.) a snake’s body 
& expanded hood. 
ഭോഗപാത്തം genitalia. 
ഭോഗ്രഭൂമി 1.= സ്വഗ്ശം. 
(opp. കുമ്മഭ്രമി), 
ഭോഗശിീലട കാമിനി; ഭോഗസ്ത്രി = ഭോഗിനി, 


2. a happy land 


ഭോഗാഭിലാഷം sensuality ഭോ. ഏന്തിങ്ങനേ 
AR, 

ഭോഗി 8, (1) luxurious, a sensualist ഭോഗി 
കുക്കു മോക്ഷ്തിന്നി ചല യില്ല Bhg. (4) a 
serpent ചന്ദനക്ുന്നില്‍ നിന്നിറങ്ങുന്ന ഭോഗി 
കമ CG. 
ഭോഗിനി 7. @ concubine. — (see ബോയി). 
ഭോഗിസതആമ൯ (4), ഭോഗിശ൯ Bhr.=av 

പ്പരാജന്‍. 

denV. ഭോഗിക്കു to enjoy (നാരിയെ KR.). 

ഭോഗേക്ച്സ love of pleasure ഭോ. ailg Bhg. 

ഭോഗ്യം 8. fit to be enjoyed ; usufruct, 


ഭോജ൯ bhojad 8. (ged). Liberal; N.pr. aking 


of Ujjain. 

കോജനം 8. eating ഭോ. കഗിഞ്ഞൊഴിഞ്ഞാശു 
പോകരുതു Bhr. food; a meal of rice eto. 
SzAMIc_jkond & glutton, gormand. 

ഭോജ്യം 8, edible, victuals. അന്നാദിഭോ'ഞ്ജറാ 
ഭജിപ്പിച്ച Bhg. 


ഭോഷന്‍ bhokah & പോഴന്‍ (aC. bola, 0. 


Tu. bora, C. Te. boda hornloss, bald, shorn). 
Fool ഐമ്പതു ഭോഷന്മാരരുടെ മുമ്പനാം വമ്പ൯ 
100൩1. മ great fool. ുന്നയന്മാരെ ചെന്നു സേ 
വിക്കുന്നപന്‍ ഭോ. Nal, — fom. ഭോഷ്ിണി po. 
ഭോഷത്തി Arb. 

abstr. N. കോഷത്വം folly. കോ. തആയതെനികു 
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Bhg. I was 9 fool. ഇത്തിരയും Gaiwato 
ഉണ്ടോ ഏനിക്കു TP. (അഠിയില്ലാത്തവനെറ 


പോഴത്തം & vu. — w -- prov.) — also ഭോ 
ക്ഷത്തരം 1. 


ശോഷം a local feast, chiefly of the 4th night 
after a Brahman’s marriage. 


ഭോഷത്തല loc. a block-head. 

GSI, bhosku (see prec. & പൊയി. In 8. 
ഭോ്്്ാരം wind from behind). Lie @39q94s"29 
a.) PT., സൈര്ര്ധി എന്നൊരു ഭോ. പറഞ്ഞ 
@o Nal.; തവ കിത്തികാ ഒക്കയും ടോക്ഷ്നെന്ന 
ead നിശ്ചയം KR. — @.209%4Q) truly (inserted 
anywhere f.i.) നിന്നാണ ഭോഷ്ക്ല്ലേതും Nal. 
ആ ഭാരം ഷോ'ല്പ നിണക്കു മുഴുത്തു പാരം CC. 

6130) ho bhaudiyam 8. (ഭൂതം). Appertaining 
to demons or elements; a long trumpet; V1. 

ഭൌമം bhaumam 8. (ഭൂമി). Terrestrial ഭൌ. ag 
ന്നിരിക്കിലും VCh.—aleo ഭൊമൃക്രലി Nasr. 
earthly rowerd. 

(@-Ce> bhrahméam 8. Falling, as from a dignity 
സ്വസ്ഥാനഭ. വനാപോം Bhg.= പാതിത്യം. 
denV. ഭൂംശിക്കം part. pass. ഭൂഷ്ടം. 

(QQ bhramam 8. (8. bhram, L. fremo). 1. Whirl- 
ing, flying about & humming of insects. — 
In med.= oye}, Asht.; കാലച്ക്രഭ്ര. പാര്തുമ 
oreom Bhr. 2. straying, error ഭ്ര, വരുമാറു 
KR. so as to mislead the pursuer. 38. per- 
tarbation, confusion of mind അസാരം eaarw) 
രിക്ുന്നു TR. somewhat deranged (=enyanle.). 
ഒംനസേ ബാഹഫ്യാന്തരഭമഹിനനായി _Brhmd. 
(thro’ Yogam). ൫. ക്രടാത്ത fearless. 
prise, stupor. 
കൂ (8. ൫) whirling പെരിയ കാലചക്രഭൂമ 


യില്‍ ഉഗന്നിടും, ജനികൂതിഭ്ൂരമയും ഒഴിയും 
KeiN. (read ഭൂമി). 


ഭ്രമണം 8. whirling V1. 


4, 87. 


ഭ്രമരം 8. a bee. 

denV. ഭൂമിക്ക 1. to stray, wander about അ 
്ങുഥിങ്ങും ഭൂമിച്ചു PT.; മഹിചക്രം ഒക്കുഭ്രമി 
ചവര്‍ Nal.; to revolve asa wheel. 2, to be 
stupified Edlaagjo അരഞ്ഞാണം പഠിക്കു 
Gyo MM. (symptoms of delirium). അതിന്നാ 
രും ക്രമിയായ്ക്കു Bhg. let none despair. 8, to 


ദൂഷ്യ 1 — Bry 


be amazed. ആതൃടിത്യന്‍ eqan | 
wondered at it as if it was th 
be biassed, charmed അവടെ 
കൊങ്ടു താലൂ ക്കാര്‍ രമിച്ചു: 
to fallin love with മാണിക്‌ 
ക്രമിച്ചിടും; കുത്തും ഭ്രമിക്കമധ 
ങ്ങ Sah. desire. അവളെ ക; 
CV. ഭ്രമിപ്പിക്കഃം stupify, astoun 
രോരുത്തരെ പറഞ്ഞു ഭൂരചൂ ME 


(32am 1142 8. (part. pas 


Fallen, degraded സ്ഥാന-, ജാതി 

outcast. രാജയ ഭ്ര"നായി deprived 

home. ഭ്ര'നല്ലാത്തവനെ പുറത്താ 

ക്രട്ടത്തിലാക്കി രക്ഷിക്കയും Sab. 

Gamo (part. pass.) 1. fallen. 2. 
loss of privilege (പ്രജകളെ a 
ട്ര. O.019)99 TR. to destroy tl 
va. €a@n fi. അതിനാല്‍ € 
no loss of caste. അദ്വലഞ്ഞജ 
TR. defiled. 

@0® excommunication, degra 


(3088) bhrajiégu 8. (e209 = 


fulgeo). Bright, splendid. 


ഭ്രാതാവു bhradavy 8. & ദ്രാത 


ര്രാത്രിയം 8. fraternal. 


്രാന്തസ bhrandah 8. (part. of « 


ing, confused. 2. mad; also. 
dévata ഭരാന്തജമ ബധിരാന്ധമൂ൭ 
രിച്ചു Bhg. walking with the mai 
etc., the highest സസ്ത്ത്രാസം. 
ഭ്രാന്തി 1. 8. whirling, error, 1 
Go. eto. ജലസ്ഥലഴജാ. Bhg. f 
is water where none is to be fi 
(loc.) മ mad woman ഭ്രാന്തി 
oi) (better Gorm, ഭ്രാന്തമാര്‍) 
G21 Tdbh. delirium; madness. 
മറക്കയും പിരാന്തു പറകയും 1 
ഭ്ര. പറയുന്നതു തിരും Tantr. & 
go mad. ഭ്രാന്ത്ുണ്ടിവക്കു age 
CG. പുതുഭത്താവെന്നുള്ളൊത € 
absurd notions. — Heace g™”1 
ളിക്വചം (loc.) അമ്മേം 


ന്താ -- 286 സ്ഥാ 769 ഭൂകടി-_ ached 


‘ands മാളികമതഞ്ചഞ്ങാം ക്രാ. Mawe 64S) 8. ക frown, 

[GP. (തേന്‍ 484). ഭൂലമ an eyebrow (കുലധില്ലൂ 375). 
naram 8. (ഭൂമരം). White honey | (GO നു 8. (g). The foetus, embryo 
1, ophrys). An eyebrow G .alaimns GIMaNwaIwos പാപാ KR. (also ഭൂണഹാ). _ 
$ സംഭാവനം ചെയ്യൂ AR. ട പുരി ഭൂണഹത്ൃയയും ചെയ്യ, Bhg. to produce abor- 
also ട്ടസംഞ്ഞ. tion. 





2) MA 


ounced where ൮ is original (അതി മകയിരം mayairam & മകയിയ്യം (8. goo 
വണ്ണം; മിന fr. ധിന; മണ്ണ & ശഗീക്‌ംം). The 5th constellation, head of Orion. 

lee versa (മസൂരി, dlyage). Initial മകീരം മുന്നല്‍ നടന്ന കന്നിയില്‍ (astrol.). 

r dialects aleo represented by ന | മകരം Mayaram 8. 1.൧ marine monster, horned 


me, മൊഴി). shark? 9, ഒ sign of the zodiac (മ. വന്നാല്‍ 
1. Tdbh. of മഘ. The 10th constel- മറിച്ചെണ്ണണേണ്ട prov.), Capricornus മകരത്താ൯ 
ulus). മകമാം നാളനാ KR, മകം (hon.). 8. the 10th month (Jan. Febr.) കന്നി 


prov. 9. മ feast shortly after വിളയും മകരവിളയും TR. the crop of January. 
1, aM. Tdbh. of മഖം a sacrifice 8ം മകര a4 & മകരപ്പൂ 689, also മകരം വിള 


വിനാലേ മകങ്ങം മ്മൂവുടയധാ നെല്ലു മൂന്നു പോയി; 'മകരഞ്ഞാററില്‍ (൪0൦); 
yleased as with 100 sacrifices. മകരസ്രൂ, ന്തോ കഴിഞ്ഞിട്ടത്തേ മുമകു പറിക്കേ 
Ani & മോണി The last dwarfish ണ്ടും മയ്യാട ആകനം MR. 

e plantain bunch. (7. മോണം മകരക്കേനന 8. -- കാമന്‍ & മകരഭ്ധ്വജന്‍൯. 
or fr. മകു, മക൯). മകരക്കഴ a kind of earring ഇരിഭാഗം ചുമ 


bh 5. A son, va. മോന്‍ TR. മകാ elle അടിഞ്ഞൊരു മ. KamK.; the same 


; 21, Q@désdo children (esp. sons appears to be മകരക്കഴലിണ CC. Anj. 
(fish shaped ?). 


മകരതോരണം 8. a wreath carried on poles. 


രും Bhr.); com. തണ — , പെണ 
the young of animals ആനകുമും 
ക്കളും @S) നിന. മകരത്തുറാധു No. B. a shark. 
wo, (Tdbh. of ഓയം) the right of മകരന്ദം 8. the nectar of flowers ചന്രമകുരന്ദ 
aherit, as distinguished from മരു ഹരിചന്ദനം ChVr. പൂമ'മാം മഞ്ഞജൂനീ൪ CG. 


Ro, 7.1. രങ്ങു.ടെ Boho മക്കത്തായ മകരാക്ഷ൯ 8. blue eyed or large eyed? മകര 
pare MR. (a Massulman). നെടുന്തടങ്കണ്ണി, മകരമൈക്കണ തങ്ങും നി 
9൪ ero 120171, Patter, Em- ശാചരന്‍ RC. —a Rakéasan AR. 

issadu, Iayada, Tanga], Nambidi, മകരാലയം 8. the sea, Brhmd.; also ഭയങ്കരിയാ 
Veisyah, Nambiachan, Chakyar, യ മകരി AR. 

Pidarai, Podawal, Vilakkatta- | മകരീവ്ധം. maghrib, Sunset; evening prayer, 
rankolli, Mitta Chettiyan, Kam- 83 Naliya after mo7 30. — com. മഹരിബ്‌. 
‘andan, 11൭൭൫൦, Cherumar. Some | മുകാം Ar. maqam, A station, holy spot or tomb 
, Jéedar, Kaikolar, Kaniyan; Tiyar - ആ മകാമിനെറ അകത്തു Ti. 

Kadattuwanadu & Travancore). | മകിഴ്ക mayilaya 7. aM. To rejoice (C. Te. 
നം title of some barons, as of | naguorC, Te. Ta. magalo, to turn topsytarvy). 
& Raja under Kalatiri KU. '  amay മകിന്തു & മകിഴ്‌ ഗ്തു 80, അലിഞ്ഞു ce) 


a 


മൂ 


മകുടം --- മന്നം 
ന്നവ൯, കാമാന്ദുസരണത്തിന്നുഠക്ക adily 
മാറാം അന്ുഭവസുഖം ആനാമാകന്നതു Kei N. 
മകി മരം 8. മകരം Mimusops elengi. | 
മകടം mayudam 9. (& Q—). 1. A tiera, crown i 
മ, ചൂടും 41. met, aim@agdec ഭൂവി തനികും | 
മ'മായിരിന്ന പഞ്ചവടി RC. 9. a fiat sum- | 
mit = മുകഠാപരച്പു. | 
മകടമണി 8. a crest-jowel, fig. കുലമ. Nal. the 
highest ornament of his tribe. മകുടശിഖാ 
മണി Vi. ഒ honorific title. 
മകരം mayuram 8. & മു —A looking-giass. 
QL Ar. & മത്തെ (also മക്കം Mb 167.) 
Mocca; Western മക്കത്തിന്നു പുറപ്പാടാകു, ace 
ത്തു കപ്പല്‍ വെപ്പിച്ചു KU. മക്കുത്ത്‌ ഓടിക്കു. 
മക്കച്ചോളം maize. 


മക്കി Arabian, in mpmada), മക്ിംഏലസ്സ്‌ waist- 
ornament with a tube; മക്കിപ്പൂ wormwood. 
മക്കം makkam (Te. Tu.C. maggam) A Eur. loom. 

DALETMIWo, see മകന. 

മക്കന Ar, Magna’, A veil മ. gS നടക്ക. 

മക്കം pl. of മകന്‍, മകഠ; prob. from മകു 0. 
a child. see മകന്‍. 
മുക്കണം PT. = മക്വണം. 

മ. Ar. makriih, Suspected, what is neither 
halal, nor haram. 

? QGP a" ശേര്‍ A Seer used 12 Wayanadu 
& the neighbouring districts of Malabar; 2 മ. 
=1 കാപ്പാട൯ or ഒത്ത ഇടങ്ങാഴി or 11 ഇളയ 
തു (1 ഇളയതു--9 Calicut 8൦678), 

മക്വണം makvanam 8. A bug മ. ഒളിച്ചു PT. 

മക്ഷിക makiiya 8. (0. muses). A 7 മ. പോ 
ലേ KR. മക്ഷികാഠ പാടുന്ന പാട്ടു പോലേ CG. 

മഖം makham 8. (മഹ cheerful). A sacrifice a 
ഹിതമാം മ. തുടങ്ങി 00. മലത്തെ ചെയിച്ചു KR. | 
മഖശാലയില്‍ 1817. (യാഗം fr. മഘം9). | 

AWN Ud magadham 8. South Behar, the native 
country of Buddhism. [ഞ്ഞു Nal. 
മഗധ൯ 8. a bard മ'നുടെ കഥയില്‍ രചി വാരാ 


മഗ്വം Magnam 8. (part. pass. of aa, ). Im- 
mersed. മുഖം മഗ്നരൂുപമാക VyM. absorbed, as 


by distress of mind. നയനജലേ a'magileno | 
BR, അഗ്നിയെകുണ്ടു മോഹിച്ചു ശലഭങ്ങം un | 
രായഗ്നിയില്‍ വിണ; ആനയ്മമ, AR. | 
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QO), — മംഗലപ്പ. 


മലം magham 8. 1. A gift (മഹ). 


മഘധാ൯ 8. Indra. 


മദം manga 7. M.(C. Te. Ta. mank 


dullness =@agm@). A young, pl: 

coquet, also മങ്കച്ചിം pl. aad 

കടം മങ്കമാരായി പിറന്നാല്‍ 8417 

മാമലര്‍മങ്ക, പങ്കജുമങ്ക  Lakén 

Parvati. 

മങ്ധമിതം MM. see മഞ്ങിതം. 

മങ്ക B. chaff, blighted esrs.— 
stanted rice, eaten parched = 


e)q.v. —(or fr. Port. manco, 


മക്കമക്കാപ്പ൯ (CrP.) A kind ൦ 
മ3ംലം, see മനെകലം. 

മംക്ഷ്യ 8.& AAA Ved. (.. അ 
മംഗലം manigalam 8. 1. 7൦ 


ജന്മം എടുക്ക VilvP. good caste. 
കലന്ന രത്തങ്ങ Mud.= eo; 
സെല്യ്യാടിയില്ലാത്ത മ"ന്‍ Sah. ( 
ത്മാവേ AR. (Voe. അം), @otre 
2. welfare. a’any) VilvP. farew 
കല്ലോ എന്നേ ധേണ്ടു, മംഗലമാ: 
goed CG. So മ. ക്രറുക to 
പൌരന്മാർ മംഗലധഖാദം ചെയ്യ 
രു പോലേ KR. blessiogs, acc 
പാടുക to conclude a song w 
good wishes. 3. joyfal solemz 
മ. കഴിക്കേണം അവഠം GaP. | 
or കറിക്കു 8115. (= മംഗല്യ). 
places, 80 ചേറമംഗലം, തത്തമം 
മംഗലകമ്മം 1. -- ശുഭകമ്മം. 2. 
ദിപ തന്നുടെ മ. CG. 
മംഥലക്കാര്‍ guests at a marris 
പ്രശം വെക്കും മംഗലധഖാജ്യം 
മംഗലപ്യരം, മഞ്ങലൂ൪ N.pr. Mi 
Banna ഭികുകട്ടില്‍ TR. 
മംഗലപ്പായി No, a long narrow 
wedding guests sit. @ ധി 
പ്പായി. 
മംഗലപ്പാല -- ഏഴിലമ്പാല Behite 
echolaris Rh. generally used: 
wood is required for a seat ts 


മഗലനൂ — മങ്ദുക 


or the ornamenta! pillars on solemn 
lone. 

തം 1. the nuptial string with the 
(=.2105), പുത്രിക്കു ഒ. തകട്ടിനാ൯ 8122. 
| 666൩0൬ of tying it round മ girl’s 


J) & married woman. 

നി 8, inauspicious ഒ. &@00 gid) 
> Brbmd. 

O@= മംഗല്യം 1. CG. 

. ഉ large earthen pan, huge jar or 
₹ Vi. മങ്ങലിക്ു പൂട. വെക്കുന്നതു പോ 
‘ov. 2. a musical instrament. 

8. 1. auspicious മാഗല്ലജാലങ്ങഠ തി 
ന്നെങ്ങുമേ CG. & മംഗലഹേതുക്കാം 
the best auspices. അഷ്ടമ'ത്തോടും 
eight blessings or auspieious arti- 
അഷ്യമ. വെച്ചു before a guest. മ'മാ 
ue) CG. happy. 2. the marriage 
ശേഷ്മുമ്ളവരെ മ. കഴിവാന്‍ TR. for 
-viving princesses. ൭. പോകരുതു Bil. 
not become a widow. മ. കെട്ടുക, ചേ 
ാ്യതിക്കു മ. അണച്ചു agils) കഴി 
ഠ Sk. 8. the ceremony of begging 
r the first meal of an infant =amg)) 


[ധാരണം (2) Bhr. the tying of മംഗ 
സൂതം, marriage. 

൯ 8. happy. @'aimlagoo സുന്ദരി | 
BR. happy or married. 
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659990) — മച്ചു 


മഞ്ങിത്തുടങ്ങി!/ലി, (love-sickness). ഒയംകൊണ്ടു 

നേത്രം മ, 02൦൦. -- 2൭. ഏന്മനം ഒങഞ്ങുകയാല്‍ 

CG. obscured, confused. 

മഞ്ങാതേ with undiminished brightness. ഒ. pea 
സുവണ്ണു്ങാം Mud. fine gold coins. മഞ്ജാതേ 
നിന്ന പോർ ചെയ്യും Mud. = mg രാതേ. മ 
GBP 24 Bhr. excellent, splendid boys. 

മഞ്ങിക്കു rather freq. than CV. ഉൃഷ്ടികഠം മങ്ങി 
ചതു കണ്ടു 21 6. 

മങ്ങിമം No, (80. ഒഞ്ങരു VN.). 1. dimness, 
fainting light, cloudy sky, also മഞ്ങതം, a 
@giro & മങ്ജൂഗം (prov. 1. 2&elo & — go), 
loo. 2.aM. മജ്മിതം purulent matter. മരി 
യായ്ക്കില്‍ മങ്കിതവും ചോരയും നിരും വരും, 
നീരും മ'വും ays) ഇരിക്കിത, മ'വും ചുക്കി 
ലവും രത്തവും ഉണ്ടാകിര MM, 

മഞ്ജ Palg. a kind of tares growing in rice- 
fields (ചേററുകനണ്ടം) when not under water. 


മചകം mekayam 7. aM. (0. Te. Tu. dimness, 


anger = മയക്കം). മചകററുരെത്തു RC. മയക്കും 
മേന്നിയേ. 


മച്ചും madéam 6. (221. of മത്സ്യം; also മെച്ചം). 


1, A little piece of gold kept for a sample a. 
്രേടൂക്ഷ, നോകുക, വാങ്ങി. 9. 8൦, apattern, മ. 
പിടിക്കു to take a model, sketch, plan of 
anything B. 


മച്ചുകം madiayam (മച്ചു). A house or room with 


boarded ceilings 2’ മാക്കി നാലു aJOOGo പണി 
ala GaP. ഇച്മുതിരന്ദ മ. CG. 


മച്ചമ്പി So. (മൈ - തമ്പി 7). A brother-in-law. 


തും 8. - മംധലസൂത്രം; a@ocoaymf) | മച്ചി madéi (൩. മെമ barren, a8 പച്ച fr. പൈ 


മ്തിത്തു Anach, = മംഗലസ്ത്രി. 

© മംഗലി. 

pr. m. 

whadu 10. pr. A fief (2enberg?), 

w2gMmi), മഞ്ങാട്ടച്ച൯ം ഒങ്ങാട്ടൂരാരി 

൯ the hereditary minister of Calicut, 

tain of 12000 Nayars (a കിരിയം) KU. 

മനു 7. M. (from ey, aod Te. 

nku, see under മങ്ക). To grow dim, 
സുയ്യനും മഞ്ങിനാന്‍ KR. മങ്ങിക്ക 

mp). മങ്ങിയ നിറം faded. നേതൃങ്ങ 


Ta. bajji, C. banje fr. വന്ധ്യ). A barren woman 
പൊറവഠ ഉള്ജുന്നതു കണ്ടു മച്ചി കൊിച്ചാല്‍ 
കായ്യമോ Prov. പെറാത്ത മച്ചി va. 
മച്ചിയാർ title of ഒന്ദനാ൪'& mother. 
മച്ചിങ്ങാ B. a withered fruit; or=o@— V3. 
൬866൩ 7. M. C. (Te. C. attachment, in- 
timacy). 1. A boarded ceiling; apartment 
secured with stones to keep valuables V1. 
മം പടുക്ക, MFG OG, വെക്ക toceil, board. 2. an 
upper story, മമ്പുറം B. space above the 
ceiling. 8. 8. arough kind of creeping plant. 
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മച്ചും - മഞ്ചം 


മച്ചും മാളികയും 1. upper stories, fine rooms 
ഭവനത്തിനം മ. ഒന്നും ഇല്ല MR. സ്വപ്ലം 
കാണുന്നതു മ. prov. (Opp. ചാള). 9, stately 
appearance അവസനൊ മ. നോക്കുക കുടി 
പ്രാ൯ ധഖെള്ളം ഇളുന്ധ. 
മച്ചുന൯ madsansh ൩. M.(T. maittunen, 0. 
meiduna, Te. ൬൫1൩൪1). The son of an ancle 
(mother’s brother) or of father's sister ഒച്ഛി 
നന്‍ Pay., മച്ചൂുന൯ va. 
മച്ചന൯പണം bridegroom's fee to the cousin 
of the bride. [cousinship. 
മച്ചുനബന്ധം മരിച്ചാലും മാകു കയില്ല prov. first 
മച്ചൂനിച്ചി daughter of mother’s brother or 
father’s sister, regarded as the proper 
bride for her cousin. 
Qes_q majja 8. (fr. മൂജ?). 1. The marrow of 
bones & flesh മാംസം പെൊട്ളിച്ചെടുക്കു ന നെയ്യ 
പ്ലോ മ. ആയതു Nid. (2 mos) in the human 
body). 
മ, VCh. ലന്തകുരുധിലേ മ. GP 69. — pl. ae,° 
വുട.0ം VCh. (fr. 8. മജ്യൂന്‍). -- (see Ss). 
DQMg~o majjanam 8. (L mergo). Diving, 
bathing, sinking ലജ്യൂയാ. mselld a. ചെയ്യൂ 
211, fig. അവന 'ല്‍ മ. ചെയ്യൊന്നെന്നള്ളം CG. 


2. pith, sap തൈലം വൃക്ഷത്തിന്റെ 


ടോ 18 merged in him. 

മജ്യൂന:ാല = og — & കുളിപ്പുര ഉ bath. 
മഞ്ച mahja (compare മഞ്ചി). 1. A great oil- 
trough (a coffin V1.), aimmopajo മ. Qe ചെ 
ല്ലധും Anj. അംഗുലീയം അടയാളമായി ഭണ്ഡാര 
മ, യില്‍ വെക്ക Mud. into the treasure box. 
9, ഒ sluice; large hole in old trees മ, wow, 
മഞ്ചപ്പെട്ടു പോ 2. trees to 70%, become hollow. 
8. ഒ trap ഏലി; also മഞ്ജിക കെണിക്കു V1. 
to eptrap. കള്ളികൊണ്ടെ മഞ്ച ചമെച്ചു a. med. 
മഞ്ചം mahjam 8, 1. A bedstesd മാഞ്ചാപരി 
150. തൂകുമ. a swinging cot. രത്നസിംഹാസ 


നവും രത്തമ്‌ധും KR. a sofaP 2. ൭ seaffold, 
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platform, ഓരോരോ a’wads al yo ചമെപ്പിച്ചു | 


CG. (for a spectacle). പൊൌരന്മാ൪ എല്ലാരും മ" 
ങ്ങാ ഏറിനാര്‍ CG.; മ. കരേററുടം Nal. the 
dais. 3. an elevated shed of watchmen in 
cornfields, 


മഞ്ചക്ക. മത്തേക്ക 


മഞ്ചക്ക്ക്കോല്‍ a kind of rafters 
മഞ്ചണികുന്ന Agcsaaacd part 
loom. 
മഞ്ചരു Ar. mansil, 1. A stage, di 
2. (fr. മഞ്ചം? a light kind of li 
മഞ്ചാടി madjadi 5., also മഞ്ചാടി 
of the Adenanthera pavonina, 
grains, used as goldsmith’s weigh 
൨ കുന്നി CS. മ. യിട for weight 
മ. നിറം തകാള്ളൂം ചെഞ്ചോരിവട 
മഞ്ചാരി (മണ്‍ ചാരി). Ko. wood 
ed to door-frames, ൮൭ കമ. saot 
മഞ്ചി mahji T. M. Te. (മി വഞ്ചി) 
of boat, single-masted Pattimar 
trade, holding 10— 40 tons, Por 
മഞ്ചിക 1. So. ഒ. large besket. 
മഞ്ചു manja 1.—eemi) f.i. on 
TR. ഉ. മഞ്ഞു. 
മഞ്ചൈട്ടി madjetti 5. M. (8. ex 
Manjith, Bengal madder 6. പ്പെ 
മഞ്ചേരി N.pr. A village, ones | 
& Mal. corps. ഒ. alaimkm ഒരു 
prov. for casual acquaintance, 
മഞ്ജു manja (8. 7) Foam അശ. 
പതിച്ചു 0൦.47). (fr. മഞ്ഞു? rather 
—In ഉ print: അശ്വം തന്നുടെ | 


മഞ്ജുരിതമ്മ]ി്‌ 8. 1. A pearl (@. = 
nosegay, fower-bumch ayacme 


[s 
മഞ്ജീരം Manjiram 8. An aak! 
മഞ്ജു mahju 8. (Te. mandi fine, gc 
മഞ്ഞൂുതരം ത്രേവം ഉര Onley Chi 
Zena, Slovo Bhg. 
മഞ്ഞൂളം 8. pretty, chiefly of » 
ധാകു Bhr. — വാണി Bhg. 
മത്തെ Manna (fr. മഞ്ഞ). Yellor 
colour. 
2angde.o} = മഞ്ഞച്ചില formerly 
by Muckuwar & Mugayar w 
മഞ്ഞക്കരു the yolk of an ogg. 
മഞ്ഞക്കാണി the gift of a fath 


taking a special job V2. 


of a poem. 


ആക്കു. മത്തു 


rehmans) 15 മഞ്ഞനീരട്ടേം 1. 
ളി. 

ind of fish. 

h dipped or dyed in turmeric. 
low colour. 

ആം water. 9. water mix- 
vers given as token of the dis- 
freehold (വധു നിരു), or of 
, &Sigjlae to adopt, ൭. ചീട്ടു 
fadoption. 8. vomited water, 
(1) 1. ൫8 ceremony peculier to 
day of a Brahman marriage. 
സസക്കളി of Brabminichis (5th); 
tion for Goddesses f.i. in Kodu- 
for Parvati, in Kodumba for 
th day), ete, 

3 golden oriole MC. 
oanut-milk with turmeric & 
n to new-born infants V1. 


ae yellow flag of as MaharajaV1. 
kind of jaundice. 

yctanthes Arbor tristis. 

rmeric powder. 
Trav. = മഞ്ഞച്ചില worn by 
onam (loosing colour). 

a] (T. Tu. manjal). 1. Indian 

ma longa, turmeric GP 76. also 

ട്ടൂമഞ്ഞഠ dried). 2. yellow dye 

ാ CG.—Kinds: amydia. Cure. 


\@. Bixa orellana (from Ameri-- 


പ Curcuma xenthorrhiza GP. 


‘diseases (2020'S ln 0 വെള്ളം), 


urn yellow GMD» മ'ചു വരിക 
 മ'ച്ചുള്ള നിര്‍ VCh. water vo- 
രം മ'ച്ചിിക്ക-- പിതത Asht. 

T. C. Te. manju, aM. മഞ്ചു. 
. OLIQD (& അടിയുക No.). 
കൊണ്ടു TP. ആദി മ്യനെ are 
2. snow മഞ്ചാര്‍ കുന്നിനു 
3, മഞ്ഞു കുട്ടിയായുഖറക്കുന്നു 1818. 


ate. 
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മത്തുള — മടങ്ങു 


മഞ്ഞൂര്‍ മാകും ശ്ശേ കോത്ഥേം Mud., Tdbb. of മ 
62, Bo രു. 


മട mada 7.2. (0. Te. mada). 1. A hollow, hole 


as of snakes, rate ഏലിമടയില്‍ പുക്കകൊഠ 
വി൯ Bhr.; കുടുവാമലമ്പുലി കരടും മട 22. the 
2. a sluice, flood-gate. 8. the 
name of different Idangalis പതിനാറാം മട 


cave of, 


or പാട്ട ഇടങ്ങഴി by which the Jaomi {s paid, 
holding nearly 5 Nali, പതിനെട്ടാം മട യി 
ല്ലന്ന ഇ. bazar measare of 4 Nali, ഇരുപതാം 
മുടട ചെലധിടങ്ങാഴി by which servants are 
paid, little above 8 Nali. 3. ഒ fold of cattle 
മടവെക്ക to fence in a piece of ground V1.; 
2565 %, ഒടയില്‍ ego to bring cattle into 
the fold. 


@Somagam (8. മഠം). 1. A Brahman college ;= 


QrgG0)0 "൨. a Brahman house പട്ടരേ മട 
ത്തില്‍ കടന്നു TR, 2.6 king’s palace (മാടം); 
& public office in Trav. 8. T. C. Tu. Te. 
stupidity (അ മദം? or as മാനു blunt). 
@S,1a5) Royal hanting lodge മ, @a.19% 
പിശകിധന്നോരോ പടുത്വമുളളവ൯ 010.0) 
KR, മ, അങ്ങ TP. a minister of Cochin. 
മടപ്പാടു മ domain, royal farm; king’s gra- 
nary V1.3. 
@5gj0 മ house with a kind of temple തിയ 
ന്‍െറ OOOH നേച്ചക്കായ്ത്യൊണ്ടു പോ 
യി TR. 


മടങദു ക madahhuya 5. 1. To be bent, മുന 


മ. KR.; to be folded ഇടത്തേകക്കെ അപ്പം മട 
ങ്ങി shrunk, bent. 2. to double up, return 
മടഞ്ജിപ്പോയാലും മഹാജനങ്ങളേ KR. ഞാന്‍ മ 
ടങ്ങിപ്പോരും (in compgny), നി നള മ. പ്പോ 
രേണംട വരേണം. മ. പ്പോകും (by myself). മ 
ടങ്ങിച്ചെൂക 8... (said of മ person) = പോകുന്നു. 
b., ഞാ൯ മടങ്ങിപ്പേന്നേ സ്ഥലത്തില്‍ തിരികേ 
പോ, I go to aplacea 2d time. മടങ്ങി back 
even with v. a. @sag) തയച്ചു MR. (better മ 
ടക്കി). 8. to return defeated, to retreat മ 
ന്ദനായി നിന്നു മടഞ്ജുന്നേ൯ OG. ashamed. മുട 
ഞ്ജി കൈമാലും ഒടഞ്ഞി ബുദ്ധിയും KR; മ 
ങഞ്ജാത്തത ഏന്തു TR. why not give up your 


മടങ്ങി മടക്കു 


claim? കോഷ്ട്ലുപറഞ്ഞാത മ. യില്ലെടോ Mud. I 
shall not yield. ഒടുക്കം വരുവോളം മടങ്ങായ്ത്റ 
തു രണ്ടാം ബുഭ്ധിലദ്ഷണം PT. മടങ്ങിയതും ഇ 


ല്ല TR. would not desist. 


CV. മടങ്ങിപ്പിക്കു to cause to turn back (f.i. 


from evil ways). 


മടങ്ങു 1. മ fold. 9. a turn അവുമടങ്ങവനു ചി 
നം വളന്തുതേ, അതില്‍ ഏണു. വലിയ 106. 
8 times. മുന്നേതില്‍ മുമ്മ. നല്ലതു (epist.). 


മടങ്ങിച്ചു id., യരിമടങ്ങിച്ചു RC. 


VN. I. മടക്കം 1. folding. 2. returo g See> 
ട്ടു മ. എപ്പോഠം va. അമ്മടക്കിങ്ങു മടങ്ങി, മ 
ടക്കുത്തിന്നു തരാം; മ. ampere, TP. fare- 
well audience. തിരുമേനി നോക്കി മ. തൊ 
PD പോരികയും ചെയ്യു TR. മ. ഏഴുന്നെള്ളി 
TP. went back. 3. discomfitare ഏഎല്ലാശുൂ 
ഗങ്ങധാക്ും ഇതിനോടു മ. MC. are worsted. 
4. മ golden necklace (clasped) ഇളക്കം മ. 
81122. മ'യും തിള ക്കധും -- ആഭരണം. 


൬, & മടക്കുക 1.7൦ fold, plait, bend കൈ 
@5 മടക്കിപ്പൊങ്ങിക്കു for receiving liquids. 
9, to turn back, give or take back കുടികാക്കു 
നാണിയം മ. TR.; മടക്കിത്തരുധിക്കു jud. to 
order to give back. മടക്കിഅയച്ചൂടുകയും ചെ 
gy TR. sent back. എടുതൃതുമവച്ച കാല്‍ മട 
ക്കിചാഞ്ങാതേ KR. മുതത മടക്കി വാങ്ങും jud. 
will demand back the deposit. പോയ. ക്രട്ടത്തെ 
@s eslaeaods2006 CG. I bring back. തൃജിപ്പാ൯ 
കാരണം പറഞ്ഞു എന്നെ മടക്കേണം Nal. take 
back. The Inf. adv. ആനക്ക്ഴ്ുത്തു മടക്കപ്പോ 
me TP. returned on the elephant. 38, to over- 
come. പണി മ. to execute the commission, നി 
നെറ പട തട്ടിമടക്കിക്കോളേ, പൊഴ്ത്ു ഒ. TP. 
(= സമപ്റിക്ക). പടയെ; മാററാനെ മ. Bhr. KU. | 
to rout; also to silence, refute, perplex. 
CV. oa mesel) കൊടുത്തു നമ്മെ മടക്കിക്കു ആ | 

കന്നതു jud. succeeded in thwarting me. 
Il. മടക്ു 1. ഒ fold, bent മൂന്നു മടകുള്ള ശില Ve. 


ഉ. ഒ joint, knuckle, limb കൈയിനെറെറ മ. | 
| @SQ.j00 B. Tirtala (contr. esx 


MR. the wrist. 


മടക്കുകുത്തി, മടക്കുത്തി a clasp-knife. 
മടക്ുപുടവ double cloth, at marriages. 


(714 മടക്കു മടി 


മടകുമന്ട ഒ cake of sugar & riee- 
മടക്കുവാതില്‍ a folding door. 
Asnveayp avon) മ folding style 
മടക്കോല a folded leaf; a letter 
ക്ക opym) Brhmd. DN. a 
tion — മ, aaomm a letter-ca 
മടന്ത madanda T.aM.C.(a@so 3 
woman (of 19 years T.) ascawi 
RC. പൂമ. @ermoamd RC. Viana. 
wild yam. 
മടമ്പ) madamby M. (aC. Te. മ 
ടക്ക 2.). 1. The heel മടമ്പൂന്നി; 
ടരപ്പാറുണ്ടു med. walking on the bi 
edge, the back of a knife(= മാടു 
the metal heel of a musket. 
my Bhg. 
മടയ൯ madayad 1. T.80.A st 
so 3). 2. who has a sort of | 
മടപ്പുര etc. No. 
മടയുക, മടച്ചല്‍ (V1. മ palm- 
fold, braid — see മി ---ം, മു--. 
മടല്‍ madal T. M. Ta. (Te.C.m 
palm-bough, see 2G%. 3. ൭ cac 
as for thutching @o02q))oaa). 
വില TR. (in 1796). പാമ്പുതേ 
ലോല ഏടുപ്പിച്ചു TR. (an arbitra 
busk of a cocoanut, coat of jack 
അടതൃതുക to peel such. മ. തേങ്ങ 
nut entire — മടതപ്േപേടു (പേടു 7! 
യം stupid. 
മടവ madava (T. മടചി fr. മട, 
grown woman, say of 25 yoars 
മ്പില്‍ RC. before Sita; pl. മ: 
വിതം മടവയര്‍കലം, 2Ras ഒ, 
വു മുഴുതുുമ്ള 252194 VilvP. മട. 
വാ൯ CG. മടവാരപിള്ള മറുകു 
ണം Mpl. song.= women & chil: 
മടി a servant girl (= ഇരികു: 
മുഞ്ഞാല്‍ വിളി ലേ അമ്മയാമോ 


Wett. a hatchet, 8൩211 axe. 


QS) madi 5. (മടങ്ങു. 1. Fold. 
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t which hangs loosely from the girdle. | 


én to seize by the waist. മ. യിരു വെ 
put into the pocket. മ. യിര കനം ഉ 
ല വഴിയില്‍ ഭയം ഉള്ളു prov. 8. the 
അ മാതാധെക്കുണ്ടു മടിയില്‍, കരേറി 
[al., മകനെ നന്ടി തന്നില്‍ ചേത്തു 
യില്‍ മമടുര്ുഖെച്ചു Bhg. (ട തൃത്തുട 
ത്തി), അടക്കയാകുമ്പോഠ മ. യില്‍ 
prov. തിരുമടിയില്‍ ഇരുത്തി KU. to 
one's own son, as Rajas did to geaer- 
4. backwardness, aversion, shame 
© 03981190 മ. ഉണ്ടടിയന്ദ Sah.; സേ 
ന്നതും ഏത്രയും മടിയത്രേ Mud. repul- 
നിയും ജനനിജാരം പൂവാനോ മ, ഉ 
3 പ്രാണനെ തൃജിപ്പാ൯ ഇങ്ങൊരു മ. 
no hesitation. 25)aS0¢m PT. at once 
യേ VetC. — കുഗിമടി 280. 
. to be backward, averse ഞങ്ങ mo 
മടിച്ചില്ലല്ലോ 06. കുക്കു മ, യില്ലേ 
PT.; പേടികൊണ്ടു ഇതു മടിച്ചിതു നി 
ട്‌ Bhr. would not grant thy request. 
doubt, despond സാഭ്ധ്യമായ്ക്കരാ ഏന്നു 
ലൂ മടികുന്ന VilvP. മനം മടിച്ചു KR. 
grow tired, lazy. 
ത without fear or doubt, with all the 
» unreservedly. 
2 (2) the girdle-knot, cloth tucked in 
© waist ഒരു കൈ ക്ഴ്ത്തിന്നും ഒരു 
മ"ത്തിന്നും പിടിച്ചവ്രുകാരം കണ്ടു jud. 
inded fugitive. മ. പിടിച്ചു വലിച്ചു കൊ 
പായി. 
ടിക്കോട്ട 1%. 07. Mercara TR. 
൦ (3)= അരശ്സേശം a bubo. 
കു TR. a pistol = കൈത്തോക്കു. 
ല്‍ Palg. a screw-driver (Carp.). 
‘Say & fold; complication; aversion, 
wardness. 
ക്ലിക്കു to make backward or doubtful; 
isaade; to wean from. 
backward, undecided; lazy. മ. ഇര 
മ. മലദുകാരും prov. | 
1. to be bent, coiled up. 2. to be lazy. 


മടിവു -- മട്ടം 


II, മടി വു laziness. മ. ഇള്ളെകും 4]. 
മടിവാതം Vi. മ female complaint. 

@5)¢9 10) 1. the end of the cloth used as purse; 
മ purse രാത്രിമടിച്ചില കൊണ്ടുപോഖാ൯ 
ഞ്ങെരിക്കം TR. പുത്൯ മ'ക്കാര൯ KU. & 
person that has suddenly grown rich. 
2. principal, stock @a@a&2. TrP. superin- 
tendent of the pepper monopoly; also മു 
കുമടി ശ്ലീലസവ്വാധികായ്യക്കാരന്‍. 
ടിശ്ശീലക്കാര൯ (1) 1.atreasurer. 9. 7:01. 


മട്ടു madu 1.൩. 0. നം. A deep place, pool. 2. M. 


(= മധു? see മട്ടു 8.) sweetness, honey a5eyy 21) 
നമൊഴിമാര്‍ Bhr., മടുത്തേ൯ മൊഴിയാഠം RS. 
815; മടുമലര്‍കളഭം RC.; മടുമലരശര൯ CC. 
Kama; മട്ടമലര്‍ശരാരി ChVr. Siva; ചടുമടുമ 
ലര്‍മിഴി SiPu. a girl; മടുമൊഴിമാ൪ Bhr. 
മടുക്ക B. a tree. 


മട്ടു ക്ക madukka (= മടിക്ക, മടങ്ങുക 8.). 1.To be 


foiled, tired of, to faint മനസ്സുമടുത്തു പോഷി 
vo, കാണ്മാ൯ മടുപ്പോരില്ല Nal. none will get 
enough of the sight. 2. to decline in price. 
8. to loathe. വായി മടുത്തു പോയി no relish for 
it. മടുക്കന ഇരിക്ക Vi. to have മ disagree- 
able taste. 

WN, മടുപ്പു backwardness, loathing; dislike — 


ബുദ്ധിമ. discouragement. 
CV. മടുപ്പിക്ക to cause aversion, dislike. ope 


Wacom മ. to discourage. [Trav. 


മടെക്ക 8. (ട മടിധെക്ക?) To labour diligently, 
QS matta 7. ൦. Te. Tu. 1. A palm-branch, gen. 


മട്ട. മട്ടലിടിഞ്ഞാല്‍ തെങ്ങാക, മട്ടലെണ്ണംക 

ല No. 2, ഉ certain measure of length ഒരു 

മള്ടെക്ക ൫ ചൂടി Mpl. Cann. (- മട്ടു). 

മട്ടക്കണ മ stick made of a cocoanut branch, 
(fishermen lose their caste, when struck, 
with 19). അസ്സല്‍ aqdla. 

മുട്ടച്ഛാരം ashes from palm-boughs as used by 


washermen. 


മട്ടം matfam 7. 0. Tu. M. (fr. മദ്ധ്യം? or മട്ടു. 


1, The rule, level of ഒ bricklayer, carpenter's 
square മ, O21) കുതെക്ക, മ'ത്തിന്ന ഒപ്പിച്ചു 
vu.; met, അതിന്‍െറ മ. കിട്ടില്ല ൦.5 നിത്യ 


മട്ടക്കൊ-- മട്ടെക്ക 


യം. കണ്ടട്ടം B. certainty?, M. (ചാപ്വിനാം നി 
രപ്പിന്നും) approximate straightness, level 
(by gacss). 
ക്രടാമേ ചേരുമോ VilvP. how be reconciled 
without & mediator. 8. alloy മ. ക്രട്ടി വെള്ളി 


2. solder വിളക്കുന്ന ഒം; fig. മ. 


ഉരുക്കുന്നു TR. മ, ചേക്കു to alloy. 4. മ pony 

geen )n. 

മട്ടക്കൊമ്പു B. a horn growing beckwards or 
downwards (fr. മട്ട 1.) 


മട്ടത്അ രം mattataram 8൦. (ag T. stupid, C. 


madds). Rusticity, ewkwardness. 
മളി Te. T. So. (0, maddi) clumsy, 12 മട്ടിപ്പാല്‍ 
coarse 10089; മട്ടിപ്പണി Palg. rude work- 
manship, T. Palg. a blockhead. 
denV. ഒളിക്കു (T.v. ഒ. to make circular), 
2.1. ഏന്നെ മകട്ടിച്ചുകള.ഞ്ഞൂ 100. he played 
ത 2 12101: unawares - വട്ടത്തില്‍ ആക്കി. 
VN. മളിപ്പൂട- തട്ടിപ്പു, ഇന്ദ്രജാലം. 
മട്ടിപ്പൂക ര൯ No. = മട്ടിയക്കാര൯. 
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മട്ടിയം mattiyam (T. ൭ musical measure). 


Flattery, obtaining consent by ruse. (ster. 


മട്ടിയക്കാര൯ an irresistible flatterer; മ trick- 


മഠം — മനെനെമാ 


മഠം matham 8. (sce ase, es). 1. 


college, Sanyasi cloister (64 of w 
R. established in the 64 Gramas. 
മഠപ്പാടു Anach. സന്ധ്യയും ചെറു 
വാന്‍ ഒരു മഠം KR. ആണ്‍ം a 
൭൬൭ — , പെന്മഠം ഒ ൩ മേം ( 
house of a Brahman, esp. Pattar 
രം മ. കെട്ടി wmmenmgand T 


see ടെപ്പൂരം 


Ou? madda 8, (og). A draa=e 


ഒഡ്ഡൂ ഡിണ്ഡിമം നല്ല egac KR. 


മനെക്ക manakka T. M. (fr. മണം 


a swell, അപ്പം പഴക്കം മ. smells ol 
മ. smells after dung. പൂ നന്നായി ഉ 
ഒന്നും മ്‌ക്ുന്നില്ു. 9 v. 4, to sm 
വാധി മണത്തു നോക്ു TR. അട 
വില്‍ മണത്തു ആസനം കൊടുത്മു 
as ൭ mother her son, = മുകരുക. 
CV. മണപ്പിക്കു to cause to emit : 

smell. കാററു മ. to infect th 
smell. 


മണങഞ്ങു & bad sort of fish, pilct 


മട്ടു matty 5. (മട്ടം). 1. Measure, limit. a. ago. | fixed to a fish-hook Vi. 
to fl les. മടി KR. i ble. മ , — 
x 22168. മട്ടില്ലാതാന nnumerable മണങ്ങുക CG.=as— (C. Te. 1 
be pliant, bent, to join). 
മണനന്ത്ം (loc.) A charl, 
മനെം തലു 1.T. M. C. Smell, 


ളില്ലാതൊരു കോപം 11%. മളുററ മേല്ലെട്ടി Nal. 
immense, unbounded. ധി.തം മളി നു a79 No. 
is tolerable. 2sen tomperate. മു്വേശ്മ മ. 


തെററി not within the former limits, opp. 2g) 
ce alg, to know one’s place; മളിനു മിതേ 
പായൊല്ല, മട്ടി മട്ടിന്ു (vu. anges) No.= 
ക്രമമായി. അമട്ടും Bhg. so fur. അള്ള എത്തി 
കമം മുട്ടും Mpl. 2.(C. Tu. Te. ൩൭൪൮, also 13.) 
dregs, lees, sediment of oil, palm-wine (കി 
gm V1., aaglando അടിയ്മൂറല്‍). കള്ളിനെറ മ 
So Saad labo ailgo prov. = മത്തു. അവനറെറ 
മട്ടെട്ടക്കു to humble oneself below him. 8.1. 
palm-juice? see as 2., nectar മട്ടലരബാണ൯ 
Kama. മട്ടേല്‍ മിഴി Bhr. with charming eyes. 
മട്ടോരുമിഴിയാഠം Sk. മട്ടോലും മൊഴിയാഠ Bhr. 
മള്ളോലും വാണി മാര്‍ CG. sweetly speaking. 

? മട്ടോല V1. wife of Brahmans & kings. 


QOS86) B. To be ashamed? 


മ, കിള acceyweladsasie 
പെയ്യിട്ടു മണ്ണി നൊ മണം പൊ;ു 
മ. oQQo നത്മാലകാ Adj. ഒ. ഖേ 
മൂ. കാട്ടുക to perfume. പെരുമണം 
നാലും ഒരു മ. ചേകുന്നു TP. 3 
പണക്യള്ളവനേ മ. ഉള്ള prov. @. | 
മണധും ഗ്ൃണും ജുല്ലാത്തോ൯ം 
ക്കാരന്‍. 8. 7. aM. wedding (Te. é 
madive). 

മണക്കുളം seats for bride & brid 
മണക്കോലക്കളില്‍ a Nayar’a bed, 
മണല്പൂര Vi. ൭ chamber built ! 

bridegroom. 
മണമാഉ൯ RC. ഒ bridegroom, 2 


മക മ. Siva. 
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» the bride-chamber. മ. ക്കുട്ടില്‍ V3. 
bridal bed. 

@m 1. a bridegroom, husband മലര്‍ 
ര മ. Bhr. 
tlayer caste അനന്ത മണാമന്‍൯ TR. 


2. one of the Ravari or 


അ. മണവാട്ടി, --- കൂത്തി. 

൯ id. പുത്തരിമ'ന൯െറ ശേഷക്രിയ 8110. 
a. HK. Vidnu. വാണി 2. 8112. 

manal 7. 2. ൭0. (മണ്‍). 82 -- പൂഴി. 
ണ്ടു കയർ കെട്ടുക Palg., പിരിക്ക No. 
ness. -- ഒ). മണല൯ (ചിറാക 365). 
ym (CrP.) a kind of paddy. 

nro No. a sand-hill. (so മണ(ര)ക്കണ്ടം). 
ക്രൂറു sandy. 

om & മണഅണ്ണ 2, pr. the chief temple 
Otayayam, sacred to കൊട്ടിയ്കര്‍ പെരു 
, whose feast lasts 22 days from ചാതി 
മടം till ഏടവച്ചോതി. (മ. അടിയന്തരം 
പയ TR. ). [partioles. 
ത്തരി @ grain of sand; granulated 
ത്തിട്ട a sand-bank 2¢)05) തന്നാടെ 
മേല്‍, ആതപം ഏറു മ. Bae CG. 


പ്രാട൯ Onap. മ cloth from Manapadu; 

aa) No. a small onion. 

പ്ര്ൂറം 8 sandy island mi camsasop. KU. 

‘lob the mullet= കണമ്പു. 

a med. plant, also മണരച്ചിര Bo. വാ 

o GP, Aspalathus Ind. Rh. Kinds: 

ന്ന മ. GP. Smithia sensitiva, ചെറു 2. 

elle repens Rh. — കരിമണചി 100. 2 

sort of small-pox. 

» & മണലൂരചുരി Bhr. N.pr. the old 

tel of Pandi. 

ലാരി 8൦. No. measles. 

Manatti 1. A bride(see under മണം 3.). 

id of frog (prh. T. മണാറവള, മണല്‍ 

൬2). 

൬, see മണം 3, 

ani 8. (fr. മണല്‍, മണ്‍). 1. A bead, 

നന്മ. ഏണ്ട., കണു., HR, Oe. 

നി പിടിക്ക to granolate. മ. ആക്ക to 
ഉ, മ gem, pearl നവ്മണികഠാ കൊ 


മണി __ മണിക്കി 


ണ്ടണിഞ്ഞു 118 ,ടരത്നം; of different jewels ലാ 
പത്തി൯ മണി തന്‍ നിനാദാ AR.; fig. അരക്ക൪ 
മ. KR. the best of Rakéasas, Ravana. പെ 
emaelaodo Bhg. 8. gem-like, grain-like, as 
wattles on the throat of shecp; glans of penis, 
നിരുഭ്ധമ. Nid. a kind of impotency. 4. little 
bells, worn as jewels മ. കിലൂക്കുക; hence also 
Brahman’s bell (an acharam ണ്ടും 8.), a gong 
ആനെകു മ. കെട്ടുക prov. മ. ഇളക്കുക, കിലുക്ു 
& toring a bell. gga, തട്ടുക, കാട്ടുക to strike 
a bell. നാഴികമ. V1. a clock. 5, hour by 


the bell ഏത്ത മ. യായി? 8 മണി, (mod.). 


മണികാര൯ 8. 1.8 jeweller. 2.80. മണെ 
കാരന്‍ & revenue officer. Trav. നഗരമ'നാാ 
ചെളി Mad. 

മണിക്കു (4) to strike a bell, play lute, sing a 
child asleep കുഞ്ഞനെ മണിച്ചൂറക്കി; മണി 
ചൂയിളിച്ച joyfal noise. തട്ടി അടിച്ചു മണിച്ചു 
വിളിച്ചപ്പോ KU. toa dog (or മഞ്ടിച്ചു. ഉറു 
പ്പിക മ'ചചു നോക്ക No. to test 0012 by the 
sound, 

മണിക്കങ്കണം SiPu. ഒ fine bracelet. 

മണിക്കഞ്ജകം 8. the small-leaved Tulasi (8. 
പ്രസ്ഥധൃക്കൂം). 

മണികുട്ടില്‍ 8112. a royal bed. 

മണിക്കുണ്ടും (8) the wrist ഇടത്തേ a'malme 
മിതേ കൊത്തി jud.— മണിക്കണ്ടനിച്ച a 
large insect, [kind. 

മണിക്കരിങ്ങാലി the root of a small bamboo- 

മണി e100 Mad. ഒ fine pot, (met.) ഗുണശണ 
ഞ്ങശക്കു സതതം വാഴ്ചവാ൯ മ'ശനാം നൃപന്‍ 
= രത്തപാത്രം. [beads). 

മണിക്കുതില an ear-ornament (7 or 9 gold- 

മണിക്കാര (3) 1. the ribs of a ship, boat. So. 
2. a rope on which leaden bits (മണി) are 
strung, attached to a net to sink it. No. 

മണിക്കിണവു Bil. a fine or deep well. — മണി 
ക്കിണറു W. of Tiranavai, a well which re- 
ceived at the Mahamakham (q. v.) feast 
the corpses of those who fell in outting 
their way to Tamuri's throne (ആനയെ 
ക്കൊണ്ടു ചധിളികും), (Tradition). 
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26175),63Q (5) an hour ൧൨ 2. പാക്കു TR. 

മണിക്കൂറു മണിനാദം TP. 

മണിക്കെട്ടു the wrist മ്‌ട്ടിനെറ മേല്‍ മുഴങ്ങക്ു 
കീഴ്‌ അളുന്നാല്‍ ഒ. med. 

മണിഗേഹം KR. മ royal mansion. 

മണിഗ്രാമം N. pr. മ village So. of Cochi, Port. 
Manicorte; seat of one of the 4 old trading 
communities (ചേരി), മണിക്കിരാമത്താര്‍ 
മക്കഠാ Pay. 

മണിച്ചോറഠി SiPa. ക fine fan. 

മണിജ്വാല 8, the lustre as of jewels a. മി 
Mem പൊന്നരഞ്ഞാണ്‍ SiPu. 

മണിത്തയ്യലാഠ the best of women നല്ലാര്‍ മ. 
Nal. ' (KR. 

മണിത്തറ ഒ theatre കുളിപ്പതിന്നായി മ. ago 

മണിത്തിരട്ടു B. granulation of gunpowder, 
Bago, etc. (riot, shoulder. 


മണിയറ — മന്‍ക:ഃ 


superintendence of temples,pela 
മണിയകാര൯, മണിയയ്പട്ടമ; 
യണി manager of an estate 
the Janmi W. [*Manigar” ist 
in Tamil Rom. C. colonies & t 
to the priest, Palg.] 

മണിയറ a royal chamber മ. യി 

മണിയാണി N. pr. a Nayar caste, ( 
ponding with pomeg) or am 
in Taliparambu), providing 1 
temples ? 

മണിയുക (4) to sound, ring aq 
ലൂ 00൦.). 

മണിവണ്ണ൯ Bhr. 10825. 

മണിവല Vi. മ casting net. (28 
of lead tied on a net; see ൭൭ 

മണിധികുക്കു മ fine lamp. 


മണിത്തേര്‍ 86., മണിത്തോഠ Anj.a fine cha- | ൭൭൯൭൭൫൫൭൧൭ (മണം). To be brac 


@eniidlaso & royal lamp, met. സൂയ്യവംശജ 
മ. KR, Rama. 


a smell മണ്ടമണ്ഞത്ുധവെളളം; also : 
s%® Vi. an insipid, stupid fellov 


മണിനാക്ു (4) the tongue or olapper of a bell. മണെഗാര൯ (in So. Canara): 


മണിനാദം the sound of bells, a good omen. 
മണിനേരം (5) an hour. 
മണിപ്പാറ 8. black granite. 


f.i. മഞ്ചേശ്വരത്തേ BQANLOIO | 
മ/ന്മാര്‍ MR., (മണിയഗാര൯ C. 
ര൯ TM.). 


മണിപ്പൂണ്ണു a royal girdle, fig. അക്കാന്വയ | മനെ man & Qervy 5. (Te. mas 


ത്തിൽ മ. RS. Rama. 

മണിപ്പെട്ടകം 811. an ornamented box. 

മണിപ്രുവാമം the Krsna Charitam CC. 

മണിബന്ധം 8. the wrist മണിയെന്തം ഒരു 
മമ്മം MM. — the knuckles of a finger (loc.). 

മണിമയം 8. set with jewels മ'മായ സിംഹാ 
സനാ, തളിക eto. KR. 

മണിമാല 8. ഒ necklace ഒരു പൊനമ. Mud. 

മണിമാളിക 1. an upper room in a palace 
മ, മേല്‍ CartV. A. 2. a belfry (mod.). 

മണിമൂടി a crown. 

മണിമൈ RS. ക fine body. 

മണിയന്‍ 1. a kind of paddy in ചെന്താർ മണി 
യന്‍ CrP.—a kind of small-pox in മുത്താ 
ഠി -- , അവരക്കമണിയന്‍. 2.alarge blue 
fly B., a small fly No. (also മണിയിച്ചു). 

മണിയം T. (aC. bearing of royal insignia) 


to live, exist). 1. Earth, one of th: 
soil ചേമ്പിന്നു മ. &woQe pr 
ണ്ണ൯ മ. ഭജിച്ചു CC. agpo പൊട 
prov. മണ്ണ്ൂവായിത Vi. I cannot 
puzzled, disappointed. ഇരിമ്പു ഒ. 
ടടിച്ച പോക to rust. In 19. pr. of} 
മണ്ണാരക്കാടു, Ase ete. 2. a mt 
ഒ, വെക്കു ചുവർ കെട്ടുക eves ol 
(loc.). കള്ളര്‍ aflsloagp നീക്കി 
as opp. to heaven. ambajaq 
buried (opp. adlenbajaec). കാന്ത 
aso മണ്ണിലും ചിണ്ണിലും ആരും 8 
മന്‍, മന്ന). 
മണ്‍കട്ട a clod, & മണ്ണാങ്കട്ട, മണ്ണി 
മണ്‍കലം & മങ്കലം an 501990 
ണ്ണം & മജ്ജി - 6., anise! | 
earthen ware. 
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 boree of earth മ. യെ വിശ്വസി | മനസ്വേപം mandabam 8. (മന്നം). 1. An open 


| പുഴയെ കടക്ക (irony). 

1 mortar mixed with brick-dust 
am ചായില്ലം B. 

| haunting name of ഉടുമ്പു (huntg.). 
basket for carrying earth. 


5. (8, @smwo? rather Drav. മട). 
Mianbo മ. ഉടെകും, തലമ. പി 
. similar 006015. കുന്തത്തിന a., 
a. the blunt end of; a cocoanut- 
ട്ടു) മണ്ടുക്കരല്‍ V1.2 തെഞ്ങിനെറ 
a plate Palg. 8, broken grain, 
efour V1. 
QA6M Dake. 
pdalam 1.=e@mbmeio T. aM. 
» തന്നില്‍ alle RC. മണ്ടുലേ 8i Pa. 
മണ്ഡലം. 
juya (൩. to throng, Te. to blaze, 
run, തിരുമുഖം കാണാന്‍ കൊതിച്ചു 
relnodo അമ്മയും തന്‍ പിന്നാലേ 
ഇ him. മണ്ടി ഏത്തുക 71. to en- 
ദളെ ആർജടോനേ3മല്‍ AITBsrM0 
ord it over their lover, overran 
ve gallopping straight on. 2. to 
flee പേടിച്ചു as) 8G. തിരിന്ത്ു 
rkeqyo RC. മണ്ടിത്തിരിപ്പാ൯ സമ 
) escape. മമ്ടിപ്പിടിക്ക ൩. to 
| 19618. പത്തു തലയുള്ളോന്‍ മണ്ടി 
8. മണ്ജിയിട്ടിരിക്ക V1. to be 

8 heels. 

1. to cause to run. aswl.o വിളി 
8 calling for a dog or servant. 
മ. to gallop a horse. 2. to chase 
'ചു Bhr. og ‘lang മ. PT. to drive 
tones. അതിന കുന്തിയെ കഴിച്ചു 
ം defeats. 
andanam 8. 1. Dressing, deco- 
മാ MNOS മ. ചെയ്ത്രാ൯ CQ. (for 
2. jowels മ. ഒക്ക വുറുക്കി AR. 
ado Bhr. gifts of trinkets, ajgaso 


shed erected for marriages & other feasts, 
adorned with flowers കല്യാണത്തിന്നു മ, ചമെ 
gjom Sk. 2. an open temple or hall. മുഖ 
മ, ഒ porch. നത്തകിജനമാടും രത്നമ'ങ്ങളൂും KR. 
theatres. ആ സ്ഥാനമണി മയമായ മ. KR. audi- 
ence hall, office. പടമ. tents, barracks. 8, ൭. 
mound in front of a pagoda, a raised shed in 
cornfields (= മഞ്ചം 8). 
മണ്ടുപത്തി൯ വാതില്‍ 1. മ Tahsildar’s Katohéri 
in Trav. മ്‌തിക്കല്‍ ആവലാതി ചെയ്യൂ epist. 
2. a Taluk, with about 12 പ്രവൃത്തി (82 മ. 


in Trav.) pl. Asa പത്തും QuogpeaejeQoTrP. 
മണ്ഡപിക 8, a shed, shop. 


മന്ധേം Mandam 8.Cream,avgyoavrqpo, can ji, 


froth, see മഞ്ജോ. 


മസ്ധേലം mandalam 8. (fr. മണ്ടലം q. v.). 


1. A disk. ധാത്രീമണ്ഡലം AR. the circle of 
the world ഭചക്രം; acircle സഖിമ'ലേ മേധും 
Nal. in the midst of her friends. ചേോഗേമ, 
the circle, province of Chola. പന്തിരണ്ടുടയ 
മ, അറിഞ്ഞിരിക്ുനാ KR. the 13 circles or 
empires of 1൨018. In V1. a province of 40 
leagues. മുനിമ. RS. മ troop of Rishis, 2. 
period of 90 days(for med. വ്രതം, ഭജനം 600), 
ഈ മരുന്ന്‌ ഒരു മ. സേധിക്കേണം; അരമഞ്ട 
ലം സേവിക്ക ഏന്നാല്‍. കുഷ്ടം ശമിക്കും ഒ. med. 
(=20— 24 days), കാതമ. 11 days, മുക്കാല്‍ 
മ, 32 days. 
മണ്ഡലി 8. 1. & circle, heap, swarm ശന്ത്രമണ്ഡ 
ലീകാല൯ 8112൨. gona. Nal. 9. മ anake, 
generally coiled up മഞ്ജൂ തിന്ന മ. യെ 
പോലേ prov. The large kind is not veno- 
mous; dreaded are the ചോര---, രുധി 
®— (va. amlo—), രക്തമ. whose bite 
produces sweat of blood; less 00180൨08 are 
Baimansend — 889, പൈയ്യാനി or പയ്യാ 
— , ഉപ്പു, തി — 488, മഞ്ജൂ — & നീക 
മം Vi. — 572, 2ama — No. 
മണ്ഡലേശ്വരന്‍ 8, മ sovereign, Bhg. 


മ'ങ്ങാംകൊണ്ടും, കനധിയ ere | മന്ധിതം mandibam 8, (part. of രണ്ഡനം). 


മംരിത്താര RC. 


Adorned മ'തയായൊരു രാനിനി CG. 
96° 
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Den} do mandiiyam 8. A frog മ'കവേഷേ 

ണപുകു 261൯. മ'കലേലയെ പൂണ്ടു നിന്നാ൯ 

CG. —f. മണ്ഡൂകി. 

മണ്ണു No. -- വണ്ണ q.v. The calf of the leg നടു 

വേ മണ്ണുക്കാതമേത a. med. 

Dgrn aid see വദ്സ്നാസവ washerman, spider. 
Manny, seo ൭൭൯, hence: 

മണ്ണട്ട & grab, cricket മ, ആകുന്നതു പോലേ 
prov.; an insect. [mud on its tail, 

മണ്ണണിപ്പാന്പ Vi. a snake that seems to have 

മണ്ണ൯ 1. earthy, wstapid എന്തേ മണ്ണ നിപോ 
Arb., rather T. 2. asmaill alligator തടാക 
മദ്ധ്യ കിടക്കുന്ന ഒ. ക്രമേണ മുത്തങ്ങൊരു 
നക്രമായി. 8. an inferior plantain kind 
ടാലാട്ടവാഗ),മ.പഴധും ഏനികു വേണ്ടാ Anj. 
"നും ചിങ്ങക്ുദളികളും BR. (to മ parrot). 
തെക്കന്‍ മ. മ smallér sort; other kinds നാ 
ടടു--ം കാമി —. (also വണ്ണന). 

@gnovo coveting land. 

മണ്ണിടുക to bury. ആ തലെക്കു ഒണ്ണിട്ടു I have 
done with that affair. 

മണ്ണ്ിരത 0൦൦.) lungs? (7. the spleen, milt), 

മണ്ണടയോ൯ Palg. = ew). 

Ope} bay-salt, salt found in brackish soil. 

മണ്ണുെട്ടി T.=Mne@Banrg a hoo VyM. “Ma- 
mootti’’. 

മണ്ണെണ്ണ rock-oi], Petroleum. (1. Kerosine & 
മണ്‍തെലം Petroleum). 

മണ്‍താലം an earthen plate. 

? മണ്‍തെററ "1. -- മണത്തിട്ട മ sand-bank. 

മണ്‍പണി building of mud-walls. 

മണണ്‍പലക @ board put over a door- or window- 
frame to build up the wall. 

മണ്‍പധിഴം B. മ counterfeit coral. 

മണ്‍പാത്രം ൫൩ earthen vessel. 

@mbajo a house bailt of mud. 

മണ്‍മക Pay. Sita = ഭൂമിജ. 

മണ്ടയം Vi. earthy. Anj. 

Qsranengasd the dead & buried (hon.). ഏനെറ 
മ, my parents of blessed memory, also മ 

flee അപ്പനമമംമന്മാര KU. ൧. കണ്ടോ 
@5 Vu. 


മണ്‍വാ-- മരി 


മണ്‍ധഖാശി Vi. the good or bed m 
soil. {of 


Q(0)B60 7. aM. (fr. Gac). 87%, e 
QO Ho mabaigam 8. An elephen 


മതങ്കനടയാധ 1. മതങ്കജം ചെറു 
ക്കയും Brhmd. embrace? 


മതം madam 8. (part. pass. of ad 


6nyavemo Bhg. thought of the 1 
opinion, view (-- അടിവ്രായം). « 
കൊണ്ടു പോയി, aogyao awed 
വണ്ണം ആം Mud. please yourse 
seot Geared. God's will, ഒറുമതം 
other religion. ശൈവ. arg 
മതത്യഗേം 8. apostacy, — മതുത്യാ 
amg jing മ heretic, heresiarct 
മതഭേളം 8. 1. difference of opinic 
2. partiality. 8. മ different 
മതയുദ്ധം religious war. 
മതശങ്ക (mod.) religious ecruple: 
മതസ്ഥ൯ 8. holding a view or sy 
മ. അമാ). 


മതാചാരം 8. the custom of a set 


മതല്ലിക madalliya 8. ൧ parsg 


ടെ വുരുഷശ്രേകുന്‍ Bhg. 


മതി mabi 8. (മ൯). 1. The mind; 12 


ed മെ ഒൂമ്മ.., ശ്രൂരരതികാംം, may! 
2. understanding ഞാന്‍ ബുദ്ധിക 
തേഉള്ളവ൯; opiaion, inclinatica | 
KR. (fem.). 8. estimation. നി 
കൊതിയും കെടുധചോളത്തിന്നു ത 
thy appetite; taxes, esp. port d 
Ba2., aQoQe2., കഞ്ഞുമതി. f.l. a 
ഞ്ടാലും മതി പോരും KU. I shal 
with so little tribute. ൪. reacous 
enough, sufficient ഒ. ഇനി aga! 
യാന്‍ അവര്‍ മതി TR. they can | 
തെട്ടികിലും മ. 317. that will de. | 
ഷ്യരാവാന്‍ Anj, able men, aa! ae 
മ, മ, VilvP, മതി തതി ഞാ൯ © 013g; 
പരിത്രാണേ ഭവാന്‍ മിയച്ഛഞ്ഞ; 
to rule (opp. മതിയാകു ൭.൭.). & 
moon (Tdbh. of ഒളി delighttig ot 


Or — മതിയാക 


രമായ Mem), RC. crescent-like, 
ped (see മതിക്കല), പാലൊളി 
RC. 90 കുളി മ്മതി, വെണ്ടതി eto. 
0 find the right measure (പാ 
ര ഇവ ധേധുവെച്ചുമ്്ടു ക്രട്ടി 
ed. 

to lose consciousness @' goed) 
കുഛ്ി). മാരുതം a’go നട RC. 
ocity that might astonish the 
കെട്ടവന്‍ silly. 

v0 നിണക്കു KR. folly. 
praise, estimate, esteem മുളകു 
മനസ്സുകൊണ്ടു മതിച്ചു ചാത്തി 
Avene മ'രുതാ3തോളം Bhr. — 
ഏത്തകൊല്ലത്തേ പഴക്കം av) 
ക്കു എത്ര വയസ്സു മതിക്കും സ. 
raluation, — കണ്ടതിപ്പു ക ran- 
5. 
മു പുരുഷനെ സ്ത്രീ മതിപ്പിച്ചി 
gains his esteem (al. മോഹി 
° [ao RC. Siva. 
moon’s digit മ. ജടെക്കണിയും 
e mind 811൨. മ. wae) CC. 
മതിക്കല Bhr. 


ronlike മ. മുഖിയാഠ Bhg. മ" 
൩൦൦. fem.). 
) to suffice. മ"രും വണ്ണം suf- 


y= ബുദ്ധിഭ്രമം Mud. error. 
toxicated, besides himself മ, 
AR. 
illigent, pl.— മത്തുക്കാം Bhg, 
. മതിമതി. 
suffice. കണ്ടാല്‍ 2. യില്ല KR. 
) ബാധ, I am never tired of 
9 ഇതിവ'കുമല്ലോ 86. capable 
മതിയായയള്ളവ൯ an efficient 
OQUETRO, 23.192 0 sufficient- 
, മതിയാധു 1. willsuffice. ആ 
ന ഞാന്‍ ഏന്തു ചെയ്യാല്‍ a. KR. 
derthanks. 2. with ag, must: 
പോന്നേ ഒ. PP. must come. 
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മതിയാക്ക_.. മത്തകാ 


ആശ്രിതരെ രാജാക്ക പരിപാലിച്ചേ മ. 
Mad. രത്നം നി കൊടുത്തേ @., പോന്നേ മ" 
വിതു Bhr. 
മതിയാക്ക to let suffice; to make an end of, 
leave off. അടിച്ചതു 2’aa) eto. മ'ക്കിക്കൊ 
ളാം I will content myself with so much. 
സമ്മാനം തടന്ന മ, TP. don’t give any more. 
മതിയായ്ക് capacity =(ajo{) (Mpl.). 
മമി വരിക മതിയാകു, 7.1, കേട്ടാല്‍ ഒട്ടുമേ മ" 
രാ Nal. Bhr. 
മതിയം mabiyam (T.=a0)5., Tdbh. of a21y0). 
The centro; pivot of a native door; door hinge 
ഇടു മതിയം; കീഴ്‌ മതിയം 254, മേല്‍മതിയഠു 
also = മെതിയം. 
മതിത madil 7.15. (മൂട്‌ ഇത). Wall, esp. as 
surrounding a garden, house or temple മ. 
മാടുക KN. പടുക്ക to build a stone-wall. മാ 
മതിലിവീതുയന്നു 80. മായാപൂരീമ്തിലും കിട 
ങും തകത്തു BC. rampart. വെഞണ്ഞില്‍ കോട്ട 
കിടങ്ങുകാം Mud. പുറമ. made to effect a 
breach, നാലാം anleilenac തിണ്ടിന്മേലേ നോ 
ക്കി TP. waited for him on the oater wall. 
മതിലകം a place surrounded by a wall, temple 
മോയിലോത്തു ശാന്ത്തിപൂജ അടിയന്തരങ്ങഠം 
alg lee TR. 
മമിലടി B. the foundation of any building. 
മതിലരിയ്കർ ചാത്തന്‍ N.pr. one of the 19 low 
caste sages. 
മതൃക്ക, Tabb. of മധുരിക്ും, as മതൃത്ത പാല്‍ prov. 
മതൃത്തതു GP. മതുത്തിതു നാലും Bhr. delicious! 
മൽ mal 8. (mat=from me). My മല്‍മെക്കകഠം 
RS, മല്‍ഡ്രിയന്‍, മദത്ഥമായി KR. for me. 
മല്‍കണംം 8.= മക്വണനെം. | 
മത്ത matta 1. 8. fem. of foll. 3.7. M.= 


മെത്ത «bed. 9.8൦. -- മത്ത൯കമ്പമം a pump- 
kin-gourd B. 


മത്തന്‍ 8. (part. pass. of മദിക്ക). 1. intoxioat- 
ed, captivated ഐശ്വയ്യമ. Brbmd. mad; ൭ 
drunkard, Bhr. pl. ഒല്യപാനം ചെയ്യൂ Orn 
രായേററധും Mud. 3, മ. anes a pump- 
kin ഒരു മത്ത്ജ Mlow qarilg Arb. 

മഉത്തകാശിനി 8, looking delighted, 7. മ. യായ 
ഭീമനായകി Nal. beaming. 


മത്തഗ_ മഥനം 789 


മത്തഗജും (1) an elephant in a warlike mood 


Mud., or in rut=ee മരി, 
മത്തഗാമിനി - ഒന്തിഗാമിനി Vetc. 
മത്തത 8. intoxication പാനമ. പോയി KR. 
മാഴുപാനം ചെയ്യൂ മ. പൂണ്ടു Bhr. (bees). 
മത്തമതി 8. blinded by passion മ. കളായി Sah. 
മആഖാരണം, മത്തേഭം &. a rutting elephant. 
മത്തവിലാസം 8. sensual pastimes. 
മത്താപ്പുത. mah-tab (moon-shine). Blue light. 
മത്തി matti, Tabb, of aero. 1. A small fish, 
Sardinia, used as manure. 2. N.pr. m. & 
f., 22%) 93) f. 
മത്ത matty 1. Tdbh. of മഞആം. Intoxication va. 
Any as മ. പിടിക്ക, കയറുക, കുടിമത്തു ete. 
9, Tdbh. of aid) a churn-staff; a rammer. 
3. So. a trap or snare for elephants ൭. വെച്ചു 
പിടിക്ക MC. മ cruel mode of catching them. 
മ ആഅാമ്പുല്ലൂ So. a grass in corn-fields. 
മത്തിക്കു So. to be sweet — VN. മമ്മിപ്പു B. 
Q3.0meo 8, see മആവധാരണം. 
മത്സരം malsaram 8. (മദ്‌). 1. Selfishness, envy 
ചൊല്ലൂ മ. ക്രിട്ടൂ Mud. quam മ. Sah. 
2. deep animosity അവനെ ഒടുക്കുവാ൯ ഗാഡ 
മ, ഉള്ളില്‍ വെച്ചുകൊണ്ടു Mud. ഞങ്ങ്ടം അവ 
രം തമ്മില്‍ മ. ഉണ്ടു MR. 8. rebellion. മത്സ 
06) V1. discord. 
മത്സരക്കാര൯ 1. envious, contentions. 3. So. 
a niggard. 
മുത്സരി 8. envious. മ. യായൊരു ദുറ്സൃഹന്‍ CG. 
denV. മത്സരിക്കു 1. to envy, oppose 2’ jan) 
ന്നു മതിയാമോ PT. dare to fight. തമ്മില്‍ 
2. to rebel, & 
പ്പനെക്കു മ'ചൂ TR. revolted against Govt. 


മ'ചു നില്ല, open enmity. 


കമ്പഞ്ഞിയെ വിശ്വസിച്ചു ടിപ്പൂിനോടു 2’ 
24 TR. took up arms against Tippu. 
malsyam 8.(\ aa). Fish, Tdbh. മത്തി, 
മച്ചം. — കുളത്തില്‍ a. പിടിപ്പാ൯ ME.; QM) 
ന്ധം fishy smell V1. 
മത്സ്യാവതാരം one of Vidna’s incarnations, Bhg. 


മഥനം mathanam 8. (മഥ ). Churning, fig. അ 


QAM പലപ്രുകാരം മ. ചെയ്യൂ tried all with 
him. ' 


Qi flea — മടിരം 


denV. മഥിക്കടകടയൂക 1. te | 
വലി.്ടുകൊ്യയചുകൊടുക്ഷയു 
ചൂ കൈക്കൊഠംകയും --- മഥിച്ചു 
ടരമിപ്പിചും ധാവതിപ്പിചൂം അഃ 
പലചിധം (RUM അലപ്പിചചു 
2. to make fire by attrition 
ങ്ങളാത മ. Bhg. 


CV. ദേധാരികളാല്‍ മഥിച്ഛിച്ചാ; 
the Rakéasas to charn. 


മഥിതം 8. (part. pass.) churned; 
മഥുര N.pr. Kréna’s birthplace 


മഠം madam 8. (L. madidas). 1. D 


02102 --.മത്തത. 2. elated spi 
അജ്നനെറ മടത്തെ പോക്കി 
പോര്‍മഒം Brhmd. യൃദ്ധമ. Bh 
ഞാന്‍ എന്ന മദമില്ല KR. = ഭ്രാന്ത്‌ 
യിലും കായിലും മ. തുടങ്ങി CC. rat 
juice that flows from a 70041 
temples മ. പൊഴിയുന്ന ആന ! 
Bhr. മ. പൊട്ടുക 18. മടപൃഷ്ണുര 
മദകരി 8. മ rutting elephant & 
മദജലം (=8), no ഗന്ധത്തില്‍. രേ 
തോയം CG., മദസലിലം ഒഴ, 
മദനം 8. lustful passion — മദന 
നപടനായകന്‍ Nal. മദനഗ 
ഹിച്ചിട്ടുചേണം mgs പീ; 
KU. science of love. aames 
യ്ക്ക Sk. 
മദപ്പാടു rut, brim ആനെക്കു @. ; 
മദംപാടിളകുക to be in rat 
oe2m MC., canmise 8. 
മദയാന ൭ rutting elephant. 
മദാളിക്കു 7. aM. to grow rank | 
denV. മടിക്ക 1. to be elated, i 
ത്ഥം ഉണ്ടൂയോല്‍ മ'ച്ചുപോം ; 
ഒദാന്ധനായി നീ മമിച്ചുപോ. 
ടിച്ചു മടിച്ചു നടക്കു va. നടു 
ന്നിട്ടും അല്ല കൊന്നതു TP. 1 
tion. 9, to be in rat ആ 


മ'ചു പുളു Od lg yp 18. — 
ത്തം). 


മടിരം 8. intoxicating, മദിര 8. 
ടിരാപാനം ചെയ്ു Bhr. 


മഠീയം — മധുര 


8. elated, rutting. 

liyam 8. My, mine (a2). 

slam (8. മദ്ദളം). A long finger-drum, 
» (royal privilege). ഉരല്‍ ചെനാ മ" 
യം prov. വിരമ. V1. drum of the 
be 
൬8. ( മട്‌ ) 1. Intoxicating. 3, spi- 
uor, palm-wine, ete. 

- 1. a liquor vessel മ. എടുത്തു സേ 
ടിച്ചു CC. 9, മ drunkard. 

a drunkard മട്ദവകുലം തച്ചും കയ 
1. 

മദ്യപ്പിച്ചുകൊണ്ടെ നടക്ക to lead a 
ikard’s life. 
നം 8. drinking liquors മ. ചെയ്തു. 
പാനി; — പായി ഒ drunkard. 
8. (joy) N. pr, A country, 8127. 
ras മ, ചുവന്ന വുമാല്‍ jud. 
| 8. (മ). Mead, sweet drink, honey, 
വാന്തു ogalos RC. ഇള മധു കുടിച്ചു 
170). വണ്ടുമധുരസാ ഉണ്ടു PT. മു 
ഉരുക്ൂട്ടി Bhr. കടിപ്പി൯ മുക്കു 
to monkeys in മധുവനം); fig. മതു 
ചൊല്‍, മതുമേ൯ചൊല്ലാഠ RC. അ 
ഹിമേ VetC. 


. 8 bee, & മധുപം 7.3, മധുപാഖലി 
swarm of bees. 


3, milk with honey offered to guests 


MAONAJo @’ajo വിധായ Bhr 1. to 
1g Brahman. 


| Bhg. a bee. 
8. deanken നി മ. KR. Bhr. 
& — യാധാ sweetly speaking f. VetC. 


(lih) a bee. 
Bhr.= മധുമൊഴിയാര. 
huram 8. (മു). 1. Sweet. മ:ുരക്കു 
xed with sagar, മധുരസ്വരാനവിതം 
ഒ വിണ. 2. sweetness ഇരട്ടിമ. 
tlicyrrbiza ; മ'ങ്ങളില്‍ ഉത്തമം വായ്ക്കും 
pom 8. id. 


Madara. 


2. the capital of 
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മധുര DEAL, 


മധുരക്കിഥങ്ങു 8൦. = കപ്പ(തു)ക്കി — Convolvulus 
batatas V1. 


മധുരപ്പുളി Tamerindas Indios അഴിന്മേല്‍ 2. 
യും ആമണക്കെണ്ണയും കരട്ടി MM. 

മധുരമൊഴി VetC.= മധുമൊഴി. 

മധുരാധരി Bhr. sweet lipped, f. 

denV. മധുരിക്ക & മധൃക്കു, മതൃക്കു to be sweet 
മധ്ൃത്തിതു നാധും 182. 240).2))§ തുപ്പിക്കുട 
prov. [ധുരിതം). 

CV. മധുരിപ്പിക്ക to sweeten. —(part. pass. മ 

മധ്ുരിചും, — വൈരി, — സൂദനന്‍ AR. Vigna, as 
slayer of the demon Madha. 

Ape ജമ. മദ്ധ്യം madhyam 8. (,. mediam). 
1. The middle. 9. the waist കൃശമാം മ. DM. 
8. നടു what is right, proper; middling. 


മഭ്ധ്യ കാലം (astr.) the middle of an eclipse 
(between gue — & മോക്ഷകാലം). 

മധൃദേശം 8. 1, middle country, between Hima- 
laya & Vindhya, Saraswati & Prayaga. 
2. the waist മഞ്ഞൂളുമായ മ. CG. 

മട്ധ്യമം 8. 1. middlemost, central. മഭ്ധയമഖ 
ണ്ഡം KU. Kolanada. 
ഉത്തമം 2൭07 അധമാ). മ'മാക്ക to degrade. 


2. ordinary (neither 


മ'൯ മ common person PT. 
മഭ്യൃയമപൃരുഷ൯ 8. the 2nd person (gram.). 
2ay, 02g) 8. midnight. 
മധ്യസ്ഥം 8. 1. standing 10 the middle, neutral. 

2. arbitration തക്കമുള്ള നിലമത്ത ധിഉമ'മാ 

യി or), മ. ഖെച്ചധിള MR. 

മദ്ധ്യസ്ഥത 8. indifference; arbitration ച 

തിയനെ മ. യിലാക്കി TR. 

മഭ്ധ്യസ്ഥ൯ 8. 1. indifferent, neutral മനാ 

alg നിന്ന കൊധാധാരനുള്ള ബുദ്ധി ഉണ്ടാ 


കന്നതല്ല CG. 
മ'നായിട്ട ഒരുത്ത൯ വാഞ്ഞാല്‍ അസാ 


2 ഉ mediator, umpire 


ര്യം Nal. വ്യവഹാരം മ"ന്മാര്‍ മുഖാന്തരം 
ഒത്തു തിന്നു MR. ൭ compromise effected 
by arbitrators. 
@2Ly0aM0 8. noon, 6 നാഴിക between പൂവു 
ഴം & GHa_y00a0 0. 
O21) 8. (Loo.) 1. 10 the midst, between. മ. 


മാഗ്ഗം = മാഗ്മദദ്ധ്യം @321) 7080 Behmd. in 


. മന മനക്ക 


court. മമദ്ധ്യരംഗശം Bhr. 2. temporal കൊ 
ണ്ടുപോരുന്ന മ. 11%, whilst. വിസ്മാരമഭധയ 
യിരു MR. as the case was proceeding. യു 
ദ്ധം ചെയ്യൂ നിപ്പതി൯ മ. Bhg. ജതിനെറ 
മ. TR. subsequently. മ. മം MAB! oy 


KumK. again & again. 2. മ. also from 
time to time ഇടയിടേ, ഇടക്കിടേ. 


മന mana 5. (7൦. മാമ to live, exist). 1. A house 


മനയില്‍ വൃക്ക Anj., esp. of Brahmans, Namba- 

tiris. മനക്കല്‍ ഇരിക്ക to be at home (Brahm.). 

മനകെട്ടി മലയാശുന്‍ കെട്ടു prov. താ3ഗമന 17. 

authority of Nayars. 2. a Brahman’s wife, 

മനക്ുട her umbrella. 

മനക്കല്‍ 1, a mansion, as ആഴ്വാഞ്ചേരി മ. 
KU. 2.N.pr. the residence of a Tiyar 
baron മാദനാര്‍, 9.൦. 


മനക്കോട്ട കുഞ്ഞിരാമൻ N.pr. of a chieftain 
SiPu., UmvV. 

മനനാടു KU. a name of Keralam. 

മനയന്‍ N.pr. acaste കൊല്ല൯ A, പെഴി്കൊ 
gy huntg. (see മനയാളി). 

മനയക്മ the wife of മൂസ്സത്‌ 3; housewife in 
Shaiva parlance. 

മനയട്ടി, മനയാഠം aM. housewife. 

amos) 1. N.pr. ofa caste, ഈരാളി, see മ 
ണിയാണി. 9.5 മലയാളി. 

മനസ്ഥാനത്തു നായര്‍ N. pr. a fief under Cali- 
out. KU. 

മനം manam, Tdbh. of മനസ്സു. 1. Mind ഒയമന 

മായിരിക്ക eto. മ. അഴിഞ്ഞു Bhr. melted by 

love, അചളില്‍...7൦0. he loves her. മ. മുറിഞ്ഞു 

we are no more friends. ൭. പൊറുക്കു to have 

patience, to pardon. മ..ചേരുക to feel united. 

കളിവാക്കു മ. ചേരാതാവരോടു പറകൊല്ല Anj. 

(also indisposed for it), മഹിപതിയുടെ മനവ്യം 

ധരിച്ചരു VyM. havo his opinion. മനമള്ളവ൯ 

resolate. മനമാറിയാതേ without will or malice. 

മ. ചൊല്ലൂ B. supposition. കല്ലുകൊണന്ടോ മ. Bhr. 

the heart. 2. the stomach or appetite മ, a> 

ടൂ Mud. disgusted. മ. പിരിക, പുളിക്കു, മറിക 

nausea, മ. എടുക്കു = കാലൂക. 

മനക്കുരുത്തു fortitude മ, ഏറും മൊയ്കു൯ Mud.; 
മ, ഇല്ല "9. pusillanimous. 
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മനലെ -- ഒന 


മനക്കലക്കം perturbation of s 
anaaos CG.will=ame—ac 
മനക്കാ.മരു id. മ. മയക്കിനി, )ര്‍ 
ക്കേണം CG. also മനകുരു 
മനക്കേടു disinolination, avers 
മനക്കോഗഛിധം.) strong emoti 
മനഗുണംട മമനാഗുണം; as 2 
ണം (epist.) 
മനതണ്ടു RC. the mind; 80 « 
രിരു KR., മനത്മിര Bar. 
മനമോഷംം Vi. malice മ. ക; 
ഗുണം). — മനദോഷക്കാരന്‍ 


+ മനന്തിരിച്ചതും — തിരുത്തല്‍ € 


മനപ്പകചച change (also disten 
മനപ്പൊരുത്തം congeniality, 2 
മന്യം V1. tender love. 
മനമാടുക the heart to fail, o 
മനമിടുക്കു Vi. firmness of mit 
മനമ്പിരിച്ചരു; — cailody,, — | 
ചല്‍ nausea, met. aversion 
മന3മ്പാതാ? Elsholzia panical 
മനയില MM., മന3യാല GP: 
red arsenic. 
മനചിശ്വാസത്തേടട HiPu. de 


മനനം mananam 8. (മ൯) Mind 


tion ശ്രവണവും മ'യും Kei; 
മനസ്സില്‍ ധരിപ്പതു VedD. 


മനയുക manayuya So. ൩.൦ 


മനിയുക To fashion, form മോ 
asa potter. —CV. മനംിക്കം 
VN. മനച്ചല്‍ (fe. മന, മന്നു?). 
മനയുന്നവ൯ = കുശവന്‍. 


മന manassy 8. (manas, 


miod). 1. The intellect ang 
ധിച്ചു understood, perceived, re 
യതു മനസ്സിലാക്കി TR. made him 
with it. മനസ്സില്‍ കിടക്കു 

it. മനസ്സില്‍ ചക്കര prov. (opp. 
ഖെക്കു to recollect, As imagini 
is distinguished from ചിത്തം &9 
attention. വിരനെ വനത്തിലാം 


ചൂള മാഷ്യ൯ KR, who ocigi 


ആ 
സ 


OR OES 
yamine മ. ഖെക്കാഞ്ഞാല്‍ TR. if not 
മം മ. ഉറപ്പിക്ക to be determined, 
Vacillate. മനസ്സറിഞ്ഞു on purpose. 
തന്നേ കേട്ടൂ TR. attentively. 3. in- 
vias. മ. ഇല്ല dislike. gp വളിലുള്ളൊ 
്ില്ല KR. love. മനസ്സിലൂണ്ടാകയും 
t. may you be pleased. avopilam 
gained him over. നിങ്ങളെ മ. ന 
) ഉണ്ടായിരിക്കയും വേണം, കുമ്പഞ്ഞി 
നമ്മോടു ധഖേണം, നിങ്ങളെ മ. ag 
കില്‍; സായ്ക്കിന്നു മ. ഏന്നോടില്ലായ്ക്ു 
2. friendship, opp. coolness, pre- 
. ഒ. തെളിക to be contented. കു്മ 
, ചെന്ു Brhmd. coveted, wished. 
ചൂല്‍ B. marriage among Brahmans. 
8. heavy grief. 

8. spontaneously. മ'മായി ചെയ്യൂ പ 
8. deliberately. ജവിയുടെ മ'മായി, 
ടു മമായി സിദ്ധാന്തം ധിചാരിച്ചു 


iprovoked, — മന $വൂവ്യകഥായി കള്ള 
ചെയ്തൂ TR. 


൦8. love ഏന്നുടെ മ'ത്തി൯ഫലം 817. 
പം 1. emotions & 9, fickleness of 


3, red arsenic, used for painting 
for writing മന്നവന്‍ മ. കൊണ്ടെ 

2. (see മനയില). 

8. inward parity, sincerity. 
(Instr.) 1. with the heart, opp. 
കമ്മണാ 8൦. 9. - മനസ്സാലേ, മന 

» heartily, voluntarily. 


Loc. in the mind — മനസിജ Kama. 
ജകാല൯ CrArj. Siva. 


3. minded, in Cpds. ൃഗ്രമ'നായി 
roubled. 


o 8. inward vexation, contrition. 
൭ to be sorry, to repent. 


no 8. inward joy മ, വരുത്തുക Bhg. 
3. intelligent. 

ലൂ disgust, antipathy. 

Ws to be tender-hearted, to pity. 
gpeilay compassion, pity. 

wo misgiving, distrust. 
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മനസ്സ്റാ-- മനുഷ്ക്യ൯ 


മനസ്സാക്ഷി 8. (mod.) conscience. (old: മ, യാം 
പരമാത്മാധെക്കണ്ടുക്രടാ Bhg 11.). 
ANGrsas unwillingness; disinclination. 
മനസ്സുതിരിയൂ change of mind. മ. തിരിയുക. 
മനസ്സൂമുട്ടു distress, want നമമുടെ മ. കളൂ.ം സങ്ക 
Smago ബോധിപ്പിക്കും, ചെലധിന്നു മിട്ടാ 
യാറേ, 2's TR. straitened circumstances, 
also മനസ്സു മൂട്ടിപ്പാക്ക; മ്ട്ടിക്കു to harrass. 
മനസ്സറൂരുക്കും tenderness, compassion. 
മനസ്സറപ്പൂ 807൩0688 or presence of mind. 
മനാക്ക manak 8. (L. minus). A little, 
മനാരം 1൦. - മമനാഹരം. Elegance പണിക്കു 
വെടിപ്പും മ'വും ഇല്ല. 
മനാരക്കേടു No. inelegance, 810762112688, 
മനിച്ചും manidéam 1314. (മായ). A servant, 
slavo; മനിച്ച൯.-[നരമനിച്ച൪ Palg. people. 
ചെറുമനിയര Palg. 14. --- മന്ദജ൯ bel.) 


മനിതന്‍ aM. 7. a person of rank (മനിതം 8. 
known? good condition V1.). 


മനിയുക No. ഭം മനയു ക. 
മനിഞ്ഞില്‍ Vi. മ fish; col? 

മനില്‍ Manilla, in മനി.മുകാര Mimusops 
dissecta, Rh. 

മനി ) see മനു ം [wise. 

മനിഷക mania 8. (2%). Intellect; മനിചി 

മനു manu 8. (മ൯) 1. Man. മന്മധില്ലാതേ, മാമ 
കുടിയില്ലാത്ത V2. uninhabited. .9. N.pr. the 
father of men; മന്മക്കഠാ AR. 6 or 7, 14 ete. 
successive Manus, (88 മന്വന്തരം) Bhg. 
മനുകാലംട മന്വന്തരം = 79 ചതുയുഗം Bhg. 
മനുകുലം 8. mankind, & മാരജാതി Anj. 


മാരജു൯ 8. man, മനിചന്‍ & മനിചെനം പെ 
cQ RC. (= മധജനാ). 


മനുജാധിപ൯, -- ജേന്്ര൯ 8. a king. 
മനുനീതി 8. 1. Manu’s institutes മശരധമംം, 


മനുസംഫി മം 2. proverbial -- strict justice. 
മന്മക്കി 8. മ woman. 


മാരഷ്ൃത 8. man’s nature മ, ലഭിച്ചാല്‍ ChVr.; 
mod. also humaneness. 


മനുഷ്യന്‍ 8. (humen) man, 0024, കിട്ടി 
യതില്‍ ആരും ചെയ്ത്ാറും qa; TR. how 


diabolical! മനഷ്യൃപ്പൂഴവിനെറ വരവു BS. 
worm of a man! 


മനുഷ്യൃപ്പ — മനോരഥ 


മനുഷ്യപ്പററു-: മാനുഷഭാവം humaneness, affa- 
bility. 

മരുഷ്യയം (= മനിച്ചം, Of = 2200-0) മ servant, 
esp. of a king. മനനിഷ്യം അയക്ക V1. to send 
an embassy. കോട്ടയകത്തു രാജാധിനെറ 
മ'ത്തിനെറയും N. നായരെയ്യം പക്കുരു TR. 
deputy of the Raja, for deciding a caste case. 

മാരുഷ്യാകൂതി 8. human form = മാര 4220. 

മന്മസ്മൂതി, മന്ുസംഹിത 8. = മമനീതി 1. 


൭൯:99 manukka M. (Te. are. to revive, 


preserve?). To pat, caress, soothe an ele- 
phant V1. 


മനോകണ്ണിക (mand = angy 8.) Mind, Bhg. = 
മനതാര്‍, (8. മന കണ്ണി ക). 

മമനോഖേദം inward ഉലം7-- മമനാദടഃഖം ChVr. 
മനോഗതം 8. thought, wish നിന. Bhr. 
മമനാഗുണം 8. kindness, benignity Vz. 


2893099 ചര൯ 8. mere object of the mind. 
VilvP. 


മമനോജന്‍൯ 8. ട മനസിജന്‍ Kama. 

മമുനാജയ൯ 8. overcoming himeelf. മ'നാ 
യൊരു ശിഷ്യ൯ SidD. abstemious; also 
മ3നാജയം Bhg. 

മനോജവം 8. swift as thought. 

മനോള്ത്ം 8. pleasing, fine. 

മനോമോഷം 8. malice; മ. വെക്ക വ. to keep 
anger. 

മനോനി ഗ്രഹം subduing one’s own soul, Bhg. 

മനോവാഠം learning by heart (opp, a@g12200). 

മനോധ്ചൂജ ചെയ്യു Bhg. foward worship. 

മനോബലം 8. strength of mind. 

മനോഭവ൯ 8. Kama= മമനാജന്‍, 7.1. 2amos 
വക്സേശം സഹിച്ചു Nal. 

മമനോഭിത൯ a coward നീ ഇത്ര മ. ChVr. 

മനോമയം 8. spiritual, 

മമനാരഞ്ജന 8. friendliness, agreeableness 
മ, രഞ്ജന ഏങ്കില്‍ ചാണകക്കുന്തിയും സ 
മ്മന്ത്ി prov. 
മനോരഞ്ജിതര്‍൪ TR. (complimentary style) 

loved by all, popular, agreeable. 

മനോരഥം 8. heart's joy, wish മ. ചിന്തിക്കു 
(മനോരാജ്യം), ഒ. സന്തതിക്കാകാ PT. to 
iadulge in forming wishes & hopes. 
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മനോരമം.. മനം 


മനോരമം 8. delightfal. മനോരടേ 
മനോരമ്യം winning, pleasing. 
മനോരാജ്യം 8. building air-casth 
കു, ധിചാരിക്കു; മൃഗത്ങമൂം an 
കും PT. ധില്ല്യാം ഏന്നൊരു മ. ; 
ഉള്ളില്‍ ഓരാ മ. നിറെച്ചു SE 
മനോല 100. -- മനയോല, മനശ്ശില 
മനോധികാരം 8. changing emo 
തേ V2. unbiassed. 
മമനാധിശ്വാസം 8. self-confides 
ന്മാകുപോലും തന്‍ മ. കൊണ്ട 
വേ പോയിടുന്നു Bhg 5. 
മനോപവ്ൃത്തി volition, Chintar (ag: 
239821000 8. quick as though! 
മനോസംശയം Bhg 11. = മനസ്സും; 
മനോഹതന്‍ 8. disappointed. 
മനോഹരം B., മനോരം, A300 1 
ing, captivating, lovely; 7. ഒ" 
പത്മജാമനോഹരന൯ AR. 
cleanliness — മമനാരക്കേടു 8! 


മനോഹാനി 8. fd. മ, യാം കുട 
ravishing look. 

Q(VOr0 = 2720 as മ. @5) gy B. for 
acmadind the sole fish. 

മന്താരം, seo മറദാരം. 

മന്തി 7. M. A blackfaced monkey 

മന്തിരിഭ Qcvm\O ky mandiri (0 
Ar. mandil മ sheet, tableoloth). 
mat ട വുപ്പായി 7.1. പൂമ. യെയും: 
TP. spread a mat; see പായി. 

മന്തു mandu 1. 8. (൭൯). Adevies; | 
(൭ഥ, 2:൩൧) 8 churn-staff അാ. 
age, മ'മായി തയിക കടങ്ങും £ 
8. So. a wooden beater; henee | 
@20%8)5e0 മന്ത്ിന്നും allele 
(Coch.), മത്തുകാല്‍ ; hence മന്തു 
having a swollen leg, (f. മത). 
മത്തുകോത' 8. id. ആച്ചിമാരേ @. 

49859317! (song). 

മം mantram 8. (ad). Pred 
mind. 1. ഒ hymn, prayer, wie! 
ക്കം 8115. മ. ജപിപ്പിന്‍ Chr. » 


MC — മനൂവി 


beac പന്നഗ കോപം CG. by charms. 
& to recite a text of the Vedas or a for- 
സവ്യമന്ത്രശരിര൯ Sid D. (said of God). 
മ. ഞാന്‍ ഏങ്ങനേ സ്വോിപ്പു, വാസ്വമ' 
ധ്യാനം ചൊല്‍ 08. മ. ഉച്ചരിയാതേതന്തര 
പിത്കകമ്മം ചെയ്തും CRE Bhg.—2. പഠി 
om. Cath. to be catechumen. 2. advice, 
മന്ത്രികളോടുക്രടി മ. നിരൂപിക്ക, തുട 
R. ഇതി കംസമന്തരം CG. consultation. 
ന്മാരോടു കായ്യമ. ചെയ്യരുതു Bhe. aco 
യം 108. ഉപായ മ'ത്തെ (acy lan Vy M. 
thieves with advice. 3. a plan സ്വ 
അംഗനാമ. ഫലിച്ചിതു Nal. her self- 
plan. 
൯ 8. versed in vedio lore; an adviser. 
o 8. consaltation. 
തങ്ങ spoken formulas & silent ges- 
s (the former belong to Brahmans); 
nonies. 
ത്വയം8ം the office of counsellor രാക്ഷ 
രികളെ മ".ത്അിജ,ലാക്കി Mud. 
ണ്ഡം 8. മ charmed cake, Bhr. 


yo 8. 1. through texts. 2. oral worship 
’ Brahmans, @MODaJj. of Stidras. KU. 
20! Vi. counsel. 

waite 8. a hall of consultation; മ'പി 
 തിത്താര്‍ Mud. (al. മ'ധിലം). 

തി a demon who takes possession of a 
»n by means of incantation = ജപിച്ചിളു 
മൂത്തിയെ മറെറാരുത്തനന്‍െറ മേല്‍ ow 
» No. 

9000 8. & council. 

ao 8. ( — വാസം vu.) incantation, sor- 
with കുളം, 0168) VETO eto. 

2394) 8. a magician, conjuror, chiefly 
* the Arya Patter class (Keralam has 
2 മുന്ൂക്കാര്‍, six for സഷന്ൂം to win 
te good Gods, 6 for ടമ്മന്ത്രം to coerce 
൪ gegumerxd KU.) — മന്ത്രവില്ല their 
t. 

do ൭ blessed sword. 

ശുയം 8. confidence in counsel. 
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ACMI) — മന്ദത 


മന്തുശാല 8. & place of consultation മ. യില്‍ 
ajse Bhr. 

20019280) വരുത്തുക MC. in blessing a victim 
eto. (= foll.). [ Gamo, 


മന്തുസ്വേ 8112൨. prayer= ജപയത്ഞം, മഒന്തൂയ 
മന്തൂസ്ലാനം 8. purification by formulas. 
Ace) 8.(whence “Mandarin”, Port.) 1. Coun- 

sellor, minister നിറം ചേര്‍ മന്ത്ിരി മംഗല 
ങ്ങാ BC. മന്തിലിമാര Mpl. മ. ബോധം, 
ബുഭ്ധി ചൊല്ല, V2. മന്ത്രികഠ കരടി മന്നം 
തുടങ്ങിനാര്‍ Mud. മന്ത്രിപദം 609. 9. the 
queen at chess. 

abstr. N. മന്ത്രിത്വം തരിക Arb. to make 
minister. 

denV. മന്ത്രിടെ 8. 1. to bless, pray ആത്മപൂജ 
2.0) BiPu. recited formulas; എണ്ണ 2. ൭ 
ceremony of Malayars against പ്രാക്കല്‍ & 
കണ്ണേറു. 2. to advice, consult മ്പ്പാ൯ ചെ 
ന്ന മന്നവ൯ 8. മിച്ചു ചതിപ്പാ൯ ഉപായം PT. 
രങ്ങളില്‍ ചൊല്ലുന്ന മന്ത്രങ്ങളെ മ, VilvP. 


our secrets; hence: 8. ta whisper ചെധി 
യിര, കണ്ണൂത്തിരു മ. PT. 
മന്ത്രിമന്തരമണ്ഡുപം Mud. half of consultation. 


Qcooo mantham 8. (മഥ). 1. Charning; a pre- 


paration of തരിപ്പണം GP. 2. ക churn-staff, 
Tdbh, മത്തു. 


മന്ഥനം 8. churning, euphem, coitus ഗോധി 
ന്ദനായി മേധുന്ന മന്ഥനം കൊണ്ടു — mca) 
ണിയായൊരു പാല്ലൃടലില്‍, CG. was Pradya- 
mna begotten & മന്തന ചെയ്തൂ RC. 


മസ്ഥരം mantharam 8. (aca). Slow, dull. 


മന്ഥര 8. = ക്രനി KR. 


മന്ദം mandam 8. (Ved. മാട്‌ to linger) 1. Slow, 


lazy. മാദസഞ്ചാരി PT. a slow walker. മ. മ. PT. 
very slowly. മ. എന്നിയേ Brhmd. quickly. 
2. dull. Q’ajo തിരും Anj, stupidity. 3. mo- 
derated, weak, low. ആശ മാദമാസ്ത്രന്നു Sah. 
was diminished. @ava,, തആചാരം മ്്ത്കുന്നു CG. 
becomes disused, goes out of fashion. 
മന്ദഗതി 8, moving slowly; du!l apprehension. 
മദദഗുണം 8. phlegmatio temperament V1. 
മാത 8. slowness, dullness. — മന്ത്വം ചിന്ത്രി 
wo, ഭവാന്‍ SiPu. don't give ia! 


മന്ദ൯_ മന്ദുര 788 മന്മേത_ മന്നു 


മന്ദന്‍ 8. see മദം; also==com) Saturn, | മന്യേതരം mand sara 8. (ഇത 
മന്ദനാര (prob. മന്ന൯) a Tiyar baron, con- ! മമന്ദോഷ്ക്കും 8. tepid, lakewarm. 
sidered as descendant of Kolattiri & pro- മനം 8. deep tone, grumbling. 


tector of outcast Brahman females, see മച്ചി മന്ന manna 7. & മെന്ന V1. 1 


യാരമ്മ, മനക്കല്‍. (fem. 

2.28902) % 8. unfortunate മ'ശൃയാം എന്നെ Nal. 

മന്മമ.ദം gradually, Bhr. 

മദരം 8, N. pr. ഒ holy mountsin മന്തരമിചൈ 
മയിനാക വെപ്പ്‌ ഏന്നു RC. 

മാദഹാസം 8. (& മാദസ്തിതം) smile പുഞ്ചി 
രി, with തൂകി, തുമദദഹാസം പെയ്തു CG. 
മദ്ദഹാസി CC. smiling. 

മന്ദാകിനി 8. the heavenly Ganga, Bhr. 

മുന്മാക്ഷം 8. bashfalness ശകുന്തള മ'ക്ഷഭാവ 
ത്തോട്ടം മന്ദം പോയി Bhr. 

മന്ദാഗി 8. weak digestion, indigestion. 


മന്മാരം mandaéram 8. 1. also മന്താരം, മ 
ന്താത,. Erythrina Ind.=qQolee, also a 
heavenly tree. 2. also Bauhinia variegata 
ലൂ GP 67. — Kinds: കാഴ്ച -, വെരുമ. a 
Bauhinia, ചുവന്ന -- , രക്ത --, മഞ്ഞു --- Baub. 
purpurea, ചെക്കി --, ചെത്തി --, തെച്ചിമ. 
01201൭൩൫ pulcherrima Rh., ൭൨൭. തഅ മ. Bauh: 
candida Rh. (വെള്ള മ.), 3. 7. aM. close, 
gloomy weather. — മന്തരക്കാടു (sic!) thick jan- 
glo, opp. പടരക്കാടു open jungle V1. 

മന്നിക്ക mandikka 8.= മദം പിടിക്കും be- 
come slow, dul], inactive as bowels. അസ്ത്രം 
മാടിച്ചിതേററധും Bhr. had spent its force. 
മിച്ചു വാങ്ങി Mud. retired slowly. ചൊന്നു 
മന്ദിച്ച നേരം CG. having done relating. ധീ 
ര൯ മ. to lose ൨622 -- മടുക്ക; മ'യാതേ പൂകി 
mod CG. -- മടിയാതേ, 

മന്മിരം mandiram 8. (മന്ദ or മന), Abode, 
temple, Gan2see’em SiPu. ഏവമ aslo 
eam Bhr. a good housewife. മാടിരവാത്ത 00. 
5 കോട്ടയിലേ ഉപദേശം prov. — അരധിന്ദമാടി 
om AR. Brahms.—fig. യുവതിമതിമ. Bhr. 
object of thoughts. 

മന്മിചി ar, mandil, A turban V1. (see മന്ത്തിരി). 

മന്ദുര mandura 8. (മന്ടിരം). A stable ബന്ധന 
വാജികഠ മ, തന്നള്ളില്‍ ധെയത്തു BS. 


മ്പ) in മന്നങ്ങ ഒ young cocoa 
നീര്‍ വഖന്നങ്ങയായി No. 


മന്ന൯ madhah 7൩. M. (ave). 1. 


ame KU. (see വെട്ടം). ഒന്ന: 

Yodhiithira. അരിമന്നര Bhr. 18 

2. a fool or cheat (= മമ൯). 

(fem. മന്ന). 

മന്നം T. aC. (T. മ൯ാം). 1. stan 
place of jadgment or discu 
ത്തിനെറ ബലധും ആയുസ്സിെ 
ഉണ്ടെങ്കില്‍ മാന്നത്താലിങ്കല്‍ 4 
under tho village tree, in th 
citizens. 2. B. (C. mande) 
8. 80. a part of the plumage 
gor, ചുവന്ന മ. MC 41. & 4 

മന്നവന്‍ 7. M.=am~ king, മന 
മന്നോര്‍ 2.302% RC.; also മന്ന 
— a@maso Vi. Lordship. 

മന്നാടുക aM. (C. Te. T. acdg 

മന്നാടി (hon.—w2) a title of 88 
landlords ete. from Cholam 
about Palg. Many still retain. 
whilst others are intermixe 
(comp. W.)=foll. 

മന്നാട്ടപ്പ൯ m.,—2a 7. Palg. hos. 
yas or മുത്താന്‍ given by cast 

മന്നിടം (5 മന്നു) the earth മ. 
മ. ക്ധിട്ടൂ വിണ്ണണിലായി € 
വരന്‍, മന്നിടദേവന്‍ Med. 
Brahman. 

മന്നു 1. M. (Te. = Gap fr. മനഃ | 
1, earth Omileat HNK. മ 
ഉന്നു CG.; ലീടാ മന്നാലക Bhg 
of jadgment or assembly (T. 
Palg. There are 3 kinde: 8 
transacting business N. ഒന്ന 
തിയതു old doo. (at a time wh 
no stamped Olas). b., seve 
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for Lavars (of a more local char- 
. the one at Ténkutléii (പന്തത 
കല്‍ മന്നാ), where the head-men 
ശേരി gather to decide weighty 
8028. മന്നത്തുമടി അഴിച്ചു @S9 
1 offer betel). ൦., some Bhadra- 
les .1. ചിററൂര്‍൪ മന്നത്തു ക്രടുക (for 
പടു; മമന്നോറുക, — ററി ക്കൊണ്ടു 
take an infant for the Ist time 
| Bh. temple, placing it at the 
| & offering a sacrifice. വെടി ക 
. where fireworks are let off. മന്ന 
ഒ Cherumars at the time of Vela, 
) ൭ open drunkard)—[comp. Uru-, 
ti-, Devara- mandu in Coorg.]- 
B. borrowing of jewels eto. 8. Ar. 
maund, weight of 82 pounds or 
xd-weight, 25 lbs. Madras; a 
. 827 lbs, avoirdapois (Cochin). 
ടിയും (മന്നാടി) jurisdiction of 
5s, esp. in Vellappanadu KN. 

. to stand fast, persevere ajaw 
വര്‍ BC. (ട ചേരും). 

nila (Cochi—Et.), മന്നല Kad, 
ഹല & പന്നല No.; see വന്നല. — 
Sleame വന്ന മന്നില കുത്തി കുഞ്ഞി 
mg. നാഴി മ. എങ്കിലും തരി൯ (ask 
- മന്നിലരി (blackish, tasting 
. halfempty, ഉമ. empty paddy. 
mmathah 8. (freq. ofamo). Kama 
Ng, Anach, — മ'കലാപി Siva — 
assion of love. 

3. Tendon of the nape of the neck. 
8. (മ൯). Courage; rage; grief. 
manvandaram 8. (aca). The pe- 
[anu, 14 of which form a കപ്പം 
of Brahma മഞ്ജ ആറും കഴിഞ്ഞൂ 
poo (വിവസ്വല്‍ പുത്രന്‍) Bhgs. 
Mine, to me (po.). 

1881൨൨88, rather മമത്വം റു, 7. 
friendship താതനെകുറിച്ചെനി 
» ഇല്ല Mad. നാം തമ്മില്‍ പെരു 


ത്ത മ, ആയി 42. നമുകു ബഹു മ'ക്കാരനാ 
കനം Arb. — (മ. വെച്ചു dissimulated? V1.). 
abstr. N. മമത്വം 1. the feeling “it is mine”, 
pride eto. തന്നണ്ണ്ണി എന്നുള്ള മമത്വമോഹാദ 
ന൬ൃപ്രകാരങ്ങം മാന്നിരുന്നാഠം CC. നമ്മില്‍ 
മ, അധികം ഉണ്ടു Bhg. (opp. സമത്വം). 
9, affection for one’s own എന്നില്‍, നിനക്കു 
മ, pocesiia, ജാതിമ'വും മിത്രബസ്ധുത്വ 
വും KR. കായ്യാത്ഥമുള്ള മ'ങ്ങാം കായ്യം കഴി 
ഞാൽ ക്ഷണംകൊണ്ടു വിട്ടുപോം Bhg. in- 
terested friendship. In Bhr. opp. സമത്വം. 
മമ്മത്‌ Ar. Muhammad N. pr. 
മമ്മറതഞ്ഞ, see DE HBO—. 
മമ്മാലിക്കിടാവു formerly മമ്മാലിമരക്കാര 
(Port.) 2.൬7. The Muahammadan chief of Can- 
nantir, അറക്കല്‍ (In KM. called the son of a 
Bauddha woman Mali, who exchanged him 
with a Kolattiri prince). 


മയം mayam 8. (മാ). Formed of, consisting of 
(= സ്വരൂപം). സവ്വം വിക്കൂമ. Bhg. രാജ്യം 
ബെരദ്ധമയ മായി, പട്ടാള മയ മായി filled with; 
നാട mow. ander his control; also with 
M. പൊന്മ”ായ ചട്ട Mud., മണ. V1., ചോരമ. 
spots of blood. —f. മയി as ചിന്മയി ആകിയ 
@eai) CG. 3. M. ൩. away .young, tender 0. 
Te, masaka to become dim, mashed) softness 
as of cloth കൈക്ു മ. ഇല്ല V1. arginamomn 
മ, MC. മ. വരിക to become soft. മ. വരുത്തു 
& to soften, supple. തൂവല്‍ നല്ല മ'മായിരിക്ക 
80 ആഴ്യധം; met. to conduct oneself well. 
(ട പതം). വില മ. cheapness (= നയം) V1. 

മയങ്ങ ക mayahhuya 7. 2. (6. Ta. maska 
fr. മൈ & ay). 1. To grow dim or dusk @m 
രം മ. Vi. കനക്കധവേ സന്ധ്യമ'മപ്പോഗ CC.; to 
be overcast മഗമുകില്‍കൊണ്ടെ മയങ്ങിപേയ ൭ 
തിബിംബം KR. 9. to be drowsy, giddy. ഉര 
ചെയ്യു മയങ്ങിനാഠം RO. fainted. പാരം ഒന്നു 
മേനി ഏല്ലാം CG. ഏന്നതറിയാതേ മയങ്ങിനേ൯ 
ഞാന്‍ Anj. Ilived iu error. 3. to be perplexed, 
infatuated. അമ്മയെ നോക്കി @’oCG. (s hungry 
infant). കണ്ടു ഒ. (= മോഫിക്ു). ആന eo മരു 
ന്നു TP. to be charmed. 


മയക്കം മയിര്‍ 790 


VN.1. മയക്കും 1. drowsiness, giddiness, swoon. 
മ'ത്തിന്നു കൊടുത്തതു മരണത്മിന്നായ്യ്യോയി. 
2. bewilderment, distraction. 

Il. മയക്കു 1. dusk, twilight ഇമ്പം ഇയന്ന അ 
ന്തിമയക്കില്‍ CG. 9, perplexity, doubt. മ 
wwe laa) = നല്തല്ലേ? മയക്കില്ല all right; 
it does not matter അതിനാ മ. ഇല്ല TP. 

൬. a. QDWOABA 1, To perplex, delade. a 

റെറന്തിപ്പൈതത Baran) നിന്നുള്ളതും തെറെറന്നു 

ചൊല്ലൂധി൯ നല്ലരാമല്ലോ CG. defrauded, 9. to 
fascinate കല്ലിനെപ്പോലും മ'ം SiPu. മ'൦ ഉവ്യ 
ശി KR. മൊഴികൊണ്ടു മയക്കിനാ൯ ഏല്ലാരെ 
ayo CG. ചിആം മ, Nal. ആനർയ മ. TP. to 
charm, entice. 8, (൭൬൦) to prepare a new 
pot for usage by boiling in water. 4. to rub 
out, wipe off = മാച്ചുകളുക (see മഗക്കുകു), കല 

@.to heal, 100, കോടി മ. - അഭഴ്ലക്കാക്കു. 5. = 

വയക്ുക No. EP. 7.1. കാടു മ. 

മയ൯ mayah 1. 8. (മാ). The artificer of the 

Asuras. 2. M. a trickster, juggler = മായ൯ 

in മാമയന eto. 

മയ mayal 7. aM. (0. Te. masal). 1, Dim- 

ness, dusk മയലേ, see മയ്യുലേ, 9. infatuation, 

charm of love V1. 

66൩7. മയലൂക, see Ovajm and v. a.: 

മയ റൂക to nod, coquet, fascinate മയററി ധി 
ളിക്കു. 

VN. കണമയററു SiPu., also പുഞ്ചിരിക്കൊഞ്ച 
ലും കണ്ടയററങ്ങടൂം നെഞ്ചില്‍ തറച്ചാല്‍ 
Si Pu. 


മയാ maya 8. (12507. Sing. of അഹം). Through 


me, മയാ ചൊന്നതു Sk. what I said. 

. മയി--മൈ, മഷ്കി Ink, black മ. തുന്നണി 

ചില്ലി RC. 

മയികഷലേ at dask = Onde, മയ്യ. 

മയിത്തുത്ഥാ a. med. see മയിര, മകി. 

മയിച്പരു Palg. dawn. 

മയിന്പു 1. (൩. മയപ്ലുനേരം) dusk. 2. So. 
rudder, paddle, also നൈമ്പു. 


Ace, — മയിരുഖെ 


മ,-ചി. മുടി ; rather aM. aya ao 
=2W\d 63.0}, കോഠാമ. horripilati 
crines 096001, മയിരം Vi. മയി, 
മയിരന്‍ മ... --രിച്ചി 7.; രം മയ 
for nothing (obse.) 8. (loc.) se 
മയിപ്പുടം B. woollen cloth, 
മയിപ്പടി Orris root, root of sv 
കേശം 8.). 
മയിപ്പട്ടം a trinket worn on the 
മയിര്‍വാഠഗ a double-edged razo 
ത്തി); hence നിശിതമായ മയി 
ടുത്തു) Bhr. a kind of arrow 


razor. 


Qo\ob mayil T.M.(T.C. ഞമലി, 


navil, Tu. maire fr. മയി). A peao 
മ. പ്പെടപോലേ AR. മ. ആടുന്നു 
the tail; also ആടുന്ന മൈലും €] 
മോടാടും Bhg. മൈമൈലൂടെ Saya 
മുയില (12. msire) grey; black-s 
ogo; മയിലിച്ചി f. spotted o: 
മയിലാഞ്ചി KR. Alhenna, Lawso: 
& used for dyeing). 
മയ്യിലാടി N. pr. a place in Trav. 
മയിലാട൯ മഞ്ഞും a sort of tan 
മയിലാട്ടം strutting. 
മയിലാപ്പ ൪ St. Thomas’ grave, ) 
മയിലാര (— രം7) Vi. മ certain 
മയിലിനം a herd of peacocks ¢ 
മയിലെണ്ണു peacock’s fat (med.). 
മയിലെള്ളൂു ഒ tree KR 4. Vitex alat 
spinosa? (തിലകം). കാട്ടൂമ. 
മയി ലോമ്പര്‍ 1. pr. aking enemer 
Maistir & Chadekaraa KU. 
മയിലോമ്പി a.med. plant (see fo 
മ്പിടെ ഇല ഒ. med. 
മയി ലോശിക Polycarpsa spadic 
കാട്ടൂമ.) Antideema silvestris ( 
Rh. med. against poison. മൈ 
വരിനെല്ലൂം ക്ൂടിയോഗം വരു 


II. മയി 8. (Loo. Sing. of അഹം). In me. (po.) നെറയകത്താക്കി Mantr. 
മയിര്‍ mayit T.M.(C. നിക, fr. മയി). 1. Hair യില്ല? Odiantham melanoles 
മ, കളയൊല്ലാ a. med. as part of diet. പിറപ്പു മയില്‍ച്ഛെടിട മയിച്പടി. 


Aa) eb 5°) — മരം 


ആതുത്ഥം & O25)—a.med. sulphate of 
er. 

jomo ൭ certain coin. 

ടിലി peacock’s tail-feather. 

d N.pr. Maistir (മഹിഷാസുരം); മ. 
kind of plantain. 

റാന്‍ KU. the king of M. (കത്തന്‍, ഉട 
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൪). [ങ്ങ RC. ; 


mayikham 8. A ray ഖെയ്യോന്‍ a’ 
laytiram 8,= av) KR. A peacock. 


മന്‍ N. pr. aking of No. Mal. whoin- । 


iced Brahmans in Taulawa. 
yam 7. മൈയംട Anlwo, മദ്ധ്യം In 
or’s language നടുമ. centre, മ. വിണി 
ഒത്തു, opp. തെററിയിരിക്ക. 

മയ്ക്രാരം 
enters. 
Ar, mayit, Adead body. ചോനകനെ 
a@ganTP. to take to the burial groand 
മയ്യത്തുകാടും — പള്ളി). മയ്ൃത്തുകട്ടില്‍ 
Map. . 

ayyal 7. M.1.=@wae0, Awe. Per- 
ത; grief ഏനിക്കു മൈയല്‍ അകമേനി 
IC. മ. പൂണ്ടാശു മയങ്ങിനാ൯ ഏററവും 
inted. മ. തീന്നണന്തു RC. from swoon. 
ഒ്ടൂ മാമം Nal, (== മോഹം). മ. കണ്ണ്ണാഠം 
th bewitching eyes. 9.-മയക്ു twi- 
arkness, @yj3a) V1. about dawn --ഏ 
മ the evening B., മൈയത mE 422. 


Vi. bamboo-compasses of 


pr. Maho മ. ക്കോട്ടയിന്നു 2000 adlg 
കാലത്താതു തരേണം TR. (to Kolatiri). 


ee ത ee rr i rc re ieee ൭ 


ayyar aM. (മയി, മെമ). Painted with | 


M മ. ക്കണ്ടടവാര്‍, മ. MSeemsVI2dRC. 
marayadam 8. Emerald (in 16. con- 
Arado). 
im T.M.C. Tu. (Te. mrana), 1. A tree 
ചെണ. ത. & f. palms, ചെറു. herb, 
ഉ. wood, timber. @, വെച്ചതു & co- 
tree in the 6th stage of its growth, 
rears old, (also മ, കാട്ടിയ തെങ്ങു No. 
) ആനയടി, കുഴലെക്കടുത്തതു. 9.acertain 
4. stem of Jaffna tobacco, 1. 


മരക്കച്ച — 20101) 


മരക്കച്ചവടം TR. timber-trade. 

മരക്കണക്ു CS. measurement of wood, 

മരക്കയ്യില്‍ a wooden spoon. 

മരക്കരം CC. a wooden hand. 

മരക്കുറി curry made of green fruit eto. 

മരക്കലം 1. a ship മ. അതിരു ഒരു നൂറു ജനം 
KR. മ. ഏറി Pay. മ'ത്തില്‍ ഘോഷം ഉണ്ടാ 
യി 8175. -- പള്ളിയോടം. മരക്കുലയയപ്പു salt 
formed on the hulls of ships or on rocks 
in the sea, No. 

മരക്കുത, മരക്കലനാധയം & bird, diver. 

മരക്കാതല്‍ the core, മരക്കാനതല്‍ the shade of 
trees, 

മരക്കാ൯ & മരക്കയാന്‍ (7. Ta. മരക്കല൯). 1. മ 


ഉ, ഒ wooden 98861, ൨127൩. 


815628൩൭൦൩, sailor മരക്കയന്മാര്‍ Pay. (also 
കൈയര്‍ Pay.). 2. a commander; a rank 
among fishermen & Mappillas. | 
20Gaxmb 1. a stem, treeserving as support to 
vines. 9, crutches. 
മരക്കായു a forest മ"വില്‍ കുളിച്ചു 812, 
മരക്കിഴങ്ങു Jatropha Manihot ൭൦ വേലി, ogy) 


8. 8൦0. T. a measure. 


ലക്കിഴങ്ങു, also പൂളക്കിഗങ്ങു. 
മരക്കട്ടം a clamp of trees, grove «kame. TP. 
മരക്കൂട്ടു B. the principal rafters & beams of 
ഉ roof, 
മരക്കൊട്ട a tab, bucket. 
മരക്കൊത്തന്‍ മ woodpecker, മര്കൊത്തു MC.B, 
മരഞ്ചാടി a monkey. 


മരനണനെം maranamM §.(gQ). Dying, death മ. ഉണ്ടെ 


നികു Anj. I have to die. Cpds. മരണ ഥാലം, 

— വായു eto.; വിഷം മരണം GP. deadly. 

മരണപത്രിക, — സാധനം &. a will, testament, 

മരണപ്പാച്ചരു പായുക to run for life; to run 
at the top of one's speed. 

മരണഭയം Mad, fear of death. 

മരണധേടഒന, — സങ്കടം (പ്രാണ — ) agony. 

മരണധേള. Palg.= മരണസമയം. 

മരണമന്തം 8. ending with death ധൈരങ്ങധ 
e@gjoo ഒ. KR. 


മരതകം (constantly = മരകുതം), An emerald മ 


രതകമയസൂംഭങ്ങറാ KR. 0'éeg, Bhr. 


മരതി മ Patayar deity (==death ?), 


മരത്ത -- മരാമ 


(മരം): മരത്തച്ഛ൯ a carpenter. 

മരത്തണല്‍ shade, മ'ലിതു ഇരിക്ക KR. 

മര ആല the top of a tree മ. കളാല്‍. എറിന്തു 
RC. used them as weapons. 

മരത്തോപ്പൂ & grove. = മരക്കൂട്ടം. 

മരപ്പട്ടി MC. ഒ toddy-cat, pole-cat, Viverra 
Indica, also മരനായി B. 

മരപ്പണി carpentry. 

മരപ്പാച്ചി 7. (പാച്ചി) Palg. & wooden doll for 
children or stuck up as a charm against 
the evil eye. [ലെ SiPa. 

മരപ്പാവ a doll അവക്കു മൈക്കണ്ണിമാ൪ മ. പോ 

മരഫലാ fruit-trees 2. കണ്ടെ ചാത്തി TR. aesess- 
ed Cocoanut,-Areca- & Jack-trees. 

മരമഞ്ഞു Palg. a creeper, മ൪മഞആധ ധ്വെള്ളം 
Palg. oxh. 

മരമുറി B. a granary. 

മരവട്ട V1. a small grab (അട്ട). 

മരവാഴ a parasite, Epidendram, Rh. ആഞ്ഞ 
ej)— Acrides retusa, കാഞ്ഞിര — (= 030 
കെട്ടി), തേക്കു മ. Cymbidium imbricatum, 
കാട്ടൂതേക്കു — Cymbidum Limodorum, പൊ 
amony — Vanda spatulata, ചാലിയപ്പൊ. 
Sarcochilos premorsus, ചെറു പൊ. Cym- 
bidium tenuifol., കാട്ടുപൊന്നാം മ. Malaxis 
odorata, മരത്തേമാല --- Acrostichon hetero- 
211. or Polypod. adnascens. 

മരധി (൩. മരവൈ, C. Te. marige, Tu. marai). 
ക wooden trough or bowl, dish, ete. mq 
കൊട്ടുക്കും മരയി൯റകത്തു കുഞ്ഞിയും ചോ 
Qo കൊടുത്തു TP. to a dishonoured child. 


മരചിരി (7. — aye) fr. ഉരിക) മ garment made 
of bark. മ, ധരികുന്നെങ്ങനേ KR. how 
turn anchoret? (8. വല്ല്യല). 

മരധിക്ക B. to become stiff like wood, benum- 
bed, 60. 

മരധെട്ടി, see മരരാട്ടി. 

മരധേലിക്കിഴങ്ങു Jatropha Manihot. 

മരമേരം 1, & large tree പാപമായുള്ള മ'ത്തി 

2. the Sal tree 

വന്മരമായ മ. പൊരിച്ചാ൯ KR. (the word 

is often repeated, to produce രാമരാമ). 


ന്നു കോപമേ വിത്തു Bhr. 
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മരാമ — മരുക്കം 


മരാമ.ആ Ar, marammat, Rep 
works മ. ശിരസ്ഥടാര്‍ TrP. (evea 
പണി P,W.D. 
QO%o 8. A flamingo (vu. = adedu: 
മരിക, (V1. aves) = മരവി. 
മരിക്ക marikka 8. (ലല. To die, mo 
ചാക f.i. മരിയാ3ത തോററഃമം €£ 
@m Bhr. barely escaping (= 63)2 
യായ്ക്ര Mud. മരിച്ചു കടക to car 
മരിച്ചേടത്തില്‍ ഏനിക്കു സുഖം 
hades. 
VN. മുിപ്പ death അചിടേ മ. ഏ 
നേരത്തു CatR. പിറപ്പും മുരില്ല 
CV. മരിച്പിക്കു 1. to cause death, 
ap yim ആഠം 848. 2. tokee 
support through life (loc.). 
മരിക്കം, sco മത. 
മരിച്ചം marijam 8. Pepper (also: 
മരിചിട കുഴരു (loc.). Z_o A. Yo 
& pipes (C. Ta. mavari). 
മരിഞ്ഞാലായിരിക്ക To be fret 
(C. Te. marugu = @2Q&®@). 
മരിളക marijaya (--മരും & ൭ 
frightened തിണ്ണം adiewy പണ്ട: 
CG. before Paraéu Rama. 
മരീചി mariji 8. A ray of light. 
മഴിചിക 8. mirage,= groggy. 
മത maru 8. (fr. മ) A sandy de 
മരുഭൂമികളില്‍ ചിറ കഴിക്കുന്നു E 
ലാം മരുഭൂമിയില്‍ മുട്ട നടന്ന ടു 
(in a hell). 
Ama aaryme Vi. Artemisia Va 
മതങ്ങു marunhy T.80.(C. maggs 
1. Side, @. m)idle& to tarn to of 
മരുങ്ങത്തു No.=gmajogp. 
friendliness. മരിങ്ങുഭാഷിതം V1.1 
മ, വരുത്തു ൭ ൦ 1൭2179. 3.aPals 
മരുങ്ങുകു & മെ --- (1൦. maraga, ' 
be beat one way, attached, 
tame; aleo a@— ൭.൬൦. 
VN, മരുക്കും attachment, tamenes 
മെരിക്കും ത്രയും Arb. ൦ 


തേക്കുക — മതമക്ക 


ക്ഷി 1. to tame, domesticate, also മരു 
» & aM. to seduce, embrace V1. 
udq (T. — mo). Terminalia alata, a 
onger than teak, heavier than water. 
രിമ — & oauena __ Chuncog. Buch.; 
2G. Pentaptera arjuna (ഇന്ദൂ 8.); 
-& മുളച്തൂമ - ട മരാമരം 9, താളി -- 
വുല്ല — - ധെണ്ട — , മഞ്ഞുമരുതു, aj 
alg. {in number); wind. 
rat 8. The God of wind (49 or 180 
8. Indra. 
AR. Hanuman, also Bhima. 
IMaruttah 1. 8. (മരുല്‍) 2.൧2. 2.M. 
a doctor or charmer, headman of 
; N. pr. 
%, — ത്തോത്തി 2. V1. id. 
ചി T. Trav., contr. മതത്തോച്ചി 
wos) a midwife. 
നി Vi. ഒ tree (= മയിലാഞ്ചി), 
runny T.M.C. Tu. (മരു 1. & മ൯റല്‍ 
1, Medicine, മരിന്തു RC. with avai) 
@ മ. O29 flee MR., മൂഭ്ധാചില്‍ മ. ഇ 
ഇനത്തില്‍ മ, 0.21Ga; മ. കുറിക്കു to pres- 
@’o വിരുന്നും മൂന്ന നാ prov. ഭാ 
മ്േതും തോന്നില്ല CG. no remedy for. 
nwlen TP. (--പുളികടി). mo2ames 
വക്കു TP. (= മാരണം). 2. gunpowder 
_ കരിമ --), മ, പൊടിക്കുന്ന. വെടി 
ge തി പിടിച്ചു മ. കാം ഒകയും കത്തി 
1. a cartridge box. 
+ powder-magazine. 
marumayah T. M. Ta. (മരുധുക 
Fa, C. mari from മാി 1.). 1, Sister's 
ode മടിയില്‍, ചവിട്ടാം മ'ക്കുഠരക്കു വള 
2. T. So. a son-in- 
ത്വാലനെറ A’ dado ഐവര്‍ Bhr. ~ a 


ചിട്ടരുതു prov. 


തായം (ഭയം) inheritance in the 
| line, as practised by 17 Brahm. 
in Payanir, by Kasatriya, Tiramal- 
Nayar, Urali, Andor, Pallichaa, 
at, Vyabari, Kolayan, Chembotti, 
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മരുവകം -_ DAG. 


Piéarodi, Variyan, Nambi, Teyambadi, 
Maran, Podaval, Kittunambi, Attikurichi, 
Unnitiri, Eradi, Vallodi, Nedungadi, Velut- 
tedan, Chaliyan; Tiyan (No. & Trav.) 
മരുവകം 8. (Am). Vangueria, & an Ocymum 
മരുവകതരുക്കസ Nal. 

QOL) & maruvaya 7. 2. (-- മരുങ്ങുക), 1. To 
become familiar; fondle, embrace V1. 2. to 
abide വാനവഖരചുരി മരുധിനളോ RC, has she 
gone to hesven; വുക്കമരുധി sat. 8. poet. 
ഒ, സുഖിച്ചു മരുധിടിന കാലം Nal. = വസി 
ക്ഷ, ഇരിക്ക, മേധുക to be. ആ ല്വീചു തനേ ചു 
ഇന്നാ മരുവുന്ന സമുദ്രം Bhg. 
negV. മരുഖലര്‍ (1) enemies Bhr., also ഒരുവ 

ലാര്‍ BC, & മരുധാര്‍ കാല൯ RC. 

Q@~@omaru] T.M.C.Te.(apy=@mae00). Frenzy, 
possessedness, evil spirit മ, ഏനം തോന്നും Pay. 
മ. ഇല്ലവക്ു Mol. no fright. — hence മരിറംം 
മെരിശ. | 

മരോട്ടി നപ & BOIS) Vi., BONS) B. 
Hydnocarpus pentandra Rh., the oil-bearing 
fruit in a wooden shell: മ. omg കുഷ്ടജിത, 
പാട്ട ക്രടുമ്പോഠ മരണദം GP, 


മക്കടം markadam 8. (മരം or @5) കടക്ക), A 
monkey മക്കടപ്രവര൯ AR. മംഹാഥ'ത്താ൯ 
811, 102. മക്കടാലജ്തൂ mm, — ലംബനന്‍ AR. 
Rama as tho ally of monkeys, 

DERa rd E. Margin മ'നില്‍ ചേത്തു. 

മത്ത marta 1. (൧70) A simile, explanation മ. 
പറക. 2.S8yr. Lady മത്ത 25)waqgzo 0511. 

മത്ത്്യ൯ ഇള ലി. 8, (ad). Mortal, man. 
Qa, eI) dodo AR. mortals, [life. 
മയ്യ ജന്മാത്ഥം ലഭിച്ചു Bhg. the object of human 
ara. worm of a man. — മധ്യാധമ൯ KR. 
മയ്യഷോഗം ചെയ്തൂ പോക KU. 
മമ്യേന്ദ്രനാപത്രെത്ും Sah. a prince. 

മദ്ദനം mardanam 8. 1. Pounding, കാളിയമ. 
CG. Bhg. bruising the serpent, ലംകാമദ്ുനം 
AR. 
dients. 
@gao 8. A drum, Tdbh. മട്ടും. 
6627, മമ്മിക്കു 8. to bruise, maltreat; grind 
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ര്യ 
ച്ച 


2. rubbing, grinding, mixture, ingre- 


മമ്മം — മയ്യാദ 


down. എലിയുടെ ചോരയിൽ രസം മ'ച്ചാല്‍ 
Tantr.—fig. നാരിമാരുടെ ചിത്തങ്ങളെ മട്ടി 
പ്രിചിട്ടവരെ വശമാക്കി Bhg. 

മമ്മം തലന്ന 8, (മ൪ & മറ?). 1.7 member, 
mortal or dangerous spot ശരിരത്തിന്നു നുറേറ 
ഴു മ. ഉണ്ടു (കൈ cow)lemejo 2X11, കാല്‍ ര 
ണ്ടിലും 2X11, വയററിന്യേല്‍ 3, മാര്‍ 19, പിമ്പു 
 റത്തു 14, in പൂണെല്ലു, കഴുത്തു, തല 87) MM. കുടു 
മെക്കു മീതേ മ. ഇല്ല, പശു കുത്തുമ്പോഠ മ. നോ 
ക്കരുതു prov. ജന്തു മമ്മണി നോക്കി ബാണ 
ങ്ജഗ പ്രയോഗിച്ചു, മ'ങ്ങളെ നോക്കി കുടിച്ചു 
Bhg. മ'ഞ്ങഥാ തോറും മുറിഞ്ഞു Bhr. felt wound- 
ed all over. മ'ത്തിന്‍െറ എണ്ണ a.med. 9. ഒ 
secret രാജ്യത്തിന്‍െറ മ'ങ്ങളെ ഉപദേശികുന്ന 
വ൯ VyM. മ'ങ്ങാം ഒങ്ങളോടുട പറഞ്ഞാല്‍ എന്തു 
ഫലം Bhr. മ'ളായുള്ള നമ്മങ്ങാം മാതി CG. 
മമ്മഭേടി 8. hitting the vital parts. 


മമ്മമണി 8. 1. ൫ treatise on മമ്മം 307. 3.8 
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മ 
ary present. സ്ഥാനം വന്നാല്‍ a: 
ട്ടയില്‍വന്ഃ കോലത്തിരിയെ ക: 
ക്കൊണ്ടു പോകേണം TR. from 
ന്നിയെ കൊനുള്ള നായക്‌ മ. ഏഴ; 
കര്‍ മ. തരാഞ്ഞു TP. 
മുയ്യാഒം customary മലയാള walk 
മയ്യാദക്കാര൯ well behaved, cour! 
അടുത്തവന്‍ a barber No. 
മഷ്യാഒക്കേട്ട (see 8.) impropriety, 
മ. കാട്ടി TR. a. © akg TP. im 
അസ്ത്യായങ്ങും മടം ചെയ്യു TE 
nically. 
മയ്യ്യാടസ്ഥന്‍ MR. മ person of c! 
മയ്യാടാനുക്രമം V1. justice. 
മയ്യാദാപവ്യതം 8. the 8 mounts 
boundaries, Bhg 5. 


മശനം marganam 8. (L. mulee 


handling. 


remedy for wounds മമ്മാണി തഴെച്ചു, വെണ്ണ | മഷ്ഷണം markanam 8. (മറക! 


യിലരെച്ചിട്ടുഖവെച്ചു കെട്ടി TP. 
മമ്മവികാരം 8. scute pains as from a wound. 
മമ്മസന്ധി 8. union of joints പരിഭംശിച്ചു മ, 
തോറും CC, all over. 
മമ്മി B. concealing a secret. 
azhlea to act spitefaully. 2" 2 പറകുു മ"ചു 
കടിക്കും vie with others in drinking. 
മമ്മോപഷാതം 8, == മമ്മ ഭേദനം Nal. 
മമ്മോപദേശം 8. teaching secrets, esoteric 
doctrine Bhg. [രിതം Bhg. 
മമ്മരം marmaraM 8. Rustling soand പത്രമമ്മ 
Qgj92 maryada 8. & മരിയാദ KR, va. (= മരി 
യാതു, മറിയാതു?) 1. Limit, boundary. 2. custom, 
rule of society മ. പിഗയാതേ നടത്തുക Bhg. 
CE മ. Qo ബ്രാഹ്മണാചാരവും KU, (also മേല്‍ 
മ, Gyo കീഴ്‌ മ, യും). ഇണങ്ങുമ. V1. local us- 
age. കുറുയ്യനാട്ടേ വസ്റ്കുത കീഴ്‌ മ, യിലുള്ളതു 
TR. the old system. ജാതിയിലുള്ള മ. പോലേ 
നടകും, മ. പോരും വണ്ണം conformably to caste 
rule, @.a:0 to expound the law. 8. proprie- 
ty, decency, civility മ, കെട്ട Mom മുഖത്തിങ്കല്‍ 
മിഴിക്കയില്ല സജ്ൂനം KR. പെഞ്ജും പിള്ളയെ 
മ, കെടുക്കു ൯. toravish, 0151200027, 4.castom- 


enduring — മകിക്കു-- ക്ഷമിക്കു. 


മറ mata 5. (മ൮. 1. A sereen, sh 


സ്റ്ര്കഠാക്കു മാറില്‍ മാ ഇല്ല Ans 
ന്ന്‌ ആഗമ കെട്ടുക MR. ൭ wal 
മറ പററുക,; പപെട്ടക V1. to hi 
യത്ത്‌ ആട്ടുക to drive away. ൧ 
to be 0160. ഏറത്തിള ക്കിലോര്‍ 
യത്തു 1127. ശവം മറചെയ്ത 
പോക മറെക്കിരിക്കു to ease 
മായില്‍ ഇരുത്തിച്ചോന്‍ TP. ms 
3, ഉ sec 
ക്രടാതേ പറഞ്ഞു ChVr. openly. 
ച്ചാ൪ മറകളും AR. മാകെ വി 
നാന്മറകളും KeiN. മുനിവര ൭9% 
പ്പൊൊരുധ RC, 
മറക്കലം (8) a Brahman'’s pot, p 
മറക്കാതല്‍ (3)= @rvedvaee CG. 
Q0e00% മ king’s body-guard. 
മറക്കുട മെ umbrella carried as sc 
caste Women, കൈധളയും മ 
പറിക്കു Anach, to degrade s 
മറക്ുഴി 8൦... മറപ്പൂര (മറപ്പങി be 
aprivy, 


to live in retirement. 
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mado, 668 ചൊരുഗ, f.1. AOHGas മ". 
തഅരിവതിനു ചത്ുരന്‍ Bhr. 
(ര) Brahmans, മാമറയോര Bhr. 
മനം (83) studying the Veda യാനിശം 
൯ മ. ചെയ്യാല്‍ KeiN. 
റയുക 1, To disappear qa lao 
ബാം മാഞ്ഞൂ Bhr. മറഞ്ഞു തപ്പസ്സ്‌ oQ) 
, Vanished, 80 ധമ്മം മാഞ്ഞു AR. ഏന്തു 
കളഞ്ഞു Anj. 9. to hide oneself കുടി 
ഭയപ്പെട്ടു മറഞ്ഞു നില്ലുന്നു TR. ഓടി 
കാഠ തിങ്കളേ നി CG. hide thyself 
20! -- With absol. case കാടു മറഞ്ഞൂ 
2 ambush, വാതില്‍. മാഞ്ഞൂനിന്നു VetC. 
Yo മറഞ്ഞുനിന്നു വെടിവെച്ചു TR. from 
| tree.—With Loo. ശിചയിങ്കല്‍ മറഞ്ഞു 
» നിഴ, വാനില്‍ മറെന്തു RC. നിന്നി 
മാഞ്ഞെന്തിരുന്നിടുവാ൯ AR. sink into 
o evade my looks. 
ay shelter, cover, concealment തെളി 
OrxQjo കേവലം മറധായിവരുധാ൯ 
to hush up or make a maddle of it. 
6086 1. To hide, conceal, screen. 
റപ്പാ൯ a cover for the breast, upper 
With double Acc. രാജനെ അതു മറെ 
ad. hid it from the king. ദോഷങ്ങഗാ 
(opp. ഗുണം ഗ്രഹിപ്പിക്ക) Bhr. to 
2. to bury = മാചെയ്യു. 
a4) aOR] acovoriet; shelter, protection. 


ഇ T. aM. (@Q). Disagreement, war 
1& ഇലങ്കധേന്ത൯ RC. — 

[aravas, the T. tribe of warriors. 
takka 5. (aq). 1. To forget മാക്കാ 
പറയേണം, മതി മ, prov. ചിത്തം മ; 
ശ്േന്തു Bhr. how forget. തന്നേത്താ൯ 
® be delirious. തന്നേയും GS മറന്നാ൯ 
a love, anger, Bhr. തന്നേത്താന്ും മറ 
Siero RC. wounded. സൌഖ്യകലത്തില്‍ 
മറക്കൊല്ല KR. don’t forget thyself. 
മറന്നുറങ്ങുന്നപര്‍ Bhe. മാക്കാതേ © og) 
nsidorately (Bhg. has മാവാതേ & 
ായ്ക്കുയോ). 2. v.n. to be forgotten, 
3 from the mind സ്നറേഹധും മറന്നിതോ 


മറഠതി_ മറിമാ൯ 


Nal. ക്രീഡകൊണ്ട എനുണ്ണിക്കു വിശപ്പു മറ 
ന്നിതോ 81121. Esp. with പോക 7.1. പഠിച്ച 
ശാസ്ത്രും മനസ്സി ്കല്‍നിന്നു മാനു പോകളേ KR. 
5 മായൂ൭). നിന്നോടു മാനാ പോയോ; പറ 
ഞത ഒനും Bore പോല്ലേ TP. 

VN. I. മാതി forgetfulness, അരണെക്കുമ. prov. 
മാതിക്കരേ൯ forgetfal. 

മറപ്പാല്‍ to be weaned പിടിച്ചതു മാന്നിട്ടു മറ 
ന്നതു പിടികും QS വശമാക്കേണ്ടത ഏല്ലാം 
വശമാക്കേണം prov. 

CV. മാപ്പിക്കു to cauge to forget അതു ശിക്ഷിച്ചു 
മാററി മറപ്പിചു Bhg 7. തന്നെത്താന്‍ മ'കും 
മടിരാമദം Bhg 11. 

WN. Il, മാധി -- മറതി, failing of memory. 


മറത matal T. aM.= മറം, 20m), Death; hence: 


മറലി the God of death, Yama മ, തന്‍പുരം 
അടാതോർ, മ, goo പുകുന്തനന്‍ BC. 


മറാഷ്ട കം. better മാറാട്ടി, മഹാരാക്ര്രം. 
മറി mali ന, 0. Tu. aM. (Te. maraka, fr. aq) 


1. Offepring, the young of animals, a colt V1. 
ചെമ്മറിയാടു. 2 മ young deer പുള്ളിമാന്‍ 
മറിപേടയും KR. 8, aturn, fresh start, corner 
മ. തിക്ക (see below); a side 7.1, കുന്നിനെറ 
അത്ങേമറി No. the other or opposite side, 
പുഴ നീന്തി ൨. മ. വെകുടേ TP. sweep of the 


arms; time=2)§0; എത്ര മ. va. അമ്പതു മ. 


തൊഴ്ഴക RS. 4. a shift, tarning round or 
inside, deceit. കുന്നിന്നും തേമക്കിന്നും മ, ഇളിരി 
deme spoilt the sport by charms. 5. B. 
autumn. 6, മറിച്ചത്‌ tumbling in play. 
മറിക Vi. (Te. C.= മരധി) ൭ bullock’s load. 
മാികടക്കു (8) to jump over. 


മറികട, the rolling sea മ, ത്തു RC. 


മറികണ്ണ൯ squint-eyed. 

മാികുന്നി Convolvalus pes-capra. 

മറിച്ചൂഥിയു hair natorally curled, a whirlpool, 

മാഠിതീക്ക (8) to mark the dimensions of a 
building കോയിലകകത്തിന്നു a’gg KN. ചം 
Po മറിയും lee to fix regularly & hori- 
zontally. 

@dlaond (2) മ swift deer ചാടുന്ന ഒ'നിന്‍ മാം 
സം KR. ajegladianac aqenyay Bil. 
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of Viina മ. കണ്ണാഠം RC. മ. കണ്ണി കഠം CC. 
girls with doe’s eyes. 

മാിമാച HNK. & മാിമായം (4) versatility, as 
of a God; twists & mazes; deceitfulness. ൭. 
കാട്ടുക to delade. [RC. 
@5lera Viina മ'നെ അറിഞ്ഞജുകൊള്ളേ 
മറിമായക്കാര൯ 1430൭; Naraden, met. ൭. 
slanderer & ഇന്രജാലക്കാരന്‍. 

adiwnob shifting, untrustworthy V1. 

മറിവാതിരു (4) a trap-door. 

൬.൩. മറിയു ക 7.24. (0.-മറക്ക). 1. To turn 
back, turn over. മറിഞ്ഞുനോക്കി AR., പിന്നോ 
ക്കം ഒന്നു aang നോക്കി SiPa. looked back. 
മറിഞ്ഞു allneME. fell over. മിയേണ്ടിയിരുന്ന 
I was on the point of falling. gga കയ്യില്‍ മ 
റിഞ്ഞു തുടങ്ങിനാ൪ KamK. went over to Cr. 2. to 
be upset വലിയ കായ്യം മറിഞ്ഞു പോമ്മുമ്പേ വ 
കരേ പിഡിച്ചു തിരിച്ചു കൊള്ളേണം KR. തോ 
ണി മി ഞ്ഞരേോ prov. കല്ലായി .മാിഞ്ഞു പോം 
TP. wiil be changed into ‘a stone. 8. to turn 
over & cver മീൻ കടിച്ചു മ. കടിച്ചുമ. coitus 
of cats. To tumble heels over head, to 
roll ele മേല്‍ മഠിയുംവണ്ണം Bhg. aly മേല്‍ 
acleng aicame mieado 811൨. - Chiefly of 
the rolling sea കടല്‍. wad) മറിയുനു AR. 
സമുദഒം കലങ്ങി മ. Sk. AQOQSIE® പെരു 
കി മറികയാല്‍ മാഗ്ു്ങറം മുട്ടി! KR. അബ്ലിതന്ന 
ഭൂവില്‍ മാിയുന്നഖകു HNK. weltering, floan- 
dering. Gareaazo തലകീഴായ്കറികിലും KR. 
തെന്നല്‍ ചന്ദനക്കുന്നിന്മേല്‍ ചാല adlend)s 
നിന്നു CG, the breese rolling over the ghats. 


VN. I. മിച്ചല്‍ 1. turning over, returning, 
tumbling heels over head. 2. rolling; taro- 
ing topsy-turvy. 3. deceit. 

Il, adlaj 1. change. പഗേ Masds മ"വും പി 
ഗയും വരാതേ KU. infringement. 2. rolling, 

‘ tumbling. 3. confusion, deceit ഇറ പാത്തു 
കേട്ടാലറിയാമെന്തെല്ലാം മാിവൂകഠം Mud. മ 

 രിലോട്ട AB. cunningly. 
൬. & മറി.ക്ക 1.To turn upside down. ഓലമ 

Gl.gjo തിരിച്ചും നോക്കി TP. reading മ startling 

“letter. ജലേ മ. OC. to throw, to welter. ശാപ 


a 


മറിക്ക_ മറുകാ൯ 


വാക്ക ഏങ്ങഠക്ു നേരര മാാിച്ചിന 


CG. was reversed in our favour. ¢ 
നേര മറിച്ചായിത എഞ്ങഠ. മൂലം Ct 
is falsified by our treatment. ചി 
jo വരും VyM. in inverted order 
മറിച്ചായാല്‍ VyM. in the contrary 
Gade to measure across, 2. tot 
ജയം മു കൊടുപ്പാ൯ TR. to give 
ഇങ്ങേപ്പുറം മു. to reconquer. ൭ 
prov. don’t count a 2nd time; € 
even aa conjunction മ. താന്‍ a 
ലോ KU. but if (on the other 
8. to attack, ar 
മറിച്ചിട്ടു, അധനെ പിടിച്ചു മ. 


the parchaser. 


found, deceive. മറിച്ചും തിരിച്ചും 

varicated. 

VN. മറിപ്പു 1. an upset. മ്പ്പിലാ 
തിരിപ്പും മ'ം പറക subterfug: 
മ്പ്പിരു പോയി imprisoned ¥ 

മരിപ്പന്‍ a kind of cholera =aild 
ര്‍കൊമ്പന്‍, 8. വ!കൂചികം ss 
duced by the landwind ൭, ¢ 
No. മറിപ്പന്നായ മരുന്നു a. ms 

CY. മറിപ്പിക്ക: കുരുസി മച്ചു 
bring back. 


മറു matu 5. 1. Other; next; be 


Cpds.). 2%. secondines ag) പി: 
പിറന്നിട്ടില്ല No., പശു ചെററു മ 
8. distinguished from the reet, 
mole, wart കതിരെക്കു ഒരു ൫റു: 
വറും വരുണൻ RC. മവുചില്ലഃമതഃ: 
spotiess.—fig. അവന്‍െറ മറു og 
ധോ. = കൊതി he is greedy fo 
മറുകടം debt paid ‘to one persen 
with another. 
മവുകടിഞ്ജൂല്‍ (va.—englad) Ho. t 
മറുകര the other shore ൭. കാണ്‌ 
Chintar. to see no escape. ¢ 
പ്രാപികുക KR. wosaqgyessi 
വന്‍ KR. ടപാരഗാന്‍. — 8 & 
cloth from the eastern cosst! 
മറുകത 1. മ prep. 9. another v 
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കു matuyy T. aM. 1. Astreet വിന്ടലര്‍ മറു 

ണ്ടു മുറുകും വണ്ണം RC. 3, V1.=@q 8. 

മവുകക T. M.C. Te. to flounder, welter (= മി 
Cys). തീയില്‍ കിടന്നു പൊര്‍ഞ്ഞു മറുകിയും 
UR. ഉള്ളില്‍ ഉണ്ടൊനാം കിടന മ'നാ Mud. 
tofret. ചിന്ത പൂണ്ടു a'r മാനസം KR, കേ 
അ കിടകുന്ന ചേഴാമ്പല്‍ പോല വീണ്ട മ, 
CG. മടല്‍ ഉരുകി age) AR. from extreme 
pain. മനം ams) മ. മരുധുന്നു Mud. per- 
plexed, distracted. 93.06.1975) cb മ. Bhr. 
'പേടിച്ചു മ. Brhind. 

BV. മൃഗാക്ഷികമ്ടെ മറുകിച്ചു HNK. to dis- 
appoint, distract, drive to despair. 

3): മറുകടി a house given tos newly married 

pair Vi. 

മവ൮ുകുനം the other hill (huntz.). 

ഉരുകരു B. relapse of small-pox. 

മറുകറി an answer. മ. yg മ reply V2. 


മരുകഗി ക്കാണത്തോല 10. a deed of under- 


tenancy. [writer B. 
BQwS0° 2 fellow-servant. മ'ംപിള്ളള fellow- 
മറുക്രറ൪ RC. foes. ) 


മറുകൈ 1. revenge. 9. an antidote അതിനാ 
' @. ഇലു ട പ്രതിക്രിയ. 

മറു ക്ക 7. M. 1. To resist, ചൊല്‍ മറുക്കുന്ന 
പിടിയാന KR. disobedient. കപ്പന മറുത്തു ന 
Ban TR. അഥമു ന്‍െറ വാക്ു മറുക്കാതേ KR. 
അതിനു മറുത്തൊന്നു പറഞ്ഞിടൊല്ലാ BR. don’t 
peak against. ഗുരു മത്തു ചൊല്ലിലും ഉരെക്കും ഉ 
ആരം KR. to forbid. മറുത്തുര ചെയ്യ AR. to 
lefase. ard നിന്നെ മ. യില്ല, വെറുത്തു ചൊ 
[gid ഭൂപനെ മുത്തു KR. മറുത്തു നില്ല, to 
മേ the enemy. ജഗത്തു ൭:00 എല്ലാം മ'ക്കിലും 
ER. to oppose; with Soc. എമന്നാടുമ. V1. മറുത്ത 
ni), മ. പ്രവൃത്തി a counter-mine, മറുത്തു ത്തരം 
Wa. contradiction. 9. to rebel കോട്ടയത്ആ രാ 
BAR കമ്പഞ്ടി യോടു aqua) dlosmuse അ 
Rag TR. പ്ര മിപക്ഷത്തിലുള്ള വരില്‍ ചിലര്‍ മറു 
്തിഹവരും Mad. will change sides (- മിച്ച). 
ne to lay മ wager മറുത്തു കുടിക്ക; ഒ. aso ys: to 
wee. 

PE. eqaed, ഉറുപ്പു opposition, refesal. 


മറുച - മറുമാ 


മറു ചട്ടം കെട്ടുക to reform (a law). 
മറു ചാല്‍ ploughing scross. 
മറുജന്മം transmigration. 
മവൃതല the opposite party ഒങ്ങഠാ നിനക്കു മ 
യായി 68. മ. കഠം Bhr. the opposite armies. 
മവൃതലക്കാര൯ an adversary = മാററാന്‍, പ്ര 
തിയോഗി. 
denV, മവൃതലിക്കു to oppose, tense. 
മവൃതാക്കോല്‍ a falee key മ. കൊണ്ടു (or Wg) 
പൂട്ടു @ome MR. 
മവുതീരം മറുകര; മ'ആ ചെന Bhr. 
QQ taro ൪൦5൦ 7. മാറുത്തരം) answer വദിക്ക 
സുന്ദര മ. KR. [ടു ൩. 


| മറുദേശക്കാർ MR. of snother land, 80 മറുനാ 


മവുനായി (8) മ weasel (loc.) 

മറുനാഠം the next dsy; preceding day = മവുടി 
നം KR. 

മറുപക്ഷം the opposite party or opinion. 

മറുപട 7൦017 ഈ ഏഴ്ഴതിയതിനന്‍െറ മ. വന്നാല്‍. 
ഇരിനെറ മ. എഴുതി അയക്ക TR.; aleo മറു 
ais) seq TP. 

മവുപണയം a counter-pledge. 


! മറുപതപ്യം മ eecondsry, lighter regimen. 


മവുപനി relapse of a fever. 

മറുപാട്ട 1. the other side. 2. again ര. പി 
‘Oe, മ. പിറവി ഏല്ലാം കഴിഞ്ഞാല്‍ Nasr. 

മവുപാട്ടം the counterpart of a lease or deed 
executed bya tenant to promise a certain 
rent MR209.212. (see aiog.ojlg). പറമ്പി 
നെറ a. jad. 

മറുപിരി B. a male screw. 

മറുപിറവി transmigration. 

മറുപിള്ള (2) the after-dieth (with men). 

മറുപുറം the other side. മ'തുപോമ Bhr. to 
change sides. അവനെ മ. യടസൂയയാ Bhg. 

മറുപോര്‍ർ revenge. 

മറുഭാഗി B. an opponent. 

മറുമ തക്കാരന്‍ Anach. of another religion. 

മവുമരുന്നു an antidote to allay the effeet of 
any medicine. (breast. 

മറുമാറു (8): തിരുമ. Bhr. Krsna’s ‘spotted 

മവുരാസം the past or next meath. 
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മറുമുഖം an enomy; strange woman; മം നോ 
ക്ക to commit adultery. 

മറുമുടി മ wig T. 

മറുമൂലക്കാര൯ Vi. a pedlar, trading with an- 
other's capital. 

മറുമൊഴി an answer മ. ചൊല്ലി KR. 

മറുരാജ്യം TR. മ foreign country. 

മറുരുപം change of form. 

മവുധാത്ത V1. a verbal answer. 

മറുവില V2. മ ransom. 

മറുധില്ലാത CC. unique. 

മറുവിളി an echo. മ. കേട്ടൂ TP. the ory. 

മവൃശിമ MR. another land. 

മറുസംഘം an internal feud കറുമ്പനാട്ടു മ. 
ഇല്ല KU. 


മറെക്ക, see after മറയുക. 


മററം matfam So. Low ground neer a river; 
a meadow. 


മററു matty 7. 2. (0. matte) ob]. case or am- 


plification of aq. 1. Other മററു പലതും TR. 
മറെറാന്നാക്കി പരിഹസിക്കിലും GnP. to cari- 
cature. മററാരാലുമേ AR. എന്നോ മാറാ വല്ല 
സംശധതികട്ടം വിചാരിച്ചു MR., വല്പവരെ കൊ 
ണ്ടോ മറേറാ ഏന്നെ വലിപ്പികും MR. or in 
eome other way. ആ വിട്ടിലോ മറേറാ some- 
where else, coanodlabaaans ഒര്‍ററാ eto. മ 
ററന്യഭത്താഖെ തീണ്ടാത 8112. 2 adv. be- 
hides മറെറനിക്കേതുമേ വേണ്ട്‌ വരം AR. ഇല്ല 
മററന്ൃക്ഷേത്രം Brhmd. 8. moreover ഉററാ 
രെയ്യം മ. പെററാരെയും പിന്നേ ചുററമാണ്ടോ 
രേയും CG. then. പുത്ര൯ എന്നാലും മ. മിത്രം എ 
ന്നാലും PT. സലചൃത്തന്മാരോ മ. ദൂവ്ൃത്തന്മാരോ 
DM, (C.=and, or). 
മാറന്നാഠ 1, after tomorrow, whereas വി 
റേറനാശ is: next day; മ. & മററാഗ as) 
കനി 812൨. 9, മറുനാഠ also the day 
before V1. (epist.) TR. 
മററപടി moreover; used like: മനി ഒക്കയും 
മററവ൯ m.,—do f. the other, & @30om@aind. 
മററിയാതി = മററജാതി otherwise ഞങ്ങളാ 
മ, വരികയും ഇല്ല TR. 
മറവും 1, etcetera, @. പരാത്ഥങ്ങാഥ and the 


മററ. മലരെ 


other requisites. അത്ഥം cu 
നാലും മററും TR. & from 9 
2, and then. 

മറേറ (T. 29000) as മ. പേരുക 
people. മ3റേറവരെ 1. acc. pl 
2. (വര) in another direction 

മറേറതു മ. the other. തൃസനം « 
കാണിക്കും KR. obscene gests 
keys (= കാണിക്കുരുതാത്മ ദേ 


മല mala 5. (act). 1. A mountain 


are 7.1. @2@0) Himalaya & Mer 

വില്വമാമല. 2. raised land, h 

ലനാടു, മലയം); in N. pr. fi, മല്യ 

which lives or is found in mount 

മലഞ്ചേരട്ട, മലയിഞ്ചി ote. (see । 

മലക്കം (1. shaking) standing ep 
ing the head backwards, B.; 
go or മാിച്ചല്‍ No. 

മലക്കാരി a deity of Kuriohiars. 

മലങ്കര Malayalam KU. 

മലങ്കരു ഉ rivalet (doc.) 

മലങ്കറി vegetables. 

മലങ്കിളി, മലന്തത്ത ൭ small per 

മലങ്കറവന (Mantr.) a tribe of 

മലജുകി hill-caltivation. 

മലങ്കൊട്ടന്പൂ B. a cultivated val! 


മലം malam 8. (G. melas). 1. Dir 


മ. ഇളക്കുക to purge, & ഇുഒകാ; 
Nid. മം, പിടിത്തം Vi. obstipatia 
(Jp 22000 Nid. to stop the നയ 
cretions of the body. മുമ്മലം (= 
gy) swallowed by sccomplishe 
srrack & arsenic; പഞ്ചമ, ea! 
ഏഏഗ്ഗ മ. a8 6.019 j), @avtac, alk 
pane, മൂത്രം, പൂരിഷം; al. 18 é 
defilement. q @ecilaeio മുള്ളില്‍, 
story to guard the heart agains 
tions of this age. Bhr. 
@c18.:900 8. anus. . 
മലബന്ധം 8. costiveness. 
മലബാധ 8, inclination to ge te 
തെകു പേര Va. 
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8, മ'തുടികഠം ധിണു Bhr. (from fear). 
sey 8. evacuation ഏന്നാല്‍ മ. വരും 
നിത്യം മ. വരും മ. med. 

. നല്ലി, 1. An ange! മലക്ുകാം Mpl. 
ഞരകു hill-produce. 

1 Zornia Ceylonensis. 

ല ഉ moauntain-lake. 

1 Sida lanceolata, 13. 

Jo, WO. SBL19INOBII0 = മലയയടയന്‍. 

& മലാടു (മഠ മനനാട്ട) Malayalam KU. 
b= മലവധേലന്മാര്‍ Trav. 

ത്തം V1. feeling at home in a country, 
conversant with it. 

mountain-side. 

@ bison, കാട്ടി. 

» മലമങ്ക =a 10Qha). 

] Homraius bicornis Jerd. the great 
ill, 80 called from its harsh cry & 
ud flapping of ite wings. 

GD LIL XOo = ദലവാരം. 

ി forest-work. 

V3. jungle-fever. [lage. 
ഉ secure residence, or sheltered vil- 
> mountain side; land in മ valley. 
the royal tiger. കടടവാമ. Anj. 
alayam 8. (മപ). The Western Ghats. 
8. sandalwood. . - 
തു Mud. successor of the mountain- 
in Mud. {hammer V1. 
the foot of a hill; a rook-splitting 
the Malabar squirrel MC. — also 
mom B. 

വങ്ങാം the produce of the mountains 
» ചന്ദനം മഞ്ഞ ഇഞ്ചി aosleud 
അരക്കു തേന്‍ മെഴുകു) TR. 

൭ mountaineer; the royal tiger. 2.N.pr. 
aste (884 in Talip.) musicians & con- 
 ചെറുജന്മത്തിന്നവകാശം ഉണ്ടു .1. 
DOM മന്നാ ചക്ക കൊടുത്താല്‍ prov. 
IS പോയി മധച്ചെക്കു നീ TP. —~ മല 
their house — മലയി a midwife. 


മലയര.. മലര്‍മ 


മലയരയന്‍ ഒ tribe of mountaineers in Trav. 

മലയാം (55 മ'യ്ക്ു) 12 മ. പ്രവിശ്യയില്‍, മലയാം 
കൊല്ലും; also മലയാ൯ agyaale TR. in 
Malayalam writing. 

മലയായ്ക്ക or — ~ (മലയാള) the Mal. language 
or customs. 

മലയാളം the hill-country, Malabar. 

മലയാളന്‍ 1. a Malayali കന്നാടകര്‍൪ പറയുന്ന 
തിന്ന ഉത്തരം പറഞ്ഞു നിപ്പാ൯ Aad പ്രാ 
പ്യിയായ്ക്കുരികയില്ല TR. may not argue with 
the Canarese officials, pl. also മലയാളത്തു 
കാര്‍. -- [1൩ Tam. usage മ Nayar,* as തഥിഗ 
ab used by Malayalis means a Vellalan]. 2.0 
hill-tribe. * (comp. ex. മന 784.). 
മലയാമി id. 

മലയ്ുക 7. C. Te., see വലയുക, 

മലയയുടയ൯ N.pr. a Paradévata of moun- 
taineers. 

മലയുടടമ്പന്‍ a kind of paddy CrP. 

മലയെരിമ 1.= മലപ്പോത്തു. 
plant (7701൩7). 


2. a hill moon- 


മലധവാരം rent for felling timber. 


മലര്‍ malar 7.20. aC. (sand, മമത 0, - മണത). 


1. Flour, farina, (നെന്മലര്‍൪) fried grain. (2010 
of Nella, മലര്‍ പൊരി of rice). മലത്തവിടു = 
തരിപ്പണം 7.1. മലരും മഞ്ഞ$.ം ഇവ മുണക്കി 
പ്പൊടിച്ചു MM. 
ലർ, .പുതുല.0%:൦2 fig~2end, ogid.in ഞഅകമ,, 
അടിമ. auogy. ete. what is flower-like. 3. മ 
rivet-head; a washer below the rivet-head ക 
ത്തിയുടെ, ഏഴുത്താണിയൂടെ മലര്‍. 

മലരടി (hon.) the foot നിന്തി രമ. & അടിമലര്‍. 


2. a fall-blown flower ag@ 


മലരമ്പന്‍ VCh. Kama = മലര്‍ധില്ലി. 
മലക്കാവു മ flower-garden RS. 


'മലക്കുല & flower-bunch നിറയിന്ന മ. തിങ്ങി 


എങ്ങും RC, 


മല്ര്രൂറ-: പൂവാട 7.1. മാമ. RO. 
മലപ്പ്ൊടി fried grain powdered. 


മലമകംം, മലമങ്ക AR. Lakshm!, also മലമാതു 
CG.; മ'തിീന്‍ കാന്തന്‍ Anj. "718൩0. 

മലര്‍മയം consisting of flowers മാരനെറ 2. 
ailgy CO. 


മലര്‍. മലശോ 800 മലാക്ക — മല്ലിട 


Qaida, flower-rain കപ്പകമ. തുക Bhg. മചാക്ക Malacca, ina. പ്ര; 
മലര്‍മാല a flower-garland, Bhg. DEIID OW) Ar. malamat, Reproach; 
മലര്‍ധില്ലി RC., aeidailélain Nal. Kama. | മലിക maliya T. aM. (മല്‍). To a! 
മലതക T. M. 1. To be fried as grain, to flow തോട്ട ചുനലാഗ്ത്ുമലിന്തത്‌ ലം 
open as a flower (hence ഉച്ഛമലരി). 2.(T. 2 ചോഠിമലിന്തു ചോരുന്നു, മലിയും 
ല്ലാരുകൂ C. malagu) to lie on the back മലന്നു വന്‍ RC. far-famed. മലികുക്ഴ്‌ a5 
കിടന്നു തുപ്പിയാരു മാറത്തു ailyo prov. മലന്നു മലിനം malinam 8. (മലം). 1. Dir 


കിടക്കരുതു superst. attitude of a corpse. ചേ ലിന കാന്തി dim light. മലിനചിജ 
ര മലന്നു കുടിച്ചാല്‍ prov. മ, ajlye to fall on — മലിനി 7. menstruating. 3. 
the back (opp. കധിള്ണൂ]. ഞാ൯ അതു കേട്ടു മല | മലിനത 8, filthiness, defilement, 
നനു പോയി I was pinioned, defenceless, per- മലിനവേഷന്‍ slovenly, Bhg. 


suaded; Inf. വായില്‍ മലരത്തുറന്നു വന്ന. wide മലിനീകരിക്കു to defile. 
open. 3, to be concave, corolla-like താളം | മലെക്ക malekka 1.10 C. (൭൭. 


കണക്കേ മലന്നിരിക്കും ഒ. med. (cancer in the | thick, swell ചത്തു oclommeda മ, 
cheek). Bhr. dead elephants on the battle 
VN. മലച്ചം 8 -- ധിടച്ച expanding. also to lie in heaps, form hills € 
൩.൫. (മലക്ക rare), Geiqge 1. to fry grain. QQ മറുതല ഏല്ലാം Bhr. സമുദാ 


2. to place on the back, lay open (opp. & | aod: ota മ. KU. 3. to grow thi 
ലി). കൈമ. to open hands to receive. perturbed, perplexed പൊണ്ണ൯ 
ന്നതു കാണ്മനോ ഞാന്‍ ൧൧]. അ 
top below. Lower castes were in bye-gone കണ്ടു മലെച്ചു പോയി No.= mom 
days prohibited from: ധേലിക്കു 4 goalie ലന്നു കിടക്ക B. 

കെടിക്രുട, അലകുമലത്തി കെളാനും പാടി VN. മലെപ്പുടസംഭ്ഭേമം perplexit 
ല്ല Palg. വായിമ. to yawn. മുറുമ്മി മലത്തി | CV. Greig {lon to confuse, seduce 
പ്പിടിച്ചു TP. held the sword with the edge org 2.; മ്േണ്ണത്തിമും കണക്ക 





കുടമലത്തി ഖെച്ചു put the umbrella down, 





upwards. മ. തൊറിച്ചു he pat me out 

VN, in മലപ്പൂധിത്തു grain to be fried. ed me. 
(മല): മലവഴി മ pass over the mountains. മത mal 1. 8. & Dray. (=e 
മലഖാരേം 1. മ hill-produce = മലയ ഠാഭവം, മല strong, whence മല, Geile, ഒളൂന്‍ ( 
വരവു. 2 proprietor’s rent from the same, 8. my. —Cpds. മത്മക്തിം Agua. 


@eiwoy 1. hill-plantains. 9.- മരവാഥ. മേരു ഖെ തട്ടൂമ്മലാമാവു = തക്ടിന്മേല്‍ 

മല്ല, T. aM. to abound. ail pasd 

RC. swooned entirely (= മലി: 

മലധെള്ളും inundation KR. (see വിപത്തു). ! മല്ലാ൯ Byr. Doctor of divinity, 
| 


or tax on it. മച്ചരിത്രം Bhr., മന്മതിധഖൈകവം 
മലഖാഗി 1.-- മലയാളി KU. 9. @ hill deity. 

മലധി ചാരം the forest department. | 

CatR. 


മലശര്‍ & _- ശിയ൪ 1. മ hill-tribe in Coohin = മല്‍പ്പിടി malpidi (മല്ലു. 3.4. st 
050, (8. മലജര്‍? or മലയരശ൪). 2=a 2. wrestling; showing one’s stres 


മലധേലന്‍ a hill-tribe in Trav.= അരായര്‍. 


ലയര്‍ D. കൂട൯ ഏടുത്തു ഞെരിച്ചു BS.; also 
മല3ശാധന 1. superintendence of forests. ഒപ്പിടിക്ു 1. to wrestle, box. 3. 
2. 8.= മലശുഭ്ധി (see മലം) evacuation of vie with ബോലികു മീച്ചിടുന്ന oy 


the bowels. മപ്പിടിക്കരേ൯ മ wreetler; പില; 


മല്ല — മല്ലാ൪ 


b 7.2. നം. (8. മല്ലിക), An earthen 
1, in 0095. @gy8q jomdnom, മല്ലത്തട 
G. മല്പനെടു കണ്ണി; — eg Wo RC. (see 
. (മല്ലച്ചക്കി Can. Totty of soldiers). 
lam 1.-5 മല്ല or Qpymo 8. A vessel of 
2 82511. 2. collyrium 8. (fr. @ato?). 
the ribs of a ship inserted in the 
ജയി). 
allah 1.8. (7൦. മര; 7. also). Strony, 
hletic മ. പിടിച്ചേടം മമ്മം prov. വി 
പോലും വഹികുന്ന മല്ലനും Nal. ഒ 
ഹഫസ്തിമല്ല൯ കഴ്ണത്തേറി VetC. 
» boxer മല്ലരായുള്ളവര്‍ മല്ലൂ തട്ടുന്നതു 
5, ഒ raral deity set up on the border 


© ridges of ricefields in a മല്പങ്കോടം 
കണ്ടും) & propitiated by the sacrifice of 
efore sowing മല്ലു൯പൂജ കഴിക്കു Palg. 
of a people; of a Perumal] who built 
Polanadu KM. 6. in തുരളയ്ുയം (470) 
a bad cold. 
= മല്‍ stout). T. Te. M. wrestling ലല്ലു 
തമ്മില്‍ aysionod ER. (monkeys). നില്ല 
| ഇനി മല്ലില്‍ നല്ലോരവകുതി പൊരു 
ര ഏതികതാധു RC. മ. തട്ടുക, കെട്ടുകം 
ക്കു (see മപ്ലിടി). 9, (7. മള്ള) rafters, 
posts, sloping beams resting on the ധി 
i, പുരമല്ലുകഠ കഴിഞ്ഞു പോയി KR. 
igh fire. 8. the ribs of an ambrella? 
5300). 
> കൊന്നേ CG. with sturdy hands. 
mom aM. the venerable foot അരചന്‍, 
am മ. RC. 
| Gif not from മല്ല റു. v.) powerfal eyes 


റിണത്തെല്ലു Bhr. ൭. സീത RB. 

0 (മല 8.) an arena for athletic 

cises, Bhg. മല്ലധിര൪, — ാദ്യങ്ങഥം, — 

Jo. 

മല്ലൂ 2.) scaffolding. 

1 8. fine-eyed = മല്ലമിഴി f. 

1. 8. Kréna, as destroyer of the wrest- 
3, 1, aM. a certain tambourine V1. 

iM. with ornamental ribs or flowers 
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മല്ലി acry er. 


(മല്ലൂ 8. or fr. മല്ലിക). മ. envy, well, മ, കുഴല്‍ 
നല്ലാ RC. 
മല്ലി malli 1.T.=foll. 1. 9. 24.07. m. of Ilavars 
Palg.(=foll.8.). 8. 80. a white dog = വെള്ളം 
മല്ലിക malliya 8. 1. Jasminum sambac മുല്ല, 
also മല്ലി. Kinds: og@. (വാനമ..) Jasm, 
angastifolium, അന്തിമ. Polianthes tuberosa, 
ചെണ്ടൂമ. (in Wayanadu), രായമല്ലി loc. = അ 
ലസിപ്പ, വാടോമ. eto.; also നല്ല ശിവമല്ലിമാല 
BiPu. മല്ലിപ്പൂമലക കാന്തന്‍ Bhg. "1൭൧, 9.8. 
ടം മല്ലം 8.ടമല്ലു 1. ആ മല്ലികച്ചെട്ടി Arb. 
wrestler. 
മല്ലിട A brass cover of breasts? (= മല്ലിക 2) 
കൊങ്കുകമ ചിത്തു തളന്നൊരു 2. സങ്കടമാണ്ടൊ 
ടിഞ്ഞിടുംവണ്ണം CG. 
മവലൃദ്‌ Ar. ൩൭൮0, Chanting before the 
bier of @ deceased person മ. ചെയ്യിപ്പിച്ചു, മ. 
ഓതി TR. 
മശകം makayam 8. (2.2 tohum). A mosquito, 
gnat മ'ങ്ജങഠ കടിച്ചു KR.; also മശ 7.1. മശക 
മൂടെ നടുവില്‍ മദകരി Bhg. 
മശിര്‍ T. Palg. va.= QW). 
മശീഹ Syr. (Hebr. നികു). The Messiah. യേ 
ശു മശിഹ. 
മഷ്മി maki 8. (& മസി, Tdbh. മഴി, മയി, മൈ 
perhaps fr. മഴ). 1. Ink. 9. collyrium & any 
eye-salve യുമ്മഴി ഏഴുതുക കണ്ണില്‍ a. med. 
8. soot. മ. തെളിക്കു to snuff a candle B, 
മഷിക്കാര൯ an inkmaker; discoverer of 
thieves by means of അഞ്ജനം q. V. 
മഷികുപ്പി, — ക്രടു an inkstand. 
മക്കിക്കോര., — കുടുക്ക 1. apen. 9. മ paint- 
er’s brush ചാരു @'ajo ചാടിനാഠം CG. 
മഷാിതുത്ഥം -- മയില്‍തുത്ഥം. 
Aka - മട്ടു 2. Dregs. 
മസുക്കാത Ar, mithgfl (=shekel); A certain 
weight, of 114 gold fanams CS.; Port. Metical, 
a gold ooin. 
മസൂരിക mastiriya 8. Nid. V2. & മസൂരി, 
വസൂരി (മന്പൂരം lentil= ചണല്പയവു. Small- 
pox from the appearance of the pustales. 
ANT ണം നനു 8. Smooth, soft, unctaous 
മസ്തണരുചി Nal. 


WL 
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@cry 0) maskari 8. (സ്തരം a bamboo-stick). 
A Sanyasi ഉത്തമനായൊരു മ. CG. 
മസ്ത്രീസ Ar, miskin; Poor, wretched, 1൩1016, 
മസജിതു Ar. masjid, A mosque, മ'തില്‍, പോ 
യി, Mpl.; also മഫജില്‌ jud. 
മസ്ത്‌ 27. mast (-- മത്തന്‍, മത്തു). 1. Drank amy 
യ any spirits. 2. wantonness, siso Q2gy= 
മടിപ്പു. 
AM) Bro mastayam 8. 1. The head, skull, മ 
സൂകസ്ഥലം കുതമിപ്പിളന്നു Nal.; top. 2. the 
ഉ projections on an elephant’s forehead, which 
swell in the rutting season മമത്തഭം തന്നുടെ 
@’aado CG. (compared to കൊങ്ക)-- മസ്ക 
ഭാഗം. 
മ mastu 8.=asrwo Cream. 
മസ്യിഷ്കം 8. the 07ല൩. -- തലച്ചോറു. 
92) Ar. magélib, Spices, ourry-powder. 
ല്‍ Ar. mithal, A simile, parable, story. 
10.2, | P. mash’alohi, A torch-bearer; 
lamp-lighter, bearer. Arb. 
മഹജര്‍ 2. നല്ല, Statement of those who 
are present at an Inquest eto. മ. ക്കാര്‍ jad. 
മ. നാമ TR. a muster-roll. ഈ കായ്യത്തില്‍ മ. 
സാക്ഷിക്കാരന്‍൯, കണ്ടപ്രകാരം മ. ഏഴുതി jud. 
മഹമ്മത്‌ ar. muhammad, മ. കൊല്ലം TR. The 
year of the Hejra. (beginning A. 2, 622). 
മഹറോ൯ 8൬7. Excommunication മ. ചൊല്ലൂക, 
മല്ല തട്ടുക V1. also മാമറാ൯ ആക; വലിയ 
ചെറിയ മഹറോന്‍ 100. the greater eto. 
മഹത Ar. mahall, Residence, മ palace ചില 
പണികളും മഹലും Ti. palace, (Loc. മഹല്ലില്‍). 
മഹരദീവു Mpl. = മാതഭീധു. (മാല്‍ 4.). 
മഡ്ഥ.ത്ആ mahatty 8. (മഹ്‌ to be great, mighty, 
L. magnus). Great, n. മഹത്തുക്കുമ the great. 
മഹതി 7., as മഹതിയായുള്ള ധി VyPr. -- മഹ 
ത്തരം Comp. greater PT. 
abstr.N. മഹത്വം 8. greatness, majesty 2. 
തവും രം ഭിനത്തിനാ Mud. a glorious 
day. 
മഹനീയം 8, praiseworthy. ധാഴ്ചന്ന മ'ന്മാ൪ 
KeiN. the illustrious, 
മഹല്ലോകം 8. the 4th of 7 upper worlds. Bhg. 


മഹകഷ്കി — മഹാമഒ 


മഹകി 8. ക great Rishi. 
മഹസ്സു 8, a feast, glory. 


മഹാ maha 8. Great (മഹ), ia | 


often contracted മാ; also with M 
മഹാകെട്ടുവ൯ very bad. 
മഹാകാള൯ 8, the great black 
കാളി f, his wife. 
മഹാകോടി ten trillions. 
മഹാഖവ്വം ten billions. 
മഹാഗുരു 8. a most reverend pei 
മഹാജനം 8. 1. multitade of pe 
eminent man, 
മുഹാത്മാവു 8. magnanimous; sot 
മഹാത്മാക്കളധാരമായുള്ളവറ 
ported by the charitable. 


മഹാദേവഖ൯ 8. chiefly Siva; N. 
ദേോധി 8. Parvati. —(a20e2:/ 
Ganoge mo 8. very woaderfal. 
മഹാധനം 8. great riches, cost 
മഹാനദി 8. a great river; N. p 
മഹാനസം 8. a kitchen. 
മഹായഭാവന്‍൯8, highly respecte 
person. 
മഹാന്‍ N. ജ. (മഹന്ത ) ൭ great | 
നമാ & മഫത്തുക്കുമം. 
മഹാപാതകം 8. - മഹാപാപം. 
മഹാഫലാ 8. rich in results (see 
most efficacious, 
മഹാപുരാണം 8. esp. Bhagavat 
മഹാബലന്‍ 8. very powerful. 
മഹാഭാഥ൯ 8. highly gifted, ill 
മഹാഭാരതം 8. the great epos. I 
22090a)82:018., vu. മാമാങ്ങം 1.¢ 
of Kerala celebrated during ‘ 
12th year (in കക്കുടപ്യാഴം a 
Tirunavay; the throne was de 
& competitors admitted to fig 
A.D. 1600 Jan. 80 Amorcos f 
their way through the guards 
of Tamtri; other records spes 
of 1695, the last seems to hs 
brated in 1748. മ.മാകം ക 
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ചയം ക്രടയില്ല prov. no regard. 2. a 
ar feast at Kumbhakonam (celebrated 
March 1850), ധൈയ്ണ്കുവമായ മം ചെയ്തു 
TR. 

8. very clever. 

ത൯ 8. a man of consequence. 

ത്തും 8. an essential sacrifice. 

൯ 8. a grest hero avew lam മ. 
ലൂം സ്മത്ഥന്‍ ഏങ്കിലും വിളിച്ചന്വേ 
ല്‍ KU.; ഏതന്നക്കാസ മ. PT. worthier. 
ജാ8. a great king, gentleman. 

ano 8. Mahratta മാറാടി. 

» 8. very costly @'rnjaadd ധരിച്ചു 
മൂച്ഛാ൯ KR. 

കര്‍ 8. (& — മോ --) the aristocracy. 
൯ 8. magnanimoas, liberal. 

നം 8. a throne, Nal. 

ത 8. archery മ. കൊണ്ടു മഹാന്‍ പി 
വക്കാഠ KR. 

11=8. മഹി. The earth, the Great One. 
8, (part. pass. of mah) honored.. മനാ 
yow KR. മഹിതകലം Mad. മഹിത 
sob VetC, nobler than. 

ം (& മഹിമാ, a8 മഹിമാചിനെ VilvP.) 
mess, majesty alga. ആകും തിരി 
മ പോ Sah. മഹിതകലത്തിന്‍ മ. PT. 
) മ. കഠം ഏല്ലാം ഞാ൯ അറിഞ്ഞിരികുന്നു 
(ironically). 

8. (powerfal) a baffalo. 

#20) 8. a queen ഭൂപനെറ മ. PT. 

) 8൭0. the greatest, Bhg. 

» 1. a woman രാവണ പ൪ഗ്രഹമാകിയ 
൪ KR. 2=aijlaoy, spore Vi. 
(f. of മഹ) the earth മഫിതലേ adlene 
— മഹിപതി 8. a king. — മഹീസുര൯ 
Brahman; -- മഹിമയം earthen. 

൯ Comp. greater, Bhg. 

3200,.03% 8. Indra. മ3ഹന്ദ്രാചലം the 
n Ghats, behind Gokarnam Brbmd. 
lso the mountainous range on the 
coast betwoen Kalinga & Kavéri. Bhr.; 
ite to Ceylun 4.24. 


മഹേശ്ച_ മഴററുക 


മഹേശ്വരന്‍ Siva. 

മഹോത്സവം 8. 1. a great feast. മദ്യപാന 2’ 
ങ്ങ തുടങ്ങുധി൯ ChVr. orgies. അവന്‍െറ 
യാത്ൂമം; ഗമനമ'വബഘോഷചം കാണ്മാന്‍ ൫൩77. 
the grand spectacle of എഴ്ണന്നെള്ളത്തു. 2.൭ 
the highest wish obtained, എങ്കില്‍ aa1m020 
മ. prov. a paradise. Mando മുഖം കണ്ടാല്‍ 
മ. അ., അതിമ, V3. 

മഹോദയം 8. prosperity. 

മഹോദരം 8. dropsy, എട്ടു (al. agy) ജാതി മ. 
a. med. 

മഹോദേധര്‍പട്ടണം (മഹസ്സ്റ്‌ ) & മകേോതേയ൪ 
പ. doo. ട കൊടുങ്ങലൂര്‍ N. pr. the old capital 
of Kéeralam. 

മഹൌഷധം 8. a sovereign remedy, fig. ദേ 
aun പ്രസാടിപ്പാ൯ മ. SiPu. 


മഴ mala T. M. 0. (ay). Rain, with പെയ്യും, ചാ 


QO, തചാരിക, പാാറുക, GFE cto. ഏല്ലം 

കൊള്ളേകം, കടുങ്ങിപ്പോക. ചഠേന്മ., പൊടിമ. 

e200edrizsling rain. കുന്ന, hail. പേമ. എല്ല, 

OG. ആ മഥയത്തു യാത്ര പുറപ്പെട്ടു TR. മഗയ 

തുള്ള എരുമ prov. മഴ പെയ്യുന്നു കണ്ണൂനീര്‍ 

കൊണ്ടു അവര്‍ KumK. 

മക്കാവു, — brainy clouds പൊങ്ങി, 00).9) V1. 

മഗക്കാലം the monsoon. 

മഗക്കാ മ water-spout. 

മഴക്കോഠാ appearance of rain; a time of rain= 
മഴ മുട്ടിച്ചു പിടിക്കു. 

മഴങ്കരു a rivulet of rain-water മഴയാലും മ, 
വിനാലും നടി നിറഞ a@yperme (= മലങ്കര), 

മഴത്താര (ധാര) continuous dropping. 

മഗവ്വെള്ളം rain-water. 


മഴക്കുക malakkuya So.= മയക്ുക (fr. T. ay 


ങ്ങക, C. Te. Tu. masaku to grow dim, blant). 
1. To beat, wash, cleanse. 2%. to protract, 


delay, confound. 


Qo malal—anc q. ന, Infatuation, hence 


മഴലൂക 9.1, തന്തതം മഴന്ന aflamwem RC. 
also: 
മഴറുക to bewitch നീഴ്‌ കണ്‍മഗറും ead\eand 
ചൊല്ലേ RO. — Hence: 
മഗററുമ മ മയററുക to fascinate ചഃടുണ. മിന 
100" 


മഴി_- മാ 


ങ്ങളായൊരു കണ്ടിഴി ചാല മഴററിയെറിഞ്ഞു 
ചെമ്മേ CG, 

മഴി നല! -- മഷി, മൈ (മഴ). Collyriam കുണ്ടിഴി 
തന്നിര മഴിയിട്ടു DN. 


മഴ malu 1. 5. To grow dim, dull, blunt, 


whence മഗ & മയങ്ങു, Awe prh. acs) & മാല്‍. 
2. 1. M. (Ta. acy) a mace; hatohet mga. 
ചേത്തുമുനി ആനാ൯ RC. : ഖെഞ്ച്യ വേന്തിയ 
moan Brhmd. ഇഷ്ടം മുറിപ്പാ൯ അത്ഥം ay, 
apailg മുറിക്കു prov. ആശാരിമ., carpenter's 
tools, taxed MR. @ cay stone-cutter’s chisel. 
8. red-hot iron for ordeals. ay a@ge@a to un- 
dergo an ordeal, ay ചുട്ടെടുക്കേണം TP. 
paar wood-or stone-cutters, pioneers. 2’ Mo 
ആശാരിയും TB. (for roads & bridges). 
2pae0 തിക്കു to rough-hew, cut off the splint, 
get into tolerable readiness. 
മുഴന്നനേ (1) ആക to grow blunt, — ആക്കുക 
to make blunt, 
ads aM, T. putting off a decision, resisting 
payment (= മഗകുക). 2. ഏടുക്ക to be in- 
tractable V1. 
- @) ma 8. 1. Prohibitive partiole: not, 6. ത, 
0. തധമാസ്റ് ChVr. may this not be thy lot! 
2, M. Interj. of wonder, മാ, മമാ V1. bravo, 
as in theatres. 
Il. മാ, Tdbh. of മഹാ in മാപാപം, മാപ്പിള്ള, മാ 
മാങ്ങം etc, Often in aM. with Dravidian words 
മാധഖെള്ള very white V1. ഇമ്മാമരുന്നെല്ലാം RC, 


II. മാ 1.24. C. Te. The mango tree, Mangifera 


Ind. & മാവു, മാമരം; മാഞ്ജ ധിണാൽ മാക്കീഴ്‌ 
പാടോ prov. വളന്ന മാവിനെ കളഞ്ഞു വേമ്പി 
നെ വളത്തി KR. മാധും മരധും അടുക്ും prov. 
let by-gones be by-gones. Kinds: കുപ്പരു -, 
പറങ്കി -- 0 പൊത്തുകിമാ Anacardium Occi- 
dentale, കാട്ടൂമാ Spondias mangifera = അമ്പാ 
ഗം തേന്മാ & പുളിമാ, കണ്ണിമാ GP 68. ചുനയ൯ 
മാവു (much ചുന 572); നാട്ടുമാ opp. ഗോമാ 
grafted. Parts: മാങ്ങ q. ന. മാമ്പഗം, മാസ 
med. 812686. മാന്തളിര്‍, മാ്കൊട്ട; മാഞ്ങക്കച്ച 
189, 9, b (Trav. തിര). — മാന്തോപ്പു KR. 

IV. മാ T. M. (ട മാവു flour) LD കാരു അഞ്ചൊ 
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മാ_ മാക്കിറി 


ന്നു മാവതാം €8.-കിഴ്ലാവു the 5൨: 
കിൃ്സാല്‍ (5൮൬) — അരമാപ്പി. de 
ര മാധിത & കിഴരമെക്ു; നാലു. 
V. മാ 7. Trav. The after-birth, secen 
വു ഡിണുപോയോം. 
മാംസം mamsam 8. Flesh; the m 
the human body are said to weigh 
blood 100 പലം Brhmd. @ gmx a4 
ട്ടി ഉണ്ടിട്ടു AR. meat-curry. ചെറ; 
മാ. തിന്നുകയില്ല TR. മ paternal Ge 
mean to destroy me. 
മാസപിണ്ഡത്തെ പ്രസവിച്ചു Med 
മാംസിക്രയദോഷകാം ൧0൭൦0൫. the sal 
giving a daughter away for a con 


മാംസ ൯ 8. atoat, robust; മാംസളാ 
മാംസാദ൯, — 90) 8. a flesh-cater. 
മാംസി, Tdbh. മാഞ്ചി GP 77. =1 
Indian spikenard. 
മാംസോത്തരം 8. food with meat; 
മാംസോടനം 8B. (better—aave—) | 
mest ഒരു മാ. പെരിക കാടി 
ണ്ടഞാ൯ KR. (a vow of Sita). 
മാകണി mayani C. No. M.(T. മാം 
vision of a district. 
മാകാണി 1. M.= പ. മാ. gyaike 
interest മിയി! in grain (=, 
per annum on the value of a { 
മാകന്നം mayandam 8. (III. മം) 
mango tree, 5th arrow of Kama ( 
മാക്കം N.pr. f., see മാധിക്കാം. 
മാക്കല്ലു makally 1൩. So. (മാവു & 
stone; soap-stone used for making 
ട്ടി 342), by Kanisas for ago 2 
© 6p ag). — hence perhaps: 
മാക്കുത്തിറ ഒ. ceremony after കുട്ടി 
കു മാ. കഴിക്ക (1. മാക്കം men? ¢ 
മാക്കാണി makaigi (= മംകാണി) ച 
കയില്ല not « fraction! 
മാക്കാ൯ സമി So. A tomest, on 
കോക്കാന്‍ a wild cat. 


മാക്കിറി ടിവി ദം. A frog in te! 
ടെ ശബ്ദം MC, - 


ാക്കീര — മാചൃ 


Tdbh. (of ക്ഷിര7, കരു). A oollyri- 
oalx of brass (= രസഗഭ൦). ചുവ 
Nab അരെച്ച്‌ എഴുതിയാല്‍ കണ്ണിന്‍ 
Yo ഇഒെക്കും ൭.൭൪. vermilion? 
sed by goldsmiths, see താക്ഷ്യയം 445. 
മാക്കം N.pr. f. വിറകില്ലാഞ്ഞിട്ടി 
പാഞ്ഞു വരുന്നു Anj. (double en- 
മാമ്പ്‌ ആഞ്ഞു വരുന); Yoo. മാ 
ാക്ഷപ്പോതി (ക്ടെയങ്കോട്ടൂമാക്കും) ക 
21001 worshipped for the sake of 
perst.). No. loo. 

(മകഷികു)., The best honey GP. 
adham 8. Belonging to മഗധാംമു.൦. 
® minstrel സൂതമാഗധജനം KK. 
b. 
ദ Pali dialect ofSansorit. 2. the 
35 മാ, എന്ന പേരാമാറിതില്‍ ay 


m 8. (മല). 1. The poem of 146015, 
മ കുംഭം 7.13. മാഘമാസത്തില്‍ വ 
0 algae) 811. (ശിവരാത്രി), 
പ്തൃയത്തുന്നാഠ KU. 
arkey, see വാ൯. 
ngalyam 8. (മംഗല). Prosperity. 
(മാ IIL, കായ). 1. A mango fruit 
licinal, a.med. 2. mango pickle. 
or kidneys of animals തേങ്ങയും 
iach etc. — ചെറുമാങ്ങ & Gratiola 
 ചെറുമാമങ്കൊളു മ fratex. Rh. 
the mango-bird, Oriolus. 
at-pimples (partly caused by eat- 
068). 
Didynamia gymnospermia മാ. കഴ 
d. Kiods: ചെയ — Columnea 
ly വലിയ — Verbesina calendu- 
[also മാജ. 
മാചിക്ക (P. H. maj) The gall-nat, 
\rtemisia Indica 1. 80, 0. Te. 
16. (0. masu, see മചകം). 1.Filth, 
1൭൪ RC. spotless. 2. 80. (C. Te. 
, maye) the after-birth = മറ്റു മാ 
mbilical cord. (see മാച്ചു). 
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മാച്ചത — മാടം 


മാച്ചര സല്‍ & മാച്ചിതന. M. 1. VN. of 
മായയകറു.ന. 9, (1. മാറും 8. മാളൂുന) മ besom, 
broom, ചൂതൃതമാ. of rushes, aig@s. of Areca 
leafstalks (മാച്ചിപ്പടന്യ.). കാറിമാ. stump of മ 
broom, അടിമാച്ചിലും TP. 
മാച്ചാ൯ mada The clown or fool of the 
theatre, മാ. കളി low jeats (fr. മാച്ചു), 
മാച്ചു maddy (മാചു), 1. Filth, dirt as of the 
hands കൈമേല്‍ മാ. ഇല്ല; മാച്ചാക്കി soiled. g 
മി ഉണ്ടാവാന്‍ മൂലം മാ. മെഴുക്കുകഠം Nid. മാച്ചു 
ദുഗ്ലന്ധം ഇല്ല ദേഹങ്ങളില്‍ RS. — in metals മാ 
ച്ചേറിപ്പേയൊരു നപ്പ്ൊന്നു നന്നായി കാച്ചി 
നാല്‍ എങ്ങിനേ വനം ഞായം CG, 9. the after- 
birth V1. 8. മണിമകുടം മേം മാച്ചറുത്തുല 
കില്‍, ഇട്ടാ൯ RO. hair? (1. മചി൪). 
മാച്ച കിഴി കെട്ടിത്തുക്കു (2) Palg. to tie the 
secundines of a cow to a milky tree to 
ensure a good supply of milk from the 
cow (superst.). 
മാച്ചുവള്ളി (2) So. the navel-string of a beast. 
മാ്കൂ൯ No., മാശുമം Palg., മാശനം 1.4. con- 
fection of hemp, sugar & cocoanut-milk = ക 
ഞ്ചാവപ്പം, -- SAlaQo, 
മാഞ്ചി mabji ൩. 2. -- മാംസി ഒ. med. 
മാഞ്ചെവി, seo മാന്‍. 
മാട mada 1. ൩. 8൦. (മടങ്ങു), A cow with horns 
bent downwards. 9, മാടകഠ ഉരുകുമ്പോഠ 
അതിയായി ഏരഞ്ളീടും KR. in a conflagration 
== മാടം or മേട, 
മാടം madam 7. M. 0. Tu. (മടം, മാടു). 1.4 
house with an upper story, മ'വും കൊന്തഖവും 
തിക്ക TR. tower on walls, മൊയ്യ൯ ഇരിക്കും 
ogymieias Mud. തൃക്കാരിയ്മൂ൪ പൊന്മാടം KU. 
the Ty. palace. ചുടരൊളി മാ. തോറും RO. = 
വെണ്ടാടം women on every baloony. fig. വ 
ന്തിരണ്ടുണ്ടതില്‍ മാ'ങഞ്ങഠ CG. in the അമ്പലം 
of the human body. 
a hut of moantaineers or Palayas in Trav. (= 


2. @ niche in walls; 


മണ്ഡപം 8). വിമഭ്ൂമി രക്ഷിപ്പാൻ മം. കെടടിചു 
Bhg. in rice-flelde; 56 മാടം വെക്ക Palg. (trans- 
portable & gen. on 4 poles) = കാവ ().9)92. 
മാടത്തിങ്കിഴില്‍ N.pr. one of the 5 Kéatriya 


മാടനമ്പി-- മാടനി 806 


families of Kérala KU.; hence മാടരൂപതി 
title of the Cochi king. 
മാടനമ്പി = മാടമ്പി KU. മ baron. 
മാടപ്പിറായു (2) a pigeon breeding in walls, 
Bleo മാടപ്രാക്കമ PT. കാട്ടു a0siajoailae 
ടെ മാംസം ലഷ്മു GP. കപോതമാം മാടപ്പാ 
ഖെന്ന പക്ഷി Bhg. [Navars. 
മാടാമ്പി Palg. a palm-climbing caste below 
മാടമ്പു മ principality, shire 71.9. ചില മാ. 
വലുതായിട്ടുണ്ടു KU. (see തിരുമാ --); prob, 
from മാടമ്പി, മാടനമ്പി 1. ക lord of the 
manor, baron or ഒ, (72 in Cochi, 2 only 
under Kolsttiri= mogaso)KU.). രക്ഷെ 
ക്കും ശിക്ഷെക്കും മാ, മതി KU. 9. a kind 
of lamp (loc.). 
മാടും ക്രടധും മച്ചും മാളികയ്യം pomp. മാടം 
വീണ്ട പോയേടധും ക്രടം ധിണ പോയേട 
QjoKU. royal income at failure of beronial 


succession. 


മാടായി & @osenw) N. pr. a capital of Kolat- 
tiri, built by മാട൯ പചെരുമാശ KU. or the 
Bauddha Nasanga KM., now Payangadi 
(Port. Maravia ae if from മാടവഴി 7), 
മാടാര്‍ 1, carpenter as called by Cheramars. 
(No, മേട൪. 
മാട്ട mady 7. M. 1.= മദമ്പു. The blunt side, back 
of a sword മാ. തിരിച്ചു തല്ലുക V2. മാടു ചായക്കു 
വാഗ a curved sword. മാടുകാരുപ്പെട്ടിതു ഭാസ്തൂര 
പുത്രനു Bhr. 2. a hillock, raised ground 
(= 928) മാടും മാമലയ്യം ഒക്കെടുത്തു RC. മാടു 
കഠാ ഗുഹകുളു.ം Nal. in jungle. മാടററം MR. 
as far asthe hillock; a sand-bank, islet, shallow 
water. മാടൊ്ത കുടുമമുല Bhr. മാടുക്രടുകഠാ 
മണിത്തോരണശ്രേണികളു..11. artificial hills 
in a capital (=@as?)—also mons veveris 
(obsc.). 3. (1. @oanimal)an ox, esp. = 62g; 
മാ. മേയ്ക്കന്നവ൯ VyM. ആടുമാടു cattle; Palg. 
വശുമാടു മ COW, Amo മാടും കരിങ്കനാം 
പശുവും. 
മാടണി aM. hillook-like, stout മാ.ത്തോധ വി 
തൂങ്ങും മാരുതി, മാ, ക്കരങ്ങഠ RC. മാ. മുല 
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മാട൯_ മാട്ടക 


മാടന്‍ (4) So. bratish, senseless. 
മാട്ടാ൯ a bullook-driver V1. 


മാടടക maduya T. M. (0. to make,C 


1, To build, construct മയില്‍ ; ചൌ 
ണെക്കുററിതോര പൊതിയുക. ഒരു ( 
കെട്ടി MO. fenced in. കന്നുകാലിമാ 
അകിഴ്‌ മാ. V3. to entrench ones 
pueh io with the hand, raise ea! 
for levelling. പുത്ത൯പപെഞ്ണു പുരപ്പു 
പിന്നേപ്പെത്ളു 285eSe മാടുകയില്ല 
idle to sweep the floor after eati: 
തളിക്ക. അരുമാ. to bend the growi 
the ridges into the field, amatas. 
to confine the crop withia the ridg 
V1. tofillthe mill with what is t& 
ശാന്തിമാ. to sacrifice. 8. to bed 
hand മാടിചിളിച്ചു Nal. KR. in b 
ഇഴ്ടു മാ. V1. to wave a cloth for 
മാരുകൊണ്ടു മാടി ധിളിിക്കേണം ' 
go നിഴ കണ 80.7 കരുതലരോ 
മാടി ഓടുക RCP 4. (= ange? 
മാടിപ്പ്യോയി No. lost its brightae 
മാടിപ്പുതെക്കു (2.) Tiyar women tx 
breasts with a cloth thrown o 
shoulder brought forward and 
arm & tuck in behind or in fro 
Cal. 


മാടോട്ട madédy (മാടം). Tile of a 


സുധണ്ണം തകന്നെഃരു മാ. പേട 
cheap. 


മാട്ടം maffam 0. Tu. M. (മാട). 


enclosing, sorcery. (loc.). 9. ent 
ക mud-bank or-fort V2. 8. strok 
the hand. 4. a large earthen er 
chiefly for toddy കാക്കു @2g9 ask 
Smuo@es Cal. 
മാട്ട & മാള്ൂപാനി (Palg. 10൦. രാ) 
bamboo) a pot for extracting | 
മാട്ടു sorcery അവെ മാളാക്കിക്ക 
മാഴ്ടുബാധ possession by deme 
മാട്ടുക T. 2. 0. 1. to hook 1൭. മട്ട 
into the stocks; fig. 4൨൮ his 
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'¢&tomake money. 3.00 bewitch 
മാം to secure a palm-tree by sorcery 
tap it for toddy Cal., to hang a 
© it B. 

pam 8. (1. glory). The bulbous root 
plantain eto. (see മാന്നി 2.). 

) mA&navah 8. (--മാനവന്‍൯ or മാ 
oy, student, & മാണധവക൯ PT. 

b No. loc. the temple-servant of a 
are’ Bhagavati-temple, Wett. So. a 
3 friend of the bridegroom. 


ലു്‌ (fr. മാണ). 2, pr. A class 


0 1.14, 0.൩. 1. A manikin, boy, the 
wobutir; a young Brahman student 
ടട വാര ഭൂമിച്ചിടടം Bab. മം. കഠം ഓാതു 
പ്പാഠം CG. മാ. യായി ചെന്നു VilvP. 
warf. മാ. യരുധാഷ്ക്കു൯ RC. 9. membr. 
the clump of blossoms at the end 
tain bunch; മാം യില്ലാക്കുന്നവപ൯ a 
rithout sach V1. (മാന്നി B., @oay 


നമ്പിടി N.pr. a baron with 600 
in Perimpadappu KU. 
Manikyam 8. (മണിക). 1. 4 raby. 
1. id. മാണിക്കുക്കല്ുകൊണ്ടു മാങ്ങ 
TD prov.; any gem മാ'ക്കല്ലളില്‍ 
ല്‍ നിന്നു ധിളങ്ങും പോലേ 06. fig. 
WEN deo തൊടുത്താ൯ RC. the best 
68. മാ'മായ വസ്റ്കൂ ൩. very precious. 
. 7. (& ൩.) also മാണിക്കന്‍ Bo.). 
100൯ of ഒ serpent; the ripe berry 
ode; the edible pericarpium of ആ 
0. 
൦ 8, (മണി) rock-salt. 
൯ 8, (മണ്ഡലം). The governor 
BCE പാണ്ഡവരും കൌരവരും ard 
w) CG. 
Agby 7. aM. (see മാ൯ 1., 7, also 
മയ്ങ്ജരി). 1. Glory, beauty മാനിനി 
ണ്ണിനെ കാമ്കിലോ, മാണ്‍പാന്ന കഃ 
ററ കണ്ണു CG. 2, see മാമ്പൂ. 


മാത. മാതു 


മാത സമ മാതു in N.pr. as ചെറു മാത. 
മാതംഗം madsaigam 8. (മതംഗ). An elephant 


സിംഫത്താലടിപ്പെട്ട മത്തമഃ. പോലേ KB. 

മാതംഗഥന്‍ 8. മ mountaineer, outcast മാതംഗ 
ജാതി Vilv P. 

മാതംഗി f, of pree., also Parvati. 


മാതലി 8. Indra’s 01810692, 
മാതളം madajam 1. M. 0. Tu. (8. also മാലം 


ശം VetC.). 1. Citrus medica, gen. മാതള നാര 
കം ഒ. med, മാതള നാരങ്ങനിര്‍ ഒ. അര്‍. in GP 67. 
മാതധനാരഞ്ങാത്തൊലി, --- away — അല്ലി. 
2. ഒ pomegranate അഞ്മൂ മാതളമ്പഥം VyM.; 
also മാത 1, 0, 1. മാതള. തന്നിളവിത്തു കണക്കു 
നേ പല്ലുകമ CG.; മാതളേ "ഠം, KR. — Kinds: 
താളിമാ. pomegranate tree, നിര്‍മാ, a Crateva 
(tapia?). 


Q1M222= മതാമ്മ Madam. 
മാതാവൃയ. mASavy 8. & മാതൃ (L. mater). A 


mother; Bhagavsati. 

മാതാപിതാക്കന്മാര്‍ parents — മാതാപിതാദ്വേ 
കോേകന്മാര്‍ Bhg. unnatural sons. 

മാതാമഹ൯ 8. mother’s father. 

മാതിരി Tdbh. of മാതൃക മ. pattern, sample, 
specimen. ആ മാ. like that, മാതിരിപ്പാടു 
a kind of cloth imported from മാതിരി 
പ്പാക്കം. 

മാതുലന്‍ 8. മ maternal anole അമ്മാമന്‍. 


മാതൃക 8, the original (പുത്രിക the copy). അ 
വരെ നിമ്മിപ്പം൯ ഇുവഠ മാ. യായി CG. 
pattern = മാതിരി. 

മാതൃഘാതകന്‍ AR, a matricide. 

മാതൃപാരമ്പയ്യ്യം 8. = മരുമക്കത്തായം. 

മാതൃബന്ധൂ 8. relation by the mother or 


|Brhmd. 
മാതൃവധം, -- ഫത്യ 8. murder of a mother. 


mother-in-law. 


മാതൃവഴി genealogy of maternal ancestors. 
മാതൃസംഗം 1൭068. 


മാതു mady ൩.2. (മാതൃ). 1. A mother, lady, esp, 


N. pr. of Goddesses ajasm)laogo aga@og. BO. 
മലമാ. & അചലമാതി൯ പോജുല RC., മലക 
മാ, & പാലാഴിമാ. CG., വാണിമാ. & മൊഴി 
മാം 80. 9, N.pr. 2, കുഞ്ഞിമാ, TP.— pl. മാ 
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Me ladies. അമരമാതര്‍ BC. ഏങ്ങളേ os ഒപ്പുള്ള 
മാതരിപ്പാരില്‍ മറെറഞ്ങും ഇല്ല CG. (തുടങ്ങുക 1.) 
മാത്ര Matra 8. (മാ to mete). 1. Measure, മാ.യി 
ല്ലാത മോഹം VCh.; quantity in metre, ൭ short 
vowel or half a short syllable, a moment മാ 
തൂര' ഒരു ഗണിതം 8288. 10 മാത്ര സമയത്തോ 
ഉം നിട്ടിധിളിച്ചതു Bag jud. (10 മാത --1 ശ്വാ 
സം or ധീപ്പ!). 2. med. ൭ dose, a pill. 8. a 
quarter Bhg. Gan. 
മാത്ൃതക്കോൽ measuring rod; a dramatick; staff 
of Yogis; pole or stool of mountebanks. മാ. 
൫9൮൭ to go on stilts. 
മാത്രം 8, (L- metrum). 1. measure, extent. ഗ 
ജുമാ. 07 an elephant’s 5159. കുടുക്കിന്മണി 29’ 
മുള്ള ദോഷം Bhr. ശബ്ദുമാത്രത്തെ കേട്ടു ശങ്കി 
പ്ലാ൯ ഏന്തുമൂലം PT. പ്രാണമാത്രത്തോടയ 
200 KR. justalive=halfdead. കൊല്ലുവാ൯ 
മാത്രമുള്ള യിപ്രിയം KR. a dislike strong 
enough to lead to murder. നിന്നെച്ചൊല്ലി 
പ്പൊറുപ്പ൯ മാസമാ. KR. ധനമാ. Bhg. the 
whole of the property. 2. only, merely 
ഈ മാ. & ഇത്തമാ. only this much. 3. but 
Bo. തരുധിക്കാം മാ. നേരം ക്ഷമിക്ക Arb. 
മാത്സയ്യം 8.= മത്സരം. Envy. മാ. ആരും തുടരാ 
QSassrno OC. let none quarrel with him. 
മാത്സികസ 8, (മത്സം). A fisherman; also മാ 
ത്ൃൃന്മാര വന്നതു CG. 
മാദകം, മാമനം &. (മദം). Delightfal. 
മാദേവര്‍ hon. of മഹാദേവന്‍ 9.൬. (va. മാതോ൪) 
ലി .-- തൃത്താക്കുരുവപ്പ൯, 478. 
മാദുശ൯ 8. (മരു gue). Like me. 
മാദ്രി 8. Madri (ae), Pandu’s wife. 
മാദ്രേയ൯ 8. her son, Nakula or Sahadéva Bhr. 
മാധവം madhavam 8. (മധു). 1. Made of honey 
മാ'മായ മധുപാനം ചെയ്യൂ Bhr. liquors. 2. the 
sect of Madhva or മാധ്വാ alogyd. 
മാധവന്‍ 8. = യാദവ൯ 1. Krsna CG. Bhr. 2. 
N.pr. ൩, 
മാധവി 1. his sister. 9. N. pr. f. 
മാധുരം madhuram 8. (മധുര). Sweet axtymao 
രായ മാനിനി മാര. 
മാധുയ്യം 8. sweetness 7.1, of speech മാധുയ്യത 


മാധൂക__ മാനദ 


രേണ പറഞ്ഞു കേട്ടൂ Bhg. oe 
Nal. politeness. 
മാധ്മൂകരം 8. collected alms V1. 
മാദ്ധ്വം 8. see മാധവം. 


മാധ്രുന്ദിവം 8, (മധ്യ). Noonday, 


വനം). 


മാന Ar. ma'né, Significatioa, | 


planation അമ്മെക്കു ശ്േന്തൊരുമ: 
Gaorg TP. how shall I break the 


I. മാനം manam M.=asmo. Th 


6)2)229., @2Ne.aies}, മാനയാഃ: 
മാനത്തുവട്ടി, മാനന്തോടി TR. } 
Wayanadu. 


Il. മാനം 8. 1. (൭൯). Self-confide 


നടിക്കു -- അഭിമാനം; മാനമമഒങ്ങ 
ഒഴിച്ചു Bhg. passions. ഞാന്‍ ag 
ന്നുമുള്ള മാ. കളക; ഏന്നോടു a 
ന്നാ. Bhr, പ്പെണ്ണങ്ങളില്‍ മാ. 


ഇല്ലാതെൊരു മാ. മനസ്സില്‍ ഏഴുന്നു 
ceitedness, prudery, bashfulnes 


rank, respectability, urbanity 
മാ. കെടുത്തു ദുഃഖിപ്പിച്ചു TR. Ti 
& persecuted them. മാ. ഇയന 
ത്തോടു courteously. മാനത്തിന്നു 
for honor’s sake(cattle). 8. (മാ. 
മാണം. a8 മാഷാഭിമാനം കണക 
081021810൩ by the moon’s motic 
മന്നം in വാനവർ എഏല്ലാരും മാന 
നത്തു വന്നു നിറഞ്ഞു CG. (or മാ 
മാനക്കറധു MR. dishonor, dis 
മാനംം 
മാനടക്കട്ട id. മാനം കെ go പണ 
ഞ്രോരു മാ, അപ്പുണം പേരക്കി 
മാ. അനുഭചിക്ക TR. to saf 
treatment. 
മാനക്ഷയം 8. id. നമ്മെ മാ. വരു 
മാനനം 8. houoring. 
മാനനിയന്‍൯ 8. honorable Nel 
മാനപ്രാണത്തോടേ പോരിക T 
without loss of honor or lif. 


മാനഭംഗം 8, disgrace em, qo & 
വും ഫലം Nal. 


XNA — മാനാത്തി 
|. pride മാ" അശേഷം ഒഴിച്ചു 


8. sanctioned privileges നമ്മുടെ മാ' 


nop വരികയില്ല, മാ. പോലേ നട 
TR. 


മാദ:സ്ഥയായ ഏന്നെ jud. a respect- 
person, f.,— സ്ഥ൯ m. 

ക്കുക to defeat മാനിന്നും മീനിന്നും 

മ പോകുന്ന കുണ്ണ്ിണ CG. 

തം 8. ignoble, opp. മാനവാ൯ m., 

മി f. 

ന്മാർ. pr. The 2 Eradi youths that 

| the kingdom of Tamiri KU. — മാ' 

le of Tamiiri, va. മാനിച്ചന്‍ വിക്കി 

നധേന്ദ്ൂ൯ title of the 2d Raja, also 

ഉക്മാട്ടു മാനവേദ ഇളയ രാജാവു TR. 

ചദചമ്പു N. pr. a Bharatam composed 

amiri, 

8. highly honorable മാ. mant Nal., 

o ബാലി KR. 

6 8. haughty, honorable. 

ര൯ N.pr. ഒ king of No. Mal. KM. 

] 8. disgrace മാ, വരുത്തതുതു Anj. 

ഉമ്മുമ്വേ A) on നല്ലൂ KR. 
manavah 8. (@a0). Man, opp. വാ 

d CG. — aomauailond Mud. a king. 

വരനായ്ക്കുന്നവതരിച്ചിടും AR. Vidnu. 

. derived from Manu, a8 മാ'ധഗമം, 
൫ woman. 

nanasam 8. (മനസ്സ്‌). 1. Mental. 

DEPMN@adiso ഒന്നു മാ. VCh. 

Nailed മുളകു കാണാതേ മാ. കൊണ്ട 

ചു TR. 8.55 മാനുഷം 3, 

രിടം the heart. Bhg. 

ഥ 827. -- പ്രാണനാഥ the wife. 

in Cpds., 7.1. പരിതചൃമാനസന്മാർ 

ith ഒ grieved mind. 

39M Arb. = മാനസസരോവരം N. pr. 

in Tibet. 

ഉരം repentance (Christ.). 

manatti Foreign washerman. (മൈ 

ലം -ത്തി f.; also ൭൭൮ --6& ax) — 
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മാനി. മാ൯ 


മാനി mani 8. (മംനം), 1. Haughty. 9. honor- 


able മാനികളില്‍ മുന്യടയവ൯ RC. 

denV. 8. മാനിക്കു to honor, pay regard to. 
ഉക്തികഠ മാനിയാതെ Bhr. disregarding. 
മ്രേന്നേ മാനിച്ചു പാകും Bhr. will wait for 
my sake. അവല്യടെ കൈയില്‍ മാനിച്ചു നല്ലി 
CG. politely. 

മാനിതം 8. 1, honored, respected. ദേവന്മാരാല്‍ 
ഭ്ൂഷവണങ്ങളാല്‍ മാനിതയായ DM. honored 
with presents. മാനിതരായ ബ്രാഹഛമണര്‍ 
CG. 9, 5 മാനുഷം 9. an embassy (മനി 
ajo), മാനിതം മുഫമ്മതു Mpl. song = റസൂല്‍ 
apostle, 
മാനിതധ്യം 8, to be honored. 

മാനിനി (7.൦7 മാനി) a woman, esp. high minded. 

മാനിഭം (loo.}= മാന്യം honor; royal privilege 
or exemption. മാ. അറിയാതആുവന്‍ uncour- 
teous V1. 

മാനിയം 1. ട മാസ്മരം. 8. = മാനുഷ്യം frailty. 


മാനുഷം സനണ 8. (aceq}). 1. Human, 


Il. 


humane; also mother’s milk V1. ിദ്യില്ലാത്ത 
വ൯ മാനുഷപ്പശു Vi. മാനുഷഭാഖം കൊണ്ടൂ 
3. a high office or dignity, 
as held by the Tirumanachéri Nambitiri KR. 
prob. representative of the king = മനുഷ, also 
മാനുഷ്്യഠം 3. ൭ fee which the tenant gives 
to the Janmi for a parambu (corresponding 
with the qa@op~giemo & verging between the 
half & the whole amount of its പാളം) W.; 
also called മാനസം & മാരിഷംം prh. fr. മാ 


Bhr. humanely. 


Myo (as കാരിഷം fr. കായ്യം); of 2 kinds: പാ 
GUM പകുതിമാ. & പാട്ടത്തോളം മാ. of one 
yoar’s പാട്ടം No. 
മാന്മഷ൯ 8. a man. — @209.85) 8, a woman 
അധഖഠം മാ. യായി Bhr. മാ, മാരായ നാരി 
മാമ CG. മാ. കഠം Bhr. 
മാരേഷ്യ്യം 8. the state of man, humanity. 
മാ൯ man aM. T. (ano, മന്നന്‍, മാണ്‍). A 
king in ചേരമാന്‍ KU., ചെരുമാ൯ Bhr. 
മാന്‍ T. Te. 0. M. A deer, buck, hart, gazel. 
(T. മം animal); fig. മാനസമായ മഃറിന്നു നല്ല 
കംനനമായി OG. a good subject to dwell on. 


wm 


മാ൯ മാന്ദ്യം 


മാനേതമിഴി RC. മാനേലും Alvlanca KR. 
മാ൯ കണ്ണ്ണിമാക ച. mado കണ്ണുഥോം RC. 
gaszel-eyed (see പേടമാ൯ doc.). Kinds: ആ 
യ്യമാ൯ Bos gavaus, gia — (8, cam), a2) — 
a stag, ൭൭ -- (നങ്ക 8), കരു --, കുടിര്‍ - 
camelopard (prh. aslo — ), കവരി --- , കരിങ്ക 
വരി -- (സുമരം 8.), കുറും — (ശബരി), Ben — 
the spotted Axis, ഒചങ്കിരി --- or വുള്ളി — Axis 
maculata (രോഫി ത), പൊന്മാ., പെരുമാ. (വാ 
തദ്ൃഗം) & വെണപെരു-, ഒല --- an elk, വരി -- 
(രൌഹി ഷാം), വെള്ളമാ൯. 

മാനുരിങ്ങു No. Cal. a timber-tree. 

@onemsas) Cacalia Kleinia. 
മാന്തല 1, മ deer’s head. 
മാന്തല്‍ 1. 8൦. No. A fish = നങ്ച or അണ്ണാക്കില്‍ 
പററി 20, ട മന്തരു. 2, VN, of മാന്തുക. 
മാന്തളിര്‍ mandalirT.M.C. (മം TIL). A mango- 
shoot, മാ, വണ്ണം its colour, brown or purple? 
മാര൯ amb മാ. നേരൊത്ത ajaMeleb, മഞ്ഞധ 
പിഴിഞ്ഞതോ മാ?രായതോ CG. 20’ 15 purple 
gilk, മാ'പ്പച്ച @ kind of green stone (13. മാന്ത്ാ 
ളിപ്പച്ച). (Kama). 
@oamed id. മാ. ശരഭ്രാന്തില്‍ നിന്തി CG. (= 
മാന്തേപ്പു മ clump of mango trees (or deer- 

park?P), മാനസം കു കുന്ന മു. KR. 

മാനക mandays (മന്തു). To scratch with 
‘nails, claws, dig with the hand (with hoofs 
ചുര മാന്തുക horses, cattle, pigs), നായി വാതു 
ക്ഷ, വാതില്ല, മാനന്നു 11. മൂരി കുളുമ്പിനാര മാ. 
പന്നി മാ. aga) പിടിച്ചു മാന്തിയ eto. മറ 
ചെയു ശധം മാന്തി എടുപ്പിച്ചു TR. exhumed. 
VN. I. മാന്തല്‍ scratching, a scratch. 

II. മാത്തു 1. a scratch ayeilains കടിമാന്തും11. 

2. മാ, പിടിക്കു a certain itch. 


ഉ, മകയിരം, 


മാന്തി a grate for cocoa-nuts, smaller than 
ചിരവ. 

CY. മാന്തിക്കു, 7.1. അവരെക്കൊഴ്ടേ മണ്ണ മാന്തി 
ച്ചെടുത്തു jad. had the corpse exhumed. 
മാന്്രിക൯ mandriyah 8. (൭൫൬). A sorcerer 

മാ'നാകുന്ന യോഗി, ao’ asegcow® Mad. 
[Gp mandyam 8. (മാട്‌), 1. Sluggishness, 
torpor ബുഭ്ധിമാം 9, 68, അഗ്നിമാ, indi- 
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മാന്നി-- മാമാ 


gestion, Tdbh. മാന്തും മ childre 
മാന്തസന്നി fits from indigesti 
മാന്നി manni 1.=2005) (20a). J 
upper apsis of a planet’s orbi 

@q@9 PR. 2. B.=asen)) 2. 

BAX} yp manyam 8. (മാനിക്ക). : 
honor or regard — Gar} res 

M.C. lands nearly or altogeth 

tax സ്വ്വമാ. 

220) Gomilmto 8. 1. honoring 
Bhr. 2. high honor V1.—1 
ആരം വിചാരിച്ചു! VetC. 

മാപാപം mAbabam (മാ II.). A | 

a disgrace! Oh pity! V1. 

മാപാപി a great sinner CG, | 

മാപ്പിള്ള mapilja (o> 1). 1. : 
groom, son-in-law Vi. പെന 

2. hon. title given to the cok 

West, prh. at firat only to 

tatives നസ്രാണി --ം ജൂത — 

Christian, Jew, Muhammedan. 

കോഴി prov. (-- ഉമ്മ). ഏവെറ 

(230 TR. my hasband’s heir, 

or Umma. f. മാപ്പിള്ളച്ചി. 

മാപ്പു ar. mu'éf & മാഹ്‌ Par 
കററത്തിന്നു മാഫ്‌ കൊടുത്തുക്ര' 
രാജാധി മാ. ചോടിച്ചു, കായ്യം | 
is condoned. നില്ലുള്ള മരപ്പ 

TR. remitted, acquitted. 

മാഫ സാക്ഷി an approver. 

മാമകം mamayam 8. My. as'e 
the selfish. 

മാമ൯ T. M. Te. (8. a2aacd fr. 
brother അമ്മാമന്‍ (fathor-in 

മാമയ൯ mamayah (മം IL). The 

er (= മായ൯), മാമയപ്പേതല്‍ 5 

മാമരം 1. മ great tree. 2! 
(മാ II.). 

മാമറയോന്‍ 1. a great Brak 

മാമല Himalaya—@o. aac Si 
Anj. Parvati. [jebdd 

മാമാഞ്ങം ~& — ആം മ മഹാഃർഖം | 
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'മഹാമഃസേം a great festival, any 
show or play പയ്യാവൂർ മാ. കാണ്ാ൯ 
1 0, അധിടേ മാ. ഒനം ഇല്ല vu. 
)@). 
&. hon. മ great Rshi. 
ma'miil, Established custom ജാതി 
മാ. പ്രകാരം തീകുന്നു TE.. 
DO, — ONY Byr. me’amoditha, Bapt- 
ങ്ങക, മുക്കുക V1. 2. 
nby No.=asem, മാണി 9. The 
he end of the plantain bunch; tassel 
ppendage of ornaments ചങ്ങല ---, 
മ carved ornament depending from 
il (പോതിക) of wooden pillars in 
manors. = വാഴമാണി, 
രന്ന൯ a kind of plantain. 
8. (Vo മയി in മയില്‍, മയകു). 1. In- 
32401124, miraculous power, sorcery 
pom AR. മായക്കളിയോ കളിക്കുന്നതു 
കാണ്ടെ രാക്ഷസി മറഞ്ഞു; ബഷ്ുമായ 
ാഗിച്ചു KR. ഉ, illusion, unreality 
ld, personified as Brahma’s wife 
മായത്താത (cunning) മാദദഷനാ 
wax CG. ആത്മാനിമ്മല൯ ഏന്നാ 
മനാടിയായ മായാത൯മലധിരഹിത 
ലിടടന്നു Chintar. മായാസങ്കടം മനുഷ്യ 
ല്‍ ആകില്ലാതു AR. (see ആവരണം 
൮൦]. 
: Dray. 1. dimness മാ, കളുഞ്ഞജു ഞാ൯ 
ല്ല CG. clearly. മാ, ചേക്കു. ക്രട്ടുമ to 
‘ate oil, metals, eto. Vi. 2. disguiso, 
juggling, hypocrisy കുറഞ്ഞൊരു മാ 
പ്രയോഗിക്കു17. (കൌശലം) cun- 
രാം ചെയ്തു todissemble. മാ, തിരിക 
sh. 
മാചിക്ക Vi. gellnuts. 
8 മ juggler, cheat, trickster. 
& മായക൯ id. esp. Visnu, on account 
‘ersatility, also comand. ഏഗ്രരണ്ടു ഉ 
wsLedAjo ചൂഴലേ നിറഞ്ജിട്ടന്ന മാ 
1൩%. — മായന്‍, മായാണ്ടി മായന്‍ 
| 680. (8207൩൭൦൭) N. pr. m. Palg. 


മായവിദ്ദ--- oxy) 


aowailg, cunning sleights. 
മായാതിതന്‍൯ having conquered over illusion 
മാനായി വാഥാം Bhg. . , 
മായാനിമ്മിതം built by magic. മാ'വിലം KR. 
an enchanted cave. 
മായാപൃത്രഗണം = കാമക്രോധാടി. 
മായാപൂത്രികഠ = ജണഫിംസ്ുാടി AR. 
മായാപ്രപഞ്ചം Bhg. the world as being an 
illusion or created by illusion. 
Sowoeao a false idea, Bhg. 
eomoado 8. illusive, magical. 
മായാമയന്‍ Visnu Bhr. & aowmoajmanmd AB. 
മായാമോഹം infatuation, fancy, avarice. 
മായാധി 8. a jaggler, magician മാ, യായൊരു 
പക്ഷിന്ൂന്‍ Na). മാ. കളോടടുത്തു Bhr. those 
cheats of Asuras. 
 മായാധികമതം (V1. മായാവകേമ്തം₹7) a sect 
that holds the unreality of creation. 


മായി 8. 1. wise, മ trickater മാ. തന്നേയും സദാ 
ചേതസി കരുതുക VCh, 40. 9. Tdbh. 
(foll.) N.pr. 7. മായികുട്ടി ete. 

മായിക 8. (f. of മായകന്‍), allgnaid നായികേ 
മായികേ CG. invocation of Durga. 


മായില & മായില്ല (loo.)= മേലാ Cannot, 
മായു ക mayuya 5. (awd, മായം). 1. To wear 


away, grow dim, to be effaced as agyqy etc. 
ശിരസി ധിധിലേഖനം പേയി ഥാഞ്ഞിട്ടമോ * 
0244. മുന്നമേ മാഞ്ജുചപോയൊരു ശരിരം ത 
യും ചിത്രമായ്ക്ുന്നു 250. = Aap . ആനനങ്ങദ്റു മാ 
യ്യിതു കാന്തി 0. fig. ചിത്തഭ്രമം മായുമാറാ 
യില്ല 1817. 9. to vanish അരികും അറപ്പോ 
യി മായിന്ത്ു മുടിന്തു RC. died. ഒന്ത്യക്കം എന്നു 
@2 വാത്ത ഗാഞ്ഞുതായി CG. was disused. തേ 
anon മാഞ്ഞാനായിപ്പോയി va. became imper- 
ceptible. € (1൩ print: പോലേ വന്നിട്ടമേ). 
VN. മാച്ചത vanishing, being blotted out; 
forgetfulness B. 
നം മം G@oqy, to efface, wipe off; to destroy ആ 
മായയെ മം്ചുകുള ഞ്ഞു CG.; മാസ്ത്രപ്പെട മാഗ്ഗം 
Mpl. an exploded church, 
CV. ലോകങ്ങമും ഒക്കവേ മായിപ്പിച്ചു Sk. 
യ്ക്ക Vi. ൫. spot as of ink (29.0). 
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മായോ൯, see മായവന്‍൯. 
മാരകം marayam 8. (caus. of മു). Killing. 
മാരണം 8. 1. id. മെൌയ്യനെറ മാ'ത്തിന്നു തന്നേ 
Mud. മാ'മായശാപം Bhr. deadly. മാ"മായി 
തേ ദ്വാരകുധവാസികമക്കു ്രകുപ്പുല്‍ CG. 
ആറു ശിശു മാ. ചെയ്യൂ 00, 9. destroying 
by charms; sorcery മാ. പ്രയോഗിക്കു vu. 
മാരണക്രിയ, മാരണാടികമ ചെയ്തു PR. 
മാരന്‍ 8, (killer), 1. Kama പാരിച്ച മാരച്ചൂട 
ണ്ടുള്ളില്‍ CG. പൊങ്ങുന്ന മാരതുയ൪കൊണ്ടു 
RC. മാരപ്പടക്രടി Bhr. അവനോടു മാരോ 
ത്സവം തുടങ്ങി PT. 9, a husband (songs). 
മാരമാതരു, മാരാത്തി love-sickness, excessive 
last മാ. പൂണ്ട Bhg.; 20 മാരധികാരത്തോടു 
കൂടി ഇരിക്കു KU. 
മാരയാ൯ marayah & മാരാ൯ N. pr. A caste 
of Antarjati; the highor section (@\4) per- 
form purification (പുണ്യാഹം) for Brahmans = 
മാരയാ൯പൊതുധാമം, നായര്‍പൊതുധാഥ; tho 
lower sweep tomple-courts, beat drums or 
make Music കൂത്തും തല്ലും ചെണ്ടെക്കു അപ്പവും 
ചോും മാ'നു prov. f. മാരാത്തി TR. 
മാരലോ മയം? (opp. പ്രതിലോമം), The rule of 
marrying in one’s caste, Bhr. . 
മാരി mari 1.9.(f. of മാര൯), A Bhagavati മാരി 
യമ്മ, മാറമ്മ, മാലിയമ്മം 9. a plague, esp. 
smallpox ജനങ്ങ ടെ അതിക്രമംപോലേതന്നേ 
നാടില്‍ മരിയും ചൂരിയും വരുന്നു vu. മാരിക്കു 
രുപ്പു 269. 8. 72, Te. Tu. M. heavy rain. മാ. 
മടുക്ക, കേറിവരിക clouds to rise. മാ. ചൊ 
രിയുക, അടിക്കു, ഒപ്പയ്യുക eto, മാരിക്കാലം No. 
= മഴക്കാലം. മാരിയാം മഹപോ3ല ബാണങ്ങഗ 
പൊഴിച്ചിതു KR. mona. ചൊരിഞ്ഞു Bhr. 
ചോരമാ. Haig KR, മാ. പോലേ ന്നാലും 
മഞ്ഞൂപോലാകും prov. however 00180208 at 
first. 4.a bore, intolerable person എനിക്ക 
ആ മാ. ധേണ്ട vu. 
മാരിഷ൯ marixah 8. (മാക). A venerable 
person; manager of a drama. Tdbh. 
മാരിചന്‍ N. pr. അ. 
മാരിഷം -- മാനദ 8. 
മാരുത൯ marndah 8, (മരുത), Wind ഏഴു മാ' 


മാ൪-- മാജ്ുലൂസം 


ന്മാമ KER, (.1. വായും ഡ്രാണ൯, 
വന്‍ ete.) മാരുതത്തെല്ല SiPs.a 
zephyr. മാരുതദ്വേ൯ Bhr., (: 
ശ്രേക്ട൯) the giver of wisdom. 
മാരുതി S. Hanuman KR., Bhin 


മാര്‍ mar 7. 26. 1.-: മാറു. 9.-: അ: 


8, 8൬7. Lord മാർപാപ്പാ CatR.= 
പാപ്പാകാലാണ Nasr. 


മാക്കളി markali ൫. — ss), 8. e: 


month Dhanu, Trav. 


മാഗ്ഗം margam 8. (geo tracing). 


ശു മാ.ദേഹി AR. give way to 
N. കോട്ട മാ'ത്തില്‍ ക്രടിക്കുടന്നു 
by N. 9. manner, അാര്‍ട മാഗ്ഗ 
tom. ഇമ്മാക്കമേ doc. in this 
proper manner (= വഴിക്കോ). ന 
തം മാ'മായി mayme CG. മാമാ: 
duly. ധമ്മമം. നടത്തുക Bhg. © 
lock, ഖെപ്പുമാഗ്ണം concubinage (. 
ligion ഭക്തിമാ. പറയാം Bhg. ൭ 
MH, BGO, പുകുക to join. മാ. | 
into a religion. മാ. പൊള്ചിച്ചി 
Palg. has renounced it. ആഖ 
മാ. ചെയ്യു ഇസ്ല മാക്കി Ti. cir 
ത്തില്‍ ധേണ്ടമപ്പട്ട opened € 
ചെയ്യരുതു TR. interdicted of a 
മാഗ്ലക്ല്യാണം Mpl. olrcumeisio 
QxA@aoend & Roman Catholic; 
ററ മാശ്ശുപ്പരയും ഒരു തിയു 
RO.’s house. 
axpemo 8. 1. seeking. 2. a1 
@ 213m പോം KR. 
Axp@rxdee to arrange, settle ; 
ത്തരാം TR. മാഗ്ലരമായാക്കാ.: 
ക്കാക്കുക. [ 
മാഗ്ധിധിപോലേ TR. ൭൦ 
denV. മാഗ്ഗിക്കു to search അഃ 
രുവാ൯ Nal, 
part. pass. മാഗ്ഗിതം 8. searoh 


മാജൂമൂനം mirjanam 8. (ge)! 


ing ഭൂതലം കരംകൊന്ടടു മാ. ഖെ 
Doma ചെയ്യൂ Vil. swept. 


ജൂഴ്യാരസ- മാറാപ്പു 818 


8. a cat, considered a bad omen. 

sm martandah 8. & മാത്താ 
(മൂതാണ്ഡം മ bird). 1. The sun മാ 

വം AR. the solar line.— മാത്താണ്ഡാ 

പ്രാപിപ്പിച്ചു AR. killed the Raksa- 

aMmgmaugeweBhg. Yama’s angels. 

he Trav. king. TR. doo. 

rdavam 8.(g¢). Softness മാ'വസ്വ 

Nal. 

0Q 2. —also aoqjlso The chest. 


Sti 8. (മാജ). Cleaning V1. 
റാരാര്രരം Mahratta Ti. ഒരു മാറാ 
റോഷ്ടകം എഴുത്തു TR. 
Byr. marad, Lord. 


2. a large in- 


bal (Cal.) മാറാല. , മാറാമ്പല്‍ V1. 9, 
> (8. മാക്കടം7). 

9. (മറു), 1. A change മാവുമാറസ്്രം 
) നടക്ക Nal, again & again. 2. old 
he chest മണങ്കിമുർ തുടം ഇണങ്ങും 
leh പൂന്റേ RC. മാവ്യത്ത്‌ ഒമ്പതു മമ്മം 
മറെപ്പാ൯ തുണി, മാറില്‍ മറ ഇല്ല 
4൧൭൦01. മാറെഴ്റതിയ പൊന്‍ nuptial 
of Maplichis. അമ്മാറു കണ്ടാല്‍ CG. 
മാറആടിച്ചു Mud., 200m അലെക്ക 
8. the 
fa man with extended arms (across 


sat the breast, mourn. 


, @ fathom മാ. ഡെച്ചിട്ടമന്ന, മാ. 
@go വലിക്കു TP. ഒരു മാ. നിമമുള്ള 
൮ eto. മാ. പിരിക്കു (No. fisher-men) 
— 6 strands (6 — 12! long) together. 
ithma. [80. 
ം beating the chest, 2. contention 
) a fathom. 

0. 1. to derangoe, invert; animals 
late B. 

leranging, trick. omg 4S) മാ. ചെയ്യു 
VyM. counterfeit. പേരുമാ. change 
e. ജുന്മിമാ, dispute about lands. 
lation of animals. 

ം & belt fastened round a porter’s 
a bundle, load തലമാ., തോമാ, eto. 


മാറാം — HONG}, 


മാം കാരും Nal, hawkers. അവനെ പിടിച്ചു 
മ'പ്യായി കെട്ടി VetC. മാ'പ്പാക്ക to embale. 
മാ. കെട്ടുക to set out on a journey. ൧൧൧ 
മാപ്പില്‍ ൧൧൨ കുടു കള്ളപ്പുകയില TR. മാ 
റാപ്പഥിച്ചു കാട്ടിടേണം Mud. 

മാറാം വെക്കു to put into one’s place or office. 

മാറിടം the chest വന്മാ. തന്നിലേ CG. ഏററം 
വിരിഞ്ഞൊരു മാഡ്ലിടം 8115. 

മാഠിടൂക 1. to dispute. 9. to undertake. 

മാവൃതാലി, aodancel) (2) a strong leathern 
breast-plate used by Ilavars when they 
climb palm-trees, Palg. 

മാറുപതക്കം; മാര്‍വതക്കം (2) the breast-plate 
of the Jewish high-priest (Soript.). 

മാറുപാട്ട 8൦. change, perverseness, confusion. 

മാറൊത്തകൊങ്ക VilvP. befitting. 


മാറു ക matuya 5.(a0q). 1.ന.൩. To be changed, 


altered. നിറം മാറിയ വസ്ത്രും coloured. aigyao. 
to get new teeth. egdo 205) en08% കൊണ്ടു വി 
ശ്വസിച്ചില്ല TR. on account of the change of 
the persons. പെണ്‍പൈതല്‍, മാറിയശോദാ വ 
ഉത്ുതുള്ളൊരാണ്‍പൈതലേ നിന്നെക്കാണാേ 
ണം Anj. of (Kréna). 
remove toa distance കൊച്ചിയില്‍ മാരിപ്പാകു 


2. to change plece, 


Mo TR. ശരീരം മാറുമ്പോ സുരലോകം ഏറും 
KR. ഞങ്ങളില്‍ പറഞ്ഞു മാ. യും ചെയ്യൂ TR. 
(= ഭേദിച്ചു പോയി) disagreed, 8. to be healed, 
subside, cease. മാറാത്തവ്യാധി prov. incurable. 
മാറാത്ത കള്ള൯ incorrigible. ഏന്നാല്‍ കുട 
ച്ചല്‍ മാ'ം ഒ. ൩൭0. ദീനം, അടി മാരി MR. അ 
ത്‌ ഓക്കുബ്ോഠം മാഠുന്നുതില്ലിന്നും കണ്ണൂനീൽ CG. 
വെള്ളം മാറിയ തൈ weaned from watering. 
4. v.a. to exchange, barter. തേറിയോനേ മാ 
റല്ല prov. do not disappoint. കോലം മാ. to 
disguise oneself. വിത്തു ao. to sow (=place 
somewhere else). നാണിയം മാ. to get changed. 
Esp. with aux. V. പ്രവൃത്തി മാറിക്കൊടുക്കു TR. 
to make other appointments. മാറി agyememo 
VyM. write afresh (& മാററി ഏഴ്ചതിക്ക). 
5. to wash the faco=GaxQ&. 

മാറിനില്ല, (2) to draw back, retire, keep aloof, 

abstain from interfering TR. 


മാറിപ്പ — മാററി 814 


മാറിപ്പറക 1. to vary in speech, tergiversate. 
ഒ, മറുത്തു പറക, 

മാറിപ്പോക 1. to turn aside. 9. അവന്ദ പണി 
മാ'യി the office passed out of his hands, 
or he got another employ. തങ്ങളിത മാ'കം 
V1. one might be taken for the other. 


മാറിവെക്ക 1, to exchange, interchange. 2. to 
cheat, 


VN. മാററം 1, change ആമാ. alg ete. 
880 ആധ. മാ. ധെക്ക (chess) to take a 
piece for ono lost. പനിക്ു മാം-- ഭേദം is 
cured. എന്നെ മാ, ചെയ്യൂ തരേണം appoint 
to some other place. മാ, വരിക, അധി 
ടേക്ക മാ. ആക (transferred officials). 
2, barter, trade. മാററം ചെയ്തു Palg. to 
barter goods, esp. toddy for paddy; fig. 
അവന്‍ അധിടേ മാ. ഉണ്ടു V1, he has to 
do with a woman. 3. diversity അതിന്നു 
മാ'മായി പറഞ്ഞു TR. contradicted it. വാക 
മാ, V2. retractation. ഉണ്ട ചോററിന്ു ao. 
ചെയ്യൂ 11. treachery. ടിധാ൯ നവാബിന്നു 
മാ'മായി Ti, foo. 4, reply മാ. കേട്ട ധിമി 
ഏതു 22൩42.) adv, 5. aM. 7. (0. ൩൭൬) 
& word ചത്തുവെന്നുള്ളൊരു മാ. ക്കാം 
Pay. ദ്ലാമ്മാ. ഉരെത്തനന്‍ RC. tender word. 
അവന്‍ ചൊന്ന മാ. അറിയിച്ചാന്‍ RC. 
defiance. 

മാററക്കാരന്‍ 1. a shroffV1., a petty merchant 
B. who barters goods for paddy. 2. un- 
stable; a cheat; enemy. 

മാററപ്പിടിക a shop where goods are bartered 
against produce (Palg.); toddy-shop Wett. 


മാററല്‍ mattal (VN. of മാറുക). Curing; 


esp. the dance & music of Malayars for driv- 
ing out a demon or a disease ദേവമാററു. 
മാററലര്‍ enemies (=incurable?f) Bhr. 


മാററാണി a wedge; a നമി used to drive out 
nails. 


മാററാന്‍ an enemy, foe KU.=a200a8m. 

മാററി ൭ person who fails, unfortunate. — നമു 
ടെ മാ'ത്വം ഒഴികയില്ല 11. my destitution. 
മാ'തആവൃം കൊണ്ടു പോന്നു ഞാന്‍ Nal. and 
J came off empty (V1. also enmity?). 


മാററു — മാറെറാ 


മാററു 1. M. 1. change, chiefly of 7 


ണ്ണാത്തി മാ. കൊടുക്കു KU. to oa 
clothes, the property of others, 
ing imaginary pollution. abe,os 
Tpreansvebo മാ. prov. ംരറേറും മ 
കം ംരംററിന്നു മാ. പറക (= ഏതി, 
മാം ഇല്ലാത്ത ജാതി prov. മാ. വന്ന 
കന്നു, മാ, കാള മ relay of cattle, ( 
Go barter. 2. a degree of fines 
in metallurgy algo. മേരുമാ. 
difference in fineness CS, പോ 
ത്രോറുക to refine (= ഉഠതിക്കഴിക് 
തആര മാ. ള്ള തങ്കം VCh. the 0 
(Mohar=8 മാം; ornaments=9 മാ 
റിയ പൊന്‍, നല്ല മാ. @g പൊ 
കഏറിക്കാണും po. 250Q കറെക്കു 
adulterate (also met.). കരിക്കൊ 
Nasr. equally valucless. 3. aM. ( 
ററം 4. 5.) @ reply, word മാഥെറ 
@Oaa20RC. I may relate one afte: 
മാററണിചുകഴ്‌ ചാമ്പചാ൯ RC. 
ളി 179. a decoy-bird. 


മാററുക 1. v. a. to change, substit 


ചത മാററി MR. altered the dec: 
നി മാററീട്ടു കൊള്ളേണം Bhr. മ 
to place otherwise, separate. ൧, 
Oaard, as bearers. നെൽ മറ 
to exchange for another sort. 
MOVE തആആയൃുധത്തെ അസ്റ്രരോണ 6 
UR. warded off. കല്പന മാററി | 
to transgress. aQanbo ഉദ്യോഗം 
missed. ഒന്നു മാ'വാനായിട്ടൂ മല: 
ത്തി TR. to expel a demon, s0 ; 
OQ& (തോററം ചൊല്ലി). ടീനം 
ഗം വരാം when cured. മാഠഠി € 
gaa TR. to remedy. 


മാറെറാലി (290g 8.) an echo. മാ. 4 


കരഞ്ഞു CG. so as to resound. എ 
ക്കൊണ്ടു മാ. Ody araah Sit Vij. « 
ചേന്നു മാ. കൊണ്യയേതേ AR. from! 
നിഴ ലോടും @8. യോടും റിന്നു ക 
children. 


മാല മാലാക 


8, (മലം a line). 1. A garland, wreath, 
» string of beads or pearls മാ. കെട്ടുക, 
ടം കൂടുക, MAWAIMBo ചാത്തി Anj. മാ 
ചന്ന പെണ്‍ 698, മാല ഇടുക to marry, 
& princess to choose her husband. og 
യിട്ടിടും 81120൦. അവനെ & താവകു Nal. 
പ വെക്കു, & നിന്നെ അല്ലാതേ അചഠാ 
മാക്ുന്നതില്ല DN. Many kinds: ഇരുപ 
എം. നാപ്പത്തേഴ് മാ., oMpaisomy മാ. 
മാ. 18, 9, what is like a necklace. 
mgmo മ bull’s dewlap (mos), ധേഴാ 
മ്മുകില്‍ മാലയെ കാണമ്പോലേ CG. 
Felouds. 8.1. M. Te. (മാതു) night, 
i. 

pr. a Paradévata, 

10 (3) night-blindness, nyctalopia, നി 
bo, Nid 80. മാ'ണ്ണ്ിിനാ മരുന്നു a.med. 
om 8., @oaiomonnd a florist. 

റു (3) the east wind 1. 

3. Jasminum grandiflorum മാ, കൊണ്ടു 
ത്തുള്ള മാലകഠം, Ao. തങ്കലേ വണ്ടു ചാ 
ലേ CG, 

കുഴലി aM. wreath-wearing, 7. & മാല്‍ 
മിലി BC. Sita. 

No. = മാലാമി൯; മാ'നെറ നെഞ്ഞളത്തേ 
4803932) to bear ഒ gtadge — മാലാ൯ 
a) outwitting the മാ.., very cunning. 
ക്കം (8) the gloom of night മാ. തുട 
2 നേരത്തു CC. മാ'ക്കായ കാലം CG. 

| മ mountain-chain 7.1. വയനാടന്‍ മാ. 
b the mullet (fish), Mugil cephalotus 
fo, also മാലാന്‍, (Nal. 
Mo 8.5 മാലയിടുക കണ്ണോ മാ. ചെയ്തു 
1, മ florist; garland-wearer. 2. a 
26 ൭.യററുവല V1., aoe No. 
[.ടാമാല 1.5 fig. പെണ്ടൊലിയാം മാ.യാ 
രു ബാലിക CG. an ornament of her sex. 
b V1. മ wreathmaker. 

8. (f. of മാലി), മാലിനിതാ൯ agmoo 
തൊടുകുന്നോഠ CG, 

— QO 8൦7. Angel Qoei0@a0b വനം 
(comp. Gaide 799). 
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മാലികാ__ മാവ൯ 


മാലികാന 2. malikina, What is due to the 
malik or proprietor, when set aside from the 
management of his estates; annual allowance 
to deposed Rajas=ainalaa രണ്ടു TR. (ജാ 
ഗീർ 405), 

മാലി malinyam 8, മലിനത. Dirty ൦0൩- 
dition മാ. ചേത്ത പത്രി & തുടെച്ചാത്‌.; also 
മനസ്സില്‍ മാലിന്യത മകാണ്ടിരുളാം VyM. ചേ 
തോടപ്പണത്തിനെറ മാ. AR. 

മാലിമി ar. mu'allim, Instructor, pilot, steers- 
man 2925)24)easmds TR. navigation, also ഥാ 
ലുമ്മിക്കാരന്‍ V3. 

മാലിസഡ്സ്‌ 2. malish, Rubbing കുതിര മാ. ചെ 
യ്യ & ഇടുക (With കപ്പായി). 

മാലേയം maléyam 8. (= മലയജം). Sandal മാ 
ലേയച്ചാമൂറും CG. 7 

മാലോകര്‍ maloyar = @ancGaiohd. The ari- 
stocracy of the land, people gen. മാ, എല്ലാരും 
CG, മാലോരെ ഒക്കതത്തൊഴ്ചതു TP. 

മാല്‍ mal 7. M. നം. nal). 1. Black, തിരുമാല്‍ 
Kina. നിന്നെ സ്ത്ൂതിക്കുന്നെന്മാലേ Tir, Anj. 
my God! 2, infatuation (fr. മഴ), confusion, 
gtief, sickness of mind മാലാത, മാല്‍കൊണ്ടൂ 
ചൊല്ലിനാഠം Nal, കൊണ്ടെ മാല്‍ ഒഴിവാ൯ RC. 
മാലുകമ Bhg. എന്നില്‍ ഏഴ്ന്നൊരു മന്ഥമാല്‍ 
CG. മാരമാല്‍ passion. മാല്‍ game Mud. മാല്‍ 
കൊണ്ടെ വിഷണ്ണനായി നിന്നു AR. മാലേറി മാ 
1p 0g Bhr. അയ്യോ ശിധശിഖയെന്നു മാല്‍ തേ 
ടിനാഠ Bit Vij. lamented. മാല്‍. പെടുക്കു Bhr. 
to afflict. 8. (-:മാലി 2) a kind of net for 
carrying fruits, fishing, eto. മാത alse. 
4. the Maladive islands മാലിലേ കോടി con- 


sidered as fragments of a former continent. 


മാല്യം malyam 8, 1. Flower, as fit for a wreath 
ശുക്ശമാല്ലാംബേരയായി KB. 9. മാല 7.1, ay 
ജുംകൊണ്ടു മാ. തൊടുത്തു Bhr. മാ'ങ്ങദദ.ം കുള. 
ഭഞ്ങമും തുകിനാർ AR. 
മാല്ലധാ൯ N. pr. മ mountain range മാ. മുകഠം 
meat Bhr. മാ'നാടിഗിരികളെ 18, nesr 
Pancavati. 
മാവ൯ mavah N. pr. (0.5 മാമ൯), A deity of 
Nayars, @ Maya. 


മാവി — മാസാന്തം 


മാധി (loc.) green stuff on stagnant water, 
also ഉരരമാധി (fr. മായു or മാച്ചും 
മാവിലാവു maviliva (൩. mavilam)=a5les10 
Crateva മഞ്ചാടി മാധിലാധും മയിലെള്ളും KRA. 
മാധിലായി N.pr. the hereditary chief of the 
Venadu Nayars. 
മാധിലോ൯ N. pr. a servile tribe, jungle-dwel- 
lers with masters, but not liable to be sold; 
they dance in temples, make baskets, അ 
ക്കര മാ. prov.; also aoq)eeiond = വേല൯; 
മാധിലകു തൊട്ടുകളിയേ ഉള്ള (Kavai) and 
മാവൂലുവ൯, മാവിലോക്കുണ്ട൯ No. 
മാവു MAavy 1.-മാ II. A mango tree. aug 
Vi. ഒ young mango tree. 2.=@9 IV. flour. 
മാചരെക്ക to grind corn. 


മാവു ത്ത൯ 2. ൬8182, (8. മഹാമന്ത്ര൯), An 
elephant driver, “Mahout” V1. 

മാശി, QB, see Qai—. 

മാശുമം Palg. (T. മംശനം)-- മാ(്ഭൂസ. 

മാഷം madam 8. A kidney-bean=pymo; weight 
of 5 — 8 കുന്നി Bhg. മാഷാടിമാനം കണക്ു Nal. 


ഒച്ച അടെക്കുന്നതിനാ മാഥാതിനെയി nme MM. 
(a prescription) = മാഷ്കാദി. 


മാഷകും 8. id. Gaya. VyM.=agqom ayan 
(an ordeal). 
മാസം ൬886൩ 8. (മാ, L. mensis), 1. Month. 
2. a monthly ceremony for deceased ancestors 
eto. performed during the 1st year= ചാതആ്അം 
of Nambitiris eto. മാ. കഴിക്കു, വീട്ടുക, മാ. 
അടിയന്തരം കഴിക്കു; നമ്പ്യാരുടെ അമ്മ മരി 
ച മാ'ത്തിന്നു ഞങ്ങാം പോയി 12. നമ്മുടെ GER, 
dy തിപ്പെടട തിരുമാസഅടിയന്തരത്തിന്നു ൬ 
ഭാരം ധെടിമരുന വേണം TR. 
മാസകുളി menstruation (see തിങ്ങഠ). 
മാസപ്പടി salary, wages മാ. കു നില്ലന്നവ൪ 
Ti. soldiors,= ചേകവർ ₹9.; മാ. കു നിന്നു 
Meow Gayo VyM. മാ. ക്ക എടുത്ത ആ൫.കഠം; 
ആങ്ങമക്കു മാ, യാക്കി ധെകുമ്പോ൦ ചുരു 


ങ്ങിയ മാ. കല്പിച്ച TR. മാ. ക്കാർ servants, 
peons. — മാ, aleo monthly school-fees. 


മാസാന്തം 8. the last day of the month. മാ.ക 
ണകു ME. monthly account or report. മാ" 
ന്തപ്പളോല monthly abstract. 
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QDICNIICD) — az 


മാസാന്തരം monthly. 
മാസാഭ്ധം 8. half മ month. 2 
fortnight ago. 
മാസികം 1. monthly. 2.5 
ceremony performed 80 d 
lation’s death. 
മാസു Massy (ടമംചു7). A kis 
DIN} wd Ar. mahsiil, Crop, p 
മാഹാത്മ്യം 8. (മഹാത്മ). 1.2: 
ഒ്യാമാ, കൊണ്ടു തൊഴേണം K 
ങ്ങ കേളാലും ഖ്‌. wonderful: 
virtue. കഥാമാ'ഞ്ജധാ 8112. oz 
മമാ. ഏല്ലാം AR. 3.൭2 eulog 
കേരള. Od. 
മാളം majam (7. = മാടം, 0. mi 
@S). No. a hole in the earth, ' 
scorpions eto. 751429. entren 
മാളി a മേ, മുള്ളന്മാളി recess: 
മാളിക 5. (& majiga C. Te, 7 
story. ഏഗാം മാ. a tower. 
ഴധവേണം Bhr. balcony, t 
ല്ലാ ചെമ്പോ൯ മാ. RC. 
palace = മാടം. 
QI@Wo Vi. A feast given th 
a death. 
മാഉവം 8. Malva, 

Og ch ane കുക 7.1. മീടു പൂം 
ങ്ങി TP, faded, withered. 
മാഴം.-- മാഷം₹ in മാഥനിഴ്‌ മിഴി 

1, മാഴ = beauty, M. (loc.) Am 
flour & sugar Qovema മിഴി 

മക malyuya 7. M. (a0. ma 
fr. ay). 1. To languish, grow | 
ങ്ങി സുരന്മാ൪ Bhg. കുണ്ണിണ 
KumK. മനസ്സു Bhr. to pise, ; 
വശം കെട്ടു മാ... വുണ്ണെട്ടു മ... 63 
ങ്ങളില്‍ തമിച്ചു CG. in swooa. t 
മാഗ്‌ കുന്നു No. (rare) he faints: { 
also മാളി. 
Gop തേ ഞ്ജതേ unfailieg, © 
തേ നിന്നൊരു സേനയുമായ 
efficient; മാതു കുതഃ 


മായ 0 — മികെക്ക 81? 


, @0.p ah & a29 faintness, dullness; lazi- 
1688. 

9935) Palg. മ bamboo-vessel tied to the 
spatha of palmyras to receive the toddy. 
> miyuyea 6. defV. To surpass, abound, 
foremost ചെല്വം Al@o മകരാക്ഷന്‍, അഗ 
ക്ക the finest. ഉവിയില്‍ മിക്കെഴ്ണം ഇലക്കു 
൯, ഖെന്നിഴിക്കു വന്നവന്‍ BO. കൊടുമമികും 
ഭചേരിമാര 28. past (like പുക്കു, Aja) 
Blab മികുന്തതെല്ലാം. -- 1:80. adj. part. 
മിക്ക 1. the greater part ദികുള്ള ജനങ്ങ 
ഉ KR. അസുരകഠം മിക്കതും മണ്ടിനാര Sk. 
വാറും mostly, noarly all, almost entirely. 
ve chiefest മിക്കതായിവരും Sah, will be- 
> of first importance, will be left almost 
8. 

മിക പെരികം മികധും rather 1, 
Blea; 1. eminence മികായ്ക്കു്നു ഭാഗ്യം 
k. മികലേലും ആയയതങ്ങഠ RC. daa 
ഇള്ള oadglay Anj. dlagago ഭദ്ഭടാടി 
ad. മി. കാട്ടുക to perform wonders. മി. 
തൃകു ധേണം mastery. 
കവടി. 


2. plenty, much 


കചിനോടു mostly, particularly; often 
nearly expl. മി, സുഖം gualm oa 
ത്രം PT. 
r>cBO In അവ പൊങ്ങുന്ന മാനം Hag 
ന്നാ CG.--and dlawa in ചെയല്‍ മിക 
പുതാപി 18.0. ഭക്തകളില്‍ മികുത്ത നീ 2. 
srease, be foremost. 
മിക്തി plenty, greatness, profit. RC.,V1.2 
nae 1. to exceed, തന്നില്‍ മി'ച്ചവരെ ക 
താല്‍ തൃചാരം ധ്വേണം KU. superiors. രാ 
നത മി'ചചമ്യയേവും പഠിച്ചു KR, മികെച്ച 
മതേകി --: കൊടിയ ക്രനി KB. സന്തോഷി 
ലിം ദുഖം മി'ച്ചതേ ഉള്ളൂ prodominated. 
മിത്തും മികെച്ച തലനോലു, വാതം മിച്ചു 
ഒനോകില്‍ a.med. where gout predomi- 
ites. മികെച്ച നടപ്പു 90. extravagant ex- 
@aditure. 2. to increase, thrive, prosper 
tng) dlomg=egdla Bhr. പോലനാലേ 
"ai നാടു KU, 


മിക്കുക--- മിട 


മിക്കുക mikkuya 1.-മുക്ുക 2. 7. (0. Te. 


mingu= d)yeng). To press, strain at stool താ 
രം കൊടുക്കുമോ മിക്കിമിക്കി prov. മിക്കി മൂ 


ളിക്കുക്ളിക്ക cannot speak out freely. 9.5-:ധി 
ക്ക to stammer V1. 


മിച mika T. aM. (dlay=d)). Height; above, 


on മണമിചയ്ക്കിരത്തിനാനേ, മേര്‍മിചയേറി; നി 

ലമിചൈ ധീിഴ്ല്്ി BC. 

മിച്ചം 7. 35. So. 1. more than enoagh, above 
average. ദി. ആകും V1. who gaine by it? 
ഉ, surplus, remnant Cy Taleb മി, ഉള്ളതു 
VyM. what remains in hand. 

മിച്ചവാരം proprietor’s rent after deducting 
the interest of money lent or advanced by 
the tenant, W. ഥി"ത്തില്‍ കിടപ്പൂള്ളതു VyM. 

മിച്ചാരം id. BV og 40) asp, VyM. =ajogjoga 
ge (പത്തിന്നൊന്നാം മിച്ചാരപ്പരിചാം); 
മിത്തിന്നു കോഠുണ്ടൂരുഗപലിശയാം 7718, 
അധവധിപ്രുകാരം മി"ങ്ങാം Managed, നി 
കിതി ഥി'ങ്ങഠ മുതലായതു കൊടുത്തു, അവന്‌ 
ഏഴ്തിക്കൊടുത്ത ദി'രക്കച്ചിട്ടു MR. 

VN. ഗിഞ്ചല്‍ surplus, remains of food laid 
by PP. [-- പുറയില്ലി. 

മിഞ്ചാമ്പുറം, മിഞ്ചാമ്പരം & 04100, veranda 

മിഞ്ചാരം No. = മിച്ചാരം; മിച്ചം 2. 

മിഞ്ചി V1. മ foot-ring. 

മിഞ്ചുക ന. നം. Ta. M. 1. to exceed, auper- 
abound ശാസ്ത്രം മിഞ്ചിയും പഠിക്കുന്ന, Glen 
മാർ കൊടുപ്പവന്‍ KR. 2. to remain മി 
ഞ്ജിന ബാഹ്ക്കാഠ നാലും CG. മി'ന aaa 
കഠ Brhmd. മിന പട Bhr. (൦ ശേഷിച്ച). 
മിഞ്ജിപ്പോഡാന്‍ RC. to survive. ചോറു ഥി 
ഞ്ഞിത്തരേണം leave some to me. ഗിഞ്ചി 
ക്കൊടുക്കാഞ്ഞാല്‍ മീശവരിക്യില്ല prov. A) 
ഞ്ജിയ ശഹിത Mpl, the surviving martyr, 
ടേ failed In obtaining martyrdom. 


v. a. മിഞ്ചിക്ക No. to leave fragments of 
food = ഏച്ചില്‍; to spare, save. 


Vi. മിഞ്ചിപ്പു സ, ടോ മിച്ചം remainder. 


മിട mida=qgs q. v. 1. A knot സമങ്മിയുടെ മി 


ട Mgyugno കെട്ടി TR. മിട org or കെട്ടു 
© to frown, make a wry face, turn ap the 
nose. %. the orop of birds, No. 


മിടയു & — മിടുക്കു 818 മിടുക്ക൯-_ മിതം 


മിടയുക (B. 2—, 2.0. aM. മു--) to plait, 
braid, twist, wattle തലമുടി മെടഞ്ഞിട്ടു നി 
ടിയ വേണി ധരിച്ചു KR.; with ഓലം പാ 
യി ete. 

VN, I. മിടച്ചല്‍ plaiting ete. 

Il. മിടപ്പ a tuft of hair =oagosre. 


മിടനതൂക midanduysa No. (= മിടററുക fr. dis | 


Q q. v.). To jerk as with a lever (in order 
to remove something), to wrench കൊത്തി മി. 
മിടമ midama (ds). Valour, prowess, skill നാ 
യാട്ടില്‍ മി. mage, അടല്‍മി, കഠം Bhr.; also 
മിടമതയോടണങഞ്ഞു ഭീമ൯ Bhr. 
മിടമന്‍- മിട്ടുക്കന്‍ valorous ഥി"നായ land 817. 
Acasa BS. lusty babes. 
മിടറു midain T. 20. (0. metre, Te. mida fr. മി 
S T. to be compressed). 1. The throat മിടററി 
ടേച്ചൊല്‍ തുടിത്തു RC. voice stifled. ഇരിണ്ടുഥി 
sond RC, Siva. 2.80. T. a draught, gulp. 
മിടറവുക, മിടത്തുക (loc.) to wedge in കോടാ 
ലികൊണ്ടു പൂട്ടു മിടത്തി to force, open. 
മിടല midala (മിടയുക), A screen or wicket, 
Olas platted together. 
മിടാവു midavy T.M.(=d\wo?). A large water- 
pot, രേംറവുഥി ---. 
മിടി midi M. ©. (0. Te. midu to jamp, snap). 
1, A tap, rap, fillip; throbbing= ao1aimo, തു 
Sige. 9, (0. Tu. young fruit), a small ou- 
cumber, before the flower falls off; legumes. 
മിടിക്കൊള (loo. =2)s?) a basket. 
മിടിലക്ഷണംേ ചലനശാസ്ത്രും 0148. 
മിടിക്ക. ൭. M. (7. Alga). 1. to tap, 81140 ക 
വിഗംകു മിടിക്കേണം prov. 9. the palse 
to beat, palpitate. 
VN. മിടിപ്പു rapping; pulsation. 
മിടില്‍ുട മിടി 2. very young: fruit No. 
മിടില B.=dlsq, disc) V1. The throat, 
മിടുക്കു midukky (7. aise fr. dis?, 0. Ta. 
midu to jump), Strength, activity, dexterity 
മി, നന്നെന്നു സ്തൂതിച്ചു മല്പന്മാരെ KB, മി. വെ 
ചയ കാട്ടില്‍ ഇരിക്കു Bhr. to retire from active 
life. മി. പറക V2. to boast. 
മിടുക്കും id., കൈമിടുക്കും activity. 


മിടുക്കന്‍ = ഗിടമന്‍ resolute, acti 
algae) 8. &--ക്കുത്തി. (T. മു! 
മിടുക്കുക (7. മു ---) to insist കുടു 
മിട്ടക്കിച്ചൊല്ലിനാമ KR. യു 
20.5 മുടക്കുക Palg. to urge ( 
മിട്ടാല്‍ mittal (0.൩൦. mitta proje 
ground, an allavial bank di. ഒ 
നായുതില്ല BC. മി. e@ailesgaun 
shore. വൃഗയുടെ മി. കയിഞ്ഞു is 
മിട്ടംതപ്രദേശം a shore ഒി'ത്മി 
മിട്ടിരു mittil (see AL) 2, mil, mi 
small). A tadpole തവളിട്ടിരു 
മിഠായി 1. mithdi, Sweetmeats 
BDloroQler} 46 minuminukke ' 
ble, mutter (8. dlersiern). 
മിണ്ടാട്ടം opening the mouth for 
മുട്ടി became speechless. ദി. ൭; 
മി. മാറുക, വെക്കു to grow 
ed V1.2. 
മിണ്ടുക to utter, speak low, att 
മിണ്ടിതില്ലൊന്നും Bhr. ഏന്ന; 
ങ്ങളോടു CG. അധസ്ഥയിതു | 
ond) ചവിട്ടു തരും only one w 
മിണ്ടാപ്രാണികാം dumb ere 
ണ്ടിഉതമുക to roll നായര്‍ : 
shut eyes under the sound 0! 
by friends, ശയനപ്രദക്ഷിണ 
മിണ്ടാതേ (Te. minnaka) 1. ത 
പൃത്രിയോടുത്തരം ഥി. Nal; 6 
unasked. 9, Imp. be sile 
pl. മിണ്ടായ്ക്കി൯ Bhr. 8. qai 
മി, നിന്നുകൊമമു CG, how 
ferent, neutral? പോരില്‍ € 
തിരിക്കയോ Nal, keep quici 
വുതേ 7.1. മി. വന്നു. 
മിണ്ടി ---, വിന്ടിചീകും No, the 
മിണ്ടാ —~ ), ദേ മുണ്ടി —. 
മിഴ്സ്ണാണിമിണ്ണ്ു൯ B.(or dls 
less fellow. 
മിതം midam 8. (pert. pass. of 6). 
9, moderate. മിതമായി little. 3 


മിതപ്പെടുത്തുക to regulate. 
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8, ൭ man of few words, KR, royal 
te. “ 

» 8. abstemiousness. 

C. മെതി 4. ¥. 

am 8. (മിഥ). A friend മി"മായയള്ളൊ 
» CG. മിത്തെ വഞ്ചിക്കു AR. മിത്രകാ 
രിക്ക Mud. for'a friend. ശത്രുപക്ഷ 
തിഓാത മി, VCh. a faithfal ally.—pl. 
& Arad KR, അമത്യേരും ശീ"രും 
ud. 28. 

8. id. ദി'നമനോരഞ്ജിത൪ TR. (com- 
dress). 

ടിത്രത്വം 8. friendship മി'മുള്ള ഭൂപാ 
r. വിഭീഷണന്‍ ശരത്രമി. ആചരിച്ചു 
went over to the enemy — ഭാ മിത്രത 
KR. friendly. 

1, the sun; Mithras deo തേടുന്ന 
KR. 9,ടഥിത്രം as dl’aa കൊ 
ume ശങ്കിച്ചു KR. 

b Yama, ഗിതുസുതാലയം വുക്കു VetC. 
3. creating dissension between friends 
rtiality; (bat ശത്രുമി, തിരിയായ്ക് KR. 
tinguishing. between friend & foe). 
8. acquisition of friends PT. 

3. having friends മി. അത്ര വാണാ൯ 
sh friends. 

8. for a friend's sake ജീവനം ഭൂപ 
ല്പയോ Bhg. 

38൫ 8, (dha to meet). Mutually. 

N. pt. bapital of Vidsha, birthplace 
ithunam 8. 1. A pair  സന്തതിമി' 
ച കൊണ്ടുപോയി Nal. 9. മിഥുന 
ni, മിഥുനമൂല South-east. 8. the 8rd 
ne—July, 4. copulation ഥിഥുന 
ത്രാലത്തിക്കേ മചയ്യാവിതു Keil. — 
മാദം aoe മിഥുനത്വം ലഭികും CG. 
ya 8. (by exchange). 1. Falsely, in 
ിഥ്യയായിള്ടു; മിത്വ്യയെന്നുറെച്ച KeiN. 
i. Alergy ഒറെറാക്കയും Bhr. 

_ യാന്ത്രിക AR, to be frastrated. മി 


'. will not be falsified. വ്രുതിജ്തനയ 


മിരഥ്യാത്വം — മിനുക്ക 


മി'ക്കിടരുതു KR. don’t render nugatory, 
fail to falfil. .. 

abstr.N. മിത്ഥ്യത്വം 8. untrath, unreality മി, 
പ്രസിഭ്ധമായി 8172. 

മിത്യാൂഷ്ടി 8. atheiam. V1. 


മിത്ല്യപേവാദം 8. calumny മി, മന്ഭൊക്കിച്ചമെ 
മിത്ഥ്യപ്രേട൯ 8, മ prodigal. Vs, 


മിത്ധ്യ്രേതം 8, illusory മി, പ്രപഞ്ചം Anj. 

Alec veoh! 8, delusion ഥി. കഠം അധളല്ല 
൦1%. .. 

മിത്വ്യാമതി 8. error, madnose V1. 

മിത്ധ്യാത്ഥം 8. unreal അഖറഠിനെ കുരുതു മി 
VilvP. 

മിത്ധ്യാഖസ്റ്ു 8. unreality. മി, . ഏന്നറിയേണം 
SidD. mere appearance. . 

മിത്ഥയദധിലംപം 8. hypocritical lamentation ഥി" 
@ads ചെയ്യാന്‍ Bhr. 

മിത്ത്യോത്തരം 8, denying the charge VyM. 


മിന mine (വിന). 1. Work. 9. evil യാം 


തീധിന, as dlamdes പുറപ്പെടുക attempt some 
evil. മിന കാണിക്ക show മ bad disposition- 
മിനക്കെടുക 1. to idle away time. 9, to have 
leisure for nothing besides. നിത്യം ഈവ 
qno മി'ട്ടിരുന്നു Bhg. behaved always thus. 
എന്തിന്നു മിട്ടു ഈ കായ്യം പറയുന്നു con- 
tinually. ഇത്രനും മിട്ടു പഠിച്ചു Bhg. 
uninterruptedly. 
‘VN. Alme@aesg being unoccupied; time & 
labor spent -to no purpose, 
'മിനക്കെടുക്ക to cumber, interrupt work; 
make idle. 


മിനിതൊന്നു minihadity & മുനി -_- ൭൩. The 


day before yesterday V1., MR. 


\v5) mini Little മി, നേരം". (ഉമ്മിണി, മിടി). 
മിനുക്കം minukkam ൩.൮. (൪. മിന്‍ to shine). 


Shining, polish മി. ആക്കു, വരുത്തുക to plane, 

burnish. മി. ഇട്ട പുടവ ൨. glased cloth. 

മിന്മകു fd. മി. കരു, ചാണ മ polishing tool. 

മിശക്ക൯, f. — ക്കി Vi. finely dressed. 

v.n. മിനുക്കു to be fine, glitter ഗിനത്തു ചില 
ailagaads മുണ്ടോം Nida. - 


Vet 


മിനുക്കി മിന്നാണി 


മിരുക്കിച്ചി, (- നി --) 10.൭ പകിട്ടുകാരി ഒ 
coquette, see ab. 

൦.൫. മിനുക്കുക to polish, varnish, make glitter, 
smoothen. മുഖം മിന്മക്കി CC. cleansed the 
child’s face; also നെയി തൊട്ടു മി. polished 
with a razor eto, Anach. digdlaaeaso prov. 
മിരക്കിപ്പറക to speak artfully, gloss over. 

മിനുങ്ങുകം gen. മിനുമിരുങ്ങുക to glitter ഇഉ 

ന്നിരക്ുഴമ്പു കുറുക്കി 6)’amicds വാങ്ങി 100. 

മിതം V1., മിനുസം lustre, brightness. 
മിന്ദസക്കാരന്‍ fashionable, gaily trimmed. 

മിന്ദന്നനേ glittering; dassling മി. വെളുത്തു 

Nid 99. also പോളേകുള്ളില്‍ Chemis ചുട്ടു 

Nid 25.; and മിനുമിനേം 

മിനുപ്പു sparkling, മി. ക്രടാതേ വന്നു Nid 84, 

[(loo.). 
dlcagy smooth, hypoeritical words, humbug 

മിന്നരം No., better q—; ഥി. കാണിക്ക to press 
forward =to be proud ;= ഉമ്മരം, see foll. 

Glerni0o Ar. അബി, A turret, light-house, 
“Minaret”’, ലട രണ്ടു മുന്നാരം Ti. 
മിന്നാരത്തേ പല്ലൂട മമ്മരപ്പല്ല. 

മിന്നുക minnuya 5. (മി൯). 1. To flash, shine, 
aparkle കൊണ്ടല്‍ 208) മിന്നുന്ന ഒിന്നല്‍ പോ 
ലേ Bhr. കള്ളിയും മിന്നിമണ്ടി Bil. ran with 
torches "790, ഗണ്ഡസ്ഥലം ഥി, Bhr. 2. to 
have a sudden pain or stitch B.; വാ വിശു 
മ്പോമ മി. 71. 

VN. ഗിന്നുരു lightaing @4). നേരൊത്ത ക്രറ 
CG. മി, കൊടി മ. flash. മിന്നതഒമി1॥ (180). 
മി, നല്ല സ്ഥാനത്താകുനാ No. (rain may be 
expected); മി'ലുള്ള ഇരിമ്പു brittle iron, 
acintillating when heated & beaten =a0.10 
agen wolay. 
മിന്നല്‍പിണര്‍ മ flash of lightning മി. നി 

രമിന്നി Bhg.; fig. കൈഖാളാകിയ 2)’ 
കമ Bhr. 

മിന്നാഥിന്മഞ്ങു (T. മിഷിനി & fire-fly; often 5)’ 
ee, ഖെ മി'ങ്ജയെപ്പോലേ പറക്കുന്ന Nal. മി" 
ഞ്ജപ്പൂഴും med, for eyes. - pl. മി'ങ്ങങ്ങം 
Nid 99, — onee മി 'ങ്ജിയിക്കാണുന്നതു PT. 

മിന്നാണി 1൦. a fop, swell (2, മിശക്കിച്ചി). 


not smooth. 


820 


മിന്നി BAe 


മിന്നി 1. shining. Al. പ്രരിച a ol 
red B., മി. വാഠം മ polished swa 
in earrings; earring of Cho 
ക്കന്‍ (opp. പാഞ്തിക്കടുക്ക൯). 
Onap. 

മിന്നിക്കു 1. V. freq. മിന്നിച്ചുപോഠ 
ing, unsteady light. 3%. C 
to flash or shine. 8. to guide 

മിനു 1. eM. lightaiag നിീലമേ 
ന്നൊളി ചാലവയിളങ്ങുന്നു KR. « 
so aileay RO. quicker than | 
ന്നേരിടയാഠം, മിന്നിടക്കെൊടി 
slender like a flash of lightai 

മിരട്ടുക, മിരട്ടത, see foll. 

B\0S& miraluys (T. ജം. al—, | 
ov). To start, be shakea by fear 
aw aoe മാന്‍ dlemeg പോലേ 

CV. വാക്കിനാല്‍ dlog) ER. frig! 

VN. മിരട്ടരു No. (a5)— Palg.) fri; 

മിരിയം miriyam ന്ധം. of മൃഗം i 
Tall game, huntg. name of eleph 
മിറ mira T. eM. Excitement; ¢ 
to be much afraid, മി വൃക്കയും MQ 
യി തട്ടി greedy & nervous at th 

(No.). 

മിറുകു B. a draught, gulp. 
മിറുക്കുകം, ക്കി to speak (low v 

dladlqae to murmar, grumble. 1 

മിഠിശ് മ്രിശ 19൭൦. So. ആ. (70. a 
active)=«eaielo, ഉയി൪ 7.1. dic 
sluggish, dall; മി. യൃള്ളവ൯ മന 

മിററം miffam A fromt-yard oven’ 
ററത്തിരുന്നു PT.; better Goode. 
മിശി miki 1. 8. Anecthuam, med. 

(perh. fr. മിച T.==8.010Q). ഒരു ok 

destitute. 

മിശുക്കന്‍ wealthy (clase?) lee. 

മിശ്രം mikram 8. (1. miscso). 1.! 
gled; mixture വുണ്യപ്പാപങ്ങാ € 

GuP.; Cede. ധികമിശ്രം Mad. ote. | 

as soll which ie neither രാശി ser 
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mfasion, disorder. മകരത്തിലേനെ 
120%, മുതല്‍ ഏല്ലാം മി'മാകുന്നവ൪ 
4 the harvest, endanger property. 
വർ തമ്മില്‍ ഇ ടഞ്ഞു A)'eacd ഉണ്ടായി, 
|. തീരും, തിക്കു TR. to pacify the 
മായ ഭവനം നന്നാക്കി TR. injured. 
1. mixed state. 9, disorder നാ 
ക ഉള്ളതു TR. 

മിശ്രിതം 8. blended. അശ്രുധാരാജ 
ng സുതാനനം മി'മാക്കി Nal. wetted. 
€, miskin & @— Poor. 
nistannam 8.2 — or മിഠായി. 
lhirad 8. & P.=d)onb The sun. 
| P. mihr-ban, A friend= Amo. 
O T. aM. (C. menasu, Te. miryam, 
Pepper ഗി. അരക്കഥഞ്ചും, aogdle 
a.med. V1., see മുളകു. 

nam 8. Meeting (മിഥ); part. d) 
> CG., മിള൯മന്ദഹാസം Nal. tally- 


ടിതം 8. joined, united. 

easure (--വിളിയ൯?) in രാ alg) 
(R 264. 

C. T. thriving, budding, shining) 
3 നാപോയി (10൦.) a corpse to swell 


VQ 1. (2. മുഴാ fr. മുഴങ്ങു). A great 
\.V2. a smeller dram. തെളിദിഴാ 
വാലി കുമിറ Pay. നല്ലൊരു മി"ധി 
വിണറഞ്ങുന്നു KR. — മിഗാക്കൊട്ടി, 
@drommer. 9. ഒ large pot=d) 
യിഗാ) തിരുമിഴാ മ feast, holiday. 
യു) a drum മുരശൂദി. പറ വലിയ 
Go Nal, 

.C. mir, അട മിന; 1, ധിഴിം 8. 
eball, pupil of the eye (vu. കൂട്ടി). 
o മി, @3aogo Bhg. തിരുമി. ചു 
1ിയിണ ചാലച്ചുവപ്പിച്ചു KR. in 
൯ ഏന്നപോലേ മി. കളും, തണ്ടാര്‍ 
‘a. 2. the eye മാരി ചൊരിന്ത 


ടു BO. weeping. അംബുജമി. ക 


മിഴി. മീട്ടക 


be seen Bhr. മി, തുറന്നുനോക്കി 11%, വഴിയേ 
കണ്ടേമ്പോഠം 6), തണുത്തിടും KR. 8, in Cpds. 
=eyed ചഞ്ചലമിഴിയോടു Mud., മലമിഴിമാർ 
(or അമല, മല്ല?) 00., വരിമിഴിയാഠ (or വ 
ര.) Bhr., വാരിജമിഴിയാമ ete. രഃജമിഴിറു. ന. 
മിഴിക്കോണ്‍ Anj.= കടാക്ഷം; 80 നിന്തിരുമി 
ളിത്തെല്‍ Anj. ബാലപസത്തശ്രിയുടെ നിലഥി 
ഴിമുന CG. 
മിഴിപ്പെടുക to look at ഉണന്നിട്ലൊരു നോക്ക 
ി'ടേണ്നേ Mpl. song. 
മിഴിക്ക 1. To look up, കണ്‍ ഒികുന്നതിന 
മുമ്പേ Bhr. in less than moment. കണ്‍മിഴി 
ചൂക്രടാ mUW!eoaeorg AR. 9.90 look at 
00Z.OS മുഖത്തു നാള ഞാന്‍ മി'ക്ുന്നെങ്ങനേ 
KR. without shame. മുഖത്തിങ്കരു മി. (see മ 
28 8). 8. to cast looks നയനം gdlas) 
ലും കനല്‍ ചിതറുമാഠു മിച്ചു AR. എന്നോടോ 
കണ്ണ മി'കുന്നു prov. to stare; to open the eyes 
wide, look perplexed as in fever കണ്ണിണ 
പൊങ്ങിച്ചു വമ്ധില്‍ മിഴിച്ചു CG. 
VN. Shflay 7.1. മിഥിച്ചാലും അടച്ചാലും ഇ 
ല്ലൊരു 4). KumK. (80 dazsling tho light). 


Gkpesa ക miluhhnya ൩.8൦. ധി. Te. mringn, 


C. Te. mingu, C. Ta, aungu). To swallow ഗു 
ളികയായി മി. a.med. മി'വാ൯ വായ്ത്റിളന്നു AR. 
തീവ്രം Alaa lod രക്ഷസ്സ്ുവള VetC. ആഥോ 
ഒം ച്ചൂണ്ടു മി. CG. to devour. വാരിരി. AR. to 
gulp down, പാവകന്‍ നമ്മെ മി. CG. (of fire), 
രാഹുവരുന്നു നിന്നെ മി'വാ൯€6. (to the moon). 
അരക്കർപടയും മി. RC. ബ്രഹ്മാണ്ഡം മുഴഴവനേ 
Slyeng) രാമ൯ KR.; also to swallow injaries 
ആയിരം മി, യാല്‍ aQemng prov.— മിഴ്ചങ്ങി 
ച്പറക to slar, speak inartioulately, 

CV. മിഴ്ുത്ങിക്കു to absorb. 


GB) mi (& dle, dl.ay, mid eto.) & To be high, 


above, see dlp. 

മിച്ചം B, ability, strength; (മിച്ച. valor). 

dig No. (T. മുകടു top) the face dig aodiag 
TP, mando മീിടാകാഞ്ഞിള മ്തുരാന്‍െറ ക 
്ണാടി പൊളിക്ക, കണ്ണൂം digo (fig. 478 1. 2 
a.) prov, dislg കുടിക്ക to sip like avimals. 


0 ചേത്ത്ത മി. കളിലകപ്പെടും will മീട്ടുക miftaya 5. (മിടു, 1. To tap, 8112. 
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2. to strike the wires of an instrument, play 
the lute eto. aSlamands തംബുരും മീട്ടിത്തുടങ്ങി 
VilvP., Bhg.=ajlem വായിക്കും 
മിട്ടു 1. with ഇടുക to 1൩84 -- കുഴെക്കം 9.ഠി 
ടും രമ്യ പലക ധെച്ചാർ Pay. in ship 
building (0. Te. alever). 8.02]. oase of മിടു. 
മീട്ടുകൊട്ട (8) No. ഒ muzsle== assays. 
മിണ്ടുക minduya a0. No. (മിടത്തുക?) To 
draw out, pluck up the eyes, seeds from a jack- 
fruit= ചുന്നെടുക്കു (07 പഥഞ്ചക്കു, വരിക്ുച്ചക്ക 
യായാല്‍ ചുള ഇരിയുക No.). 
മ്ഡ്ം migham 8. (pass. part. of ഗിഫ്‌ ) Passed, 
as urine. [മീതില്‍ above. 
Bay midy T.M. Te, (മീ). The top; balance V1; 
മീതേ above, upon വൃരെക്ു മി. വെള്ളം വന്നാല്‍ 
അതുക്ു മീ. തോണി prov. യോഥഗര്താന 
mala മീ. പ്രയത്നം മററു Gases Bhg. അ 
തിന്മിതേ നല്തില്ലേതും Bhr. beyond. തൊ 
ട്ടില്‍ തനി. കിടത്തി CG. on, in. തന്നുടെ 
തേ KR. 
മിത്തര id. മാളികയുടെ മീ., കാട്ടിനെറ മി. 
പോയി to the top, up, കൈ മീ"ലോട്ടു ക 
ത്തി jud. 
മീത്തു (0, misal). 1. the top മീത്തേഖണ്ഡം 
Gan. the upper part, പനിക്ു ഥിത്തായും 
ചാടും Nid. 9, first fruits, first handfal 
of rice given to the cat; first portion of 
stolen property bringing disease to those 
that use it മി, (& ഗീതു 80. ag) തിന്നുപോ 
യി No.; offering to demons (മീ. കൊടുക്കു 
i.e. തിറയാടടന്നവനു No.), family deities. 
മിത്തകേ to be set spart for sacred uses. 
മീനം minam 8. (fr. diab). 1. A fish, also പൈ 
പെരുത്തിടിന മിനന്‍ CG. 9. Pisces മീനരാ 
ശി. 3, the 12th month മീനമാസം. 
മിീനക്തേനന്‍ 8., മി൯കൊടിയോന്‍ Kama. 
ീനമൂല North-east. 
മീനാക്ഷി 8. 1. fish-eyed, a fair woman സ്നേഹ 
മില്ലാതുള്ള wso മി. മാര 8110൨. 2. Kali of 
Madhura; & N. pr. f. 
മീ൯ തല്‍ 5. (VN. of ib) glittering, sparkling. 
1, A fish മീ൯ ഓടുക, പായുക, നിന്തുമ; പ 


മീ൯ അ_ മീലനം 


ച -ംമപ്പ--ം ഉണകു മീന്‍; dina 
0309 പോകും TP. മീ. പിശകു ete. 


മി, പിഴ്ചക a meteor, അവനികയ 
ക്കൊള്ളിമി൯ KR. 


മീ൯ അങ്ങാടി ക fish-market xa 
നം ails തങ്ങളെ പിറന്നു മീ. 
മീനങ്കേണ്ണ്ി & മീനങ്ങാണി GP. (മാ 
an Asclepias or Hoya carnoss. 
മീനിറക fins. — dnb ള്ളി scales. 
മീഷകത്തി No. = മിന്‍ മുറികുന്ന ക 
ഥീ൯കള്ളത്തിം മിങ്കൊത്തി No. = aa 
മീ൯കാല്‍ No. the calf of the leg ( 
മീ൯ടിടാധു a young fish, amall fr 
മീ൯കല fishing ീ'ലെക്കു പോക. 
മീ൯ക്രടും — BS @ fishing basket. 
മീ൯കൊത്തി 1. the kingfisher, J 
കുത്തിം-ക്രത്തി Vi. 2. a fishin 
മിന്നഞ്ചു Cocculus Indicus. V3. 
മിന്നാറുക the smell of flesh & blo 
ല്ലാം ചിലഥി"ും prov. 
മീന്നാറി & Sterculia ചന്ദനം ച 
മണകുല്ല prov.= പൂതിയുണ 
ഥീ൯പട ൨. (or — assay) fishery 
മീ൯പരപ്പു a fishing spot. 
ഥീ൯പള്ള Nid.= കഥ the calf of t! 


ഥീന്‍പാച്ചല്‍ spasms in the മോന 
cholera. 


മീ൯പിടിനായാടി മ class of rive 
മീ൯വാച് മ small fry. 


മീമാംസ mimaimsa 8. (desid. of 2 


gation, N. pr. of the two philosoph 
പൂവ്യമീ -- & ഉത്തരഥീ — ; വേദങ്ങള്‍ 


- Go Bhg. 
മീറു നറു (aT. qab\q). A large red 


ളി മേലേ ഥീറുകളികുമ്പോലേ pre 
മീററുക്ടൊക്കേ ഒടുങ്ങിത്തല്ലി പ്രാ 
ന്നെന്‍ അമേ (song —an old sl 
ment; 0) 477); also നിറു loo. 


മീറുക mituys 5. (മീ or q2.9).1. 


transgress പറഞ്ഞ പടി മീറാരേ 
Palg. വാക്ു AS നടക്ക. 2. (ek 


മീലനം milanam 8, (മിഴി) Wil 


നിമി. 
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4) So. The swallow, fr. മേല്‍ 


. C. Ta. (H. moh fr. a). T. V1. 
'r. വിചുക॥), 1. Mustaches, whis- 
slab ആകും മീശയില്ല Anach. ഥി 
ലേ "70. — മി. മുമ്പെച്ചില്ല beard- 
red. മി, കരിക്കു to singe the beard, 
L പറിച്ചു Bhg- 8. feelers of in- 
1m. [രിച്ചു RS. 
trimmed mustaches ഥി. ഒക്കക 
ീശം. 
മ T.aM. (൩. M. വീദുക q.v., C. 
& Te. minuka to come to oneself, 
v.n. Toretarn ചെന്നവര്‍ മിന്റെ വ 
൬. മീനണ്ടുവരുവ൯ BS. 2, v. a. to 
Blog കൊഠവവര്‍ ആര്‍ എന്നോടു 
 ശിധനോ RC. or revenge? പക 
ഇനിനിന്നെ മീദൂന്നില്ല RS. I shall 
thee go. 
returning, bringing back. 
മുന. 1. Before, in front, chief; 
>» മുതു, aa etc. 9. three, in g 
te. 

5. (9 1., also Tdbh. of മുഖം), 1. 
ont. 2. the mouth ഇളന്നിര്‍ മു. 
—the entrance ofa house. 8, com- 
chief (see മുഖ). 
ee മുകരുക). To smell, kiss mymao 
ജി പൂകാടി, മെയ്യില്‍ മു., ഉണ്ണ്ിക്കൈ 
CG. മുകന്തനന്‍ മുത്തിയില്‍, RC. 
മത്തി, ച്യാബിച്ചു No, 
rein, halter, rope for cattle. 
luntg. name of മുയല്‍. 

൫ crossway. 2, the tight side of 


irret on ഒ roof (aac) 8.). 
to meet റസ്സൂലെ @’g Mpl. 
നൂ 7. 26. (top). The head-end of a 


80.5 മുകന്തായം. - 
', the forepart, മോന, 
$00 Gatch. 


മുകപ്പ-മുകില൯ 


മുകപ്പു 1, Vi. frontispiece, esp. പക്ളിമു കപ്പു ല്‍ 
shed before a house മുകപ്പും പൂമുഖവും; 
met. ദിനത്തിനെറമു. No, va.= കടുപ്പം. 


മുകു്തക muyaruya T.M(& മുകക്കു). To smell, 


kiss, caress തലയില്‍, പലവുരു മുകുന്നു തനയ 
നെ, മു. ശിരന്്റിങ്കല്‍ 827, ചാലമുകുന്നു പുണ 
നനു CG. (in O. Ta. miisu). 


മുകറു "൨. 3. the face, forepart. മു. ചുളിഞ്ഞവന്‍൯ 
wrinkled, മോർ. 


മുകറുക to go forward കാമം വളന്തു മൈമുക 
രിച്ചെന്നു BC. (dlge). [Bhg. 
മുകവ൯, Qasaind faced, in Opds. വാരണമും 


മുകവ൪, മുകയര്‍ muysyar M. 7൦.0. ൩.൭ 


കക്ക to draw water, 0. muga to bale out), A 


class of river-fishers, of old the carriers of 
Rajas ; (va. Sing. മൊകേ൯). 


മുക്ഷം 34, 0. muyal --മുകുടു 1. Top. അശ്വസ്ഥം 


മു. ഏറി PT.; summit, ridge മലമു. കൊണ്ടു og 
Slap RC. ശിരിമുകളിത KR. 9, aroof a. ഇ 
ടക to thatoh, finish. 8. adv. above gag )ab. 
Qc o2@o,—Wo the highest beam of the house, 

rid ge-beam, vu. മോന്തായം f.i. മു.വള ഞ്ഞാല്‍ 


! നരധും വളയും prov. മും wg to finish 
thatching. 


മുകളിക്കു to tend upwards, be overfall, to blow 
as മ flower മു'ചചശ്രട്ടുക = രാശീകരിക്കു V1.2. 
(C. to close as a flower) 890 മുകളിക്ക. 
Bad മ്രേടുപ്പു on ornament on the gable ends. 
മുകളോടു മ ridge-tile. 


മു കാപ്പരപ്പു മ summit, table-land മാളികമു' 
 പ്രിരു ഏറി BS. 


മുകഠപ്പലക the wooden frame of a thatch. 


മു കഠംപ്പാടു the. upper part. പൊല Q’sia 
KumK, 


മുകാഠ്ത് 2.ടമുകരുകു മു കക്ക. 


മു കാമ്പു Ar. ൬൩൨൫൩ (ടമകാം).4. station, resid- 


ence, the inner recess of മ mosque മു. തുറന 
സത്യം ചെയ്യിക്കു TR. വലിയകത്തു മുമാമ്മി 
യിതനിന്നു സത്യം ചെയ്യു MB. also മുക്മമ്പി 
a small shed for prayer. va. 


മുകില൯ muyilad 1. (qe). Chief ക്രട്ടത്തില്‍ 


ആകേ മു, loo. 2.P. mughul, Mogul; also മു 
കിളന്‍, മുകിശലശേഃധും 
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മുകിര mayil 5. (ge) T. C. to close as a flower, 
se0 Gages). A cloud കാമു. പതിയില്‍ ച 
QM മാഞ്ഞു Nal. കാമ്മു. മാലക 06. ഇരുഗം 
മു. കുലം, മു. നിര RO. 
മുകിലൊലി & മുകലൊലി BC. thander. 
മുകില്‍ചണ്ണം dlack—augcledugnm കയ്യാല്‍ 
& മുകിരുവദന൯ RC. Krapa. 
മുകിഴ്‌ നന്‌] .൩. aM. 0. A sprout, bud മുത്ത 
ണി മുകിഴ മുല നല്ലാ൪, കുടുക്ക മു. പോലേ വട 
മിലകും തല RO. 
മുകുടം muyodam 8. ൭. മകുടം (൦. മുകുട്ട) Crest. 
മു കുന്മ൯ muyundah 8. (2’0= കുത്തുതക്കും)ം 
Vianu, prob. fr. മുകില്‍. 
മുകുരം Muyuram & മശുരം 8. (bud =foll.). A 
mirror മരുധില്ലാത മു. തന്നിലേ മുഖം പോലേ 
CG. മുകുരമൊക്തികം, മുകരച്ചെപ്പോടു സരി 
പോരും ജാനു KR. മാച്ചേറിടും മു'ത്തില്‍ നോ 
ക്കുകില്‍ Pre. 
മുകുടം 8. A bud from gale. 
മുക്ളിക്കു -- മുകളിക്ക to bud. 
മുകക്ളിതം just opening. 
മുക്കട്ട mukkadu (മു 2)=@lag; ചുക്ക, മുളകും 
തിപ്പലി the 8 pungonts. 
മുക്കണ്ണ൯ three-eyed; a cocoa-nut; Siva മു'൪ 
CG. മു'രധഠസ്സു. മുക്കണ്ണൂന്തിരി seo Hho). 
മുക്കണ്ണി മ triangle formed by 8 dots. 
മുക്കണ്ണിക്കു to be triangular, to place three 
sticks so that they support each other. 
മൂക്കവ൯, see മുകുക. 
മുക്കവല meeting of 8 branches or ways. 
മു BAO mukkata (മയിലി C. to grunt). The 
lowing of cattle മു. ശബ്ദം, മും ഘോഷാങ്ങം PT. 
Qanlo, BB, മൊക്കുറ ഇടുക va., Qeeo B. 
മുക്കളം mukkajam (qo, C. മുക്കു). Fullness of 
blood. ചോരകമു. turgid, well fed, wanton state. 
Q 86S) mukkagi (മു 9. ൦0 മുക്കു). 1. A cross- 
way; ford. 9. മ place of Mukkuwas കോധി 
ല്ലണ്ടി മു. MB. (2. -മുക്കാടി 1. 
മുക്കാടു 1.1. So. a veil over the head & face. 
(മു 2) മുക്കാണി (കാണി) & fraction ടലി: 
മൂക്കാണിയ൯ മ class of Brahmans with 
the forelock, Palg. (fr. aaa). 


2 £690 — 2 BB 


മുക്കാതം three kadam. 


മുക്കാ൯ mukkah Palg. (from! 


crow-pheasant — ഉ ച്ചമൃക്ഷ ൯ മു 
s), at dawn & യോ898)-- a0 


(Q 3) മുക്കാലം the three times « 


മുക്കാലി 1. മ tripod മു. പ്രിടം 
ത്തു. ഒ 88001. 2. three 
criminals are tied for a fi 
ക്കാലിയുയം തൊടുപ്പും 489. 

മുക്കാല്‍ 43, ഒരു മുക്കാരു ഒ. 8 pie 
മു'്ലററിത്തോക്കു MR. ക om 
ക്കാരുവള്ലം a temple of Bh: 
ക്ക ഉദകം ചെയ്യ നിലം 1 
8ം.ട നിദഓനമയേ അമ്പല 
temple of Konganimar; me 
certain extent (m2Q 2, 446), 
vince or jurisdiction ഏറെ 
said by Weliccospadan whe: 

മുക്കിഴങ്ങു 1. the three chief | 
ക്കി. Dioscores sativa. 


മുക്കിളിക്ക mokkilikka T. M.(( 


the mouth). To bubble up, fer 


മുക്കു mukky 7. ൦.3. (qm). 1.. 


ലൊളിച്ചു ശയിക്കുകയല്ലേ ഥു 
ലിലൂം മുക്കുക തന്നിലും Sk. ക 
012 മൂല, കോണ. 2. a ns 
oe). 8. noise made in straini! 
dip, dive; dyeing of clothes. ൩ 
which keeps; ordeal of boiling 
മുങ്ങുക 1. 24. Ta. (=Qypae) v.2 
നിധിരുക (in the bath); t 
കടത്തില്‍ മൂങ്ങി ഇരിക്ക, od 
സിക്കു to be lost in, engros 
bed. avge wale Qandlag joe 
പൊങ്ങിന കോപത്തില്‍, ആ 
ആഭരണങ്ങളില്‍ മുങ്ങി 1814 
മുങ്ങിക്കുളി bathing with immer 
ed for purification, Ansch. 4 
ക്കളിപ്പിച്ചു Sil. 
മുക്കിപ്പിഴിച്ചലും ധാരയും (in as 
in Karkadaya & Tula). 
I. മുക്കുക v.a. 1. To dip, = 


മുക്കുക മുക്തം 825 


ല്‍ മുക്കിത്താത്തി വധിക്കു VyM. to 
s criminals. മുക്കിക്കുടി.ച്ചു CC. sipped. 
॥ കൈ മു. MC. മാനിനി കുംഭധുമായി 
ഉവാനായധഖഠം സംഭൂമിച്ചു Pat R. സമു 
അ മുക്കി Bhr. 2. to dye. നിലം മു. 
19, കെട്ടി മുക്കിയ പായി 647 Palg. 
തത്തില്‍. മു. eto. മുക്കിയവന്‍ a dyerV1. 
ല്‍ ശൂ. an ordeal of boiling oil; to 
steel fron f.i. ഇരിമ്പായയധം -: ഉടു 
ക്ക, Bay. 

കും മുക്കിപ്പിക്കും 

& sq. a clas of fishermen, said 
immigrants from Ceylon, along with 
ub & മുകവർ KN. മുക്കുവത്തി & മുകു 
» മുക്കുമ്മി f.— മുകുവകുടി TR. their 
~ മൃക്കോര്‍ PT. pl. 

1. M. 0. നം strain, (ചക്കര തി 
> നക്കി] നക്കി താരം കൊടുക്കുയ്വോഠാ 
a) prov. unwillingly, reluctantly) ; to 
ക്കാന്‍ ൭.൬. OF ചെമ്പോത്തു മു. Palg.); 
an effort, as in travail or when eas- 
re (esp. straining in അരിശസ്റ്റ , dy- 
—see മിക്ക. 

ല്‍ & മുക്കും V3. straining, etc. 

Si ഒ domestic purgative മു. കൊണ്ടു 
12.89.90 CG. 

© (മു 1) a confirmed dronkard B. 

1. a triple look ofhair. 9,മ triple 
2 let into a mortise. 

a sensitive plant -: തിണ്യൊരമാഴി. 
xtare of sesame-oll, castor-oil & ghee, 
01412 athlets. 

»@ triangle മു'ണ്ട തന്നില്‍ ബീജാക്ഷ 
yor) 8 5... മുണത്തേ ചിറ MR. tri- 
AF — മുക്കോണിച്ച കല്ലു. 

പ്പെരുവഥി 12. see മുക്കവല. 

ktam 8. (pass. 0൧൧:.മുചി). Discharg- 
അസ്ത്രം Bhr. released, മു. എന്ാരചെ 
ശന്മാര 8129, declared her not guilty. 
ജീവന്മാരും മുക്തരാകായ്ക്റാ൯ agsan 
mancipated, 062418൦0... മു്തകേശ൯ 
with loose hair, 


മുക്ത-.മുഖം 


മുക്ത 8. മ pearl, & മുക്താഫലം, -- മണി (Tdbh. 
മുത്തു); മുക്താഖലി മ string of pearls, 0 മു 
ക്രുഹാരം AR, 
മുക്തി 8, = മോക്ഷം liberation, beatitude (4 i.e. 
സാലേക്യംം സാമിപ്യം സാത്രപ്യം, സായ്യ 
tayo Chintar.); personified മു. aso നാരി വ 
mong പാത്തു Bhr. ഉത്തമജാതിയാകറ 200 
ജ്യ ജന്മത്തിലേ മു, കുള്ളധികാരം Vedant. 
മുക്തിസാധനം 1. ഭക്തി. 9. തിത്ഥസ്സാനാടി 
തപോദാന ധേദാജ്ധ്യയന ക്ഷേത്രോപധാ 
സയാഥാജ്യഖിലകമ്മങ്ങാം AR. 


മുക്തിയാറ ar. mukhtar (chosen). A commie- 


sioner with full power Ti. 
മുക്ത്യാരനാമം a power of attorney, jud. 


മുക്രി Ar. mugqri, Areader പള്ളിയില്‍ മു. (his 


work: ധാങ്കകൊട്ടക്ക, ചത്ത വിട്ടില്‍ കിതാബ്‌ 
ഓതുക & കുട്ടികളെ പഠിപ്പിക്കു, Imam TR. മു. 
യൂടെ Mojo നോകി jud. 


മുഖം mukham 8. (fr. മുകം). 1. The face, front 


QUAD നോക്കുമ്പോ KR. മു. കെട്ടുപോയി Ti. 
put to shame. മു. കനപ്പിക്കു to frown, @. കാ 
ട്ടു to appear at court, pay a dumb visit, 
show courage (80 പന്നിയും നായും മു. ഇട്ടു ക 
ടക്കാസ്ത്റാ൯ VyM. intrude). മു. കൊടുക്കു to grant 
& hearing; to fondle, indulge. മു. നോക്ക to 
have respect of persons. aganbo മു. നോക്കി 
പറഞ്ഞു TR. dared to tell me. മു. മുറിച്ചു പറക 
to speak impartially, sternly. മു. mop.) നാ 
2.8, the mouth നി൯ മുഖത്തി 
samme ailpan വാക്യം Bhg.; opening പെ 
ക്ടിമു. തുറന്നു TP.; an entrance; hence means (മു 
Baum) നാലുമുഖമായിട്ടു ചാത്തി used 4 persons 
to survey & get their estimates. രാജ്യത്തേക്കു 
ചില പ്രയത്നം ചെയ്യേണ്ടതിന്നു ഈ മുഖത്തുടേ 
ചേണം TR. through me. 8, aspect, view. 
ഒരു മുഖമായിട്ടു തന്നേ ചാത്തി TR. assessed im- 
partially. ഇ വഴിക്ക്‌ ഒന്നും മുഖം ഇല്ല no troops 
are seen! 4. direction മങ്ങലൂ൪ മുഖമായിട്ടു 
£0000 പെൌജ പറഞ്ഞയച്ചു TR. towards. ഒ 
ക്ഷിണമുഖങ്ങമാം മാഗ്ഗമ്ങാം Nal. 6, division 
of country വടക്കേ മുഖം തലശ്ശേരി തുകുടി്നു.; 
Trav. consisted 075 മു. ‘esp. the side of a 
1M 


ണിച്ചു VetC. 
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aquare which is opposite to the base or ഭൂഥി 

Gan. 6. ക മുതലായ in Cpds, മലയപതിമുഖ 

Mailed Mud., ഇദ്രരമുഖാമരമ Bhr. (80 പ്ര) 

മുഖം). 

മുഖക്കുരു pimples on the face. 

മുഖഛായ 8. resemblanco of features. 

മുഖതാധില്‍ (Ar. muqgabil or mutagabil, but 
treated as Loc. of @asmo) in the presence 
of മു. പറഞ്ഞു, മും കേശക്കേണം TR.; also 
മന്ന മുഖതാ പറഞ്ഞും, 

മുഖത്തിളൂടിക്കു No. to beat one's own child 
(without a cause) before somebody, imply- 
ing thereby that the person deserved to 
be beaten. (present, 

മുഖദശനം 8. complaisance; complimentary 

മുഖദാക്ഷിബ്ബം 8. partiality. 

മൂഖന്ത്ിരിയുക to assume an unmistakable 
appearance; a disease to declare itsolf; a 
boil to be near suppuration. 

മുഖപടം & silk cover of elephants V1. 

മുഖപ്പണി shaving the face V1. 

മുഖപത്മം 8. 1. the face (hon.). 2. com- 
plaisance. 

മുഖപരിചയം 8, personal acquaintance. 


മുഖപാഠമാക്ുക KR. to learn by heart. 

Qaingoome & mouthful, rinsing water. 

പ്പു, ടം മുകപ്ു 

മുഖഭംഗം ചെയ്തു to defeat, put toshame, Bhg. 

മുഖഭാവം expression of countenance. 

മുഖഭൂകണം betel. 

മുഖമണ്ഡപം the front porch as of a temple, 
കിഥകു മു. VyM. of a palace. 

മുഖമായി, 7.1. ഏുതുപുറഞ്തു മു. നിന്നിരുന്ന, ചട 
യനെറ നേരേ മു. നിന്ന jud. towards. 

മുഖരം 8. 1. talkative, foul-moathed; — മുഖ 
രിതം resounding. 

Qaged (Ar. muqaradr) ചെയ്യു to appoint, മും 
കത്തു TR. [tenance, 

മുഖവശ്യം enchantment by the power of coun- 


ഉ, ൫63 മുഖാരം. 


മൂഖവള dag the finishing stono,as ofa pyramid. 
മൂഖധാട്ടം ഒ. sed countenance. 
. മുഖധാരം the front of a house, front veranda. 


മുഖവാരി-മുഖ്യന 


മുഖഖാരിജവാസേ AR. Sarasy 
മുഖയുര T., Vi. preface. 
മുഖശോഭ a bright look വാടിട്റ 
മുഖശ്രി beauty of face. 
മുഖസംഗ്ത്കാരം 1. perfuming the 
ornaments. 
മുഖസ്തുതി flattery; മു. amomad : 
മൂഖസ്ഥമാക്ക = 410.1900. 
മുഖാന്തരം (2) means, by അഞ്ച 
by a writ. സായ്റ്റവകളെ. മു 
സ്ഥന്മാ൪ മു. തിക്ഷ ചന്ത്ുമു. 
TR. to learn, settle, pay thre 
വെട്ടി VetC. sacrificed bef: 
മും വെച്ചു തന്നേ പറയേണം 
discussed before the Raja. 
കു Q. qstaor) MR.— With C 
അടെച്ചു 11. obtained throu 
വല്ലമു'വും anyhow. രാജുമൂ'൭ 
ന്ന VyM. (Instr.). 
മുഖാമുഖമായി face to face & മു; 
മുഖാരം (മുഖവാരം) a front vi 
ഈ വഴി മു'ത്മിനന്‍െറ ead 
നെറ മു. (hunting) also; ga 
gail 8. having a face, in Cp 
VetC., ഇന്ദുമുഖിമാര OG. mo 
്രുമുഖി eto. 
മുഖേന Instr. (2) by the അയി 
ദേവമു. നേര മുഘ്മോക്ക KU. b 
ത്തുമു. ബോധിപ്പിച്ചു throug? 
Q. Qo അന്വേഷണം ചെയ്യു 
മു, തീരുന്നതു സക്മതമോ ME 
മുഖ്യം 8. chief, primary, essen’ 
കല്പന മു'മായി വിചാരിച്ചു 
നാ മു. ആയിരുന്നു of prime ii 
ത്അവരെ അമക്കേഞ്തിനാ ¢ 
മുടനിന്നും ത്താന്‍ ആരു കുടെ 
ചെയ്യണം TR. the best m 
wal മു. കേക്കു Bhg. the 
Qai@ 8. pre-eminence അ 
നി SiPa. 
മുഖൃസ്ഥ൯ 1. ൭ chief, head-ms 
TR. the principal inhabitsa 
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8. an astistant of അധികാരി 

)സ്ഥേശ്വരന്മാർ hon. jud. 

rdham 8. (part. pass. മുഹ്‌ ). 1. In- 

രാം ഒങ്ങാം CG. we giddy boys(opp. 

2. charming മുശ്ധ f. a beauty 

SG. മുശ്ധഹാസം 1 ഉ.- പുഞ്ചിരി; 

നന്‍ Bhr. Kréna; Quavonm) .; മു 

൧൯ Siva. 

൦. മുക്കുക I. 

ഒ ഒരു നാഠാമു. One day before. 

106689 (മു 2) Three spans. 

a fencing stiok മു. aiSlg}20Q TP. 

279182. 

൯ harelipped, a Kodagu king. 
(7. the crown of the head), The 
മുമം തിരി മൊച്ചിങ്ങ KU. a 

a-nut. (comp. മെച്ചിങ്ങ). 

(മുച്ചു 0. Tu. cover = മൂടി) sheath- 


stationors. 


P. Turk, mubdalké, A penal agree- 
d givon to arbitrators മു. aya) 
Zoid \ee TR. 

MC. a harelip=@9))3). 

colls മു. പ്പൊഞ്ചങ്ങല TP. 

1760 ears മു. കേട്ടാല്‍ prov. 
009൨൩ 1൦.7. (൩. മുറമൂടടം) Allover, 
(0. Tu. മുച്ച to cover, shut). 
16601 aM. (മു. 1.) Renown, fame 


VIA, മു. ചേര്‍പിരചങ്കന്‍, മു. ആ 
& RO. 


ടേ മു൯) formor birth ga warn 
3iPu., Q@Mp W200 its results. 
jaya To suck മുഞ്ച മുഞ്ചമേ കുചം 
രുകുന്നു Bhg 10.= മുഞ്ച്യ, or 8. Imp. 
let off! (see Qend)). 
& (8. മുഞ്ഞ Saccharum munja). 
gtifolia (7. മുന്ന) med. മുഞ്ഞയില 
‘he wood serves to produce fire 
Kinds: കാട്ടും, പെരുമു., വെണ്ട 
sp = ചിന്ന 9, 868, വൃഗമു. 
Face (Trav. No, loo.) കള്റ്റാടിക 


| കറുത്തു Cr Arj. (hence: Qenje to 
ഈ ശമോഞ്മുക്‌ V3.) 


മുട. മുടക്കം 


മുട muda 1.൬. C. Tu. M.= മിട, മുടി A knot സ 


ഞ്ചിക്കുള്ള വുരുകൊണ്ടു മുടകെടളി TR. 9. (T. 
bad ഉ, 0. virile spots) dirt as in oloth, 
salt, sugar, eto. പൊടിയും മുടയും, ചേറും മുട 
യും prov. തേച്ച മുടകുളക TP. V2. to scour. 
മുടമുടക൯ Vi. a term of abuse. 

മുടയുക 1.5 മി -- ൮.൦. 2. to be 801103, dirty V1. 


മുടം mugam & QSQ) VN. (മുടയുക, mudu 


C. Te. Tu. to tle into a bundle, shrivel, stiffen). 
Contraction of members as by landwind; lame- 
ness കാഥിന്ന മുടവുള്ളോര്‍ PT. Qago മുടവും ക്ര 
ടാതേ തെററിപ്പോക to escape unhurt. 
മുടകാലന്‍ lame-footed, sald of birds eto. 


1. മുടക്ക To limp, halt മുടനം നടക്ക PT. an 
OX. കാലുടെ അയാ വരുത്തായ്ക്കില്‍ മുടന്നുപോം 
MM. will become lame. 
മുടന്തന്‍ m.,— ന്തി 7. lame, also കൈമുടന്ത൯ 

V1., hence (100) മുടന്തുക -- മുടക്ുക, 7.1. മുട 
ന്തീട്ടു നടക്കുക Nid. 
മുടമ്പറു irregular tecth Vi. MC. മു'ല്ൂ൯. 
മുടവ൯ ജം, -- വി 7. Vi. lame. മുടവ൯ കൊമ്പ 
ത്തേ തേനിനെ കൊതിച്ചാല്‍ ged Palg. 


മുടങ്ങുക mudahhuya T. M. (see മുടു under 


മുടം). 1. To become lame, hindered, obstructed 
കഷ്ടം കൊണ്ട ഒക്ക മുടങ്ങിക്കിടകും Bhr. tho 
body. കൈയ്യം കാലും മു. V2. deprived of the 
use of tho limbs. ഫോം ഇടെക്ു മുടങ്ങുകില്‍ 
KR. യാഗം മുടങ്ങിപ്പോം, മുത്സവങ്ങാം മുടങ്ങി 
go Bah. ആങ്ങറക്കു കമ്മങ്ങാം ഏല്ലാം മുടങ്ങി 
es) CG. പലിശ മുടങ്ങും നാഗം മുതലും വാങ്ങി 
920903 KU. പലിശ കൊടുക്കാതേ മുടങ്ങിപ്പോ 
യെജ്കില്‍ 118. നമുടെ ചോറു മുടങ്ങിതായി CG. 
our rico has been stopped; also 1൬0൦18. മാതാ 
വിന്നന്നു ന്റുങ്ങു മുടങ്ങീതേ CG. sho was some- 
what thwarted. ചരക്കു മുടങ്ങി ഇരിക്കു to be 
unsaleable, 
തുടങ്ങുക). അന്നന്നു തുടങ്ങിയും അന്നന്നു മുടങ്ങി 
യും Bhr. desultory. വിത്തിടുന്ന സമയം വില 
ക്കി മുടങ്ങിപ്പോകയും ചെയ്തു TR. had to rotire, 


2. to desist (= മടങ്ങുക, opp. of 


was ousted from the field. 
VN. 1. മുടക്ഷം 1.2 @S0. 2. hindrance, stop, 
suspension, മും വന്നാമും PT. however ob- 
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മുടക്ക൯-. മുടിക്കെട്ടു 828 


81220190. അതിനെ മും ചെയ്യു Mud, forbade. 
അതിന്നു മു. പറക AR. to oppose it, കുടിക്കു 
ന്ന ഖെള്ളത്തിന്നു മു. വരാതേ without loss of 
livelihood. മു'മായി പോയതിന്നും നടന്നതി 


ന്നും നികിതി ഞാ൯ കൊടുത്തു TR. paid taxes 
even for 1൫൩08 taken from me, 


@QSéa% the outer clasp of a box-lock. So. 

11. മുടകു 1.5. മുടക്കോല an uneven palm-leaf. 
ഉ, prohibition, suspension @S@eails 13. മു 
ടകൂുചരകു merchandize damaged by re- 
maining long in store. മുടക്കെനിട്ടു ays) 
PT. arrested, shut up. 

11, മുടക്കുക 1. To stop, impede, arrest. ജി 
വിതം മുടക്കിനാര്‍ Mud. stopped his salary. 
വ്രതം മുടക്കാസ്ത്യമേ AR. ഹോമം മദ്ധ്യേ മുടക്കി 
KR. ചാവതു മുടക്കായ്ക്കില്‍ Mud. prevent suicide. 
2, to forbid പറമ്പു Q’asond ഏന്തു സംഗതി TR. 
=ajleidem; QSceog, V2. permission, 8. to 
lay up; മുടക്കിവെക്ക/ wait for a better market. 
വണം മുടക്കിയാല്‍ ലാഭം (B. to lay out or ad- 
vance money). 

QS], മുട൨) Lameness, see മുടം. 

Qs) mudi 5. (5 മുട). 1. A knot, bundle of rice- 

plants. ഞാറുമുടി; ഇരുമുടിച്ചുമടു equipoised 

load, ഇ രമുടിക്കുലഭ bunch with stunted growth 
of the central fruits; the top-knot of hair. 

2. hair of the head തലമുടി, with കൊഴിയുക, 

വീഴുക to grow bald, ഇ റക്കുക, ചിരെക്ക, വടിക്കു 

കുള കു, കത്രിക്ക to shear, shave; ചായ്ക്രു, ചരിക്ക; 
ചീന്തുക, വാരുക to comb. മുടിയും പിടിച്ചടിച്ച 

TR. 9, the head (തിരുമുടി) മുടിയില്‍ ഇരുമുടി 

യൃം 81102, അടിമുടിയൊടിടയില്‍ അടികൊണ്ടു 

മുടിയൊടടിയിട അവന്‍ അലങ്കരിച്ചു Mud. മുടി 
യിന്നടിയോം മുറിഞ്ഞു 8k., മുടിമാല; a peak; 
the end, കണ്ടാലും അങ്ങടിയും മുടിയും ChVr. 
beginning & end. 4. a head-dress, tiara, 

crown, പൊന്റടി ചൂടി വാണു KR. wore a 

CFOWN. തോററം ഒക്കുവോളം മുടി പഠിക്കരുതു 

(in the play വെള്ള കൂട്ടുക). — മുടി അണിയി 

ക്കം ചുട്ടുക, ധരിപ്പിക്ക to crown. 

മുടികാലന്‍ (3) ഒ spendthrift, destroyer. 


മുടികെട്ടു (2) women’s hair tied up. പച്ചമരുന്നു 
@'s\eb വെച്ചു TP. (for a charm). 


മുടിക്ഷ്മ മുടി, 


മുടിക്ഷത്രിയമ (4) the higher cla 
_ that resisted Parasa Rama, 
ത്രിയ൪ KU. 


QS\emo0b (Coch.) a goad for: 

മുടിമണി (4) മ crest-jewel ail; 
വിജയ൯ CrArj. (also മന്നവ 
Mud. most excellent). 


Qslamnb a crowned king. മു 
king of kings. മുന്നോ Bhr 


മുടിയിഗ No. = തലനാമ. 
മുടിയേററു 8. coronation. 


മുടിക്ക mudikka ൩.5. (മുട). 1. 


ച ക്രന്തല്‍ വിണു KR. 32, to 
destroy, ധേണ്ടും നിയമങ്ങളെ 4 
ടി RC, falfilled. കുഞ്ചവരെ a: 
അവനെ കൊന്നു മുടിക്കില്‍ CC 
മുടിച്ച കരഞ്ഞു KU. ഇടിപൊടി 
കളക to squander. ഭക്ഷ്യങ്ങളെ 
contaminated. യുല്ലാക്കി മുടിച്ചു 
WN, മുടിപ്പു (0. Tu, mudupa) 1. 
in a cloth, esp. for being | 
പണം മു. കെട്ടി അയക്കാം T 
warded. മു. കെട്ടുക to collect 
കക്കലം). മും അടെക്ക Adhik 
taxes to the Tahsildar. am 
൭ money bag. മേയനാന്മാരെ 
2. destruction Vi. — മുടിപ്പം, 
മുടിയന്‍ a waster, prodigal ശ്ര 
-Qslamb ഇരപ്പ൯ prov.; ve 
മുടിയന്തരം wastefulness. 
മുടിയുക 1.൬. ൩. To come to: 
മയ്യാട AR. ഇല്ലം മു. TR. to be 
യാതേ മുടിയും Gan. is eves, lea 
മുടിഞ്മുധോ I wish you were da 
ന്നെള്ളക, മുടിഞ്ഞേടുക to die | 
QSlascq=@g പണി an atrocios 
OMRIVSA പാഞ്ഞു മുടി ഞ്ഞപ്പോഠം 
more go farther. 9. aM. aex.\ 
ചമമ 7.1. എന്തായി മുടിയിന്നികു 
it turn out. അത്തു കററമായി 5 


8. v. a. to tie up, as ഓല @.: 
to 860279 palm-trees. 
VN. gSlay 1. end. 9. destrat 


മുടിര-മുട്ടി 


4111. A thicket overgrown with grass 
ടിലും ഉള്ള കാടു Vi. 9. മ small fry, 
(തവമ. 487; No. ിളില്‍ു). 
4൩൮ (0. Tu. shoulder). 1, Bracelet. 
odbind to tie up sugarcanes. 
ബു (‘T. to be thronged, in haste). 
istressed (To. 0. miduku), മു'ന്നിതെന 
ലം മു'നുതെനന്‍റെ മനസ്സ Anj. 
. M. മ corner, narrow passage. 
T. Palg. to urge on, 2.1, cattle. കാള 
ന മുടുക്കിയാല്‍ ചലിച്ചു പോം (No, മിടു 
). 
ittea 7. M. & മൊട്ട 8ം, C. Ta. (fr. Qs). 
2. മുട്ടെക്കുടുത്ത കോഴി a young fowl 
» lay the first egg. @. ഇട്ടക to lay, മു 
ിരിക്കു to hatch eggs. മുട്ടകഠം യിരി 
ഒന്നിനെക്കൊട്ടി ഉടെച്ചാ Bhr. മു. 
Bhr.—Q. ക്രു, ധെള്ള, ചുവപ്പു OF ഉ 
005൦1. മു. ത്തോടു an egg-shell. കല 
ം ൭ rotten or hatched egg. 9, No. 
mis. 
6 a round mashroom. 
ധി No. a laying fowl (never put to 
8). 
7. of മുട്ടുക 9. 1. 24. As far as, all over 
| മുടപ്പാഞ്ഞടധി തേടും നി Bhr. മരു 
൪ മു. നടനു UR. (or=Qoo whole). 
fam (മുണ്ടം). A trunk, log of wood 
ത്തമരം), മുട്ടമരങ്ങാം കുപ്പപ്പണിക്ു TR. 
. id. 2. a stout, obstinate, stupid 
തം 8. (മുട്ടുക) മ ram -- മുട്ടാടും 
മുട്ടാമു൯ (മുട്ടു) obstinate, ' (hopelessly) 
id. 
$0, QSdvSa_10He obstinacy. 
i ൬. 0.28. (മുട്ടുക). 1. A hammer കൊ 
ക്രടധും മും Qo 18.) കിടാ മുട്ടിക. 28 
ഉ or block ഒരു മു. പോലേ കിടകും 
ing (മുട്ടം). ിറകുമുട്ടി, ചന്ദനമുട്ടി 6. 
പറക to oppose strongly. കുള്ളത്തി 
ന ഒരു മു. prov. = തള; also = bone og 
Mo ഒക്ഷപ്പെറുക്കി TP. 8, Tdbh. of മു 
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ട്ടിക്ക. മുട്ടാം 


മും കളാല്‍ RC. 4. a vessel used for drawing 
toddy B., മുട്ടിപ്പാനി Palg.; തൂകുമുട്ടി a vessel 
for taking down toddy from the tree, Palg. 
5. N. pr. m. മുട്ടിരാമ൯ം 

മുട്ടിക്കുത്തി മ block-knife. 

മുട്ടിക്കാല്‍ knock-kneed, മുട്ടിക്കാലന്‍. 
മുട്ടിക്കരണ്ടി 13, a low seat or stool. 


മൂട്ടിവണ്ടി (2) a low, clumsy wooden cart made 
by വണ്ടിടട്ടര Palg. 


മുട്ട mutty 5. (൭). 1. A knob; joint or knot 


of cane, bamboo Qag.; വലയുടെ മുട്ടു കഴിഞ്ഞു 
പോം the knots of meshes No. 32. the knee 
& elbow (qgane). മുട്ടിന്നു വെള്ളം ഉള്ളൂ knee- 
൪൦90. മു. കുത്തി നിച്ച,രതു superst. മു. ado കു 
ത്തി CC. knelt, മു. കം മൊണ്ടേ കത്തി ഞെരി 
ക്കയും KR. മു. പിടിച്ചു നില്ല, 06. an infant 
learning to stand. കാലിനെറ മുട്ടും ഛിരട്ടയയം 
8. a prop, stay, support വാനം വീണാല്‍ മുടി 
ടാമോ prov. വാഴമു.--മഠനാ; stilts gq. കെട്ടി ആ 
‘$3 മ dam, protection of river-bank. 4.1൩- 
pediment, stoppage (5 മുടക്കും), മു. കെട്ടുക to 
make a bank or ridge, blockade; to shut up 
a place; a preventive charm തോക്കിന്നു മുംകെ 
g& TP. 80 as never to hit. പെരുമ൭ടെ മുട്ടാ 
കുന്നു TP. the God has bewitched it. 5. being 
nonpluased, perplexity, want ചെലവു കഴി 
ച്ചോമൂവാ൯ മും തന്നേ, ഏഎനിക്കുുപ്പിക മുട്ടായി 
രുന്നു; പണത്തിന്നു മു. og TR. ബുഭ്ധിമു. eto. 
മുട്ടിന്ന്‌ onan; for this time of need. 
6. knocking, tapping, butting. കൈമ. a clap. 
7, music MSQ., പടമു. also=: ചെണ്ട മ dram. 
മുട്ടും ചീനിയും, മുട്ടുംവിളിയും prov. 8. dun- 
ning കടക്കാരുടെ മു. വളരേ ക്രടി, അവനെറ 
ആ$ം ഏഴുത്തും മുട്ടായി വന്നു TR. 9. in തല 
മുട്ടു 436 a glimpse (or മൊട്ടു"), 

മുട്ടടി RC. a weapon (മുാത്തടി), 

മുട്ടടെപ്പു (4) short breathing. (KU. 
മുട്ടററം തൊഴ്ചക (2) a deep bow before Gurus, 
Q@sods T. So & മൂടാകു a veil. (rams. 
Qsog (6) മ ram=gQsnb 8. — @gogo Aight of 
മുട്ടാറു (4. 5.) a river with a short course. 
മുട്ടാം (4. 5.) see ander asd. 


മുട്ടകുട്ടസ്സി --. മുട്ടുക 880 


മുടടുകണ്ണി (1.) No. a net with meshes as large 
as a thumb. 

മുട്ടുകാര൯ (7) മ drummer, musician നാട്യവാ 
ന്മാരും നല്ല മു'രരും VO, 

മുട്ടുചെരിപ്പു (2) boots Vi. 

മുട്ടുതല്ലി (6) Trav. knock-kneed=0 Mog e081. 

മുട്ടുതല്ലുക (4) Coch. knocking awsy the shores 
at the launch of a ship. 

മുട്ടുതെരു (4) a lane without outlet Va. 

മുട്ടുപണി (5) No. (ചെയ്തു, ഏടുക്ക) any urgent 
work, esp. repairs of agricultural imple- 
ments by carpenter or smith. 

മുള്ടുപാടു (4) arrest; (5) straits, want; (8) tor- 
menting, importunity mando മു. കൊണ്ട്‌ 
o@Mlée O010QG) ഇല്ല Vi., from Qgnag 
ക (7.1. വാക്കിന്നു മുട്ടു Vi. was nearly con- 
vinced, could no more answer). 

മുടൂപാത്രം (4) a vessel pledged till the per- 
formance of a vow. 


QGeslg4 (4) arrest, detention for payment. 


QG_EQai) & manMo0V1. (AG?) household-stuff, 
utensils, 890 മുണ്ടുമ -- . 
@gouh) (4) a road without outlet Vi. 
@gveoce) (5) to officiate as proxy for a priost 
൨ മാസത്തിന്നു മു. ക്കു ആക്കി MR. മു. ക്ക്‌ 
ത്േപ്പിച്ചാല്‍ prov, 
മുട്ടുക muffuya 5. (മട്ട). 1. To be hindered, 
stopped, ചെറുനിരും പെരുനിരും മുട്ടിയാല്‍ 
ഉം med.; to meet with impediment, (= മുടങ്ങുക); 
to fail, want, വാക്കില്‍ മുട്ടിപ്പോക to fail in 
argument. യുക്തികാം മുടി ശുക്രന് Bhr., വാ 
കു മുട്ടിയാല്‍ ആഗ്രഹം പറക Bhr, to bog after 
pleading in ന. മുട്ടിയനിയമം ചെയ്താ൯054. 
interrupted 06979൩02. മുട്ടാമതേ ayes) ae AR. 
stvadily. ഭക്ഷണത്തിന്നു മും യില്ലൊട്ടും KR. മുട്ടു 
മാറില്ല മനസ്സ്‌ ഒന്നിനതേ ഒരു ആകും DN. per- 
plexed. കാട്ടില്‍.കിടന്നു ചെലവിന്നു മുളിക്കഥത്ങി 
TR. മുട്ടിയ സ്ഥലത്താരും ഇല്ലട കുഴങ്ങുമ്പോഠം 
TP, മുട്ടിത്തിരിക to rove about, stray 1൨ per- 
plexity. Often impers. അവാ മുടി is in straits. 
നാഷ്ക്, ഓാക്യിപ്പാ൯ മുട്ടും 707. മൂത്രത്തിന്നു, തൂ 
റാന്‍ മുട്ടുന്നു No, 9,൬,ഒ. to touch, രേണി) 


മുട്ടുക മുടടിപ്പിക്ക 


കുരമുട്ടി grounded. വാനോടു മുഴ്ടുമാ 
ing. @peoargo മുളിയിരിക്ുന്നു 
to. ചുവർ മുഴവനും ഖെച്ചു മുട്ടാതേ 
up; aleo build ap to another wal 
dash against, knock, tap, batt ax 
മുട്ടിക്കളികു VyM. (rams, cocks). ¢ 
break a nut. 95) aaodoe>( with fo 

വും ഖെച്ച OHAQ’Ensdo prov. അ 

ക്ക്‌ MA കൈകൊണ്ടു മുടിട്‌ - 

ത്തിയതത[ധീ.--കുടെകു മു. to fillipo 
when one has knocked it anintentic 

that of another person by way 0 

prevent future enmity. — cages 

മു'ന്നേരം Bhr. മന്നവരോടു QS), | 
ത്തു നേരേ CG. attacked. അങ്ങ 
ഞ്ഞു TR, in strong terms. കിടകു 

TP. to beat out. വയ്യേമുട്ടുന്നതിന്നു 

trouble of. നേരം പോക്കുവാ൯ 

feel stirred up, disposed. നിങ്ങ 

mon എന്നിട്ട TR. why did സ 

dun. 4.to strike as a bell, ¢ 

f.i. ഇന്നലേ m മു'മ്വോഗ, as 

മ്പോഗ TR. bef. 10 o’slock. 

CV. 1. മുട്ടിക്കു 1. to stop, hind 
(= മുടക്കു. onhlg., ബ്രാഹ്മണ; 
പൂജയും മു'ച്ച 8iPa. നിയമം മു" 
interrupt. കോട്ട വ൭ ഞു axnya 
ചു Ti. തടുത്തു മു'ചൂ AB. opposed 
to smother. 2. to press, hars 
ഞങ്ങളെ ഒനസ്സു മു'ചൂ TR. dunn 
mo etc.). തരേണം a@ens ഞങ്ങ 
കഠിയാന്മാരെക്കൊന്ട്േ 2Qp jlo 
ചു പറക tourge a point. നിദേ 
ബ്ലന്ധം ചെയ്യുമോ Mud. ins 
avowal, 2. to make to hit, knec 
8, freq.=Qgm as മു'ച്ചു നടക്കു 
V1. without reset. 

Il. മുട്ടിച്പിക്കു (൮) tohave stopped, 
നാസികുയോടു വായും അടക്ക 
സത്തെ മുടിപ്പിക്കും Bhg. — (2) 
knock, rap. @g4M ഏഴുതി കു 
to cause to proclaim. 


രു മുണ്ടു 831 


a former nest of pirates No. of 
(loc.). 
 Mambling sound മു. ജപിച്ചു 
R=@g0, Firewood, esp. lopped 
(loo.),—— Tdbh. Qempo? — കാമു 
SiPu. 
um ഒ. rice of slow growth, reap- 
ou, yielding the best straw മു 
തച്ചു MR. — Kinds: കരിമു.; വെ 
കരുത്ത മുണ്ടകം, തിരുമുണ്ടോ൯ 
— മുണ്ടകുമ്പാല, മു്മക൯ CrP. മു 
ക വിത്തുകഠം, (see QBore ond). — 
. wet land. 
50) 1. short, a dwarf. മു'നോ ടി 
|. കുറിയമു, V2.—also N.pr. m. 
18198), 2. dwarfish, @. മുഖം MC. 
6. 8. the stem of a palm-tree 
od. മു, കൊട്ടി മ Chégon 8. 4. 8. 


മി kind of jack-fruit; Ananas 
Paol.). 

ന്ധ) a widow @ mando പിള്ള 
രാസ്ത്രും ചൊല്ലും 817൩. Sankara- 


മുണ്ടി a short woman, also N. pr. 
castes). 

>», a kind of paddy. 

nvolvalus grandifloras — മുണ്ട 
M8236 a.med. (fr. മുണആച്ചക്ക 7). 


ത്തി, 9, a curlew, egret --കൊ 
elling of the glands of the neok. 
3 mamps, (vu. മി ്ടിധിക്കും), 
rest deity said to aftlict cattle & 
‘ased by the killing of fowls & 
great numbers near Nemari മും 
ടാ മുണ്ടച്ചി മ widow. 9. N. pr. f. 
QSso)T. M. (Tu. bundle) 1, Any- 
ന്മൂവാല്‍. MC. വിഴ്ചന്ന മൂരിക്ക്‌ ഒരു 
2. the short cloth of Kerala 
0 @ Anach, ഒരു മു. ചുററി ഒന്നു 
MR. ഞാ൯ Mg കുപ്പായത്തിലും 


മുണ്ടൊറു — മുതക്കു 


ഉടുത്ത മുണ്തിലും TR. മു. കൊടുക്കു to form a 
connection with a Siidra woman (loo.) മു. aa 
ടുത്തു പാപ്പിക്കു Trav, agolenslg മും ol), മു. 
വലിച്ചു കിറി TR. കൈമു.ം ചെവുമു, cloth for 
the privities. 


ഭൂത്താറു B. = @gG2Q. 
മുന്ടാണി മ fraction 3/16, പതിനാറില്‍ മൂന്നു = 
മുമ്മാകാണി. [become great). 


മുഷ്യിക്കു (loc.) to become short; (B. also: to 

മുണ്ടുകാരർ 1. Native Christians, opp.Eurasians, 
Coch, 2. Lascars, common soldiers V3. 

മുണ്ടുകാല൯ (see മുടം) short-legged. So. 

മുണ്ടപ്പെട്ടി clothes-box മു. യില്‍ സൂഷിച്ചു MR. 

മുണ്ടുമുറിപ്പൂടവ Vi. ട കൈകമുണ്ടു, 

മുണ്ടം മുറിയും, മുണ്ടുമുറി, മുണ്ടുമവൃതി (see gga 
Q@))=utensils, household-stuff, odds & 
ends, കട്ടകുട്ടി. 

മുണ്ടെക്കത സന്ദേശം N.pr. a treatise. 

മുണ്ടോ൯ മുണ്ടകം q.v. a sort of 210 മുദണ്ടോ൯ 
MgQssasmo ലിരിപ്പു നളൂണങ്ങണം prov., 
മുണ്ടോ൯കൂകി മകരകൂഷ്കി Bo. 


മു സ്ഥെം mupdam 8. (fr. മുണ്ടം). 1. A pollard. 


2. ഒ bald pate, shaved ശിരസ്സു മു'മാക്കി PT. 
അധനെ മു'ം ചെയ്തൂ alg CC. സ്ത്രിയുടെ തല 
മു. ആക്കി, ചെയ്യിച്ചു VyM. (as widow). 8. the 
skull മുണ്ഡുമാലയില്‍നിന്നു ഒരു മു. മുഴങ്ങി Sk. 
മുണ്ഡ 8, മ widow, with shaved head (മുണ്ടച്ചി), 
മൂ, യായിരുന്നവഠം തന്നുടെ ഗഭം Si Pu, 
മുണ്ഡനം 8, shaving the head ശിരോമു. ചെ 
ay PT. [മു. CG. 
മുണ്ഡമാല 8. aatring of skalls നിണ്ടു വമുന്നുള്ള 
മുണ്ഡി 8, a barber; (loc.)a bald head. [06. 
മുണ്ഡിതം 8, shorn, lopped മുണ്ഡിതകേശനായി 


മുത muda T. M. (മുതു). Jangle-ground brought 


for the first time under cultivation, മു. ഇടുക 
to cover newly sown ground with leaves (൨൮൭), 
മുതപ്പുനം old jungle, not burnt for a long time. 


മുതക്കു mudakky (മുതലക്കിഴങ്ങു), A Convol- 


valus. Kinds: വാതു. Modecca palmate, ഓ 
രിലമു.ം HOR, ധെണ്ടു, Bh. മുതക്കിന്‍െറ കി 


weg GP 21. 
മുതകുക V3. to float. 


മുതപ്പൂ-- മുതലാളി 832 


മുതപ്പൂ & buoy. 


മുതല mudala 7. Te. 26. Ta. (0. Te. ൬08211), 

An alligator (from its prominent head). 

മുതലക്കിഴങ്ങു-- മുതക്കു med, 

മുതലപ്പുഗ N. pr. river near Anjengo, swimming 
through which was treated as ordeal. 


മുതലമൂകു Polygonum, 02.9 om — P. oricntale, 
ചുവന്ന — P. barbatum. 
മുതത അല്‍പ 5.(VN.ofqi.). 1. The beginning 
Qmacony= ഒന്നാം FR. അവന്‍ മു. ആകനം 
the chief person. a., cause. നിങ്ങ മുതലായാ 
@o TP. you caused it. ഏന്തു മുതലായി പോന്നു 
TP. why? കണ്ടം മുതലായിട്ട്‌ ആറിനെയും കൊ 
ല്ലിച്ചു TR. on secount of. നി മുതലായി ഞാ൯ 
മരിപ്പംറായി, അവന്‍ മു. വഭ്ധിച്ച (= മുമ്പായിട്ടു, 
മുഖാന്തരം). b., since, 7*ഠജ തുടങ്ങിയ മു. തിരു 
ന്ന വരേ MR. കഴിഞ്ഞു ൧൧ മാസം അക്മൂ൯കു 
ഴിഞ്ഞതു മു. Mud. (8൦൦ മുതല്ല). 9. the blossom 
or catkin of Artocarpus, considered as first 
fruit (ിത്തു) & superstitiously plucked off മു. 
പറിച്ചു Qo; also ചക്കയുടെ ആണ്ടു. 8. the 
principal or capital, stock in trade മും നിറുത്തി 
പലിശ വാങ്ങുക KU. മു. ഇടുക to form a capital. 
മു. കൂട്ടുക toadd to it. 4. property, money. 
മുതലൂകുഠ കട്ടു നടന്നു VetO. lived by theft. മു. 
@9 BEN, നേടുക, ചരതിക്കു opp. അധിക്ക Anach. 
അതിന്നു മു. ഉന്നോസ്ക്കരുന്നതല്ല TR. not saleable. 
കെകമു. property about the 062805. മുതലിനന 
SMS പെങ്ങന്മാര്‍ KU. മുതലററു പോയി be- 
came penniless. 
മുതന 7. aM. greatness V1. 
മുതലവകാശം (4) inheritance, — co) an heir. 
മുതലാക (4) to be paid. mow കൊടുത്താലേ 
ആഞ്ങമാകു മു'കും TR. that reimburses us. 
alla mado വന്നതിനാല്‍ പട്ടം Q.0qy MR. 
could not get the rent. —(1) to be the first 
of a series, സിംഹം മുതലായവ the lion eto. 
ടേ ആടി, തുടങ്ങിയുള്ള. 
മുതലാളന്‍ (1. 4.) a chief man, proprietor. 
മുതലാളി (1. 8. 4.)-a proprietor, esp. of land. 
തോണിയുടെ മു. the owner; മു'കഠാ the 
gentry. ; 


മുതലാ. മുതിര 


മുതലായ ownership. (see prec. 
മുതലി (1) hon. pl. q. awed 1. a 
of Vellajar. 2. the head ofs 
family. 8. an elder, Map 
ലിനെറ ഏകല്‍ TR.; മുസലി 
മൊയലിയയാക്കന്മാള്‍. 
മുതലിക്കു-- മുതലാക to be profit 
മുതലെടുപ്പു revenue; levying ts 
മു. & സക്കാകു മു. യയ ogre 
ബോധത്തോടു തന്നേ ആക 
മുതല്‍കുറി No. (കുറി 4, 971; മൊര 
first drawing of the sabeocril 
a Kuti. 
മുതല്ല, (1. b.) since. ഇന്നു മു. KI 
കണ്ടു മും; FB Mod G; 90 
തആമമതു വരെകും 11%. from the 
മുതല്ലുതത the principal wii 
മുതല്‍ചെലാു receipts & expead 
മുതല്‍ദ്ധ്യം (3) capital, stock. 
മുതരുനക്ടം (4) pecuniary loss ¥ 
മുതരുപററു (1) the office of a ha 
Chégon, Q’ aonb. 
മുതല്‍പലിശ (8) the principal 4 
മുതല്‍പിടി (4) the office of treasu 
മുതത്പേര (1) മ head-peon, lee. 
മുതല്വന്‍ T. aM. a chief aye) 
മധുസൂദനന്‍ BC. 


മുതിര mubira (foll.) Horse-gra 


ഇത്തിരി agooGP. കാട്ടില്‍ മുണ്ട 
തആ മു. നാഴി a. med. മുതിരധെ 
നാം No. (to procare abortion). 

മുതിരപ്പരപ്പ൯ മ kind of അലി 


മുതിരുക mudiruya ൩. 20. 0.5 


grow up, become matare മുത; 
പെണ്‍ (തിരണ്ടു), വയസ്സിൽ o 
ഞ്ചളി മുതിന്ന പാകും വന്നാ? 
to go forward, be beforehand. 
ലം, to rise early V2. ലീല at 
mam OG. hastened. ആ é 
നാം നടക്കുയില്ലല്ലോ TR. evade 
ററല്ലാം മുതൃക Pay. to be ready. | 
യി മു. BG: പോവതിന്നയി 4.0 


മുതിക്ക-മുതുങ്ു 


നായി, MH പൂയിതെന്നു മുതൃന്താർ RC. 
ertook. 3, to make up the mind for കാ 
alamo) g., നിന്നെ ഞാ൯ ഒവല്ലൂവാ൯ ഗു 
Quine തുനിഞ്ഞു CG. ഹൃദയം ഒരുവരിലും 
ജി പോട്ട മുതിന്നില്ല VetC. longed for. മുതിന്ന 
തു PT. resolutely. മതിന്നു പോര്‍ ചെയ്യു ജ 
ചരുഅിടും KR. മുന ചൊല്ലി Bhg. boldly. 
ിപ്പം൯ മു'ന്നു offered. 

ടിക്ക 1. yv. a. to train up B., to bring on 
ആമയോധനം മു. Bhr. ക്രത്താടു Qn) Geemodo 
Pay. promoted. ദമയന്തിക്കു gain പിന്നേ 
യം മുയിത്മിതു കല്യാണം 117. arranged for 
her. 9. ന, ൩. ശമിപ്പാ൯ മുതിത്താന്‍, യുദ്ധ 
ത്അിന്നിനി മുതിത്തീടടുക Bhr. -- മുതിന്നു. 

. 1. മുതിച്ച 1. growth, തലമു. 4511൩688. 2. re- 
൫012810൩, daring, readiness. 

മുയിപ്പ 1. maturity. ദിനത്തിനെറ മു. crisis, 
med. 
4. cd RS. as of the sword-arm. 

. മുിത്തുക to forestall V2. wang Qo! 
weld 1൭. -- മുതിക്ക. 

mudu 5. ൫. മു 1). 1. 016, മുതുമാന്‍ prov.; 
be; മുതു നെല്ലിക്ക prov. ripe. 9. the stronger, 


2. perfection of exercise മല്‍ക്കര 


er part of animals, the back മുതു നിധിന്ന 
wad KU. (opp. തല avdao ചെയ്യുന്ന നാ 
മം 

ക 1. the back കുതിരമുതുകില്‍ ഏറി (& മു 
Eng th), ആന കളിക്കും മു'കിലേറി CG., ഹ 
ബ്ലിനിമുതുകേറി Mad., ഏരുതിന്‍ മുതുകേറി 
AR.; വയറും മും പോലേ ഇരിക്ക്‌. always 
luarrelling. 2. the spine of fish മുതുക 
Same മു. 

eg an old bullock (wlasmndo Anj.). 
Mand 1. an old man; മും ബ്രാഹ്മണന്‍ 811൨. 
» ക pimple, blotch, comedones (= 9226 
ആ med. No., മുഖകുരു 8൦.). മു. (ഞെക്കി) മു 
പ്പണം മുന്നൂറു prov. small matters grow 
‘ery: large. — മുതുക്കി 7. (of 2.). 

lm lepeng മ select balb or yam. 

Rags a- cholce- buneh. 

്ര്രാല്‍ an old saying. 

"Bo Mo. സ്.ടവിഴ്ലങ്ങു ക. 
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മുതുല്‍മുത്തിങ്ങാം 


(മു തു: മുതുതല the bottom part, stronger part of 
a cadjan, 8180 മുതൃമുറി. 


മുതുമ aM. T. a choice word (opp. പുതുമ) V1. 
മുതുമുഅപ്പ൯, - ചമു സമ great-grandfather, മു 
ത്തച്ഛി, മുത്തി Vi. a great-grandmother. 
മുതുധിപ്ര൯ന്‍ SiPa. an old Brahman. 
മുത്തച്ു ൯, -പ്പ൯ a grandfather, also ഏ 
നെറ തന്ത മുത്തന്തമാരും MR. 
മുത്ത്ളി, — ശ്ശി MR.,—ca & grandmother 
കാട്ടിലേ മുത്തച്ചി prov. — പയ്യമല മുത്താച്ചി 
KU. a Bhagavati. (see bel.) 
മുത്തതുമൃത്തതു 7.1. മൂഖരായുള്ളവരില്‍ മു. നീ 06. 
മുത്ത൯ an old man, f. മുത്തി. ൭.൦. 
മുത്താച്ചി No. 1.5 മുത്തഛ്രി. 9, (മു., തള്ള ധി 
ത്തു) No.=mg വിത്തു the dried ap bask 
of a bulb which has produced seed. 8. smal! 
red pimples on the body of infants. 
മുത്തം muttam T. M. (-മുത്തു?). A kiss, see 
മുത്തുക. 
മുത്തങ്ങ muttahha, old മൊത്തെങ്ദ MM. 
(9, മുസ, 7. മുത്തക്കാചു. A fragrant grass 
with med. bulb, Cyperus rotundus, triceps. ക 
wg. Cyp. pertenuis, അമ്മാമന്‍മു., ആയ്യമു., 
പേമു. Kyllingia monocephala. 
മുത്തടി muttadi 1. The Triscanthus, a fish 
with 8 horns. 9. മുട്ടി, മുഠാത്തടി Bhr. 
മുത്തമ്പി, മുസ്മുമ്പി A wood resembling 
ebony B. 
മുത്തരം muttaram (8. mad-++-mo). Joyful മു' 
മായിട്ട അസ്ഥി കറ om മെയ്യില്‍ ചാടി CG. 
(when Siva ran). 
മുത്തരി mutt-ari, Pearl-rico, teeth മു. പൊ 
ഞ്ടിന മുശ്ധമുഖം CG. 
മുത്താറി muttat, Eleusino 00050805. 
മുത്താറിമണി ക kind of measles. 
മുത്താഴം muttilam (4 1.). Breakfast. 
മുത്തി ൬൩൯ 1. 7. of മുത്തന്‍ (മുതു). An old 
woman; a grendmother (Muckuwars, Ila- 
vars). മു. ൭ ഇരുന്നേങ്ങി Anj. പുരെക്കൊരു 
മു. prov. വലിയ മു. യമ്മ"൨. മ great-grand- 
൬08162 -- മുതുമുത്തി. 9. T. loo. a kiss (മുതുകു). 
മുത്തിങ്ങറം (മു). 8months TP. മു.കുഴി ഞ്ഞു Pay. 


രര 


മുത്തു-മുട 884 


മുത്ത mutty 9. (12. of മുക്ത or fr. മുതു. 1.4 
pearl മുത്തിന്നു മുങ്ങുന്നേരം; മുത്തിന്നു aaong 
ഉപ്പിന്മ ധിററു prov, — met. ഏനെറ മു! a 
word of endearment to children, wife, husband 
=@226M; thence N.pr. m., 80 മുത്താണ്ടി, മു 
തുുധവേലന്‍ Palg. 2a kernel ത്ആച്വണക്കു. 
8, 80. മ kiss =Qamo. 

SAD & മൊത്തുമ (100.) to kiss. അ, 

മുത്തണി adorned with pearls മു. മുലയാഠ Bhr., 

മുത്തുക്ളി Vi. diving for pearls. [Bhe. 

മുത്തുക്കുട a royal umbrella; മ മുത്തുക്ുലക 

മുത്തുക്കോര കൈമേല്‍ പിടിച്ചാ അക്മ Anj. 
൭ fine rod. 

മുത്തുച്ചമ്പാവു മ pearl-coloured rice. 

മുത്തുത്താവടം മ pearl necklace. 

മുത്തുപടം cloth interwoven with pearls. 

മുത്തുമണി a pearl-dead. 

മുത്തുമാല മ pearl-string. 

മുത്തെ (എള്ളു) a med. plant = കുടകപ്പാല. 
water-cresses? മു. കഴഞ്ചു ഒ. ൩0൪, @ aldo 
ശ്ശേഷ്മം കളഞ്ഞിട്ടും GP 68. [| mans. 

മുത്തൈയ്യ൯ Subrahmanya; N.pr. of Brah- 

മുത്രഥ Ar, mu’tarfe, Declaration, tax on mis- 

cellaneous articles, houses, tools, etc. MR 979, 

= കത്തി ചില്ലൂറ vu. 

മുരു mal 8, (mad). Joy, മുദാ, Instr. gladly. qa 
ശ്രുക്മഠ KR, teara of joy. 
മുദം id. അതി മുദം പൂണ്ടു, മുദങ്ങാം ഭൂജിക്കു KR. 
pass. part. മുടി.മാ rejoiced. മുടിതമതി, അതി 

മുടിതനായി നടനാ Mud. 

മുദിരം mudiram 8. A cloud. 

Qo, BE}Vo 8.=Qdnas! A mace മു. കൊ 
og താഡിച്ചു AR. 

മുദ്ര mudra 8. 1. A seal, signet കൊത്തിക്ു TR., 


മുദ്രക്ക- Qc: 


ഇടുക to become a Yogi by pa 

ear-rings V1. 

മുദ്രക്കടലാസ്സ്റു stam p-paper. 

മുദ്ദക്കാര൯, മുദശിപ്പാഷി TR. ലു 
or badge. 

മുദപ്പറ MR. ൫ stamped measui 

QG2L12 a sword of office. 

@ere)mo 8. stamped, sealed. 

മുദാധാരണം 8. bearing a s 
made with a hot iron. 
മുദ്ദാധാരികം പരദേശത്തു 

മുദ്ാരാക്ഷസം 8. the poem of C 

മൂദാസാധനം jud. a deed on si 

മുട്ടികു 8. a sealing ring അ 
sealed paper. 

മുട്രിതം 8. sealed Gow മു'പര 


മുന muna 5. 1. (മു൯). A sharp} 


Qggcald മുനക്രട മടങ്ങും KR. 
a pointed knife. കണയ്യാ gnc 
legislative & executive powe 
ഐമുന living by sword, plou; 
distaff), 2. sharpness. അറ: 
കേടററ കണ്ടു. കാങ്കെയാരു CG 
erring sight, തസ൩്പൂരാ൯ തൃക്കണ 
പ്പിച്ച PT. (--കുടാക്ഷാ). കണ്മബ 
മ്പുകാഠാ എനു തോന്നാം KR. 8. 
മുനക്കുരു So, an engraving toc 
QMay 1. a headland =gm 8. 
നൂ ചെത്തി കത്തികൊട്നടു « 
the head of the spadix of a 
8 N. pr. 
QNaa (T. മുനയുകു)ു to go bi 
ailamne@ads വമ്മില്‍ മുനന്നു 
ലേ ആയുധം നേരേ Qa! 


മു. വെച്ച ഒപ്പിട്ടു Mud., ഡസ്റ്റുവകയിന്വേല്‍ കുമ്പ മുനി സന്മ്മി 8. (മു൯). 1. Going | 


ഞ്ഞിയുടെ മു. ഇട്ടു 12. 8921 up. 9.മ stamp, 
mark, brand. മു. ക്രടാതേ ഓടി ഗമിക്കിരു Mud. 
a passport. മു. ഇടുക, കുത്തുക to impress the 
marks of "1422 (ചക്രം, ശംഖു) ഭഗമുദ eto. on 
shonidor, arms & face. അടയാളമു. ഖെക്കു 
VyM. മു. കത്തും to stamp a 10107. 8. the 
ear-ring of a Yogi, schoolmaster. പളുൃങ്കമുടി ൧ 


2. a Rishi, saint or sage. [Pal 

popalar belief of titanio sis, 1 

0൬208 -- ഗുജിക൯ in the No.? 

ടെ നടപ്പാണ്‌; മുനീശ്വരന്‍, മുന 

മുനിപ്പെരുമാംം RS. Parshpram 

മുനിക്കോട്ടം & — @aasso (2) Pa 
image of a Mani. 


ദിരോ- മന്തി 835 


) the day before yesterday & മു 

«mods Bhr. 

4. 0, Tu. to abhor (the world), to 

ed, look sullen (den. fr. മുനി.) 
RC. Rishis, മുനിവന്‍ Brhmd. 

ള്ളില്‍ അഴിഞ്ഞു BO. silent anger. 

= അഗസ്ി 8. 

Skesond 8, മ great sage, 

Uns, A secretary; “Moonshee,” 

guage മുനിശി TR. താലൂക്കിലേ 


മുനിസിഫ്‌ ar. mungif, A 
sif,” district judge (of Talook 
liah in Trav.) 

'N. ൦ മും 1.), va. മിന്‍. 1, Peiority 
time, 1.00 മുന്നില്‍ (see below). 
rmer, മുങ്കാലം. 8. before 2000 
്കൊന്നാ൯ ഒരുത്തനായി KR. മു 


a. {mer taxes. 
\fore-arm Q@@MenieloRC. 32. for- 


fore-leg; shin. 

conception, & മുല്‍കാ ---. 

) first-born ohild = കടിഞ്ഞൂല്‍. 
(Christ) = മുന്നടയാളം. 

1 paid in advance. (hand, 
ന്ന, മു. കത്തിച്ചതെച്ചു Bhg. 
ഥാനം KU. a privilege. 

aick & short anger. | 


riven to anger. 


മുന്തിരി മുന്നാം 


മുന്തിരി 1, 25, 1. മന്നം മുന്തിരിങ്ങാലത or — 


വള്ളി KR. also grape മു. ഞ്ജാപ്പഴം GP74., 
— ovo 81172. (8. ദ്രാക്ഷ). 9. മുന്ത്ിരിക 
26 അരക്കാണിയുടെ കാല്‍ vu. No; sly, 
=21 ഇമ്മടെ. കിണി .--മേല്‍മു.-ൂ കാ 


ണി 08, 


മുന്തുക aM. to overtake മുന്തിവരും പിഴതിത്ത 


രും Pay. മുന്തി നടക്ക, പടെക്കെന്നിട്ല മു 
ന്തിപ്പുറപ്പള Mpl. went forward. ഒശമുന്തി 
protruded. മാറിന്നും മുത്തിലും Qo TP, 
reaches farther than. — മുന്തിയതു previous. 
മുന്തിയന്‍ മ Paradévata. 


മൃന്നംട മു൯ as മു. ഞാന്‍ പറഞ്ഞതു, മു. ചൊന്ന 


മരുന്നു a.med. അരി കഠം പുരം വള.യുമതിത, 

മുന്നം Mud. before (160). 

മുന്നമേ before. ഉടികുന്നതിനു'മേ പോയി 
Mud. ഉടികുന്ന മു. Bhg. അവന്‍ ayo 
മു. യുള്ള രാജാക്ക KU. മു. യുള്ള നിറം 
പോകയില്ല Bhg. the original colour. മു. 
പ്പോലേ PatR.; 80 മുന്നത്തേ va. 

മുന്നമുന്നക്കാർ No, vu. those who go for 
the ist time to a festival. 


മുന്നട going before — സുഖമേ മുന്നടനാ പൌ 


രന്മഃർ ER. മു'ന്നതു former transactions, — 
മുനിജനത്തിരന മുന്നടത്തിയും കൊണ്ടു KR. 
giving precedence. അന്യായക്കാരനെ മു'ത്ഥി 
ഇര വ്യവഹാരം നടത്തിക്ുന്നു MR. put for- 
ward, used as stalking-boree. 


മുന്നടയാളം So. മ type (Christ)= മങ്കറി. 

മുന്നണി the van of an army ¢aus. 

മുന്നരങ്ങു a prelude, prologue, overture. 

മുന്നര the forepart of animals, opp.. വയ്യ. 

മുന്നറിവു foreknowledge. 

മുന്നതു (& തിരുമു --- ) presences കണ്ണ മു'ലാമാറു 
കാണായി OG. jast before his eyzs. മു. ന 
Smo കൊട, വായ്യം പിളന്നങ്ങു മു. 0.0) 


former saying.—Qonemiom വേ 
Bo Tatw. aforesaid. 


84606 മു. തുളെ്ചു (of rafters). ഇ 
നരിയേള്ടു സ്വത്രപം KU. pre- 
- No. also= മുതു — opp. ഇളന്തല. 
നിത്തളി sprinkling f.{. before 
the Cochi-Raja when they go 
ഉ. 9,ടഇടത്തളി the first sprink- 
0 after a death (7th or 9th ളും OG. forwards. 
ന്നാം തളി). മുന്നാരം Ar., A turret, see മിന്നാരം, ൭... 
1 edge, skirt of a cloth=asles | (മു 2): മുന്നാഠം 1. three days; the Srd seterism 
ടി അഴിച്ചപഹരിക്കുന്നവര്‍ 716. from that of the nativity, astrol. 9, (മു൯) 
മു. യരുക്കുന്നവ൯ B. — മുന്തിഭേല the principal, president. 8.. മുന്നാളില്‍ in 
»g@emo the foreskirt. former days. 
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മുന്നാഴി.മുര്‍ന്നയ 886 


മുന്നായി the dally allowance of 8 Nali അരി 
or നെല്ല; pay, മും തേ RC. paid atten- 
dants, erdode Gans) 9) അരിഅള oe, മുന്നാ 
Please നായന്മേ TP. 
Qmogiaaod hirelings KU. 
(Q സ): മുന്നി -- മുനമ്പയ മ cape, headland. 
മുന്നിക്ക soto incite, guide (elophants). 
മുന്നിടുക to go forward, towards അതിനെ മുട്ടു 
നടനു (opp. പിന്നിട്ടു, ഐബ്പാടി മു. പോ 
വതിനായി CG. മു'ടു മാധവന്‍ നിന്നതു മാ 
രണം 13൨, in defensive posture. 

മുന്നിന്നു 1. standing before, defending. 2.=@ 
ന്നില്‍നിന്നു as ഏ൭െറ മും. before me. 

മുന്നിരിപ്പു former balance. 

മുന്നിയമിക്കു to predestinate (Christ). 

മുന്നിണ്ണയം predetermination (Christ). 

മുന്നിറുത്തുക to place before. തന്നെ മു'ത്തി RC. 
ദേവനെ മുന ത്തി KU. അന്നടക്കം അന 
ന്തരവരെയും Qh) (doc.) produced as 
parties to the transaction. 

മൂന്നില precedence; a petty office in a hamlet. 
മുന്നിലക്കാരര VOh. Bhr. soldiers of fore- 

rank; petty officers. So. 

മുന്നിരു before (loc.) Q’ajo പിന്നിലും നടകൊ 
ong KR. മുന്നിരനില്ല 8k. to withstand. മു 
ന്നിതത്തളി KU.—(temporal) അച്ചമ്മ നെറ 
മൂലി നിന്നെ യമപുരത്തിന്നയക്ും 1327. 
മു, Sueyom@ പിന്നേയായി പോയി KR. 
മൂ'ലേക്കാമ VetC. 
(മു 2): മുന്നു 800. 
മുന്തുറ൯, മുന്തുററ൯ 1. pr. a caste, "761 or 
Panan—QMQ0Q2 (Cock.) Latin Christ- 
ians from slavo-castes, Opp. അറുപത്തുനാ 
മൂകാ൪ Nayar Christians, (see exegog 
കാര agMiypagoonaods),. 

മുന്നൂരു 5m to twist three threads together. 

(Q ൯) > മുന്നേ before (temp.) മുരക്കുന്ന്തിന്യു. Bhr. 
മു. പ്പോലേ CA. മുന്നേക്കാമ VelC. 

. മുന്നേയവ൯ the former & മുന്നേവന്‍൯, --- വമ 
Bhg. മുന്നേവശ പോനവഴിയെ ഇവനെ 
ഞാന്‍ നടത്തുധിതു RO. ancestors etc. (=I 
will kill him). 


മുന്നേതില്‍ ഏററം OG. more th 
തിരു മുന്നേതിനാ Mud. 


' ഏുന്നോക്കും forwards. തതേരതു.മു. € 


drove on; 0 തേരു മുന്നോക്ക 
തുമ്ളിനാ൯ മു'ക്കിപ്പുള്ളിമാരം 
ന്നോക്കില്‍ തചന്നു Hor. 
മുന്നോട്ടു (പട്ടു) id. നാം മു. പുറപ്പെ. 
pressed forward. ശിപ്പായ്ക്യമ | 
' attacked. 
മുന്വട the van of an army, vas- 
മുമ്പന്‍ the foremost, principal. « 
ന്നു മു, ആക Brhind. the best 
Qmugy the fore-teeth; fangs. 
മുമ്പാക to be first — മുമ്പാകേ i 
(കൊമ്പനെറ മു. വമ്പന്‍െറ a: 
രാജാ മു, പ്രറഞ്ഞു TR.; also 
മുംഭാഗേ 79.) -- മുമ്പായി -- മു 
ന്തരം, (ഓല -മു. Hoge നട€ 
writing) — മുമ്പായ = മുതലായ 
മു. ശീചമക്കുടു 08. ജംഭാരി മുറ 
Bah, രാവണന്‍ മുമ്പായുള്ള രാ 
മുമ്പായ വാക്കു former (rare). 
മുമ്പാണി No. "൭. ട നമമ്പാണി 5 
മൂമ്പിടുക 1. to put forward. g's 
ക്കി വാങ്ങുക Vi, to retrac 
8. to go first അവന്‍ ould 
lead, 
മുമ്പിനാല്‍ formerly മു. കുറാർ ©: 
മുമ്പിന്നായിഴ്ടു before & after മു. 
ലും VyM. 
മുമ്പില്‍ in front; first af) g. a 
ളില്‍ CG. ഞാന്‍ മു. ഞാന്‍ 2. 
the first. മു. ഞാന്‍ മു. amend a 
KB. each strove to be the 8 
മുമ്പിലേ former (ന്നാ തൊട്ടു 
മു. ജവം 84102. മുലേ പയ്യ 
chapter). പിന്നലേ qu 
നാര Bhr. 
മുമ്ധിഴ മ former ജിജ മു. alan 
ചാമല്ലിരക്കൊല്ലും KR. 
മുന്പു 1. the front, presence തിതമു 
foremost place deg iano ane 
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ക്ക KU. precedence. cyosate മു. 
അത്രേ Bhr. the first claim. മാരണ 
ന Q@njeawe പറയർ the most able 
rers. സൃഷ്ടിക്ക Go പിമ്പും മരധ്യധും 
മം തന്നേ, മു. പിറക തന്നു advanced 
൬. മു. മറിയുക to turn head foremost 
| over head.— temp. വേദസമ്മിതമാ 
പുള്ള ശ്രിരാമായണം AR. the former R. 
olution, കപടത്തിന്നു മു. തഥപ്പിചച 
K. begaa to eheat. 

'ജതനിന്നു) in presence of നിന്നുടെ മു. 
൯ കുളവാ൯ 8G. 

she forepart, front. 

, before (1൧൦.), മു. ഓട്ടേന്നവന്‍ a fore- 
ar. 2. (temp.) അധനെകാഠ മുമ്പേ 
RIG Te ഖെക്കുന്നതിനെറ മും, ൭പ്പന 
നതിന്ദും ailg TR. ailpo മുയ്ചേ prov. 
മു... ആണു പോടു. Bhr. wogpaoeezg. 
before you leave. — ഇതിന്റ @ alas 
Je) മരിക്കുന്നതിന്നു @ slasavo g. ME. 
ഡൃക്ക aj, നാഴിക മു. കുളിച്ചു 8110. 
odo ൨൧0 കൊല്ലും മു. തുടങ്ങി MB: for 
ast 90 years. സാക്ഷാല്‍ ശ്രരിനാരായ 
താനല്ലോ മു. as)eam Brhiad.(of Rama) 
2൭൫17076 & afterwards N. — @e@m) മുമ്പേ 
പണ്ടുപണ്ടേ, 
൦ to go foremost, advance മാരുതി മു! 
ho RC, to step forth (& qngi—). 
മമ വരിക jud. to come in front of a 
ഇം opp. പിമ്പോക്കും. (പക്കം), 
(as¢) forwards മു. പോവാ൯ TR. നാ 
കാലടി മു. ചെന്നു 8122. 
0, 868 മുബ്ബാക & മുല്‍ഭാഗം. 
രം forethought. 

the first price മു. പൊന്വില prov. 
പ്പ്ാത 1. municipal, 

നവ്‌, An expounder of law, officer 
B മുപ്യി avedi MR. 
തു 80. മുപ്രതറുക്കോടി KR. 860 Mill. 
. മുപ്പതിനായിരം 80000 Nayars, arch- 
ndary to the പതിനായിരം, a8 താണ 
| അസുരജനും KU. --- മുപ്പത്താറായിരം 


മു്ല്ലി൦- മുയല്‍ 


tie 86000 Brahmans, oe ഗോത്രത്മിമു who 
_ performed Kéatriya daties in Kéraje, ander 


12 heads (first ഇടപ്പളളി നയ്ധിയാതിര]) in 14 
കകം (or 4 കഴകം, 10 ഗ്രാമപ), enjoying the 


- psufeuction ef the lend (രാജാംശനി൪), മുപ്പ 


ആാറായിരത്മിലുള്ളവ൪ രാജ്യം രക്ഷിച്ച KU. — 

മുപ്രത്തൈവ_൪ the 85 tutelar deitiesof No. Mal. 

മുപ്പദ്॥ി ൭ trident, fork; a certain lizard. 

മുപ്പഗം an aggregate of plantains, mangoes & 
jack-fruits, 

മുപ്പറ three measures മു, മക്കാ; ൫ certain 
amount of rent, 8 from 10, മുന്നു പറപ്പാട്ടാം 

മുപ്പാര the 8 worlds Qajaim; മു'രേ വെല്ലുവാ൯ 
CG. മു'രിടത്തിത KU. (മ. ക്ഷാരന്‍. 

മുപ്പിരി three twists, threefold മും, ക്മയഠു prov. 
denV. മൂപ്പിരിക്കു cooking for two others. — 

മുച്ചിപ്പോതി prov. 

മുപ്പൂരം 1ംയത്രിചുരം, hence മുപ്യരധൈരി AR., 
മുപ്പുരാരാതി Bhg. Siva. 9. മ grove; a 
burial ground of slaves. 

മുപ്പൂ yielding 3 cropa (680). 


QQ AX mumukéu 8. (desid. of മുച്‌ ). Longing 


for liberation (മുക്തി), -- @. miomeasemnVivR. 
the state of such; also QQam, /. 1. മുമുക്ഷകളാ 
യ ആത്മാക്കധ. 


മുമൂഷ്ക mumiiris 8. (desid. of ഉ). Desire to dio. 
(മു 2) മുമ്മടങ്ങു threefold. 


മുമ്മാ +9; മു്മാമുക്കാണി പീ (ത മുണ്ടാണി B.). 

മുമ്മാല & മുമ്മാല്‍ Vi. (മു൯7) evening, twilight. 

മുമ്മാസം three months, Bhg. 

Qed) a fraction=8 ഇമ്മി. 

മുമുടി the Pope's tiara, Christ. 

മുന three-pointed മു. wow) gaa ശ്രൂലം CG. 

മുമുല a cow with three teats; a royal income 
with @aggeai KU. 

മുമ്മൂന്നു 88; by threes. 

മുമമുത്തി -ത്രിമൂത്തി. 


മുയരു muyal 7. M. (Ta. mayors, Te. nosalu, 


0. mola fe. T. മുയത activity). A hare, rabbit, 
esp. Lepus nigricollis കൊമ്പുള്ള മും; ലട aoe 
മു. PLOV., മുയത ഇളക്കുക; AYES. മുജത.ചോര 
യുടെ വണ്ണം വന്നാല്‍ Nid. reddish. 


മുയരുച്ചെ - മുരട്ടു 838 
മുയതചെധി & മു. യന്‍ (ഭാ ഒരു ചെവി), മ 
Ludwigia or Cacalia sonchifolia (similar 
മാ൯ചെധി),ശശകണ്ണി 8. a lettace, Fra Paol. 
മുയല്‍പ്പുത Agrostis linearis. 
മുയത വലിപ്പ, മുയല്‍ കണ്ട quail, 1 Vi. or മുയലി 
a dangerous kind of fits, epilepsy, attack 
of gout. 
മുയിങ്ങു No. va.=gailag, മുഴങ്ങു. (തീയമുയിങ്ങു 
(abuse) Offensive smell of bedy; മലയാള മു. -- 
സ്വഭാവം) 


മുയ്യ B. loo. = മൂശ, 

മുയ്യം മുഴ 2. 

മുര mura 8. Myrrh കുറുക്ഷു V1. (മുറഠ൪൦). 

Q Momuram 6. (മുറുമുറ, മുഴ). Roughness, rugged 
nature? മു. കൊഠം Allg 2d, മു. മുഗജ്കഗല്‍, മു. 
കിളർ കപികകോ൯ 180. -- മുന്നു മുരന്തിയ 
രും; മുരങ്കള large & strong (song); No. മുരം 

- നടത്ആം, (— ക്കാര൯) quick & much, so with 
കളി, ചിരി, കരച്ചല്‍ പേടിട വളരേ. 
മുരത്തകാള a huge bullock, 
മുരങ്മല്ലൂ very strong ground. 
Q@omaay a daring lie; cock & bull-story. 
മുരങ്കള്ളന്‍ a thorough thief. 
മുരന്നെല്ലിക്ക -- മുതുനെല്ലിക്കു prov. 
Qo alse very bad, worse. 
Qo ശദ്ദേം intense obstinacy. [Qgodo? 
QoWoP (എത്തയയം മുറാഠ Arb. very stupid) read 

മുരു muraby 8. മുരഃം, A small drum, often 
with തിത്തി 452. 

QOS vu. seo QMS. 

മുരട്ട murady (T. C. Te. Tu. knotty, knobby). 
1. The stump, root, foot of a tree കാരമുരട്ടു ചിര 
മുളെ ക്കയില്ലു, കൊമ്പു തോറും നനെക്കേണ്ടു മുര 
ഭൂ നനെച്ചല്‍ മയി prov. ഒതെയി൭൯റ മുരഭ്ച ക 
ളിച്ചു MB. — Q.0 നടുവും തലയും ഖെപ്പേറേ ചു 
ററിയളക്ക CB. (timber). മുരട്ടൂവണ്ണം opp. തല 
വണ്ണം 11. --മുരടററു ailipo Brhmd, 5. the foot 
(ട അടി, ചുവടു). ചക്കിനെറ മുരട്ടേ കുട്ടനെറ 
ചേരല്‍ prov. കെൊട്ടുകുററി മുരട്ടു or മുരളി No. 
(of a peg to tle 92816 to). ഇരുവിരരു കാല്‍ 
മു. മ. med, അവ൯ തൃക്കുഃല്‍ മുരട്ടു വന വത്ത 
മാനം ഉണത്തികും TR. 0 


മുരട൯. മുരിക്കു 


മുരട൯ 1. knotty. ചെചി മു. Vi. 
hanging ears 887. 2. stub 
refractory. — മുരടത്വം B. 

മുരടുക to be knotty, (to shrivel | 
രടിക്കിടക്കുന്നു Bhr. (descripti 
see മുരുട]), 

മുരണമരം knotty wood ; 00 മുരണം 
മുരണന്‍ stubborn. 

മുരണ്‍ T. aM. fight, strength | 
ണോട്ട കാപ്പാ൯ (defend) 9 
നായിരം BO. മു. ചേറ്മിനിയ 
അഗത RC. 
മുരണ്‍കിളര excellent (ഡാണമ 


മുരയുക അജയ്യ B. To be wees 


മുരയിക്ക to tease (15. മുറ?). 


മുരരിപു, മുരവൈരി, മുരാരി 


destroyer of a demon Mura. 


മുരാരിനാടകം N.pr. ൭ drams pla 
Ite autho: 
is most venerated. (see bel.). 


kyar in temples. 


മുരത mural T. M (sound T.). A 


മു'ലിരു ക്രടി വരും ജലം Coch. 
മുരല്‍മീ൯ the needle-fish T. 71. 


മുരവൃയ B. Boundary (= മുറ?) 
QOS& muralays ൩. qoab, Te. 


റ & മുഴങ്ങു). 1. To ham, grant, 
അനക്ക to hem. mod lgpso മുരു 
1൩%. വണ്ടുകഠ കെന്യോടി മുരണ്ടു 
ചൊക്കന്‍ മുരണ്ടു കരെകും TP. < 
snarl, പഒങ്ങഗ ക്രപ്പി രും ana) 
മന്ന RO, 3. to shrivel, decay (= 
VN. Qiody, (of 1. 9.)ം 

മുരളി 8. മ date, pipe ogg ap 


Qo mura] Buchanania latifeli 


8.; also മുറ. 


മുരാരി N.pr. m. 1.ടമുരരിചച. 9. മു 


നായി മറെറരേ കവി ഇല്ല ഏന്നു 
vo the author of the Murari Nat 


മുരി muri Vi. = ge ൭.൬ മുത 
മുരിക്കു murikky ൩. M.(a—@- 


Indica, also aang. used as prep 
vines, worthiess as timber @ ൭ 


രിക്കു- മുരുപ്പ 889 


lai) go തഉുലക്കയോള.ം കാതല്‍ pe) 
b ഒരുമു. പോലേ. (weak). മു 
ഇടിച്ചു പിഴിഞ്ഞ നിര്‍ ൭. ൬90. 
ലേ മണമില്ലാത്തവ൯ va. GP 6s. 
താരു മു. പൂത്തു ധരണിക്കു കാന്തി 
‘RC. 908 wounded hero. — Kinds: 
ആമു. KR4., പുന — (= g4%9), മു 
fulgens, ഖെണഞ്ടുരിക്കു. 
നായര്‍ N. pr. a fief under Colat- 
ing the southern കാരി mo. 
aha 7, M. Hyperanthera morin- 
orse-radish (ശിഗ്ഗു 8.; മു. കുരുനാം 
മും പ്പൂ 68. — Kinds: ചെമ --ം 
ല -- , കാട്ടു ---) Hedysarum sen- 
ല്‍ — Indigofera arcuata. 
(or —O)—) the 17th district of 
U. 
, Te, tender, fine or മുരം rugged). 
ദിക്ല.. മുരിങ്ങ MC. B.(= ആമി). 
oyster shell. 
പിടിക്ക adhering of oysters, 
, otc. to rocks, timber, vessels 
om). 
younger son), Subrahmanya Sk.— 
of Nayars മു. മുരുകാണ്ടി, മുരു 
 മൂരന്മം 
The gali-bledder ശശപിആധും 
കുഴതമൂത്രത്തില്‍ അരെച്ചു Tantr. 


(1, dram). A drinking vessel of 


മണ്ഡലു 8,, & in general use. 
ഥൂവ്യമ 1. കുഷ്ടുംകൊ്ടെ ഒക്ക മുരു 
ടട മൂരടി, 9, മുരുടിച്പറിക്കു to 
isting, aa cocvanuts (C, Te. mu- 
noch 27, GQ). 

2Qage 2 f,i. തേങ്ങ മു., also 
sage (ചുഠെക്കു 1, 374). 

itty 8, The back-bone; bark of 
രുത്തോ൯ Mod fibres made into 


201൩ (മുരു; മുരം), Uneven touch; 
ier side of skin or leather. മുരിപ്പു 
to pare leather. മുഖക്കുരു മു. V2. 


pox. 


മുതവ൯_ Qoas) 


മുരുവ൯ — No., മുരോ൯ — 1,, മുരമ്പ൯അടക്ക 
Palg. a betel-nat in its Sth stage of growth 
(അരിയടക്ക So.) 


മുരുക (loo.)= മുരളുക: വണ്ടു Qeasyg BiPa. 


വയ്യേത്താന്മാ൯ Qmgo KR.; mowg, No. vu. 
to snarl. 


മുറ muta 6. (qq). 1. What is binding, law, 


custom, duty മറയും മുറയും -: വേദശാസ്ത്രൂങ്ങള്‍ു.ം; 
also turn മാസത്തില്‍ ഒരു മുറ ഭദ്ചണമായി 
KR, (in tapas). മുറമുറയേ by turn. കോടത്തി 
മുറ ഏനിക്കുറിഞ്ഞു ക്രടാ jud. the ways of a 
court, മുറപോലേ ധിസ്ൂരിക്കുനില്ല daly. മൂന്നാം 
മുറ മഹാരാജാധയു 0001. the third prince. 
2. customary lamentation, wailing (see Qo@ 
ക), പൂലച്ചമുറ, Gaoamlgo (Ilavars) bewailing 
a dead person daily at dawn & sunset till 
ചാഖടിയന്തരം & after it at dawn only 
(formerly for 1 year, now for 5—7 months). 
പുലമുറ slave Palayars bewsiling the death 
of their masters. Qo തുടങ്ങിനാഗ Bhr. അല 
യൂം മുറയും vu. സിതഃയ മൂറകുഠ വിളിക്കുവേ 
കുട്ടു KR. മാമുറ ഏഗ, Q? കോലിനാഠ 10. go 
കരച്ചത shrieks, മുറ ഇടുക to wail, complain, 
find fault. 

മുറക്കാര൯ 8൦. അ. - രി . a relation; having 

a tarn of duty. 
മാകേടു irregularity, impropriety, disorder. 


മൂാജപം a costly ceremony in Trav. cclebrat- 
ed every 6th year, with fasting during 41 
or 56 days, reciting the Vedas whilst etand- 
ing in water. 

മുറപ്പാടു Vi. wailing. 

മുറമ V1. custom 1. 

മുറമുറണടമൂരമ or Odd. 

മുറമുറയായി 1. in regular order, 2. മു. ചമ 
ഞ്ഞും മുറാമു. തുടങ്ങി നാരിമാർ Bhr. bitter 
lamentation. 

മുറയോത്തു songs of the Pandavas, aa sung by 
Vélah, Kanisan, ete, 

മുറധിളി lamentation ൬.൦ മു. Gag PT. ജന 
പദേശന്മാർ മുറധിളിക്കയും KR. മു. മട്ട. 
മുറധിളിച്ചയ്കേ പാപമേ Mad. 
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മുറം mutam ൩. 2. 0. 1. A fan or winnow to 
sift grain (OQ), used as basket, (പഗയ മുറ 
ത്രിന്നു ചാണകം prov.), hence: 2, 8 measure 
ഒരു മു. കിഴങ്ങു ന്ധ, മു. കോരിപ്പൊന്നു തരും, 
മു. നിറച്ചപ്പം TP. mando ഒരു മു. വെച്ചിട്ടു ആ 
രാസെറ അരമു. പറയരുതു prov. 8. മ method 
of counteracting sorcery. 
മുറച്ചെധിയ൯ an elephant (huntg.). 
മുറം muta], a perfume മുര 8.=QQ Myrrh മ 
രത്തി൯ axegogo PP. 
മുറണ്ടു & mslgoey B.=Qosm-10. 
Qood Arb. stupid (see under Qo). 
മുറി mati 5. (മുറു C. Te. Tu. to break = coq). 
1. A fragment, (മുറിയും തറിയും 434 prov.), 
slice ആണ്ടു. പെണ്ടു. halves of cocoa-nut; 
& piece or കുത്തു of cloth (18 മുഴം by 21); a 
room, chamber മൂന്ന മുറി വാണിഭപ്പിടിക MR. 
apartment; a parish, hamlet (part. of പ്രവൃ 
ത്തി Trav.; N. മണ്ടപത്തിന്‍ വാതുക്കര, N. പാ 
വൃത്യം N. മുറി, %. എടത്തു ഇന്നാര്‍ Trav.).—1Q 
റിക്കു പററിയ 1 മുറിപ്പെട്ടതെങ്ങു; 8 മുറിയായാല്‍ 
പിററ No. (see മുറിപ്പാടു). 9, മ wound പൊ 
Qeam, മരിപ്പാന്തക്ക, കഠിനമായ മുറികാഠം ചെ 
യൂ, ഉണ്ടാക്കി, ഏല്പിച്ചു, അകപ്പെടുധിച്ചു TR. 
൬ ആമദികും മുറി ഏററിട്ടുണ്ടു MR. മു. കെട്ടുക, 
ഉണങ്ങുക TP. 8. 2. M. a note, bond (=e) 
മാണം, ഇണക്കു) a receipt. വ്യാജമായൊരു മു 
റി ഏഗ്തിച്ചു Mud. (പണി 4, 603). മു. കത്തിപ്പി 
രിക Anach, to divide family. property by 
formally cutting the original deed. noag. 
a@ipa) eto. 
മുറിക്ൂട്ടുക (2) to unite the ps of a wound, 
hence: 
മുറിക്രടി Hedyotis auricularia, Rh. the 
leaves much used for wounds, a.med. 
മുറിക്കതിര (1) (൫ half-grown-ear of corn) 30, 
നിറക്തിര്‍ 20, പഴം തട്ടിയാല്‍. 10 prov. 
Q3\eecn) (1)-a broken kaife. 
മുറിക്കാര൯ 8൦. (1)'a villager. 
മുറിക്കൈത്തോല്‍ (1. 2) adefensive armoar for 
the arm V1. (oi. 
മുറിക്കൊള്ളി (1) 100: brand = കത്തിച്ചു ശേഷി 


മുറിത്ത_ മിറ 


മുറിത്തുടി (1) a log. 
മുറിത്തട്ടു the choir of a church 
മുറിത്തോണി ഒ boat's half. 
മുറിപ്പട്ടിണി (1) scarcity of foo 
മുറിപ്പാടു (1) ഒ measure of 46 
നക്കോല്‍ 7.1. വരുണനെ മൂന 
Brhmd. ഒരു മുറിപ്പാടെടുത്ത 
മുറില്പെട്ടതു 9. v. — (9) മ wou 
ചു MC. — (8) മുറിപാടു. 0 
bargain, transaction oq 
മുറിപ്പാട്ടു half മ song, opp. മുഴ 
മുറിപ്പെട്ടതു (1) stage of a palm-t 
beyond ഒററ കാച്ചതു. 
CV. മുറിപെടുത്തിളയ ധേന്ത൯ 
മുറിമൂക്കന്‍ (1) having the nose 
nosed, prov. 
മുറിമൊഞ്ചന്‍ (1) quickly angry 
മുറിയകം (1) an apartment, chan 
മുഠിയിടുക (1) to cnt in pieces; (: 
മുറിരാജ൯ (1) half a king പെരുമ 
മുറിധാക്ക (1) an insult, provocat 
മുറിധൈള്യ൯ (1) half a doctor ¢ 
yo മുറിയാചി (ഹാജി) diab « 


മുറിക്ക mutikka 5. (qo). 1.7 


UR.; to interrupt ഇട മുദിച്ച ഒ: 

him. മുഖം ൭. to affront, അറയും 

KU. to break into houses or tre 

രില്‍ കൊള്ളേക്കൊടുക്ക മു. KU. 

discontinue, 3. to out, wound af 

@'2j AR.; Camo UR., നാധു 

ബന്ധങ്ങഠ Gd മു. CG. to cat | 

mince; to conquer V1. ag മുറിക 
bricks. 8.10 deside, settte as 
കു ഇത്ര പണത്തിന്നു മു'ചു ഇണ 

൩. പണം പാട്ടത്തിന്നും abe പർ 

ന്നും കരടി മു'ച്ചു MR. (doe.) 

VN. 2. മുറിച്ചല്‍ So. a bresch. € 
തേ പനിക്കു Cann. withoat 
affront. - . 

മുരിച്ചുകുത്തുക 8൦. to wreath, plat 
any thing twisted (ദോ മുവുമ) 

CV. മുഠിപ്പിക്കു to cause to-vnt 
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ഉ ഓലമു., കോന്തലകു. 815, തല 
വരയില്ലാപറേ ചഞങ്ങലമുറിയാ! 
er! (praising the Kiliir god); 
25070165, — മു. (eda molasses 
6 loo, = മുറിക്കതിര. 
1. to break through, in pieces 
loom Sea കഷണങ്ങശ vu. തുള്ളി 
ഴ പെയ്തു, ഇട BdlaoIa, മുറി 
No. പനി അനേകം നാമ മുറി 
ക്ക Nid. ഇടമുറിയാത്ത ചാക്കു un- 
, മല്ലൂ മുറിക പണിതാത, പുല്ലൂ 
കു ച്ചയിട്ടുക prov, തോല്‍ മൂറിയ 
2. broke through the bush. മുറി 
> come straight through. മൂറിയ 
വഴി a short out. കണ്ണിൽ മു. to 
ബന്ധു @5leag പോം Maatr. 
it. 9, to be wounded വടി 
ിഞവര്‍, മു'ഞൂ കിടന്ന aoe 
rounded ; കണ്ണൂ കുരുകര (— @ 
leap lagyahlegso No. (see-saw 
ihe eyes); often impers. with 2 
NAOH അസാരം By ഒരു മാപ്പി 
Yo ചെയ്തൂ TR. ആരെ അടിക്ക്‌ 
രവകു മുിഞ്ഞതു MR. — fig. അ 
നാല്‍ വളരേ മു'ഞ്ഞൂ deeply hurt. 


ecided വില V2.; to curdle as 
ദ scorched 12 frying B. 


each; a wound നിനാടെ മു. പൊ 


gh, rugged 1൩ മുറുമുറ q. v. 
yaya 5. (=Qs).1. To be twisted, 
scome stiff ചക്കര, എണ്ണണം, മുറുകുന്ന 
കമ്പോ Bhr. to grow hot. 2. to 
മേയെ കെട്ടീട്ടു കഴ്ണത്തില്‍ കയറു 
vu.; to be pressed അകും ഉരുകി 
രാക്ഷസന്‍ Mud. overpowered. 
ണ്ടൊനാ സാക്ഷാല്‍ കിടന മുറു 
തിങ്ങിവിങ്ങി (impelling him). ക 
പ്പോയി the bustle of a mart; 
റായി മു. അടല്ലയനാം RC.; to close 


നായരും ചേരന്‍ നായരുമായി 
20൯ ഭാധിച്ച മുുകിയാറേ TR.; to 


dB. ൭ (രിം മദുകന്നു 197.), 


മുറുക-മുറുമുറ 


Inf. മുറുക 1. tightly. മു. പ്പിടിക്ക & മുറുക്കെന 
prov. to hold fast. (ശവം) മു. അഴുകിനാ൯ 
Bhr. KR. embraced firmly, affectionately. 
9, quickly. നീ പോയി മുവുകെന3വ തിരി 
ന്തു RO. മു. നടക്കു, കൊട്ടുക V1. 

൬.1. മുറുകുല്‍ 1. ൭. twist കണ്ടുതാധു കൊടി മൂ 
esl മു. Anj. 9. becoming tight, stiff; 
quick = foll. 

11. മുറുക്കം 1. tightness, എണ്ണ മു. കൊള്ളാം 
(= കറുക്കിയതു). കെളി me മും ഉണ്ടു V1. is well 
tied; closeness (= @Qdaoc) eQeilae മു. ചേ 
രെക്കു aslgw@ogo prov..agony. 9. urgency, 
rigour. മുുക്കുമുവുക്ഷഥായിട്ടു TR. most argent. 
കോട്ടുയത്തേ agin മു'മായി നടത്തുക TR. 
strictly. 

Ill, മുറുക്കു 1. twining, twisting തോല്‍ കൊണ 
അരമു. Vi. മ girdle; wreathing. മു'ക്കാണി 
So. 1. a lute’s pin. 2. writhing മുറുക്കം 
agony (ഏലികു മറുകു). മുറുക്കുപാമ്പു Vi. & 
മൂറൂക്ക൯ s poisonous snake. 8. a twisted 
ലിം 4. Bo. eating betel, drinking മു. 
പെട്ടി, — സേഞ്ജി. [in breathing. 

IV. മുറുക്കുര No, writhing, spasms; difficulty 

൭. മുറുക്കുക. To twist, twine nag മുറു 
കുന്നേടംഷ മുവുക്കാണി, ഉപനാഹം 8. പൂഞ്ചാ 
യൽ ്ൃല്ലാം മു'ക്കി CG. പൂട്ഖല മു. KU. to 
wring out. 2. to tighten, pinion പാശം, ഉട 
anges; moremilawndarsg പൂഞ്ചേല മു. CG. 
മു'ക്കി 5 മുറുക്കക്കെട്ടുക to tie fast, കാചചു൭ 
stiffly 1. gag പിടിക്കിലും മു'ക്കെന പിടിക്കേ 
ണം prov. wey) nase മു'ക്കിക്കുടിക്കു PT. 
അലകടല്‍ ചിറ മുറുക്കി RO. bridged over. 

8. to clenoh the hand fast aglaw @’ an) RC.; 

to shut the mouth വയ്യോകുണ്ണി Anj. വാമു'ക്കേ 

ണം aQ® പൈതലേ 06. മുഖം മു'ക്കിനാ൯ CC. 

4, to press, 2766 മുറുക്കി കപ്പന വന്നു strict. 

തറതറകക്ക ഒക്കയും മു'ക്കി ആളേ അയച്ചു 

TR. for taxes. 5. v. n. to remain tight, firm 

യിപ്പിടിയും മു'ന്നതില്ലേതുമേ AR. 6.ടമുറുക്ക. 


മുറുമുഠുക്ക V1. (Onomat.). To murmar, മു'ത്തു. 


മുവുമുറയായിരിക്കു to be ruggod, hard, unpleas- 
ant to the touch Vi., as ശീല opp. മയം. 
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മുറുവേരു mutuvél aM. (ചേല്‍ or age?) T. 
മുവുവരു A tooth alaiailnd ems മു. dlamaas 
ചിരിത്തു RC. ചാനകി തുധും മുവുധേല്‍ത്തെളി 
നിലാഖൊലി ധിളങ്കപ്പോയി BC. 


QOOo muttam 7. M. (Tu. T. മു൯റിൽ fr. മു൯). 


A frontyard, the court before a house നടമു. 
wu. മിററം; also നിലാമു. q. v. മു'ത്തേ മുല്ലെക്കു 
മണം ഇല്ലം മൂവര്‍ ക്രടിയാല്‍ മു. അടിക്കാ prov. 
— also മുററി (loc.). 

മുററിമ്യാം B. a small winnow (T. godin. 


QOQ mutty T. M. 1. (മുറുക & മുടം). Thick, 


close, impervious, chiefly of hair-growth QoQ 
വാര കുഴലാശ KR. താടിക്കു മു.; മുററുകാടു No. 
a thicket. — luxuriant plants ഇലഗുണവും തല 
മു'ം നോക്കേണം KU. of palm-trees. 2. (മുറു 
ക) the top, end മു, പെററിമയോര്‍ RC. the 
highest Gods, or all Gods. 
വയററിലടിച്ചു കരങ്ങളാല്‍ KR. allover. കാളി 
യ൯ കണ്ണനെ ചുററിനാ൯ മുറം മുറവും CG. prh. 
closely. മുറവും ഇപ്പരമാത്ഥം അന്വേഷിക്കേ 
ണം PT. quite. മുറവും സൃപതിയാസ്ത്കാഷ്ു, നി 
ഉഴിയില്‍ മറെറാന്നം അന്വേഷണം ചെയ്യ 
ധേണ്ടെതു Mud. mind your own business. QoQ 
go all over (@.215). 

മുററുക 7. M. 1. (മൂന്‍, മുഴ) to grow ripe, entire, 
perfect. കരുനാടു (No. — ¢)) മു. Wett., Ei. 
ടോ ശക്തിയോടേ വളരുക. ഗഭം മുററി KU. 
മു. യില്ല ഹോമം നമുക്കിങ്ങനേ AR. we 
shall not be able to perform. മുററിന ean) 
Brhmd. മുററിടും ക്യാ VilvP. മുററിന ത 
വം ചെയ്യു RC. അവർ മുററി ധിരിഞ്ഞധാ 
QOW മനോഹരം KR, (said of horses). മു 
റാത oe Bhr. immature. . qoovam 
abortive, insufficient. 2. (മുറുകുക) to be 
close. മുററി നില്ല B. to be crowded. 

Inf. Qoo wholly, entirely ചുററിനാര്‍ മു. വേ 
RC. മു. ക്കാങ്ചനപ്പട്ടം കെളിട്ടിരിക്കും പരി 
കം RO. all around. മുററപ്പിടിച്ചൊരു കാട്ടു 
തി, മുററച്ചതിക്ും ചതിയനിവന്‍ CG. 

1, freq. മുററിക്കു id. മുറിച്ച ഒലി RO. of an 
arrow. 


8. entireness. മു. 


മുല mula 4. (സ്മ. തനം, fr. മു മു൯). A woman's 


Q Osea മുരുക്ക: 


breast, udder. മുല കുടിക്ക, പേ 
ആ മു. തന്നേ കുടിച്ചു അമ്മ ax 
പോലേ CG. to suck. മുല വിടു, 
weaned. @ Gilg മു, പിടിക്കുന 
prov. at the time of learning. 
wean, പശുധി൯ മു. കറന്നു KU. 
873. a cow to give much milk. o 
മു. ചാഞ്ഞു RS. in pregnancy. < 
മുലയുള്ള പെണ്ണിന്നു തല ഇല്ല TP 
മുലകുടി sucking the breast. മു.മ 
മുലകുട്ടി a suckling. 
മുലക്കച്ച 1. a girdle മു. പെട 
ന CG, 2. a breast-cloth ¢ 
മുലക്ഷണ്‍ a nipple, Q@. @Skesem 
മിടിക്കേണം (fillip on the cbr 
ണ്ണിന്ന്‌ ഇരുധിരല്‍ താഴ Mi 
- ഞെട്ടു V1. id. 
മുലക്ുനാ a large breast RS, അട 
മുലക്കൂല്‍ No. (=Qeianlflad) at 
S902) ഞാന്‍ മു'ലിട്ടും പോററ്‌ 
OB മുലക്കൂന്നും പോററിക്കോ 
to a father-in-law. 
മുലക്കോരകം young breast മു. ൨ 
മുലച്ചി having a breast കമ്ശൂമു.. 
with fall, fallen breast. തു 
Raxasis. 
Qeimaso the breast മു'ത്തിങ്കത 
മുലപ്പുടം breast-cloth, a bodice 
വിരിച്പടം മു. Nal. 
മുലപ്പാല്‍ breast-milk. പൂണന്നു 
ന്നിതു AR. (of a mother 8 
again). മാതാചിന്‍ മു. കുടിച്ചു! 
മൂലയാഗ having a breast, as ൪ 
Q,5%Q-, മാറൊത്മമു.ം Qune 
ആ മുലമാർ etc. 


മുലാജി Ar. mulasim (servaat) 
മുത mul (T. gqo= qb bef. a, : 


മുത ക്ഷഥ the previous history | 
ഞ്ജിടാം KR. 

മുതക്കരം the forehand, elephan! 

മുല്‍ക്കാലം ൭ former time. 


മുല്‍ക്ഷാഗ്റ, see ത്ിതുമുല്‍ക്കാഴ്സ. 45 
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ഉദ mudgaram 8, a mace. 

10 KR. the foreside. 

. being before മു. വനാ 111. വന്ന 
Q’@s 06.ടമുയഷേം 2, pre-eminence; 
68% Raja of a dynasty; തിരുമു. 458, 
> to advance in battle @'acaa|ae 
to enter first മു'കു ചെന Bhg. 
ക to be foremost ഒടവരന്മാരില്‍ മു'ന്ന 
KR. 

പട്ട a chief, leading (Nayar) foremost. 
2 067026 മു. നടന്നു PT. (see മു്പാർക). 
₹, mulla, A schoolmaster, doctor of 
ainisterer of oath മു. അല്ലിഖാ൯ സാ 


. 24. 0. (0. Te. bundle). 1.= മല്ലിക 8. 
൩ sambac നല്ലമു.; മുററത്തേ മുല്ലെകു മ 
j prov.— Kinds: കാക്കുമും Pedalium 
പ. കാട്ടു —Jasm. angustifolium (കാ 
1MM.), കട --- & ചകുമു. Jasm. roseum, 
ജിമു. Gertnera racemosa (നിമ. കുരുകു 
മല്ലേ പൂത്തു തുടങ്ങി 00), ചിരക — 
idulatum, ചെറു — Jasm. grandifloram 
കമു. (7) ംരംശ്വരമുല്ല 121. also = ഗാരു 
ടി] ൭ med. plant. 2. blunt end, as of 
(T. മൊക്കു തേങ്ങാമു. prov. (Opp. ഉ 


& Bada Moslavaslab = അകിര 
Jasmin flower GP 66. മു. അകഥലാഠം Anj. 
nb Bhr. Kama; also മുല്യമലരമ്പ൯ 
» Beysuosmoclasemn Sk. by Siva. 
(മു 9): ടമമവത്തി ൩. 

g» Brhmd. twentyone times. 

OKO 8. Bad smell of the body (T. മു 
മു = dla red 624), --മലയാർ മുയിങ്ങു മ 
mg TP. looks like, savors of (മുഷിങ്ങു), 

Monsieur, Ti. TR. 
ക്ക T. So. Bryonia scabra. 
nusikka (see Ql). 1. To trouble, vex 
. തേ വളത്തു PT. 9. So. to dirty. 
മുക (T. Qos), aleo മുകിഞ്ഞിട്ടിരിക്ക 
‘o grow faint, weary, angry, to be in 
ആനേ നിന്നു മുകികധേണ്ടാ 06. മു! 


മുക്കിച്ചല്‍- മുഷ്ടി 


ഞ്ഞു പാത്തില്ലയോ PT. teased ; sorrowful. acs) 
രം തന്നിലേ മു'ഞൂ ഞാന്‍ emo CG. I get 
impatient. 2. to be worn out, dirty, soiled 
Qevmaagc മു'ഒഞ്ഞുത്രയും മലിനമായി Nal. മു 
ഞെ തുണി നയ. പാരമ്മു'മഞ്ഞാരു വസ്ര്രുധും ഗാത്ര 
വും 8112൨. neglected ൮0൭27൨0൭. മുട്ടിമുഗിഞ്ഞജുകി 
ടക്ക Genov. പൊടിധിണ്ു മു'ഞആ ഒപ്പണം Nid. 
VN. മുഷിച്ചല്‍ 1. wearisomeness. ആജീവനാ 
ന്തം മു. ഉണ്ടാസ്ത്റരാ Bhr. never get tired of 
it; dejection of spirits. 
disgust, pettishness som angaarey നി 
Maddie മു. ആകുന്നു, Nilesad#e നമ്മോടു മു. 
തോന്പക TR., 80 ഭാധിക്ക, വിചാരിക്ക, 


2, displeasure, 


വെക്കും (ed. 
CY. മുക്കിപ്പിക്ക to tire, make dirty or displeas- 


Qi@g,—25)—No. vu. (see Qype, മുയിങ്ങു). 


മുക്കിതം musidam 8. part. pass. (= മോഷ) 


Stolen. 


മുഷ്യും muskam 8. (7൦. മുടും മുട്ട? or dimin. of 


മ്രൂഷ & mouse). The scrotam. 


മുഷ്ട്ര musky (Tabb. or 7. മുകു, മിടുക്കു, QQ 


ക്കം). 1. Strength, vigour @6qxQo സിംഹം. 
മു. തുടന്ന പത്മിനികാന്തന്‍ CG. 2, insolence, 
presumption മു, കളഞ്ഞു കരഞ്ഞു തുടങ്ങിനാന്‍൯ 
CG. മു. പാഠക = അമ്മരം; നായരെ മു. കൊണ്ടു 
TR. through his bed influence. അനേകം പ്ര) 
കാരം മാപ്പിള്ളമാരര മു. കാണ്മാനുണ്ടു TR. ഏലി 
കളുടെ മു. കൊണ്ടു ൭സരപ്യക്കേടു സ.) മു. കാട്ടു 
ക 8, to be stubborn. 

മുഷ്ണുന്‍ So. stout, stubborn, violent. 

മുഷ്യരം (8. with large testicles). 1. Strength 
(= Qeeac). മു'മായയള്ള മുമ്തുകഠാ തന്നിടാം CG. 
Agyranoo ഞെരിച്ചൊടിച്ചു Bhg. irresistibly. 
മു'മായ ദണ്ഡു Sk. 2 power രഞ്ടിന്നും മു. ഏ 
നികുന്ടു PP. മുന്തൃരപ്രളത്വം Nal. 
Qgyonb strong, self-willed മു. യൊരു ഓന 

വന്‍ CG. പുഷ്ണുര൯ മു. Nal. 

abstrN. മുഷ്ടരത്വം Bo. power Vi. Cat R. 


മുഷ്ടി നയിൽ 8. (ദം മുട്ടു. 1. The fist മു. ചുരു 


ട്ടിക്കൊട്ടുക, കുത്തുക to box. മു. ഉരുട്ടിപ്പിടിചു 
CG. മു. യും ബദ്ധ്വാ അടിച്ച AR. 9. a hand- 
fal of rice ete. മു. eco വാഞ്ഞുന്നതും "70൩. begg- 


Let 
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ing. ഒരു മു. യായിവാരിനാന്‍ (അചില്‍) CG. 
8. a hilt, handle പൊട്ടിച്ചാനഞ്ങതിന്‍ മു. ദേ 
ശം CG. of a bow. 4. ഒ new cadjan അലേ 
ഖമുഷ്ടി(ക) = ODP Comoe. &.ടമുട്ടം as 
AIBNQ 6ട മോഷണം theft V1. 
മുക്ട്രികമല്ല൯ CG. ൭ boxer. 

മുക്ടിയുഭ്ധം 8. boxing. 

മുസലം musalam 8. A pestle=aise, as വ 
൯. CG. വമ്പീടിന മുതലധുമായി RC, 
I. മുസലി 8. Balabhadra CG. 00, 

IL മുസലി 1.-മുതലി നം. 16. An elder മുസലി 


@obMR. 8. മി മുസ്ലിം as pl. മുസലിങ്കഠം 
Mpl. Moslems. 
മുസുക്കാത, see മസുക്കാത. {GP 71. 


Ary musta 8.-- മുത്തങ്ങ Cyperns rotundus 

മുസ്തിടമു ഏി Mufti. 

മുസ്സ്സിം Ar. muslim & മുസ്സ്ൂല്യാ൯ Ar, നയ 
salman, A Mubammedan. pl. മുസലിക്കഠം 1601. 

_ (4 classes: Sayid, Sheikh, Pattani, Moghal). 

മുസ്സാപ്‌ Ar. mushaf, Book, Qoran. 

മുസ്സ്റാവരി Ar. P. musafiri, Travelling. - 

മു വത്ത Ar. ൬൨൫0൫, Disaster, affliction. 

QOD) -മുക്തിയാ൪ Ar. നവന, Ti. 

മുഹറം Ar. muharram, Sacred ; the first month, 
a Muhammedan festival. 

മുഫുര്‍ mubur 8. (മുഹ്‌ മോഹ). Suddenly; 4 
moment, repeatedly പ്രഭക്ഷിണം കൃത്വാ മുഹു 
സ്റരൂയം Bhr. AR. Qaoga08 Bhg. 
മുഫ്രത്തം 8. 1. an hour of 48 minutes; also 

വ നാഴിക മു. CS. 2. propitious hour 
= പൊഴ്ലേതു മ നല്ലൊരു മു, ചൊല്ലുക, മു. വി 
ധിച്ചു AB, fixed it. വന്നിതു മുഹ്രത്താവസരം 
Brhmd. ഉത്രമാം മു'ത്തനക്ഷത്രം AR. ma 
മു. നിശ്ചയിച്ചിരിക്കുനും TR. മുഫ്രത്തമാത്രം 
വിചാരിച്ച ശേഷം 41.-- നിമിഷം? 8.19 
feast, ceremony, marriage fixed for such 
a time ചോദൂണമു. കപ്പികുന്നു Bhr. TP. 
AITBIIb ശധത്തിന്മേല്‍ ബ്രാഹ്മണര്‍ പുണ 
രുന്നു രന്ടാ മു. എന്നുമതിന്നു നഃമം ചൊല്ലും 
. Nasr. po. 

Bogumaard 1.. an astrologer. 9. the chief 

edviser & manager of a feast, next friend. 


QaQy29— Aen, 


മുഹൃമാനന്‍ 8. part. of മുഹ്‌ be 
സാരധമ്മങ്ങളാല്‍ മു. Bhg. 


Q® muja 5. (qd). 1. A germ, 


plant മുള ആകുമ്പോമം നഖംക൪ 
മുളയില്‍ അറിയാം വിള prov. « 
2. a bamboo. 
യത, the cane മുള വെച്ചതു bam! 


യിലയായി Bhg. 


the thickness 0150൨൭൩൩. മുള @5%, 
(പൂത്തുപോയി Trav.) = പരുഖ & 
@j— നമേ bamboo, കരിങ്കണ 
8, chilblains, external piles; pol 
മുള. പുറപ്പെട്ടാല്‍, മൂക്കിരനിന്നു 4 
@o ൭.൩0. 4.8 peg, stake. ൨, 
വലിക്കു TP. the roof; money 


മുഭകെട്ടുക to put moistened seeds 
മുളങ്കമ്പു, — ജാനു ൭ bamboo-sho 
മുളങ്കിളി MC. a kind of parrot. 
മുമങ്കടം 161.. -- ഇല്ലിക്രടംം മുട 
ഠിക്കു ete. 
മുളനാധി a rice-measare മു. കു 
മുളനെല്ലൂ bamboo-seed & മുമൂയര്‍ 
Qacasmpo the bamboo-staff of 1 
മുളപ്പൂമരുതു Shorea robusta, 8. ( 
Qawm So. son of Pulaya; a Px 
Q@aq@oe Vi. a bamboo-chip, ga 
മുളയിടുക to moisten paddy ete. 
മുളുയേണി No. a bamboo with 
cut short (കമ്പു, serving a: 
മുദധിത്തു sowing. seed already 
I. മുളെക്ക 1. To. ന്തി 
up, as rice-plants (പൊടിക്ക of 
മു'ചി അരമുമ മായേ MR. മുച്ച 
മുളെച്ചു കാണോയിക്ക അവന്‍ ai 
മു. 811. -- ഇന്നലേ easy രഖൈ 
ച തകര prov. (childrea caught 
നിന്‍െറ മുഖത്തു മിശ മുടെ.ചിട്ടി 
no courage, fig. മു'ചു ഉനോരഥം 
Bhr. കാമത്തി aQqoQ കരിഞ്ഞു a 
emeads ആയാസം പോയി മു' 
revive. ഒന്നഞ്ഞുറായിരം മാരാ 
.യി 08, 9.൩, ൭. of qaqa 


VN, മുറു, .മുള്ളെച്പൂ aprouting, ( 
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പ്പിക്കു to cause to spring up. ഭേഒത്തെ 
Mad. sowed dissension. 
un No. C. Tu.= മുഗം. A oubit ഉത്തരി 
വേചചുതുടങ്ങി, രഞ്ആര മു. മുള്ള മുണ്ടു Nal. 
dayg ൩. aM. മിക്ക, Tu. munsdi). 
Piper nigrum മു. പറിപ്പാ൯ സമ്മ.തി 
ധാദമാസം ൨൫൯- കഴിഞ്ഞാല്‍ മു. പറി 
മയം TR. പച്ചമു. GP. green, പൊള്ള 
¥, കനവ൯മു. fall pepper 71, — Kinds: 
- Capsicam (വലിയ ക. Caps. longum), 
Piper longum, കാന്താരി ---, ata — 
മുത്ത Q. ശ്രേഷ്ടം 6174.), ofkm—or 
(T. വരേ Bo.) Piper cubebs. മു. കണ്ണില്‍ 
ശൃഗ്തുക eto. ways of torturing. — fig. 
മതില്‍ കുറയ മു. HE) കാരത്തോടേ ഏ 
)ം 
ലയം, Vu. മുളകിഷ്യ൯ pepper-water or 
y with vogetables. 
പാദി @ pepper-vine. 
രു, മൊളശാ൪ pepper-water without 
tables. 
ആല്‍, (868) a comb of pepper berries. 
മമ്പായു CrP. a kind of paddy. - 
നി T.=@@aong, മുദകനിര (vu. മൊ 
) No. 
സി MC, the Toucan. 
39.90) D.=3 കുയില്‍. 
ob mujannil Vi., മുഞ്ഞ B. The 
juice of jack-fruits = വെ ഞ്ഞി, also 
V1. . 
mujayuya 1. (മുഴ 7. cave,= cos). 
» in, retire, cattle to enter the stable 
ണത്തില്‍ Sm പശുക്കാം കുത്തുന്നതും 
ഇതും prov.; also നരി മുളഞ്ഞിരിക്ക-- 
ര്‍രിക്ക.ഖ്ഭ lair, 2510. 80. 9. തൊടുപ്പു 
finish ploughing. 
മുമെക്ക to gather, shut up as cattle 
he night V2. (കുന omyoaled മു. 
So.) . 
T. M. 1. 86070293 or dry. 2. the 
ace of skin scaided and burst. മു. യ്യള്ള 
197. മു. വിണുപോകേ in leprosy. 


കുളിക്ക മുള്ളി 


മുളിക്കണ്ടം rice-ground not tilled, covered with 
grass; opp. മുടി നിക്കിയതു 1.൭. മുളിക്കുണ്ട. 

മുളിത്തൊലി (1. മുളരി firewood). Mimoss Sami, 
the sacrificial wood ശമി 8. 

മുളിയില (1) a dry plantain leaf. 

മുളിയുക 1. to be scorched, torn as skin. 
മേല്‍ മു. 2.=QSlqe 8. (loc.). 

മുട്ടിയോല (1) No. a dried cocoanut leaf that 
cannot be plaited, &gpab കുത്തി ഓല 8൦. 


മുക്കി N.pr. Mulky, A Tuja principality. 
മുഠം mu} 5. & മുള്ള (മു 1.5മുന). 1. Sharp- 


pointed, thorn, prickle മുള്ളിന്മേല്‍ ഇല വി 

ണാല്‍, മു. പിടിക്കിലും മുറുക്കനേ പിടിക്ക prov. 

മുഖത്തു മു. unshaved face. മു. വെച്ചതു stage of 
growth in bamboos or Chappanga. മു തര 
age 481.; fig. മു. പറക to speak sarcastically. 

ഉ, an 1702 pin, spur കാല്‍ മു, ധരിപ്പിച്ചു; 8 

fork. 8. bones of fish & snakes dky. Nid.; the 

epine നിന്‍െറ മു. മുറിച്ച ag aye, also നടുമു. 4.4 

washerman’s comb or brush for straighten- 

ing the threads of fine clothes. 5. B. the 
croup. (തൊണ്ടയില്‍ Gag വന്നു No.) 

@gpco= mudgaram, ൭ mace Qpocasc| RC. 

Qdvnan09 qq & flesh-hook. 

Qdoms) & മുത്തടി Bhr. id. an iron pestle with 
which elephants were armed മു. തന്നില്‍ 
കിടന്നുള്ളോര്‍ CG. (in hell). 

Qdoa isa, - പടപ്പ a thorn-bush. 

മുഠാമരം a thorn-tree. 

മുള്ളക്കി 1. Qdowslweg radish. 2. ഒ dear kind 
of cloth, മൂലകം 8. 

മുള്ള൯ 1. thorny, as plants. 9, poreupine, aleo 
മു, പന്നി Hystrix leucuras; മു'ന്നിറച്ചി 81. 
(good for cough). ഇത്തി മു. a hedge-hog. 
8. a rogue Gawomledia g’nard ചെ 
ന്നു കരടും PT. -- മു. aQqaud N. pr. a caste. 

മുള്ളാണി മ eprig-nail— മു. aawgp the iron 
sting of a goad V1. 

മുള്ളി 1. ൫ small kind of Solanum മു. ക്കായി. 
ഉം different plants: ഇരു--മ൭ Combretum, 
ചെടും T. Barleria prionitis, കു... Flacoar- 
tia sepiaria Rh. 8.൭ fish. . 
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മുള്ളിട്ടു (അലെക്കു Palg. (4) to dress fine cloth 
(പാണ്ടിവസ്ത്രും) with a brush made of ംരം 
ത്തുമുഠാ dipped in Gangee (the work of au 
8 amas) = Qgagogm Trav. 

മുള്ളില (or Qa കില?) Zanthoxylon rethas. Rh. 
with seeds tasting like pepper. 

മുള്ളിലവു Bombax heptephyllum, Rh. 


{agave 1, an instrument to extract thorns. 
2. a kind of key B. 


മു്ടൂപട്ടിത 8൦. -- പരുഖ, മുള ക്കായല്‍. 

മുള്ളൂവല്ലി the cost of keeping up orchards. 

Qeagwoee sarcasm, taunt. 

മുമ്ളുവാഉ മ kind of fish. 

മുള്ളെലി a hedge-hog "1. 9. 

മുള്ളെല്ല (3) the spine. 

Qe mula (T. C. മുള cone of a boil). 1. Protu- 

berance. ആനയുടെ മു. two projections on the 

elephant’s forehead. കനം മലയും avlyo Qe 

കളും ഒന്നു പോട നിരത്തി. elevation; un- 

“evenness. 2. tumour, excrescence ഞരെളിഞഞ 

മാറത്തു വളന്ന വന്മുഴ KR. rupture, chancre. 

തൊണ്ടയിലേ മു. goitre V2. ചന്ദനം മുഗയില്‍ 

തേപ്പിചു KR. മുഗ മേല്‍ തടകക ഏന്നാല്‍ മു. ചാ 

ഞജുപോം 1018. മു. പെമിയും ഒ. അദര്‍. 8. rough, 

knotty, the teeth of a saw eto. V1. 

മുഗന്തു 8. a knot, protuberance on a tree. 

മുഗമരം a turner’s lathe, a piece ina loometc.V1, 

മുഗയ൯ having a tamour or lump. 

മുഗവടിയ്യം (= കോടി) aprusiqy (avla— ) 
hip-rafters & valleys, Palg. 

മുഴെന knotty (wood), headstrong (man), V1. 

മുഴെക്ക to swell as tumour, rise in a wen വെ 
Sma മുഗെചിടും Nid. (in the eye). — met. 
കിള മുഴെച്ചേടം വാന്നു കുളുക No. to cut 
off the bulging part of a mud-wall. 

മുഴം mulam 7. Te. M. (Qao M. Tu. 0. fr. മുഗ, 

Qypao). 1. Projecting joint. 

spans. മു. ഇട്ടക, ©214n to measure with the fore- 


2. a oubit, two 


arm, മു. പോരാ the cloth is not long enough. 
ചാണിലും മുഴത്തിലും നിധി വെച്ച KU. 
മുഥക്കോത 08. 1. ആശാരിക്കോത. carpenter's 


rod of 24 വിരതം 9, the constellation ഞെ 
ശ്ങോതം 


മുഴങ്കാരു — Qy 


മുഴങ്കാത the knee, also മുരം മുഃ 
wera 80am മുഴ ഉളവാം ൭. m 
Bhr. മുലൂ കുത്തി CC. (= മുഴു) 
Qvoanw the elbow തലയണ ¢ 
Bhr.; aleo മുഗഞ്ങെക്കു കിഥ്‌ മ 
മുഴപ്പാടു = മുഗം 2, measare of a 


മുഴങദു ക mulanhuya T. M. C. 


moraga), To roar, reverberate. 6 
ringing of cars = കേളായ്ക്കു &. അ 
ളെക്കൊണ്ടു ടികുകമ മു'ന്നു DM. 
ങ്ങി വിണ്ട PT. പയററിതനിന്നുമു. 
ing). പട മു'ധേണ്ണം 1327. also to 
ന്ന മൊഴിയാല്‍ 20. to bark മു 
നായി prov.; to make joyfal 24 
ന്ന ദിക്കില്‍ കരച്ചരു KR. 
VN. മുഗക്കം a reverberating, ru 
ing sound. ഇടിമു. thunder. : 
മുഴക്കുക vy. a. 1. To beat or p 
ment മുഴപ്പ്രി൯ കാള ശാഖം 0742). 
to resound ഭേരിട്ടന്ദൂഭി ഘോഷം « 
ക്കിനാർ KR. നാടു മു'ന്ന assay 
ചതുവ്യേദംകൊണ്ടു മു'ക്കി വിപ്ര 
VN. മുഗക്കത (also a curlew, loc 
CV. മുഴക്കിക്കു id. (1) പരം മു 
Go CG., @ymunomMa ayo മു. 
AY കൊവന്പെന്നൊക്കുയുയം മു 
മുഴലുക = മുരദു.ക. to buss വനണ്ടുമു 


മുടി muli 1. ൩. മുടി eee മുഗം). A! 


കൈമുഴി നിന്നിളുകുന്ന Vi. i 
2.a.M. (0. Tu. mali) vexatio 
മുഴക്കും 


മുിപ്പ 1. No. (1. moymbs, C. 


shoulder പുറധും മും അനം 
hard work. വലത്തു മുഴിപ്പത്മ 
2) മറേറവ൯ ഇടഞ്ഞു മു. El 
of Kolatiri). ഇടത്തേ gg 
(Becal). 2. sadness, aager: 
സങ്കടവും മു'ം വന്നു കണ്ണി 


Qtp mulu T. M. 1. Whole, eatin 


yeaymods കുഴിന്ത്തു BC. seven 
മുതു ൩.- മുഴവന്‍ റു.ഴം 2=a 
without scales, esl? 8.4 


എരു -- മു ഴ്ക 847 


ട്ച്ചിരുന്ന ay ഏടുത്തു MC., gp V2. 


faye T. M.(Tu. marongo, C, malu, 
[യ മുങ്ങു). To sink under water 
ഗവ മുഗകം Bhg. തോണി മുഴുകി 
; to dive, be immersed. സിത അ 
മി UB. (an ordeal); fig. ചോര 
to bleed all over. കടത്തില്‍, പര 
KR. ടക്തിയില്‍ മു. GaP. അതി 
won't plunge into it, hesitates, 
n= മുങ്ങിക്ക, മുക്കുക to bathe a 
nge or immerse. Bhg. 
ka ൩. M. (നം. C. Ta. muggu 
¢ is rotten fr. @p=Qaa). 1. To 
ature; fig. മുഴുത്ത കുടിയാന്‍ Va. 
althy. ഏനിക്ു gtaio മു. യാല്‍ 
% മാരമാല്‍ മു. Bhr.; 90 ഭക്തി, പീ 
AR., കലിയൃഗം eto. to reach the 
“രേ, THROM ഇള മയാകുവാ൯ മ 
2. became resolved. ' 9, to grow 
മുഴത്തു പൊങ്ങും ajm Bhr.s to 
 മുഴുതുതുപോയി. വെള്ളം മു. adrop 
& fall, മുഴുത്ത വെള്ളം V1. brack- 
മത്ത കുഞ്ഞി (opp. അഗഞ്ഞ, നേ 
മുഴുത്താത വാങ്ങി ഒ. അദര്‍. മുഴുത്തു 
പുക Bhr. a thick smoke. qpwa 
| cowdung rather stiff. 8. 80. to 
കാസ്ടു, ശമ്പളം Qypaemig; does 
ചാറു Qyor)e; was not enough. 
» bigness ഏററം മു. ajy V3, 
surrent. 
adleg & മുഷുങ്ങു) an offensive 
മു. നാറുകം ലിയപ്പു മ.ട മുശിടു 849. 
4 1. completion; size മേരുശിഖ 
മുഴപ്പാമും അരക്ക൯ RC. as tall 
21010088, thronged state ലോക 
"1. crowd. 

1. to bring to the highest degree, 
3hg., Qg to hatch, കായ്യം Vi. to 
2. to condense, make bulky. 
യം Vi. a long gown. 

- = ച്എല്ലാവരും. 


മുഴഗ്ര--- മൂത്തതു 


മുഴഗ്രഹണം 8. a total eclipse. 


മുഴുഞ്ഞായം perfect loyalty മു'മായി നടപ്പാനേ 
മനം എനിക്ു KR. 


മുഴുമതി the fall moon മു. ഇതത്രേ BS. 
മുഴവന്‍ whole, entire അനാ പകല്‍ മു. യൃദ്ധം 
ചെയ്യൂ KU. ൬ Moan] ജ്യാക്കളെക്കൊണ്ടു വൃ 
ആം മു. തികയും Gan. in arithm, (opp. 
fractions). തള്ളയിലും പെവുധാളിലും ഉള്ള മു. 
ഒക്ക ചില്ലാനമംക്കേണം CB. whole numbers, 
മു. 2Q9-j\o വലിയ സഞ്ചിയില്‍ നിറെച്ചു493. 
(opp. 4 & 4 Bup.). Often മു'ധം (vu. മുയരം 
മീമനും), ആദിയെ തൊട്ടൂ മു'ം ചൊല്ലിനേ൯ 
Bhg.; ബ്രംമാണ്ഡം മു'നേ മിഴ്ചങ്ങി രാമ൯ 11. 
മുഴുവനാക to be completed അവനു Toa eave 
മു'യതും ag) KU. — മൂക്കു to complete. 
മുഴവാരം B. in or on the whole body. 
മുഴുവാഠാം a complete man (തികഞ്ഞ). 


മു ഴെക്കെ, see under മുഴ. 
മൂ mii=q@ 1. in മൂക്കു ൦. ടാമു. 2. in gam eto. 
മൂക൯ miiyad 8. (L. mutus). 1.0൪ ഉഠമന്‍. 


2. an owl, മൂഖങ്ങഗ & — ന്മാ൪ PT. 88 മൂഞ്ങാ. 
മൂക dumbness AA HAL MAUI keno മൂകയെന്ി 
യേ ഉള്ളോ പഠിക്കില്‍ 1൦11. 


മൂകാംബിക N. pr.a temple in Kannada=a aneg 
& VilvP. (& aeogi dP); ഭിഭാമൂകാംബി Si Pu. 


മൂക്ക mikka T.M.(=Qyae, Q 1). 1. To grow, 


grow old ggnaiie ൨. മാസം മൂത്തിതു ബലഭ 
ദ്ര൪ Bhr. is older. മൂഡാമയിജുടയിടെ അണി 
യും മുക്കണ്ണൂ൪ RC. young moon. 
ferment മൂത്തു aiyom ഫലം Bhr. നാരങ്ങ മൂ. 
KU. മൂത്തുകഠ; of diseases, to culminate Ws 
സ്രാവം മൂത്തു അത്തിസ്രാവം, അത്തിപ്പാവം മൂത്തു 
രത്തസ്ധാവം & ൩൭൪. -- വെയില്‍ നന്നെ മൂത്തു 


2, to ripen; 


പോയി. -- ഴു. കോഴമൂക്ും Sah. അവന്‍െറ 
പുറം മൂത്ുതുപോയി from stripes. 


part. മൂത്ത old, grown (opp. ഇ൭യ). മു. മക൯ 
the first-born. മൂ. 06390) the senior Raja, 
കോട്ടയത്തു മൂ. രാ eto. 11. മൂത്തുമ്മ an elder 


queen. മൂത്ത കാമ -- മുതുകാമ. മൂത്ത aug! & 
superseded wife. 


മൂത്തതു n.1. old, elder. 2. a lower class of 
Brahmans, higher മെ മുസ്സതു D. 8.ടമൂ 


MO ൭.൦. ടോ താക ത്തേ പൊത്തുവാഗാ? 
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മൂത്തവ൯ m. 1. elder, senior. 9. an elder 
brother. — 7, Qamaicd of 1 & 2. 

മൂത്താ൯, — 2% 1. an old Nayar, senior, 9. ൭. 
certain caste B. —[Qmmond Tarayan as call- 
ed by Ilavars, etc., pl. മൂത്താന്മാര്‍; Gama 
Nayars (fr. വിളക്കത്തല നായര്‍ upwards) 
as called by Llawars=on2Gan0% Cann., 
കുറുപ്പാഠ Kad., കമ്മ Cal.]. 

മൂത്തോര്‍ pl. 1.-- മൂത്തവര്‍ as Q. വാകു prov. 
theadviceofoldmen. 32. a title of barons 
In Kadattuwanada & Pulaway, as @ om? 
ളില്‍ മൂ. TR., 07:൦2 മൂത്തോരു KU. 

VN. മൂപ്പു 1. old age മ്േന്നില്‍ മൂപ്പിളമ എന്നി 
യേ അവയ കുറവില്ല RC. younger than I. 
മൂ. ചെന്നു, നല്ലവണ്ണം മൂ. എത്തി ൦, മൂപ്പി 
ന്നു (hon.= തനിന്നു) an old man. മൂപ്പിളപ്പ 
മായൊരു പൂങ്കാരും, മൂട്പറിടും പെരുപാ 
ശ൯ 022, 2. maturity മൂ. ഇറക്കുക to pluck 
all the ripe fruit in a garden sold before 
delivering it over to the purchaser. മൂ. 
പററിയതു soil recruited by lying fallow. 
8. seniority, a right of inheritance മു. ag 
ല്ലം; pre-eminence വാക്കില്‍ തോററാല്‍ മൂപ്പില്‍ 
താഴേണം prov. മൂ. എനിക്കയക്കയും ധേ 
ണം Bhr, superiority. സുഗ്മിവ൯ മൂ. വാഴ 
ട്ടേ (opp. ഇളമയായി alan) KR. the 
position of first Raja, 9. സ്ഥാനം വന്ന ത 
ന്മൂരാ൯, തിരുമൂൂ. കിട്ടുക, വഴി മൂപ്പില്‍ രാജാ 
ക്കുന്മാരെ പട്ടം കെട്ടിക്കേണം KU. രാജ്യ 
തേക്കു മൂപ്പായിട്ടുള്ള നമ്മുടെ ജ്യേഷ്ടന്‍, കോ 
ട്ടയത്തു മൂായിരിക്കുന്ന രാജാധ്‌, കോട്ടയത്തു 
മൂപ്പുരംജം TR. മൂ. മ്യേനിക്കയക്കുയും വേണം 
Bhr. 4.5 മുമ്പു office of dignity, Q. വെക്കു 
to appoint to such. 

മൂപ്പ൯ m.,— om) 7. 1. an old man (woman), 
senior, elder, president. മൂ'ന്മാരുടെ ക്രട്ടം 
V1. the senate. 29g —aGovernor, 2. the 
headman of a class, a title bestowed by 
Rajas on Tiyars or Maples. 3. the senior 
Raja പോര്‍കാതിരി മൂൂ'നുമായിക്കുണ്ടു * TR.= 
മൂപ്പു 8. 4. ഒ caste of jungle-dwellers in 
Wayanada, agrestic slaves. (* in Mahe). 


മുപ്പപ്പണം-മൂം 


മൂപ്പപ്പണം present or premiun 
മൂപ്പാരി N. pr. മ caste of ma 

am — (148 in Talipar.), aks 
CV. Qgj)ae to bring up, ripe 


മൂക്കു mikky 5.(q. prominent, ; 


nose; parte: നിട്ടതം കൊടി, 

QA; തലയ്യള്ളന്നാം മൂകകിലേ 9: 
ല്ല Prov. വിസ്കയം പൂണ്യിട്ടു മൂ 
ഖെച്ചു നോക്കി CG. മൂക്കത്തു ai 
ളിത നോക്കി or land Bi Pa. per 
തുളെകും KU. embarrassed). : 
ക്കി൯കൊടി വിയത്തിട്ടും egy t 
ed not the least harm. gan 
gavein, owned himself defeated. 
മുഞ്ങജിയാല്‍ prov. മരൂക്കൂടേയ്മ്തും 
ത്മാധഖോ KeiN. മൂക്കു കൊഞ്ഞിച്ച 
speak through the ൯0൭൭. മൂക ച്‌ 
പിഴിയുക to blow thenose. 2.1 
beak മാങ്ങയുടെ, തേങ്ങയുടെ 
ഖൊറില മൂ. ന്മള്ളി ഏടുത്തു TP. « 
Gorse} stoppage in the nose 
QAaosmoenah & മൂക്കാങ്ക — th 

a bullock’s nose. 


മൂക്ക൯ long-nosed V2.; 80 പതി 


മൂക്കറയ൯ 1. noseless, aleo മു 
2. speaking through the no 
മൂക്കററം up to the nose. 
മൂക്കാ൯തുള. holes at the prow 4: 
to moor it or to drag it on 
മൂക്കിട്ട & മൂക്കുവിട്ടം മൂക്കി. (൩. 
of the nose മൂ. ചിന്തുക. 
മൂമ്മകുത്തുക 1. to perforate the 
കുത്തുക, & കല്യാണം; സ്്രി; 
ലൂ Avach. 2. to fall on th 
മൂക്കുച്ചാരം ഒ torture, pouring | 
nose V1. 
മൂക്കുത്തി a nose-ring (T. മൂക്കൊ 
മൂക്കപടിയ൯ 171. dirty-nosed. 
മൂക്ുപഠിയ൯ N. pr. മ foreign 2: 
മൂക്മപാലം the bridge of the 2൦ 
മൂക്ുറയ൯ മൂക്കഠയന്‍ 1. 
മൂക്മഖാല്ല, മൂക്കൊഴ്ചക്ു catarrh, 
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= geéals. 

hh& An owl, Bubo orientalis D., MC. 
% മൂങ്ങ, pl. meg മൂങ്ങമഠ ചിലെക്കു 
5 മൂങ്ങമൂഴു.നു MC., മൂങ്ങാകകട്ടങ്ങാം 17. 
82.1 ന. Bamboo, in മൂജി(തുപ്പുചു 
൪0... [Uncleanness. 
ലിമ (മു 1., ജ്യേഷ്ട) = G90 11), Bo. 
i 1.൦ മൂത്തി Anold woman. 9, an 
o-tree Cal.; Palg. Wett. a mango-tree 


oj) the face. 

‘ihjuya To lick, devour =q—, മോ- 
മാങ്ങ = ഗരംമ്പുകം 

racious; penem lingens ഉരമ്പി. 01080. 

ഉള, Boots, stockings. 

=Qcusm. 

1. (T. നം. മൂട്ട fr. മുട). A load, bale; 

1 in straw-bundles for exportation, 

Idangalis മൂടയരി, അരിമൂട, gsoag 

b heap as of corn, straw വുതിമൂടെ 
8. fatas born with a covering. 

മൂടായി an iron instrament for 

ig rice-bales. 

TP. a rice magazine. 

100൩൯8 quamociit. 

= ഗഭവഖാതോം ഒ. med. 

al ൩.24. (മൂട്ട). 1. A covering മൂടി 

ക്കി നോക്കി KR. 3% dark sky eo 

Ldn 0.90 മൂ. പോകയാത Nal. the 

ne occasioned by Kali. മ. Geng mist. 

is, dissembling. 

Le. മോടം) close woather V1. 

io C, @ oover or lid = അടെപ്പു. 

ം (7. മുടു under മുടം). The bottom f.i, 

ഇയനിരിനൊ മൂടു കൊത്തുക (= കഞ്ജ 

&1.5:ആണ്ടറു). മുണ്ടിന്‍ മൂടരിഞ്ഞു1൨്‌. 

-end holding rice). കാച്ചപാല്‍ ചെന്നു 

ത്തിന്‍ മൂട്ടില്‍ കോല്‍ CG. aarggiad 

ടന്നു മൂട്ടില്‍ ചാടി 06. the thick of the 

ലയുടെ മൂ. the cranium with the brain. 

sie Q0a.2} പൊങ്ങിയെഴ്ം മുന്നാഡി 

the posteriors aa base of the three 


മൂടുപ-മൂട്ടക 


4. മൂട്ടില്‍, കുരുധും വിട്ടില്‍ കടധും ആക 07. 
ജ ആസനം. 9, (C. East, see Qos) root, origin 
പെരുമരം തനുഃടെ മൂട്ടില്‍ PT. under the tree. 
വൃക്ഷം മൂളോടു മുറിച്ചു VyM. മൂടു പുഴുങ്ങുക bulbs 
to rot; seed & root of plants, വഗമു. seed left 
in the ground & growing the following year, 
see aisQs. 8.55 മൂടതം മൂടി മ cover. പെട്ടി 
യിനന്‍െറ മൂ. തറെച്ചൂടുന്ഃ TP. to nail the lid on. 
ai6eQ. the shed for a sugar-mill. കുന്തത്തി൯ 
മൂ. V1. the iron head of a lance; aleo= ൧ൂ8. 
a sort of oven for burning the dead V1. 


മൂടുപടം (8) a veil മൂ. ഏടുത്തു അന്നേരം കാ 
ണായ്ത്കുനം കന്യക Bhr., also Qsods 80. 

മലൂടുപടലം (8) film over the eyes, cataract. 

മലൂടുപല്ലക്കഷ മ covered litter. 

മൂടുപുടവ മ wrapper, cloak, 

മൂടുശില (8) a curtain, wrapper. Arb. 

മൂട്ടുപലക (8) a cover, lid MR. 


മൂട്ടുമുറി (2) the bottom part of a tree. 


മൂടുക miidnya 5. (മൂട). 1. To be covered aod 


മുകില്‍ കൊണ്ടോകാശം മൂടി KR. ചോരയില്‍ 
മൂടിതിരിവരും Bhr. both were covered with 
blood. മായയില്‍ മൂടി മയങ്ങിക്കുളിക്കു Bhg. ana 
ഥമാല്‍.കൊണ്ടെ മൂ. Grech കൊണ്ടുള്ളത്തില്‍ മൂ. 
മായയാ മൂൂടിന മാനസം, മഒംകൊണ്ടു മൂ. CG. 
overwhelmed. മൂടിക്കിടക്ക; ഖിന്നനായി മൂടിപ്പു 
തെച്ചിരുന്നു നിരൂപിച്ചു1£ധ. to cover one’s self. 
ഉ, ന. ൭. to cover അവനെ അമ്പിനാല്‍ QS) Bhr. 
അവരെ ധരണിതലം കഴിച്ചതില്‍ g. Mud. 
buried them ലിന. മൂൂടിക്കുടിക്കു prov. to drink 
secretly. മൂടിക്കളകം ഖെക്കു to conceal. അവ 
സ്ഥയേ മൂടി വെച്ചു MR. slurred it over. മൂടി 
പ്രവൃത്തിക്കു Vi.— VN. മൂടല്‍ q. v. 

CV. മൂടിക്കു to cause to cover, & ദേഹം N2ig)\g 

മൂടിപ്പിചചു Genov. 


മൂട്ട miitta T. M. ൩. also Qang). A bug PT. 
മൂട്ടുക ൬041൮൭ 7. M. (7. മൂടുക to catch fre, 


see മുളി), 1. To kindle, nourish a fire തി, വി 

റക ചണ്ടി g.; to augment ൭ quarrel Vi. 

2. to link, stitch together, patch, seam. തേങ്ങാ 

ക്കെളിന്നധിടധിടേ മൂഴ്ടിക്കൊണ്ടു TR. പല മൂ. 
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No. to net or link together 9 edges of a (large) 

triangular net 80 as to convert it into a fish- 

ing net, വിച്ചുവല eto. (difft. fr. പിരയുക). 

WN. I. മൂട്ടം (1) smoking out the musquitoes V1. 
II. മൂട്ടത (2) stitching. 

a5 ചരിപ്പ shoes which cover the toes, boots 
(മുട്ടുചെ — V1.). 

മൂട്ടുപായി mats to be sewed together. 

മൂട്ടെരിമ -- ഓട്ടെരിമ Bo. an insect. 

മൂഡ൯ ൬0061൨ 8. (part. pass. of മുഫ ). Dull, 

atupid, fool, idiot ; f. gu & — ത്തി V1.5 മൂഡര 

g)9 Doe Mud., MAO. & perfect savage, മഹാ 


മൂഡന്‍ PT. monster! മൂഡ്ധമോപം എടുക്ക V2. 
to be stubborn. 


Aow™M, മുഡത്വം 8. foolishness, DAV UD. 

മൂഡസൂത്രം a lesson keeper, book-mark gq. വു 
സ്മൂകത്തിത്‌. 21.9). 

മ്ൂഡ്വാത്മാധയ ൨ blockhead PT. 

Qo) mina ദം. --മോണ The gums. 

Q@ miidu ൩.2. (മുതു), Prior, g@aileithe stem- 

part of a plantain leaf. 

മ്ൂഅപ്പന, — ag am 1. father’s elder brother. 
2. husband of an aunt, older than f. or m. 
8. father’s father gooQoQnb (see മുത്ത 
പ്പ൯ & പേരപ്പ൯); also 60.28 9.08 a. 

മൂത്തമ്മ 1. the older sister of mother or father. 


2. the wife of father’s elder brother. 
3, mother’s mother. 


മൂത്താച്ചി ഒ matron, father’s or mother’s mother 
= പേരമ്മ; മൂത്തി V2. ഒ grandmother. 
മത്താര്‍, മൂത്തോര്‍ see Aaa; hence: മൂത്തോര൯ 
& — ലന്‍ a jungle tribe; 2.07. ൩. 
മൂത്തേടത്തു കോഷില്‍ (മൂക) N.pr. a small 
principality So. of Coohin with Qo etc., the 
dynasty of which died out about 1600 A.D. 
മുത്രം miitram 8. (മിഹ്‌). Urine, with saigy, 
പടുക്ക, പെടുക്ക ODE, alle, @ Li. മൂ.ധിത്തു 
വാന്‍ ക്രട സമ്മതിക്കയില്ല TR. (slight torture). 
മൂത്രം താങ്ങുന്ന പാത്രത്മിന്നാകനാ വസ്തി ഏന്നു 
പേര്‍ med. 
മൂത്കൃഷ്മം 8. strangary, മൂത്മിറകിച്ചം ഒം med. 
മൂത്രച്ചൂട inflammation of the urethra, 
മൂത്രദോഷം gonorrhea. 
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Q(@S419— മൂന്സെ 


മൂത്രദ്വാരം 8. the urethra. 
മൃതൃമോചനം 8. pissing g. 0. 
മൂത്രഖാച്ച diabetes, & മൂത്രൊഴി: 
മൂത്രാശയം 8. the bladder. 
denV. മൂത്രിക്ക to make water, ഞ 
മുഖമായി മൂ'ച്ചവന്‍ KR. (siefi 


(മൂ 1) മൂടേധി 7. M. C. 1. the Godde 


Lakshmi's elder sister, Pandora. 


mischievous person. 


മൂന്നു munny (T. ga, C. 3a. 


മൂഡു 7. മു, g 2). Three am: 
താ൯ മൂന്നായി ചമഞ്ഞിട്ടു മുന്നം ഇ 
ണ്ടെന്നു തോന്നിക്കുന്നു മൂന്നും ക്രടെ 
ഞ്ങടങ്ങും നേരം ഒന്മമില്ലല്ലോയധ 
മൂന്നരിയ൯, (മൂന്നെ — ) 8൦. മൂന 
അടിയുക i.e, 238, കയ, ചാ. 
൭൭, stage of growth of a jac 
8rd month. 
മൂന്നാം third മൂ. മാസം മരുന്ന « 
pregnancy). മു. കാത the th 
the 60 Naliyas in a Nakést 
നാഥികു). -- മൂ. ഇടം ഗുളിക 
മൂന്നാ൯ ൭ middle-man, surety മു 
ചു TR, പണ്ടാരി ഏന്നെകൊ 26 
ഒത്മിരിക്ുന്നു TR. bail. 
മൂന്നാമതു 1. third. 2. മൂന്നാം 
Mam പാഞ്ഞു VyM. 
മൂന്നാമ൯ 1. a middle-man, neatr 
cond J. 202.d0% ഖെച്ചു TR. 
ല്ലം, മറയപ്യയായിട്ട ഏങ്കിലും ഒ 
കിലും തന്ന ബോധിപ്പിക്കു TE 
യൂന്നതാ൪ Vi.; hence: @rm:2 
anon (fr. foll.) suretyship. 


. മൂന്നാമ൯ :- മൂന്നാ൯ 2.1. മൂ. പദ 


മൂന്നാഴിപ്പാടും see Q—KU. — മൂന്ന 
one Uri; va. Q@mo 20). 

മൂന്നു കാലത്ഞത്വം Bhg. one of t 

മൂന കാരു ൭ whipping post. 

മൂനംറുക്കു (മൂ 2.)=3 asQee, ia h 
ടൂക്കും 

മൂന്നേത്രേ the 5329 മൂ. പട്ടിണ്‌ 

മൂന്നൊന്നു one-third TR. UB. 


മുപ്പ--മുഖചു 
പു ൦ മൂക്കുറു.ന. (മൂപ്പ൯ 6). 


൮.1, 18. 1.2. bullock, ox മൂരി ചേക്ക 
5 it. മൂ. യോടു. ചോടിച്ചിള്ല ചേണമോ 
വേപ്പാ൯ prov. 9.൭ high billow കടത 
8, So. T. numbness, apathy, stiffness 
& B., മൂരി വിടുക്‌ല. to stretch oneself. 
ചാടുക മൂരിയും Nid 99. 
», ©) Ta. M. To stretch oneself മൂരി ശധീ 
നിന്നു ശരങ്ങഠം KR. his body bristled 
0൬8. 
വ്വിരുക to stretch oneself തുണന്ന ഭാ 
& മൂൂ'ന്നു ൨൦൧. മാര൯ ആ നേരത്തു മൂന്നു 
god, രാശ്ഷസ൯ മുന്നു KR. 
» mtruya T. M. Ta. (7. 0. മുരിടമുറി 
1. To out, cat up a hog eto. മുല മൂന്ന 
R.; to tap a palmtree for toddy (ചെ 
8, to reap വിരോധിച്ച നെല്ലു മൂന്ന 
ിക്ഷയില്ല TR. മൂന്നു മുറിച്ചു കൊണ്ടവന്ന 
fo. 
o sharpen മൂക്ുന്നം മൂത്തുള്ള ബാണങ്ങധ 
BW മൂത്തിരിക്കുന്ന നഖം Bhr. 
4 1. sharpness, edge മു. യേറിടുന്ന കോല്‍ 
ആയ്യധങ്ങെ മു. കര്ടുവി൯ ഉട്ടുധി൯ 
r. whet your swords! മൂച്ചയില്ലാത്ത 
») മ blant koife. 
22 2) അറിയാ prov. 


2. keen sharp wit 
8, time of reap- 

BNA 2) ക്രടുന്നു harvest is near. 

മത്തി (3) No. a sickle. 

| aj) ae to become sharper ടിനം @ 2) 

momile മഭനമാല്‍ മൂൂ'ചു Bhr. (8. മൂ 

ba to grow vehement). 

sharpness — Gp j)aa to whet. 

യി 8.(q.00). 1. Blookhead, rude, 

ന. മൂഡന്‍. 9.16.-: മുറുക്ക൯ a poison- 

re g'am തിന്നുന്ന mog prov. (often 

മ്പ മെ മുശപ്പെടട Bago മു'൯ പാമ്പും og 

ട്ടവയും doo.). Kinds: aggsig., aay 

—; കാഴ്ച — Boa, anemg. hedge-snake 

ig. ete. 

- ത്വം 8. stupidity, obstinacy. 

2 (doc.) മ snake's abode (8). - 
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മുഖമ_ മുര്ധാ 


1 മൂഖമതി നിയ മൂ. യായ കൈകേയി AR. 
Q de miirsha 8. (to congeal, stiffen, see മൂരി 8.). 


Fainting, swoon; = @omaog, Asht. ഗഭത്തില്‍ 

നിന്നു നിക്സുമിച്ചിട്ട്‌ 97 ദിവസം gag വേസ്ഥയേ 

പ്രാപിച്ചാ൯ 4.98. 

മൂഛന 8. 1. id. മൂ'നാ പൂണ്ടുതുടങ്ങി CG. from 
love-sickness. കാമത്മിനെെറ മൂ. നിഥിതം 
Bhr. infatuation. 2. the 7th part of ക 8051൭ 
(്ാമം); tone in ത്ഥ ഗ്രാമങ്ങഗമകാണ്ടും 
നനമൂഛനംകൊണ്ടു മായാനന്ദമാമാറു പാടി 
ച്പാടി CG. 

denV. മൂഛ്മിക്ക (8. മൂഛ) to swoon ഇത്തരം 
കേട്ടു മൂ'ചൂു പതിച്ചു KR. മിച്ചു വിണു Bhg. 
മൂ'ച്ച കോപം Bhg. = മന്മിച്ച. (opp. മൂച്ലിക്ക 
under മുരുക). 
part. ക്മുല്‍പിപാസങ്ങഗകൊണ്ടു മൂഛിത൪ 

Nal. fainting. 


മുത്തി miirti 8. (മൂഛ or fr. മുറു OF മുഴക്ക con- 


൪6൩82802), 1.Solidity, matter. 2. form, shgpe, 
body തന്‍ മു. ത്ൃജിക്കു Bhg. to sacrifice his life; 
esp. of Gods & their emanations ശിവമൂമൂ. കഠം, 
or images ലേസ്ഥാനത്തു ദേധമുൂ. Yo പിടിച്ച 
കൊണ്ടേ പോയി, also Gaag. രൂപം TR. പര 
മത്മാവവതരിച്ച മൂ. Geemad Bhg. കാരണ 
മൂത്തി the first cause= കാരണരൂപ൯;. കാരു 
EM Gem), പരമാനന്ദമൂത്തി AR. 
ത്രിമു.., esp. demon ഒന്ത്രമൂത്തി റു. v., മൂ. ദോഷം 
തട്ടുക ഇല്ല Tantr. മു. തുള്ളത, മൂ. ogo the dance 
of those possessed by spirits. 4. Tdbh. of മൂ 
ഭ്ധാ the head, ചാരിച്ച മൂ. ക്കിടുക a. med. MM. 
മൂ. യിലും Qarrn BC. മൂ. പൊട്ടിച്ചിരിച്ചു Qerlad 
വണ്ണ൯ CO. മു. പിടിച്ചനുഗ്രഹിച്ചു or ഗുണം 
വരുത്തി TP. 
മൂത്തിമാ൯ അ. meg. 4.7. -- മു. മത്തു 2, 8. 
having shape, Bhg. 
മൂത്തികരിക്ക to assume ൭ shape, be embodied. 
അസൂയതാ മൂമൂ'ചു വനാ KR. incarnate envy. 


8. & person 


മുഭ്ധാ mirdhé 8. (ൂ്തി 4 7൦. മുറ). ‘The head, 


Pate മൂ. പുകഞ്ഞു prov.—Loo. മൂഭ്ധനി ഏറിഞ്ഞു 
AR. at his head. അ.ചല Qn) KR. on the top. 
മൂദ്ധാധിങ്കല്‍ ഫാണിച്ചു 8. ടം ശിരസി മുകന്നാ 
(parents their children). 

10% 
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മൂഭ്ധജം 8. hair of the head മൂ. ഒക്കയും ചെ 
മ്പിച്ചു ഭീഷണം 118. മൂ'ങ്ങമും മുഷിഞ്ഞു Nel. 

മൂദ്ധന്യം & മൂദ്ധനീയം 8. the linguals, as pro- 
nounced at the top of the palate. 


മൂപ്പു, മൂപ്പിക്ക, see under Q (Och. 

മൂറുക mituya No.= മൂരുക Il. 7.1. കറികു മൂ. 
To cat up vegetables. 

Aw 8. 5 പെരുങ്കരുമ്പ, വെള്ളോവരം. 

മൂല mila ൩.2. 0. Te. (Tu. മൂന fr. മുന Qe). 
1. Corner വിട്ടിനെറ നാലു മൂലെക്കും നോക്കി 
Arb, ചേല ത൯ മൂലയില്‍ കെട്ടിനതെന്തു CG. 
രണ്ടു മൂലെക്ു നടുലേ ബന്ധകടി ഏന്നൊരു 
മമ്മം ഉന്ദെ MM. മൂലെക്കിരുന്നു മുറയിടേണ്ട TP, 
2. angle between ES. & WN. point of compass; 
മിഥുനമൂ. 2 തെക്കെമൂ. 818. കുന്നി, woe, dmg. 
മൂലക്കല്ല & corner-stone. 
മൂലക്കഴുക്കോല്‍ No. & hip-rafter = Gans) way 

ക്കോല്‍. 

മ്ൂലത്തണ്ടു the spine. 

മൂലം milam 8. (fr. മുര, gard, മൂട). 1. Root, 
esp. ഒശമൂ. (പാതിരി, ഞെരിഞ്ഞില്‍, ക്ര൨൭ം, 
ചെവുവഴതിനി, വെള്ളോട്ടുവതിനി, കുമിഴ്‌ 
with മുഞ്ഞ, പയ്യാന, ഓരില, മൂവില) med. roots, 
divided in പഞ്ചമു. & ഫ്രസ്വപഞ്ചമു. GP 69.; 
88. മൂ. മുടിപ്പതരുതു RC. don’t destroy entirely 
(മൂലഛേദം); aleo square root (86൦ മൂയി ക്ക). പാ 
ഒപത്മങ്ങഗ മൂലേ MAq 2900 Bhg. 9. origin, 
മൂലത്തിലുള്ള കഥ, മൂലധും പാട്ടുമായി ഭേദം ഇല്ല 
KR. the original Sanscrit poem (opp. modern 

8. capital മുതൽ 8. 

മൂ. മറന്നാല്‍ വിസ്മ്തി prov.; the essenee, sub- 

stance, എന്തു മൂ. why? ഇന്നതു geiaowlg 912൨, 

therefore. ചൊല്ലുക വന്ന മൂലം KR. 8. (മൂട 1.) 

posteriors; hemorrhoida രക്തമൂ. 6. the 19th 

constellation, extremity of Scorpion’s head, in- 

auspicious മൂലത്തിന്‍ മുതല്ല്ാലുമതുണ്ടു 00. മൂല 

ത്തിന്നാഠ MR. മു. രാക്ഷസനക്ഷത്രം KR. 

മൂലകം 8. radish = മുള്ളങ്ജി. 


2൫൩816110൩). 4. cause 


മൂലകമ്മം 8. poisoning with roots, sorcery. 
മൂലകുരു (5) piles. 


മൂലഗ്രഹണി dysentery. [പ്യാപാരം KR. 
മൂലഘാതി (8) destroying the capital മൂ. യായ്യള്ള 


മൂലഛേ_ മൂവങ്ു 


മൂലഛേഒം eradication, eutire de 
Guero (9) original property Wi 
മൂലതത്വഞ്ഞേന്‍ 8110. knowing the: 
മൂലതായി original mother മൂലോ 
കു മൂ. യേ 09. Lakimi. 
മൂലധനം 8. (8) the capital g. we 
മൂലനഗരം 8. a metropolis, resid 
Garnaso 8. total destruction മൂ. 
മൂലപട്ടയം & lease granted tothe pa 
estate constitating him absolut: 
മൂലപ്രകൃതി 8. primitive matter o 
ആകുന്നതു നി DM. ഞാന്‍ താന്‍ 
മൂലബലം 8. the main body, garriso 
influence at court V1. 
മൂലബിംബം 8. the idol fixed in | 
മൂലഭാഷ (2) original language. 
മൂലമന്ത്രം essential formula ദേധി: 
@e1802000(5) hemorrhoids enceq 
അന്തഗ്ുതം, വിനിഗ്ഗുതം ൭. med. 
മൂലവഗ്ും No. original proprietary 
മൂലസ്ഥാനം & ശ്രീമൂ — chief resid 
polis, as of Siva at Gokarna | 
മൂലാഗ്നി 8. the inward fire. മൂ. ക; 
strong appetite. ഉത്തമാംഗേ : 
യാല്‍ കത്തിയെഴ്നന്നു ദഹിച്ചു 
PrC. of a devotee Hiranya. 
മൂലാധാരം 8. (5) the posteriors 4 
മൂലാശനം (1) living on roots. Bb 
മൂലിക 1. med. roots. 2 hemp 
to smoke bang, or കഞ്ചായു. 
മൂലിക്ക = മൂലീകരണം to find the 
C8. മൂലമാകുന്നത്തു arpodled 
ക്രിയ Gan. 
മൂലോപദേശം principal doctrine. 
മൂല്യം (8) value, price മൂ. തരാം a 
if you pay for it. ഇരിക്ുടേ 
ങാ ഏല്ലാം SiPu. no need 
about the price. 


(മൂ 2) മൂലോകം the three werlds | 


gam മൂ. വാസികാം CG. 
മൂവകപ്പൊരുാം 8 kinds of means 
മൂവഞ്മു § X65 = 18, 


മുവടി-മൂഡ്സൂതു 853 


൭ steps മൂ. പ്രദേശത്തെ ഭൂമിയെ അ 
Bhg.; a certain measure of time മൂ. 
വാരണം, മൂ. വചനിച്ചു Pay. 
ച്ചന്ധി, മോന്തി the three Sandhya, 
ya before & after sunset; evening. 
റി the tutelar Deity of Calicut. മൂ. 
30 പാരാതേ പോകുന്നു CG, 

> persons, the Trimirti eto. മൂത്തി 
രും ക്രടി നിരൂപിച്ചാൽ song. 

69 years ഒരു മൂ. ണ്ടേക്കാലമായി TP, 
8 = 18, 

joj) (ander മൂക്കു) N. pr. a caste. 
ree pairs of bullooks V1. 

inches മു. നിം a. med. 

1e-leaved, a Hemionites or Desmo- 
, സാലപണ്ണി, ഗുഹ GP. 

Pay., മുവുലകം -- മൂലോകും. 
മൂധേഴ് 21, മൂവൊന്നു three. 

7. holding the trident, Kali? 
ടിനം Bhg. 27 days. 

2. (8. മൂഷ fr. Gay C. Ta. to cover, 
A mould, crucible, also Gq B. a 
earthen crucible. ഇരിമ്പു മൂചയി 


മശാരി ഉ brazier, a tribe of the 5 
» KN. മൂശാലിമൂശ MR. (taxed); 
ലി B. 

20819 8. (മുഷ്‌ ;,, mus). A mouse 
ന്നു മരുന്നു ഒ. med. (-ഏലിധയിഷം). 
നോട്ട പിണങ്ങുന്നു AR. (a bad 
deen) PT. 

തിയര്‍ N. pr. lower Kiatriyas that 
1 Paraéu Rama, മൂഷികുപ്പരിക (opp. 
died) KU. 

yo N.pr. a part of Kerala from 
i to Kumari, with Kulasekhara’s 
e KU, (Others put ക്രവരാജ്യം in 
0. [Ti. 
Monsieur. മൂസുബൂസി Mr. Bussy 
sadu (fr. മൂത്തതു q. v. & below it). 
vision of Brahmans = ഉരരിലേ പ 
ho have left the കുമജഞ്ങഠക്കാധി 


മൂള. മൂക്കു 


കയം 10 others & with ParaiuRama’s sins 
have taken on themselves the secular power (൭ 


6).ea9415))o—Brahmans who practise surgery 
are ranking with them. 


Q® mila T. 0. So, Marrow, brain V1. 
മൂളി miji T. Te. 0. So. Maimed; having lost 


an ear മൂളിക്കാത൯ m.,— ക്കാതി, കാതുററ മൂ 
ളി f., movlagjome കൊടുത്താലും gd log ip 
ogee വേണ്ട? prov. (80 മൂളിമാടു,--ആടു ete. ); 
@0QQa) Palg. having lost both earlaps (അ 
Qoag മൂ. etc. abuse); a vessel with a broken 
neck മൂമിക്കോപ്പം, - ക്കിണ്ടി eto. Palg.; =o) 
ണ്ടി Mpl.; left alone V1. 

മൂളിയ൯ Vi. No. Cal. a male monkey. 


മൂടുക muluya നം. M. (see Qe@, മുഴങ്ങു). 1. To 


groan, moan, mumble @2029b Q@Go CG. വ 
യററില്‍ or asm മൂ. Nid. rumbling of bowels. 
ചെധി മൂ. ears to tingle V2.; to buzz, as bees 
Bhg.; to hum a tune, as palankin-bearers, 
രഗേം മൂ. -- ആലാപിക്കു (Brahmans). മൂണ്ടപാ 
Sh Palg. = വഴിപ്പാട്ടും ആന മൂ. bellow. ജാ 
തി ചാപല്യംകൊണ്ടെ വാലെടുത്തടിച്ചുട൯ മൂളി 
യും KR. Hanuman, to give indistinct sounds, 
2.=gOeoo assent with a “hem” അന്മധാദം 
മൂളി agreed, gave leave with മ hem or nod, 
വരുണ൯ വഴി മൂളഞ്ഞമുവു വില്ലു വാങ്ങി UR. 
not to give way. ഇന്നു പെരുവഴി മൂുന്നതില്ലെ 
കില്‍ AR. ശകുനി ഏന്തു Garemy സകലം സമ്മ 
mage; CrArj. why did 8. alone withhold 
his consent, നിനക്ക ഒക്ക മൂദ്ടരുതെങ്കില്‍ പാ 
തി രാജ്യം പകുത്തു കൊടുക്ക 825. ലേലം മൂൂ$.കം 


ടം വിളിക്കും മൂളി ഠ₹ മൂണ്ടുകേഴ്ട Palg. listened 
attentively. 


VN. gam 1. a hum, groan, whizzing noise. 
2. a hem, as mark of content കട്ടവനോടു 
കട്ടാത മൂന്നു Qa prov.; also Qa cao, 

CV. മൂളിക്ക to cause to grant leave. അഗ്രജ 
നെകക്കാണ്ടെ മൂളിച്ചില്ലതിന്നു Bhr. could not 


persuade. നിന്‍ തല പത്തും മൂന്നാഉകം മൂ 
ളിപ്പ൯ RS. I shall got them off. 


മഴക്കു milakky=8 മഗകു, 7.1. ഇരുമ്പിന്നു മൂ. 


ചോര പോയി prov. AUG മൂഗക്കായാല്‍, കുറു 
ക്കി മൂഗക്കാകുമ്പോഠം ഡാങ്ങിക്കൊണ്ടു MM. 


മൂഴി--മൃല്‍ 854 മതു--മക്ടി 


മൂഴി mfili ന. a ladle). A sluice of rice-fieldsV1. 

see Gy. 

QW mrgam 8. 1. A deer, മാ൯; f. മൃധി. 

- 9, an animal, wild beast, also m. ഘോരനായ 

ഉ. KR. 3, മ quadruped. 

മൃഗതൃ്ണു 8. mirage കാനജലം, മരീചിക, 

abstr. N. മൃഗത്വം V1. beastliness. 

മൃഗപതി 8. the lion, 

ഉഗപ്രായം 8, bratish; instinctively. 

മൃഗയ 8. (9) hunting gowlal അതിക്തുകം 
ഇയലും മനസ്റ്റ്‌ VotC. മൃഗയ o@eGo അരു 
തു KR. മൂഗയാടികാം പത്തു or ദശാഗ്ഗങ്ങാം 
the 10 temptations of a king AR. 

മഉൃഗയു a hunter കൊന്ന മു. ക്ഷം Bhg 10. 

മൂഗരാജന്‍ the lion, 0 മൃഗശാസന സന്നിധൌ 
CC, 

മൂഗശികം; Tdbh. മകയിര൨ q. ന, 

മൃഗശീലം, മൂഗസ്വഭാവം beastliness. 

ഭൂൃഗിതം 8. sought, pursued. 

മൃശഗേന്ൂ൯ = മുഗരാജ൯ PT, 

ഉധ്യം 1. to be sought, 2. brute മൂ'മാം നി൯ 
ക്ഷത്രിയബലം (opp. ഹൃദ്യം spiritual) KR. 

Q cud mpdah 8. (adv) Mercifal; Siva ഫര 

മൂഡശിഖ Bhr. | 

മുണാളം mypilam 8. The fibre of a lotus 

stalk പുത്ത൯ മൂ'ങ്ജങറാ CG.; also മൂണാമുതത്തു,-- 

സൂത്രം. 

മൃതം mydam 8. (part. pass. of g; L. mortaus). 

1. Dead ജാതനായാല്‍ മൃതനാാ Bhr. ganas 

പ്രേതമായിട്ടു ബാധികും 128. gancnows) Bk. മു 

തസമനായ്ക്കരും KR. 9, tho particular in- 

clination of each person V1. 

മൃുതപത്രിക  മരണശാസനം a will. 

. ഉതപ്രായം dead-like ജനങ്ങ ഒക്കയും മൂ്‌രാ 
യി KR. | 

മൂുതസഞ്ജിവനി life-restoring, & remedy KU. 
മൂ. ശാസ്ത്രം, also gasilumlaie, Bhr. an 
occult science. 

gu) 8, death ജനിദൂതി Bhg. മൂമിദേഹം ms 
ന്നണയ്യം പോദല Bhr. a corpse. — ശൂതിപ്പെ 
ട്ര്ക്കുതിനം RS. lest he die. 


Qo word (8, to trample on). മുത്തു Earth, 


mud മണ്‍ f.i. മുത്തുകെടണ്ടും 
നിമ്മിച്ചു DM. മൃല്‍പിണ്ഡമായ « 
മൂത്തിക 8. olay, Bhg. 
മതു mytyu 8. (൭). Death മു. ത 
ള്ള ഭാവം Sah. 
മൃത്യുഞ്ജയം 8, overcoming det 
great sacrifice resorted to in 
ക്രടു — lasts 7 days (fee 21 f; 
. ൭ monthly ceremony perf 
Mods of one’s birth (fee 8 f 
a feast of Cochin Raja, ൪൬ 
lasted 40 days. KU. ga 
൬൦0. in order to get a chil 
9240 0൫. Hades ഉ. (a.j3ax 
ലോകം വുക്കു Behmd. 
ഭൃത്യശാസന൯ Siva, 8110൨. Brhr 
Q2No mrdangam 8. A tabor 
QQ mypdy 8. Mild, soft (Tdbh. « 
ങ്ങ തേടും ധിണയും കുഴലൂകം 
4.1. (opp. drums). വിണഗോനമു; 
മൂടുഹസിതം Nal. a smile. — 1. 
തി Nal, — Comper. ggao bla 
abstr.N. ggmio 8. mildness, | 
ggsomen% Bhg. speaking g 
ggeio 8. mild, soft. g' aaa 
treatment. മുടൂുലരസനിനാ 
വാക്യം KR. 
മൂദ്വാടികളായോരോ aaa at 
talked peacefully. 
മുഡം mpdham 8. War, battle 
മുന്മയം 8. Consisting of gai, e! 
മൃഷാ 8. In vain, falsely. 
മൂഷാകഥാചണ്ണനം Si Pu. lying. 
മൂ വം mystam 8. 1. (part. pass.o! 
clean. 2. a rich meal, daintic 
ഥിക്ക ChVr. ഉ"മായുണ്ണ്ണേണം AB 
ത്തെകൂജ ക്കായി PT. മാംസാടിയ: 
മാം അന്നം Bhr. മൂ'മായി ഭക്ഷണ 
ഉക്യാന്നം 8. മ sumptuous enterti 
ന്ന പൂണ്ണ്ണേദരന്മാര്‍ 8209. ഉ. ക. 
റയ. 89 മുഷ്ടകോജനം കൊഴു 
ഉക്ട്ി S. neatness Yi. 


49.08) (14൭). 

mekkarikka 171. To vomit. 

8൩ (മെച്ചുക T. 0. Tu. Te. to ap- 
ച). 1. Excellency, superiority മെ 
പൂരക്കോപ്പുകാം VCh, മെ'മായി 

prisingly, Nesr. 2. remaining 

മിച്ചം. 8. the piece of gold 

aple = മച്ചം. 

1, highly. അഛനെ മെ. നോക്കി 

intensely. മെ. ചെനാ eagerly. മെ. 
മെകവെടിഞ്ഞാര്‍ decidedly. മെ. 

mo CG. by all means. 

മെളിച്ചിങ്ങ, മെളിച്ചില്‍ No.) 1. 0 

ang cocoanut; മുഖം തിരിഞു മെ. 
ring out of the പോള. മയിമെച്ചി 
ട.യ്മിരു ചേകും No.) 929 stage of 
between മെ--& കരിക്കു); (=o വെളി 
വച്ചിങ്ങ), 9, മ very young palmyra 
lg.). 
ടേ മിട, മുട. 
൩. 2, ൦. Te. med & met, 1911. 
Treading on; treading out grain 
തിയും Vi. 9.5 മെതിമരം 7.1. a 
machine, മെതിയും മുക്കാലി ക്കാലും 
, (parts of ഏത്തം). 

1. 10 tread as loam, trample.—CV. 
മെയിപ്പിച്ചു 8k. 2. to thrash am 
൦ ഒമതിക്കാ ത്തതും MR. — CV. ൧000 
പ്പിച്ച മണിയാക്കി MR. 3.=02 
6 assuaged, ദിനം മെതിച്ചു കാണു 
ടിച്ചു. 


V1. ഒ door-lintel. 


ne etep-board near or over a well, | 


if a weaver’s loom eto. 

a plank over the door (see മതി 20). 
of wood by which oars are kept 
places V1. 

rooden shoes as worn by Brahmans 
es KU. നല്ല മെ. തൊട്ടൂ പടങ്ങളില്‍ 
മൂ.ചിമെ. slippers with nails or 
n them for austerities’ sake 

"1. മ kind of mortar. 


മെതിയു — മെയി 


മെതീിയു ക (-ഉടുവാമ!). To be bruised പാ 

തി മെതിഞ്ഞൊരു താംബൂലം തനാടെ വാധയ്ക്കാ 
ണ്ടു നല്ലി CG. തേങ്ങ അരെച്ഛിട്ടു മെമിഞ്ഞില്ല 
No. bruised but not sufficiently ground. 


മെത്ത motta 5. (മെതു & മെത്തു- മൂട്ട), 1. A 


woatrass, bedding, guilt അ.മിമശനോഹരമായ 

മെ. യിരു ശാധിക്കു KR. Moeeid മെ. തന്മേ 

Bhr. 2, a terrace, 8.8 lever = വന്ന Palg. 

_ അവന്‍ പത്താഠക്ക ഒരു ഥെ prov. (see മെ 

ത്തുക. 

മെത്തപ്പായി മ double mat (made of nanan? 
ല boiled in milk & water), the upper one 
being mach finer than the lower, 80.= അ 
ഷിപ്പായി No. 

aa wage: bedding. 


മെത്മാരണ 8, a raised place to sleep on. 


മെ൬ആക mettuya 7.25. 1. (മിക). To rise high. 


മെത്തും 208.0\ famous. മെത്തിന തിറ മുറം 
അടലിത,, വാളെ. മെത്തിന തിറത്മോളു തക 
@ RC. 9, (C. Te. mettu, 7. മിതി) മെയി 
és to jump. കുത്തിപ്പിളന്ന മാഠിടം തന്നിലേ 
മെത്തി എഴന്നൊരു ചോര CG. 801708. ഭക്ത 
രുടെ ചിത്തുത്മില്‍ മേമന്മലേ മെത്തുന്ന Nog 
CG. settling on them. അ ചലാ തന്നില്‍ മെനത്തി 
ഇരുന്ന ചെമ്പരത്തി CG. spread. 8, in poet. 
usage= ചേരുക ? വാ൪൭മെത്തും പടയ്യമായി 1817. 
impetuous. ayoand തളിരായി . മെത്ുതുന്ന ചോ 
രിവാ CG, 


മെത്രാ൯ & 328൦. 20൦2൦, മ bishop. മെ 


ത്രാനച്ചന്‍ epist. 
മെത്രാപ്പോലി ത്താ a Metropolitan. 


മെപ്പ ൬90 (C.= മെച്ചം). N. pr. A Brahman- 


seat, No. of പള്ളിയാറു ; െപ്പൂസ്ലാത്തന്മാ a 
Brahman class. 


മെയ്‌ mey 5.,aleo ൭മെ, മേ (either = മേല്‍ 


fr. ഗി, മിച surface, what covers the mind, 
or -- മയി condensation). 1. The body അധ 
ama മെദയ്ക്ലുള്ള പണ്ടങ്ങാം, മമയ്യകേലൂള്ള മുതല്‍ 
പിടിച്ചു പഠിച്ചു TR. രക്തം മെയ്യില്‍ അണിഞ്ഞു 
Bhr. മെയ്്കും കൈയും തളുന്നെനിക്കു TP. നിശാ 
ചര൪ മൈകളില്‍ നിന്നുയിൽ ധേപ്പെട്ടു ധിശ്ശു യും 
AR. അവനെറ മെയ്ത്ി്ടു allen Arb. attacked, 


OAKQY, So— മെയ്യറുതി 


assaulted = G2gL 1g, മെയ്യേറുക; കത്തിയും കൊ 
ണ്യം samadde മെയി തട്ടിയാല്‍ മാനക്കേടു 
org jud. (Mapl. versus Tiyar). രമസ്ത് തട്ടി 
touched, polluted. 
Bae കൊടുത്ത H2QL0 doo. (= ദേഹം). 8. sub- 
stance, truth പൊയ്യലു ഞങ്ങ ഇച്ചൊൌന്നതു മെ 
യെന്നു തേറിനാലും CG. മെയി macm very true. 
മെയഷ്ക്ുടം (2.8) a loan without pawn or mort- 
gage. [കരടി KU. 
24,9240 @ body-guard 100 നായരും മെ. 
Hem 1 on the body (Trav. Gama); മെ. 
തൊടുക B. (=No, മേരു തൊട്ടൂ നോക്കുക) 
to assault. 


3. ഉ person കൊണ്ടമെ 


OOM ലി an ornament ഞാനെ. Pay. 

Dang, wie gymnastic exercise (= മേനി വി 
യദ്പ്പിക്ക) ൧൮ ആയുധവും o2’ejo KU. 

NABH, ods a musket with a short stock; a 
favorite gun കുട്ടിമെം, nag we തോകു TR. 

മെയ്ക്റിടിത്തം mollifying diseased limbs with 
ointments & stretching them. 

മെയ്യ്ോ൯ ornaments worn on the person. 

മെയ്ത്റക്കു to lose oneself, to faint; to be intoxi- 
cated, passionate, desperate. 

മെയ്കാററം alienation alle. ewo മെ. ചെയ്ത 
യോ jud. 

മെയ്യ്കേല്‍ 1. on tho person മാല മെ. അണിയാ 
മേ Mud. (see മെയി 1.), 
impers. to be possessed, inspired = ഉറയുകൃ 
ഒശനം, ധെളിച്ചപ്പാടു. 
മെയ്കേല്‍ കാണം (Llavars, vu. മെമ്മക്കണം) 


2. മെ, വരിക 


വെക്കു a present by the bridegroom’s 
sister for the bride’s father, consisting 
formerly of an imitation of gold, value 3 
faname & upwards, of some gold coin of 
greater value (similar to I. പരത്തരല്‍ ഉ; 
the word is now applied to any gold coin 
given on this occasion with : കാണം Hod 


ടൂക്കട്ടുല്ലേ & received with: കാണം പിടി 
fr $8g).= Oaimbdsemo No, 


OVSQiM 1.= മയ്യല്‍ q. v. 
യൂടെ മെ. വന്നു TP. a Brahman boy was 
inspired. 


Q2giQa) death gana മെ. വരുത്തി 4൧4. 


2.= മെയ്യ്കേല്‍ 2. ഉണ്ണി 
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Hag മെലി 


മെയ്ക്ഗഴക personal, true besa 


ന്ത താത ഏന്നലറി Mad. ff 
Bhe. 


മെയ്യ്ാക്കും strength & elasticit: 

മെയ്യാരം (5 ഹാരം or MAQjIse 
worn on the person. nag 
യാഞ്ഞു TP. not dressed ont. 

മെയ്യാരു KU. മ privilege gran 

മെയ്യിടുക to transfer proper 
person. 

O@AqQo (3) an oath ഒരു മെ. a. 

മെയ്യേറുക to assault mleoa 


മെയ്യോകൂക്കം 1.5: മെയ്യാക്കും. 
portion 13, 
oa) (3) the true religion. 
Sy ടം awe, modesty, honor. 
മെരിഴ്ചക, see MAM. 
മെരുക merayy (& വെരുക q. v.71 
T. Te. C. Tu. മെരുക lustre, glit 
1. Tho civet-cat, മിഭാ കരടില്‍ ഇ 
Kinds: കൊടിമെരു (with ayye 
eggp laa. (ayy 2, 688). മെര 
its ventricle. 2.=ajyae@ as ൭ 
അണെക്ക emit the civet. 
മെരുങ്ദു ക méruhhuya (Te. m 
ugu, to associate with)—Amage 
attached കല്പകപ്പൂമലക നണ്ണ്ിന 
റെറാരു പൂധില്‍ മെരിങ്ങുമോ താ 


൦, ൫. മെരുക്കുക 1.3. കാട്ടാനയെ 
രുക്കക. 


VN. മരിക്കും: മരുക്കും. 
മെരുവം Tdbh. = മുഗം (hentg 
മെതഠം mera] (T. വെരും, see ¢ 

കൊടുപ്പധും മെരുളും RC. 

മെരുമൂക to be scared. മെരതുമും 
മാര RC., ധിണ്ണുവര്‍ തിണ്ണം 
ന്നാ CG. No. മെരിണ്ടൂ ചോ. 
മെത mel 5. (Tdbh.—ge, മെ). 7 
മെല്ലിട കുണ്ടു, മെല്ലിടയാഠം, Zk 
മെല്ലിടമാ൪ RC. 
മെലിയു കന. M. To grow this 
പെരിക മെഷിയ്യം a. med. ചിന്ത 
ക ChYr. മെലിഞ്ഞു പോയി ജേ 


മല്ധിവു — മെഴ്ക്കത 857 


യു ഒെലിച്ചല്‍. thinness, leanness. 
21. To be thin, fine നമല്ലിയതു 8൦. 
[. to chew, champ (loc.). 

3 5. gently, softly, slowly ൭൭. ചിരി 
ം തിന്നാരി Bago തിന്നാം prov.; also 
൮, മെല്ലനേ Sydko വെള്ളം prov. മെ 
മുഴക്ക Nid. മെൊല്ലന്നെടുത്ു പുണന്നു 
ter child), 

മച്ലിക്ക id., മെല്ലിച്ച ശരിരം lean. 
൯. mihrbain (see മി). ൧ friend; 
വച്ച്‌ TR. (2. mibrbangi) favouring. 
1.=O@pa3 T. M. (C. Ta. méaa, 
yana, fr. dip = മി൯),. Wax (൭ മലയ 
6). മെ. Hoge, ഇടുക to wax; മെ. 
> form a wax-mould, മെ, @.a)0an B, 
3 wax oat of it, ഐണ്ണ്ണെക്കു പാകും -- 
ക്കേ ഉരുഴൂ.മ്പോഠ വാങ്ങുക a. med. 
൭. മെരു--മിഥ്‌ polished, glittering. 
5) & മെഴ്ുത്ഥിരി മ wax-candle. 
വ waxed cloth. 
ൽ, ക്കല്‍ sort) | 1 amg @ granite 
let into the ground in the E. yard 
use, on which every evening a wick 
ied & മാതോര്‍ placed. Palg. 
= Oaypaarh, 8. സ്ഥണ്ഡിലം. 
o, 88 1 & വാമറം 
flying fish MC. 
(2) slippy, glibly; hesitatingly. 
la noodle of wax! കായ്യം മെ. കൊണ്ടു 
Vv കണക്ഷനേ ഇരികുന്നു va. 
neluyuya T. M. (fr. may 2. 0. Tu. 
. 1, To anoint, wax, varnish ശക്കര 
മ, to cover one’s design with sweet 
2. to danb a place with cow-dung 
ടിച്ചു Napeaon.p) Anj.— mao മെ. 
of Ambalavasi). KN. ക്ഷോണി മെ 
Jo വിരിച്ചു Bhg. smoothed by pluster- 
mad or chunam. കുമ്മായം കൊണ്ടു 
19m Anj. 

8. സ്ഥണ്ഡിലം a plaee levelled and 
ed for ceremonies, Brahmans’ meals, 


മെഗൃക്കു.... BHAAIAIND 


VN. aapdée anointing, varnish, daubing, 
polishing. aayndagy sesam oil. മെ. പിര 
oe@ lubricated with 031 71.9, മാച്ചു acy 
ക്ുകാം.10. ഏടുക്ക, MAS, ഇളകുക to take 
oil oat of the skin ete. 

മ്്ക്കനേ MC. quite smooth. കുങ്കമം nay 
ക്കുന്നു ajajo മാറു Bhr. 


മ്മലക്ക melukke M.(C. milir fr. മിഴ്‌), To shine 


with fat, thrive, grow stout മെഗ്ൃത്തു gains 
ത്മം RS, Site’s face. വാരം മുരുമ്മി മെത്ത 
നില്ലയം പാദനഖങ്ങടുടെ അംശജാലം, MAD 
പതുത്തു മെഴുത്തുള്ള ചേലകം CG. fine cloths. 
VN. മെ്ലപ്പൂ 1. lustre, brilliancy quo me Vi; 
2. 8102൩688. 

CV. മെഴ്പ്പിക്ക--തടിപ്പിക്ക V2. to fatten, 


softness of words, 


മേ 1. 8. Mine, to me നിത്യം വന്മമേ Bhr. 


9, 1, M. C.=@anb in മേക്കെളളി മ canopy (പട്ടു 
മേ 81129.) മേക്കലം the cover of a distil. മേ 
ക്മാതൃ the upper part of the ear, മേക്കാമോതി 
രം; മേക്കാതില earrings of Hawattis; മേക്കി 


G& see മേല്‍, 8.--മേയ in മേക്കാരന്‍ a 
shepherd. 


മേഖല mékhalae 8, 1. A girdle, zone മുടഞ്ഞാ 


ണ. 2-aeword-belt. 3. the sacrificial string 
=ayer@ed f.i. ഖണ്ഡിച്ചിതു ബഡ്ു (al. ലഘു) 
മേഖലജാലധും AR6. in a Homam during 


battle. 4, =foll. ശ്രഭ്ധനായ്യേഖലാ കത്തിച്പഠി 
2| Mud 2. 


മേഖലപ്പുല്ലൂ the Munja grass (for അരഞ്ഞാണ്‍ 
(of 3 ajo) of Brahmacaris] മേ. കൊണ്ടു ച 
os MC. 


മേഘം mégham 8. (മേഹനം). A cloud കാറു 


കൊണ്ട്‌ apn മേ., കാള മേ, മ rain-cloud. 
മേ. മൂൂടുമ to be overcast V2. 
മേഹഛന്നം 8, cloudy (sky). [clouds. 
മേോഘച്ചാതൃതു CC., മേഫജാലം 8. മ bank of 
മേഘത്തണല്‍, shade of clouds മേലില്‍ ഇരുനാ 
സുഖിക്കു PT. 
മേഹഘനാടം 8. thunder. 
മേഘമല 8. gathering of clouds. 
EQ MA Gho= മുകിതവണ്ണം. 
@2201039% a bank of clouds G2. കുഴലായ ചോ 
ലയില്‍ RO, 
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മേങ്ങുക...മേടി 858 മേട്ടി-_മേപ്യം 


മേങ്ദുക (മേങ്ങി). 201. -- മേടിക്ക. clapper (see 6@s 4.), ൭ tong 
മേചകം méjayam 8. (മഷി, മൈ), Black, dark വാളം. 
മേചകകാന്ത്രി Sab, മേട്ടി méti നം. C. chief അമര്‍ 


മേച്ചുത médsal, VN. of cag. 1. Grazing, mate). A house-servant of forei; 
pasture. മേം a gaan CG. to find pasture. പശു മേണിക്ക.ചൂു vu, 160. -- മേടിക്കും 8 
ക്കമേ കാനനത്തില്‍ മേ. പൂകിച്ചാർ Brhmd. മേഡ്രം médhram 8. (മേഹ). Pes 
2. covering (പുരമേച്ചതു), tiling the house. മേ & Nid. 
ച്പലോട്ടു മ house-tile, മേച്ച(ര) ക്കാരന്‍ a tiler. CAD médu aM. (മേ-- ഗീ surface 01 


മേച്ച(തുപ്പുറം 1. pasture ground, a meadow V1. ടിനി), The earth മുടലോടടയിരും 
ഉ, a tiled roof, . ടം മ്മേതില്‍ വി, നർ RC. മേതില്‍ c 
മേഞല്‍ V1. = മേച്ചല്‍ 2. covering with grass; തേഖഴിഞ്ഞൊരു ശീതം പൊറുക, 
a plough-beam -- മേഴി. മേത്തന méttah B. Aclaes of Mc 


മേട méda T. M. (മേട). 1. A raleed: place; | GAO (1൦൦.) മീത്തല്‍, aloo at 
tower വരുന്നതു കാണാന്‍ ഇരുന്നു ഭൂപതി ow ചേരേയുള്ളതു നോക്കി jud. Mpl. 
ന്ന മേടമേല്‍ KR. 2. an apper story മേട upwards. 
ധെന്തു ഭൂമിയില്‍ പതിക്കുനാ, തരുണികുഠം മേട (മേത): cars ceiling, upper stc 
യിന്നിറങ്ങി KR. മഹാമണിമേടകം മാങ്ങഴും മേത്തരം the best sort, superior ( 


PT. 3a palace, = ഹല്യം VyM. മാളികകളും മേററരമാനനിശാചര൯ KC. 
മേടകളും കെട്ടി Arb. a high house. 4, (മേ മേത്തലഖായു Palg. sore eyes wi 
ടക) a bell of cattle sent into the jungle. No. (corr. fr. യനേതധായ്യു. 
മേട൪ No. (മേട്ടക) a carpenter as called by മേമത്മാധി Tdbh. = മേധാധി. 
Pulayars= മാടാ൪. G@e.moo0n) Gloriosa or Methor 
മേടം mégam Tdbh. of മേഷം Aries; the first with poisonous root used by 
month മേടഞ്രായവു, മേടഞ്ഞാററില്‍ TR. മേട യും കിണറും ഉണ്ടു) for suicid 
മിടപമാസങ്ങമക്കിടയില്‍ KR. മേത്രാ൯, 866 മെത്രാ൯. 
മേടചിഷു the festival of vernal equinox. മേദസ്സു médas 8. (dla fat=2) 


മേടിക്ക médikka -: ധേണ്ടിക്കു 1. To ask അംഗ & fat (2 Idangalis in the 10൭ 
ലീയം അധനോളടു മേടിച്ചു സൂക്ഷിച്ചു Mud. കടാ ഭൂമേ. the fat of the soil. 


മേം, to borrow. 2, to take, buy, receive. മേദകം 8, vinous liquor for dist 
മേട ൩39 T. 20. C. (മീ or മാടും To. modu). | മേടിനി 8. the earth (aM. cag 

1, Rising ground, a hillock. കുന്നും മേടും hill ധി (AR.)— s2alaiigoana 1 

& dale; മേടും പള്ളധും ups & downs. അകത്തു മേടിനിപതി a king. 

മേട്ട the seed-vessel or pericardium of lotus. മേദ്ടരം 8. unctuous, smooth. 

9, trouble, കുടല്‍മേട്ട. പെടുക". to be wreck- മേദൂരശക്തി KR. a blank we 

ed. വളരേ പാടും മേടും affliction. മേഡ médha 8. (vigour). Underst 

മേട്ടുവഴി @ causeway. ലൂക RO. (for writing poetry). 
മേട്ടക méduya No. (= മിടി, B25). To knock, വ൯ Vi. very learned. 

as with finger. മേടി നോക്കിയാല്‍ അറിയാം മേധം 8, (juice) a sscrifies, as | 

prov. to try whether hollow or full, ആണി രമേ. ഹയമേധകത്തര Bar. 

കമ മേടിമേടി (al. പോട -[.) PT. to drive in, മേധാധി 8. intelligent, clever, | 

strike V1. manager, overseer, leader. ¥ 


മേടി a piece of wood for striking gongs, a മേധ്യം 8, (vigorous, At for മ 


മേന... മേനിപ്പ 


൦ മൂക്കു മേധ്യ ഉൃഗങ്ങളെ ൭കാനാ; G2’ 


രിക്കുന്ന ധമ്മം Bhg. 
മനക 8. (woman) N. pr. The wife of 


ys. 

൯, see GMD. 

1 P. miyins, A palankin മേയില്‍ 
ടുത്തു Arb. 

oni T. M. (Te. അമേയ മെയി, Gad). 
) body, shape camiladlabamomge CC. 
1. മേ, ചോര കണ്ടേ VilvP. surface. ead) 
ഉമനിയില്‍ നോ കുറഞ്ഞൂതായി CG. തി 
൦ king. മണല്‍കൊ്ടു ചമെച്ചു ദേ 
b മേനിയെ CG. an idol, itkeness. 
6) beanty, excellence. മേ. തങ്കിന വെ 
മു RC. a fine tusk. നല്ല മേ. pag ശില 
» പാകം. to flatter, boast. മേം വരു 
0 polish. 
മേം So. new-coined money. കരമോ, കൃ 


8. a sample, sort, measure 


ther sort of rice-flelds. ഇപ്പണത്തിന്നു 
ന @ മേ, പലിശ കണ്ടു doc. at the rate 
മാതരം നിലങ്ങറാ ൧൧ മേ. വിളയ്യം (18 
. മേ.) yield 10 701. മൂന്നാ മേ. നിലം 
ng 8 or 4 fold. TR. പഞ്ഞു മേ. ഉള്ളക 
cloth worth 10 fanam. റു മേ. കണ്ടി 
 അളത്തത്തിന്നു moan ഉള്ളു 60 Idangalis 
4, the average article Ga. തെങ്ങു ൭ 
തേങ്ങ QO കാണും, കുമുങ്ങു മേ, ഒന്നു അ 
0 കാണും, ൭2. കണ്ടേ വിള. 000 asian) 
BJ 2000 TR. 
IDO സ്ഥാനധും മേ. യും കല്പിച്ചു കൊടു 
ം നമുകുള്ള സ്ഥാനവും മേ. യ്യം മയ്യാഒ 
» TR. (says a king). mas ഹാനി വരും 
രാ Ch V¥r.— മേ. അറിയുന്നവന്‍ V1. 
us. 

മാരന്‍ (5) honorable. mano പൃതക്കാ൪ 
൭ TP. friends of the same age; osten- 
as. 

ക്ട dishonored. 

0-5 വരുത്തുക to dishonor; മേനിക്ഷയം 
കുകു V3, to take revenge. 

ഴക്കായി (2) മ good sort of plantain. 
pocano) (2) good rice. 


5, rank, honor അധ 


859. 


മേനിപ്പാ — മേന്മേരു 


മേനിപ്പാളം (4) rent of land caloulated on the 
3 average produce of different crops W. 
മേനിപ്പൊറുതി (5) prosperity B. 
മേനിധിഭ.ച്ചല്‍ (2) the best crop of any parcel 
of land W. 
മേ൯ ൬൭ T. aM. (0, ménu=cand). What is 
above, superiority, ‘excellence. 
മേനവന്‍ a superior, title of Sidra writers 
moe) Ga’raob TR. = എഴുത്തു 20d, gen. മേ 
നോ (മേനക്കുടം (ങ്ങ) Palg. as called by 
lower castes); a minister, agent appointed 
by a Raja with the gift of a style or palm- 
leaves; title of barons KU. — അംശമേ 
നോ etc. (mod.). 
മേങ്കൈ authority. 
മേമ്മാങ്ക a fine breast ajemed മേ. RC. 
മേദങ്കോയ്ക് the highest power മേ. സ്ഥാനം, 
@aemion) ൨. (ജാതി) 1. excess. 9, fine words. 
മേ. കാട്ടുക to flatter. 
Ganemiogyodo speaking nicely 7ം മതുമേ. RC. 
മേഞ്ചൊന്ന 81.9, -- മേല്‍ ചൊല്ലിയ, 
മേന്തടി upper timber 8. 
മേന്തോന്നി, (7, വേ---)- മേരത്തോന്നി q. ¥. 
മേനാ RC. = മേതനാഠരം 
മേന്നകയാഠം splendidly decorated 7. Sita, pl. 
മേന്നകമാര; also മേന്നകത്മയ്യത RO. 
മേന്നടയാശ walking nobly f. RC. 
മേന്നോക്കി മ superintendent, accountant, min- 
ister of Porlatiri; also മേനോക്കിലാ൪ KU. 
title of barons മതിലഞ്ചേരി മേ. TR. (in 
Kotayayattu), മേനോകു കൊടുത്തു KU. his 
office, [ഭീം bodily pain. 
@QncusHVi1. 1. to fall upon something. 2. to 
മേമ്പൊടി V1, = മേല്‍പ്പൊടി., 
മേന്മ excellence, superiority. ആഴസ്നേയും മേ, 
Qo ഇല്ലതിനാല്‍ KeiN. ൩൦1൨൦൦ better nor 
worse for it. മോി ത൯ Ga. aw ചെല്ലി 
ക്രൂടാ CG. മേ. യിതു, -- യോടേ well. മേ. 
വെടി V1. a royal salute. 
മേനീശ 18, mustaches. 
. മേന്നേല്‍ more & more മേ..വഭ്ഥിചുവതം, മേ, 
പ്രസാലിച്ചിതു Bhg. മേലേ OG. 
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മേപ്പടി _ മേരു 860 


മേന്മൊഴിയാഗ RC, = മേഞ്ചൊല്ലാഗം. 


മേരുപ്പൂ-- മേലാ 


മേരുപ്പു (മേരു 1. sandiver, ൫ 
amed. salt ഏററം engin 


മേപ്പതൃതൂര്‍നാരംയണഭട്ടതിരി N.pr. A sage. | മേക്കു നിന്നു 7. 80.—eaq, W 


മേപ്പ്പാവു Méppavy (മേല്‍), A loft, ceiling ച 
ന്ദുനംകൊണ്ടു മേ. വിട്ടൂ TP.; മ high building 


കൊമിക്കെനൊ മേപ്പയില്‍തളി 11. തച്ചേക്ചി 
മേപ്പയിലും പോരുനാ (പുതുപ്പണഅംശം ലേല്പ 
യില്‍ ദേശം) TP. 

മേപ്പലം 80. (മേയി). A pasture. 

മേയും méyam 8. (മാ). To be measured. Bhg. 

GQQ) méyya 5. (മെയി surface), 1. v. n. To 
graze, browse ആടു മേഞ്ഞു കാടു prov. Game! 
ത്തിരു മേയട്ടേ കുന്നുകഠ CG. പോക്കററ വമ്പു 
ലി പുല്ലൂ മേയും CG, കോഴി ഒന്നിച്ചു മേയു 
മ്പോഗ TR. 2, T. M. ൫.0. also vey, Tu. 
C. 26) v. a. to thatch a house ഓലകൊെളി പു 
Gj മേഞ്ഞു jud. with grass; to tile ഓടു മേ,, 
പൂര മേ. (= ajatmda). 
VN. മേച്ചല്‍ (മേഞ്ഞുല്‍) see above. (858.) 
vy. a GAQ To cause animals to grase or 
eat, to feed, tend അശ്വങ്ങളെ മേപ്പതിനായി, 
പശുവ്വന്ദത്തെ മേച്ചു Bhr. 
CV. മേയ്ത്റിക്ക 1. to cause another to feed cattle. 

2. & പുര മേയിക്കു to get thatched. 

ergy, oi) the hire of a shepherd or for tiling. 


മേയ്ക്കുകാര൯ B. a grasier, shepherd. 
മേയാപ്പൂര a temporary roof as for the mon- 
800൨ അറുത്തുകെട്ടു കയററാതേ മേ. വെച്ചു 
കെട്ടൂകേ ഉള്ളു TR. (aleo പെയ്യപ്പൂര opp. 
പന്തല്‍). 
മേയ്ക് mbyya No. (--മേഷ). A flaw in a log of 
sawo or worked timber arising from its not 
having been properly equared. 
മേര méra ന. Te. C.Limit; loo.=@a75) rate അ 
രപ്പണം മേരെക്കു നികിതി ഇട്ടിരിക്കുന്നു TR. at 
4; fan. for cach. 
മേരു méru 8. (മി, saad). The fabulous moun- 
tain of the North മേരുധും Hsageg അന്തരം 
ഉണ്ടു നമ്മില്‍ Bhr. വനേ. deme താ൯ എന്ന 
പോലേ CG. അഴഗകെഴ്ഴം മേരൂു൪ക്കുനാ RC. ൭ 
ഹാമേരു സമാനധിരര്‍ TR. (in complimentary 
address). 


തെകു മേകും കിള വിട്ടു KR. 


മേല méla So. Cannot (either V 


8.= ഒല്ലാ, or corruption of 6.12! 
cult” അരുതു). od)la@eg.2098 
Quem മേലാഞ്ഞു, നടപ്പാ൯ മേല: 
ലായ്ക്ര weakness. 


Gow mal VN. of മീ (൪. മേല്‍ 


is above, surface, body = മെയി, 
യൂം നൊന്തിട്ടു നടന്മട No. va. 
MAS മേലുകാം ഒക്കയും കിറഠിച്ചി; 
ഇട്ടവസ്്രൂം the cloth you weer 
MM. (opp. മേലിലും തലയിലും 
നെറ മേരു തട്ടി VilwP. കൊടുക്ക 
doc. person (=@@3) 2). ചിന 
ഞജന്നതിന്നു ചകുമ്പോലേ കളിക 
exertion ; aleo = മെയ്യ്േല്‍്‌ ദു. ന. 

upon, on കതിരമേലോി Bhg. — 
tion, often shortened ശകോലാമര 
carne നികിതി ഏടുക്കു, കന്നേത്തിറ 
ഒന്നര ong TR. മെമ്മരന്നെ;; 
game TP. (= മേരുനി അ). ഏറെ 


charged me. ഇവരെ മേ. അന്യ 


അധചനെറ മേലംക്കി transferre 
More, =a,jOo മ മുന്നൂററിന്മേല്‍ മു 
above mentioned രസം GA gx 
a. med. in the same decoction. 

excellence (Te. Tu. C. good) ¢ 
org TR. allowing for good & ba 
an average. മേത്തരം 680. 4. ! 
wards മേധില്‍, — aise, ഇനിമേ 
മേല്‍ വരുവാന്‍ ഇരിക്കുന്നതു Vi. 
വടമേല്‍ മൂല, വടപേപ്പുറം 0.൭ 
മേലടി So. rent paid in 1൨8൪; 

of cattle. 

മേലധികാരം superior or 867) 
മേലച൯ Vi. ൭ superior, ownet 
മേലാക്കം elevation, promotion. 
മേലംച്ചി Trav. ൭ maid-servant, 
മേലാട fine upper cloth of അജ 


മേലാ൯_. മേലേ 


;മേചവന്‍, pl. മേലാർ a superior, 
ptor. 
in awning, canopy മുഗ്ഥങ്ങമായ മേ, 
br. മേ. കെളി തിരധമെച്ചു Anj. പ 
പിടിച്ചു പ്രഭ്ജിണം (of lore പെ 
also a mosquito curtain. 
൦ (— ലാന്‍ or — 90) the Janmi right 
ണർ തങ്ങമാകു മേ. കപ്പിച്ചു (opp. കി 
a) KU. 
നം loo. said of കുട്ടമനിര്‍ & of പാളം, 
"1. property in trees & fruits (opp. 
ലു as property of grounds, both em- 
| by അട്ടിപ്പേറു) 80.; also മേല്‍ക്ഷോ 
ET . 
4) hereafter മേ. മുള്ള കായ്യത്തിന്നു, 
രക്ഷിക്ക TR, മേ'ലേഥമ ഉണ്യാകുമോ, 
ത്ത നടപ്പു MR. future. 
in overseer ക്രലിക്കാരേ മേ. TR. the 
| in charge; a commissioner. സ 
1൭൯൨ e@ealgowjaa anaea@c% RS. 
eror?P 
fature (= വലിയ്മു ete.) is above, is 
r, Gan, അതില്‍നിന്നു ലലം യോജന 
3 6. 
reover, farther. 
per touch of gold. 
തു 1. direction of a letter; also title- 
heading of a chapter. 2. registry. 
വലിയ -- chief secretary or registrar 
മേ. പിള്ള Trav. the head of പണ്ടാര 
മാ൪ 2.). 


upwards ശവം 8238) ഏടുപ്പാ൯ jud. 
sume. 2. in Cpds. = ഗീതേ, മു കളില്‍; 
ത്തിന്‍ മേലേക്ക ഏഴുന്നെള്ളി KU. ൨, 
എട്ടു മണ്ണു മേല GAIA) ഖെച്ചു one 
the other. മേധേ കുവുമ്പടി eto. upper. 
ഉല.ക്ട hence forward. Nal. Vi. — ea 
what is above or comes next (opp. കി 
182.). ചുവന്നും @UBQRo SQumlgo 
BQOco അവററി൯ ഗുണം മേലേ മേ 
നാസ്ത്രരും GP. esdh following sort 


than the precediag. 
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മേലേടം — BAL}, 82 


മേലേടം (4) future part GQ. കഥ Mud. പാ 
ണ്ഡവചരിത്രം മേ. വചിക്ക 81൦. the sequel. 
വൈഷമ്യം കഥെക്കിതി൯ മേ. ഉണ്ടെ Mud. 
henceforth. 

മേലേരി 1. high-flaming fire. യോന്‍ ഒരു ചെ 
റിയ മേ. കടക്കേത്തതു മ fiery temptation. 
8. sacrificial fire-wood, fr. jack-trees 92. 
കൂട്ടുക a funeral pile. മേ. ചാടുക = തിയാട്ടം. 

മോലോക്കി (നോക്കി) upwards Qs മേ. ച്ചാടി 
TP. കത്തിയകത്മിമേ. എടുത്തു jud. 

മേഃലാട്ടു (പട്ടു) upwards @2. ചെന്നും 

മേതക്കച്ച (1) a girdle. 

മേരക്കച്ചവടം wholesale dealing. [story. 

മേരുക്കഥ (4) പറയ്യന്നേന്‍ I go on with the 

മേല്‍ക്കരം So. additional Government share 
of crop; tax paid in advance. 

മേല്‍ക്കാച്ചല്‍ (1) fever-heat. 

മേല്‍ക്കാച്ചില്‍ yam growing on yam. 

മേല്‍ക്കാട്ടം great demand, (കാളം 283). 

BQah cacancadditional advance ofthe occupant. 


@2( mh) aad the top partofthe car, ൭8. കത്തു 
& to men agalost ep ggwoy; toTiyar & 
Muokuwar women No. of Telly, for oilog 
കാതു q.¥.; also to Maplichis = അലികുത്തു 
കാതു; see under G2 2. 

മേല്‍ക്കാററു (5) West wind V1, 

മേരക്കിരിയം higher Sidras, as the പതിനാ 
യിരം of Polenadu. മേതില്‍ ഒരുലയും HB 
രതയും നായ്ക്സ്ഥനേധും ഏറിയിരിക്കുന്ന നാ 
me KU. 

മേല്ലിഴ്‌ more or less, നിണക്കു ഒരു മേരക്കി 
ളില്ലേ No.= ഗുരുത്വം you do not 020൦ for 
rank, age, etc.; headlong.e2e), ks ow! topsy- 
turvy.= slag. 

Gagj, (1) to the body on gpeara മേല്ലിട്ട 
കറി അഞ്ങമമ GA. പാഞ്ഞു ഞഞ്ങമെ മറിച്ചി 
ടൂ, ബ്ാഹ്മണസ്ത്രി കടെ മേക്കുട്ട (sic) കയ്യേ 
റി അ. assaulted =aagy lg. (6) West വ 
ടക്ക രേല്ല്രായി ഗമിച്ചു KR. ഇന്മതപോം 
വഴി കിഴക്കു ലേല്ലയം magnooye മലയിര 
ണ്ടും തഅന്മും നമഃ RO. (to the sun). 

വമല്ല്യമേമു one above the others (4) succes- 


മേതക്ര- മേല്ലയൊ 862 


sively, more & more= മേന്മേത; നല്ലതു വ 

രും @a’eile Bhg. 
മേരക്ൂട്ടു a roof, [see മേക്കെ —. 
മേരുക്കെട്ടി an awning, tester, mosquito-net ; 
മേരുക്കെട്ടു a string tied over a look. 


@Qs5)n200- (1) to be hit, affected by medicine. 


മേരുക്കോയ്ക് & — അം — sovereignty as of Peru- 
mals KU. 
മേരച്ചിട്ടു direction of a letter, മ label. 
മേതച്ചെല്ലിയ (2) above-mentioned മേ. കല്പ 
ന TR. & മേല്‍ ചൊന്ന. 
മേല്‍ജുന്മം (4) the next birth. ChR. 
@22\5 an upper room or atory, ceiling, deck. 
മേല്യാഥ്‌ onter look. 
മേതനാശ (4) fature time ഭാസനാജ്ണാഴകു മേ. 
AR.; മേ. എല്ലാം UR, for ever. 
മേല്പഞ്ചായം 1, an umpire. 
മേപ്പട (4) the reserve of an army; (1) the 
upper pert of a bank. 
മേപ്പടി the apper part of a door-frame; above, 
said, ditto (marked ടി ടി). മേപ്പടി more 
ത്തില്‍ jud. 
മേപ്പടിയാ൯ കയ്യില്‍ TR. the same person. 
മേപ്പളം bishop's office. Nasr. 
മേപ്പറഞു (2)= മേരച്ചൊടല്ലിയ. 
മേപ്പാടം original copy B., oultivated high 
ground, (Vi. 
മേപ്പട്ടേ the upper side, surface 71. - മേത്തരം 
മേല്ലുടവ upper or outer garment. 
മേല്ലുര & മേപ്പൂര a roof; an upper room, 
മേപ്ലെടുക to be above, superior. 
മേപ്പെട്ടു, മേപ്പട്ടു 1, upwards (മേ, ഏറിഞ്ഞു 
Bhr, @2°@529 പൊങ്ങി Bhr. നോക്കി 
VetC. മേ, ചാട്ടം tumbling). 9. hence- 
forth (മേ. നല്ലവണ്ണം ഇരിക്കേണം; മേ. 
കമ്പഞ്ഞിക്കു തന്നേ ആകന്ന Wo രാജ്യം 
TR.) 
മേല്ലെടുക്കു to set over, entrust KU. 
മേപ്പൊടി vehicle, adjuvant of medicine പഞ്ച 
താര മേ. WE A. med, strewed on, added. 
ഉഴക്കു ചീരകം മേ. യായി പൊടിച്ചിട്ടു, പശു 
ail നെയി മേ. ധിഴ്ു്ികുടികു MM. 


മേല്‍പ്ര--- മേമുക 


മേല്‍പ്രകാരം as aforesaid. 
മേരുഫലം trees, (grain, ete. pee 
ground), opp. @kP ഫലം as 4 
ogy) ഫലങ്ങാം 127- 2. dor 
prodace; opp. കീഫ്‌ ഫലം the 
മേല്‍ുബലം (4) reserve, auxiliary 
മേരുഭാഗം the upper side soak 
KU. മേ'ഗേ കൊണ്ടേ തിരിച്ച 
chariot) upwards. 
മ്മേഭാരം depressing weight; mis 
in the body. 
മേതേമണിയം So. superintendence 
Gaabawid So. hair of the body. 
മേല്‍ലാഭം extra profit. 
മേരുലോകം heaven. 
മേതവരവു extra income; (4) cont 
മേരുഖഴി upper way. cslego cod 
യിത BR. through the sky. 
മേല്‍വായി the palate. 
മേല്‍വാചകം the heading, addres 
മേല്‍ഖായിപ്പ an additional losa- 
മേല്‍ധാരം Government’s share of 
മേതിഖാഥി Vi. മ superior = മേലാ 
മേല്‍ധിചാരം superintendence. 
മേല്‍വിത്തു seed sown upon other 
മേല്‍ധിരിപ്പു an awning. 
മേല്‍ധിലാസം address, saperscrip 
മേല്‍ഖെല്ലു possession by a high 
anymia പറമ്പുടെ മേ. aodk 
പുറധ്യമായി നിങ്ങക്ക്‌ ഴുതി 
(doc.) MR. 
മേതവെള്ളം freshes G2’ap o)°9Se 
മേല്‍ശാന്തി, see ശാന്തിം 


മേവ) ക méivuys 7.25. (T. ee to! 


Qj). 1. To be familiar, oocupied 
ന്ന വേലകംം 32251 alameda C4. 
scoustomed to a place & prefer it 
മേധുന്നഹോ Sy ead PT. വി; 
വിനാന്‍ Bhr. കാലാലയം മേ. AR. 
habit Hedes, അവകു മേചാന്‍ ഗു 
8. So. 7, to adjust, level Vi. 68 
to reconcile, preve 18, 4. aux.’. 


മേവല്‍- മേളിക്ക 


1. സുഖിച്ചു മേചിടിനാ൯, അറിഞ്ഞ 
kno Bhr. 

9, 7. love) dwelling, see മിവല്‍. 
aM. enemies മേ. തമ്മെക്കൊനം RC. 
പൊരുതു പുറത്താക്കി AR. 

16g, Port. 108൭ (L.menea). A table 
b മേത മേശ കഴിക്കുന്നു MC. to live 
തമേശ തിനാകം കഴിക്കു, കുടിക്ക vu. 
6 to breakfast). 

Sam 8, (= മേടം). A ram, Aries. 
ബ്രാഹ്മണന്‍, മേഷഅ്ടികഠം, മേഷ 
നടികഠം N.pr. മ deified sage, born 
‘aruci of a Patayi KN. 


a hindrance, trouble; B. Palg. flaw. 
100, 

ort, ൬98179 (7. magister). A Maistry, 
രാരി --, ക്രലിമേസ്ിരി ete. 

18൩ 8. (മിഹ്‌). Urine, also=@aa0 
‘inary disease. മേഹപടലാ venereal 
' 80768, 

8. pissing; penis. 

(Gr. melas). Indian ink; മേമുയില്‍, 
മത്തില്‍ KR, 

ഇ 8. (dl). 1. A band, esp. of ത്ഥ 
2, music, harmony താളത്തില്‍ ഒത്തി 
ado ഗീതങ്ങാം ഓരോന്നേ പാടിപ്പാടി 
കൂടുക to unite in a concert, കൊട്ടുക 
മ. agdigan പൈങ്കിളി Bhr. melo- 
. joining fitly, joy ¢aa ത്തിത ഉത്സവം 
yod, ചേല ധെദ്പ്പിച്ച മേ. ഇയറഠുന്ന 
(6. ഷേടിച്ചു മേള മോട്ടഴിയില്‍. ഇട്ടു 
. മേ. കലന്നു ദഫിക്ക്‌നിനാ. to burn 
rom fever, 

m a musician. 

Fad B. a concert, symphony. 

1 equal time in music, 

. anion, assemblage. 

8, joy, pleasure. . 

മളിക്ക 1. To mix, as sugar in milk 
മളിച്ചു Mud. ഖെല്ലവും പാലും തളി 
മ'ച്യ mma DN. 9. to unite in 
ഗാനം മേളിച്ചാർ (831) EG. - 8, to 


863 


C25) re — മൈനാ 


live happily. together സന്തതം അവരോട G2" 
ചു PT. മാനിനിയോട്ട. മേച്ചു മേധിനാ൯ Nal. 
മേളിച്ച നല്യിനാ൯ 81122. gladly. 
pert. pass. മേ്ളിതം -- മേളം 7.1. മന്മമേ. പൂന്ടു 
കുഴലൂതി Anj. & മേളമായി കുതി Anj. 
CV. മേളിപ്പിക്കു to combine harmoniously ഓ 
രോ ധില്മാമേളങ്ങമ മ്‌ Bhr, 
മേളി- വേളി, ബെഫുളി. [tall V2. 
Gay) méli T. aM. (0. médi, mali). The plough- 
മൈ mai 1.T.M.=a25), മഴി, മയി, Antimony; 
blackness On@wod see AQIS. $9.-൭മെയ്‌ 0. 
Tu. Te. body Qramg One CG. 38. T. ance 
barrenness, whence മച്ചി. 
മൈക്കണ്ണ്ി (1) with painted eyes f, മൈ.ക 
ണ്ണില്‍ പാത്തു Nal. കെമ. മാര Bhr. (aqgiord 
കണ). 
മൈക്കലേട മയിക്കലേ, മയക്കില്‍ at dusk. 
മൈക്കോലഖാരകുഴലാമ OG. dark-haired 7. 
മൈതാനം 2. maidan, A plain, flat, open field 
ഒക്ക മുറിച്ചു മൈ. ആക്കി TR. മ്തൊനയില്‍ 
എത്തി Ti. on the table-land. 


.മൈതുക maidnya aM. rather qye; Toget 


അതി൯ഫലം മൈതുധാ൯ ചമയുന്നത്‌ ഇന്നേ 

RC 98. now you are to reap the fruits. 

മൈത്തുക to be industrious. — മൈത്തല്‍ toil B. 
മൈത്രം maitram 8. (d)q). Friendship മൈം 

Q@ome 8. also HH2®,o. 

QAAD) id. Emproanbogo മൈഥില൯ തന്‍െറ 


Yo മൈ. യെ പൂരിപ്പാ൯ CG. മൈ. രക്ഷി 
പ്രാ൯ പണി KR. 


മൈത്രീകരം 8. gaining friends AR. (the 
Ramayana is said to be such). 
മൈഥില maithila 8. Referring to മിഥില, 
f.i. മൈഥിലരാജ്യം AR, 
മ്മൈഥിലി Sita. 

OODLY Wo maithunam 8. (ftom). Matrimony, 
coitus. --- ശ്വാവിന്‍െറ മൈ, പോലേ prov. 
മൈഥുനപരന്‍ Bhg. lecherous. 
മൈഥുനമാസം-- മിഥുനം. 

മൈനാകം maindyam 8. 1. മൈനാ൯ന. 
M.C. The docile parrot മൈന MO. Temenuchus 


pagodaram. 9. മ mountain io Himalaya പ 
Qimo8koion AR. . ; 


മൈന ge — മൊട്ട 


മൈനാത്തു Bo, A washorman.— മാനാത്തി 809, 
മൈന്ത൯ maindsh ൩. 20. (മൈന്തു 1. 0. do- 
Tusion = gd). 1. 4 boy, 3. eon RC. Mp! 
മൈമ്പയ ൮. -- മയിമ്പു Dask anamilre wre. 
മൈയത BC. = age ലു, നം 
മൈല No, dusk. 
മൈയാരം maiyaram (മൈ 2.)=agre. 
മൈല്ല൯ (മൈ 1.) Palg. Et. (opp. മെയ്യ൯) a 
rogue, 
മൈയ്യക്കള്ളന്‍ Ei, ൨ night-snep, night-thief = 
തഞ്ചം നോക്കി; Pulg, an eye-sorvant, 
മൈരേയം mairsyam 8, Spirits from Lythram 
dlossoms മൈ'ാം ധീരമമ്യം സേധിച്ചു CG. Bhr. 
മൈല്‍: മജില്‍ q. ¥- 
മൈല grey= മില. 
മൈസൂര്‍ രംജംവു doo, മയിസൂര്‍. 
മൊക്കുളം mokkalam No. (Mpl. ©2022, 100. 
T. മൊകെക്കൈ a notch). A hollow in the edge or 
gunwale of മ boat to insert ൭ pin (=thole- 
pin), to which the oar 18 hooked. 
മൊങ്ങ mois (0. Ta, mange) A monkey 1. 
കമൊച്ച? (Trav. മോങ്ങുക. 
മൊങ്ങു(രുഞ്ങു?) howl, f.1. നായയടെ മൊ. കേട്ട. 
മൊച്ച modda 1. A light coloured monkey. 
2, T. So, ൭ Dolichos tetraspermus, 22, ലൊച്ച 
45 95 its peas (No, മൊച്ചക്കൊപ്പയ റു 
ഖര), 





മോച്ഛന്‍ (മൂ) 1. an old man, ൫ big person 
4000). 9. 241. നെച്ചെലി, maged. 
മൊച്ചിങ്ങ, see under മുച്ഛി, 
മൊഞ്ച൯ modjad 1. No, (മെയി). A strong, 


fine മിടുക്കന്‍; f. മൊഞ്ചത്തി, 9. 80. 
passionate. 
മൊഞ്മു 1. No. beauty. 9. 80, anger By 


moroseness V1. മൊഞ്ചും മൊട്ടും പറക, മാ 
ge of discourteous, untractable manners 
‘V1, --മുരിരൊഞ്ചു B. precipitate anger. 
ODswt] = Q ee) The face (142), 
മൊട്ട mofta T. ൧. 0. Ta. (മുണ്ഡ). 1. A bald 
head ചിരെച്ചാര മൊട്ട prov; മ Brahman 
@ Maple ഉപ്പ പുിക്രലും മൊ, ചതി 
കിം prov, ഒരൊ, തടിക്കു to shave the head 
completely. 2.=@5 an egg. 
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20388 — മൊന്ന 


മൊട്ടകുന്നു ഭ bare hillock. 


മൊട്ടക്കൊന്പ൯ cattle having | 
or both. 


emg maa ക Maple. 


മൊ്ടതൈമ a cocosnut-plant bef 
ing of alauds. 


മൊട്ടപ്പശ 80, the white of eggs 
മൊട്ടു മാ T. M. (Te. 0. mogg 
@S). 1. A flower-bud acs0 ar 
മേല്‍ ഉല്ലാസമൊട്ടുകഠം, പങ്കജം 
ays CG. ചെക്കി., മഞ്ഞഠം-മ. 
ല൪ മൊട്ടും പട്ടുകൊ്ട്യ പൌ 
ചു കലശങ്ങമാല്‍, അമിഷേചിച്ചാ, 
ronation), പൂ മൊട്ടിടുക, 
g 88. മുലയിണ margecVCb.: 
ശമുലമൊട്ടുകാം Bhg. 8. ൪-0 
end, a pommel പൊന്ൊ. കെട്ടി 


മൊട്ടന്ു മ blunt-pointed arrow 


യൂ മൊ. പോലേയായി Bi Po. 
pression, 


മൊട്ടുകൊ്പ൯ (3) cattle with Ti 
മൊട്ടും മ. long sword with 
ഏറിഞ്ഞു പിടികു Nayar's pla 
1 @@agmy oi (ശിക pio. 
| മൊത്തം mottam ൩. Palg. The 
| Li. ക്രി മൊത്തമായി കൊടുക്ക - 
നേ, മുഴവും. 
മൊ.്തുക mottayes (7. Te. to stri 
1, To kiss f.1, the bend, Gesov 
മൊത്തിയാലും ഒന്നു പെത്ിക്കടാ 
to drink from a veesel B., to sij 
മോഞ്മും 
മൊരി (0. moti=@ail) 1. the 
പൃ്സികകം ഒന്നായ്പലം 4 
മൊത്തി * കറുത്തു 00൧). fro 
calyx as of ഠാ! യമങ്ങാ 
ടത്തി, a receptecle of Com 
മൊത്ടന്നു വിണു. *(priat: ഃ 
മൊന്ത 1. So. T. ക orase, B. 9 
narrow-mouthed, Arb. (ee @ 
thicket, the lair of « tiger, 5 
മൊന്നാക്കാം Vi, പേക്ഷ. prt 
mont). 





മായി — മൊഴി 


No. va. f.i. ഇടക്കാട്ടയ ചൊവ്വ | 


കാം 


oymah (5 മുഴുവന്‍, or 7. മൊയ 
Che central bulb of an srrowroot. 
morambuysa Palg. (T. മൊര |. = 
മു. |.) Dogs to snar}; men to hawk 


മുരി, മുരി). The rough outer bark, 
rind trees = ചുണങ്ങു; മൊരിയ൯ 


ry skin. മൊരിച്ചുണങ്ങു dry scurf 


dryness of akin or bark, — ഒമാരി 
Ye Bo. {Ti. 
൨൩9 -മൊ, ക്‌ aya) അയച്ചു 
കടെ മു --7,1. പിന്നേയും നായി 
നമ മൊം്പു prov. whets his teeth 
od, 

൯ ar. mubhit-ed-din, Fellow- 
pe avo II, 

Q, മൊള്ള Urine. 

വിടൂ Vi. മൊള്ളാ൯ പോകനം 
1, also No. 

T. M, (Tu. 0. Te. nudi fr. മുഴങ്ങു 
i exchange?). 1. A word aQ—, 
b—, മധു — ete, 
മാഴിക്കു തക്കുതു വ്യവഹാരഗതി KR. 


2, an argument, 


accords with the evidence. മൊ, 
tate, declare. ഏന്നള്ള മൊ, ഉറപ്പാ 
൯ പോര TR. statement. ശേഷം 
| മൊ. എടുത്തു TR. collected evi- 
right, claim കറെച്ചു ജഷ്യിക്കുന്നവ 
ന്നു കല്പിച്ചു KU. they made good 
are in the right. മൊഴിയും മൊ 
Mi. right & wrong. വഴി മൊഴി 
൬. ഇല്ല മൊഴി ഭവാ൯ എഏങ്ങളെ 
Bhr. no just cause. പോരിനു 
ടിരിക്കിരു KR. 4, divorce (loc.= 
ഗി ഏന്നധെച്ചാല്‍ agaond ausmayo 
269 തുണിയില്‍ കെളി ag പെണ്ണ 
3S ഏനക്കാധശ്യയം ഇല്ല ഏന്ന മന 
ലക്കു (Mpl.) കെളിയവളെ നി മൊ. 
Ne, ക്കെളിയധനോളട മൊ, ചോളി 
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മൊഴി. മോക്ഷ്ധം 


ക്ഷം കാതിയാമ മൊ. കൊടുപ്പിച്ചു, അവളെ ഉട 
മക്കാ മൊ, aves) TR. ഞമ്മളെ. മൊ. തരേ 
ണം; മൊ. ചൊല്ലിട്ടില്ല, അവനെറ മൊ. പറ 
യ്യൂംമുവ്വേ 13618, before ho divorce her, 5. 2.01. 
of plants (മുഴി 7) aQ—, ചെം --. 
മൊഴിക്കേടു (3) wrong തമ്മിലുള്ള ഒെബ്ബേല്യ 
പ്രഃബല്യധും മൊഴിയും മൊ'ം വഴിയും വഴി 
ക്കേടും ഓക്കു 8, KR. to weigh the merits 
& demerits of a case. 
മൊഴിപിഴ (8) transgression, മൊ, കഠം അറി 
വിച്ചു KR. reported misdemeanours. 
മൊഴിമടക്കും (2) being nonplussed. 
മൊഴി Oo Saraswati, മൊ'തിനെ തൊഴുതു Bhr. 
മൊഴി മാറു aM. a bond, ഏഴ്ുചതിഖെച്ച മൊ'റാ 
ക ana TR. 
മൊഴിമാററം failing in keeping one’s word; 
transposition of words. 
മൊഴിമുട്ടിക്ക V2. to nonplus, puzzle. 
മൊഴിയുക T. aM. to speak ഇക്ഷഥ ധികഷമിച്ചു 
മൊഴിഞ്ഞു Mud. സന്ദേഹനിധത്തകം മോ! 
ന്നേ 1൦1. മൊഴിഞ്ഞ ധാക്കുകാം Bhr. 
മൊഴിവഴി (8) just behaviour അതിനും ഒരു 
മൊ. യില്‍ ഇഹ നഹി നമുക്കെടോ Nal. 
GQ) M0 (0൦൦) Mother കാരക്കല്‍ മോ Anj. N.pr. 
മോകം Tdbh. of മോഘം, മോഹം. 
മോക്ക moyuya (or മോഷണ, മുകക്ക T. to draw 
water, C. moge). To drink, sip moai0 മോണ 
not for thirst, as med. or for tasting; see മൊ 
തുക, മോത്തുക. 
മോയിക്കു 1. V. freq, മോയിച്ചു കുടിച്ചു sipped 
it out. 2. CV. to give to sip, as to a 
child, old man, patient. 
VN. മോവല്‍ a gulp, രണ്ടൂ മോധലിന്നുണ്ടു 
enough for 2 draughts. 
മോക്കണി (T. മൊ--; G@a—?) V1. A sack 
out of which horses eat. 
മോക്താറ൨) moktévy 8. (മുച്‌). A deliverer. 
മോക്ഷം 8. 1. liberation അവ൯ ചൊന്ന ശാ 
asQjo മോ'ധും CG. ബന്ധമോ'ങ്ജഠ Bhr. 
ഇതി പഏൂതനാമോ, CG. the story of P’s de- 
liverance. 2. final exemption from a life 
in the body, beatitude=Qeam), of 4 or 5 


മോക്ഷ മോഞ്ച 806 


kinds സാഥീപ്യം, സായുജ്യം, സാലോക്യം 
സാരൂപ്യം (സാന്നിദ്ധ്യം V1.). സദാനന്ദ 
മോ'ധും സവ്മം ലഭിക്കേണം 8112൨. മോക്ഷ 
കവാടം തുറന്നു വെപ്പാ൯ Anj. (Yema’s an- 
gels). പാതി മോ. കിട്ടും 17, 3, letting go 
ആശുഗമോം മുടിച്ച Bk. left off shooting. 
4. Nasr. ആകാശമോ. heavenly bliss, CatR. 


മോക്ഷകാഥികളായ (8) സിദ്ധയോഗിന്ദ്രന്മാ൪ 
AR. = മോക്ഷാത്ഥി. 


മോക്മഷകാലം 1. the month Vaisakha. 9, the 


last contact with the shadow ete., end of an 
eclipse. 


. മോക്ഷം 8. procuring beatitude, as a story, 


Seah. Bhg. സാക്ഷിയായി മേധും ആമോ 
amend CG. God. 


മോക്ഷപ്രാപ്പി 8, attaining bliss. 
മോക്ഷധാസികം those in heaven, Nasr. 


@220m2)!a03 "വ. a ceremony on the 820 day 
after a death. [AR.) 


മോക്ഷസാധനം (2) bliss-bestowing (7.1. the 
മോക്ഷ്മാത്ഥം (2) id. f. 1, ഭൂമിയിലുള്ള ജന്തുക്കാഠകു 
! മോ. ഇനി ശ്രീരാമായണം ചമെക്ക AR. 
മോക്ഷാത്ഥി 8. desiring bliss (52), മോ.കുഠ 
Brhmd. So മോക്ഷേ്ൂ്ശൂ endo Bhg. 
മോലേം mogham 8, (മുഹ്‌ ), Useless, vain, മോ. 
എന്നിയേ PT. unfailingly. 
മോങ്ങ്‌ mony Kad. (So. മാങ്ങ), Plantain- 
suckers when very small (see കനാ 2, 208). 
(നേന്തരമോങ്ങ്‌ are not transplanted but boiled 
& eaten). 
മോചക൯ mojayah 8. (മുച്‌). A deliverer. 
മോചനം 8. liberating; liberation smog pan 
മോചനവ്ൃത്താന്തം Bhr. പാപ.., ശാപമോ. 
ചെയ്തും 
denV. മോചിക്കു 1. to free, release എന്നെ G22’ 
കു വെച്ചു PT. ഏന്നെ G22’.2) കൊണ്ടു 210 
ലിക്കു Nal. to save. 3. to dismiss മോ. ഇ 
gud Bhr. കാരുണ്യം നിങ്ങ മോ'ച്ചിതോ 
Nal. abandoned. 
part. മോചിതം മുക്തം set free. (Bhg. 
CV. ബന്ധനത്തിങ്കല്‍ നിന്നാശു മോഷചിപ്പിക്കു 
മോഞ്ച monja '൨.--മോണ Gams മോ. നാ 
ററം V2. 


മോഞ്ച്യക _ മോര 


മോഞ്മുക൭ (Cal.) to suck 5 മൂ--- 


മോടകം modayam (7. മോടും 


Fragrea Zeylanioa, Rh. മോടക 

തൊലി അരച്ചു ജ. അര്‍. വള്ളി 

cladus ? 

മോടന്‍ CrP. (& മോടം) hill-+r 
ONS, വയനോക്കി 7.1. തറ 
മോടനും ഒക്ക ധിരോധിച്ചു 
വെള്ള, കറുത്ത, അരിപൊറ 
Palg. Exh. വലിയ, ചെറിയ 


മോടി modi 5. (fr. gang or 0. 1, 


1. High bearing, stateliness 4 
മോ. do 2.10165) ChV¥r. embe 
ങ്ങളെ ക്കാഠം മോ. യായിരിക്കു A 
കോടിടിനേശന്മാർ ക്രടി ഉദിച്ച 
ന്ന പ്രകാശം 89. ചേടചേടിധി: 
Nal. ധനം ഒടുങ്ങും നേരം മോ 
(comfort, luxary) പട്ടിണിയു 
Chintar. മൂരിക്കു അന്നേരത്തെ | 
va. looks lean etc. 2. fashio: 
മുവ്വേത്ത മോടി dress, മോടി ; 
8. anythin 
conjuror who tries to prevent its 


ചെട്ടികാഠകു Nal. 


ed, മോ, എടുക്കു, വെക്ക. 
മോടിക്കളി (8) No.= aos) ile. 
മോടിക്കാര൯ haughty, ostentat 
@z0S]ailg,(8) sorcery, legerdems 
മോട്ടം (see 1011.) pride. 


മോട്ടു motty T.C. Te. M. (see prec 


perverse pride. മോ. കാണികു; 
No. a restive bullock = (09030. 


മോണ mina Ta. M. (T.=Qm). 


കുത്തുക gums to pain Vi. gdle 

മോഞ്ച; മോണമേത ഒരു oxo 

മോണയന്‍ m., — ണച്ചി 1. (absi 

മോണി, see മകണി. 

മോന്ന & മോണ്ടു കുടിക്കു No. f.i' 
ഉ മോകുക & Gore. 

മോണോലി Palg. Exh. മ 1028 ¢ 


മോണ്ടും Vi. the porch of a chu 


ah. 


മോതിരം modiram ൩. M. (ger) 


തീര മോന്ത 


"൨൩, കൈ-- 812൨. മോ. ഇടുക. 

high caste children മോ. & മുര 

18), പാലക്കാമോ. (girls & boys), 

183 or ayesl@oeao. (boys). മോ. 

jm V1. 

1. 1098 link or knuckle. 
8. Hugonia mystax. 


V1. ൭ necklace of jewels. 

൫ gentleman’s hand മോ. കൊ 
ഉകൊർള്ളേണം prov. 

Artabotrys odorata. 

the ring-finger. 

ya 5. To dash against. 

| surge, rising of waves (smaller 
& larger than ഓമം; ഓളം മോ 
IQamasipm No. to ship a sea; 
ത്തിനെറ മോതെക്കു ഞാ൯ ചെ 
height of his anger. 

» TP. 

8. (മുട). Joy, delight മോദസാ 
ന, മോദധും ഖേദവും. മോദേ 
R.), മോദാല്‍ 8. joyfully = മുദാ. 
lelighting) sweetmeat മോഒകു 
നങ്ങ Nal, 

lightfal മോഒകര @MQ2MoVilvP. 


» 8. to rejoice മോിച്ചു ചെന്ന 


ടിതന്മാരായി CG.= gdland. 

aa 8. v. a. to delight g-mlaog 
ദ്വ്യങ്ങളാലേ 13149. അകുതളി& 
കളിക്ളാല്‍ Bhr. 

൯; What is പൊന്നില്ലാതഛ൯ 

ഴം 

|. (6, moti, Te. moma, T. ൩621). 

ഗസെറ മോ. യേ കാണാടേ CG. 

ലകു വരുന്ന നേരത്തു മോന്തെ 

110Q ആടിനെറ മോന്തേകു പ 

= മൊന്ത) a brass ewer to draw 

68861 of kings. പിടിമോന്ത ക്ര 

— TR. 

sip, drink = മോകക as കുഞ്ഞി 

ക്ക Va. to gulp down. 
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മോത്തി മോഹം 


മോന്തിട മൂവന്തി Twilight മോ'ക്കേത്മത്തായം 
വെക്കു TP. 
മോന്തായം മു കന്തായം. 
മോര്‍ mor 1. 7. M,C. (Te. മയ, 0. mosaru). 
Buttermilk മേകചധത്ത്ത പുളിച്ചൂള്ടെ GP. മോ൪ 
കിട്ടാത്തേടത്തു പാല്‍ കിള്ുമോ, prov.; aleo മോ 
റിന്ന വന്നോമ prov. നിര്‍ മോര്‍ @ge@ diluted 
buttermilk. — മോക്കുഞ്ഞി,-ക്കാള൯ eto, 9.7. 
0. Tu. M.= Qed face മോരില്‍, മോററിതു മോ 
Qo കണ്ണൂം; മോറുചീക്കു the face bloats 
മോറുക തന്ന. (V1.3. മുവരുക) Tocleanse, 
scour metal vessels with ashes eto. കരണ്ടുമോ 
റി TP. കിണ്ണം വടിച്ചു മോറി, കിണ്ടി തേച്ചു 
മോറി, 
മോറാഴി, മോറായി the pommel of a knife, 
stick, eto. (മൊട്ടു), 
മോലോം vu. മതിലകം. 
മോശം ജേ T. M. (Te. C. Ta. മോസം; 1011. 
of മോഷം), 1. Trick, decelt മോ. പററിച്ചുകളു. 
& Arb. 9. fault, mistake ബുഭദ്ധിമോ. കൊ 
CE ഒരു കുററം ചെയ്യൂ പോയാല്‍ ദണ്ഡം കല്പി 
ക്കരുതു VyM. നിങ്ങളോടു വാകമോശമായി പ 
റഞ്ഞു പോയി TR, mis-statement=moar2v0; 
(തുകമോ. 1, 464, കൈമോ. 800). 8. 108ഭമോ 
ചം വരുത്തുക Vi. by missing a fair opporta- 
[(also sickly). 
മോശക്കാരന്‍ So. a trickster, blunderer; poor; 
മോഷകന്‍൯ ൬08291 8. (qe). A thief. 
മോഷണം. 1. stealing അവനെറ വീട്ടില്‍ മോ. 
പോയി, ധിളിലുള്ള ത ഏല്ലാം മോ. പോയ്കോ 
GoArb. ഒരുവനെറ വക മോ. പോയാല്‍ 
VyM. to be stolen. ഏലി മോഷണശിലന്‍0. 
ഉ, removing മനോദോഷമോഷണം SiPué. 
ജ മോചനം? 8, captivating sxr.opeweaas 
കാണന്‍ Bhr, Kréna, [മാപ്പോഠം CG. 
denV. മോഷണിക്ക to 84:68] മോ'ചിടുന്ന കാലം 
മോക്ട്രാധൂ 8. ൭ thief, honce: 
മോഷ്ടിക്കു to steal മോ'ച്ച പോയി VyM. 
was stolen, മോ'ച്ചിട്ടോ കൊള്ളയിളി 
@g2 TR. 
മോഹം moham 8. (മുഹ്‌), 1. Fainting, swoon 
മോഹവും തമച്ചയയം med. സൂതികൊണ്ടുണ്ടായി 
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nity eto. 


മോഹം മോഹിനി 


മോ. CG. exhaustion. മോ. തെളിഞ്ഞു Sk. 2. fasci- 
nation, infatuation വകു മോ. ഉണ്ടോക്കി 
മായാബലാൽ KR. led astray. 38. lust, love 
മോഹമൂത്തിക്കകുമ്പടിസംസാരപ്രിയന്മാർ Nal. 
പിള്ളരെ മോ. പറഞ്ഞാല്‍ തീരും prov. can be 
talked out of their love. മോ. അഗഴിയുക, അ 
ഗിക, തിക്ക പ. nocturnal pollution. കീഴില്‍ 
ഉള്ളതില്‍ അവനു വളരേ മോ, ഉണ്ടു TR. wishes 


back the old times. അടിയന്തരം നല്ലവണ്ണം ക 
ഴിപ്പാ൯ മോം. ഉണ്ടു TR. 


മോഫനം SB. infatuating, tempting മോ'മായു 
ള്ള പൂക്കലകാം, മോഹനഗാത്രിയായ തപതി 
Bhr. മോഹനരൂപി, മോ'മായ കഥാശേഷം 
Mud. വാനരമോഹനത്തിന്നു നിമിച്ച KR. 
to bewilder the monkeys. മോഹനഗേഹ 
ead: KR. brothels, മോഫനജ്വരം പിടികും 


Tan.r. nymphomany—adv. ajgln@ad 
വെളുത്തു മോഹനം KR. lovely. 


മോഫനിയം 8. attractive മോ'യാംഗഥനാം ച 
gm Nal. 


മോഹാലസ്യം 8. swoon. ടിനംകൊണ്ടെ മുഖാ 
ലസ്യം (sic) ഉണ്ടായി TR. 
മോഫി 1. bewildering. 9. lusting; a lover. 
denV. മോഹിക്ക 1. to faint മോ'ച്ച asleno Bhg. 
ഉ, to be bewildered, fascinated ലംഘനം 
ചെയ്യാം എന്നാരും GA2’Gaase Nal. let none 
deceive himself. 3. to lust, love, covet 
അഹല്യയെ മോഹിച്ചു ചേടിച്ചപ്പോഠം KR. 
- Mam മോ'ച്ചിടൊല്ലാ Nal. കടപ്പാന്‍ മേ?'ച്ച 


Nal. With Loo. മത്സ്യം രസത്തില്‍ മോ'ചു 
ചെന്നു AR. മാലയില്‍ Bhr. 


‘part. pass. മോഫിത൯ 8. infatuated (മുഗ്ധം). 

മോഹിനിമോം.ഴം॥0, മായാമോഹിതര്‍ VilvP. 
: CV. മോഹിപ്പിക്ക 1. to make diszy നിന്‍െറ 
ധേഗം ഏന്നെ മേ?'ച്ചിടും KR. (to Hanuman). 
സീതയെ മോ. AR. to deceive by sorcery. 
താതനെ മോ? പ്പാ൯ മറഞ്ഞു Bhr. to excite 


his curiosity. 
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— ee ee ജം ജാ 


2. to allare, seduce, woo | 


പുരുഷനെ... mlawBhg., ഏന്നെ gar’ : 


പ്രതിന്നരും ചെയ്യുയോ Brhmd. 


മോഹിനി 8. (0. of മോഫി) a ൫801൩6൩0 , 


woman, — മോഫിനിയാട്ടം acting മ female 
character (മോ. മുതലായ ആട്ടക്കാര്‍ VyM.). 


Gara — മെരലി 


മോഡര്‍ 2. muhur (=ge). A go 
Rupees. 
മോഴ mola T. M. (Tu. C. bols, like മു 
1. Cattle without horns, or with hc 
കൊമ്പ൯ പോയതു മോഴെകും വഴി 
Gry പോകും വഴി മോഴെക്കെന്നി 
female elephant. 9. So. stupidity 
രട്ടുക to deceive B. 3.=@a@om VY! 
മോഗക്കൊമ്പ൯ 8൦0. Palg. dodded 
cattle. 
മോഗവള a golden bracelet. 
മെനക്തികം 8.--മതആത f.1. മെം. ധി 
മെൌനഞ്ജി 8. (മഞ്ജു A Brahman gird 
മെര. ദണ്ഡും "01൩, 
മൌ maudhyam 8. -- മൂഡത 
caste prejudice, fanaticism. 
മൌ 8. ട മുണ്ഡത്വം KB. as 
ment of ambassadors. 
മൌതീ V1. ടഥമ്ത Dissimulation. 
മൌത്ത Ar. maut, Death oer'x 
died. മൌത്തഒ വില്‍, Mpl. song. 9 
Muhammad, opp. ഹയാത്ത്‌. 
മൌനം maunam 8. (മനി). Silence 
വ്രതം as religious exercise 811൯. 
- Plasil.g ഹോമം തുടങ്ങിനാന്‍ AR. 6 
ടീ. VetO. nae. ണ്ടു നിന്നു CG. 6 
ങ്ജമു.ം Nal. of a deserted wife. 
മൌനാനുവാദം 8. silent consent | 
പ, ഇക്കായ്യത്തിന്ന eae. അല 
മൊനി 8. silent. - 
മെനീഭൂത൯ 8. id. (part. pass. 
ഭവികു) മഠത്തില്‍ മെഠ്‌നായിരു; 


൭ meurkhyam 8.--മൂഖത Ste 
barous state of mind aGo. കളഞ്ഞ 
മൌലം maulam 8. (മൂലം). Re 
genous, born in service മെൌലര്‍ a 
പേര KR. the garrison of Ayodhy 
മൌലി 8. 1, മ hairlock, head-or 
പറിച്ചു മെരലിയില്‍ ays) CG. 

തവ മെഠ്‌'യില്‍ പതിഞ്ഞു Bhg. 
fig. ശ്രരരകലമെരലി RC. of 
ലടാഗേനമരാര VOh. പെണ്‍ടെ 
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മാനം--യതീി 


൪ CG. നാരിമാര്‍മെരലികേ CG. മാനം mifnam 8. Faded; languor= gos). 


of its kind. 


QQ! miivg ദം. An elk MO. 


3. (മുഷ്ണുര). മൌ.- കാട്ടി നടക്ക VCh, 8g, 29 mlédsshah 8. Speaking indistinctly, 


lasolently. 

൯ 8... മുഫ്രത്തക്കാര൯. 

'0.-:മേല്‍, or dlgoah?) So. Land 

rain, on which rice-plants are sown 
[ശ്രാലിനന്‍െറ കുരു GP 69. 

അത്തിമെരാല്‍ Rh.) Fious excelsa 

൫. 


a barbarian അന്മദ്ൂഹ്ലൃധി൯ മക്ക൦ എല്ലാം @g 
oR ജാതികുഠം Bhr. മ്േഛ നീചജാതികഥം ഏ 
ന്നാകിലും മുക്തി വന്നീടും, ഒല്ലാത ടൂ൪മ്ലേ'ന്മാ 
രും ജീവനുക്തന്മാരാം KeiN. gen. Massulmans, 
Europeans, in CC.=@asma. മന്നിടം 8Q.99 9 


ധിപത്യമായ്ക്കരും Bhg. 
@g.03 8. barbarianism; abomination. 





യ്യ) 


n Dravidian pronouns (യാന്‍, or 
1൯); hardly in any verbal root. 
readily with palatal consonants, 
— ചോനക൯, BROMAb; (ചാമം 
അരയ൯, രായ്യ൪ fr, രജോ; ദശ 
| തെയമുകന്‍ eto. Initial യ is often 
3 form of ag (യൌവനം — agayMo 
ടേ യമ൯), of am (anand fr. യാ൯, 
റ (യൂഗം--- കം). Some യ are 
മ വ ആയിരം fr. സഹസ്രം, 6. സാ 
യിക്കു fr. അറിവിക്കു) by the in- 
Final യ is fre- 
iped (as തേഞ്ങായ്‌ , തേഞ്ജാ, തേങ്ങ; 
). 
pronoun in Qo’, യഥാ, യത, യാ 
ബ്്രതി രുചി ഭവതി അവ൯ തന്നേ 
C. whom she likes. 
| 8. (12, jecur). The liver, Asht. 
skBah 8, (യജ്‌). A demi-god, a 
മക്ഷരാജനന്‍െറ പൃദ്ജുകം പോലവേ 
Kubéra. coding ipo ഇയക്ക൪ RC. 


alatal vowels. 


, (vu. ലച്ചി) a nightmare, also 
| pollution യക്ഷിട്രോഹത്തിന്നു ന 
d. ഒരു യ. പീഡ avadly yond Anj. 
al possession; also written ഏക്ഷി 
KR. --- രാക്ഷന്ധി താടക. 

1൪, യക്ഷിണിപിഡെകു രക്ഷാ 
poslen CG. 


YA 


WAN 92] yakimAvy 8. (prec.). Pulmonary 


consumption @sma’ajo പിടിച്ചു 8119. രാജയ 
Agen മരിച്ചു Bhr.; also രാജയക്ക്ം പിടി 
പ്പെള്ള മരിച്ചേ൯ 8i Pa. 


qvesQoncvb yajamanad 8, (wel). 1. A person 


that institutes a sacrifice & pays forit. 2.8 
master, lord MoI ഒക്കയും അധാസരിച്ചു 
യജമാനസ്ഥാനമായിരിക്കുയും ചെയ്യൂ TR. by 
indulging them the Raja gained immense 


) popularity. — mod. 7. യ'നിച്ചി &— നത്തി. 


യജിക്കു 8. to sacrifice, worship പശുക്ക ത 
ന്നെ വധം ചെയ്യിട്ടു യജികുന്നും അശ്വമേധ 
ക്രിയയാ. യ Bhg. 

CV. യജിച്പിക്കേണം നിങ്ങ ഏന്നെക്കൊണ്ടു 
KR. യജ്ഞങ്ങാകൊണ്ടു യജിപ്പിച്ചു മുനിമ 
രെ CG, [Bhg. 

2,09 8. sacrificial formula; the യജു്വേദം 

WEavno 8, A sacrifice= momo f.i, ത്ര 

ണർ ചൂഴ്ററു കൂഷ്ണ്ണുയ'ങ്ങാം കൊണ്ടു യജിച്ചു, ആ 

ജൃത്തെക്കൊണ്ടു Wad ചെയ്യുന CG. ഭവാ 

നാല്‍ ഹനിച്ചീടിന യജ്തപശുക്കം 81.4. — fig. 
ധിജ്ഞാനയ. കൊടു കേ.വലാത്മാനം ആത്മനി 
യജിച്ചു Bhg. 

യഞ്ഞശാല Bhg. = യാഗശാല. 


MBM Wo 8. = aysnodgen. 


ഡ്യതഃ yabdah 8. (യ). Whence; because, for. 
Cn) yadi 8. (യഥ്‌), Subdoer of passions, ൭ 


Jaina beggar യതിവരന്ും ഭൂമികും VetC. യ 
തിവ്വേഷമായി Bhg. = സസ്റ്ാസി, 


യതനം--യഥേകഷ്യം 870 


യതനം 8, exerting oneself. ചേരുവാന്‍ യ. 
ChVr. trying to keep peace. 
യത്നം 8, effort, exertion ജയിപ്പാ൯ യം ചെ 
Q etc. 
den¥V. എത്ര താന്‍ യത്തിച്ചാലും അത്രയലൂള്ളു 
ബലം, വളരേ യ്‌ചൂപദവം കളക പ്രാ 
ണ൯ തന്നേ യ്‌ച്ചു ധരിക്കുന്നേ൯ KR. = 
പണിപ്പെട്ടു. 


യഥാ yatha 8. (യ). As, according to. 


യഥാകാമം 8. ad libitum യ. eomlen Bhg. 
യഥാക്രമം 8. in order വയസ്സിനെറ യ. KU. 
യഥാഗതം പോയി as he came, 80, — ഗമിച്ചു 
[ന്മം Bhr. 
യഥാതത്വം 8, truthfally യ. കേട്ടാലും മമ ജു 
യ.൧൨0തഥ0 ഏനം പറയുന്നവ൯ agreeing to 
every proposal. 
യഥാന്യായം 8. properly ഇരുന്നു യ. KR. 
യഥാപുരം 8. as formerly KR. യിരേ Sk, 


യഥാഗമം VetO, 


യഥാപ്രുകാരം ആക്കു = യഥാസ്ഥാനം ആക്കു. 

യഥാബലം 8. -: ആവോളം. 

യഥായോഗ്യം 8. fitly V1. Brhmd. 

യഥാരുചി 8, as you please യ. വല്ല ദിക്കിലും 
പോയി 108. [അല്ല MR. 

യഥാത്ഥം 8. reasonable, trae ഒതളിയിച്ചതു യ. 

യഥാലാടേന ജീധിക്കുനു Bhg. to live upon 
that which one may get. 

യഥാധല്‍ 8. as it was; accidentally, sponta- 
neously യ. ചെനാ Mog KU.; va. യഥാ 
വിലേ, യഥാലേ, 

യഥാധിധി 8. according to precept. 

യഥാശക്തി 8. as much as possible യ. മഹാ 
ഫലം prov. [ച്ചു യമായി ER, 

യഥാശാസ്ത്രൂം 8, according to scripture qed) 

യഥാസുഖം 8. comfortably ഇരുത്തി യ, Brhmd. 
വാണിതു യ. SiPu. യ'ത്തോടേ ഇറങ്ങി TR. 
safely. 

യഥാസ്ഥാനം 8, in proper state or place. യ? 
മാക്ക (& യത്തില്‍), യ'പ്പെടുത്തുക to reform, 
restore. 

യഥേ.്ര o സരിപ്പതു VetC. & 

യഥേഷ്ടം 1. as one pleases, ൭180 യഥേോഷ്ട്യയാ 
കുംവണ്ണം ഉജിച്ചു KU.. 


യഥോക്തം യ്രൂറ്പ 


യഥോക്തും 8. as commanded a 
ഞൂ Brhmd. 

യഥോചിതം 8. suitably ബോധി 
PP. യ'മായിളിരുന്നാര KR. ൭ 
proper places. 


Web yad 8. (യ). What, (L. quod), 


യഒഓാ 8. when =0@@p_jodro. 
യലി 8. if. 


we yadu 8. Nopr. A king ഏതുറ 


the father of the Yadavas C@. Ct 


WA 29 yadriths 8. (cach, 9.00 to go 


one’s own will, spontaneous @. + 

@eamod) Bhg. Instr. ഇന്നെട്ടച്ചു 

രിച്ചിടിനാ ഏ'യാ VetC. accident 

dentially, abruptly, va. ഏ'യാത. 

യദ്ൂൃഛ്ലിക്കു id. ഭൂതലത്തില്‍ ദേധക; 
ന്നു KR. 


യന്താവു yandivg 8. (ed). A 


charioteer, Bhg. 
യം 8. 1. A machine, engine 
(നിന്നം യന്തുപ്പയോഗം കൊട്ടു b 
cal means. ആരുമേ ക്രടാതേ ഖേ 
കഠം ഗാനം ചെയ്യുന്ന യ. Bhg. mw 
2, a necklace with amulet ange. 
Ug) .91900 KR..; often ഏന്ത്രം & € 
a copper leaf with cabalistic igu 
the girdle V1.; also a writ, deed. 
scheme. @ODaHeLlo result. 4. abi 
Cg, ad അതിചിത്രമാം യഞ്ജം B 
terious nameless articles em of 
കൊണ്ടുവാ that thing the name of 
not occur to me ആ ഏഎന്തിര മാച്ച്‌ 
എന്തു 158). 
യന്ത്രമഴി ഞഞത,-- ഞ്ഞാല്‍. a perpendi 
about (with 4 cradles). 
യന്തരക്കല്ലു & millstone. 
യന്ത്രക്കാര൯ a mechanio; an 68% 
യന്തുപ്പണിക്കാര൯. 
യന്ത്ത്തോരണം Mad. a triomphs 
trived eo that a portion might 
യന്ദ്പ്പടിക KM. an inscriptics. 
യന്ത്പ്പാലപരതി AR. draw-beidge 


മറ്ൃപ്പാ-- യവന 
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യവാഴഇ-- യാചന 


an automaton യ. കാരം തിരിക Mud. WIG 8. (യ), Fermented 2106-6യ1, പഴ 


വകുന്മാരാം യ. കഠം ഏല്ലാം Nal, 

a target, a mark in shape of a bird. 
28. the din of a mill യ. പോലേ 
ളെ കടിച്ച KR. 

ntriver, schemer. 

a mechanic, driver @ Mow Mand 
. യന൬൫ക൯. 

മിക്ക 8. to contrive, scheme, plan മ 
> മന്ത്രിച്ചു മന്ത്രിച്ചു @’.o) Mud. 
.(part. pass.) 1. checked. 2. chain- 
ിത anon VetC, യ'നായ്ക്ിടക്കുന്നു 
മാനലയ'൯ VetC. tormented. 

n 8. Restraining, refraining from 
» & passions. (Often with ഒമം) ഫിം 
൫ ഇരിക്കുന്നതു യ. അപ്പാ Bhg 11. 
2. twins; 
ണ്ണയും പശുധി൯ നെയ്യും med. 

). (൩. ച , 8. jam-dhar fr. wan) 
er; also മദേധ്യവഹിച്ചോരെമതാട 
05 9Q Sk. 

subduer, the God ofdeath & Hades, 
5 his ministers, @@ajo) his resi- 
യമളക്തി പൂണ്ടു യമപടം അഗകി 
നിചിത്തി Mud. a picture of hell. 
 അകലൂവാന്‍ SiPa, 2. twins യമ 
d.=Nakula, Sahadeva. 

VABAiIH_ jlosa Sone who cheats 
il.” 

॥ couple. യ്‌ന്മാര്‍ twins. യഥളെകു 
ണം Nid 8. a kind of hiccough. 


ക്ക 8. to restrain, govorn. 


1. alliteration, rhyme. 


്‌. pr., the river Jamna 00, 


ഇ 8. (G. zea). Barley. 
18, nitre യധഖ്‌ ക്കാരം med = .a) 


avanar 8, 1. Yavan, Greeks aslo 
൪ KB. പാരസികന്മാര്‍ waimusm 
. തുവശുപുത്ര൪ യ്‌ന്മാരായിപ്പോയി 
ou for Muhammedans & Europeans 
wonaod BSahibs;: see ചോനക൯, 
1 Byr. യധൂനാ PP. a Greek. 


കഞ്ഞി, 
WQAII® MC.= 58 ---- 4. civet oat. 
യവിഷയസ Superl. of യൂധാന്‍. The youngest. 
്യശല കുശലന്മാര്‍ T. Palg. -കുശലവ 
ന്മാര്‍ (avo 977.), 
യശ yakassy 8, (1.. decas). Glory ഭഗവദ്ദ 
ശസ്സിനെ ശനം ചെയ്തു Bhg.; fame ജയിച്ചു യം 
ലകിച്ചവ൯ KR, 
യശസ്തറ൯, --- സ്വാ൯, — സവി 8. famous. 
യശോഹാനി വന്ന Bhg. we are dishonored. 
യശോദ 8. Bhg10. Krépa’s foster-mother 
(Tdbh, ഏശോഒ 162.). 
യഷ്യാവ്യ yabtivy 8. A sacrificer (യജ്‌). 
യഷ്ടി yabti 8. A stick, staff, Tdbb. ഇട്ടി 104, 
രോളി 118, 2.1. യ. യും ailslagig 1702. using 
a staff, 
abstrN. നമ്മുടെ യക്രിത്വം ഏത്രയും കുഷ്ടം PT. 
my stupidity. 
I. യാ ya 5.=og pron. inter. യാതു, aoa. 
TI, യാ Ar. Oh! Ab! യാ മഹിയട്ടി൯ ഏന്ന വിളി 
കേള്ളാറേ jud. ory of murder or alarm (see 
മൊഫി --). 
യ്യാഗം yagzam 8. (യജ്‌). A sacrifice ൧൨. സം 
വത്സരംകൊണ്ട ഒടുങ്ങുന്നൊരു യാ. Bhr. നാ 
നമറകള്ടം യാഗങ്ങം ആറും പൊയ്യോ 1. യാ. 
കഴിപ്പാ൯ അറിയരുതാതേ പോം Sah. മുട്ടിക്കി 
ടന്നൊരു യാഗത്തെ രക്ഷിപ്പനേ Bhg. യാഗഥകാ 
യുത്തിന്നു സഭ ക്രടടമ്പോഠം ൧൭൫൦0. 
യാഗധഖാ൯ 8, a sacrificer യാ'നാം മുനി 7൦0, 
യാഗശാല 8. a place of sacrifice, Bhr. 
യാഗാടികമ്മങ്ങം all kinds of oblations eto. 
യാഗാത്ഥം 8. for sacrifice നിന്നെ യാ. ബലി 
കൊടുക്കും VetC. 
ഡ്യുചകം yajayam 8. (wool). Begging ബാ 
AA തന്നുടെ യാ'ത്മാല്‍ CG. യാ'മായി കൊ 
San VyM. alms. 
യാചകന്‍ a beggar. യാചക പ്രിയകുരന്‍ BiPa. 
kind to beggars. 
യാചന 8. begging, request; also യാചനാഭം 
ഗം ചെയ്തു Bhr. to repel a petitioner; (8. 


mvt 


yacna). 


്യാചനം.. യാതു 872 WG) — യാപന 


യാചനം 8, id. യാം. ചെയ്ത്ാ൯ ക്രടിപ്പോയഠം 
8412. യാ'മായിട്ടു ചൊന്നാ൯ 06, -- മറെറ 
am യാചനിയം 812. what else is to be 
asked? | 
യാചിക്ക 8. To beg. അന്നത്തെ wo. VetC. 
to ask. കല്പകശാഖിയ്യോടു യാ'ചു 06.) also of 
_ prayers ഇങ്ങനേ യാ'ചു പൂജി കമ്പിട്ടാൾ CG. 
— part. pass. യാചിതം 8. begged. 
cUnerha(vd yajayah 8. (യജ്‌). A sacrificer. 
യാജുനം 8, conducting a sacrifice, sacrificing 
by depaty. 
യാ്ഞവല്‍കയ൯ 8. N.pr.a saint & legislator. 
യാ്ഞികന്‍ 8. (യജ്ഞ) an institutor of sacri- 
fice യാ'കദ്ര്യസംഭാരം Nal. 
യാജ്ജ്യ൯ (part, fat. pass.) to whom sacrifices 
are to be offered യാ'നാം നാരായണ൯ 
ഭക്തിയുള്ളവകു സായ്മൂജ്യമാം മോക്ഷത്തെ 
നല്ലിടിനാ൯ AR. 
യ്യാതന yadana 8. (യത). Pain, torment, chiefly 
in hell യാ'നണ്ഡത്തിന്നു യോശ്ൃത ഇധക്ു 
VilvP, യാ"നാദേഫം Bhg. the body given to 


those in hell, സോദരന്മാരുമായി യാ. ayers 
@annd CG. rather sharo hell with my brothers. 
നരകയാ. ഉജിക്ക KR. means. കഴിഞന 
ന്തരം ഭൂരിതശേഷങ്ങം കിടക്കിലോ തരുതൃണ 
പക്ഷികൂമികുളാടിയായി ധരണിയില്‍ വന്ത പി 
റക്കയും ചെയ്യും KR, 

ഡ്യാത൯ yadan (part. pass. of യാ), Gone. ag 
വിടേക്കു യാതനായിടുന്നു Bhr. = പോകുന്നു. pl. 
യാതന്മാരായോി PT.—Inf. യാതും നിയോഗിച്ചു 
PT, ordered to go. 

. യാതു 8. (goer) a demon, Raksass ആറാം Mado 
ആകാശത്മിര കണ്ചിതു യാതുസൈസ്യം KR. 
—also യാതൃധാന൯ 8. a goblin യാ'ന്മാ൪ 
പിഡിപ്പിക്കില്‍ UR. 

യാതു yady 5. (യാ). 1. - ഏതു as യാതൊരു ടി 
ക്കില്‍ ഇരികുന്നു AR. = where? ഏതോ യാതോ. 
2, in translations used for rel. pron. (യത 8.) 
28 യാതൊന്ന കണ്ടത്‌ അതു നാരായണപ്രുതിമ 
HNK. യാതൊരു eto. -- pl. യാവചില ബ്രാഹ്മ 
ണർ VyM. those Brahmans that; also യാ 
തെരേചിലര്‍ KR. 


യ്യാത്ര yatra 8. (യാ in oad). | 
© ആക to set ont, യാ. agen | 
ദൂതനെ ചൊന്നു യാ. യാക്കി CG, 
(Acc.) വനത്തിനു യാത്രാക്കാവാ൯ 8 
ക്രളിയെ യാ. ആക്കി V1. drove oat 
യ്ക്ക to send off, accompany for 
tance. യാ. യൂം അയപ്പിച്ചു കേരഃ 
modo UR. got herself dismissed, 
well; 90 യാ. ചൊല്ലു, genanle 
പറഞ്ഞു നടകൊണ്ടോ൯ Bhr. said 
യാ. anap@ SiPu. or തൊഴ്ചതുയാ 
വിച്ചു KR. യാ. വഴങ്ങി took leave. 
യാ. വഴങ്ങിച്ചു. AR.—ag@gjods യാ. 
do you intend to goP സയ്ക്റും ഒന്ന 
ണെക്കു യാ. ഉണ്ടു I am to accom) 
M. 2. journey, voyage തലക്കാട്‌ 
പുറപ്പെടുവാ൯ TR.; esp. pilgrimag 
സേതു -- , തിത്ഥയര്‍ത്ര. -- Tdbh. ച 
ജാത്ര 405; vu. aleo ഇച്ചാത്ത this t 
യാദവ൯ yadavah 8. (wg). Ad 
Yadu, Krsna 00. 
യാദസ്സ്സ്‌ 8, An aquatic animal. 
യാദസ്സുതി AR. tho sea. 
യാദാന്ത്ൂ P. yad-dast, A mamori 
postscript യാ. a@ipm! MR. 
W9QUeeo .yadykam 8. (യ). Which 
യ്യാനം ൬2൭൩ 8. (യാ, whence യ 
സിരു CC, went). 1. Going യാ. 
CC. started. യാനശക്തിയില്ലൂ Bs 
vehiole വരേണാശേവോക്ര്രഖരഫമ 
രിഭസ്വന്ദനമുഖ്യയാനഞ്ഞഠം AR. 
യാ. CG. a chariot. 
യാനപാത്ൃം 8. a boat VetC. 
യാപന 8. (caus. of യാ). 1. Maki 
go. യാ. ഏങ്ങനേ കുഴികും 1 
2. livelihood, maintenance; o 
കൊടുതആ്യയക്കു TR. to dismiss 
presents (ചാപണ, രാച്ണ id 
ടക്ക provisions to slaves, 89 
നോകുക Vi. soldiers to # 
meal (& യാ. കു വരിക്ക”); | 
victuals, &, different gifts o 
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wokers, അടിമയാ. remuneration by coreg hard 8. (യ്ക), A club-or staff-bearer, 


8 for certain hereditary services. 

o 8. spending time കാലയാ. ചെയ്റ്റാസ 
eBOAvoAUAVS യാ. ചെയ്ക Si Pu.= 
ക്ട [ിക്കു. 
a 8, കഴിക്ക, to subsist Vi. also യാ 
3.1. removeable. യാ'ങ്ങഠം Nid. ourable. 
be passed by, mean. 8. provender V1. 
mam 8. (യ്‌). 1. Cessation. 9, the 
t of a day, a watch of the night (= 
len, if only 3 യാമം are given to the 
5 നടുയാ.). മു൯യാ., രണ്ടാം യാ., പാതി 
നാലാം യാ. Vi, അന്നേത്ത രാത്രികു 
൦ മൂനള്ളതെന്ു ഗ്രഹിച്ചില്ല Nal. wo. 
) watch. vu. ചാമം 2, 855. 3, high- 
ime. പതിനാലാം യാ, spring-tide at 


൩ മുപ്പതാം യാ, at new moon, @S& 
ഇം മുറിക to ebb Vi. 


ഗി 1, ക cock crowing exactly 71 
ta before sunrise. 9, a jackal (loc.) 


23(& ചാ --) highwater, neap tide. 
8, (& ത്രിയാഥ) the night. 
. Felated to Yama, southern യാമ്യന്മാ 
ള്ള ശ്രുരന്മാര്‍ CG. യാമ്യട്ടുതന്മാര്‍ Bhg. 
yavat 9. (യല്‍), As mach as, as far 
പത്തും all. യാഖജ്യിവം life-long. യാ 
ാകുമാരി KU. ലെ far as K. കപ്പിക്ക 
മാണം Brhmd. say how far! 
see പന, 
yavah 5. (യാ), 1. Who? =agaim; 
Mase യായന്നുചിതം സമാശ്രുയം PT. 
ര, യാമ ആര; f. Word. 2%. = mow 
rel. pron. മേധിയെ യാവ൯ ഒരുത്ത൯ 
യുന്നത MOVADO പുണ്യങ്ങാം ഒക്ക ഒ 
M. and ആര്‍ ഒരുവന്‍ KR. യാതൊരു 
thg. ഏവൻ ഒരുത്തന്‍ VyM.; fem. യാ 
Gar) ailggassan) ചാല്ലപ്പെടുന്നു 
റയുള്ള ഒേചികു നമസ്താരം DM.; pl. യാ 
joo & യാവര്‍ചിലര, 
YAvari, Tdbb. of വ്യാപാരി, A caste 
2848 in shops & ships, a contractor, 


മ salt-fish oto. (in Talipar. 59) KU. 
Be 9320190) 408), 


യാ'ന്മാര ആടി അകററിനാര AR. peons. 
യ്യാ yal (T. wow =aSlen)in യാഠംപ്പാണം, യാല്‍ 
പ്പലാണം Jaffna, യാ'ണക്ുട black silk umbrella, 
യാ'ണപ്പുതപ്പൂ quilt, — gj eables tobacco. 
യാഴി൬. യാളി fr. പളി 8.). A lion; panther V1.2. 
WM lawoerw yiyasa 8. (desid. of യാ), Desire to go. 
യിയാസു wishing to go. 
യുക്തം yuktam 8. (യുജ്‌, യോജിക്കു; pert. 
pass.). 1, 201250, ഭക്തിയൃക്തന Bhg. = endow- 
ed with; occupied with, intent on ഗേഹാ 
ലങ്കാരത്തിങ്കല്‍ യുക്തയായിരിക്കേണം VCh. a 
wife needs to have taste for. maj qvigpajo 
slmavitgpajo യൂ'മാക്കുവാ൯ പണി SiPu. to 
solder. 2. fit, proper നി ചൊന്നതു യു'മത്രേ 
KR. you are right. വന്നതു യു. Bhg. S.=@ 
wao opportunity ചെയ്ത്ാന്തക്കു യു'ത്തെ വിചാ 
രിച്ചു Ti. 
(JB) 8. 1. Junction, combination. 2. fit- 
ness, അതിനാ യൂ. ഉണ്ടു that will do, very pos- 
sible! plausible, quite conclusive. 8. use. 
ശാസ്ത്രൂയു. correct reasoning, വാധായു. V1. 
4, means, device, argument Q. കഠകൊണ്ടു 
സംശയം കളഞ്ഞു തെളിയിച്ചു Bhg. ബുഭ്ധി തെ 
ളിയുമാറു നല്ല യു. കഠം ഉണ്മോയ്ത്ുരേണം VilvP.; 
യയ. കാര പറക to argue one with another. 
യൂ. കമ മുട്ടി ശുക്രഠം Bhr.; also advice യു. കമ 
ചൊല്ലിത്തടുത്തു Bhg. warned. 5. മ rhetoric 
figure, Q. കാം V3. witticisms. 
YG) garom (2 —5) clever, smart, witty. 
യുക്തിഭംഗം impropriety; inoonclusivences. 
യു, ഉണ്ടു MR. (of disagreeing evidence). 
യുക്തിഭാശ്യം lucky conjanctare B, 
യുക്തിഭാഷ a work on astronomy. 
യ്യുക്തിക്രേഒം unfitness, unjust inference. 
യയക്തിമാ൯ clever, quick-sighted. യും പറഞ്ഞു 

രസിപ്പിച്ചു witty. യു. അറിയേണം VCh. 
യൃക്തിയൃക്തം adapted for the occasion യൃ'ഞ്ജ 

ളാം വാകുകാഠം Bhg, [dence. 
Qatieexecdiads VyM. circumstantial evi- 
യൂക്തിധിരുഭ്ധം unseemly അവരു പിണ്ഡാപ്പ 

ണംയ്യ, "76, 
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. യുക്തിസിര്ധം perfectly adapted യു'ങ്ങളായ 
- വാക്കകഠ Trav. 


Wo yugam 8. (L.jagum). 1. 4. yoke, Tdbh. 


Qo fo.. 
Bhg. 8. age, 062100 കൃതത്തേതാലവാപരകലി 
ഏന്നിങ്ങനേ 4 യു. KU. — 80 years aro a month 


of the Gods, 12 such months their year, അ 

തു നാലപ്പത്തെണ്ണൂൂറു൭ HIG കൃതയുഗമാം (4800 

divine years), 8600 -- ത്രേതായ്യ., 9400 -5 ഒവാപ 

രം, 1200 (രണ്ടറുറമുറാണ്ട = കലിയു. CS. അനാ 

വാഴ്ചന്ന രാജാവു നന്നെങ്കില്‍ ക്ലതയുഗത്തില്‍ ന 

ലതു കലിയുഗം prov. (919). വസിച്ചാ൯ പലയു. 

Bhg. ആയിരംയു. കുമ്മം അനുക്ടിച്ചും mam 

ത്താനറിയാ 1:11. യൃഗന്തോവുമുള്ള പൂജാവിധി 

Bhg 11. 

യൃഗളം 8, = യൃഗം 9. & pair പാണിയു, Bhg.; 
also കരയൃഗമി KR. 

യൂഗാടി vu. feast at New year. 

യൂഗാന്തം the end of an age or of the world. 
യുഗാധവസാനത്തിങ്കല്‍ മറഞ്ഞെൊളിക്കുന്നു ലേ 
ead Bhg. 

Mcao 8, 1.= യൂഗളം a pair നക്ഷത്രയു. വിശാ 
ajo KR. 
യിര നില്പില്‍ 11. -- ഇരട്ടപ്പെട്ടതു Gan. 
(Opp. ഓജം 02 ഒറവപ്പെട്ടതു). 

QD) Gro ൩. ചും, യയ്കപ്പുര ete. 

Jo yudam 8. (part. pass. of യു). Joined തുര 

ഗയൃതരഥം AR. സേനായുൃതന്‍ Nal. accompa- 

nied by. ധമ്മപത്തിയുതം വാണു SiPu. adv. 
with, 

യുതാനം Vi. caution, security യു. തിരിയുക; 
yaomilae. (Port. ajuda help?). 

യുത്ത തബ 8. War; Loo. യുധി Bhr. in war, 

hence: 


2. an even number യുശരാശി 


[war). 
യൃധിക്ടിര൯ N. pr. the first Pandawa (firm in 
J Qo 8. 1. Fought. 2. war, battle ആ 
യുധം എടുത്തു യയ. തുടങ്ങി, അരി ചില്ലാനവും 
മരുന്നും മററുള്ള യൃ3്ധച്ഛരകുകട്ടം TR. ammn- 
nition. യു. ഏററിടുവിന്‍ AR. give battle. യു, 
ഭരിക്ക Mud. to lead tho battle. യുദ്ധകൌശല 
ങ്ങാം (-ല്യങ്ങം Bhr.) അറിക Brhmd. to under- 


stand fighting (q@vavoa@agyo). 
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യുദ്ധബഭ്ധന്‍ a prisoner of wa! 
യുദ്ധഭൂമി Bhr.= qavmiate, | 
battle-fleld. 
yan) Bhr. (desid.) eager to 
യുവ൯ yuvan 8. (L. javenis). | 
യുവാക്കുഠ m.; ധിപ്രയുവതികഠം 
ധയുവതികം 181. heavenly vil 
തികാമം Nal. | 
യയവരാജന്‍ 8. the heir apparen 
Voo. Qasoom KR. = ഇളയ 
യു'ജത്വത്തിന്നവകാശം KR. 
യ്യു വസ്ഥം vu. = ഉപസ്ഥം Pude 
J 89 ob yukmad, 8. Your q. @ 
വിശ്വാത്മാവിന്ദ yayatQaag 
Bhg. 

CY Goo yiiyam 8. A louseV1.; also 
(yale = ഈഹിക്ക "൨. 8൦. 7. 
യൃഥം yutham 8. (=«qymo). A! 

യ്തൂഥനാഥ൯ a leader of wild 
general, also qtoasnd. 
Yad m., യൂദത്തി ൧.൧ Jew 
(64869000 (Jew town) & aya 
QJato yibam 8. A sacrificial 
21Q Y. ഖടിരത്താലുമാവ, 6 gu 
രുവാത KR. [വന 
യൂയം yuyam 8. You q. കമ്മമ: 
J Sno yam 6. (L. jus). Peas 
യെ൯ in alph. songe=age } 
HNK. 
യോഗം yoxam 8. (aye). 1. 
nection, combination. ചാവശ, 
യോ. കരടി SiPu. brought toget 
2. an sesembly ബ്രാഹമണയോ 
council). ഏണ്ടമയോ. of Kolatti 
Bare വന്നു ക്രടി TP. for മ 
sembling for war ആയ്തക്കോ 
ത്തോടേ പോരുന്നു, എല്ലാരും ¢ 
രുന്നു in military array TP. യോ 
വാന്‍ കുറിച്ചു, നാളിമുള്ള യോഗ 
വെടിയും പടയും ഉണ്ടായി TR. 
militia. 4, connexion, as of stat 
ടയോ., TOG), മ. നിന്‍െറ | 
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‘TP. thy fate. ആ യോഗശക്തിങ്കല്‍ വന്നു 
; occasion, luckily. ദേവയോശഗത്താത 
൭1064511. ദേവയാഥാത Nal. (seo 
)ം ദേശയോ. കൊണ്ടു യാതു പുറപ്പെടുക 
ടിത്വയിച്ചു TR. on account of the state 
‘ountry. 5. means, rule, prescription 
ക്കറിയുടെ യോഗങ്ങഠം കേധംപിച്ചു KU. 
5. ഓരോ യോ'ത്തില്‍ താല്ലാതേ തിപ്പ 
നാലാ GP. cog laqas യോ., ഒരു യോ. 
ക്കാടുത്തു 60. -- fig. means മൂന്ന Ga’ 
WAI de മുക്തി സിഭ്ധിപ്പാനായി കല്ലി 
| (ഭക്തി, കമ്മം, ജ്ഞാനം) Bhg. ധഖൈരാ 
YsOaa ജ്ഞാനയോ. ധിധിച്ചതു (വേദം) 
6. meditation, devotion & other ways 
with the Universal Soul ധ്യാനാട്യഷ്ക്യാം 
26000 Bh g. യോഗമായതഷ്ടാംഗയോഗം 
otar. മോക്ഷാത്ഥിക്ളായി യോ. ധരിക്കു 
Bah. സവ്പൂഭൂതങ്ങളെ യും ംരംശ്വരാത്മ 
സഖദാ സ്വേധിപ്പതു. യോ. Bhg 11. 
isition of supernatural powers ഇന൬ 
ശ്മക്ടിച്ച, സീത ആകുന്നതു യോഗമായാ 
R. യദടുവംശമ്തെ ആരുമറിയാതേ യോ 
പുരിയില്‍ ആക്കിനാ൯ Bhg. by magic. 
hilosophy of പതഞ്ജലി Bhg. 
ഓർ (2) the members of an assembly. 
ക്ഷഥം (4) welfare. 
ടിദ്ര (8) absorption in meditation, light 
as of Gods യോ. യും ഉണന്നരുളിച്ചെ 
R. യോ. തുടങ്ങിനാ൯ Bhg. God's rest 
ഒ ANAM o. 
മാര്‍ (2) members of council KU. 
iso (6) state, rank of Yogis, esp. of 
chief, sitting on യോഥപീഠം at 
wna KU. 


ലം (4) good fortune, യോ. കൊണ്ടേ 
% GG. was enabled to do. 


igo (6. 1) = യോഗാഭ്യാസം. 

പരിക (4) to happen, esp. luckily. moo, 
» യോ. Bhr. രാമനു കാണാ൯ യോ. AR. 
ംഗതി വരിക). ഇവളെ ധിഖാഹം ക 
൯ യോന KN, With Nom. ആപത്ത 
10 യോ'രും തേ ChVr. യോ'രേണം സു 
mo മുന്നോത്തു Nal, to be attained. 


യോഗലി- യോഗ്യം 


യോഥലധിഷം 8. « virulent sore (4). 

യോഗശാസ്ത്രം (6. 7. 8) the science of Yoga. 

യോഗാഗ്നി (6.7) Yogi’s power of kindling a 
concentrated fire തന്നാടെ വിഗ്രഹം യോ. 
യില്‍ ദഹിപ്പിച്ചു Bhg. 

യോഗാചായ്യസ്ഥാനം KU. = യോഗപളം. 

യോഗാള്യസം (8) practising Yoga, so യോഗാ 
സനം constant contemplation in different 
postures. 

യോഗാത്ഥം (1. 8) etymology V1. 

യോഗി (6. 7) 1. practising Yoga, a devotee 

അഭ്ാസയോഗി Vedat, — swocdlanod title of 

the chief Brahman at Trichoor.— യോഗിശ്വര 

ന്മാര്‍ KU. ruling Sanyasis. യോഗിന്ദ്രന്മാരാം 

മുനിമാര AR. 

caste, esp. of schoolmasters (118 in Talipa- 

rambu, see ചായി, QE), യോ. ഗുരുക്കുര who 

bury their dead 1൩ Banyasi posture. 4, (1) 

meeting in battle യോഗി പ്രതിയോഗി തമ്മില്‍ 

പിരിയാതേ Bhr.; also plaintiff. 5. man (opp. 

woman) in ശാക്തേയം. 

denV. യോഗിക്ക to unite, do well what one 
does V1. 

യോഗിനി (7. of യോഗി) 1. a female devotee. 
2, endowed with superhuman powers യോ. 
യായൊരു തോഴി CG. 8. woman in Sakti 
worship യോ. ഭോഗിനിയാകരുതു; esp. the 
priestess (representing Sakti) who receives 
യോശിനിനമസ്ത്റാരം (first from the women). 


2, ൭ magician, 8, N.pr. a 


യോഗ്രും yoryam 8. (യുജ്‌ ), 1. Fit, worthy ക 


ന്വയെക്ക യോ'നാം വല്ലഭ൯ Nal. യോ'നായുള്ള 
തിധാംക്കിന്നാര പോല്‍ & Gen. കമ്മ തന്നു 
ടെ യോ'നായുള്ളോ൯ CG., also n. യക്കന്ന്ാധി 
നെ മൂധരില്‍ ആകു യോഗ്യം 7680. which of 
2. capacity, decency 
യോ'മായുള്ളതേ HOB പൊറുക്കാധു Bhr. loyal 
warfare. യോ'ത്തിനാ പോരാ unseemly. യോ 
ശ്ക്കേടു = ഞായക്കേടു; ശാപയോ, മുണ്ടായി 
Nasr. deserved to be 027899. 8, (യോഗം 4) 
fatality, risk യോ'ത്തിനാ നില്ല്യമോ can he 
most death. asigiaiqias യോ. ധിചാരിച്ചു 
TR. the risk of sending money. യോ'ത്തിനന 
Lie 


the 8 deserves her. 


യോഗ്യം യോടിപ്പി 


കൊട്ടക്കു to give on risk. യോ'ത്തോളം മുറി 

TR. dangerously wounded. യോശഗ്പ്പെടുക, 

യോ. 2.19Qen to hazard, undertake a res- 

ponsibility. യേ?ത്തിലാക്കു to endanger. യോ. 
ഒഥിക്ക, ഇല്ലായ്ക്യ V3. security. 4. what be- 
comes & man, യോ. ചെയ്തു to demand satis- 
faction 71. ഒരു ചോക്കിയം aggamlg; TP. 
യോ, എടുക്കേണം ഏന്നു നായര പുറപ്പെട്ടു TR. 
bent on revenge. യോ, തിന്നു'79. Lam revenged. 

5. a sacrifice (of രുട്ടി). found. 

യോഗശ്യക്കാര൯ No. = യോഗ്യമുള്ളവ൯, പററിയ 

യോഗ്യത fitness, worthiness, merit ഇരിക്കത്ത 
ക്കു യോ. KU. the right of voting. agano 
യോ. my dignity. 

യോശ്ഭാഗ്യം (8) adventure. യോ. പരിക്ഷിക്ക 
to try one’s fortune. 

യോജന നനു 8. (ayes). 1. rather T. So, 

Reflection യോ, ചെയ്യു Arb. 3, മ measure 

of distance (=1 കാതം or 4 നാഴിക; al.=2 

or 4 G90), MMAQQ യോ. Brhmd. (ശതല്വയ 
യോ. al. ഒരുന്മറു) from Gokarna to Kumari. 

Tdbh, രോശന V1. 

യോജനം = യോജന 1. £.1. ഭോജനം പകുത്തു 
യോ, ഒചയ്യാഗ CG. reflected, counted. 

denV. യോജിക്ക 1. Tobe joined ഇരുവരും 

കരടി യോജിച്ചു ഏന്നെ തോല്പിച്ചു, ഏല്ലാവരും 
കൂടി യോജിച്ചു ബോധിപ്പിച്ചു MB. combined, 
conspired. ഇരുകക്ഷിക്കാർ തമ്മി യോജിച്ചു 
കായ്യം തിത്ത്തു reconciled. രണ്ടാഗം യോജിച്ചു നി 
ലം നടന്നു ME. (= ക്രു). യോജിച്ച ചിത്തത്തോ 

Go അച്ചന ചെയ്യ Bhg. with collected mind. 

മാനഷരുടെ ധമ്മം ഒക്കയും ംമൃങ്കല്‍ തന്നേ താ 

നേ യോജികും Bhg. അയല. 9, ഒം ക്ര 

Go V1. to use, apply രഥത്തെ KR. 

യോജിതം joined. (part.). 

VN. യോജിപ്പു union, agreement ആ വാക്കുമാ 
യി യോജിപ്പില്ലാതേ കാണന MR. tallies 
scarcely, പ്രതിഭാഗം തെളി ധിലേക്കു യോ 
ജിപ്പായി കാണുന്നു, അതിന്നു യോജിപ്പംയി 
പറഞ്ഞു MR, 

VO. യോജിപ്പിക്കു to join. രഥം യോ്ചു Bhr. 
ordered the horses. മഫാരഥം നന്നായി ച 
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യോജ്ട്യം — ExQma.k 


മച്ചയോ'ചു നിത്തി AR. (൫ 
king). അവരുടെ Sapo ൭ 
‘reanited. നിന്നെയും നൈഷധഥ 
പ്രാ൯ തുടങ്ങുന്നു Nal. to bring 
യോജ്യം യോജനീയം joinable. 
യ്യങ്ങഠ സാധിച്ചു Nasr. nicely 
യോജ്ചൃത 1, connexion, ൭8800128 
ഫാടിസംഗയോ. കൊണ്ടൂ മ 
രു വശം ചേരും 1318. affecta 
829008 of fear & lust. 2. harm 
feeling അന്യോന്യം യോജ്ചതു 
TR. disagreement. 
യോതൃഷം സം. ജ്യോതിഷം. 
യോദ്ധാവയ yoddhavyg 8. (qu 
നാനായോദ്ധാക്കക്ധോടും VCh. cal 
ക്ഷാ Nal.; also യോധന്‍, യോധക 
ധി 8൧൯൪. പവ്യതവ്വക്ഷോപലയേ 
യോനക൯ംയവനക൯, 6 
യോനി yoni 8. (യു. 1. "യ്ക 
ങ്ങാ ഒന്നിച്ചു സംബന്ധിച്ചാല്‍ Bh 
ന്നു നീര വരുന്നവർ ഒ. med. യോറ 
Woo(XX.); Nid. ശ്രദ്യോനിയില്‍, c 
കു GnP; മാദ്മകംയോനിയില്‍, പി. 
സ്ൂശധും ബാഫ്യഖായുസ്സുശവും | 
വും പൂയ്യജന്മമൂതിയും നശിച്ചു @ 
2. origin ദേവയോ. of divine origi 
നി CC. Brahma. മേടിനിയില്‍ 
യായുണ്ാസ്ത്റരും AR. (Sita). യോനി 
ല്ലോ Vednt. (അണ്ഡജും, gabensiex 
ജൂരായൂജം). 
യോനിജും 8, born of a womb, 00 
@qviemo etc. VetC. യോ'ങ്ജ 
ആായ്ക്ക Bhg. 
യോഷം yoda 8. (62,20). Womsa 
യോഷിത 8, id, emoailqge 
VCh. യോഷിതാംമണി Brhmd 
നം CG. 
യൌതകം 8.=aqymamo A dowry | 
യൌനം 8.-യോനിസംഖെ; 
യെനവനം 8. yauvanam (യുവന്‍ 
fulness, marriageableness ആണ 
ന്നിതു യെര. VetO. became of 8 


DON» — രക്താഭി 877 


ശിച്ചു കുന്തിയും aamig Si Pa. 
പുരുഷന്‍ Sil. a young husband. 
is of youth യൊൌവനക്കൊടുങ്കാററു 
നിമിത്തമായി ഭദൈവബുദ്ധിയാം ദീപ 
പൊലിഞ്ഞിതു 8112൨. അവഭെക്കൊ 
jac. സഫലമാക്ക Mad. lie with her. 


യൌവന — OBEN 


യൌധനകങണ്ടുകം pimples മുഖക്കുരു. 

യൌധവനലക്ഷണം breasts; beauty. " 

യെവരാജ്യം 8. dignity of യ്യവരാജന്‍, f.i. 
യെര'ജ്യാടിഷേകം Bhr. KR. യെഴ്‌ജ്യസ്ഥാ 
നം എല്ലാം നിവ്യഫിച്ചു 81172. 





ര 


ly not initial in Mal. words (Tdbh. 
poénd, ഇ രവതി, ഉ രധു); the analo- 
t Tdbh, has caused origina! ഇ to be 
1 രണ്ടൂ, രാ ote, 

h.= രക്ഷിക്കു 7.1. രക്കിചു കൊട്ട. 
ഡറി 19. pr. m. (ട രഹ), 0:86) . 


aM 8. (emg). 1. Dyed; red, 2.at- 
അയ എന്നില്‍ രക്തയല്ല വിരക്തയ 
ds. സ്്രിരക്ത൯ -സക്ത൯). 3. blood, 
iman body 4 അഞ്ഞാധി; also pl. 
വകിച്ചു KR. (a bad omen). ape 
rang! കുണ്ടു ചിരിച്ചു Bhg. flow of 
ചൊളരികു കളക eto. 

ടരിച്ചല്‍ flow of blood, bleeding. 


1 ക blood-drinker. ര. ado നൃത്തമാ 
md. demons. 


മഠ hemorrhage, plethora with liver 
os Nid., jaundice. 


ദ lustiness, healthy mien ര്‌മുള്ള 
൬ Po. Ovago ര'ത്മിന്നുത്തമം Nid. 
io 1. born from blood ര'ഡയാര്‍ അസം 


ജായി DM. 9, of red grains, pome- 
ം 


മണം venesection. 

issue of blood. 

ന്ധം consanguinity. 

ഹി witness of a murder; ഒ martyr. 
o bloody flux, ൭. med. രആസ്ക വം. 
o impoverished blood. 

MD AR. with blood-shot eyes. 


ക്ത൯ 8k. covered with blood, 
d all over ര'നായി AR. 


RA 


രക്താംബരം (1) red cloth. 

രക്തി 8. (2) attachment, = രാഗം. 
രക്തേശ്വരി & Paradévats. 

രക്കോപ്പലം 8. red lotus, Nymphe rubrs. 


OB rakia 8. (Gr. alex, L. arceo). 1. Preserv- 


ing, protection കുഡുംബര. ചെയ്യേണം VyM. 
യാഗരക്ഷ AR. ajoo. KR. defence of city. 
ഭൂതര. Bhg. care for living beings. അന്ദഭഖ 
wads ധെച്ചതു ര. ചെയ്യാതേ MR. inattentive 
to his plants. എല്ലാ കായ്യത്തിന്നും ര. യായിട്ടുള്ള 
കുമ്പഞ്ജി 118. 2. remedy ര. ചെയ്യൂ തുടങ്ങി 0. 
tried every means. പല ര. കഠം ചെയ്യിപ്പിച്ചു 
വിപ്രന്മരെതക്കാണ്ടെ Bhg. ചില രക്ഷകുഠം ചെ 
യൂ Mud. (for ഗഭരക്ഷ). ആകുന്ന ര. കഠം ചെയ്യു 
O0.003 Bhr. cure; salvation as through an 
incarnation, Bhg. 
o@ Pap on Sia), കഴുത്തില്‍ ര. « talisman; ashes 
rubbed on the forehead. 4. Imp. രക്ഷമാം ൭ 
ക്രവ്രിയ Sk. save me! 
Bafa 1. preserving, saving ര'നായി CG., 
ആത്തര. KR. saviour of the afflicted, ടിന 
ര. Sk. 
രക്ഷണം protection, preservation കൃത്യര. ചെ 
gy, Nal. (observe); of ധനം PT 1,ട സൂക്ഷി 
Be; ഥേഹരക്ഷണത്തിന്നു 21.5 പാലിപ്പാന്‍, 
government, also രക്ഷണ V1. (Christ. 
രക്ഷണ്യം (8., through T.) salvation, mod. 


8. an amulet, charm (0. 


2. a governor V1. 


രക്ഷതആലം an asylum, കുള്ളന്മാകു ര. കൊടുക്കു 
യില്ല TR. harbour no thieves. 

abstr. N. രക്ഷത്വം state of Rakiasas ര. ഉണ്ടാ 
യിരിവകും KR. 

mam (ജ്ജ, രിഷ to hurt)=@eamcaun a 


രക്ഷ്ഷക-രക്ഷ്ക്യം 


demon, goblin രാമസൂയ്യ൯ രക്ഷോധെള്ള 
ത്തേ ഒടുക്കിടും KR. . 

രക്ഷാകര൯ 2 protector, പ്രജാര. Bhr. 

രക്ഷാകത്താ a governor, viceroy ര. വായിട്ടു 
രാജ്യം രക്ഷിക്കു KU, 

രക്ഷാപുരുഷന്‍ KU. the regent of old Kerala, 
chosen by Brahman representatives for 8 — 
12 years; the 18 headmen of the armed 
Brahmans (see മുപ്പത്താറായിരം). 

രക്ഷ ഭോഗം = രാജുഭോഗം. 

രക്ഷാംശം "7716. salvage (൮൬) 

രക്ഷാശിക്ഷ mild & just government ര, യില്‍ 
ദക്ലത VCh. 

രക്ഷി മ guard, keeper (അശ്വ -, ഗജ... Bhr.); 
a gardener KR. ര. കഠം ചതുശ്ശുതക്ഷത്രിയര്‍ 
KR, (in അശ്വമേധം), ര. വഗ്ഗം eto. 

denV, രക്്മിക്ക 1. To preserve, keep രിക്കും 

ജനങ്ങമാക്കു ശിക്ഷിക്കാം ഏല്ലാരെയും KR, സ 

Gyno ര. VetC. to keep an oath. സന്താപം 

മനക്കാണ്ണില്‍ 9; മേഷി SiPa. nourished 

grief. മുതതര, to administer. ആനയെ നോ 

ക്കി ര. MR. ഏന്നെ രച്ചു കൊള്ളേണം TR. 

support me. പ്രാണനെ ര'ചൂ വല്ലേടത്തും പോ 

Ow, TR. fly for your life. മാംസപിണ്ഡു 

ത്തെ തൈലകുംഭങ്ങദുടെ അകത്താക്കി രക്ഷിച്ചി 

Slob Mad. 2. to observe ഗൃഫസ്ഥാശ്രുമം ര, 

1018. --: ധരിക്കു. 8. to ലിം മന്ത്രി രാജ്യത്തെ ര്‌ 

ക്കില്‍ "൦0. -- രക്ഷിക്കോന്‍ Vi. a governor. 

part. pass, രക്ഷിതം preserved മുനിയാരു ര'നാ 
യി രാമന്‍ 18. --- രക്ഷിതധണം PT. taken 
care of. 

രക്ഷിതാമു മ protector. വല്ലഭ൯ ഉപേക്ഷിച്ചാല്‍ 
വല്ല ദിക്കിലും ഒരു ര'ധുണ്ടാസ്ത്രരും Nal. a de- 
liverer. 

൦. രക്ഷിപ്പിക്കു 7.1. ധമ്മചുത്രരെക്കൊണ്ടു രാ 
ജയം ര്പ്പൂതും ചെയ്യൂ KU. 

VN. രക്ഷിപ്പു T. salvation (obj.), eternal bliss. 

രക്ഷോഗഥണം a number of Rakéas as ര'ണ 
ഭോജനം Bhg 5. a hell. (fr. രക്ഷസ്സറ). 

രക്ഷോനായകന്‍൯ AR. Ravana, head of രക്ഷോ 
വംശം AR, the tribe of Rakéasas. 

രക്ഷ്യം deserving protection. 
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രല raghu (= egy rash). N.pr. 
ര. വംശം the Ayodhya dynasty 
epos of Kalidasa. mocga.ml, 
eto. Rama KR. 
രജകന്‍ raigah 8. A beggar, mia 
I. രങ്കൂ 8. a deer; spotted axis. 
പ്പ്തല്‍ CG. 
II. 0&3 H. (Tdbh. of mowo). Colow 
രംഗം rahgam 8. (amg). 1. Colo 
stage, theatre; also രംഗസ്ഥലം, | 
47. മല്ലന്മാര്‍ ര. തന്നില്‍ ചെന്നതും 
(spectators are മഞ്ചങ്ങക്കില്‍). ന 
ന്നു ര. തിത്തു Brhmd.; also an ares 
ചിത്ര. area of the mind. കല്യ 
ര, Bhr.=¢ doco. 
രംഗനാഥ൯ Visnu. 
രംഗപ്രവേശം going on the stag 
രം൨ലനം raighanam 8. Moving s 
ര'ത്തിന്നുള്ള ബന്ധനം ഖണ്ഡിച്ചു ! 
MoM) rajana 8. (രചി). Makix 
arrangement, literary oomposit 
vention). 
denV. രചിക്ക to construct, 66 
ബന്ധം ര. to write in pro 
part. pass. 
രജകന്‍ rajayah 8. (രഞ്ജ). 1. 
Bhg. 9. 2.7. ൭ low caste sage= 
രജതം rajadam 8. (5അജു). * 
(L. argentum). 
രജ്തഗിരി Sk. Himalaya. 
രജനി 8. 1. night. — ര. കരന്‍ 
oom മ 1514൭൭. 8. tarm 
രജപുത്ര൯-- രാജപുതൃ൯ a Rajpr 
CR) 8, 1. air, vapour; pollea, 
ക൦ ഏററു Bhg. 2. the me 
ര. അടങ്ങിയാല്‍ Bhr. 3. 
passion, intermediate betwee 
സ്റ്റൂ (ക്രോധം, അഭിമാനം, ൩ 
ഡാമേം, മാത്സയഷ്ക്ം --- രാജസു 
രജസ്വല (2) 1. a woman is 
രജോഗുണം (3) the 237 qa 
ജോഗുണി one who bas 1 
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1 8. (൬9). A rope, cord ര. സപ്പ 
1 Bhg. 
jjayam T. 8൦. (H. com priming 
k powder-horn V1. 
hjanam 8, 1, Colouring, dyeing. 
ting, delighting. 
1760. 2, union, attachment. emo. 
‘ity. സ്വഭാവര. V8. sympathy. ഗു 
ം പ്രജകഠക്കു തന്നോടു ര. ഉണ്ടാക്കി 
ണം Bhg. 
Blea 1. to adhere. 9. to attach one- 
' be attached @GQymad അവനോ 
ല്ല Brhmd. Oey ലോകം തങ്കല്‍ Bhr. 
riley union, reconciliation. 
flea 1. to attach, join പലക. (sic) 
നന്നായി രിച്ചുണ്ടോക്കേണം ജ്ഞാനമാ 
& ഓടം". പ്രജകളെ. രച്ചു Brhmd. 
ര ര'ചു 14൨0. gained over. ജനത്തെ 
ര'ച്ചു Bhr. made himself popular. 
concile ഭിന്നരായ മന്ത്രികാം ഉണ്ടാ 
ര'ച്ചരുമേണം VCh. 
Coarse, thick cloth (& ഇ രട്ടൂകുഠാ 
-threaded sack-cloth), ര, കൊണ്ട്‌ 
) മാറാപ്പൂ Nal. 
൬ 8. (delight, noise). Battle, a. m 
deign to fight with me! രണമുഖ 
» Tantr. battle-fleld. കൊന്നാന്‍൯ ര 
Bhg. രണാജിരേ, രണാന്തേ AR. 
5) AR. മഹാരണേ Mud. (Loc.) ര 
ടി Brhmd. 
no 8ം regret. 
. (part. pass. of രണ്‍) sound രണി 
409.9) മനം 
Lio marvellous combat ര. കണ്ടുതെ 
8. (Gods). പാണ്ഡാവന്മാരും കുരുധി 
ടങ്ങി ര, Bhr. 
| (1. ഇരനണ്ടു, 0. എരഡു Te. arog 
v.). Two ര. വാക്കില്ലെനിക്ു Nal. 
ഞ്ഞ വാക്കു ൨ പ്രക്കാരമായി TR. did 
പറഞ്ഞാല്‍ ഇല്ല ര. Bhr. no equi- 
ong)gytilo AR. no word to be lost 
ഞ്ജില്ലാതൊന്നാം Bhr. unique, sole. 


OOM — രത്നം 


ര, ഏന്നു ഭാധിച്ചിരിക്കേണ്ട ChVr. we will be 

ഒ united family. ഇക്മായ്യം Coren ഒന്ന തിരി 

യുന്നതിന്‍െറ ഇടെക്കു TR. till the matter be 

decided one way or the other. രണ്ട്ൈന്നാലും 

ചൊന്നാല്‍ ആയ്യൂ തിക്കാം CrArj. (1. ൭. എന്നാല്‍ 

സാഭ്ധ്യമോ അസാദ്ധ്യമോ ഏന്നു വിചാരിയാ 

തേ) tell briefly. meg)majo Mud. രണ്ടേരണ്ടു 

only 2. 

രണ്ടാ 1. to be divided, disunited. സത്യം മ 
യോക്തും മറിച്ചു രസ്്റരാ AR, I shall keep 

2. to be doubled ശക്തിയും ഒ 
ന്നിന്നു esa) ചമഞ്ഞിതിരിവകും KB. 

രണ്ടൊക്ക to bisect, disunite. 

രണ്ടാം second. ര, തരം 2nd sort. ര, പണി 
doing over again (prov.) ര. ചോറു 2nd 
course of rice. ര. മുഫ്രുത്തം a matrimonial 
ceremony of Brahmans. 

രണ്ടാമതു 92017, again കയറി ര'തും VetC. — 
രണ്ടാമത്തേ secondary, the second, ര'ത്തേ 
തു. — രണ്ടാമ൯ an assistant. 

രണ്ടായിരം Bhg. 2000= ംരംരായിരംം. 

രണ്ടിക്ക 1. to be divided, disagree. 9. (loc.) 


my oath. 


= ഇരട്ടിക്കു. 
രണ്ടുതറ N.pr. a district near Talacheri TR. 
രണ്ടുനേരം twice a day. [ful. 


രണ്ടുപക്ഷം two parties or opinions; doubt- 


രണ്ടൂംകെട്ട neither good nor bad. ര. നേരം 
twilight. — ma gone sai a vagabond. 

ര്ടക്കരണ്ടുകണ്ടും പോക്കി TP. cat him just 
into 2 pieces. 

രണ്ടൊനഃം doing 9 things at the same time. 


രതം radam 8. (part. pass. of രം). Delighting 


in, intent on സംസാരലീലാരതര്‍ Bhg. 

രതി 8. 1. pleasare ആത്മാധിങ്കലേ രതി. 
സ്വധമ്മത്തില്‍ aven) ഉന്റെ KR. ഒന്നിലും 
ര. ക്രടാതേ dejected. 2. Kama’s wife ao 
@anbo വല്ലഭ രതി Bhr., രതിപതി Kama. 
8. coition രതിക്രിഡ SiPu. രതിക്രിഡയാ 
മരുധും Bhg. നിത്യരതിശിലേന moemaégio 
ay പിടിച്ചു Bhg. 


രത്ഹം ratnam 8, (property). 1. A jewel, gem. 
" mameads ധരികുന്നോക്കു വിഷഭയം വരാ GP. 
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നചരത്നങ്ങാം vu. രത്നകമ്പളി a figured carpet. 
emnesarwoAR. @ sceptre. രത്നകങ്കണം -- രത്ന 
qa. നിറച്ചുള്ള രത്നകംഭങ്ങഠാ Mud. (= മണി 
കലശം). രത്നവകം തുടങ്ങി ഗിരികമ Bhg. ര 
an സിംഹാസനം KR. 89. the best of its 
kind പുരുഷന്മാരില്‍ ഖെച്ചു ര. നി Bhr. അ 
വഠ സ്ത്ര. , അതു ശാസ്ത്രൂര. eto. 
രത്തഭൂതം any thing extraordinary. ഗോര'ത 
Brhimd. a paragon of a cow. ര'ഞ്ജധ ഏല്ലാം 
രാജാധിനല്ലോ വേണ്ടു Brhmd. (as മുല, 
ഐമുല). 
രത്നാമരം a mine of pearls, sea ര. ശതയോ 
eanailary mo AR, the sea to Lanka. കരു 
ണാരത്നാകര൯ AR. 
രഥം ratham 8. (ജം, L. rota). A chariot, car 
രഥത്തെ യോജിക്ക KR. ചേക്ക രഥങ്ങളില്‍ അ 
ശ്വങ്ങാം Sk. രഥത്തെ മണ്ടിക്ക Sk., നടത്തി 
Bhr. -- മഹാരഥന്‍ 9. 7. (opp. ഞാ൯ അദ്ധര 
ഥനല്ല Bhr. half champion). 
രഥകാര൯ 8, a carpenter. 
MLOGMd force of chariots വാരണവാജിര്‌'രാ 
കാം പട ഥാ), [charioteer. 
രഥനേതാധിനെ ഉണത്തി KR. the driver, 
രഥാംഗം ൭ wheel, also രഥപപാഒം. 
രഥി, രഥികന്‍ seated in a chariot. 
രഥോത്സവം procession with an idol-car, as 
at Subrahmanya = തേരവലി. 
രഥ്യ 8, number of chariots (-: തേരക്രട്ടം 79.) ; 
a carriage road ര. കഠം തൂത്തു തളിച്ചൊക്കു 
Qo ഒരുപോലേ KR. 
രദം radam, രദനം 8.(L. redo, rado). A tooth. 
രന്തുകാമ൯ 8. Lecherous, PR. (രന്തും-: രധി 
പ്രാ൯ VetC.) 
രസ്ധനം 8. overpowering, destroying. 
രന്ധ്രം 8, a hole, fissure PT. (fr. രദ to rend). 
രപ്പോടത്ത്‌ E. report ര. എഴ്ചതിച്ചെയ്യു jad. 
രഭസം rabhasam 8. (ര to catch, clutch; L. 
robur, labor). Vehemence, eagerness മനസി 
തിരമ്ൂം ഒരു ര., അകമലരില്‍ നിറയും ര'വും 
അമത്തു Mud. അതിര. PT. very quickly. രഭ 
സതരം ഇധിടേ വരുധാ൯ Bhr. 
രമ rama 8. A wife; Lakimi, രമാപതി 71490. 


രമണം 8. 1. delighting രമണ 
കൊണ്ടൂ CC. (1. n.), hence രമ 
Bhg. (island in Yamana). 3 

രമണന്‍ a lover, husband. 02 
mistress. VetC. 

രമണല്പൂ Rh. 86700145 guttata. 

രമണിയം delightful augo രമായ 
(also E. = revenue). 

denV. രമിക്ക 1. To be deligt 

BOM) ചിന്തനം ഖെടിഞ്ജന്വഹം 1 

amuse themselves. mom) ones: 

ലി Bhr. ലോകപാലകന്മാര്‍ cel 
പ്പിക്കുന്നതും കണ്ടു KU. 2 vex 

ന്നോടു ര. KR. also അധ്വനോട ഒ 

രമിച്ചു PT. (play Kama). 

CV. രമിപ്പിക്കു 1. to delight, ¢ 
ഞ്ജളെ തഞത്തു നോക്കിയും രഃ 
യി KR. (of Bama). സുന്ദരി 
to amuse. 2. sexually aw. 
(a woman). പിന്നേ സുഖം 
ഞാന്‍ BiPu. എന്നെ നി ൭ 
മുദാ KR. 

രമീശ൯ ൯. remission, ഒരു ദെ 
നിതുുക MR. to remit taxes. 

രമ്പം rambam T. C. (loc.) Mach 

രമ്പിക്ക (loc.) = രമിക്ക. 

രംഭ rambha 8. (grasping). 1. 0: 

7 രംഭോരുചാരുപ്രിയം Nal. 

Mog ab ബിജും ഏകം നട്ടതു മുഖ 

വള ഇട്ട പാലനം ചെയ്യാല്‍ കല 
ramyam 8. (രഥ). Delightf 

ജനങ്ങധകു തമ്മില്‍ ര. ഇല്ല kis 

DQM contentment. 

രയിത്ത൯ Ar. ra’ayat, A sa 
സക്കാര്‍ രനായി TR. (va. "Bye 
രല്ല കം rallayam 8. = കമ്പിളി. 
രവം ravam 8. (രു) Sound (qi 
രവണം crying; ൭ camel. 
രവവാന P. rayana, A passport, 
രവി ravi 8. The sun men നമ 
ഇരധികലത്തില്‍ goo ead RC. 
വിധമ്മര ete. kings of Kolattic 


_ രസ്വവാഠം 


L rope, girdle. 
& രെശിതി വാങ്ങുക TR. 


A ray, beam സൂയനെ വേ 
8, (inseparable). രത്തങ്ങടു. 
2. a rein (രശന). 

. ros). 1. Juice, as of plants 
VetC. (= ചാവു); cep.= mag 
ള്ള പുളിച്ച രസമാസ്ക്റുന്നാല്‍ 
വജിധിച്ച ടവ്ൃയത്തി൯ സാരാം 
leg 2180 called Mba wage 
id to amount to7 Annalis 
flavour ഇരിമ്പുര. ക്തിര അ 
wad അറിയരുതാതേ MM. (a 
UMW. ഇടയിട കലന്ന നേ 
a8, emotions, charms; there 
a8 or sentiments in esthetics 
മര. പൂണ്ടിരിക്ക VetC. to live 
8.0005 വസിക്ക Bhg. കലഹ 
1, liking തമ്മില്‍ ചില സംഗ 
തേവന്നു MR. were estrang- 
ണക്ു ര. Bhr. 5. quicksilver 


‘ade calomel, 

ity, dislike. 
ruishing tastes, in eating or 
ജനര,. മന. a gormand. 
| രസഞ്ഞേത Nid. 

tastes നവര. ആട്ടം RS. 


രസിക്ക) liking; രസദ്ധിത്ത 
ody. Brhmd. 

വ്യാധി ഉണ്ടാകകൊണ്ടെ വൃക്ഷ 
ഉണ്ടു VCh. 

e, also നന്നായി പരന്ന രസ 
സനസ്പൂംഭനം അറിഞ്ഞു KR, 
8005, രസക്ഷയംം 

mel. 

| kind of plantain, aan. 
woury. 

himy. — ര'ക്കാരന്‍, രസധാടി 
themist, physician, also രസ 
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രസസ്ഥാ_ രഹിതം 


രസസ്ഥാനം & bedroom. ” 
രസാഞ്ജനം (4) a collyrium. 
രസാതലം (രസ == earth) a hell, പാതാളം Bhg. 
രസായനം 1. an elixir, fig. ര'മായുള്ള കഥാമൂ 
തം Bk. രാമതത്വാശൂതമാം ര. AR. 2, che- 
mistry. mS | 
രസാമു curds with sugar & 801005, -- വച്ചടി 
GP 56. ©. Qo പച്ചമാംസ്വും Bhr. രസാമാ 
ടി യോഗങ്ങാം SiPu. 
രസാളം a mango tree; = prec. V1. 
രസികം tasteful. — രസികന്‍ a pleasant com- 
panion, a man of taste പാനം ചെയ്യൂ കൊ 
ക ര'ന്മാമ Bhg.—‘agmias രസികത്വം 
നി ധരിച്ച്ടും Nal. 
denV. രസിക്കു 1. to taste, relish, enjoy oneself 
'ഓരോനാ ചൊല്ലി രസിച്ചു KR. joked. 2.= 
രജിക്കു 7.1. കളമൊഴിയോടു ര'ണാ KR. 
8. to roar. 
part. pass. രസിതം rattling of thunder. 
CV. രസിപ്പിക്കു to coax, please, entertain. 
രസ്ധാല Ar, സ്ലിം, Sending. പണം വരുത്തി 
ര. അയക്ക TR. to remit. 
MMH, റസൂല്‍ A. rastil, Apostle, Muhammed. 
Ory 2. rasta, A road രസ്ഥ മുട്ടിച്ചു Ti. 
രസ്ത് P, rasad, Store of grain, provisions of 
camp, (explained = ascend). ര, ‘add പിടി 
ചു പറിക്കും ര. ക്ഷം സാമാനങ്ങടട.ം കടത്തി, 
പാരുയത്തിന്നു ര.ക്കളാടിയായിട്ടു സഹായിച്ചു. 
രഹദാരി 2. 5102ല്‍, Collection of duties on 
roads; passport specifying that the duties are 
paid, freo access; (also രാധാരി), 
രഹറഡ്സ്സു rahas 8. (രഹ്‌ to quit). Loneliness, 
secrecy അന്യ്യായമല്ലോ രഹസ്സുല്ലാപം നമ്മില്‍ 
Bhr. — (Looc.) രഫസികഥനം secret communi- 
cation, M0076) ചെന്നു കണ്ടൂ Bhr. in seorct. 
രഹസ്യം 1. secret, 2. a secret, mystery, Bhg. 
8. assignation; connection with a mistress 
അവളെ അരികമ്തു ര'ത്തിന്ന ചെന്നു TR.— 
രഹസ്യക്കാര൯ ക lover, paramour (esp. 
‘with 8075 females). moqando രഹസ്യ 
വീടു ete. 
രഹിതം (part. pass.) left, bereft ന്യായര. MR. 


ANY 


രാ__ രാക്ഷസ്വ൯ 882 


unjust, ewe. fearless, ദോഷര'൯ Mud. 
spotless. രഫിതകാമനായി & കൈത്വര' 
mow) Bhg. aslayor'ab eto. unlearned. — 
With 8൦൦. കാമിനിയോടു 0’ SiPu. separat- 
ed from. 
രാ ra (T. ഇരാ-ഇരധു q.v., C. ira], Tu. irla, 
To, 56). 1. Night, മിദം രാധു പോയ്ത്കുലന്നപ്പോം 
Mad. ൧ നാഴിക രാധു ചെന്ന സമയത്തു jad. 
2. by night അന്നേത്തേ രാധിന്്രസുഖം ലഭിച്ചു 
CC. പകല്‍ കാടാകാ രാധൂ ധിടാകാ prov. 
(during Tippu’s invasion 1788, thro’ കാട്ടൂനാ 
യന്മാ൪). രാ. വിണ ക്ഷി, രാധുബ്ടൂറത്ങി Anj. 
after supper. Dat. പാതിരാക്കു Bhr. 
@dBagrD night-blindness രാം കാണാത്തതിന്നു 
മരുന്നു -- എന്നാല്‍ രാ, കാണും a, med. 
രാക്രരറു night ര'ററില്‍ രണ്ടുമണി eQam സ 
മയത്തു TR. at two A. M. 

രാത്തെണ്ടുല്‍ going about by night. — ര്‌ല്ല്ലാ 
ര൯ a night-bird, thief, eto. (തെണ്ടത 479). 

9p 1dr 1. one fall day അ3ഹാരാത്രം. 2. by 
day & by night, ര'ലായിട്ടു പ്രയത്നം ചെയ്യ 
TR. incessantly. 

രാപ്പട്ടടുത്തവഠ KR 6, black silk? _ 

രാപ്പനി night-fever (പനി 611). 

രാപ്പന്നി ഖെടിധെപ്പാ൯ TP. = രാധുനായാട്ടൂ 
hanting by night. 

രാപ്പെരുമാററം നടന്നു തുടങ്ങിനാ൯ (കണ്ണ൯) 
CG. = രാത്തെണ്ടതി. {the morning. 

രാധിലേ it being atill dark, very early, in 

രാധുപ്പൂ Guettards pretioss, Rh. 

രാധുറക്കും the usual sleop രാ'ത്തിമൂം കാണുന്നു 
രാമനെ KR. 

രാക raya 8. The full-moon രാകാനിശി Nal. 

രാകാശശിമുഖി VetC. രാഃകന്ദുമുഖി Bhr. 

രാകുക rayuya M. Te. race, T. അരാ, ളൂരാ 

(see I, അരം). To file, rasp ഇരിമ്പുലക്ക രാ 

കിയ പൊടി Bhg 11. (vu. past tense: രായി, 

ഇരായി 110. & രാധി), 

രാക്ക filing രാ. പണി; രാ. പൊടി, 


രാക്ഷ്ഷന്പം — OU 


ന്മാ൪ ഏല്ലാവരും അങ്ങു രാ'രായ 
മുപ്പത്തായിരം (KU.), the ralerso 
(KM.), etc. are said to be of Ra 
രക്ഷേസം fiendish. 7. രാക്ഷസ 
Mab ബുദ്ധി രാ'സിയത്രേ Bh 
6.19200 Bhg. marriage by al 


രാഗം ragam 8. (രഞ്ജ). 1. Dye, 


ള്ളോന്നിലേ രാഗം ചെല്ലൂ CG. 
in 15192 red clothes. 2. affec 
ക്മിടല mo’eads Bhr. our mati 
(nj! ഗമനം ചെയ്യേണം ഏന്നു. 
രുന്ന ചി അപ്രവ്ൃത്തിക്കു രാ. മന്ന 
രോശഗമഃല്ലതുമേ രഃ'മ്ത്രേ OG. 4 
chastity. ഉള്ളിലേ രാ. മൊല്ല ൨. 
CG, (also jealousy). നിഖിലജ: 
ന്നവ൯ അധനിപാല൯ Chr. s 
gains the hearts. രാഗമാ ന്നാ 
8. affection, passion അകൃരാഗഥര 
8 or 16 ൯2. രാഗം, ദ്വേഷം, 
avarice), ക്രോധം (resentment), 
ഹം, മദം (from ഒംശൃശ്വയ്യബഫുത 


, MOFEOVEr രംയം അസ്മൂയം Ades 


്രാരം, ഇം ഭക്തി, ശ്രദ്ധ Sid 
അഹങ്കാരം അന്ത്യമായി 18 ചിത 
മുക്ഷൂക്കസ അശേഷം ചിടുക വേണ 
ഭക്തി ശ്രദ്ധകമെ. MQ KAO 
Vednt. 4. tane ആ ar'anla ൭൧ 
KU. നാകനാരിജടന രാ. Nal. ( 
tunes V1i.). നേരററ MX Iwad 
ടി 08. 
രാഗക്കാര്‍ (4) songsters; singin; 
രാഗഛായ (1) red coloar. 
രാഗദ്വേഷാടികമ -- 3. 
രാഗധാന്‍ m., രാഗചതിയായൂടേ 
KR. 7. loving fondly. 
രാഗഹിന൯ V2. chaste, pare-m 
രാഗാടി --3. sins രാ. യിഹിന 
പറക angrily, passionately. 
natured, passionate pereoss. 


രാഗി 1.8 lover രാ. &@20 രഞങ്ങമ 
M. Te. Eleusine coracansa=3' 
of രാജ്ജിക). 


രാക്കുത്ത൯,-_ Qj—, see രാവ] mrad. 
രാക്ഷസന്‍ ജിദ്ദ 8. = രക്ഷസ്സ്‌ , അരക്ക൯ 
(46.). A demon, fiend ഇങ്ങനാ കുലപ്പെട്ട നര 


ലവന്‍... 109880.) 888 


3. Descendant of mag, Rama KR. 
bh 8. (രജസ്സ്‌ or ജജ്‌, L. regere). 
കരാ, മഹാരാ., യയവരാ. KR.; soesp. 
ാക്ഷസരാ. AR., കാട്ടാള രാജനോടു 
മാര്‍, - Nom. രാജു, രാഭ്ാക്കന്മാരം 

kings (5 Kéatriya, 8 Samanta, 
8) KU. നാട്ടിലേക്കു രാജാവല്ലോ 
ഇ, രാജപക്ഷം പ്രജാപക്ഷം prov. 

[(see അരാജകം)ം 

ring a king; ദുക്ടരാജകരാജ്യം KR. 
oyal hand or taxes പൊന്നാരത്തേ 
കരയും രാ'ത്തിങ്കരു അടങ്ങിയിരികു 
belongs now to the king. 
affairs of state; news. 
5 a prince. 

a black bird MC. 

carbuncle, 13൬6 .- ശരാധിക. 
» symbols of royalty, regalia (18 in 
ഞ്ചാമര, ചിരുതവിളി eto. KU.). 
നല്ലി Bhr, (to the successor); also 
ഗം V1. 
o B. tyranny. 
(രജത) made of silver. 
ജത്വം royalty, royal manners രാ 
വും 082) ഉപേക്ഷിക്കും Nal. 
താധിനു wages. കൊടുത്തു Anj. 
> Nasr. CatR.). 
» high treason. — രാ'ഹി ഒ rebel. 


royal presence, അന്യായം അറി 
] രാ"ത്തില്‍ ചെന്നു Chintar. to 
be 

royal daty. 

residence of a king കോട്ടയുടെ 
രാ. ഉണ്ടാകേണം VyM.; 2. മതില 
ം ഉണ്ടാക്കി 117, കുലരാ. hereditary 
3; in Ker. 18 KU. -— also capital 


do politics, Bhr. 
Kéatriya രാജന്യകുലം KR. 
oyal diadem; royalty രാത്തിത 
» TP. രാ. വാണും ം 
& prince, Kéateiya, Rajput. 


രാജപു — രാജാധി 


രാജപുരുഷ൯ Mad. = രാജളത്യന്‍. 

രാജഭണ്ഡാരാ royal treasury or property ഇ 
R41 രാ. അല്ല, രാ'രപ്പശു Brhmd. 

രാജഭോഗം 1. income of state, taxes. ചത്രടാഗം 
രാ. Bhr. originally belonging to Brahmans 
KU. രാ'മായ സക്കാര്‍നികിതി 102. 3. royal 
insignia രാ'ങ്ങഠം -:18 ആചാരം, വിരുതു, 
രാജചിഫാം KU. 3. Baja’s share രാ. വക 
ടോ പത്തിന്നു രണ്ടു TR. 

രാജമാന്തരം T. 100. royal രാ'നയരാജത്രി NN. 
To His Excell. NN. (TR. ote.; abr. രാ, രാ.), 

രാജമാഗ്ശം ൭ highway, also mmasks. 

രാജമിഴി Palg. a defying look കുരുടനോട്ട രാ. 
മിഴിക്കാ൯ പറഞ്ഞാല്‍ കേശക്കുമമാ prov. 


രാജയക്ക്മാവു incurable consumption, also രാ" 
കുട്ടപിടിപ്പെട്ടു മരിച്ചേ൯ 81൨. രാജക്ഷയം, 
രായക്കിയെം ൭. med. 

രാജയോഗം 1. kingly luck. 2. royal assembly. 

രാജരാജന്‍ king of kings; God, Bhg. 

രാജകി a royal or Kéatriya ascetic. 

eomaeg) Momordica= ana... 

രാജചിരല്‍ the middle finger. 

രാജശ്രീ His Excell. (shorter than രാജമാന്യം). 


രാജസം rhjasam 8. (രജസ്സ്‌). The 2nd quality, 


ostentatiousness കേരള സന്പ്യഃസികഠ രാ, പ്ര 
മാണിക്കുന്നാ Anach. രാ. കമ്മമല്ലോ Bhg. (സ 
ത്വം ജ്ഞാനം, താമസം -: അജ്ഞാന). 
രാജസക്കാര൯ ostentatious. 


(രാജ): momma a sacrifice performed by uni-. 


versal monarchs 2'a@@%mo വരിച്ചു CG. ൩൪: 

മാസംകൊണ്ട്‌ ഒടൂഞ്ങുന്നൊരു രാ. 8279. രാം 

ചെയ്യു, ORD കഴിക്കു Bhg. 

രാജുസ്ഥാനം kingship; a palace, court. 

രാജഹംസം -- അരയന്നം മ flamingo. 

രാജാംഗം what constitutes a real king, land, 
people, revenues, eto. ധൃരാണമായിട്ട നവാ 
വും രാജുടങ്കധുമായി TR. (said of Nizam). 

രാജാഞ്ഞേ royal authority, രാ. Wich തന്നേ ഇ 
രിക്കേണം VyM. an obedient subject. 

രാജാതിരാജമ മ sovercign കൊടകരാ. TR. 
(fr. അധിരാജ൯), 

രാജാധിപത്യം rale, രം, വന്ന കൊല്ലം TrP. 


റ 


രാജാന്നം- (095K 0 884 0283 86.20) — രമാ 


the year, of accession. Also രാജാധിപ 
ത്വം Ch¥r.; രാജ്യാധിപ. q. ¥- 
രാജൂാന്നം government pay ഗഭപാത്രത്തില്‍ ത 
ന്നേ രാ. ഉജിച്ച ഭടന്മാര്‍ KR. 
രാജാഭിഷ്ചേകം coronation ൧. also രാജ്യാടി- 


രാജാംശം 1. share & rights of a king രാജാംശ 
നീർ പകുന്നു കൊടുത്തു KR. (to the 86000). 
9, royal glory, signs of royalty വള ടട്ടത്ത 
കോട്ടയില്‍ രാ, ഏറ കാഞ്കുകൊണ്ടു KU. (= 
രാജാംഗാ?)ം 
രാജാസ്ലസ്ഥനം KU. (formed = moy fr. ആ$. 
ക) മ dignity enjoyed by the പണിക്കര്‍ of 
കോഴിക്കോട്ടു. 
രാജാംഹം worthy of a king. 
രാജാസനം ൭ throne രാ. വെടിഞ്ഞു 8812൨. 
oso) T. M. a hawk, faloon V1. 9. (also രാജ 
ക്കിളി or fr. ആ&ു.ക) രാ. പ്രക്ഷി Arb. (ഓ 
go 188), 
രാജി raji 8. I. A line, row. 1. Ar. rail, con- 
tented, agreed. രാം കൊടുക്കു to settle a com- 
plaint by amicable arrangement. രാ. ആക്കി 
compromised it. രാജി കൊടുത്തു കളയേണം 
jud. രാം ആ to be reconciled. എന്നാടു രാ. 
വാങ്ങി, രാ. ബോധിപ്പിച്ച MR. retracted the 
case, (860 സ്തനം 588). — moplansengy, രാജി 
നാമം etc. (jud.). (distress. 
(രാജഭ):രാജികും caused by (bad) government, as 
രാജിതം (part. pass.) shining, beaming, lust- 
rous. f.i. രാ'കൊസ്റ്കൂഭം AR. 
രാജിലം (രാജി) striped; Amphisbena V1. 
രാജിവം @ lotus; a large fish; a crane. 
രാര്‍ജ്രനേ൯ an eminent prince. 
രാജ്ഞി a queen, (Tdbh. റാണി). 
രാം 1. Government, അധനു രാ. വന്നു Bhr. 
devolved on him. സക്കാക്ുു രാ, ചെന്നപ്പോ 
TR. രാജ്യഭാരത്തെ വഹിക്കു KR. അന്ന രാജ്യ 
ഭാരം ചെയ്യുന്ന നമ്മുടെ ജ്യേഷ്ട൯ TR. — രാജാ 
ധിപത്യം നല്ലി VetC., — ലഭിക്കു 8419, — വന്ന 
കൊല്ലം 121, -- ബാലനു രാജ്യാടിഷേകം ചെ 
സ്ത (അവനെ KU.) tocrown. — രാജ്യാത്ഥി KR. 
looking for the crown. 2. a kingdom, country, 
in India ൧൮ രാ'ഞ്ആമും KR., vu. 56 രാ. (ex- 


clasive of Kerala), even വയന 

(ടനാടു, ദേശം). 

രാജ്യക്കാ൪ inhabitants. 

രാജ്യപരിഖത്തനം @ political re 

രാട്ടാമതു ശിപ്പായ്യാര്‍ TR. Ges 
രാണി 192. of mses) 5. A que 
96702 7. C. നം. An army (00 
രാതി radi 8. Favor; favorable (of 
രാത്രി ratri 8. (രാ, തിരി). 1. Nig! 
midnight. 9. at night മാപ്പിള്ള 
Gao രാ. യായിരുന്ന ഇപ്പോ പ 
പഠിയും തുടങ്ങി TR.—(ve. ഇ 
൩൭൨൩൭8, ചാത്തിരിം ലാസ്ത്ി വയ 
രാത്രിചരന്‍ മ night-walker, fead 
ത്രിഞ്ചര൯. 
രാത്രിജും മ star. 
രാത്രിഷിവം, രാത്തെര ദിവാപി Vel 
രാധ radha 8. 1. N.pr. 7. CG. ൦ 
em 142൭. 2. ധൈശാഖം. 
രാദ്ധം (part. pass. of രാധി) ace 
രാമച്ചം ramadéam (8. C. ലാമച്ം, 
Cuscus grass. GP 76. Andropogo 
രാമം ramam 8. 1. Dark. 92. be 
രാമ 1. a fine girl Vi. 2. 5.൬ 
രാമ൯ N.pr. of 1. പരശൂരാ. Bri 
രാ. KR. 8. ബലരാ. Bhg. ₹ 
തി ജപിക്കുയില്ലരേമേ Bah. — 
Mpl. ലാമ൯). moamsend, ര 
m. Palg. 
രാമചന്ദ്ര൯-- CHlo2ab, va. രാർ 
രാമച്ചിത്ത(ര)മരം (T. ഇരാ--! 
heart, Anona reticulata, Wir 
soursop, Anona maricata. 
രാമന്തളി N. pr. French fort os 
A.D. 1750. TR. 

. രമോയണം the epic history of | 
ടി @ercvataa, രാ. കഥ പടട 
കൊത്തിയ ൮൭. TP. (aleo ര: 
bracelet with mythological 8, 
yond ഡായിക്ചിള് രാമെ സി! 
ചോടിക്കു prov. — The. whele 
read eap. daring Karkadeyss 


രാമേശ്വ.- രാശി 


‘rav.—Kiaods അഭ്ധ്യാത്മരാ. AR., കേ 
209. KR. (Valmiki’s); പാതാളരാ, 
ബ്ബലേരാ, BR., രാ'സങ്ജിത്തനം RS. 
മും the most celebrated fane in the 
ശിരാ'രപയ്യന്തം "൭.൭ കാവടിയുംകൊ 
ഒ ചെന്നാ KU. 

N. pr. അ. (= രാമകുളി); 90 moog), 
ലി ete. - 

@MANAM 1. (രാ) Night Vi. 9. (P. 
i?) equipage, accoutrements രാ. ഒ 
5 സാമാനം, also താമാ൯. 

8, (Tdbh. of രാജന്‍ pl. hon.). 1. Title 
Northern Brahmans. 2. the Rayar, 
of Anagundi, esp. ആനകന്തികൂത്കു 
. D. 1508-80 KU. 
B, രാരപ്പ൯, രാരിച്ച൯, രാരുണ്ണ്ി ete. 
No an old coin (834 Reals, Port.), now 


8. N.pr. of Nayar, 


C. M., രായശം 1, seoretaryship in 
ഒ governments, രാ. എഴ്ണത്തുകഠ ഏടുത്തു 
39% TR, (Palg. Raj.), രായസക്കാര്‍൪ 8o., 
സന്മാര VyM. writers. 

root; silver weight=12}1 gold-fanam. 
» രാത eto. 2. pr. see രായര്‍ 8. 
=@xu06em, (Vi. ചാവണ) OF യാപന. 
h given by a king to his servants, 
൭ payment = മുണ്ടും ajsargo KU.— 
000 നായകു രാവനത്തലയും കൊടുത്തു 
J.). {Lanka KR. 
vb rivanah 8. (രചം). The king of 
IS, രാണാടും, രാമനാടു the 11th നാടു 
irala (with കരഗ്രാലം KU.). രാവണാട്ടു 
അദാലത്തില്‍ TR. 

;യാധാരി (Tabh, of വ്യാപാരി], 2. pr. 
രാ. ചാത്തുനായര്‍ 11... ൭ഛന്നോളം au 
] രാവരിച്ചോണ്ടിരുന്നു TR. (= വ്യാപ 
ടക്ക); al. രാധാരിക്ക to cultivate. 

രാം 

. 8.. 1. A heap പവ്യതോപമങ്ങമാം 
plod KR. 9, a sum ഒട്ടു സംഖ്യ കൂര 
ഉ രാ. ഏന്ന പേര Gan. — fig. acou- 
| of qualities തപോരാ. qo 200% Brhmd. 
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0906) — രാസം 


വാപരാശികാഠ വന്നു മൂടുവാന്‍ തുടങ്ങുന്നു 81122. 
ഭാഗ്യരാശി Nal, സൊ്ദയ്യരാശേ 760. (Voo.). 
8. a sign of the sodiac സംവത്സരംകൊണ്ട്‌ ഒ 
രു രാശി നീങ്ങും 8285. (Jupiter). രാ. സൂക്ഷം 
വരുത്തുന്ന ധിപ്രന്‍ 86. settles the horoscope. 
ഇന്നിതു നാമിപ്പിറന്നൊരു രാ. ചൊല്‍ ഒന്നായി 
വന്നഖാറെങ്ങനേ mow CG. ander what un- 
lucky star are we born! but strange, all are 
alike afflicted. ര്യം ഒരു രാ. വന്നുടിച്ചു TP. 
both diviners hit on the same sign. 9. 90) 
ക്ക to try one’s fortune. — Lucky signs are 
സ്ഥിരരാ. (esa, ചിങ്ങ, വൃയിക, കുംഭ), 
unreliable ചരരാ. (മേട, കുക്ുട, തുലാ, മക 
രു, middling gems. (മിഥുന, കന്നി, ധനു, 
മീനം). 
രാശികം (2) as there is ൭ ഒ്രൈരാ., 80 ഒ പ 
ഞഖ -- , സ്യ -- , MA, ഏകാദശ രാശികും 
C8. ധിം of proportion. 
രാശിക്ര്ൂു (1) poor, light soil, opp. പശിമ -- 
10. രാ'റുള്ള പൊന്ന alloyed gold, opp. പ 
ശിമ -- 688 [gold of any degree of fineness 
is sald to be either രാ. or പാശിമ --], (8) 
a sign of the zodiac. പകല്‍ ൧൧ നാഴികയോ 
Go അഷ്ടമരാ, കഴിയേണം TR. (for ക Reja’s 
journey അഷ്ടമരാ. is very much dreaded). 
രാശി ചക്രം the zodiac രാ'ത്തി൯ വേഗത്താല്‍ 
81, 65.; also രാശിമണ്ഡലം. 
രാശിപ്പണം (= രായപ്പ--) മ coin said to have 
been made the Kerala currency by Parasu 
Rama KM.=10 ചക്രം or= 4 Rup. 
രാശീകരിക്ക (1) to accumulate V3. 
രാഗീശന്‍, — ശ്വരന്‍ (8) the planet in a sign 
രാ'പൊരുത്തം astrol. 
രാശ്യന്തരം (2) difference between 9 sums. Gan. 
raitram 8. -രാജ്യം A realm, 7.1. of 
100 provinces Vi. രാ'ഞ്ജറം MiNe@ad Bhr. 


പരരാക്ര്രമദ്ദനം Bhr. (KR. 
രാത്്രിക൯ an inhabitant പെരരരാ'൪ ഏവരും 


രാസം rasam 8. (രസ). A festive dance of 


cowherds രാസമായുള്ള ലീല, രാസക്രിഡാസമി 
രിതാ CG. രാസകേളി Bhgi0. 


" രാസഭം 8. an ass; & mo'MIpKTD OG. 


Oxy — രചി 


oom 8. മ perfumo=goeom (in ൭,൬൭൪. വയ 
Majo രാസ്ത്രാം ഇന്തുപ്പും 8101). 

രാഹിത്യം rahityam 8. (രഹിത) f.i. സംഗരാ. 
Bhg. Sacrificing every attachment. 

രാഹു 282൩ 8. (ws). A Daitya, that “seizes” 
sun or moon & causes eclipses; ascending 
node (8th planet, invisible). ചന്നുനെക്കാലാത 
ഗ്രസിപ്പതിന്നടുക്കും രാ. കണക്കുനേ KR6. രാ. 
(99200, രാ. വേള an eclipse. | VetC. 

രാം ra] 8. & 9S, raj A king, പക്ഷിരാഠം 

രിക്തം riktam 8. (part. pass. of രിച്‌). Emp- 
tied, poor, 
രിക്ഥം 8. inheritance, riches. 

രിീംഖണം rihkhanam 8. Slipping, crawling 
അങ്കണം തന്നിലേ രിംഘണം ചെയ്യൂ CG. (an 
infant). [പുജയവും Bhg. 

Ole ribu 8. (cheating). -An enemy സകലരി 
രിപുത 8. enmity മയി രി. പെരുകി Mad. 

രികൃം 2൫൩ 8. (part. pass. of രിഷ്‌ to hurt). 
Bad luck; good luck. 

രീതി ribi 8. (രീ to run). 1. Going, way, asage 
adlodidleds ഉരചെയ്യു Bhr. details. സ 
ന്താനഗോപാലരിതിയില്‍ po, measure or 
rhythm. തുള്ളപ്പാട്ടി൯ രീ. യില്‍ ചൊല്ലു, etc. അ 
വന്‍ നല്ല രിതിയുള്ളധന്‍ട പരിചയം; ആക്കറി 
യാം നിന്‍െറ ദൂന്നയരിതികം Mud. evil de- 
signs. 9, rite, principle or sentence വദി 

കഠം @S) ശാസ്ത്രൂരീതികാം പഠിക്ക KR. കുമ്മം 

വൈടദികരിതിയില്‍ ചൊന്നവണ്ണം CG. എന്നുള്ള 

രീതി മനസി പതിഞ്ഞു 818. -- രീതിപ്പെടുതു 

& to arrange (ടാവഴി), 8, calx of brass, 
rust, alloy Vi. 

തക്‌ ruk 1.8. raj (to break). — രോഗം Sick- 
ness. 9, 8, rac splendour, lustre=e o), 

L. lux. 

cacao (8. rukmam) gold as ornament രു. അ 
ണിഞആ കട്ടില്‍ CG. — രുശി m., രുശിണി 
, N. pr. Bhg. 

രുചി. 1. light, beauty. 
ചി ആന അറിയും prov. അതില്‍ വളരേ 


ഉ, taste ചങ്ങലരു 


രു. ഉണ്ടു is savory, I relish it. രു. നോക്കു 


@& to try. 8. liking, wish ഫൃദയരുചി 
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രചി __ രധിരം 


ആചരിക്ക VetC. ധനരുചി€: 
Bhg. longing after presents. a 
പാരം നിണക്ു RB. യുൃഭ്ധര 
നമുകു ChVr. മനസിയം പ്രതി 
VetC. whom she prefers. -- ( 
രുചികേടു. 
രുചികരം 8. palatable, savory, w 
denV. ത്ചിക്ക 1. To be to: 
to please. രുചിക്കും ഖെവെള്ളം go 
water. ഏന്നോടു സഖ്യം Mai! Sead 
തരുന്നേ KR. ഇതു നിങ്ങഗകു രച 
2. to approve അധ രചിച്ചനന്ന 


രുചിരം 8. delicious, charming ; off 
രുചിരതരപ]ന്തുപുരി Mud. രു 
തത "0. fine-eyed 1. 
രുച്യം 8, രുചിരം V1. 
(rey, Ar, ൪ (turning towards). 
brought home to, proved (jad.). 
രടിതം radidam 8. (part. pass. of 
ing സിതേടെ രു. കേട്ടിട്ടു RS.—« 
രോടിച്ച. 
രദ്ധം ruddham 8. (part. pass. of 
structed, checked. — ആഅഭ്ധനായ a 
imprisoned. 
acd rudrah 8. (roaring). Rodr 
Siva; his wife രുദ്രാണി 8119. 
രുദ്രാദ്ധം 8, berries of Elsocar| 
tus, used as beads for rosa 
ക്കത്തോളം Query wre lab, ഉത്തം 
മണിയോളം ൭. med. രു'ധാരഖ 
ing മ rosary. അരുദാക്ഷന്‍ | 
ആയാല്‍ രുദതുല്യ൯ siPa. — 
Banh = 01978 leans cand. 
രുദാ ദഷമാല rosary of Shsives 1 
ഓമം ധരിച്ചാല്‍ മഹാ്യധി ¢ 
രദികാം the six Brahmans thst 
യോഗ്യം sacrifice. 
രുധിരം rudhiram 8. (L. rafes, 7 
aye) രധിരോദധുംം, രുധിരജഃ 
ണ്ടായിരുന്ന രം Go അഴിങ്ഞുടേ. 
ചുരു. നിന്നതു amed.— രയി 
രം വാച്ച. രക്തത്യവയേം. 
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» 4. deers; a much dreaded animal 
ളിലും അതിക്രരരമായൊരു ജന്തു രു 


, 8, രുശതിഖാക്കു V1. A curse. 
1. Rage രുഷാ ഗമിച്ചാ൯ CO. in 
നായി നിന്നു നോക്കി CG. enraged. 
. of രുഷ്‌ )- 
N 8. Growing. പങ്കേരുഹം morass- 
us. 
(fam 8. 1. Rough, rugged, harsh 
യി ചുവന്നു Nid. രൂ'മാം ശബ്ദങ്ങം 
igle). രൂക്ഷമാനസനായ രാക്ഷസ൯ 
ിച്ചുകൊഠം ഏന്നു രൂ'മായുള്ള വാക്കു 
മ്മം Bhg. awful. (sour, 6948 515). 
1, the virtue of a medicine കുതിര 
GP. 
uncouthness രൂ. 0ഭാവംകൊണ്ടൂ 
uo AR. രൂ. മായുള്ള (in print രൂശ്ഷ 
Jaa) മുഷ്ടരിക ഏററു CG. 
38൬ 8. (part. pase. rand ). Grown; 
Gud ഏന്തു രൂഡഥമല്ലോ CG. 
notoriety = പ്രസ്ധിക്ധി, traditional 
ation. 
m 8. (1021. ഉരുവു, perh. fr. ഉറു 
“അ (owed ൧൨: hao ചത്ുരത്രം 
ധ്വവൃത്തം അണുനിലം കൂള്ളുക്പില 
ക്തം VCh.; a figure രൂ. ഏഴ്ചതുക to 
ന്‍റ രൂ. ഏഴുതി എടുത്തു drew my like- 
കുത്മിയവള. TR.. 2. appearance, 
യമി state. രൂ. കെള്ളവ൯ degraded. 
൩ of nouns & verbs സിദ്ധരൂപം. 
le, esp. number (opp. അവയവം 
തികഞ്ഞിരിക്കുന്ന ഒന്നിന്നു രൂ. എന്നു 
. 1,2,8 are രൂപങ്ങമ CS. 8. per- 
. ഇല്ലാഞ്ാല്‍ VyM. if not clearly 


a drama; a mode of beating time; 
(see (©119);= രൂപ൯ f.i. ബോധ 
ളയ VilvP.  . 

ഉ lodge for an idol. 

deformity, disorder. 

o beaaty. 


(Gass) — ത്രക്കിത 


രൂപനിരൂപണം ചെയ്യ 8412൮, meditation on 
all the members of a God. 

രൂപ൯ (1.2) in the shape of, consisting of ഓ 
ത്ുരുപനായി CC. ബികത്സരൂപരായി KR. 
സത്യരൂ. Bhg. altogether true. 

രൂപമാക (1.2.5) to get ൭ shape, become a 
whole, കായ്യം തൂ'കുന്നതിന്നു മുമ്പേ TR. to be 
arranged, settled. രൂപമായി വെടിപ്പായി. 
—The opp. രൂപമല്ലാതേ വരിക to get 
unsettled. BOQ, രൂ'തേ oy പോയാല്‍ 
TR. if.it cannot be effected. 

രൂപമാക്കു (1) to model. (2.5) Mamas ത്ര'ക്കി 
arranged. കായ്യം രൂ'ക്കിത്തരാം TR. I shall 
settle. (Nasr. 

രൂപധാന്‍ (2) well shaped @’en അഭിരുചി 

രൂപശാസ്രൂം (1) a dramatic work. 

രൂപാ(യി) a coin, Rupes ംരംരന്റേ രൂ. (10) 
ഹം, പെൌ൯രൂ, കൊടുത്തു PT. (No. ഉറുപ്പിക 
143.). — Kinds: സൂത്തി.- (2 ഉണ്ട 07 തുട്ടുരു.., 
പരന്നസൂത്തി), കമ്പനി-, വ്ജിക്കുമ്പനി- 
Mase) or ധെള്ളിത്തലവജ്ി രൂ.900. (with 
മ head), aamy- (Ceylon); പൊന്നുരൂ. (൧). 

രൂപി 1. having a shape, handsome ബിട്ത്സ 
തപികും KR. -- fem. ഘോരരൂപിണി, കാ 
മരൂപിണി AR.; abatr.N. രൂപിത്വം ഉ 
ണ്ടെനാള്ള ഗവ്വം KR. beauty. 9.-ംസ്വ 
രൂപി consisting of; a Goddess is തആനറ്ദ 
രൂപിണി DM. made up of joy. 

denV. രൂപിക്ക to bring into a shape, express 
or 50൬9 ;ട-നിരൂപിക്കഠ സ്വരൂ--, 7.3. അ 
രു ചെയയതെല്ലാം രൂപിച്ചു ഞാ൯ Bhg 23. 
laid it up, got it clear. 
രൂപികരിക്ക Vi. to depict, declare, in- 

form, conceive. 

രൂപേണ (Inste.) by means of, രേഖാത്രു. തെ 
ളിഞ്ഞു proved by documents, ആധാരരൂ. ന 
Séacmaim MR. cultivating on the strength 
of title-deeds. 

@o.40 1, handsome. 2. wrought silver കാ 
ബനത്രപൃങ്ങാാച്‌. coins; Tdbh. മുദ്പ്പിക 
Rupee. 


ത്രക്കിതം rikidam 8. (part. pass. of രൂ). 


രെഞ്ചിട്ട_. രോഗം 


Decorated; Galan തന്‍െറ കൊച്ചുമൈ ര 
ണ്ടും ജലംകൊണ്ടു രൂ മാക്കിടുവാ൯ ഏതു പാനി 
യം വേണം PT. to cover. 

രെഞ്ചിട്ടക To plaster, താല -- 4032190) aa, 
(C. രഞ്ജുണിഗ a basin for water in ൭ wall). 

രെമീശ൯ 8. remission, ഉറുപ്പിക രെ. നി 
ത്രി MR. [Chvr. 

രേ 26 8. Oh! fle! woe! രേരേ ധ്ൃതരാക്രരാത്മജ 

രേഖ 261൮൭ 8. (ലേഖ). 1, A line, stroke as 
made with asheson the 10710624 ശ്രിയും മൂന 
രേഖാഫലം SiPa. — ജലരേ. 404. 3. a writ, 
document, തമ്പുരാടി അഖകളടെ BHovlerm 
Gunde ചേന്ന രേ. jad. QO ze. false doc. 
MR. രേ, സാക്ഷി, അന്ഭാവം the 8 proofs of 
a claim, രേഖാമൂലം ഏപ്പിക്ക, രേഖാരൂപേണ 
തിപ്പു വരുത്തി MR. 8.൭ little ഭ്രാന്തിനെറ 
രേ. V3. a touch of madness. 

രേച്ചകം 8. (രിച്‌). A purgative. 
രേചനം purging. 

രേരരെ rénu 8. Dust പാഒരേ. ക്കും, GO. സംഘ 
ങ്ങാ ഗണിക്കാകിലാം Bhg. 
രേണ്ടക&. the mother of Parasu Rama, Brhmd. 
രേതസ്സ്‌ 8. (രി) flow; semen. ഉഭ്ധ്വരേതസ്സ്ാം 

മുനി Bhr. high-born. 

രേഫം 8. (rattling) the letter ര. 

രേവ അ 8. Narmada രേവയില്‍ momo Brhmd. 
രേഖതി (7. wealthy) the 27th Nakéatra, in 

Pisces. [eto. V1. 

രേഷ്കിതം 8. & രേഷനെം The how! of jackal 

650 rai 8. (L. res). Wealth. 

രൈവതം 8.(രേവതി). The eastern (?), Vindhya 
CG. — രൈഖതകം id. Bhr. 

രൊക്കം rokkam T. M. C. Tu. (Te. രൂക, 8. 
രോകും? lustre). Ready money ആറുപണം 
രൊഖം കൊടുത്തു, കൈരൊഖം പണം (jud. 
So. Can.); No. M. റൊക്കം (ജാമിന്‍ 406). 

രൊക്കു (9. ലിന). A carpenter’s plane രൊ. 
കൊണ്ടൂ മിനുക്കു, also ലൊക്കിടടക "൨. 9. 

രോഗം 22൩ 8. (med). Disease; 44,448 in 
number VCh. രോ, agmeo ഇദെച്ചിടാ PR. in- 
curable. രോഗത്തില്‍ കിടന്നു വലഞ്ഞു MB. രോ. 
കയനേ ഉണ്ടെ No. va. 
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രോഗശമു... രേ 


രോഗശാന്തി cure, recovery nz 
OMO G2. കഠ ഒക്കയും avy 
employed. 
രോഗി sick (രോഗ്ഗ്രസ്മന്‍, ൭ 
രോേശേതരം Bah. health. 
രോചകം rojayam 8. (രുചി). 
machic ഗോ2രാചനം ഉണ്ടാകുറ 
ന്മാർ KR. druggist? 
രോചനം 8. 1. sharpening the 
രോ. GP. 2. splendid, so 4 
ര൯ SiPa. 
രോചസ്സു (8. -- ചിസ്റ്റ്‌) light € 
കാഠകൊണ്ടു ER. പ്രാലോ 
സുഖാഗമം Nal. 
രോജനാമ 2. ros-nama A jou 
കാരം തിയ്യതി വിചരമായിട്ടു TR 
രോദനം rodanam 8. (രദ). W 
ടിതയായുള്ള സോദരി CG. lam 
ടിക്ക -- രുടിക്കു Bhg. 
രോടസ്സ 8. heaven, eky & രേ: 
രോധം rodham 8. (രുധിം Obst: 
ജിമൂതരോ. ares Nal. ശ്വാന 
ശ്വാസം കുഴിച്ചുക്രടായ്യ്യ. 
രോധനം, രോധിക്കു to obstruc 
പ്ിണഞ്ങുകില്‍ രോധിക്കുധേ 
withstand. സാഖ്വന്‍ കണ 
812൨. besieged. 
രോധറന്റ്റ 8, bank, shore. 
രോധി checking (as മൂത്ത -- me 
രോപം rOobam 8. (asd Caus. 
രോപപണം raising. 
86൨7. രോപിക്ക VCh. cicatrist: 
രോമകും 8. Rome. Bhg 5. 
രോമ id. — ക്കാരന്‍, — p yaw), — 
ക൭ത്തൊലിക്കു &— കു Romss 
രോമം romam 8. (mao). Hair 
body. മൂന്നരക്കോടി രോമങ്ങാം 
man). പക്ഷരോഒ്ങാം Bhg. ph 
മം എടുത്തു പിടിക്ക, രോരത്ജ af 
horripilation: 
രോമകൂപം 8, s pore of the 8 
ടെ വേദനഘോരമായി or 621 


ഉരാമക്രള, .. റാഞ്ചുക 
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0900s — റിക്കാട്ടു 


അി൯കഴികളിത VCh.; also രോമ |! രോഹം roham 8. (mad). 1. Ascending രോഹാ 


- Beg, — ദ്വാരം V1. 

s hair of the head മരോ'ററിത ഒരു മു 
്ജിപ്പോയി KU. 

8. hairy; also രോമമയംം 

ho, — കണം horripilation from rap- 
വുളുകം; also രോമാഞ്ചം (vu. കൊ 


രോമാഞ്ചഗാത്രത്തോടു Bhg.; രോമാ 
൯ ete. 
ലി line of hair across the navel; also 
യായൊരു രോമാളി CG. 


romantham 8. Ruminating = തേക്കി 


am 8. (രക). Wrath, fury ഉള്ളി 
രോ. Bhr. രോ കോണ പൊരുതു AR. 
രോ. ChVr. ഏ൯രോ. തിത്തിടടുവ൯ 

inge. ജ്വലിച്ച രോഷാഗ്നി Mud. 


രാഷിക്ക to be wroth ഇവരെ രോ'ചൂ 
ചയ്യാര KR, 


വരോഹം ധിചാരികു മന. the ups & downs 
of life. 2. a bud. 
രോഹി മ tall tree (ആരു); മ gazelle. 
രോഹിണി (f. 7൦ --രോഫിത). 1. the 4th 
Nakéstra, with Aldebaran ചിഞ്ങമാം മാസ 
വും അകഷ്ടമിരോ. നാഠ Bhg. CG. Kréna’s 
birthday. അഷ്ടഥിരോ. നോബുണ്ടെനികു 
VetC. 9. N.pr. f. Balarama’s mother. 
രോഹിതം അധര്‍മ്മ 8. (രുധിര). Red; blood. 
രെന്ദ്രം raudram 8. (രു). Terrific. രെൌട്രമാ 
യി നോക്കി threatening. രൊട്രകമ്മങ്ങാഠം (as 
മന്ത്രവാഒം), ഭത്താധു രൌദ൯ ഏന്നാകിളും 702, 
irascible, 
രൊപ്പ്യം 8. = @a_yo Bilvery. 
രൌരവം rkuravam 8. (cam). Formidable, 
മ hell, Bhg 5. രെരരധാടി നരകം VEh, 





റ 


RA 


Initial © occurs only in foreign words. 


Ar. rikab, A stirrup, (tration. 
E. register — റജിസ്റ്രേഷ൯ Roegis- 
. Tabb, Lord, God. 

emit. — റമിട്ടാന്‍സ്സ്‌ Remittance, 

yr. A monk, recluse; റമ്പാട്ടി a nun, V1. 
Port. 261608, A fiddle. 

» Ar.=omje Muhammed. 

കളറു (essence). “Arrack”, spirits ഒരു 
9, വാങ്ങു TP, dag റാ. ധില്ലയനാ, കള്ളു 
മ പ്രകാരം തോന്നി jad. റാ, വാണിഭം 
റാക്കി൯ കുത്തക പാളത്തിന്നു കൊടുക്കു 
nds ചടളളിറാക്കു between Kudakadavu 
ikadu, കിണ്ണതുതുറാക്കു No, of Kiida- 
& 80. of Chavakady. കത്തുന്ന റാകു 


TADJUYA (seo ആഞ്ചുകം, ലാഞ്മുക). 
gger, range sidewards as drunkards, 
» 2%. So. v. a. to carry in the claws 


മോണ്ടുപോക V2. MC., റാഞുന്ന പക്ഷി 


കാ birds of prey. പക്ഷികളെ വിലങ്ങിയും താ 
ഴേയും oo MC. ആന ഇറാഞ്ചിപ്പക്ഷി V2.= 
ആനറായി, -- റാഞ്ചന്‍ B. മ certain kite. 

ഠാട്ടു titty 5. (0. Tu. also cig, 12. ഖു). 4. 
spinning wheel; water-wheol. 

ഠാണിംരാനി Trav. 

റാത്തല്‍ H. (Ar. rat], Port. arratel). A pound 
of 12 ounces,=4 പലം, 

റാ൯ rah = ഇറാന്‍ (Te. റേന്‍ king =T. ഇറയ൯), 
Interj. of obedience in answering a king: be 
it sol 

റാന്തര va, = ലാന്തര്‍. 

റാപിളി Ar. rafigi, A heretic, Shis’, Ti. 

റായി ൨.൩൦. ragi, Raggy, Cynosorus coracanus, 

ഠാവുത്തു 5. A horseman, രാകുത്൯ "൨. Palg. 
& —aj— (living in Palg. distr.; f. രാക്ത്തി 
ഷം @ Class of Northern Musaulmans. 

റാഹത്ത്‌ ചം. rahat, Quiet, case. 

റിക്കാട്ടു ഇ, record. 
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റിഗുലേക൯ 1. regulation, 

ഠിഫോട്ടു ൯. report MR. 

റിവാജ്‌ Ar. rivaj. Custom റി. പ്രകാരം; sale 
റി'ജില്‍ കയററുക MR. 

റൂമാത & ഉറുമാല്‍ 12. A handkerohief, 

റൂമി & ഉറുമി (148) Turkish (— കുത്തി, — സുല്‍ 
തആാ൯-൨.). 

റേസ്സ്സ്‌ Port. 768 (pl. real). A small coin വാ 
റേസ്റ്റ്‌ =} Rup. TR. 


റൊക്കം, ഉംം രൊ. ----; റൊക്കുധില ' 
with ready money. 

റൊട്ടി H. roti, Bread, also a3)’ 
(cakes of ഉഗ്ഗനം are called റൊ. G 
രോട്ടി Mpl. loo. - പത്തിരി. 

GOI Port. ronda. The rousd, 8 
ആയുധക്കാര ഒറോന്ത പോയ 
ഒ. നടക്കുന്ന വെള്ളക്കാർ TP. ഒ. 4 


Goode E, roll, Palley. 





ല്‌ 


ല oocars chiefly in 8, & foreign words; Mapillas 
often pronounce ല where 0 is original (aioe, 
axons! രാത്രി, (or mode. 

ലകാരം layairam 8. The letter L. — any tense 

ലകുടം layudam, Tdbh, of axnavo, A stick ല. 
പിടിച്ചു മണ്ടി അടിക്രട്ടി Mud. യഥാല. AR. 
ലക്കഡി H. 1.1. 2. N.pr. of places. 

ലക്കം lakkam, Tdbh. of ലക്ഷം. Numbor. ല. 
പരിക്കു 8. to number, 

ലക്കോട്ടു A letter doubled up (റിക്കാട്ടു?), 

ലക്ഷം lakiam 8. (ലഗ). 1. A mark; aim ലം, 
മുറിചു aly”) Bhg. 2. a Lac=100,000; also 
@ Lao of millions of millions, മാലക്ഷം 1 
Million of millions of millions 08. gre a. ജ 
പിപ്പിക്ക 10൨ to get Viinu’s names (സഫ 
നാമം) 300,000 times repeated. 

ലക്ഷ്ഷനെം 8. 1. A characteristic mark 
പൂരാണത്തിനൊ a, Bhg. 5 or 10 of the neces 
sary contents of a Purana. ബ്രശ്മം സവ്വലക്ഷ 
ണഹിനം Bhr. without attributes. അകത്തു 
പരുക്കേററ ല'ങ്ങശ MR. symptoms of internal 
hart. മരണത്തിനെറ ല. etc. 2. signa of futu- 
rity, omen ഒത്തു ഭവാനുടെ ല, Nal. just as you 
predicted, ലം ചാല്ലിനാന്‍ Bhr. foretold. ല. 
ചൊല്ലുന്നവന്‍ മ fortune-teller (ലം സല്ലം). 
ഒഡൈധധ്യല. കാണെന്നതുണ്ടു Bi Pa. (in ജാതകം). 
8. rule, perfection, beauty ല'മുള്ള കോഥിച്ചാ 
ത്തന MO, മ perfect cook. a dlg mm മന്ത്രി 
കഠം PT, useless. —also adj. cxamemaud sly 
കസ്ത്ൃകു CG. ഏനുടെ ലക്ഷണ Bhr, my dear! 


LA 


ലക്ഷണക്കേടു (2) a bad star; (8) 
the proper qualities. 
ലക്ഷഥിപം a religious illuminatic 
arama tla, —aj (2) the Lace 
പം 2, 517, 
denV. ലക്ഷിക്കു 1. to observe, not 
part. pass. eiam)ano perceived 
ലക്ഷികരിക്കു to aim at വിരറെ 
ലച്ചു Bk. ല'ച്ചാമ RS. at 
extolled. 

ലക്ഷം (8. — ൯) mark ailean, 0 
ലക്ക്ണ൯ 2. pr. half-brother « 

ലക്ഷ്യി (auspicious sign). 1. 
of prosperity. ല. അവങ്കല്‍ a 
കെളി നിത്മി Mad. chained fe 
person. ഉ, == ത്രി any success 
യോഷ്മല. deo കായഷ്ക്യല. കും വിയ 
ല. ക്കും കാരുണ്യല. ക്ഷും കാന്ത൯ 
sonification of attributes. 
eiepilos), — സേഹായ൯ BiPs. 
exeeslason fortunate, handeom 

രാഘവന്‍ KR. 

A) 1. Deserving to be 7 
ണനെ പോലും ല'മാകുകയിലു | 
spare (-- ഗണ്യം). 9. aim, pri 
വലി കരടി Bhr. a കാട്ടിത്തന്നു, | 
ക്ക AR. മുക്തില'ത്തിന്ന ga 4 
തന്നേ Bhg. 8. & symptom, pr 
പ്പാന്തക്ക area MR. ഏന്തു H's! 
ആ oi’ onned ബോധികും, കണി, 


പുശ്ര്ം....ലം൨ലനം 


ന ഏനിക്ക ഒരു ല. ഇല്ു MR, ലക്ഷ്യ 
തെളിയിക്കു MR. 

gam, A bridle, & ലഗാ൯,8. പല്ല. 
agudam 8. A stick, see ലകടം. 
nam 8. (part. pass. of ലഗ്‌. to ad- 
Attached. 2, the rising of a sign, 
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ലംഘ്യം--- ലഞ്ചും 


നിലമാടങ്ങാം Nal. 2. to trespass കപ്പന ലച്ചു 
നടക്ക TR, (= തഅതിക്രമിക്കും നാഥനന്‍െറ ag 
ആയെ 0൫. Aga ല. യോഗ്യമല്ല Nal. 
part. pass. ലംഘിതംം . - 
ലംഘ്യയം to be passed over ല'മോ കാലസ്യക 
പതിതം Nal. 


ജാതനായിം ഉത്ഭവിച്ചു കംഭലഗ്നേന ലച്ച൯ 1640൮ (Tdbh. of യക്ഷ), A goblin, 


28101010൮8 hour (opp. ggj.), മകരമ 
പരിക ശുഭമതു Bhr.; ല'ങ്ങളായി പ്ര 
fal, (sparke of മ star or meteor), 

U 8. (L. levis, 6, ’elachys). Light, 


excessive lightness, Bhg. 


Superl. lightest. ല'മായി ചൊല്ലിയ 
KR. contemptuoas. 

Compar. most trifling, wantonly ക 
. മടിച്ചു KR. പോര്‍ ചെയ്യൂ ല. Bhg. 
ര തല്ലു eto. 

1, lightness. ശരിരലകത്തം ഉയ്യോം 
elasticity. 2. levity, triviality കു 
൯൨, ഭോഷങ്ങമു.ടെ ഗുരുല. പോലേ 
്റിക്കേണം VyM. ല'ങ്ജഗം കാളരുതു 
becenitioes. — 80 ലഘുതയായുള്ള വച 
ro 018872067൮], wanton. 

1 8. Ceylon ലങ്കാദ്പിപു & ite capital 
% മദ്ധ്യത്തില്‍ ല. ഏന്നുള്ള പളണമാ 
HOO യോജനാ വളമായുള്ള ലങ്കാധ്യരം 
ലങ്കക to shine). 

ഗ്രം union or =: രംഗം), allmata)) 
യിട്ടും Ti. nicely. 

sda Tu. No, M. P. Limping, (8. 


ngar, An anchor, Mao. 

anghanam 8, 1. Passing over ന 
anagressing, exceeding ex Bena. 
a. സത്യല. Vi. perjury. ംരംശ്വര 
ല. ചെയ്യ Nal. to avoid one's fate. 
ളിക്ക 1. To pass over സിന്ധു 
മവും ബന്ധിച്ചു aio) UR. ഹേമാഥി 
രാരോന്നേ ലച Nal.— fig. grado 
0 ല്‌ചു.പേന്നു. നാം Male. 2, to 
തുകാശേത്തെ ലച aoemeaen ony 


apparition in dreams ete., f. ലച്ചിം 
Esq lajja 8. Shame, bashfulness അത്ത കേള 
ല. യായി mas moe’) KR.—In Cpds. അത്യ 
ന്തലങ്യൂനായി Bhg. 
ലത്പൂക്കേട്ട impadence, disgrace. 
Alp IGo Causing shame ആയു ഏത്രയും ല. 
Mud. — ar,odleinb modest. 
denV. ലജൂക്ടിക്ക = നാണിക്കു 2.1. ക്രേ 
പൊട്ടനെ പോലേ ലക്കും ചില നേരം Bhg. 
part. ലങ്യ്യിതനായിട്ട്‌ ഒന്നും പറയാതേ KR. 
ashamed, 
abstr.N. aodigyemoaim,lam.to ഭവിക്കുന്നു സ 
ത്വവും ല'ത്വത്താല്‍ ക്ഷയിക്കുനം VetC, 
CV. ലജ്്യിപ്പിക്കു to shame, 
ചട്ട H. 1൭൯, A ohild’s top =asmuto 614. 


ലഡായി laday H. Quarrel, ലഡായിക്കു. 
ലത lada 8. A creeper, tendril mmamdad 
Nal. താംബൂലല. KR. 
ലതാഗൃഹം മ bower, also ലതാമണ്ഡപം Brhmd. 
ലതാംഗി f, delicately shaped, Nal, 
ലത്തീ൯ Latin, ല'നില്‍ PP. 
ലന്ത lands 1,.<qainm 118. Zisyphus J. ab 
Be Nid. ല. deca തകാണ്ടു ക്രട്ടുവാ൯ ഉന്മോക്കി 
Bil. ലന്തപ്പഗം Mud..2l. തക്കാമ്പു Tantr. 9, Hol- 
land ഒലന്ത KN, ല, ക്ഷാര the Siidras among 
Europeans. ല. ക്കോട്ടയിന്നു കാലത്താല്‍ ൭.ഏയ 
ഞു കുത്തു പട്ടു തരേണം TB. (Cannantir to 
Kolattiri), 
ലപനം 8, Talking, blebbing. 
ലപിതം (part. pass. of ലപി) talked; voice. 
ലവ്വയമാര്‍ Lebbies, Muh. colonists on thé 
Bo. Tami] coast; also Muh. weavers. No. 
o labdham 8. (part. pass. of aid). Got. 
. ല്ക്റി aequisition സുഗ്രീവന്മ.രഃജ്യലം ഓരാതേ 
. ലകികുയയം. KR. (യ ലാഭം), മാ മക്ഷലണ്സി eto. 
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. ലഭിക്ക. ലയം 892 


_ ലഭിക്ക 1. 7.൩. To be got എനികു ലഭിച്ചു 
ടം കിളി also aux. V. ചില്‍ സ്വരൂപത്തില്‍ 
ചേന്ന ല'ക്കേണം KumK. may I havea happy 
death. 2. v.a. to got സ്വഗ്രത്തെ ai’, job 
KR. ശാപം ല'ചൂു ഞാന്‍, areca ടിധ്യഭാവ 
ത്തെ ലഭിക്കും Nal. മുന്നേപ്പോലേ മൂക്കിനെ ല. 
PT.— With 2nd Adv. ങ്ങളെ കാണ്ടതിനു 
ല. യില്ല നിഴ. [ചു Bhg. 
CV. ലഭിപ്പിക്ക to procure ചിന്തിച്ചധണ്ണം ey" 
ലഭ്യം obtainable ggyeaomg@ ല"മാം Bhg. വല്ല 

തും ല. ഉണ്ടാകും I look for some profit. ഓ 
രോരുത്തരെ ഭ്രമിപ്പിച്ചു ല"'ങ്ങാം മണ്ടാക്കി 
MR. oxtorted by threats. എന്നാല്‍ ല.ഇ 
ല്ലാതിരുന്നതു 329. no bribe. 

ലവ്പട൯ lambada 8. 1. Greedy, intent upon 
പ്രിയാലാപല. SiPu. 9, a libertine, ലലനാ 
ലം, VCh. 


B10) Ba — ലസ്ധിതം 


കേ. ലയിക്ക 1. To adbere, 6 


in, dissolved in സ്വ്വവും exsly ye 
സായുജ്യം പ്രാപിച്ചു നിത്ചചാനഃ 
AR. ദേഹം പരമാത്മനി ചേന്നു | 
Bhr. പരന്‍ തങ്കലേ Bhg. silan 
ലയിച്ചു വസിക്കും SidD. ബ്രഹ്മതേ 
നിച്ചു 81122. 9.40 be absorbe 
തു പൊരുതു ല. Bk. കഥയില്‍ e 
va. കായ്യധിസ്മാരേ മനസ്സു ല.യാര 
up with judicial duties. 8. to | 
മോഹം തിന്നു മനസ്സു ല. GaP. to 


CV. ലയിപ്പിക്കു 1. to absorb ഞു 
MAM യോഗേന ലച്ചു Bhr. 
memmag ia ചേന്നു ലച Kam 
നിജമനോകണ്ണികംഗഥേ ല്‌'ചു 
destroy ഏല്ലാം ല'ക്കുന്ന മഹേ 
8, to allure, woo. 


ലംബം lambam 8. 1. Pendolous ലംബോഷ്ു | ലലനം lalanam & ലദനം Vi 


ന്മാര്‍ട ചുണ്ടുതു ങ്ങിയവര്‍ AR. 9. a perpen- 


lolling. — ലലനമാര്‍ പ്രുലാപിച്ചു 


dicle കനത്തെരരു any കെട്ടിയൊരു സൂത്രം | ലലാടം laladam 8. The forehex 


തൂക്കു ആ സൂത്രത്തിന്നു ല. എന്നു പേര്‍ Gan. 


ലാടസീമനി നൃത്തകേളി തുടന്നു | 


ലംബനം depending; മ long necklace. ലലാമം lalimam 8. Mark (oa tt 


ലംബി hanging down. 


cattle etc.); an ornament. 


denV. ലംബിക്കു to be suspended, ലവം lavam 8. (ey). 1. Cutting 


part. pass. ലംബിതം 7.3. അംബരം തന്നിലേ 
ല'തയായി കാണായി OG. suspended. 
ലംബോദഒരന pot-bellied, Ganapati Sk., Siva. 
Sah. (a glutton). | 
ലുംഭനം lambhanam 8. (ലക്‌). Getting. 
ലമ്മി lammi (1൦൦.) Lewd, dissolute. 
-' ലമ്മാണികഠം 0. ൩൩, M. വ. Te. 7. ലമ്പാടി) 


ലപ്പലേശം പോലും സത്യം ഇല്ല ¥ 

of truth, 3. minute division 0 

മയമൊടു AR, in less than a m 

Naliya). 

ലവംഗം 8. the clove-tree & ഇ; 
രക്തലവങ്കം Vi. cinnamon, i 


Sas: 


a caste of wandering dealers in corn, Ban- | 2:0.)67% lavanam 8. (=0—). 


jara 14, --- എരുതുകാമ, ചെണ്ടുകുരേ Cann. 
© ലമ്പാടികാഠം (866 ab.) taking goods fr. Waya- 
nadu to the coast on pack-oxen, — ലമ്പാ 
ടിക്കനാ Palg. bullgcks brought for sale 

from Konny. 
ലഡഘം layam 8. (ofl). 1. Adhering, entering, 
പ്രകൃതി പരയ്ര്യഛമണി a. Bhgis. will be ab- 
. sorbed in Br. 2, vanishing, destruction മേ 
. ചിര ഒരു ല. ഇല്ലാത്ത സക്ലൂതി Bhg. oternal. 
... ലയതാലംജപ്രളയം; സഹ്ശൂയും സ്ഥികകില, Bhg. 


ണജലംകൊണ്ടവനെ അകിഷേ: 
ലവണമേഫം ഉപ്പുകണക്കേ വി 
disease). ലവണാംബുധി the a 
some. 


ലശ്രനം lagunam 8. Garlic, ഓ 
ലസത്തു lasat 8. (part. of ലസ 


ave .agmeniiceao KR. & 4 


മുതുണ്ഡം Bhr. മ playfal അതി. 





6) — ലാംഗ്രലം 893 ലാജം__ ലാഭസ്ഥാ 


. 1, A wave. 9, intoxication 
ക്കു; ല. ക്കാരന്‍ tipsy. വചന 
നമോദല. കൊണ്ടു ഞാ൯ പര 
മലമതേ൯ ശകനിടും ല. യില്‍ 
Bhg. 
രിക്കും 21000) p\as0 V1, drunk. 
ahra, whimsical, capricious ?), 
ം കാണിക്ക ഒ rebellious spirit. 


D ല. കൊണ്ടൂ riots. ഏല്ലാം തച്ചു 
R. 


8, (part. pass. of ലല്‌), Dally- 
olicate, delightfal കനകമണി 
jo Mud. മണില'കന്ധരം Bhr. 
360100 Nal. ഈ ശാസ്ത്രം കുറ 


ഭിരം). ലളിതോക്തികഥ Nal. 
attractive fiction. 


r woman; also=@3.5) (Sakti). 
No. (1, paio— 144., Te. Tu. 0. 
To take a walk, soar തമ്പുരാ൯ 
ലായിക്കൊണ്ടിരികുന്നു vu. 

219 — ), ലാത്തിനടക്ക V3. id, 

(മ, ലാതു ഉ caper. 

dbh. (ലക്ഷം, H. dag) = താകു. 

വാക്കിന്നു Oh oda V1. to hit. ലാ 

da; ലാക്കില്‍ ഉറപ്പിച്ചയച്ച ബാ 
നോക്കുക to aim. മാരനമ്പിന്നു 

26. കാമബാണങ്ങാാക്ക ലാക്കാ 

ടട വേല്‍ ലാക്കിന്നു തട്ടിയതും a 

യം ലാക്കിന്നു തട്ടി Mud. 2= 
for effecting a purpose, easy 

[സ്റൂര൯). 

ടം താക്കരി a great rogue (ത 

8, Lao, അരകു (46), shellac. 

മൂന്ന 8, (ലം). 1. Lightness 

വാക്കിന്നുണ്ടു Sah. (so frivolous). 

, intermission ലാ, വന്നിടാമ 

8. swiftness, dexterity anm) 
. jn wrestling, ലാ. ചേന്ന കരം 
empt ലാ, ഭധിച്ചിടും PT, 
plough ; penis. 

Balabhadra, സിരി. 


he tail, as of @ horse Bhg., (ത 
28). 


ലാജം lajam 8. Fried grain, മല൪ f.1. at ൭. 
marriage അനലസമ്ുഖം ലാജമോഷക്ലം ചെയ്യു 
Nal. (the bride). ലാജങ്ങ പോലേ പൊരിഞ്ഞു 
06. aise imma yas! Bhg. (for oye). 

ലാഞ്ചുയ ക & എലാ-- 162 (C. Te. Tu. ain to 
jump). No, Water to shake, to spirt. 

ലാഞ്ചനം landhanam 8. A തമാ -- ലക്ഷം 0.1. 
തല്‍.പാട ലാ'നമാഗ്ലേണ പോയി Bhg. foot- 
ateps. ലാ'മായി ധരിക്ക CG. a blow treated 


as an honorable mark. പിഞ്ഞ agmoneer® 
ലാ. നെററിമേല്‍ Nal. 


ലഞ്ഞോിതം marked, named ലാ'താനേകരത്ത 
പ്രഭ 871൩. (part.). 

ലാടം ladam 8. 1. Tho sea-coast of Sindh, Lag 
(Larike of the Romans), ചില ലടേരും Nal. 
travelling beggars & Gipsy doctors, ലാടധൈ 
ളൂന്മാർ paying yearly visits in Mal., called 
ധമ്മവൈമ്ൃന്മാർ No. as they pretend to take 
payment for the medicines only (e195@m0)4)0). 
9, a certain inauspicious time (1 of maga 
കാം), 3. T. 0. Te. Tu. horse-shoe, 28 intro- 
duced from Sindh. ലാ, ക്രെളുക Arb., ലാട൯ ത 
റെക്ക vu. to shoe horses & bullocks, ലാടക്കാ 
രന്‍ oe farrier. 

ലാത്തൃകു see ലാകുക, 

ലാന്തര്‍ 2. lantern. 

ലാപം 1ഭ്ാമ്മ 8. (ലപ). Talk അവനെറ ലാ 
പങ്ങധ ചിത്തത്തില്‍ ഏതും കടന്നില്ല 812. 
ടൂഃഖലാ. കേട്ടു KR. wail. 

ലാഭം labham 8. (ee). 1. Getting oo gy mets. 
മന്തോയി, സന്താനലാ. ലഭിക്ും ഏല്ലാക്ും Bhg. 
9. gain, profit, ലാഭമോ കുറച്ചലോ കണ്ടതു TR. 
increase or decrease. കുവ്ഞ്ഞിയി ലേക്കുള്ള ചേ 
തയും ലാഭവും അറിയാം TR. ലാഭച്ചേതം പിരി 
ച്ചെടുക്കേണം VyM. share alike profit & loss. 
അവരവകു വല്ലതും ലഭിക്കുന്നതു ലാ. എന്നു ഖെ 
ചു നടകും TR. each counts gain what he can 
secure for himself, 8. cheapness ലാത്തി 
നെറ തകറാര്‍, ലാഭത്തിന്നു വാങ്ങുക ധീ. (അ 
രി വിലെക്കു വാങ്ങി ഖെച്ചു ലാഭത്തിന്നു വില്ല്ാം 
profitably). 
ലാഭസ്ഥാനം the 1ith sign of the zodiac counted 

from tha} just rising. 


ലായം... ലിംഗം 894 ലിംഗധാ-ലീസ്പ്‌ 


ലാഭാലാഭം  ലാഭച്ചേതം (9). 
ലായം layam 1. നം. 0. Tu. 7.-- ആലയം. A 
stable ലാ, കായ്യക്കാര൯ TrP. (over the horses). 
— ക്തിരലായം a horse-stable. 
ലാല lala 8. Saliva, ലാലാനിര്‍₹9. (see ലാള..). 
ലാലാടിക൯ 8. (ലലാടം) an attentive servant; 
idler, swaggerer. 
ലാവണം lavanam 8. Salted. —M, T. Te. 0. 
A list of soldiers, account-roll V1.; also ലാവ 
ണി, (H. law =army). 
ലാവണ്യം 8. (saltiness) loveliness, charm © 
പലാ'ങ്ങഗം Nal. ദേധിത൯ മെയ്യുടെ ലാ, CG. 
ലാവുക, see ലാകുക. 
ലാസം 18 8. (ലസി. Dancing, gen. ലാ 
സ്യം, also of unseemly gestares ലാസ്യം കാട്ടി 
ചിരിപ്പിക്ക VilvP. 
ലാസിക 8. a dancing-girl ലാവണ്യമായുള്ള ലാ. 
മാർ ലമളിച്ചു ലാസ്യം തുടങ്ങിനാര CG. 
ലാഹര്‍ര T. ൦. 80.= ലഹരി Drunkenness, & ലാ 
ഹിരി, 
ലാ&നം 181൩ 8. (ലല്‌). Caressing, fondling 
പുത്രിയെ ലാ. ചെയ്യൂ ade 8112൨. പശുലാ. 
ചെയ്യാ൯ CC. 
denV. ലാളിക്ക To fondle,dandle മകനെ ലാ, 
Bhr. കൈകൊണ്ടു മെല്ലേ ലാളിപ്പാനായി CG. 
വാക്കുഗലാളെ ലാളിച്ചു CG, ദാരങ്ങളെ ചെന്നു 
ലാ, Nal. ഏന്നെ പരിപാലിച്ചു ലാളിപ്പം൯ ആര്‍ 
Mud. — part. ലാളിതം caressed. 
eid layo 8. loveliness f. i. of a cascade ലാ. ആ 
oe ചുഴന്നതു കാണായി CG. ലാളിതൃശാ 
ef) CC. 
ലിഖിതം likhidam 8. part. pass., (രിഖ ) Writ- 
ten, scratched കുമരന്‍ ലിഖിതചുസുകം 115. (= 
എഴ്ചതിയ). ഏനെറ ലി. Genov. letter. ശിരസി 
 മമലി, ഇദം ഏന്നേപറയാഠു Mad. = തലയ്യെഴു 
ത്തു. -- നരപതിലിഖിതന്‍൯ VyM. & writer. 
ലിച്യപ്രുകരണം N.pr. a book showing how 
600൩08 are to be drawn up. 
ലിംഗം lingam 8.1. A sign, mark ദേഖലി"ങ്ങാം 
was) വിയക്ക AR. Sah. idols (an omen). ഈ 
രത്നലി, മമ പ്രാണതുല്യം SiPu. remarkable 
jewel (ഒ കങ്കണം). 2. penis, phallus ശിവ 


ലി, 8100. also a fane of Biva 
gender: പല്ലി. m., enfieil. f., Majed 
neuter gender. 
ലിംഗധാരികാം Lingaites, മ sect 9 
ലിംഗഹീനന്‍ 78. മ eunuch ലിന, 
ഖെച്ചാന്‍ ദില, in barems (also 
ead). 
ലിംഗാബ്യദം a. med. ൭ canver. 
ലിംഗി 8. wearing religious mark 
ascetic; hypocrite (eilocoqyan!) 
ലിപി libi ഒ. (പ്രിപ, G. aleiphs). 1 
കടകൂത്ലിപികഠം Mud. the hand- 
നാനാഭാഷാലിപിജ്താനം VyM. « 
ല്ലാം അറിഞ്ഞിടേണം ലി. കളം. 
ജലസഹിതലിചിസദ്ൃശം 760.-:8 
ലിപ്ം 8. (part. pass.) smeared, 6, 
ലിച്ചു lipsa 8. (desid. of e1s ). Cor 


ലീഡം ligham 8. (part.pass. പലി; 
ലീനം linam 8. (ലീ). 1. Adheris 
to, sitting on, ചരണാരുണാണ;, 
സു AR. വൃക്ഷശാഖാലീനന്‍ ER. hi 
camiga@efl, മലയാചലം ChVr. സ്തന 
@ ഉജഗങ്ങം KR. 2. being abt 
appearing സ്റ്ലവൃത്തികുംം ലിന 
(through സൂക്ക്രരസ്ഥാനം). — (part. 
ലീല lila 8. (ലല്‌ ലസ്‌). 1. Play, 
കഠകൊണ്ടൂ കളിക്ക & ലി, ang : 
ബാലന്മാരുടെ ചെല്‍േ ഉണ്ടയല്ല ല്‌ 
CG. ലിലയാധെന്നു KR, Sk. esail 
രോട്ട @S) ലീ. യാടി SiPa. 9. € 
ഭൂമി ദേവഖലി. കൊണ്ടൂണ്ടായി, the we 
ലീലാധിലാസം Bhr. geil. Kye 
doings (he is ലിലാമാന്മഷന്‍ Bhg.). 
തിസംഹാരലീലകഠ ila anaes 
രയ ത്രയവണ്ണികും Bhg. 
efleind (in Cpds-) ആണുങഞ്ങോം | 
ന്മാരായി, മാനിനി മാ ആനാ 
appearing as ഗാജലിലന്‍ പിടലി 
ലീലാവതി 1. an attractive womes. 
a mathematical treatise, 
afl 18. list. പേമലീസ്പ്‌ പ്രമം 
my) efleg Arb, ; 


ങി. ലേപനം 


gl, A checkered clothofMussulinan 
[out, as hair. 
2110൩ 8. (part. pass.) Plucked 
6 (Mo 8. Rolling on the ground, 
[ലുന്ടകന്‍. 
8. 1, 4. crow. 2.8 robber; better 
ഇ 8. part. pass. (രുപ). Robbed, 
er, loot, 
ibdhah 8. (part. pass. of as). 
weedy; @ hunter; f. ejegy & eon) 
NYS. [ബ്ലുള്ള. 
1g, covetousness = ലൂബ്ലുത 1.1. ലു 
(ejay) Plunder, “10007 [grass. 
2 8. (part, pass. of ലൂ). Cut, as 
rider. 
= BEIAQ sp. 
» 8. (പിച്‌, രേഖ). A line. 


- ഒ writer ഇഷ്ടനായുള്ളൊരു ലേ. 
secretary. 


1, writing ലേഖകന്മാര ഓലയുമാ 
) ലേ. ചെയ്തു KR. സ്വരൂപത്തെ ന 
7G ലേ. ചെയ്ത Nal, to scratch, draw 
af. ഭൂമിലേ. ചെയ്യൂ Bhg, (in per- 


സ്ര്രിയില്‍ ലേ. ചെയ്യു Nal. (irony). 
lating, med, 


= agypalecaond 7.1. ar’ ഗുരു 
ലഖനി & pen, style. 
rriter ഗണകലേഖന്മാര്‍ Bhr. 


» letter വ്ൃയക്തമല്ലാത്തൊരു ലേ. ഏ 
fud. (in ciphers). 


3, a book ലേ. വാങ്ങിക്കൊണ്ടുനിന്‌. 
ലിഖിതം. - 

1680171249 to be written or painted 
SOOYAR ലോകരെ ലേഖനം ചെയ്യു 
. ഒ document, രാജലേ. സ്ഥാനലേ. 
ൂലിഖിതം ഇങ്ങനേ ൩. വിധം ലേ. 


ലം lengo, A handkerchief. 


m 8. (മിപ). Smearing, plaster- 
e, ointment. 


. സ്വണ്ണലേ. anointing with sandal- 
old-dust, eto. (kings). കണ്ണിന്‍െറ 
1ല. ചെയ്തു മ. med, to rub. 
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denV. ലേപിക്ക to smear, rab in; fig. to 
82006900 in @ business V1. 

ലേയം léyam 8. (G. leon), Leo. astr. 

ലേചം Port. leilad, An auction ലേ. ailg ae, & 
ത്തകലേലമാഷി് aile,, ലേലത്തില്‍ ailog TR. 

ലേലസ്സസറ്‌ -ഏലഡ്സ്സു A waist-ornsment ലേ, 
ക്കട്ടുക. (170.). 

ലേശം léam 8. (രിശ). A small quantity, bit, 
drop, tinge ശുഷ്ണുങ്ങളായ ശഗോമയഃലശങ്ങ൦ 6. 
ഗുണലേ. some virtue, കാരുണ്യലേശേന VetC. 
(Instr.) ഞ്ഞോനലേ. പോലും ഇല്ലാത്ത Bhg. a 
തില്‍ ലേശമാത്രധും സത്യം ഇല്ല MR. 

ചേശ്‌, ലേസ്‌ Port, = ലേഞ്ചി A handkerobief 
പണം ലേസിനെറ വിളൂ.ബിലാക്കി Arb. 

ലേഹം léham 8. (ലിഹ്‌ , L. lingo). An electu- 
ary തിനാക med, ലേ. ക്രട്ടുക V2. to make മ 


confection. ധില്വലേ. (for cough) eta, ലേഹ 
പാകും cooking. 


ലേഹനം 8. licking, ലേ. ചെയ്തു etc. 
ലേഹ്യം 8. food (of Gods); -: ലേഹം (med.), 
ലൈംഗം 8. (ലിംഗം 2.). 2.02. a Puranam, 
Bhg. [Mp]. song. 
ലൈല Ar, lail, Night ഒമ്പതാം ലൈല തന്നില്‍ 
ലൊക്കു, see രൊക്കു. 
ലൊട്ട lotta (Tdbh. of ലോഷ്ടം). 1. A 010൪. 
ഉ, empty, vapid 0. Te. M. ലൊട്ടകായ്യം പറക 
garrulity. 
ലോകം léyam 8. (in Ved. ഉലോകാ fr. 3.23 ?). 
1, A place, space, world ത്രിലോ. & മൂലോ. 
(also o@oGoypela@). 2.man, mankind, folks. 
ലോകഭയം fear of public opinion. ലോകത്തെ 
അനുകരിപ്പാ൯ AR. what an incarnate God 
does to accommodate Himself to men. 8. all, 
used as Superl. ലോകശ്്ാഘ്യന്മാരായ മുനികുമ 
UR, ലോകസുന്ദരി AR. most beautifal. ലോക 
ടൂല്പട൯ VetC. whose like is hardly to be found. 
ലോകത്രയം രക്ഷിച്ചു. (Rama) -ത്രിലോകം. 
ലോകനം seeing വല്പഭലോകനത്തിനാള്ള നേ 
രം Nal. finding again her husband (or 
ആലേ). 
ലോകനാഥന്‍, — നായകന്‍, — പാലന്‍ « king. 
ലോകനാര്‍കാധു. pr. a temple in Kadatt. ലോ 
ക൪ ചെന്നീടുന്ന ലോ'ധില്‍ (Kaviitta song), 
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ലോകനിമ്മാതാ the Creator. 

ലോക്പ്പശു (2) human cattle ലോ. കുമ്ദേ കുത്തു 
സഹിച്ചൂടാ prov. 

ലോകപ്പിരട്ട൯ making fools of everybody. 


ലോചന൯._ Gene 


ലോചനന്‍൯ in Cpds. 7.1. അരധിദ 
AR. നാളികലോ”'ന്‍ ete. 10ബ9-4 
ന ലോചനത്വം AR. 


GEIS 100൩ (C. Te. loss, C. annoyax 


ലോക്പ്രസിഭ്ധം (2. 8) known by all. ഇതി | ലോധ്ധും lédhram 8. The Lodh ' 


ലോ. VetC. so called. 
ലോക്ബാന്ധഖന്‍ the sun ഉടിക്ക Brhmd. 
ലോകർ 1. people. 2. chioftains, represent- 
atives of the district. ലോ. ക്രടുക assembly 
of the estates KU. ലോകരെ സമ്മതിപ്പിച്ചു 
TR. (often ക്രോക൪ര). ലോകരുടെ വാഴ്ഗ V3. 
aristocracy. , 
ലോകധാദം,-- ശ്രുതി, — വാത്ത common report. 
ലോകശ്രുതന്‍ VetC, = ലോകപ്രസി aud. 
ലോകസക്തി mod. worldly-mindedness. 
ലോകാചാരം universal castom. 
ലോകാധികാരിത്വം VetC. universal rule. 


ലോകാരുകാരി (2) suiting men’s taste. ലോ. 
കളായ വാക്യങ്ങാം AR. 

ലോകാരുക്രലം favour of men. ലോകാധിച 
@yo ഭരിക്കേണം ഏന്നാല്‍ ലോ. വരുത്മേ 
ണമല്ലോ ChVr. 

ലോകാന്തരം another world ജ്യേഷ്ടു൯ ചൊവ്ി 
ല്ലായ്ക്ക, വഭ്ധിച്ചു ലോ. പ്രാപിച്ചു TR. the king 
died. ലോ'ങ്ങഠാ Sk. 

ലോകാലോകം the mountainous belt around 
the world ലോ. കഴിഞ്ഞു; ചോ'ത്തില്‍ എന്നി 
യേ സൂയ്യന്‍െറ തേജസ്സുങ്ങതി൯ പുറമില്ലുല്ലേ 
18൩1. [(part.) seen, looked. 

ലോകിക്ക to estimate, value V1. — ലോകിതം 

ലോകൈകസാക്ഷി (8) KR. the only witness 
to the whole world =sun, ലോകൈകസുറ്ദ 
രി VetO. സവ്വലോകൈകനാഥന്‍ KR. (& 
വിശ്വൈക --); 60 ലോകൈകധിര൯ eto. 

ലോകോത്തമ൯ Bhg. (8) the very best. 

ലോകോപദ്ദവം pablic calamity. — ലോ'വ്കാ 
©) AR, a tyrant (Ravana). 

ലോക്യം & ലോകികും (corrupt. fr. ലൌടികം) 
politeness, adaptedness. ലോ. പറക to 
mediate, pacify (loc.). 

ലോചനം lojanam 8. (aj. The eye ടിധ്യ 

ലോ. കൊണ്ടു പാത്തു KU. viewed graciously. 


Bow മരങ്ങാം നല്‍തേ൯ @ nila 
ച്ചോറി, 


ലോപം lobam 8. (ലുപ). Catting 


(gramm.);=Gmag 1.1. agmpas € 

രും Bhr, I shall prove untrue. 

രും to omit a duty. 

denV. ലോചിക്കുന. ൩. to be cut a 
2.1. in ജ്യോതിഷാരി (for — 2 
രം ലോപിച്ചു പോയി gramme. : 
Wadd ഏകം ആലിംഗനംകൊഃ 
രണ്ടു ചേകും Nal. the grief 
brought to an end by one em! 
യധമ്മം ലോപിക്കാതേ Mak 
without damage to. 


ലോഭം lobham 8. (ലൂക്‌). Covetou 


the 8 രാഗം, defined as stingi 
ടിച്ച പദാത്ഥങ്ങാം തൃണമാനധും 
യില്ല) Sid D. അദ്ധ്വരത്തിന്നു ലേ 
ഗിക്കേണം KR. unstinted. 
Gains) greedy, a niggard VCh. 
denV. ലോടിക്കു 1. to covet, 2. 1 
entice away മായാമൂഗമായി 
ലീലാഗമാകൊണ്ടൂു ലോ. ധേ 


ലവോമം --രോമം 8, 


ലോമശം hairy. 


ലോര്‍ Ar. subr, Noon, as praye! 


(vu. also ലൊഹരു). 


ലോലം lolam 8. (ലൂല്‌ to agitate) 


tremulous ലോലമാം നഷ്ക്ൊടി2: 
6. VetC. ലോലായതേക്ഷണേന്‌ 
9, cupidinous ലോലലീല etc. 3 
& minute ലോ. ഏഴ്ചതി CG. pai 
ലോ. ആക്കി pounded minately. 
ലോലത fickleness, wantoaness. 

മാനസം CG. firmly resolved. 
ലോലിതം shaking, fickle; flimsy 


ലോലൂപ൯ 8. (freq. of ലും) 
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1.— geo@eis. Bhg. മ hunter. momo 
൪, ഭോഗലോലുപയായ പുംത്ചലി Bhr. 
i, ഭോഗലോലുപത്വം 8112. 

8. ലോലു പം. 

loétam 8. A oclod ഇന്നതു കല്ലേന്നും 
ുള്ളെന്നും ഇന്നതു ലോഷ്യാടികാഠം ഏനം 
തേ കുണ്ടു നടന്നു VetC. 

1028൩ 8. (രധ്‌, red). 1. Metal അക 
ld, silver, copper, iron, lead, വിച്ചള, 
NAM 20; (also മേ0ഹം). 2. iron, in 
pper. 

mo= G07 — 1. red ലോഹിതശ്വേ 
ല്ലാടി AR. — നിലലോഫിത൯ Biva. 
lood ദേഹലോ'ങ്ങളെ ക്കൊണ്ടു പിതൃത 
%0 Brhmd. ° 


ലെൌകികം-_- AIA 


ലൌകികം lanyiyam 8. (ലോകം). 1. Worldly, 


secular, mundane, അവന്‍ ലൌ'ന്‍ (opp. Sand 
൯), 2. popular, customary ലൌ. അല്ല ദനം 
വൈടികം അതുമല്ല Bhr. neither usual nor 
scriptural, അവനു ലൊ. നന്നായറിഞ്ഞു ക്രടാ 
Arb. (opp. ശാസ്ത്രൂങ്ങഠ ; കമ്മങ്ങഠം ലെയഴ്‌ത്തി 
നനു ചെയ്യേണം Bhg. to please others, not for 
your own self. 8. honorable bearing, polite- 
ness of a perfect man of the world സ്ത്രികളെ 
കൊന്നതു ലൌ. എന്നു ഞ്യോ Anj. gentlemanly. 
ലെര'മല്ലാതുള്ള വാക്കു PT. ലെൌമകികമാധുയ്യം 
ലൌ. വിട്ടു കയമ്ൃു പോയേന്‍ Nal. I grew 
impudent. ലെൌകികാത്മനാ കുനിഞ്ളരും ചെ 
യ്തു Bhr. condescendingly. 4. kind words, 


salutation male. @SoMER സല്‍ക്കാരങ്ങാ PT. 





വ 


related to വ (വകുടാപക, ധിഷഹാരി 
൯ തറവാടു fr. പാട്ടു), ബ (ധാലിയം 
15 = 61e%), മ (aln=aslm, 
» & ധി -- , തിന്മാ൯). Initial os is some- 
6 result of a lost ഉ (വാജ്ധ്യാ൯, വാവു, 
68 it slides into ഒ (@g39= വല്ലാ, വണ്ണം; 
90, ചോധഖരം) ; in composition it can 
(യ്വണം, വരിക, alga), or becomes 
വിരിപ്പു, നെടിയിരിച്ു. In several 
passes into ക (ചുവന്ന, ചുകന്ന; ചേ 
സവ) & vice versa (രാകുക, രാവുക). 
& served to keep vowels asunder (അ 
+-an, അചിടേ, മിക്കധാവു, 

ഇസ 8. 1. A bamboo വള്ളിയും a.’ 
1. 2. family, race വ. അററു പോയി 
&. മറയവർവംശമേ മുടിച്ചിടും Bhr. 
19 may destroy you with your descen- 
4. മുടിഞല്ലേ TP. we are lost, the God 
frownon us. 8. generation മുറെറാ 
യി വന്നു w@gdado Bhg. 4. nation, 
ale as, (doo.) the French. 

താവു & progenitor വ'വായുള്ള ayo? 
ro KR. 


VA 


വംശക്കാരന്‍ ഒ relation; of the same tribe or 
nation. 

വംശചരിതം, — തരം genealogy, also വംശാനു 
ചരിതം Bhg., വംശപാരമ്പയ്യം, Qiocooell 
Bhr. വംശി eto. 

quovsasom having a (noble) family, Mg, വം 
ശവതി fem. 

വംശോത്ഭവന്‍ sprang from, as Mma). Mad. 

വംശ്യ൯ 1, വംശവാ൯, 9, belonging to a 

family, @ga). eto. Bhg. a son, ancestor. 


൮൭ vaya 9. (വക പക). 1. A division, kind, 


sort ഒരു വകയായിരിക്കു something unmention- 
able (euph. for bad). 
കുടിയാന്മാര്‍ TR. such subjects. 


@9 വഹ (sic! often) 
2. an item, 
Means മറെറാരു വക ഇല്ലം ഖെയിക്കാന്‍ ഏന്തു 
വക TP. വക കാണുന്നില്ല no livelihood. വക 
ഇല്ല no excuse 0. നിണക്കു വക പറഞ്ഞു TP. 
gave a hiat. വകപോലേ according to one’s 
ability. കഴിയാം വക TP. a maintenance. 
9. property, stock. വകയും ഗതിയും ഉണ്ടു VyM. 
able to pay. വകയിന്നന്നു നികിതി കൊടുക്ക 
TR. മുള കവകെകുള്ള Nain), പിഴവകം, ക 
വച്ചവക മുതല്‍ eto. different funds or kinds 
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of property; കണ്ടം പാമ്പുകമ സ്വന്തമായും | 


പണയമായും വകക്ുണ്ടങ്ങാം, (qn) മരം വക 


യും പാണ്ടിശാലയുടെ ക്രലിചകയും GS) 18,395 | 


ഉറുപ്പിക jud. 4. dependency, belonging to; 
of goods ക്ഷേതൃം വക ആധാരങ്ങള്‍ & ക്ഷേത്ര 
ത്തിലേ, ഏനറെറ വക ചില മുതൽ MER.; & of 
persons MAW വഫ ആ൫.കഠ TR. his crea- 
tares; also രാജായിനെറ വകയിലുള്ള ആം 
R’e minister, നമ്പ്യാരേ വഹയില്‍ 2.00 ആധ 


TR. adherents. അന്യായം Qu@av728 ado MB. 


വകക്കാരന്‍ (1) of the same elass. aganco 
QJ. relation; (2) ൭ partner; (8) a man of 
property മുവ്വായിരം ഉറുപ്പികയുടെ വഹക്കാ 
രനാകുനുഃ jud. 
വകതിമി division, distinction ൮. ക്രടാണ്ടു 
പല ജാതി ആര്‍ കളെ ക്രട്ടിക്കൊണ്ടു പോക 
TR. — വകുതിരിധു sorting, discrimination. 
— വ'ഞ്ജുപോക to be distingaished. 
വകുതിരിക്ക। sort, classify, discriminate 2.’ 
ചൂകോംപിച്ചു അ. explained fally. ഏഴു 
തി അയച്ച പോലേ ധ്‌'ച്ചെഴതി വരേണം 
TR. give s distinct answer to my de- 
mands. വേദങ്ങളെ വക്വക്യായി തിരി 
” ചചവ൯ Bhr. sorted & compiled (Vyasa). 
വകത്തല (2. 3) income നമ്മളെ വകയും au. Qo 
തമ്പുരാ൯ പിടിച്ചടക്കി TP. (= ഭൂദിയും ഫ 
ലയും). 
വകഭേദം ഒ class മന്ഷ്യരില്‍ ഏഴുണ്ടു ൮. Vednt. 
വകുമാററം alteration, putting one thing for 
another. 


വകയാക (8. 4) to become one’s own. നമുക്കു വ' | 


യി ഖെച്ചു TR. pledged to me, അവന്‍ നി 
ണക്ു വ'യി ഖെച്ചതാകുന്നു TP. he 18 to be 
thy husband. 
വകയാക്ക (2) to provide means. (3. 4) to 
make over അവര്‍ അടക്കിപ്പോരുന്ന ക 
ണ്ടേങ്ങദും പറമ്പുകളും Mag വക ogy 
വകയിടുക (1) to sort. 
വകയോല ൭ kind of dooument given to temple- 
land-holders (aslgjo വേലയും കുറിയും arp 
യും ഒപ്പിച്ചു പരലേവതമാരുടെ awlasge 


വകവാ. വക്ക 


മൂം കഴിച്ചു ശേഷം aggale 
വ്യാപിച്ചു കൊട്ട, doo. -കൊ 
വക്വാട്ട (1) distribution, share 
വകവെക്കു (8. 4) to place to th 
make allowance for aque 
അവക്കു ധ്‌ച്ചു കൊടുത്തിരികു 
have been pensioned. 


വകയുക vayayuye (24). 1. 


SM വാളാല്‍ വം, മെയിരണ്ടാക ൮6 
cut in two. ആയിരധും mew); 
ക്കി വകഞ്ഞു KN. മൂന്നായി at | 
വകഞ്ഞു കൊടുക്ക to have a wi 
agreement, so much for each jol 
വകഞ്ഞെടുക്കാം ക്രലികു agsead 
tract അട മുറിച്ച കൊടുത്താല്‍ 
ശ്വര൯ അന്നം വകയാതേയായി | 
blessings. 9. to compose. കാ 

ണ്ടാക്കിയ കഥ. 9. Trav. any f 

3. So. to make a wat 

round the foot of trees. 

VN. വകച്ചതു 1. distribetion. ac 
God’s gift! 3, compositica 
fiction V1.8. 8. Government’ 
the produce, paid in kind മു 
വ. തൂക്കി, ഈ തറയിലേ a 


position. 


കു വ. എടുത്തു, ഈ വകയി 

രധും വിലും ഏടുത്തു, കടിയാ 

വാങ്ങി TR. തനിക്കു ചേഃധിച്ച 
agin) TR. assessed. 

വകച്ച(താക്കാരന്‍ TR. a rev 

(prior to Haider’s conquest 

CV. വകയിക്കു to accomplish മ 


വ൮വകല, --- ഹ — & 612.) — ar. b 


“baggala.” (ship). 


വകുക്ക vayukka T. 25. (പക! 


WN. കുല്ലു 1, kind, sort വൃസ്മൂര്‍ 
അ വകപ്പോ Vi. 9. ടേ, 
മൂന്നാം വ്പ്പിരു MR. under th 


വക്ക vakka So. (വക്ക 2). A ler 


rope. ൨. യിട്ടു പിടിക്ു MC. asd 
wild elephante, dragging timber. 
scar on the trunk of elephaats }j 


രേ. വക്തവ്യം 899 ൨ക്ആൂം-- വംഗം 


al 1. (0. ബഗല്‍.- പക്കല്‍). Bide 
xg 1411. വശം with, about him. 
കാടുത്തു. . 9. see വകുക I, 
skkinam (വകു 3). 1, Quarrel, 
തുടങ്ങിനാന്‍ PT. a. മൃഗങ്ങമോ 
‘of hunters). അവളോടു ൮. ഏറു 
, തമ്മില്‍ ഖ. നന്നായുണ്ടു RC. 
ation by mimicry, dispute. 8. 80. 
MM ഗ്രഹിച്ചാല്‍ cu. @-08).9) 
\amsa). 

൯ quarrelsome. കാട്ടിന്നധിപതി 
. Hon) pugnacious. 


നിക്ക to quarrel, provoke, mock. 
&khar, inclosure, P. barkhana 
warehouse. 

Ar. vakélat, 1. Agenoy, 00൩- 


൮. നാമ power of attorney, 
) ഹാജരായി MR. 


akil, a delegate, attorney, agent, 
₹ രാജനെറ വക്കിലി, aejob TR. 
രം അന്യായം ബോധിപ്പിച്ച MR. 
I. (വക്കത). Brim, edge കിണ 
ത്തെ നിന്നു MR. സരസ്സ്ിനെറ 
നു PT. വക്കടന്ന കലം prov. (80 
പായി) border of vessels, fields 
റൌമുഷിഞ വസ്ത്രും 00. 9. hemp 
ക11.), sack-cloth ete. (-- വല്ലം) 
കുച്ച്‌ 255; also=aien 7.3. വക്കി 
V2. towing a ship. 3. B. rage 
Sm. 

= വക്കുകരെ?) the sea-side. 
kuya So. To singe, burn slight- 
ൽ. വിളവു വക്കിപ്പോയി, വക്കല്‍ 
met, കുന്നു വക്കിപ്പോയി മ. calf 
gh want of milk 6൨. - വേനല്‍ 
alg. 

uej,& No. To catch fish, esp. 
rg, (8. വലിശ fish-hook), വറേറാ 
മാമം prov. 

(tavyam 8. (വച്‌). Fit to be 
മല്ല Bhg. 

speaker നി തന്നേ ധമ്മകത്താ താ 
മായി Bhg. ശുദ്ധേഃക്തിഖം Bhr. 


ല്രക്തം 8. 1. the month. 2. the face a. ക 
cilg Bhg. (മുഖം mop. l). വക്രതൃപ്രസാ 
@o AR. , 
വകം vakram 8. (വഞ്ചി). Crooked, bent ഒരി 
ക്കല്‍, നേരായിള്ം ഒരിക്കല്‍ വ'മായും KR, (the 
course of a river). വക്രഗതിയെ sarily {lee 
VyM. renders unreliable. വക്രബുഭ്ധി of a 
tortuous mind, 2x82Gm Mad. 
234m crookedness, tortuousness, dishonesty. 
വക്ര൯ 8. (name of Saturn & Mars) 049,000 ഉ 
ചുസ്ഥനായ്കകകുരംരാശി തന്നില്‍ 41.--ചൊവ്വ. 
denV, വക്രിക്ക 1. to be crooked, വക്രിചുള്ള 
വാല്‍കൊണഞ്ചേടിക്കു KR. (monkeys). വക്രിച്ച 
@og@s@ed KR. വച്ചു വാങ്ങി Bhr. turned 
to escape. 2%. to deal perversely. വ'ചു 
കൊണ്ടുപോയി stole. [tion, 
വക്രോക്തി Vi. fraudulent speech, equivocs- 
DAMEN} vakéas 8. (quem to wax; L. pec- 
tus). The breast, cheat, വക്ഷസ്ഥലം AR, = മാ 
വ്ലിടം; വക്ഷസി Bhg. (.൦0)._-പിനവക്ഷോജം 
Bhr. female breast, 8180 വക്ഷോരുഹം Bhg. 
വഗുതാധി Bagdad. Nasr. (& as — av). 
വക്കം vahgam Tdbh. of വംഗം 8. 1. Bengal. 
end the Bengalees. 2. lead, tin (med. = 
Oued lw). aseesno sugar of lead, വങ്കാരം 
V1. ഠി. . [മാല്‍ TR. 
വങ്കാളം Bengal വ'ത്തേക്ു പോയി, വ'ഉ ഉറു 
QJ) yangana (വ൯, കണ). A jangle- 
shrub. 
വങ്കടല്‍ an 0062൩ പട ൮൨. പോലേ വരുന്നു AR. 
സങ്കടവ. ത൯കരയേരുധാന്‍ Bhg. 
weno @ great hill or mountain. 
വങ്കല Vi. an awful murder; a tortare. 
വങ്കൊതി great desire ൮. തീത്തു CC. 
വങ്കോത Vi. a cadgel, 
പവി (loo.) A certain dagger (fr. Bengal? or T. 
crooked blade, വാങ്ങു), 
വങ്ങു vangg T. Trav. Bo. 1. A hole of rate, 
snakes, pigeons in wells.; Palg. a cave = ഗുഹ. 
2. ടവാങ്ക a bank. 
വംഗം 8. (Tdbh, വങ്കം q. v.) 2. pr. Bengal, വം 
ഗഭേശാധിനാഥഥ൯ Mud. 
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വങ്ങണ-ം ൮ഒകണ, 
വങ്ങു ക vanhuya 8. 1. To be singed (വക്കു 
ക1.). 2. B. to cut. 
വചനം vajanam 8. (വചി). 1. Speaking, 
speech, word വചനതുല്യധേഗി KR. (a horse). 
2. gramm. number ago). Sing., ela. Dual, 
ബഫ്ുവ. Plur. 
denV. വചനിക്കു aM. to speak, talk gas) 
നമ്മില്‍ വ്‌'ച്ച വചനം Pay. V1. 
വചനീയം വക്തവ്യം, വാച്യം Bhg. 
വചസ്സ്സു ഒ word, speech സത്യമായ വചസ്റ്റെ 
ക്കില്‍ VyM. വചോഗോചരമല്ല Brhmd, in- 
describable. [Bhg. 
വചിക്കു to say, ചരിത്രം ൮. Bhr.; to speak, 
CY. aisgyerads വചിപ്പിക്ക KU. to play. 
വച്ച 1. badéa, വത്സ, A child. 
വച്ചിരം--വ ഭം. 
വച്ച = വെച്ചു of വെക്ക. 
വജീക്ക Vi. = ഉപഭീവിക്ക. 
വം vajram 8. (വജ്‌ to be strong). 1. A 
diamond, aiggq@ejyn 811൨. hard-hearted. കാ 
Olayo വ'ത്തോളം Bhg. ഉള്ളില്‍ ൨. prov. a. 
സേവിച്ചു മരിക്കു suicide of kings. 9. മ 
thander-bolt, weapon of Indra. a). agood) 
പോലേ വീണു Bhg.=@Slaind. 8. aiggo 
കെട്ടി മാിയുക rope-dancers swinging them- 
selves op a rope with small knives tied to 
the joints of their bodies. 4. Tdbh. വച്ചിരം 
1. ഒ strong glue (of nests’ hides) used in 
carpentry. Palg. 
വച്ചിരവെകിറ൯ 10. Ravana. 
വജുകര൯; വച്ചിരരന്‍ RC. Indra, so വജു 
Umm, വജുപാണി, agg), 
Quiggaitomo ൭ thunder-clap ശ്രുതം വ'തോപപമം 
Mud.; also വജ്ടാഷാതം Bhr. 
_ യജ്ളായുധം (=2) ൭ weapon of the old Kerala 
Brahmans, an ആചാരം KU. 
വഞ്ചകന്‍ vaijayah 8. (ഞ്ച്‌ to wag) A 
deceiver. വ'നാമല്ലോ ഞാനും ചെമ്മേ 06. Ialso 
know how to cheat. 
വഞ്ചനം deceit, roguery താബ്ചന വണ്ണന്ദെറ 


വഞ്ചിക്ക-__ വഞ്ചു 


വ്‌മല്യാതേ ഒന്നും തഉന്യാസ്ത്ുരാ 
വഞ്ചന id. വഞ്ചനാടി Vi. € 
denV. വഞ്ചിക്കു 1. to deceive, 
2. to defraud, steal ഇപ്പൈത: 
തയിര്‍ ധെണ്ണുകഠം CG. മനം 
രം Bhr. | 
part. pass. വഞ്ചിതമായൊരു 
CV. വഞ്ചിപ്പിക്ക 7.1. മാനായി വ 


ഇഞ്ങുവന്നു KR. 


വഞ്ചാ--11. 9. 4. (തിരുവഞ്ചാഴി; 
വഞ്ചി ജ്യ! Tdbb. of വംധി, 1.1 


(also വഞ്ഞി q. V.) രഥങ്ങദും 2 
നേരേ നുറുക്കി KR. 2 a large 
Qs. യും BiPu. വഞ്ചി & asemsoay 
ര൯, Qs. 9495, Qs ajo ete. 8. 
dancing Malayare. 4. N.pr. tl 
the old Chera kings, (=e raqy 
name was transferred to the 18 
the Kérale Perumals (a)masen) 
വഞ്ചിക B. (2.4) treasury in T 
രമഞ്ചി. 
വഞ്ചിനാഗം 8. a green snake. 
വഞ്ചിഭൂ 1, Kérala. 2. Travanco! 
കഠം KR. — വഞ്മിഭൂപന്‍ (4) 
Perumals, & of the Trav. Raj 
ed as their heirs KM., of a K 
Raja VCh. വ'ഭ്പോലകന്‍ 65 
പുഞ്ചിരിയും ബഹുമാനവും 6: 
കിളിമകഠ ചൊല്ലിനാഠം PatR 
വഞ്ചിമല N. pr. a peak in the 8 
വഞ്ചിവണ്ടി (2) a sledge ഒരുഖാ 
വഞ്ചിചിരുത്തി (2.4) So. land g 
free on condition of providis 
atate-service. 


വഞ്ചുകം (വന്‍, ശുകം). aM, Neb 


കചൂണ്ടും — ചിറകു; വഞ്മുകുച്ചൊഃ 

woman). 

Similar: വഞ്ചതിയുള്ള ശകനി Bl 
38 large cooking vessel in pals 
റ DN. — പഞ്ചോല പോലേ & 
ര 811. (ഖാ 


"ങ്ങാ CG. വൈരികഠം ൨. ചെയ്യും KR. | വഞ്ചുളും, 8. വഞ്ജ്ം൦അശോക 


Qennt)) — വടമല 901 വടം വടിപ്പിക്ക 


ത്തി "മില്‍ = വഞ്ചി 1.4 reed-rotang? Kinds: 

തആററുവ. Pterospermum acerifolium? a reed 

by the river-side, a5lta), KR. Calamas ruden- 
tum, കല്ലൂ൪വ. (ശിലാഭേദം 8.) med. in gravel. 

QS vaga 5. (8. വടം). 1. A round cake 

made of ഉഗ്ഗനാ GP 57. ദോശവട etc. 2, No. 

രകെകൊന്ടു തുടച്ചാറേ ചിരട്ടിയില്‍നിന്നു പോ 
അന്നതു വട Cann. 

QS 5. (fading, 00% --വാട്ടക). North നമ്മ 

ഭഓാവടതിരത്തിങ്കല്‍ വാണു 12 8. അബ്ലിക്കു വ 

ട്കരര ചെല്ലും KR. 

2S49-Q North wind V1. 

ക്വടക്ഹക്ു KR. North-east. 

Seem northern (7.1. അരിതെക്കന്‍ അല്ല ൨. 
തന്നേ from the North), northerly, a.’ those 
of the North, ൮'അഠാറു the North wind. 

പ്രടക്ക൯പാട്ടു 41.5: തച്ചോളിപ്പടട്ടു. 

മപടക്കയ്റു 27.07. ൭ principality near Cochin, 
finally conquered by Trav. A. D. 1753. 

പടക്കമ്പവെരുമാശ KU. Kolattiri- 

പുടക്ക൯ OF വടക്കിനം ഭാഗം കഴിക്കു No. to 
offer a sacrifice to ഭദ്കാളി 758. 


ഏടക്കന്‍ഭാഗം കിഴിക്കു No. to dismiss by the 
back-door a deceased Nayar’s wife previous 
to his burial. 

.Se5\7)) ൭ room on the north side, വടക 
amy id. 

ആട്ട North, in or towards the No. വ, തിരി 
ഞ്ഞ Bhr. വ. നോക്കി the compass. ൮. നാ 
tom Siva. വടകു കിഗകു NE., വടകു പടി 
ഞ്ഞാറു NW. 
വടക്കേ northern (അതിനു വടക്കേതു Bhg.). 

്അക്കോട്ടു (പട്ടു) northward. വം പോയ ആറാ 
gone towards Benares,= a lost man. വ്‌ട്ടേ 
ത്മ ഒഴുകുന്ന Bhg 5. 

mesc5\6) Méru. 

അതി North, വ. ക്കാററു. 

അടപ്ൂറായിമൂല NW. (വടോറായി). 

അആമകുറം Pay. Parwati (7). 

[50d 7. ൭ class of Pattar (Palg.), ചോ (sic) 

BATA S80 (high). 
Soe) N. pr. the mountain-chain No, of Palg. 


QJ. നായര്‍ a low caste sage. ൮. g4oo തുക്കു 
S) TR. a former district north of തെന്മലപ്പ 

റം (the old Palghaut 1812൭). 
വടം vadam 8. 1. A rope. വ. വലിക്ക draw- 
ing the idol-car. വടക്കയറു V1. ഒ rope of cow- 
hide (in plough), a dancing rope; ൭ thick rope 
for dragging timber, Palg. 2. Fious Indica 


വടമ്ൂലേ Bhg. 8.=aJSmo 8. pulse ground 
& fried (വട I). 


വടകം (3), also= ഗ്രളിക VetC. a weight. 
വടലി (7. a young paJmyra). Bad betel 71. 
QJSQIJ 8. see 6YLIQWQ) 745. 
വടായി 1. baday, Bigness, boast as. പറക. 


ബഫഹുബഡ്ായി — .വടായിക്കാര൯ a big awell, 
braggart. 


വടി vadi Te. C. Ta. M. (0. badi to strike, വ 
ണ്‍ം വ൦ round). 1. A stick, staff ൮. കുത്തി 
യും പട കാണണം prov. (though old). വടി 
യമൂന്നിപ്പോക KR. വ. യും കുത്തിക്കുത്തി പുറ 
പ്പേട്ടു 81172. 2. a club of armed Brahmans. 
വടിപ്പയററു KU., (മുച്ചാണ്‍ 827). 8. o shaft 
കുന്തവ. തീിക്ക (Ambakollan) KN. ഉരുളി൯വ. 
an axle-tree=msy. 4. a stroke കുത്തും വ 
ടികളും ഏത്രയും ഏല്ല, Bhg. (from a bull). 4 T. 
(kitchen slang) a strainer, filter f.i. വടി കെ 
ട്ടിയ മുമകുതണ്ണി -: വണ്ടുകെട്ടി അരിച്ചതു. 
വടിക്ക MC. 1. to strike പശുക്കഠം AQMD 

വടിക്കുന്നതും prov., to kick, Palg.= ചവിട്ടു 
ക; to strike a measure വടിച്ചളക്കം opp. 
നിറയ V2.3; വടിച്ചനാഴി, വടിക്കുന്ന കോല്‍ 
or പറയില്‍ നെല്ലിട്ടു വടിക്കാന്തക്ക വടി jad. 
൫ പറനെല്ലൂ വടിച്ചു തന്നേക്ക; വടിഥേണ്ടെം 
പാട്ടനെല്ലൂ പറ @OMR. 9. (T. വഴിക്കു 
to wipe off രുധിരം കൈകൊണ്ടു വച്ചു വീ 

) മി Bhr.; കുരുധിന്നു മരുന്നു വടിക്കു No. to 
rub with; to scrape, polish, shave (മുടിവ.., 
താടിവ. No.= കുള ക). — വടിച്ചേററം see ag 
ററം. — (V2. to comb asl, acomb). 


QuSlg jm 1. (1.൦. പറ) 19.5: measure of 10 
Idangalis, 2. So. a strickle. 


CV. പടിപ്പിക്ക to have the measure strack. 


Qu’ 2) കൊള്ളൂമാറു doo. to get oneself shav- 
ed ete. 


വടീിയുക__- വടുവ൯ 


വടിയുക 7.14. (വഴിയുക) 1. to overfiow, flow 
downwards, ebb, trickle. 5.8൦. 0 077 up. 

വടിവട്ടം Vi. front part of the house. 

aus)ay Te. T. M. 1. form, size = വണ്ണം, manner, 
figure നര ചിങ്ങവ. മഠ:നോ൯, ഇള ക്കവല്ലാവ. 
RO. so as to become unremovable. ആകാ 
ശത്തില്‍ കാര്‍വടിധു കാണുന്നു clouds are 
gathoring. — Different kinds of handwrit- 
ing: ഉരുണ്ട or പണവ. a round hand, വ 
രന്നവ. a free hand, കോല്‍വ. court-hand, 
chain-writing, ഗജവടിവു text-hand, ചത്ത 
രവ. (lawyer's hand, engrossing), approach- 
ing Tami] letters, ചാഞ്ഞവ. leaning towards 
the left. 
properly, nicely. വടിയില്‍ കേട്ടു, വടിധി 


2. beauty വടിവായി asaqgVetC. 


നോട്ടു വന്നു ete. asSlaisyamoer~e വാഹ 
നം, വടിവാര്‍ പള്ളിവില്ലു RC. 8. acar- 
rent V1. 

1, വട്ട vadu 7. 2. (വടി 49), 1. Mark of 
stripe, scar, wale പെഠുപ്പിച്ചു പണ്ണും വടുധും 
മാച്ചിടിനാഠ AR. ചോരയുടെ വടു blood-stain. 
കാല്‍വടു foot-print, പാമ്പിന്‍െറ വടു the 
trail of a snake, വണ്ടിയുടെ വ. impression 
of a wheel, indent. 
൨. ആക്ക to blot, വടുകിടുക Bo. to tattoo. 

. വട്ട ഠ. Te. Ta. Thin, poor.—8. a dwerf, 


8. a wart, mole, freckle. 


Brahman lad, pupil വടുരൂപിയായി Bhg. 
(ടവാമന൯). വന്നതു കൊള്ളാം വടുക്കമളേ 811൨. 
വടുവാകിന പുരുഷന്‍ PT. ഏതു വടുധിവന്‍൯, 
ചണക്ജ൯വടു Mud. 

വടുക്ക Rh. Capparis baducca or Rheedii. 
വട്ടക൯ vaduyah 1. (C. ബഡഗ northern). 
A Telugu man. aigégjo doo. a drum of 
barons. വടുകപ്പൂളി pome-citron. വടുക V1. the 
2. (വട്ട 11.) a 
bondsman, 7. വ്‌ത്തി; s renegade of Mapl , 


Telugu or Badaga language. 


domestic slave. വടുവന്ദ വടി prov.; ഞാന്‍ അ 
വനൊറ വടുവനോഴധ. 83. (വടുകു = വടു) pitted 
4. N.pr. ൩. 4, 
വടുപ്പം (loc.) Tying 2 cocoa-nute together (C. 
വടിക്ക also “to lash”). a 
വട്ടവ൯.-_ ത്തി, see വടുക൯. 


with small-pox V2. 
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വട്ട വട്ടക്കണ 


വടട vatta 1. ൪. battal, 7. വടിരു 


bow!; esp. perforated cup for a tis 
ഷിക ൮. 548; also ചഞ്ങലവട്ടമ trat 
2. T. aC. way aan 
3. 8 


see വട്ടക. 
പോയി went sstray (loo.). 
gum-tree. 

വട്ടക 1. മ basin, platter, censer of 


2, & വട്ടകുപ്പലി 
shield ഓട്ടുപലിശ 8. in Bhadra 


൮. (in യാഥാ). 


വട്ടമലക്കം Trav. a gymnastic 7 


വട്ടം vattam 5. (C. Te. വടു roux 


Tdbh. of qyomo). 1. A circle, gh 
ness വട്ടമൊത്ത ചമ്മം KR. a perf 
shield. ൭00 യോജന വ'മായ്യള്ള ല 
തിന്‍ വ. പൊക്കം Bhr. ciroum ferent 
Qu. opp. വിട്ടം Gan. വ'ത്തില്‍ പാട 
frightened women. met. വട്ടത്തിം 
ഉക No.=to 10൦1, മട്ടിക്ക. 9.89) 
of sugar, potter’s wheel, mill; ॥ 
(മുക്കാല്‍ ay. 824). 38. adv. around 
കൊണ്ടു വ. വീയുന്ന നേരആ Bhg. 
to meet in a cirole, assemble. 4. 
of things, preparation ഓരോ വ 
Bhg. നെയ്യും തിയും വഞ്ജാം asic 
for an ordeal. വഞ്ങാം മരട്ടിന്നു € 
PT. പ്രയാണ വ'ത്തിന്നു ails വഴ 
the work to prepare for his 209054 
നിക്കും തുരഗങ്ങളോടുള്ള aap ൨ 
വും ഉണ്ടേ Nal. I have some expe 
5. aspect of things & ain 
കലഹത്തിന്നു വ. warlike. av #032) 
ച്ലിനെറ വ'മായിരുന്ന all leoks 
ably. കായ്യങ്ങാഥ വഭ്ധനെകുള്ള വ 
my prospects brightened. 6. time 
as, @8uy വ. KU. കൃഷികുള്ള a 
7. agio int 
വട്ടി, interest on money-orders ൨. 
രണ്ടു TR. on Govt. paper. ചെല്ല 
ന്നു ൮. ഇല്ല prov. വം ഏറി, aa 
൬൫൩. fr. വൃദ്ധം). 
വട്ടക്കണ്‍ (1) മ rolling or threatesi 
nent eye ൨. aslg തുടങ്ങിനര്‍ ( 


horses. 


agricultural labors. 


5 — വടടമന 903 


dish field. 

ng to hold or tie something, 
key-ring; handle of a drawer 
. ഇട്ടു MC. — a. തിരിയുക No, 
ing round with shut eyes. 
8. 

towing rope= വടക്കയറു. 
men's dsnce around a light. 
പട്ടക്കാട്ടവ൯, വട്ടകാട്ടുന്നായ൪ 
മാട്ടൂനായർ an oilmaker (= & 


1. a shroff. [ലി. 
രുധിരമണ്ഡലി, പയ്യാനമന്ധ 
id fort Vi. 

prepare, തപസ്സ്സിന്നു as’g) re- 
3 about. Q2TAQo തൊടങ്കലും 
) ശയികും ഭൂഥിന്്ന്‍ Nal. once 
ch aids of sleep. 

to turn round qQv’2ajo കഥം 
pool. —v. ഒ. തീക്കൊള്ളി a.’ 


.. to go round V1. (Bhg. 
nd pillar, a. മദ്ധ്യം പിന്നു 
> No. Europeans 490. 

0 turn round കുനാ വ്‌ഞ്ഞു ച 
niracle). വ'ഞ്ഞു തിരിഞ്ഞു മയ 
playful bird). 

er of plantain slices; tick of 
കാത്തി മ species of Maina, — 
10൬7; ഖെളുത്ത --, @raad—, 
വട്ടന്‍ & ൨.ട്ട൯ Palg. exh. 

tax on merchandize ചരക്കി 
5: നെല്ലിടൂന്ന പരമ്പു 618. 
ind shield ചുവന്ന വ, പോല 


lay of children turning round. 
»sy with large white spots. 
Indigo. 

Xo KR. f. full-bosomed. 

ie principality of Kartiya palli, 
” Port.). 


വട്ടമി-_ easy 


വളമിടുക to describe a circle, go round. VC. 
കുതിരയെ വ്‌'ടടുവിക്കു. 

വട്ടമോതിരം the rim of a round measure. 

വട്ടം പിടിക്കു to move slways round, be obsti- 
nate. ആന ചി വചൂ MC, (in running). 

വളം പോരുക (8) to go about dejected ag 
പോഠ ചിന്തിച്ചു വ'ന്നാ൯ CG. (വട്ടം പൊ 
cared V1.); to set about, try അതിന്നായി 
വ'ന്നിടേണം KR.; No. to strain every nerve. 

വട്ടംവെക്കു to form a circle പണിക്കരോടു വ. 
യ്യും (കുട്ടികാം) TP. —to become roundish 
ൃട്ടേച്ച മുഖം V2. an oval face, see വട്ടിക്ക. 


വളധാശി (7) gain or loss in money exchange ; 
the value of gold. 


വട്ടളം No. a large cooking vessel, brass pan. 
വട്ടാനം ₹9. -- വട്ടക്കയറു q. v. 


denV. വട്ടിക്ക: വക്രിച്ച ഒംക്രങ്ങും വട്ടിച്ച മുഖ 
ങ്ങും KR. round. 


വട്ടി vatti 1, (വട്ടം, T. വട്ടിക). A round basket 


of (വട്ടിപ്പുല്‍ grass), straw, leather or palm- 
leaves, പള്ള. large, of bamboo, കുറുവ. small. 
2. No. the belly, considered as rice-holder (നാ 
ണം 2, 541); വട്ടിയും തൂക്കി PT. the ox grew 
fat. 8. Tdbh. of വൃഭ്ധി interest on money ഏറ 
൮. ഉ രും പലിശ 117. 4. rapture aslead 
വട്ടി ഉണ്ടു vu. (=paunch upon 0൫൧൧൨൪). 
വട്ടിക്കാര്‍ D. lower Nayars at Cochin. 
വട്ടിയന്‍, വട്ടിച്ചി pot-bellied, N.pr. m & f. 
വട്ടിവയറു So. a pot-belly. 

aiglgo= വട്ടം. 


വട്ടു ൫൭ 7.24. 0. 76. (-- വട്ടം). 1. 2. ball; round 


lump of metal (distinct from വാളം), of sugar 
(പനഞ്ചക്കര 6105 വട്ടം 2). AINSI ASB 
കഠം Bhr. 08. ചവിട്ടി ഉരുളൂവാ൯ വ. ഒഠ്ഠമ 
ണ്യാശ്ടം So. (aged) foot-ball). 3. 8. No. the 


rim of a wheel. —aigm or aingm ആക്കി 
മുറിക്കു to cut round. 


വട്ടുവം T. aM. a betel-purse, portemonnaie V1. 

വട്ടൂരം a Sida, leaves ueed for fomentations 
(va. 0.1509). 

quagyam the old Mapilla or Tamil alphabet 
ടം കോലെഴ്ുത്തു). വ'ത്തിരു എഴുതിയതു TR. 
വ'ത്മിലുള്ള ആധാരം MB. 


വട്ടോളി വന്നി 904 


വട്ടോളി ക്കാര? MR 288. ംരംശ്വരമംഗലത്തു 
au. —[the officiating priest in the തിരുവ 
ഉയനാട്ട temple is called വട്ടോളിമൂസ്സ (a 
degraded Pidaren); വട്ടോളി N. pr. a temple 
in പുഴായിദേശം]. 
വണങ്ങ ൭ vanannuya T.M. (Ta. C. bagga 
to stoop, Te. = ഒടുങ്ങുക). 1. To bend, bow a,’ 
ങ്ങി നില്ല to stand with the head bent. 2. to 
reverence, salute respectfully; with Dat. വി 
പ്രക asmedigo ക്ഷത്രിയര്‍ KR.; with Loc, 
തല്‍പടതമളിരിങ്കല്‍ വ'നാന്‍൯ KR. നിലത്തു വ. 
0. with Aco. നിന്നെ ഞാന്‍ ധ്‌ന്നേന്‍ PT.; 
also of mental adoration ദിനമ്പതി രാമന്‍ ജ 
Mm)ab പാദം വ'ന്നെനാ പറ KR. tell them, 
I daily make obeisance to them. 


VN. വണക്കം 1. obeisance. 2. reverence, hu- 
mility ശിഷ്യന്‍ വ'ത്തില്‍ aig,e1 omo5qQ KR. 
വണക്കുക v. a. to bend So. T. 

വണിക്കു vanikky 8. (vanij fr. പണി Ved. 
merchant). A trader ഇത്തരം as walando വാ 
കു Nal.; pl. വണിക്കുകം Nal.; & വണിജന്മാ൪ 
KR. hence; വാണിജ്യം, 

വണ്ടര്‍, see ബബ... 

വണ്ടറ്‌ 24, 67g Palg. vu. (T. പണ്ട. the mire 
in tanks). Dirt, filth ധ്രണ്ടാ്ക്കിടക്ക, ധ്രണ്ട പി 
ട്ടിച്ഛിരിക്കു to be soiled (comp. വണ്മികദ:പാ 
CMe). 

QUEM) = comp (see വണ്ടുവാഴ) ; N.pr. of 
ഉ place. 

(167789103999) KR 4. Indian crane (T. വണ്ടാ 
നം heron). Vi, pheasant (prh.=aeg) 8.) 
(vu. പണ്ടാ--). 

വണ്ടി Vandi 5. (aude). 1. -- വളം Round in തല 
വണ്ടി @ejleq.v. 2. wheel, the nave of a 
wheel ഓടുന്ന രഥത്തിനെറ as., BOW. ഘോഷ 
വും Nal. 8. acart, bandy രാക്ഷസര്‍ as. mag) 

നടത്തുന്നവര്‍ Bhgil.— Kinds: magia. a 

coach, കോലാര്‍൪വ. & common cart 819, മുക്കാത 

Qu. id. the wheels’ diameter being smaller, മു 

ളിപം, കാല്‍. Cal. a wheel-barrow (കാര. = 

leg).—Q1. danQ, ൨. ക്കാള, വ. ക്കുതിര. 3. aM. 

a bird (-- വണ്ടാരംകോഴി bee-eater?). argo 


2.1678 kee — വണ്ണ 


വണ്ടി പരന്തു കാകഞ്ങം RC 95. 

sediment) So. filth in aL ക്കരന്‍ 

see bel. 

Qusng)engeend an ear-ornamest 

വണ്ടിക്കാരന്‍ a waggoner; (4) | 
of vessels in a temple, esp. i 

വണ്ടിക്കോല്‍. shaft of a cart; me 

വണ്ടിത്താര 445, aise) gioad wh 
-ruts. 

വണ്ടിപ്രവൃത്തി (4) 8൦. the worl 
vessels in temples, esp. in ഉ; 

aumeled 7. aM. a cart, wheel 9 
ഒപ്പമായി കാണംം KR. asses 


വണ്ടു vandu T. M. aC. (വാന 


ing). 1. A black bee, wasp, be 
പുറംപോലേ നിറം Nid. gapen 
നള്ളിലേ വ. കഠം ഏട്ടും മരിച്ചിത 
pl. also Qusg@ad; hon. വന്ത 
454), 9. വ. കെട്ടി അരിക്ക f 
& cloth (= _ടികെട്ടുക). — വണ്ടുഃ 
the mouth of a pot boiling over 
cook something placed on the top< 
of steam f.i. ajye@a അട, ഡ്യ 
ഇലാാട്ടൂക (to steam leaves) me 
വണ്ടാര്‍ like a swarm of bees 2 
൨. പൂങ്കഗലാഠം Bhr. as. പൂ 
മണ്‌. ക്കഗലി CC. 0. with los; 
ഇരിണ്ട വന്ടെണി ചായലാധ F 
ണിമുടിമാടം Pay. temple of ! 
വണ്ടിനം CG. a swarm of bees; 8 
CG., വണ്ടിനിണ്ടു 80. 
വണ്ടുകൊല്ലി മ bird (മധുഹാ, as 
വണ്ടുവാഗ (Bo. വണ്ടവാഴി) Ophics 
tinum, also വാഴകുടപ്പ൯ 10. 
വ്ണ്ടോടു the shelly wings of sd 
Smalajo വേഷക്കുള്ിയിലും ole 
തികും). 
vanna (No. മ, fr. വണ്ണം 
calf of the leg aortas. നോധും1 
Quando വ. വലികും prov. aiken 
ക്ക Trav. (through fasting). പഥി 
ണ്ണ്ണെക്കു AWS Qage Palg. oF 


$B Vapor 


[ക്കരുതു superst, (== കണങ്കാതു; also 
ascles of the fore-arm. 2. B. a 
antly delivered. 

iam 5.(Tdbh. of aignoP), 1. Shape, 
ner =QiSlay 7.1. മുന്നേവ. വാഴ്ചക 
യ. thus. ഇതിനു., അവ്വ., കൊണ്ട 
ണ്ജാണ്ണും & vu. കൊണ്ടാണ്ണം) as. ഒ 
തു ചെയ്യൂ ഞാനു Bhr. to some degree. 
കഥ കഴിവോളം നേരം പാമെനാ 
. at some length, to a certain ex- 
ണം; HERI പൊടികഠം വിമണോ 
th Nid. Gm) വരാതവ. & ഭീതി ക്രടാ 
ണം വരം Bhg. ആരാലും നോക്ക 
2. ഉള്ള തേജസ്സു, സംശയം തിരും 
io that, lest. 
sa, thickness ബാലിവാലിനെറ ൮. 
- agen ഭിമ൯ം ചൂരല്‍ TR. m0 
മായി AR. a. ചുററിപ്പിടിച്ച 08. 


ഉ, (1. വണ്ടടേവ 


ound, as @ tree. Qogas, വിരല്‍ 
പ. വിരല്‍ ൨൨ TR. തുടയോളം വ. 
ഉരിരം ൨. ആയി, വ. ഖെച്ചു jud. 

വണ്ണം തിരണ്ടു നി്ടുള്ള Geo Pre. 
ഉം വണ്ണുത്തിരു തറിക്കു to cut in 
ം 3, Tdbh. colour, beauty, 1. aM. 
b (2) stout, corpulent. 


(3) a washorman, of Rajas & other 
൭൬ ഡയസ്സ്റായാരു) ൨. വിടു തനിക്ക്‌ 
22507. (2) stout V1. 

പ. aavo So, (= മണ്ണൂ൯ 3) 2 aM. 
നിരാഴിവ. RC. of sea-colour, blue, 


’, 1. the wife of foll. who removes 
, of women KU. au. a ഏററും മാ 
ം മാറു 814, (No. only f., in Palg. 
2. ൮. B4O> ൨. പ്പിചി 
aati bird, Leucocerca albofrontata 
+browed fan-tail. 


1. M. 1. a lower washerman & 


wash.). 


൮. തുറ 470. his washing place. പെ 
class practising മന്തുവാഒം (fem. 
Ppa TR.) in So. also=atsoaind. 
റ (100൦) washermen’s quarters. 
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2. @ small spider, also വണ്ണാച്ച൯; വണ്ണാ൯ 
വല കെടി No.; വ. വലയില്‍ കുടുങ്ങിപ്പോ 
യി cobweb, 

denV. വണ്ണ്ിക്കു So. to thicken, become stout. 


വണ്ണേ (1. = വണ്ണുമേ) nicely, freely, gratis. ൮. 
കൊടുത്തു unasked, without ulterior views. 
൮. ഒരുത്തരും തരികയില്ല jud. ൨. കുടിക്കു 
the pure medicine. ൨. ക്കളി mere bathing 
(opp. തേച്ചകളി) =asyam, വെറുതേ. 
വ്വത 8. -- ബത Alas! Oh! [തക്കും. 
പതങ്ങുക 7. ച. -- വാടുക To wither; V1. as 
LIM, വതിരു-ബതതം Ar. 08981, Substi- 
tution, നിന്‍െറ വ'ലായിട്ടു instead of. വ'ലക്കേ 
to give as hostage. ai. ഡെച്ചു substituted. — 
വ'ലാഉ൯ വ. ക്കാര൯ V3. 
വരു val, vat 8. 1. Like, as രാജവരു, 9.2. 
of termination asond, ധനധത്തു ete. ഹിമവ 
ചിഖരം eto. 
വത്ത vatta (C. batta corn, or H. batta=as 
ട്ടം 7. making up the deficiency). Batts m ഉറുപ്പി 
ക w. കൊടുത്തു, മയ്യാദയായിട്ടുള്ള അമനേധും 
൨. യും വാങ്ങി TR. ചെലധിന്നു ബത്ത (746) 
കൊടുക്കു travelling allowance. 
വത്തക്ക, ക Port: Pateca Ar. bittikh, 
The water-melon, Cucarbita citrullus. വ.കാ 
ന്നു തിന്നുക No. 
വത്താവി Batavia, 
വത്തേരി ഇ. battery. also in N. pr. 
വത്തേര (& — A) & 612130MIE)) Port. 
batel,. A sea-boat (larger than മഞ്ചു). 
വത്സം valssm 8. 1.(L. vitulus). A calf, child വ 
ത്സന്മരൈ മേച്ചു Bhg.; ശ്രിഖത്സം AR, (Viipu); 
Voc. വത്സ Brhmd. (dear child! to a pupil), 
മ്േന്തിതു aisero 7. my dear (to a sister). 
2, the breast വത്സലാഞ്മനധസത്സം AR. =m) 
രുമവുമാധു 797 of Kréna, വത്സ പിടിച്ചു Bhg.= 
വക്ഷസി.ം 8 a year (G. etos, L. vetus). 
വത്സനാഭം 8. a poisonous root, Tantr, Aconi- 
tum ferox, used for suicide eto.; also വടി, 
വത്സരം (8) 8. ഒ year ംരാരാവുവം Bhg.; ൭. 
year of Brahma VCh, 
വത്സലം (1) 8. affectionate, fond പാഒപ്ക 
114 
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MeHaAdeveso AR, (Vidnu ഭക്തം 755). 
വ'നായ ഭ്രാതാ1&.; സ്വത്സലാധേനു a cow 
with her calf (opp. യിവത്സലാധേന്ദ തപി 
ക്കുന്ന പോലേ) KR. 
വദ vada 8. (വദ). Imp. Speak! വദ que ബാ 
ലേ KR. — വടന്തി they say (കിംവ --). 
വദനം 8, the mouth, face. ഇന്ദുബിംബവട 
നേ RC, Voo. fem. 
quaon, 8. 1. munificent, liberal (അവദാ 
നം). 2. eloquent. 
വടിക്ക to speak (part. pass. ഉദിതം), സത്യം 
എന്നിയേ ൮. Nal. വാദ്യങ്ങളെ വടിക്കുന്നവ൪ 
Bhr. musicians,— Also VC, വാട്യയങ്ങകൂ 
വടിപ്പിച്ച Ca. 
QA, see ബ്വാദാം. 
വധം vadham 8. 1. Marder പാപിയെ ഫ്ുങ്കാ 
രംകൊണ്ടു ൮. ചെയ്യാര Bhg. 2, capital 
punishment ബ്രാഹ്മണ. ചെയ്യരുതു vu. ay 
ത്തില്‍ വധമാല ബന്ധിക്കു Mud.; വധ്രഭൂമി ete.; 
വധാഹ൯ deserving death. 
denV. വധിക്കു to kill, execute നാളേ വ്പ്പാ൯ 
കപ്പിച്ചു KU. 
CV. രാജാധു വധിപ്പിക്കേണം VyM. കുമാരം 
വധിപ്പിച്ചു Bhr. 
വധ്യ൯ 1. deserving of death ടൂ്ടനാകിലും 
gad as. py എന്നു ശാസ്ത്രും KR. 2. led to 
execution വധ്യമാലയും അണിഞ്ഞു Mud. വ 
ധൃഛിഫനങ്ങഠ = കൊല്ലൂധാന്ള്ളാചാരങ്ങാം 
3400.--വധ്ൃത മററുള്ള ഭ്രതങ്ങലാത അരുതു; 


80 വധ്യാവധൃധും KR, 
വധു, ൫. as fr. വഹ്‌). A wife, woman 
സ്വരവധുൂപ്ന്ദങ്ങാം Nal. വധ്മൂചിത്താധ്വത്ത 
ക൯ an obedient 11൨30൧൧0. 
വധൂടി 8. മ son’s wife, » young woman ധീടി 
ക ചുരുട്ടും വ. മാ൪ KR. 
വനം vanam 8. 1. A forest, jangle (= കാട). 
നിനക്കു വ. തുണ VetC.= നി കാട്ടിലായിടും 
you will be dethroned. 
വനഭംഗം ചെയ്യൂ AR. destroyed the park. 
8. maltitude കമലവ. eto. 


2. @ grove, park 


വനക്രിഡ Bhg. pleasure-trip in s forest. 
വനചരന്‍ മ. forester, demon. 


7 


വനജം — വാ; 


വനജം grown in a jungle or pe 
പിക AR.; also വന്തരു e 
വനദേവതമാര്‍ hunting deities. 
വനപ്രദേശം, വനഭൂമി woodlan: 
വനമാല Kriéna’s garland of jas 
വലി Bhg. Kyéna. 
വനരാജുാ the lion, Bhg. 
വനധഖാസം 1. abode in jungle 
B.D ചെയ്യൂ KN. em@mas'a 
2. retirement for holy purpo 
സ്ഥാശ്രമം), ൨. തുടങ്ങിനാന്‍ 
wife & children). 
വനവാസി a hermit; N.pr. 8 
residence of Ikkeri Raja. 
വനസ്സുതി 1. a large tree, esp. 
parent blossoms, Fieus, Arte 
ചൊല്ലെെടോ വ'തേ Nal. (Asoks 
2. an ascetic. 
വനാന്തരം inner jungle, primers 
്കരമാകിന ൨. പ്രവേശിച്ചു Nal 
ളിച്ചു Bhg. വ'രക്കാടു ൩. a thi 
വനായു N.pr. a country famous 
aim) living in jangle; a tree. 
വനിക (dimin. of വനം) അ 
AR. ൭ grove. 


വനിത vanida 8. (asd to ask). 


a wife. വ. യോട്ട VetC. mistre 
കഠം VCh. ഒളിവാന്തിരിന്ത താമ 
Goddess. 

വനിയകന്‍, (va. — asm) a be 


വനീയം 8. (വനം). Jungly വന്‍ 


നേ പോകേണ്ടു KR. (see axryo). 
വനേ Loo, in a jungle. വനേ. 
ച-- also വനെരകസ്സ്റ്‌ . 


വന്‍ vah T. M. (in Cpds.=astl). & 


ഉ വങ്കടല്‍ etC., വഞ്ചുകം ete., 80: 

വനുകച്ചോടം wholesale commere 

Qunb@ogjo @ serious matter പെ 

വ൯കാററു strong wind. 

വ൯കുടിയാന്മാര MR, great landh 

വങ്കററി (കററി 8) ൭ large ജി 
ടെ 20000 he that owes it. 
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കോപം CG. wrath. 
dane! KU. ൫ cow’s head. 
തിരിച്ച @ play of children, വല കെടി 
ത്തി jungle-fire ഓടി വരുന്നൊരു a. CG. 
തൂണ strong help നി൯കരം വ. ആക CG. 
3amm wild honey. 

൯ന്‍ഭഓാരുവ്വന്ദം Brhmd. = വന്മരം. 

൯നെഞ്ഞന്‍ V1. hard-hearted. 

൯പ്പിഴ the mass of sing 25. പോചാന്‍ അനു 
ഗ്രഫിക്ക Anj. Sah. 

ube 1. Greatness വ൯പാര്‍കലിശം RC. 
»0Q വിണ ശൈലം, MOAMIyo monday CG. 
വലിയ. 9. strength, stoutness. ൨. കാട്ടുക 
വവ, കഠം കാട്ടി behaved insolently, threatened. 
ക്രധിരല്‍ മുക്കാനുള്ള വബ്ണ്ടാക്കിക്കൊണ്ടെ PT. 
8. noble words 
മ്പാലും വാണി CG. nice-spoken f.; വ. വറക 
boast, മൂഡരല്ലാതവര്‍ വ. പറയുമോ Mud. to 
ovoke, abuse; ൮൨. കഠം നടിച്ച നി Sk. boaster. 


mp, solemn preparation. 


denV. വമ്പിക്കു 1. to grow large, വമ്പിച്ച 
mighty. വ'ചു മഹാഭാഗ്യം Bhg. വ്ച്ച 
ദേശം നല്ലി Nal. 9. to grow arrogant, 
to vaunt a’) നില്ല, വ'ച പുല്ലു BR. 

വ൯പ൯ 1, the stronger, bravest പിന്നേ 
Qs. വാഴുവാന്‍ അവകാശം KU. വ'നാം 
കൊമ്പന്‍ PT. — 700. aim PP. 0 Lord! 
2. proud, a boaster ആവത്തു വന്ന 2’ 
ക്കാപത്തു Bhr. 

&പുലി TP. a large tiger CG. 

the chief piece of a game a.'p jlmo 

[വ൯പേ)). 

മ്പ So. Alas; ha! (Voc. of വമ്പന്‍ q.v. & 

ഭാരം CG. a great burthen. 


മുദം intoxication of the mind Bhr. വ.കൊ 
ണ്ടെ നല്ല HZZ@ar ചെയ്യായ്ത്യും VCh. 


കത്തി ഖെച്ചു (huotg.). 


മരം ഒ great tree വലിയൊരു വ. Sk. 


aw heavy shower; also fig. കരുണവന്മാരി 
BWK. 


ഉരിയം = പുളടിപ്പുരിയ൯ (huntg.). 
മോഹം excessivo lust. 
wb, see ബബ. 


വന്തോവ_ വന്നിങ്ങ 


വന്തോവസ്ു, see ബ--. 


[asogy. | വന്ൃക്ക്‌ 1. 9൪. A firelock. 
വനന vandana 8, Praise, adoration വൃലകാ 


ലേ ൮. ഠടിയായ കൃത്യം ചെയ്യൂ KR. വ. യോടും 

നടന്നു 8k. 

വന്ദനം 8. 1. respectful salutation. വാടനമാല 
a wreath over the door to greet a revered 
guest (തോരണം). 3. praise, worship വാ 
നധക്കിന്ാ ഞാ൯ as. ചെയുന്നു Nal. (fis) 
യെകുറിച്ചു വിങ്ങാം ചൊല്ലി thanked. ഗോ 
ക്കളെ SEQjU. ചെയ്യു Nasr. to worship 
cows as Gods. 

വന്ദനീയം praiseworthy വ'നാം san275) Bhg. 

വന്ദി മ praiser, bard, panegyrist. Qi. ക വാ 

ന്ന വാത്ത 06. (at a marriage feast). നി 

വാരണം 564; axdlajqion Mud. 

denV. പാടിക്ക 1, to salute reverently. au’.g) 
പോയിട്ുട൯ Bhr. bade farewell. 2. to 
thank ഉപകാരത്തെകുറിച്ച അവനെ Ai’o}. 
8. to praise & pray ഭക്തി കൈക്കൊണ്ടു ക്ര 
പ്ലിത്തൊഴ്ചതു വന്ദിച്ചുട൯ ജിതം ഇത്യാടി സ്പ 
ത്രംകൊണഴ്ടെ സ്മൂതിച്ചു KR. ഗണേശന്‍ തുണെ 
കു വ'കുന്നേ൯ Bhr. I pray. —(8. വന്ദേ 
Bah. I adore). 

Q338).nab (part. pass.) praised. വ'ന്മാ൪020. നി 
cSlenacd GaP. (praiseworthy = വന്ദ്യന്‍). 


വന്ധു Oo= ബ്വന്ധു രംം 
വസ്ധയം vandhyam 8. (ബന്ത്‌ ). Obstracted, un- 


fruitfal ഒേധിവരം വ'മാകയില്ല 811൨. (=a) gy 

ലം rendered nugatory). കാമെറ ൭സാദ്ദയ്യ 

ത്തെ വ്‌'മാക്കിടും നള ൯ Nal.=todefest, surpass. 

വന്ധ്യ 7. മ barren woman. ൮. വൃത്ര൯ KeiN. 
an absurdity. 


വന്വല vannala No. (വ൯റല fr. തല). Grain 


rejected by winnowing (20Q). — വ. ക്കുഞ്ഞി 

ഉ kind of sour gruel from grain fermented by 

lying on the stack, food for the great hunting 

day, 10th Tula, (also മന്നില ete. 789). 

൨. ശ്ശേരി. N.pr. a Nambidi & bis country 
(Port. & Jew. doc.). 


൬. bandi (Imprisonment). വ.പിടിക്കനം | പന്നായം PT.=60)) g;0wo Futurity, see aQwo. 


മ anything for the payment of a debt. 80. 


വന്നിങ്ങ, വന്നങ്ങ, see മന്നങ്ങ. 
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വന്നി വമ്പു 


വന്നി vanni 5. (൨൬7). Prosopis sploigera 
Rottl., ചെറുവ. a Mimosa (v0d)). 
വന്നിയര്‍ T. Palg. N. pr. A Tamil tribe immi- 
grated from Trichinopoly, വ'൯, വന്നിയച്ചെ 
ട്ടി; f. വന്നിയത്തി, — 0.935) 93). 
Aiba}, see QI. —- വന്മ--വലിമ aM. 
വന്മികം 8. (valmiya==L. formica), An ant-hill 
=00Q 7.1. വന്മികമധ്യതോ നിന്നു ജനിച്ചു AR. 
8, (വനം). Produced in a forest. aim, 
മാലയും ചാത്തി, വ൩൬ഫലള്ടക്തനായി Bhg. 
am, ചിരങ്ങ പരിഗ്രഹിച്ചു AR. (= asg),). 
വപ vaba 8. 1. Caul, omentum. 2. 7%--മേ 
em) synovia (mucous secretion of the fiesh 
eto.) പിന്നേ വപയും ഏടുത്തു കാച്ചി മെല്ലേ 
പാത്ഥിവന്‍ KR. the chief part of a sacrifice. 
& ബ്രാഹ്മണര്‍ തആആളിനെറ വപ (sl. വമ്പ) am 
gil വവതു ഭക്ഷിക്കും Avach. 
വപനം 8. sowing; shaving. 
വപുസ്സ്റു the body ബലത്തെ ഉണ്ടാകും പ്രാണങ്ങ 
ക്കും വപുസ്സിനം Nid.—Loo. വപുഷി VetC. 
വചുന്നാശം വനില്ല KR. 
വ്യാ ൭ ഴം, planter (വപ to sow). 
ഖപ്രം 1. a field. 
പാഞ്ഞൂ AR. (for defence). നാലു വ'ങ്ങു.ം 
ചമപ്പിച്ച VotC. 
വപ്പ നൂ (വഠംപു!). 1. The projecting iron 
ring of a pestle വ'ം ചുററും (also മുന 7.1. ചി 
റെറന്നു ചൊല്ലി മുന കുത്തുമ്പോഗ ഏന്നിക്കെ 
നെറ ചാപ്പാ ചിരി വന്നോളും TP.) 2.8 fork 
വ. കൊത്തിയ മരം No. a fork cut in wood 


2, ക rampart വപ്രോപരി 


(കധെച്ചം by nature). 8. the underlip, au. 
കടി biting it. ap) കടിച്ചു വലിച്ചു, തല്ലാ൯ 
വന്നു No. (പ്പു Trav.).—QJg4) toothless (= 
തൊണ്ണൂ൯) hollow-cheeked, വം പറയുന്ന വാക്കു 
ധിശ്വസിക്കേണം. 
ഖല്ലൂരവള്‍ aM. a class of sailors (with പാണ്ടി 

@a, ചോനകര Pay.). 

QJQMo vamanam 8. Vomiting വമനമലം വ 
കിച്ചു Bhg. med. വമനഞ്ച വിരേചനം Nid. 
denV. വമിക്കു to vomit ൮'ച്ചിതു ചോരയും AR. 

വിഷം ധ്്ചൂ Bhg. 

വമ്പു vamby 1. No. (0. ബംബു). A bamboo, 
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വയം... വയാ 


chiefly as measure of palm-wise 
ചു (=80. gamoal). 8. =arke 
8. (86 വപ 3.) ൭ part of the she 
QjiWMovayam 1. 8. We കണ്ടുവട 
2. 1001. (വശം) dependence an 
വയക്കുക vayakkuya No. (=a 
വയതു). To bring into use, കാടു 
676) to clear jungle = വെട്ടി നി; 
Bah; also പുല്ലു വയക്കുക --ചെഃ 
വയനാട്ട (വയല്‍). Wayanada, o 
അണഞ്ഞനാടു of Kérala KU., for 
പുറനാട്ടുകര Raja 11%.--വയനാട്ടു | 
one of the Tiyars’ chief tatelar d 
വയന, വയനാവടി,ംം വഴ 
വയന്ത-വസന്തം. 
വയനുന്മ്ജ്സ്ത്മു (7. വചമ്പു,8.വം 
Calamus, sweet-flag 61276. വെ൭$' 
൮. (വെണ്ടയമ്പു) a kind. 3. 
8. a fish. 
വയത vayal (T. Te. C. Ta. open 8 
rice-fleld=&o go; AL, പാട്ടം reat 00 
often വൈൽ 7.1. fig.=land, shor 
വാരിയില്‍ മുങ്ജിന കുഞ്ചന്താന്‍ സ 
ലിലങ്ങായാനപ്പ്ോഠം 06.-വയലിം 
അയിററിങ്ങാം No.= Pulayars. -- 
in Malabar are: രാമങ്കള ങ്ങര --, 
രാമനാട്ടുകര — , തൊണ്ണൂറാം AIDA 
വയല (see വയറ) a. ഇടിച്ചു പ 
a. med. 
വയറു vayaty (T. alg, C. ബന 
7. 0. Tu. to long for). 1. The bel 
അടി, , &521., വയററുന്ദമ്പലം.- 
വ. കുടിക്ക, കരണ്ടുക = മാന്തുക (൭) 
ചുരു hunger. വയററിന്നു പോക; 
Qs. ഇളകുക to purge. പരി 
ററില്‍ കൈവെച്ചു 131. (a അമ 
2. inside, receptacle of freit- 
gourds). ചുരങ്ങയുടെ ൮. വെത്തു 
hot ashes into it); മഠ മരത്തിനൊ 
also വറമ്പിനൊ വ. പള്ള |, @ 
വയറ 1, meadow-grase, liked by 
kind of താളി (വയറത്മരോ). | 


യ. വയീട്ടു 909 


108 custom observed by Tamitiri’s 
(as. പ്രണിക്കുന്മാര) when bathing 
ടോ വ്ശള. 

റി 7, big-bellied. V1. 

, മ disease വിക്കി; also: 
hiken-pox. 

lo. a midwife = 80300). 

ടിന്നു Gas9 (1) Palg. to go to work. 
൫88. (strength). 1. Age ൨. മൂ 
വേ KR. older persons. വയസാ 
മി Brhmd. according to his age 
9). വ. O almoold. au. പുക്കു Anach. 
le. വയസ്സറിയിക്ക No. euph. to 
‘ty. 2. years of one's life എത 
: നാലഞ്ചു വയസ്സുള്ള പൈതങ്ങ൦ 
൮, പ്രായമായി MR. വ. പ്രായം കു 
ആകകൊണ്ടു MR. ൨൨ amis 
ithin the 22 years I lived. ajo au. 
Jo Bhg. 

he order of age വ. കൊണ്ടു അവ 
വരും KR. 

niddle-aged; contemporary. 
ontemporary ഞാനും വ'നും BiPu. 
വ'രോട്ട ക്രടി CC. comrades. തനാ 
595 Bhg. play-fellows. 

വയസ്സന്‍ an old man. വയാസ്സ്റാകു 
യാഗ്യ൦ prov. 

൯ middle-aged Bhr. elderly. — a." 
പോയി TR. he is too old (for his 
‘fem. നടക്കവല്ലാഞ്ഞു വ'കമാ൪ KR. 
| Vi, the strength of manhood. 
ടിയി കാരങ്ങറം Bhg. changes by 
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traw, വൈ --. 
യാ q.v. ഇത്ര ആധഠാവ. TR. cannot 
നടക്കാ൯ വയ്യാഞ്ിട്ടു MB. വയ്യാ 
5 who raises മ dispute without 
07688017. 

ഗി) the hind part of any animal, 
൪. 

io the evening (൫ഡെ൭ ൭), 


പയ്യേ വരേ 


വയ്യേട വഴിയേ. 
വദയ്യാക്കി വന്നു KU. backwards. 
വയ്യോ൯ aM. the sun 2.0. , see വെയ്യോന്‍. 


വര vara T. M. നം. (0. Tu. വരി fr. വരിക), 


1, A line, streak, furrow, wrinkle Qu. കവി 
യാതേ 79. straight. വമ്പില്‍ തഅഅണഞ്ഞു 010 
പേരേന്നനേ അയ്യാ CG. line of battle? rather 
Inf. = astgaiom). 
board ഒരു വരെകു രണ്ടും കിളി by one move. 
ഇന്നും ഒരു വര MAIMeacm0% Bhr. one play 
more! 8. time, turn, measure ഇന്നേവരയി 
ലും, ഇന്നേവരയോളധും TR. till now (വരേ). 
വരക്കോത carpenter’s gage; a ruler (1-4 
കോത in length). 
വരക്കല്‍ N.pr. temple near Calicut. as. aso 


2. ൭ square on a chess- 


വിന്നു (of Tula) വന്നില്ലെങ്കില്‍ ബസു മുറി 
ഞഞതു അടയാളം prov. 
വര്അടിപ്പലക V3. a chess-board. 
quem striped V1.; വരയാടു sheep with streaks 
== മലയാടും 
വരയുക 1. (to limit). To disuse, abstain 
for a time പായും പടപ്പം വരെഞ്ഞോണ്ടു TP, 
(for മ solemn task). Glave വെററിലയും വര 
ഞ്ഞു നില്ല, (൭ vow). ഉപ്പും aydlayo വരഞ്ഞിരി 
ക്ക med, കുഴി വരഞ്ഞു നിര കോരുധാഠം കലം 
aang ഖെച്ചുണാനും KU. കൈ വരങഞ്ഞിരിക്ക 
No. to menstruate (esp. for the Ist time). — 
CV. വരയിക്കു Vi. 9.55 വരിയൂക to draw lines 
കടത്തു വയിനാട൯ വര വരഞ്ഞു TP. (or — ച്ച). 


VN. വരച്ചല്‍ 1. abstinence, regimen ഥീ൯ഡ. 
eto. 9.ടാകൈവ, menses, വം മാറിയോ 
eto.. 8. (foll.) drawing lines, being wrinkled. 

വരെക്ക (൭. Tu. Te. write). 1. Tomake lines, 

to rale a page. വരെച്ചതു furrowed ground. 
വ്ച്ച ശീല V2. prints. 9. to write കാതി 
രല്‍കൊ്ടു Goi) വരെച്ചു Bhr. കാല്‍നഖംകൊ 
ണ്ട നിലത്തു ൮. CG. (in perplexity). വരെച്ചു 
കിടകുന്നു Nal. 

OV. ചിത്രം aime, }).o) MR. hada plan sketched. 

വരേ (8) until, as fare as, up to. e@ga). how 
long? കാണുന്നവരയും, തിച്ച ആകുന്നവ. 
TR.; oftea Dat. 0000 ഉറുപ്യധരെകും ക്ഷി 


വരം - വരട്ടുക 


ചും പത്ത ഇരുപതു വിടുവരെക്കും കുത്തിക്ക 
വന്നു TR. as MADLY 88. ആ വരെക്കു & അ 
ന്നേവ. jud. 
വരം Varam 8. (qj), 1. Chosen, preferable, best 

വ. ഇണങ്ങിയ ശരം, വ. തിക്ഷ്‌ RC. excellent. 

2. ഒ boon, blessing, favour mon മണ്ണാത്തേവ൪ 

൨. കൊടുക്കുമോ prov. ൨. വേണ്ടതത്ഥിച്ച കൊ 

ക 81. മൂന്നു വരങ്ങളെ വരിച്ചാലും Bhr. 

വരദ്വയം (two 00028) KR. ശാശ്വതമായ au. 

വരിക്ക VetC. വ. ഏകി BS. 

വരദം (2) conferring boons. ഉന്ത്ഹാരിണിയാ 
യ വരദ KR. N. pr. a river. വരദനായോരെ 
ന്നോടത്ഥിക്കു Bhg. chiefly one of the Tri- 
murtis. 

വരദാനം granting a boon. 

വരന്‍ (1) the best മതഗുരുവര൯ VetC. കപി 
വര Voo, dearest monkey! 
husband. 

വരപ്രസാദം (2) ക gift, blessing V1. 

വരകു varayy 2. 2. 0. 1. Paspalum framen- 
tacoum, വരകുരി its grain. 


2. ഉ wooer, 


ഉം 8, grass Pani- 
cam. 8. (C. Ta. ബരെ, T. വറ empty) a smal! 
empty pepper-grain.—[oj¢ lwosomPalg.exh.] 
വരട varada 8. A goose ഇുടികേട്ട വ. പോ 
ലേ RS.= അരയന്നം. 
വരടി varadi നം. 7. M. (൨൮. 1. Dried cow- 
dung for fuel, aleo aig), വരട്ടു ചാണകം ൨. 
2. a shrivelled body (loc.). 
വരടു (T. aC. വറട്ട) 1. No. dry grass, hay, 
straw. 3%. adry cocoanut (aiog & വരട്ടു 
തേങ്ങ). 38. dry. വരട്ടുകുര hooping cough. 
au’ga temo med. വ്‌ട്ടുകായി eto. വരട്ടുകാ 
ലം summers dearth. -- വരട്ടത്തല ascetio’s 
matted dirty hair (ജട), 
വരളക (& വറാം 7. aM.). 1. To grow dry, 
parched, lean. വരന്നു തേങ്ങ 61 69. (riper than 
പഴ്ഴത്തം but not yet കൊട്ട —). വരണ്ട M20) 
Bhg. വായിവരട്ടം KU. വരണ്ടനിലം. 2, to 
be fried. — VN. നാവു Ady, V1. 
വരട്ടുക v.a. 1. to dry, heal a wound or sore 
സമുദം വ'ം RC. (Rama). 2. to fry, grill 
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വരനെം varanam 8. (പ്ല). 1. € 
a princess her bridegroom വ. € 
൨. ചെയ്തുയേക്കാട്ടില്‍ മരണം ന 
2. covering, sere 
Qjmasclarcalnas ajoup ര: 
moe KR. wall. 
വരണ്ടു ക varanduya (T. വരന്‍ 
over the ground). So. To rake 4 
eto. hoe it ap, harrow. V1. 
ques) 1. Palg. a rake, ove 
2. No. 4 
remove barnacles from the h 
etc. 
വരത്തൃ (00) വരുത്തു Coming കു 
ക്കായിരിക്കുന്ന പട്ടണം Trav. 


than marry. 


drawn by cattle. 


വരത്തന്‍ (f. — ത്തി), — ond) at 
invited guest V1. 
വരമ്പ്യ varamby ൩. M. (വര). 1. 
bank in rice-fields, low ridge « 
doo. നിളേ കിളച്ച mga. TP. ൭ 
pathway. ചെവുഖ.; ച 
tanks. കാലി ays) quecils Ml 
bank, ൨. കത്തുക to mend it aft 
(also @SO); വ. കോരുക വെള 


ridge, 


ഉണ്ടാക്കു V2. ചിറെക്ു .ajogo | 
Arb. വ. വഴി ® causeway. 
വരയുക, see വര, 
൮൪൮ ട വരത്തും seo Och. 
വരാം, see വരട്ടു. 
വരാംഗം 8. (വരം). 1. The best അ 
2, elegant form. 
വരാംഗഥന 8. ഒ fine woman. 
വരാടം 8. A cowrie-shell (കിടി 
വരാടി a tune വരാടിയും തോ 
Bhg 10. (8൦. 1. വരാമി). 
വരാന്ത Port. varfinds (പ്രാന്ത, 
വരാപ്പുഴ Verapoli, seat of Syror 
& Carmelite mission (old വരാഹ 
വരാരു varal ന. M. A fish Ophice 
atus (fr. വര) GP 58, (In Cal. oy 
വിരാര V1.) 


കേജിഡം, 00.95) ചിതത്തി(ത) വരട്ടി TP. | വരാഹം varaham 8. (L, verre). 


പരാഹ൯. വരിച്ചാ 911 


വ്‌രൂപി Bhg. the 20൭ incarnation 
» 1. ൭ gold coin, pagoda ബഹാദ്ട വ. 
p. 50 reas, ay a. 83 Rup. 50 r., 
Nas, 84 (also പറങ്കിപ്പേട്ട ൨.) TR. 
1797. ഇക്കേറിവരാഹ൯ 98,— ബ്രാഹ൯ 
, ൩൫ വയിരാ൯ വിലെക്കു കൊണ്ടു 
മൊട്ടു TR. 24 of weight V1. 

5. (വര) 1. A line, rule= ചിര്‍ 7.1. 
» to make a line. ഒരു ൮. straightly. 
ക്ക to miss the line; ചെപവ്വരി; വരി 
Neng )o long കണ്ണാഠം RC. eyes marked 
imony. 9. ഒ row താഴേ ൮. പല്ലില്‍ 
ഞ്യ ൨. കല്ല കെട്ടി courses, layers. 
TR. ൨. ഒപ്പിച്ചു KU. stood in array 
ചൂതു തോററുപോയി TP. 8, മ writ 
എനാ പറഞ്ഞു കാണിച്ച as. MR. a 
t. 4. tax, levy, contribution. au. 
to subscribe. വരി ogy Palg. to 
ontributions. ൮. പതിക്ക to assess 
Nélanl). പൂതുവരിക്കു നികിതി ചെയ്യൂ 
തന്നേ മുതല്‍ ൨. ഇട്ട എടുക്കു to as- 
meelves. 5. a wild growing rice 
gh beards eaten by Réis, Rajas on 
] (8. നിലാരം)ം വ. ച്ചോവു SiPu. 
3 വരിത്തുടയില്‍ ഒരു മമ്മം ഉണ്ടു, വ 
leh ഒരു മമ്മം, അവിടേ അസ്ഥി ആ 
ിരിപ്പതു MM. വ. aggen V1. to geld. 
5 8 rapture. ആന്തുക്കടച്ചല്‍ കൊ 
Sled) va.; also penis. വരിക്ക ബഹു 
൮. ക്ു മുറി കാണ്മാനില്ല TR. 7. aM. 
. of വാര്‍) the ses വരിയില്‍ത്തിര 


പരിനി_ വരിച്ച 


വരിനിര (3) a row as. ഒത്ത രദനഭംഗി KR. 
reguler teeth. 

വരിനെല്ലൂ (5) also med- a:’gjlasas വേര്‍ GP. 

വരിപ്പട & staircase. 

വരിപ്പണം (4) tax, tribute. 

വരിപ്പു So. a ledge; a raised ginger-bed au. 
താങ്ങുക 13. (to raise). 

വരിഥിഴിയാഠം (1) Bhr. 

വരിമീ൯ മ carp, Cyprinus or Cybium D. "൨. 

വരിയന്‍ 1. striped au. വള KU. വ. ajsa¥i, 
2. the royal tiger തെഞ്ങോലവ., നെടുവ., 
also വരിപ്പൂലി. 

വരിയാക്കു (2) to place in മ line or row വ്‌'ക്കി 
നില്പിച്ച 12. -- അണിട്ടു. 

വരിയാത്ു 7. So. rhubarb ൨, കിഴങ്ങു. 

വരിയുക 1. To draw lines. 2, to tie a 

net-work of strings, wire ഭരണി ai.; to bind 

lathes over a leaf-roof ete. 8, to bind tightly 

കാലും കരവും വരിഞ്ഞൂറക്ക കൊട്ടി Bhr. കള്ള 

നെ ധ്‌ന്ന പ്രകാരം jud. കാലും കരധും as'eny 

കുണ്ടറ തന്നില്‍ പിടിച്ചു തള്ളി Mud. 4.40 out, 

slash as fish for salting. — VN. aid) gic. 

വരിയോലേ (8) മ writ, deed am വ. അങ്ങോട്ടു 
കൊടുത്തയച്ചു, ബ്രാഹ്മണര്‍ ഏറഴ്ഴതിയ ai, 
കൊടുത്തുവരുന്നവകെക്ു ഏഴ്ചതിയ വയ്യോല, 
൨. പടിക്കു TR. ഗ്രാമക്കാര്‍ ക്രടി ഒരു വ. og 
ഴഇതിച്ചു VyM. an agreement. 

വരിധെള്ളം B. a stream of water after rain. 

വരിശാസനം (8) perpetual assignment of 
land, free of rent, to Brahmans, favourites, 
etc. reverting to the donor on failure of 
heirs to the assignee. 


 വരിതന്നില്‍ mago തിര RC. വരിക, see വരുക. 
വരിക്ക 2. & വരിപ്പ, wee വരി. 


വരിക്ക 12. varikka 8. (വരം). 1. To choose 


രക്കു (8) an inventory. വക്കില്‍ Balan 
‘fficial records. 


ood, sweet (fruit), Ta. M. (& aipan) 
ulp of an unripe cocoanut. a. 94) 
superior jack-tree TP. തേനും ൮. ഛു 
മ Anj. ൮. മാങ്ങ ete. 

3) a creeper, Smilax aspera. 

തു (1. 3) 8 list എണ്ണം കുണ്ട ഒരു a. 
sa) TR. 


ഒരുബ്രാഹ്മണനെ ധ്‌ KU.; to wish, prefer, 
വസിക്ടനെ പുരോഹിതനായി വ്‌'ച്ചു Bhr. അ 
വനോടു au. Bhr. & വരഖലയംകൊണന്ടു AIG 
പനെ KR. asked him for. നാകനാരിജനം 
വന്ന വ. യൂം Bhr. to woo on the battle-field. 
ഉ. to accept, take. 


വരിച്ചുകം (വരിച്ചു T. transverse rods fr. 
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വരയുക 2), A Hibiscus with acid fruit Ve. 
also പനിച്ചകം, va. വരിച്ചികം. 
വരിഷം--വകം 7.1. പൂവ. ചെയയൂാര്‍ Bhg. 
വരിഷ്ടം varistam 8. 1. Superl. of വരം. The 
best അവനിസുരവ'൪"7൦:0. അവകു വ'൯ ഞാ൯ 
Nal. the ൨1൦0, മുനിവരികു KR. ബ്രംമധിദ്വ 
Maga രണ്ടിന്നും ഭേദം ഇല്ല ൨൧%. 9. Super. 
of ഉരു the largest. 
വരിയസ്സ്റ്‌ Compar. 7.1. ബ്രഹ്മധില്വര൯, ബ്ര 
രിയാ൯, ബ്ര'രിക്ട൯ KeiN 755. 

QJ vara (Tu. bari, വരമ്പു), Boundary, border 
ചോലകളു.ടെ ര: പുറധും Mop കുത്തി വരു തിരി 
പ്ാ൯ സ്ഥലധുംക്രടി ഏഴുതി കൊടുത്താ൯ MR. 

: അതിര്‍ കിളെപ്പാ൯). വരു ധെട്ടി doe. 
വരുകക, കി to mark a limit in measuresV1. 


വരുക varuya 6., va. വരിക, Imp. aso 1. To 
come (opp. പോക, ചെച്ലു). വന്നറിയാഞ്ഞാല്‍ 
ചെന്നറിയേണം prov.; to return home കുളി 
ചൂവന്നാല്‍ |Ee a.med, അങ്ങാടിയില്‍, പോയ്ക്കു. 
ജിയായിട്ടു കണ്ടുവ., പേയ്ക്കുരട്ടേ 722. ഞാ൯ 
വരട്ടേ -- പോകട്ടേ, സൂക്ഷിച്ചോ, താമസിക്കു 
(also 0080.), ഞാ൯ വരേണ്ട സമയം ഏതാകുന്നു 
when do you wish ma to come? 32. to arrive 
(ട ചേരുക), to attack അനന്തരവനാര്‍ ആ 
പറമ്പോടു വ. യില്ല ഏനാ TR. so as to pro- 
hibit the descendants from claiming it. 3. to 
happen ഞാന്‍ ഇരിക്കേ വരുന്നതല്ലിതു മന. 
വരുന്നതു വരട്ടേ. 4. to be obtained, received 
നമ്പൂതിരിയുടെ കണ്ടം ഭേധസ്വത്തിലേക്ക ഏ 
ങഞ്ങനേ വന്നു TR. came to form part of, പാഠം 
വരുമോ possess, know. 
auxV. (വ is dropped in കൊണ്ടരാം Mud 
കൊണ്ടെന്നു PT.) കൊണ്ട്വരാം Mud. 1. de- 
sirableness of an action (opp. പോക). മു 
cum). Bhr. (& blessing). സ്വണ്ണമായ്ത്ുരാ. 
2. a longer process കൊല്ലാഗ്ത്കുരും Bhr. എ 
നഃ വരികില്‍ = ഏങ്കില്‍; ൩൧ ഉറുപ്പിക ഉള്ള 
തു പോരാതേ വരുന്നൂ. will (eventually) 
not suffice. 3. continuance of action പ 
രിപാലിച്ചവരേണം KU. ദുഷ്ടരെ വധിച്ചുവ്വി 
ഭാരം തീത്തു വരുധി൯ Bhr. agyalas. TR. 
to write always. 4. with Nouns often = 


AIG, — വരുര 


ആക, പെടുക .1. ആതു ചേ 
യി is lost. പകല്‍. അവതി « 
പ്പോഠം നിശ്ചയം വന്നു 827. , 
ഗതിവ., അതു ക്ഴിവരാ 184 
വരായല്ലോ Mud. cannot 2൭. | 
വഖന്നുക്രടുക (8) to happen. 
വനുപോക (3) to come about 
desirably. അങ്ങനേ വ'യി 1 
അറിയാതേ a,’ eg by a mista 
ട്ടേ let it come, if unavoidabh 
for it. ധിപ്രിയം യൃപന്മാകു a 

WN. I. വരല്‍ in വരലുന്ടൂ use to 

വരവര gradually നിശാചരന്മാ 
RC. (as they severally cams). 

TI. വരധു (1) coming അധവ നായ 
൨. കുണ്ടു TP. ശബരി 098% ഖല 
ത്തിരുന്ന VilvP.— (4) income 
രധിന്നു സമാനം ചെലവുമ്ത്തു @ 
with kings. പറപ്പൂനാട്ടുന്നു au. 
the revenae collected in P. 

വരാത്ത (1. 3) impossible (old a 
unattainable വ. aogjo മോഹ 

Ill. വരായ്ക്കു 1. neg. not coming. 
വരായ) (ആ. കു) income, recei 
൮. ഇല്ലായ്ക്യകൊണ്ടു, അദഓാലത 
ററിന്‌ തആറു കുന്ടേ TB. ൨൭ 
ഉണ്ടു Ti. 

IV. വരുത്തു (So. aoa q. v.) 0 
യിത്തി൯ വ. കണ്ടൂ BC. aa 
in attacking. 

CY. I. വരുത്തുക 1. to cause to cos 
വരാത്തവനെ amare eax 
ing) വരുന്നവനെ (neg. CY.) 
Quago etc. (curse) of the Paya 
വരുത്തും ക്രിയ the art of mal 
to return to its bite that it: 
201802. ഇക്കഥ കക്ഷധേ ലോക: 
VilvP. I shall introduce, ൮18 
02 02൭ (ഡബൌയഖ്യം, GSaso) വര: 
Qj. Mud. do with me as yeu മ 
2. to fulfil, accomplish മാ! 
വനു CO. അങ്ങനേ വ'അദദരേ 
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em off lest these menaces be fulfilled. 

ടെ കായ്യം വ'ന്നതുണ്ടു ഞാ൯ Nal. 3. to 

eolve a problem (also മുണ്ടാക്കു). അ 

രൂത്തും പ്രകാരം CS. ജ്യയാശരങ്ങളെ. ൨. 

tan, (in math.). 4. with Nouns like 

5. to make (- ചെയ്തു പെടുത്തുക, 

ക്ക അമച്ച വരുത്തി & ടൂഷ്ടന്മാരെ അ 
വരുത്തി suppressed. ബോധം, പഞ്ച 
Qu. Mud. അവരെ അപായം aoa) 
അരചന്മാരെ അറുതി ൮. Bhr. 

ത്തിക്ക to fetch പട്ടക്കാരനെ വ. VyM. 
lady @60@01 വചു KR. സാക്ഷിയെ 
190 TR. വഫിയുടെ പുഷ്ടി വ'ച്ചാ൯ KR. 
൯റ മുമ്പാകേ വരുത്തിപ്പിക്കുവാ൯ TR. 
0 income വാരത്തിന്നു കൊടുത്താല്‍ GO 
ിക വ. Palg. 8൦. No. 

ലം the future; also gramm, 

മാല്ലും next year, 

yous future, ൨. തു Bhg. പോക്കാമോ 
പേതൃതു Mud. the fate decreed. 

ഉവിക്ക T. Trav. = വരുത്തുക. 

vb varugad 8. (qj). 1. Uranus, the 
f the heaven. Ved. 2. Neptune, the 
water & rain; the ocean; western. 
KU. 

yarudi So. (വരടി 0. Tu. news, report 
irad 7൭൩൦7, Ar. barat, order; or വരു 
Report. 2. command, proclamation QJ. 
ം ജനങ്ങ ക്രടി Trav. 

> varuttam 7. M. (7. വരുത്തുക 
rouble, വറു & വരു 1, ൭. Tu. poor). 
ble, toil, affliction. 2. esp. sickness 

മായി വ'ത്തില്‍ കിടക്കുന്നു, തടിക്ക്‌ അ 

൮. TR. അവനു പാരം ൮.; also വരത്തം 

4 Oa TP. (fr. വരുക 3?).— ഓളേ 

൦ ഇനിക്കു പററി No. va. caught a 
from (or met. 1.) 

ee ൭വഠുമ, H. Port. A gimlet. 

ന്നി 8. (വരൂഥം defence, fender round 

ot), An army, Bhg. 

പ പരേ, sea QM. 

3 varoényam 8. (പ്ല, വരം). Superior. 


Voo. വരേബ്യയ KR. AMKOST Asem, VetC. 
most noble protector! 
വരരന്ദ്ര൯ 8. (വരം) the best of the good, Bhg. 

2.1806) No. ്യ.--വരഞ്ഞിരിക്കം f.i. മരുന്നിനെറ 
൨. ഉണ്ടു I most keep diet = നല്ലിരിക്കു 585. 
വരേരി ഇരിക്കു to fast (a vow). 

വക്കത്തു Ar. barakat, (aicswso ൩.). Bless- 
ing; riches; fortune, luck (= ശ്രീത്വം); ex- 
traordinary. രോഗം പിടിച്ചാല്‍ ശരിരത്തി൯ 
൮. വേശം ക്ഷയിക്കും PT. വംശശുഭ്ധിയും ഇല്ല 
20% ൨. മില്ല PT. ഒരുമെകു ഒമ്പത വക്ക 
ത്ത prov. 

വക്കഡ്ഡ്സ്‌ Port, baroa; Asea-bost, bark, കട 
elation വക്കാസ്സ്‌ ഒഴുകികക്കാണ്ടു വരുന TR. 
a long-boat, 812108 boat. 

വക്കോപു ലോഞ്ചി B. Sapindus lsurifolius 
ടാ ഉഥിഞ്ഞം . 

Qo vargam: 8. ((Qjmo or fr.. T. C.'.Te. va- 
risa line), 1. A class; row of letters aaypo 
the Gutturals; ചവ. 690. section of മ book; 
‘eQhs, കുന്ന ArCecngqy20 Nasr. caste. 2. sex 
സ്റ്രിവ"ത്മിന്നു ഒ. med. 8, assemblage of similar 
things ത്രിവ.., ദശവ'ങ്ങാം (= മൃധയാക്ഷാടിക) 
KR.; crowd ദേവതാവ, തുണെകും Nal. ഒിത്രവ 
ഗും AR. 4. a equare in arithm. തന്നേത്ത 
ന്നെക്കൊണ്ടു പെരുക്കിയതു വ. ആകുന്നു CB. 
വ'ത്തെയും ക്ഷേത്രരൂപേണ, കല്പിക്കാം Gan. 
can be represented geometrically. @miano 
യും maeilanbowjo വഗ്ശരാന്ത്രം agy Gan. the 
differeace of the squares of 8 & 4=16—9= 
7. 5. No. M. 0. Tu. property, or a special 
tenure, freehold. ഭൂമിക്കു രാമരേ പേരില്‍ ൮. 
ആകുന്നു (Nilédwara). Often without ൦7.1. വ 
ഗ്യായി വന്നു ~@So മോഷം- Bhg11. (fig. your 
birth-right). മഠത്തിന്നു ay ആരേ ചേരില്‍ 
ആകുന്നു? മഠത്തിനൊ സ്ഥലതിന്നു വഗ്ശൂ. പ 
S00 വ'ത്തില്‍ സക്കമ നികിത ayy റുപ്പിക 
കൊടുത്തു വരുന jud. 
വഗ്ശക്കാര൯ (1) of the same ലഭ കടുവായും 

തന്‍െറ വ'മെ തിന്നുകയില്ല Trav. 
Quigg len (4) to square, multiply with the same 
number 08.--വഷ്കരം the square root, Gan.— 
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വത്തകം__ പദ്ധി, 


No. = ഭഗ്ഗിക്ു to purloin, embezzle monic | വത്തകം vartayam 8. (L. vert 


നിന്ന്‌ ഏതാനും വ്‌ച്ചുവോ va, 

വച്ചസ്സ്സ്‌ vardas 8. Vigor, lustre, light. 

വജനം varjanam 8. Turning off, abandon- 

ing, avoiding ൮. ചെയ്യ Nal. സവ്വകാമവ. 

Bhg.; esp. religious abstinences സ്റ്രിസംസഗ്ല 

വം, അഭ്യംഗവം, താംബൃലവ. 8117. 

വജന്യകായ്യങ്ങഗ ചെയ്യാതിരിക്കേണം Bhr. 
improper. 

വങ്ജിക്ക to quit, avoid, eschew ajq lou. ഒ, med. 
അശുദ്ധിപ. 1. -- part. വയ്്യിതം Bhg. 

വജ്യം (& വജ്യുനിയം) 1. to be avoided. au’ 
കാലം unlucky. ഏന്തെല്ലാം വ. what diet 
to be observed? 9, censurable, improper 
വജ്യാവജ്യം ചെയ്ത to distinguish between 
good & evil KR. 

വണം varnam 8. (qj). 1. Color, varnish. 

Tdbh. axmo Vi. 2. caste, tribe ധിപ്രാടി 

നാലു വ'ങ്ജഗം BiPu. വണ്ണകമ്മം മറവുള്ള ജാ 

തിക്കില്ല Bhr. (= നാലു വ'ത്മിന്‍ പ്രവൃത്തി, വ 

ഇ്ഇധമ്മങ്ങാം Bah.); also പന്തിരുകലവ. KU. — 

വ. ഒപ്പിക്ക Gan. to reduce fractions to the 

samedenomination. 8, letter ഗല്ദവ'ങ്ങളു xh 

© 219g) !nodo UR, 1024) 8102)"AB 00 വാക്കുകഠം 

Bhg. infant's talk. വൃക്തധണ്ണസ്വരമന്ത്രം AR. 

4. praise; a musical mode. 

വണ്ണക്കിളി (1) a certain butterfly. 

വണ്ണനം & വണ്ണന description, esp. highly 
colored; praise, Bhg. 
വണ്ണനിയ൯ ൬പ൯ Nal. to be extolled. 

വണ്ണഭേദം (2) variety of caste or color; സുല്‍ 
ത്താനെറ He Mable ഹിന്തുജാതിക്കാ ഒക്ക 
യും വ. വരുത്തി പാത്തപ്പോഠം TR. change 
of caste & religion. 

വണ്ണാചാരം (2) caste-customs. 

വണ്ണി (2) belonging to മ class, (in Cpds.) ഇത്ര 
യവ. കുര ഒന്നു MBM gruvo Bhg. Trimiirtis. 
നാലു വ. do persons of the 4 upper castes. 

denV. വണ്ണിക്ക 1. to paint. ദ്ര്ദോകാത്ഥം ഇങ്ങ 
നേ വ്‌ചു Nal. explained. 2. to describe, 
extol, praise കഥ വണ്ണിച്ച ചൊല്ല, Sah. to 
tell (in poetry). — part. വണ്ണിതം. 


pation, trade. 2. quail, Perdix 
വത്തകന്‍ 1. a merchant, trader 
2. being or moving in (=a 
വത്തനം moving, living (സംസ 
occupation. — വത്തനി a tra 
വത്തമാനം (va. വറത്താനം കേട്ടു 
sent; gramm. ൮'നകാലം. | 
ക്രീഡിക്കും വ. കണ്ടു 6620൦. 
പറഞ്ഞു TP. 3. the news | 
വ൨., ഇവിടത്തേ വ. (headin, 
reports). ai. മനസ്സ്ിലാകയും 
intelligence, contents of a le! 
സ്ഥ). വ. കേട്ടൂ TP. 
Quam) 1. abiding in പിതൃശാസറ 
VetC. 2. the wick of a lamp 
വത്തിക്ക (to tarn, move abont), to | 
live @2103& Qu'.p) Bhg. ഞാ? 
വ. യില്ല Bhr.= നില്ലൃയില്ല. 
വത്തുളം 8. round. — aigge a wi 
വരമാധു 8. 1. way; Loo. വരഥനി 
വര്മനാ ചെന്നു Brhmd. 2. ( 
sease Nid 25.; enclosure, as of 
വദ്ധകം vardhayam 8. Increasis 
ening. 
വദ്ധന increase ഈവക നടപ്പു 
ആപ്രവൃത്തി കാം ൨. വരാതേ ഇ 
to spread, be encouraged. 
വഭ്ധനം 1. growing. 
ഭക്തിവ. Bhg, (as a കഥ) help 


2. causing 


8. perquisites of servants V1. 
വഭ്ധമാനം (part. pres.) increasin 
വഭ്ധി augmenting, Bhg. 
denV, വദ്ധിക്ക to ഉഴ, increase, 

ടികാം വച്ചു വരുവാന്‍ TR. 6 

തലനോകില്‍ ഒ. med. by pred 

phlegm (= മികെക്കു). 

part. വദ്ധിതം as വഭ്ധികോ 

still more rejoiced. 
CV. വദ്ധിപ്പിക്കു to raise, increase 

PT. (= ചേറി), സമാധാന 

ഭ്ധിക്കുമാറാകുട്ടേ (epist.). തങ്ങി 
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| ജനങ്ങ PT. brought up. gdyasaoo 
- MBE. to promote, encourage, spread. 
Mam 8. (പ്ല). 1. Armour, mail ബെന്ധി 
ൃയ്യധാടിയോടും Bhr. വമ്മചമ്മങ്ങളി 
൯ VCh. — fig. ദൈവം ഇന്നൊരുവ' 
ന്നിലവന്നെങ്കില്‍ Mud. if God is not 
3. 9. (No. loc.) = ado, 

cognomen of Rajas @@mgai, രവി 


tc. KU.; often contracted കഞ്ഞോമ൯, 
amb eto. 


(2) to be endangered V1.; to vie. 
7am 8. (വരം), Preferable, excellent 
മാര്‍ KR. 

Bam 8. (& വരിഷംട വൃക്ടി). 1. Rain 
യം അവിടേ വെള്ളം നില്ല്യനാ, വഷ 
ല്‍ MR. വകധാര ഏററു Bhg.; fig. 
329% ൮. തുടങ്ങിനാ൯ KR. a shower 
be ഉഡപ്രമോടാത്രുവ. ചെയ്യൂ Si Pu. 
28007, year വ. തോറും, വകാന്തരം, 
ി every year, വാറട്ടുവ. മ dry year. 


sion of the continent നവവ'ങഅ്ങഗം, 
(the 9th) Bhg 5. 


siny season (=Qidb 9.0010, വകിത്തു), 
Co sm Bhg. 

2 (1, 2) ടവകരേംഭം. 

പഷ്ടിക്ക 1, ven. To rain, 9, Vv. a. 
' പുന്ുത്ങാം വരിഷിച്ചാരമരകംം Bhr. 
300 തരുക്ഷ്യം വച്ചാർ ബഹ വിധം 
്ടലാദികഠം വ'ച്ചാർ അസുര൪ DM. അ 
ദിര വ്‌ചു 31൦.; also with Aco, of the 
prained വുമ്ുങ്ങളുാല്‍ വ്‌'ച്ചു രാമനെ 


പ്പിക്കു 1. to cause rain വ്'ചിടും ഇ 
Bhr. 9,ടാവകിക്ക 8. പൊടി ay 
UR. 

ഉ (aud) greatest, highest; aged. 
ലം 8. hall വ. ഉറെച്ചാലിധാകുന്ന 
) Bhg. [ക്മാധു). 
height, size, surface, body (also വ 
1, M. (quqeéa q. v.), 1. Frying, au. 
ying pan. 2. a gum or glue, a). @D 


mish B. 8. a part of the capstan 


വറകോ-- വറുക്കു 


വറകോഴി a kind of bird 8, 


വറം vatam No.C.Tu. 1.(asQ). Drought, scar- 


city വെള്ളത്തിനു വളരേ ൮. ഉണ്ടു, അവന്‍ ഓര 

റും ഇല്ല ഡ'ധുമില്ല no want; also വറതി No. va. 

=QiQn). 9, see goOo. 

Quom (Cann.) a dry dish, fried curry വറലും 
ഇള, also വറു ചേക്ക (Cal. =T. വറ). 

വറവയു (ടവറം) 1. frying, see prec. 2. 97004014. 


famine. 8. dry season. 


QOS) vatadi T. M.(C. Te. empty aig). A barren 


WOMAD പെററവമ ഉഞ്ജുന്നതു കണ്ടു Qs. കാതം 
പഞ്ഞോൽ ഏന്തു ഫലം prov. 
വാടുടവരടു 8. dry, as fruit aing തേങ്ങ, ൨. 
മഞ്ഞ മ, med. (& Wore മഞ്ളഠ MM). 
വറളി -- വരടി 1. So. dried cow-dang (for fuel), 
Palg. aleo വാട്ടി തല്ലുക: പരത്തുക. 
വഠളക T. 24, 1. To dry up, grow dry ജലം 
വറണ്ടുള്ള Gao KR. വായില്‍ നിരു as’ ong പോം 
VyM. തൊണ്ട വ'ം KU. ഉണങ്ങി a’ore ജിഹ്വ 
AR. മ parched tongue. തിത്ഥം വണ്ടു പോം PT. 
തോല്‍. 181. Cann. the skin to shrink, chap. 
2.a wound to be healed. 8. to grow very lean. 
VN. auodp, drying up (as of നാധു), bodily 
heat V1. 
വറട്ടുക 1. to dry up, parch മാക്ടതകൊണ്ടു 
ay’) 212.9) lay alo CG.; fig. തല്‍കുലം 


വറളി ധമ്മം ചെയ്തു prov. 9.20 fry, grill. 


വറു vatu T. M. (0. ൩൨. bari, Te. bare = ൨൨൮). 


Empty, poor, dry. QiQ@awmy decoction from 
parched medicines (opp. ajypde). വറുപൊരി 
യെ Pay., see foll. 
QUQ 86 2.2. To fry, grill, parch കാകോ 
ഉ മാം തീയിലിട്ടു വറുത്തു കറുത്തു ഞാ൯ Nal. നെ 
au. to parch rice in order to free it from 
husk (worse method than ajyaga). വരുത്ത 
രി Anj. വറുത്തെള്ളും Mud. (offered to മ parrot). 
നെയ്യില്‍ as apy ചുക്കാമ്പോഠാ a. med. വവുത്തി 
Ga (& വ. ചേക്ക) to season with spices (va. 
വറ--)ം ധ'ത്തിളിട മടലും പോകി പ്പിക്കും. 
(in hell). നാവറുത്തു കടുഭാഗഥേ വഠുത്തിടേണം 
(po.). 
വറുകുപാത്രം V1. a frying pan. 
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വവുതി 7. 24. 0. Tu. 1.drought, heat. 2. fa- 
mine, poverty. കോഴി വ. ആക scarcity, 
scarce; opp. അടിയുക. — (vu. വറത). 

വറുത്തു fried. വവുത്തുപ്പേരി fried frait. വറു 
തൊെരിശ്ശേരി a certain kati. 

വറുമ 7. M. poverty, misery V1. 

വറുധു 1. with ചേക്ക, ഭട വറവു, വറല്‍ (los.). 
2. വറുധോട്ട the poteherd used for നെത 
വറുക്ക. 

വറോൻ (=T. വറിയോ൯!) poor or thievish, 
when starving? ചോറും വധെച്ചു MOH QF 
മ്പോഠ കാക്കച്ചി വ. (വരും) prov. 


വററു vatty (C. batta, Te. vadiu rice fr. വ 


Q). 1. A grain of boiled rice from which the 
water is strained off ഒരുവ. പോലും ഉത്ആായി 
രുന്നില്ല Arb. വ.ഒ്ള കഞ്ഞി V1. rice-water with 
some rice in it. 2. past tense of aia, @. 
QI0Q & T. M. (Te. vattu, C. batta, Ta. 
൫൪0൬), 1. To grow dry കോരിയാല്‍ വ'മോ സ 
മുദം, മൂക്കിലേ വെള്ളം as. ഇല്ല prov. നിവ 
ററ (Inf.) മണങ്ങേണം (& പരുവം, f.i. of 
medicines) dry on the outside, not sufficiently 
80 to be reduced to powder. തൊണ്ടു വാറിധി 
ero aicmond Mud. (fr. poison).—fig. കൈ 
വറഠിപ്പോയി has nothing more to give. 2. to 
be decocted, evaporated, reduced. 8. a wound 
to heal ഇതുകൊണ്ടു ചലം Qinosgiie MM. 


VN. വററല്‍ 1. drying, evaporation. 2. dried 
fruits as വ. മുളകു. -- നി൪വററല്‍, മിന്‍ No. 
contr. നിരാററല്‍ (& പരുവം in drying). 

CV. വററിക്കു 1. to dry, lay dry ദീന്‍ വ. Vi. 
(salted fish). 2. to drain, evaporate ala 
വ'ച്ചതേക്കു &, med, വററിച്ച മീന്‍കറി No. 
a thick kart. 

QUA) vala 5. (വല്‍ pull, as വല്ലകം, or വല്‍ 

strong). 1. A net. ൮. തുന്നുക, നകുട്ടുക to make, 

൮. അടെക്കു to mend nets. as. ഇടുക, വീശുക 

to cast, വ. ധെക്കു to set a net. വലകരയാക്കി 

@o@ ch fishers refraining, or being prevented 

from, going to ses. Kinds :— for fishing in the 

Bea: AIM —, ഓടു — (parts: കടങ്ങാണി — 

191., Ho )—, മേ(ല്‍)--, കുച്ചു --), തിരണ്ടി 


വലകെ — വലു 
—, തുറായു--; sea-shore: ആചു-; 
കര --07 വീച്ചു - (kinds: asd 
ണ്ണി — തിരുത — 456, തെരിഞ്ഞ - 
ചവിട്ടു... river: കുട്ടോടി...; rive 
കോരു — , ഉയ — (ഉണ്ടോല), പിട 
വുവല MR. (taxed), 3%. web മു 
ergnmod) തന്തുനാവ. കെട്ടും Bhy 
വലകെട്ടിപ്പാച്ചത (& ആല-) % 
വലക്കത്ഞു the meshes of a net. 
വലക്കാരന 1. a fisherman. 3.1 

ലം) മ clever man. 

വലപ്പാടു 1. the extent of ഒ net. 
വലമണി metal weights fixed to 


ക്കാര 777). 
വലയന്‍, --ച്ചി മ caste of hunter 


വലം valam 5. (asd). 1. The rig 


side. ഇടവ. all around. 2. reve 

tation by circumambulation (‘2je: 

യാട്ടൂവ. ceremony of starting fc 

procession, Nasr. 

വലംവെക്കു (2) to circumambals 
വ്ച്ചൂ8॥. (in marriage). 023% 
KR. ചിതാവ. faneral proce: 
നെ amayp@ പരിചേോടു ൩. < 
ചെയ്തു KR. bidding farewell 
൪൮. marriage-processions ( 
Nayars, Tamulians, Palg. mz 
king. 

quesangioa B. the liver (— 9 

ഡലങ്കവഛം OF jes & class : 
serving Ganapati (opp. 2Sse 

qainoe RC, the right hand (a 
TR. see MSAQH); also വല 
ടുത്തു Bhg. 

വലഞ്ചെവി the right ear a. a, 
വലഞ്മുമലിത മന. കണ്ഡത്മി 
പാരം a@yme വലഞ്ചുഗന്നു CE. 

വലത്തിടുക (1. 2) to go to the rig 
ambulate. Qu’¢ G@n_p@e amis 
a fire, Nght, cow, banian-tret 

വലത്തു Obl. o. (1) as. കണ്ണൂടുന്നു I 
ക്കാരന്‍ right-handed. —(2)2) 


ലത്തതു — വലെക്ക 


ulate ക്ഷേത്രം മൂനാ വച്ച SiPu. അ 
"ചേ BO, മേദിനി തന്നേ a,’ 9; CG. 
crowned king. മാതാവിനെ ൩ a’ 
Vith Dat. അഗ്നിക്കു ൩ a)’ gonbSiPa. 
yn the right side. 
t Cpds.) ൮. തൃകുണ്ണില്‍ Mantr. 
iword (ഇടത്തേതു shield) TP. 
towards the right f.i. ഇടത്തുനി 
QYPDH. 
ഉ to turn right about CC. 
& വലത്തു ഭാ,, വലപ്പാട്ടു the right 
ce of honor വിത്തു നിറുത്തുക KU. 
right breast ബ്രഹ്മാധി൯വ. Bhr. 
ചുരി) 1. turning to the right hand, 
ഖു @ rare conch. ൮. ക്കയര്‍ (opp. 
ക്ക) Trav. 
i) Palg. 
b= നാടുവലം വെക്ക f.i. വ'വാ൯ 
Bhg. 
൯ or — card N.pr. A foreign 
39890 by Tamiri, KU. 

a sort of chalk. 
ayam 8. (വള) A bracelet. 
mo an annular eclipse. (astr.) 
slayuya (വല or ratherareeng 
ക്ക). 1. To be straitened, pressed, 
വലകളില്‍, വീണു easomeimnea 
be miserably caught in nets of 


2. Helicteres Isora. 


നാ വലഞ്ഞു Mud. tired by walking. 
2. to 
at അബ്ലിയില്‍ വന്ന തോണി 18. 


| വന്നു arrived exhausted, 


[ം വലഞ്ങുഴന്നു Bhr. roamed; esp. 
തങ്ങളില്‍ പേയായ്ത്റഞ്ഞ പോകായ്മ്ു 
r not to be taken up with. അംഗ 
"ഞ്ഞാല്‍, കണ്ടുവ'ഞടു Anj. to be 


ല്‍ 1. distress, as. തിപ്പാ൯ Bhr. 


poverty. 
rht. 


2. 8. pawning, 1088, 


പക്ക 1. To distress, vex, impri- 
lebt. എന്നെ വക്കാന്‍ വേണ്ടി MR. 
‘ance. കാരോഗൃഹേ ബന്ധിച്ചു വ'ചൂ 
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Mud. അടെച്ചു വച്ച എഴുതിച്ചു TR. forced by 
tortures to sign. ഭിക്ഷുക്കളെ യും വലെകും (കാ 
ഒ൯) Bil. ഭൂതമോ പിശംചമോ ചേതസ്സില്‍ കട 
ന്നിരുന്ന o,’dame Nal. to plague. 9, So. to 


pledge. [ings 
CV. നിന്നെ വലെല്പി ഛു Genov. caused suffer- 


വലാ val&ya 8. A small crane കാമ്മുകിലോ 


IT. 


ടിണങഞ്ങിക്കളിക്കുന്ന ഓമല്‍ വ. കഠം കാണായി 

CG.; also വലാഹ CG. 

വലാഹകം 8, മ cloud നിലവ'കനേര്‍ നിറമാ 
ണ്ടള്ളോ൯ CG. a mountain & a demon. ത 
൯൮. ഏറി Brhmd9. (car 0). 


. വലി vali 8, A wrinkle, fold of the skin 


on the abdomen. മാന്ദ്യ മായയള്ള വലിത്രയം മാ 
ഞ്ഞപോയി ശ്രുസ്ത്മായ്ത്കുന്നു മെല്ല CG. (by preg- 
nancy). 

വലി ൮. ൬. Te. Ta. C.= വത). 1. An effort, 
pull, dragging പിടിയും വ. യുമായി TR. Esp. 
of shooting അമ്പു തൊടുത്തു ൮. &:f).oj~.0), അ 
cay വലിച്ചു വ. ഏററി ബാലിവായിലാക്കായുട൯ 
വ. കൈവിട്ടു KR.; rowing eto.; a draught കഥം. 
9, spasm സവ്യാംഗം 03. Qo പിടലിക്കു നോധും 
a.med. throe, panting. 3, mod. a train വഥി 
DD ഏന്തുകയും പുറപ്പെടുകയും. 

Queen 1. To draw, drag, (29.9) ൨.), മരം 
൨. (elephants), തട കെട്ടി വ. to harrow. (loc.) 
അകത്തോടു ൨. (shutting a door). പുര വ്പ്പാ൯ 
പറഞ്ഞാല്‍ ഇറയേ വു prov. pull down. 
അടിച്ചു നിന്‍െറ തോലും വലിച്ചു കളയുന്ന നോ 
കു (says a schoolmaster). തേഞ്ാധഖം No. (മാ 
ങ്ങ Palg.) to pluck. ശക്തി നന്നായ്ക്കുലിച്ചെറി 
ഞ്ഞു Sk. flung; also to shoot ഫാലത്തു നേരേ 
Qs’ 2309}; with double 4.00. ബാണസഹസ 
ത്തേ നന്നായി വ്‌'ച്ചയച്ചിടിനാ൯ ദേവനെ Bk. 
വചു ക്രരവയ്യ്യു 8ല൦.--വലിച്ചു ail poagen to ab- 
sorb, swallow. ചുമ്മ, ajm@g ete. ൨. to amoke. 
വ'ചു ക്രക്ിയാല്‍ കേക്കും jad. aloud. — In 
writing: 2490.9) (1), കുനിച്ചു (ഡം കനി 
@a 968), മേപ്പെട്ട (_, ) വലിക്കു. 3. to row 
(തന്റേ) വലി Imp. 8. ന, 2. to have spasms, 
throes അഞ്ങും ഇങ്ങും വ'കും MM. (in a wound). 
ചെന്നി ൨. 8. med. 


വലിപ്പി-- വലിയ 918 


CV. വലിപ്പിക്കു 1. to cause to pull ഭൃത്യന്മാരെ 
ക്കൊണ്ടു ശകടം വ്‌'ച്ചു PT. ആനദഭയ ക്രട്ടി 
a TP. ആനകൊണ്ടു പിടിച്ചു വ്‌ച്ച AR. 
ആനയുടെ കാലിര കെട്ടി ai’) വധിക്കു 
VyM. to drag to death. ചരക്കു വ്‌'ച്ചു TR. 
had the fruits of an orchard taken down. 
9, to make to row @Ydaacm തോണി കുര വ' 
ചു TR. 

WN. I. quelle 1. drawing, pulling (= ചാമത്തല 
surf), 2. spasm; pain @coQ)., മുയല്‍വ. 
etc.; also വലിച്ഛല്‍.,. 8. a drawer. 

വലിമ്പു (loc.) a sack, pocket. 

വലിയുക 1. ൩. aM. To be excited spam 
എന്തെന്നെയും വലിഞ്ഞടൽ കരുതിനതു, ഏന്നും 
വ'ഞ്ഞിവളെ എയുരുതരക്ക൯ RC. 9. to be 
drawn on or down. തോല്‍ അഴച്ചലില്ല ഒക്കു 
വലിഞ്ഞു പിടിക്കുന്നു med. (thro’ swelling), 
tight. വെള്ളം ൮൨. to be sucked in, absorbed. 
വിമാനം വലിന്തിതു കയില നോക്കി RC. dis- 
appeared or fied towards Kailasa. a.’ong പോ 
യി vanished, പായ്ക്കുലിഞ്ഞോടുക Pay. to sail. 


കുട്ടിവ. to creep. 8. spasmodic pain വലിക 


ക്കതൂക Nid. 

വലിയേ Inf, forcibly, suddenly, without cause. 

II. VN. വലിധു the current, absorption, rapid- 
ity; palpitation ete. 

വലിശം, ബളിശം 8. a fish-hook. 

വലു, 10 val 5. (ട ബലം), 1. 8trong, power- 

ful, 9. (വ) great, grown; see aim. 

വലിങ്ങന in greater measure, larger pieces 
(opp. ചെറുങ്ങന). 

VN. 1. വലിപ്പം 1. greatness, power a,’armlad 
ഒരു ഘോഷം കേശക്കായി KumK. = വലിയ. 
dignity ഓരോരോ സ്ഥാനധും വും കൊട്ട 
ത്തു KU. (ടമഹത്വം)ം 2. pride a. കാട്ടുക 
TR. വ. ഭാധിക്ക; പുറത്തു വ'വും അകത്തു ഇ 
രപ്പും prov. (൭ വന്‍പു q. v.). 

II, വലിമ 1. (real) greatness; stature, size. V1. 
ഉ, power (= വലിധു), also വന്മ. 

വലിയ, (മ.വലുതു great, large, strong. ൨. ൯ 
father’s elder brother VyM.; also = അമ്മാമ 


ab.— വലിയപ്പ൯ eldest anole, grandfather 
(80 ൮. 22). 


വരു-വല്ലപ്പോ 


വത before vowels (aM.) വല്ലട, 
MSD, വല്ലൂടര RC.; ഖല്ലടി 7. 
sacking. 


വപ്ലു 368 വകുക Tocatch fish (7.൨ 


വച്പ (൩. strength) prh. A fort: 

hunter’s lodge, or enclosure; a oc 
ത്തു ൯ വാതിരു gong; the game 
പ്രിരു കൊണ്ടു വന്നേക്ക. The ന 
comprises കുന്നാചാരധും വപ്പാം 
leader of the latter is called a 
61230, വപ്പിതക്കാരർ (huantg.). 


വല്ലം valkam 8. (൮). Bast or inne 


made of it; aleo ജടാവച്ലലങ്ങക 
കൊണ്ടു വന്നു KR. (= മരധിരി). — 
ടികുഴമ്പു (of the skin of നാല്പാ 
gjomom) med. an electuary. 


വല്ലുനം valganam 8. (aj 


Gallop, jamp. വ. ചെയ്കയും അഒ 
combatants on foot. 


വല്ലിതം 8. a horse's gallop. 
വല്ല 8. handsome, pretty. au. 9 
ല്ലാപിനി Nal. fascinating. f. 


വല്ല vally 5. (=a). To bes 


def.V. of which past t. ധേവ്ലിടുടു 
രും, MOLOGS കാനനപാലനം aig} 
not preserve.— fat. ചൊല്ലിടുക 
0. 8. (& aigyer)at) if thon canst. 
ലൂഡാ൯ വല്ലം VCh. may well! 
bow. (18% pers. ഏന്തു ഞാന്‍ 0.08; 
what oan I say; also neg.). — Ini 
ജയനെ വല്ലെന്നാലും CrArj. hot 
he be, or anyhow. mod. Inf. താ 
വകും വല്ലുകയില്ല Bhg. will not! 
വല്ല 1. Inf. (seo preo.). 2. a 
(see വല്ലപ്പ്യോത്തു) ; possible, say 
൨. Gg yoyo at any time. മരിക്കാ. 
anyhow. (80 ൮. ജാതിയും, as ¢ 
പോക വല്ലേടവും Bhg. anywhere 
വല്ലതും Dy വല്ുവഠം, വല്ുവക ജു 
cannot, must not. 
വല്പപ്പോത്ത൯ (2) hunting same 
ല്ലാനപ്പേത്തു hunting namect | 
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(=@g)) 1. Is not strong or ലീം മുതു 
0 ൮. prov. മലയാളത്തില്‍ pO) ae വ. 
could not. as. ഞുഗലുന്നു Anj. to be 
r off. ചൊല്ല വ. യ്യ്ിലും Anj. though 
‘ble. 2. ought not, must ൩0%. omove 
ചയ്യുതൊക്കയും ചെയ്യവല്ല Bhg. Gods 
3 imitated in all things. 8. the tet 
പുക ശ്േന്നി മറെറാന്നു വല്ലേ൯ CG.; 
ഉ1യ. ആരും പോക്വല്ലാർ none could 
വല്ലാ൪ CG. good for nothing. 


1. disabled മിണ്ടുവാ൯ വ. 06. not 
ഏതുമേവ. CG.understanding nothing. 
881൬. ൨. ചാകുന്നതെന്തിന്നിപ്പോ 86. 
രിച്ച in despair. മരിക്കുന്ന നേരത്തു 
> ൮. തോന്നും KR. feels perplexed, 
able. അവന്‍ വല്ലാതേ ഇരിക്കുന്നു No. 
badly off (also has degenerated eto.). 
ferent from what ought to be വ്‌തു 
ര മന്ത്രി CrArj. dangerous, disastrous, 
d. ജനത്തെ as. യാക്കീിടൊല്ലോ Anj. 
destroy (= നിക്കൂലം). 

1, helpless. വല്ലാത ബാലന്മാര്‍ AR. 
or boys (or bad boys). 


ricious, dangerous മുഖം @M Ql. Bai 


2= ല്ലാത്ത 


കാണുന്നു jad. a wicked look. 

Jejogy Vi. trouble, disgrace. 

y 1. distress അവിടത്തേ ഇല്ലായ്ക്യും 
0 അറിയാമോ poverty. 2. fault, crime 
നിടില്‍ു ൨. യാമല്ലോ 08. വ. വന്നാല്‍ 
മക്കെന്നതേ ഉള്ള Mod. your wrong. 
റ ൮. പൊറുത്തു കൊള്ളേണം jud. 
വന്നതെല്ലാം മെല്ലെന്നു ക്ഷഥിക്കു CrArj. 
മെ ക്ഷഥിക്ക PT. വ. ചൊല്ലി കാക്കര 
find Brhmd. 002681 

1.ടവല്ല, വാച്ച any. 

hat is good, proper Qigyo വല്ലാധ്ക്രയും 
| 10. 8. വല്ലി 1. 

൯1. able കൊല്ലുവാന്‍ വരമ. 2.= 
൯ മഴ വല്ലോനും. 8. see under വല്ലി. 
lam (8. പല്ലം see വള്ളം), 1. A large 
o hold grain, grass, charcoal. ൮. ക 
La@Q 188. വത്തിന്നകത്താക്കി PT. വ 


വല്ലവ-വല്ലോ൯ 


ലിയചന്‍െറ വ. തുറക്കുമ്പോ prov. ഇല്ലധും 
ചെല്ലധും വ'ധും വഭ്ധികും 8112. ആലവ. eto. 
ഉ, the belly ഇല്ലം നിറെച്ചാല്‍ വ. നിറെക്കേ 
ണം prov. 
(loc.). 


8. a place for watering fields 


- വല്ലവട്ടി So. മ basket or safe വള്ളം 2 (നി 


© 659); ഭാ ചപ്പുവല്ലോള്ടി (contr.) 


വല്ലകി vallayi 8. A lute, വീണ. 
QUE} Bo vallabham 7. M. (വരം വലു. 1. Power, 


might വല്ലവമുള്ളതോ മടവാരില്‍ നിനക്കേ BC. 
൨. ഏഴും നിരൃതി RS. വ'മോടു യുദ്ധംചെയ്തു 
Bhr. കോപം അകറവറുധാ൯ വ. ആകുമില്ല 150. 
Ql. ഉള്ളവനു പുളും ആയുധം prov. as. anew 
ന്നാകില്‍ പൂരണം ചെയ്യം KR. 2. capacity, 
sense. വ'മോടതു വാങ്ങുക Mad. be prudent & 
take it. 
abstr. N. വലുഭത്വം 1. 80. majesty. 2.8. love. 
വല്ലഭ 1. M. powerful വ'ന്മാരായുള്ള വാന 
Ma KR. 9. 8. favorite, a husband, master 
വലുധീി വ. OG. Kripa. വല്ലഭപ്രാണ Bhr. 
a wife that will not survive her husband. 
8. 8. the chief herdsman (വല്ലവനും: 
വല്ലഭ 8. f. beloved, a wife, mistress. 


വല്പയം 7, aM. a javelin; a hole, burrow V1. 
വല്ലരി vallari 8. (- വള്ളി). 1. A creeper au. 


ജാലങ്ങം മരങ്ങളെ പിടിച്ചു പൂണ്ടന്നു CG. In 
6268. (5 കൊടി) പുരുവവ. യിണ വളഞ്ഞിള 
കി RE. 9, a flower-bunch, compound 90691016 
(൦ പൂന്തൊത്തു, മഞ്ജരി). 

൨. പ്രറ OF വല്ലിപ്പറ മ cymbal. 8. രധമ്ഡര. 


വല്ലവ൯ 1. 8...  ഖല്ലചി. herdsman = വല്ല 


ead 8, CG. 2. M. see യല്ല. 


ef) valli 1. (ലല്ലു. Proper subsistence given 


in kind to slaves or day-labourers ൮. & വല്ല 
കൊടുക്കു V2. (measured with asgjlgj0,— ഇട 
ഞ്ജാഴി), കിടപ്പുനിലം നടത്തുധാനായി ധേണ്ടു 
ന്ന ധിത്തും au. Qo മൂരികളും കൊടുത്തു TR. a. 
പ്പെഴ്ചത്തി = കരലിപ്രവൃത്തി. 9. 8. വള്ളി 9.7. 
കല്പകവ, 7൦. - വൃക്ഷം. 

വല്ലിയാഠം @ slave വല്ലിയാള൪ ഉടമക്കാ൪ Mpl. 

song, VyM. 
Qudgyonb 1. see വല്ലുഖോ൯. 9. (വല്യവ൯?). 
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വശത--വശ്ൃ, 


വശത 8. 1. subjection. 2. dexts 

ay mal, use. 8. regalarity, industr 
വവം Vi. A dramstick (loc.) axend 8. subject, subdued അ: 
23290), വവ്വാലി (100.) A fox (1, വപ്പുക VetC. വ'നല്ലെന്നു ames) C 


a head-man of Palayas V1.; pl. വ'ന്മാര്‍&; f. 


to snatch). 
വവ്വാല്‍ T. Trav. Palg. a bat = കടവാതില്‍. 
വശം vabam 8.1. Wieh, will മുങ്കാലും പിങ്കാ 
ലും ഒരുവ, തന്നേ നിക്കുക3£0. (gait of giraffe). 
power നെയ്ക്കാ൯ വ. ഇല്ല TR. ഏനിക്കുതും au. 
ഇല്ല VetC. cannot, don't know (= ശീലം). 
2. subjection, dependence, being tamed or 
mastered കോപത്തി൯ വശത്തിനെ പ്രാപിക്കാ 
മോ KR. ആനയെ, ഭേധിയെ വ. വരുത്തുക 
KR. അവളെ വശത്താക്കി obtained. സ്ഥലം 
എന്‍െറ വിത്തില്‍നിന്ന അവന്‍െറ as. ആയു 
എങ്ങനേ MR. how did it change its possessor. 
കൈവ. 8. side നാലുവശത്തിലും അയര 16. 
ഇരുധ്‌ത്തും ഇരു പാള്ുകാ൪, മു൯൨. Trav. ക്‌ി 
8001, കീറ്റശത്തു MOC. 4. adv. through, 
with: പണം കൃത്ണുനെറ ൨. കൊടുത്തയച്ചു, അ 
വന്‍ വ. കൊടുത്തയച്ച എഴത്തു TR. അവ൯ വ. 
ഉണ്ടു MR. (ട- വക്കല്‍). 
വശ 8. മ woman, wife (see വശന൯); a cow. 
വശംകെടുക 1. to be disabled as by age, sick- 
ness, fatigue കൈകാല്‍ വട്ടു മുടങ്ങി Adj, 
ദേഹം ഏറ ഉലഞ്ഞു വ്ട്ടും വലഞ്ഞു വ്‌ട്ടു VetC. 
2. to be bewildered നിന്തിത്തളന്നു amen 
യ്യോ CG. ഏങ്ങളില്‍ ഇന്നിവ൯ പാരം ധ്‌ട്ടാ൯ 
C@. quite enamoured of us (-പരവശം). 


V. ഒ. വശംകെടുക്ക to disable വ'ത്തിടൊല്ലാ 
Anj. &)somang നള്ളിയുണത്തി വ'ക്ും 
CG. will drive mad. 
വശകേട്ട being disabled, disorder of body or 
mind ൨. കഠം ഉണ്ടായി ശമിച്ചാല്‍ Nid. ൨. 
eT കേട്ടുഗറി വനാ ഞാ൯ Mud. to atter 
distress. വ. മമ ശമിപ്പിച്ഛായി Bhr. 
വശക്രിയടവശ്യപ്രയോഗം. 
വശഗം 8. obedient, subject ഈ ശരിരം ക: 
വ'മല്ലോ Bhg.—so മായാവഗതന്‍ Sah. 
സുദ്രീധഗ്ഗും നിണക്കു വ'തം AR. are at 
thy service. — വശശേന്ദ്രിയനായ്ത്ണ്ട Bhr. 
having subdued the senses & organs. 


disobedient. 
വശപ്പെടുകു to be subdued ete. ( 
വശപ്പെടുക്കു Bhg. to subdue 
വശമാക 1. to come into one’s | 
session, മാനസം അസ്ത്റവ"യ്‌ 
foreign influence. gayaa | 
Mud. 2. to be learned ar 
വാഠം വശായി va. — negV. 
മല്ലു not mine, not mastered; 
നടപ്പാ൯ Quay cannot. നടപ്പ: 
VY. ഒ. വശമാക്കുക to subdue, 2 
under influence, teach. അ; 
lienate. @s0ieag ബല; 
ടെ വ'ക്കി KR. 
വശള T. M. €. (Tdbh. of വത്സം 
oleracea 9164. വെള്ളുവ. Bas 
വശളപ്പുല്‍ Rh. Malaxis. 
Qxeo 8. ൧൧1. (9. 4) through ൧ 
വശാധഗന്‍൯ 8. - വശഗഥ൯ fi. ത 
2. having 
senses വശിയായിട്ടുള്ള amon 
abstrN. വശിത്വം = യ്രിഗുണങഃ 
ഗത്വം Bhg. a Siddhi; se! 
power of subjecting all to 
denV. വശിക്ക to will, rule? «: 
വകു നിന്നിടുന്ന ഗോധിദ്കരും. 
വശികരം Adj. Sabduing സൂ 
Tantr. -- വശ്യം. enticing, enchas! 
ര൯ a charmer—Ox6la.d\ée to ഇ 
enchant. കാമലിലകംഠംകൊണ്ടു ശര 
Bi Pu. — അവനെ വശിക്ലയമാക്കി ( 
of him; 20 വശികരണം; അംഗ: 
പ്രയോഗം Nal. art of gaining wt 
വശ്യം 8, 1. governable, docile, ol 
wes വ'നായി SiPa, 9.50 
philtre, enchantment അശ 
൮'ങ്ങഗ മ്ലേന്തു CG. ലോകവ., ( 
മരണാന്മവം Taatr. വശ്യ്യടാ 


വശി 8. 1. ruling. 


ഏം വസു ന്ധ 


AM (Vi. വഗലന്‍ q. v.). Bad, foal, 
| wicked. എന്നെ വഷമായി പറ 
വള ത്വമായി പറഞ്ഞു abused.— 
corrupt, deprave. 


& 8. Exclamation in saorifice. 


. Fat, bacon (see വപ), വസക൦ 
Ch. in the human body; മാംസം 
ി എടുകുന്ന നൈവസ Nid. fat 


adi 8. (വസ്‌). 1. Stay during 
) തവ ൮. കു പെരിക നല്ലൊരു 
2. the night a1 തന്നില്‍ ചെന്നു 
൫.) useful, commodious, homely. 
. dwelling, വസനാത്ഥം Bhg.= വ 
2. cloth, Nal, 
(വസ്‌ to shine, L. ver) 1. spring, 
ay (2 months) aime ai. വിളങ്ങി 
» BiPu. നല്ല്്ാലവ. അക്കാലം വ 
൮'ക്കാലം; വസന്തക്കാററു SW. 
nsidered as causing small-pox. 
gue, dysentery വ'ജ്വരം; വ്‌'ക്ലേ 


15126 1. To dwell, മനസ്സില്‍ ar 
nnot get it out of the mind. 3.to 
No ഭവാ൯ അതുതല്ലോ നില്പാന്‍ 
7.5 ഇരിക്ക 7.1. കരഞ്ഞു വച്ച 
m. 

ിക്കു 1. to settle, place നിന്നെ 
9) വ്‌'കുും Nal. മുന്നം ഇരുന്നവണ്ണം 
g. സ്വഗ്ഗത്തില്‍ സുഖിച്ച വ്‌'ച്ചാ൯ 
J. രേശ്വരനെ ചേതസി വ്്പാ൯ 
wo SiPu. 8, to make to sit പി 
വ. CC, രത്നാസനാഗ്ഗേ ധ്‌'ച്ച 811. 
d. ആസനേ Bhg. 

3, richest; N. pr. a Rishi. 

weal, wealth. വസുധ the earth. 
ഉദവ൯ N. pr. Kréne’s father. 2.8 
emi-god വസുക്കുഠ എണുരും, ഉമ്പ 
പുതേട്ടം ൮. Gado Bhr. (888 or 8). 


3. 1. the earth=aimpeo, വസുമ 
a time of great mortality (വ. യോ 
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ഗം Mars, Jupiter & Satarn meeting in ono 
sign), see വസന്തം 2. 

വസുധാസി, വസ്വ -- , (വചുധാശി T.) a medi- 
olne or spice V1. 


വസൂരി vasiri, (മ--8.). Small-pox of many 


kinds: ആനച്ചിറിയന്‍, അമരി, കല്ലമരി, മുതിര 
പ്രരപ്പ൯, ഏഴത്താണിക്കുത്ത൯, കഞ്ചഥിയന്‍, 
ആനയടിയ൯, കെഅമ്പാലരി മണിയന്‍ (778), 
ചക്കുമുള്ളന്‍ eto.; വസൂരി ചപ്പുക 846,--അമരുക. 
൨. മുറിച്ചുവെക്ക, കീറിവെക്ക, കുത്തുക to va0- 


cinate, a8 കുരുപ്പ) (mod.). 


വസൂല്‍ Ar. wasil; Collection, the revenue 


collected (opp. വാക്കി). 


വസ്തി vasti 8.1. The bladder വത്മിമുറിഞ്ഞാല്‍ 


MM. 2. @ bag made of bladder, serving as 
syringe ധാരയും ൨. യൂം ഉത്തമാ, ൮. പിടിക്ക 
മുതലയേ ചികിത്സകാം Nid. injections. ൨. ക്രി 
യ, Qs. പ്രയോഗം med. (* മൂത്രാ 850.). 

vastu 8. (വസ). 1. Substance, matter. 
0.300.101, ന, the Absolute. ഇതത്രേ വ. 
true, real, ൨. വല്ല ന്ന പറഞ്ഞു TR, no price, 
very cheap. അവനെക്കൊണ്ടൊരു ൮. വരാ 
ChVr. he will not avail. 
അവനെറ 21.05). അംഹതയുള്ളവ൪ VyM. heirs. 


2. thing, property 


വ. സംബന്ധഥില്ലാതാകുക TR. to dispossess, 
disinherit. വ, ധിന്മേരനിന്ന്‌ വ. നോക്കിക്കു 
ണ്ടു പത്തിനു രണ്ടു ഇങ്ങു തരേണം ഏന്നരുളി 
ക്ചെയ്യൂ TR. ഒരു ൨. കിളി something, അതാത 
വ. അതാതസ്ഥലത്തു വെക്കേണം No, vu. ൭ 
place for everything & everything in its place. 
8. weighty action ൨. വായി ഗമിപ്പതിന്നാർ Bk. 
as ambassador. ബുഭ്ധിസംസ്ലാരത്തിന്നായി ag 
തയും au. ചെയ്യാന്‍ Bhg. strove for. ചില ൮. 
ചെയ്താ൯ ഭാവം ഉണ്ടു, ഏററങ്ങക്ളായിട്ടു ചിലവ. 
ചെയ്യൂ TR. fought. ചിലവ. എന്നോടും വന്നു 
പോം TR. I shall not keep quiet. അടിയ൯ 
വേണ്ടിയൊരു ൨. വേണം Bhr. 
കോട്ട വളഞ്ഞു വ. വും തണ്ണ്ണിരും മുട്ടിച്ചു Ti. — വ. 
വും ശുദ്ധിയും (Saktéya’s) liquor & meat. 

വസ്ത്കത reality, fall truth of a matter ചോടി 


4. provender 


23030 ഉള്ള വ. പറഞ്ഞു .10. related accu- 


rately; contents വായികൂ ൮. അറിഞ്ഞു. 
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വസ്ത്ൂമുതരു (2) property. വ്‌ലുകാം ഒഴിച്ചു വാ 
ങ്ജിപ്പോയി TR. real property. അധി മട ഉ 
ഒള ൨. കൊണ്ടുപോയി 284518. വ'ലും സ്ഥാ 
നധും പിടിച്ചടക്കി TR. dispossessed me. So 
AITyAIe. 
ALT Ye vastram 8.(L. vestis). Cloth, clothes 
വന്ത്താഭരണം; വ്ര്രരകോജനം --അന്നവ. main- 
tenance, QJ. കൊടുക്ക a substitute for marriage, 
six pieces (മുറി) being annually givon, the 
first with the knowledge of the local authori- 
ties. — വസ്രൂവാ൯ well dressed. 


5) Port. vaso} Vessel, basin. 


QAO, see ൮൭, 
വഹം vaham 8. (asad, L. ന, 6. ‘echd). 


Driving, bearing, conveying (ജലവഹഫന്‍ന PT. 
ഉ cload). — വഹനം 10.ജനനീവാക്കു മനസി 
വഹനിയം ChVr. to be borne. 

വഹിക്ക 1. To convey, drive, bear മഹാ 
ദുഖം വികുന്നു ദേധി 812൨. ഞാ൯ തവ പത്തി 
തയെ ധ്‌'ചിടുന്നേ൯ Bhr. I marry; രാജ്യം ൨. മു 


ന്നേപ്പോലേ Bk. rale. ജയശ്രീയേ വിച്ചു VetC. 
gained. സാരത്ഥ്യം ൨. Bhr. to undertake. വി 
നയം ഇന്നിയും വ'ച്ചുകൊഠക KR. to hold. നി 
യോഗം വഹിപ്പതു"7൦%0, to obey. 9. to be able 
വഹിക്കുന്ന പോലേ തരും Gayo ഏല്ലാം 812. 
—Nog. V. ഏനികു പിടികുകയും വഹിയാ TR. 
ഏതും ഉരിയാട്ടം ആരോടും വ. wogy Bhg. (a 
curse). വഹ്്യാതകമ്മങ്ങാം തുടങ്ങിയാല്‍ 8149. 
intolerable, (see വയ്യാ). [had conveyed. 
CV. ഇവ ഒട്ടകങ്ങളെക്കൊണ്ടു വഹിപ്പിച്ചു Nal. 
വഹിത്രം 8. a boat. | 
വംഹിസ്റ്റ്‌ , see ബഹി &, 

വഹ്നി 8. fire (m., bat അത്യന്തശീതളയായിതു 


Qs. Qo AR. 7.)--അഗ്നി as conveying gifts 
to the Gods. 


Ajagyo 8, a vebicle. 


൮൭ vala 5. (aid, 8. വലയം). 1. A ring, round 


cake of cow-dang etc. 2. മ bracelet (Ana—, 
കാര.., തോമ, വരിയന.., epaam—). തരി 
വകു വിരിവളകം Nal. വലങ്മൈക്കിട്ട ai. 
TP. രണ്ടുകൈക്ു A. വകയും കൊളുത്തു TR. ൨. 
കുഴിക്കു, മരുക. (പൊള്ള 720). 8, the cross- 
bars that support the rafters of a roof, 


Oi chet] — വയും 


wooden needle driven into the r 
2; near the corners above 1). 4 


. യും പിടിച്ചധിടേ നില്ല, TP. in 


4. a snake's skin ൮. movies MI 
പാമ്പു V1. the slough. 
വളകഴിപ്പ൯ (4) @ venomous snal 
& white rings, Quad yb. 
വളക്കത്തി Vi. a scimitar. 

VN. I. വളച്ചു crookedsess, 8 

വളച്ചെറുമ൯ Er. Palg.=ajuad 

വളത്തടി KR. a certain weapon. 

QIBMS O (8) to drive wooden nes 
rafters of മ roof. as. slnay 
നാലും കൊത്മിത്തുണിട്ടു penile 
വളയും തട്ടി TP. 

വളപ്പൂര an arched cabia on a bo 

WBE a small worm (വളം 2). 

വളി 8. a bower or turret on a! 
യൂടെ മുക്ളിത Nal. aig dkey 
നയിച്ചു KumK. 

വളയം (& വലയം 8.) 1. a bracel 
larynx (or temples?) as afl 
- ൮. Use (B. aig@ea arse 
bird-cage; see 0194. 

വകുയക്കും മ round slice of a 000 

A Dg jb = വള കഴിപ്പ൯. 

VN. IL വളയരു 1. surroundisg, 
inside of an umbrella. താമരാ. 
MM. as. കുരു സ്ര്രിചശ്ശത്മിന്നു൦ 
boile roand the loins, ൮. am 

2. T. a 
glass), hence: ൮. Nitrem 
hoop held breast-high ഒന്നാം 
ഞ്ഞ (in കളരി) TP. 

വളയുക 1. ൦.൭. To bend, be 
ഞ്ഞ കത്തിക്കു തിരിഞ്ഞ തുറ prev. 

aonb Bhr. orook-backed — neg. വ 

്ജില്ല prov. 3. v.a. te surroaad | 

ക്കേ വ'ഞ്ഞിതുന്നു jad. sat erousd. 
യി വളഞ്ഞുള്ള ൫8 KR. അവനെ 

TP. ആളെ. അയച്ചു പുര ai. TR. toh 

ഉ വ. KU. കേള ഡ്‌ ഞ്ഞാര ayer 


mous ring-suake. 
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1@Q) 1. a bend, curve, arch. കല്‍വ., 
tb-proof, exaug.as ൨. നിധിന്നു പോ 
ടു ക്ര൯; ൨. തടി crooked timber. 
a curved wood fixed on the top 
ggage boat. 2. T. Bo. = ang 48. Vi. 
0൭89 1. To bend, vault വചൂ കെ. 
ത്തിനോക്ും prov.; to enclose, coil 

D. വമെച്ചുഡന്നു PT, I came round 
ക്കോട്ടു വ'ചു പടിഞ്ഞാറേ ചെന്നു, 
ചപെരുധഴിയ്മടേ വരുവാന്‍ 18. 

1. bend as of a way, arch=w@Q). 

enclosure of a house, compound, 
8 വ്'പ്പിത കൊത്തുന്നതു prov. വ. ക 
ന്നു തെഞ്ു മുറിക്ക TR. 
(1. 2) No. to put ഒ plate supported 
d or ring (made of the roots and 
തിര ആക്ിട്ട) of oooreitoggey on 
2൭0 (വയററിന്മേല്‍ വളെച്ചു വെക്കു) 
atient, when he is covered up. 
us black matter (വയററിരു are 
പായ വിഷം) is said to be found, 
തനം time, on the bottom of the 
കൈവിഷം എടുക്കു (superst.) 

(T. strength, fertility വത). 1. Ma- 
ടുക കൂട്ടുക to manure. കുടച്ചിച്ചാ 
ഞിന്നാകാ, (met. ഭാ children's wis- 
silence!), വ'ത്തിനാ തഞ്ചം വേണ്ടാ 
Lao sweepings 910. ചാണകം ചി 
ആക്കി (-- പൊടിവളൂം). വ്‌മതില്‍ 

വാഴ പോലേ ChVr.; fig. plenty 
5, help അതു ദോഷത്തിന്നു വ, ആയി 
€. = ചാണകം cow-dung, വളപ്പിര 


വരളി). 9, ക emall worm (aig 


[blain, kibes 7൨. 
) itobing bite of a worm B.; ohil- 


നിലം fertile soil. 

(വശ =x). 1, Great, strong ആ 
തേ ൨. കുപ്പലുകംം 1817, വ. പള്ളി 
൯ BC. majestic. വ, ഗംഗ Anj. 
beam; മ smaller beam put on the 
ofa roof. 2. a big stick വച്ച 


ത്തി TP. ആനക്കരേനെറ വ. MO. 


വളൃത്തടി... 2.19) 


longer than @aog! with an iron head. ആന 
യെ ധിററാല്‍ വളരും വില്ലേഛണമോ prov. ൨. 
മാമല പോലേ തടിച്ചു KR.; also a weapon 
വ. ശ്രുലങ്ങ൦1:4. (07551). 4. @ jungle-squirrel. 
5. a boat larger than വഞ്മി. 
qug@as) (3) or waas) q. v. 188. 

Qiag jssmo N. pr., 8, വൃ ്ധിപുരം KM. residence 
of Kolattiri after Maday had been forsaken 
qgesag കോട്ടു KU. qiadisa കോയി 
ലകം TR. വളോടത്തു കോട്ടയില്‍ വാണവ 
രും വാണവരേ അനന്തരധന്മാരും (are 
yearly cursed by the officiating priest at 
Payawitr); now ruins. 

വളര്‍വളക V1. a spittoon (& aig@dai. -- 8.) 

വ&തക T. M.Tu.C. 1. To grow, increase 
വമന്തതോല്പരം RC. വാലിന്മേല്‍ വകൂന്ന തി 
പിടിപ്പിച്ച KR. large, കാഞ്ഞു വളരുക 938, — 

Inf. aig, വമുരേ mach, many, very. അവ 

കു 80 കണ്ടുള്ള സങ്കടം TR. 2. auxV. 

to become ജണപാതകന്മാരായ്ത്ക'ം ജനങ്ങ 

VCh,=@)mom. 

Vv. a, വൃക്ക 1. To bring up, foster, rear, 
train പെറധുവള ത്തുക്ളൊരമ്മ CG. അവന്‍െറ 
വളത്തമാതാധൂ CC. ഏടുത്തു Cuda 1 @o ചെയ്യു 
KU. adopted. ഏച്ചില്‍ കൊടുത്തു വളത്ത കാകന്‍ 
Bhr. വളത്ത (va. വളത്ത) കാടു jungle left to 
grow. 2. to augment ആയാസം, ആനന്ദ 
ത്തെ വളപ്പവ൯ Anj, 
വളത്തുക id. 1. to raise, rear കുഞ്ഞനെ വമ. 

ത്തി TR. അഗ്നിവകത്തിപ്പതിക്കും Sk. 9.49 
indulge, augment ദൂഷ്കൂതം, മോഹത്തെ Aig 
ത്താതേ VCh. 

VN. I. വളച്ച growth, taliness, stature. a. 
യില്‍ ഏത്താത്ത കനാ No. vu. not full- 
grown. രണ്ടു വയസ്സിനെറ വ. കാണുന്നു 
seems to be 2 years old. — 80 quae. — 

11, quae) & aig. cma bringing up. 


(119QO.J99 agme 1. M. (Onomat.) The sound of 


babbling. 


വളി vali 7. M. (ടഖലി?). Breaking wind അ 


ധോധായു (low), ഇട്ട വ. കുണ്ടിയില്‍ പോകുമോ 
2507, -- വളിക്കു id. 19. (8. to fust, betray 
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shame. -- വളിപ്പ mouldiness. — വള്ിച്ചി one 
who betrays confusion, a fool). 

വട്ടിഞ്ചിയന്‍ valinjiyah & —@—No. (T. 
വള്ളിചു neatness?). The caste of barbers & 
hair-cutters (f.i. of Mugayars), വണ്ണത്താനും 
വനും കൃഷി അരുതു prov. 

വളൃതം vajudam (൩. വഴതു, 0 - വദ വു), A lie 
പൂള; ൨. പറയുന്ന ജിഹ്വ, ഈ വാത്ത asa 
ത്തേ, കരയും വ'വും പറമകൊല്ലാ Anj.— aug 
തക്കാര൯ a cheat. 
Qugavo So. id. ൨൭ സവാത്ത Nasr. —a’'avo 

ക്ഷി Vi, perjury. 

പളോടം va. വളപ്പട്ടണം. 

വാം, വള്ള val 7. M. (round, encompassing ; 
aC. ring). 1. The groove in which the ramrod 

2, (T. thong) stalks of palm-leaves 
to stitch an umbrella with. 8. (=a!@qmo) 
lie, whence GagV1. 

2.396 0 vallam T. M. (Tu. C. large corn-measure). 
1. A canoe, boat of one trunk, in size be- 


is fixed. 


tween തോണി &2emi); വള്ളക്കാര൯._ apse, 
- പരടി, --പ്രലകം --പ്പാട്ടു eto. —as'omd) B. 
timber roughly cut in shepe of a canoe. 
8,ടാവല്ലം; മ large bamboo basket holding 
200 — 400 പറ of rice. 8.8 small measure 
നരന്തച്ചാറു മൂവ., ola. ഉപ്പു 8. med. (8. 
weight of 2 or 8 കുന്നി), 

വമ്ളത valjal T. aM. (encompassing?). 1. A 
liberal king, muniflcent അയോത്തി നകരാമു.ം 
Qu, വ. ത൯ ജനക൯ RO. വ. ഇറസൂല്‍ നെ 
ബി, വ'ലാന നബി കോജ Mpl.song. 9.8. 
being bulged in, prh. asggoP 8. ടാവള്ളി 

Convolvulus repens ചെവുവ. 11൬001൦8 2901. Rh. 


വള്ളി valli T.M.C. ൩൦. (8. വല്ലി fr. and). 

1. A creeper, vine, fig. വ. കൊടുക്ക, എടുക്ക 

an earnest. 9. No. the pepper-vine കഴിച്ചി 
ട്ട വ. Moan TR.; also കഥിവ. pepper newly 
planted, കം പതിഞ്ഞതു of the height of a 
yoke; usually sorted as ശിശുവ., അഫലംവ., 
ഫേലംവ. TR. ൮. വെട്ടുക, കൊത്തിലലിക്ക 
(rebels’ 50010൩). വള്ളി ചോന്നു 998, 8, the 


mark of ഇ (—1), ചുറെച്ച വ. of ംരം ( --). 


വള്ളി വണ്ജെ 


4. കാതിനെറ വള്ളി (വകു) the « 
lobeof females. 5. വള്ളി 7. Pal 
nya’s wife, N.pr. f., hon. വള്ളി: 
(അച്ചി). 


Kinds: കാട്ടു — Dioscorea bulbife 


Lavandula carnosa, agm@a. ( 
Dalbergia scandens, &g_yta1.=¢ 
വട്ടവ. Cocculus orbiculatus Rh 
വള്ളല്‍ു). വള്ളിക്കാഞ്ഞിരം ചെ; 
വള്ളിക്കാണം So. earnest money. 
വള്ളിക്കാതു No. the rim of the 
(from the anthelix to the lob 
വള്ളിക്കിഴങ്ങു Convolvulus bata 
Dioscorea alata. B. 
വള്ളിക്കുടില്‍ മ nataral arbour വ 
വ'ലകം പുക്കു 81.4 ഭാ വള്ളി; 
ഫു KR. 
വള്ളിക്കൊടി (2) the pepper-vine. 
വള്ളിക്കൊട a basket of creepers. 
വള്ളിത്തടം (2) 4— 5 (agg) tenes) pe 
planted together. [ 
വള്ളിത്തുള a hole in timber or 


വള്ള വന്‍ valjovah ന. M. (wa 


priest of the Patayas; മ low casi 

വച്ചാത്തന൯, വള്ളോന്‍ who wrote 

ചിന്തു. 2 @ caste of slaves, ൩ 

the വേട്ടുവര, famous for the bes 

women (വള്ളവത്തി), never seized | 

(prov.), occupied with ക്രലിപ്പണ 

fishing & ferrying. 

വള്ളുവനാടു N.pr. a district, oriy 
by വമ്ളവക്കോനായിരി of the 
dynasty (വള്ളവക്കോയിപ്പടട), 
ceived Choraman’s shield, the‘ 
Mahamakham & 10000 Nayars, 
possessed by Calicut. KU. വ 
s) TR. 

033@a2S) N. pr. a class of nobles 
നാടി, a8 വള്ളുവയടി നമ്പിയ 
രം നിമ്ന 8. Dried mest, 


വഴ vala Vi. A beam serving es 
വഴങ്ങുക valahhuys T. MC. Te 
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by yield നാലാ പറഞ്ഞാല്‍ നാടും വ 
Prov. മാപ്പിള്ളമാകു വഴങ്ങി നായ൪ 
ലു TR. മിഞ്ചിപ്പോഖാ൯ ഞാ൯ വഴ 
. I shail not cringe for my life. കെ 
വഴങ്ങി നിന്നു CG. submitted to be 
ഗങ്ങിയച൯ മ vassal, അങ്ങോട്ടു ൨. 
your Highness, തൃക്കാക്കത വ'ധവാ൯ 
ഉണത്തി 2jKU. begged for an audi- 
judo ൨. Nayar’s salute. മാര്‍പാപ്പാ 
. Cath. — എന്നോടു പറയേണ്ടു ang 
കൈയില്‍ വഴങ്ങി No. (va. വയിങ്ങി) 
cern. 2. to bend (- വണങ്ങുക) to 
, wither. So. 3. v. a. to ask humbly 
ത്ഭിപ്പോന്നു KU. രക്ഷികളോടു ails 
» PT, 4. to grant a favour. വഴി 
Way. പോവോനായുള്ളൊരു വാതില്‍ 
വ'ണം CG. (said to an elephant- 
ന്തൊരു വരം വഴങ്ങി VilvP. പെണ്‍ 
ഇന്നെനിക്കായ്ക്റ്‌ണമേ CG. താ൪ബാ 
ല്‍. by Kama’s permission. വഴങ്ങില്ല 
വാ൯ CG. did not allow to return, Bhr. 


ക്കം 5. (1) Submission, obedience 
നിക്കു നല്ല വഴക്കമാകുന്നു No. ന്ധ. വാ 
൮. V3. loyalty. വ. allpe to rebel. 
contumacy. Maso Qu. ചെയ്യൂ കൊടു 
we as 0൦7, 12.00 നായരെ ൮. ചെയ്യു 
അവരെക്കൊഴ്ടെ വ. ചെയിച്ചു KU. 
70. — (2) തലവ. bowing the head. 
കിച്ച നായര്‍ opp. മുതു നിലിന്ന നാ 
നക്കും) KU.—(4) വ. വാങ്ങുക to 
consent. 
fr.foll.) V2., 1989 കാരന്‍ a plaintiff. 
& (T. So, intercourse, use). 1. Law- 
ക,അടിക്ക to claim, a. തിക്ക to settle 
റു is settled. വ. aS to complain. 
20201. ഒള്ള മുതല്‍ MR. അവനോട്ട au. 
RC. നാന്മുഖനോടു as. പൂണ്ടാര്‍ CG. 
grudge ഏഎന്നോട്ട പിന്നേ വഗക്കാ 
കണ കൊണ്ടന്നു വഴക്കായിപ്പോയി 
I grew sulky. QJ. ഉനണ്ടാമോ ജന 
, can a mother bear grudge? ൮. 
joo 183127. their revenge. 


QEPBBE — വഴി 


വഥക്കുക So. to bend, subdue, subject, tame 
അവകു Ol) വഗക്കിക്കൊടുത്തു PP. (see 
വയക്കുകു. 

CV. വഴങ്ങിക്ക (8. 4) ails, യാത്ര വ. Bhr. to 
get oneself dismissed, take humble leave. 

ഡ്വഞ്ങില (9) a dried plantain-leaf. 


വഴന valana 1. Laurus Cassia, Trav. വയന 


(leaves used for aod), in toddy-drawing) = 
©Q03. So.; G90. = കരിധേലപ്പട No., 8290 
൨. 8. 2. aknotty tree; വയനാവടി8. a stick 


from it. 


വഴല valala T. No, A kind of snake. കരുവ. 


a black species with hood & deadly red eyes. 
(aM. 7. ഡ്ഥല൯ languishing, foolish, silly — 
വഗലത്വം nonsense, indecency V1., whence 
QJ £00d). 


പഴി vali ന. M. 0. (വരി fr. auy). 1. Way, 


road, path വഴിയിന്നു 2650. വഴിമന്നു vu. (ഇതം 
മേതനിന്നു) on. ചെത്തുവ., പെരുവ.., MAIGAL. 
a high-way. ഒംരോവ. പോധോ൪, പലവ. ഒലി 
ക്ക Bhr. (കൈഡവ.). വ. കൊടുക്ക, Maya, മുഴുകും, 
വിടുക to let one pass. വ. അടെക്ക to stop the 
way. Often of distance ൬ കാതം ൮. നാടു KU. 
2. succession & the way you came; back- 
wards ൮. മറിഞ്ഞു നോക്കി TP. looked back. 
വന്ന വ. യേ പോയി Bhr. returned. അരശു 
വ. കൊണ്ടു പോനു KU. retired. അവനെറ 
വ. യിൽ പോകട്ടേ may he follow him. അനു 
സരിക്കാതവനന്‍െറ ൮. കു പോയിടും KR. may 
he fare like that one. 
Mog വ. യോടു ക്രട through this land. ചുരം 
Qu. വന്നു TR. സങ്കടം പോം ൮. Bhr. (= ആവു. 
വരുന്ന as. തോന്നിയില്ല TR. it does not look 


8. manner, means ഈ 


as if they will come. 9Q,jlnaaa വ. ഉണ്ടാ 
ക്കേണം find a mode to liquidate the debt. 
ഒരു വ. കല്പിക്ക TR. to provide a livelthood. 
4, usage നാട്ടില്‍ വ. provincial customs. നല്ല 
Qu. & good religion; esp. proper course, right 
behaviour. ൨. എന്നിയേ നടക്ക Bhr. to behave 
ill. opp. വഴികു നടക്ക - ക്രമത്തില്‍. ഇത്ര ഒരു 
വഴിയും മൊഴിയും തിരിയയന്നവന്‍ or തിരിയാ 
ആയവന്‍ No. vu. (see bel. 926.). 


വഴികാ-- വഴിപാട്ട 926 


വഴികാട്ടി a guide, director. 

വഴികെട്ടിക്കളക (1.8) to obstruct one’s liveli- 
hood. 

വഴിക്കരി provender for a journey. 

വധിക്കലേ (4) well 2Qgj)@ വ. പിരിയുന്നില്ല, 
വ. ഉള്ള ഞായം പറക TR. a good excuse. 

വഴിക്കാര൯ @ traveller; (4) well behaved V1. 

വഴിക്കു on the way മാരുതിയെ as, കണ്ടു KR. 
met him. ഏടുകുളെ വ. വഴിയേ കോത്തു 
കെട്ടി 118. -- (9) successively. വഗിക്കേ 
straightly, properly. 

വഴിക്കേടു (4) impropriety (also വഴി കേടു നട 
ന്നവ൯ vu., വഴികേടുള്ളവര്‍ RC. immoral). 
വഴി ഏങ്കിലും വ. ഏങ്കിലും വ്‌. rightly or 
wrongly (see മൊഴിക്കേടു). വ'ടായ്ക്കുന്ന അധ 
മ്മം KR. a. BSF പൊറുത്തു ക്രടുമോ Bhr. 

വഴിച്ചെലവു travelling expenses, വ'ധിനാ ബ 
ത്ത travelling allowance. 

വഴിച്ചേരി So. a bye-path as of smugglers. 

വഴിച്ചോറു (200 വഴിക്കരി), a2. 0 കെട്ടിപ്പുറപ്പെ 
60 KR. ° 

adlncaog an error; വ. & to go astray. 

വഴിത്തടവു hindrance in the way. 

auhlomes 1. road-side. 2. a junction (=a) 
ത്തിരിച്ചത). 

വഥിത്താര (ധാര) a trodden path. 

വഴിത്തിരി touch-line, train of a crackor. 

വഴിത്തിരിവു knowing the way; also=aiy) 
അല 9. 

വഴിത്തുണ ഉ companion. 

വഴിനട Nid. 25561112, -- ുവരോട്ട വഴി 
നടക്കുമ്പോ KU, going on. 
വഴിനടച്ച walking; a frequented road. 

വഴിനോക്കി (2) backwards, Queqoeale അ 
ഞന ചാടും TP. 

വഴിപറക (8) to account for. നികിതിപ്പണ 
amon വ'യാ3ത 18. pay off in small install- 
ments. — (4) to set aright, blame, instruct. 

വഴിപാടു (വഴിപ്പെടു) 1. obedience, homago. 
2. race, lineage. 3. offerings of rice, fruits, 
eto. of which the greater part returns 
cooked to the donor (as'ga0b). വ. meas 


വഴിപി__ വരിയും 


രിച്ച, കഴിച്ചു, oqiggiong ec 
വെച്ചു TR. ചെഠുവാട വ്‌ടും ൭ 
TP, വ്‌ടിനെറ @Q the priest 
വാങ്ങിക്കൊടുക്കു KU. duty of F 

വഴിപിണങ്ങുക V1. to lose the w 
ററുക, പിഴെക്കു. 

വഴിപിഴ missing the way; (4) te 
irregalarity, eacroachment. ൨ 
to remedy such; also an old ts 
രോടു വ.  ചാദിക്കയില്ല TR. | 


ക്ക വരും മുതല്‍ KU. fines for ia 
customs). 


വഴിപോക to walk epeads വ'കോ 
ങ്ങ വഴിക്കു പോകുമ്പോ jad 
വഴിപോക്കന്‍ മ traveller. 
വഴിപോരുംവണ്ണം (3) as moch as | 
അന്നദാനം കൊട്ടക്കു TR. 
വഴിപോലേ (8. 4) properly, correc 
വഴിപ്പണി working at roads, as pr 
ചെയ്യിക്കു. 
വഴിപ്പെടുക (2) to follow, obey, ps 
കൊടുപ്പാന്‍ AL, സത്യത്തിന്നു ധ 
did not agree to the oath. വാണ 
succeeded & agreed to the conditi 
Brahmans. — (4) to be converted 
ക to regulate, convert. 
വഴിമരുനാ മ train of guspowder. 
വഴിമാറുക to step aside, വ്‌ററം. 
വഴിയമ്പലം an inn നല്ലു വഴിയിലെ 
വഴിയാക (8. 4) to come right. | 
ഭരിച്ചാല്‍ ൮. യില്ല TR. woeld b 
വഴിയായി by means of (ഞാന്‍ € 
വ). ബുഭ്ധി വ. യി knowingty; al 
ingly (2). 
വഴിയാക്കു (4) to accomplish കാമ 
കുന്ട പ്രകാരം വ'ക്കിത്തരാം 
മുടിചു ഏുതാ൯ പണം ധ്‌ക്‌ 
payment. അതിന്നു വ്‌കിച്ചു 
TR. to afford redress, reliel. 
വിയും മൊഥിയും തിരിക്ക (4) 94 
putes about honor & right നാപ്പത 
നിന്നു വ'ച്ചോട്ട.ക, വിവാദം ഉജ 
തിനറെറ വ്പ്പാ൯ അങ്കം കാച്ചു 


Ways — വടക്കു 


ding travelling Brahmans. 

| agomom വ. നി പുക്കിതു Bhr. = 
മി, -_- (9) after, behind പറക്കുന്ന 
പോക prov. to pursue. ൮.വരും 
മിയെന്നേ പോന്നു followed TP.— (4) 
fe properly ക്മ്മങ്ങാം വ. ചെയ്ത 
VilvP. 

(3) backwards. യുദ്ധം ചെയ്യൂ OJ's? 
drove back. ൮. വാങ്ങുക to recede. 
ട്ട M2 po വയ്യോളു No. vu. no im- 
at; so വഴിയോക്കി (നോക്കിം പട്ടു), 
(4)--വഴിയാക to mend. ശിക്ഷയാല്‍ 
xB@o വ'രാഞ്ഞൂ Bhg 4. was not re- 


(1) to let one pass; (4) to innovate. 
aliynya ന. M. (ഒഴി, ey). 1. To 
൬ വഴി നിര്‍ KU. വഥിയച്ചോ 
). ലെള്ളം ചിറയിരു afloasg as’ 
(U.; fig. ബ്രഹ്മാണ്ഡം നിറഞ്ഞതി൯ 
|ഞ്ഞിടും ബ്രഹ്മം Bhr. ആനന്ദം ഉ 
my വ'ഞ്ഞു Bhr. aco നിറഞ സ 
ന്നിലേ കൊള്ളാഞ്ഞു നിന വ്‌ഞ്ഞു 
. (in emiles, tears). 9.--ഉഥിയുക 
രിക (see വയറ 9). 

ത overflowing. 

a to cause to overflow or overhang. 
M. V, To slip, stide aspasey. 
൫ So. The fibrous part of the stem 
ree. ൮. പരിക്കു to twist ropes of it. 
വകക To delay താമസിച്ചിത്ത വ്യു 
PT. 

slukkuya T. M. 1. To slip as'as! 
വ'ന്നവരല്ല Bhr, they will not be 
2. v. a. to let slip, forget. വിത 
»’@a)20@& So. to lose ഉ good time. 
[. the tender pulp in a cocoa-nut 
മ്പരു Trav. 

libly ൨. നീര്‍ @yero MO. 

ല്‍ sliding, slipperiness. 

ips .e)).an, as ഗി, to be slippery 
റ MC. (Palg. N.pr. of മ rock), 
ഠം (unctuous) fat. വ. ം വെററില 
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LEPTIN — വാക 


യും തിരിയേണം contributions of oil & 
betel paid to teachers of gymnastics (= 
മെഗ്ഗക്കു). 
വഴുതിന & —C)) valudina (7. വ്യതല, 0. 
Tu. badane). The egg-piant Solanum melon- 
gens, വ'നങ്ങ, വ'നിങ്ങ its fruit, വ. aad 
med. — Kinds: ൭ചവുവ. (also നിലവ. Sola- 
num Ind.; med. root GP.), കൊടിവ. (long), നി 
ത്യവ. (5 മയിസൂര്‍ചുണ്ട), നീല --, വള്ളി --ം 
വെജ്ളോട്ടുവ. (or വലിയ വ. Solanum Jaoquini 
ടേ കണ്ടകാരിക). 
വഴുതുക valuduys ൩. 0. ayoje & 0. bar- 
dunku, to escape). 1. To slip, slide അടി asp 
തിയാല്‍ ആനയും വീഴം prov. പിടി വതി 
slipped out of the hand. തത്ത കൊത്തിയ ഇ 
ര വ്‌തിപ്പോയി TP, let it fall; fig. ഇവാ ഇ 
തിന്നേതും വ'തിപ്പോം ക്നാ നിനെക്കേആ KR. 
she may be shaken in her resolution. ആഹ 
വത്തിന്നെൊരു കാണി വ'താതേ 21200 mea 
തേ നിത്തി Bhr. 9. to escape വ'തിപ്പോരു 
ക Bhr. (from a massacre), 
VN. aiyned slip, 65020൦; mistake, 
quy.na) 8. ട ചെറുധഴ്ചതിന. 
വഴുക (T.= aig, &) to collect oneself V1. 
A sl valuppy 7. M. (ay). Slipperiness, 
glibness; giue, mucus QJ. ag aad MC, 


വഴ്ന്നെന്നു descriptive of prec. വെള്ളം ചാടും 
aipanem Nid. to spirt glibly. 

വഴുവഗേ id. — മൂത്രംവഴ്ചവഴ്റത്തിട്ടു aflpo Nid. 
(in strangury). — VN. Apap |. 

I. (9 v&S. (L. ve). Or, whether. അദ്യാ ശ്വോ 
വാ AR. today or tomorrow. 

11, വാ. 1.ടവായി ൮.൦. 2% Imp. of വരിക 
Come! കൂ പറഞ്ഞിടിനാഠ വാ anes) Sods 
CG. challenged. വാടാ നരാധമ 8121. (--വാ, 
൫50), 

വാക vaya 7. 2. (T. നം. aM. വാക beauty, 
ലി വാഗ; വാകന്‍, 7.--കി Vi. hand- 
some). 1, Acacia odoratissima. Kinds: കത., 
നില --, കണ്ണന — , നെയഷേനിഖാക (580) ete. 
വാകപ്പൂധും മം med, യാകുത്തൊലി, -- പ്പൊടി 
serves to take the oil from the skin after 


വാകരി-- വാഗീശ 


bathing, with അത്തു for പൂണനുല്‍ പകരുക 
eto. വാ. തേച്ചു മെയി തടധി, വാകുമണി കമ്പി 


വാ. യും തേച്ചു TP. 2.8 fish വാകമി൯ "൨. 


8, a yam 8. 
വാകരിതാഴ്ചചാര്‍ 249. (in ship-building)? 
വാക്ക൯ (വാക്കു). An actor. 
വാക്കമുമ N.pr. Barkur TR. 
വാക്കി Ar. bagi, Balance due. 
വാക്കു vakky 8. (va6 fr. വച, L. vox; Aco. 
വാചം ഒന്നേകിനാ൯ ChVr.) 1. Word. (In po. 
fom.) വാ. കൊട്ടക്ക, പലകായ്യ്യത്തിനും തന്ന വാ. 
TR. my several promises. വാക്കാല്‍ ചോടിച്ചു, 
വാക്കാചേ ബോധിപ്പിച്ചു jud. orally. വാ.ം പോ 
ക്കും അറിഞ്ഞു ക്രടാതവന്‍ stupid, narrow-mind- 
ed. തമ്മില്‍ ഏതാനും വാ. കഠം ഉണ്ടായി jud. high 
words. വാ. mop, ക്കള ക No. va. to keep silent 
(in a quarrel). വാക്കിന്നു നേരില്ല£. വാക്കില്‍ 
ഉ തമൂ.ക & വാക്കരുധ്ല്യ 141. to deny, lie, to an- 
ewer evasively, esp. to വാക്കില്‍ ഉ രുട്ടിക്കള യുന്ന 
തിനു searching or captious questions. — Cpds. 
സരസ — , പരുഷധാക്കു eto. 2. language ഇ 
സ്ഥാനം ധാക്കിത എന്നോടു പറഞ്ഞൂ TR. 
വാക്കേററം wordy violence, abuse (also വാക്കി 
ലേററം, അങ്ങോട്ടും ഇങ്ങോട്ടും 0598490880 
മുണ്ടായി TR.). agdla പ്രുകാരം ഞങ്ങളെ 
വാങ്ങാ പറഞ്ഞു jud. കള്ളു കുടിച്ചു വാ. പ 
റഞ്ഞു TR. 
വക്യോതുയ്യം eloquence & വാക്കൂടുത. 
വാക്തക്കം altercation. 
വാക്കൂതി eloquent; Jupiter. 
വാക്ളാരുഷ്യം cruel words (പാ -- 649). 
വാക്യം 1, Word, sentence, gramm.; in 0൬08. 
speaking വിരുഭ്ധധാക്യരില്‍ ധിരക്തനത്യന്തം 
KR. 2, an aphorism, rale; the astronomical 
system of South India (opp. സൂയസിദ്ധാന്തം); 
248 memorial words used to express numbers, 
(തൊണ്ണൂറു 489). (AR. 
വാക്സഹായം counsel നിങ്ങറംക്കു വാ. ചെയ്ത്ന്‍ 
വാഗീശന്‍ 1, eloquent, as ജ speaker, poet, 
author. 9. Brahma Bhr. — വാഗീശ്വരിം 
(വാചാം അധീശ്വരി Bhr.) Saraswati, വാ. 


കടാക്ഷമുള്ളവ൯ a powerful speaker, im- 
provisor. വാ'രിപതി Sk. Brahma. 
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വ്വാശ്ഭത്തം — ൧൭ 


വാശത്തും ഇ promise. വാ, അഴി, 
keeper of promise. quo. orc 
VyM. to promise. 


_ വാശോഷം abuse, bad words. 


വാശി eloquent ചൊല്ലുവാന്‍ a. 

വാഗ്വാദം discussion, quarrel 
ചെയ്യൂ. 

ധാശ്വിശേഷം an effective spe 

വാഗ്വൈഭവം 610൮9500. ഇല്ല ¢ 
poetical talent. 

വാട്ട ന കമ്മങ്ങാം the 8 ways 
കൊണ്ടു (ദോഷം) KR. വാ'ം 
ന്നെ സ്നേഹിക്ക Bhg. 


വാബ്ലയം consisting of words, EB 


പാട്മ 1. P. bahg, Call to praye 


2. Port. banco, a 
8. T. Palg. = foll. 


കൊട്ടുക്കു. 
(& que). 


വാങ്ങു T.M.(H. bank). A dagger, 
പാങ്ങുക vannuya T. M. (C. 1 


vancu fr. വണങ്ങു, വഴങ്ങും 2a! 
bend, shrink, draw back. വണങം 
KR. retired. മഗ വാ. or വാങ്ങി ന 
desist ധാര വാങ്ങിയാല്‍ ത്രിഫല 
MM. after. പിന്നോക്കം or പുറ 
withdraw. കോ വാങ്ങിനിച്ചം giv 
യോട്ടു വാങ്ങിക്കൊഠ്്റു to step bach 
ടേനിന്നു വാങ്ങിപ്പോയി left. as 
ക to emigrate. പൊന്നാണ ധി 
മഹാദേവന്‍ നല്ഛു നാണ ഇന 
Saad) രം കോമരത്മിഷേല്‍.നിന 
കനം Mantr. (never to retars). 
വാങ്ങിപ്പോയി Bhr. escaped tht 
വാങ്ങിയ നിലം 11. (belongs 08 
ട്ടില്‍നിന്നാശു വാങ്ങി ഗുണം ear 
ഞ്ങൊടിങ്ങൊടു വാങ്ങി KU. fied. 3. 
receive ഒരുത്മര കൈയിലും ഒര 
ങ്ങിട്ടും ഇല്ല 11%. 8. 00൪084 നിധ 
വരം AR.; to buy ഉത്തരയോടുധ 
ബാലശരിരം Bhr. കണ്ടം ഏനന്‍െറ$ 
കു) വാങ്ങി 1993. diab agen a 
ന്നും വാഞ്ങേന്തില്ല oF വാങ്ങാനിള 
fetch ഞാന്‍ meg ഡാഞ്ജിക്കൊള്ളു 


അരു — വാചി 


രവര്‍രോടട വാ'വാനും അമര്‍ച്ച വരു 
Geo കല്പന വേണം TR. 
withdrawing, removal, purchas- 
ക്മലും വാലും. 

ക്ക 1.v. a. to withdraw, as an 
WAUS വാ'ച്ച കൊണ്ടു പോന്നു led 
റായ്്യറഞ്ഞു ഡാ'ചു induced to re- 
» shortly വാ'ക്ക go back! Bhg. 
Algo വാ'ചചു Mud. helped her 
പടെ പെണ്ണും പിള്ളയും കുറുമ്പുറ 
പ നാട്‌ ഒഴിക്കേ ഉള്ളൂ KU. കുടി 
നം കുട്ടിയേയയം വാ'ചു പോക, 
പു പോക; ആരേ വാക്കു TR. 
1116.) ഞാന്‍ വിച്ചു നിന്നു TR. I 
th adherents). 8. 0 demand back 
വച്ചവ൯ പണയം വാപ്പാ൯ വ 
ഉന പണവും പലിശയും വാച്ചും 
ണയം കൊടുക്കേണം "16. 4. 687. 
ദുക 9. 8.., 7.1. വാങ്ങിച്ചു നോക്കു 
id. (letter) having taken. ഏനി 
249% ഉണ്ടു I have to buy. മരുന്നു 
went to fetch. 

ക്ക to make one take വാങ്ങിയും 
1. അവനെ അതിനെ വാ'ചു TR. 


taking in additional space for 


Yam 8. (വച്‌). 1. Diction, style 
മുറിയുടെ വാ., ആധാരവാ. TR. 
ദ്‌. to draw upa deed. വാ. ഇന്ന 
ണമുന്ത്രത്തി൯ വാ. ഏങ്ങന CG. 
' മ 10192. ഓലയിലേ വാ. കണ്ടു 
എഴുതിയ വാ'ത്തിന്‍െറ അത്ഥം ന 
ധരിച്ചില്ല TR. 8. prose വാ'മോക 
വകാശത്തിന്നു വാ. (prov.) strict- 
302, pleading. 4. വാ. ചൊല്ലൂക 
orrect speaker. 

"yM. incorrect style ബുദ്ധിപോ 
rg വാ. വല്ലതും മുണ്ടെങ്കില്‍ TR. 
വാക്കൂതി. 

— ലി vu. talkative; eloquent. 
൭ Cpds.). expressive of, f.i. ശുഭ 
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വാചികം... വാടം 


വാ... ഗുണവാം. 2 P. basi, (8, വാജം) wager 
വാ. പറഞ്ഞി നീന്തി 06. (see വാശി). 
വാചികം ഒ message GaN വാ. ഏവം മുരചി 
വാന്‍ CO.; വഡാ'പത്രിക Mud. ട കൈമുറി. 
വാച്ചി ആര്‍ 1.൩. 20. A carpenter's adze വാ. 
ചെത്തുക etc.; മ scraper. വാച്ചിപ്പുറം B, place 
of sweepings (209)0). 2. (loo.) ൭ kiss, fr. 
വായി; വായ്ക്കു? 
denV. വാച്ചുക, ച്ചി (1) No. to cut off slanting- 
ly, (f.i. a wedge etc.) വാച്ചിയതു etc. 
വാച്ചും vadyam 8. (വചി). 1. Fit to be spoken 
or addressed, മമഖാക്കിനു വാ'നായ്ക്കരേണം4൯. 
2, the meaning, വാച്യവാചകും Hor. expross- 
ing the sense. [a wing. 
വാജും ആനെ 8. Running a race; a bet, stake; 
വാജി 1. 8. (swift) @ bird ao, മേലേറി AR. 
2. an arrow. 3. മ horse വാ, ശാല KR. 
astable, 4.-:വാചി 9. TR. 
2.98810) Ar. vajib, Just ചെയ്താന്‍ വാ'ഖല്ല; 
വാജിബി പോലേ ആക്കിത്തരിക TR. 
വാഞ്ച vandha 8. Wish പൂരിച്ചു വാ. ഏല്ലാം, 
വാ. യോടേ വായിലാക്കി CG. greedily. മമ പ്രാ 
ണധാരണം വാ. ഉണ്ടെങ്കില്‍ Nal. if you wish 
me to live. 
denV. വാഞ്ചിക്ക = കാംക്ഷിക്ക. 
part. pass. ausema loo എല്ലാം സാധിച്ചു KR. 
വാട vada T. M. 1. Bulwark, entrenchment, 
wall (=QJ9S0, വാടി) 8൦. 9. range, wind 
൩. North-wind 7.); South തൃലാധാ, തുലാ 
ത്തെക്കുന്‍ October-storms fr. 8o., വാടച്പൂറം 
SW., വാടക്കര 88. 8, scent of dogs വാ. പി 
ടിക്ക". 4. മ stretcher of Areca wood ov) 
യും വാടയും rafters (similar to വാരി). 
വാടംഏല്ലച (2) No.=mmang 9.29 ഏ.; (3) Palg. 
of offensive smell 7.1. ശവത്തിന്‍െറം 
വാടക vadaya T. M. (0. Tu. badige = nls 
ഡ 749). Hire, rent ൨ റുപ്പിക ധരേ വാ. കൊ 
ടക്കം, ആനകഠം വാ. ക്കായി ആവശ്യം ഉണ്ടു MR. 
വാടം vadam 8. (aud). 1. Enclosure; a yard 
of cowherds, വാടങ്ങള ക്മ്പുക്കാര്‍ Bhg.= Uap 
a garden. 2 (T. വാട & വാട്ടി) a turn, 
change in ഒന്നരധാടം every other day, f.i, 
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വാടക്കുഴി_. വാട്ടക്കേട്ട 930 


പന്ത്രണ്ടു ദിവസം ഒ. തേമ്മ ഒ. ൩൭3. (Opp. 05 
ത്തു ൧൨ ദി. തേക്കു), also ഒന്നരാടം a.med., ഒ 
ന്നരാടനേ ഭക്ഷണമുള്ളൂ vu. 

വാടക്ുഴി്്രാം Nal.) a moat, trench. 
വാടത്തിരുകി B, Cissampelus pareirs. 
@s9S see (ഒന്നര)ുധാടം 2. 


വാടി 8. -:വോട 1. enclosure വുസ്തുവാടികമ 
KR. gardens. വാടിവനേ Bhr. park. നടു 
വാടി a terrace. 9, line of defence, en- 
trenchment വാടി ഉറപ്പിച്ചു കരടി, വാ. acd 
ചെന്നു TP. വാടിക്ുപ്പുറത്തു TR. (വാടിക്കു 
ajoug N.pr. a place in Telly.). 

വാടിക 8. id., qy@maus. an orchard. 


വാടാ 1. see Il. വാ. 2. neg. part, of foll. 
Unfading, perennial, in as. Agjl@ etc. വാ 
ടാപ്പൂ Rh. Gomphrena globosa (al. Glycine, 
see വാ. കുറിഞ്ഞി), വാ. ക്കൊടി Gendarussas 
vulgaris (see വാതക്കൊടി); hence വാ. മാല 
Vi. വാ. വിളക്കു perpetual light. 


വാട്ടക viduya 5. (0. Te. vadu I). 1. To be- 
come lean, fade, wither തൊട്ടാല്‍വാട, * വാടാ 
eto. of plants; of men വാടിനിന്നിടുന്നു മേനി 
എല്ലാം CG. (from running). 2. to pine away, 
lose colour തിരുമുഖം വാടി തമ്പുരാനു TP. നി൯ 
ആനനം വാടൊല്ലാ CG. അവന്‍ ലാടിക്കഗ 
ഞ്ഞിടര്‍ തേടിനാ൯ Bhg. (₹ 488). 
വാടിക്കു So. to cause to wither, dry. 


VN. വാട്ടം 1. decay, withered state, വാ, 
പിടിക്ക (യാട്ടപ്പന 610) leanness. തളില 
വാ. ഒരുവരം Bhr. the combatants felt 
no fatigue. മുഖധാ.., മനോഖാ. dejection, 
paleness, ഉധാവാ. V2. (= മനസ്സ്ാഭം). വാ. 
വരുത്തുക to put to shame. വാ. വരാതേ 
steadily. ആചാരത്തിന്നു വാ. വരാതേ നട 
ക്കേണം KU. to keep unviolated, prevent 

2. 1.14. 0. (209) C. Te. an 

incline downwards, വാരുക, വടിയുകു), a 


its decline. 


slope which allows water to ran off. വാ. 
പിടിക്കു to incline to one side. 
ധാളക്കേഴു (2) bon. = aqvvay Lag, 7.1. ക്രലോ 
3 
CA ഒരു വാ, വന്നെങ്കില്‍ TP. 


വാട്ടുക-_ വാനീയ 


CV. വാട്ട & to cause to dry or wit 
വാ. to broil. മാങ്ങാ വാ. (for p 
ട്ടിയ പപ്പടം (കാച്ചിയ). കു 
രിപ്പിരു വാട്ടി a. med. ഇല യഃ; 
offered food on a scorched 2.8 


വ്വാണം 1. M. = ബാണം, An arro 


(ഏലി -, ചക്ര--, ഏറചക്ര--ം 
ത്തി —, കുള —, നക്ഷത്ര -- , aya 
യാ. വിടുക to throw rockets tied | 
വാണക്കുററി a rocket-case—a 
rocket-shaft. 


വാനെവ൯ Pers. N. of past 4 വ 


YS, eX. വളപ്പട്ടണം. 
വാണാമ aM. = വാഴ്‌ Modo lifetia 
വാ. പെരികച്ചെല്ലാവാ. RC. 


വാണി vani 8. 1. Music, voice, മു 


ശം ഗല്പദവാ. കഠം Bhg. ഡാ. ഭംഗി 
2. speaking, 7. (in Cpds 
മാര, മട്ടോലൂം വാ. മാർ CG., 362) 
acharming woman. 3. Saraswat 
വാല്മികി തന്‍ നാധി 3൯അല്‍ വാണി: 


quence. 


വാ, മാതിനെ ഖാഷജിക്ുന്നു "൨. a 
acm 811272. Brahms. 
വാണിനി 8. a dancing-girl, smart ¥ 


296777153 po ധ്യ 8. (ഖണിജ. 


ങ്ജാടിവാണിജ്യകോഗം ChVr. taxes 

merchants. 

വാണിഭം Tdbh. (fr. വാണിയം). 1. 
രുകെട്ടി വാ. തുടങ്ങി KN. കു 
൨൭ -- , HOQ—, പിടിക-- 2 
hawking. അങ്ങാടിവാ. വെച്ചൂ 
kept a holiday. ബാലകന്മാരെടെ 
© algQema agen പോലേ CG. 
the children. — ഡാ'ക്കാരാമ me 
വാ'കച്ചരകുകറം വിപ്രതിന്നു Nai. 
goods. 9, merchandise പടി 
§ വാ. വാഞ്ങൂന്നു, വാം കൊടുആ 
വാങ്ങാം വാങ്ങാ൯ TR. 

വാണിഭന്‍ m., വാ'ത്തി ൧. ൩.കഥ 

വാണിയം ലി. --വാണിക്ം 1, പല 
വാ. ചെയ്യാക Pay. 2. പലതര 
മ്േശ്തു ഞാ൯ വാ. കൊണ്ടുപോ! 


ണടിയ൯._ വാതില്‍ 981 


ജു പൈശശ്ശക്കു വാ. കൊണ്ടുവാ: മുറു 
൪ betel, nut & tobacco. 


6 T.M. 1.acaste of oil-makers & oil- 
ints KN. തിരുമേനിക്ക്‌ എള്ളാട്ടും വാ. 
9, aM. ഇഭവാണിയമ merchants on 
കുലവാ'& കടലോടി വരുന്നു Pay. — 
go N.pr. @ place). 
st tense of വാഉക IL, ൮.൬. 
am 8, (വാ, Ge. wehen, L. ventus). 
2. air as one of the 3 sources of 
rout, rheumatism, arthritis (caused 
കാപം Nid.). agendas ജാതി വാ. 
'4 in Nid. (vu. അനല --, ഉഗ്ര; 
സന്നിപാതം; തരി --, OBb—, ചൂടു-- 
ഹം), അടി --; മാരുത --, മൂട --ം 
ശോണിത --, കമ്പ --, അസ്ഥിവാ. 
od.) ശീതം നിങ്ങിയവനാ വാതംകൊ 


എന്തു prov. 
oj% rheumatic pain കാലിനെറ TR.; 


8, = ബാദാം 749. 


തക്കാരന്‍ sick with വാം; വാതകുരു 
lammatory boil, വാതമനി൪ rheama- 
elling, വാതപ്പനി, വാതയികാരം, 
, (2) the so-called ൫80000 20% of the 
matory fluid in the human body for 
‘liyas during day as well as night 
during each meal) alternately with 
ക്കു & കഫക്കുറു. see നാഡി 2, 540. 
195) (വാടാക്കൊടി) Gendarussa val- 
Rh. [cea; വാതമടക്കി? 
പ്പി id ; or = auomagi) 8. a Colchica- 
ഗം gout (& വാതരക്തം); വാ?ഗി gouty. 
9 flatulence. 
നം 8. a round window; porch വാ'ങ്ങ 
പ്രാഭവമായി CG. (were prized). 
wo the temple of (orig. Vaja, now) 


മ at Guruvayir, where വാതം is 
KM. 


 യാത്യ 8. മ gale. [town. 
KM. = ensegod Basar; quarter of a 
vadil (fr. വായിത, 7. വാചത, C. 
ope, Te. വാകിലി ഭരേ വായ). 1. A 
te, Loo. aiom) gy cb & വാതുക്കല്‍; തല 
chief entrance (opp. മടഡാ.. കിളി 


വാതിത.-- വാദി 


വാ), മ പടിവാ, — fig. തികഞ്ഞ കുന്നിനു വാ 
തില്‍ ൮ (1൭൩. ഒമ്പതു ഡാ'ലുള്ളമ്പലം ത 
ന്നില്‍ പുക്കു വസിച്ച CG. God lives in the 
body with നവദ്വാരം; വാ. ME = അടെച്ു jad. 
2. a bat, 05 പാഠാട൯ (100.), whence കടവാ 
തിരു (89 0590). 
വാതില്‍. കാപ്പവ൯ a door-keeper (ബാണവധുമാ 
യി വാതിത കാത്തു 86.) 
വാതില്‍പടി മ door-sill, lintel Vs. 
വാതിരുപൂറപ്പാടു കുഴിക്കു Bhg10. ഒ ceremony 
after birth, purification of the mother. 
വാതില്‍മാടം a tower over the gate, an up- 
stair house. 


വാതു vady T. M. (Tdbb. of aso@o, H. bat). 


1. Word. വാ. പറകു to explain the Quran 
in a moek during 40 days. 9. (വാദം & വാശി 


. wager. വാ. കെടുക V2., ൨8. കരി VyM. to bet, 


വാ, ധെക്ക to lay a wager, പിടിക്ക to accept 
it by striking of hands. പലതരം ൨. കററ പ 
റഞ്ഞു Nal. aaqagosdleo വാ. പറഞ്ഞാ൯ Bhg. 
AYA പൊരുന്നോരോ വാ. കഠ പറഞ്ഞൂ KR. 
പത്തേണ്ണി മെ insect Quo. QO)\.gyoth ഉണ്ണ്ണിക്കറക 

(270) prov. (8൦. 


വവാത്തി 1, യ വാഭ്ധ്യാ൯; also barber of llavars 


valsalyam 8. (വത്സല). Fondness; 
paternal, conjugal, filial love എന്നില്‍ വാ. ഉ 
ണ്ടോകേണം ബാലേ Bhr. (to seduced girl). 
aJ@an, പിതാവിന്നില്ലാതേ പോം Sah. നിങ്ങ 
ളിലൂള്ള ഡാ'ത്രാല്‍ CG. (to parents). പെൌ|ത്തവാ. 
Brhmd. 
ശേ". വാത്സല്യിക്ക or ധാല്ലിക്കു to love tenderly 

നിന്നെ. നിങ്ങളെ വാ. Coch. 


വാത്സ്വായനം 8, A work on love (by വാ'മുനി), 


വ?'ത്തിങ്കല്‍ വാത്സല്യം ഉജടല്ലി CG. 


വാദം vadam 8. (വദ), 1. Utterance, argument, 


അഞ്ുന്നു വാ. എന്നാകില്‍ Sk. if you agree. 
2. dispute, contention അശ്വം പ്രുതി തമ്മില്‍ 
വാ. ഉണ്ടോയി Bhr. Cpds. അതിര്‍ -- 91., പിടി 
ല്ലാഒം eto. 8. ൭ vow വിരധാടങ്ങാം ക്രറി KR. 
(in battle) ഇങ്ങനേ ഉള്ളൊരുസംഗര വാ'ത്തെ 
മംഗലഭിപവും പൂണ്ടു ചൊന്നാ൯ OG. 

വി 1, epoaking, oxpouadiag, maintaining വേ 
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ഒവാ, Vi. 2. 8 disputant, plaintiff VyM.; 
(പ്രതിഡാ. defendant). 

denV. വാദിക്ക 1. to argue, discuss, dispute 
(വേദംകൊണ്ടു), to contend സത്യം എന്നി 
യേവാ'ച്ചിടും ജനം Nal. pleading. വാ'കുന്ന 
സ്ഥലം MR. the land under litigation. 2. to 
play an instrument (=asd)en), cSlnmadd 
ഡാ, 1120. വണ്ടുകുമ നാദം വാച്ചു കൊണ്ടു 
KR. വീണ വാ. 811൨, 

CV. പ്രതിയെ സ്വാധീനത്തില്‍ വെച്ചു കൊടു 
ആഅിട്ടില്ല എന്നു വാദിപ്പിക്കുന്നു MR, to induce 
to plead. 

വാടിത്രം 8, 1. മ musical instrument വാ'ത്ര 
ഷോഷം Bhg. 9. musio asia കീത്ത്‌ 
പാടിയ വാ. കേട്ടു 06. 

വുദ്യം 8. 1. Sound, music മുറധിളിയല്ലാതൊ 
രു വാ. me) KR. വാ'മായൊരു വാക്യം PT. (to 
him like music), 2. instrument, chiefly drums 

൧൮ ഡാ'ങ്ങളു.മടിക്ക1൯. അടിപ്പിക്ക, വ ചിപ്പിക്കു 

KU. Kinds: പഞ്ചവാദ്യം (൭ ചണ്ടെ, കുറുങ്കഗല്‍, 

തിഥിച, ഇടക്ക, ഡമാനം); പാണ്ടിവാ. (ചേങ്ങി 

ല, കൈമണി -- താമക്രൂടം, തകില്‍, കുഴല്‍); ഭേ 

രിമൂദംഗഡക്കാപണവാനമദാരുണശേമുഖ്യാടി 

വാ'ങ്ങഗം൧൯. അവര്‍ വാ'ങ്ങാം ഘോഷിച്ചു. 
വാ. കൊട്ടി നടത്തുക AR. അടിയന്തരത്തിന്നു 
വാ'ങ്ങഠ മുട്ടുക TR. 

വാല്യക്കാരന്‍ a musician. [musio, 

Qa Boainmo, വാ'ധ്വനി, വാ'പ്രയോഗം 

വാധ്ര്യായ൯ TAbh. of ഉപാധ്യയേന്‍. A teacher, 

family-priest യാദവന്മാരുടെ വാ'"നായ ഞാന്‍, 
സ്വാധ്യായം Hatem aso’ 06. -ദിദാ വാ 
ധ്യാന്‍, വാ'൪; വാത്തി q. v. [ 

. വാനം vanam, & വാന്‍ ൩. 0.20. Te. (aund 

great, വാന്‍ Te. to create, Te. 0. 0.19 to distend). 

The sky, heaven, also I. മാനം 808 (ചെമ്മാനം). 

വാനിലകംപുകു Bhr. വാനിടം പൂവാന്‍ CG. to 

die. വാനിലാക്കി RS. 1൨൮1൦3.--[വാനപ്പള്ളി ഞാ 

cok 635]. 

വാനംചാടി ഒ fish, (മാ-8.). വാനമീന്‍ മ star. 

വാനമ്പാടി the sky-lark MC. (& മാ--). 

വാനവർ the celestials, Gods. വാനവനാരിമാ൪ 
Bk. ഡാനിലേമാതരും, വാനിലേ മാനിനി 


മാര്‍ CG. വാനവസ്ത്രിക്കം E 


etc. വാനോരാറു Bhr. the he 
വഡാ'രനാട്ട Bhr. heaven. വാ. 
of paradise. വാ'രയനം fa} 
anmailg മ rainbow, & a2—" 
വാനിടം CG., വാന്മലകം, asc 
heaven. 

II. വാനം 8. 1. (ചം). Dried (as froi 
tofan. 2. വനം, വാനപ്രസ്ഥന്‍ 
വാനരന്‍ 8. a monkey, വാ'പ്പട 

momo SiPu. 7. asondlacd 
വാനിരം 8.= കൃരല്‍ rattan ; ശീര 
വാ൯ വാനം, whence വാനേ 
Celestials.— 002. വാന്‍കോഴി 
turkey 1. 24. 2. fr. ആന്‍ (Tl= a 
bly മോഷമായി വരുമോ വാന്‍ F 
ഷന്‍ തന്നേയോ വാന്‍ ഇവന്‍ | 
DAIL BWI വാന്‍ GLAM ചെയ്ത 
ണം PT. whether — or—; (imitati 
വാനോക്കി No.= മോടന്‍, aya 
യനോക്കി. 

വാന്തല്‍ Bo. അ. see പാന്തല്‍. 

വാന്തി vandi 8. (ട വമനം. Voi 
വാന്തിപ്പറിക്കു No. va. മാന്തി -- 

വാന്മീകീ 8. (വഷീക). N. pr. Val 
of Ramayana KR. 

വാപി vabi 8. An oblong pond : 

വാപ്പ. bap, Father ഞാങ്ങ്െ a 
വാപ്പ 23, babi, a child; 1.07. 8 

വാമം Vamam 8. 1. Left = ഇടം, th 
ആക to be adverse V1. തേര: 
രഥം നടത്തുക, or വാമ്രാഗേ A 
a slight to the enemy. asanle 
പറനാ KR. വാമാംഗങ്ങഠം വി 
omens (but വാമോരുനേതൂുകരം 
യാതി കാഥിതം സാധികും ഏന്ന! 
[വാമോത്സംഗേ വാഴ്ചം ഭഗവതി 1 
2. inverted, opposed വാമന്മാര്‍ ൫ 
06. 8. (amb) pleasing, besstil 
ഡാമ മ ദം woman 0naed 

Bhr. 
വാമദേവന്‍ മ Rishi; Siva ant 
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1. മ dwarf അതിവാ'നായുള്ളവന്‍, 
ഉന്ന മരഷ്ട്യ൯ KR. 9, the fifth 
of Viénu. —aso@~Mo short stature. 
ജട വന്ികം, വുററു med. 
റ & fine-eyed woman, വാമവിലോ 
66. 
ന്നു 8. A weaver മെത്തകാം 
ത്തിടടന്ന വാ. Bhg. [TP.) 
വാചകം (ഓാലയിലേ വാ. നോക്കി 
yh. (വച്‌ ) 1. reading, lesson ഓല 
10, കണ്ടു TP.; also study നല്ല aud’ 
ഒ student. 2. playing a finger- 
int; വാ'ക്കോത മ fiddle-stick. 
reading. 2. @ggQuo. instruction 
ig. 8. 8. sweetmeats. 
Naa, (7, വാചിക്കു). 1. to read, ക 
വാ'ചു മനസ്സിലാകയും ചെയ്യൂ TR. 
bread. വാ'ച്ചു Geng or BD} OVO 
കേട്ടൂ MR. അതു ഡാ'ചൂ കാണുമ്പോ 
mpl. വാ'ക്രളുക 0 0൩ V2. 2. to 


പിക്കു to induce to read, teach, eto. 
ക്കൊണ്ടു കത്തു വാ'ച്ച va. got read. 
fiyasam 8. (വയസ്സു -- വിസ്സി). A 
ത്തിന്നൊപ്പം ഗമികുമോ വാ. KR., 
PT. — വായസാരാതി an owl (നത്തു). 


8, (വാ). 1. Wind, air വാ, വേഗം 
ര AR. വാ. emai Vi. the God 
2.a vital air ഒശവാ. (1. പ്രാണന്‍, 
വാന൯, ഗുദേ. 8. സമാന൯, നാ 
Nab, കണ്ടോ. 5. വ്യനേന്‍, സവ്ൃശരീ 
5 ഉപവായുക്കാം Brhmd.) വാ, വി൯ 
ണ്ടു, വാ. തരുകയും കിടക്കരുതാ 

breath suffering from a wound 
t. അജിണ്ണയാ. dyspepsia, Esp oy 
രധോവാ.). 8. rheumatism eto.= 
വാ, കോപിക്ക, മുട്ടുക med. എനിക്കു 
19. വിനെറ ഒണ്ഡമായി TR.; va. വാ 
വാഷു MBH. 
൪ NW. (opp. അഗ്നികോണ്‍) Gan. 
jo flatulency eto. Nid. 
മ spraln=@Gds. . 


വായുപുത്ര-- QIN}, ave) 


Quoqya yap (1) AR. Hanuman; Bhima. 

വായുമുട്ടല്‍. stoppage of breath. 

ധായുവിന respiration and other actions of 
the ഒശവായു; hence വ'ക്കാര൯ V2. ൭ use- 
less person. 

വായുസഞ്ചാരം V3. agony. 


വായ, 19 vay 5. (=ansl?, see വായിക്ക). 


1, The mouth ഇവനേ ഏനെറ വാ oidia) 
രികുന്നതു is he my maker? പഴുത്ത മായില 
കൊണ്ടെ പല്ലു തേച്ചാല്‍ ajspamasgQo നാറുക 
യില്ല prov. വരുത്തം കൊണ്ടു വായിലേ നാധ്‌ 
മ്േടുതുതു പറഞ്ഞുക്രടാ TR. തവ ang, എതിര്‍ 
വായില്ല Mud. രാജവായ്ക്കു പ്രത്യുത്തരം ഇല്ല. 
വായ്ക്കു നാണം 541. 2. opening, juncture തോ 
ണി വായിലേ നീരായ്ക്കുന്നു CG. കുടിവാ., കോ 
൦വാ., ൨൮൬൯൮. mouth of ൭ wound. നെല്ലി 
ണ്‍െറ വാ. juncture of a grain’a involucrums. 
തിരവാ. the crest of മ wave. asgeoalnd 
വായില്‍ പൂകും, വായില്‍നിന്നു പുറപ്പെടും CG. 
to step between the double stems of the tree. 
പലവാ. Bhr, in different directions. (= വഴി), 

8. edge of a sword eto. വാ. കനക്കഷ, വാ. അട 

ന്ന, പോയ കത്തി prov.; കിണറിന്‍െറ വാ. 

പറിച്ചു TP. 

വായങ്കം V1. ഉ quarrel, dispute. 

വായടെക്ക to silence= വാക്കു മുട്ടിക്ക. 

Qi Vi. loquacious, also വായാടി (തത്ത 
കഠം ഡാ. ടികാം MC.), വായാളി. 

വഃയിലാക to be already half-eaten. വാ'യ ക്ല 
ഷി 1248. ready for the harvest (exaggera- 
tion). പറഞ്ഞു വാ'യിചേരുമ്മുന്നേ TP. before 
they could shut their month. 

വായിലളുക്കുന്നിലപ്പ൯ N.pr. മ (dumb) low- 
caste sage. 

വായികഷ്ടാണം,; വായിളുങ്കം see, വ്തി — 

Quoqyd Gurnvayir?; വാ. കണികഠ N. pr. ഒ 
low-caste sage. 

വായേശ്രീ eloquence V1. 

01038292) & deed of transfer or conveyance; 
a written voucher deposited in a heap of 
grain, specifying ite quantity. 

Quo, ans) മ large knife, cleaver. 
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വായ്ക്കരയറു & rein. 

വായ്ക്കകര line of sea-shore V1. 

വായ്ക്കരി a funeral ceremony. 

വായ്പ (കീണററിനെറ) the brim of a well. 

വായ്ക്രരാല്‍ So. a small or narrow canal (also 
in പൊന്നാനിവാ. 714, 5 ഏനവാ,. Bo. 
N.pr. ഒ place=vu. ഏനാമാക്കല്‍). 

Q19g Ow ഒ flute വാ, Moaenado Bhg. 

വായ്ത്രരളുയിചൊല്ലുക Anj. to backbite. 

വാഡ മ muzzle, curb; the art of stopping 
a man’s mouth കുടത്തി൯ ധായ്കെട്ടാം മ 
നശുഷ്യഡായ്‌ കെട്ടിക്രൂടാ prov. 

Qnegis abuse. 

വായ്യ്കരോഞ്ഞനം കാണിക്കു No, =simpl. 

വായ്ക്ലൊട്ട muzzle of dogs. 

JOG, 2g to bite. വാ'ഗാവതിന്നടുക്കു Bhr. to 
get into the mouth. ഒരു തുള്ളിയെ വാ'വാ൯ 
ചൊല്ലാവതല്ല CG, 

Q0(@ ) ച്ചൊറിച്ചല്‍ മാറുവോളം നാണംകെട്ട 
ത്തോ No. vu. itching of the mouth. 
വാ(യാച്ചൊരു @ by-word; omen taken from 

another’s word V1. 

വ്രേത്തല (3) edge of a knife as0g Ind വാ. eto, 
point of a hoe; sluice of a tank or river V1. 

വായ്‌ അരി മ shout, huzsa B. 

വാര്ര)ത്താഒം (a sort of chorus), speaking in 
a high strain; വാ'മ ക്കാര൯ന a boaster V1, 

വാ(യ )നാററം fwtid breath. 

Quad )നീ൪ spittle, വാ. maog@aqgQe V1. 

വായ്റ്കുട bravado, word-war. 

As9qysay Cal. = angie on which either പാ 
വുകല്ലു. are pat, or ആര്‍ മറ is built. 

വാ(യ്‌ )പറക to abuse, squabble വളരേ aso’ 
ഞ്ഞു MR. V2. 

വായ്ത്യാടുക to speak ont, reveal, publish വാ 
BMA B3008M വാടിപ്പിന്നേ വിളങ്ങി, 
ആരരോടും ഇതു വാ'ടില്ലെങ്കിലോ പോരായ്്, 
നമ്മുടെ വേന നഷ്മിലേ വാ. CG. — va. 
അധ വാപാടിച്ചി talkative. 

വായസ്റത്രാഠം learning by rote. 

വാ(യിപ്പിടിയ൯ the wild boar (huntg.) 

വാ(യപ്പിരള്ു So, abuse. 


anode i) ang, 


വാര്യ )പിളക്ക to open the month 
ക). പാടടവാനായി പാ'ന്നാ൯, 
വാ. CG.;=@mome 2, 112 പേ 
gape. 
ഡാ(്യ പ്പു aloeration of the അ 
വാര്‌ ads ഉ gag, muzzle of ball 
ലാസ്റ്്ോതി പാത്രത്തിന്നു കെട്ടുക, | 
QUAD )ചൊത്തുക to shut & cover 
QsNMjoetd meaning of words ( 
ad നേരിട്ട നിന്നു Ca. 
Quo a )മട No. Palg. the drip 016. 
board  വവാവട 2. 
വായ്ക്ധുരം sweet words as9"@a @ 
നല്ലു prov. (opp. ാ്ത്തിക്ടാണം; 
Quaid nice mouth ഓമന വാ. രി 
വാ(യ)മി൯ .മ good sea-fish. 
വായി )Qeg 1. keen language. 8, 
hens; croup. V2. (മുഗം 5, 845) 
വയോ )ഉക്ടം feeding with promise 
ണ്ടെങ്ങ സങ്കടം പോയിക്കുടഃ | 
വായ്യ്കേോഴി deposition വാ. വാങ്ങി, # 
രനെക്കൊടന്യ വാ.ഏഴ്ഴതി വാങ്ങി; 
deposition, അവനെറ വാ. മൂലം 
heard it from his mouth. ouch 
ടെ വ. കളാല്‍ തെളിഞ്ഞു MR. 4 
വായ്യ്കോതിരം the iron ring of a me 
ധായ്യാരം No. (amomo?) big talk 8 
(& പായ്യാരം) പറഞ്ഞു va. 
Quasode oral communications «gyq 
വന്നില്ല വാ. പറഞ്ഞു TR. 
വാ (യ്‌) വിടുക to open the mosth ¥ 
wail വാട്ട യാചിക്കു CG. an'g 
(in child-birth), ഉററവരെച്ചെ; 
ലറി Bhr. വാ'ടാജന്തു dumb. 
വായ) ധിക്ടാണം, — ഠാണം പില, 
No. അഅ൮വ൯ ഏനികു. വായിട്ടാണ 
(Mpl.). എന്നെ 05880 വാ. ക്ഷെ 
quo lage & ഡാളിയങ്കം- aileron 
supposed to help childres tos 
nunciation. 


വായ്ലു, vaykke T. M. (C. bays, 1 


vacu, 866 വാകു, 1. To swell, inate 


ാച്ചിതു — വാരം 


ലു UASO ധായ്യ പോയി Palg. വാ 
(കഠം വക്കാം CG. അവക്കു സന്തോ 
) Bhr. തആനാദം, തത്തി വായ്ക്ം 
id. വാച്ചെഴ്ഴം ക്തുഹലം 11248. ചേ 
മാരു മോടേന വിവശനായി Mud. 
Myo Bhr. large. 2. to agree, fit, 
may be. 

നതു any thing. വാശ്ശൂത ഏന്നാലും 
തുണ്ടു ഞാ൯ SiPa. whose child so- 
ay be. axpgo ഉ ണത്തിച്ചാല്‍ PT. 
കാരം V1. anyhow. വാ. ഏന്നാകി 
൯ പോന്നിടേണം Nal. whatever 
6 result; 80 വാച്ചവ൯ട കണ്ടവന്‍ 
ിക്മുദടം അകതളിരിത വാച്ചവര്‍ ഒ 
ud.=1 ab.). 

growth കുറഞ വാ. CG. നിങ്കലേ 
, AR. great love. വാ. ഏഴും CC. 
പൂരികുഴല്‍ "0൩. luxuriant. പനി 
വാം കുറഞ്ഞു CG. health & 068൮1. 
ടു ചെന്ന heartily. 

ജിപ്പ (1. ഡായ procaring), a loan 
മി തന്നതിന്നു പലിശയില്ല vu. അ 
നൂരി വാ. വാങ്ങല്ല Prov. വാ. കൊടു 
കടംവാ. കൊടുത്ത പണം TR. 


ara, A 700 -- രണ്ടു മുളം ഒ yard. 
ഇ 8. (qj). 1. Multitude, flock, സി 
> waves. 2. a time or turn മന്ത്രാ 
പിക്ക KR. oG&Qd. എന്നാലും ജ 
|. once. 8. ൭ week-day=aQy 
IQ—, GR—, ബുധ --, ഗുരു --, 
വാരം), 
a prostitute, dancing-girl വാരമാ 
൪ Brhmd. വാരമുഖ്യമാര്‍, വാരസുന്ദ 
വാര്രസ്്രി eto. 
.C. 1. Share (ട വരവു?) in general, 
hare, rack-rent chiefly of നെല്ലു 
rees). വിത്തും ചെലവും കിം 
ഇത്ര, in the best case ഇുടങ്ങാഴി 
1. 4 കുണ്ടും വാ'ത്തില്‍ 114 നെല്ല 
തി തന്നു, വിത്തും വാരും കെട്ടുക 
TR. @0 നെല്ലൂ വാരത്തിനെറ നിലം 
മിനു കൊടു oe to rent to another. 
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വാരനെല്ലു — വാരിധി 


£0 പെൊതിപ്പാടു കണ്ടം വാരത്തിനു കൊത്തി 
(Bekal), Kinds: കുടി വാ. (കുണ്ടു കെട്ടിയ പാട്ട 
ത്തിന്‍ പത്തിന്നു @ &. നിക്കി ൬ സക്കാകുള്ളതു 
of pepper, നെല്ലു പാട്ടം കെട്ടി ക. നീക്കി സ 
ക്കാകുള്ളതിനെ ൭0 ഉറുപ്പിക alley അല്ലാതേ അ 
ധികം ചേത്തു കഴികയില്ല TR. 1797). ചെപ്വാ., 
പറമ്പുഖാ. (1.-പാടടംം 2൦ ധുനധാ.), aym 
യാം, മലയാ, മേല്വാ. 9, 1, Bo. (വാരുക side, 
declivity ഗിരിവാ., അടിവാ. Trav. പൂറാ. 


വാരമനല്ലൂ the landlord's share of rice വാ. 
ഇടങ്ങാഴി 29,990 TR. — കുടിയാന്മാരോട്ട വാ 
രം പളേം വാങ്ങി jad. — വരേശ്ലീട്ടു TR. 
വാരക്കം (വാര 8.). Press-money, advance to 
soldiers & servante V1. 

വാരണം Varanam 8. (qj). 1. Warding off. വാ. 
ചെയ്തു VCh. toobstruct, 2. an elephant വാര 
ണപന്തി Nal. a stable. as’931y afb 25. — വാ 
രണമുഖവന്‍ Bhg., വാ”നനന്‍ Bhr. Ganapati. 
വഡാരവാണം 8. an armonr, cuirass (-- ബാണ 

വാരം). 

വാരാണസി 8. Benares വാ. ക്ഷേത്രവാസി 
യാഥിശന്‍ Bhg. Siva. വാ. പുകു Bhr. AR. = 
കാശി. 

വാരാം വരാ 7.4. വാ. നിലം Barren land. 
വാരാദത TR. etc. - വരാതേ; രചി മനസി വാ 

cream 815. 

വാരാന്നിധി 8. (212) The ocean -- വാരിധി. 

I. വാരി vari 8. 1. Water വാ. qo മത്തു AR. 
in സന്ധ്യാവന്ദനം; often വാ. ദാനം (in tanks, 
wells, പന്തല്‍) VilvP, ഓനങ്ങളില്‍ മുഖ്യമായതു. 
2. a trap for elephants, stake to which they 
are tied ആനവാ. TR. 

II. വാരി ന. M. (Te. 0. slope വാരം 1., 9.). A 
lathe, reaper, rafter, resting on കഴ്ണക്കോത. 
വാരിക്കുഴി (I. 2) ഒ pitfall for elephants. 
വാരിജം 8. water-born, a lotus; വാ'സംഭവന്‍൯, 

വാരിജോതവന്‍ Brahma; -- മകാഠം Laxmi, 
— oom Kama, — ശരാരാതി Siva, AR. 
വാരിജാതിം see വാരിയന്‍. 
വാരിധി 8. ദമ മോഒവാ. നിമഗ്നരായി, ത 
നന്ദധാ'ധൌ മിനഒയാനിധേ Bhg. & വാ 
മിനിധി, വാഭ്ധി. 


വാരിനി-_- വാരുക 


വാരിനീികരം 8, much water വാ'ങ്ങളോടു കൊ 
ഞ്ടതനിര RC. 

വാരിപൂരം 8. inundation തിരദേശങ്ങമെ വാ" 
ത്തിത മുഴകിച്ചു Bhg. [2399 100. 

വാരിപ്പൂറം (൩) top of a roof; side of ribs. ധി 

വാരിയെല്ലു (1.) a rib സിരയും ഡാ.ം പെരിക 
ക്കാണായ്ത്കുരും "0൪. (in old age). 

വാരിരാധി 8. the sea; fig. കാരുണ്യാ. Bhg. 


വാരിയന്‍ variyah (aime? see അസ്ഥിവാ 


രി). N.pr. A class of Ambalavasis who perform 
the lower temple-services & funeral ceremonies 
വാ'ന്‍െറ അത്താഥം prov. (see ഏമ്പ്യാ൯). hon. 
quodleod; 7. വാ'ത്തി, hon. വാരിശ്ശിയാര്‍, വാരി 
യശ്യാര്‍൪ (വാരസ്യാര്‍ 158.) ; the house വാരിയം 
(വാ'ത്തു ചെന്നു MR.). 
വാതക varuya 7. M. നം. (0. ൯൭9). 1. To 
scoop up with both hands ames കോരി കററ 
വാരിആ, gathered up. ധിഴ്‌ ന്ത ധവീരനെ വാ 
രിനാ൯ BC, ബാലമന മന്നിടത്തിങ്കന്നു വാരി 
എടുതുതു Bhg. വാരി ഇടുക to put rice into the 
pot. പിണം വാരും കഴുകന്മാര്‍ RC. കെട്ടോല 
വാരിക്കെട്ടി shut the book. വാരി ധെപ്പി൯ 
(കവിടി for soothsaying) TP. കാല്‍ വാരി നി 
ലത്തു തള്ളി KR. 2 totake in a heap. ചേല 
കഠം വാ. Bhr.; to rob മുതല്‍ വാരിക്കെടി jud. ag 
റിയ മുതല്‍ കുത്തി വാരി aggq@TR. plundered. 
അങ്ങാടിയില്‍ പുക്കു വാരിത്തുടങ്ങിനാര്‍ 811൨. 
8. to take with the right hand ഒരു പിടിച്ചോറു 
വാരി ഉണ്ടു TP. ഓരോരോ പിടി വാരിക്കൊ 
ടൂതുതു KU. (ഭക്ഷിണ). -- പണം വാരിക്കോരി 
ച്ചെലധഥിക്കു by handfals (7.1. in sickness). 
വാരി വലിച്ചു തിന്നേണ്ട കാലം young people 
ought to have a ravenous appetite No. vu. 
വാരിക്കള.ക to remove as sweepings; to depose. 
വാരിക്കൂട്ടുക to heap up. 
യാരിക്കൊട്ടുക്കു to give liberally സന്തതം വാരി 
ക്കോരിക്കൊടുത്തു Bhr. gave more & more, 
[വാരിക്കൊ. is richer than cogglaasn0see, 
less than കോരിക്കൊടുക്ക TP.) [Bhr. 
വാരിപ്പെൊഴിക to pour richly, മിഴികളില്‍ വാ. 
CV. 2106) on = ഏടുപ്പിക്കു. 


$ 
II, വാരുക, ന്നു ൩.3. Te. (വം൪ 2) lit. to draw 
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lines 1. To cut lengthwise, trin 
ഓല വാന്നു ഗ്രന്ഥത്തിന്നു ean 


) 
തുരക്ക, വീടുകെട്ടി ഇറ വാന്നും (1 


846); to cut meat in stripe V1. 
ശരീരം ധാന്നു പോയി jad. abkon 
കത്തിയാന്നു TR. to stab & sls 
വലിക്കു). 2. T. M. Tu. (൦. ബാ 
(QS))=anqge@ "൨.9. 8. T.M.1 
to melt) to ran, flow down ഓ 
ചോര Bhg. തോട്ടിലേ ജലം a 
പോയിക്രൂടിയാല്‍ Nal. ago തിര, 
ന്നൊക്കപ്പോകും PT. കഫം വാന 
med. (from the nose); water to be 
VN. വാച്ച (3) issue, flux നിമ 
ഹം). രക്തം വാ. women’s 0100 
കറധാരായ്ക്കു suppressed mense 
വാ. ebbing No. അ. dkbav. | 
൬.൭. വാക്കു (3) 1. to pour കള്ണനീ/ 
വെച്ചതില്‍ ക്രടേ വാത്തു angqy 
off. തലയില്‍ വാം. med. വാത്ത 
കഞ്ഞി). 9. to found, cast വ 
വാത്ത പാടായിരിക്ക roughly 
polished. 

CV. aig flan 7.1. കണ്ണൂനീിര asa: 
കിണ്ടി etc, വാ'ച്ചു. had cast. 
VN. വാപ്പ 1, fasion, casting met 

ണി ete.; ധാപ്പൂല foundry-faras 

@.0)00019, an ulcer, കവി 

s.med. cancer, 3. So. a large 
4 കാത്തു), caldron. 


വാതണം varunam 8. Referrizg 


൭ Purana. Bhg.; -മന്ത്രടേം, അന്നു 
West. 
വാരുണി 8. spirituous liqeor, as 


1, വാര്‍ var 8. Water=as0), he 


നിധി ocean, aleo വാരമേനിധി 
കഠം, chiefly = വീഴാതമഗ. 


Il. വാര്‍ T. M.C. To. 1. A Hine (= 


2. athong, leather-strap, belt; 0 
leaf, often വാ൮, തോധാറു Vi. 
troops ഏതാന്‍ വാവും കുതിരയും, f 
ഇങ്ങോട്ടു വരുന്നു, കൃതിരധാറു | 


രക്കം- വാത്ത 


Qo കൂട്ടിക്കൊണ്ടു TR. Sipabis. 
length-ways; stress, pressure, 
current. വാറാക്കിക്കെട്ടുക tight. 
3 വെക്കു to prize, make much of. 
റില്ല no great demand. mp) വാ. 
‘'y drunk. 5. greatness, luxuri- 
(വാഴ), വാ. കുന്തളം Bhr, വാ. 
hen CO. വാ. തുടയില്‍ Marg) RC. 
’ breasts വാ. കെങ്കേ Bhr. വാ. 
Sd, വാരെഴ്ംം തങ്ങ 06. വട്ട 
b KR. വാ. മൂലക്കോരകം രണ്ടും 
ig- 6. presumptuousness, provo- 


see above. 

ക്കേ (5) full breast വാ. majodo RC. 
6) mighty വാ. രാക്ഷസര്‍, വാം 
3, വാ. കപികാഠം AR. 

) id. വാ, തെന്നല്‍ & വാര്‍തെ, CG. 
ao RC. മ bold young lion, 80 quo 
൪ മുലമൊട്ടു Hd Bhg 6. 

5) glorious വാ. ദേവദൂതന്‍, ഡാ. 
- യാക്കകൊണ്ടു aioe.) CG. 
)a shawm ഉരതും വാ'ലോടും (4824) 


> ഉ young deer. B. 

2) regular troops, the Mysoreans 
കണ്ണാടക ആളെയും വാ'രെയും, 
S920 വാ'രരും TR.; peons, Trav. 
)a@ water-course to drain off oxcess 


CG, (2) the young moon (or 857). 
ളാക്ക (2) women’s cue made of their 
s lost in combing (loathed by 


(5) long, glorious വാ. പട Bhr. 
Hoog വാ'മാറു പറഞ്ഞു CG. im- 
r (?). 

ദേ വാറോല) anonymous false 
ഒന്നാരു വാ. കേട്ടൂ CG. (2. 6). 

a ടേ വ്വാതക H. 

| 8. (വൃത്തി). Report, news a9. ado 
2 Bhr. (ടവത്മമാനം). oo വാ. 


937 


വാത്തപ്പാ-- വാല 


ചെവിതോറും നടക്കുന No. va. bazar-talk. വാ, 
കമാ നടത്തുക VCh. to spread rumours. വാ. 
എല്ലാം അറിവതിന്നു Bhg. the state of matters. 
ഭത്താധിന്‍െറ വഃ, പോലും tidings of her hus- 
band. നേരില്ല പാരിലേ വാ. ക്റ്ടിക്കാലം Nal. 
ദ്സന്നടെ വാ. അറിയുന്നതുണ്ടു ഞാന്‍ KR, I know 
who & whence I am. വാഗപ്പഗത്തിനെറ വാ. 


Ow Hs CG. heard about plantains. കല്യാണ 
വാ. പറഞ്ഞൂ about health. 


വാത്തപ്പട്ട 7, Vi. a promise, vow. 
വാത്താവഹന്‍ 8. ഒ messenger; hawker. 
വാത്തായന൯ 8, a spy, agent. 


യാത്തികും 8, = commentary, gloss ഭാഷ്യവാ? 
wa}. കേമ്റരായി 81175. 


q 
വാദ്ധകം vardhayam 9. (qy2uv), Old age; gen. 
വാഭ്ധക്യം a8 പെരുമാക്്ു വാ'മായ Godse KU. 
വാ'ക്യകാലത്തു വാ'കൃപിഡ Brhmd. 
’ = ൽ 
വാഭ്ധി 8. vardhi (വാര്‍ 1.) --വാരിധി The sea 


വാ. യില്‍ വലയുന്ന തോണി KR. ധാത്രിയില്‍ 
നിറഞ്ഞു പരന്ന വാ. AR, 


വാഷ്ടികം varkiyam 8. (വകും). Monsoonish ; 
lasting മ year @ പക്ഷങ്ങാ ഏനികു aso’e@ado 
KR. the 8 weaks seem to me as many years. 
290878 ,— രാ ൯. warrant mowas, aj 
പ്പെടുക. 
വാറു vaiy വാർ 9, 8, 4, 6. (also 100.ടേഡാറു 
& sea-bost). [ways. 
വറിട (2) a shred of palm-leef taken off length- 
വാുമീ൯ B. a kind of fish. 
വാറോല (2) a placard, anonymous writ. വാം 
തൂക്കുക announcing’s crime either commit- 
ted or intended, or denouncing a person. 
വാറുക vibnya, റി Vi1.=qome IL, 1. 9. 


വാററു Bo. straining, decanting; distilling 
(quoted IT., 3). 
വാററുക ട വാരിക്ക 1. to strain, drain off അ 
ത്തിവേര്‍ ധെട്ടി വാം നീ൪ GP. ധെള്ളം കേ 
ററുകയും വാ. Qo (Coch.). 9.80. to distil. 
വാല vila 1. No. (ബാല) Fresh toddy. euph. 
for കൈപ്പൂകാം (സേവിക്ക No. Palg.)' 9, (T. 
young; or വാല്‍ 4.) a certain season ഞാററു 
വാ., തിരുധാലത്തിരി. 3, P. bala above; ൭ 
tarban V1. (2, Wala-band). 
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വാലാക്കു--- വാരുക്കു 938 വാല്‍ക്കൊ.-- വാശ 


ഡാലാക്കുഴ B. an ornamented wooden lance, 
emblem of royalty, വാ. ക്കാര്‍. 

വാലായ്ക് 1, M. (വാര 3.) impurity of men & 
cows after birth eto. ചത്താലും പ്പെററാലും 
യാ. പുല -- വില്ുവാം (for ക. birth 10-12, 
death 10-16 days), നാട്ടു വാ. public moarn- 
ing after a king's death, also quay 
V2. =6lem. 

വാലി 1. (വാലൂക ?) Low ground near a riverV1. 

തോടനും വാ. യും രണ്ടെ നിലം TP. ഇ, (വാല്‍) 

CrP, a kind of bearded paddy. 

. വാലുക valuya=eaog s, വാരും. 11. 8, 80. 

1, 10 run, drip, to be strained മൂക്ുു വാ. med. 

Nid. വാല വെക്ക to place so as to run off. 


2. to be distilled Vi. (see വാററുക). 8. B. 
to take root, as yams. 


വാലുശേരിക്കോള TR, —see ബാലി. (drug, 


H, വാലുക 8. 1. Sand. 2 ഏആലധഖാലുകം a 


വാത val 5. (8. പാലം, വാരം 6. യമ). 1. The 
tail വാല്‍നിര ഏടുത്തു RO. (sporting monkeys). 
കണ്ടാലപ്പ്പോഴേ വാ, എടുക്കയേ gag PT. to 
defy. വാ. പൊങ്ങിച്ചു Ase) AR, വാലടി കൊട്ടു 
KR. വാന്മേരല്‍ ഏയ്യു AR. വാലും തലയും (also 
fig.). 9. what is tail-like, train, tratl വാലു 
തല ഇരട്ടിക്കും KU. increase of interest; a 
handle, spout വാലൂരിക്കിഞ്ജി TP, 8. (ചാലു 
ക) spittle Vi. 4. aM. T. (വത) purity, 
whence വാലായ്ക്. 

വാലധി 8. & ബാ-- the tail KR. 

വാലന്‍ tailed വാ. (& — 0) പേക്ക൯ ൦.--മിളില്‍. 

കോഴിവാലന്‍ 022. a kind of paddy. 

വാലാട്ടം wagging of tail. വാഭ്ളിപ്പോക to 


draw in the tail, to be hambled. വാലാളി 
MC, the wagtail. 


വാലാന്‍, see ബാലാൻ, a fish, 

വാലിടുക (2) to form flaps of the cloth put on. 
പിതാബേരം കെട്ടി വാഴ്ടൂടുത്തു ChVr. പൂക്കു 
ച കെളി വാട Bk. പട്ടുകെട്ടി നാലഞ്ചു aid’ 
ടു ചാടികുളിച്ചു Anj. 

വാല്ലത്ണൂ - അപാംഗം 014. 

വാരുക്കാണം duty levied on cattle. 

വാരക്കുടം the end of a tail സിംഹത്തിനു 
വാ'ത്തില്‍ ഒരു മുള്ളു MC. 


വഡാല്‍ക്കൊഞ്ചു B. the tail of ah 
വാരുക്കോതമ്പൂ (mod.) barley. 
വാതിത്താര OF വൂല്‍ത്താര the ha 
part of a tail. Palg. 
വാല്‍നക്ഷത്രം, ഡാല്‍ഥീിന്‍ a com 
വാരമുളക long pepper= ചിനമു 
QE) p= ബാല്യ also ഡാലിയ 
മേനോന്‍ KU. the first minister 
വാവരു vaval ൩.25. C. നല. (ഖു 
bat വാ, പക്ഷി; aleo വച്ാല്‍ 99 
വാവിക്ട നെം, see വായ്‌. 
വാവു vavg T. M. (Te. ba fr. ¢ 
A holiday, change of the moon 
ബലി നല്ലം Bhg. കുത്താ. (i 
വെമൃത്തവാ, (പൌണ്ണമി), ead 
V2., മുഴുത്ത മുവാവു "71., പിതൃവാധു 
വാധിന്നു പിതൃക്കമക്ക ബലിഇടു; 
mods ധിക്ൃതിയായൊഴിഞ്ഞ ഒറ 
Mud. കക്കടമാസം വാ. മുടട്ടേണ്ന 
നടനധരുന്ന അടിയന്തരം TR. 2 
ദ്ധരാത്രി Bhr.; chiefly fall moos. 
ഥി തുടങ്ങും വാഖല്ലോ Mad. ദശയ 
വാവവുതി ഗ്രഹണം prov. 
വാവട 1. മ sweetmeat. 3. | 
narrow board nailed on raf 
[gen. വാ(യ )@S]. aus. യോടു & 
വാധൂട്ടല്‍: കക്കടകങമാററില്‍ 3 6 
ഇല്പന്നിറയുയം വാലും prov. 2.8 
ing Brahmans on ഡാധുന്നാമ. 
വാശി vaki 5. (Ar. P. പാജിധ? 
1. Equity, exceas or surplas, agie. 
ക്ൂട്ടിക്കുണ്ടു TR. allow for. as. റൊ 
to give into the bargain, sbate ॥ 
different standards of measures é 
ണ്ടും ധാ, = ഒക്ും Vi. സലാം വാജി 
many, many Salams. apase ae 
തിട്ടവും അരവാ. യും കാത വാ. q 
ക്ക VyM. half as mach more. a 
രള്ളിയും ആയാല്‍ VyM. അമു 02 
്ൃയധും KU. (a royal income). ൨ 
വാ. കൂടും MC. ഏലം eodaia 
TR. scarcely a trifle. — agaalse! 


ടിക. വാസം 


. 2, difference വിലവാ., അര 
=4, 4 (വാ. nearly expletive) 3 
vork) No. മണ്ജുവാശി = നിലഭേ 
oil, 9.34. (വാചി 39.2. bazi) 
0. പറകയും ആത്തുവിളിക്കയും 
); hence obstinacy വാ. പറയു 
ന്നലാം KR. may seem merely 
‘adiction. വാ. കിഉത്തുക V1. to 
» blind zeal. ചൊല്‍, കേളാതേ 
സുയോധനന്‍ CG. blinded by 


(1) to look better, preferable; 
320688 or 06801620, 

. 2) to fall short. വാ"റാമതേ അ 
൦ without fail. നാശമായിരികു 
മൂലം KR. 

8) an obstinate person. 

'3) to vie, emulate; to be stub- 
ഓടിക്കാം up a race. aud’ 
\S59 320 Mud. are no more 
) reason. 

2) to recover എന്‍െറ ദീിനത്തി 
Bede വാ'മോ epist. =Beao, 
sida (lowing), A cow; a wife, 
82125 q.v., Hanes ഇതിന്ന്‌ 
> TR. you have not made out 


ക്ല 219.0}. 
8. (വസി). 1. Dwelling; habi- 
 വാസഗ്ൃഹം ഏിടേദിം. (= 
൧.). ആത്മവാസസ്ഥിതിടുഷ്ഠി 
for the poor). 9. - വാസന 
യോഗം scent for clothes. 
, (abiding). 1. Odour, flavour, 
വാ. കേററി VyM. made frag- 
aptom സന്നിയുടെ വാ. പോലേ 
1us-like. വാ. പിടിക്കു to emit 
at, 9, idea, impression or 
sidered ag the abiding influ- 
lives ജന്മാന്തരധാ, കളാല്‍ ബ 
കളാര ചുററപ്പെളിരിക്കുന്ന ദേ 
ശിച്ചു പ്ലൂവ്വവാ, യടലേ 172൩9. 
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പൂവ്യജന്മാജിതവാ. യാല്‍ AR. വാ. ധിനം ജ 
ഗച്ചേഷ്ടിതം, ഡാ. നെക്ക ഒരിക്കലും ഭംഗം ൭ 
ല്ല SiPu. innate tastes or instincts last thro’ 
all successive births. വ്ൃകൃതിഗുണവശാലുള്ള 
ഖാ. Hog നിക്കുവാ൯ Sues@eg Bhr. യാതോ 
രേടതുു മനോധാ. ആകന്നിതു മചൈതനൃയരുപ 
മതു പോലേയുയ്ക്ുരും ശനം Bhg.; പുണ്യാ. 
desire after virtue. ആകു വാ. മൂറും ധന്ദസ്സി 
്രലേകു Bhr. വിള്യാവാ. scientific talent. കാ 
വ്യവാ. poetical vein. വാ. നാരിമാരില്‍ ഇല്ല 
Bhr. does not take to women. ആസ്ധികമ ക 
Viqyamsemnnge ക്ഷയിപ്പിപ്പാനല്ലാതേ വഭ്ധി 
പ്ിപ്പാ൯ വാ. ഇല്ലായ്്യാരു TR. being an in- 
corrigible prodigal. 8. instinct of animals 
MC. 4. practice, habit V1. വാ. ക്കാരന്‍ മേം 
perienced. 
വാസനം 8. 1. dwelling apd) വാ. ചെയ്തു 811൦. 
2. perfuming, famigating. 
വാസനശിലന്‍ Bo. amiable, 
ധാസനാബലം (2) natural inclination. 
വാസന്തകാലം 8. (വസന്ത). A sterile, 
pestilential year V1. 
വാസന്തികം vernal. [ഏദവാ, Bhg. 
വാസരം vasaram 8. (വസി). Morning, day 
വാസരാധിശന്‍ 8. the sun. വാശാമ്പയം AR. 
the solar line. — (ത്രധിശ൯), 
വാസവ൯ 8, (വസു). Indra, വാ, മൂമ്പഠയ വാ 
maid CG., വാസവാദിക൦ AR. the Gods. 
വ൮്വാസ vases 8, (വസ്‌ to wear). Cloth ൫ 
കവാ. തകാണ്ടു സംപ്ലതമായുള്ളംഗം KR, — in 
Cpds. കൃത്തിവാസാവു 811. Siva. 
വാസി vasi 8. 1. Inhabitent (വാസം), residing, 
വുരവം. കമ Bhg. വനധാ. eto. 2. dressed 
ചീിരവാ. Bhg. [feagrance. 
൫527. വാസിക്ക, (൩. വാസനിക്ക) to emit 
part. pass. മലയജവാസിതമാമു CG. ഒ breast 
made fragrant with sandal-powder. 


8. = 10,9). 


വാസിത a woman (=aixdle). 
വാസുകി 8, 2. ഉഴ, One of the 8 kings of 
serpents, (അക്യനാഗങ്ങം), Bhg. 
. വസുദേവ൯ 8. (യു --) Kyipa, 
വാസ്തവം അന്തം (സ്ക്ക. 1. Substantial, 
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real സ്വപ്ലം ഡാ. ഏങ്കില്‍ സംസാരം സത്യം ത 
@m Bhg. 2. demonstrated വാ'മായിരിക്കുന്ന 
ഫലം Gan. the proved result of an arithmetical 
operation. 8. news ചാരന്മാരെ അയച്ചു വാ" 
ങ്ങാ ഗ്രഹിച്ചു Sk. വാ. പറക വാത്തകാം Bhr. 
വാസ്തു vista 8, (വസി). 1. Bite of മ building. 
2. a new house വാ, ബലി കഴിക്ക Bhr. (vu. 
also before കൊടിയേററം at the beginning of 
a festival, or to get rid of any ഉപദ്രവം); വാ. 
ajmdedication on the day when the doors are 
setup. 8. (loc.) the God of the builders (ആ 
ശാരി), supposed to indicate the qualities of 
each site & direct the workmen; he sleeps on 
the ground, the head toward 8W., the feet NE. 
(No. ബലി as കുററിപൂജ 274., or against any 
ഉപദ്രവം is offered to തച്ചഗുളികന്‍]. 
വാസ്റ്റു ചീര, (8. വാസ്ത്രുകം) Chenopodium album ; 
also നാട്ടു ചീ. പരിപ്പു ചീ. 
Asm ogo) 8. genius of the house; Indra. 
വാഹകന്‍ vahayah 8. (വഹ്‌). A bearer അ 
ന്തോളവാ'ന്മാര്‍ Nal. carriers. വാ'ന്മാരെക്കൊ 
ന്നു AR. those who led him bound. 
വാഹം 8, carrying; a vehicle, സാത്ഥവാ'൯. 
വാഹനം 8. 1. vehicle, conveyance as a horse, 
elephant. ഗരുഡവാ'൯ Vidnu. ഐശ്വയ്യങ്ങ 
Qo എല്ലാം GI’ eago തന്നിരുത്തുന്നതും ഉണ്ടു 
KU. I grant every honor. 2. a chariot, 
waggon = രഥം Bhg. 
വാഹിനി (f. of വാഹി driving) an army അരി 
വാ. Bhr. the foe. വാ'നിപൂരം Brhmd. 
വാളം vajam (൩. -:വളധു). 1. An ingot, lump 
(T. Te. C. pajam), a bar of gold, iron പഴ്റപ്പിച്ച 
ഇരിമ്പുവാ'ങ്ങാം ഒന്നിച്ചു ക്രട്ടുന്വോലേ VyM. 
2. a hammer for the chisel. 
qua dind V1., aia T. B. ൭ fish, Trichiuras. 
വാളന്‍ vajah (വാം) 1.4 sawyer. 9. a caste 
of fishermen in backwaters. D. 8. sword- 
like; വാ. പുളി tamarind (വാ, ളികടി Pay.). 
വാളി 7, So. ൭ golden ear-ornament (വഡാളിക 8. 
ring) Palg. = അലിക്കത്തു; മുക്ുവാമളി a large 
nose-riog thro’ the partition of the nose. 
വാട്ടിയങ്കം, see വാണ്ത്കിടക്കം. 


വാളുക-- Aided. 


I. വാഉൃകതന്ചിയുരു (വാഴ്ക 3.). Te 


കൊത്തി വാ. കണ്ടത്തില്‍ ധിത്തു 


വാളിയിരിക്കുനു jud, യാളി logy 
TP. having finished. 


VN. വാമിച്ച No. wu. = വാളര. 


CV. പുത്തരിക്കണ്ടം വാളിക്കുന്നു a 
ailogsgre TP. 


. വാഏക ണ്ടു No. (ഡാം, വഃ: 


scratch, slice വാണ്ടു കൊടുക്കു (oJ 
G88 prov.). വാണ്ടണെടുക്കു to slice 1 
horizontal pieces. — കുപ്പിക്കുന്ം 
മുറിഞ്ഞിട്ടില്ല വാണ്ടുപോയയേയുള 


വാം va] 5. (Te. val fr. ഖമ, 


sharp). 1. A sword @90—, ഇര 
edged. വാ ഇള കുന്നത്ത ഇടഥ 
KR. (guards). വാം ഓങ്ങി ഇള. 
൨8 റയ്കൂരി Mud. drew the sword. 
വാഠ കുത്തിനിന്നു TP. saluted. വാ, 
to go to war. വാഗ ഇതു വെക്കാം 
up my Vezir’s office. വാളിന്നു ac 
met, power, government. വാ 
തൊഴ്ചതു TP. Nayars. വളരേ ape 
a tumultuous assemblage; fig. വ 
ണ്ണാഠം RC. asco agejo Alle xb! 
ളെ ജ്താനവാളിനാല്‍ ഛേടിച്ചു!!, 
8. sword-like; a fish aug; frui 
nous plants (see വാളന്‍, ആയ്യം. 
0192 01& the blade, as9@.0 the sheat! 
വാള പലിശക്കാരന്‍ attendant of 2 


പലിശയും arms). ഒരു വാ. TB. 
പലകക്കാര൯ 8. 


Qigo കയ്യും the sword-arm, വാ. 6 

വാമേറു throwing up swords & ല്‍ 
വാ. കാര്‍. -- വാളെറിയില്ല jeg: 

വാധക്കളി sword-dance Vs. 

വാഠാക്കാരന്‍ a swordsman; a 52% 

വാമനമ്പി armed Half-Brahmens; 
(തങ്ങ) 1. sword-dancers be! 
manys. 

വാഠപ്പാടു the length of ൭ sword. ¢ 
gy Bhr. within reach of അന്‍ 


വാഠപ്പിടി the handle of a ണ്‌; 
(see atts) 5), 
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rhinoceros (see ഭക്ഷ്യ) Nal. 
U. an institution of the Calicut 


| the sword-fish. 

M. (C. bale, Tu. bare). 1. The 
1, Musa paradisiaca, symbol of 
‘jage). വാഗ വെക്ക plant. വാഴ 
bears. 2 
O05(3019., മരധാം, വണ്ടുവാഥ, 


ക്ഷ --- , അടുക്കമ്യുവന്‍ --, അണ്ണാ 
ഏറാട൯ (V2. sugar-plantain), ക 


. what is like it കററവാ., 


കരു —, കപ്പൂര - 1. കല്ല — 
ടം. (൭180 ടോ (൫൧൩൭ Ind.), കന്നന്‍ — 
ചിങ്കന്‍ —(Anj. ചിങ്ങന്‍), ചെപ്വാ. 
തെകു --, തെഴ്ഴതാണി -- (Palg. 
i.e. തടിയന്‍), നൈന്ത്ത -- (best 
(1) — ;ടിഭാ ony --- : കന്നു മുണക്കി 
കയാല്‍), വടല്‍ --- 7൨. ais—, 
1—), AJAIM—, പൊതു -, മണ്ണ 
ow Palg. exh. [പടുവാഴ 899. all 
നൈന്൬ൂ — , OARS — , തെഴ്ുതാ 
൮൯]. Parts: വാഗക്കുന്നു shoots, 
> rib of a plantain-leaf, — ക്കണ്ട 
its (eaten), — ക്കാമ്പു the heart of 
തുനക്കൊമ്പും വാ.ം ശരിയേഃ prov., 
‘een plantains [ — ക്കാ(്യാക്കുറി; 
2) വാഥക്കാ No. ripe Neintra — 
dried & eaten with ചക്കരക്ട്ടി 
the hot frait; വറുത്ത വാഴക്കായി 
രരിച്ചകായി No. made of green 
്ടിഴങ്ങു (വഴേക്കിഴങ്ങിലേ വെള്ളം 
ച്ച൯ (--നെറ അല്ലി MO.), — കുടം 
ചൂ — ക്നണ്ട മുരു, — ase) (ഉണ്ണ 
‘of 1 gold fanam, equivalent toa 
ich payable by tenants, exclusive 
പും --ക്കൈ (rib of pl. വാ. മുറി 
ണ്ട മുറിക്കു ഒ delicate sword-ex- 
പ്പു (or -- പ്രടല, -- പ്രള്ള) comb, 
- പ്ിണ്ട)) stem, — തലെ 
ണി, മാമ്പ്യം — നാർ (പട്ടത്മലും 
), --പ്രഗം (വാ'ങ്ങളെ കാണെന്ന 
ലേകുര്‍ ചാരത്തു ചെല്ലുമല്ലഃ CG.), 


ല്ല 


വാഴക്ക... QP 


_- പ്പോള rind, — മാണം Trav. (വഴേക്കിഥ 
ag), — മാണി 807, — യില leaf (used as plate 


‘ete.). 


വാഥക്കണ്ണ൯ CrP. ക kind of paddy. 
വാഴപ്പൂടു a lily-grass. 


ops VENT. M. 0, Tu. (Te. enn fr. ay). 


1. To live മമ പരിചാരകനായി വാ. മേല്‍നഃഗ 
ഏല്ലാം UR. ഉഠംക്കുരുന്നിങ്കല്‍ asa രാമനാചാ 
jogo AR.=a10ée; often aux. V.=@ Ole, 
വസിക്ക, f.i. കേണധാണ OC. aosnoamusyo 
കാണാതേ Quopsausyo Bhg. 2. to live well, 

happily അവ അചനോടു BSS വാഴ്നന്നു ൨. 

വാഴ്സന്ന സ്ത്രി married. വാണു യഥാസുഖം "7680. 

8, ന, a. (ടാആ8.കും, Ge) to cultivate ൭ 

ന്രോശൃഷി വാ. Vi; ഉപ്പുവാ. to make salt V3. 

4. to rule, reign രാജ്യം വാ. KU. 

വാഴഃനിലം (8) uncultivated land = വാളത്തേ. 

വാഴി 1, Hving somewhere. കനാവാ. a moun- 
taineer. 2%. ൫ ruler. ദേശവാ. a chief. അ 
യല്‍... നാട്ടുവാി ; hon, വാഴിയോര്‍ KU., 
title of ruling Half-Brahmans. 8. (=T. 
പാഥി) broad ചാഴിക്കൈക്കോട്ട മ പടന്ന; 
also വാഴികോട്ടു. 

CV. വാഴിക്ക (1) രെത്തമേല്‍ വാ'ചു Bhg. ‘made 
to sit; (9) to get ൭ girl married (പെണ്ണിനേ), 
eap. 360], = കെട്ടിക്കൊടുക്കു; (4) to make to 
rule അരചനായി വാ'ചു Mad. നാലാം ക്രറാ 
യി വഠ്‌ച്ചേക്കുന്നു KU. to appoint to a dignity. 

cusp (1) life, auoypmmods = വാണാ life-time; 
(4) ഒ rater ബേ TP. = aapennod. 

പാഴ്ചനിത്മിടുക (4) No. 1,02.-:വാഴിക്ക, past ¢. 
വാന്നീത്തു .1. മൂത്തേടം ഒഴിച്ചു ഇമയേടം 
അരിയിട്ടു വാ. KU. 

വഴ്യന്നോര്‍ (1. 8) inhabitants, cultivators; (4) 
ഉ governor, baron ബാഉ ന്നോര്‍ TP., Bayanor 
TR. title of കടത്തുവ ലും. wowlgyo any 
ന്നോലും KU. (pl. as മൂത്തോതു; in Kad. പുതു 
പ്രണം, കണ്ണവ്പത്തു, വളളിയാടും 21002050, 
4 വാഴ്ചന്നോര under Porlatiri. 

വാഴം, qipae EU. a ruler (a title). 

വാഴ aM. 1. life നിന്നേ; aikolgpea വാഴ്‌ 
cued വമേല്ല 80, . 9. Imp. secssip Va. hail! 


വാഴ്ച വികട 


aug (1.9. 4) live! hail! ഒരുന്നുവം. മന്തിരധ്യം 
വാ, എന്നാചാരി എന്നും വാ. എ൯ന്‍കുരിക്കുളു.ം 
quo. MM. (close of the book). ഏന്മകന്‍ വാ. 
CG. never mind! (said in lifting up a child 
that fell). The Imp. is treated as Noun, 
hence denV. വാശ്ശിക്കു to ory hail! greet 
മൂയ്യോധനാദിയേ തൊഠഗ്ഗതു quip lego ChVr 7. 

ഖാഴ (100.) ടവാഴിക്കു 4, ഏന്മകനെ രാജ്ൃത്തി 
അല്‍ വാ, ചേണം Coratti P. 

WN. പാട്ട്‌ (1) Living prosperousty ത്ൃംഗാ 
രത്തി൯ മംഗലാ. Qo വാണു Mla CG. 
(Krapa & Rugmini). വാ. ചോറു mutual obliga- 
tion in marriage V1.; (3) cultivation ; (4) reign, 
government നാട്ടുഖാ., ഇടയാ. 680.) AQnoocomes 
വാ. 101 successions promised to the Tray. dy- 
nasty. രാജാധായി വാ. കഴിഞ്ഞു KU. oom- 
meneed to reign. വാ, ക്ഷിച്ചു made to reign, 
enthroned KU. വാ. ക്കാരന്‍ a regent V3. — 
met. വാഴ്ഗയോടു നടക്കു No. = അധികാരത്തോ 
ടു. — വാഴ ചെല്ലുക No. to last long (clothes) 
തു 00S നില്ല. 
auojp | (foll.) praiser, കേകിക്ളാകിന ao. കഠം 

വന്നു C@. = വന്ദി birds served as bards. 
ലായ (= വാശ്ശിക്കു to bless, praise, extol 
വിയ്യങ്ങാം avo) സ്തൂതിച്ചു Mud.; aleo: 
cure en id, നാരായണയുടെ കിത്തികാം 
വാ'ചചു സഞ്ചരിച്ചിടിനാ൯ Bhg6. (or 
eause to praise). 
ദ്യ prosperity, happy life (see വാഴ്‌). തമ്പു 
രാനെറ വാ. CatR. blessing. 
25) vi 8. ൨. ദ്ധി,2.. dis —) Particle of separation, 
privation, wrongness, difference, spreading. 
2. allgy (L. avis) ഒ bird. 
വിംശതി 8. (ലി). Twenty ധി. കോടികഠം 81. 
In 0098. യിംശകംം വിംശല്‍. 
(വി) വികചം 8. Blown, വികസിതം. 
ധികടം 8. 1. uncommon, huge, hideous കരാള. 
ഖി'നായി AR. 9. 7. So. opposition, im- 
pediment, danger. അകട(൦)വി കടം, MOOS 
(p. 8), leg. അകടധികടാക്കി frastrated, 
also വികടിക്കു B. 
ഖികടക്കാര൯ disturber, meddier. 
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വികരാളം 8, dreadful ഒംശ്രഞ്ങാ 
VCh. 
ധികത്തനന്‍ 8. the sun. 
ധികമ്മം 8. wrong; exploit, feat 
വികലം 8, defective mamas’ 
blind. ധികലാംഗ൯ maimed. 
വിക്ല = വിനാഴിക. 
പികല്ലം 8, 1. Alternative; | 
cision ബൂഭ്ധിക്കു വി. വന്ന Bhr. 
വി. ഇല്ല Keil’. അതിനേതും ഒരു 
who 00148 it? കല്ലിച്ചു കുപ്പ൭ 
വി, ഇല്ലം നിപ്പാ൯ ധി. ഇല്ലാത്ത 
gramm. optional (--ധികാഷാ “6 
2. mistake ധികപ്പകപ്പിതം മായ ag 
SidD. ഇന്ദ്രിയവി'ങ്ങഗം പോകും 81 
of senses. . 
abstr. N. വികപ്പത്വം atate of doab 
മായയാല്‍ വി. ബുദ്ധികുണ്ടാക്ക 
ധികപ്പനം, -- പ്ലിതം optional, dou 
denV. വികല്പിക്കു to slternate, wari 
ഹുരുപേണ വധിക്കുന്ന ചിത്ത: 
Vednt. (interchangeable, like 
astray 7). 
വികസിക്കു 8. to blow, expand « 
CV. ലിംഗം വികസിപ്പിച്ചു ക്ര: 
നിരുഭ്ധമണി. 
part. pass. വികസിതും blown (= 
വികാരം 8. 1. Change, alec 
alter; transition to action അഗി 
ഉത്ത്കും Bhg. കാലിന്നു വി. apg) ലമ 
leg. 2. altered appearance വക്ര 
ക്ട വി. ഇല്ല ൧൯. (though wounded). 
മോഹമോ എഏന്നറിധാന്‍൯ gant 
ക്ഷിച്ചു നോക്കി 18. -- ഭാവം അ 
face; in med. dangerous അത്മ 
8..agitation esp. throagh passion, pt 
8 വി. കാമക്രോധലോക്മോഹഭാ: 
സൂയ VedtD. ആത്മാവിന്‍ ധി. ൨൩; 
കംം അധിദൊധികം, അധി 
കാമ -- , മരധി. ete. Bhr. 
വികാരി 1. producing or sndergeia| 
9, Port. vigacia, a ഉത «got 
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WMA ഒഴിപ്പിച്ചു തരിക (Byro- 
നം 

രിക്കന. ജം to change, act പിത്തം 
മുല ഉണ്ടാം a. med. (also വിക 


blowing (opp. സങ്കോചം). പൂധി൯ 
ത്ത (ലം) കുണ്ടാത 4.൩. 
expanding. 

(part. pass.) split, dissolved. Bhg. 
3. (part. pass. of @) Changed, 


worse; distorted, miserable. — 
k. 


= വികാരം 7.1. the numbers 1 — 10 
യികുമ 10—100 ഇവററിനെറ വി, 
derived formations. പ്രകൂതിനിഗ്ശ 
തിലും ഇന്നു ഞാന്‍ ail. adore 
വ്വം ChVr, momentary change, 
mour രജോഗുണവധി, അതു നൂനം 
. depravity മരണജനിമയ ധി. 
R. the bonds of (former) siafal 
വി, കാട്ടുക to show perverseness, 
മം 38. bad, of things വാധുന്നാഠം 
ന്നു Mud. inauspicious; of persons 


 അതിചിരുത൯ Nal. wicked. അ 
vu. , 


ailgmlmio roguery, baseness. 
(part, pass.; കക) drawn asun- 

_ vileness, insolence വി. പാക". 

"ങ്ങ പൊറുക്കു Cath. — ഏത്തയും 

17, 

ഇ 24. 1. Stammering. 3, Port. 

int), മ pickaxe വി. കൊണ്ടു കൊ 

Iso പിക്കും. va. 

മാഞ്ഞ൯ Vi. 

iment in speech. 

C. hicoup, Te. വെക്കു 800 Aisa, 

1 fr. വിവ. to stammer ധിക്കിധി 

- to rise in the throat; also വി 

iq. V. Vi. 

» 8, step, onset, prowess, heroism 

പ്പ ദൂബ്ബലഡാരിലില്ല PT. വി. കാ 

വന്‍െറ വിത്തു അടക്കി BG. de- 


വിക്രമ൯ _ വിഗ്രഹം 


വിക്രമന്‍ 1. മ hero. 9, N.pr. മാനധിക്രമ 
ന്മാ KU. (Tdbb. വിക്കിര൯). ഭാന്മധി., ai) 
ക്രമാടിത്യ൯ ote. KM. 7൦10. 

വികൂമധാ൯ valorous വി'ന്മാരായ സഗരന്മാ൪ 
KR.; 0 ധിക്രമശാലി, 

denV. വിക്ൂമിക്കു 1. to atep aside വി'ച്ചാഠാ 
811272. to travel about ലാഭം ഉണ്ടാകുവാന്‍ 
വിക്കുന്ന epeac Nal. 2. to rush on, fight 
വിപ്പതിന്നടുത്തു Brhmd. ധി്പതിന്നു തുട 
ago ChVr. to attack. ധി'ച്ചാല്‍ അതിന്നു 
വൈഷള്യം ഉണ്ടോ. with daring effort. 
8, ന. a. to conquer വാനരന്‍ വന്നു നിന്നെ 
വി'കുന്ന കാലം, അചരോടമര്‍ ചെയ്യൂ ധി 


ഫു KR. [ക്കുവാന്‍ Nal. 
വിക്രയം 8. (കരി) sale ധി'ങ്ങളില്‍ ലാഭം ഉണ്ടോ 
part, pass. വിക്രിതം sold. 
ധിക്രാന്തി = വിക്രമം. 
വിക്രിയ വികാരം, ധികൃതി. 
വിക്സുവം 8, bewildered ടട ധിഹ്വലം. 
വിക്ഷേപം 8. (ക്ഷിപ). 1. throwing away or 
about. ഖുരധി'ങ്ജഗ Brhmd. kicks, അംഗ 
വി. കാട്ടുക Va. wanton gesticulation. കടാ 
amos), VetC. ogle. 2 sending out ധി 
ക്ഷേപശക്തി (Opp. ആവരണം) 76%. evo- 
lution of the 5 elements (first ajlenb, then 
വായൂ അഗ്നി, ജലം, മണ്‍). . 
വിക്ഷേപണം id. കാരാഗൃഹം തന്നില്‍ വി. 
ചെയ്യൂ Mud. 
denV. ധിക്ഷേപിക്കു part. pass. വിക്ഷിചയം. 
വില്യംത൯ 8. ട പ്രസിദ്ധന്‍. 
ലിഖ്യാതി renown. 
ധിശതം 8. (part. pass. of ഗം) departed, ബ്ര 
പമഒണ്ഡത്താല്‍ യി'ന്മാർ Brhmd. perished. 
ധിഗതഭയം Bhg. Mud. fearlessly. വിഗതാ 
യൂഷ൯ Brhmd. too old. — വിഗതാത്തവ f. 
past child-bearing. 
വിഗമം 8. departure, separation. 
ധിഗുണം 8, imperfect; spoiled. 


വിഗ്നം vignam 8. (part. pass. of ails}, വേ 


ഗം). Excited. 


(വി): ധിഗരഹം 8. 1. disunion, war ധി. തമ്മില 


സ്ഷ്ലോസ്റ്റം ഉണ്ടാക Beh. 2. individual form, 
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body. സുയി'ന്മാരാം രംഘൃക്കാം KR. beautifal. 
മത്സ്യധി'൯ Vidna ase fish, മോക്ഷയി'൯ em- 
bodied salvation. എല്ലാക്കമ്മങ്ങള്‍ക്ും സാക്ഷി 


വി'നായി Bhg. (ഭമ)ടസ്വരൂപ൯. 8. image, 
statue V1. വിഗ്രഹാരാധന ete. 4. (gramm.) 
analyis of a diseoluble word. [ments. 


part. pass. യിഗൃഫിതം dissolved into its ele- 

വിഘാതം 8. (and). Btroke, impediment 
ശുഭത്തിന്നു പല വി"ങ്ങഠ ഉണ്ടാ KR. അതിന്നു 
വി'ത്തിന്നു വേണ്ടി MR. to obstruct it. 


alamo 8. 16. കമ്മങ്ങാക്ു ധി. ക്രടാതേ TR. 
വി'ങ്ങളെ കളയും ഗണാധിപന്‍ VilvP. വി. 
ഇല്ലല്ലോ ശിരസ്സിന്നു ജാഗ്രത്തില്‍ Bhg. the 
head is not endangered or hurt by a 
dreamt decapitation. പേര്‍ വി. വരും Bhg. 
is lost. മാഗ്ഗവി. വരുത്തുക AR. to stop 
the journey; to forbid. aslaaing jgm to be 
hindered. 
denV. qyavo വിഷ്ളിച്ചകുളയാതേ KR.=gsen). 
ലിഘ്േശ്വരന്‍ Ganapati, also ധിഷ്യന്‍, ailag 
ജിത്ത്‌ . 
പിങ്ങാടം (൪൫. vingada separate).. That part of 
the loom which holds the പാലം suspended 
(see യിങ്ങടി). 
വിങ്ങുക vihhuya 0. M. (aC. ബിണ്‍, Te. C. 
Tu. T. വിറ). To be tight, dense തിങ്ങിവിങ്ങി 
ഇരിക്ക (see വിങ്ങുക); So. to throb with pain 
വിങ്ങിപ്പറക tocomplain from pain; aM. toclash 
with Vi.—(ailedlanom No. ആ. വിമ്മി). 
(വി): വിചക്രം 8. without wheel വിതന്ത്രിയാം 
വിണ ധി'മാം തേരും വിധവയും ഈ മൂന്ന സ 
മം KR. (learned, Bhr. 
വിചക്ഷണന്‍ 8. (ചക്ഷി) discerning; clever, 
വിചലം 8. unsteady, vacillating. (850.) 
വിചാരം 8. (ച൪)1. Consideration, thought. 
വി, പുക്കു Genov. fell a-thinking. ംരംശ്വരധി. 
religiousness, prayer. വി'മായിരിക്ക to be 
thoughtful. വി, കഴിക്ക to investigate. 2. dis- 
609810, consultation. ക്രടിവി. conference. വി. 
8. care, കാരിയം അ 
aang ധി. SG. let him mind his business; 
wuperintendence മാപ്പിള്ളമാർ ചച്േടിധി'മാ 


എടുക്ക to take counsel. 


വിചാര വീചേവേം 


യാല്‍, ബ്രാപമണകു സങ്കടമാക: 

ത്തിന്ന വന്ന TR. different off 

officer in charge .ojmasi., eto.- 
thoughtlessoess, negligence. —¢ 
to care, be concerned. 

വിചാരക്കാരന്‍ ൭. superintende 

വിചാരണ 8. investigation, di 
ശലങ്ങളെ. ail. ചെയ്യു 180. 1 
the health. ഈ അവസ്ഥ 
ചെയ്യൂ, ന്യായധി. ചെയ്യുന്ന 
MR, by the court. 

627. വിചാരിക്കു (& വിജാ., c 
consider, think. വി"ച്ചു നോക്‌ 
തങ്ങളില്‍ വി'ച്ചു PT. consulted 
ന്നുള്ള ടൂരാഗ്രഹത്തെ വിച്ചു jad 
the lust. അവനെ വിച്ചു a. 
account. അതൊക്കു വ!'ച്ചാകന 
these grounds. 39, to care, 
യാല്‍ ഉണ്ടാകും TR. if he look 
തുതുന്നു മുതല്‍ ഏടുപ്പാ൯ ail; 
cautiously. എല്ലാവരും ധി'ച്ചൂന 
ദേനാ വരികയില്ല TR. bear it 
രാജ്യം വിച്ചു തുടങ്ങി, നാം : 
നാടു governed by (ധി'കും No. 
be done), 8. to ask അധമ 
Bhg. കമ്പനി കായ്യയം വഭ്ധിച്ചു ( 
ന്നു നാം ഏപ്പോഴ്ചം ധി'ച്ചിരികു 
mo TR, 

ലിചാരിപ്പുകാര൯ ഉ superinteades 

CY. ധിചാരിപ്പിക്കു to cause to th 

i) aisqjo.8. to be investigated 
jo ചോടിച്ചു VyM. Os angp | 
താം AR. decide on the verdict 


(വീ): ail ailoand senseless; 63908, 


വിചിത്രം 8. 1. variegated; pie 

ment, joinery V2. 2. wonderfal a 

VetC. ഏന്നേ ail’ea Sk.. brave! 
part. നഖ മണികുളാര alse 

കം KR. =1. 

വഡിചേതന൯ 8. enconscions. (2! 

വിചേക്ടിതം 8. (part. pass.) sation, 
അധിടത്തേ o5)\eads caste, | 
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& T.M.(Tdbh. of ailg,). 1. Clever- 
|ടയനായി BC 85. ധിച്ചാകളിപ്രായം 
2. wonderful ജനങ്ങശക്കു 
നിക്കും വണ്ണം KR. to astonish all. 
Bhr. what is thore extraordinary. 
ness വിച്ചക്കളികാഠം Anj. (of young 
1). യായി വഴിയേ ക്രടാടിപ്പോം Bhg. 
വി, യാം ജുവാതുക്കാം 702. ധി. നട 
മുക playing with children. വി. യാ 
3127, — (ad 9 & 3. പിച്ച 2, 655). 

0 be crumpled (loc.). 


oomedy. 


രിന്നം 8. (part. pass. of ഛിദ). 
"മായ യാഗം Bhg. interrupted. 


»@o separation, destruction.— കഥാ 
interruption. 


|, solitary, lonely aslsamgas) VetC. 
ലാ MC, 


. (ജി) viotory നാടും നഗരധും വിടും 

കരടും യൃപ൯ Bhr. the conqueror. 
ഉ ങ്ങളോടും വിജയശബ്ദുത്തോടും സഭ 
മൂ. triumph. വിജയധ്വനി മുഗക്കു 


- വിജയ൯ Arjuna N. 2. -- വിജയി 
ous. 


ജയിക്ക to conquer ajmann20n0 വി? 
റായി നാരികുഠ നീളേ. നടന്നു Bhg. 


pass. യിജിതം in വിജിതക്രോധന്‍൯, 
ജിതേന്്രിയന്മാര്‍ KR. 


താധു a conqueror. 

a 8. to talk അസുരകാഠ വിച്ച Bhg. 
39 8. to yawn, stretch oneself, strut 
നടിച്ചു ai). Nal. 

ass. ധിജുംഭിതം 1. expanded ധി"പാ 
| Bhg. 
തം കാണാഞ്ഞു Nal. no working of 


ma, മായാവി. ChVr. the result of il- 
ion. 


2. manifestation മനസിജ 


[perienced. 
൩ 8. (sums) Wise, skilfal, ox- 
io 8. 1. knowledge (esp. secular) ജഗ 
a വി, പറയുന്നോ ഏത്രയും അഞ്ഞോ 
13110, 2. higher science, വേദാ 
|. KR. discernment. വി. എന്നുള്ളില്‍ വ 
nj, — വിങ്ഞാനപ്പള്ട — രത്നം 1.7. 
മ songs of Vedantic tendency. 


വിടം vidam 1. 8. (alg). A shoot. 
വിടക്കു vidakky ന. M. (aig). 1. A caroase 


വിജുകാപ.-- വിടപം 


വിജ്ഞാപനം 8, 1. informing. 2. (Tdbh. വി 
ഇപ്പം spplication, petition അച്ചു അണ്ണ൯ 
ധി, TR. 

den V. ധിജ്ഞാപിക്ക to inform, represent; part. 
ഇതി ധി'പിത൯൧. being thus instructed. 

വിഞ്ജ്തേയം 8. to be known. 

വിജ്വരന്‍ 8. free from fever or pain വി'ന്മാ 
mopine Bhg. Mud. 


വീട vide T.M.C. (വിടുക). 1. Leave ail. കൊ 


ടടക്ക to dismiss honorably (with presents). 
വി, തരിക PT. അഞ്ജു വിടയതളുകടിയനു Pay. 
let me go. ഏങ്ങള്‍ാക്കുടല്‍ ചെയ്തു ധി. നല്ലി RC. 
വിടതൊഴ്ചതു RS. took farewell. വി'ഗ്ൃതയപ്പിച്ച 
KU. (Nayars) leave the king. ails വഴങ്ങിച്ചു 
പോന്നു AR. Icame away. വിട വാങ്ങി went.— 
വിടകൊഠ്ടു മ. to got oneself dismissed a1)'erg 
നികുട്ടേ No. (says Munniiftah)= പോകളേ. 
ഇഹ ധി'ണ്ടേന്‍ PT. I arrived (with your leave). 
b., to venture to speak വി'ണ്ടെ പാകുന്നു Mad. 
begs for an audience. സത്വരം ക്ഷാത്രിയധമ്മം 
വി'ള്ളാം Sah. I shall tell, 2.0 seal, signet 
വിടയും മുട്രികയും, വിടയാ ag lassaund ails 
കിണററില്‍ വിണു Bhr. [collar M. 
2. a dog- 


So. T. (0. ബിക്കു), 2 bad, to be avoided 
(T. വെടും Te. bedads) ഷില തി൯പഞ്ടം alls 
ക്കായിപോയി നല spoiled. ഏന്നെ തടവിലിട്ടു 
വി'മൃക്കുണ്ട don’t undo me. വിക്കി തനിക്കാ 
ക്കി depreciated. വി. തലയ്യം വടക്ു വെക്കരുതു 
prov. നന്ന വിടക്കായി പോയി -- മെലിഞ്ഞു eto. 
No, va. — (In Cal. ധിടക്കാത്ത bad). 


വിടങ്കം vidahgam 8. (ധി 3). An aviary, dove- 


cote പ്രാപ്പലക. 


വിടന്‍ vidad 8. (ais). 1. Base, a rogue, Hber- 


tine നാരിമാരുടെ കഥ പുത്തന്‍ എന്നു വിടന്മാ 
കു തോനും Bhg. 9. മ parasite, king’s fool or 
bawd ചേടചേടിവിടന്മാരുടെ മോടി Nal. വിട 
ഭടന്മാരും, നടധിടഗഥാനവചനശസ്ത്രൂധും KR. 
ധിടങ്കൊരണ Palg. a timber-tree. 


വിടപം 8. (ധിടം). 1. ൧ branch, bush. 2 മ 


wooden wheel or cup V1. 


eA) 
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വിടപി 8. മ tree. 
വിടയം The plant of which അതിധിടയം is the 

bulb. 
വിടര്‍ vidar 7. (ais). Fissure, cleft. 

വിടതക T. M. To split, open, blow സൂയ്യ 
നെ കാണാത പത്മാ ധിടരുമോ BiPu. മനം 
വിടിന്നു vu. 

v. ഉ. വിടക്ക to open, unfold, spread. തലമുടി 
ധിടത്ുതുട൯ പുഷ്ജുങ്ങാ ചൂടിച്ചു 812. to undo 
the hair, വിടൂ വി, to chap. ചിറകുകളെ 
ailgéa. — also വിടത്തുമ to open, as ൭ book 
ചൂരു V2. 

CV. യോനിയെ ധിടുപ്പിച്ചു Nid. 

VN. 045.21, ails. [nesrly ripe. 
വിടല vidala (2. ക male child) So. A cocos-nut 
വിടവു vidavyg (ധിടുക). A orevice (f.1. തൊട്ടി 

ധെയില്‍ കൊണ്ടിട്ട ധി. ആയി പോയി has be- 

come leaky), cleft, gap; separation. 
ധിടധിക്കു So. to split, crack. 
വിടാരം vidaram ൩.18. ൧ snake(ailso=a‘lan0). 
ധിടാരചുരാന്തേ ചെന്നു 0217. before the foe. 
പിട നേ. Letting out (in Cpds.). 9. (ധിടക്കു) 
abandoned, low, vile. 

വിടുകഥ a bad story. 

വിടൂകയ്യന്‍, -- ധൂത്തന്‍ a prodigal. 

വിടുക്കോരു a leguminous plant, ചെറുധി. 
Phaseolus trilobus or Glyoine debilis (കാ 
കമുല്പ). 

ധിടുനിര river-water 9, -: വിഷജലം No. 

വിടുപണി (0. Tu. ബിട്ടി) low service, mean 
occupation AR. mmaaams വി. PT. 

ailgay Vi. & heap of flowers. ay). 
വിടൂഭേഷന്‍ ഉ perfect fool HNK., also വിടൂധി 
ailgajode idle 4൭11. --- വിടുവായന്‍ മ babbler. 
ailgaiisn = മഹാധിട൯ most contemptible. 
വിടൂധേൾ (T. a5) 5g, Te. ida; uli 8, 147) a fall- 
ing root as of a banian tree; plaited hair 
of a Yogi (Vi.= ms). 
വിടുക viduya T. M. (0. bids, Te. വി, & ge, 

Ta. budu). 1. നം, To part, become loose, 

shoot 88 ഒ root, cease തട്്മോനം ailganig; 


പിടടക — വിടുക്ക 


ല്ലോ vu. വിടാതേ incessantly. a 
ഉ long way behind us! 32. v.a. 
tie, undo, quit hold. വിട്ടു wi 
യാല്‍ Bern alg നടക്കോല Anj. 
ഗമിക്ക VetC.). 38. to discharg 
ണം KR.; to send ദ്വാരവത്ിക്ക 6 
s’@ Bhg. 4. to abandon, for, 
agovle, 6. auxV. denoting tt 
action mag)a))., പോഴട്ത്കി. or the € 
another. തന്നു വിട്ടു Mad. seat 
കൊടുത്തു വിട്ട കത്തു വായിച്ചു 
കൊടുത്തുടായ്ക്കു KR. not giving | 
അയച്ചൂടടു BS. ചൊല്ലി ail. to send 
ലൂടതും ചൊല്ളിയ്മട്ടാമറ TR.—[ for | 
of വിടുക 9 & ഇടുക 2 ടര 7.1. വിട്ട്‌ 
are however used promisonous! 
tain Nouns 7.1. ആധി, ഏമ്പരിം 4 
03.23), വളി eto. ഇടുക & ധിടൂക 
വിട്ടുകളുക to abandon, omit, lear 
വിള്ടുകൊടുക്കു to deliver up, re 
resign. 
വിട്ടുപോക to grow loose, leave, t 
വിട്ടുവിടുക 1. to escape ഇ മങ്ങാട്ടു 
ചെയ്യൂം 2. to let go ആദുകാ 
വിട്ടൂട്ടകയും ഇല്ല TR. 
ലിട്ടുവെക്കു to leave behind, pat « 
ക്കാമതേ വിട്ടേച്ചാല്‍ TR. leave 0 
WN, ails, വിടവും alsa q. v., a! 
Oligo permission വി. തന്നില്ല 
a holiday; spring & fall vacsti 
വിടൂതല 1. M. C. Te. 1. release, 
9, വി. പെറുക്കുക to glean after | 
വിടുതി 1. M. C. Te. 1. interval, 
2. liberality, remission ഏല്ലാ 
deo നികിതിഷിരു വി. 21 @ 
കാരം ഏനിക്കു കണക്കില്‍ ov), 
TR. 8. 8൦. lodging ധി. പിട 
for 2 time. ഡി. ക്കാരന്‍ a ledge 
വി. സ്ഥലം. 4. leave = alsa 
ഒ. V1. 
CV. 1. വിടടക്ക ന. ൧. (Te. C1 
To undo, separate നിന്നുടെ മലി 
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നന്ദനനെ ഇരിഞ്ഞു വി. CG. to 
wo വിടു ത്തയചു SiPa. severed. കമ്മ 
asl, Bhg. വേരധിടുപ്പം൯ Vet. 
മതെ ailgagp shook off, പോലീസ 
ല്‍നിന്നു കൈവശം alsqg 6S 
ല്‍ വിടുത്തയച്ചു TR. released. 
൭ id. അവനെ വിടുത്തിയാല്‍ ഇ 
ഇളകുന്നു TR. if left free. നിലം എ 
കവശത്തില്‍നിന്നു allsan2wen MR. 
പാണ്ഡവന്മാരെ വിടുത്തു ബൃഹന്നളേ 
on’t speak to me of the 1. 
lon to set free, deliver പ്രാണഭയ 
ന്നു രക്ഷിച്ചു വിടിയിക്കു VyM. ays) 
തച്ചു യിടിക്കയും TP. to let go. 
1T.M. 1. A cross-beam, tie-beam 
1. തുളച്ചേററി. 9. math. diameter 
റ വി. 68. (Tdbh. of വിക്ം), 
iv. Vittala, a name of 7180൨; prin- 
80. Canara വി'ത്തു madlaizad നര 
a, also വിഷ്ടലത്തു TR. (=Heg- 
» വിട്ടിലം. 
aM. a locust V1. 2. 
aM. (വിടുക) a javelin ധി. എന്നിവ 
തു RC. 
. med. salt (vid-lavanam). 
ഷബേനം 8. imitation, assuming 
‘m പരജനവി. Nal. മായാധി, AR. 
മിതഭാവം വി'ബിച്ചു, മറെറാരുത്ത 
ദിയോഗവപ്രകാരങ്ങാ ധി'ബിക്കു Nal. 
c, mock. 
8, and ബിച cat PT. 
ഷാ excrements) perh. Anus alow 
൮ കടന്നിടും Bhg. 
li & വിഡി (0. Tu. biddi lowest 
oc, 8. വിക്ടി2). A fool. 
_ വിഡ്യിയാ൯ stubborn. 
\& So. ൫76601൩988 B. 
TR. = വിജുതാപനം. 
മൂ T. M. Te. (Te. also dlond fr. മിന്‍; 
h. of ധിക്കു). The sky, heaven വി 
>» Bhg. reaching to heaven. ajsm, 


yea മാനവര്‍. ailgplajo ചെന്നങ്ങു 


— ai). തം 


പിഴ്ണ്ണുവ൪- പിതറു 


പൂകും, wr വിണ്ണിലേനിനു കളിക്ുനാം CG. 

മണ്ണിലും വിണ്ണിലും Bhr. ailgmeimo Bhg. 

oilgnai Gods. വി. കോ൯ 06. Indra. ധി 
ണ്ണ്ണോര്‍ നടി Bhr. Ganga. 

യിണ്ടലര്‍ id. (ധിണ്‍ തലം), ധി. കൊണ്ടോടിനാര്‍ 
CG. പലി. കാലനാം രാവണന്‍ ER. (also= 
Asuras, വി. കാലന്‍ 1%8.--രാമന്‍ 18. അലര്‍ 
being considered as neg.; similar വിണ്ടാ൪ 
കൂലാന്തക൯ വിഭീഷണന്‍, വിണ്ടാമമന്നിടേ 
RC,). 

ധിഞ്ജൂക്കിറന്തി = alga eso) ഒ. med. 


വിണ്മെയം vinmayam 8. (ails, വിഷ്‌), Con- 


sisting of ordure, nasty ധി. അത്രേകായം VCh. 
വി'മായ വിളതുകി CG. (to pollute ഒ sacrifice, 
altar); so allengmo. 


. വിത vida, വിതയം Tabb. of വിധേയം, 


as കൈ വിതയല്ല cannot use the hand. 


ചിത 7. M. നം. 0. veda, beda), 1. Sowing 


പൊടി യി, 709,  ചററു വി. 393. dry and wet 
sowing. 9. sowing season; grain sown. വിത 
പിടികുനാ it grows. പശുക്ക വിത അഴിക്കു 
VyM. (5 ധിള). 
വിതെക്ക 7. M. Te. (ബിത്തു Ta. 0.) to sow 
seed; fig. ചുണ്ണുങ്ങാം മുരമ്മികഠം കൊണ്ടു വി 
തെച്ചു CG. പുക്കൂജാലങ്ങാം വി. KR. 
CV. ധിതപ്പിക്ക MR. 
വിതച്ചടി harrowing after sowing. 80. 


(വി) ധിതണ്ഡ 8. trick in disputation. 


വിതതം 8. expanded വിതതകലംഹങഞ്ങറം Nal.— 
വഡിതതി quantity, cluster. (an). 

വിതഥം 8, (not thus) untrue. 

വിതന്ത്രി 8. without strings ധി. യാം വീണ KR. 
വിതരം 8. farther. [ക്ഷത്രിയധമ്മം KR. 
വിതരണം 8. largess, donation a1). യാഗം etc. 
വിതക്കും 8. doubt, canvassing a matter. 
വിതളി, വിതഭ്ധി 8, മ terrace in s court-yard. 


വിതര്‍ viBar 8൦. (വിത?) Seed, or boil ക്വികൂ 


MD ail. പോലേ ചെറുങ്ങനേ ഉണ്ടാം Nid 85. 
(see ധിത൪). 
വിതറുക (0. Te.T. to shake, start) to sostter, 
trew = adames, f.1. കനെകപ്പൊടി വിതറി 
KU. എഴുത്തു വി. to sand a letter. 
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പിതസ്തി.- പിത്തര 


(വി) വിതസ്പി 8. A long span. വി, മുഖ്യങ്ങററ 
Brhmd. a kind of arrows. 
വിതാനം 8. 1. Spreading, awning, canopy. 
2. extent, width ധി. നോക്കി ക്രമ്പു നാട്ടി Pay. 
taking measure. ഇടയി. V1. space. 


denV. വിതാനിക്കു to canopy, adorn by spread- 
ing cloths പട്ടാലേ 04)'9; തേര്‍ DN. നി 
ലപ്പടംകൊഴ്നെ വി'ച്ചെങ്ങും 0൫. പന്തല്‍ വി. 
%0.- വീശുക. -- fig. ക്രരമ്പംബരമാഗ്ലറേ വി" 
ചയ Bhr. 
പിതുക്കുക ൬, 24. To be overhasty (loo.). 
വിതുമ്പുക T. 8൦. to long for; No. to begin to 
7ടചിറിക്രപ്പിക്കു as children, ഖിന്നനായി 
വിതുമ്മി കണ്ണീര്‍ ചൊരിഞ്ഞു Bhg. അതിന്നു 
വിതുമ്പേണ്ടു TP. don't ory about it, take 
to heart. 

വിതുവു, വിതം staves moved by the treadles 
of the loom, No.(=asip?). 

Q5\orno vittam 8. (part. pass. വിട്‌ ).1.Known; 
acquired. 9, wealth അടക്കും വരാ വിത്തനാ 
ഗപ്രിയെകും 81122. even Kubéra’s wife might 
envy. തിമുറിയാം പത്രേ വിത്തസംഖ്യയും VyM. 
the money received. 
വിത്തി acquisition. 
വിത്തേശ൯ = വിത്തനാഥ൯. 

പിത്ത vittu 7. 1. 0. Tu. (വിത) 1. Seed; esp. 
grain kept for seed (dried 10 days, the rice 
for use amg only 2 days). കോഴിക്കു നെല്ലും 
വി. ം ഒക്കും; വി. കുത്തി തുണ്ണ്ൂാം prov. seed sown. 
കണ്ടത്തില്‍ ഇടുന്ന വിത്തു മുടക്കുക, കൊത്തി 
മറെക്ക, വി. ം വിളയും വിരോധിക്കു TR. to 
prevent cultivation. കനാ പൂട്ടി ധി. മാറി MR.; 
to sow കണ്ടും വിത്തുട്ടുന്നു TP. ((ക്രട്ടുനാ), വി. എ 
റിയുക (ചേറവുധിത); പൊടിയുക 1710, ഇരുപൂ 
വില്‍ ആക 695 to spoil; ചാത്വിത്തു 859.—fig. 
അധധമ്മവി. മുളയാതേ Bhr. 2. semen; race 
പിതാ മകനായ വിത്തു വിതെച്ചാ൯ Anj.—cause 
മൂലപ്രകൂതികു വിത്തായ genom Bhr. 8, 8, 
(vid) knowing വേഒധിത്തുകഠാ etc. 
ധിത്തര So, rent or tax amounting to half 

the quantity of seed sown (similar വിത്തു 
കാരും 
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വിത്തിടു — aan 


വിത്തിടുക to sow. വിട്ടും ചാര | 
prepared the field for sowin, 

വിത്തുകെട്ടത moistening seed f 

വിത്തുപാട്ട quantity of ground 

ailqgasoso rent equal to the ; 
seed sown. 


വിത്തുപാതി agreement by wi 
21710102 allows the cultivator 
and receives half the produ 

വിതൃതുമാററം harrowing after s 

വിതൃതുവല്ലി expenses of cultiv: 
labour ഏറിയ വി. ചെലവിട്ടു 
വല്ലിയും കഴിച്ചു TR. to be 
assessing). 

(വി): വി, ത്യാസം Tdbh, of ൮൮ - 
അവ്വ്യോസ്യധി"ങ്ങളായി MR. con 
ailg@mpo 8. (part. of @ad) ter 

m., kOmMywo f. VetC. —a 
വി'ചിത്തന്മാര Bhr. 
വിദഗ്ധന്‍ 8. (part. pass. of ദഫ്‌) 
clever, shrewd ചോറു വെപ്പ 
ത്വം Nal. ailanwanais, മ 
ധിദഗ്ഡി 8. being cooked, ! 
ആവി. യില്‍ Nid 99, 
വിദഭ N. pr. a country; വി. a Da 
ailago 8. dividing; work of spli 
aileamo, see ധിധാനം. 


ധിദാരണം 8. rent, split. — ബാ 
ന്മാര്‍ AR. (wounded). — (part; 


aldla8.=geif.i. ടിക്കുിടികുക 
Q5\3)o. vididam §.(part.pass. of 2 
ailgonm 8. wise, learned; a 1.0 


വിട്ടുഷി 7. of വിദ്വാന്‍, ഒ learned, 
ധി. കളില്‍ Nal. 


(വി): ailgmecd 8. ൭ beffoon, 14: 
വിദേശം 8. opp. സ്വദേശം KB. 
വിദേഹം 8. 1. without body a! 

ല്യാനന്ദം വരും ച. 2. N.pe 
dynasty, Brhmd. 

പീദ്ധം viddham 8. (part. pas 
Pierced. a5? meas), വക്ഷോേശം ; 
ണങ്ങള om Brhmd. — ogni 
passing through the vagine (ih 
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ya 8. (ധിട്‌, wit, L. video). 1, Know- 
ience, art (111, വിച്ച). വി. കഠം ൧൮ 
ലു Bhr. cay വിത്തിയ പഠിച്ചു TP. (= 
യാസം). കമ്പത്തില്‍ കയറി 0000 വി 
ച്ചാലും prov. feats. വാദി. ado ചെ 
barrister’s arts. എന്തെല്ലാം ധി, ഏടു 
feint in fencing. കൊടുത്തു കൊള്ളേ 
y Prov. (necessity of ഒക്ഷിണു). ail. is 
3.esp. witch- 
ത്തിയ പഠിക്ക TP. ail, ക്കാരന്‍ a 
Vi.— @oemgailg, 197. 

നം 8. granting charitable instruction. 
om 8. a magician, demi-god. 

സം 8. study, application to arts & 
ies, Bhg. V1. 

ഭം beginning to go to school, the 


മാഹൈകഹന്ത്രി AR. 


anal feast വി'ഭടിനം, നവരാത്രി ദശ 
Iso വി'ഭത്തിന്നു മഹാനധഖമി ഏതതയയം 


ി @ student. വി, യായി നിന്നു സേധി 
1, apprentice. 


wo seat of learning. fig. avamgail’a 
) VetC. an accomplished student = വി 
രേഗ൯, Alay arerryo, വിഭ്ാസാഗരം. 
8, lightning. — ധിദ്യോതിച്ചിതുഗോ 
ലേ കൂത്ണു൯ Bhg. shined forth. 

8, an abscess (ബാഹ്യം «& BOS) (Mo 


8. (ദ) liquefaction, flight. 

no (part. pass.) 1. 160, 2. adv. quick- 
, suddenly വി. വന്നിതു AR. വി. അടു 
» Brhmd. വിദ്ദുതശരം Brhmd. അതി 
|, Bhg. 

1. coral വി. കൊണ്ടേ പടുത്തു ചമെച്ച 
amo CG. ചാമരവും വിദ്യമകൊടിക 
R. — 

1 vidvah 8. (part. of വിദ). Know- 
ned, sage; pl. also യിദ്വത്തൂക്കളായ 
bChE. allasggmenadas നിത്യം ഒരി 
വരികയില്ല VetC. —f.. alga! ൮.൬. 
@.imo 8. 1. enmity, resentment, Bhr 9. 
t, also the opp.P വിദ്വേഷബുദ്ധ്യാരാ 
പോക്കേ pag AR, reconciled, 


Aw. — വിധിക 


വിധം ൫. വിധം). Manner, kind, sort ഓ 
രോ ധി. പറഞ്ഞു ബോധിപ്പിച്ചു TR. by different 
persuasions. അവനെ ധിധമല്ലാതേ വലെച്ചു 
CrArj. intolerably (-- വഴി). അവർ മറുത്തു 
രണ്ടു വിധമാകുന്നു Mud, 9 classes. ഒരു വിധ 
ക്കാരന്‍ (= വക) in a certain (bad) way. കുരു 
പൊട്ടി ഒരു വിധം ചവറു പുറപ്പെട്ടു No. va. 
something like. മൂടകളില്‍ 22, 24, eto. ഇടങ്ങാഴി 
ഇങ്ങനേ പലധിധം കാണും vu., പല വിധേന 
Instr. ete. = യിധത്താര, -- ത്തില്‍. 
ധിധമ്മം 8. 1. illegality, different religion അ 

ധമ്മവും ഇല്ല യി'വുമില്ല, ധി. കൊണ്ടു സാ 
ധിക്കുന്നതു നരകം Bhr. opp. സ്വധമ്മം, 
2. disorder V1. 


വിധവ vidhava 8. (ailu’, void). A widow 


നില്പതില്ല all. മാര്‍ നിലെക്കു Sab. — ധിധവാ 
പുത്ര൯ Bhg. a bastard. 


(പി): വിധാതാധു 8. dispenser, ruler, Brahma. 


ഏകവി'വിന്നനം വിനാശധും Bhg12., വിധാ 

തൃനിയോഗം Bhr. —(ccomoay 519.) 

വിധാനം 8. 1. arrangement, ordering, level- 
ling. 2. method, rule പഞ്ചരാശികധി. കൊ 
oy CS. 8. M. (ധിതാനം) measure, width. 
മുട്ടുവി. വെള്ളത്തില്‍ ഇറങ്ങുക knee-deep. 

വിധി 8. 1. order, injunction വിധിയും നി 
ഷേധ്വും Bhg. പൂജാധി. കേറ്ടിചു, വി. ക 
Go ക്രമങ്ങും മുപദേശിച്ചു 81120. rules. വി 
ധിയല്ലെന്നവ൪ വിലക്കി KB. not right. 
വി. കല്പിച്ചു sentenced. 9. fate ധി, ബലം 
എന്നോത്തു Bhr. Mad. വി. ഫലം, gow) 
വിതിചലം പൊന്നാങ്ങളേ TP. (lamenting). 
വിധിവശാരു etc. ഹാ വിധി എന്നലറി AR. 
(= 009 പാപം). ഈ നാടു നമമുടെ സ്വരൂപ 
ത്തിങ്കല്‍. ധി. ആകുന്നതു KU. destined for 
us (or=1 belongs). 8. Brahma വിധിഹ 
രിഹരാദി ഏകനദ്വയ൯ നിത്യം നീയേ 
812. വിധിധിധിയാരു 825. (ട വിധാത്ൃ 
നിയോഗം). വി. ബലവാന്‍ തുലോം Anj. 
4, act, manner, time മൃുണന്നിരികും വി 
ധിയികങ്കല്‍ 81.4, =ailawe, പോ. 

വിധികത്തായു (1) a judge, (7.1, in Kutumb.), 
ധിധികരി, 


വിധിഗ_ വിധ്വംസം 


ധിധിഗതം (8) coming from fate സ്ലം വി. 
VetC. 


denV. വിധിക്ക 1. to decree, decide, doom ഏ 
ന്നുള്ളവകുു ശാസ്ത്രത്തില്‍ ഒരു ശിക്ഷ വിധി 
ക്കുന്നില്ല, അവളെക്കൊണ്ടു വി'ചിഴ്ടുള്ള ധിധി 
നടത്തിപ്പാ൯ TR. ധി'ച്ചതില്ലാമതേ ആക്കു to 
annul, താനേ ഗമിക്കു തരുണിക്കു ധി'ച്ചതോ 
വാന്‍ CC. permitted. 2. to destine വിധി 
ചൂതേ വരൂ prov. (opp. കൊതിച്ചതു). കുല 
ത്തിന്നു ധിധിച്ച കമ്മം VilvP. prescribed. 
CY. ധിധിപ്പിക്ക to obtain « verdict. 
part. ഇതി കഠിനം കുമ്മം ധിധിതം കഷ്ടം 

BR. (better വിഹിതം). 

വിധിപ്പെടുക (1, 4) to hehave properly അവ 
an &srg all's KumK. reverenced (?). 

വിധിയന്‍ (8) Brahma വിധിക്കു രാവായതു പ്ര 
മയം & ധിധിയനും മുണ്ടാം പ്ര. CB. 

ധിധിലേഖനം (2)= തലയെഴുത്തു, 7.1. മോന 
വാഴ്ചവാ൯ ശിരസി വി. ചെയ്യീല ChVr. 

ധിധിവചനം a precept 71. 

വിധിവല്‍ according to law, as prescribed a4)’ 
തആതാകംവണ്ണം Bhr. വി'ടിവ കഴിച്ചു VetC. 


വിധിലിഹിതം (2. 3) ദേ will, fate ail. ഒ 
ഴികുരുതാകുമേ Bhr. 


ധിധേന, see വിധം. 

ധിധേയം governable (19212. വിത), compliant 
ശാസ്സ്രുധിധേകാപദേശങ്ങളെ ക്കൊണ്ടു മന 
സ്സിനെ വി” മാക്കിക്കൊണ്ടിരിക്കു AR. to sub- 
due. വി. വതത്തുക Brhmd. to gain, get. 
വി'ത്തിലുള്ള subject, at hand, convenient. 
(യി'മുള്ളവന്‍ favorite 71.). നിങ്ങഠാക്കു വി 
ധേയന്‍ No. va. at your service. വി'യത്തി 


gjommaim 1. unraly, not subject. 9. not 


having the uso of limbs. 
ധിധെൌ (4) Loo, =Gaitdo 7.3. സഞ്തുക്കമ ഒ 
ത്ത ക്രടും വി. Bhg. 
വിധു vidhu 8. The moon ധവിധുവനെ പാഫി 
മാം ന. ധവമധി., ധി. സുമുഖി VetC. 
വിധുരം vidhuram 8. (വിധി). Isolated, want- 
ing, miserable വിധുരഗതി 81൨. വിധുരപ്ര 
ലാപം; ധിധുരിക്ൂരും ഉവനം BS. 
(വി): വിധ്വംസം 8. destruetion. ആത്തിവി. 
Nal. end. — ശത്രുവിധ്വംസനനു 146൭. 


950 
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വിന vina T. M. (Te. ben; prb. ¢ 
to pay attention to). 1. Action, va. 
tion പടയില്‍ വിന പൊരുതു M 
വിന വരാതേ ഉപേക്ഷ വന്നാല്‍. V 
ണ്ടോ പടയും വിനയും prov. 3. 
& its consequences, pain, misery 
രഭൈവം അറിയ്ുംന്ത.ം അല്ലലൂഠ വിന 
ഇരുധിന aime @S) No. va. (2 t1 
misfortunes come not singly. « 
@ovlaimlas PT. pain. വിന ag 
യില്‍. മുഴക്കവേ RC. grief.— ജനി 
പ്പാടും CG. 
(വി): ധിനതം 8. bent. 
വിനത N.pr. Gerada's mother K 
വിന നാഴിക വിനാഴിക 7.1. വി. 
തേ TR. വി. യും ഉറങ്ങാമതേ KI 
Qo 7൦0. --വിനാഡി q. v. 
വിനയം 8. 1. training, discipline 
haviour. 2. modesty, meekne 
പ്രരില്‍ VCh. വിനയപൂധഠം 2 
rently, വി'ബുഭ്ധി-- താഴ്ണൂയയള്ള.-- 
Ss to be humble. 
വിനയക്കാരന്‍൯ civil, affable, hamb 
വാന്‍ AR. ധിനയശാലിയാം alg 


വിനവുക vinavaya T. aM. (Te. 
hear). To ask തന്നോടു ailnayma 
(വി): ചിനം 8. without (Aco, & Instr, 
ഭയം aj). AR. ശോകം വി. Nal. (als 
vu.). asses വി. Bhg.—ailnagae 
tion. — വിനാക്ഛത൯ bereaved. 
ailmoan) 8. moment, =24" of 6 
ധി. കാഠ നാ ഘടിക Bhg. va. 0 
ധിനനാഥികു. 
വിനായകന്‍ 8. (leader, teacher) 6: 
വിനാശം 8. destraction വിനാശക: 
ധിനാശക൯ a destroyer, വിന 
(trickster V1.). ചിന്തയാകന്ന$ 
നാശിനി Bit Vij. (4. വിനാശ 
tive). 
വിനാഴിക cailmoasle മും ¥. 
ധിനിഒ൯ 8. sleepless. — ailnee 
വിനിത്മം 8, exchange, രയ 
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mach 8. (part. pass. of aye ). loosed 
ജൂണചി, Bhr. 

യോഗം parting with any thing (in 
ectation of advantage), occupation. 
8, (part. pass. of നി). disciplined, 
മൃത്തയ്യം വി. Bhr. humble; continent. 
മിട വിനയം; also വിനിതത VCh. 
ദം 8. (= പോക്കു. Sport, play. വേ 
ലി, prov. feat of jaggler or dancer. 
മാരന്‍ a jester, facetious, 

a player, juggler. 

306) ea to play. ചാഞ്ചാടി നിന്നു വി. 
) joke, dance. രണ്ടുപേര്‍ mead) 
% DM. 81൨. (vu. മിനോയിക്കു). അ 
പറക ഹിംസിക്ക ഇപ്രകാരം വിച്ചു 
3 Arb. delighting in. 

യെ ധിനോടിപ്പിച്ചു AR. amused her. 
റം driving away സങ്കടവി, സ്ല്ലൃഛഥാ 
| Nal. 

la T.M. (a5)@),05).91) An ingenious 
17; a copper pot for treasure V1. 


bh.=qymo, A high number=ma1 


൮ 8. (prh. വിത, വിത്തു). 1. A drop 
ഗൊ പോലേ എഎയ്യ്കു Sk. 
oVCh. a testiole. 
3.2i). dado ഉണ്ടാക്രു Gan.; esp. = m0 


8. a mark, dot 


4. Tdbh. വിന്തു മ small insect. 
or —o 8. The Vindhya range, ai)’ 
മിച്ചേ൯ KR. 
imam 8. -- വിതം Found, gained. 
സേം 8. 1. placing. പാഒധിന്യാസാ 
നോക്കി VetC. following foot-steps. 
— ailnyayy Bhg. = വെച്ചു. — വ്യാ 
Yuursavaom VetC. entrasted to. 
8. hostile, opponent. — സ്വഭാവ ധി. 
ipathy. 
3. -- വിണ.--നാനാവതാരം നാരഭ൯ 
്യാസ്റ്കുതിച്ചു ChVr. explaining. 
3. a shop. വി. വിഥിഷു & വി. കളി 
ദികംംതോറും നടത്തി VetO. basars. 
ത്തി 8. failare, calamity, danger 


വിപന്ന-- വിപ്രുമാ 


of 9 kinds ദൈവം (മലവവെള്ളംം വ്യാധി, 
പുതി ദൂഭിക്ഷം മസൂരി) & മാനുഷം (അരി 
കഠം, ചോരര്‍, അധികാരികാം, രാജലോഭം 
റൃപവല്ലഭ൪) KR. 
ധിചന്ന൯ (part. pass. of പട്‌) unfortunate, 
destroyed. 
വിചരീതം 8. 1. Perverse, opposed അതിന്‍ 
വി. തന്നേ പറഞ്ഞു Bhr. അവന്ന്‌ ഇരശ്വര൯ 
വി"മായ്ത്കുരും, അവനോടു വി'മായാചരിക്കു Mud. 
inimically. നമുക്കു വി'മായി ശ്രമികും, കുമ്പ 
ഞ്ഞിക്കു ധി'മായി നടക്ക, നമ്മോടു വി. ചെയ്യു 
ന്നവ൨൪, നമ്മോട്‌ ഏറിയ ധി'മായി നിന്നു TR. 
ചാണക്ൃയനോടു ധി. ആക്കി Mad. = വേപിരിച്ചു. 
നിഗ്ഗണത്തോടുേ വി. Bhg. വിപരീതഭൂന്തിയെ 
പോക്കി SidD. the mad idea of opposites. 
2, inverted മൂലം axpomlondo വിചരീതക്രിയ 
(or വശ്രുക്രിയയി കനം) Gan. CS. inverse mode 
of proceeding. 8. upset വിനാശകാലേ ധി'ത 
ബുഭ്ധി prov. അതു വി'മാക്കീടായ്ക് AR. don’t 
misinterpret, render absurd. — എനെ ധി'ത 
ക്കാര൯ my adversary. 
ധിപയ്യയം 8. inversion, reverse, change ജാ 
തികു വി. വന്നു സംഭവിക്കയില്ല PT. 


പിപശ്ചിത്തു നാലി 8. (ധിപഃ inspiration). 


Thoughtful, learned, a Pandit. 


(വി) വിപാകം 8. 1. ripening, digestion; med. 


working of remedies & their result. 2. moder- 
ation വി. ഏന്നിയേ പറയുമോ KR. 


വിപാശ. pr. (river) Hypasis KR., വി'ശി Bhr. 


വീപഫിനം vibinam 8. A forest. 


വിപിന ചര൯ ഒ hunter; ൭ monkey ABR. 


വിപുലം vibulam 8. Huge, large, ample അ 


miaNayaimoo AR. വിചുലമൂത്തികാം ete. ഗുണ 
വി'൯ ൦൦0, the best. നയധി'൯ Mad. ete. 


വിപ്ര൯ viprah 8. (allay), Inspired, a post, 


Brahman വിപ്രജാതിയില്‍ വന്നു, ശോടിക്ുന്ന 

വിപ്രേശ്വരന്മാ൪ KU. പിപ്രേന്ദുന്മാ AR. ലി 

പ്രശപേം Nid. 

ധിപ്രത 06. Brahmanity; also വിപ്രത്വം ല 
&).9)Bhg., പ്രാപിച്ചു 37223. (Visvamitra). 


(വ്വ) വിപ്രമണേപരിചായി ചൊല്ലും കടം VyM. 


without documentary proof. 
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വിപ്രയോഗം 8. separation (of lovers). 

വിപ്രലംഭം 8. deceiving, disappointing. — വി 
പ്രലബ്ദ 2. jilted. (part.). 

ധിപ്രിയം 1. what is not liked വസിക്ുന് വി. 
ചെയ്തുതിന്ു KR. (ഭം (asad വന്നു പോക 
Mud.). ജനത്തോട്ട വി. ചെയ്തു Nal. to harm. 


2. aversion, dislike V2.—Cpds. availa 
ധിപ്രിയം Mud. 


ailgjdio 8. destruction, disaster. 

ധിഫലം 8. fruitless. ഭവാന്‍ ധി'നായി ഭവിക്കു 
എനു ശപിച്ചു KR. impotent. 

വിബുധ൯ 8. 1. very wise, God.—ail’mic ഇര 
ന്നതു കിട്ടായ്കു Bhr. — വിബുധ്രേദ്മാടികഠം തു 
ണയാക (invocation). 2. clever a3!’ ഒന്നി 
ഛൂ പഠിച്ചു"൦:0.; ail anyon ഇല്ലായ്കയല്ല Chr. 

വികക്തം (part. pass. of ഭജ) divided. 


വിഭക്തി (modification) inflexion of noun, 
case (gramm.). 


denV. പായസത്തെ ധിഭജിച്ചു Bhr. divided. 
ദ്രധ്ൃത്തില്‍ ഒപ്പം ധിഭാജിച്ചു (sic) SiPu. 
apportioned, 
വിഭവം 8. display, power, wealth. പടുധി'൯ 
രംശ൯ ChVr. the oleverest is king. അഖി 
ലധന ലി. ലഭിക്കും Bhg. as.0imaileag ob 
ചൊല്ലിനാ൯ AR. with wonderful words. 
ധിഭാകര൯ 8. (ധിഭാ splendour) the sun & വി 


ഭാവസു. — ഉള്ളില്‍ വിഭാതിമേ AR. it seems 
to me, 


വിഭാതം -- പ്രഭാതം. 
വികാവരി (starry) night. 
വിഭാഗം 8. distribution, share ശാസ്ത്രികഠം ൧൮ 
വി'മായി തിരിയും KU. വി'ശപത്രം a will. 
denV. ധിഭാഗിക്കു (--വിഭജിക്കു) to divide 
രാജ്യത്തെ ഒമ്പതായി ധി'ച്ചു Mud. — ധി 
ഭാഗത allotment ദ്രവൃത്തിന്നു വി. വന്നാല്‍ 


Anach.; വി. qagaim discerning. — വി 
ഭാകം dividing. 


വിഭാവന 8. ascertaining, discrimination. 


ailgradlmo 8. ധികല്പിതം q. v. — നിഷ്ിച്ചു 
വിഭാഷിച്ചു abused. (denV.) 


ധിഭിഷണ൯ 8. terrifying; N.pr. KB. 
aie 8. All-pervading, Lord വെങ്കടാചലനേ 
ഏന്‍ ഉള്ളില്‍ ധികഉവായി നിന്നു SidD. 


വിദൂത്വം_ Ata ax 


വിഭത്വം 8. glory ശക്രമവിരഃ 
@o യി, ajo Nal. 

വിഭൂതി 1. manifestation, glo 
കാം Bhg. മാനമില്ലാത ail. g 
(Viénu). മര്‌.പ്രസ്ധാദേന eh 
Brhmd, superhuman power. 
(of Sivaites) കായേ ധി. ധരി 

ലിഭൂഷണം 8. ornament. 
aig ചിതം -- 83ജ1. decorate 

വിഭൂംശം 8. fall. രാജ്യധി. los: 
Nal. ബുഭ്ധിധി. Brehmd. madi 
AR. going astray. 

വിഭ്രമം 8. 1. whirling. സംസാരാ 
fusion. മനോധി. AR. തോന്ന 
രു വി. Maa. 
യൂവതിയി. പൂണ്ടു Sah. (= ox 


2. fascination 


ajlesane ചതസ്സ്ു Sah. having 
turbed, bewildered. 
വിഭ്രാന്തി 8.=aileao, f.i. മാ: 
യി. യോ SiPu. കാമധി. ax 
Bhg. 
വിമതന്‍ 8. hostile, of other tend 
രുടെ adlgjo ശമിപ്പിപ്പാ൯ ChY 
ധിമത്സര൯ Nal. not envious. 
വിമശ, -- ശനം 8. investigatioa, | 
വിമലം 8. pure ധിമലസലിലം,വി', 
denV. വിമധികരിക്കു to purify. 
ail@omoay 8. a step-mother. 
വിമാനം 8. (measuring through) ! 
the Gods വിമാനചാരി കഠം RC. 
ചാരികഠ AR. ആകാശ നടു 
ലി. താണു, ഇ റക്കുന്നു 2.121251, 0m 
9201000 വി. ഇറങ്ങി KB. from | 
ail, പൊങ്ങും Bhg. 
വിമുക്തം 8. (part. pass. of മൂച) 7 
വിമുക്തി liberation. 
ധിമുഖ൯ 8, having the face averts 
BTM ജപധിന്മാ൪ം മത്ആക്ഷിധി'൯ 
ന്നില്‍ ധി'രായി വന്നിമേോ 124. 
aim CC, 
denV. അട്തോനകുമ്മക്തബന്ധ്‌ 
AR, repeating of their fers 
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നായി വിണു AR. fainted. 
0 8. release, redemption, remission 
|. നല്ലി KU. 
25)’ ചിക്കു to remit, deliver. [AR. 
8. bewilderment മായാധി. കളഞ്ഞു 
ഭാവേന ധിമോഫഹിപ്പിച്ചു AR. hast 
ily deceived us by human appear- 
). 
N.pr. & വിമ്മല്ലയനാടു The coun- 
റു; ita prince വിക്മല്യാധിശ൯, its 
near Cottayam ധിംബനാട്ടുകായല്‍. 
ഇന 1.20. ൩. C. to be tight). To 
'» Palpitate. agno കൊണ്ടുള്ള വിമ്മല്‍ 
ng 8652828102. -- വിമ്മി, enilad) & 
ക No, va, blubbering, വിക്മല്‍ wg 
ടുക്കുനാ sobbing of children. 

. difficulty of breathing (see ഉമ്മ — ) 
up V2. 

So. No. vu = prec. 1.; met. being in 
, hard up. 

am T. aM. Extension (Tdbh. foll.?). 
ത്തു വിയം പറഞ്ഞു RC. boast? വിയ 
രില്‍ 8036. in the great war. 

തു 8.(V ഇ), the sky പാരം ala 
മഃപ്പോഠം CG. പവനധിയഭനലജല 
Oo 8112൨, the five elements. 

ഥി Gandharva. 

ം restraint, cessation. 

iyarkka T. M. (C. Ta. bever fr. 

To perspire വീക്കയും ധിശക്കയും 
ദേധലിംഗങ്ങാര ഇളകി ധിയത്തിടും 
062802] MOAI മെയ്യില്‍ എങ്ങും വി 
ി ca. 
പ്ല sweat, also pl. വി. കമാ പൊങ്ങും 
കളിച്ചു CG. വി, കണങ്ങഠ 8k. മുഖ 
ag വി, തുള്ളികഠം 18 0...വി, കുരു in- 
pimples V1. (Trav. വേക്കുരു). 
മേനി വിയപ്പിക്കം 01) player = ച 
ഉഴിക KU. 

സം. വ്യവസ്ഥ. . 
കതാ 8. separated മായാഗുണങ്ങമില്‍ 
൯ AR. 


വിയോഗം -- വിരല്‍ 


വിയോഗം 8. separation യോഥവധി'ങ്ങാം Gan. 
addition & subtraction. — യോശ്യധിയോ 
ശ്യധിചാരം വെടികൊല്ലാ VetC. improper. 


വിര vira T. 8. (വിത). 1. 8൦൭3 of herbs. 


2. ഉ grub. 


വിരകു ഒം.--പിരകം fi. ധിരകി൯ വേര്‍ GP. ചു 


വന്ന കുരുധായുള്ള ധി. GP. (T. വിരതകു an 
Arum). 


വിരകുക virayuya 7. M. (0. Tu. bera). To 


mix എണ്ണ വിരകി ഏതിരേ സേധിക്കു a. med. 

(കുഴെച്ചു. 

വിരക്കുക 1. നീര വീട്ടി ധിരക്കി ഉരുളിയില്‍ 
ഇട്ടു a. med. 

വിരക്കല്‍ No. a certain disease. 


(വി); വിരക്ത൯ 8. (part. pass. of wom). in- 


different, averse. രാഗിയും വിരക്തയും SiPu. 
(two opposites). നിന്നെ കിച്ച ധി"നായി Bhr. 
tired of thee. വിഷയങ്ങളില്‍ വി. disgusted 
with the world. സമസ്മുധികയവി. Bhr. 
വിരക്തി 1. aversion ഭക്തിയില്‍ വി. Bhr. ഭോ 
ഗവസ്റ്കുക്കുളില്‍; ചിത്തവി. വരുത്തി Bhg. 
കൈപ്പും വി. യും വരുത്തി disappointed. 
ലോകധി, 9, chastity, unworldliness. 
വിരചിതം 8. made, വിരചിത തൊഴ്ുറകൈയോ 
ടൂ RC.; composed as a poem mm ആയ്ഞയാ 
വി. Brhmd. വിരിഞ്ചധി, AR. (the AR.). 


പിരട്ടുക, see Z)—S0. പക്ഷികളെ യിരട്ടരുതു 


To frighten, scare. 


(വി): വിരതം 8. (part. pass. of രം). stopped. സ 


@So വി. ആക്കു ൩൦. to end. 

വിരതി 8. cessation, reat; also വിരമം, 

1. പിന്നേയും ധിരമിച്ചില്ല KB. rested not. 
വിച്ചു Brhmd. ceased from fighting. 


വിരയുക viraynya T. M. Te. (0. Tu. biru 


tight, speed). To be eager, make haste പടെ 

ക്കായി വിരയധേണം TP. വിരഞ്ജിപ്പണ്ണം പറ 

ഞു Bhg. (va. വെരിഞ്ഞു). പന്രുണ്ടു തരം കുഷ്ടം 

ഇമയാ വിരയ a,med. easily, quickly. സേ 

വിക്കു വിരിയ നി Bhr. 

VN. വിരവു speed, haste. വി'ധിത, -- വിനോ 
ടും വോടേ eagerly, quickly, well. 


വിരരു viral 7. M. (Te. vrdlu, 0, Ta. beraju). 
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spreading out, alld. 1. A finger, toe തള്ള 
വി. 440 -: ചെരുധി. (eam —), ചെറുധി., ചൃ 
ണ്ജിയ — (ചുണ്ടൂധി., ചുന്ടോന്നി, gai). (ay 
ail.V1.), ചവയിത്രധി. (മോതിര--). വി. ംരംമ്പുക 
119. കാലിനെറ വിരല്‍കണ്ണ്ി 198 കിദിനൊന്തു, 
യി, arm) നില്ല. .ധിരലേ ധരിക്കാം Tantr, 
(--കൈ പിടിക്കു). വടി @ ധി. ക്രട്ടിപ്പിടിച്ചേ 
ടത്തോളം വണ്ണം ഉണ്ടെ 42൪. 
വിരാം TR. വെള്ളത്തില്‍ ഒരു വി. താഴേ jud. 


9, an inch, often 


കയവും ഇരുധി, പോരാതേ ചഞ്ഞു Uhg. രഥം 
ഓരൈധിരലമതൃു moe lmonb Bhré, 8. or- 


deal ധി. നേരേ വരികയില്ല KU. വി. മുക്കുക 
(നെയ്യില്‍), 825. . 
വിരലള.വു measurement by the finger. 
വിരലായം finger’s length. fads. 
വിരലിട space between two fingers, also വിര 
വിര(തുച്ചരടു a bow-string. CG. 
വിരരതചുററു V1. a whitlow. 
വിരല്പാടു (2)=8 തുവര-14 inch. 
വിരവു, see വിരയുക. 
പിരശിക്കണക്കു Specified accounts of Rajas 
(Tdbh, of വിര ചിതം? or ധിരിച്ചത), 
(വി): ചിരസം insipid; dislike. 
വിരഹം 8. separation, bereavemeut by absence 
വിരഹവ്യയാധി Bhr.; വി'യാതന, — യന്ത്രണ 
ete. താവകവധിരഹാഗ്ി KR. 


വിരഹി absent, വി, ണി 7. Nal. descrted 
(by the husband). 
p. 0. യിരഹിതം left, deprived of. വിര 
വി. ആത്മപ്രശംസനം KR. avoided by. 
വിരളം 8. (fr. വിരല്‍) loose, separated by in- 
tervals, rare. 
വിരളി ദം. A scare-crow, see Aloga. 
(വി): വിരാഗം 8. absence of passion. 
വിരാഗിട വിരക്ത൯. [fested. 
വിരാജിതം 8. (part. pass.) illuminated, mani- 
വിരാട്ടു 8. (raj) മ ruler; the next emanation 
from Brahma ജലം തനില്‍. .വി. ണ്ടായി 
Bhg., also വിരാദ്ക്യരുഷന൯,--പുമാ൯ Bhg. 
വിരാടം 8. N. pr. Borar; മ dye V1. 
വിരാടപവ്വം, O90102S e080 Bhr. 
വിരാമം 8, ടവിരമം (ander വിരതം); close, a 
final consonant like ൯, ൪, ൪, sto. 


പിരി_ പീരിയം 


വിരി viri 5. (ate as in യിര 


is expanded, a veil, awning വി. 
Trav. വിരിപന്തല്‍ =simpl. aslo) 
ലി മരക്കൊമ്പിലിരുന്ന മയില്‍. 10 
straw spread for cattle. വിരി; 
aildig jay a cloth to the bride ¢ 
age day (loc.). വിരിയോല a nati 
in rain, 2. So. T. a pannel, 
8. ട മരധിരി, MQaid) (loc.) 
പിരിയുക 1. To expand, ope 
ഞ്ഞ ധിരിഞ്ഞ agaiggm കൊറേ 
BRAOMm മുഖനളിനം നന്നായി 
വിരിഞ താമര KR. (with sunrit 
വാരം വിരിഞ്ഞു CG. (in agony). { 
ഏല്ലാവകും ഉ. ബൂധിരിഞ്ഞിടുമാവു B 
മാറത്തു KR. broad. af)’eng പാടു 
Bhr. aloud. 2. tosplit ae ripe 
hatched So. 3. C. Tu. Inf.=< 
വിരിയച്ചെന്നു KR. ഭജിചീട്ടക പ 
വി. നി ൦൨. 
VN. I. വിരിച്ച So a split, gap; | 
Il. ajldlay expansion, breadth. 
diffusely. 
പിരീക്ക v.a. 1. To expand, sp 
mat, hair കിടക്കമുടി വി. പടിഞ്ഞാ 
വിച്ചു TP. (for lying down). സിംഹ 
Bw വെള്ളയും കുരിമ്പടധും വി; 
coronation). വിരിച്ചു പാടുക load. 3. 
hatch. 3, 1൩7. വിരിക്കേ വ. വിരി 
VN. Ill. പരിപ്പു 1. bedding യിപ്പിന 
യെ എടുത്തു KR. (ascetics). വ: 
വി'പ്പില്‍ ഉറങ്ങി മ നയേളിമ bed. 3. 
rent kinds of paddy sown in April: 
in August, 20105). moantaia ere 
CV. I. ലിരിത്തുക to open കടയെ 
(Coch.). — I. വിരിയിക്കു Li. ay 
കളെ. വികുന്നു Arb. 
വിരിഫലം capital laid out at inter 


വിരിഞ്ച൯ 8. (the self-expanding?« 


Brahma, വിരിഞ്ചാദി Sah. the God 
വിരിഞ്ചന൯, -- രിഞ്ങി 8. 19. 


പിരിയം virilyam നം. of go 
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വി. കുത്തിയവന്‍ hantg. 2. B. 


Bo. a viper ധി'യ്പാമ്പുഃ; വി'൯ 
ped bracelet - ഉഗക്ക൯. V1. 
1 8, A tree വിരിശിന്‍പഥം. 
g 7. M. (C. Te. Ta. ബിരുദ fr. 
റല്‍ strength), 1. Valour=moy 
y, developed power. അഘമകററു 
v3) KR. (Ganga). ഭോഷ്ട്ിന്നു വി. 
. accomplished liar. ജള രില്‍ ധി. 
‘ave against cowards. പരരെ നി 
1. ടയ കണ്ണ൯ Chr. so ready to 
വി, വാക്കി്നുണ്ടു Mud. boastful. ദു 
QRS. വി. ചൊല്ലു, to relate heroic 
. യി. കെട്ടുക Vi, to challenge. 
ined by contest, trophy momo? 
ികിപ്പാ൯ GaP. വി, ധെക്കു also 
വി. ഥെട്ടിടുവാ൯ ദി. a badge of 
worn on the arm for challenge’s 
.0 Q4).0 കെട്ടരുംം RC. പൊ൯ധി. 
ം രണ്ടു കൈക്കും ധി. തരും TP. 
mily device. രാജധി. 18 insignia. 
കാം Bhr. വി. കൊടി ഉ banner. 
rice = MWA, 
.ccomplished warrior, വി. aaund 
70, പോരിന്നു ധി'നാം രാമ൯ 1. 
inent. ചെറുതു കറുതു പണിക്ു ന 
നം വീരരില്‍ ധി'വമേ VCh. മൂഖ 
218, 
utti, Tdbh. of പ്ൃത്തി, വൃദ്ധി. 
en to a king രാജായിന്നു വി, കൊ 
. land granted rent- & tax-free 
t servants, feudal tenure വി, ക്കാ 
. & quick growing rice (= പുഞ്ച). 
8. (part. pass. of maw ). 1. Oppos- 
"നായി നില്ലയമ്പോറം CG. ഏഴ്ഴന്നെ 
9 വി'മായി നടക്ക TR. to act 
നോടു വി'മായി കാട്ടി Mud. വിരു 
2. hatred 
സ്വ്യോന്പ്യം വി. ഉണ്ടാം Mud, 
& to be hindered. 
മൂ 7.14. (0. Te, വിയ്യ, see വിരക 


word to the contrary. 


പിതന്ന൯ — വിരോധം 


ക OF വൃന്ദം). An entertainment, feast; number 
of guests, visit മരുന്നും വി,ം m. നാഠം, വി, 
ചോറുണ്ടു. prov. ad). ഉണ്മടാന്‍ Anj. വിരുന്നൂണ 
കഴിച്ചു, മാടിരം. പുക്കു വിരുന്നണം ഉണ്ടെ CG. 
അവരെ ധിരുന്തൂട്ടുവാ൯ കൊണ്ടു പോയി KN. 
കാക്ക ധി. കുറിച്ചു കരഞ്ഞാല്‍ വി. വരും superst. 
[N. pr. 
വിരുന്നന്‍ & guest, new-comer V1.3 വിരുന്തന്‍ 


(037e@200 വി. വന്നു va. 


വിരുനാകാരന്‍ a guest; host. 
വിരുന്നുക്ഷണം, — വിളി invitation. 
aileames = വിരുന്മൂണ്‍. (see ab.) 
aileamess} an uniovited guest, parasite. 
വിരുന്നുവാഴിടഭരിപ്പുകാര൯ 80., വിഉ പ്൯ No. 


വിരുപ്പുന്യ്യു ൬.6. (ധിരയു). 1.Desire. 9. 


Bo, =ailélgy2. 1. വി. മുണ്ടകം ഈ a. ധിള MR. 


വിരുമ്പുക 7. aM. to wish മേലൊനം വി'ന്നരി 


താമോതരന്‍ RC. നിം Vi. 


( വി): വിരൂക്ഷക൯ 8. addressing roughly, a re- 


വിരൂപം 8. deformed, agly. — രാക്ഷസിയെ 
വിരൂപണം ചെയ്യൂ KR, Bhg. matilated, 
maimed.— ബന്ധുക്കളെ വിരൂപിക്കു വധത്തി 
നുതുല്യം (to deform by singeing the beard). 
വി'ച്ചയചു Bhg. = വിരൂപനാക്കി വിട്ടു 00. 
— വിരൂപത (opp. ഭംഗി) ugliness. 
വിരേകം 8. parging ഛദ്ദിധി'ങ്ങാം Nid. 
വിരേചനം id. വി. പോം, ഏററം പോകില്‍ ; 
ന്നാല്‍ വി. നടന്നു പോ a.med. evacu- 
ation. 
denV. വിരേചിപ്പാ൯ മരുന്നു, also @8aM2a0 
crime വിരജിച്ചാ൯ മരുന്നു a. med. 
VC. വിരേചിപ്പിപ്പതുത്തമം Nid. to ad- 
minister a purgative. 
വിരോചനന്‍ 8. illumining, the san. 
വിരോധം 8. (രുധ്‌). 1. Opposition. വി. 
പറക to speak against. വി. ചെയ്തു to hinder. 
പോകേണ്ടതിന്നു വല്ല വി. ഉണ്ടായിരുന്നുവോ 
jud. what prevented him from going? സത്യ 
ai), വരുത്തുക Bhr. to break my word. 9. en- 
mity വിപ്രന്മാരോടു. യി, തുടങ്ങതുതു Bhr. ന 
e205 യി"ത്തിന്നു വരുന്ന ആമു.കാഠം TR. who- 
ever attacks me. 8. cheok, restraint. അവ 
നെറ വക വി. തീകു TR. attachment by law. 
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നാം വിരോധിച്ച വി. അവിടുന്മ ഏടുത്തിരിക്കു 

mo TR. embargo, interdict. 4. objectionable 

Ma അടുക്കേ വന്നാല്‍ അതു ഞഞങ്ങാരക്ു വി" 

മാകുന്ന jad. പുളി ബഫ്ഗധി. MC. (opp. ഇഷ്ടം). 

വിരോധക്കാര൯, വിരോധി an opponent, foe. 
ധിരോധാത്ഥം contrary meaning; for oppo- 
sition’s sake. 

denV. as)emou5)en 1. to oppose, hinder അഭി 
ഷേകത്ിനെ ധി'പ്പാ൯ KR. 9. to prohibit, 
അവകാശത്തെ വിച്ച jud. denied the claim. 
ഏന്നു യിച്ചു forbade (=ailaiass), പാട്ടം 
അടെക്കുന്നതിന്ന വി'ച്ചു (also Acc.). കിണറു 
കട്ടുന്നതിന്നു വി. TR. പ്രവൃത്തി വിച്ചു Mud. 
took their office from them. 8. to stop, 
attach, അവരുടെ വസ്റ്കുമുതല്‍ യിച്ചു, ങ്ങ 
മെ വക ഒക്ക ധി'ച്ചു, വിച്ച മുക TR. അധി 
കാരി നികിതിക്കു വേണ്ടി വിള വി'ച്ചിട്ടു ജാ 
Ay കൊടുത്തിട്ടു കൊയുൂതു MR. 

ധിരോധോക്കി 8. contradiction. 

Qo vita M. (C. Te. fear, T. stupor, numbness 

fr. വിറു 5. stiff). Tremor. — വിറപ്പനി ague. 

— വിറവാതം paralysis. — വിറവിക്കുത്തിന്നുത്ത 

മം GP. വിറ കൊധഠക CC. to shiver. — also 

വിറയല്‍ -- വേപഥു med. ഭീതനായി വി. പൂണ്ടു 

81. --- വിറയന്‍ a coward. 

വിറെക്ക ൩. M. To shiver, tremble ഗാത്രം 
വിച്ചു Mud. (from wrath). കൈലാസം വിച്ചു 
പോം 81172. നോക്കിയാല്‍ നിലം വി'ക്കുന്നതെ 
ന്നു തോന്നുമതു 8. med. an eye-disease. 

CV. വിറെപ്പിക്കു to cause to tremble; (also in- 
voluntary action). ദൂഷ്ടിയും ചുവപ്പിച്ചു ദേ 
ഹും വിച്ച Bhr. (in passion). വിറയല്‍ 
വിച്ചു രാവണന്‍ തല പത്തും അറുക്കും KR. 

വിറകു vitaya ൩. M. (ala or വൃക്ഷം) Fire- 

wood വനേ ധിറകിന്നു പോയി 60. വി. അടക്കി 

KW. ഇരുന്ന വിറകിന്നു ചേതം prov.; fig. വേ 

വുന്ന തീയില്‍ വിറകിടാതേ Pay. 

വിറക്ക vitakka ൩. M. (0. Te. Tu. astonish- 

ment, വിറ). To become stiff as from cold ച 

ത്തു ധിറനം പോയി va.; ailom inflexible. 

വിറക്കം V1. repugnance. 


വിറങ്ങലിക്കു 80. to be benambed, grow stiff 
(No. വൃക്ഷലിക്കു. 


വിറയു — വിലപേ 


വിറയുക B. To be covetoas, see 
aig മ, see 201Q2 Port. An auget 
വിററു vitty (eee വില്ലു). ailog 


by the sale of property. — ajloge: 
കണക്കനേ GaP. 


വില vila 5. (aig). 1. Sale, ഒ: 


ന്മാകു വിലപ്പെടുന്നതു സമ്മതം അ 
പ്പേട ശ്രദ൯ "7716. = ക്രിത൯; a 
യാക്കി ailooom, ഏനിക്കു വിലയ 
ഒരുവനെ തന്നിടേണം KR. 2. 
എന്തു (299 OF ആകുന്നു) വി. va 
അരി വി, പൊന്തി opp. asia, 
ഴക; വി. സഹായം ആക cheap 
വിലയുള്ള, — യേറിയ precious. ax 
(stiff terms). വി. ഏറക്കൊഠാക 
Need. കാണുന്ന വിലെക്കു ¢ 
ക്ക), 80 Are പീടികയും വില erly 
ഴതിത്തന്നു TR. വി. ഖണ്ഡിക്കം ഇ 
ക്കം വെക്ക to set, settle. വി. നി? 
about. ധി. ആക sold; steady or! 
ഓടിന്നുണ്ടാകും വി..; കൊട്ടക്ുന്നവ 
moda; കിട്ടുന്ന വിലെക്കു at as 
ലെക്കു OHIO, വാങ്ങുക, ഏടുക്ക ॥ 
തന്ന GajyoVyM. sum paid for. ails 
യില്ല KR. to sell, (aleo=is sold al 
not for sale = വെറുതേ ato). 8. 
pagoda music (loc.). 
വിലക്കാണം a fee on sale, നിലവി. 
വിലകെട്ടുക to fix the price വീട്ടി. 
റ്പ്പിക വിട്ടി No.; to pay it, B 
വിലക്ുറവു, വിലനയം cheapness. 
വിലച്ചരക്കു (1) wares for sale. —(? 
വിലച്ചേതം loss in cost price. 
വില തരിക to pay for something 
ട്ട്‌ പുസകം കൊടുത്തില്ല. 
alana; 8. a bill of വാന്‌ | 
വിലത്തരം price of corn levied as 
വിലപിടിക്കു to feteh a price. പ്പ്‌ 
the price it fetches. തങ്കലേ & 
ല്ല Nal. is not valued. വിച്ച @ 
valuable, opp. വി'യാത്ത any 
വിലപോക id. to be saleable റ 
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നിലെക് നിന്നാല്‍ വിലെക്കു 
rise in value. 
stitute. (T.) 
iluable remedy. (TR. 
നം & bill of sale, f.i. of slaves 
heapness; cheap. 
1, (ധി). A chasm, hole PT. 
nd), 2. Tdbh. aM. (= ബെലാ) 
ME പിരിയും വി. കനം ആ 
൨൮ എല്ലാം RC. 

am 1. 24. (1. വിലക to recede, 
വില്‍). 1. Prohibition, thwart- 
ചെയ്യൂ Mud. 9. (0. Te. വില 
stitch വായ്യവി. eto. വാരിയെ 
ല്‍)നിന്നു ഒരു ധി. vu.; difficul- 
വി'ത്തിനെറ ദീനം MR. 

ation as during menstruation. 
1, interdict, embargo കുടിയാ 
തിലും കളത്തിലും ധി, ആയാൽ 
മ്മതിയാതേ നെല്ലു കൊയ്യുന്നു, 
വി. വി. കഠം കേട്ടു TR. = വി 
൪ ശടുക്കുന്നതിന്നു തമ്പുരാനെറ 
R. the Raja forbids paying 
H.C. 98. a mark of attach- 
NN. വെക്ക, എടുക്ക, വി.ം തോ 
= വിലക്കും 9. Vi. 9. 

B. the last course at meal. 

' M. 1. To separate, excom- 
0 prevent നാണം വിലക്കചേ 
ഴി. ചാഴിധി, Mantr. ഉത്സ 
| Mud. 
കാണ്ടു വിലക്കി Nal. വേണ്ടാ 
8പാധാ൯ വധിലക്കിനേ൯ Pay. 


8. to prohibit വാദ്യ 


യതു കേട്ടില്ല TP. would not 
പഥകത്തിന്നു നിന്നെ എന്താരും 
അരുതെന്നു വിലക്കൊല്ല 4൩. 
ടുത്തു വിലക്കിയ ava a feast 
early forced to eat. ഓഒനം 
വല്ലാതേ CG. not saying I 
4. to attach Geogalataiian 
U. നിലം വിലക്കിട്ടും mame 
to cross out writing. 


വിലക്കി വിലയം 


CV. വിലക്കിക്കു, 7.1. പറമ്പു ധി'ചു (4) inter- 

dicted cultivation TR. 
പീലങ്ങ Inf. Across, athwart ധരണിയില്‍ 
വി, വീഴ്‌ amon, afl. വന്ന ചാര൯ BC. ഒരു 
കോല്‍ അകലത്തില്‍ നിളയും വി. യും ചിലരേ 
ഖക ഉണ്ടാക്കു Gan. തുപ്പുന്നു വിലങ്ങേ പോം 

Nid. Also വിലങ്ങെന & വിലങ്ങത്തില്‍ വെക്ക; 

മൂക്കു വിത്തില്‍ ചിലകുഴ്ടു KB. ധി"ത്തില്‍ ക 

Soe over stiles eto. — & വിലങ്ങനേ. 

വിലങ്ങന്‍ = വിലങ്ങുകാര൯ & prisoner, ധി'രാ 
ക്ക TR. (in war). 

VN. വിലങ്ങല്‍ l.crossing. 2 aM. T. a hill 
വി, കൊണ്ടെറിന്തന൯, ail. നേര്‍ വമന്ത 
മെയ്ക്ുള്ളോ൪ RC. 

വിലങ്ങു 1. what is across, cross-iron. വി. വഴി 
a road stopped up. വി. വാതില്‍ a gate across 
the road. വിലങ്ങിലേ വാതില്‍ a backdoor. 
ഏഅത്തിനെറ വി.; വിലങ്ങടിക്ക to trans- 
gress. 9. fetters ai). a പൂട്ടി Nasr. വില 
GQ വെക്ക, ഇടുക--തടധില്‍. ail.ajo a jail 
വിലങ്ങിടത്തിലിട്ടു മോഴ, വി. ക്രലി prison- 
fees. 

വിലങ്ങുക ൩. M. 1. to go aside വിലങ്ങിപ്പോയി. 
2. to fall acrose, cross over; fall foul off, 
to be transverse ചോറു ധിങ്ങിപ്പോയി - ത 
Seog sticks in the throat. വിലങ്ങിവെക്കു 
to cross out writing (= വിലക്ുക 5.). 

വിലങ്ങിക്ക 1. freq.V. id. വെണ്ണ മാറില്‍ തട 
ഞ്ഞ ധി'ച്ച പോയി, in consequence the 
rogue says: ധികുന്ന ally വിച്ചു പോകുന്നു 
0. 80 ഉരല്‍ ധി'ച്ചു പോയി CE. പിചക്ര 
so he cannot get out however he turn. 
ഉ, VO. to thwart V1. 


(വി): വിലക്ഷണം 8. 1. of different character 


പ്രകൃതിഗുണധി"നായ പുമാന്‍ Bhg. 2. indes- 

cribable, unprecedented, ugly ഗാത്രം കറുത്തു 

ചെരുതായി ചെമ്മേ വി'മായി ഭധിച്ചു Nal. 

വിലജ്യ്യിത 8. (part.) 7. ashamed ഉടുക്കപ്പോകാ 
തേയി. യായി KR. 

വിലപനം 8. & വിലപിതം lamentation; ഇ 
ത്ഥമഞ്ജു യിലപിച്ച Bhr. (& വില:പിക്കു. v.) 

വിലയം 8, destruction സലിലം ബഡവാഗ്നൌ 
വി. ഇയലുന്നു ൦. 
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QNeicrow,— സിതം part. 8. Sporting. 
വിധിധിലസിതം ഇതൊക്കുയും Mud. ordered 
by fate. 
വിലസുക 1. - വിളങ്ങുക to shine, glitter വെ 

Goa ധയിലസും മഗത്തുള്ളികഠ KR. കമ 
ലങ്ങാഠ ഏന ധിലതും ധേന്ത൯ കഴല്‍ RC. 
ഇതി വിലസും തൃക്കൈ CC. thus armed. 
കഴല്‍. എന്നില്‍ വിലസേണം മറുധില്ലാത മു 
കരത്തിലേ മുഖം പോല CG. to be re- 
flected, appear. 2. to play കേളി വി'ന്നതു 
കണ്ടാന്‍ CC. പാരിടം തന്നില്‍ കടന്നു വി' 
വാ൯ Nal. to amuse themselves. 
വിലാപം 8, (210.3). lamentation ചിത്തം പിമു 
ന്ന വി, തുടങ്ങിനാര്‍ 811൨. 
denV. ധയിലാപിക്ക KR. UR. to wail തൊഴി 
ചല്‍ ഏറ ധിലാപിച്ചു afleno Gayo Bhg. 
വിലാത്തി Ar. Vilayat, Country; esp. Europe 
(with 18 ലി. ഴും England വി. കുപ്പുതം വി. 
ചുരക്ക etc. 
വിലാവു നിമനൂ ൩.൮. (ധിചക). Side, the chest 
വിലാപ്പുറത്തു ദണ്ഡം Nid. ഇടന്തകും വി. ടയ 
ain RC. broad-chested. — വിലാവെല്ലൂ a rib. 
(വി): പിചാസം 8. 1. play, sport, (=efley), ea 
വനെറ വി. അധിടേ & mg KU. God’s manifes- 
tation, action. നിനാടെ ബുഭ്ധിധിങ്ങഠ Mud. 
exhibitions of wisdom, മന്തരധിലാസം ; ദൈവ 
ത്തി൯ വി'ത്അാല്‍. Mud. providontially. ഇതിന്ന 
ഇരശ്ചര൯ വഴി ഉണ്ടാക്കിയതു സക്കാരില്‍ oi)’ 
മാകുനം TR. a mark of God’s favour towards 
the H.C. 


charm. 


2. dalliance, coquetry, female 


വിലാസിനി (f. of ധിലാസി) wanton. ആയര്‍ 
af). മാര്‍ CG. young women. aj), ado & 
ലൂഴിക ധേണം RS. 
വിലിംബി, വിലുംബി Averrhoa bilimbi. 
(വി): ധിലേപന. 8. an unguent, perfume. 
വിലോകനം 8. (രുച്‌) a look അന്തിമകേ ധി. 
കൊണ്ടു ഗോകലരക്ഷ Bhr. 
denV. ധിലോകിക്കു to see, 10% ടിക്കുകഠം 
വിച്ചു കൊണ്ടു, തരുണിമാരെ വിച്ചു KR. 
— (part. വിലോകിതം), 
ധിലോചനം the eye ടിവ്യവി. aged ഉണ്ടു 


വിലോപം -- വില്ലി 


Bhr. favors അ -യധിലോചമ് 

eyed 7.1. പങ്കജമാധി. ete. Al 

വിലോപം = simp!l. സന്ധ്യാവി. Bh 

വിലോഭനം 8. temptation, sedoc 
വി'മായിച്ചൊന്നാ൯ CG. 

വിലോമം 8. adverse, opposite ൦ 
ക്രിയ 08. (ട-വിപരിത). 


വിത vil 5. (നം. also biru). 1.4 


Al@lewss വില്‍ വാങ്ങി AR. വ്‌ 
215% കുലെച്ചു 8k. വില്ലെടുത്തതിന 
the first of archers. വില്ലും കോ 
KU. വി. കൂട്ടുക to get ready, വട്ടു 
കലയേററുക ete. agmoas ധില്ലി: 
വില്ലാണ sexe 8G.— fig. ധി 
field). 2 the rainbow വി. കോ 
പച്ചധി., വാനധി., ആകാശവധി. 
tarius Code. 4. a steel-spring, el 
ailey ya the notched end of s b 


വില്ല്ലാശു a Venetian dacat 0300 
ornament, aleo ധില്ലിട്ട കാശു ₹ 
പൊന്നു TR. 

വില്ലഹറപ്പു B. a class of bow-msker 

വില്പാട്ട distance of a bow-shot cg 
ന്നു Bhg. mare agQ ail’ssg | 
(ടവില്ലിട). 

വില്പിടി the hold of the bow ധി. ; 
AR. വി. പിടിച്ചു RS. 

വില്ലങ്കം T. M. 0. 1. contest, wr 
ധി'ക്കാര൯ quarreleome, 14900 
്കിക്ക to wrangle So. 2. (=a 
versity, difficulty. e:ogjo ail’2: 
bad tarn. വി'ത്തിലാക്കി endaag 

വില്ലന്‍ an archer, hanter mec : 
വി. prov. 

വില്ലാട്ടം vibration, elastic motiot 
eye കണ്ടനത്തെല്ളിനെ വി. ₹ 
ല്ലിധി. 81൦. ചില്ലിചില്ലട്ടട; 

വില്ലാമ.൯, വില്ലാളി an archer. 

വില്ലി 10. ആയിരവി.. കുരുവി. പൂ 
deities. 

denV. ധില്ലിക്കു to be bent likes b 
(sawn) വില്ലിച്ചുപോകു No, —t 
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൯ an archer. 

ത്തിയും ഉള്ളവന്‍ strenuous, energetic. 
Re പണിക്ും നല്ല ധില്ലൂ്കത്തിക്കാര 
പാടല equal to any emergency. 

I, aslgyaile, archery. 

yo ഒ skilful archer. 

(4) a certain anake. 


archery വി, അഭ്യസിക്കു Arb., ai) 
B. 


വക്ക (loo. =T. ailegyd fight). 
ക്കാര൯ KU. an archer; m2Q,00 


2 


ചങ്ങായി (hantg.) 211. --വിപ്പിടി. 

\ the sound of a bow യി, വദൃത്തി Bhr. 
ka 1.14. (aie). To sell കുട്ട വസ്്കുക്കഠം 
കൊണ്ട വിററു TR. sold 90. -- കൊ 
o bay for sale. ad. gama ഒ 
— ക.ച്ചോടം വി. jad. to sell as in a 
ഉററടുക്കു, ധിററു മുതല്‍ ചെയ്തു to raise 
r selling property. ailogent eto. (seo 
ിറെറാട്ടുക്ക to squander. — met. സ്ഥാ 
3 ചക്കര തിന്നുക prov. No. to forget 
ition. 

T. 80, sale രത്തങ്ങധ വി'നെക്കായി 
വന്നു Arb. 

ടിക്ക to cause to sell TR. 

മ 1.2. 0.1൦, A metal-plate (prh. = 
4), a badge of poons (ധില്ൂക്കാ൪). 
‘ort. Vellado, Velvet V1. വില്ലൂസ്സു 


ilvam 8. Crateva 70111062 = ശ്രൂവ 
Legle, Limonia crenulata Buoh.; the 
d. വില്ലുവാദികു്ഷയേോം കുടിക്കു MM. ; 
is used for qaso KR., the 192 holy 
as വില്വപത്രാരാധന SiPu. വില്പപ 
1. വില്വപത്രും ധിവരാത്രിയയം prov. 
| N.pr. temple of Vianu (തിരുധില്വ 
മവും ഹരിശോവിന്ദ song), തിരുധി 
, വില്വംപൂരാണം VilvP. 

vivakia 8. (വചി) Wish to speak, 
ക്മ B. to wish, desire. | 
വത്സം 8. bereaved വി'ങ്ങളായ പശു 
ചലേ & ധിവത്സലാധേനു KR. 


പിവരം__- വിവാഹം 


വിവരം 8. 1. Cleft, interval. 9.1. 2, 0. 
dotails, particulars. വി. പറക to relate, state 
distinctly. എന്നെനിക്കു വി. ഇല്ല MB. I cannot 
say. desl). കണക്കു, നാണ്ട്യധി. കണക്കു list 
of. പോയ തിയരെ പേരധി. TR. are as follows. 
GQ വി. ക്രടാതേ MR. without specifying 
the persons. ധി'ത്തോടു നമ്മോടു പറഞ്ഞു par- 
ticularized. വത്തമാനങ്ങമ ധി. w)dlogiym), 
കായ്കത്തിന്മ വി"മായി കല്പന ഏഴുതി, ogy! 
വെച്ച വി. പോലേ TR. വി. കൊടുക്ക to explain. 
ഒരു വിവരവും അറിയുന്നില്ല all in a maze. 
3. often -:പ്രകാരം 7.1. നാം നടന്കൊള്ളേണ്ടും 
വിത്തിനു കല്പന വരിക TR. 

denV. വിവരിക്കു to detail, relate, explain 
വി'ചു ചൊല്ലി TR., (8, വിവരണം). 
വിധഞ്ണം 1. changing colour വിധണ്ണവസ്ത്രം 
Auach., opp. white. തിരുമഖത്തിന്നു വിധ 
gH പുരാ അറിയുന്നില്ല KR. discoloring 
from emotion. 3. of bad complexion, സു 
വണ്ണരും വി'രും KR. low castes. 
വിധത്തനം 8, going round അതിനെ വി. ചെ 
gy Bhr. = വലാവെക്ക. 
വിഖശം 8. will-less, not under control, mostly 
5 വരവശ besides oneself, ൩. ജയധിവശ 
ഹൃദയന്‍ Mad., കോവി'൯; 7. ആനാദ 
വിവശയായി KR. — കാമധിവ.രത പോക്കു 
ക 81.-വിവശപ്പെടുക്കു Bhg. to drive mad 
with torments. — വിവശിഭാവം ഇയന്ന നി 
mowme CC. distracted. [Bhg. 
വിഖസ്വാന്‍ 8, (the rising) sun AR., a Manu 

വിവാദം 8. 1. Contest, dispute aq) അ 
തിരിനെറ ail. തീക്ക (തക്കം), സാഡ്റ്റ്‌ രാജാവ 
വകളൂ മായി വി. ഉണ്ടായ അതിര്‍ 18. 9. a law- 
suit, 3, 1621. വിഖാതു ക്രറിന്ന. 2൦4൭0--വാത്ു. 

ajlaisg) ഒ disputant, 020410൮8 also വി 
വാദമാനന്മാര Bhr. 
denV. വിധാടിക്ക, a8 അവകാശം വി'പ്പാ൯ 
to dispute tho claim TR. & v. ൨. 
വിഖാസം 8. excile. -- വിധാസദണ്ഡാ VyM. 
banishment (distinct from പ്രവാ --) — സു 
തധിഖാസനാദിയായുള്ള axg ayo KR. 
വിവാഹം 8. Fetohing the bride, marriage 


പിപാഹ-. വിശക്ക 


a5). നിത്ചയിക്കു to betroth. അവളെ വി. കഴി 
da, ചെയ്യ to marry. സഃഹാദഒരികളെ ail. & 
ഴിക്കുന്നവ൪ VyM. ഏന്നു വി. കഴിഞതു Bhg. 
when was the wedding? പൂത്രന്മാക്ു വി, ചെ 
Glan, വേഗം ഇവകു വി. കഴിച്ചി ടടേണം, നാ 
ലരെക്കൊണ്ടു പുത്രിയെ ധി. കഴിപ്പിച്ചു KR.= 
വി, ചെയ്യൂ കൊടുക്ക to give in marriage. രണ്ടാം 
. വിഖാഹത്തിന്നപേക്ഷിച്ചു 8112. 
വിവാഹഭത്താധു, -- (nj) married. ധിമുഹ് 
ത്രം the ceremony of മംഗല്യസൂത്രം. 
ബ്‌, and lang ചണ്ഡിയന്‍ ധിധാഹി 
ചാ൯ "01, 
വിവാഹ 7. to be married. 
വിവിക്തും 8. (part. pass. of ധി ച്‌) separated, 
isolated. വി'ദേശം "71, lonely. വിധിക്ത 
വാസത്തിങ്കല്‍ തുണ Bhr. 
വിവിധം 8, diverse, various വിധിധതര വാ 
ത്തകാം Bhg. [municative. 
ailgymo 8. uncovered. വിവ്ൃതഭാവ൯ KR. com- 
വിവേകും 8. പിച്‌ to sift), 1. Discrimi- 
nation, discernment, വി 3വകാവസ്ഥ years of 
discretion. alleuadlaem പഞ്ഞു Mad7. 
destitute of penetration. 2. prudence ചെലു 
ത്തിനാ൯ ഒരു ail. മാരുതി RC. trick, നാനാ 
യ്യുഭ്ധത്തില്‍ വിധവേകജ്മന്‍ "702. of extensive 
military judgment. 
വിവേകരതനം N. pr. a Vedantic treatise നിനി, 
denV. ഞ്ഞോനത്താല്‍. ധിധേകിച്ചു, വി'ച്ചു നോ 
ക്കും Bhg. 0 81%, discern, distinguish clearly. 


വിവേകി judicious, a sage. 

all@asaime 8. (=prec. 1.) ധമ്മാധമ്മധിധേ 
ചനസാമമ്ധ്യം KR. വി. ചെയ്തു to discern, 
try. 

വിശ via 7. M. (C. bese, Te. vesa, fr. besi, 

C. vré, Te, to throw, whence വിശുക). 1. A 

spring-trap, snare for birds=amoag, കണി 

V1. വിശകൊച്ചുക tosetatrap. 2. T.a lever 

(തുലാം 472), 3. a tondon വിശ അറുത്തു കൊന്നു 

huntg. (ofa boar) ധൈധള്ളി അറുക്ു. 4. blinds 

of bamboos വെശ തൂക്കുക va. 

വിശക്ക (T. ൦. to be impetuous, angry. Te. 

visuku, Ta. 0, béssra fatigue). To be hungry, 
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have appetite വിശക്കാന്‍ തക്കതു 

ഏനിക്ു വിശന്നു impers. 

VN. al 1. hunger, appetit 
വി. കെട്ടു TP. വി. meseagar 
Tam always hungry. a3). aa. 
driven by hunger. 
(or തിനാ?) വിശപ്പടക്കിടുവന്‍ 
them all. യാതോരാളൃടെയും 
അറിഞ്ഞു കൊടുക്കുന്നവന്‍ 3} 
ക്ൂ൯. 9. (loc.) the stomac 

(വി): ധിശകലിതം 8.=simpl. co 
മായ്യമഞ്ഞു KR. shivered. 


അധ്വരെ 


വിശങ്കം 8, foarless ധി'മാംവണ്ണ 
വിശദം 8. clear; pure (of me 
kind of സ്സുശം, water-like GP 
Nal. ail’opauxd, ധി'മമി ¥ 
കാണ്മാന്‍ Arb. clearly. 
വിശയം 8. 1.doubt ധി. ഇല്ലേതും: 
= വിഷയം or വിശേഷം extr 
orale നലു ധി. ഇല്ല TP. wha 
വിശരി vibari (T. പിചിറഠിചംം വ്‌ 
ജന). A fan ധിശുന്ന ധി. യും ധരി, 
൨ വി. യും കൊടുത്തു TR. വിശൂധ: 
ചോററിയും വി. യും PT. — വിച: 
ധിശറു No. a storm of rain. 
വിശറുക to fan, flutter with 1 
വിശക്ക:വിയക്ക Brhmd. 
(വി): വിശല്യകരണി 8. one of th 
medicines, extracting arrows from 
Vi. ARG. 
വിശസനം 8. slaying പശുധി'ങ്ങാ 
(priests in sacrificing). 
വിശാഖ. (branchless) the 16th lar 
right leg of Bootes അയോദെ 
വി. നക്ഷത്രം മയങ്ങിപ്പോയി 
Rama left). armies കൂക്കിനേ 
വിശാഖന്നംമോടു വെന്നികൊ; 
Tdbh. വിശാകും id., see പൈ 
വൈയ്യാധി.) KU. 
പിശാഗരി Port. bisagra, A hiage 
or clamp കുരുവാനോടു ധിശാധരി 
വിശാമ്പതി 8. (vid house, ഉല്‍ 


വിശാരം_ വിശേഷ 


}): പിശാരദ൯ 8. experienced, skilled. മായാ 
25). VetC. മ sorcerer. 
»5\.02010 8. spacious, large, broad. a1)’¢e19 ) 
ന൯ 18. — വിശാലത width. 
്വിശിഖം 8. (tuftless) an arrow മൂഷ്യയുള്ള ധി" 
BAB ഏപ്പാ൯ ChVr. 
ചിശിക്ടും 8. (part. pass. of ശിഷ dis- 
tinguished. ഗുണവധി'൯ distinguished by 
qualities. — ജ്ഞാനധിശിക്ടുത being pos- 
sessed of wisdom. 
വിശുദ്ധം 8. pure, holy, innocent വ്യാസ൯ 
വി"മായി ചമെച്ചു ഭാഗവതം Bhg. മന്ൂദേ 
വതാപ്രീതികൊണ്ടു നി ധി"നായി 811൨. — 
വിശുഭ്ധി 8. holiness ഗവ്യം കുഞ്ഞു വി. വ 
രത്തേണം Bhg. വി. വനാ was purified. 
പിശേഷംം 8.(ശിഷ്‌). 1. Difference, prefer- 
ജനേ ചനനം താനും ഏതും വി. me) Mad. quite 
sompaéarable. Mad കാനനം നഗരം എന്നതും 
ത്ഥി. we; KR. both are indifferent to him. 
2, distinction, eminence, വി'മായില്ല especially. 
ആഷാണം കൊണ്ടു വി. വരുത്തുക Nal. ഓന 
മി"ഞ്ങഗക്കു തക്കവണ്ണം VilvP. kinds of gifts. 
& _ eometbing extraordinary (see വിശരയാ 2). 
m“al. കാണാനുണ്ടു a spectacle. agam aii’sa 
Bthr. wonderful. 4. detail, a narrative കലി 
ne Verads പറഞ്ഞു Sah. described K. വി. പാക 
cm tell news, talk. വി. പറയുന്നില്ല jud. could 
‘<> more speak (wounded). വി. ഉണ്ടായിട്ടില്ല 
Vee did not exchange any words. 5. (loc.) 
“8 ഈനു of feast-cloth to a mistress, on Attam & 
ആന, 
൯ രുശഷകം 1. distinguishing; an attribute. 
2, ടാ തൊട്ടകഠി ഒ religious mark. ന. 
൯ ദൃശഷകഥ (8) a drama വി. കാടി ഒപ്പിക്കു 
കയുശഷജ്മാനം discerning wisdom പൊണ്ണ 
| ര്മാക്ണ്ടോ വി. 8G. [ Adv.) 
23 ജശഷണം an attribute (gramm. = Adj. & 
2 Nemecum = 1, 9. f.i. വി. പ്പെടുതുുക to prefer. 
മ Wemesdlaivo a special day, festivity. ധരി 
ഇ മിസ്സ്‌ ധി. Christmas. 
Paces 2102211) = 0) ശേഷങ്ഞാനം, 


മ mecasost Abl. especially, chiefly, even more; 
| Malo വിശേഷത. 
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ര്‌, വിശേഷ്ടിക്കു 1. To മോം! ഇവ എ 
ല്ലാറെറക്കൊണ്ടും തൊപ്പന൯ വിപ്പാ൯ KU. 2. to 
exhibit ശൃംധാരധേഷാം ധി. യും ചിലര്‍ 1. -- 
adv. Part. വിശേഷിച്ചു 1. distinguishing, con- 

cerning, ഭാരതഖണ്ഡം ail. ചോടിച്ചതെല്ലാം 

Bhg. about. 2. particularly, വി. ഒനുണ്ടാ 

agele TR. any thing of importance, 
8. besides, 
വി. ഒന്നം ഏഗ്നതുക TR. any thing further. 
and then. ദേവകളെ 


പൊന്നും തരുവന്‍ വി. Nal. 


പിന്നേ ail, VetC. 
നമസ്ത്റരിച്ചുകൊണ്ടു വി. ഏ൯ ഗുരുവിനെയും 
വണങ്ങിക്കൊഴ്ു KU. moreover. വി. തി 
നമയിര നിന്നു ഞങ്ങളെ രക്ഷിച്ച D209. 
Nasr.=and, — Also വിശേഷിച്ചും 2.1. സ്ത്രി 
സംഗം ധി. നരകല്വാരം Bhg. 

വിശേഷ്യയം 8, what is to be distinguishod; 
gramm. a Substantive (or Verb, see ധയിശേ 
കാണം). 

(വി): വിശോകം 8. = അശോകം griefiess. 

വിശോധിതം 8. (part. of ശുൂധ്‌) purified, 0൦ 
rected as writings. 

വിശ്രമം 8. (U0) repose. ailegaseoa) want 
of rest. വി'മാത്ഥം VetC.=ailegaly jo; 
also adj. cuggaam ധി'നാക്കിനാര്‍ വാകു 
കൊണ്ടേ CG. 
denV. വിശ്രമിക്ക AR. ഗേകോുത്തിരു ail 

2100 Bhr. rested. 

part. pass. ധിശ്രാന്ത൯ rested. 
വിശ്രാന്തി 8. -- വിശ്രമം. 


വിശ്രാമം 8. = വിശ്രമം. 
വിശ്രുതം 8, 1. celebrated, famous, known. Bhg. 


2, = വിശ്രുതി fame V1. 

വിശ്ശ്രേഷം 8. separation (of lovers). 
വിശ്വം vidvam 8. (മ്മി. eves). 1. All= 

സവ്ലം; also Superl. 7.1. വിശ്വപധിത്രയാം 
കിത്തി Brhmd, വിശ്വധില്ലാക്കിയായുള്ള gaid 
Bhr. 9, the universe, world ഇക്കണ്ട വി. 
അശേഷവും GaP, ധിശ്വസ്തഷ്ടിസ്ഥിതിനാശന 
കാരണ൯ Sah. [Bhg. 
ധിശ്വകമ്മായു 24. 22. the heavenly Architect. 
ധിശ്വഗ്രാസം all-absorbing, as മണിയും ad) 

യ്യാ VedD, 
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വിശ്വജിത്തു a sacrifice on the 4th day after 
Viiu KR. 
വിശ്വദേധകാഠ a class of Gods concerned in 
Sraddha വിടും ailqaaQo വിവാദം ഉണ്ടാ 
.യി Brhmd. (in പുത്രകാമേഷ്ടി ൧1.) 
വിശ്വനാഥന്‍ 8. 81 --വിശ്വപതി, 
വിശ്വനായക൯ Vidnu ധി. അവതാരം ചെയ്തു 
തിനായേ, AR. 
വിശ്വംഭര all-sustaining, , the earth; വി'൯ 
Viénu, Sah. 
വിശ്വരൂപം taking all forms, transmigration 
in all shapes; വി'൯ Visnu. 
വിശ്വാത്മാധു8, Brahma as the world-soul, (വി 
gqoil. AB.) [കെൌശികന്‍. 
വിശ്വാധിത്ര൯ 8. N. pr. a famous Muni, AR.= 
വിശ്വേശ്വരന്‍ Lord of all; Siva. 
ധിശ്വൈകം = ലോകൈകം, 7.1. വി'നാഥ൯ 
Sah., വി'ധനുഭ്ധര൯ Bhr., ധി"മനോഹരം 
Mud. a paragon 01 -- , 
(വി) വിശ്വസിക്കു 1. to trust, confide ഏന്നെ 
വി'ച്ചാലും KR., Brhmd. വി"ച്ചുറങ്ങിനാ൪ Bhr. 
made bold to sleep. നമ്മെ വിചുവ൪, — ച 
നില്ല്യന്ന @OGer TR. my adherents. കുമ്പ 
ഞ്ഞി ആശ്രയം വി. or കുമ്പഞ്ഞിക്ു ധി'ച്ചു TR. 
relied on. കുമ്പഞ്ഞിയിത വിക്കുന്നതു നന്നു to 
be faithful to the H. 0. കടം ധി'ച്ച വത്തക൯ 
who trusted me with the loan. നമുടെ കായ്യ 
adil ഒക്കയും അവനെ തന്നേ ധി'ചു TR. 
entrusted him with all my concerns. വിചിട്ടു 
ചതിക്കു treachery. നിന്നെ വിച്ചു പുറപ്പെട്ടു on 
thy account. 9, to believe, with Aco. Loc. 
എനാ. 8. to take refuge 1൨ കാടു 04)'.aj TR. = 
ചേന്നു retired to. 4. to form a connexion, 
marry താമൂതിരിസ്വരൂപത്തില്‍ വിച്ചു KU. 
CV. വിശ്വസിപ്പിക്കു to give confidence, make 
bold or secure രാജാവിനെ വി'പ്പാ൯ Nal. 
വി'ച്ചു PT. gained his confidence. വി'ചൂ 
ചതിപ്പം൯ PT, to mislead. 
part. ധിശ്വസ്മൂ൯ 1. trusted വി'രായ വീരന്മാർ 
KR.; a confidant നി അവനു ധി'നായല്ലോ 
പണ്ടേ ഉള്ള CG. allow) തങ്ങളില്‍ ചൊ 
ല്ലി; aleo confident, bold. 9. -വിശ്വാസ്യ൯ 


വിശ്വസ്ത — വിം 


trusty, faithfal. വി'നായ ധി 
സമുള്ള വിടൂരര Bhr. 
വിശ്വസ്ത ൩൬൩58൧ faithfa 
വിശ്വാസം 8. 1. trust. വിമ 
securely, confidingly. 3. 
8. faithfulness, devotion coc 
ഒരു ail’aj KR. 4. love, inti 
connection. നാരിധി. amoal 
house of a mistress. അധവ 
വി. തുടങ്ങി vu.; നിചി. N 
വിശ്വാസകാരി convincing. 6 
Visno as gaining men’s fait! 
വിശ്വാസക്കാരന്‍ (1) a trustwort 
a Raja നമുടെ ail. TR.; (4) 
വിശ്വാസക്കേട്ട (8) unfaithfulne 
വി. കാണിച്ചു, ഞാം കെട്ടിയ 
ഉണ്ടായിട്ടും @e; TR. വി. ഉ; 
committed treachery. 
വിശ്വാസഘാതകും treachery, ali 
പാതകത്തെ കരുതുനം GaP. 
വിശ്വാസപാത്രം,- A) proper ob 
വിശ്വസേയോഷ്ട്ം (1) reliable; 
വി, അല്ല ME. 
ധിശ്വാസവഞ്ചനം breach of faith 
ങ്ങഠം ചെയ്തു VCh. ail, സിംഹം 
വിശ്വാസി trasting; a believer. 
വിശവാസ്യ൯ trastworthy; relis 
അതിവവി. AR. faithfal. 
വിശ്വാസ്ൃതയോടേ ഏല്ലാം < 
trustily, with fidelity. 


വിശ്ശ്വൈകൃ see under വിശ്വം 
വിഷം vidam 8. (/ വിക്‌ to ff 


വിഴം a.med. 1, Venom, നിം | 
kinds കടിവി., കടിവി. (also കൈ 
മം med.), നാവി. (വാശ്വി); sans 
വി. തിരും Tantr. പല്ലി ---., age: 
_. വൃത്തിക വി. തിരും a. mel. ൫ 
miles) he was bitten. ail. alee! 
പ്രേതമായി ചമയും PR. ലല്ല 
കയറും; കിഴ്ഗുഴ്ൂിഞ്ഞാരു ധി. ഇവ 
to spread, take effect, opp. tobece 
extracted സപ്പും കൊത്തി ധി. oS 
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ക്കു to expel poison, the work of 
hanters. വി. വാങ്ങി ഭക്ഷിച്ചു ജി 
TR. to poison oneself. 2. any 
us matter വ്രണങ്ങളില്‍ വിക്കു 
മിരും Tantr, inflammation. വി. 
to eat what is cooked by a 
ler castes — വിഷനരി, — പ്രടി 
ര്മാനധിഷഹഫരം 1817, കന്്യാ 
0 Mad. 

i bite of snakes eto. 

‘amous remedy for snake-bites 


‘ud, poison-powder. 
isoned rice ധി. അശിപ്പിച്ചു Bhr. 


adly poison, the action of venom. 
», Cal. hon. the Cobra de capello, 
( adoration, Palg. va. in വെഴ 


ണേം - വിഷം തേച്ചയമ്പും 7.1. 

മം KR. 

snake വിഷഭിഷല്ലുന്ത്രനിരുഭ്ധ 

3hr.; Siva. 

id. (2) a dangerous woman. 80 

1), — കന്യക Mad. 

4 Ind. hours in each Naxatra 

es over the day, beginning in 

> after the 11th m., in മകയി 
, വിശാഖം, തൃക്കേട്ട sfter the 

ക്ഷത്രം 

01802028 fluid ഫഘോരമായിട്ടുള്ള 
2. the offensive sea-water at 

[ the Monsoon, 

. ഒ bad hour. 

king poison വി. കുരുതി 00. 

180208 tooth, വിഷടന്തും. 

ല്‍ധിഷം മു. ൦. [Bhg. 

ger from poison വി, ഒന്നും ഇല്ല 

king poison com തന്നതും au 

മൃതം PR. 

൯ ഉ snake-catcher. 

redicinal oil. 

.. epilepsy. 


വിഷവി-- പികയം 


വിഷധിള് = ഡിഷവൈദ്ദം, 7.1. ഒരു വിദ്യ പ 
രിക്കിലും വിം പഠിക്കേണം ധി, പഠിക്കിലും 
വിഷമിച്ച പഠിക്കേണം prov. 

വികവ്വക്ഷം Andrachne trifoliats. 

വിഷവെള്ളം the water covering the ground 
at the beginning of the Monsoon (causing 
ajpdaas) to the feet). 

ailasancig, V1.8 desler in antidotes; ail'g,o 
the cure of poisons by charms, drugs, etc. 

aflmanenb expelling poisons, 8150 വിഷഹാ 
രി; സക്ുവിഷഹരണം Bhr. 


(വി): വിഷണ്ണന്‍ 8. (part. pass. of സട്‌; opp. 


പ്രസന്ന). Defected, desponding പാരം വി 'നാം 
Nal, — അതിവിഷണ്ണയായി 7. KR. 
വിഷണ്ണത വിഷാദം. 
വിക്ഷമം 8. (സമ), 1. Unequal, uneven വി? 
ചിത്തന്മാര്‍ 8127. (opp. സമചിത്ത൯), a1) ag 
രശ്രം Gan. aTrapezium. 3. rough, trouble- 
some, dangerous വി'പ്രദേശങ്ങളില്‍ കേറി 
VyM. വിഷമരെക്കൊനാം KR. mischievous. വി 
ഷമജ്വരം violent, malignant fever. 58. diffi- 
culty ചെയ്താന്‍ afl. ago ഇല്ല TR. 
വിഷമ്ത trouble, danger വി. പെഴികയുണ്ടു 
Mad. തെല്ലും വി, ക്രടാതേ Vet. easily. 
denV. വിഷമിക്കു 1. to be diffloult. വി'ച പുണ്ണ 
Va. almost incurable. 2. to be in great 
difficulty or trouble. 


CV. പിഷമിപ്പിക്കു to harass, perplex. 


13) Bacd vidayam 8. (വിക്ക്‌ to rale). 1.Country, 


province, department. പാഞ്ചാലമാം വി. Bhr. 
മഗധവി. ആമിതു KR. 9, range, object of 
sense or desires കമ്മധി., ത്തോനധി. VedD. 
ഇര്രരിയധി'ത്തില്‍ തൃഫ്യിയില്ല, ക്ഷണി കങ്ങളാം 
വി'ഞ്ജംം ജിക്കു 824. വി'ങ്ങളില്‍ വിണ്ട മുങ്ങി 
Anj., നീന്തി വലക ChVr. വി'ങ്ങമെ മഞ്ഞളിച്ചു 
കാഞ്ച Nid. The വി. of the 4 അന്ത കരണ 
ead: are: of മനസ്സു: സങ്കല്പം, of ബുഭ്ധി: 
നിശ്ചയം, of ചിത്തം; ചാഞ്ചല്യം, of അഹ 
അകാരം: അഭിമാനം Vent. വാജ്ദയനോധി'മല്ലാത 
പരബ്രംമം Brhmd, unspeakable, unknowable. 
8. object, relation പണം ധി"മായി concerning 
money. ജന്തുക്കാഠം വി'മായി ക്ലപയില്ല Bi Pu. 


121° 


പിഷയ_. വികുക്ക 964 


ഭക്തന്മാര്‍ വി'മായൃള്ളൊരു പാരവശ്യം 21. അ 
BBM ഇരിക്കും വി'ത്തിങ്കല്‍ when thus cir- 
cumstanced (translation of 8. Loc. absol.) 
വിഷയട്ഞോനം, — ബോധം (2) secular know- 
ledge. 
വിഷയ മദം intoxication by sensations, 
വിഷയസുഖനിരതന്‍ SiPu. sensual. 
വിഷയാത്മോ a sensualist, വി. asg omjegaisan 
മ്വേങ്ങനേ സുഖം, സംഗികുളായ വി. ക്കര 
Bhg. worldlings. 
വികയി id., യി, ജനങ്ങ GaP. (opp. മുമുക്ഷയ. 
വിഷയികരിക്ക to make something one’s ob- 
ject, to place before the mind AdwS, 
വിഷയ്യേന്പിയം organ of sense നേതൂരസനാ 
ടി വി'പികാരം ശ്രോത്രിയനും ഉണ്ടു ChVr. 
is tempted by lusts. [സാനം). 
(വി): പിഷംണം 8. & born; മ tusk (-: അവ 
വികഷ്കാലം 8. (സാദം) lassitude, dejection, low 
spirits വമൂരേ ധി'മായി TR. (less than 98 
ഖ൦). പാരം യിഷാഒപാ൯ Nal. desponding, 
also വിഷാടിം 
denV, വിഷാടിക്ക to faint, despond, grieve 
വിഷാദിയായ്്കു ഏന്നു വിശ്വസിപ്പിച്ചു Bhg. 
പിഷ്ഖാര vikari, Tabh. of വിഷഹാരി A soake- 
charmer വി, aqvaase പാമ്പപോലേ prov, 
വി ഷാര൯ Anach, title of the foremost San- 
2818 (see പിടാര൯), also വിഷാരകന്മാരം 
വിഷാരോടികറം KN. a class of Ambala- 
vasis with half Sanyasi manners. 
വിക്ഷാലരി vi. = വിഴാലരി. 


വിഷു vilu 8. (ദിയ? 6. 808). 1. Equipoised | 


2. equinox, chiefly the feast of vernal equinox 
(see ഓണം). B22000,8, 907%)! വിഷുപുണ്യകാ 
ലം, തുലാസ ക, ന്തിവി ഷുവല്‍.ചുണ്യയകാലം 111. 
ist of Médam = 1041. April. വികുധില്‍ പിന്നേ 
ചേനത MeEyprov. ഓണവും വികുധും വരാതേ 
പോകട്ടേ old prov. (Tiyars, on account of കു 
ടിയിരിപ്പു, 
വികുക്കണി the first thing seen on 714൩) 
ominous for the whole year, hence വിഷു 
ക്കൈനിട്ടം, presents, annual fees (from & 
S27} etc.) are given on that morning; 


വിഷയ - apy 4 


even temporary houses are @ 
combined efforts of several fx 
with costly & auspicious ob} 
ര). വി. കാഞ്ഞ. 

വിഷുഫലം result of comparing 
with the equinox, f.1. oo © 
വേണ്ടില്ല, കായ്യമല്ല (നന്നല്ല) 
harvest, sickness, etc. va. 

oN egos = വികു q. ¥., Oger 

വിഷൃചിക 8. (f. of alent 

cholera, -- നിക്കൊമ്പന്‍ Nid. 

(വി: alggoge 8. ൭ bar, diamete 

വിഷയം vistam 8. (part. pass. of 2 
penetrated. 

വപിഷയപം vidtabam 8. (height of 
world. വിക്ടചകാടി Vedat. കഴ 
പേശ്വര൯ Bhg. യികൂപത്രയേം 
God. 

(വി: വിക്ടടംഭനം 8. stopping, 85 
പാദധി. ചെയ്യിരിക്കും ലക്ഷ്മി P 
the feet. 

വിഷ്ടംഭി 8. checking motion 
aileamo 8. rushes, seat of Brak 

ക്കു വി, മുമ്പായ പൂജ CG. ai 

സച്ലരിച്ചിരുത്തി VCh. 

പിഷ്യി visti 8. (labour). 1. The 7 
Karanam, one of നവദാഷം, f.i 
ശിയില്‍ യി. ഇല്പല്പി ചൊല്‍ 09. c 
സിംഹം astr. 9. 7921. of aia 

പികു vistha 8. (& vid, വിമു). | 
വിക്ൂമുതരം VyM. 
വിഷ്ട൯ an outcast (= വിടന്‍). 
denV. വികഷ്ടിക്കു to go to stool Vi. 

ol) Fay 8. നയ (pervader?). ചി; 
പദാ പ്രാപിക്ക Mud. momlesaas 
ഭക്തഷമാക്കേതും VilvP. 
വിഷ്ണുക്രാന്തി, Tdbh. പിഞ്ജുക്കിരാന്ത്‌ 

lus alsinoides 6265. വിഷ്റ്റുക്കിണ 
കൂൃത്സുക്കിണാന്തി) വേദരാടു & 
പട്ടണത്തേ രാജാവു പക (: 
ത) വരും prov. No. — കാട്ടു 
arvensis Rh. 
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8, (വികു--അഞ്ചി). Turning both 


188൩ 8. = താമരവമയം, Lotus fibres. 
) Tdbh. (5൮ --). മൂതം alle cms 
a. med. 

സമ്മതം 8. (part. pass. of മ൯) dissent, 
&. [{mise. 
logo 8. contradiction, breach of pro- 
8, spreading, multitude രശ്ലീവി'ങ്ങഠം 
യില്‍ വിളങ്ങുന്ന KR. 

Re 8. (സ്പജ ). 1. Abandoning ; seoon- 
ation കായ്യസംഭൂയിവി. ഏന്നായതു, സ 
"യും (ടത്രിഗുണങ്ങദു ടെ അവസാനമാം 
൦) Bhg. 2. final 3 (gramm.). 
ജനം 1, dismissal. — denV. അവളെ 
ത്തു വിസജ്്ിച്ച. 2. evacuation (in- 
lantary) പേടിച്ചു മൂത്രമലങ്ങഠ വിച്ചു 


2. ഇന്ദ്രിയം ഡി. & വി'ക്കേണം എനാ 
ദത്തിന്നു Bhg. 


ജ്ൂനിയം to be abandoned. 
» 8. spreading; inflammation; a kind 
ണ with 8 varieties Nid 1. അഗ്നിധി. 
pelas. [po. 
2) Port. Visorey ; Viceroy V1. Nasr. 
ലാരി 8. gliding, spreading. 


88, വിസ്ത്തം spread allayag nga) 
0610. (= AgastyaP), 


രം 8. (mjd) Diffusion തല്‍കഥാവി. 
stalling, reiating. 

നം 10. extension, amplifying. 
സ്പൂരിക്കു 1. to spread, to be diffuse, en- 
upon വി'ച്ചു പറക, ഇത്ര ധി'ച്ചെഴുതി 
11%. wrote so fully. 2. to discuss ൫ 
ന്മാരെക്കൊണ്ടെ തമ്മില്‍ വി, Anj. to 
ze; esp. investigate. കായ്യംകൊണ്ടു 
കമുവിന്‍െറ അവസ്ഥ ail, കൊന്ന 
സ്ഥക്കു മുടമ്പ വിച്ച വിസ്മാരം രണ്ടാ 
ഥി"ക്കേണം 10%. അവകു വി'ക്കുമ്പോഠം, 
പ വത്തമാനത്തിന്നു വിക്കും jud. will 


മൂരിപ്പിക്ക1. to enlarge. പത്തു യോജന 


വി"ച്ചാള വാം KR. extended. 8. (mod.) 
se to investigate. 


വിസ്താരം പിഹര 


വിസ്മാരം 1, extension, extent. ബൃഭ്ധിവി. 8115. 
large-mindedness. വിദ്യാവി"ഞ്ജാ8122. vast 
acquirements. ഒരു കോൽ Mao അരക്കോല്‍ 
അകലം വി. ഉള്ള പെളി MR. size; esp. 
breadth ടീഘസമാനവി?യും ഉണ്ടു Bhg. as 
broad as long. വി. ആക്കി, വരുത്തി widen- 
ed. യി'മായിട്ടു വിചാരിക്കു TR. to enquire 
fully. 9. investigation, trial oil, കഴിച്ച, 
വിസ്മാരക്കാരനാകനം TR. I am judge. 

part. pass. 1. ailmflgno extended, large go 
വി'നിതംബാവസ്ഥാനം 8119. -- യിസ്യിണ്ണ 
ത abste.N. 9. വിസ്തുതം id. ധി'കീത്തി, 
— ചത്വരം 11. -- ധിസ്ത്ുതി ചൊല്ലി Bhg. 
details, history. 


(വി): ലിസ്റ്റൂരിതം 8. (part.; (pd) bareting ധ്യാന 


വി'മാം ഈശ്വരഗണരൂപം8127. developed by. 
ധിസ്പയം 8. (സ്തി) surprise. വി'പ്പെട്ടു ജഗത്ത്ൂയ 
വാസികഠ Brhmd. നമുക്കു വി. തോന്നി TR. 
I could bat wonder. 
denV. വിസ്തയിക്ക be surprised. — part. ധി 
സ്യിതനായി 06. ഏന്തിതെന്നോത്താ സ 
ലിസ്ലിതം KR. wondering. —- 07. നാരാ 
യണനെയും വിസ്യിപ്പിച്ചു 8., (8. വി 
സ്പാപനം), 
വിസ്തരിക്ക 8. to forget അതു വി'ചിതോ KR. — 
part. വിസൂതപ്രദേശത്തു വസ്ത്രും അഴിച്ചു. 
forgotten, lonely. — abstr. N. മൂലം മറന്നാല്‍ 
വിസ്പൂരി prov. forgetfulness. 
aileyogo 8. (& — ശ്ര --) confidence, QOQ0 ൭ 
വാന്‍ agando വി'ഭാജനം Nal, I trast you 
fully. — part. pass. വിസ്രബ്ലം. 
aileyaio 8. a stream, @qpail. Bhg. 


പിഡ്സ്റ്‌ vis 8, (L. avis). A bird. 
(വി): വിഹഗം 8. a bird (ധിഹാ). വിഹഗപയി 


വാഹനം Bhr, Garuda. 
വിഹംഗം, ധിഹംഗമം 8. fd. 

വിഹതം 8. (part. pass. of ഹൻ) struck, ob- 
structed പലവിഹതഗ്തികാഠം VetC. 
വിഹതി striking കരി. VetC.; വി. ചെയ്യ 

Bhr. to kill. 

ധയിഹരണം 8. roaming വേദാന്ത്ി'മായുള്ള 

തിഹായം Bhr 18, 
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ailandlee 1. to ramble. സ്വഗ്ഗത്തില്‍. വിച്ചു 
സുഖിച്ചു ദല. to divert oneself. മത്തരാ 
യി ധി'ചചു Bhr. KR. (കളിച്ച). 2. Nasr. 
to consecrate ai)’; അഗ്നി B. (ധിഹാ 
രം 8.). 
വിഹസിതം 8. (part.) a smile 00. 
വിഹാ, വിഫായഃ 8. the sky; Instr. പറനാ 
മറഞ്ഞ വിഹായസാ 4൭. through the air. 
വിഹായ 8. (ഹാ). abandoning=aeasqg, 7.1. 
ദാഹം വി. കഥയ Bhr. 
വിഹാരം 8. 1. rambling പുരോല്യനങ്ങളില്‍ 
വരധി. KR. 9. pastime, sport വാരിധി. 
& വാരിധി'ങ്ങ ആചരിച്ചാർ CG. മൈധു 
നം ailajo വ്ലത്തികറം ഇവ ചെയ്യൂ ChintR. 
8, a Banddha chapel, mosque, church V1. 
ക്ഷേത്രം വി'മാക്കിട്ടം Sah. (--പള്ളി; lit. 
80001288 place of recreation). പിണം as)’ 
ത്തില്‍ വെച്ചു Genov. 
വിഹിതം 8. (fr. വിധിതം). 1. ordered വി'മല്ലാ 
തെരു ടിവസങ്ങം VCh. for which there is 
no permission. 2. wished or to be wished 
for തീപ്പു ചെയുതു വി'ഒച്ല MR. കല്പന Gero 
കുുന്നതു വി. തന്നേ TR. right. ധിഹിതപ്ര 
കാരം equitably. നിലങ്ങംക്കു വി'മായി ഒരു 
ജമ നിത്ചയിച്ചു MR. tax at a proper rate. 
വിഹീനം 8. (part. pass. of ഹാ) deprived of. 
ശങ്കായി, Bhg. fearlessly. 
വിഹ്വലം 8. agitated, beside oneself പ്രേമ 
വി. @cagjail'ab VetC. 
വി vila T. M. (C. be, Ta. bu fr. വിമു). 1. Vege- 
tation, a crop of corn growing വിത്തും വിളയും 
ഇടുക TR., ഇറക്കുക MR. (ond). പശു വിള 
തിന്ന, വിള തിററുകുു വിള ഏടുത്തു വെക്കുബ്പോഠം 
TR. to reap. ഒരു മാസം കൊണ്ടു ala ഏടുത്തു 
പോകും will be reaped. 0112 കൊയ്യാറായാല്‍ 
doc, ഇളി. മൂക്കാത്ത വി. കുന്നിധിളയും 
കരധിളുയും TR. 2 crops. 2. produce of 
gardens, a gardon (100.), 8, =ailgay. 
വിളഭൂമി 1. മ corn-field, rice-grounds വി, യില്‍ 
ഉണ്ടാകും നെല്‍ 612. also വിളനിലം, 2a 
place where pearls, gold, etc. are found. 
വിളയാട്ടക T.M. To play, hon, വിശ്വം നി 


വിളയാ വിളവു 


റഞ്ഞു ധി"ടിന തമ്പൂരാനേ Anj. 8 

ടി Bhr. ൨൧൭൦). തൃക്കൈകൊണ് 

ക KU. to give graciously. തെ 

qjlg TP. deigned to sign. mle 

ടിയാലേ നന്നായിഴിക്ര it will 
only if you take it in hand, ax 
വി'ടേണം (iron.) va; Mag 

B00 നി CC. മനസി aves വി. 

(= work). — അമ്മ വി. T. esp. 

“Kali (അമ്മ 2) to enjoy hersel 

emall-pox. 

VN. 1. വിളയാട്ടം sport ayaa: 
കഷേഗ്ഥൈരികമ 25)’ Soke 
അം 11% play-ground.—@ 
“Kali’s sport’’ = sraall-pox. 

Il. allawog play ഇനിയരുത്‌, 
ട്രായി ഏയ്യാ൯ RO. goad c 

വിളയുപ്പു # kind of salt 8. 

ധിളരക്ഷ 1. protecting the crop. 
crow or charm of rice-fields. 

Ailend T. M. 0.൨. To grov, 
വി'ന്ന വിത്തു മുളയില്‍ അറിയാം | 
വിന്ന നിലം where pure ഇലാ 
husks. വിളഞ്ഞ നെല്ലു = കാലമായ 
ഉഞ്ഞാല്‍ വിത്തിന്നാക prov. over-ri 
grow richly or to perfection ഉപ്പും & 

വി.-ഉപ്പുയി. incrustation on 799 

ing salt. (പാത്രത്തിന്മേല്‍).-14. ക 

gai നിലം ട്രമി ചോ. അരക്കരു 

വിള യുമാറു RC. — വിള ഞവന്‍ 6൦ 

8, to produce വഴിയേ ഭൂമി wee 

$2) താനെ തന്നേ ail’eng Qsasl 

from joy. 

VN. I. al@.g30b 1. produce of cor 
പറക Vi. to chatter (what oot 
most). 2. corn grown ripe, ¢ 
promising crop. ail, കേടു pert 
of orop, - വിള ച്ചേതം. 

Il. വിഉവു 1. id., V1. വി. ഇടുക 
എടുക്ക to reap. 2. perfection. | 
precious stone, വി, അധികം st 
ness, cunning. ഇത്ത ail gg & 
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മികയില്ല PT. I cannot cope with 
is 80 fall of resources. 

Ga 1. tocause to grow, cultivate ഉ 
U. Véttavar’s work (to parify 
2. fig. to prodace richly or to per- 
ട്ടില്‍ അമംഗലം Sah. ഭയമവകു 
2, ഞ്ഞോാനം എങ്കല്‍ RC. നന്മ ത 
"ചു RC. secured to himeelf. ആ 
laa സങ്കടങ്ങളെ oil.) TR. 
ilanhuya T. M. 0. നം. (ധി). 
forth, reflect light ഉദിച്ചു സൂയ 
 മിക്കകം KR. ഖെപ്പേറേ ഭംഗി 
ന Glam SiPu. ea) ഇക്കുമാരന്മാ 
ശൂററധും വിന്നു KR. ആനനത്തി 
2. to unfold, show 
y & pleasingly തരുനിര വിന്നു 


» domo 0൫. 


അവര്‍ തിണ്ണം വി'ങ്ങജി CG. Gods 
adiaileisave alles) sae Mud. 
ri). to appear on the stage. കൊ 
will grow, devolop itself. 8. aux. 

പാലകുനായി ധി'മബ്രഹ്മണ൯ 
ക്ക, മേധുക, 4, to be polished, 
r.a. So, to register names. വിള 
mnt-roll. വിങ്ങിക്രൂടുതല്‍ additional 


o 1. brightness. വി. പെരുത്ത ക 

>a. splendid. a1)’Qagos@smeads 

ം എന്നുടെ ചേലയോ ചാല ഡി. 
2. polish, 

ng. 

wad No.,—esoind KU., — arwad 

noi Vi. (vu. No.— @—, Palg. 


8. So. registry. 


nowed) a barber, performer of 
1a;f, Ne ക്കുത്തച്ചി, — അലച്ചി ൨. 
warm), 

', M. C. Te, (& velagu 7൦.). 1. A 
(കാക്ക — & തൂകു -- suspended, & 
the ground, m)e!—standing, കൈ 
നറു -- etc.). വിള ക്കിന്‍െറ സമയം, 
ന സമയം, ധി. വെച്ചു ൨ നാഴിക 
do TR. evening. ധി"ത്ുു നോക്കി 
ined by lamp-light. വിത്തു കാ 


വിക്കു വിഉമ്പുക 


ണിക, പിടിക്കും show at the light. വി. 
തെളിയിക്കു, നിരത്തുക (va. തിരി നീട്ടുക) to 
trim, കെടുക്ക, മാതുക, പൊലിക്ക, മറെക്ക 
നിറെക്കു to put out a lamp, വി. കെട്ടു പൊ 
cileng; കെട വിളക്കില്‍ വെളിച്ചെണ്ണ പക 
ന്നാല്‍ കുത്തുമോ prov. (proves the uselessness 
of ശ്രാദ്ധാടികമ്മം). ail. o നിറയും a light & 
rice (നിറനാഴി) for ഗണപതിപ്രസാദം, re- 
quired to hallow any important proceeding 
(അടിയന്തരം). വി. ഇടുക, വെക്കു to place a 
lamp in honor of Gods, saints 7.1. at Talip, 
866 nightly. വിളകും തിറയും KU. holy services. 
വിളക്കിന്നു a. പണം തരേണം15. (to a temple). 
വി, തെമിപിച്ചു 86. an offering; fig. excd010 
ശത്തില്‍ മണി ധിള ക്കാം ദശരഥന്‍ Bhr. 2. sol- 
dering. 

വിമകുക്രടു a lantern. 

വിളക്കുതണ്ടു a lamp-stand, chandelier. 
a5lg@e@oso a place where lamps are lighted. 


വിള കുമാനം brightness. വി. മാനധെപ്പുകാര൯ 
lamp-lighter etc. 

വിളക്കുക v.a. 1. to brighten, polish യോകു 
വി. TP. തിരുമുത്തു വി. hon, to clean the 
teeth. നരല്‍ധിളക്കു ag jlawgoe വിളക്കി 
CG. made to shine,=ailgead)eas. 2. to 
solder മോതിരം വി. eto. (1. വിഴ വിര 
കുക, €. Tu. ബെശ, ബെന) V1. 

asla. aang (1) lamp-oll=mrpassme cog Palg.; 
as much oil as a lamp can hold No.; (2) 
No. fish-tar, used for boats, = മീ൯നെയി 
Vi. മത്തിനൈ. 


വിളക്കേറു a funeral ceremony. 


Q5)¢m30. vijambaram ൩.0. 80, Proclams- 


tion, publication, from : 


വിളമ്പുക vilambaya 1.7. Todivalge. 9.15. 


(T. വിഴമ്പു cooked rice) todistribute food, servo 
out കയ്യില്‍ കൊണ്ടു കോരി വി. va. അരി വെച്ചു 
വിളന്ധിപ്പാത്തു PT. പാന്ഥന്മമക്കു വെച്ചു ധി. 
Bhr. പാല്‍ പഴം തേനും ഏതങ്ങദു.ം നന്നായി 
വി. പാത്രങ്ങളില്‍ നെയ്യം വിളമ്പിനാഠ Si Pu. 
ഞങ്ങമക്കമുതം നീ ailgmilarmrejo 819. വാ 
ഞ്മിതമായുള്ള വസ്റ്കുക്കംം വീരന്‍ ailami) നി 
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ിഹരിക്കു 1.to ramble. സ്വഗ്ഗത്തില്‍ വിച്ച 
സുഖിച്ചു 97. to divert oneself. മത്തരാ 
യി ധി'ച്ച Bhr. KR. (--കളിച്ചു. 9.14. 
to consecrate വിച്ച അഗ്നി 8. (ധിഹാ 
രം 8.). 
ധിഹസിതം 8. (part.) a smile CC. 
വിഹാ, aslaoows 8. the sky; Instr. വറനാ 
മറഞ്ഞ വിഹായസാ AR 4. through the air. 
വിഹായ 8. (ഹാ). abandoning ==aa gag, 7.1. 
ഹം ail, കഥയ Bhr. 
വിഹരരം 8. 1. rambling പുരോദ്യനങ്ങളില്‍ 
വരധി. KR. 2. pastime, sport വാരിധി. 
& asodlail’eads ആചരിച്ചാർ CG. മൈധു 
നം ailajo വൃത്തികാം ഇവ ചെയ്യൂ ChintR. 
8. ഒ Bauddha chapel, mosque, church V1. 
ക്ഷേത്രം വി'മാക്കിടും Sah. (പള്ളി; lit. 
Buddha's place of recreation). പിണം as)’ 
orale വെച്ചു Genov. 
വിഹിതം 8. (fr. വിധിതം). 1. ordered ail agyo 
തൊരു Slasmveads VCh. for which there is 
no permission. 2. wished or to be wished 
for തീപ്പു ചെയുതു ധി'മല്ല MB. കല്പന Ger 
കുന്നതു വി. തന്നേ TR. right. വിഹിതപ്ര 
oo equitably. നിലങ്ങധക്ു വി'മായി ഒരു 
ജമ നിശ്ചയിച്ച 141. tax at a proper rate. 
വിഹിനം 8. (part. pass. of ഹാ) deprived of. 
ശങ്കാധി, Bhg. fearlessly. 
വിഹ്വലം 8. agitated, beside oneself പ്രേമ 
വി... കുന്ദപ്പുധി'൯ VetC. 
വി vila ൩.20. (C. be, Tu. bu fr. വി), 1. Vege- 
tation, a crop of corn growing വിത്തും വിളയും 
ഇടുക TR., ഇറകുക MR. (ടഞാ൪). പശു വിള 
തിന്നു, വിള തീററുക; വിള ഏടുത്തു വെക്കബ്പോധ 
TR. to reap. ഒരു മാസം കൊണ്ടു വിള ഏടുത്തു 
പോകും will be reaped. വിള കൊയ്യാറായാല്‍ 
doc, ഇളവി., - മൂക്കാത്ത വി. കുന്നിവിളയും മ 
കരധികൂയും TR. 2 crops. 9. produce of 
gardens, a garden (100.). 8, =ailgay. 
വിളഭൂഥി 1. a corn-field, rice-grounds വി. യില്‍ 
ഉണ്ടാകും നെല്‍. 612. also വിളനിലം, 2a 
place where pearls, gold, etc. are found. 
വിളയാട്ടക T.M. To play, hon, വിശ്വം നി 


വിളയാ aia, 


റഞ്ഞു ധി'ടിന തമ്പുരാനേ Anj. ¢ 

ടി Bhr. (huntg.). തൃക്കൈകൊണ 

ക KU. to give graciously. ma 

പ്പി TP. deigned to sign. mila 

ടിയാലേ നന്നായിരിക്രു it will 
only if you take it in hand, ax 
ail’esemo (iron.) ൬2. mag 
ധേോന്‍ നി 00. മനസി സദാ വി. 

(= work). —@oz22 വി. T. esp. 

“Kali (അമ്മ 2) to enjoy hereel 

൩211-02. 

VN. 1. വിളയാട്ടം sport പൂച്ച 
മേഗഡ്വൈരികഠം ധി'മാക്ു; 
അം 1311. play-ground.—a@ 
*Kali’s sport’ = small-por. 

Il. വിളയാട്ടു play ഇനിയരുതി; 
Som) agen RC. കൂ്കൂന്‍ 

വിളയുപ്പു a kind of salt B. 

ധിളരക്ഷ 1. protecting the crop. 
crow or charm of rice-fields. 

വിമയുക ന. M. 0. 1, To grow 
allem വിത്തു മുളയില്‍ അറിയും | 
ധി'ന്ന നിലം where pure grain 
husks. വിളഞ്ഞ നെല്ലൂ = കാലമായ 
ഉഞ്ഞാല്‍ വിത്തിന്നാക prov. over-r 
grow richly or to perfection ഉപ്പും & 
വി.-ഉപ്പുയി. incrustation on vem 

ing salt. (പാത്രത്തിന്മേല്‍).-8&. ൭ 

ഉഡാന്‍ നിലം ഭ്രഥി GaP. അരക്കര 

വിള യുമാറു RC. -- വിള ഞവന്‍ cle 

8, to produce വഴിയേ ഭൂമി alge 

(ga) താനെ തന്നേ ail’eng തുടങ്ങി 

from joy. 

VN. I. വിമച്ചല്‍ 1. produce of cor 
പറക 1. to chatter (what co 
most). 2. corn grown ripe, ' 
promising crop. വി. കേടു part 
of നോട വിള ച്ചേതം. 

IL വിളധു 1. id., Vi. വി. ഇടുക 
എടുക്ക to reap. 2. perfectie | 
precious stone, വി. അധികം a! 
ness, canning. ഇത്ത aii gs & 
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laude; PT. I cannot cope with 
1e is so fall of resources. 
ജിക്കു 1. tocause to grow, cultivate ഉ 
KU. Vettuvar’s work (to purify 
). 2. fig. to prodace richly or to per- 
നാളില്‍ അമംഗലം Sah. ഭയമവകു 
ത്തു, ഞ്ഞാനം എങ്കല്‍ RC. നന്മ ത 
വിച്ച RO. secured to himself. ആ 
ചില സങ്കടങ്ങളെ. വിച്ചു TR. 
സ്പമ്മയുദ 7൩. M. 0. നം. (ധി). 
ne forth, reflect light മുടിച്ചു mya 
3a) ദിക്കുകാം KR. വെപ്പേറേ ഭംഗി 
lem lem 8122. @2) ഇക്കുമാരന്മാ 
B ഏററവും വിന്നു KR. ആനനത്തി 
2. to unfold, show 
arly & pleasingly തരുനിര വിന്നു 
&, അവര്‍ തിണ്ണം ധി"ങ്ങി CG. Gods 
നൂദ്ധിവിലാസം വി'ങ്ങിച്ഛമക Mud. 


"ന്ന കണം CG. 


» വി. to appear on the stage. കൊ 
XC, will grow, develop itself. 8. aux. 
0. പ്രാലകനായി ധി'മബ്രാഹ്മണ൯ 
4. to be polished, 
5. ൩.൭. 80. to register names. വിള 


രിക്ക, മേധുക. 
2624-01. വി'ങ്ങിക്രൂടുതല്‍ additional 


മ്മം 1. brightness, വി. പെരുത്ത കു 
811൨, splendid. യി'മുള്ളാഭരണങ്ങാ 
CC, ഏനാടെ ചേലയോ ചാല ധി. 
06. 2. polish. 


ering. 


8. So. registry. 


20039) No.,— ain KU., — ലയ൯ 
അച്ച൯ Vi. (vu. No.—@—, Palg. 


പിക്കു വിമമ്പക 


ണിക, പിടിക്ക show at the light. വി. 
തെളിയിക്ക, നിരത്തുക (va. ald) ailga) to 
trim, കെടുക്ക, ഉതുക, പൊലിക്കു, മറെക്ക, 
നിറെക്ക to put out a lamp, വി. കെട്ടു പൊ 
ലിഞ്ഞു; കെട്ട ailgaakd ധെളിച്ചെണ്ണ പക 
ന്നാല്‍ കുത്തുമോ prov. (proves the uselessness 
of ത്രാദ്ധാടി കമ്മം). ധി. ം നിറയും a light & 
rice (നിറനാഴി) for ഗണപതിപ്രസാദം, re- 
quired to hallow any important proceeding 
(അടിയന്തരം). വി. ഇടുക, വെക്കു to place a 
lamp in honor of Gods, saints 1.1. at Talip. 
866 nightly. വിള കും തിറയും KU. holy services. 
വിളക്കിന്നു ൨ പണം തരേണം. (to a temple). 
വി, തെളിപിച്ചു 8G. an offering; fig. ഭാനുവം 
vor led മണി ധിള ക്കാം ദശരഥന്‍ Bhr. 9. sol- 
dering. 

വിമകുക്രടു a lantern. 

വിള ക്കുതണ്ടു a lamp-stand, chandelier. 
വിളകുമാടേം a place where lamps are lighted. 


വികൂകുമാനം brightness. വി. മാനവെപ്പുകാര൯ 
lamp-lighter ete. 

ധിളക്ുക v. a. 1, to brighten, polish @mode 
aul. TP, തിരുമുത്തു വി. hon, to clean the 
teeth. matailads കുപ്പ്ിയെച്ചാല വിളക്കി 
CG. made to shine,=ailged)eas. 2. to 
solder മോതിരം വി, ete. (T. വിഴ- വിര 
കുക, €. Ta. ബെശ, ബെന) V1. 

aila nang (1) lamp-oll=eQaienasegp Palg.; 
as much oilas a lamp oan bold No-.; (2) 
No. fish-tar, used for boats, =dinbamd) 
Vi. മത്തിനൈ. 

വിളക്കേറു a faneral ceremony. 


ലനായര്‍) a barber, performer of | വിളമ്പരം vilambaram 1.0. 80. Prociema- 


irma ;f, വിക ക്കുത്തച്ചി, — അലച്ചി V1. 
leno). 

5 T. M. C. Te. (& velagu Te.).1. A 
ht (കാക്ക -- & തുകു -- suspended, കു 
.in the ground, നിലെ, കൈ 
, നെ൮ു -- 619.), വിള ക്കിനെറ സമയം, 
ടന്ന സമയം, 25). വെച്ചു ൨. നാഴിക 
89. 4900 TR. evening. വിത്തു നോക്കി 
amined by lamp-light, വിത്തു കാ 


tion, publication, from; 


വിമമ്പയക vilambuys 1.7. To divulge. 9.20. 


(T. വിഗമ്പു cooked rice) todistribute food, serve 
out കയയില്‍കൊഴ്ടേ കോരി വി. va. അരി വെച്ചു 
പിളമ്പിപ്പാത്തു PT. പാന്ഥന്മാക്കു വെച്ചു യി. 
Bhr. പാല്‍ പഴം തേനും ഏേതങ്ങം നന്നായി 
വി, പാത്രങ്ങളില്‍ നെയ്യും വിളുമ്പിനാഗം Si Pa. 
ഞങ്ങധക്കുമുതം നീ ധിഉമ്പിഅന്നാലും Bhg. വാ 
ഞ്മിതമായുള്ള വസ്ത്കുക്കാം വീര൯ ധിളമ്മി നി 
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ന്നാ൯ CG. ചോറും കൂട്ടാനും, മിന്മള്ളയിനെക്കൊ 

ണ്ടു വി., അപ്പവും പഴവും ail, MR. മത്യമാം 

സം യിളനമ്പിക്കൊടുത്തു AR. ധിപ്രസമൂഹേകോ 

രികകൊണ്ടു ധിളമ്പ്യ_മേ Anj. Bhagavati. 

വിളമ്പ൯ന്‍ who superintends the distribution, 
esp. in victualing houses. 

VN. വിളമ്പരം hence വിമ ്പ(ത)ക്കാരന്‍൯, വി 
ഉ ന്പൂകാര൯ who serves out food, a waiter 
at table. 

CV. ailamilee to ask for more food, eto. 
വിളപ്പിക്കു 100. id. 

(വി): വിളംബം 8. (ലംബ, hanging down; 
tardiness, delay ധി. ആകരുതഭിചേകത്തിന്നു 
KR. 
ailaoeaumoe 8. id. കാലധി. നന്നല്ല AB. ai). 

(593m without delay, കാലത്തി൯വി., ആ 
കുന്നതിപ്പോഠ Mad. a reprieve. നന്നല്ല മാ 
ഗ്രേ ail. Nal. 

വിളംബിതം 8. (part.) retarded, adagio. 

വിലക്ക vilarka T.M.C. (ധിം). To be sallow, 
pale ഗാത്രം മെലിഞ്ഞു വിളത്തു Nal. (from മാര 
മാല്‍ oto.) കണ്ണാടിധെന്ന Gaildsaso തിണ്ണം 
വിളത്തിനംാ omen CG. കായി ai). Vi. to 
be half ripe. 

VN. വിളപ്പു, — ചു paleness, 8811002688. 


CV. പികപ്പിക്ക to promote the ripening of 
fruite (loo.). 
വിളറുക, റി B. to become wan. 
വിമാ vila ൩.2. (C. belava, 0. Te. bela, Beng. 
വില്വം perb. വി). The wood-apple, Feronia 
elephantum 8, ഒധിഫലം; also ailgodamo, 
വിളാമ്പഴം; ailgomxe & plampasa, its gum; 
also gum arabio. V1. 
വിളാകം vilayam T. A battle-field, 80.൭ garden. 
വിളാസം, see വിലാസം C. T. 
വിളി vili T. M. (To. bul, Te. pil), 1. A call, 
cry, summons ൫൨ വിളി in hunting. നായാട്ടു 
മൂന്ന വിക്ളിക്കാമ TP. the Nayare thrice invited. 
രംറേറില്ലും ധിളിപൊളങ്ങിത്തുടങ്ങി 8G. നിലധി.. 
വിളിയും തെളിയും prov. 
വിളികേകമ്്റു Palg. an enquiry with lower castes 
in which wedlock obtains, instituted by 


2. blowing. 


വിളികൊ.- aid 


the head-men in case of a fx 
mother, when either the uz 
or one bribed for the pur 
produced and to own his fs 
ഗഭംതാങ്ങി obse.); sach chik 
വിളികേട്ട മക൯ം-- Sedo; al 
when caste-infringement is | 
ധിളികൊ്ടു to be openly caile 
ചോരന്‍ Beard ഏന്നതു ail'e 
be published. 
വിളിപണി service. വി. ado ഖെ 
serve (al. വിടൂപണ്‌!). 
allglgj95 distance at which 5 
heard ail'esogogmo MR. (=4 
വിളിക്ക 1. To call, invite ധി 
be called together. വിളിച്ചു ൭. 
claim. വിളിച്ചു പറക to publi 
ത്തില്‍, ആ വിവരം alloy 
loudly, plainly declared in writit 
ക്ക to enumerate, scold. വിളിച്ച 
alia TP, to disobey the summons. 
ഉണ്ടാക്കിയാല്‍ വിളിച്ചു പെറും Mol. 
ച്ചാല്‍ കേയ്ത്തുന്നത്രല്ൂരം jad. ory. വ്‌ 
ടില്‍ ory വിളി ഉണ്ടു (huntg.) sho 
pan & other Gods, to the game, 
the dogs. 2. to sound, blow é 
ധിളിച്ച കൊമ്പുകാമം KR. കഴല്‍, 
ഖും Nal. ശാപ്ചെടുത്തു ഭയങ്കരമായ 
CV. വിളിപ്പിക്കു to send for, invite 
summons. കംസന്‍ തന്നാടില്‍ 0 
ഞ്ഞോരേ തേടി ail’) 06. 
exiled. 


പിളിനു vilimby T. M. (fr. വെടി); 


Edge, margin, border or hem of ac 
അതിരും NAIBMyo va. (of a field}. 


വികൃതക, ന്നു ൩.൭ വിടരുക. 


ailg aa -- വിടക്കു. 


. വിംംയി ഒ. 1.ടയിഷ്ട ജഃ തൈ 


ന്ധകൂരു GP. constipating. 3-5 
ശ്യ) a house. 


7 വിഠം (of foll, 1. To berst 


ള്ള & — വീക്കം 


luya ൩. M. (Te. 0. Tu. vir, bir, 
; C. Te. ബീട്ടു. 1. To burst open 
മേരപ്പൂധി൯ മധുരസം Bhr. ധിം 
RC. 39, to crack, break ത്വകു 
ല്‍ വി, chilblain, bursting of the 
Mo വിണ്ടൂകീറുക. 

ae (No. B. വിള്ളിച്ച) a hollow, rent 
നിതടം ally aileile പെട്ടന്നു 
3aQyo SiPu. അണ്ഡം മരത്തിനെറ 
അകപ്പെട്ടു PT. 

crack, aperture. കപ്പലിന്‍െറ വി. 
ടക്ക 9, to calk. [രുമിഴാ, 
. 26. (ailpy=ally ). A festival തി 
M. a vermifuge plant, Eryocibe 
ta or Murraya? വി'ലരി MM. & വി 
3) V1.=0,999)\@ go, (8. വിളംഗാ), 
ribes 8. 

1, To put off ag clothes ഇതു aily 
| Bhr.; (B. to dirty). 2. to fell 
3) മരങ്ങടെ വൃന്ദം അശേഷം ally 


Way മാറുക So. to change dirty 

88. വീ; എച്ചിലും allygto mise 

എയും ആചരിക്ക (in Malabar). 

py — ത്തി വീഴ്ഗക to slip (loc. am 

» arly). 

T. 80. to swallow,=@) —q.v. aso 

yo Bhg. ഇര വി'ങ്ജിയ പാമ്പു prov. 

എഞ്ങിക്കു V1. 

£. M. sir-root V1. നെയ്ത്ി. butter 

ilating (loo.). 

) (loc.) unproportioned share. 

n T. നം, 0. Tu. A pad-look, വിക 

(loo. ). 

innuya T. M. C. Te. To swell, 

» big മൂഃഖധും വികാേധും തിങ്ങി 

, വിങ്ങുന്ന കാററു SiPa. (or read: 

7 വീങ്ങിച്ചുവന്നു Nid. പ്രാണങ്ങാംം 

ന മൂഭ്ധാവു പൊട്ടി CG. 

ക്കം 1. Swelling, an abscess q)@ 

. പോവായ്ക്കില്‍, വീ. ചായും 8. med. 
8. throbbing of a wound or tu- 
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പീക്ക_. വീടു 


mour (see aileag) Vi. 4. being puffed with 

pride, anger, also വിങ്ങല്‍. 

11, വികു 8. 1. a blow. 2. a nail aileasen)) 
ഉ pointed nail. 8, a large drum വി, 
പിടിക്കും 

വികുക to flog, hammer നന്നായി വിക്കി. No. 
CV. വിക്കിക്ക to make one to handle a 

weapon, (, 1. മുഠാതടി), 
പിക്ഷണം vikéanam 8, (ധി). 1. Seeing, look 
പ്രേമി, Bhg. വിക്ഷണഗോചരമയ്ത്കുന്നു CG. 
grew visible. 9, വി'ഒലന്ദ്വം CG. a pair of eyes. 
denV. വിക്ഷിക്ക to see. mo വിക്ഷിതും Mud. 
(അധഖനെ കാണാ൯). [seeing. 
വിക്ഷ്യ Sk. ജ കണ്ടു; വിക്ഷ്യം visible, worth 
പീങ്ങടി vi. a trip, contrivance for raising = 
ailesasso? or fr. വിങ്ങുക? 
വീചി vii 8. A wave കാഥക്രോധങ്ങളായ വീ 
ചികഠം "702. 
വീിചുക vijuys ൩.20. (അം വീശു, ധിയു). 1. To 
fan ഡെണ്‍ചവരികമാല്‍ വിചിനാ൯ RC. മന്ദ 
മായി ധിചിത്തുടങ്ങി പപന൯ AR. blew. 2. to 

cast nets വിച്ചുവല Vi. 

വീച്ചി ഒ fan, മ വീച്ചപാള. 8. 

VN. 7, വിച്ചല്‍ക്കാര൯ Va. a net-fisher. ഒരു 
വിച്ചല്‍ കൊണ്ടേ allSlaa=foll.; [ധീച്ചല്‍ 
Palg. the breadth of a ൩ - വിതി 2.; also 
വീച്ചുള്ള പായി -- അകലമുള്ള]. 

Il, വിച്ചു 1. throwing a net; ധിച്ചുവല (961.) 
a casting net V2. 2. a back-stroke. 

പീജനം Vijanam 8. Fanning (preced.). ഡെ 
ണണ്‍ചാമരംകൊഴണ്ടേ പത്നിയാല്‍ ധിജിത൯ AR. 
fanned by his wife, (part.). 

പീരും, seo പപീരും. 

പീഞ്ഞു Port. vinho, മം മുന്തിരിങ്ങപ്പഗ 
ത്തിനെറ നീര V3. 

പീടിക vidiya 8. (fr. വെററില?) Betel, esp. 
rolled up വീ. ചുരുട്ടുന്നവം KR. വീ. കൈ 
കക്കാണ്ടു വീടന്‍ മുഖത്തില്‍ തേടിക്കൊടുത്തു CG. 

വീട്ട vidy ൩. M.C. Te. 1. VN. of വിടുക, Free- 
hold property ൭൨. ധിടുപേറു Jew. doc, = Janmi 
rights. 2. a house, esp. of a Nayar or Janmi 
owned വീട്ടിൽ തീയപ്പുരക്കലും TR. വീട്ടി 


വു. 
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നെറ കാലൂന്നി doo. ആലത്തുരലും ajlg) ഉലക്കു 
Qo ചിനത്തമ്മിയും വിട്ടില്‍ ഒരുത്തിയും prov. 
നാടും all, വിട്ടു കാട്ടിലിരിക്ക TR. വിടു av) 
യുക, ഒഴിക്കു, ഇറങ്ങുക; ഒഴിപ്പികം ഇറക്കു to 
oust. - fig. നാട്ടിലേ ദൂരിതങ്ങഠം ഏന്നെ വിടാക്കി 
വസിക്കുന്നു DM. come upon me, 3. family, 
Face നാലാം ധിടു ശ്രദ൪ -- ജാലം, lola. 
ധിടകം a dwelling ഡി"ങ്ങാ എഏന്നി3യ 701. 
പിട൯ 1. & head-man, chief. 2. pl. hon. the 
husband, master of the house വിടരെ പേ 
ടിച്ചു പോയുള്ള ജാരന്മാക ആച്ചിമാര ഓരോ 
രോ ധേലക്ു പേടിച്ചു വിടരേ പോകുന്നേരം 
CG. 9, 01.02. the house-wife of Maplas 
അവമെറ വി. ഉമ്മാച്ചം allseo പുരയില്‍ 
കിടന്നു 4൪. മക്കളെയും വിടന്മുരെയും Ti. 
Sultan's wives. 
വിടാരം T. M. (Tu. budara) 1. ൭ house, അവ 
code ധീ. കയറി a substitute for marriage, 
by feasting withont giving cjothes, thus 
obtaining permission to visit the bride at 
her house; (അവനെ ധി. aw2Qe, @g® 
her admitting the lover), വീി'ത്മതിനെറ കോ 
6m) anc ഒല. 
ത്തിനാ Anj. തടവുകാരന്‍െറ asl. മഠത്തില്‍ 
തന്നേ ആന്നു jud. (Niléswaram). 
aflgegamo 12൪, house-breaking. 
വീട്ടധി കാരി superintendent, aogyasl. Vi. (of 


ഉ, the wife ഏഎനുടെ as)’ 


the whole house). [to house. 

പീട്ടന്തോറും ഇരക്കു Va. No. to beg from house 

വീട്ടാമ domestics. 

വിട്ടാ civilized നായാളുമയ്യാള വീ'കുള്ളതല്ല 
KU. (opp. കാട്ടാള ൪). 

ലീട്ടി(തു)പ്പെള്ണു മ maid-servant - വീട്ടിര പിറ 
ന്നവ൯ a bastard. 

വിട്ടുകടം -- തറാട്ടുകടം. 

ലീട്ടുകാര൯ 1. ഒ householder, 7, വിട്ടുകാരി, 
2, അവനെ allgaod TR. =aflsa 8, 

ീട്ടുകായ്യം family matter, household affairs. 

വിട്ടുകെട്ടും -— കല്യാണം Palg. Iavars tying the 
marriage-badge round the neck of a gir! 
before she is marriageable=No. (താലി) 


കെട്ടുകല്യാണം. 


പീട്ടുകോ.--- afien 


വീട്ടുകോഴി a tame fowl aoge 
മോ prov. 


വീട്ടുപക്ഷി = @ogexlgor മ spa 
വീട്ടുപേര്‍ the name of a house 
അറിയാത്ത രാമന്‍ MR. 


വീട്ടുമിടുക്കു feeling his house as 
വീട്ടുമുറി 1. മ room in a house. 
money paid without returni 
(യീട്ടുക) B. a writ of discha 
വീട്ടുവേല house-work, asl. ക്കാ; 
വിട്ടെജമാന൯ a householder (a 


വീടുക viduya M. Te.=ailso, 


ടം വിഴ്‌ ). 1. To be paid or discha 
ടിയാല്‍ ധനം prov.; to be compl 
to be revenged. 2. v. a. to dis 
കടങ്ങളെ ഇവനെക്കൊന്നു വിടു: 
finish the war by killing the chi 
വീട്ടുക ൩1൭) To discharge 
repay ചുമട ഒഴിച്ചാല്‍ ചുങ്കം വ്‌ 
ഞ്ജോന്‍ തിന്നോന്‍ ailg@s, വടി 
കടം വീട്ടുകയില്ല prov. നാല്‍ ga 
ഗതി വരും Bhr. കുടം വിട്ടികെ: 
പോരായ്ക്കു afl. to avenge Vi. താ 
ട്ടിക്കൊടുക്കുന്നവന്‍ Ti. 
VN. കടംവീട്ടല്‍, പകരം വീട്ടല്‍. 


QS s) vitti 2. ൦. Bombay bisck-woo 


latifolia. വീട്ടി ഉലെക്കു prov. (5000 
കുരു -- ebony, ചേലധി. light col 
aj— dark rose-wood. 


വീനെ vina 8. 1. Indian lute ധീ. 


ററുപോയി CG, (or ചരടു, കപി). 
KR. മണിക്കു; നാരഒന്‍ all. യെ 
Onap., ധിണാഡായന Bhr., തറിക്ക' 
തുക Nid 34. a wind-instramest 
കോണം Sah. cdmjessngads27y 
ക്കൊണ്ടു UR. to play with hands, 9 
pair. വി. നാണും മൈഴിമാര്‍ 81% 
ണിന മേന്മൊഴിയാഗ BC. a virg 
9, No. Palg. So. (se 
or spoiled Jaggery which can be 8 
strings (through പാകക്കേടു & ൩ 


വീണയായിപ്പോക;ു ഡിണച്ചക്കര്‍ 
treacle വിണശക്കുര. 


lovely voice. 


രീനോധ — വീതുക 


൯ 81170. ടെ ഗന്ധവ്വന്‍. 

ണിയും Narada ഉപദേശിച്ച രാമായ 
z. 

T. Bo. (C. bi, bidu fr. വീഴ്‌). Vain, 
allsmod a vain trifling person; വി 
V1. silly. 

o triflingness B. 

ats. 
റം (നീ) vu. Palg. An ele- 
behind the hearth (അടുപ്പു to stand 
on or to dry anything = അടുപ്പിന്തി 


m 8, (ധിപ- ഇ; part. pass.) 1. Gone 
evoid of വിതഭയം Bhr. വീതസറ്ോേ 
(adv. opp. of cw—). വീതകവച 
1d. ഇന്രനാല്‍ വീ. ആയ Mowe Bhg. 
നിദ്രരായി KR. വീതധിഷാദങഞ്ങളായി 
comforted. 9. portion, share വി. 
livido. വീ. എടുകു VyM. as from a 
8. rate aggafsl. hundred-fold & 
ഉ പണം KU. 100 each. പത്തിരണ്ജി 
ആവി, Vi. each person. പാതി 
ഒ: each time half the men. വ 
തുപ്പത്തു. 4. (വയ) tied, manner of 
o the Brahm. string: ഉപവി. on 
oulder (for ഭോക്രിയ), mal}, hang- 
01 shoulders on the chest (for Gao 
പ്രാ ചീനധീ. for പിതൃക്രിയ. 
nica to divide ഭക്ഷണം ഒരുപോലേ 
lg വിളന്മും Trav. 

1. 8, Going off. 9. 7911. (വീഥി) 
ridth ഒരു കോല്‍. af). wad, നിളവും 
d. (അകലം). വാതില്‍ വി. കൊള്ള 
3. widely. വി. യില്‍ ധെക്ക to loave 
. & tree, Cordia Myxa, 11.7 
wom 8. (വീതി, Y വി fruition) in- 
to meal; Agni; fire, sun വി'ത്രോപ 
galosseinb; വിം ജ്വലിപ്പിച്ചു 17610. 
ഗി, @ pyre). 
= clay) & weavers അച്ചതളംം 
൦ ഉ broad chisol. 


ം വപീയുക. 
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പീത്ആക- പീരം 


പീത്തുക, see ate, ct. 
aS)LA) vithi 8. 1. A row. 2a road, street, 
bazar തെരുധീ. etc. വീ. ad: തോറും Bhg. 

—(Tdbh. വിതി ab.). 

aFkuyo Vidhram 8. Quite pure V1. 

പീമ H. bima, Insurance. വീമ തീക്ക to insure 
a vessel. 

വീമല്‍ vi. Swelling of face (ailage?). 

വീമ്പു vimby 1. 7. So. Bragging, vaunting. 

2, B. gratitude. വീ. കെട്ട ungratefal. 8. No. 

a certain tree, soft timber. (va. ബീ --). Palg. 

വീമ്പ൯ N. pr. m. Davars. 

പീയാനഗര്‍ KU. = പിജയനഗരം. 

പീയുക viynys (--പീച്ച, ofle). 1. To fan 
വിഭീഷണന്‍ ചാമരം adlablmonb & ചാമരം 
നാരിമാര്‍ വീതു KR. ആലവട്ടം കൊണ്ജുവനെ 

വീയിനാഠാ Bhg. തളിച്ച വീയിത്തുടത്കി in മ 

swoon, ചാലവേ വീതീടുധവി൯ "൩. 9. to brand- 

ish, swing, wield തിക്കൊള്ളികൊണ്ടു വടം 
പിയയന്നു Bhg. കൈകളെ allgacacgygo CG. 
വീതിയ കൈ jud. swung hand. കണ്ണങ്ങാം ചെ 
ന്നു ക്വിദത്തടത്തിലടിച്ചു വീയുന്നു CG. to flap 

(an elephant); to shoot arrows "71. 8. the 

wind to blow പവന൯ ലീയിന൯ RC. വങ്കാററു 

വീതു, മാടമായി allg സുന്ദരനായ തെന്നല്‍ CG. 
മാരുതന്‍ മന്ദമായി വിയിനഃ൯, വീയിടുനം Bhg. 
പരുഷമായി ധി. 11:7.ട വീശുക 9. 4. to throw 

nets വലധീതോ൯ prov. മീന്‍ afke പിടിച്ചു 0. 

— VN, വീയത. 

aSkwoa? a fire-fan V3. 

CY. ധിയിക്കു to cause to fan etc. ബാലമാരെ 
ക്കൊണ്ടു allodl.cs ARG. വ്യജനം ധിയിപ്പി 
ചു Ch8. 

വീരം viram 8. (൮, L. vir). 1. Strong, brave, 

9, പൊന്നാരിവീ. = പൊന്നാംതകര; also = a1) 

രം, 8. വീരന്‍ (വയ$) മ hero, warrior; offi- 

oer KU. ഉണാ൯ അതിധിരന്മാര്‍ Mud.; also മ 

bosster; N.pr. m., 80 വിരാണ്ടി Palg. 

ധീരകുടിയാ൯ T. 80. holding the office of 
village trumpeter. 

പീരകേര൯ title of the 890 Cochin Raja. 

വീരചഞ്ങലി a bracelet io form of chain-work, 
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granted by kings (൭ ധിരുതു), വിരശ്ംഖല 
വലത്തേ കൈകും കാല്ലം ഇടിപ്പൂതും ചെയ്യൂ 
KU.; any golden bracelet; handouffs, 
(iron.) 

വീരടിയാര്‍ Vi. ഒ chief of slaves. 

വീരണം 8. Andropogon murio., രാമച്ചം. 

aSleom 8. bravery, valour വീരരായ്യള്ളോര ond 
ധീ. 00. also വിരത്വം, [ധിരുതു). 

വീരത്തണ്ടെ an ornament worn on the arm (a 

വിരപാനം 8. refreshment during battle. 

afleeend 8. മ son or form of Siva, a Para- 
devata; also വിരബാഹു Sk. 

വീരമട്ടളം മ war-drum. all. അടിപ്പിച്ചു KU. 
triumphed. 

വീരമാനി (3) fancying himself മ hero, വി'നി 
ജുളന്‍ Bhg. a rogue of cavalier. 

വീരമാത്താണ്ഡന്‍ an eminent hero. 

വീരമുടിക മ ring on the middle toe. 


വീരരായന്‍ 1. one of the Vijayanagara Ra- 
years. 2. his coin ഉറ്പ്പിക ഒന്നിന്നു മൂന്ന 
ര ധി.പണം TR. 1797. പുതിയ afl’o പൊന്‍, 
വിരരായരവന്‍൯ MR. മ gold-fanam. 

വിരധാദം,--തു a bet or vow before or in battle, 
challenge a3), @Q@, യി. പറഞ്ഞു Bhr. 
defied (in answer to ഒ vow (ajthigun). വീ' 
ഞാ ചൊല്ലിനാര KR. boasted what they 
would do. -- വി'ക്കാരന്‍ മ boaster. 

വീരധാദ്ടും war-music, afl. അടിക്കു. 

വീരധാളി 1. M. damask, best silk stuff, (V1. 
afl), also വീരസൂര൯?), gen. വീ. gis ചു 
ടു cagpale കുടിക്കു ജ.൩൭3. va. വീരാളി ഉ 
goa KU, വിരാളിക്കൊത്തൊരു ചേല Onap. 

വീരവ്ൃക്ഷം the marking-nut tree ചേര്‍. 

വീരശ്രുരന്‍ a very brave man. 

വീരസ്വഗ്ശം, see വീയ്യസ്വശ്ഗും. 

വീരഹത്യ killing heroes af. ദോഷം പോ 
ക്ഷി KU. 

ധിരടേം N.pr. one of the 7 Konkanas between 
കാരാടം & മാരാടം, 

വീരാണം T. So. a kind of tambourine V1. 

വിരാണി. മ kind of screw No. 

വീരാസനം മ throne, വി"സ്ഥ൯ B.. 


പീരാളി__പീഷ്ം 


വീരാളി (see വീരധാളി) varieg 

പ്രായി മ coloured mat, Palg. 
വീരോക്തികശ Bhg. proud word 
ധിരോചിതപൂരി Bhr. = aSkgav. 


പീര്‍ vir T. M. The roar of eles 


of pigs. വിരിടുക to squeak, be 
വീരുരുധാല്യം V1. a kind of dra 


പീക്കുക virkuya M. (fr. വിങ്ങുക 


വയറു a. med. — fig. മതി യൃംകെട്ടു 
to be inflated, arrogant. 32. to: 
ഭീഘമായി alg AR. (-- നെടുധ്‌, 
യും തിതൃതു നിന്ന ഒന ധിത്താ, 
0. breath drawn. ഞാത്തര 
വിത്തിടിനാന്‍ Bhr. respired. c 
ത്തും തന്നും പണിപ്പെടും SiPa. pe 
ക burthen, നിടിയശവാസധവും on 
ത്തു KR. 
വീപ്പ 1, breath വി. age, ey! 
gow se to breathe ont. ane: 
വീ. കാം ദീഫങ്ങമൂാസ്ത്ുന്നു, നി; 
sigh = നെടുധീപ്പു 578. വി.കെ 
to take breath. വി. കമ പാ: 
(of the wounded). കണ്ണമാഞ്ചു 
പോകാഞ്ഞൂ Bhg. could not br 
പ്രതാപേന വീപ്പടെച്ചു PT. ധി. 
ആശു മരിച്ചാർ Mad. suffocated; 
കാറും വീപ്പ്യമില്ല prov. not a be 
ring. 9. മ moment, 6 വി. 
CS. ഗണിതം ൧൧ പ്പ Bhg. 
swelling V1. 
വിപ്പിക്കു ൨. CV. to cause to swell « 
2, to take breath V1. 


വീയ്യം viryam 8. (പിര). 1. Fortite 


all. ഉണ്ടു കായ്യം gery prov. (ssid | 
cessfal). ഭൂപതി തന്നുടെ ധിയ്യങ്ങാ 
തിക്കേണം Mud.; also high feeling 
ധി. പറക to brag. വീയ്യക്ഥനം₹; 
In 0008. അആആൃതധിയ്യ൯ CG. ete. ! 
power ഓഷധവധി. Sak. ഡിഷവധീ. 
യ്യമേറിടുന്നെരു ചൂണ്ണം Med. മരു്‌ 
രിയം ഇതു TP. (of 9 kinds ഉണ്ണ 
exciting & allaying). alles) es 
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at sells well? 8. semen നലം -- ബി 
സ്സ f.1. ഐശം afl, Biva’s, വിയ്യശോ 
, പീ'ത്തില്‍ തുരിയാഭ്ധം സുതസംഭവ 
ല്ല, Bhr. 

ടാ 1, 9. വി. പറക to boast. 

ക്രമം heroic prowess. 

ഷന്‍ Bhr. ഒ hero വിയ്യപുംസാം യോ 
ിതു AR. 

൯, വീയ്യശാലി KR. brave. 

ഭനം (8) restraining the emission of 
l. 

igo the heaven of heroes ajwe Bhr. 
ടിക്ക Brhmd.; the paradise of Mpl. 
ts വീരസ്വഗ്ലം. 

1 1, M. Te. (ang & allgyo). 1. Stiff- 
indeur, dignity പിള്ളരേക്രടക്കളിച്ചാല്‍ 
൦ prov. വീ. കാട്ടുക to act the grandee. 
Nl. കാട്ടേണ്ട. -- പൊങ്ജച്ചം. ധീറോ 
ത്ൃയപോതങ്ങാം Bhr. noble infants. വീ 
സര്‍ AR. disdainfal. 9. valour, 
ടീറകമേറുമാറു, adleago വില്ലളിമാ൪, 
മമ്പവന്‍ RC.— met, വി. കാണിക്കു 
reise up goods, പിടിപ്പിക്കു to ask an 
at price. Meade വളരേ വീറുണ്ടു 
eat demand (& the supply scanty), 
ന്നു വീറായിപോയി grew notorious, 


“ M. 1. to be grand. 
l up, inflated (a5)an). 
bill ൩ വീല്‍ എഴുതി TR. 


:ഥീശ q. v.—f.1. മേല്‍ വിശ ഇല്ലാതേ 


2. B, to be 


alea—alee 


ല്ലിക്കുയില്ല TR. പണത്താല്‍ അര വീ. തന്നില്ല 
TP. വീശധും ക്രടാതേ ചെല്ലുന്നു CG. (al. മീശം 
ഷാടപണമിട .); also zi, inoh; വീ. പടി 
ടീം കാലേധിശം അരധീശം ഉഫഹ്പ്പിക-3. As., 
കാല്‍ധിശം ഉ. 3. As. Palg. 

വീശക്കണക്കു fractions. 


Nye vikuya tT. mM. വീച്ു, 0. നം. ബീസു, 


8. വീജ വീയുക (വിശ), 1. To fan ചാമരം 
മമേടുത്തു പതുക്കേ വീശി KR. താലവ്വന്തം ആദാ 
യ വീശി ശ്രമം തിത്താഠം CC. 38. to blow കാ 
ററു തുറന്നു വീശുനാ Palg. -- ശക്തിയോടേ. മന്ദ 
വായയക്ക$ം വീശുന്നു ശീതളം 815൨. പവന൯ അ 
വ൯ മെയ്യില്‍ പതുക്കേ വീശി KR. 8, വീയു 
ക 4. to throw a net വിശിന വലെക്കു prov.; 
also മീന്‍ വീശി caught fish. തീക്കു വിശുക No. 
lighting a firo (നെരിപ്പോട്ടില്‍) in a boat to 
attract fish which is put out before the net 
is thrown. — met. 7. 1. പന്തല്‍ to spread, 1. 9. 
erect. ചുറെച്ചു വീ. 874. 4.40 emit ൭ scent 
or rays. 

Cy. പീശിക്ക To get oneself fanned ചാ 
മരം ഇരുപടടേം വിച്ചു KR. ആലധട്ടധും വെണ്‍ 
ചാമരധും വീപ്പൂതും ചെയ്യൂ KU. ടൂ്ടബ്രാംമ 
ണനെ തടധില്‍ ധെപ്പിച്ചു ശവത്തിനെറ കേ 
ശംകൊണ്ടു വീ'ച്ചു രാജ്യത്തിന്നു വെഭ്ിയില്‍ ക 
ഉയേണം VyM. 

വീശുകേമ Vi. മ gimlet to bore eyes into 

needles; ൭ fishing-hook. 
പീശുവല മ casting net -- വീച്ചു — 6. 
വിശേറി a ൩-- വിശരി (10൭). 


AAS) B. Vile — പീളിത്വംസി!നു (വീഴ്‌ , വീണ). 


ചെയിപ്പുതാക Anach. Whiskers. ധി | വീഴുക viluys & മീ-൮.ന.ന്൬നം. back). 


ട്ടി Bhg. (as വാനപ്രസ്ഥ൯). 9. 7. 
Tiss (=40 Palam or 8 108, 1 oz. 5533 
rdupois or 8 lbs, 9. oz. Troy), 8=1 
f 25 Ibs. 

fam T. M. (0. Tu. — സ). 1. -- വീതം 
ചക്വക്കു വീയം കൊടുത്തു Pay. paid 
rs. 2. പ“ gold-fanam or ഒ rice-corn’s 
f gold (=amcacm ത്തകും 08,, .0 05) 
1 CS.). പണം ഛാ൫. aSkeo ൭ TR. ഒരു 
Nejo കൊടുക്കാതേ, ൧ വി. പോലും നി 


1, ൬.൩. To return വീണ്ടു നിജഗൃഹേ ചെന്നു 
Bhg. allemand പിന്നേയും BC. പുലിവായില്‍ 
നിന്നു വീണ്ടു പോയ ഏണം escaped. തമ്പി 
ക്കയിന്നു വിണ്ടു CG. 9.7. ജമ. toget back സി 
തയെ oflng KR. വേദങ്ങറം വിണ്ടു MP. re- 
covered, ഒത്തനാകം MAM വസുദേവന്‍ afl 
ണ്ടാ൯ 00, took back. മാത്ൃരാസ്യം maHa0 
ong വീണ്ടാല്‍, Bhr. to redeem. പിഗയാളിയെ 
വീ'വാ൯ PP. to release. 8. to avenge ൭കാ 
ന്നതു oflge ond Bhg. ഇതു വീളതേ ഇരുന്നാല്‍; 
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also പക വി., പകലുണ്ടായ പരിഭവം ധി, to 
take a nightly revenge for the defeat of the 
day. ailgomaigno പരിഭവം വന്നതു Bhr. 
വിണ്ടു, വിണ്ടും again. വി. ചവെക്കു to rumi- 
nate. ധീ, വരധു return. വീ. വിചരരം re- 
consideration. വിണ്ടിങ്ങു വന്നാ CG. 
വീ്ടുകൊദ്ട 1. to recover രാജ്യം വീ"ഘോന്‍ 
Nal. (as വി. കൊട്ടക്കു to restore). ബഭ്ധരെ 
aSloreg Bhr. freed, delivered, Mad. എന്തു 
കഥിവവനെ all'eigaiond UR. (from pri- 
son). വീ'ള്ളേണമേ ഏന്നെ way joo CG. 
(from a forced marriage). 2. to avenge ച 
ന്രഗുപയനെക്കൊന്നു പരികവം all gob Mud. 
വീണ്ടുവിടടുക to ransom; to reprieve. 
വീണ്ടെടുക്ക to rescue, redeem. 
VN. afky, return, ransom; പോരായ്ക്ക വീ. V1. 
revenge (-- വീട്ടുക). 
Flea Viluya 7. 25. (C. bilo, Tu. bira, Te. 
bidda, V adly). 1. To fall വിണപോക, കൊ 
sae; നിലത്തു, ഒരു adly വീണു eto; ആന 
കഷികഴിച്ചിട്ട വീണ്ട കിട്ടിയതു jad. നരി കൂട്ടില്‍ 
വീണ്ട to be passed as urine എരിഞ്ഞു ചുട്ടു 
allyem മുത്രപ്രമേഹം ഇമെകും a.med. എന്നാ 
ല്‍ ചെറ്ുനീ൪ വീഴം MM.; to be born പൊറ 
ഞു വീ'മ്പോഠ 06. to alight മരത്തിന്മേല്‍ 
ചെന്നു വീണു (a bird). പുഴകടന്നക്കരേ ധീ. 
പാളയത്തില്‍ mag) വീ. TP. jumped. വീണ 
നമസ്തരരിച്ചു, ശോകിച്ചു വിണുതണ്യാഗം Bhg. 
throw herself down; imp. കതനാടി 910 വീ. 
കറുക്കു. 9. to fall in battle ഏറിയ aod ഇ 
രുപുറവും aflers Ti. were destroyed, lost. പ്രേ 
തം 748; കാണങ്ങാം ധിണങ്ങ പോയോരേ പോ 
ലേയായി CG. who lost property. 8. to fall 
off. athe വിഗച്ചെയുൂ made to fall off one by 
one; to diminish നാഡി വീണു--ധാതുക്ഷയം; 
to be hindered, neglected കണ്ടും ഒഗിവായി 


പീഴില്ലം- വൃതം 


വിഴില്ലം (shame to the house) cc 
വീ. പറക. 

പീഴ്‌ ക്കാടു So. deficiency, toss; 
for elephants. 

VN. I. afkg 1. fall. 9. ruiz 
failure, എഴുത്തിന്‍െറ mista 
നെറ വീഴ്ച depreciation. 3. 
ആചാരത്തിനാം താഗ്ഗയും വി 
KU. disuse & abuse. 

CV. 1. all =ailpas to put of 
ഷി മാര്‍ allie, perked വാരി CC 
aflp,e8 ക്രറകാം CG. -- ally 
താക്ക 1. 

VN. I. ally, cloth worn, filthy 
menstruous) വീ. കറം വാതാ 
മാർ afl. qo കുന്നു Ve¥.; a 

CV. 2. ally, & 1. to cause to fa 
പീ'ന്ന ദുന്നിമിത്തങ്ങഠ CG. ome 
& ruin. പായ്രത്തിരു വെള്ളം 
@a Va. എണ്ണ alam) KU. pow 
വിത്തും പുടവ TP. first elotl 
ഉ, to make water (with or with 
VN, Il. ail cb). 

CV. 21. കണ്ണനെ asc) agi ath 

CV. IV. ഒരു പ്രമാണികയ അടിച്ചു ' 


വൃങ്ങു B., see a) BQ. 
വൃകം ബ്ബ 8. (G. lykoe). A wot 


ase, പട്ടുകിടക്കും ഹരിണി കണ 
വ്ൃകോടദരന്‍ Bhims, Bhr. 


൮ Mo vrkéam 8. (/ qc) A t 


ഗ്രം Mud. (top). Tdbh. വൃക്ഷം hen 
a= വിറങ്ങലിക്കു to become stiff. 
വ്ക്ഷകം V2.  രൈഖഒരം, dimis. 

വ്ൃക്ഷാന്ധകാരത്മില്‍ KR. in the | 


ക്ഷാവലി = മരക്രുട്ടം. 


QJ ജനം 8. Crooked. — വൃജിനം 8. 


൮ ണം, മം വ്രണം ബം. 
൮ Oro vydam 8. 1.(part. pass. fash 


allenigeg jud. തരിശു വീ. 


aflwammo a letter fallen out (opp. അധികാ 


ക്ഷരം VyM.), or that might be left out. 
afl. പറക superfluous talk. 

CV. aShsla to cause to fall, തേങ്ങയെ വി'ചു 
(൫ aguirte)). 


രാത്രിഞ്ചരവ്ൃതമായ വനം KR. (ri 
തം filled), 3.ടാവ്ൃതം ആ. സേ 
G2 വൃതത്തെ അത്മ ചെയ്യു KE 
@z20.cilengy Nal. my vow (or ot 


വൃതി_ വൃത്തി 


Qya) 8. 1, 8516010൩ -- വരം. 9, a hedge. 


വൃത്തം ൦൭൩ 8. (part., pass.; L. verto), 1. 
Turned, past, aj@i2j- Bhg. done. 2. round, 
Tdbh. വട്ടം; BHIMAVAY ആധോമും ഉണ്ടാ 
ക്കിയാല്‍ പ്ൃഅ,പ്രായമായി Gan. a square, assi- 
milated to a circle. qj. ഒത്തുള്ള ഗളം Pre. 
& fine round neck; also=aigjSo. 8. conduct, 
behaviour വ്ൃ'ത്തെ രാജനിതിയിലാക്കി, വ്ല'ത്തെ 
ക്കൊണ്ടു കുലം രക്ഷിക്ക Bhr. കലാംഗനമാകു 
ലൃ'മത്രേ മറവായതു KR. thelr mere manner 
serves as veil. asomalaigy. പരവശമാം Sah, 
doings of kings. ഭജംഗപ്രയാസത്തിന്ന്‌ ഒക്കുന്ന 
വു. മപേക്ഷിക്കുയില്ല ChVr. his crooked ways. 
: സത്യമായുള്ള Qj. മറെച്ചു Nal. the real case. 


4. verse, metre agaueqy.ChVr.; വൃത്തഭേഭം. 
വ്ലൃത്തവാന്‍ 8. well behaved, neat mpjq). Bhr. 
(സലൃത്ത൯, ടുവൃത്തന്‍, സുവ്ൃത്ത൯). -- വൃത്ത 
ഹീനന്‍ ill behaved Bhr., മ bore. 
പ്ൃശ്താകാരം 8. (2) round. 
ഫ്ൃേത്താന്തം 8. (1. 9) = വാത്ത occarrence, cir- 
cumstance, detail @100Qj. ഒക്കുവേ കേട്ടു 
Nal. വ. ഒക്കയും നന്നായറിഞ്ഞു Bhg. tale, 
report, tidings. ലോകവ്ല'ഞ്ഞേ൯ എന്ന തോ 
ന്നുനാ Nal. an experienced traveller. 
£230) 8, 1. Occupation, action, work രാ 
ളി ൧൬ വൃത്മി Vedat. aveaisjlainaoce 
ക്കം ൯൭൬൮൮. കളായി ധിധിച്ചിട്ടുള്ളവ നാലു 
ക്തി, സുകുപ്യി, മൈഥുനം, വിഹാരം) ്വ്ഥ. 
aang. കഠം Bhg. the workings of സാത.ി 
അപ. ഞാജസതാമസം (= ശാന്തഘോരമുഡാ ഏന്നി 
ആഴം KeiN.). അരികളുടെ gy. odes ഒത്ത 
അയ്മ.ധാ൪ല ഫലം വരും ChVr. കലമാകാ Qy. പോ 
അത്ത ദ. her manner? (or 9, 3.), 2. livelihood, 
mamintenance നി —, ദിവസ --, കുഷ്യവൃത്യാ 
ടെമണളിവത്തിചു Bhg. led മ poor life. പുരാവ. 
em highest Brahmanical situation, ൭൬൬൮. a 
PWwrer office, പട്ടവ്ല. of Sanyasis KU. — slag). 
ആഘോ income, m2mq. land given in 
Oran erd of service KU. വു. കുപ്പിക്കു to appoint 
MEmaintenance. ൮. കഴിക്ക to live. 
Men, 4. gloss, explanation. 


8. neat- 
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വൃത്തികെ_-വൃന്തം 


വൃത്തികെട്ടവന്‍ (1) immoral; (3) a sloven. — 
വൃത്തികേടു uneleanliness. 

വൃത്തിക്കാര൯ (4) @ commentator. 

വ്ൃത്തിസാധനം (8) means of subsistence. 

വ്ൃത്തിവിഹിന൯ Bhr. destitute. 

വൃത്രസ 8. 24.൬7. A demon. വൃതൃഹാ Indra, 
£0 വ്ൃത്രാര'പുരം പുക്കു AR. eto. 

QJLO9 vytha 8. (qj pleasing oneself, or ga1Q 
൭േ). In vain, useless ദൈധധിശ്വാസം വ്വ. 
ഭവിച്ചിടുമോ Nal. അസ്ത്രുത്തെ Qy. aurea) KR. 
made it nugatory, harmless. ഖേടാ വ്വ, VetO. 
ഇത്രനാമൂം വ്വ. ജിചിച്ചിരിക്ക Nal. 
വൃഥാഫലം useless. ൮. ജിഖിതം, തപസ്സു 812, 

Qj. അശേഷം 012൦0. അസ്ധ്രൂസമൂഹധും Qy. 
Bhr. രാജ്യം എന്തിന്നു ൮. 8410. 
വൃഥാടാവം levity വല. തിന്നു കാരണത്തിങ്കല്‍ 
ലയിക്കു Bhr.— opp) ഉണ്ടും വൃഥാമൈധു 
നത്തിന്നു Bhr. — വൃഥാലാപം vain talk. 
വൃഥാവല്‍ to nO purpose, ചെന്നു വ്ൃ'ലേ കൊ 
ണ്ടു വനാ KR6,—va. വൃഥാത 1.1. വൃഥാത 
ഒരു ദോഷം അകപ്പെടും MR. undeservedly,. 

൮൮ Qo vpddham 8. (part. pass. പ്ല). 1. Full- 
grown. Qj’'Qs0 തപോബലം Brhmd. = great. 
2. old, വൃദ്ധ൯ അ. an old man; കരഞ്ഞു നടകു 
ന്ന വൃദ്ധയെ കണ്ടു f.— വൃഭ്ധാഗ VyM. an old 

person. 
വൃഭ്ധത 8. old age വൃഭ്ധതാേശയിങ്കര VCh, = 
ലാഭ്ധക്യം.- വൃദ്ധശ്രവസ്സു who lived to hear 
much, or widely renowned; Indra, Nal. 
വൃദ്ധസമൂഹം, — സംഗം an assembly of elders. 


വൃദ്ധി 8. 1. increase ബലാബലവ്പ. emnes 
മെ പരിക്ഷിക്ക KR. 9. prosperity. ഒരു 
Mo പ്ല. ആകയില്ല Arb. will not pros 
per. 8. profit, interest (വട്ടി Tdbh.) സഹ 
സ്രാധികം പ്ല. Nal. 4. enlargement of soro- 
tum, rupture, qy. ക്കു ലിംഗത്തിനെറ താഴേ 
നൊന്തു വിങ്ങും a.med. hernia. gy. ailage 
V1. വ. രോഗം Nid. of 7 kinds, also hy- 
drocele, 

വൃദ്ധിമാന്‍ wealthy, prosperous. 

൮ൃന്തം vyndam 8. The stalk of a leaf or trait, 
ഞെട്ടു. 


വൃന്ദം വെകിട 


വൃന്ദം vyndam 8. (വിരുത്തു7). 1. A company 
അമരവ്വ. Nal; a herd ററൃവഗവ്വദ്ദേശ്വരന്മാര 
AR.; a heap. 
ശാഖം; മഹാപവ്ലന്ദം = 100,000 qy. KR. 


ഉ, a number = 100,000 മഹാ 


വ്ൃന്ദാരം 8. eminent, വ്ലന്മാരകന്‍ 8. God. ഭൂമി 
വ്ന്ദാരക്കേന്ദ്ര൯ VilvP. Mud. a Brahman. 

QJ ശ്ചികം vyadiyam 8. ((2j.0@). A scorpion; 
the sign Scorpio, 8th month (Nov.) qycaal ano 
Slagle അഞ്ചിലും വത്തിക്കുന്നാഠ രാത്രിയില്‍ 
റും പകത GOQIAD തന്നേ Bhg. 

൮൮ ഷാം ന്ന൩ബ 8. (Ved. man, husband; വഷ 
to aprinkle, impregnate). A bull വൃഷാരൂഡനാ 
യി AR. Siva 8k. വൃഷമലം ഭക്ഷിചു Bhr. 
വൃഷ്ഷണം 8. testicles. പ്ല. വിങ്ങി Nid. also in 

females Nid 48. (ovary?). qj. എടുത്തു കള 
& to castrate. 

Qyenco 8. മ bull; Tauras, the month ഇടവം 
Tdbh. 108, വൃകഭാടികതാകും അഞ്ചിലും വ 
ത്തിക്കുന്നാഗ ഏറിടും പകല്‍, Bhg. — In 0008. 
excellent, pre-eminent f.i. സക്ലഖലകല 
വൃഷഭ Mud. (Voc.) 

വൃ ഷ്ഷല൯ 8. A common man, Siidra. 
വൃഷലി, -- ളി Anach. a Sidra female, maid- 

eervant of Brahmans തന്‍െറ വ്ൃഷളികളെ 
അയച്ചു Arb, — വൃഷലീപതി മ Kérala Brab- 


man, as intimate with Stidra women. — 


വൃഷലീസുത൯ Mud. 

വൃഷ്ടി ൬311 8. Rain qy. ചൊരിയുന്ന PT. gy. 
ഉണ്ടാകയില്ല Sah. കുസുമവ്വ. തലയില്‍ ഏറവു 
Bhr. വൃഷ്ട്രിധാരാസംഖ്യയോളം നല്ലി Bhg. rain- 
like. വൃ. മാസങ്ങാം നും സുഖമാസ്ത്രുസിക്കു Bhr. 
അതിവ്വ. യും qy. യില്ലയ്യുയൂം Nal, 

QJ Sa) 8. (male) A ram; N.pr. a descendant 
of Yadu, Bhg. qygalasoveo AR. 

QJ 97 8. Aphrodisiac, stimulating, provoca- 
tive, as remedies വൃ. (അണ്ണാ൯ു 19), അവ്വ. GP. 

൮൮ ഹരു ഴൂ 8. (= ബൃഹത്തു). Great കിത്തി 
ലക്ഷ്മിക്കു വൃഹദ്വേടനയായി കലഹിച്ചു KU. 

വെ, വെം, വേ ൩. M. നം. (Tu. bey, 0. bisi). 
To be hot. 
വെം ലീമാ -- വെണ്‍ & 00:Q (in Cpds.). 
ധെകിട Palg. heat=I. maide 1. 
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വെകളി__ വെം 


വെകളി veyuji T. aM. Excites 


I. 


ളി; auadiea & ചേരി ക്രടുക 
വെക്ക vekka ൩.2. Ta. 1. 18 
ധെള്ളത്തിന്നു -- , ചെവുവെ. V2. 
lukewarm. വെക്കക്കുഞ്ഞികും ( 
ന്നും അരുഅരുമേ No. prov. — 
ഖെ, പിടിപ്പിക്കു to warm han 
2. 20. -- വെയില്‍ ക്രടിയ avez 
the sun after a shower. = 00. 
വെക്കം 1. (heat? or യ്്വഗഥം8.) 
ly, 8002 ധെക്ഷമോടേ CC., x 
ഖെ. നടന്നു Mud. തക്കമളളെു 
ഉ. - വെക്കം 1. shame, aad 
to be ashamed. 
ധെക്കാനം Palg. No. = വെക്കു : 
ധെക്കുക, ക്കി to heat, make ws 


വെക്ക vekka (T. vei, Te. ve 
maipu). 1. To pat [Gaigjo% c 
(ആകേ തി ചുറവുമേ Bhe 9.], 
(കാരും 346) to build. 9. to pls 
ങ്ങളെ KU. വാഴയും ago MR. 
BHAI ധെച്ചതു തിന്നും TP. a. 
ഖെപ്പാ൯ ലിദഗ്ധ൯ Nal. ഖെ. 
ണി അരിയില്ല No. I have not | 
acm ഇടം hearth, kitchen; 00 
keep, retain പെണ്‍ a concubine. 
പ്രകാരം വെച്ചു രക്ഷിപ്പാന്‍ TR. 
5. to leave കാരണവധവ൯ ധനം | 
6. to deposit ഭവാങ്കത രണ്ടും വെ 
സൂം); to pawn പറമ്പു കൂടക്തി 
അവകാശത്തിന്നു ധെച്ചതോ MR 
humbly കിഴി, eoyy etc. 8.8 
a law, determine ന്മ ധെച്ച € 
to put a case, suppose, deciar 
ഏനാ ഡെ. യല്ലോ ഉള്ളൂ TR. 8. 
ധെച്ചു ഞാ൯ തരധികാരം അധ 
I have laid down, agacn ഡെച്ചര്‍ 
cerned about me. ഒരു കൊളളും 6 
by one year, deferring. ധിരേച 
ഒം med. (വി. നില്ല v. m.) to om 
വെച്ചു Nal. ona holiday. 10. stt 
ധെടിലെ. eto.: also as v. a 41 
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dark. മരം (2, 791) വെച്ചു it 
ke. നെയി വെ. to get fats ബ 
ind) gets stronger=o@géa; to 

11. aux.V. to finish an action, 
be undone, പറഞ്ഞു ധെക്കു MR. 
ന TP. be sure to tell. അമത്തു 
down decisively. ആക്കി വെക്ക 
id. ആറാക്കി ഡെ. to bring about. 
ഹം ചെയ്യേപ്പു, രക്ഷിച്ചേപ്പുന്‌. 
ഉപാന്നു PT, I have just invited.— 
\an@ejaelnbTP, don’t out down, 
യേന്മാരെ കയററി വെക്ല്ല don’t 
> up. —aleo with v. മ. ഖിന്നനാ 
ചുനായ്യക്കേക്കിലും Anj. കോപിച്ചേ 
30 വന്നേക്കും Bo. will certainly 
ous. 

(8) gruel. 
is over for ever വെ. എന്നാകുന്നു. 
f. i. വഴിക്കു വെ. pynoton the way. 
4) to keep a woman 92004) 9)) 
1, — വെച്ചിരിക്കുന്നവഠട ഭോഗ 
വറേ ജാതിയില്‍ ഒരു പെണ്ണിനെ 
കണ്ടിരിക്കുന്ന TR.) 
0 No. to present an elephant to 
Bee വെപ്പിക്ക, VN. വെച്ചിരുത്തം. 
00. among, in നറ്ദനന്മാരില്‍ വെ. 
ന വാഴിച്ചു Bhg. വീട്ടില്‍ വെ. ക 
എന്നു ഖെ. 159. — (8) considering, 


(7) to receive presents or tribute 
ക്ക ഖെ'ണ്ടാലും KU. 

a (6. 7) to deliver, return to; (3) 
r one etc. 

 ഖെച്ചോട്ട.ക (4) to retain ദോഷ 
കളെ. രാജ്ചയത്തിങ്കല്‍ ഖെ'ണ്ടിരിക്കു 
TR. to suffer to dwell, etc.; (8) 
ne ete, 

(1. 8) to allude slightly V2. 
feast, entertain. 

വചു, വെക്ക (5) to leave, to re- 
നെ ഇര നാട്ടില്‍ ഖെ'ച്ചാല്‍ KU.: 
ന്യം ഖെ. CO. to deposit; (9) to 


വെപ്പു — വെടം 


abandon. പോരില്‍ അരികുളെ O21’ 9) പോ 
വതു Bhr. let them fight alone. mai. മോ 
ഹം 8. to give up. ധിക്കാരം mas. Bhg. to 
leave off. നമുക്ക്‌ ഖെ. ഇല്ല 423.-ശേഷഷിപ്പി 
ക്ഷയില്ല നിനെറടുസ്സാമത്ഥ്യം ഖെ. va. I don’t 
mind thy blustering. തിക്കുട്ട ഏറുമ്പു അരി 
ചാല്‍ കുരിക്കള ഖെച്ചേക്കുമോ prov. (or 6), 

WN. വെപ്പു 1, Placing, deposit, treasure 
ഉധപ്പേട്ട ഖെ. o ചെപ്പും doo. 3, planting ര 
SEMA ഖെപ്പില്‍ പോയതിന്നു പകരം വെച്ചു 
MR. 3. situation ആററുഖെ., 89., കുരവെ. 208. 
4. ഒ layer ഒരു 0). ചുമര്‍ MR. a day’s work. 
5. law, rule ഏനു വെച്ച വെ. Anach. 6, cook- 
ing 02). കഴിക്കു, see വഖെമ്പു; ഖെപ്പിനെറ കൌ 
ശലം ഇല്ല Bil. വെപ്പിന്നധിപതി മാരുതി Bhg. 
മ്രേ൭൯റ AAs. 0 മരണും തിടപ്പള്ളിയില്‍ ആണ്‍ 
MR. 7. a mortgage, esp. ഒററി doc. മേല്‍വെ.., 
Mig JAG 0020, ധെപ്പോലയും കരണവും മുറി 
യും VyM. 8. concubinage, ഖെ. മാഗ്ഗം (812). 
വെപ്പന്‍ (6) ൭ Cook, & ഖെപ്പുകാര൯. 
വെപ്പാട്ടി (8) # concubine. 
ഖെപ്പുകാടി (6) sour gruel, 

Ag jaJo (8) a kitchen-house. 
വെപ്പുപൊടി 08101൩08 powder. 
ഖെപ്പുവള്ളം മ built boat, large boat. 
ഖെപ്പുവെള്ളം decoction. 

CY. വെപ്പിക്ക 1. (1) മയരത്തു വയ്ക്റിചച 
(sic) Mad 1. തിരുമുമ്പില്‍ ഡെപ്പിത്താ൯ RC 120. 
മക്കത്തു Op seb ഖെ. 1.ടതീപ്പിക്ക TP. — (8) രാ 
മനെക്കൊണ്ടു കഷായം HAs’ .p} jud. —(7)4Ba@0 
ളിക്കു തോട്ടിയും ഡവെ'ച്ചാനയെ ഇരുത്തിച്ചു കൊ 
മ്ളാം 86. (a vow). വിളക്കു ഖെ'ച്ചിടില്‍ VilvP.; 
esp. to demand back a lease ജുന്മക്കാര൯ 00.’ 
QJo% ചെന്നാലും കാണക്കാര൯ ഖെച്ച കൊടു 
പ്രാ൯ ചെന്നാലും KU. -- (10) 9909 വെ'ചു കൊ 
eg ഞാന്‍ KumK. I made thee strong again. 


വെക്കച്ചം ഏന്നൊരു മമ്മം കണങ്കാല്ല, കീഴേ 


MM. 


വെട. — mostly from masee,—f.1. വെങ്കടം 


N. pr. Viina temple at Tripati വെങ്കടേശ്വര 
സ്വാമി Keil; maimso.aleto ഏത്തി Sid D. — 
(വെങ്കടാച്ലം N.pr. m. Palg.). 


ws 
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ഖെങ്കലം T., (—enb—) So. bell-metal =a, 
ള്ളോടു 2) tin or sink, 10 copper; വെങ്കല 
നിറം Trav.; ഡെപ്പാതും VyM. 

വെങ്കല 1, M. quartz, alabaster. 

ധെങ്കായം T. M. (M21) onion, Allium cepa. വെ 
ളവെ., garlic, omo0m— 119. [eas eto. 
വെങ്കാറു B. a white cloud; so ധെങ്മിരി, oa 

പ്വെങ്ങനാട്ട N.pr. The 16th province. — വെ' 
enogmails), 1000 നായര KU. president at 
Brahmanical sacrifices (വെങ്ങന്നാട്ടിരു യാഗാ 
ധികാരിയാം നമ്മിടിയെക്കുന്ടെ AK.). വെടിക്കു 
സഭാമദ്ധയത്തില്‍ ക്രമ്മാസനം കൊടുത്തിരുത്തേ 
ണം Anach.; slao ധെങ്ങനാടുനമ്പിടി വെള്ള 
ത്മോടു വണങ്ങുകയില്ല prov. (va. the Kollan- 
kodu Raja, with Malikana; formerly assist- 
ing at the coronation of Tamiri). 

OES ൭ vennnya 1. (0. benki, fire ഖെ). To 
grow hot Vi. 2. 1, to approach, appear 
before. 
ധെങ്ങാനം No., (— ക്കാ-- ലിറ.) transient sun- 


shine. — വെ'മാക്ക to warm in the 82൩. 


വെച്ചിങ്ങ--മെ — A very young cocoa-nut പവ 
എത്ത തേങ്ങാ മുതൽ OA). 11MGBVISSH VyM, (fr. 
ധെളിച്ചിങ്ങ). 

വെഞ്ചനം V1. വ്യഞ്ജനം. 

വെഞ്ചമരി etc., sce വെണെച്ച__. 
വെഞ്ചേരി Stillingia Indica, Rh. (ചേര 8). 

വെടി vedi ൩. M. നം. (Te. to separate =ails, 
വിമ). 1, Explosion, cracking, report of a 
guD HA). Gag, slseo=@s) a thunder-bolt. 
2. a shot, shooting. വെ. കാണിക്കു TR. to 
threaten to fire. ഖെ. യൂം പടയും ഉണ്ടായി, 
തുടങ്ങി മ fight. മൂന്നാമക്കു വെ. ഉണ്ടു were 
8208. വെച്ചു വെ. ഒന്നും കൊണ്ടില്ല TP. didn’t 
hit. വെ. GOA കൊണ്ടു, ആ ധെടിക്കു മരി 
Bi തമ്പുരാനെറ @QPaGo ശിപ്പായ്ക്റുമായി 
വെ. കുഴിഞ്ഞു, ഡെ. കഥി ഞ്ഞു പോരുന്ന ales 
TR. during the engagement. തലശ്ശേരി കൊ 
ണ്ടേ വെ. ഏറു besieged. അന്ന വലിയ ഖെ. 
യൂം കൈധെ. യും മയ്ക്ാദയാകുന്നതു TR. (at festi- 
vals). തോക്കിനു ഖെ. പൊട്ടിട്ടും ഇല്ല, ഡെ. പി 


ഗെക്കു to miss fire, അണി --, ല്ല-- 170, സാ 


വെടിക്ക__ വെടി 


രസ്സ്‌ -- മ valley. വെടിമക്കോളുട 
8, ഉ gun വലിയ ഖെ. കൂടി ‘ 
4. idle talk ( 
lies) ൭൮. പാക; ചെടിക്കാര൯, 


artillery. Trav. 


@aS)@amio മ rocket വെ. കൊ 
(to Hanuman’s tail). 
ഖെടിക്കുയറു a quick-match =6¢ 
ഖെടിക്കാര (2) musketeers, Ga: 
നൃത്തി 118. guoners; sportsn 
ഖെടിക്കിടാവു an armor-bearer 
വെടിക്കുഴതു the barrel of a ga 
ധെടിക്കെ്ടു fire-works. 
ധെടിത്തുള (8) a touch-hole, അ 
വെടിച്പഴതു മ hole made by ഒ. 
ധെടിപ്പാടു distance of a shot 
൨െ. ട്രൂരം ഉണ്ടു jud. 
വെടിപ്പുര & powder-magaszine. 
ഖെടിമരുന്നു powder. 
ധെടിയുണ്ട മ ball. 
ഖെടിപ്പൊട്ടി മ cracker. 
ധെടിയുപ്പു മ 06176. 
വെടിവെക്കു 1. to shoot അചനെ 
TR. മൂനാ കുററി ധഖെടിയും ഒ: 
2. coitus (൦൧൫0൦) 


വെടിക്ക vedikka T.M. 1. Toe 


crack. താളിപ്പാള ശബ്ജുത്തോടേ മെ 

to burst. 2. (7. ധിടിയുകം to 

weather to clear up മഗ ൭൮. V1 

ണിധെടിച്ചു Palg. has become dr 

ലിഞ്ഞൂ. 

ഖെടിപ്പു (Te. ൦. bedagu 06൭), 
ഖെ൦ഠ7) cleanness, neatness, ൭ 
കോ correct. വെടിപ്പായി ava 
fully, freely. വെ. തെമിഞ്ു 1 
proved. DAIS |g Fld ചോടിച്ച:4. 
mined closely. കടലാസ്സില്‍ 9 
ത്തിത്തു, കണക്കിന്‍െറ oo. മീര 
it out. ഏല്ലാം ഖെടിച്പായി all ¢ 
entirely gone. കണകും Gay, 
ധെടിപ്പാക്കു to clear, settle. 


ഖെടിപ്പൊരും Vi. clear explanstis 
വെടിയുക vediynya (൩. al—,? 


ച്ചല്‍-. വെട്ടി 


open, separate. 2. v. ഒം, to 
wSlamod കാലന്‍, വെടിവവ൪ 
പ ണംവെ. 10 ദാ മന from food. 
വെടിക Bhr. altogether. ag 
മ്മ CG. അരചതനതക്കാതിച്ചു 
(ആവ prov. rejecting, often 
൭൮ വെടിഞ്ഞു പോകുന്നു Mud. 
ത വെടിഞ്ഞു പോയാന്‍ OC.= 
നയില്‍നിന്നു വരരജ്യതു ഖെച്ച 
ക്കാസ്ത്റകൊണ്ടു TR. to give up 
തി വെടിഞ്ഞു Mod. without, 
1. forsaking, deserting. 
൭൫൬ ഭക്ഷിച്ചാലും ool. ഇല്ലട 
enough, No. 
വടു haste) ഒ spindle ageila 
f weavers; വലിയ mal. ൭ 


Te. Heat; M. security of 

16 = വെട്ടം; വെ. കൊന്ടൂഡാ! 

1. No. 

arnessV1.; വെ'വായി pablic- 

road day-light, notorioas.— 

= വേട്ടാമന്‍൯. 

light (ടഖെളിച്ചം) ചെ. വീ 
വെ'ത്തു വനു came to 


[saig—. 
pr. a deity of mountaineers, 


uso No. So. 


A, ഖെട്ടത്തുകോയില്‍, വെട്ട 
pr. a dynasty of Brahmans 
), derived from Chéraman’s 
, bow extinct; Tanniir Raja 
തുനാടു 7 Kadam, 5000 Nayars. 
കാടുത്തയക്ക KU. വെടുത്തു 
ര. 
11.). 1. A tree of worthless 
5 V1. a sweet-smelling root. 
൧൯, ഉള്ളവന്‍ an incorrigible 
രിഖെ. Olea dioica, Gas — 
2. B. worthless (deserv- 
27). വെട്ടിപ്പണി, ~ ഖേലോ 
av. 1"ലിഴ.- ഉപകാരം ഇല്ലാ 
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വെട്ടിത്താ-- വെട്ടുക 


ചെട്ടിത്താളി 1. leaves of prec. 1., used to 
remove the oil after bathing. 9.8. a plant. 


വെട്ട 761൩ 1. M. (Te. വേട്ടു & Te. ൨. Tu. pettu 


fr. വെടും വെടി), 1. A blow, stroke, cut വെ 
ട്ടിന്നടുത്തു Bhr. ൩. 00). കൊടുത്തു (with sword 
on shield). വെ. മകാണ്ടവ൯ TR. വെട്ടം കത്തും 
പലികശക്കു prov. തമ്മില്‍ വെള്ളം മുറിയയമായി 
TR. came to sharp blows. agp വെ. (No. I. 
കൊത്തു) ഏച്ലുന്നില്ല Palg. So. the ground 
does not yield to the hoe. 


stroke, stitch. 
graving. 


2. a wound; sun- 
8. felling trees, digging, en- 


[Bh. 
6).15Sée unboiled areca-nat ; also Sentia Ind. 


വെള൯ a vicious, goring buffalo. 

വെള്ളരുവാഠ മ. small hoe, sickle. 

വെട്ടവാമാ൯ 8, ൭ വേട്ടാള൯ a wasp. 

ഖെട്ടില്‍ (& ധി -_-) മ grasshopper ധെള്ളക്കിളി 
MC. (1. ഖെള്ടുക്കിമി) -- തുള്ളന്‍. 

വെട്ടുകത്തി a chopper, 0111 -- കൊടുവാഠം V1. 


വെട്ടുകല്‍ out stones 90). കൊത്തുമ, വെ. വ 
ണിക്കാര്‍ Qyp (taxed) MR. 


െട്ടുകാണം compensation to the tenant for 
clearing & levelling land; lease on favor- 


able terms on condition of clearing waste 
lands. 


വട്ടു കാര്‍ (8) Palg.wood-cutters.= aypaa0d No. 
വെട്ടുകോട്ട & വെട്ടിയകോട്ട the famous Trav. 
lines from Cranganor to the Ghats, at- 
tempted by Tippu 1789, taken 1790. TI. 
വെട്ടുപണി 8o.Palg.=naigaases Adaris’ work, 
ഖെട്ടുപന a palmyrs from which leaves are cut. 
വെട്ടുപാടു ൭ wound, scar. [ണി. 
വെട്ടുവഴി മ 70൭൪. --- വെട്ടുവേല Palg.= മഴുപ 
വെട്ടുക 1. നം out with a sword, axe. തിയ 
നെ വെട്ടിക്കൊന്നു കളഞ്ഞു TR; to cat off തല 
വെട്ടിയറുത്തിട്ടു VetC. തലഖെടിക്കര്‍.ഞു; to cat 
down വാഗക്കുല (= കൊത്തുക), തെങ്ങും കുഴങ്ങും 
ധെട്ടി നിരത്തി TR. (൭ മ്യിക്ക) hewed. qyam 
ത്തെ വെട്ടിക്ുറെച്ച Bhr.; clearing വടിച്ചു 
വിതെച്ചിട്ട വികൂയ്യം amg opp. തട്ടിയിട്ടു ച 
aslglg മുളെക്കുന്ന നെല്ലു GP. 9. lightning 
(തഖെടി) ഇടി വെള്ളം വണ്ണം AR. ഇടി oa,’ 


മ്പോലേ ഷൊന്നാന്‍ Mud. 3. todig, engravo 


Lust 


വെട്ടിക്ക__. വെണ്‍ 980 


സ്ഥലം പുതുതായി വെടിക്കിടെച്ചു MR. പാത 
ഖെ. to out ഒ road. ധെട്ടിയടെക്കു, മൂടുക to 
inter B. 4. to fight പടവെ. eto. കണ്ഡിനം 
ഡെട്ടിപ്പിടിച്ച 812. വെട്ടി ഡെന്നിടടുവാ൯ സാ 
്യൃമോ VCh. വെട്ടി അടക്കിക്കൊ്റ, വെട്ടി 
അടക്കം KU. ധെട്ടിക്കയക്ക to gfow angry in 
5, to gore, of bison & maigond വ 
രുന്ന പോത്മോടു വേദം ഓതിയാല്‍ കായ്യമോ 
prov. (see വെട്ട൯). 
OV. ധെട്ടിക്ക (1) ഓല, മരം ഡൊെച്ചു MR. had 
it cut down. — (8) തട്ടില്‍ പേര ഡെീച്ചു TR. 
had engraved. 


fencing. 


െട്ടിയട്ടും — ക Palg. taking devils (ത്തം, പി 
(20.03), supposed to be the cause of cholera 
& small-pox, to the limits of a village, & 
after having brought them sacrifices & 
thrown 26006 .9)9Q, driving them away with 
shouts beyond the boundaries (superst.). 


വെട്ടേ (വെട്ട q. Vv.) openly, plainly, candidly. 
— MOWVANE അരികേ വെട്ടേ വന്നാല്‍ അ 
വന്‍ കിടന്നേടത്തു ഏഴുനീല്ലന്നില്ല No. vu. 
(ഗുരുത്വക്കേടിനാത). [see വെങ്ക. 
LIEV Ven T. M, ൦. (5 വെൊംം) White, bright; 
ധെഞ്ങട്ടക്കോട്ട N. pr. in Cheranadu, a ക്രവാഴ്ചു 
of Tamitiri (കിഴക്കേ കോലോമഷ്കേ രാണ). 
ധെങ്കങകണ RC. a glittering arrow. 
ധെങ്കെതലി മ plant. — വെഞ്ചമനലി a tree B. 
ധെങ്കങനകം glittering gold ow. മേനിയുള്ള 
മാ൯ RC. [ samme. 
ധെഞ്ങനാ Palg. the bovine genus, opp. ക്രി 
ഖെങ്ചളി lime, whitewash — ഖെ. മാടം an up- 
stair house, balcony -- സൌധം, 
QAsEDIAoe B. മ certain tree. 
വെഞ്ചമായതി B. a large lake. 
വെഞ്ഞാരം,; ധവെള്ളിക്കാരം borax, a. med. 
വെഞ്ചട = വെഞ്ജൊററക്ുട. [a—. 
ധെഞ്ചുന്നി, വെഞ്ചുമുദം, വെങ്ചവുന്തോട്ടിം see 
ധവെത്രൊററക്കട മ large white parasol, royal 
ensign AR. Mad., esp. of Cochi Raja KU.V1. 
©0157 0100) brush or whisk of മ yak-tall വെ. 
മാ൯ the yak, Bos grunniens, വെണ്‍ ചാമര 
& — mo വിശിക്കു മ royal ensign KR. 


വെണ്ടെ — വെന്‍: 


വെണ്ട 24. 0. 1൦. 72. (തൈ) 1. 
lentus, വെണ്ആക്കു its fruit. | 
tied on a dog’s neck B. 

വെണ്ടകം a forest tree. — വെ 
bone (T. വെണ്ട hollow, ൭. 
plant for floats & tinder). 

വെണ്ടേകു Lagerstromia, see 4 

aaign 2. C.M. (നെയി, Te. െ 
വെ. കുട്ടുഞ്ടവ൯ Anj. ഖെ. 
tract it. 2. whiteness, ba 
ama) butter, വെ..ക്കുല്ലൂ a! 
നിററിര കിടക്കുന്ന പട്ടി 811 


ധെണ്ണാരക്കതു a.med. mineral, 
by കുണിശന്‍. 


ഖെണ്ണിട Hasan; hence oa. dag 
playing at bowls ഖെ. nage 
SH; കയറു കൊട്ടു നാരങ്ങത്തു; 
രടി 240.) 
ധെണ്ണിലം sandy ground, wasts | 
വെണ്ണീറു embers, ashes esp. of 
ചാരം Vi. വെ. ഇട്ട തേച്ച 
വെ'"ററില്‍ കിടന്ന പട്ടി prov. 
ക്ക (superst,). — വെ. op ise 
burnt. ജഗത്തെല്ലാം O21. ക്കി 
ധെണ്ണിററ൯കുന്ന൯ No. (Palg. 
a very inferior plantain ki 
aqingpem B. the breast of ani 
ഖെണ്ണെല്ലൂ old bones (aqinveg, | 
of white rice (comp. വെന്ന്യെ 
വെണ്‍തഴ Bhr. a white fan. 
വെണ്‍തിങ്കഠം RC. CG. the fall t 
വെണ്‍ത്ുലാത്തു V1. deficiency in 
വെണ്‍നിറമായി KR. became wh 
വെണ്‍പട്ടു white or fine silk CG. 
വെണ്‍ൺനിലാവു the fall moon and i 
അഞ്മുന്ന പുഞ്ചിരി CC. വെ. 
OQ}, ഉണ്ടുണ്ടു ചകോരങ്ങം CA 
വെണ്‍പറമ്പു 1.ടധഖെമ്പ--- 82 


2. വാഴ വെച്ച atom in pre 
മുട്ടിയാല്‍ അമ്പലം വെ. 


വെണ്‍പാടം an open cora-fidll. 
വെണ്‍പാട്ടം (OF @xuqo—) sm 
fields or gardens, B. 


OD — വെത്തല്‍ 


. Whiteness. നാരിമാകു വെ. കണ 
nite clothes, in winter. വെ. തിര 
ഖെ. തിരണ്ടു MSansd CG. beauti- 
‘ightness, cleanliness, smoothness. 
to burnish, ഖെ. ഉണ്ടിരിക്ക to be 
1, വഴ്ടിനെറ നിറത്തിലും ഖെ. 
നാരു asses പൂധേണി Nal. @ 
50 ആനനം, ഡെ. യോടട പറവാ൯ 
. state fairly. വെ. യില്‍ nicely. 
37g Bago എന്നു ഞായം CG. as be- 
‘ight, sincere. നന്മയും ൨െ.യും 
yv. all joy left me. — വെണ്കേടി 
യാല്‍ CG. such unfairness, un- 
[ക not carved. 

ain, simple work — വെണ്ടട്ടായ്യിരു 
asm) No. Palg. common, rough, 
3 etc. work(-manship) =mosm. 

(൫ moon ഇളഖെ. Anj. വെ. മുഖി 
, വെ. മെൌലിയാഗ Nal. 

a chunamed wall വെ. കോട്ടക്കിട, 
ന്നായുറപ്പിച്ച Mud. 

വള്ളിമല Kailasa. 

wight axe,= പരശു KU.; fig. avo 
ഷത്തെ ഭക്തിജ്താനഖെ. കൊണ്ടൂ 
ഛടിച്ചു കളയും Bhg 11. 

in arched roof, vault, a terraced 
se. Nal.; flat-roofed = വെങ്ചളിമാ 
anadu & Palg. 

), Venus = വെള്ളി, 

vedumbuya 72, M. (ഖെ), To be 
sd; fade. 

(വെതുപ്പിക്ക 8.) to make warm. 
gentle heat; Palg.=mgemis. 
> 1. v. a. to warm HAIR Yo നെ 
iS) ഖെതുപ്പിധാരയിടുക3ല£. 3. B. 
= വെതുമ്പുക. 
warmly, gently ചോരപെളിച്ചു വെ 
യായും MM,, വെതുവെതുപ്പൂന്ടെ Palg. 
൯ പോയില്ലു.--വെ. യാക the touch 
| boil. 
attal Vi. Occupation (746. ബഭ്ധ 
ബെന്നു to labour). 
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വെന്ത HIN hr 


വെന്ത part. of 9൮൮) ക. 
വെന്തയം 7.14. Fonugreek,= ഉലുവ Arb. Palg. 
വെന്തല 8. (7. വെണ്ടല), A skull (വെണ്‍). 
80 വെരന്തേുക്ുകു = വെന്ചേക്ും 
വെന BO.= ബന്ധു. 
വെന്തു ക്കോയിലപ്പ൯ N. pr. Siva of Tali- 
paramba, the patron of Kolettir! (ധെണ്‍, 
പെരും) KU. 
വെന്നപാല൯ N. pr. (വെല്ലുക). A class of 
lower 890൭8 in ൭ടത്തൂവനാടു, 
വെന്നി venni (T. വെ൯റി fr. ഖെല്ലുക)ുലെ 
ററി 1. aM. Victory ഡെ. മിക്ക മന്നവന്‍, ഏല്ലാ 
രോടും ഖെ. വിളങ്കം ലങ്കവേന്ത൯ RC. തോല്യ 
വും വെ. യും കണ്ടുതില്ലിങ്ങനേ UR. 9. മ cond- 
iment, carry with buttermilk, also ഡെണ്ണിയില്‍ 
ആശ ഏറി Anj. 3. see ധെണ്ണ്ി. 
വെന്നിപ്പറ a dram of 00൩018 #2. Gyo അ 
ടിപ്പിച്ച, വെന്നിപ്പെരിമ്പറ കൊട്ടിച്ചു മേളി 
ചു AR. proclaimed a victory, triumphed 
solemnly. [(വെന്നിതാര?). 
വെന്നതാരാ (sie) the shout: Victoria! V1. 
വെന്നിലം (വെണ്‍, ഖെം, OF ൭൨൨൮. Quite 
sterile 670൩0. 
വെന്നീര്‍ vennir ന. M. 0. Te. (ഖെ). 1. Hot 
water ഖ൨െ'രിരു സേവിക്ക മ. അടി, 9. 8. pure 
water (വെറു & വെണ്‍). 
വെന്നെലു (mato= വെണ്‍). CeP. A kind of 
paddy (see വെണ്ണെല്ലു). 
വെപ്പു veppu 1. VN. of naeeg.v. 9.7, Tu. 
heat (@a)). Og} വെക്ക to barn tiles, make 


8. പുതുവെപ്പു N. pr. 


Veippu, Veipin near Cochi, a deposit formed 


med. preparations. 


in 1841; an era called by this name D. Fra 

ലാ]... വെപ്പിയ്യൂടെ കൊച്ചിയഴികടനം KU. id. 

വെമ്പൽ 1. 14. 1. heat വള രേ ഡെ. ടുക്ുനം; 
ഖളാ - പൊരിയാല്‍ 716., ചൂടാന്തരം 877.; 
വെല്ലൂര്‍ N. pr. a place. 2. shrivelled 
fruit Vi. 8. B. flurry, harry. 

വെമ്പു 2790. 1, in വെ. നിര്‍ No. va. pers- 
piration (വെമ്പിര contr.). 

വെമ്പുക 1. to be very hot V2, 2. to be barnt, 
shrivel V1. 8. to bein a hurry, flurried. B. 


വെമ്മ_ വെറുക്ക 982 


വെമ്മ 1. (100.) heat; = വേണു (Li. in ©0122g). 
വെയിക്ക veyikka No., വൈക്ക V1. (0. നം. 
to barn=consume). To eat rice വെയിച്ചു കൊഠം 
ചോറു വെയിക്കാ൯ TR. കുഞ്ഞിയും ചോറും 
ഖെ. 96m MR. ഖവെയിച്ചേടം അടിക്കു prov. അ 
ത്തായംചോറു OAL, അന്നു കളിച്ചും ഖെയിച്ചും 
കരടി TP. വെയ്ക്രാതിരുന്നു മരിക്കു നല്ല Anj. 
CV. കുഞ്ഞനെച്ചോറു വെയിപ്പിക്കുന്നു TP. 
വെയിരു veyil ൩. 25. (C. bisil, ഡെ). 1. San- 
shine. മറുവെ. reflection of the sun. oa) 
ലത്തു നിപ്പിച്ചു in the sun (slight torture). വെ. 
തണക്കാ൯ വേണ്ടിത്താമസിച്ചു TR. വെ. ത്തു 
മുറുക്കും power of the sun. വെയിലോടേ പോ 
രുക TP, to come in the heat of the day. ഡെ. 
കൊറ്റ: OBA, MIYH to bask, expose one- 
self to. രണ്ടു HA). കൊണ്ടു 2 days’, ഖെ. ഒപ്പം 
കൊണ്ടാല്‍ മതി prov. ചുട്ട വെയ്കു ത്തു കിടന്നുഴല്ല 
8112. ഇള -- (മാലിന), പോകു — (evening), 
അററ -- കൊട്ട -- , മുരം വെയിത (in Kumbha 
& Mina), ഖെ. ക്കേടു drought. 2, the sun 
ഖെ. മൂക, ഏറിക്കു the sun to be hot, sunrise 
(Palg. ഖെ. തആമറിക്ക No. Cal.), aleo ഖെയ്യിരു RO, 


ഖെയയിലോന്‍, വെയ്യോന്‍൯ T. M. the sun (see 
വൈയവ൯) RC. 

വെതക T. 80, & വിതക Vi. (T. & 0. bekka, 

cat fr. bikku, Tu. Te. 0. to scratch with nails). 

A oivet-cat=nam@e 856, kinds: ayna. yield- 

ing ajya & കരുധെ. Palg.; മിള നാസ്ത്റിള്ള 

Tantr. 

ഖെരുകടി T. aM. as much as can be taken 
by three fingers, med. measure V1. 


വെതളക T. V2. To be frightened, confused, | 


10010൮8 5 മെ --- 

വെറി veri ൩. Te. C. 80. (വിറ) Intoxication, 
fary. ഖെ. മൂക്കുമ്പോഠ തെറി മൂക്കും prov.; വെ. 
ആക്കു (loc.) to spoil an entertainment by 
niggardliness. 

ഖെറിയ൯ drank, furious V1. (= വെരുഗ). 


വെറു velu ൩.൭. Te. (C. Tu. വറു, Te. bari, 


vatti). Asunder, void of, empty, bare. 


വെറുക്ക T. M. (Te. to keep at a distance). 
1. To avoid, abstain from; @.a19G006 to loathe. 


വെറുപ്പ-- ചെറു൩ 


2. to hate മുടപ്പിറന്നവരോടു വെറു 
renounce ലോകത്തോടു (& — amt 
60% കെട്ടിയവളെ TR., അവമ്മെ a 


ന്നതുകൊണ്ടു വെറുത്തു ഞാ൯ കെ 
കേശ KR. to deny. 


WN. ധെറുപ്പു aversion, dislike, at 
OV. ധെഡ്ഫ്പിക്ക to cause anger. 
MC. birds to bristle; to cau 
or reject പുതതദ്വയത്തേ ea’ sa 
ഖെവുങ്കടലാസ്സറ്‌ blank paper. 
OwWQenlo മ fable. 
വെവുങ്കാവി a float of nets. No. 
വെറുങ്കാല്‍ barefoot. 
വെറുങ്മൈ: ജനങ്ങ വെ. BOE | 
having neither money nor erm 
ടിത്തം wrestling. 
വെറുങ്കൊഴ, ദ വെറുമ്പാട്ടം (1. ad 
ഖെരുഞ്ചാടില്‍ കയറി V1. an empt: 
വെറുഞ്ചോറു mere rice, without cx 
വെറുതേ (also വെറുത്ങന No., ഖെ 
1, for nothing വെ. mapéeng 
Brhmd. uaselessly, for mere 
idly. വെവുതാവിലേ കൊന്നു TP. = 
9, only, gratis, freely, peace 
rather ചുമ്മ). 
വെവുനിലം bare ground, വെ'ത്തുക്‌ 
വെറുന്തല a leafless tree. 
വെറുന്നീതി legalism; exacting, he 
വെറുമ emptiness. ൨െ. കാട്ടുക ines 
വെറുമുഖം കാണിക്കു ഖെഠപ്പു. 
വെറും ഭൂമി uncultivated land. 
ഖെറുംഭോഷ്ട്ു മ downright lie. 
വെറുംവയററില്‍, സ്സേധിക്കു empty st 
൨ ഖെവുമ്പെടി TR. empty. — a 
കൊത്തിക്കിമളെ ക്കു treeless=e09 
ധഖെറുമ്പാത്രം ote. 
വെറുമ്പാട്ടം renting the simple 0) 
groands (for 8 years gen.) aguill 
sum that leaves little after pi 
taxes; @a/'soflg & @a,'g ചീട്ടു! 
ഒ lease for which the tensst ' 


advance. മഡ്‌ ള്രാഡകാശഭായി ൨ 
കുഴി ക്കാണത്തിന്നു കൊട്ടമ്ു 17. 


വറു say — വെററില 


റം the free side of a jungle. ഡെ. നി 
൮൪; ഖെ. കണ്ടതു a kind of hunting. 
വാക്കി B. a beggar. 

മനിയില്‍ on the naked body. 

i@0 So. separately, severally. 

‘ort. verruma, A gimlet (ama, ബു 
1. കൊണ്ടു MOA da. 

തിട്ടക ൦.) To smoothen a wall 
Bchunamed. (വെറുമത്തു the polishing 


> vettah 80. (വെറു, T. mason). 
മ poor. വെ. കുട്ടി an entire orphan. 
തരം poverty. 

റില 1൩.൭. "The mere leaf”, Port. 
, betel വെ. ടക്ക തിനാനാം വെ. അടക്കു 
വാങ്ങി jud. വെ. തന്നിജ്‌ ഇണങ്ങുക 
orm ഒ friendship, make peace. ഡെ. 
) പറഞ്ഞൂ jud. to sit & talk. എന്നു 
നിത്തയിച്ചു ഖെ. പാക്കും കൊടുത്തു 
onfirm an agreement by gift of betel. 
ടിപ്പകക്ക entire disraptuare of a family 
property & ceremonies. [Kinds: plant- 
y, against trees നാടന്‍ -- , നാട്ട — or 
ടി —(is മുരുമുരുപ്പു, esp. ramping on 
വിലാനാറി വെററില ramping on പി 
Be കൊടി 8, 802, ഞാലിക്കൊടി — 412; 
against bamboo 20108 മുളുക്കൊടി —. 
൬൬ esp. in 102൩2 (കൊങ്ങന --; a 
ൂര-ാം Payar-mala & -nadu (ഇരിങ്ങ 
Cotayam (പുറാട്ടര — 680), Wayanadu 
506 വെററില) etc.; see bel. — Batel- 
prefer 80. വെണ്മണി ഡെ.., ആറുമുള. 
മാധ്വേലിക്കുരച്ചുണ്ണാമ്പും യാഴ്ക്രാണം പുക 
il, നന്നമ്പറ വെററില, തുടൂനാട൯ (No. 
ട്ടു) അടക്ക, അറപ്പുഴച്ചുണ്ണാമ്പു, WH) 
» ഇടപ്പാള) പുകയില (demanded at 
33) — they eschew: വെററിലയുടെ മൂ 
തു (൩൩. മൂക്കുരുതു), അടക്കയുടെ Mag 
യ. തരങ്ങരതു), പുകയിലയുടെ പൊടി 
ന്ടുറേറരുതു prov.]. 

കട്ടു 1. a bundle of betel (gen. 100). 
‘radescantia. 


983 


വെററില.- വെവ്വേററു 


വെററിലക്കൊടി Piper betel വെ. ഇട്ടവനു 
വിരുന്നു @0.109,59 No. prov. (നനെക്കേ 
ണം), വെ. ഇട്ടു MEK, planted the vine.— കൊ 

2. Bar- 

leria prionitis, 11. --- തുളസിവെ. a su- 
perior betel-vine = നന്ന൯പറ 580; see ab. 
ധെററിലച്ചെറുക്കു൯ "79. മ page. 
ധെററിലപ്പെട്ടി തുറന്നു വെച്ചു 19൪. 
ഖവെററില നാകു the tip of a betel-leaf put on 
the right temple or on the top of the head 
to chain Laxmi to one’s person (superst.). 
ധെററിലപ്പട്ടി (പൂക്കുച്ച 689) a betel-poush. 
വൊറിലപ്പമ്പും, — മൂഖന്‍൯, -- ത്തേ # veno- 
mous insect, often found between betel- 
leaves. 

OQjOO0) vetti ന. aM. (വെല്ലുക). Victory. eau. 
Oo0g5 dln) ഏന്നു ഖെന്നി വിമൂയിന്ന aque 
രുണ൯ I shall conquer, said the victorious 
K., M@z205 ഒഴിധുതെനി മറെറല്ലാം വെ. RC. 

6)2.25\veli, Tabh. of ബലി Sacrifice, ഖെ. ക്കുക. 
വെലിക്കുതു an altar before temples, consider- 

ed as Kédtrapalaka തേവർ ഇരിക്കേ വെ' 
ല്ലിനെ തൊഴേണ്ട prov. 

വെല്ലം vellam 5. Juice of sugar-cane (ഗുളം), 
molasses; Coarse sugar വെളുത്ത ഖെ'വും പൊ 
ടിച്ചു Mud. (best kind). 

AIRS > velluya T. M. (Te. to exceed, spread 
ട വെളി). 1. To overcome moaiam aaimils 
കു; ഭിക്കുകഠ ഖെന്നുവെന്നു നി. എന്നെ വെല്ലു 
ധോരില്ലു CG. — fig. to surpass നിലശ്മെ ഡെ 
ന്ന നിറം 817. .cilgjl@ds കാമനെറ ധില്ലെ 
വെല്ലൂവനേ വല്ലം 1702. (& ഖെല്ലാ൯) to rival, 
2, to kill agadlam ധെന്നിതു CB. slew. 
VN. വെല്ലരു, ധെന്നി, aasod) q. v. (Vi. 
വെലലൂധിളി challenge to fight; shout of victory 

വെല്ല ത്തി Wi. Port. veludo, Velvet വി 
പു 

വെവ്വേ റേഴണ്ന (വെറു. Separately, sever- 
ally. ഖെ. വെക്കു apert. കുളിയും ചിരിയും ഒ 


JBM ഖെ. 1. ൭ fine sort of betel. 


പ്പരം കുഞ്ഞിയും ചോറും ഖെ. prov. വെ. വനു 


വന്നെത്തും Anj. successively. 
വെവ്വേറവുധഴി in different ways, variously. 
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വെശ V1., see വിശ, 
വെതഞ്ഞതീര, ALGEMDITIV = 99 ഞ്ജില്‍ 
Viscous juice as of a jack-fruit. No. 
വെപ്പു, sco വി —. 
വെമ്ലാത No. va. ഡിളയല്‍ -- ശൈപ്പിടിക്കതി൪ 
A handful of ears 2—4=1 കററ No,, 1 ചു 
mag Palg. (Et. ame). 
വെളി veli T. M. (Tu. bolir fr. asd; Te. vela 
fr. വെല്ലുമ, വേലി). 1. Light, clearness = ഒളി 
f.i. ചിലേടത്തു വെരിയുണ്ടാകാശേ, ചിലേടം 
കാര്‍മുകില്‍ കൊന്നു മൂടി KR. 9. open field; 
notoriety ഗ്ഡസംസാരം നാട്ടില്‍ ഒക്കേ ഖെ. 
mows PT. if it be published. 3. outside 
വെ. യില്‍ പോകാ go out, ease nature. രാ 
ജ്ൃത്തിന്നു Ou. യില്‍. കളക VyM. to banish. 
momoailam കോട്ടയില്‍ വെളിയില്‍ ഇറക്കി 
പ്പിടിക്കു Arb, to get him out of. വെളിയിലാക്കു 
to put out, release. അറിഞ്ഞ ദോഷം വെളി 
യില്‍ പറയാതേ VyM. to reveal.. 4. Caladium 
pympheaifiorum, മ wild yam, edible mag ayo 
തല ഏടുകും, െളിലപ്പൂറത്തു allem ധെള്ളം 
പോലേ prov. Hagnas. = മേത്തോന്നി. 
വെളിന്താളി (4) the stem of Caladium. 
ധെളിപ്പട്ട (1. 2) an open field; manifesta- 
tion, revelation. 
വെളിപ്പെടുക (1) to come to light. ഞാ൯ ma,’ 
ട്ടില്ല I did not show myself. നി aga മുന്നല്‍ 
വെ'ന്നിതു RC. you appear. 
CV. വെ'ത്തുക. to lay open. 
ധെളിമ്പറമ്പു, ധെളിമ്പദേശം (9) & വെളിയം 
B. an open place. 
വെമളിയത്തു --പള്ളിച്ചാന്‍ Coch. D. 
ധെള്ളിയ൯ what is outside— വെ. apy N. pr. 
the sacrifice-rock off Kotakal TR. അന്നേ 
രം നി ഇല്ല ഖധ്‌ല്ലിന്‍െറ Balog) No. va. 
you were not in the world then. — വെളി 
യങ്ങോട്ടു N. pr. 80. of Ponnani — വെ. പയറു 
Pay. — ഒേവസ്വത്തില്‍ വെ'ന്മാടം ചുട്ടു TR. 
വെളിയാണിക്കരു മ borer V1. 
oad lew (1, 3) -- വെക്ളിയിരി. [window V1. 
വെളിവാതില്‍ ഒ door with a window; a 


വെളിച്ചം velidtam ന. M. (വെദ്ദ). 1. Light 


വെളിച്ച വെള; 


വെ. ആക 0 85; മി --ധിളക് 
കത്തിക്കു. 2. publicity വെ'& 
came to light. മോക്കട്ടിച്ച Gay 
തേ TR. അവ൯ ഖെ ep വന്നില്ു 
come forth. ചെമ്മേ വെ'ത്തൂഠ 
thyself. ഞാന്‍ വെ'ത്മിടാഞ്ഞി$ 
reveal. വേദത്തി൯പച്പൊരു൦ 02. 
clearly, openly. വെ'മാക്കു to pal 
ത്തിടുകട വെളിപ്പെടുത്തുക. 
ധെളിച്ചപ്പാടു oracle pronounce 
or medium of the God. aa 
QM ആയതു TR. the oracle 
വള നാട്ടമ്മയുടെ ഖെ. ഉന്താഠ 
ധെളിച്ചപ്പാടന്മാക, --ടി ഒ | 
one possessed by Kali. 
ധെളിച്ചപ്പെടടക 1. to show on 
വെ'ട്ടാ൯ CG. Gods to appe 
ainecd ടിനത പൂണ്ടു aau’s? 
ധേഗവാനായി വഖെ'ട്ടാ൯ 68. 


one’s heart, speak out age) 
വെട്ടു prov. | 


CY. വെ്‌ടുത്തുക to cause to app 
ധെളിച്ചിമരം # wood or tree shil 
ധെളിച്ചിതം--ച്ചിങ്ങ ൭ quite you 
just coming out (ധെച്ചിങ്ങ, 6 
ooug 1,19 lam p-oll = തേങ്ങ 
വും അരേര മറ്പ്പിക കുണ്ടു ഒ 
ധെച്ചെടുപ്പിച്ച TR. (an arbitr 


വെളീര്‍ velir So. A crane MC. ( 
വെളിരു velil T. aM.= arg), Li 


ടുത്തു RC 75. 


വെളിവു veliva M.= വെളിച്ചം, & 


വിളക്കിനെറ ഖെ. തിണമേല്‍ ധ്‌ 
അന്ധനാകു വെ. കൊടുതുതു PP. 

ക്കു വെ. ഇല്ല Prov. പരന്ന ഖെ 
കാണാം Bhg. മഗക്രടി ഓരിആം 
mag No.= മയല്‍ ; മുഖവെ. a fair! 
മറെഞ്ഞതു വെ'വില്‍ വന്നു dos. 

പുല്ലു തിന്നു കാടു വെട്ിവാക്കി PT. 
മാത്ഥം ഡെ'വാക്കിച്ചൊല്പുന്‍, ലെ 
ചൊല്ലുന്നു KR. I deciare opesly 
ബോധികും 388. plainly. & Be 
sibility — വെ. കെട്ല deliriees, & 
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പളക്ക vejukka ൩. M. നം. (0. bil, Tu. bol). 

l. To dawn, ഖെ'കുമ്പോഠം (ധെളുമ്പം.- പ്പം കാ 

ലം Va.). നേരം ഖെ'ത്താറേ1%. വെമുക്കേ early 

¥2.; നിലാവെ. the moon to rise. 2. to grow 
white, be white ഭംഗധിയില്ലലല്ലോ വെ'ത്തുള്ളവക്ു 

Bhg. G@modeado ഖെ. ട നരെക്കു നിന്‌. നാടു 

രാജാവിന്‍ കീത്തിയാല്‍ വെ. (as by snow). 

3. to be washed, clean, bright QUIT വെ'ക്കേ 

അലക, ധെളുത്തലക്കുന്ന രജകന്‍ KR. കിണ്ടി 

ഡെ. ത്തേച്ചു TP. മംഗല്യം തേച്ചു വെ. ക്കട്ടി 

Dnap. വെമു.ക്കനേ വിളങ്ങും CC. (of motals). 

OUGgcoasamo the bright fortnight. 

വെട്ട ത്തവാവു the full moon. 

019.01 ao = വെള്ളീയം; വെളു We etc. 

വെട ത്തേടം (8) the washing turf oa,’ oman, 
—sm the washerman for Brahmans & 
temples a,’sanbo അറ തുറന്നതു പോലേ 
prov. (looking white); വെ'ടത്അച്ചി 7. V1. 

വെളുന്നനേ whitish ഖെ. മുഗെക്ക Nid. 

WN. ഖെഴുപ്പു 1. whiteness, brightness. ഏററം 
ഖെ ള്ള ധെള്ളവസ്ത്രും കൊണ്ടു തററുടുക്ക 80൨. 
(meritorious). 2. 02൬൩. 8. sickly pale- 
ness; leprosy വെ. വ്യാധി. 

CV. വെമുപ്പിക്ക 1. to whiten, brighten ദിക്കു 
കഠം ഖെ'കും കീത്തിധാവള്യം PT. വിശ്വം 
നിജകീത്തി കൊണ്ടെ വെച്ചു Brhmd. പുഞ്ചി 
രികൊണ്ടു നെഞ്ചകുത്തെ ഡൊക്കുന്നോ൯ CG. 
3. to wash clothes V1., polish steel ; to clean 
rice perfectly = അരി വെരുക്കകുത്തുക. 
A0iGg jleermaind 1. No. (rare) a washer- 

man.So. 2. Palg. a berber in gen. 
ഞാന്‍ m.,— മ്പി f. a white, fair person. 
mR0GO018 very white ma. ailges) Si Pa. 
പൊടി ഖെ. അണിഞ്ഞജുകൊണ്ടു Nal. ഡെ. 
മിന്നുക. 
freq. V. മുഖവും മേലും ധെടു.വെദൂത്തു വ 
രുന്ന വ്യാധി a.med. വിശ്വം കീത്യം 
വെ'ത്തു ചമഞ്ഞു CC. 
VN. വെമുധെട്ുപ്പു വെട ധെളിരു 811൨. (see 
ശശിധരന്‍). 

പുളതി ൬9281 (loc. fr. വെളി) -- ധിളിയ്പു q.v. 

=aMargin, va. വവെമൂമ്പു. 


വെട്ട, വെള്ളം 


വെഡ്യം, velks ന. aM. (& വെക്കും 9.൬). To pale, 


to be ashamed, afraid വെ gone 0.19) RC81. 


വെള്ള vella T. M. (ഖെ). 1. White color. 


വെ. കയറുക to dawn, the moon to rise. na. 
കീറിക്കൊണ്ടു ഇരിക്ക, വരിക the morning to 
dawn. — QJ). ഇടുക, തേക്ക, പൂശു൭ to white- 
wash. — Color of cattle mow — 544, ഓടു കറു 
CH—, ചമ്മ --, പാല്‍ --, അരക്കന--, ചെ 
ന്താമര-. 3. white & clean cloth. ഖെ. കെട്ടു 
& to dress like a demon. വെ. യും കരിമ്പട 
വും വിരിക്ക KU. (in a procession, feast). വെ. 
വിശുക to show മ flag of truce. ഖെ. വസ്ത്രും. 
8. the outside of timber, sap-wood, opp. കാ 
തത; what is soft, weak, useless മാംസം O04. 
Yo മേദസ്സും VCh., 


also semen. 5. the dried kernel of a cocoa-nut 


4. the whites ഖെ. വാച്ചു 


eto. 6. uncolored trath ഡെ. യില്‍. പറഞ്ഞ 
നിമ്മല വാക്കു Bhr. (=a). 7. N.pr. m., 


ഖെ. ക്കോര൯ of Cherumars; ധെള്ളച്ചി f. 

െള്ളക്കുടലാസ്റസറു 1. blank paper. 2.unstamped 
paper. 

വെള്ളക്കരു the white of an egg. 

ധെള്ളക്കല്ലു = NAIC}, 

വെള്ളക്കള്ളന്‍ a disguised thief. 

വെള്ളക്കാരന്‍ 1.a European ; euph. arrack വെ' 
നും ശിവായും (toddy). 9. see വെള്ളം. 

ധെള്ളക്കാതുവിശുക to begin to dawn. 

ധെള്ളക്കുതിര a heavenly horse, VilvP. 

ധെള്ളക്കൊടി (2) a flag of truce, 

വെള്ളടക്ക (upboiled) dried areca = കൊട്ടടക്ക 
Opp. AAS — ,കളിയടക്കു. 

വെള്ളച്ചാഴി Wett. a small insect ( ചാഴി) which 
feeds on the milk of corn-eare, preventing 
them from filling (വന്നല). 

വെള്ളപ്പട്ടു white silk or linen നിലാവാകുന്ന 
ഖെ. മൂടി ധിളങ്ങുന്ന രാത്രി KR. 

ലെള്ളമാനം (1) Palg. (വാനം), Ha’ orale V2. 
about dawn = 0013840. 


വെള്ളം vellam 1. Water (വെ or=T. Te. 


Tu. rising water, inundation, see വെല്ലൂകു). 
വെ'ും തണ്ണീരും prov, വെ. കെട്ടിനില്ല, നി 
ത്തുക to dam, ഡെ'ത്തോടൊപ്പം നില്ല്യക to 


RA 
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sink in water as far as its surface, as ripo റ൩.വനെല്ലാ Prov. ധെള്ളരേ 
fruits. വെള്ളോട്ടുപട No. Ei. the last step in ഒ wie RS. 
well resting on the നെല്ലിപ്പടി 580, gen. under ധെള്ളപ്പ൯നാടു the district of 


water. വെ"ത്തില്‍. ഏഴുത്തു prov. വെ. കണക്കേ Tenmalapuram, where all tl 
പരന്ന പെരുമ്പട AR. like a flood or sea. had some possessions KU. 4 
Kinds: Qgj—, 2AId—, MO—, ഇല--, കൊ ശ്ശേരി). aa’ gle or1eg3,294 
ടട, ചോല -, മഥ --, പുഴവെ. ete. 2. fluid ധെള്ളപ്പാട്ടിരി --, ധെള്ളപ്പ 
വെ. കുളകു horses, ballocks to emit semen രാ൯ or രാജ the Palghat Rs 
without coitus, 3. avery high number (Te. ധെള്ളരി 1. clean rice (ഉണങ്ങും 
velu 1000). ഇരിപത്തൊനാ ഖെ, പടയുമായി | ത്തളികയില്‍ ഖെ. കിട്ടും Ao 
Bhr. സേനകുഠ ലക്ഷവെ. 8k. നിയൂതവെ. ete. മോധമൂന്ന വെ. CG. in heaven. 
സഹസ്യധെ. സേനാധിര൪ Sk.=Billion. 4.18. യ ഖെ. 0. fig. 9. acacam 
the 20th lunar asterism. sativus. കാട്ടു -- 0൭൦. colocys 
വെള്ളക്കാരന്‍ a wator-man, fisher, GP 70., gaan — Rh. (= കുക്കു 
ധെള്ളക്കാറവു rain-wind = മഴക്കാറു. Palg. കറുക്ക൯ കയറിതു പോലേ pro 
വെള്ളുക്കാല്‍ a spring at the bottom of a well. ഗത്തി൯ കുരുധും കുടലും MM. : 
വെള്ളക്കിണ്ടി a drinking pot. — ക്കാട്ട Wett. (garden). 
ധെള്ളക്കുറധു shallowness. — വെ'റച്ഛലും മേലി വെള്ളാടു 7. M. ക goat വെ/ട്ടിന്‍ | 
ലൂണ്ടൊയ്ക്ുരും Sah, drought. ധെള്ളാട്ടി T. M. a slave-girl. ബീ. 
വെള്ളടക്കട്ട irregular supply of water. ഖെ. MR. a concabine, maid-ser 
കൊണ്ടു വിള നഷ്ടും വന്നുപോയി MR. in- wife V1. 
undation. Moss & solemn dance. a2). ൦ 
വെള്ളച്ചോറു rice kept for breakfast; see feast of Bhagavati at Kodungsii 
ധെള്ളപ്പ൯നാടു. bham (against small-pox). 
ധെള്ളത്തക്കം VyM. quarrel about irrigation. വെള്ളാന a white elephant ഖെ. 
ധെള്ളപ്പാട്ടിരിക്കാർ (പാടു) as Palg. people TP. (Cochi Raja). വെള്ളിക്കും 
call themselves, see വെള്ളച്ചോറു, — oxy. ഓരെട്ടും വെ. ഗളം തന്നില്‍ ai 
വെള്ളപ്പോശു ഒ bubble; ഒ parasitical plant. (൫ vow). 
ധെള്ളപ്രളയം 11:19. a deluge. വെള്ളായ്ക, (T.— ണമ) 1. agrioaltar 
ധെള്ളംകടി 1. drinking water. 9. a drinking ണിഭം; Palg. esp. വയര.കൂഷി. 
party, provisions for a journey. QQ. ക്രൂറു KU. 
ധെള്ളും കുടിക്കു 1. to eat rice (cuph.) കുടിക്കുന്ന വെള്ളായ്ക്ക്കാര (1) ചലി. കൃ 


വെ'തമിന്നു മുടകു മില്ല 1 have to eat. കുടിക്കു വെള്ളാര൯കല്ലൂ quartz, white sper 
ന്ന വെള്ളത്തില്‍ ഉന്ടവര്‍ ഉറക്കുനാറക്കുത്ുതും ധെള്ളായി 7. M. steam for bleachi 
ഉണ്ടവര്‍ TP, I think of them when eating വെള്ളാളര്‍ 7. M. Tamil 883254 9: 


or sleeping. Imp. ഖെ'ചിരിക്ക or ചെല്ലുക ചോഴിയ ഖെ.., പാണ്ടി വെ. 98 
rain-water penetrating fruits. 2. വെച്ചു Kérala; ര: നാട്ടില്‍ വെ. ഇട 
മരിച്ചു Bhg. were drowned. ൬ വഴി ഖെ. 10. the 2nd class o! 
വെള്ളംകൊടുക്ക to water (trees etc.). വെള്ളി ൬9]! 7. M. 0. (Ta. boll, ' 
വെള്ളമ്പച്ച Lycopodium cernaum, Rh. 1, Silver, ഒരു ഖെ. വടികാരന്‍1. ॥ 


വെള്ള൯ 191 (വെ). A true, bonest, pure silver stick; also a silver coin (5¢ 
MAN കള്ളന്‍ ഏങ്കിലും വെ. ഏങ്കിലും ഓരാണ്‍ പി Rs. {). 2. Venus; 101 ശൂ 
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the eye wEMa0ey ajay 
> പോം MM. 

make, cobra de manilha V3. 
്മണ്ടേ൯). 

lver wires 80 ൨െ. ക്മശവു.-- 
ട്ട eto. 

2X = പൊ൯കാരംം 

satellites ൨. വിരന്മാർ TP. 
NM, [Palams). 
teel yard (to weigh up to 120 
a an attendant with a silver- 


mall crane ഡെ, കാ മേലേ 
൪, വലാകും 
൧൭0൫൦0 a silver pot. 
alaya KR. 
'riday, when women & cows 
1ey. 

Mussenda frondosa, with 
ളിലയിലക്കണ്ടും മ. med. (ചൊ 


ഉലവു?) ടെ ചുണ്ണാന്പ്യവള്ളി. 
1. Tin. 2. pewter, also ലെ 


opulifolia. 
Port. carapao V3. (KU. 
r. ഒ baron with 8000 Nayars 


vriting on palm-leaves with- 
വെ. വായിച്ചാല്‍. ഉള്ളെഴുത്തു 
| പോകും prov. 2. purblind- 
si ghtedness on account of age 
indistinct), 8, വെ, Hom 
ween the wall-plate & beam 
. No. 80. the board to fill up 
ween മന്ണലക & ീത്തലേ ക 
sitive 0007; No. also a board 
റ the wall beneath wooden 


ളച്ഛി N. pr. , 

tal, white copper nar’g along] 
ിപ്രസാദത്തിന നനാ GP 12. 
lank palm-leaf. 2, an un- 


stamped palm-leaf ൭൨. യില്‍. ഏരിയ കാ 
ണാധാരം MR. അട്ടിപ്പേറ ൭൨. ധാരം jad. 
ഉത്തമം ഡെ. ക്കോപ്പു VyM. 
വെള്ളോവരം 8൦. മ creeper from the fibres of 
which bow-strings are made (പെരുങ്കരുമ്പ 
Sanseviera?, Qa 8.). 
വെഴത്ത൯കാപ, — കേട്ട Palg. va. A snake- 
grove = വിഷത്താ൯. 
വെഴ്‌ --വൊം, f.1. aawemses നടക്കു Proper 
ly =aauena. — വെഴ്നീ൯ = വെള്ളി 2., V1. 
GQIGS véyada (0. Tu. bégada tinsel). A mode 
of mastic. 
വേകടന്‍ T. M. a jeweller, youth. 


വേക veya T. M.(C. Ta. bayn fr. വെ) & 
വേകുക, വേവ്യക 1. v.n. To burn വേധു 
ന്ന പുര prov. പുരം വേകം നേരം, വേകാതു 
ഒളവര്‍ Bhr. നെഞ്ു വഡെന്തില്ല (in burning the 
corpse of a wicked person). വീടു വന്തു പോ 
യി va. അറ വെന്തവിഞ്ഞുതു 80. burnt wholly. 

9. to seethe, boll തേങ്ങാ വേധവേണം for the 

oll, കല്‍ വെന്തില്ല (with the rice). 8. to be 

hot, grow heated, spoil. ൭നല്‍.കുന്ആ തടിച്ചാല്‍ 

തമ്മില്‍ തൊട്ട തിങ്ങി വെന്തു പോകോതേ ഇരി 
ക്കേണ്ടതിനു ഇരിഞ്ഞു Saqme No. 4. the 
heart to burn, boll സന്തതി ഇല്ലാ MQJaD 
വെന്തു OG. വെന്തു വെന്തഴന്ന ചിന്ത, വേകം 
മനസ്റസ്സോടേ കണ്ണനീ൪ വാത്ത 827. from grief. 
വേദന ajarewad ധേകുന്നു CG. അകം വെ 
നൂ വെന്തു Mad. revenge; വേംവഴി hastily 

(വേഗം). 

VN. വേധു 1. combustion. 3. boiling ഇവ വേ 
വു വെച്ചു മ. med, 8. heat ധേഡുററ കാവി 
ajo CG. suffocation. വേവഖടുകുന്നു sultry, 
spontaneous ignition. (വെറും) asomilas 
ഒരു വേവു കഴിയാ൯ pong No. (പുതു മഴ പെ 
fig)  തണുക്കേണം, വേ. മാറി the lasts 
of youth. ചോരി കോരിന വെവോടെ൯ 
ഉള്ളം തുള്ളെമാവ RC. inward heat, grief, 
rage. ഇന്നാ മണ്ടുള്ളത്തില്‍ വേ. പാരം OG. 
4. dry rot, ധേലൃയപ്പടി മ board to prévent 
the decay of beamed. [കരം) V1. 

വേകരം, വേവുരം 216. passion, rage (T. വേ 
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വേധലാധി, വേധിലാതി anxiety, furry. വേ. 
യായിരിക്ക to be in much ado, tremble 
from perplexity. 

CV. വേധിക്ക 1. v.a. to boil, seethe, cook 
മൂള ക ക്രട്ടി വേ'ച്ചാല്‍ GP. 
boil inwardly. വേചച്ചാ * ഒരു തരുണി CC. 


2.v.n. freq. to 


was consumed by grief. ധൈരം കൊണ്ടൂ 
gas, V3. * (print: സേധിച്ചാഠ). 
പ്വേക്കചം N. pr. Becal വേ'ത്തുകോട്ട ൩ ടിവ 
സത്തിലിടേ പോകയും ചെയ്യും TR, ബേക്കുലം 
താലൂക്കു jud. 

വേക്കുക, ചു vékkuya 1. 8൦. To hobble, 
stagger, reel (GaqJ0Q)3). 2. No. to separate 
rice from its husk (Te. ധ്വേയു to throw, വി 
തു, വീശു). 

വേഗം അണ 8. (വില്‍ trepidation, & cam 
7, M. 0.). 1. Speed, haste. Gaicoqagaim an 
express. @QJ. BQyqacooeg Bhg. bearers 
walking unequally. 2. impetuosity, passion 
എനികുള്ള ശോകധേഗങ്ങം എല്ലാം KR. 8. adv. 
quickly, also 8. cases വേഗേന നടക്കുമ്പോഠ 
jad., ധേഗാല്‍ Bhg., വരുവ൯ വേശഗേ തിരിച്ച 
BAL abe KR.= വേഗത്തില്‍ ; (va. വെക്കം). 
വേഗത quickness, nimbleness. 

ധചേഗധാന്‍, വേശി 8. swift; a courier. 
വേങ്ങ vihha 7. M. 1. Pterocarpus marsupi- 
um or santalinus പൊന്നിറമായ പൂക്കു നിറ 
ഞ @0j. KR. (or Avicennia, Terminalia tomen- 
08൭, 8. അസനം a good black-wood, Buch, 
used for weather-boards, venetians, etc. Kinds: 
കരു — KR 4., ചെറുധേ. യോടു @S) കകഷായം 
ഒം ൬൦൪, വേങ്ങക്കാതത med. വേങ്ങാക്കറ gum 
kino (fr.g 4%?) 9, a royal tiger വേ. പുലി 
3, or വേഞ്ങാപ്പുള്ളിയന്‍. 

ധേങ്ങന്‍ N. pr. അ. 

വേട൯ vedab ൩. M. 0. ൩. (പേടുന.നം. to 
seek, chase = വേണ്ടു; also 0, ബേഡു the top 
of a mountain). 1, A hanter, fowler, rude 
aboriginal caste ൭൮. വല മാപ്പെട്ട KeiN. 
വേ, വിട കരല്‍ നോക്കുക in huntg. Ga. 
a.109G@ ൭ ceremony in July. കാടകം ലുക്ക വേ 
ടതഅരുണിമാരോടു വസിക്കു Nal, In 21.൭ ഗു 
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ഫ൯, നിഷദന്‍,ം കാട്ടാഒ൯. 9.5൭ 
predial slaves for cutting timber, 
ing fences, watching crope W.— 
ചെറുചേ., കരിഖേ.; fem. gases 
വേടയുയദ്ധം N. pr. ൭ poem aboat hu 
Bus) ., ധരിക്ക നീ വേടിരൂപം 


വേട്ട ൯0൮ T. 80. 1. Cloth for cove 


for filtering V1. 
growing from a branch വേടുകം 
പോല്‍ PT. (of പേരാല്‍). aneila 
യ പോലേ prov. 


2. No. ടെ വിടു; 


വേട്ടക 8൦. -- മേടുക No. To hamn 
വേട്ട vétta ൩.൦. Te. M. (Ta. bom 


Hunting, chase വേട്ടെക്കു പോയാ: 
വേ. Bhr. വേ. കോലുക, ആടുക to 
OSée വന്നുള്ള കാട്ടാമുമ CG. വേ 
show one's game. 
വേട്ടക്കാരന്‍ ക hunter ; പക്ഷിവേ. W 
വേട്ടധിളി hunter’s shont of victor 
@aisoam (hunter?) a wasp, horm 
വ൯), said to catch insects, imp 
& hum about their ears till th 
its shape വേ. പോററിയ ajye 
prov. വേ"നും കീടജുാലങ്ങളെ ഭൂ 
ടും കണക്കുനേ, തആകയാൽ ഒരു 
ഏനിക്കഹോ 11% 11.— Alse 
യന്‍, 1.1. ഒരു പ്രാണി ചേ7"നെ ¢ 
വേ'നായി മുടിയുന്നു Adw 8. Vs. (4 
V1.), see ധെട്ടവമേന്‍, വെട്ടാടെ 
ചേട്ടേക്കരുമകന്‍, ഒവഖട്ലെക്കൊരുമം 
ക്കരുമക൯ AK., വേട്ടക്കാരന്‍ k 
a hanting deity, chiefly in Ker 
honored at Calicat for granting | 
over the Portuguese KU. ധേടെ 
quav.io N. pr. a temple at Nien 
റയില്‍ ഖേട്ടക്കരുത്തന്‍ eaage: 
വെട്ടക്കരിയ൯. 


വേട്ടി vétti T. ൪൫. വേക്ടു The ജി 


Hindus = gana. 


വേട്ടുവ൯ vetaved ൩.൮. 1.൭9 


caste of predial slaves, salé-meke 


വ്വേനെം. വേരെ 


© വേ'ർ പോററിയ നായി prov.; aa’ 
8, ടാ മകം, the 10th constellation. 


1 Vénam (fr. വേണും മു. v.) def. V. 
t, ought, is desired. With Inf. asomogy 
thr. — Often contr. ചെയ്യേണം, even 
തകഠ പോണം ChVr. must go. രക്ഷി 
[ണമേ Bhr.; (not 1൩ prayer memd 
വേ. കൃപാനിധേ BiPu.). hon. ഏഴ 
൮, TP. ഞാന്‍ & ഏനികു പോകേണം 
പ I want to go. അവകു മണ്ടേണം CG. 
int to run (but ought not). Many ellipses 
കം ചെയ്ക etc.) ഈ കായ്യത്തിന്ന്‌ ഏതു 
10 ൨൨. TR. നല്ലവന്‍ വേണം "൩. നി 
ായ്യം വേണം Bhe. ഇനു നി ഒനും ഖേ. 
രുവാന്മള്ള ഹേതുവെന്തെന്നു വേണമ 
0. (ചൊല്ല--). Often with both Ad- 
8: തന്നിട്ടു വേ. കൊടുപ്പാ൯ TR. I must 
in order to give. രന്നംകൊണ്ടെ വേ. 
ലഭിപ്പാന്‍ ChVr. കുളിച്ചിട്ടു eas. ഉണ്മാ൯, 
മാച്ചി ധേണം കുടിപ്പാ൯ ഒ.അഠര്‍, നി 
1. കേ്റരാന്‍ Bhg. stand to hear! Also 
ther 4.01, പലരുമാകിലോ ൭ചെററു നി 
4 വേ. ഏനിക്കു Bhr. (vis, ere I act). തി 
വനേ വേ. കായ്യസ്ഥനാക്കി വെകുഖാ൯ 
- With Dat. for 90. Advl, രഹസ്യമായി 
> Oqenlne Mad. സമ്മതികേടിന്നു afl 
കു വേ, CG. 
ട്ട Venady 7. M. (വേണ്‍ T.=@akd 
or from വെണ്‍ white?). 1. pr. 17th 
‘of Kerala, & 1 of the 12 districts of 
amil വേ/ട്ടുകുരെക്ക്‌ ഏഴുന്നെള്ളി TR. 
‘Travancore; also കുഡുംബം ധവേണനാ 
ആക 18. -- ധേണാടടികാം the king 
Ve (തൃപ്പാസവരുപം) with 180,000 or 
Nayars KU. 
108g)? Zanonia Indica, Rh. 

véni 8. (വേ. to weave?). Braided or 
hair ചിക്കിയ തലമുടി, 7.1, മേളഥിയ 
 വേ.-1൩ 0065. നിലക്കാർധേണിമാ൪ 
വേം etc. 
vénu 8. (ട വേഗം). 1, Bamboo, reed 
ജില്‍ ഉരസിഴ്ുന്മോം അഗ്നി Bhg. 2. 8 
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വേന വേറേ 


flute വേ. ഗാനം ചെയ്യു Bhg. വേ. പ്രയോഗ 
ങ്ങ Nal. വേ. നാദം, Gas. സ്വരം CG, വേ 
ആല്‍ഘോ ഷം CC. 

വേന ven 5. (desire & necessity = each, 
വേടന്‍, Ta. bodu, 0. beku=@29)). part. വേ 
enom, ധേണുന്നൂതു 06. necessary, സ്വാമികു 
വേണുന്നോര്‍ ആരുമില്ലെന്നോമം CG. 
def. V. chiefly in the following forms: 


I. വേണ്ടെ 1, Inf. വേ. അക്ക Vi. useful, 
near & dear; ഭാ തനികു ധേഞ്ചപ്പെട്ടവൾ KU. 
ഈ സ്വരൂപത്തിങ്കല്‍ വേ. പ്പെട്ട ആദുകാം 
faithfal Lords. ഞങ്ങളേ ജാതിയിര. വേ. പ്പേടട 
ആമു കമേ മുമ്പിതനിന്ു TR. before head-men 
(Mpl.). 9. adj. part. (ടവേണ്ടുവ) cause 
വരം തന്നു Bhg. ഖേ. യാഠം മ person required. 
ഏടുക്േണ്ട ലക്ഷണങ്ങഠ KU. കുമ്മങ്ങഗം വേ 
ണ്ടവമര Sah. (ellipsis of akg) who ought to 
sacrifice.—aigisri) വേണ്ടതെല്ലാക്ും |orergy 
രും Bah. അരി ഏതാകുന്നു വേഴ്നതു? നിങ്ങ, 
പേണ്ടതൊക്കയും vu. എന്തു നാം വേണ്ടതു Bhr. 
വേ. തു തങ്ങളില്‍ ചെയ്യാലും let them do to 
each other what they please. അത്ഥാവും വേ. 
തു സിഭ്ധിച്ചിടും BR, the desired riches. അതേ 
തവ വേണ്ടുതുള്ള Anj. thy duty; the right (opp. 
Galea mg wrong) 82൭. 
വേണ്ടതില്ല is of no consequence, does not 

matter (വേണ്ടുവതില്ല KU. & വേണ്ടില്ല V1.) 
അതിനു വേ. vo. ഖേ. അതുകൊണ്ടു Mud. 
never mind. Treated adverbially മൂന്നുരു 
ചോടിച്ചരിന്നവ൯ മിണ്ടാതിരിക്കില്‍ ആരെ 
തിലും ചേ. കൊന്നിടേണം 70. അവന്ന്‌ 
അപ്പംവേ. he is pretty well, (also=is pretty 
well off). Also polite request അയച്ചാലും ൨. 
TR. it might be well to send; or question 
(വെച്ചാല്‍) വെ്യതില്ലേ va. do you approve 
of (my putting) it (down)? — The opp. അ 
തിന്നു വേണ്ടതിപ്പോഠം Vil. that's now the 
chief thing. 

II, GOLIONS Nog. V. treated like വേണം 
റും, അന്നം വേ. 8k, ഉരണു Gv. a. med. want 
of appetite. ചെയ്യേണ്ട, പോണ്ട TR. must not, 
need not, (വേണ്ടെഭോ Bhg., Gasnswegys TR. 
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but also Gaus@0RC.). ഏനാ ധേ. not only that, 
and what is of more consequence. നിന്നെ എ 
നിക്കു വേ. I don’t want you. മറെറാരു ഗോ 
വിനെ ധേ. നമുകു Bhg. കണണനാം ഭൂപാലനെ 
ആക്കുമേ വേ, 701. With ellipsis of verb നി 
പൊന്നെഴുത്തന്‍ ചേല Ga. CG. rather don’t 
put on, 96300) ബ്രാഹ്മണരോടു ചോല്ലം വേ. 
KU. ഞാന്‍ ഖേ. ഏന്നു കപ്പിപ്പാ൯ TR. to cast me 
of, എനിക്കു അവളെ. ധേ. vu. I divorce her. 
വേണ്ടാതു part. not required ആകും ധഖേ'താ 
തരും PT. disliked by all. നിന്നുടെ നാമം 
ഒന്ന ധേയ്ടോതേ ജപിക്കിലും വന്നിടും പാ 
പനാശം Bhg. unintentionally. ധവേന്യതാത 
ചോമാറിന്നു കൈ mop ITP. refused to eat 
any more. — വേണ്ടതു ചൊല്ലായ്ക്റിലും ചേ 
ണ്ടാത്തതുരെക്കിലും രണ്ടെന്നാകിലും പാപം 
വരും Bhg. what ought not to be, wrong. — 
േണ്ടാത്തവ൯ also an enemy, disliked. V1. 
വേനണ്ടാതനം, (അ. — സനം) wrong, wickedness. 
നാട്ടില്‍ വേ. കാണിച്ചു TR. committed out- 
rages. വേ'ത്തിന്നു കോപ്പിള്ച aimePT. with 
inimical intentions, maliciously. 
വേയണ്യോത്തരം So. id. 
@oiswogy needlessness; hatred V1. 
വേണ്ടായ്ക് id. ഭക്ഷണം വേ. med. want of 
appetite (also ധേണ്ടില്ലായ്ക്). 
വേണ്ടി 1. past t. also of v. ഒ. with 4.00. 
മറവുള്ളവരിത ഖെച്ചു മുററും ഇവന്‍ എന്നെ വേ 
ണ്ടിതിപ്പോഠം CG. hes chosen me; esp. with 
WI), ലെ അന്നധും നറുമ്പാലും ഒനാമേ വേണ്ടിതി 
ലു Bhr. had no appetite. പിരിഞ്ഞൊരു പൈത 
ഞ്ജളെയും Gaisdig) cows did not yearn after 
their calves (bad omen), ധേണ്ടിലെനിക്കിനി 
യുഭ്ധവും രാജ്യധും വേ. ഭൂമിയില്‍ വാഴ്ചയും Bhr. 
I don’t want. കൊന്നതു വേണ്ടില്ല 06. was not 
needed, not right. 9, adv. ചോധാ൯ ധഖേണ്ടി 
in order to go. രാമനു Gas. Hogjo പറധാ൯ 
TR. for R., in his stead. അമാത്യു വേ. ഗമി 
ക്ഷ Mud.; also വേണ്ടി Vi. അറിയോജിട്ടത്രേ 
OatB. [ongem. 
Gasse) a, 800 ധേന്നേക; വേണ്ചിയ part. --ധേ 
ധേഞ്ചിയിരിക്ക 1, to be necessary ചതിക്കേണ്ടി 


വേണ്ടിവ.-- വേണ്ടു 


രുന്നില്ല 810. you ought aot t 
ed not, Often in polite request 
Q1000& Garden, തരിക മാ 
2. to pray eqn ഞാന്‍ വളരേ & 


 ധേണ്ടിവരിക to become necessar 


പേണ്ടു 2nd fat. (--ധേണം). | 
ണ്ടു വേ. ഏത്തുപായം Gal, ഏഞ്ങ? 
ത്തു Gace? Gadde നി ധേഞ്ചയ 
അവസ്ധെക്ു തുതു പ്രകാരം ചേ.. 
പ്രകാരം Guu. TR. what is to be: 
ഞ്ജത്രേ ധേ. 0. must be given t 
എന്തു Ga. TP. (ellipt.). അവനെ 
േ. 1212. what with him ?— Oftea 
എന്നതേ ലേ. or ചത്തു പോയെ 
sad to say, wonderfal to say! ഏ 
എന്നതേ Ga. 8112. agme പാക 
ഉ. request, pra, 
വേ. Bhr. hear, I pray. തഞ്ജഗ സെ 
ഇരിക്കവേ. 11. may you be happ: 
ധേണ്ടൂന്നു pres. (rare) ര്രേവ്വണ്ണം ഞ 
ക്കേണ്ടുനാ VilvP. എന്തു ഞാന്‍ 
me PT. നാം ഇന്ന ചൊല്ലേണ്ടുന്ന 
ക്കു വേണ്ടുന്നെന കൊടുത്തു T 
her maintenance. 
adj. part. ഏന്തു നിനക്ക്‌ എന്ന 
ന്നതു Bhr. ഇജ്ുപുനത്തെക്കൊ; 
നേരത്തു Nal. when you ws 
something. അങ്ങു ധേന്നള « 
do with it as you like. 
വേണ്ടുക VN. (& — oe) s) 1. being 
2. friendship പടെച്ചവ൯ Gar 
അകില്‍. നോക്കിക്കൊള്ളാം Ti. far 
fitness. — വേ. ക്കുടരന്‍ Vi. 6 fr 
ലോണ്ടുകില്‍ 2nd Cond. ംരാംവണ്ണം | 
സാധിക്കേണ്ടുകില്‍ 3604. cents 
cele Kei N.2=@asemo ഏങ്ജില്‍. 
ധേണ്ടുവാന്‍ fad adv., കഴിക്കേണ്ടവ 
വേണ്ടും 1. aM. fut. = വേണം RC. 
part. fat. Gquegeminds aan 
required. കായ്യഞ്ങാം ഖേ. വണ്ണ! 
ണം TR. make proper arrange 
richly, satisfactorily, cise 62: 


I can only say. 
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പോലേ, വേണ്ടുവോളം, — ൩, വേണ്ടുതെന്നതെ 
ന്നാല്‍ മോക്ഷം ജന്മി ക്റ്ടൂണ്ടാകേണം 110. 
also camdlanbo apo ധേണ്ടുവമ്‌ ഏ 
ന്നിരികുമ്പോഗ Gan. suppose the square 
of 128 be wanted, (Mud. often Gaiseip, 
ചെയയ്യണ്ട്പതു). കാദണന്ടൂധോന്നതു 117. 
worth seeing. — pl. m. വേണ്ടുധോക്കുതകാം 
ChVr. 

IV. ധേഷ്ട്ിക്ക 1, to make necessary കൊടുക്കേ 
ണ്ടിക്കില്‍ TR. = വേണ്ടുകിതു. ഏന്നെ ഇന്നു 
നിങ്ങധകു ധേണ്ടിക്കിത TP. if you will 
marry me. 2. (whence മേടിക്ക) to pro- 
eure, acquire സ്യമന്തകം പ്യവ്ൃജദനാടു വേ' 
ഛു 00, got. അതവർ വേ'ച്ചുട൯ പോധഖോ൯ 
lang, aap ഏല്ലാം GaJ’.o\ KR. accepted. 

MOM. vedanam 8. (ടവത്തനം7). Hire, 

rages; livelihood. 

MOK vidasam 8. (L. vitis). Rattan ഹ 

ലിസ്റ്സുടുത്തു ധേതസശാഖതന്നില്‍ ഹോമവും 

vag KR. 

തോം védalam 8. A spirit haunting ceme- 

aries (അവേതം 7), a ghost പ്രേതചിശാചവേ 

മാ ഗണങ്ങമും 81%. -- വേതാളത്വം wales 

൭ be changed into a ghost. — also ധേ'പിശാ 

ലി f. in a കളപ്പാട്ടു. 

paar ചരിതം, ഖേ'കഥ, വേ'പഞ്ചവിംശതി 
N.pr. a collection of stories 700. 

തിക്കു 1, aM. (-- ടേടിക്കു). To transmate 

മകി, mix ingredients V1. 

ത്തു 7082 7, M. (വെ, Gum). 1. What is 

ot വേതുധെള്ളം. 2. 82007180 vapour, boiling 

mves for washing, വേതെടുക്കു to foment V2. 

BHPOSWQ (തകര 416), Gas HAida to ap- 

ജ്‌ modicinal bags against വാതം, വിക്കും etc. 

ക tree the leaves of which are thus used by 

mmen lying in, B. 

പതാട്ടം Bo, bathing. ധേതാട്ടുകഷി a hole for 
women’s bathing water. 

പതാണ്ഡം (T. C, വേ തണ്ടും) only in Peninsular 
8, an elephant (“bather’’). (മ sage. 

HMI) véttavy 8. (aile). He who knows; 

BY Bo., Wett. va. ധി Watering fields 


വേത്രം --- വേദന 


with a boat-like bailing shovel suspended from 
a tripod Ga). @mde; see മൊടുപ്പു. 3,589, 


വേത്രം vétram 8. (വി to drive; ചേതസം). 


Cane, rattan; a staff മാഥധര്‍ ഏടുത്തു വേയും 
നടിച്ചു ഭാവധും KR 8. 


വേദം ങേ 8. (വിട്‌). 1. Knowledge, science 


ധന്ുവ്േവേ. etc. 2. revelation, chiefly the 4 
ancient soriptures ജ്യ ജുസ്സാഥാഥവ്വണങ്ങധം 
In Mal. are @2). ഉള്ള ബ്രാഹ്മണരും & ധേ. 
ഇല്ലാത്ത ബ്രാ. Anach. വേ. ചൊല്ലു, ഓതുക to 
1601൭. -- പ്ചൂവ്വപക്ഷാമാം വേ. contains: കമ്മ 
കാണ്ഡം, ഉവാസനകാ, ഞ്മോനകാ. Bhg. അ 
ഞ്ചാമതൊരു GOJ.= Bharatam, Bhr. (മൃപവേ. 
secondary = ധഠാമ — , ഗന്ധവ്വ--- Music, ag 
Qa — Physic, അത്ഥ -- Commentary). 38. re- 
ligion; Islam is generally recognized as നാ 
ലാം ൪൮. (as the Koran followed upon the law, 
the Psalms & the Gospel; or after heathenism, 
Judaism, ലി മൂന്നാ വേ. Mpl.) ഖേ, 


നാലെന്നുണ്ടുല്ലോ£71.90.സത്യ വേ. the true reli- 
gion (Christianity). 


ധേദകലഹം (3) a religious war or quarrel. 

@asadaomy the essence of Soripture=Krina 
വേ'മ്പേ. Anj.; also ധവേദക്കാതല്‍. 

വേദക്കാര൯ a Mussulman, Christian ചെരു 


മാഠം വേരെ കപ്പലിന്നു കരെക്ക്‌ ഏത്തിച്ചു 
KU. 


ചേടഘോഷങ്ങാ KK. recitation of holy texts, 
(muttered @aJ,e82a0_10). 
വേദതമ്തോത്തമന്മാമ 4.൭. Veda-Doctors; 2. D. 
= വേദപാരഗന്മാരം ന. 
വേഒത്യാഗം apostasy; വേക്രെക്യു൯ an apostate 
Gaiam 1. perception, sensation. 2. pain തല 
വേദന et6.; കൈധേ. പ്പെടുക prov. വേദ 
ഘോഷങ്ങഠ കേട്ടൂ േ. പ്പെട്ടു Are) Nal. കു 
ളിയാന്മാകു വേ. ക്രടാതേ without molesting. 
കൂടിയാന്മാരേോട്ട നികിതി വാങ്ങേണം ഏങ്കി 
ല്‍ പല വിധത്തില്‍ അവരെ ൪. പ്പെടുക്കു 
യും മുട്ടിക്കുയും ചെയ്യാതേ കഴികയില്ല TR. 
കഖ്ഞ്ഞി കപ്പിച്ച നമ്മെ ൮. ്പെടുത്തുകയി 
ലു nothing the H. 0, orders can hurt me. 


8. interest. അവന്ന B25. we; he does not 
trouble himself about it. 
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ചേദനം making known. നാഥനോടു വേ. ചെ 
യൂ AR. informed. 

ധേടനമുഖം (8) കാണിക്കാതേ va. behaved 
81010611. 

ധവേദനായകന്‍൯ God, Brahma വേ'നായ ധേധാ 
വു Bhr. 

ധേടനിയം Bhg. = ധേല്യം knowable. 

ലേദപാരഗന്‍ thoroughly versed in the Vedas. 

ധേദംകള്ള൯ (abusing Christians). abuse). 

വേദം കേട്ടവന്‍ a Christian, (— കെട്ടവ൯ 

വേദമന്ത്രം-- ഓങ്കാരം; വേദമാതാ = ഗായത്രി. 

ധേദധാദം scriptural discussion വേ'ദാനന്ദനാ 
യി Bhg. — വേദധാടികം വക്യേം അസത്യ 
മാകുയില്ല Bhr. Védabrahmans’. ധവേ'ദികളാ 
യ മുനികഠം GaP. (va. വേദാതി a master of 
Hindu law V1.). 

ധേദധില്‍-- Gquaseand, pl. വേ'ത്തുകഠ GnP. 

ധേദധിധി soriptaral decision ധേ. യാം ധമ്മ 
ത്തെ മാനിക്ക 1317. also വേദധിഫിതം. 

വേദധിരുദ്ധം, -- വിരോധം heresy. 

വേദധ്യാസന the arranger of the Vedas, Bhg. 

GAiawoenjo 1. both scripture & science 9൮. 
ഉച്ചത്തില്‍ ഘോഷിക്ുനാ Bhg. 2. theology, 
also ധവേദസാരം, ധേദസിദ്ധാന്തം. 

ധേദാടി Om. 

വേദാംഗം subsidiary Veda-acience (6: ശിക്ഷ 
pronunciation, കല്പം formule, വ്യാകരണം, 
ഛന്ദസ്സ്‌ , ജ്യോതികം, നിരുക്തിു, esp. sy- 
nonymic & metric വേരാംഗസ്സറന്ധഭേഭോ 
പാംഗശാഖാദികളും Bhr, 

ധേദാചിയാര്‍ KU. (& aQvland, fr. ഹാജി) 
the Muhammedan teacher that converted 
Chéraman. 

ചേദാന്തം (an Upanidad) the aim & completion 
of the Vedas, 02൩൨൦18൩ esp. as thought by 
the Adwaitas=a@omasaaome. God is വേ 
ഓാന്തവേദ്പന്‍ Bhg. — ധേദാന്തഒശനം a Ve- 
dantic treatise VedD. — ചേടാന്തക്കാരന്‍, 
വേദാന്തി an adherent of this system. 

@aizomss Muhammed (Mpl., prh. P. pai- 
ghambar, prophet). 

വേദാത്ഥം 1. the meaning & scope of the 


വേദി വേധാ 


ecriptares മായാമോഫിതധി. 
ഓരോ തരം ഭേദിച്ചു അക്കി 
മാല്‍ പാഷണ്ഡികളാായി വര 
മാഗ്ലങ്ങള യ ധമ്മത്തെ allen 
Baraca ഗ്രഹിയാതുഴലുന്നു 

ഓത്ഥജ്തന്‍ an expounder. 

scripture വേദാത്ഥനായ കെ 


ധേടി 1. knowing നാനാകഥാന 
സവ്വധേടിത്വം universal k 
@036) Bhr. സാമധേദികം 
mans learned in BR. or 8. Ved: 
൫ raised square terrace, wee 
chest is compared to a അ 
GOs. മദ്യ കുത്തുന്നോരഗനി 1 

വേടിക -- ധേടി 2., 7.1. expeller 
fig-tree ought to have a തറ. 

denV. വേദിക്കു to know വേരിച്ച/ 
ത Ama VetC. വേടിച്ചു കെ 
—part. മേടിനിയാല്‍ ഇതു | 
CG. informed thereof by Tell 
ടിതരായുള്ള Gocoaangasmo C 
aap). 

ധേടിയ൯ട Gai) 1.മ Vedabrahm 
4 & 3 Brahmans). ധേ'രെഴെ 
ജപിപ്പിച്ചു 86. വേ?ന്മാകു avg 
Bas’ മംഗലകമ്മം ആരംളിച്ചാ 

ധേദോക്തും declared by 570 
ലേ ചെയ്യൂ, ധേ'ധിധി പോലേ 

Gaigo 1.to be known ആരാലും « 
ആട്യയാക്യങ്ങാം കൊഴ്ടൂ നീ | 
വിദ്യാവേല്യായ mas, വേദാ 
ന്തധേദ്യ൯ Bhr. 2 knows « 
തു ചിത്തത്തില്‍ വേല്ലമായിരി; 
(hon.= മനസ്സിലാക). വേദാടിടോ 
ചൂ വവും VilvP. the sciences. 


പേധക൯ védhayad 8. (ധി 


& perforator മുത്തുകഠ കുടയും ധേ 
ചേധനം (വൃധ്‌ ) perforation, ale 
6010098) VilvP.) — ചേധികള 
വേധാ (a5)u5 Ved. pious) the Cres! 
(as if = വിധാതാ), ധേ. യു alae 
Bhg. വേ. വിന്‍ ലോകേ ചെ 
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nal (ഡെ), T.M. (&—()). Heat, 
൬ മാസം ൮. ധെളിച്ചധും കപ്പിച്ചു 
camel, ഒരു Ov prov. summer. 
പനലും വക്ധും ഒരു കുറവില്ല always 
Came, വെള്ളമില്ലാത്ത സ്ഥലം, ധേ 
ന്ായൊരു പിഡ Brhmd, drought. 
ത്തിടിക്കന്ത BC, വേ. ഓടിപ്പോയി 
ക്കി 899. 
പൂരി So. a shed. 1, 
42) Hellotropiam Ind, Rh. 
ഞ്ച ഒ sammer-field Gas. യ്യടെ ഫല 
iC 7. 
B. A false balance. (P. bé-man, dis- 
>). 
réndan ൩. aM. A king തിറമുള്ള വേ" 
കോന്‍ Rama RC. മഫായേ. പൂന്തു 
821. song. 
വേന്തിര൯, ധേന്തര൯ a very veno- 
nake; (1. വേന്ത൯-വ്യാഴ൯). 
rébanam 8. (ധിപ , L.vibro). Wav- 
ling; also ധേപത്തെ പണ്ടുള്ള ഗോ 
i. 
‘emor ൮. പൂണ്ടു, വികാരത്താല്‍ ഖേ. 
റായി 1127, ധേ, ഗാത്തനായി AR. 
തള all over. 
ചിക്കു to tremble Ga.’ gj മെയ്ക്ുമായി 
ച്ച വില്ല Bhr. 
o, ataggeting, reeliag. B. 
pu (011. case of ധേമ്പു). The Neem 
a azadirachta, vu. ആയ്യവേ. Kinds: 
! 68, (Bergera Konigii, also ad) — 
ബു), കൈ — Sk., നില -- Gentiana 
മല --- 0. Parts: ധേപ്പിങ്കത Mar- 
, ധേപ്പിന്തോല്‍ം വേപ്പില (േപ്പില 
nd of കറി), BOD GAAsRY? Gaidg4 
1ed. febrifage. 
am 8. & ൪൮മാ (വാ) A loom. 
00൬ 7. M. (béva 0. Ta., നമ്മ Te.). 
rach, prov. for heat (വെ) & bitter- 
നെ കളഞ്ഞു. . . ധേമ്പിനെ വളത്തി 
നനച്ചു നിത്യധും മധുരമാമോ KR.; 
പ്പൂ ൭.൬. 


വേമ്പാട. വേര്‍പാ 


വേമ്പാട 80. @ creeper with med. bark. 


പേയം Tibh. of വൃയയം (opp. ആയം). 
I, 3൮൪ vér 5. (mae 0. Te. stretching out, 


V വിര), 1. A root Gas, കിഴിഞ്ഞു prov. (& 
ഇറങ്ങുക). താഥോട്ടു പോയ Ga. the tap-root. 
വടക്കോട്ടു പോയ Gas. (preferred for med. use). 
വേര്‍ അറുത്താല്‍ HODQdeo prov. a cocoa-nut 
tree well dug round will yield so much that 
the produce converted into ear-rings would 
tear the ear-lobe. പാപത്തെ ധവേരറപ്പോക്കു 
വാന്‍ CG. to eradicate. കശ്മലത്തെ SAICQ he 
Anj. to root up. edie ദോഷങ്ങളെ ധേരറു 
ത്തു; മംഗലം 01000 പാപി കംസന്‍ CG. un- 
lucky. Gas. പായുക ഓടുക to spread. Ga. 
പാകി നിന്നൊരു cap CG. well rooted. gas. 
ഇടുക, പിടിക്ക gomnem to take root. ൨. 
മിടൂക്കാക well rooted. 2. origin, cause അ 
വന്‍ ഇതിന്നു ലേ. vu. വംശം വേരോടേ നശി 
ക്കം AR. വേരോടു ക്രടിപ്പറിഞ്ഞു സന്താനം Bhg. 
ഏങ്ങര മാനസം ധേരോടേ മന്ദഹാസം പെ 
യ്യൂങ്ങുകൊണ്ടോന്‍൯ CG. gained our hearts entire- 
ly. ചോന്ന സംഗതിയുടെ വേര സംക്ഷേപിച്ച 
ദിയിക്കാം doo. the real ground of our coming. 
ധേരന൯പിലാധു (or പേ--) the tree under 
which Tamiri reviewed his Nayars വോ 
ക്കിഴ്‌ം ഗണപതിയുടെ നിത്യസാന്നിദ്ധ്യമു 
ള്ളൂ വേ'ക്കുരു KU. 


Il, G.I) =awa 7. M. Sweat, 


ധേര്‍കുരു 71. a sudorific; heat-pimples.—@a. 
ക്ക 4811. -: സ്വേദം, 


Ill. വേ൪-- വേ Separation. 


ധേര്‍തിരിക (also GaiQ—) to ke put asunder, 
chosen. — v. ഒ. @Q)’,9) ധെക്ക to select for 
an office. ഡാഗമ്ഥം ധേ'ച്ചരുഠ ചെയ്യു Bhg. 
to expound. 

Gashai0g (& — 019g) separation, disunion വി 
കോയമനസ്സ്സുകഠാ തന്നുടെ ഖേ. Bhg 11, — Ga’ 
ടാക, --ക്കേ to disunite. -- നിന്നെ aud 
പെട്ടാല്‍ Bhg. if separated from thee. വൃദ്ധ 
MBWIG നേത്ൃങ്ങഠം GA's AR. lost his eyes. 

' തന്നുടെ elasemeg വേ വിണാ൯ 8:10. 
സം G2!’ ge to sever, ജൂണത്തില്‍നിനും 
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1117, to free. വാശം Bhg. നിലത്തിങ്കന്നു 
പ്‌ട്ടുത്തു Mad. removed; മീഭഠ വേര്‍പ്പെടു 


ത്തുക mod, [miss, 
ധേര്‍പിരിക to part; Gai’es to remove, dis- 


വേര്‍ധിടുക to be loosened from മായയോടു 
വേോ്‌ട്ടിരിക്ക KeiN. ഏന്നെ @a,’anlgy 812. 
to leave. mon ചെയു കമ്മങ്ങാം തന്നോടു വേ” 
ടാ 41. --ന. ഒ. വിഷയങ്ങളില്‍നിന്നു മാന 
സം വേര്‍ധിടുക്കു Bhg. to free. ശൃംഖല ഖേ" 
ത്താന്‍ CC. ൧൩൦1൧൭1൩൦0 him. രാഗദ്വേകാദി 
കളേ Bama, കുമാരിയില്‍ മാനസം 
ചോേ'്പാ൯ കഴിവില്ലാഞ്ഞു VetC. ഗുണദോഷ 
ങ്ങമെ ധേ'കു Nal. to treat distinctly, keep 
asunder. 
വേറു ആണു T. 20. നം. 0. (Tu, bate fr. വെ. 
1. Separation, difference ഒങ്ങഠാകു ധേറില്ല 
നിങ്ങ ഇരിവരും Bhr. (= ഭേദം) equally dear. 
2. different, വേറൊരുത്തന്‍ another (gen. dis- 
tinct from Q0Q). വേറൊന്നായ്ത്കുന്നു gai@add 
എല്ലാം CG. altered, as by disappointment. 
വേറാക to be separated GaisM0g വേറായ ശാ 


ഖി CG. തങ്ങളില്‍ ധേറാം Bhr. ദുഃഖം വേ 
റായി CG. vanished. 


വേറാക്കുക 1. to separate മാനസത്തില്‍നിന 
ദോഷങ്ങളെ. 012. പാലു ഖേ'ക്കി ഭൂജികും 
Nal, (swan) drinks milk & leaves the water 


mixed with it. 2. to change=@Gaim00 
ന്നാക്കു. 


വേറിടുക to dissever, be severed ബന്ധം വിട്ടു 
കടാ. പുത്രമിത്രാടിജനങ്ങളെ . @a’s5 പാ 
én 8k. aloof from. ആധി വേട്ട വസിക്ക. 
നീതിയെ Gag CG. without. പ്രവൃത്തികു 
വേഠിട്ട ആമേ ആകു TR. other (= വേട). 
—V.8. ഇവനെ ഉയിരോട വേറിടുപ്പുതു RC. 
let me kill him! 

G2JQGBQ separation, partiality. 13. 

വേവൃതിരിക (see വേര 1.) to be separated, 
sorted, chosen V1. 

വേവുപാട്ട (& ചേപ gq. v.) separation, absence 
വേ. ഒത്തു ധേന പൂഴ്ടെ 06. --ധിയോ 
ഗാം. = പാപചങ്ങളോടു ധവേറുപെട്ടേ൯ VilvP, 
parted from. — ആബരാധയോട്ട വേറുപെ 
ടടൂത്താത Gan. if severed from half the base. 
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ധേവുധിടടക (& വേവി. q. v.) AB 
ചേറേ 1. separately, distinctly (= 
വെക്ക to lay apart, cook sep 
വിളിച്ചു Bhg. called aside. 
ധോശ ഖെ. മുഴങ്ങുന്നു Pay. 80% 
ly. വേ. പാക്കും വസിക്ക ete. 
തു 812൨. 2. something else 
ശ്രയമല്ലാതേ ൮. വി.ഭ്വസിചച 
also adj. ഖേ. ഒരു ബലം ക 
വേ. വിചാരം ഒ different & 
ചിന്ത; also inattention. 
2300), see വേരും വേലന്‍. 
വേററു 100. -- വെറുത്തു TP. 


പേല véla 7. M. Ta. (ലെല്ലൂക? ot 


pain, fr. വിന). 1. Work, labo 
ലേക്കു ക്രലി Nasr. രാജാധിനെറ 
ലേലയാക്കി 11. appointed. വേഷ 
ployed. നിദ്രാവേലയോ Bhr. de 
(po. f. aymomsqynggom ചേ. 09. 
നു വേല ചെയ്ത AR. to try by all 
Paso എത്രയും വേല ചെയ്തു Be 
oneself. ഇപ്പട തൃക്കാക്കത ധേലഒ. 
വര്‍ Bhr. to serve under thee. അങ്ങ 
വേല ചെയ്യിക്കയേ ആവു KB. set: 
ഉ, = കമ്മം religious ceremony in | 
സ്യ്യാധേ. പാട്ടും വേലയും (mornin 
ing). ഒരു ഖേ. കേശാകുന്നു temple4 
തുമ്മുക dance of armed Nayars, | 
Attam, eto. 3. difficulty (--പണ്‌) 
പ്രാ൯ Gas. Bhr. hard to believe. 
ക്രട്ടാ൯ Gasei PT. (whence മേലാ). 
രം an Acacia (കരി ---, ചെല്യേ 
വേള. 
വേലകായ്യും labor, toil Galea 6 
പടന്നകാം ധേ, ചെയ്തൂ നന്നിക 
വേലക്കാരന്‍ 1. മ laborer. 3.5 
f.— രത്തി, — 0). 
ധേലക്കുട (2)=monledes 435. 
വേലന്‍, ഒ GOs. [ര 
ധേലപ്പാടു toil (= പ്രയത്നം). — വേ 
വേലപ്പെണ a maid-servaat. ()1ക 
കാന്തന്‍ CG. 114൭. 


മയി. വേല്ല്ാര 


— ത൫യ്ററം (2) 80, commencement 
൭ ofadance. (5) വേലി ebb & 


M.C.Tu. (Te. velagu fr. വെളി). 
2 ൮. കെട്ടുക, OHS aa, പൊളി 
കു പുറത്തേ പശുക്കമേ പോലേ 
a തിന്നുമ്പോലേ, വേ. താ൯ ചെ 
ന്നിടുന്നു SiPa. the protector de- 
its. 2. (Tu. bola, 8. വേള fr. 
stream), tide ൮േ. ഇറങ്ങുക, 
htoebb. വേം DOO ഏറുക 
തൃകു വേ. Vi. neap tide. 
| stile. 
gap in a fence, ധേലിപ്പുഥ So. 
= മരവലി Jatropha manihot. 
No. Er. a bird. 
1201087൦ V2. 
 -യേററം (2) ebb & flood tide. 
(വെല്ലു). 1. Weapon, 2. a lance, 
ng വിണു, തറെച്ചു, ചാടി (javelin) 
ന കണ്ണൂാഠം RO. having eyes more 
in a javelin. 
iber-tree. (Palg. 8 kinds: @au., 
൮൫. — ). = വേലമരം? 
. bela, C. bel, 7. mad) = വേല 
ഞ്ഞൂററ൯, പാണ൯ a caste of 
vecoucheuts (using ശ്രൂപ്രയോ 
asket-makers (വള്ളിക്രട), വേല 
മട്ടം dance as jungle deities, in 
| for hunting eto, — 7. വേലത്തി, 
ldwife ഏടുത്ത വേ.., 62100) (gen. 
ൃകാഞ്ിട്ടു കുട്ടി പെണ്ണായി prov. 
tanya, see foll.; N. pr. m., 80 ക 
s)—, പഴനി _  മുതുതുവേല൯ 
. നാകേല൯, കണ്ടേലന, രാമേ 
തലന്‍ (even നാകാലന്‍ eto.) eto, 
am 680. 7. വേല, ധേലങ്കാളി 
[N. pr. ത. Palg. 
.a lancer. 2. Subrahmanya 8k., 
1, (= വേലന്‍ soldier), 80 വേല 
രി Palg. 


ipearman, body-guard. 
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BOIL) Oro — വേഷ്ടിക്ക 


വേല്ലിതം véllidam 8. (part. pass.). Tremulous, 
crooked. [ing V1, 
വേവ്യ ണു 1. VN. Gaim q.v. 9. T. aM. spy- 
ലേവ --, വേവിലാധി, see വേക, വേവല്‍, 
പേശിക്ക vébikka 8. (a4) ). To enter ഗഭപോ 
ത്രത്തെ വേ'ക്ുനം Adw8. 
ചേശി (Tdbh. of വേശ്യ) ഒ harlot ൮. മൂത്താത 
കരങ്ങു prov, — വേശിയട്ടേം KU. thedanceof 
courtezans, theatrical representation. ൮ 
ട്ടം ഇടുന്നവർ comedians. 
ധേശ്ശം 8. (6. oikéma, L. vicus), a honse വേ 
ശ്ശൂനി 2൦൦. ധേശ്മരക്ഷാത്ഥം തൃജ്ിക്കേണം 
ഏഡനെ PT. 
വേശ്യ (accessible) a prostitute. — ഗൃഹം; — 0 
ലയം a brothel %8..; --- ഠരതന്‍ Brhmd. — 6 
പര൯ V1, lewd, a lecher; — സംഗം forni- 
eation. 
വേകം നമ്മേ 8, (വിചി, 1. Dress; mask, dis- 
guise വേ. ഇടുക, കെട്ടുക, വേ'ത്തെ കെട്ടിക്കു 
ളിച്ച നടന്‍ Bhg. വേ. ധരിക്ക, ൭൫.൭, moles; 
വേ, തിരിഞ്ഞുള്ള ചാരജനങ്ങാം Mud. spies 
in disguise. വേ. കാണിക്കു to act a part. Gas. 
മറെക്ക V2. ഖേ. andleg ony odoe KU. വേ. 
പകന്നു ഭട൯ പോലേ ഗമിച്ച KR. 2. the 
whole outward appearance, shape ബ്രാഹ്മണ 
വേ. eto. മായാധേ. പരിഗ്രഹിക്ക Bhg. to trans- 
form oneself, ധേ. പകന്നു കാണായി നടി 
81122. the storm changed the whole aspect 
of the river. വേയും ചോരയില്‍ Qype) 81. 
wounded all over.—In Cpds. മുനിവേഷനാ 
യി (a God), ചാരുധേഷകമായ പുത്രിമാമ KR. 
വേഷക്കാരന്‍ pompously dressed, in theatri- 
cal attire; masked. 
വേഷഷഛ്മന്നനായി സഞ്ചരിക്ക Bhr. incognito. 
വേഷധാരി masked, a mimic; a hypoorite. 
വേഷ്യനം véitanam 8. 1. Surrounding; 2 
wall, girdle. 2, a turban. 8. a heart-disease 
= കയ൪ ഉകൊഞ്ചോ മറേറാ ചുറഠിവലികുന്ന പ്ര 
കാരം നോവ്ുക Asht, 
വേക്ടി, വേട്ടി the upper garment V1. 
denV. വേഷ്ട്ിക്ക 1. to surround. ലതാരൂപം 
ajee വോച്ചമവഠം Bhr, embraced her 
LK 


പേസ്ഥ__. പേഠംക്ക 


hushand changed into a Sal tree. വസനേ 
ന വാല്‍ Gas. AR. to wrap. — സപ്പുത്താല്‍ 
Gaseclorvoclomow) Bhg. twisted (part.). 
2. to dress. ൭൮ച്ലാഗ Bhr. she dressed. 


വേഗസ്ഥ Tdbh. of വ്യവസ്ഥ, Settlement. ൨. 


വരുത്തുക! settle, confirm. Gas. യായി certain- 
ly Vi. പമ്പേകഠ ഭിനന്തോറും ഭക്ഷിപ്പാന്‍ വേ. 
0019) PT. established an ordinance. അവനാ 
ഒരു ധേസ്ഥയില്ല va. he ig inconsistent; disor- 
ര്‍917.-- വിവരവും ക്രഥധും ഇല്ല. 

denV. വേസ്ഥിക്ക Vi to be firm, certain. 
പ്വേൃ véla S. (& ചേല). 1. Boundary, coast. 
2, point of time, hour മരണധേള (791) യില്‍ 
ചൊന്നാ൯ KR. 83. =Gauel) tide, flood. 


. GQAG 14. (ധേഗം?). 1. The throat അടിച്ചു വേ 


ഉ. പിടിച്ചു പുറത്മാക്കി TR. വേയും കര്യം 
പിടിക്ക No. to come to close quarters, 9. 1. M. 
(C. Tu. kernel) amed. shrub. — Kinds: ആ 
cgjGaua. a. med. (& നാധ്വേളു) Cleome viscosa, 
കാര്‍ — ,Mgj—Cleome pentaphylla (also—an > 
പ, പാധക്കു, കുപ്പ-- Vinoa parviflora, rosea, 
ചെറു --- 0160൩൦ monophylla. 


വേളാപുരം (I, 2) N. pr. = കണ്ണനൂര്‍, അറക്കുര | 


KM, KU. [béla)=@asenb? 


വേം vé] .T. Lust, Kama (൭0. infatuation, Te. 


0.190% So., (7. വേളാണ്‍കുല൯) a potter. 


പേളി & വേംംവി. ന. sacrifice). 1. Mar- 
riage വേ. യും കഴിഞ്ഞില്ല ദൂഭഥഗെക്കു 81122. വി 


. ധവയെ രതഞ്ജാമതു വേളി കഴിച്ചു കൊടുക്കാം 


Anach. എന്നെ ഖേ. കഴിച്ച നമ്പിടി; അച്ഛന്‍ 
അവശാക്കു ധേ. കിച്ചു TR. ഒരു പെണ്ണിനെ 


. ഖേ, കഴിപ്പിച്ച്‌ അധനയ്ു നല്ല്വാ൯ VetC. 9. ക 


bride, wife (100.), അചനെറ ധേ. മരിച്ചു; ര 
ണ്ടാമത്തേ Gaig) (of a widower). 
ളി ratting ധേ. പിടിക്ക, ക്രടുക. 
ധേളിച്ചടങ്ങു (1) Pudpaka’s song at ഒ Brab- 
man marriage KU. [@ooKR.). 
ധേളിയാട ന. the veil of bride, (ചേളിയട 
ധേശക്ക T. M. Te, aC. (also to desire, sacri- 
fice). to marry as Brahmans before the 
holy fire. അവന്‍. രണ്ടു വേട്ടാനേ Bhr. two 
wives, വേമാത്ത പെണ്ണിനെ ധേറ്റ്റികു KU. 


3.= Qa 
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വേദപപ്പി-- വൈ 


liberal kings to give dowries 
— do married people. 


CV. വോധപ്പിക്ക fathers to marry 


തന്മ കന്പയയെ വേ'ചു Bhg. അഥ 

@2.'g om Bhr. മണ്ണ്ണിയെക്കൊടു 
ധേധധി (& ചേഴയി) 1. aM. a 

ളിവേശാധിക്ളില്‍ച്ചമതഞ്ങാം ഒ. 

sce വേഗ ധി, 9. -- ചേകി. 
വേധച്ചം See വേഗ്ഗ. 


പ്വേഴം vélam 7. 35. (7. പേയി 


1, A reed, esp. Arundo tibialis 
baccifera, Rh. @asuwmleio; eased 
V2., വേഴങ്കോല്‍ a hedge-post. ‘ 
elephant വേഴഞ്ങാ തൂരകങ്ങദും ( 
ന്തനമ BC. 
Gairmuad (T. pole-dancers) Palg. (! 
lony of a Tami] caste (come fr. ൭ 
(3A) near Palghaat, now mal 
ധേഴരപ്പുല്പൂ MC 34. = ധ്േഗം 1. 
വേഴാമ്പല്‍ the horn-bill = avae 
bicornis വെള്ളം കുടിപ്പം൯ and 
മഗെക്കായി കാത്തിരിക്കുമോ 
tense desire (വേഗ = ൮൧൨). & 
ക്കുന്ന വേ. പോലേയായി CG. 6 
നീ കേഥായ്ക്ു ഒന്നധാ Bk. ധേ. 
കണ്ട പോലേ Som. (excesding j 


വേഴ്ച véléa (ധേ). 1. Love, 990 


തരെ കൈ വെടിഞ്ഞുള്ള ധാഗ്ഗ «gt 
ey CG. is not to be liked (or 8. is no 


അമു നം അമ്മയും വേ. തുടന്നേരും 
est friends. 2. connexions & rel 
സ്ൃതാവേ. ഡെപ്പേറായി മരുധുന്നു; « 
റഞ്ഞു ചാച്ചയും ചേച്ചയും Gal. yer 
his people. 8. undisturbed 19498 
യില്‍ quoypme നി. വേ. യില്‍ ഏ€ 
ണ്ടുവന്നു CG. = നല്ലവണ്ണം. 
ധേഴ്സക്കാര൯ a close friend or cous 
ചുക്കാരവരുടെ വേഷച്ചക്കാര ഒര 


ചേഴ്യി aM. (൦ വഡോംധി) a secrife 


ഉര്‍ 3൮. കാപ്പാ൯ം വേ. കാജ! 
കമുനിക്കു വേ. കാത്തത്ുന്നന്ന 


I. ©6024 vei 8. Indeed, പു. നദ! 


൨. വൈകൃതം 


വഴി. 9.ടവിശ (വൈധള്ളി), 
൨ വയ്യാ. 4.1... Tu. (വൈക്കാ- 
lay; in വധൈയകും, വൈക്കോല്‍; 
വക്കും OMNAIAIIW, ധഖെയ്യാം, വൈ 
to give. 

ന൯ 8. (വി). Son of the sun. 
റാലയം KR, = യമലോകും. 


vaiyalyam 8. (വി). Defictency, 
1. ഉരണിന്നു ൮൮. ഏതുമേ ആക്കോ 
h the meal. വൈ. വരാത പട Bhr. 
കുമ്മവൈ. Asawa) KU. (opp. ക 
, അംഗവൈ. വന്നു KR. was maim- 
കു വൈ. ക്രടാതേ കണ്ടെ TR. un- 
> കുറവു, 
vaiyaryam 8. (ധി). Change, 
0186 വൈ. ഉന്തതുകൊണ്ടു രണ 
മാരവൈ. കുണ്ടു 815. ധൈകായ്യ 
കുന്ന പ്രകൃതി Bhg.—God is anas 
൯ unchangeable. 
T. = വൈശാഖം, The 2nd month. 
alyuya T.M.C. Tu. 1. To delay, 
uring bight വധൈകരുതിനി ഏതും 
കിക്കളയരുതു; കാലം വൈകാതേ 
2, 10 
Do വൈകാന്‍ എന്തു സംഗതി why 


, കള്ളി വൈ. ഗഭമാക. 


lso 1൬0078. കഷ്ടം ഇത്ര വൈകി 
3 811൨൩൪. ഭരതനെ കാണാന്‍ എത്ത 
ന്നനികു 15. how I long to see B.! 
te, evening കാലത്തും MHQJ. o, വ 
മാഞ്ഞു TR. 

10) വെൈനേരം evening; also വൈ 
9., വയ്യിമ്പാട്ട No. va. 


പന, a. to detain വൈകിക്കേണ്ടാ 
V. freq. or intons. to delay അതു 
ഞങ്ങക്ക്‌ ഒട്ടുമേ വൈകിച്ചു So 
വകിയാതേ Bhr.= വൈകാതേ; താ 
്നിടത്തില്‍ വൈകിച്ചു TP. 

vaiyuntham 8. Vidnu’s pera- 
ധാകുത്തെ കാട്ടിത്തരും ഗുരു Anj.— 
3112൮. Vidnu, (son 07ധികണ്ണ 13188.) 


.ജ വിക്തി Change, confusion ത 
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വൈക്ടത്യം-- വൈതാനം 


രുണജനങ്ങമെ കുണ്ടാല്‍ അവമക്കൊരു O02)’ 
ആരംഭിച്ചു PT. 
വൈകൃത്യം 8. change for the worse ഘന൭തെവ. 
പൂണ്ടം ഭവനം KeiN. വൈ. കാട്ടുക വി 
കൃതി wickedness. 
വൈക്കം vaikkam 1. (വൈകുക) Delay. "73. 
2. (വൈ 4) what is laid down, deposit, alla- 
vial ground N.pr. the island So. of Cochi, 
refuge of Malabar fugitives in 1788. വൈക്കു 
അപ്പന്‍ തുണ Vednt. the God of Vaikkam. 
8. aM. alms (Tdbh. ഭൈക്ഷം?) നി൯ കൈകു 
വൈ. വൈവാ൯ Pay. 
വൈകും ച്ച "൨. ൭ വെയിക്കു to eat rice. 
വൈക്കോരു vai-kol T. M. (Tu. bai). Straw 
വൈ'ലും തൃണങ്ങു.ം പഞ്ഞിയും സ്വരൂപിച്ചു 
PT. വൈ. ചങ്ങാടത്തില്‍ കേററി TR. ശോധി 
ന്നു പുല്ലും നല്ല ഡൈ്‌ലും ഇട്ടു രക്ഷിച്ചു 1310. 
വെ. ace a stack (jad.). 
വൈഖാനസന 8. (ധി). വാനപ്ര 
cnn. 
വൈചിത്ര്യം 8, (ധി --). Surprisingness യുദ്ധ 
വൈ. Brhmd. (5 വിശേകഷത്വം). ധേലകു 
കൊണ്ടു ത൯ വൈ. കാട്ടി CG. വൈ'വിയ്യം Bhg. 
ദെധ'വീയ൯ Bhr. a most wonderfal hero. 
വൈച്ച൯, -_ ച്ചിയ൯ Tabb, of വൈ 
൯ 


൭ [a poem. 
വൈജയന്തി 8. (a). A banner, flag; N.pr. 


വൈഡുയ്യം vaidiryam 8. (also aiigwen). 
A beryl, 

വൈണിക൯ന ഒ. (aflem), 1. A lutist enc’ 
ന്മാരുടെ allemeailemseajo Nal. 3. Gan- 
dharva, 8112൨. 

വൈതരണി 8. (പി). Tho river of hell, 
Acheron. ഡ്വോരയായുള്ളൊരു വൈ. നടി KR. 
ഷോരവൈ. യില്‍ ആകും 13145. a hell. — 
fig. ആഖൈ. യില്‍ Arb. in this awful pre- 
dicament. eniggnaa. ആയി immense trouble 
or danger. [beauty. 

വൈതതരുപ്പയം ജി. വിതരൂപത്വം Loss of 

OAQAIMION As in വൈവ്യഥം CG. (see വേ 
താണ്ഡം under വ്വേതു) An elephant herd. 


വൈതാനം 8. (ധി). Referring to the divided 


awe ആം ന OS: കം ത്ത്‌ a lane ae 


പ ജട ൫... പ്‌ 


ചക 8 ₹- അ ee 


നി 
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വൈദ്ദൃതം-- OOOO 


fires, @ sacrifice ana, കമ്മത്തില്‍ കൈ തുടന്നീ ലൈ_ദ്യൃതം 8. (പി) Like light 


gail CG. 

വൈതാട്ടിക൯ 8. (a+ mog). A royal bard 
ഭൂപതി വീയ്യങ്ങാ aire) സ്തൂതിപ്പാ൯ വൈ. 
Mud. വൈ'ന്മാരുടെ ഘോഷം ലി. --പാടി മു 
ണത്തുക. 

ഖൈവത്ത Ar, ya's, A sermon, exhortation in 
the mosk വൈ. ചൊല്ലുക, ഓത്തും വൈത്തും 
2601. 

വൈത്തൃയ൯ റ0ം൦)-വൈ യസ, വേലന്‍. 

വ്വൈദ 
വാക്കിന്ന വൈ. Bhr. eloquence. അതു ചൊല്ലു 


8, (യി --). Cleverness, chiefly 


വാ൯ വൈ. ഇല്പ ഏന്‍ നാവിനു CG. 

വൈദനാസ്ത്ിക്റ൯ 8, (ഖേട-- ). Aninfidel, 
atheist, 131071, 

660.324) 8. (ധി. Damayanti, Nal. 

വൈദികം 8. Relating to the Vadas; soripta- 
ral വൈ ന്മാരെ വരുത്തി TR. Doctors of law, 
also = വേടിയന്‍, a Brahman who has ഓത്തു. 

വൈദടുഷ്കും 8. (വില്വംസ്‌) Science; വൈ. ക 
ലന്ന നി Bhr. learned. 

വൈദേഹി 8. (ധി). Sita, KR. 

വൈദ്യം vaidyam 8. (ചേ). 1. Relating to 
the Védas 012,890 Brhmd. 2. medi- 
cal science വൈ. ഗണിതവും Nal. 8. med. 
treatment & means വൈ'ങ്ങാ കൊണ്ടു ശമി 
aig) SiPu. അതിന്നു ചില വൈ'ങ്ങഗം ചെയ്യു 
1൦10, നാട്ടൂവൈ. ചെയ്യിച്ചു TR. ഒന്നിന്നൊന്നാ 
യിട്ടു ധൈ. ചെയ്യാല്‍ VyM. to doctor without 
discretion. ഖെ. സൂക്ഷിച്ചു ചെയ്തില്‍ Nid. by 
carefal treatment._met. രോഗിക്കു കഷായാഥി 
വൈ'ങ്ങഠ കല്ലിച്ചപോലേ വേദം സംസാരാമയ 
വൈ'മായി കപ്പിച്ചു 11: 11. വാക്കുകൊണ്ടുള്ള 
വൈ. ചെയ്തു KR. അവനില്‍ മാനസം aye 
പ്രാ൯ വൈ. തുടങ്ങിനാ൪ വാക്കുകൊണ്ടു CG. 


ധൈട്യക്കാരന്‍ ക. doctor, വൈ. avon) TR. 

O28) ചിന്താമണി N.p. amed. treatise. 

aaaig,Moonm a form of Siva. 

ധൈട്യ൯, hon. — ൪, pl. OMA do വന്നാ൪ 
Bhr. physicians MSmo കെട്ട വൈ. ഇല്ല, 
വൈ. കാട്ടില്‍ കയറിയ പോലേ prov. 

വൈമ്ൃശാസ്ത്രും the science of medicine. 


gyMamlamypag കാണായി ; 
ന്തി CG. the soul of the dying ki 

വൈധവ്യം 8. (ധിധി), Widow 
ജ്നത്തിനം വൈ. വന TR. KR 
ത്ൂരന്‍൯ Sankara-acharya. 200.105 
പിള്ള SiPu. (ടധയിധവ — ). 

വൈധാത്ര൯ 8. (യിധംതാ) Be 
Sanatkumara, Bhg. 

OOQIU) Oe 8. (part. ധി — held, 
A Yoga; sun and moon standing 
ayana and like declension; an 
season, one of the ന്വപദോഷകം a 
യിലായിതോ വൈ. താന്‍ CG. 
ലൈധൃതി id., വധൈധൃതിയോഗം; 

comet ധൈധ്ൃുതി. 
വൈധേയന ഒ. (ചി —). A fool 
വൈനതേയന൯ 8, (ധിനത Bp 
വധൈ'ഗതിക്ളതിഡിതേ 18. ധൈ 
പള്ളിയമ്വേ RC. 

OGIO CHC m., — ത്തി. 

വൈപരീത്യം 8. (പി). Contrer 
വവൈ. Nal. evil destiny. 

വൈപ്പാടി ൩.(ധൈ.)--ലെപ്പട്ടിവ 

വൈഭവം 8. (ധി). Grandear, 
power, കമ്മധൈ. meg ദുഃഖിച്ചു 
controlled influence of 82. eed 
വൈ, ഏങ്ങനേ മതൃശു avoediles 
Mangere Nal. ചൊല്വാ൯ ഇ; 
വൈ. വന്നക്രടാ CG. തപോവൈ. 4 
കേടു വന്നില്ല മന്ത്രികാം ധൈ 
(= സാമത്ഥ്യം). 

വൈരഭാഗം 8. (വി. Wealth, hsp 

വൈമാനികം 8. Relating to alk 

വൈമുഖ്യം 8. യി. Distbe 
വൈ. oe Bhr. മേത്രവൈ. അസ 
യൃദ്ധവൈ. വന്നില്ല KR. had not ence 

വൈയകം valyayam T. aM. (oo 
world, earth Qiqgng@ caso ae. 

—aisgo T. aM. id., വയ്യം age 
ago RC. (the sun). 

വൈയവന്‍ valyavad ൩. 3 


യാ൯_ വൈരസ്യം 


ം ൨൮). The san വധഖൈ'ര അനേകം 
റതു പോലേ ഒളിപെററു; വയ്യവാ 
[പിപ്പിതു RC. 
൫.൭ വൈ. മനന്തളധൂ, വയ്യാന്‍ ത 
RB. & വൈയങ്കത 8. Palg. 
) Fiacourtia sapida. (a tree). 
നെ൯ 8. (ധ്യാക--). A gram- 
നല്ല വയ്യാക, AR. a good scholar 
അവശബ്ദം in his words. 
aiyary, ൬. ധൈക) N. pr. River 
വൈയററേറിങ്കര KU. 
കം 8. Coming from Vyasa 000.” 
no Nal, വയ്യാചികം എന്നും അസ്ത്രം 


am 8, (വിര). 1. Prowess. 9. 62- 
| ധൈരമുള്ളവനെക്കൊണ്ടു ക്ഷൌ 
prov. എനിക്കില്ല നിന്നോടു ധൈ. 
ട്ട വൈരങ്ങമ തിപ്പാന്‍ ശക്തിയി 
ധൈ. ഓത്തു Brhmd. seeking 
. മില്ത, cry as of combatants 
വരവും കേട്ടൂ MR. ധൈ. കൊടു 
4. Tdbh. 
liamond ഒവൈരമാണിക്ൃരത്നങ്ങഠം 


id as women, children. 


ക്കാതില MR. വൈരകുല്ലു, — Hg 49 
വെരത്തൂശി = വജൂസ്പൂചി. 5, the 
‘timber കാതല്‍ V1. 

B. (4. 5) 8 species of Eaphorbia. 
) (4) a atone to polish gems. 
തന (2) retaliation, 80 ധൈരപ്രു 
ശ്രദ്ധിക്കും PT. 
No. the wedge to tighten a door- 
v-post into a lintel’s or sill’s ധൈ 
10rtise-lock). 

(4) an ear- or neck-ornament. 
| Vi. vengeance. 
|. an enemy, foo. — aaaidlegad 
T. a deadly foe. 
udlegomnd, (va. ധൈരിയങ്ങ൯) ഒ 
ta. 


2. vice, see ഷാ 


1, The steel of a musket-pan (0). 
8, (ഖി), Dislike, disgust വൈ. 
ഷവാക്കു Bhr. മാരമാല്‍ ച്ൂണ്ടുള്ള 
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വൈരാഥ്രും — വ്വൈവാഠ്ഥം 


ധൈ. പോക്കുവന്‍േ CG. വൈരിയായുള്ളധ൯ 
പീരനല്ലായ്ക്കിലും വൈ. ആക്കുമേ പാകുന്തേ 
Qo CG. 
വൈര്യം vairagyam 8. (ai)—). 1. Want 
of affection ഒത്തതു ചൊന്നവനോടു ana. Sab. 
വൈ. ഉഗാക്കൊണ്ടുരെച്ചു Nal. despondenoy. 
2. freedom from worldly attachments, self- 
renunciation വൈ. മുതലായ ശാന്തവ്ൃത്തി Keil. 
(belongs to സത്വഗുണം). മൂനാണ്ടു വൈ. (8., 
മന്ദവഖൈ.- കുഡുംബത്തില്‍ ധെുപ്പു. bey തി 
വ്രം ധനം വേണ്ടാ. ൦. തിവ്രതരം -- കമ്മ 
ശാസ്ത്രൂങ്ങാം മിത) KeiN. 8. blind അടി. 
abstr. N. ധൈരാഗ്ൃത്വം id., ശേകേയിഛിന്ന 
ധൈ. വന്നില്ല Bhg. 
വൈരാഗ്യചന്ര്യോടയം 4. 7. a poem on self- 
renunciation VCh.; another വൈരഃഗ്ൃശ 
തകംം 
വൈരാഗി vu. a “Byraghee,’? ൫8065810. 
വൈരാജും 8. derived from odlmods, 2.1, നി 
(Rama) വൈരാജനാമധാനായി ചഞ്ഞു AR. 
വൈരി (893 വൈരം). 8. A foe. 
വൈതത്ധം 8. (a5) — ). Opposition ഒന്നിങ്കലും 
വൈ. ഉണ്ടാകുമോ Bhg. — woomanaimearyo 
പോയി KeiN. conflicting statements of science. 
പ്വൈരുപ്പം 8.(ai)—). Deformity പാപങ്ങഗസാഅ 
Codlando BUAHAL. കണ്ടാല്‍ BiPa.; disguise 
നന്തുവാ൯ കാന്ത ധവൈ'കാരണം Nal. 
വൈരുപ്യശാലി Nal. ugly. 
വൈരോചനി 8. (a5)—). 1. Bali ഭൂമിനാശ 
ത്തെ ചെയ്ത്താന്‍ ഭാധിച്ച വൈ. KR. 9. the 
son of the sun, Brbmd. 
വൈതവയരു, 7.1. സന്താപലവൈലിലഞങ്ങാ 
യാന്‍ CG. 
വൈവ 8. (ധി --). Change of color 
വൈ. പൂണ്ടുനിന്ന 7൦0. ഭാവവൈ. പൂണ്ടു AR. 
in visible consternation. 
വൈവ 8.ടവിഖശതം 7.4. ധൈ. ഏന്തിന്നു 
PT. why so perplexed? UyIMAHI. V3. ecstasy. 
വൈവസ്വത൯ 8. ലിപസ്വാന്‍ പുത്രന്‍ 
വൈ'നാം മന്ദ Bhg 8. the Manu of the present 
മന്വന്തരം. 
വൈവാഹഫം 8.(ധി --). Referring to marriage 


വൈശ്ദ്ദം-- HAI 6) 


വൈ'കമ്മം ൮ വിധം Bhr. ധൈ'ചിത്ത താത 
വ Ame പുത്രന്മാര്‍ നിമിത്തമായി KR. 

വൈശ്യം 8, (ധി). Purity; plainness വഖൈ_' 
മോടും . , . കേഷപിക്ക Bhr.; generosity Vi. 

വൈശാഖം. (ധി). The 2nd month, ഇടപം, 

വൈശിഷ്യൃം 8, (ai), va. — ല്യം Distinction, 
pro-eminence ജന്തുക്കളില്‍. വെച്ചു മാനുഷന്മാക്ു 
ചെററു വൈ. എന്തു Bhg. ആദധോമഉം Hal. 
ഉള്ള ഭവാന്‍ Mud. excellency; distinguished 
manners V1. 

വൈശേക്കിക൯ 8, (ധി). An adherent of 
Kanada’s system of logio. 

വൈശ്യസ൯ Vaibyah 8. (വിശ്‌). Belonging to 
the third caste (merchants, agrioultarers, cow- 
herds) KN. 
വെവശ്യബ്രാഹ്മണര്‍ trading Brahmans. 

വൈശ്രുവണന്‍൯ 8. (ധി). Kavsra=Plutus. 
ഖധൈ്‌'നെറ ദ്രവ്യം പോലേ prov. useless hoard 
of treasure. 

വൈശ്വാനര൯ 8. (ധിശവ), Common to all 
men, Agni, sun, ete.; also നിരൃതി (advan 
@00.' Sk.). 

വൈക്ഷമം 8. (ധി --). 1, Unevenness, rugged 
ധൈ?സ്ഥലങ്ങളില്‍ സഞ്ചരിച്ചു Nal. 9. diffi- 
culty, danger വൈ. ക്രടാതേ easily. കണ്ണിന്‍െറ 
ദണ്ഡം വൈ! മായി പോയി TR. aggravated. 
ലൈ. കോപിച്ചു PP. pleaded his distress. 

8. (bon.) 

death; @maind om വൈ. നല്ലി വിട്ടു PT. 


വൈ. ഇല്ലിയിടേ VetC. no danger. 


punishment (judges to an adultress). 
denV. anaimdlae, (--മ്മിക്ക B.) 1. to be- 
come dangerous. ദിനം ഖൈ്‌ച്ചു പോയി 
No. hon.=he died. 3, B. to die, 
വൈക്ചയിക൯ 8. (ai) —), A sensualist. 
BVO Jo 8. The sect of Viinuites വേദ്യ 
മല്ല മമ ധൈക്ക്കുവമാഗ്ഗം VilvP.; a Vidna temple 
(18 in Ker.) KU. 
വൈക്സുവ൯ (loe.) also -- പികാരോടി. 
വൈസാരിണംം 8. (ധി), A fish, whose shape 
Viina assumed. Matsy. 
വൈദസ്ധൂരിക്ക Nasr. = ബഹിഷ്ക്കുരിക്ക, To ex- 
communicate. 
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വൈഹാസി-- ൮, 


വൈഹാസിക൯ ഒ. (ചി). A 
പവോഡ്ഡാഴയദ്ദ്ശ 8. ൩. vector) =a 
വവെ > vaus No. Prosperity, 
character (-ശ്രിത്വംം Mgy ൦ 
൭൮൫ or 2. bakht 7). 
— from 8. വി before vowel: 
ക്തം vyaktam 8. Clear, evi 
ഒിനേടിനേ മുഖത്തില്‍ വ്യക്തമാ; 
വൃക്തമായഷ്ക്കാ 
plainly, ay’cosy) omg ayo 3 
proved. വ്ൃക്തിരൂതം become mi 
ൃക്തുത distinctness, manifesta 
വൃക്തി 1, distinctness, as in pre 
AMA. Opp. വ്യ. Adlacila 
(of Sidras). 9. individnalit 
ടനുദിനം യൃക്തനാം ശിവന 
വിചാരിച്ചാല്‍ ധ്ൃക്തുമാഷ്ക്്ാണ 
വൃക്ഷം 8. Mistake in writing 
ഗ്രം 8. 1. Distracted (opp. ag 
tally occupied with. 8. bewild 
്ൃഗ്രയായി fem. mogailage ഖെ 
ഗ്രചിന്തക്രോധം Vednt. 4. pert 
൮്യ'ങ്ങഗ ചൊല്ലുക Bhr. tell you 


(in pregnancy). 


എന്നിയേ PT. unconcerned (also 1 
— വൃഗ്രപ്പെടുക = ആകലപ്പെടക. 
AOD 1. perplexity Ay. യോടും 
വ്യ. ഏന്നിഭയ Sk. resolutely. 
oecapation. 
മേ". വൃഗ്രിക്കു to be distracted ൮ 
UR. വൃഗ്രിക്കയായ്യയേതും AR. fe 
Qy. വേണ്ട Bhr. don’t despait. 
ഗം 8. (അംഗം). Mutilated, dist 
മാം ഇല്പൊരുഠ Bhg. a wrong ides. 
a cripple. [യു 
QYyougyo 8, manifested, implied; sar 
BM 8. (Ope = വീജ). A fen (0 
Blayay. വിഛിനാ൯ AR. 

Bro 8. (Opp. വ്യംധു). Maniiert 
ing; external indication of feeling! 
വ്യഞ്ജനം (characterizing) 1. 2 = 

consonant (greamm.). 1. 197 
Tdbh. qoummand) Vio eget 
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hold stuff. 3, condiment = 0), often അ 
ന്നം വ്ൃഞ്ചനയ്യക്തം VetC., 
തികരം 8. (അതി). Reciprocity; calamity. 
തീക്രമം 8. Inverted order, transgression. 
rund). Mud. neglecting the distinction of 
rank, etc. 


പ്യയം-- 0321009 


പയം 8. Expenditure (opp. ആയം). ഇരിക്കുന്ന 


വിത്തം ayy. ചെയ്യൂ8!12൨. dissipated, squandered. 
വ്യയക്കാര൯, — ശീലന്‍ ഒ spendthrift. 


പൃൃയത്ഥം 8. Useless, vain. തിപ്പില്‍ പറയുന്ന അ 


വസ്ഥ ഏററവും വൃ. MR, groundless. വ്ൃത്ഥ 
കഥ & mere story. [Gan. 


തിപാതം 8. & വൃതീ-വ Yoga; sun & പൃൃവകലിതം 8, Subtraction (opp. സങ്കലിതം) 


moon standing in opposite Ayanas & like de- 
olension ; an inauspicious season, portent, VCh. 


ൃതിരേകം 8. Difference, separateness, Bhg. 


QUO 8, A soreen പ്യധവധാഹീനം ഒന്നും ഓ 
രാതേ KeiN, 


ധ്യവധാനം concealment. 


ൃതീതം 8, Past, dead; transgressed. (22). AYIA} 8, Resolution, resoluteness ay). 


൮ൃത്യയം 1, inverted order ഒത്രെരാശി ക്യ. = 
വൃസ്മൂമത്തെരാശികം Gan. 9. transgression 
വിധിച്ചതു വ്ൃയ'മായനുഷ്ടിക്കു AR. to obey 
evasively. 8. interchange വ്യ'മായി കൊ 
SQM വാങ്ങിയും Bhg. 

YD Qo 8. Reversed. വൃത്യസൂവണ്ണരൂുപേണ 

AR. by displacing the syllables, as മരാമരം 

for രാമരാമ. — (p. p. of അസ്‌ )ം 

വൃത്യാസം 1. contrariety, inverted order. ay. 
വന്നു ailsmveadcdés Brhmd. the cakes 
were interchanged. വ്യയ'മായ്ക്കുടക്കു vu. to 
offend against the customs of society. 
2. difference, വ്യ. പറക to speak different- 
ly. വാക്കു കൊടുത്തതിന്നു oy. വരരുതു TR. 
the promise is not to be evaded. വ്യ. കാണി 
ക്ക non-fulfilment, a). കാ'തേ don’t disap- 
point. 8. alteration സ്നേഹത്തിന്ന ay. വ 
രാതേ TR. (vu. വിത്യാസം). 

൨൧ vyatha 8. (/ വ്ൃഥ്‌ to reel). Pain, smart, 

Harm: മനോവ്യഥ eto. 

. അധ". വൃഥിച്ചു വാവിട്ടു, മുഠണും ഉറക്കും ക്രടാതേ 
വൃഥിച്ചിരിക്കു KR. 
part. pass. വൃഥിതം frightened, pained. 

പം vyadham 8. ഡ്‌പ്യധ്‌ ). Perforating, 

Merocing (ധിഭ്ധം part. pass.) 

ആപര്‍്ദശം 8. (ധി-- ao —). A pretext. [sence, 


ആയം 8. -:- അപായം HNK. Cessation, ab- 
്ജടിചാരം 8. Going astray; vicious course, 
CM ultery (ചെയ്യു). 

അജ്‌, വൃദിചരിക്കു Vi. to commit adultery. 
zip) ചാരി wanton, an adulterer; വ്യ'രിണി f. 


ഉള്ളവയു പ്രവൃത്തിഭയമില്ല Bhr. ay. ചെയ്യ to 
make a strenuous effort. @21da0 നി ൮൮. മുറ 
പ്പിക്കു KR. 
വ്യവസായി energetic. 
വസ്ഥ 8. (വി, അഖ, സ്ഥാ). 1. Placing apart. 
2.a statate, established custom ഓരോദരാ ൮. 
കമ വരുത്തേണം Mud. യ. വരുത്തുക to order, 
establish KU. (vu. വേസ്ഥ). 8. constancy, 
Qy. യില്ലാത്ത changeable. ഇര അചസ്ഥയാല്‍-- 
ന്റന്ന Aj. വന്നു MR. is established, proved. 
വ്യവസ്ഥാപനം deciding, legislating. 
വൃവസ്ഥിതം (part. pass.) established, settled. 
വ്യവസ്ഥിതി constancy, rale. 
വഹരിക്ക 8. 1. To litigate, dispute. 2. to 
argue, plead. അത്ഥത്തെ വ്ൃയ'ച്ചു കാട്ടുന്ന Adw8. 
expounds. 

വഹാരം 8. 1. Dealings, procedure, 
transaction. amlsay. ഒക്കയും ഉപേക്ഷിച്ചു 
SiPu. all worldly doings. ലോകാന്മഗ്ൃരഫകരം 
മ്തോനിനാം ay. KeiN. their occupation, busi- 
ness. 2. practice, usage ൮ൃ'രാത്ഥം നാനാ 
വാച്ചയമായുള്ളൂ Bhg. to comply with usage (one 
thing has many names). വ്യരാത്ഥമായിട്ടു Gan. 
conventionally. 3. practice of courts, admi- 
nistering the law വ്യ'ത്ില്‍ @.jQy or) ajlgo ധ 
മ്മത്തെ 18. 4.0 law-suit (= അന്യായം), സി 
വില്‍ വൃ'രപ്പെടുക MR. to 10052 civil suit. 
വൃ. പറക to litigate. മുതല്‍ കൊടുപ്പിക്കേണ് 
തിന്നു ഏതാ൯ വ്യ. പറവാന്‍ ഉണ്ടു TR. ചില്ലറ 
്യ'ങ്ങഗാ small causes. 
വൃവഹാരക്കാര൯ മ claimant, litigant. 


04,2100) — പ്്യാകൃതി 


വ്യധഹാരദശനം a trial. 
വ്യവഹാരപ്രിയ൯ litigious. 
വൃയവഹാരമാല മ code of jurisprudence (a 8. 
work with prose translation, & a shorter 
Mal. treatise in Slokas) VyM. 
വൃയധഹാരസഭ, — സ്ഥലം & court. 
വൃയവഹാരസ്ഥനാകുന്ന രജോധു VyM. the judge. 
വൃഷ്ടി 8. Individuality, opp. സമകഷ്യി q. 7. 
പ്യസറനം 8. 1. Eagerness, passion; vice സ 
പൃവ്യയ'ങ്ങാംകൊണ്ടു പ്രമത്തനായി Mud, aile 
"ങ്ങ agyo KR. രാജ്യ. ഏട്ടും പതിനെ 
Go ഏന്നു പറയുന്നു KR. (മൂഥയകൂതു eto.). 2. dis- 
tress, നമുടെ ay. തിന്നു 1 shall feel relieved. 
അവർ കാണിച്ചതു വളരേ AY. തന്നേ ആകുന്നു 
TR. most lamentable. ഏന്നു കപ്പിച്ചതു ്യ്യ'മാ 
കുനാ MR. is grievous, ഞാന്‍ വളരേ വ്യ'മായി 
രിക്ുന്ന & ഏനിക്കു jud. 
വ്യസനി unfortunate, wicked. 
denV. വ്ൃയസനിക്കു (5 വൃയസനപ്പെടുക) to be 
grieved, distracted. ഏററവും Qy’.o) Arb. 
ദാരിദ്യം നിമിത്തം നന്നേ ay'.p) distressed. 
വൃസിക്കു (rare), വ്ൃയസിച്ചു പാരമായവ൪ KR. 
were vexod. 
part, pass. QyMjo 1. 89762790, 2. confounded. 
വൃമ്പൂത്രൈരാശികും Gan. the rule of three 
inverse, ©01QAJ900 aQQoS@MIQo MAQjo ao 
ലമതെധിടേ അധിടേ വരും ay. 08. 
പ്ൃളികം 8, Grief; untrue. 
കരണം 8, 1. Development. 
(explaining)=coagyeomjo. 8.8 Brahmanical 


ഉ, grammar 


division; property granted to such (under 3 

terms മാട്ടം പ്രഭാകുരം Ayo. KU.) 

വ്യകേരണക്കാര൯ട ധൈയാകരണന., 

denV. വ്യാകരിക്കു to recite verses; to mimio 
(loo.) 

കുലം 8. 1. Quite full of. 9. bewildered; 

perplexity, anxiety. യാ. ക്രടാതേ Bhg. un- 

hesitatingly, gladly. — വ്യാകലപ്പെഴുക to be 

distressed. 

23)9BQ വധം a 8. dictionary = ശ്രദ്ധാ 

ലൂ (prh. വൃശഗ്ര), see വ്യാകരണ. 

പ്യ്യാകൃതി 8. Change of form, distortion, 
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പ്്യാകോച്ചം - IHL 
ംകോച്ചം 8. Budded. 
IGAMato 8. Delay; contradi 


Q)16,67% B, Wish, desire, esp. 


women, Trav, യാക്രൂണണ്‍, (see 0): 


പ്യ്യാഖ്പ്യ 8. Exposition. — ്യാഖ്യാ; 


mentator. — വ്യാഖ്യാതം (part.) ൭ 
വ്യാഖ്യാനം ൭ gloss, commentary ൭ 


denV. ധ്യാഖ്യാനിക്കു to expound, 


്യ്യാഘാതം 8.=ailogo An obste 
പ്ലം 8. A tiger; in Cpds. emi 


വ്യാ. the best man. 

വ്യാഘചഷമ്മം, — സനം a tiger's 

യാഹി ൭ tigress വ്യ. യേ a 
(Keikeyi). 


ല്യ്യാടം 8. (അഞ്ച്‌ ). 1. Disguise, pr 


വ്യാ. Va. hypocrisy. വ്യാജഖാക്‌ 
hypocritical. നാം വ്യാജമായി ; 
ഇല്ലം വ്യാജമായി വിചാരിക്കുന്ന 
തും ഉണ്ടു TR. though I am ൩൦ 
recur to dissimulation. ഭീതിയും ; 
ong arg) Mud. feigning fear they 
CmMOo2}9. VetC. pretext of a journe, 
deceit. ധ്യാജങ്ങകുായ അക്ഷങ്ങഗ 
dice. ഉണ്ടുതില്‍ ഒരു Qy PT. a tr 
യ്യത്തില്‍. ഏന്തെങ്കിലും ays ഉണ്ടു 
പ്യരുഷ൯ CC, 198൩൭. ധ്യാ. ax 
8. wickedness, വ്യജേന കൊല്ലാം 
Bhr. by foul means. ജന്ത്ുക്കുട്ടെ വു 
യാ കൊന്ന Bhg. (love of 890047). 
്യാജക്കാര൯ ൭ deceiver, impostor, 
വ്യ്യാജച്ചരക്കു Contraband geods. 
വ്യാജത്വം untruth, immorality | 
ചേന്ന ഹിനജാതിത്വം Bhg. 
വൃയംജനിദ feigned sleep, ay2. വൂ 
വ്യാജനിറ്ദ covered praise. (opp. 2 
ironical commendation). 
Qyom@aime disguise, വ്യാ. asilg 
വ്യാജവൈരം feigned eumity. 
Qy263,08 law-suit, quarrel auonile 
തിത്തു തരും TR. 


ayo 8. വധി Piercing; «has 


Sm, കാട്ളാമരംബോയു. 


ല്്യാധി _ 2422, 0 


1, bodily pain (often with ആധി), 
kness, disease (kinds : പകരുന്ന; ആഗ 
074). — ക്കാര൯, — mm, — anondsick. 
൮0. ഇളെ 1010 V1. convalescent, ayo. 
ളി PP. cure. 


1 8, (വീ --അ൯), One of the 5 or 10 
൫0. 


> 8, (see വ്യാപിക്കു). Pervading, eom- 
Qo’ omnipresent, 


രി 8. പ്രദ). Calamity — വ്യപേന്നം 
ass.) killed. — വ്യാപാദനം killing. 


#6 8. 1. To be occupied with, trans- 
പെരുമാ വ്യാ'ചു അവസ്ഥകം KU. 
8080൩8. അകത്തു പുക്കെങ്ങുമേ വ്യാ'ചീ 
കണ്ണുകൊണ്ടേ CG. inspected all. 2. to 
, Cultivate, (vu. രാവരിക്ക), ഭൂഭാരം 
Jo Q49".ajlSlanonb CG. if he rule. താന്‍ 
ച്യാ'രുതു KU. (without the Brahmans). 


ചാരം 1. Occupation, business. aye 
രുതു VCh. (to മ king). ലോക്യ്യാ, 
work. @e3|_agriculture. gmom അയ 
। വ്യാ. GOSl@pemoVCh., the doings of 
ay. 2. trade, commerce വ്യാപാരസാ 
1൦ കപ്പലില്‍ mood) TR. അഭ, വയ്യാ. 
0 trade. 
220 Nal., see വട്ടം 4. 


8. action, gestures V1. 


ശക്തന്‍ competent to act. 
ശിലന്‍ industrious, assiduous. 
5) 1, one occupied. 9, a trader, mer- 


t, contractor (യാവാരി, 90190) 885.). 


൨ vyabikka 8. (ആപി). 1.v.n. To 
, spread നിളേ. വ്യാപിച്ചെഴ്നന്ന ചന്ദ്രി 
, മറെറാരുആഅനെറ നിലത്തില്‍ വ്യയ'ച്ചി 
ശാഖാഗ്രങ്ങഠ "14. 2. v.a. ആത്മാ 
ത്തിങ്കലേ അഗ്നിയെപ്പോലേ ദേഹത്തെ 
വത്തിക്കുന്നു 438, സ്പൂയ്യരശ്ലികാം ജഗ 
। ധ്യയാ'ചൂ നിറയുന്നു, നാഡികുഠം ദേഹം 
ayy?" ചിരിക്കുന്നു "൩. 


ത്തെ. ഞരമ്പുകളില്‍ വ്യാപിപ്പിക്ക Nid. 


38. വ്ൃയ്യാപൃയം 1, pervaded സവ്വാശാവ്യാ.. 
ദേധിയാല്‍ ayo. DM. 9. pervad- 


1003 


വ്യാളി -- വ്യാഴം 

ing സവ്പലോമയ്യാച്യനായി Bhr.; 711൧ is 
വ്വയ്യോമവദ്യ്യാപന AR, all-pervading. 

ay caf) 1, pervading, permeation. മദമാരുത 
വ്യാ. VetC. breezes spreading. വ്യാ. യില്‍ 
ഉരചെയ്തു Bhr. diffasely=asmg jie. 2. ob- 
taining anyhow, cunning, deceit. വ്യാ. യാ 
യ തെളിവു a false proof. ആ വുക്കവാവു 
വ്യാ. ഏന്നു ബോധിക്കും a counterfeit, വ്യാ. 
കക്ഷ ഇട ഉണ്ടു MR. for defraudation. 
൩. has ധ്യാബുഭ്ധി, Beschi ധിയാപുത്തി 
for distracted mind (7), 


വ്യാ തിടം വ്യാപാരം: AVigy& ലത്തിങ്കല്‍ 


QYy2 ചെയ്യാതു ൧988. 


വ്യയാമം 8. A fathom, = മാരു. 
വ്യാമോഹം 8, Inordinate lust, also = ഭൂമംം 
പ്യായാമം 8. Athletic exercise. 


വത്തനം 8. Turning away, encircling. 
വ്യാവ്ൃത്തം chosen, praised (part. pass.). 
വ്യാവ്ൃത്തി choice; exception. 
സം 8. 1. Extension, diffusion. 9. the 
diameter = ailgo, 1.1. വ്യാ. കൊണ്ടു വൃത്തം വ 
രുത്തുക Gan., വ്യസോദ്ധം the radius. 
വ്യാസ൯ arranger of Vedas; N.pr. a sage 
വേദവ്യാസ Bhg. 


പ്്യാഹൃതം 8, (part. pass.) Explained, spoken 


വൃയാ'തേക്കാഠം ത്രേയസ്സാകുന്നത്‌ അയ്യാ. Bhr. 
denV, വ്യ്യാഹരിക്കുന്നു കുമാരിമാര്‍ Nal. tell. 
വ്യാഹാരം, വ്യ്യാഹൃതി speech, word. 


പ്്യാളം 8. 1. Malicious. 2. a beast of prey; a 


sneke. 
വ്യാഉഗ്രാഹി one who handles snakes=@oasb. 
വ്ൃയാമുളഷണാകൂതി SiPu. Siva; aysaod gm 

emeqoaiiond Sah, Vidnu adored by Siva. 

o Vyalam T. M.(Tdbh. of preo.). 1. The 
planet Jupiter (ബൃഹസ്സൂതി) ചന്നം സൂയ്യനും 
വ്യ്യാഥവും മൂന്നും ഒരു രാശിയില്‍ ഒന്നിച്ചു കുട 
ഒം Bhg. (at Kalki’s incarnation). 9, a 
month of Japiter=1 year മിനവ്യാഗം ete. ayo 
ഗകക്കടകം or കക്കടവ്യയാ. KU. the year of the 
old Mahamakha festival. കൊല്ലം ൧0൬ആമതു 
18 ചിങ്ങശ്ശനി, കുന്നിവ്യാ. 368. (300.). 8. Thars- 
day = വ്യാഴാഴ 

126" 
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വ്യാഴവട്ടം ൭ cycle of Jupiter, a space of 12 


oars. 240. അവധി മുറിച്ചു വരിച്ചു കൊട്ടു 
KU. to appoint for a term of 19 years. 


തകടം 8. Very eminent. വ്യൂ"ബുഭ്ധിമാന്‍ 
VetC. most olever. 

ത്ഥാനം 8. 1. Desistance, completion of 
meditation. 2, obstruction. 

തപത്തി 8. Etymology, critical knowledge 
of literature; (vu. വില്‍പത്തി). 
വൃല്‍പന്നപദം a derivative, ൃയൂല്‍പന്ന൯ learn- 

ed (part. pass,) 

വുല്‍പാദനം tracing the etymology. 

തി 8. Weaving. 

റം 8. 1. Disjoining; disposition of an army 
ല്യൂഹരചനസാമമല്ലം KR. ചടക --, പത്മ --, 
CHa. ചമെച്ചു, വജ്ൂമാം ലൂ. ചെയ്യൂ Bhr. 
2. a totality = സമൂഹം. [knit. 
വ്യൂഡം (a5), 0. p. of വഹി) arranged, well 


പ്ല്യോമം 8, The sky വ്യ്യോമത്തില്‍നിന്നൊരു വാ 


ക്ട CG.; Loo, പ്വ്യോ്സി കൊള്ളിമീന്‍ aileno Bhg. 

്വ്യോമത്തിന്ന്‌ അവനിക്ുും ഉള്ളൊരന്തരം പോ 

ലേ KeiN.; God is വ്യോ. പോലേ അകത്തു aj 

റത്തുമായി സവ്ൃത്രവ്യപ്യേമായി Bhg. 

വയ മേപ്രുമാണ൯ God, the all-pervading വ്വ്യോ' 
നായധമ്മേശ൯, ്യ്യോ'ണരൂപായ നമഃ8197. 

വ്യോമയാനം = വിമാനം Va. 


I, പ്രരും vrajam 8.( aida). 1.A hedge, hurdle, 


fold. 2. a 800 Qyanflod മദ്ധ്യ കളിക്കുന്നു 
നി CG. (print). 


Il, പ്രദം 8. (V Qjetto walk), A way.—aim@a) 


ജന്‍ roaming in a jangle. 

Qjeamo wandering. 

വ്രജിനം (8. Vod. being in the stable) M. sin 
൮൮. വമളത്തുനം; QJ. goL.Gaisme ChVr. 

വ്രജ്യം roaming as ൭ mendicant. 


വ്രണം പ്രീഹി 


വ്രണം vrajam 8. ൩. valnus). A: 


ടം പൂണ്‍, അ. വൃണം. 
വ്രണപ്പെടടക to be wounded; ൭ 
വ്ര'ത്താതേ തള്ളിക്കളുക VyM. 


വ്രതം vradam 8. (Y വര willed 


duty 1. Volantary act of penap 
nence, self-imposed rule, vow gt 
രു വ്ര. ഭംഗമില്ലതിന്നു മേ Nal. 0 
ക്ഷിച്ചാഠം Bhg. മൌന. ധരി 
ക്കൊണ്ടോ൯, ടിക്ഷിച്ച Bhg. ബ്രഹ്മ. 
പിപ്പാ൯. 9. confining oneself to 
ത്നിവ്രത൯, പതിവ്രത a faithfal bi 
QjJawx® V3. a pilgrimage. 
വ്രതസ്ഥന്‍ undertaking & carryi 
അതിനാ ൮). ആകേണം KR. 
വ്ൃരതഹാനി breaking a vow. ൮. 
Nasr. seduced. 
വ്ൃതാടികഠം chiefly fasting days, ! 
വ്രതം eto. Qy’ake മുമ്പു ധിപ്രം 
കുന്ന ൧൩൫൦0൨. (Br’s fast the Ist « 
the next). 
വ്രതാനുഷ്ടാനാടി! ado വേണം VCh. 
(to Brahmacaris). 
വ്രയി engaged in a vow; also: 
വ്ൃതിക൯ (സുവ്വ'ന്മാരായ gad VC 
വ്രത്യം തുടങ്ങുക 13199. = വൃതം. 


വ്രശ്ചനം 8. (Aaa to hew). Felli 
വ്രാതം vradam 8. Assemblage gv 


നാനാമൃഗവ്രാത്ലീല AR. 
വ്രാത്യ൯ 8. an outcast, uninvested 


വ്രാത (1o0.) = വരാരു. 
Slav & Qe vrifa 8. shame,» 


ളയ്യം പൂണ്ടു പാരം Bbr, (Sakantals! 
വ്രികനം13. afi. മദ്വക്രും 18.1 om 
to tell. ലാള നവി നാദ്ദേഷു Bt 


flac) vrihi 8. (൮൧൬. ജം. 
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ശാ 


inally only in 8. & other foreign 
dbh. it is reptaced by ച (ve9M}o— 
dropped altogether (ചാമ & ആല 
AISTNo — ഓണം, ശ്രധിക്ു --- അ 
നി -- ഏണി). Modern usage has 
me 2 for ച(ക്ലശത, പൂശുക. 
. ചെലവു vu. ശിലവു, ശരി, 9. തല 
301), whilst in several words even 
snted by ശ (ശരാശരി, ശിപ്പായി) 
186൨൦൩൦൦ of the T. pronunciation 
impure 8, serving for § & s. 
appy, happiness (ശങ്കര etc.). 
nsikka 8. (L. censere). To praise, 
ൃശംസിക്കു; അതു മാത്രം ശംസിയാ 
ന order, കംസനോടു ശംസിച്ചു 
325) CQ. talking. — part. pass. co 
തം. 
th., see സംസൂരവടി, 
൬ 8. (ശക or comin?) & alas, 
L cart. ശ. പൂട്ടി 81.2. ശ. നടക്കുമാ 
x10 തന്നില്‍ 17, -- നെടിയ ശകട 
Mad. (8൦710൬൫൩87; see comm). 
(സക്രടം), see ച -- 8939, average. 


8. 1. The Sace, Scythians സിസ്പു 
യ ശകന്മാര്‍ Mud. ശകയവന 
10d. Mussulmans from the North. 
ta, whose era ശകാബ്ദും begins 


lam 8. (ശക്കര?), 1. A piece, bit 
ഉടല്‍ ശ്‌വും ചെയ്യൂ Bhr. ശ'മായി 
scales, bark. 

ക്കു to cut in pieces ശ'ച്ചാന്‍ Bhr. 
ലി ച്‌ക്കും ചൊല്‍ RO. defeating. 
ചിതം mangled. 

ort, 68087188 & ച? 
arlet, but also ചുവന്ന, മഞ്ഞ, വച്ചം 
anket); ചാരുയാം ശ്റ്റ്ു Aloe. 


» Europe 


SA 


ശകാരം പ്ലേ 8. The letter ve; hair about 


the privities.—- M. abuse. — 

denV. ശകാരിക്ക to revile ശിപ്പായിനെ നന്നാ 
യിശ്ചചുന്നു. 

ശക്തം V1, scoff, jest. 


ശകുനം ലത്തെ 8. 1. A bird. $. an omen, 


augury, vu. ശവനം  നിമിതആംം ലക്ഷണം (g 
ള്‍--, പപേശ --; Opp. (@S— ). ശ. നോക്ക, 
പാക്ക to consult omens. ശ. നന്നായാലും പുല 
രുധോമം കക്കരുതു prov. ce. നടത്താം GnP. 
ശകനപ്പിഗ a bad omen, ശം കഠം കുണ്ടു Bhr. 
ശകനശാസ്സ്രൂം 8. augury. 
ശകുനി 8. 1. ഭ bird. 
the Kaurawas; prov. -- 10710. 


2. N.pr. an uncle of 


ശകുന്തം 8. a bird. — ശകന്തല N.pr. a queen, 
Bhsrata’s mother, 80 called because ലാളിച്ചു 
ശകുന്തങ്ങാഠ ഇവളെ പല കാലം Bhr. 


ശകലം മിനെ 8.൧. fish, (ശകലം 2.). 
ശകൃല്‍ 91 8. Feces, excrements. 
ശക്തന്‍ kaktah 8. (p. p. of coat; G. kikys) 


Capable, able, strong യുദ്ധത്തിന്നു ശ്‌നല്ലാതേ 
യായി Sk. ശാപാനുഗ്രഹശ. Bhr. 


CGM) 8, 1. Power, strength ഓാനങ്ങാ ശ. 
കുടടത്തതു ചെയ്യേണം 81102. as mach as possi- 
ble; the 8 elements of a king’s power പ്രദ —, 
മ൬ --, ഉത്സാഫശ. Vi. 9. a dart=Gaid, 
0.1. എറിഞ്ഞശ. ബ്വലിച്ചു വരുന്നു KR. സുബ്രഹ്മ 
ണ്യനെറ ശ. Bhg. ശം. വലിച്ചെറിഞ്ഞു Sk. ce. 
പഠിക്കു, തറെക്കു AR. 8. the active power 
of a deity personified as his wife, esp. Siva’s 
Bhagavati. 


ശക്തിധരന്‍ 8. (2) Subrahmanya 8k., @aeind 
ശക്തിപൂജ 8. (8) the Secti worship, esp. by 
the secret fraternity of ശാര്‍ക്തേയന്മാര. 
Brahmans offer milk, Kshatriyas ghee, 
Vaisyas honey, Stdras spirits. They 
have a technical language of their own, 
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calling a man യോഗി, മ woman യോഗിനി, 
meat ശുദ്ധി, spirits aumy ete. 

ശക്തിമാന്‍ 8. (1) powerful, able. 

ശക്യം 8, 1. possible, practicable co. അല്ലാത 
QB കായ്യം പ്രയത്തേന ശ. aQcalgasond PT. 
2, ability ശ'വും വേണം 01. = ശകൃത. 

ശക്ര൯ 8. Indra. ശക്രധസസ്സ്‌ the rainbow, 
va. ച--ം 

ശങ്ക ഖു 8. 1. Doubt, uncertainty ശങ്കകറാ 

അകമലുധാ൯ പറഞ്ഞു Bhg. fear, (ശങ്കാധിഹി 

നാം21.), jealousy. 2. modesty, respect. 008. 

Qd—, മത --, മെയി --; ശ. ജനിപ്പിക്കു fig. 

to put to shame, excel. 

ശങ്കക്കേടു 1. fearlessness. 2. disrespect, dis- 
honor V1. [ness. 

ശങ്കാഭാവം reverence; reserve, coyness, shy- 


ശങ്കാരഹിതം 8. fearlessly ശ. ധുറപ്പെട്ടാ൯ AR. 
ശങ്കാശീലന്‍ 8, retired, apprehensive 179. 


denV. ശങ്കിക്ക 1. to suspect ഒരു തറവാട്ടില്‍ 
ദോഷം ശ്‌'ച്ച KU. ചാരിതൃട്ടുഷണം co. KR. 
2. to be bashfal ശ'ചു പറക, opp. ശ'യാതേ 
freely, boldly. 8. to respect, honor mo 
വനെ ശ്'ച്ചടങ്ങി. (ed. 
part. pass. cos kaos) aslo CG. shy, alarm- 


ശദ്കര൯ Kahgerah 8. (ശം), 1. Causing happi- 
ness, Siva. — ശങ്കരാചായ്യര്‍ KU. the restorer 
of Sivaism & lawgiver of Kerala, 2. 4.07. 
കുഞ്ഞിയങ്കര൯ TP. 

ശമ്മ ലിവ 8. A stake, pale, trunk അത ഏ 
നിക്കു മന്ശ്ശു. വായി തീന്നു sticking fast = ശല്യം. 

ശ്രമ്കച 1. sangsl (?) or fr. ശാഖ; Pincers to 
cut betelnut. 

ശംഖം Sankham 8. 1. A chank, conch, Volata 
of different kinds വലമ്പുരി -- , ഇടമ്പുരിശ. 
used as vessels for libations, & for blowing as 
a horn @omvu. eto. 2. coll.C., 20, --ടങ്കം 1, 
a screw-chisel to bore holes in granite. 3. the 
temple-bone രതലശ്‌ഞ്ങഠാ കുത്മിട്ടും Nid. ശംഖ 
ദേശത്തിങ്കല്‍. ഒന്നു കുത്തിനാ൯ KR. 4. a large 
number, 1,000 Millions 08. ്ലറായിരം കോടി 
Wom ശ. പോരു KR, -- മഹാശ. 100,000 


ശര. (മാശം -- 10,000 Millions C8.). 
ങ്ങ AR. 
ശാംഖചക്രഠം a wheel & conch 
bodies as signs of Viénu. 
ശംഖധ്വനി; --നാദഒം 8. the 8 
ശാഖധുത്ത്യാ & ചങ്കു -- Clitoris 1 
blue shell-like flowers, ര0ഖ൨ു 
GP 63. 77. വെളു.ത്തശ. Tantr. 
vooage the seal of same high | 
lieu of signature. 
ശംഖു (& alae 340) =coomio, f 
ശ. ധ്വനി UR. പൊ൯ശംഖില്‍൯ 
when the king has to give it « 
ശാലു CG. 
ശങ്കക്പ്പി @ Volkameria or =c20: 
ശാഖുതിരി & ശ. പിരി the wind 
& in a screw, bence ശങ്ധിരി ൪ 
spindle; No. Ey. Palg. (va. ae. 
cover of ഉവുക്കു, ഏലസ്്റു etc., 1. 
of a ball of thread eto. 
woajge 714൩൪8 trident used a 
stamp by the Cochin Sarkar. 
ശാംഖുവിളി blowing the conch, 
(0.0.3) പ്പ! 8. The wife of Indrs (ve 
ശചിപതി, ഇന്്ൂരശ ച്യാടികും the G 
Cao gathah 8. (=veg)?). Refre 
verse, obstinate, a rogue, fool u 
Ye2Qo വേണം prov. 
wom 8. unraly disposition, opposit 
nous manner, നികിതി ഏടുക്കേോ” 
ന്നേയയം ശം ഉണ്ടാ്ത്ുരും, ഓരോ 
M (2. HO പിടിച്ചു ley, ശരം 
ക്കരുതു TR. vo. Qo ശാവ്തരൂം a 
denV. ശഠിക്കു to behave haughti 
ശണ്ണിക്കു. 
(280282) 8. & taunt ട്ഇാത്തരം ശം.൭ 
CREM: പുണെ 8. (& ച -- 543). Hes 
bis & Crotolaria juncea. ശണസൂദ 
CET? bantha (ശഠമേ 6.ശണാ-ചിഗംഃ 
WW. QA; ഏന്നെ ame coqned 
fought. — തമ്മില്‍ ശന്ന്രിച്ഛിരിധതം | 
യില്‍ എത്തി PT. disputing. 


ലി ശനി 


) 8, 848. 

(L. centam). Hundred comes 
md, =200. സുതശതര്‍ ഒരികും 
രതഹുണം നന്നു 811൨. 100 times 


[ദ്വൈതശ. Adw8. 
lection of 100 (stanzas) as അ 


Lexy = ചതകുപ്പ (348; രീപ്പൂണ്ണ 
[bolt. 
000 millions). Indra's thander- 


und, ശതമന്പ്യ 8. Indra. 
apon, rocket ശം യത്തതന്തുശത 


bo 1317. [Bhr. 
tledge നൂവുകൈധഴിയായ നടി 
hundred ways. 

Otas. 

ചതയ്യം 848. 


No= സിതാധിജയം (a poem). 
താവരി. 

hariot, =Gma KR. 

@ centurion, captain. 

agus racemosa, or Scorzonera? 
OP 60., — കുരുന്നു 65. 

'; @. kotos), An enemy, foe ശ. 
nom TR. —7 chief enemies of 
9268.1 BMVOEr0g_ jor} Bed 
waco AR. 

06, ശ'രുടെ വാക്കു MR. 

ട്‌ ശ. യോദടൂം കൊന്ന Brhmd. 
വന്നാല്‍ സന്ധി ചെയ്യാം KR. — 
ഠം 

njuring chiefly by charms. 
ger from enemies. ശ. നിനക്‌ 
have nothing to fear from en. 
മെന fr. ശമി), 1. Saturn, con- 
cky planet (= തമസ്റ്സു) & identi- 
240 or കരിയാത്ത൯. 
n equal to 80 months of the 


2. ൭ 


a dangerous time in astrol. 
allways) MR. Saturn being 
ലികുണ്ടോ (al. കാള്ടുകോഴിക്കു 
ന്തിയും prov. 

jie inauspicious season thro’ 
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ശനിപ്ര--- ശബ്ദം 


Batarn’s influence സേത്ൃവിങ്കല്‍ പോയാലും 
ശനിപ്പിഴ ailsog prov. 
ശനിപ്രഭോഷമഹോത്മ്യം N.pr. മ treatise on 
the Saturday fasting, SiPa. 
ശനിബാധട ശനിപ്പിഴ. 
ശനിയന്‍ = തമോഗുണ൯, ആകാതആവ൯. 
ശനിയമ്്േ Saturday, ശനിധാരം. 
ശനിവലി cramps, convulsions (fr. സന്നി). 
waamns 8. slowly. — ശനൈധ്ധര൯ -- ശനി. 
ശപഥം ഖാന 8. (ശപ). 1. Imprecation. 
2, an oath ജാതിയോഗ്യമായുള്ള ശ്‌ങ്ങളെ Bao 
oe സാക്ഷികളെ ശപിച്ചു പരമമത്ഥത്മിനെ 
ചോദിക്കേണം VyM. വിജയനുടെ ശപ്ഥമൊ 
ഴി ഓക്കു 024൧]. ശ. ചെയ്യ 0 swear. 8.8 
wager ശ. ഇാടടകം 
ശപനം 8. swearing, cursing. 
ശപിക്ക 8, 1. to coarse അവനെ ശ്ച്ചു Bhg. 
2. to adjure (ശപഥം 3.). 
ov. ന നി ശപിപ്ലിച്ചതു hadst him 
cursed by A—, HNK. 
ശപ്പ൯, ശപ്പട്ട 899 ചപ്പ൯ 846, ഒയ്യു൯ 2, 296. 
ശഹം 801൩ 8. A hoof. 
ശഫായത്ത Ar. shafa'at, Intercession. നബി 
യിനെറ ശത്മിര ക്രടാന്‍ to trust in Muham- 
med. 
ശബബരസപ്ി 8, A savage, mountalneer- 
tribe ശ'ന്മാര്‍-- കാട്ടാളര്‍ Bhr., 20 ശബരേശ്വ 
mao Mud., see ശവര൯, 
ശപ്ബും Sabalam 8. Variegated ശബളതരമായ 
മാല Mad. മലക്ലടിശബള മലിനം Nal. (ശ്രൂലം 
ശബമ.ധും 81127൨. see ചവള). In VyM. ധനം 
is three-fold ശുശ്ശം, കൂത്തും; ശബളം. 
ശബ്ദം പാമ 8. (ശപ്‌ --ഓ). 1. Sound, the 
യധിഷയം of the ear; of 12 kinds ശാന്തം, ഫോ 
രം, മൂഡ (ഭൂഡാം7) സംഘകംം, ഉവന്താരം (ധൈ 
വതം മ, പഞ്ചമം b, h, നിഷാഒം ©, ജലം d, 
ഗാന്ധാള്‍ാം ൭, coo 2, മദ്ധ്യമം ഉ, the 7 musi- 
cal notes). ശം പിഴെക്കു, ഒക്കാതേ out of tune. 
ശം തിരിക്കു to pronounce distinctly. ve. ഇട്ടക 
to make a noise.—0 ചത്തപ്പെടുക Tdbh. to be 
sounded. 9. a word, gramm. ശ'ത്തില്‍ ചേ 
നുള്ള അത്ഥത്തെ കാണ്മാനോയി ശാബ്ദിക൯ ഒം 


ശബ്ദ. COQ AI 


ത്തു നില്ല,മ്പോല CG. enjBaMr2aM എന്നുള്ള 

ശ്‌ധും ശബ്ദമാത്രമേ Bhg. 

ശബ്ദദശനം 8, believing through hearing. 

ശബ്ദശാസ്ത്രം 8. (2) grammar ce. പഠിച്ചിരികു 
ന്നു ശബ്ദം ഒന്നും പിഴെച്ചില്ല ചൊല്ലൂമ്പോഠം 
KR. 

ശബ്ദാത്ഥം 8. (2) meaning of a word. 

ശബ്ദിക്ക 8. to sound, call, speak ജാതിസ്വഭാ 
വമാം ശബ്ദത്തെ ശ'ച്ുര൪ KR. 

CV. fi. ചമ്മട്ടിയെ ശബ്ദിപ്പിച്ചു cracked the 
whip. 

ശമം 8൭൩൭൬ 8, (ved to cease). 1. Relief, rest. 

9, quiet of mind = അന്ത 8 കരണനിരോധം 

Kei N. = ബുഭ്ധി തന്നടക്കും Bhg 11. (or കാമാടി 

കഠം നശിക്ക), — ശമപ്രധാന൯ element V1. 

ശമനന്‍ 8. Yama=@oanam; hence wana 
രത്തിന്നയക്കു Cr Arj. to kill. 

ശമനം 8. 1. cessation. 2. relieving ത്രിദോഷ 
ശമനം വെള്ളം Nid. 
ന്ന്‌ ഒട്ടു ശ. വന്നിതോ Mud. അന്നന്നേ ശ. 


8. relief തലനാധവി 


വരുവാ൯ മരുന്നു a.med. sedative in inour- 
able disease. വ്യാധി മെല്ലേ ശം Anj.=u 
മിക്കും. . 

ശമനി 8. the night. 

ശമലം 8. impurity ; = കശ്മലം. 

ശമാടിക ൧൦൦8. six virtues ശമം, ഒം, ഉപരതിം 
തിതിക്ഷ, സമാധാനം, ശ്രദ്ധ 2൦124. 

ശമിക്ക 8. 1. to cease, grow calm കാററുശ. 
Nal. 2. to be alleviated, mitigated, രാജ്യ 
ത്തിങ്കലേ Oa. 1GQJo veda yond TR. 8. to 
keep quiet എന്ന്‌ ഓത്തു ശമിക്ുന്നേന്‍ Bhr. 
= അടങ്ങുക. 

part. cedlano appeased, Bhr. & ശാന്തംം 

CV. coda jlaa1.toextinguish പാപം ശ.. 811൨. 

2. to appease, assuage AMD 
PT. കോപത്തെ ശ്ച്ചേ കണ്ടേകൊര്മ, Bhr. 
ജ്വരം പീലി ഉഴിഞ്ഞു ശ'ച്ച Mud. കലിയുടെ 
ശെൌരവം ശ്്പാ൯, സന്താപം ശ്പ്പാ൯ BO 
ധം Nal. [ത്രേ ce. Bhg. 

ശമെരകാധം 8. an alterative മരാന്ഥകു Garwa 


COQ 0D = ചമത്തു, സാമത്ഥ്യം in ചില ശ്‌തതുള്ള 
ആടുക Ti. clever. 


to forgive. 
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Ceam.j— ശരം 


ശമ്പ gamba 8. Lightning. Tbh. 
Com, Bambu Tdbh. = eog or u 
(Brahms, Viéna, Siva) comjom 
വരങ്ങാം കൊടുക്കും Bhg 10, 88. 
ശമ്പടും sambalam 5. (8. coos 
money). Wages, hire 100 വരാ: 
Arb. 
ശമ്പള @a00M = മാസപ്പുടിക്കുരേന 
ശംഖബെരം famBbaram 8. Water 
ശം, VetO. = വിക്ഷാംബു. റ 
ശംബൂകം kambiyam 8. (ഒ.. 
ശംഭു Bambhu 8. (ശം). Siva | 
81120.) a sage. 
ശമ്മല Ar. shamla, The end of a 
in; entanglement, difficulty, ce. 
entangle (ചമ്മല 848). 
ശയനം fayanam 8. (ശീ; G. keim 
reposing. ശ. കൊഠാ൭ക to lie down. 
അനന്തശ. 8. coitus = ad) V1,; / 
ശ'ങ്ങശ Bhg. (forbidden). ശയറ 
@ luo. 180. 
ശയനപ്രദക്ഷിണം 8.= മിണ്ടി ga 
ശയനമന്ദിരം 8.൭ ശയ്യാഗൃഹം Me 
ശയനാധികാരി 8. a chamberisis 
denV. ശയനിക്കു 7. ശയിക്ക. 
ശയനിയം 8. a bed, ce. പ്രാപിച്ചു 
ശയാലു 8. sleepy; the Boa. 
ശയിക്ക 8. to lie down, reat, sleoy 
പ്പിക്കു Bhg 10. 
ശയ്യ 8. a bed co. മേലേ കിടക്കു 4 
wife ശ. യായുള്ളൊരു Geil 09 
ശയ്യാഗൃഫം Mad. a bed-roem. 
ശര A rustling sound ശരശരഃഎ 
ശരം Saram 8. 1. An arrow (ve IL 
ശരശരമാരികുഠം KR. ശം മൊടുകു. 
പെയ്യും, ഏതസ്യ cto. co. പക്കേമ ജഃ 
tion Vi. 9.1൨ math, the verse 
of the radius ജ്യാമദ്ധൃത്തിെ . 
ത്തി൯ അകലം ശ. തആകന്നതു Ges. 4 
ടിയും വരുമമമു ജ്യ കപ്പിപ്പുടെ. ഗ 
സാഭ്ധം the radius witheat 89 1 
8. a reed, Saccharum ears. 


38600 — ശരാവം 


1e shaft of an arrow, stem of grass. 


quiver ശരാ ഒടുങ്ങാത ve. Bhr.; 
poem) RC. 


, a shot KR., കാടിനികുടാക്ഷശ' 
ey ChVr. no danger from girle’ 


[നടനം AR, 
distance of a shot നാലഞ്ചു ce. 


ഭം having an arrow f.i. പങ്കജശ. 
18, വാരിജശരാരാതി etc. AR. Siva. 
(3)= ഓടക്കാടു a place near Ganga 
ഭശമണഞ്ഞപ്പോധ ഉറെച്ചു Agri cro 
massemeaim Subrahmanya. 
a shower of arrows. 
nam 8. (ശ്ര). 1. Refuge, shelter 
പക്ഷിച്ചു കുമ്പഞ്ഞിയെ തന്നെ ve. 
മുകില്‍ധണ്ണരേ we. Anj. ശ. ആര്‍ 
2. quarter in battle & protection. 
ചരണകമലേ AR. to fall at his 
 ശ'മായി വീണ്ട 18. തൃക്കാക്കര ശ. 
[, to throw oneself on one’s mercy. 
ം പ്രാപിക്കു Arb. ഏന്നെ ശ. ഗമി 
ചൊല്ലു, to salute humbly. 8.5: 
pe. — ശരണപ്പെടുക V1. to confide. 
മിക്ക, ഖണ്ഡിക്കു Vi. 9. to despair. 
. affording protection AR. 


൪ 8. a refagee, client ശ'തവത്സ 
Rams. 


8. id.; ശം യായ്ത്ുന്നു KR. came to 
ection. 


1, yielding protection ലോകശ. 
മന്മാരായേ നിങ്ങളെ ശരണം പ്രാ 
൯ KR. 2. needing protection. 
8. Autumn ഒട്ട്‌ നം നിങ്ങി ശരല്ല്ലാ 
Nal. തൂമ കലന്ന ശരത്തു വന്ന CG. 
ഘനം എന്നതുപോലേ KR. (land- 


am 8, (& ക — ).A “മാധവി animal 
f.i, വമ്പരാം ശ'ങ്ങഠാ 8121, 

0) 8. Turdus ginginianus. 

-, Shararat, Mischief, തെന്ലലപ്പൂറ 
താച്ചു൯ശ. ചെയ്തൂ TR. a raid. 
vam 8. A lid, shallow dish. 
രാജക്കുരു med. 
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C001G9 — ശരീര 


ശരരാശരി 2. sar-&-sari, From end to end; 


average ശം. Toa), medium between two ex- 
tremes. — വെള്ളിക്ു ശം തൂ ഖം കിം MC; 8 as 
ണം ശ. കൊടുത്തു exactly = ശരി 1., 80 രൂപം, 
അമൃതം; തൂക്കം, എണ്ണും ശ. ആക = G0. 


ശരാശ്രയം 8. (ശരം). A quiver. 


ശരാസനം 8. a bow. 


ശ്രി kari (൩. ചരി, 0. നം. Tu. M. സരി fe. ച 


രിയും & ചാര്‍ to be near). 1, ഴയേത്രാസു ശ 
രിയായി തുങ്ങി, പ്രാധിന്നു ശ. യായി തങ്ങ. 
like; agreement നടപ്പിന്ന ശെരിയായിഴ്ലുളെത 
ല്ല MR. unusual. ve. ആകുക, ഇടുക to make 
equal, retaliate. ശരിക്കശരി V3. strict retribu- 
tion. 2. right, correct ശം ഉണ്ടു jud. പണി 
ശെരിയായി നടകും, പറയുന്നതു ശ. യല്ല MEB.; 
yes! "71. amlamedis സരികലനിളുള്ള ളാ 
ല Mud. regular ൫൨0068810൩. 
ശരികേടു wrong, So, 
ശരിപുതം പോരുക No. to suit one’s taste, 
വീടുശ'പോന്നേടത്തു പെഞ്ടൂ ve'oo TP, 
സരി (8൦1) പോരുക to maintain an equal 
fight. രതിപതിയോടു സ്‌രുന്ന നി KR. 
rivalling Kama. കരികരത്തിനു സ്‌ന്ന 
തുട 18. 
ശരിഖരേ as much as is proper, completely പ 
ണം ശം MOOSEs, കടം ശം യായി alls 
quem TR, 


ശരീരം kariram 8. 1. The human body ശ. കഃ 


ടുത്തു അഭ്ധ്വാനിക്കു = ദേഹഭണ്ഡം ചെയ്തു ശം 
തെരുത്തുപോഠയി is benumbed. ശം. ഒരിക്ക 79. 
to be convalescent. 
മ്പഞ്ഞി ആര്രുയം വിശ്വസിച്ച ശ. ആകകൊ 
8. വയഠു (hon.), f.i. അവളൂടെ ശ. 
ഇളക്കി med. 


Led i agQ = ദേഹക്രറു. 


ശരിരഗം 8. laid on the body, തന്നുടെ we. & 


2. ദേഹം & person ക 


og TR. 


ഷണം Nal. worn by him. 

ശരീരധമ്മം 8. bodily constitution, ശരിരാ 
വസ്ഥ. 

ശരിര൯ having a body (in Cpds.), 7.1. പവ്ൃത 
Meyco’od AR. 

ശരിരരക്ഷ 8. care of the body. 


ശരീര__ ശലാക 


ശരിരവാ൯ 8. a person ധസ്യ൯ ആ vo. Nals. 
ശ്രിരധിചാരം care for the body. 
ശരിരവ്ൃത്തി 8. cleanliness. 
ശരിരശാസനം V1. power over the limbs. 
ശരീരസ്ധെഖ്യം bodily health ശ്‌ഖ്യസന്തോ 
ഷാദി കുക്കും നമുക്ക Bod ഏഴുത്തു കൊട്ട 
ആയക്കേണം epist. 
ശരിരസ്തരണ 8. consciousness, power over 
the limbs. 
ശരിരാഭരണങ്ങാം VetC.= മെയ്യാഭരണങ്ങം. 
ശരീരാവസ്ഥ = ശരീരധമ്മംു state of health. 
ശരിരി 8, embodied, soul =@aacd), a man vo 
ക്രിശ. കമക്കില്ല Sah.; ശ'ണാം Gen. pl. 
Nal. വാത --, പിത്ത — കഫശരിരി ട ക്രു. 
ശത kara 8..-- ശരം, The thunder-bolt of Indra. 
ശ്ശക്കര sarkara 8. 1.= aod Gravel, കക്ഷരം. 
9, sugar, Saccharum 1022. ചക്കര 339. പാലി 
ന്നു ശ, Sah. (necessary). Kinds: നിര --, വെ 
മൂത്ത --- , ചുവന്ന — , പഗേ — , പുത്ത൯ശ. 6298. 
കുണ്ടശൂ്ശ. sugarcandy. ofl. white sugar in 
powder, a@)—white crystallized, ശ്പ്പാവു 
syrup 939 & ചക്കരക്കട്ടി No., വിണ — spoiled, 
പനഞ്ച. 610, തെങ്ങിന്‍ ചക്കര. 019S,9}. (പാ 
ടം 5 പാത്രം) or ദ്വിപുച. or തിയത്താഉ൯ച. 
brought from the 1,600294ന98. - ശം ഉപ്പേരി മ 
fried vegetable kari. — ce. വാക sweet words, 


ശദ്ധിക്ക kardhikka 8.=moecvoauoqy med. 

ശമ്മം farmam 8. (ശരണം). Happiness ധമ്മ 

ങ്ങ ചെയ്യാല്‍ ശ. ഉള്ളൂ സുരാലയേ, ലോകകു 

ശമ്മലാഭത്തിന്നു വോഴ്റുന്ന ടിക Nal. heaven. 

ശമ്മസാധനം 817..ശമ്മവിലംപേം © acy VetC. 

took a tender farewell. 

ശമ്മ൯, like വമ്മന്‍ added to the names of 
Brabmans & Mal. Rajas. 

ശവ്വ൯ Siva 8. ശനം ശവ്യാണിയും Nal. (Kali), 

ശവ്വമന്ത്രം 812൩. 

ശ്രി 8. the night. 

ശലം മപ്പിമ്ത 8. (= ചര). The quill ofa porcupine. 

ശലഭം 8. മ locust, cricket. 10213g00.100 Bhr. 
(men). അഗ്നിയില്‍ ശ. എന്നപോലേ Sk. 
(soon destroyed), 

ശലാക 8, 1. rod, ramrod; sargeon’s probe 
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ശലാടു._ ശശം 


വെള്ളി --, പൊന്‍ -- . 
ശ്രാകന്ന.; also gold-lace V1. 6 
ഖകഠ MC. 
ശലാടു kalau 8. ( ചലല). Unripe fi 
സ്്ള്ള ശ. Bach GP. 
ശലാപം;, 7. at —, see ശിലാം 


. Ced}° §.—= ശകലം. 


ശ 8. (ശലം). 1. A porcupine 
javelin, dart. fig. ക്രൂരവാകുശ. 3] 
റെച്ചിള കാതേ കിടക്കുന്നശ. പാക 
ing doubt or embarrassment. 2 
മമ മരണാന്തം ശ. ത്ആാമിതു പരം 
to be got over. co. ചെയ്തു 2. to1 
ശല്യകന്മാര ഏന്ന പോലേ KR.=: 
ശല്യാരി enemy of Shalyan, Bhr. 
ശല്ലുകി 8. a porcupine = ശല്യം 1. 
gj) T., Tdbh. ശല്യം ഒ short pik 

of a spear (see ചല്ലി). 
ശല്ലാവ്‌ T. 0. Te. Tu.= ശാല്വ Bo. 
ശ്ശ. ഇട്ടു. 

ശവം 37 8. (ചായ) & ചവം, 
ത്ത ശവങ്ങളെ തിന്നു KU. (= ചത്താ 
തിന്നിക്കണ്ടോന്‍ വരുന്നു TP. demon 
8610, co. തിന്നി (an ant). ശ. തീണ്ടി 
എടുക്കു to bury. 
ശവക്കിടങ്ങു (loc.),— ക്കോട്ടേ So. 
ശവക്കുഴി a grave. 
ശവദഹനം 8. the burning of a co 

wloa Anach.; also ശവദാഹം. 
ശധച്പുറന്പു & burial-ground. 
ശധപ്പെട്ടി a 0018൦, — assy) a hes! 
ശവശരിരം 8. a corpses. ശ. പോലേ 

like. ajy@anbo ശത്തെ മുടുത്തു 
ശവസംസ്ലാരാ 8. faneral hosors. 

ശവര൯ ലി. 8. & ശബരന്‍ 

കാട്ടാളന്‍, -- 0. ശരി N.pr. a pit 
of jungle-caste, coa lees ക temple 
Sah. VilvP. 

ശവ്വേല Port. chavelha, The peg ¢ 
beam, iron of an axle-tree. Fe. 

ശശം bakam 8. (Ge. Hase). A ഈ: 
ശശക൯ id.—coveqgotoe Keil. ea § 


൫൪.൮... ശാഖ 


ROB, ശശി 8, the moon, hence: 
f, moon-faced VetC. 

frost? അഖിലമപി യശസ്സിനാല്‍ 
വളിവിനോട്ട ചേക്ക 8112. 

il 8. (related to യിശ്വം). Per- 
പരബ്രംമമൂത്തി Bhg. ശം ഗുണ൯ 
 (ശാശ്വതഠ)ം [grass. 
. 8, (Tdbh. 846.). Young 
൯, cognavadd KR. 

1 8. (൭. p. of ശംസ്‌). Praised ; 


ഇ 8, (ശസ്‌ to hurt, G. 19842൭). 
sword. 2. ഒ surgical instru- 


ക to perform ഒ surgical act. 


[ud.= ആയയധം കൊടുക്കുന്നവൻ; 
35179) on bP 

ധാരണം Brhmd. fighting. 
W090) Aon, — പന്മരേ KR, war- 


8, surgery & midwifery, the 
Blan KN. [Va. 
8. an armorer,= കടച്ചക്കൊല്ലു൯ 
സ്രൂഹസ്മി an armed Brahman. 


> 8. a surgeon. 

കര 8. fencing & archery ce’ 
no പഠിച്ചു KR. ശ്രസ്്രാസ്ത്രൂങ്ങാം 
Tantr. 

hahid, A witness, martyr. ശ'താ 
മുള്ളു Ti. to die for the faith. 
61. 

8, 1. A pot-herb ശാഭങ്ങളെ അ 
7 kari). ശാ. വിളമ്പി SiPu. a 
ables. 2. = ശകാബ്ദം. 

10 8. vegetable kari. 

Buddha. 

. Be ശക്തിപൂജ, 7.1. അവരുടെ 
ന്നു Va. — ശാക്യേയന്മാര്‍, also= 


$. 1. A branch ശാഖാഗ്രങ്ങമളിരു 
ലങ്ങശ VyM. 3. a sub-division 
according to different schools 
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ശാഖക്കാ. ശാന്തത 


തൈത്തിരിയാടി ശാഖാഭേടങ്ങറം 27. ബാന്മു 

ഉന്‍ mando ശാ. നാലാക്കി Bhg. 8, ഒ 1൦%, 

list ശാകയില്‍ ചേക്ക TR. to file an action.— 

ശാകപ്പുക്കു (book P) diary. 

ശാഖക്കാര്‍ belonging to a branch of the family. 

ശാഖാമൂഗം 8. a monkey ശാ'ഞ്ങളെ ആട്ടി; ശാ? 
ഗാധിപചന്‍ AR. Sugriva. 

ശാഖി 8. മ tree, കല്പകശാ. CG. 

ശാഖോപശാഖങ്ങറഠ divisions & sub-divisions, 
as of a science അനേമ ശാ. Tattw. 

ശാഖ്യം a mat or wicker-work ശാ'മായുള്ള പ 
രമാസനേ വസിപ്പിച്ചു Bhg. 


ശാടി Radi 8. A petticoat. 
ശാ Op athyam 8. (--ശഠത), Perverseness, 


obstinate opposition തനാ കഴികയില്ല എനു കു 
ടികഠം ശാ"യും ശഠതയും പറഞ്ഞു നാടു വിട്ടു പോ 
ന്നും നികിതി തരാന്‍ ശാ'മായി വരുന്നവര്‍ TR. 


ശാണം nam 8. (ശോ to sharpen). 1. A hone, 


touch- or grind-stone coosmdéagy & ചാ-- 

858 ; also ശാണമൊടുക്ക to grind Vi. 2. a 

weight of 3. കുഴഞ്ു or of 74 കാണം CS. = 

ചാണപ്പുരല്‍. 

ശാതം 8, (part. pass.) sharpened, thin വായു 
ശാതമായി വീശി KR.; ശാതോദരി Nal. 
slender f. [KR. 


ശാത്രവം 8. (ശത്രു). Inimical ces’asmeimoeind 
ശാദം kadam 1. 8. Mud; Young grass. 2. T. 


(ജാതം) = ചോറു 100. 


ശാന്തം 886൩095൩ 8. (part. pass. 07 ved ). 1. Btill- 


ed, extinguished അസ്്പുത്തെ ശാമാക്കി AR. 
rendered ineffective. എനെറ ശാന്തഭാശ്ൃത്വം 
Nal. lost happiness. ശാന്തകോപനായി 8112. 
cooled down. BOM ജന്മത്തില്‍ ചെയ്യുതും ശാ" 
മാം 811൨. atoned for. ത്വല്‍പാദസ്പരണംകൊ 
Gy മല്‍പാപം ശാ'മായ്ക്രും CC. 2. allayed, 
pacified, calm, meek. ശാ'നായി വസിക്ക"ം!0. 
to keep quiet, ശാന്തശിലം; ശാന്തന്‍ also an 
ascetic. 8, alleviation, വ്യാധിക്കു ശാ, വരും 
TR. I shall be cured. 
ശ്രാന്തത 8. calmness, serenity, genticness. — 

ശാ, പ്പെടുക, സങ്കടത്തെ ശാ. OG jGGMISM 

doo., (-- ശമിക്ക, — jaa). 

12% 


ചം ണു ട്‌ അം ee 
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ശാന്തസ്വാമി the Brahman minister of Ta- 
miri, തിനയഞ്ചേരി ഇലയതു KU. 
ശാന്തി 8. 1. Cessation, alleviation, cure 
രോഗ --, gta) —, eto, ചിത്തശാ. വന്നു VivP. 
ദൂന്നിമിത്തങ്ങഗംകു ശാ. ചെയ്യുരകൊംക AR. to 
avert what the omens threaten. 9. expia- 
tory rite ബ്രാഹ്മണകു ജപഹോമാടി ശാ. കുടും 
KU. ശാ. മാടുകം കഴിക്ക; ശാ. ചെയ്യു ayia > 
GoP. to live by sacrificing. ദേവാലയങ്ങളില്‍ 
ചെലവു ശാ. Eleng@aaswenime മുതലില്ല 
TR. 8. the office of a priest; മേതശാ. a 
Tantri, കീഴ്‌ ശാ. cooking for Brahman’s eto. 
ശാ. എനിക്കാണ്‌ 108. മുടടൂശാ. ക്ക്‌ ഏപ്പിച്ചാല്‍ 
കാശിക്കു പോകോം prov. N. മേഖസ്വത്തില്‍ ശാ. 
കഴിച്ചു വരുന്നു jud. — കൊടിശാ. the highest 
fanotionary in great fanes, condemned to celi- 
bacy during his 8 years of service. 3. calm- 


ness, quiet, ൬൦910688, continence (= ശാന്തത). 


denV. ശാന്തിക്ക V2.= ced) as. 
ശാന്ത്ിക്കാര൯ (4) an aacetio; (2.8) the officiat- 
ing priest ശാ. എമ്പാന്തിരി MR. മേലാത്ത 
ശാ എയ്യാന്തിരി TR, — പുറപ്പെടാശാ. No. 
an Embran or Nambitiri priest, vowed to 
celibacy & to stay in certain large temples 
during his tenure of office for 1 year (ടി 
ക്ഷശ്രടിയ cody 2000). 
ശാന്ത്ിവ്ൃത്തി his office & allowance. 
ശാന്തുവരുത്തുക (= ശാന്തം, — ന്തി) to heal. 
ശാന്തം; 866 സാന്ത്ചംം 


ശാപം ഭാ 8. (ശപ). A curse താപസന്‍ 


മ്ൃങ്ങളെ ശാ. MF Brhmd. ശാ. കൊടുക്കോല 
പാണ്ഡവനമാകു നി 8൮. അന്നേ ഉണ്ടാകഗ 
ഭം എന്നൊരു ശാ. ചെയ്യാന്‍ UR. (print). -- ശാ. 
ഏനിക്ക്‌ ഏല്ല്യയില്ല 117, to take effect, 80 തി 
6), പററി 6. ശാ. തിരുകു തിക്കു 817. to 
avert, remove it 
ശാപഗ്രസൂന്‍ lying under ൭ curse, ശാ'നായി 
പോം 1317. 
ശാപനിവ്ൃത്തി removal of & curse, also ശാപ 
മോക്ഷം കൊടുത്തു KU. [1:17 
ശാപാന്ദഗ്രഹശക്ത൯ able to curse & bless 
ശാ3പാദകം 8. water which being sprinkled 


ശ്രാപ്പാഴ$--- 0838) 


effects a metamorphosis cos. & 
ap തമിചു Bhg. ശപ്പിപ്പതിന്നു ശഃ 
ശാ. ത൯ പാഒങ്ഞജളിലാക്കി 8315. 
ശാപ്പാട മു T. Te. രം 0." 
foster, 0. Tu. enough). A meal of | 
Vi. So. No. ശാ'ടിന്നാള്ള സാമഓാനങ്ങ 
Nambitiri), Palg. more gen.; also 
സാപ്പാട്ടു രാമ൯ = ക്ഷണപ്രിയന്‍. 
ശാഹി Ar. shafi’i N.pr. A chief: 
the 4 sects; ce2acdl@oh Mappillas. 
ശാബ്ദിക൯ sabdiyah 8. (ശബ്ദം 2 
marian ശാ'രാം ജനം തുണെക്കഷേണ 
ശ്രാംഭവം 8. Connected with cog; മ 
Purana ശാ. കേഗക്കയില്‍ ത്തൃശ CG 
ശരായി മി 8, (ശയ). Lying, പന്ന; 
Viénu. 
ശ്രായിദ്‌ = Casa. 
ശാരദം saradam 8. (cod). Autem 
മേഷങ്ങം 18.; ശാരദ Sarasvati. 
ശാരിക bariya 8. (ശാരം variegated). 7 
bird, Gracula religiosa ശാ. പ്പൈതെ 
ശാരിയാവു Red cloth (loc.), Port. 
japanned? 
ശാരിശി “charge”? വലിയതോകുംെ 
ധെടി വെച്ച്‌. # volley. 
ശാരീരം നന 8. (ശരീര. Bodily, 
the voice (opp. instruments). ശാരീരം 
sweet voice. 
Cade N. pr. One of the 5 Késtriys ¢) 
near Chéffuva KU. 
ശാങ്ടും നെ 8. (ശൂ-ഗ. A bee. 
coos പാണി cc. & vers" KR. Vik 
ശാട്ടൂലം Sardiilam 8. 1. A tiger, ശാ 
ഞ്ജ Mud. tiger’s cubs.—ce2’aaygpe ! 
ളി ഗുന്മം a. med. 2, pre-eminestes 
ശാഭദ്ധ prh. 2, 0. & സാമ്ഥ 
sions for the way, military stores 6 
FVQo പലവക തോക്ും ശാഭ്ധയും ॥ 
Tippu preparing for war. 
ശാല kala 8. A hall, house കോശ -,0: 
ധാജി -- , ഡാരണ. .--, Sads—, OF 


SS ലമ ത്തം 
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» മന്ത്ര --, ഗേ --, യാഗ --, വിദ്യാ | 
CR. ശോക്കുമ ശാലക്കല്‍. വന്നു Bhr. | 


‘able. ശിപ്പിയെ കൊണ്ടുവനാ ശാ. നി 
89, for യാഗം; ധമ്മ — , പാണ്ടി 
. 680. ശാലാളികേളി നിലയങ്ങാം CC. 
dowed with, as ബുഭ്ധിശാലി ete., 
' കരുണശശാലിത്വം കാട്ടകമനാ.; /. 
മാലിനി VetC. 9. ഒ kind of rice. 


പ്പെണ്‍ = PT. ചാലിയത്തി (൮.5 | 


= ചാലിയന്‍. 

നന്‍ 8, 1, 7. the king identified 

1 Cra ശകാബ്ദം. 

_ bashfal. 

ശാല്വ T.C.M., also സാല്വ 

‘shawl,” silk cloak of noblemen ചു 

റജര കൊടുത്തു TR. 

& ശാലു). A frog. 

|. (ശാലി 9.). Fit for rice,=a5\g@a). 
M 8. (ശവം, ചാധു). 1. Pollution 
ih. 2, also ശാബ്ബം 8. the young 
81, ശാബകം. 

Bvadam 8. (ശശ്വല്‍). Perpetual, 
ബ്രഹ്മധ്യാനം Nal. ശാ'ത ജയജയ 
വാക്കുകമ ആശ്രയിച്ചിടുന്ന axe 
രോയുള്ളിശ്വരന്മാർ CG. ശാ'മായ 
യും പേടിക്കേണം Bhe. 


388 8. (ശാസ്‌ = ശംസ്‌ to instruct). 
‘ule. ഏകശാ, യോട്ട equal-handed 
ed rule KU. 

an order, വിരിഞ്ചനെറ ശാ. SiPu. 
ant, deed (താക്രശാ.). — ശ്രൂരശാ'൯ 
er of the cruel. 

vlae 8. 1. to inform, command, 
8 രാജാധും കായ്യക്കാരും aS) nag 
വല്ലതും വാങ്ങും TR. intimidating. 
rove, punish ശാ'ചൂ പറക. — part. 
൬. 

; (ശാ'വായ ഗുരുനാഥൻ 802.) 
ഉ, leading; a teacher. 

ഒ ruler, instructor; .ഛന്നപടവ 
& ved. Bhr. ല corrector; a Para- 


dévata protecting the hill-border of Kerala 
as Durga does the sea-board. ചാത്ത൯ 854. 
COX Yo 1. A precept വേണം ഏനാണ്ടു ശാ 
സ്തൂം BiPu. it is written that; law, science 
Gamo) — & കുമശാ'ങ്ജാ GaP, for thinkers 
& for practical men. 3. ൭ treatise, book തക്ക 
—logie, ധമ്മ -- 000൦ of law, etc. vu. നാലു 
വേദം ആറു ശാ. KU. (മന്നം, വ്യാകരണം, നി 
ഛുണ്ടു, നിരുക്തം, ജ്യോതിഷം, ഛഘോചചിതി 
VedD.). scripture പണ്ടിതരേ ശാസ്ത്രുപുന്പുകം 
തൊട്ടു സത്യം ചെയ്ക TR. അല്ലായ്ക്കിരു എന്നുടെ 
ശാ. ഏനാമേ തിന്ടു ന്നോനല്ല CG. ഏഴ്ന്നിറവുശാ. 
പറയുന്നു jud. prays (a Mapa). 3. ശാ. നടക്ക 
& ചാത്തിരം a ceremony of the armed Brah- 
mans (perh. ക്ഷാത്രം) KU. 
ശാസ്ത്രൂകൂത 8, an author; Rishi. 
ശാസ്രരൂഗത്തം (880) in: aagen) വിമുഖന്മാ൪ 
ശാ'ഞ്ജഗതോറും സത്ഭവേം കൊണ്ടു വിണു 
മോഹിച്ചീടുന്നു AR1. (says Rama) are caught 
in the pitfalls of the Shastra (forego bliss). 
ശാസ്ത്രജ്ഞന്‍ (ശാസ്ത്രരാത്ഥജ്തത്വം Brhmd.), ശാ 
(mzaiond, ശഃസ്ത്രൂവിത 8. learned, a savant. 
ശാസ്ത്ര്രാംഗം 8. & particular science, applied 
to astronomy; ശാ'ക്കാര്‍ astrologers 610. 
ശാസ്ത്രാഭ്യാസം 8. the study of science. 
ശാസ്ത്രി 8. a Pandita, teacher, exponnder of 
law. 
ശാസ്ത്രീയം, ശാസ്ത്രരോക്തം 8. soriptural ശാ, അ 
ല്ലാതേ Hog ചെയ്തു KR.; ഏനം ശാസ്ത്ര 
ക്തി ൦൦0. it is written. [oy 8. 
ശാസ്യം8. 1. tobeordered. 2.aruleves. ചെ 
ശി 8, Interj.= ചീ, or ശിവ! ശിപ്പായി നല മ 
mouth! Excessive, etc. V2. 
ശിംശപ 8. ൭ Dalbergia ശിം നാമവ്ലക്ഷം AR. 
ശിം മാര൯ 8. A porpoise PT. (or sea-horse?) 
ശി'ന്‍െറ പുച്ച ാഗ്രത്തിങ്കല്‍ ല്രൂവനല്ലോ Bhg 5. 
S31} തിന്ന 8. A net or strings for sus- 
pending = ഉറി, 7. amg joads ശിക്യേനിധായ, 
മേത്താത്ത ശി'ങ്ജളിലുള്ള കുംഭം CC. 
ശിക്കാര്‍ 2. മിര, Hunting (ശി'രിന്നു പോക), 
— രി മ sporteman. 
ശിക്ഷഃ hikba 8. (desid. of coat). 1. Learning, 


ശിക്ഷ_ ശിക്ഷിതാ 


acquiring knowledge & power അശ്ഷരഗ്രഹ | 


ണത്തി൯ ശി. ഹസ്മിക്ളില്‍ ശി, ഉണ്ടാകേണം 
VCh. must know something about elephants. 
ആയ്യധാഭ്യാസശി. KR. ശി. കൊണ്ടേധിക൯ 
Bhr. (opp. ശക്തി) best trained. 9, punisb- 
ment നി ആചായ്യനെ പോലേ ശി. ചെയ്താന്‍ 
എന്തു കാരണം AR. why thus lecture me!; 
correction, അതി നെറ ശി. കൊടുക്കാഞ്ഞാര, 
അവകു ശി. കഴിപ്പനേ സന്നിധാനത്തിങ്കുന്നു ക 
പ്രന വന്നിട്ടു വേണം, മദുത്തവരെ അമത്തു ശി. 
കൊടുക്ക, ഇതിനെറ ശി. കഴിപ്പിക്ക, അവന്‍െറ 
വസ്ത്ുവകയോടു ശി, ഉന്ടോകും TR. a fine. ശി. 
യില്‍ arog Sle) MR. was not punished. കച്ചേ 
രിയാൽ കപ്പികുന്ന ശിക്ഷ അനുഭവിക്കും doo. 
8. perfection ശി. കമ്മങ്ങാക്കില്ലത്ര Brhind. ശി. 
യായി പഠിപ്പിക്കു നു, ശി'യായിട്ടു പഠിച്ചു vu. 
അധസ്ഥ ശി. യായിട്ടൂ മനസ്സില്‍ ആകയും ചെ 
യൂ TR. completely. ഏത്രശി. how nice. q ട്രാരം 
എല്ലാം ഗുരോ ശി. യില്‍ വഹിക്കേണം KR. 
well, ശിക്ഷയില്‍ ഉണ്ടൂ I enjoyed my meal. ശി. 
യിലുണ്ടതിമന്മുല്‍ anawaypols രാക്ഷസ൯ ഏ 


ന്നൊരു നാമധേയം Mud. (on a signet) plainly, 
distinctly. ശി. ആക്ക to make smart, get ready. 


ശിക്ഷകന്‍ Vi. a teacher. 
ശിക്ഷണം 8. chastisement ശി. aig: PT. നി 


ങ്ങളെ ശി. 8122, ഇവമു.ടെ ശി. ചെയ്യിടുവ൯ 
KR. I shail kill her. 


ശിക്ഷാരക്ഷ (2) 1. jast government, by punish- 
ment & protection. ശി. ചെയ്തു KU. ഇപ്ര 
കാരം ശി. MSBTOSYIMD താനാകുന്നു TR. 


9. punishment ഇതിനെറ ശി. ഉണ്ടാക്കേണം 
ത്ന്ന ഭാവിച്ചു TR. 


den, ശിക്ഷിക്ക 8. 1. to learn അമ്ത്രൂശര്രാടി 
കളം ശിച്ചു പഠിച്ചവര്‍ Mud. 9. to teach 
ഗുരുജനാ ശിച്ചു വിദ്യകളെ പഠിപ്പിച്ചു VetC. 
മാതാധിനെ — ആലയത്തില്‍ ശിച്ചു പറഞ്ഞാ 
ക്കി Bhr. instructed her. 
bodily chastisement, to fiog. 1’ a) aae to 


kill. [2. punished. 
ശിക്ഷിതന്‍ (part.) 1. trained, taught, learned. 


ശിക്ഷിതാവു 8, ൭ trainer, teacher ശി'വായ ഗുരു 


Bhr.; ശി'ധിന്ു തന്നേ കുററം VilvP. fault of 
education. 


8. to panish, esp. 
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ശിക്ഷ്യ൯ (loc.) to be trained; ൭1 
favourite (see ശിഷ്യ്യ൯). 
ശിഖ Bikha 8. 1. Top, crest as of ൭ 

തെളിഞ്ഞു ശിഖകുളോടേ പൊങ്ങി 
lock of hair ajyqy—, പത്ചിമധ 
പി൯കടുമ KU. തലശിഖയാ കൂടേ . 
ശിഖണ്ഡി, ശിഖി 8. മ peacock. 
ശിഖരം 8. a peak, top. 
ശിഖരി 8. മ mountain, ഹിമശി. റ 
ശിഖാമണി 8. 1. a jewel in th 
2. the best of its kind രാജശി, 
ശിക്കത്താ൯ Mpl., ശിദ്ദി Trav., 
= ചി ° 
ശിഞ്ജിതം Kinjidam 8. Tinkling s 
ornaments, anklet, bow, etc. 2 
(772) ശി'മായുള്ള ഹംസനാദം CG. 
താഡനം ചെയ്ത Sk, bow-string. 
ശിണ്ടി Bindi ൩. ചി —, .ചെ-! 
A Brabman’s hair-lock, loc. 
ശിതം 88൭൩ 8. (L. citas)=ceame 1. 
തമായ vedo KR. 9. thin las 
(& crow). 
ശിതി 8. black. — ശിതികണ്ണ൯ 847 
ശിഥിലം വിണ 8. (& ശ്രൂഥം). 1: 
ശി'തരചികരമോടേ AR, with w 
ശി'മായ കായ്ക്ും a trifle. ശി'മായ പ 
jud. മ small fine. 
ശിീഥിലത 8. relaxedness, want of | 
ശിപ്പായി 2. aipahi, A soldier, | 
Moo TP. 
ശിച്പി, see ailg ya), A plane. [= 
ശിഫ 01൭ 8. A fibrous root. -- 
ശീഫാസി P. ബട, Recommends 
സി. ചെയ്ത MB; aleo ിധാശിച 
ശിബിക, see ശ്രിവിക. 
ശിബിരം 8. A camp. V3., ശി. പുര്‍ 
ശിര 8. see സിര A nerve, 40395. 
ശിരസ്തു 2. sarrishta, Office. ഗി 
reshtadar TR. MR. (as if from wo 
officer, ശിരസ്ഥ൯ a leader). 
ശിരസ്സു ജു 8. 1. The മപ (൫.1 


ശിരസിപള്ം Mega ഒശിഞഞു cole 


ശ്രിരകേ__ ശില്പം 


ശഴിക്കയില്ല Mud. നിന്‍െറ ശരിരം ഒഹികുന്നതു 

കാണ്മാന്‍ ഏനെറ ശിരസ്സില്‍ ഏഴ്തിട്ടുമണ്ടോ 86. 

അഠാജ്ഞയെ ശിരസി (1൦൦.) വഹിച്ചു കൊണ്ടു 

Bhr., ശിരസി ധരിച്ചു VetC. bore, brought. 

2ം top; chief. 

ശരിര 8 കമ്പം 8. shaking the head, vertigo ഒനാ 
ട൯ ശി. ചെയ്യൂ8[. greeted. — സത്ത്തുക്കളുാല്‍ 
ശി'നം ഉണ്ടാക്കേണം VCh. nod, assent. 

ശ്രിരക്ശശേഒം beheading സ്വപ്ലേ ശി'യായിട്ടു തോ 
ന്നിലും Bhg. 

ശിരസിലിഖിതം VetC. -- manny; ശിരസി 
വിധിലേഖനം CrArj. 

ശിര്്രും 8. a helmet ശി, കെട്ടി മുറുക്കി KR., 
also ശിര്ര്ര്രാണം. 

ശിരോധരം 8. the neck, ശിരോധി, 

ശിരോമണി 8. a ഉമ worn in the crest നി൯ 
ശി. കൊണ്ടുപോകേണം എന്മാന്‍ വന്നു Bhr. 
(ശിഖാമണി), ശുദ്ധമൂഡശി. a capital 
blockhead. 

കിരോരോഗം, ശിരോത്തി 8. headache. 

2) ബില 9. A stone, rock. 

അല്ലു ശില, ഓടുശില. 

ഞിലാജതു 8. bitumen. -- ശിലാധാതു chalk. 

ഞിലാമയം made of stone. — ശിലാവ്ൃഷ്ടി hail. 

അിലാസ്ഥിരം petrified, immovable ശി"മായ്്കുന്നു 
ശരീരം VilvP. 

മിലിമുഖം 8. a bee, arrow ശി'ഖധിക്രമം AR. 

ട്കിലോച്ചയം 8. മ mountain, ശി. കണ്ടു KR. 

ഞ്൨, see ച്െലവ്യ. 

്ചക, seo ശലാക, 

=™Wato Bo., T. ചലാപം Vi. (= ജലലാഭം). 

Beerl-fishery V1. ശി. കളിക്കുന്നവര്‍ (or കുഴി -) 


9, an image കുരി 


ആഭ, Trav., ശലാത്തുതുറ V3. 


m Signo 8. A mushroom CG. (സി --). 


ടം ജിന്ന 8. 1. Perfection in mechanical 
“അം, ശി. കലന്നതപല്പം CG. an elegant bed. 
> 9.30) തന്നില്‍ വിളങ്ങി നിന്നിട്ടന്ന os)'eads 
ആആ... architectural beauties, elaborate works, 
ആത embellishments. cé)’@ado അഴിഞ്ഞു 
പായി KR. (in conflagration)—fig. ശില്പ 
അ്തആകാന്‍ Vi.a perfect gentieman. ശി. എന്നേ 
അാടയാവു Sah. wonderfal! ശ്രി'മായി സമ്മാനി 
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ക്മ handsomely, പറക Mud 8. elegantly. നാ 

പ്രതും ശാമായി അഞ്ചും അക്കാതം Mad. exact- 

ly 45 K., accurately. 3. sny mechanical art. 

ശിപ്പകശാസ്സ്രം 8. ശില്പം 9. ശി'ത്മിന്നവന്‍ 
കല്പകവ്യുക്ഷം തന്നേ Mud. an artist; esp. 
sculpture & architecture ശില്പി. 

ശില്പച്ചൊല്‍ V1. ഒ rhetorical figure. 

ശില്പി 8. 1. an artizan, artificer, architect ത 
ട്രാന്‍ മുതലായ ശി. കഠം VyM. ശി. കമ വന്നു 
സ്തൂപം ശിപ്പമാക്കിനാ൪ KR. 9. M.= ചിപ്പി, 
as ശി, യില്‍ allem മഴത്തുള്ളി VCh. oyster- 
shell. 

denV. ശില്പിക്ക to work minutely, bring to per- 
fection സ്ത്്ൂടരികങ്ങ കൊണ്ടു ശിച്ച loos) 
KR. —(Vi. has coley, മ്മ to be perfect). 

ശിപ്പിശാസ്ത്രും mechanics, architecture. 


ശിവം kivam 8. (v2.1) to swell, increase). Happi- 


ness, സദാശി. eternal bliss. ശിവമോടു കപ്പം 

Anj. 

ശിവ 8. a female jackal, ശിവക Sk. 

ശിവക്വചം 8, Siva’s breast-plate, a mantra 
ശി. അഖിലടുരിതക്ഷയം ശിക്ഷിച്ചു കൊട, 
നീ; ശി. ഗ്രഹിപ്പിച്ചു 811൦. 

ശിവങ്കരം 8. conferring happiness, 8112൨. 

ശിവന്‍ 8. the God Siva. ശി, എന്നല്ലാതേ ചൊ 
ലരുതിക്കാലം 02൦. 1 can but commend our 
cause to God in silent prayer. ശിവശിവ 
interj. of wonder & distress: Oh dear! — 
Bhg. അയ്യോ ശിവശിവ എന്നകന്നാർ Bhr. 
29, pr. m. ശിവരാമന്‍. 

ശിവപുരം a Siva temple, esp. ചോവരം 398, 
hence: ശിവപുരക്രര്‍ So. the Shaiva faction. 

ശിവപുരാണം SiPa. a Purana. 

ശിധപ്പേരുര്‍ Anj. & തൃശ്ശി -- 1.൬5. Trichoor. 

ശിവബലി & ശിലേലി (or ശ്രീ?) the evening 
service in temples KR. 

ശിവബ്രാഹ്മണര്‍ Shaivas, lower Brahmans in 
temple service V1. 

ശിവയോഗി കം, GOAL Ma (Mog, mag?) 
volaso@ad:, ശിവമയന്മാര്‍ N. pr. മ Sanyasi 
through whose advice Calicut prospered 
KU. 


ശിവരാ. ശിക്ും 


ശിവരാത്രി 8. the 14th lunar day of the dark 
fortnight in മാഘം, a fasting feast ശി. നോ 
AQ കൊഠാവാന്‍, ശി. നാമ ഉപധഖാസാ ചെ 
യ്ക്കു 811൨. 
ശിവലിംഗം സ്വേവിക്കു ന. 866 ലിംഗം 2, 894. 
ശിവവലയനാടു N.pr. a temple at Calicut, 
ശാട്ടമ്മയാണ KU. (oath of Tamiiri). 
olAIEMZIoone«aadcd a195 vu. praising Siva. 
ശിയാരം  ശിവകാരം Siva’s name repeated 
for merit’s sake. 
ശിധാലയം ൭. Siva temple = ശിവക്ഷേത്ര. 
ശിവായി 2. sivay, Besides, in ശി. ജമ a tax 
imposed for the first time; the property of 
persons dying without heirs, reverting to 
Government. 
ശിവാശി, see രിഫാസി. 
ശിവിക hiviye 8. (& ശിഖികമേല്‍ ആരോപ്ൃയ 
AR.) A palankin. --- ശിധികയാന്‍൯, ശിവാ൯, പ 
ഒളിച്ചിയാന്മാര്‍ Nayar bearers of a Royal palan- 
kin പല്ലാക്കു ശിവ്യമന്മാർ TR.—(ailgysm 864, 
ചിവത 870). 
ശിശിരം 82൭൩ 8. (ശിതം), Cold, frost ശിശി 
രകാലത്തു തിപ്പലി കരട്ടി സേധിക്കു ൭.3. in 
the dewy season. ചെണ്ടെഴ്ഴം ചിചിരതാപമൂ 
ലം നമഃ RC. to the san. 
ശിശിരകര൯ 8. the moon, ശി'രവദനം Nal. 
ശിശു 4൩ 8. (ശവി to grow). An infant, boy; 
the young of animals & trees പിലാവ്‌ അഫ 
ലം ശിശു കഴിച്ചു 8.--ശിശുകാലം-- ശൈശവം. 
ശിശുനായകത്വം 8. the government during a 
king’s minority. 
ശിശുപാലന്‍ 1. pr. a king slain by Krina CC. 
ശിശുവധം BiPu. one of tho great sins. 
Whe o 6. penis, aleo coli) V1. — ശിശ്ലേ ഒര 
മോഫിതന്മാര്‍ Bhg. sensualists. 
ശിഷ്ും ബ്്മ S. 1. (part. pass. of ശിഷ). 
Left, remainder അടഞ്ഞതിനെറ ശി. അടയേ 
ഞ്ടതിന്നു, ശി. ഉറുപ്പിക TR. the balance. കോ 
ലരാജ്യത്തിനെറ ഒരു ശി. remnant. ശി'മുള്ളവ൪ 
Anach. the others. പണശിം ete. 
pass. of ശാസ) disciplined, trained, good ശി 
ക്ലൂ ക്ഷയികും ദു്ടുകു പുഷ്ടി Sah, ദുഷ്ടരെ ശി 


2. (part. 
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ശികഷ്യി-_ ശീമ 


ക്ഷിക്കു ശിക്ടരെ രക്ഷിക്ക VCh. € 

(duty of a king). ശിക്ടപരിചം; 

wag) 8.ട ആത്ത C8. 

denV. ശിക്ടിക്കു (1) to remain,—p 

ശിക്യ്യ൯ന്‍ 8. (2; p. fat. pass.) to 
pupil, disciple ശി'ന്മാൾ & ശ 


ശിഷ്ട്യമാ 7. pl. — ശിക്ൃത്വം 


ശീ Tdbh, of ശ്രീ. 
ശീകരം വന്ത 8. (സിച്‌). D 


a drop. ശികരാഗി Bhr. lightai 

ഉത്തമസ്ഥലങ്ങളില്‍ ശീകയ്യം; 
PT. (= ശ്രി, ശികൃതം V1. മഥ, 
libation P). 


ശീയ്വം éighram 8. (ചിക്ുനേ). 


യിട്ടു വരുവാന്‍ TR. ശിഘ്മകാരി; 
Asht. an acute disease. céleg 
മാ൯ Nal. 


ശീട്ട A chit, note; see ചീട്ടു. 
ശീതം 1187 8. (ശിം). 1. Cold, | 


os aot ശീ. ഒന്നു prov. ശി. മു 
tensely cold. 9. catarrh 71.ശ്‌ 
ഞ്ടായിട്ടു മരിച്ചു jad. diarrhae, ¢ 
8. auspicious ശിതനാഴിക (opp. ag 
lazy. 
ശിതകര൯ the moon. — ശിതബ്ചരം 
തവിത്തം Nid 29. — ശീത്രരശ്ശി tl 
ve മരം Bapindus detergens (4 
ചീക്കക്കായി 367.) 
ശിതളം 8. cold, cooling wel em 
wa Nid. lee കാലത്തില്‍, ശി 
KR. excluding the cold; fg. ൭ 
സം vsl’@20d) OG. refreshed. 
ശീ'൯ PT. refreshing. 
ശിതാംഗം,--ന്‍ മ kind of paralysis 
éleoramd Nal. affected by 068. 
denV. ശിതിക്ക V1. to be cold, hum 
ശിതോപചാരം 8. using cooling 1 
കൊണ്ടൂണത്തി Bhr, (from a ove 
ശിതോക്ത്കും 8. 1. cold & heat, 8.1 


ശീമ.--സീമ q. v. 1. Land ഉധുഗീടോ 


MR. കോട്ടയകഞ്ഞു താമുക്ക ധന; 
മഞ്ഞാഴ്ച ശീമയിത TR; 00 കൊക്കി 


ശീര്‍ ശീലിക്ക 


2. So. Europe. ശിമെക്ു പോക 

e (i. 9. to Europe). 

'ചൂപോകു va. ൭ line= ofld 1, 869. 
Ham 8. (part. pass. of ശല). Broken, 
thin ശിണ്ണൂപണ്ണാശികളം KR. 
aM 8. (ശിരസ്സ്‌), The head. ദശശി. 
20f a Mantra). — ശികാകം a helmet. 
ചി _ (C. Tu. ശീര). 1. Cloth, strip 
overing of the privities. ശിലപ്പേ൯ 
se. രണ്ടു ചട്ടിയുടെ ധിളിമ്പിന്നും ശി 
a.med. to wrap with cloth covered 
2. a bag, purse മടിശ്ശില. 

a fee paid by the lessee to the pro- 
upon renewal of the lease (prh. fr. 
W. ൧൨ ഉറ്പ്പിക ശീ.ം ൭൫0 കൌ 
റവും കൊടുത്തു തിരുധെഴുത്തു വാ 
R. (through a oloth. 
5) (1) (esp. med.) powder sifted 
൬ 8. (ശിഷ്‌ or ചെല്‍). 1. Conduct, 
1, inclination അവര്‍ ശീലിച്ചുപോരു 
3c) കാഞ്ങയാല്‍ Nal. ശിക്ഷയെ ചൊ 
|, നല്ലൂ prov. കോപശീ. choleric 
2. habit, experience, acquired ca- 
തു coleiagyoqy woot PT. as you are not 
&. ആക്കുക ശി. നമുക്കു വന. I use 
പല ഗീലമാഷി is learned. ശി. എനി 
മതിന്നു VetC. 8. good character 
Jaa നമുടെ മെയയ്യ൯ Mud. our 
ryan. 

(1. 3) bad manners, ill-behaviour 
0 മുമ്പായ ശീ. കിഞ്ചന ഇല്ലെനിക്കു 
രോ ശീ, ഏല്ലാം പറഞ്ഞും ഭാഷിച്ചും 
bsacenities.—(2) inexpertness. 
ശിലത്വം (8) fine disposition. 

20 bad character, opp. ശീലഗുണം. 

Cpde. as ധന്യശീല൯, ഓനശില൯ 
, ലോക്തുയപാലനശില൯ ChVr. 
?. 

(3) amiable, ശി'ന്മാരെ ചതിച്ചു Nal. 
0 Manners സല്ലൂത്രന്മാരുടെ ശി. ഇ 
അല്ല. 
മിലിക്ക 1, To conduct oneself, 
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ശീലിപ്പി-. ക്രക്ഷ്മി 


practise. അന്നനാഗി'ചുതിന്നു സഹിക്ക നി 829, 
2. to ac- 
custom oneself, learn, exercise അതു ശിച്ചു 


bear now the consequences of. 


കൊണ്ടാലും 8122. ഭഗധാനെ മനസാ വാചാ 
കുമ്മണാ ശിലിപ്പതു Bhg. to be occupied with 
God. Ml.agyo ശീ"ച്ചൊരു നേരത്തു PT. usual; 
also with Loo. അതിരു ശിലിച്ചില്ല; and നാട്‌ 
ഏനിക്കു നല്ലവണ്ണം ശിലിച്ചാല്‍ when acclima- 
tized. 
ശിലിപ്പിക്കു to teach, train, habituate, ദീതി 
quae ശിച്ചു Bhg. 
ശീരു 81 B. A stanza (T. ചീര), 
ശീവാട, seo ചി. 
ശീവാ൯ 20... ശിച്യന്‍, 7.1. നട്ട തണ്ടുകാം 
എടുതുതുട൯ Asam ശി'ന്മാരും VCh. 
ശീവോതിം ശ്രീഭഗവതി. 
ശക വിം 8. (sud). Grief; alas! ശുചം പോക്കേ 
ണം 60. അതിശുചാ Instr. in deep grief AR. 
ര്രകം suyam 8, A parrot ശുക്തരുണി Bhr. 
ശുകമുനിമാലികേ Mud 1. 
ശ്രക്തം kuktam 8. Sour; harsh. 
Weanando ചെട്ടിയിരു KR. = aogoanb? 
ശക്തി bukti 8. A pearl-oyster ശു. മാസം 
GP. ശു. യിരു തോന്നിടുന്ന രൂപ്യരൂപത്തെ 
പോലേ 8112. 
ശുക്തിക 8. മ disease of the cornea, 410 96. 
ര്രം gukram 8. Resplendent (= (@go); an 
affection of the iris. ശുക്രക്കണ്ണന squint-eyed. 
ശുക്ര൯ the planet Venus, ശുക്രധാരം = 00) 
eq lao. 
ശുകം 8. (1. ശുച്‌). 1. white, 9. semen (1 ഉരി 
in man VCh.). ശുക്സാത്തവത്തെ ഉപാധിയാ 
യി പിടിച്ചു നിഗ്ഗമിക്കു AdwS. 8. മ cataract 
ശു. പരക്കു വെള്ള, മണ്ണി൯പൂ Vi. 
ശുകൂമ്രപം 8. ഒ certain hell, ശു'പേ കിടന്നേ 
൯ 8110. 
കുശൂപക്ഷം 8. the bright lunar fortnight. 
ശുളുസാവം 8. gonorrhas. 
ശുള്ാംശുരേഖ 8. the sickle of the new moon. 
ശു. യാ തുല്യം Nal. 
Yass) ബി 8. Wind ശു. ണി aando ബല 
ലും നിഓനവും Sah. (49933?) 
2൭8 


ശ്രചി-- ശുദ്ധി 


ശുചി ലു! 8. ൯. ശുചി). 1. Parity മുഞ്ികുളി 
ഒഴികേ മറെറാന്നും ശുചിക്കു പോരാ Anach. 
2. pure ഇക്കലം അതിശു ചിയായതു KR. വിവ 
ണ്ണധസ്ധ്ൂം അഖിലം ശുചി 4൩൭൦01. 
denV. ശുചികരിക്കു to purify. 
va oSlago N. pr. a temple in Trav. where Indra 

was freed from his loathsome curse (Bach. 
Mah.) 

Yeon | ബു 8. (= ചുന്ജി 9,879). Dry ginger: 
fig. ശൂ. യും കടിച്ചവ൯ ഘോഷിച്ചു PT. flew 
out. 
ശുണ്ണിക്കാര൯ peevish, quarrelsome, passion- 

ate; also ശുണ്ണിത൯ന്‍ 018. [liquor. 
ക്രണ്ഡാ gunda 8. (.oygp). Anelephant’s trank; 
ശുണ്ണി, vee ചുണ്ണി. 

ശ്രദ്ധം 491൩ 8. (part. pass. of us = 
ച്‌ ). 1. Parified, clean; purity കണ്ണിന്നു ശു. 
തോന്നേന്നേടത്തു പാദം ധെച്ചു Bhg. ശു. വരു 
തുക to purify what is polluted. കളിക്കാ 
ഞ്ഞാല്‍ ശു. വന്നില്ല Ansoh. പുണ്യാഹംകൊട്ടു 
ശു. വരുന്നു eto, ശു. മാറി എന്നു ശാന്ത്രിക്കാര൯ 
പറഞ്ഞു MR. the temple is desecrated. ശു., (vu. 
ചുത്തം) മാറിയോ or അയിത്തായോ (അശുദ്ധം) 
are you polluted ? (of തിണ്ടിക്കുളി & തൊട്ടുകളി). 
2. entire, utter (@@UGBa), ഭോഷ്കു eto. CO 
കലം ശുദ്ധശ്രുന്യമാക്കിടും PT. will destroy 
completely. ശുഭ്ധഭക്തന്‍ Bhg. 
ശുഭ്ധത 8. 1. purity, sincerity. 3. simpleness, 

മനസ്സു ശു. Doaild)cameoey TR. harmless 

[@@venyan). 

ശുദ്ധന്‍ 8. 1. innocent, holy. 2. a simpleton 

ശുദ്ധക്രോജനം abstinence from meat & fish V1. 
ശുഭ്ധമേ entirely ആധാരം ശു. &Balarm, 
പറയുന്നതു ശു. നേരുകേടാകുന്ന ME, alto- 


nature. 


gether false. 
ശുദ്ധാത്മാവു 8. pure minded ശു'വായ ശാരി 
കേ Nal.; so ശുദ്ധാന്തഃകരണന്മാർ Bhr. 
ശുഭ്ധാന്തം 8. women’s appartments, Harem. 
ശു. അമമ്പുക്കാന്‍, ശു'ന്ത്്രികഠം KR. 
ശുദ്ധി 8. 1. Cleansing; മലശു. 9. purity, 
correctness ക്ഷേത്ര ത്തിന്നു (or — തില്‍) ശു. ക്ഷ 
യം പററി KU. is defiled. ശുദ്ധിക്ോജനം 
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ശൂദ്ധിക- ശൂശ്ര 


4൧൩൭൦൨. = ശുഭ്ധ്ൃക്ട്ടി q. ൦. -- ദേഹ: 
സിക്ക 8112൨. 
ശുഭ്ധികരം 8. purifying. 
den¥. ശുദ്ധികരിക്ക to perify, 
sanctify (Christ. ). 
ശുദ്ധികരണം sanctification ( 
ശുദ്ധിമാ൯ 8. a holy person. 
(92.23) & meal to complete 
after excommunicating a fas 
or clearing oneself from the 
offence against caste. 
ശുനകന്‍ kunayad 8. (ves. . 
ളായ ശു'ങ്ജാം KR. — ശുനി 8. 32. 
നികട.ം നിറഞ്ഞു CrArj. on a bat 
ശം subham 8. (ശുഭ to shine). 
2. fine, auspicious, good ഏറാ: 
promising omen, ~@sexmo, ടിനം 
കമ്മം ഒ holy action. — ഗുടവാകു | 
tion. — ശുടഭഗതി bliss. 
ശുഭദം KU. auspicious. 
ശുഭപ്പെടുക to be mended, perfecte 
's വനം TR. turned out well. 
ശുഭാത്ഥികേ Voc. 7. highly favored 
ശുഭാശുഭം good & evil മാമക ൭ 
കമ്മങ്ങം UR. ഇങ്ങോട്ടു ചോദി 
ലും ശു. അങ്ങോട്ടു പറഞ്ഞു PT. g 
= ഗുണദോഷം). രോഗിയുടെ കഴക 
റക by astrological prognosticst 
E> 8. white, bright. — pe» 
ശുംഭനായി നിന്നുള്ളൊതുമ്പകകോ൯ 
ing. 
ക്രത്ത്ാ വിന 8. (൫൪. ചൊല്ല ൦ 
Toll, duty, promised sam കുനെ 
2000 അശ്വം 124. ക൬ കാശു. Bris 
ശുല്ല്സാധനം ആക്കി Nal. betted it 
ചൂങ്കം 370. 
ശ്ല്വം Sulvam 8. (൩. capram). Cop 
YOO» 1വ്ന്ധം 8. (ഷേര്‍. of eg): 
ing to hear അക്ഷഥാശ്ൂ. കൊണ്ടു ചേ 
ഉ. service പതിക്ു ശു. വഴിപോലേ 9 
to minister to. നമുക്കു ശു. ചെയ്യന്ന 


(at meals); with Acc. aonam Yg 
കൊ Bhr. 


ശ്ര ശ്രഡ്യാട്തി 


ക്മാര൯ മ servant. [Bhr. 
ണം serving, Bhg. പതിശു., ഒതൃശൂ. 
കൃശ്രൂകിക്കു to serve, with Aco, തല്‍പ 
തു്‌ച്ച Nal. 

൮8 8. Drying (925). , 

o 8. a hole in the ground; perforated. 
8. (ഇം p.) dried, withered (L. sicous, 
3 370.) 

തി So. heat, seal ശു. ass ശിധാച്ച 
ചെയ്കയാല്‍ SiPu.—denV. ശുദ്്യാന്ത്ി 
ട ശും പ്പെടുക. 

ശുഷ്ട്ലിക്ക to dry, wither ശു'ച മല്ലിക 
| BiPu. ഗാത്രധും ശു'ച്ച PrC. (from 
. മലം (OF വയററിതനിന്നു) ശു'ച്ചുപോ 
a. hard stools. 

| 8. fire; energy. 

[yam 8. (ശോ), The awn of corn. 

vo bristly. 

» 806 സ്മൂകരം. 

Sidrah 8. 1. A man of the 4th caste 
G20 (. ആയാലും ശ്ര. അല്ല Bhg. 
ar, chiefly lower Nayar, their oocupa- 
ജാതം പട നായാട്ടു മുന്നാഴിപ്പാടുകാ 
൮ ശ്രുദധമ്മം; their house ശ്രദധിടു; 
രാ കെടുത്തുപറഞ്ഞു TR. spoke disres- 
y to the N. 

& - ദി; മാപ്പിള്ളെ ഒരു ശ്രുദത്തിപ്പെണ്ണ 
2 അപരാധം ചെയ്യൂ TR. ശ്രുദമ്മ 
൨൦), ശ്രുദസ്്വി. 

nam 8. (ശവി). Swelling, dropsy V1. 
8. 1. empty, void MAHER. CG. 
1g neither beginning nor end. — «a 
ദേശം a desert. mygiromlauwe തിമി 
2 CN) മാകും Bhg. will disappear. ശ്ര. 
to annihilate. ang കരഞ്ഞാല്‍ cr. 
78%.) destraction or poverty. 2. a 
8. So. T. 
icraft (bringing to nought; envy V1.) 


er, dot, Tdbb. aavam. 


പറക to speak evil; see പഞ്ച 
yo 

ാര൯ V1. envious: — aid) മ witch. 
laa Vi. to mock, scoff, 
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ശ്രര൯_ HA}. 900 


ശ്രര൯ Hira 8. (ശവി, 6. kyros). A hero, 


valiant, brave. [നായർ KU. 


(00 8. bravery, valour ശ്ര. തികഞ്ഞ .00,000 
ശ്രൂരി, see കൃരി. 


ശ്രപ്പം Sirpam 8. Wionowing basket. 


ശ്രപ്പണഖാ AR 4., — @(RC4ae6, B. 1 a), Rava- 


pa’s sister. [൩൩൪ 
ശ്രപ്പാകാരം N.pr. a temple near Gokarna. 


(S23 bila 8. (ശോ), 1. == ശ്രുലാ. 2.colic & other 


sharp pains «7. ൧൮ ജാതി ഒ. med., 8 kinds 
Nid.; മദര --, (കുക്ഷി -- ,. ജാര --), ഉഗ്ഗ--, 
മരത്തൂ -- (നെഞ്ു --), കുരി --- (കറുത്തൊരു 
നിര വീഴം), ഒറി -- (കിഴ്‌ വയററില്‍ വാഴക്കാ 
പോലേ ഉണ്ടാം), കുത്തു ---, കടല്‍ --, ജല --- 
(നീര്‍ --- hydrocele നീര്‍ ഒലിക്ും), തൃഷ --ം 
നാഭി -, നേത -- (ophthalmia), പാശ്വ -- 
(പക്ക — liver-inflammation), ajlam—, ajdy 
(പുറ --)ം പ്രാണ -- (എല്ലാടവും വൃഞ്ണുന്ടാം), 
വാത — (മേല്‍ ഏല്ലാം കടയും), ശ്ശേക്യശ്രല; ചൂല 
കെട്ടു, ശ്രുലനൊമ്പലം wind colic. ശ്രുലെക്കു 
നല്ലതു പാലു തോഴ CG. 8, - ശ്രുള. 

ശ്രരലം 8. 1. Impsling stake @y, crux. 
ശ്രൂലത്തില്‍ ഇടുവിക്ക VyM. ശ്രു'ത്തിവിതേ കി 
ടന്നുള്ളോർ CG.— met. ശ്ര'ത്തിലാകമ്മുമ്പേ (അ 
ശ്വരഥങഞ്ങറാ) Nal. before they be lost in play. 
3. a pike, trident of Siva, chiefly as mark ദേവ 
്കലേക്കു വഴിപാടായി ശ്രൂ. ചാത്തി വിളിരിക്കു 
ന്ന കാള കഠം VyM. ശ്രിശ്ര. മറെച്ചിരികുമ്പോ 
ലേ ഇരിക്ും a. med. ശുഭമാം ശ്രുലയോഗം ഉണ്ടോ 
തരും Mad. (astrol.). 


_ ശ്രലാകൃതം 8. roasted on a spit. 


ശ്രലാഗ്രവാസം 8. impalement അവന ശ്രൂ.ഗ്ു 
ണം PT. — 60 ശ്രലാരോഫണം Mad., ശ്രുലാ 
രോപ്പണം,. 


ശ്രുല്യ൯ 8. = കഴ്ധേറി. 


ശ്രുത Bil 8, (Onomst.). Hoo, shoo, In: 


(COG), Ho മ പന്നഗഥനാഥനു ശ്രു. ഏറുന്നുതി 
ന്നിനാ * ഏല്ലാം CG. from the increasing weight 
of the carth. — aleo (Qj, 0 (അനന്തര KA. 
രഷോല്‍ ag momo), ടീഘങ്ങകായുള്ള ശ്രൂ. ജാല 
ഞങ്ജാം CG. of a woman in travail), hissing from 
cold, pain, ete. *(print : ഏറുന്നിതിന്നിതെല്ലാം). 
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(LH ശേഖരം 1020 ശേഖരി. ശേഷ്ക്രീര 


(VQ Bila = ശ്രല 8., 248 2) A whore (879). 
ശൃഗാലം ജി 8. A jaokal. 
ശൃംഖല Srnkhala 8. Achain, Tdbh. ചങ്ങല 841. 
ശരംഖലതിത്ഥം N. pr. fane of Kanyakumari KM. 
ശൃംഗം ണ്ണ 8. (L. cornu). A horn ശൃ. വി 
Has, ശുംഗശബ്ദങ്ങംകൊണ്ടു നിദ്ര ഉണത്തി 
Bhg. — രണ്ട ശൃംഗങ്ങം ഉയന്നു കാണാം AR. 
peaks. 
ശൃംഗാരം 8. 1. Love-passion ശൃ. തന്നുടെ 
ജീവനാം മംശലനായ തിങ്ക CG. — ശുംഗാര 
ക്കളരികാഠം KR. brothels — ശൃംഗാരയോനി 
Kama. 2. elegant dress ശൃംഗാരധവേഷമതോടു 
AR. ശുംഗാരമായി ചമയിച്ചു adorned wonder- 
fally. ശരംശാരത്തേല്ലൂ Vi. a pleasure garden 
(Tdbh. ചിങ്കാരം 360). 
ശുംഗാരക്കാര൯ lascivious, a beau, gorgeously 
dressed, 8150 ശ്ംഗാരി (ശ്രം'രിയല്ല വൃദ്ധ 
ക്ുരുടനിവ൯ Bhr.), ശൃംഗാരിണി .; ശ്ൃം 
ഗാരവാന്മാമ 811. lovers. 
ശരംഗാരരസം, ഭട രസം. 
ശുംഗാരവല്ലി മ tree ശൃ. ത൯ മങ്ങാത പോത 
ഞ്ജ എന്ന പോലേ CG. 
denV. ശൃംഗാരിക്കു (& ചിങ്ക -- V1.) to beautify. 
്രം'ച്ചിരികുന്ന ശുംഗരേക്കോപ്പു KR. 
ശംഗി 8. horned ഏന്നാല്‍ ശ്ുംഗികുടെ കൊ 
my പിടിക്കാം Tantr. — ശുംഗിഖേരം (gin- 
gor) N.pr. a city near the Ganges. AR. 
ശൃംഗേരി (= ശൃംഗശിരി) N. pr. the birth-place 
of Sankara Acharya, (qo. ശങ്കരാചായ൪ 
Anach. KU.) where his successor still re- 
sides, as rival of ആഴ്വാഞ്ചേരിഛഅയ്യാക്കുര. 
ശര Srnu 8. (Imp. of ശ്ര) Hear! — മമവച 


ത്സ VetC. [ഷായം. 


ശൃതം 8. (p. p. of ശ്രാ). Boiled, cooked ശൃതക 
ശെറശക Ar. shara’ A highroad, law Ti. 
ശെഹീതു =voadl Mpl., ശെഹീതുകഠം. 
ശേഖ Ar. shékh; An old man, descendant of 
Muhammed eto., (see ശൈത്താന്‍). 
ശേഖരം Hkharam 8, (ശിഖര). 1. A crown, 
head-ornament കുന്നി മാലകഠം കൊണ്ടു ശേ. ചേ 
തു Bhg. കലശേ'൯ 1. pr. (the best of his tribe) 
Raja of Trav. og@3—AB., തിങ്കാശേ'ന്‍ Sk. 


Siva; ശേഖരന്‍ N.pr.m. 2. Ff. 
semblage, heap വരുന്ന മുതല്‍ € 
ക്കൊടുത്തയക്കു TR. ജനശേ. jad. ; 
(ചേരുക), ജനങ്ങ Bayo, 
ക്രടി വന്നു. 
ശേഖരിരാജാ 1. pr. Kshatriyas of 
denV. @ueaid)ea (2) to pile up. « 
വൃംശേ. Arb.; to collect കുടിയാ 
ററിതനിന്നു വാങ്ങി ശേ., കുറയ 
ശേ'ചു കൊണ്ടു TR. 
ശേഖരിപ്പു മുതല്‍പിടി the treasur 
ശേനൌെം 8. N.pr. A land, wdl.nx 
Nal 4. 
ശേഫബ്ണു sephas 8. Penis (ശിഫ) 
ശേര്‍ H. 862, A weight of 8 ase) | 
പലം, Collam; No., Palg. of 24 Ra. 
ശേഷം Siam 8. (ശിഷ). 1. Rem 
yo ശേ. കഞ്ജങ്ങമും TR. ശേ. പ്രത 
ശേ. സന്ന്യാസിമാര്‍ etc. the other 
8. remainder വൈരിശേ'ത്തെ ഒ: 
PT. നാമ --, സാമ --, eto. അമ 
നും ശേ. എന്നി ആക്കിക്കോ P 
them no residue, progeny. Oftes: 
leavings ഹോമം ചൊയ്യൊരു പശ 9 
പചിക്കേണം Bhg. meat. 3. whs 
after, futurity, end പാക ശേ. ൭൩ 
Mad. ഈശ്വരനല്ലാതേ ശേ. അങ്ങ gal 
പഴശ്ശിയില്‍ വന്നതിനെറ ശേഷം af 
should meet with similar treatmest 
ഏനെറ ശേഷത്തിങ്കല്‍ after my desth 
subsequently, since (often=p™!) ൭ 
ശേ, or ശേഷമായില്ലു after that. ശേ 
5. moreover, it ought however to | 
that TR. 
ശോഷക്കാര്‍ (2) survivors, relatives, 
ants കാരണയനോടു es! aa ന 
ക്കാറുണ്ടു MB. എന്‍െറ ശേ. നടന 
jad. 
ശേഷക്രിയ 8. funeral obsequics, = 
oblations കഴിഞവരേ ശേ. കു 
TR. for the deceased. പുരുകന്ദാ 
കൊണ്ടു Aue. Edo ഒക്കയും അപ്പ്‌ 


ദശ - ശൈഥില്ലം 


DIK നികു ശേ. യും ചെയ്യേണ്ടാ 
disinherited son). ശേ. ചെയ്യിച്ചു Mud. 
8, old age. 

. OF ആടിശേഷ൯, അനന്തന്‍ Visna’s 
t, hence 1220-: ശേഷശായി Brhmd. 
(2) who eats leavings. 

| 8, 1. Subordinate ഏല്ലാവരും നമുക്കു 
ിരിക്കേണം Nal.; also obsequious- 
ജി ഭാവം being included in the major 
9, M. (vu. ശേയി, ചേയി) 
ability പണികമ്മെ നടത്തുവാന്‍ ൪൪. 


erality. 


തറലാട്ടിനെറ ചേയികൊണ്ടു power. 
. TR. കാരണവര്‍ അആധഖരെ ശേ.യാ 
ght up. ബാപ്പ മരിക്കുമ്പോഗ ഞാ൯ 
ന ശേ. കുറയും, നടപ്പാ൯ ശേ. പോ 
1, മോഷണത്തിന്നല്ലാതേ മറെറാന്നി 
യായ്ത്റരുമോ 89. (Kréna). 8. aid as 
IPB കാരണ ശേ. ഏനക്ുണ്ടെങ്കില്‍ TP. 
4g to make an effort. ചുഗലിഭഗവ 
S തിരുധുള്ളം ശൂ TR. by an order 
cle from the Chulali Bh. (hon.= അ 
ചയയ. 

കരിക്കു to remain. ശേ. നി Bhr. sur- 
മരിച്ചു ശേഷിച്ചുള്ള പട 1302൩0. ച 
ര'ച്ചുള്ള സേനാജനം Basan സേധി 
2u. who survived the slaughter. അ 
3 ചയിക്കുന്നതല്ല va. he will die. 

hs (2) want of strength, ability or 
 ശേഷികെട്ടൂപോയി. 

oly remnant, balance, rest ഞങ്ങ 
൪ മാത്രം ശേ. ണ്ടായിരുനു TR.=vo) 
ചേയ നാളത്തരാം Vu. 

ചിപ്പിക്ക to leave, spare, preserve. 
൯ Ar. Baitan, Satan, a devil ance. 
[0]. വാക്കു ചേക്കിനേ പോലേ ചേലു 
നെപ്പ്രോലേ prov. 

faityam 8. (ശീത). 1. Cold ശൈ. og 
തു തുടങ്ങിനാമ CG. cool resolution, 
ഉ, med. cooling, of medi- 
i, eto., opp. Vu. ഉത്തം. 

Ip baithilyam 8.(ശിഥില). Slackuess, 
on ശൈധഥില്യത്മേനാ പാതി നല്ലി AR. 


temper. 
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ശൈലം. ശോതരവു 


ജാ അയആ. -- ബന്ധുശൈ'ശങ്ം Mad. agew 
ശൈ. നിക്കുക VilvP. to reform. 
ശൈലം ലിന 8. (ശില). A mountain കാററി 
നനു ശൈ. തമസ്സിന്നു സൂയ്യ൯ BS. ശൈലപൃൂര 
ങ്ങ Bhr. the moss on river-rocks. — ശൈലാം 
ശദേശം Malayalam. ശൈലധഗ്രത്തില്‍ Nal. — 
ശൈലിഭ്രത൯ petrified. 
ശൈലാലി, anveaymnd 8. an actor. 
ശൈലേയം 8. mountainous (storax, rook-salt), 
ശൈല്യയം Bo. (fr. ശിലം or = ശല്യം). ശൈ'ങ്ങഗം 
ചെയ്യു mischief, tricks. 
ശൈവം Saivam 8. Relating to Siva, his sect, 
temple, story, etc. 
ശൈവലം 8, the duck-weed, Blyxna Seivala 
ജോ പായല്‍ conferve; met, രാഗര്‍ല്വഷാടി 
കളാം Ove’ wads 1. 
OOKLA) 8. (from Siva or Sivi) N. pr. — വിയി 
നാശ ധിപ്രനെ Bhg. 
ശൈശവം haikavam 8. (ശിശു). Childhood 
—ailg വമുന്നിതു awoasno Vet. 
ശൊക്കനാഥ൯ T., see, ചൊക്ക-_. 
GCI ho soyam 8, (= ശുക), Grief, sorrow ശോ 
കസന്തോകങ്ങം Chintar. (= സുഖടട t ഖം). ശോ 
കഞ്ങഗ ഒക്കയും കാലക്രമം കൊണ്ടു പോകും, 
ശോകനാഒമോടേ Allein tiga KR. ശോകേന 
Instr. woefully. ശോകം തിക്ക Bhr. to comfort. 
ശോകാന്വിത൯, — a1, — sates. griev- 
ed= ശോക്ധാ൯. 
denV. ശോകിക്കു to grieve ബന്ധുമരണേന 
G00" 010, എന്തിന്നു ശോദകിച്ചിടും KR. ace! 
gaflsno Bhr. 
ശോചനം 8. grieving. —denV. നഗ്നനായി 
ശോചിക്കയും 1701. 
ശോകു 8010 2. 862) Ar., Gaiety ദീനും ശോ 
കും ഞെറിയായി നടത്തി Ti. 
ശോചിബ്ണു 208 8. (ശുചി). Light. 
ശോണെം Sonam 8. (ചുവന്ന, 6. kyanos). Red, 
crimson. 
ശോണാതിരേ KR. of the river Sona. 
ശോണിതം 8, blood = Mame. 
ശോണിമ 8. redness, ശോ. ലെന്ന പൂത്തും Nal. 
ശോതരവു ചൊല്ല, Vi. To foretell (ജ്യോതിക). 


ശോധന ശോഭിപ്പി 


ശോധന 81൩5 8. (ശുധ്‌). 1. Cleansing, 

മലചാതന 1. മ. med.; refining metals. 8. (5) 

examination, search സീതാ വഫ്ഥിശോ. ചെയ്യൂ 

KR, an ordeal. കടിശോ. ചെയ്യു, കഴിക്കു; പി 

ട്ടികശോ. നോകുംപേേ TR. to search houses. 

അവരെ ശോ. നോക്കി MB. persons. (896). 

8. trial, temptation 71. T. 

ശോധനക്കാര൯ an examiner, searcher. 

ശോധനക്കോല്‍ a probe (ശലാക), 

ശോധനം 8. purifying G@—GP. cape 
Blo ചിലശോ'ങ്ങഗം ചിതമോടു ചെയ്യൂ KR. 
purification after funeral. 

ശോധനിയം 8. to be purified or corrected. 

denV. ശോധിക്ക 1. to brighten, cleanse മാന 
സം മുക്രം ശോപ്യാനായി പാരം യാചിക്കു 
നാ CG. 9, to search Vi. (= ചോലിക്കു). 

part. ശോധിതം 8. refined, corrected ധമ്മമ 
ല്ലെനാം ശാസ്ത്രരശോ'മല്ലെന്നും KR. excused 
by the law? (or 9 ചാടിതം 7). 

ശോധ്യം 8. to be cleansed, corrected, also ശോ: 
Bo ചെയ്യൂ Mox.Day.= G.alogyo (see garg? 
ടയ. [(ശി). 

ശോഫം 8600122൩ 8. & ശോഥം Swelling 

ശോഫ്ഫഗുനും a.med. Leucophlegmathia. 


ശോഭ bobha 8. ( ശുഭ്‌ ). Lustre, splendour, beauty 

ഉകഷാ--, പ്രഭാതശോഭ V1. dawn, തിരുമൈ 

ശോഭയും Anj. ശോഭ കെട്ടം Bhg. 

ശോകക്കേടു 1. want of splendour, disgrace. 
2.= അശുഭം inauspiclousness ശാ. D> BOM) 
രാ Sah. — (also ശോഭകേട്ട). 

ശോഭനം 8. splendid. നിന്‍ വാക്കാ ശോ. ഏ 
ററധും Bhr. handsome, auspicious. 

ശോഭവാന്‍൯ 8. id. (ആയ്ക്കിന്ന കാവ്ൃണ്ണ൯ CG.). 

denV. ശോടിക്ക 8. to shine ഇവരാല്‍ ദിക്കുകഠം 
മ്ലല്ലാം ശോടിച്ചിടും അകുചന്ദ്രന്മാരെക്കൊ 
ഞ്ടംബരം എന്നപോലേ KR. — fig. ആ അ 
വസ്ഥ ശോ?'ക്കാതേ കഴിചനേ MR. lest it 
come to light. ഗോപുരധ്വജപ്രാസാഭാല 
യങ്ങളെക്കൊണ്ടു ശോഭിച്ച യ മാലയം VilvP. 
resplendent. — part. മശോടിതം shining, 
adorned. 

OV, ശേഭിപ്പിക്ക f.1. ഇതു നിന്‍െറ ശരീരത്തെ 
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ശോമാരി- OB Cex 
പരിശോളിപ്പിക്കും KR. ശുഭംജ 
കും Bhg 13. 


8009270) (fr. T. ശോവ്വേറി 0 slag; 
ശോഷം Kham 8. (9-20 ). നന്മ 
രിക്ക Asht. ശാത്രശോ. Bhg. 
ശോഷണം 8. id., ശരീരം ശോ. 

സ്സ്‌ Bhr. ശോ. മരണമാം VC 
of trees; fig. ദോഷശാഞ്ഞഗകു 
Bhg.= ക്ഷയിപ്പിക്കു. 

denV. ശോഷിക്കു to dry up, ws 
ഹം ശോ'കും Nid. ശേോഃ'ച്ച തോ 
fig. ശേഷം ഭാരം ശോ?'ച്ച Ga. 
part. ശോഷാിതം. 

CV. ശോഷിപ്പിക്കു to cause to di 
away. ആഴിയേ ശോ' ര 
ശരീരം ശോ'പ്പന്‍, അഗ്നി അഃ 
gjom KR. 

OCOD; 3 gauklyam 8. (9). Wl 

MOINLL 0 V3.= നര. 

ശൌചം fanjam 8. (ശുചി). 1. 
ablution esp. after easing natare, | 
ചത്തിനാ പോക, O009.n19.aixdo=¢ 
ന്നു. 9. purity സത്യശൊൌചാടിഗുണ 
denV. ശൊൌചിക്ക to ease ൨൫1278, —: 

prov. നഗ്നനായി ശെഴ്‌'യും VCh. (8 

-- പ്പാ൯ന്‍ പോക. 
ശെറസ്ധേ൯ sanndah 8. (രസ 
smart - മന്നവന്‍ തന്നുടെ averse 

CG.; also ശെരണ്ഡ്യരാം പാണ്ഡ്യമഹ്‌ 

ശൌണ്ഡികന്‍ 8. a distiller & reader 
മ്യം ചമച്ചു വില്ലുന്ന ശെഴ്‌ന്മാര്‍ KI 
ക = തിയത്തി. 

ശെരി 2൫ 8. (ശൂര). Kréne; Vaso 
ജായശൌരേ ൪7. (Voe.). 

ശെയയ്യം 8. prowess = ശ്രരരം a5 ൧ 
ത്തികും 117. നാരിമാരോടു ശ്ര; 
KR. വാനരന്മാകു വാനമേ ശെഃ 
കര ചരണമല്ല ഒശൊയ്യാസ്സുടം AR. 

ശെൌയ്യവാ൯ട ശ്രര൯ മ hero. 

തിതം 28 മ്മേ 9. (p. p.) Deer 
ശൃശാനം imakinam 8. (ശശ 
cemetery. ശ്ല'ത്തേരളേം Oop pe 


11) ശ്രദ്ധിക്ക 


ing ground. ഇപ്പോഠം ശ്ശ മായ്ത്റനാ 
= ഫൂടലം 

grave. 

1൧7, (for charms). 


» —Maoelo a burisl-grouod 


Siva; apy Kerala man, be- 
ses are burnt in each garden 
axquM5)ado Anach. 

8, Mustaches ക്ലൂ. കേശാടിരോ 
കാടി VCh. അനാഗതശ്ശു. വാം 
MBB. വാകുന്നവ൯ Mad. a 
pling. 
nad 8. മ barber. 

(loc.) = ശാന്തി. 

1 8, Black, dark-blue, also ശ്യാ 

0മൈകവണ്ണങ്ങളുായ കുതിരകഠം 
[അളിയന്‍൯. 

aS. & സ്്യാ-- Wife’s brother, 

n 8. ശ്യാമം Brown, livid. 

Asht. = കരുധാളിപ്പു. 

tah 8. (white). A hawk=aiscame, 

Sk. 
ha 8. [srat (L- credo) + ധാ]. 
t, attention, devotion ഗുരുശാന്ത്രൂ 
൭. KeiN. ശ്ര. യാം പായയും വിരി 
ail of faith. eadleg. കാം രണ്ടു 
വ്ൃത്തികഠ Chintar. സമസ്പും ശു 
൦) ചെയ്യാല്‍ പ്രസാദിക്കും മഹാ 
ശ്ര. യാ കേട്ടൂ Bhg. ശ്ര. കൊടുത്തു 

9, wish രചിയോടു കൂജിപ്പതി 
൭. Gd 88. ഭോജനതശ്ര. യില്ലായ്ക് 
ite. ശ്ര. എന്തു Bhg. what do you 
പണ്ണിടുന്നതെത്ര Modo നിന്നെ കാ 


8. part. pres. -- വിശ്വസിക്കുന്ന 


also ത്രദ്ധിതനായി സേവ ചെ 
evotedly. 


aithiul; longing. 

828. to desire CO’ 21% ന്തു Bhg. 
വരപ്രുതികാരം PT. to think on 
ശ്രപ്പണല രാമനെ ശ്ര്ചൂ AR. 
"ചു കേശക്കുന്ന. attentively. 
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(Sea. — ശ്രീ 


ശ്രഹ്ഥനം sranthanam 8. Stringing flowers. 

ശ്രമം 7൭൬ 8. (9. 1൭൬൩൦). Exertion, toil 
പഠിച്ചതി൯ഫലം ശ്ര. തന്നേ KR. സമരം ചെ 
യ്യേണം ശ്രമവും ചെയ്യേണം ൩൦. — ശ്രമക്കാ 
ര൯ industrious — ശ്രമക്കേട negligence — 
ശ്രമസലിലരഹിതം Nal. swoatless. 
ശ്രമണ 8. an ascetic, Samana, Jaina ശ്ര' 

ന്മരോഭിയതയാരു പോലേ ഉജിച്ചു KR. 

ശ്രമഭക്ഷിണ 8. hire given to assistant cooks. 


denV. ശ്രമിക്ക 1. to exert oneself, take trouble. 
ശ്ര'ച്‌ BOOM പിടിച്ചു കൊണ്ടു TR. canght 
with some trouble. 2. v. a. to cultivate 
diligently വിദ്യ ഒന്നും ശ്ര. യില്ല Bah. 
ഇപ്പോഴത്തേ പ്രയത്നം നാം ശ്ര'ച്ചതു TR. 
(്രൂരയണം 8. ം/യളം - ആശ്രയം. 
ശ്രവണം sravanaM 8. (ശ്ര). 1. Hearing, 
listening. 2. the ear, the organ of hearing 
ശ്രവണേന്്രിയം. 8.= ഓണം 188. 
ശ്രധസ്സു 8. the ear; renown (@. kleos). 
denV. ശ്രധിക്ക 8. to hear, Bhr. 
OV. ബ്രഹ്മവക്യേത്തെ ശ്രധിപ്പിച്ചാര KR. pro- 
nounced, repeated. 
ശ്ര്രാണം ജു 8. (p. p. of ശ്രാ). Boiled. 
ത്രാണ- കുഞ്ഞി. 
ശ്രാദ്ധം 040 8. (ശ്രദ്ധ; feithfal). Offer- 
ing to the manes സംവത്സരശ്രാ. ഉട്ടുക 1310. 
ചാത്തം 854, 162. riley Co. : നിച്ചാത്തും 549 ; 
ശ്രാധദേവ൯ KR. Yama. [an ascetic, 
ശ്രാന്ത൯ 120 8. (p. p. of ശ്രദ്‌). Wearied ; 
ശ്രാന്തി 8. fatigue, lassitude ശ്രാ. കളഞ്ഞു പ 
Oley OG. ആകും cor. യുഗില്ല KB. sone 
was tired of it. 
ശ്രാമ്പി, see സ്രാമ്പി. 
ശ്രാവകന്‍൯ ravayad 8. (eq). A Buddhist. 
Mud. [ഓണം 188). 
ശ്രാവണം 8. causing to hear (ശ്രൂധ്വണം 8.൭ 
ത്രാധ്യം 8. deserving to be heard മഹാജന 
ശ്രാ. UR. 90,9420) 20 ചരിതം AR. 
(YD22), see ചിറാകു. (served. 
ശ്രീതം éridam 8. (p. p. of ത്ര). Cherished, 
ശ്രീ Sri 8. (Cores). 1. Lakshmi, the goddess of 
plenty ശ്ര്രിഭൂമിമാരായി മേധൂന്ന ഭേധിമാര OG. 


ശ്രീകണു ൩൨ ശ്രീവരം 


സുകൂതികാം മാടിരേ ശ്രിദേധിയായതും പാപി 
കഠം മ്ഭിരേ അലക്കി ആകുന്നതും DM. ശ്രിപ 
തി, ശ്രിമണാള൯ KumK. 71520. 9. fortune, 
prosperity. ശ്രിയുള്ള fortunate. ശ്രി Gano 
Sah. misfortune. രാജൃശ്രി ചലിക്കുന്ന വെള്ള 
ത്തില്‍ ഓളം പോലേ KR. എന്നാല്‍ ശ്രി നി 
ല്ല KU. തൊണ്ടെക്കു ത്രി ഉണ്ടു prov. luck. 
9, glorious, holy (prefixed to names) ശ്രീപാദം 
തിരുവടി, മ sort of invocation (= blessed 1), 
ത്രി ധിളിപ്പിക്ക an old royal custom of calling 
ത്രി തേ (ചിരുതധിളി 864.) KU. 
ത്രികണ൯ 8. Siva. 
ത്രികരം 8. giving fortune gp)’aow കമ്മം. 
ശ്രികായ്യക്കാര൯ the superintendent of a 
temple, fr. ശ്രികായ്യം sacred business. 
ശ്രികാഷമേശം Sk.= ചിയാഴി N. pr. Sheally. 
ത്രികോഷില്‍ the sanctuary of a temple. ശ്രി" 
ലിക൯റ qionle MR. 
ത്രിതേ 8. (8) blessing on thee!=vu, ചിരുതം 
abstr. N. ശ്രിത്വം 8. 1. wealth, luck. 2. the 
firstlings, heave-offerings, which it is 
dangerous to appropriate to common uses. 
ശ്രിധര൯ 8. Viinu; മ famous teacher GoP. 
ത്രിനാവാക്കഷേത്രം തി രുനാവായി KU. 
[2jKU. 
ത്രിപിംം 8. an altar ശ്രത്തിന്യേല്‍ പ്രതികഷ്ട്ി 
ത്രിഭഗധതി = ത്രിദേധി. Lakshmi. 


ത്രിനിവാസന, ശ്രീപതി 8. 1714൨൧. 


ശ്രിമത്യൃം V2. the saw-fish (കൊമ്പത്രാധു. 

ത്രിമദം 8. intoxication by success, op)aeo 
ന്ധ൯ PT. 

ത്രിമാ൯ 8., ശിമാ൯ prosperous, blessed, glori- 
ous ശ്രി. സുഖിയനു prov. — f. ത്രിമ്തി (V1. 
ത്രിമാട്ടി) — മ. ത്രിമത്ുതു, മഃ ശ്രിലരസക 
ലഗുണസമ്പന്നര്‍ TR. (complimentary ad- 
dress). 

ത്രിരംഗം N. pr. മ temple near Trichinapalli. 

ത്രിരംശപട്ടണം N.pr. Seringapatam. 

ത്രിവത്സം 8. a curl of hair on the breast of 
Viéna;= തുരങ്കം. 
ശ്രിവത്സഗോത്രം മ Gotra of Brahmans. 

ശ്രിചരം 8. the gift of fortune, ശ്രി. നിശ്ചയം 
Mantr. 
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ശ്രേയസ്സ്ു 


ശ്രീവേച_ Bon 


ത്രിവേല the daily evening ser 
ത്രിഹാനി waste, destruction of 


(Or srudam 8. (p. p. of ശു 


1. Heard, understood. 9. sacr 


CO) 8. 1. Hearing യയൃതിഹ 
ശ്രുതിനിഗ്രഹം id. 2. report ( 
മഹാലോകരും ചുരുതിയാകും 

8. sound മണി യ്രതുതി of a bell. ¢ 
assist in piping, blow a tramp 
tracted note; to incite, urge on. 
4. a hol 
ശ്രുതിക്രിയചെയ്യു Bhr. the 4th ' 
ക്തി അനുഭവമുള്ള കായ്യം what is 
alike by tradition, reason & exp 


to increase the tone. 


about കമ്മം are called താപ്പു 
about മ്ഞോനം are aueicgmla 
പ്രബലശ്രുതിവാക്യം ജ്താനകാട 
gj 7 VedD. 
(Qnlems 1. disappointment. og 
രുത്തി promised falsely. 5. 
ത്രുതിക്കാര൯ an assistant piper. 
ത്രുതിയാക്കുക, — ച്ലെടുതുതുക to pu 


ശ്രേണീ ഇവി 8. (രി). A line, 


പുരോഹിതത്ര്േ. SiPu.= സമൂഹം; 
മങ്ങാം Bhr. the list of caste-occ 
broyas 8. (ശ്രി). 1. B 
ശ്രേയാ൯ അ. 9. prosperity, hap 
OA ത്രേ. ം ഗുണങ്ങളും കേട്ടു, നമു: 
OG ശ്രേ. വരേണം TR. Brg. ഉഴ 
KR. CLQe Grand lab ഒന്ന മുഖ്യം 
highest good (=a jcs.a;2moo) is 4 
ശ്രേഷ്ടം 8. (Superl.) best, superior 
By ete. 
ക്രേഷ്ടത, — ത്വം 8. excellency, 88 
ശ്രേഷ്ടി 8. the head-man of 807 
ശ്രേ. വത്തകന്‍൯ Mad, (൫8493 9. 
ത്രേ. യും ഭയപ്പെട്ട Nal. the merch 
-സവ്വന o (8. seperit 
authority over. 


ശ്രോണം Eronam 8.--ശോണ, fi 


രശ്രോ. എന്ന നഖധും കുണലാം 15. 
Jame): 


ശ്രോണി- ശ്ശേകം 


ഛ്യാണി Broni 8. (L. clunes). The hips & 
loins ത്രോ. മണത്തിട്ട തന്നെയും വെച്ച, CG.; 
hence: വിചുലശ്രോണിയാഠം 8122, with large 
buttocks. ചുറോണി തങ്ങളുടെ അടുമ്തു 320}, 
wles ഥീതേ MM. 

ഛവാണിതം krogibam = ശോണിതം 817.വാ 
MSC). 210 93. of 4 kinds; also semen femi- 
peum V1. 


ശ്രാതാവു SdSavy 8. (ശ്ര). A hearer. 

BCH2nAYo deserving to be heard ഭഗവതക 
ഥാ — Bhg. 

ശ്രോത്രം 8. the car seoDomy ola ക്രടേ 
PT. ശ്രോത്രസൊല്യങ്ങളായ വാക്യങ്ങഠ KR. 
consoling. 

BEQXD!wnd 8. ഒ learned Véda-brahman ശാ 
(YN തപസ്സും മുനിശ്രോ'ന്മാക്ുും ഗുണം 
Bhg. ശാസ്ത്രി കഠം ഏല്ലാരും ത്രോ'രും CG. 
ശ്രോ"ന്മാരായുള്ള കപിക KR. (to assist 
at Sagriva’s coronation). 

ശ്ര്രൊതം 8. (ശ്രുതം), referring to the Vedas 
OCHW (Tu. ത) ധമ്മത്താല്‍ മദയന്തിയിത 
പുത്രോല്പാദം ചെയ്യു 811. (a priest by 
cohabiting with the Queen). 

PAS slakinam 8. Slight, fine ശ്ലൂ'മായി og 

ഏന്നു കടുകോടു സമാനമായി Nid. 

ഥം dlatham 8. Relaxed, അധധാനം gBLo 

ജോയി വരും KeiN. 

LU, see ശലാക. 

299) alighs 8. Praise; aleo തന്‍െറ (goad! 

ഞത്തിനാ ഹാനി വരും PT. honor, 

£92001) 20 8. to eulogize മയിലുകളെ 6Q?’ aj Arb. 
സമമ്ഥരായ ജനങ്ങളെകുറിച്ചു 480’. ഇ 
Sajs@o Va. 

S2Q1,05 8. praiseworthy, venerable (Tdbh. 
ചാക്യാര്‍; ചാക്കി 352), -- അധളെ ല്ൃ്രാഘ്യ 
ഖപ്പടുത്തി KN. commended. 

bBo dlistam 8. (part.). Clang to. 

പം മ്മെ 8. Elephantiasis, പെരി 

തആക്ടാര, 

ഹാ sibs Syr. An apostle, gglaonacd PP. 


ടകം fladam 8. (ശ്ലിക്‌), 1. Contact, om- 
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8B Bo — ശ്വാസ്വം 


brace. 3%. association, paronomasia, irony 


BEG M0190, — കാധ്യം. 
ശ്ശേക്ടം 8. phlegm=ao0(in the human body 
ആറു നാഴി VCh.). ചുലേണ്ണം, ചിലേഴിമ്മം 
ക. ൬9൪. also G@(@a 00) പററിയാത Nid. 
20 ജാതിയുള്ള ദ്രേദ'ത്തിന്നം ഇരിപ്പിടം ദേ 
ഹം 4൧08, 
്ശേക്ടജ്വരം phlegmatio fever, -- നാഡി low 
pulse, — വ്യാധി phthisis. 
ശ്ശേഷ്ാതകം 8. Cordia myxa=Mqaid), 1.1. 
OQ. കൊണ്ട ഒരു Yat KR. | 
ക്ശ്രോകം ഗ്യ 8. (ശ്ര) 1. Fame, 7.1, ഉത്തമ 
ശ്ശോകനെ കണ്ടൂ CG. 2. മ verse, stanza; a 
Sanecrit metre & Sanscrit language (Gomw 
ലു ശ്ലോ. തന്നേ). ശ്ര്രോകാത്ഥം പറക to translate. 
ശ്വ évah, Bvas 8. (L. cras). To-morrow അദ്ദ 
വാ ശ്വോധാ AR, today or to-morrow. 1.18 
പ്രഭാതേ കാണുമേ KR. 
ശ്വന്‍൯ 174 8. (L. canis, G. kyon), A dog, 
Nom. ശ്വാ, 7. ശുനി. 
ശ്വപച൯ 8. cooking dogs, = ചണ്ഡാലന്‍, a 
low caste (ശവ'ന്മാര്‍ Mad.), vu. ശൊപച്ച൯. 


ശ്വമാംസം 8. dog’s meat MC, 
ശ്വവ്ൃത്തി 8. service. 
ശ്വര്‍്ം Svabhram 8. A hole, chasm. 
COIWLY ന്മ 8..-:-ശോഫംം, ശോഥം. 
ശ്വശുൂര൯ Bvasurah 8.(L. soccer, Ge. schwsa- 
gor). A father-in-law agando ശ്വ. KR. 
ശ്വശ്രു 8. a mother-in-law. 
ശ്വസനം Svasanam 8, (L. queri). Breath- 
ing, — wind. [Bhg. 
ശ്വസിക്ക 8. to breathe, ശ്വസിച്ചിരിപ്പതും 
COAIMY Mo 8. (ശ്വ, ശവ 6795; L. crastinum). 
What is to-morrow. 
ശ്വാവു Aviva 8. (Nom. of ശ്വ൯). A dog ശ്വാ 
ailanbo മൈഥുനം പോലേ prov. 
ശ്വാന൯ 8. id., ശ്വാനങ്ങാ എന്ന പോലേ CG. 
ശ്വാ'ന്മാമ വമുഞ്ഞുള്ള മാന്‍പേട 18. -- ശ്വാ 
നി f. മ bitch. 
ശ്വാപഒം 8, a beast of prey. 
ശ്വാസം bvasam 8. (ശ്വസ്‌), Breath ശ്വാ.ക 
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#)aj@Soqy, Asht. 0 ഇടുക, കൊട; വലിക്കു 
to breathe hard; വിടുക, നേരേ അയച്ചുട; 
മുട്ടുക to be unable to bresthe, മുട്ടിപ്പിക്കു to 
stifle. Bhg.—6 ശ്വാ. (aflyy)=1 alamo) 
ക. — ശ്വാ. നാഠുക -- വായിനാറുക V1. — ശ്വാ. 
പോയി Palg. va. broke a wind. 


ശ്വിത്രം- Paros 


ശ്വിത്രം avitram 8. (ce ile, EB. + 


leprosy -- വെളുപ്പു med. COILS 

ശ്വേതം 8. white; silver സാഗ 
ശ്വേതപവ്വതം KR. — ശ്വേതാം 
ധെഞങ്ചുട. 

ശ്വേതിമ 8. whiteness ശ്വേ. പു 





av 


ഷ്മ occurs but rarely in Mal. words, for origi- 
nal ¥ (ഉരഥം, മുഷിയുക, സാക്ഷ); sleo for w 
(കാരിഷം; മാനുഷം). Original ഷ is changed 
into ചി (ഷഡംഗം, ചടങ്ങു), ഴ (അനിഴം), S 
(ഡിഷഹാരി -- പിടാര൯) ; or assimilated (ശു 
മലം, ചുക്കു; Ailey, ailgp). 
കാംഡംഗം dadabgam 8. (കഷ്‌). 1. 812 mem- 
bers; 6 accessory acts or ceremonies ചടങ്ങു 
841; 6 supplements of the Vedas. 2. six 
cooling drugs മുത്തെങ്ങ ചന്ദനം ശുണ്ണി! ഇരു 
ധേരി പപ്പടം രാമച്ചം. 
കഡാധാരം 8. the 6 chief regions of the 
body, (ആറു നില). 
ഷഡാനനന്‍ 8. = ഷണ്ടുഖ൯ 81. 
ഷഡ്യൂമ്മികുറം Bhg. the 6 waves opposing life 
[the 6 tastes. 
ഷഡ്വിധം 8, of 6 kinds; ഷഡ്‌ രസം VCh. 
ഷഡ്്വേരികം 8. the 6 vices. Bhr. 
ഷാ സ്ധെം sfandam 8. (& ശ--) 1. A hermaphro- 
dite ശാമായ്ത്ുന്നുക്രടും VCh. will be born neither 


= ശോകമോഹാടി. 


male nor female. — ഷ'ന്മാരായ്ത്കുന്നു നാം Bhg. = 

കോറവയ, നിക്ണുലമായി. 9. മ multitude കുണ്ഡ 

ലഷ. മിന്നും Bhr. വൃക്ഷഷ. മറഞ്ഞു AR. behind 

a clump of trees. | 

ഷണ്ഡന്‍ 8. 1. a eunuch, impotent. ഷ'ന്മാ൪ 
അറിധിച്ചാമ1൯. (in Harem). ഷ'നാം ഭത്താ 


വിനെ Bhr. 9. bull at liberty. 

abstr. N. മാണ്ഡത്വം 8. the state of a her- 
maphrodite ele, ഷം പോയി Bhr.; aleo au 
ണ്ഡത. 


(കഷ്‌): ഷണ്ണയം 8. the 6 methods «x. അറി 
യരുതാതേ പോം Sah. (see Mao). 


S 
aemelo 8. the 6 excretions = 
യശുദ്ധി ചെയ്തു KeiN. 
കാണ്ടുഖന്‍ 8. the 6 faced, Sabri 


oo fad 8. Six, generally pros 


കട്ട . 

കഷ്ട്ടി 8. 60. — ഷഷ്ട്രികം = m5) 

end! 8, the 6th lunar day (= 
dy lqyo ailagg hago : (ഏൃന്തെങ്കി, 
തും തണ്ണിയതും കഴിപ്പാന്‍ തുട; 
ട്ടിയോ വിട്ടിയോ മറേറാ നേ: 
ക്കം വരുന്തതൃു No. va.). — Th: 
Genitive. gramm. 

dognelo 8. the പഞ്ചകാലം to; 
ഇന്തൂപ്പു GP 60. 

കാധമശ്കഠ 8. an aggregate of six. 
Bhg. the 6 sins. 

dadvenZAo 8. the 6 occupations of 1 
ബ്രാഹ്മണന്മഭ ക. ഉള്ളതില്‍ 2: 
ണനു ൫ കമ്മമേ ഉള്ളൂ Anach. (2 
beg). [വധഃ 

കഷോഗക്കെൌശികം 8. six treasared : 

കമോഠഗ്രാമക്കാർ six villages with pe 
vileges, as near Sucindra KM. 

കാസയും 8. the 4th note (see ander : 
നത്തില്‍ പോയി ഷും പാടി C6 
Bhg 8. 

ക്ധേധച്ചമയയി കുപ്പങ്ങഠ VedD. 6 Set 

കാചം 8. a bee; insect; aleo 20 
യുന്നു RS. 

കാഠപ്പഗം 8. six fruits ഷ.മാലക്മ | 

ഷാഠാഭദഗം 8. the 6th part ef the | 
old land-tax രാജാക്ുവക്ട ക്‌. 


ഭാ. സക്കത്തു 


bolished taxes. ax. എറടുപ്പിക്ുു KU. 
ish them. 
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@moanceo 8. 16, 7.1. ഷോ 'ഖ്യദഹാഭഓാനം Nal. 
the 16 offerings — ശോപചാരാടി Bhg- 


six affections of the mind ഷ. ആ | Bg lam. éthivanam 8. Spitting. 


ല്ലം ഷ'ഹിന൯ AR. 





സ 


ign letter, generally replaced in 
(സൂചി --തുശി), or ച (സിംഹം 
also by യ, if not dropped aslto- 
സം -- രംയം; AVaNgyo — ആയി 
however found its way into Mal. 
mom; the terminations ash തു 
) & Maplas esp. use it freely for 
സാരം, സാക്ഷ eto.). 

ലു). 1. He, 7. സാ. 3. (in Cpds.) with, 
നെ സകലം വധിച്ചു Bhg. സഭയം 
സഭയതരഫ്ലദയം Bhr.; സദയം, സ 
lal., സസ്തിതം AR. ഇന്നു സനാഥയാ 
ഭൃയും KR. is no more ഒ൩ 07012൩ 
' അനാഥ). സഫഷനായി rejoiced. 
റി with his wife 7൦0. 

Acc. of സു, prep. With, together, 
‘pds. (see after സമു). 

‘alam 8. (സ, കല). Whole, all ആ 
moDa. TR. സകലവും -- ഏല്ലാം. 
d, മഹാസ'൯-സ്വ്വജ്ഞന്‍൯. In Cpds. 
» VetC, most rare. 

id. സകുളവിഗ്രഹ൯ ഞാ൯ ChVr. 
body with its members. In Ved. 
Slay, opp. alax@aislay VedD. 
832൩ 8. Presence, ത്വരുസ്‌'തഠി 
+. before thee. 

൫൩, സകുഅരി Sago. 

മോടു AR. (al. സകുതുകം) joyfully. 
മേ സകൂദുച്ചാരണംകെജണ്ടു (Had) 
00611൦17, 

3. with anger. Bhr, 

'. Badgah, Alms നിസ്ത്റാരം സ. നോ 
മാന്തൂത്ത്‌ മുതലായ കുമ്മങ്ങാം Mpl.; 
| 866 സളഒക്കാ, 1082. 


(സ): 


SA 


(TU@Mo saktam 8. (part. pass. of സഞ്ചു). 


Attached. പരസ്സുരം സക്തയായഗൃഹപത്തി 1൯. 

built olosely. സ്റ്റിസക്ത൯ devoted to women. 

സക്തി 8. attachment, clinging to വിഷയസ, 
eto. സ. യും നശിച്ച പോം ഭക്തിയും ഉറെ 
ലിടും Bhri. carnal affections. 

സക്തു 8. & ശ -- = മലപ്പെടോി as സക്തുഘടം17. 

സകഥി 8. the thigh. 


(സ): സക്ഷതന്‍൯ 8. wounded. Brhmd. 
സഖ൯ sakhah 8. (സ). ൧ friend, in Opds. 


പ്രിയസ., വരസ്‌'ന്മാ൪ KR. — മിദം സഖാ f.i. 
സുഗ്രിവസഖാവിന്നും രാമ൯ ത൯സ'വായോ ൯. 
സഖി 8. (L. socius) ൭ friend, companion; also 
തോഴി; pl. ശിശുക്കളായുള്ള avallaobAnj. 
abstr.N. സഖിത്വം 8. friendship, മല്‍സ. Bhr. 
VAL 0 8. 1. Friendship നമ്മില്‍ സ. ഉണ്ടാ 
യിരിക്ക Bhr. അത്യന്തം സ്‌മുള്ള ഹംസങ്ങ൦ 
VCh. intimate. 9, മ league av'ajo സമയ 
വും ചെയ്തു KU. av. ചെയ്യിതു meade Mad. 
ഉ covenant. തങ്ങളില്‍ സ. ചെയ്യു തെളിഞ്ഞ മ 
ads lace reconciled, അഗ്നിസാക്ഷികമായ സ. 
KR. സ. ചെയ്യിരിഖരും DN conspired. 8, 
(loo.) സക്ൃപപ്പെടുത്തുക to publish. 
സഖ്ൃത 8. id., സ. ചെയ്യൂ KR. 
സശഗത്യാ 8. with his train, അയന്‍ സ. ag 
yacneg! KR. 
owen 8. (poisoned) N. pr. a king. Brhmd. 
സഗശഭ്ൃസ 8, a brother by father and mother V1. 
aosuogn 8, a kinsman V1. 
സഗ്ധി 8. eating together V1. 


സക്കടം sahgedam 5. (സം). 1. Narrowness, 


straits, difficulty സ. ഭവാനതിനിലു ഏങ്കില്‍ if 

you don’t mind 1 5: വിരോധം. ഭ3ിവഠാണ്ടാക്കു 

ഖാന്‍ ഏത്തൊരു സ. Bhr. aQgjl@ പിരിഞ്ഞു 
120% 
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വരുധാ൯ വളരേ സ. ആയിരികുന്നു TR. ഇങ്ങ 
നേ വന്ന നി സ്‌മാക്കിനാല്‍ CG. to trouble, 
persecute. സങ്കടക്കോഥിക്കു പണം ഒനും prov. 
കപ്പന ഉണ്ടാകാഞ്ഞാല്‍. കുടികഠ നിലനിന്നു 
നേ൪നടന്നോട്ട.ക സ., ഏനം കുടിയാന്മാര്‍ സ. 
പറയുന്നു TR. it will be difficult for the in- 
habitants to settle റ00.-- പ്രയാസം; asm 
ക്കണ്ണനെ കാണാഞ്ഞെനിക്കള്ളില്‍ സ. ആകുന്നു 
(song) I feel sorry. ഞാ൯ സ്‌'മായിരികുന്ന or 
എനിക്കു സ'മായി ഇരികുന്നും സ. ഉണ്ടു ടട ഖം. 
2. M. grievance, complaint നാട്ടിലുള്ള നടപ്പും 
സവും അറിയുന്നതിനെ സ. പറഞ്ഞു പോരു 
ന്നു lament about. സ്‌ങ്ങളെ സന്നിധാനത്തില്‍ 
കേധപിക്കു, ബോധിപ്പിക്ക, പറക; ഏഴുതി അ 
യച്ചസ. or എഴുതിക്കൊടുത്തു വിട്ട സ'ഫട്ി TR. 
a petition (80. സങ്കടവരിയോല?7ലാലാ!.). ഉപ 
ദൂവത്തിന്ന അമച്ചകല്പന ഉണ്ടോധാ൯ ഇനികു 
സ. വളരേ ഉണ്ടു TR. Limplore you. അപമാനം 
ചെയ്യുന്നതിന്നു സ. ഉണ്ടു TR. it is മ grievance 
to be abused. സ്‌'മായി പറഞ്ഞു stated his piti- 
able case. സ. പോക്കി രക്ഷിക്ക, തിത്തു തരി 
ക TR. to redress. അതു കിട്ടിയാലും ഞങ്ങധക്ു 
സ. തിരുന്നതല്ല MR. we cannot consider our- 
selves indemnified. 

സങ്കടക്കാരന്‍ TR. a complainant, petitioner. 
സങ്കടപ്പെടുക to feel aggrieved, petition. 
സങ്കടപ്പെടുക്ക PT. to grieve, molest; mod. എ 

ന്നെ സ്‌ത്താ൯ ധചേണ്ടി MR. 


(സം): സങ്കരം 8. (൭൪). mixed; mixture of 


castes in Kaliyugsa), agpav. Sah. 
ave demo 8. (കൂഷ്‌ ) ploughing. സ'ണരമൂത്തി 
യെ ഭജിച്ചു 1326. Balabhadra. 
സങ്കലനം, സങ്കലിതം 8, addition. സങ്കലിതാ 
ടിപരികമ്മങ്ങഠം Gan. arithmetical opera- 
tions. സങ്കലിതാനന്മമോടു Bhg.= തിങ്ങിന. 
സല്ലം 8. Determination, volition. ഈശ്വ 
രസ്‌ത്താരു TR. by God's will. മനസ്സ, കൊന്ടേ 
വന്നതിജഗത്രെല്ലാം KeiN. by mere volition. 
സങ്ചപ്രശക്തിയാല്‍ അവന്‍ നാരിയായി ഭവിച്ചു 
8112൮, because she took him for such, he be- 
came a girl. avegja))@ejeedd the voluntary 
& involuntary workings of the mind? Bhg. 


സമ്ം്ല്യി_ സങ്കോച 


In 005. സത്യസ്‌നാം ഈശവരന്‍ A 

viewed by the true or determining ॥ 

ing to truth. 

denV. സങ്കപ്പിക്കു 1. to resolve യാർ 
വാന്‍ സ്‌ച്ചു TR. 2. to assum 
ദേഹദേഹികംഠം Mago ഒന്നെ 
Chintar. mistook. മതിയായ a 
av’ 9} MR, supposed. രാമപാദ 
സ്‌'ച്ചുഗന്ധപുങ്ക്മാടി കഠംകൊണ്ടു ¢ 
worshipped 188 shoe as if it we 
ദേവകമേ സ്‌ച്ചു 11.-- പ്രതിഷ്ട 

part, സങ്കപ്രിതം 8. യുദ്ധം ഏന്നുളഃ 
ലും Nal. the very ides of war. 


താത്ഥപ്രദം VetC. granting all 


(സം): സങ്കാശം 8. like, argynav’a 


സജ്കിണ്ണം 8. (part., ക്രിരണം) confai 
സ്‌ജ൯ ഒ bastard V2. 
സജിീത്തനം 8. (Ved. കമ) ce 
praise; also f. ത്വ൯നാമസജീം 
ആകേണം 4:൧൮. -- പാപസ്‌ം Ni 
൦88102. Genov. 
സങ്കലം 8. crowded. തരംഗസങ്കല? 
സ'മായ ആശ്രമം KEB.; a ഥോ 
സദ്കേതം 8. (കിത to know). 1. 
engagement, agreement; esp. =a? 
rendezvous, സംഗിച്ചിരിക്കുന്ന സ 
യില്‍ ചെന്നു PT. സ'തസ്ഥലം പുക 
സ. ഇടുക to agree about a sige, ple 
സ'സ്ഥാനം. 2. an asylam, holy re 
empt from war & profanation AR. : 
age, സങ്കേതിടം V1., മാലൂർ. be 8 
assembly of a parish VyM., of piigti 
feast (ailnéem). 4. hereditary | 
ആഡുന്മാ൪, lands exempt from taxa 
സങ്കേതനം, (vo — )V1. a coremesy 
day after a death (- സഞ്ജ്യി 
സങ്കേതിപ്പിക്ക to parcel the las 
holy purposes = നാട്ടില്‍ aves 
ക്ക KU. Brhmd 99. 
സങ്ചോചം 8. contracting, shettiog 
(opp. ഉന്മേഷം OG.). — deaY. അ 
ജ്ോചിച്ചതു KR. contracted. 


സഭ്കന്മ-_- സംഗതി 


സആ,ന്ദനന്‍ 8. Indra AR. 

CUB» Qo 8. (൭൦). Passing through, as the 
passage of the sun from one sign to another 
അയനസ,; also ALB മണം. 
den. സ്ര, മിക്ക to pass മാസംതോറും സൂയ്യ൯ 

ഡ്‌കുന്ന ക്രറു TrP.—CV. ചാഞ്ചല്യം മാന 
സേ സ്പ്പിക്കേണ്ട ChVr. don’t allow care 
to encroach on the mind. 

GO|, 0017) 8. ab. കാട്ടുകോഴികുന്ടോ സ. prov. 
the last day of the month ചിങ്ങമാസം സ. 
യില്‍ അകത്തു, സ. യിലിടെക്ു TR. before the 
close of Chingam. അയനസ. Modo Brhmd. 
സം അടെപ്പു Or കോശ vu. rough (mon- 


soon-) weather. [വിലാസം CC. 


സം): coe lan 8. playing together av. 9 ചതുര 

dooeam2ga Mo 8, (caus. of amd) washing. പാ 
ഒസ. ഹസ്മൂസ. ചെയ്യു KR. (after eating). 

സാക്ഷിപ്യം 8. (p. p. of ക്ഷിപ) abridged. 
സംക്ഷേപം throwing together, abridg- 
ment, compendium. ചരിതം ഒട്ടു സ. 
ചൊന്നേന്‍ Bhg. 
denV. സംക്ഷേപിക്ക to compress സ്‌'ചു 
പറഞ്ഞു Bhg. 

roca}, 8. number, sum anmed കോടി 
സ. കളായി വന്നു, അയൃതഗജസംഖ്യാബലമു 
@egod KR. സ. wgjinnumerable. av. m5 
MR. added up, calculated. — സാഖ്യാതം 
numbered. 

തുംഗം sahzam 8. (സഞ്ച & സം, ഗമ്‌). 1. Join- 

amg. സല്‍സ. associating with the good. mj) 

WD. = മൈധുനം; 80 നി൯ അംഗസംഗാനന്ദവ 

ആ്്റിതന്‍ Nal. 9.-- സക്തി, 2.1. ഒന്നിങ്കല്‍. സ. 

ആല്ല Bhg. free from sil attachment. ചുരണ്ടാടു 

അാംഗത്തെ കോലുന്ന നാസിക CG. ഒ nose like 
~ beak. cog. ത്യജിക്കു eto. 

Evocamo 8. (സം) united; met. ശിവന്‍ അവ 
മോടു സ്‌'നായി KR. ഗധഗയുറ avgeayo ച 
ദ്രികാചന്ന്മാരും സ്‌ന്മാരായി Nal, സ'മാ 
തരും നിങ്ങളില്‍ avayojo PT. friendship 
will be closed. 

-്പംഗതി 8. 1. Meeting. 2. chance, occa- 

Kon aiintaysenym oad ആലൊകനം സ. 
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സംഗമം -- സംവലം 


വന്നതേ Nal. was occasioned. പടയാകകൊ 
ണ്ടേ കച്ചോടത്തിന്നു സ. വന്നില്ല TR. 8. cause 
സ. ക്രടാതൊരു മൂഗപ്പേടയെ കണ്ടു Nal. acci- 
dentally. കൊടുക്കാതേ ഇരിപ്പാ൯ സ. ഹേതു 
ക്കാം ഏന്തു TR. അതു സ. യായിട്ടു therefore. 
കുണ്ടും സ. യായിട്ടു jud. മുതല്‍ സ. യാല്‍ ഇടച്ച 
ലായി 168. on account of. 4, circumstances, 
case, subject അന്യായസ. കൊന്ത എന്തറിയും 
MR. about the charge. 
സംഗമം, 1.= avoWo joining, copulation Bhr. 
2. confluence വന്ദിക്ക സത്തെ KR. 
denV. മംഗലദിപംപൂണ്ടു ചെന്ന സ്ഥിച്ചു 
CG. kings met. 
സംഗി 8, attached to, (nslavecs) eto. Bhg. 
denV. avocdlen (fr. സംഗംടസഞ്ചിക്ക) to 
associate with ബ്രാഹ്മണര്‍ രാജസ്്രികളെ. 
സ്‌ച്ചുപ്പാടിച്ചുണ്ടായി രാജാക്കാം KU. 


(സ്സം): സംഗരം 8. war നിന്നോടു ക്രടിന സ. 


നില്ലട്ടേ, മൂവരും സംഗരകാംക്ഷികാ, സ. മ 

ങ്ജിത്തുടങ്ങി CG. 

സംഗിതം 8, 1. sung by many സ്‌'രായവ൪ 
ചൊല്ലൂന്ന വാക്കുകമ CG. the renowned. 
ഞാ൯ ചെറിയൊരു നാളേ. eM ome) 
യോഗങ്ങളും മഹാസംഗിതങ്ങളും പഠിക്കു 
മ്പോഠ Vu. 
instruments, music സംഗിതസാഹിത്യാടി 
Nal, 4. 
സംഗിതക്കാര്‍ singers. 

സംഗ്രഹം 8. 1. Collection. പുരാണമായി 

സ്‌'മായിരിക്കുന്ന ദവ്ൃങ്ങ 18. laid up. 9. ac- 

quiring മന്തൂസ. ചെയ്ത 8117൨. learned. ദാര 


2. a concert, singing with 


സ. ചെയ്യാത പഠന്ഥന്മാര Bhg. bachelors. 

8. abridgment, as ഗണിതസ. 

സംഗ്രഹണം 8. esp. = asonslavsaomooVyM. 

denV. സംഗ്രഹിക്കു 1. to lay up o@gp കാച്ചി 
വാങ്ങി തങ്കരയിച്ചു a. med., Gayo TR., രത്നം 
സ്‌'ച്ചിടുക CG. tokeepit. 2. to seize കാമ 

പരധശനായി അവളെ. av’) KU. 8. to 

comprehend. 


സംഗ്രാമം 8. war, PT. fight. 


സംഖലം 8. (ഹ൯), 1. Multitude ശിക്യസ. 
Bhg. 9, an assembly or ൫880012100 of Brah- 


സംഘട സഞ്ച്വായം 


mans. ൧൮ സ. every 6 of which constitute മ | 


@Q, the president of each is av. ഉടയ യജമാ 
നന്‍ KU. — moocgieismemo a privilege of the 
Rakéapuruéa. 
സംഘടനം 8. (al. — ജനം) meeting, joining. 
__ വേണ്ടും ഫയങ്ങളെ സംഘടിപ്പിപ്പാ൯ 
Nal. to tie, put to. (പിളന്ന മഞ്ചംടം) PT 2. 
to unite, cement. 
സംഘലാടം 8. a raft ഉണങ്ങിയ മുമ കളും മുറിച്ച 
ചമച്ചു സ, KR. (ചങ്ങാടം 841.). 
സംഘാതം 8. (aonb) 1. connexion ശിഷ്യസ. 
AR. mualtitade of. 9. killing. 
സംഘോഷം 8. f.1. the sound of 2 rivers 
meeting KR. 
സചിവന sajivah: 8. (സച്‌, ൩. sequi, to 
follow). A companion, minister momav’ mo 
Bhr. 
(സ): സംചേലസ്ത്റാനം 8, bathing dressed, സ 
ചേലകുമായി കുളിക്കേണം Brhmd. 
സച്ച്ിത 884616. (സല്‍). The real Spirit, the 
good & wise, gen. സച്ചിദാനാം KeiN. God 
in the Védanta sense as the source of happi- 
ness. സച്ഛിടുത്ഭവം ലഭിച്ചു CC. heavenly de- 
light. 
CTUSEQO sajjam 8, (സജ്യം?). Got ready; സഞ്ച 
armour. — സജ്യൂന dressing, arming. 
(ORAM sajjanam 8. (സല്‍). Well-born, 
good സമ്്ുനനിന്ദയും ദൂത്യൂന3സവയും Bab. 
despising the good. സ'സമ്പക്കംം ടം സംസ്ഗ്ലം 
eto. സജ്യുനാചാരത്തില്‍ ആസ്ഥ 8112൨. 
UB p sajyam 8, (സ). A bent bow സ. കത്തും 
Bhr. = കലയേററുക. 
സഞ്ചയം sabjayam 8. (സം, ചി). Collection 
മേഘസ. Bhg., പാപസ. BIPa., പാംസുസ. 
AR., ശിഷ്യസ. AR., Bhr. = സംഘം. 
സഞ്ചയനം 8. collecting, esp. the bones of a 
barnt corpse പിണ്ഡവും av'ajo കഴി ചു KU. 
—denV, പഞ്ചഭ്രതങ്ങളെ ക്കൊണ്ടു സ'യിക്കു 
പ്പേട്ടതു കളേബരം Nal.. made ap ont of. 
സഞ്ചായം 8. extra gain ആാറുവഴി av. ധി 
aloo TrP, superintendence of timber-float- 
log. 
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സഞ്ചരി cross 


സഞ്ചരിക്ക 8. (ചക). To wa 
പലേടത്തും സ്‌ച്ചൂ TR.; to circa 
sir. — VC. അവനുടെ വാഹന? 
ലോകങ്ങളില്‍, .avamely jleesen 
സഞ്ചാരം 8. 1. wandering, movii 
തൂ സഞ്ചാരശിലന്‍൯ Bhg. Nar 
ഭ്ൂതസ.., മുനിസ. haunted by 
സ. ഇല്ലാത്ത unfrequeated. 
progress,distress സഞ്ചാര 
ജളഭ്ധ്വശ്വാസം; also അഞ്ചാ 
heat. 
fected. 
സഞ്ചാരി 8. a wanderer, fickle. c 


8. contagion av. പി; 


സഞ്ചി sanji ൨. Tu. M. Te. (fi 
തഞ്മചയ), A bag, purse. 
സഞ്ചിതം 8. (p. p. of ചി, സഞ്ഞ 
acquired കണ്ടകപാഷാണസ 
കന്ടറ Maud. piled ap. 
സഞ്ജിന്തനം 8. (ചില്‍) refleetic 
Gy la Nal. നർ 
സഞ്ചോദനം 8. directing. അശ. 
സഞ്ജാതം 8. (ഉ. p. of ജ൯) bor: 
സുകൃതം KR. acquired. 
സഞജ്ജിക്ക sanjikka 8. To cling to 
ed = സംഗധിക്കു; @teme aro’ gjley ( 
ഫലിച്ചില്ല; part. pass. aVeao. 
(സം): സഞ്ചിവനം 8. re-animatis 
സനി an elixir against poisoa V1. 
AR. a life-restoring medicine. 
സാഞ്ഞ 8. 1. knowledge നക്ടസ 
Bhr.= മതി മറന്നു, 9. name, sigt 
ചകം ൭ noun. 
COOS sada S.= ജട Clotted hair. 
(സ): സതതം 8. (൭൯) continesl; a 
സ്താപ്പ 2. sudab, Rue. 
സതി 8281 8. (f. of സതി). A സി 
തിവ്രത്യനിക്ടയോടേ മരുധുന്ന സഃ 
സതികമ്മം a “Battee’’. 
സത, സത്തു 8. (part. of അസ്‌. L. eat 
real. 9, ആകുന്ന being, whet 
be; right, good. 8. entity, 99 
0.1042 പുരുഷന്‍ കാലം പരം 82) 


സമക — സരഫ 


romeo 8. a useful, religious story. നല്പസ. 
AR, av'sin.1g ന Bhg. fond of such. 
തകരിക്കു 8. 1. to honor സാമദാനാഭികൊ 
ഞ്ജ അധരെ ഏത്രയും സ്‌'ച്ചാലും KR. 2. to 
salute, welcome ഭപാലനെ സ്ധച്ചിടിനാഠം 
SiPu. at meeting. വചനങ്ങളെ. സ്ച്ചതും 
qe) Nal. did not receive well. 8, to give 
presents ഒക്ഷണോര്ഥങ്ങളു.ം േമിയന്മാക്ക 
സ്‌ച്ചു BiPa., പശുക്ഷമെ ailajoo Bhr. — 
ചെധി ചാരത്ത്‌ ഒന്നു സച്ചു CG. gave a 
slap (തക്കരിക്ക 417). 
rombSc2o 8. good, meritorious action ൩. 
തഠനാക്യിക്കു KR. axnaralav’ dow കുപ്പചാത 
കടക്കണം കന്മകവാരിധി Bhg. 
൪.കാരം 8. 1. honoring സല്ല്്ാരവസ്ത്ക്കുഠം 
ശിരസ്സിങ്കരു കെട്ടി ഭരിച്ചു ഗമിച്ചു 8112. 
presents. സ'രകമ്മം KU. = സംസ്കാര — & 
faneral. comeago സ. ചെയ്യൂ Bhg. gave. 
2. hospitable reception, weloome സ. ഏ 
റെറാരു Gear പിന്നേയും സ. GaisBoIm 
ആഷ്്ക്കോയി CG. another slap, (തക്കാരം 417). 


സല്‍ക്ൃതന്‍ 8. (part. of സല്‍കരിക്ക) നന്ദജ 
നാല്‍ സ്‌'നായന്തകന്‍ ധിടുപുക്കു CG. (ironi- 
cally well treated, flogged). മുനിയാല്‍ av’ 
ന്മാരായി Bhg. —O@dbgQmo സതകൃത്യ ചൊ 
ല്ലി PT. congratulated him for his exploit. 
— സല്‍കൃതം = foll. 
Woes a 8. = സല്‍കമ്മം esp. of ceremonies. 
യ്യോഗാജിസതികൂതം VetCh. 
ഇസരുഗതി 8, bliss സ. വരുധാ൯ തപസ്സു ചെ 
wy UR. { virtuous. 
നാരഗുണം 8. virtae സ'വാ൯, സ'വാന്മാര്‍ KR. 
വാത്ത 8. reality, goodness; efficacy. 
FWDannad 8. (Superl.) the best മന്ത്രിസ. Mad., 
ഒുനിസ.., വാനരസ. KR.—f. സത്തമ. 
സ്ന്ത്ത്തകഠ & സത്തുക്കഠ (pl. of സല്‍) good 
People. [Bhg. 
ന്ോരപാത്രം worthy gab സ. എന്ന എൂജിച്ചു 
അആ്യാരുപുത്രന 8. a good son. -- മമ സരലൃരുഷ 
ന്മാർ Nal. my best servants. 
Breoeaceio 8, having good resalts സ. ശിഖാ 


ചനം SiPa. 
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cron) — CUD a 


സല്‍ബസ്ു 8. മ real friend av. മററാരെനി 
ക്കു Nal. 


സരുബുദ്ധി 8. sound sense, 

സത്ഭാവം 8. 1. good nature, Sah. 

സത്ഭൃതങ്ങഠ good spirits, angels (Christ.) 
{see also after avai— J. 


2. pride. 


സത്തിക No. Palg. Permanent, opp. acting 


f.i. സ്‌'കയിലുള്ള പണി (opp. അങ്കാമി)ം aleo 


സ. യായി ഏഴ്ചതിക്കൊടുക്ക to confirm an Ap- 
pointment. 


COA sadmam 8. (ave). A house. 


സത്ത്യം satyam 8. (സരം 6. 11908). 1. True, 
real സത്യനാരിയാക്കി ൫1൨. (a man in female 
dress). ഏനാടെ പാതിയ്രത്യം സ. ഏന്നുണ്ടെ 
കിരു Nal. as sure as my chastity 18 real. 
9, truth, esp. of promise. രാവണനെ വധിച്ചു 
സത്തെ രക്ഷിക്ക KR. keep thy promise by 
killing. അവനെറ av. പിഗെക്കയാല്‍ Kam. 
could not keep his promise. സത്തെ ലംഘി 
ക്കരുതു Bhe. ഇനി aQ@dlaacgy ഏന്നു വരു 
ണനോടു സ. വാങ്ങി KU. ഭാഗ്ഗവനോടുള്ള സ. 
Brhmd. Varana’s promise. 3.൭൩ oath. കള്ള 
സ. perjury. പള്ളിയില്‍നിന്ന സ. ചെയ്ത്ാനും 
കേപ്പ്പാന്ം, സ. ചെയ്ത്ാനും കാണ്ടാന്ും മന 
glen സ. തന്നാല്‍ കേശക്കാം, Gogo സ്‌ത്തി 
വേല്‍, clas, സിത്തിഷേരിനിന്ന ഒഴിഞ്ഞു MR. 
abstained from the proffered oath. സ. വാ 
BQH, അധനെക്കൊണ്ടു സ. ചെയ്യിച്ചു took an 
oath. കണ്ണനെക്കൊണ്ടു സ. ചെയ്യിപ്പിച്ചാഠം Bhr. 
സിത്തിന്നു കച്ചേരിയില്‍ വന്നാറേ അവരെ വേ 
ഒം പിടിച്ചു നസ്പൂതിരി സ. ചെയ്യിച്ചു 118. 4. an 
ordeal നപ്പോണം സ. കഴിച്ചു TP. = സത്യപട. 
5. adv. truly, indeed. 

സത്ൃകമ്മം 8. a solemn engagement. 
സത്യത8. trath, ംരംശ്വരധാക്കിന്നു സ. qo ey CG. 
cron) 905) swerving from the trath, a rene- 

gade, — സ'ഗം apostasy. (Christ.) 

സയ്യപട 8. @ holy duel, ordeal സ. വിളിക്കു 
[AR. 
സത്യപാശം 8. an oath സ'ശേന സംബഭ്ധ൯ 


സ. ഏ൯റോമ്മകൊഴണ്ടെ TP. 


സത്യപ്രരിങ്ങന്‍ 8, keeping his word. പിതാ 


വിനെ സാാക്കുക AR. to keep bim to his 
word. 


സത്ൃദം-- സത്വം 


സത്യഭംഗം 8. breach of trath. 

സത്ൃഭൂമി 8, holy ground. 

സത്യൃമാക്കുക to fulfil, ബ്രഹ്മവാകൃത്തെ സ. KR. 
ജനക്വചനം സ. AR. 

സത്യയൃഗം 8. = ക്ൃതയുൃഗം the golden age. 

സത്യലോകം 8, Mud. = ബ്രഹ്മലോകം. 

സത്യലോപം 8. = സത്യഭംഗം, 7.1. അല്ലായ്ക്കിര 
എന്നടെ സ. വരും Bhg. 

സത്യവാചകം 8, the terms of an oath. 

സത്യധാടി 8. veracious. 

സത്യവാന്‍ 8. true, sincere, conscientious, f. 
സത്യധതി. 

സത്യവ്രത൯ 8, (adhering to the truth) the 
Noah of the Puranas. Matsy. 

സത്ൃശാലി സത്യൃവാ൯; ...ശാലിനി "൦0. 

സത്ൃശില൯ 8, honest, sincere. 

സത്യസന്ധ൯ 8. keeping his word KR. Bhg. 

സത്യസ്ഥലം 8. a place of swearing. ao’ aq 
പോക MR. to a mosque etc. 

സത്യഫീന൯ 8. dishonest ; സതൃഹിനത്വം 
VetC. 

സഭത്യയാത്തരം B. acknowledging the charge as 
true VyM. 


സത്രപം 8. (സ). Bashfully 06. ChVr. 


സത്രം satram 8. (sad). 1. A sacrifice സത്ര 
ക്ഷണത്തിന്നായി KR. (= @acrailagyo പോക്കു 
കു). നൈമിശാരബ്ബത്തില്‍, ദേവകഠ ഒരു സ. 
2. liberality, daily gift of 
8, an entertainment, ഇധിടേ ധേളി 


ആരംഭിച്ചു Bhr. 
food. 
യൂടെ സ. ആകുന്നു TR. a marriage feast. 4.8 
halting place, Brabman Choultry, place for 
distributing rice to travellers സ. വക്കെകു മു 
തത moom TR. കയ്ത്യള്ളിസ. സമൂഹക്കാ൪ MR. 


the administrators of the K. Satram. 


സതൃപ്പെടുക Bo., see തത്തരാ 435. 

സത്രശാല 8. 1. a place of sacrifice. 
eating-room of Brahmans. 
sary. 

സത്രി a sacrificer, performer of സത്രം. 

CUM to satvam 8. (ave). 1. The first ഗണം, 

substantiality സത്വഗുണധാ൯,, സത്വസമ്പ 

ന്ന൯, സത്വസ്ഥ൯ thoroughly good (opp. 


2. an 


8. a Caravan- 
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CUM _100 — സദ 


രജസ്സു, തമസ്സു). മഹാഥംകിരസ 
2. strength അയത്രാമും സ. ഇലല 
ശലം in സ. ചൊല്ലു, to salute 
ധാന൯ ഹര Bhg. Viana is 
8. a being; animal സ്ധിംഫഹാടി 
സ്‌ങ്ങമൂടെ ബാധ Nal. സ'ഞ്ജദ്ദേ 
og KR. (a bird). 
സത്പരം 8. (സ). Quickly, ape 
സത്വരം Brhmd. 
സദക്കം Ar. sadgat, Aims=a 
സ്വഭനം sadanam 8. 1. (സട്‌ 
house. രാജുസ. a palace (ഠി, 
പുണഗുണസംം വിധിധഗുണഗ 
(ത. ₹00.)-- ആലയം 90. 2.൭3 
സദസ്സ 8. (G. @ dos) 1. ൭. seat. 
നിജസദസി ascana! VetC. 
gulch സഭസ്ൃന്മാര KR. — 
1. councillors, 2. assistant 
fice ജത്വിക്കുകാ സ്‌ന്മാർ Bl 
സ്വദര്‍ Ar. sadr, Foremost, chie/ 
ലത്തു the High Coart of Appeal. 
avediab MR. a commissioner o 
lower court. 
സ്വമാ sada 8. (av). Always സദ: 
വും ധിചാരിക്കുന്നു TR. സ. നേര 
Yo ഒഴുകും Trav. സ. നരകം a 
സദാഗതി 8. 1. perpetual motic 
സം go വിഴ്ചന്നത meade 
നടക്ും &. med, ഇങ്ങനേ AD. | 
Say ഉം eternal bliss= സ്‌: 
സഭാമനം 8. eternal. — aver! 
work or maintenance, ൩, 
beggar. — സദാശിവന്‍ Siva, 8 
(സ്വത): സദാചാരം 8. good ald custs 
സദാത്മാധു 8. the real, or the 
സഭാത്മാനം നിരൂപിച്ചു AR 
സദൃശം 8. (സ). 1. Of like ലേ 
സ്‌ഞ്ജങടെ യോഗവും വിദയാധ്മു 
dition & subtraction of units (69%, 
നിന്നേ കണക്കേ angen 1 
simile, parable തമ്ല്്ാലധും സും 
പോലേ prov. 


y8—— സന്തപ്പ 


@)2)9). Today, instantly സ. ao 
പറേറിന്നം Ssh. presently. ജാത 
[. dying in the moment of birth. 
ടിനാ൯ Bhg. suddenly. സക.ല 
നശിക്കുന്ന കുമ്മം ഒന്നുണ്ടു Bhg. 
, A Brahman’s daily meal. av. & 
hmans to eat. av, കഴിപ്പതിന്നാ 
സള്ലൃക്കു മുട്ടില്ല he has to live. 
at, entertainment av. കഴിക്ക, സ 
ക്ഷിക്കു Wo. വരുന്ന ബ്രാംമണകു 
KU. സ, ഏല്ലാം ഏുതല്ല GuP. 
.. familiar 71., admitted to each 
@ palace eto. 3, a feast-guest. 
8, (ave). Well behaved. Bhr. 
good conduct = സുവ്ലത്തി. 
സ), Of the same caste or kind; 
lo law. സ്വധമ്മമക്കുമ legitimate 
men V1. — സധമ്മിണി 8. = വേ 


1 8, (L. sanex). Old, eternal. 
൪8. N.pr. a son of Brahma. 
eternal. സ'൯ AR. 
ne who has her husband or lord 
2). 
kinsman. 
. (ao). Worship. 


2 honor, obtain കിരി പാമ്പിനെ 
‘1.3 hence സന്വം. 


3, a sputtered speech. (സ, നി). 
(m. of സത) Being, real, good. 
10 8. (end), continual; eternally. 
2, progeny, 
ഇല്ലാത്തവക്കില്ല പോല്‍ പരഗതി 
തില്‍ സ. അററു പോയാല്‍. Anach, 

ക്രടിപ്പോക a family to thrive, 
jo gift of land to Brahmans, സ, 


8. 1, Continuation. 


0. p of mas) scorched; distressed 


soma od) f. Bhg., കാമാഗി 
Genov. 


to cross a river KER. 
8. gratifying; f.i. Brahmans by 
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സ്വന്താനം... ഡനോേശം 


സന്താനം 8. (ത൯)ംസന്തതി offspring. സന്താ 
നഗോപരലം പാടുന്നതുണ്ടു ഞാ൯ സന്തതി 
ക്കേററം പ്രധാനമല്ല SG. 
സത്തപേം 8. (തപി) heat, distress ഉലക മൂന്നി 
ലും ഇവ൯ സ, വിളയികും RC. സന്താപജാ 
(dado KB. tears of sorrow. സന്തതി മേലുള്ള 
സ. Genov. pity. —denV. സന്താപിക്കഴ.ത. 
സന്തൃഷയം 8. (p. p. of തുക). Gratified, 
contented അമരര്‍ തന്തുടരായി RC. ഏന്തൊന്ന 
കൊണ്ടു കേശവന്‍ മാം പ്രതി സ്‌നാഃയി വ 
രും Brhmd. അപ്പസ്‌ന്മാര VCh. content with 
little, 
സത്തുക്യടി 8. delight. സ. യുള്ള contented. 
സദ്തോകും 8. contentedness, joy അസ്വൈസ. 
interj. സികക്കേട ആക, വരിക, തോന്ുക 
va. to be displeased, വരുത്തു൭ TR. to dis- 
please. av'momkewe V3. high delight. 
denV. സന്തേഃഷിക്ക to rejoice, be gratified. 
CY. സന്തോകിപ്പിക്കു to gladden, please തപോ 
നിഷ്ടുയാ ajldlamamn സ. UR. ദേവനെ 
സ്‌ച്ച വരം ധാങ്ങി KU. ബങ്ങമെ സ്‌'ചു ൭ 
ലിചു TR. the order gave general satie- 
faction. പണിക്കാരെ av’ pies 7.1. after 
building a house (superst. ). 


(സം): സാമിക്കു (al. സന്ന --) to destroy. സുര 


സന്ദേഹം അഖിലവും av’.e; KR. removed the 

apprehensions of the Gods. 

സന്ദഭം 8. weaving garlands, stringing. 

സന്ദശനം 8. meeting, visit ത്വല്‍പാസെ. ആ 
സ്വഭിപ്പാ൯ 4൯). 

സന്ദാനം 8. a rope (for cattle). 

സാടിഗ്ഡം 8.(p. p. of dlad ) 1. questionable ബു 
@diqegad ആരും av’ Gogo ചെയ്യാ KR. 
മഗ്ശങ്ജഗ av'esa cine Bhg. in monsoon. 
2. doubt. സ'മായി പറഞ്ഞൂ MB. just hinted. 
av'esads നിഞ്ങുമാറു Bhg. സ, agmisn 
doubtless. 

സന്ദേശം 8. (dle) 1. news, information ap’ 
വാക്ൃത്ങാം പറഞ്ഞയച്ചു Bhg. ഭൈമിനി 
യൃക്തമഃം സ്‌വാക്യം Nal, 9. « letter അ 
മാത്യനെറ സ. Mud. സ. Hoy AR. read. 
സന്ദേശം AR. a written order. 
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സന്ദേഹം സന്ധു 


സന്ദേഹം 8. സദമിഗ്ഥഡം doubt, suspicion. 
സന്ദേഹനിപ്പത്തകം the 2nd part of Kai- 
valya Navanitam. സദനദ്ദേഹഛിന്നാത്മാധവാ 
യി Bhg. { hesitate. 
ണ്‌. av@.Bad).9))0)seamiodo 216. to 
സദ്ദോഫം 8. (gad) assemblage KB. 
(സം): സന്ധ 8. (ധാ) stipulation, promise. 
സന്ധാനം S. uniting; peace സന്ധാനകരണി 
AR 6. one of the 4 heavenly medicines. 
സ്സന്ധി 8. 1. Union, alliance, peace പട്ട 
ണത്തു നിനം നിരപ്പൂസ. ധിചാരിച്ചു TR. the 
peace of Seringapatam. ഒരുമിച്ചു സ. ക്രട്ടുകില്‍ 
ChVr. making peace. ൧൬ ഭേഒമുടയസ. KR. 
സ. പ്രയത്നം തുടങ്ങേണ്യാ Nal. don't try to 
intercede. 2. place or time of meeting, arti- 
culation, interval, chapter @m വയസ്സു ഒരു 
സ. a critical epoch, ഒശാസ. 501.; the last 
8. a joint (200 in 


4. vulva; also a 


day of the year is a av. 
the human body Brhmd.). 
disease of the eye സ. alaomo Nid 96. 


സന്ധിക്കു 8. 1. to meet, join സ്‌ചുക്രടും 
മനോരഥം Mad. will be attained. ബന്ധു 
ക്ഷളില്‍ സ്‌'ച്ചു നിന്ന ബന്ധം മുറിച്ചു CG. by 
going on pilgrimage. 3. 00 agree സ'കുഃം 

.കാലം, സം. യാഞ്ഞൊരു ശേഷം Bhr.; to 
make peace ശത്രുക്കമോടു സ്‌'ച്ചു Mad. കായ്യം 
സച്ച തിരുന്ന വഴി, തമ്മില്‍ സ്പ്പാനുള്ള 
വധി വിചാരിക്കാതേ MR. reconciliation, 
compromise. 

CV. സന്ധിപ്പിക്ക to bring together പിതാധി 
ന്മ wlogg സ. Bhg. somo സ്‌'ചു AR. = 
തൊടുത്തു; to reconcile Bhr. ധമ്മം ab പാ 
ഒങ്ങളെ സച്ച Bhg. 

സ്സനന്ധു 72601. (സന്ധി 8.) pl. സന്ധുകര 

൨൩. 1. A joint, limb. സ. തോറും നോക, ത 

Wade കൊുത്തുന്നതു a. med. spasms (after 

a hip wound). താഴ ഒക്ക വിങ്ങി തന്തുകാം ധി 

ണു മരിച്ചു പോം 1614. paralyzed. സ. കഠം ഒക്ക 

ചൂടും (in അനിലവതം) a. med. ₹ 9, (സന്ധി 2) 

സന്ധായിള്ുള്ള . സ്മയം TR. ഒ ticklish time, 

where delay & interference are alike to be 


dreaded. — * (va. pl. സസ്പൃക്കുഠു. 
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സന്ധു കൊ സന 


സസ്ധുകൊളു.ത്തു spasms, a. med 
8. (Tdbh. അന്തി, 8 
the day, twilight സ. കളില്‍, 
പ്രവ൪ Bhg. a great sin. മധ്യ 
-Bhg. 2. esp. evening ഒട്ട സ 
SiPu. 
fraining from work or sleep, rt 
eto. സ. യും ചെയ്തു ജപിച്ചു | 
23%@ Bhr. (in morning). കമി 
ന്ദിച്ചു AR. സ. യേ വാടിച്ചാര്‍ ഒ 
സന്ധ്യാധഷ്ടാനം, സന്ധ്യാവാദന 
സന്ധ്യാനമസ്ത്രാരവും ചെയ്യു B 
സന്ധ്യാമഠം 8. a public accon 
travellers, അമ്വലം നടക്കാഠ 
wago KR. 
സസ്ധ്യാലോപം 8. omission of 0 
സന്ധ്യാധിലോപം വരുത്തര്യ 
Corns sannam 8. (ഇ. p. of ac 
lost, spoiled സന്നനാിടും, വംശ. 
സന്നധൈയ്േണ (Instr.) dejecte 
മോഹം ഒക്ക AR. 2. T. Te. (( 
small, minute, thin (Palg. പായ 


3. evening (& morning 


സന്ന id., സന്നയാക്കി aoayedd « 
KR. destroyed, redaced to not 
സന്നമതി §.= നഷ്ടടമയി wicked, € 
aun Sab. 
സന്നതം 8. (p. p. of nd) best ൨. 
മാക്കി KR. സ'താംഗിമാര്‍ KR. 
സന്നതി 8. (നമ്‌) bow, ealateti 
OQ സ. © ay KR. 
സന്നമിക്ു, see bel. 
സന്നതു Ar. sanad, Grant, ദ്വി 
യില്‍നിന്നു സ. agp) sacle TR. J 
ശി, സന്നതകാര൯ MRB.; also ans 
(സം): സന്നദ്ധന്‍ 8. (p. p. of mai} 
armed, ready യൃദ്ധസ്‌രായി AR | 
CG. സ'നാകേണം ത്തൃത്മരക്ഷയെ9. 
സന്നമിക്കു 8. (നമ) to bow, revert 
മിക്ക; perh. also = സന്നമാകുമ) 
സന്നാമം 8. reverence, aderstis 
സ്വന്നാഡം B. (Mad). 1. Pre 
SMT Wo പൊട്ടികുുന്നതു comryw 


A)— സന്നിവേ 


സന്നാഹഭേരിനിനാഒങ്ങം കേളി 
, impetus പ്രഹരിപ്പാ൯ സ. ക്രട്ടി 
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joann — സചിസ്ധെ 


CTUSITYN = സം്ഞ 9. Tu. No. a sign, in ൭കൊ 
മ്പൃസന്നെ. 


സ്‌ മോട്ട ഒതൊട്ടുത്താ൯ Bhr. 8. ar- (സത): സന്മതം 8. a good religion, true opi- 


se സന്നാഹഘോഷം ക്രടി CrArj. 
ടപടകോലാഫഹലം Nasr. 
(Tdbh. of സന്നിപാതം q.v.) 
paralysis, look-jaw, apoplexy, 
VU. a. med., 18 സ, Dhaawantari). 
> കോപിച്ചാല്‍ സ. a.med. av. 
 സുഖസം 680. [for സനി. 
>» (ചെ ---) aloes, as a specific 
no 8, nearness; സന്നികൂഷ്ടം near. 
നം 8. (നി, ധാ) 1. Proximity. 
ക്കണം ഏവനും BiPu. 2. pre- 
magic സ. ചെയ്യൂ Nal. God 
8, appears in them. സ്‌ത്തിങ്ക 
അറിചിച്ചു TR. (hon.) to bis or 
often pl. hon. സായ്ക്യവകളേ സ്‌ 
ഉറിയിക്ക, സ'ങ്ങളിലേ കപ്പന, കൂ 
r, favour TR. സത്തില്‍ വരാ൯ 
sent oneself before the king. 
കൊണ്ടുപോയിട്ടന്തികേ ജനക 
യ്ക്യേണം Nals, 
1 8, (caus. of സന്നിധാനം 8), 
്ടിരത്തില്‍ ഏല്ലാം സ. ചെയ്യൂ © 


| 8. 1. Presence= സന്നിധാനം, 
1 for Loc. “before” വ്ൃന്മാരകന്മാ 
ബൃഹ്മനും സ. തോറും തെളിഞ്ഞു 
Bhg. അവർ av. നിന്നു വിളയാ 
Jo സ. ഉണ്ടൊരു വാനരന്‍ PatB.; 
റിധൌ ചെന്നു Bhg 9. majesty, 
മാത്മാധി൯ സ. മാത്രംകൊഴണ്ടെ 
Aa emo AR. 

. (നി, പത്‌), morbid state of the 
» prodacing സന്നി q.v.; av’mo 
ലേ അറിയുന്നില്ലേതും KR. as in 
18. 

9) like, similar; @aqsau’ UR. 
B. (വിശ) an assemblage. ബല 
» ചെയ്യു KR. united, reviewed 


nion സ. മാഞ്ഞൂ Sah. 

aomago 8. prayers (opp. g2a — imprecations) 
KU. 

സന്മയന്‍ 8.ട സല്‍സ്വരൂപ൯ consisting of 
truth & virtue സ്‌നാം നിനക്കു നന്മ ഉണ്ടാ 
കട്ടേ KR.; f. സന്മയ AR. 

സന്മരിയാദി 8. well-mannered. സ, യായ & 
പി KR. Hanuman. 

സന്മാഗ്ഗം 8. morality, true religion സന്മഗ്ശു 
ചാരിയായി Bhg. 

സന്മുഖം 8. affability ജനത്തോടു av. സെൌജു 
MyQJo ഭാധികുന്നു PT. 

822൬ (സനിക്ക or സന്നം), All things 
used for enchantment av) @ado V1. | 
സന്തൃസിക്ക 8. (സം, നി, അസ്‌ ). To abandon 

altogether, renounce the world സ'ക്കേണം 
ആങ്ങാം Bhr. സ്‌'ച്ചാല്‍ ജാതിക്ക അധ പതനം 
ഉണ്ടു Anach. 
part. duany Mo abandoned കേവലം സ്‌നായി 
Bhg. having renounced all. സന്പ്യസൂശന്്യ 
നായി Brhmd. laid down the arms. 
സന്പ്യാസം 8, renunoiation of the world av. 
ധരിക്ക VyM., കൊഠാംകു Bhr., ചെയ്യു va. 
(the 4th ആശ്രമം. 
സന്യ്യാസി 8. ക devotee, ascetic, religious 
mendicant സ. നാലു വിധം മു ന്നേവന്‍ as) 
ചേക൯ പിന്നേവന്‍ ബ്രഹ്രദക൯ ധന്യനാം 
ഹംസന്‍ പിന്നേ പരമഹംസന്താനും KeiN. 
(സ): സ്ചത്നി 8. A woman whose husband 
has other wives, Lakimana is called by Sita 
സ. കുമാരന്‍ of Rama KR, സ. മാതാവു VyM. 
സപടി 8. on the spot, instantly കളക map 
ടിസ, കാമമകോപാളികുഠ AB. 
സപയ്യ sabarya 9. (൫. sebas). Worship. 
(സ): സപാപന്‍ 8. sinful സ്‌നാകിലും KR. 
സപിണ്ഡന്‍ 8. a relation within the 02058768, 
fellow-mourner & oo-heir VyM. — ജനക 
വികയം സപിണ്ഡിയും ചെയ്യു Bhr 15. മ 
ceremony. 
1805 


സവഛഏം-- സഭ 


സംഏം saptam 8. (L. septem) 7, — സംപൃതി 70. 

സപൃതന്ത്രി Brhmd.=ailem. 

സചൃട്വിപു the 7 continents സ്‌പാധിപത്യം 

710൬0. 

സ്ധാതുക്കംം, 868 ധാ--. 

സംൃമാതൃക്കഠം the 7 Goddesses. 

avai) 8, the 7th lunar day; the 7th case, 
|Bhg.) 
സപൃക്ികാഠം Ursa Major (& ava, ജഷികഠ 


Locative. gramm. 


Moayaiygo the 7 conditions of Government 
(king, minister, treasure, ally, land, fort, 


army) KR 2. 
സംൃയ്യസനങ്ങം (see Ay —): ആപത്തിന്നാ 
യുള്ള സ. Bhr, (0. 


സംൃസ്വരം 8. the 7 notes; സപ്യാഹം 7 days 
സംഏി sapti 8. (ca to tie). A horse KR.; സ 
aj)ado reach the age of 82 years VCh. 
സഥലം 8. (av). Efficacious യത്നം സ്‌മായ്ത്കുന്നു 
KR. പ്രയത്നം av’ acd la; MR. unsuccessfal. ay 
വഹരിച്ചു സ. വരുത്തുക MR. to effect one's 
object. നരജന്മം സ്‌മാക്കു Anj. to attain what 
you are born for. ഞാ൯ വന്നകായ്യം സ'മായി 
KR. my task 18 falfilled. ഇന്നു ഏ൯ജുനും. ത 
പസ്സ്‌, ക്രതു, നേത്രം സ്‌മായ്ക്ുന്നു AR. Bhr. 
സ്ബര്‍ Ar. sabr, Patience; silence! wait! 
C706'2.199,30 E. Subofficer MR. 


ervey Port. 8066, Soap; സ. അദി സക. 

സബൂര്‍ Ar, 581017, The psalms of David. 

സാബാാഡനേട്ട്‌ 8. Subordinate, as av. 
കൊടുത്തി jud. 

സഭ sabha 8. (സ, @0). 1. Assembly ശുദ്ധിയു 
ള്ളൊരു സഭ Gg\so Bhg.; 8 court, council. ബ്രാ 
ഛമണര സഭകക്രടുക KU. to meet in solema 
assembly. സ. ക്രട്ടുക to call together. സഭ in 
രാജധാനി is called @yalagia, in Grama ച 
o1, in Talaks Q@G)ea, by royal delegates ശാ 
സിക VyM. ധമമസ. a Panchayat. സഭ്ദെധടെ 
പുറത്താക്കു-- പന്തിയും പന്തലും എററും ഓാററും 
ധിരോധിക്കു va. 9. congregation (Nasr. പ 
ഒളി). സഭയോടും, -- യില്‍ ചേരുക to join a 
church (by baptism or otherwise); സഭ്രെക്കു വു 
റത്താക്ക-- Mage ; സഭാചരിത്രം, — ഛിദ്രം, — 
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സഭക്കാ — TUBA 
കത്തൃത്വം, -- ഷ്ട. 3. a counsil 
@ നിമ്മിച്ചു Bhg 10. 
സഭക്കാര൯ (9) a church-membe 
സഭവളം the assembled anthorit 
വട്ടം and len (doo.). ഇപ്പടിക 
യായി കൊണ്ഞോ൯ MR. 
സഭാകമ്പം 8. bash fulness ൩ speal 
before the judge etc. av. ത്‌, 
സഭാക്രമം (8) church-rules. 
സഭാമൂപ്പ൯, -- ശുദ്രൂകക്കാര൯ ( 
warden, elder. 
സഭാശിക്ഷ (2) നടത്തുക charch 
സഭാസത്തു 8. (സട്‌ ) an assistant: 
സത്തില്‍ ഒരുത്തമ൯ Vyi.; 
സികഠം VyM. 
സഭാസ്വം (2) chareh-property. 
avg 8. 1.--സഭാസത്തു. 9. ane 
MSM, ഒദ്ധ്യസ്ഥ൯ ൬8. : 
൫00088 at coart, is &t for an 
fined, polite. avgasae (0 
WUE) politeness. 


സ്മ 8. (സമം). A year auBeds4 


അവഗതകുളായിതു VetC. 


CfU@> samam 8. (സ, മാ; L. simili 


1. Same, like ചന്ദനം ചുക്ം രെ 
കൊമാകമ.അഠര്‍., സ. gS! Tante. fi 
സ. ആക്ക to equalize. അവാ ¢ 
സ്രൂങ്ങാംക്കെല്ലാം Brhad. gauilen 
ലൂം പട Mud. sea-like. അവകും 
തന്നേ Nal. equslity. 9. even, ph 
മങ്ങളാക്ിടുക മാഗ്ഗങ്ങാം KR. to | 
ആക്കി; horizontal താഴത്തും മേലു 
ലൂം (എയ്യ) കേടിക്കു Bhr. 8. aif 
mous ഭ്ാഷ്ട്രാനിക്ടപ്രാഫ്്ി കാ ൪൦ 
KR, indifferent. വൈരം കുഞ്ഞു ; 
ക്ഷേണം Bhr. reconciled. 34.68 
ഒയിതയോടു av. ക്രിഡിച്ചു, സമം. 
5. a place where Brahmans west 
സമഗതി 8, equality, evensess. 
സമചതുരം 8. equare കുടം ഒന്ന 
നീളം സത്തില്‍ വിരല്‍ of T 
തുരശ്രം 8. a square Gas. 0 


സമചി-- സമജ്യ 


സമചിത്തന്‍ 8. equanimous, indifferent AR. 
സിന്മക്ക്‌ ഒക്ുസ്സമം എന്നുള്ളില്‍ തോന്നും Bhr. 

സ്മജാതി 8. the same caste; ഞാനും നിയും av’ 
മാരോ Vu. 

സമത 8. equality, sameness ഫിമഗിരിയോടു 
സ. കൊള്ളന്ന ഗോപുരം KR, 

സമത്വം 8. id., ജിവജനത്തുക്കളിലുള്ള സ. Bhg. 
equal bearing towards all creatures. സ. 
കൊണ്ടേ മോക്ഷം വരൂ Bhr. സ'മോട്ട പാ 
ലിക്ക Bhg. (opp. പക്ഷഭേദം). 

സ്മമദ്ടക 8. viewing all in the same light av’ 
ക്കായ സാധു Bhg.; aleo സമദശനന്‍ Bhg. 

സമനില equilibriam. 

BO@MIaio level ground; horizontal. Gan. 


FOS 1. അ. സമം q. v. 9, ൩, M. evenness 

ത്േനിക്കു മനസ്സ്‌ അന്നു സമനായിട്ടില്ലായ്ക്ു 

കൊണ്ടൂ jud. was not quite myself. സമ 

നൊത്തേവഴി V1. മ plain, level road. 8.a 

carpenter's level V2. 4. E. summons സ, 
അയച്ചു MR. കാണിക്ക to serve it. 

സ്മബുഭ്ഥി 8. equanimity. Bhr. സവ്യപ്രാണി 
കളിടത്തില്‍. സ. യായി VyM. impartial love 
for all= സമചിത്തത, സമഭാവന. 

സമക്ൂമി 8. ഒ plain, = സമനിലം. 

സമരസം uniformity of taste. 

സമരാത്രി 8. equinox. 

സമധത്തി 8. Yama, സ. aw കാണാന്തരം വ 
രും KR, ദം, 

ബസമധിധം 8. uniform, സ'മായി കണ്ടെ TR. 

സമാംശം 8. equal share. — സമാംശി 00-1൦17. 

Wo): സമക്ഷം 8. 1. presence, even pl. (=av 

Mwome), സാസ്റ്റവകഠം സ്‌ങ്ങശ്് TR. before. 

ഒവ്വനെ സത്ത ഇൃറക്ുക KU. av’ qgaiian 

AQ, സത്തു നാണം കെടും SiPa. സ്ത്തുനി 

aay reproved publicly. 9. 8. eye to eye, 

lo, DFA. അരുധചെയ്യൂ Bhr. said to Kréna. 

ത്തൃപുത്രസ. Bhr. before them. 

22 wo 8. entire, കോപസ'ന്‍ ChVr. 

22005) O29 = തിയന്മാര്‍ KU.; also സമാം 

ധ്ിമാമ KN. 
“@Qenn 8, fame. 


O@ ey 8. an assembly. 


1087 


സമരേ — സമപ്പ്ി 


സമഞ്മാസം 8. proper, fit. Bhg. & അന — un- 
becomingly. 
aoand, see under സ്മമംം 
സമന്തം 8. limit, entire. av. പഞ്ചകം & സമ 
amogai— N.pr. മ famous bathing-place 
Bhg. KU.— സമന്താത all aroand = നാലു 
പുറധും Bhg. 
സമടിഹിതന്‍ 8. intent on, VetC. 
സ്മയം 8. (ഇ). 1. Agreement, oath തമി 
യാതിരിമാർ ൩. വണ്ണത്തോടും സ. ചെയ്യം KU. 
പല AV'QJo സത്യവും ചെയ്യു solemn promises. 
വാഴിപ്പനേ സുഗീവനു av. ചെയ്യു KR. promised. 
കൊള്ളാം എന്ന സ. ചെയ്യു Bhr. അന്ന 
സ. ചെയ്യൂ KU.; also to conspire 79. 9. 1. 
aM. sect ബെരദ്ധസ. KU. 8. condition സ 
മയേന ഉത്സഹേ atyo Nal. ander one oon- 
dition I can abide. ഒരു സ. perhaps. 4. season, 
opportunity കാലതാമസത്തിനം avo. അല്ല Sk. 
av, o@aod) the seasonable time is over. സം 
തെററിവഖരിക too late. ഏനിക്കു സ. ഇല്ല Va.= 
നേരം not at leisure. സ, പൊയ്യ്ക്കേയി eto. 
സ. പോലേ വായിക്ക leisurely. സ. നോകി 
to watch for an apportunity. പ്രസച്പസ. അ 
Sag VetC. @ മണി av. or av'cgp vu. 


സമയക്കേടു unseasonableness, want of oppor- 
tunity. സമയത്യാഗം--ഭംഗാചെയ്ത്ു KR. to 
break an engagement. 

ഇപ്പോഴത്തേ AVAWSCE 1H കൊഞ്യത്രേ 
TR. as it is a particalarly luoky time. 

സമരയാക്തുമായിപറക Arb, to speak season- 
ably, cautiously. 


(സം): സമരം 8. war, battle സ'മാടി Vet0. — 


സമരഭിരു a coward. 
സമത്ഥന്‍ 8. capable, fit, powerfal, clever ഉ 
ണ്ടാക്കാ൯ ഏത്തയും av. MR. 
സമത്ഥത qualification, cleverness. 
സമമ്ധി better സമൃദ്ധി (avauthaw. ayo Nal.) 
സമചപ്പുനെം 1. Handing over. 9.55സമാ 
പനം finishing. അവില്ലൃയഞ്ഞി തിന്നു സമപ്പാ 
ക്കിന്ന. to close a Tiyar marriage with അ. 
സലപ്പിക്ക 1. to commit to സവ്യം ഭഗധാനിത 


ജ്പ്പവ൯ Bhg. ശാസ്ത്രികംകൈയില്‍ ajo 
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നെസ്‌ച്ചു VetC. 9.90 finish വ്രതത്തെ 
സ്പ്പാ൯ 0000 വേണം വഷം KR. ൧000 വ 
do ചെയ്യു തപ്പസ്സ്ു സ്‌'ച്ചാ൯ Bhr. complet- 
ed. കഥയും av’; VetC.— part. സമപ്പിതം. 
സ്മധായം 8. (അവ -- ഇ) assemblage, inti- 
mate relation സത്സ'നിദ്ദ്യം Bhr. rejected 
by good society. 
part. സമവേതം united, mixed. 
സമക്ടി 8, totality സ. യത്രേ വനം aya) 
യാകുന്നു വൃക്ഷം KeiN. (or സഭ & പുരുക൯ 
the individual). 
സമസനം 8. (അസ്‌ ) combination. 
സമസുൂം all, whole സമസ്യൂലോമേ Bhg. സ 
മസ്പേശ്വര൯ AR. 
സമസ്ഥാനം (1421. of സംസ്ഥാ.) 1. a country 
തിരുധിതാങ്കോട്ടു സത്തില്‍, രാജ്യഭാരം ചെ 
y TrP. 9. capital & seat of Government 
സത്തു ചൌ ബോധിപ്പിക്കു. 
സമാകണ്ട്യ 8. hearing VetC. — (ആകള്ണനം). 
സമാഗതം 8, (ആ, ഗം) arrived, met. — സമാ 
ഗമം 8. meeting ഭൈമീസ. Nal. വാനര 
കു നിന്നോട്ട സ. ഏത്തും AR. സമാഗമ 
സെൌട്യങ്ങഠ ചിന്തിച്ചു KR. reunion. സ. 
നമക്മിരു ഉണ്ടായി Bhr. we met. 
സമാഘോണം 8. = മണകു; 7.1, മൂഭധാവില്‍ സ. 
ചെയ്യു KR. [Vetc. 
സമാചരിക്ക 8. -- ആചരിക്ക, 7.1. സാന്ത്വനം 
, സമാചാരം 8, news ക്ഷേമസന്ത്രോഷസ്‌്ത്തി 
ന്ന ക്വേഴ്നതുക TR. write about your health. 
സമാജം 8. multitude, assembly (f.1. ബ്രഹ്മ 
സമാജം). 
സമാദ്ൂൃതം 8. venerated. Bhg. — (ആദരം). 
സ്വമാഡ്ധാനം 8. (ആ, ധാ). 1. Hettling down 
into contemplation ശ്രവണാത്ഥത്തെ തന്നേ ഓ 
പതു സ. KeiN. ആത്മാനം ആത്മാധുകൊണ്ടു 
സ. ചെയ്യൂ 319. -- സമാധി, 9. satisfying. 
ചോള്ത്തിന്നു സ. കൊടുക്കു to settle the ques- 
tion. ആ GdoVaaPas av. asoqom to dis- 
pose of the arguments, ആക്ഷേപത്തിന്നു പറ 
യ്യുന്ന സ. മതിയായുയള്ളത , പറഞ്ഞേടത്തോളമുള്ള 
av. വിശ്വസിക്കേണ്ടതല്ല MR. explanation, 
reply. കായ്യത്തിലേകുള്ള av. വാങ്ങി, ആക്ഷോ 


പത്തിന്നു സ. വരുത്തുക to refute. 
ment, peace (mod.) സ. തആആൂക൭. € 
be reconciled, സ, ഒത്ൃൃക്കു, സ്‌€ 
reconcile parties. 
സമാധാരം (TOA, GC P) help 
എന്തുള്ളു KR. (viz. ഈ കടല്‍ 
സമാധി 8. (ആം ധാ). 1. Dee 
abstract contemplation നന്നായി 
രികുന്നേരം പുത്രനെയും കുണ്ടി 
സ൯ സ. യില്‍ മറെച്ചു നില്ല്യയാര 
പ്പിച്ച Bhr. സ. യില്‍ ao jl aslo 
GyOQ സരിച്ചു സ. യില്‍ ഇരുന്നര 
ഉണന്നു Brhmd. സമാധിസ്ഥനായ 
grave, burial സ. ചെയ്തും 83.5 
സമാധികാരം 8. (സമം). The 
സത്തില്‍ ഇരിക്കുന്നു MR. 
സ്വമാനം 8൩൫൭൬ 8. (സ). LI 
same സമം, 1.1. ജന്തു സ'൯ Vet 
നസ്സൂ- സമബുഭ്ധി ; സന്പൂണ്ണുനും 
സമാനം CC. 2 honorable 1. 
അന) one of the 5 vital airs ax 
വായൂ of digestion. med. 
croa@om> Ar. sam&n, Time, world 
സ്വമാന്തരം 8. (സമം). Parallel. 
(സ്സം): സമാപനം 8. (ആപ്‌). com 
സമാപന്നം accom plished. (ആ, P-. 
സമാപിക്കു 8. to finish യാഗം ചെ; 
part. pass. d0292)0 (in books: 
സമാഫ്യി 8. completion, conch 
ത്തി൯ സ. ക്കു വത്സരം 06 6 
ഹോമസ. വരുത്തി AR. ഖെ 
ong സ. Bhr. completion ef | 
'സ്മാരം സ. യാക്കി MB. dispe 
case. —denV. സമാച്യിക്കു ജഃ 
സമായൃയതം 8. (ന. p. of യു) connected, 
“ സമാരംഭം 8. undertaking; സ്‌ 
ടങ്ങി. [യയ 
സമാരാധനം 8. worship ഭഗധാനെ 
10202200 8. false accusatica i. 
സമാലിംഗനം8. embrace 03962) 00. 
സമാവകാശം 8. (ave). Them 
joint right രണ്ടോഠാകുംക്ൂടി a0. 89! 


മാവ സമീപം 


ന്മാർ 18. _ ഈ മാപ്പള്ളിക്കു താനും 
വേകാശിയാണ MR. 
വത്തനം 8. retarn after comple- 
1൦8 വിദ്യകുഠം ൧൮ പഠിച്ചു സ. ചെ 
80 കമ്മസ. കഴിവോളം Bhg. 
mm & സമാധത്തി KM. the ac- 
lished pupil, in his 16th year. 
8, refuge ഭായ്യമാര്‍ . . . ഗൃഹികഠ 
സ. 1218. നിന്യൈ സ്‌മേ 4൧]. 
ാമമന സ്‌'യിച്ചിടടുക AR. to seek 
ction with Rama. (AR. 
8. (= - ശ്വസിപ്പിച്ചു consoling 
== സമസനം composition of words. 
— സ'സിക്ക to combine as ഗുണ 
majo in ഗുണദോഷം. gramm. 
8. (സട്‌ ) approaching; placing 
iC. 
8. (ആസ്‌) sitting together. 
a 8. to collect; — ഹാരം aggre- 
{sorbed. 
8, (സമാധി) placed, settled, ab- 
8. calling oat, a matoh, cock-fight 
(ആഹവം). 
ഇ) 1. meeting (5 കൂട്ടം), പ്രജാസ. 
ഖ്ൃം 17. 9.-- സമരം war. 
amidh (ചമ ൭) fuel സമിത്തിന്നു വേ 
നില്‍ പോയി Arb. വഹ്നി സമിധാ 
അന്തരമില്ല ഭസ്തികരിക്ുന്നു Bhg. 
8, (സമാ). Equalized, imitated.— 
o assimilation — സകലം avd) gay 
കരി ചു. 
of 8. investigation; — ക്ഷയ മാരി 
utious V1. 
(ആപാ) near, nearness ധിനനാ 
mate സഥിപരുനിന്നു പിരികയും 
; also adv. സം. ചെനം, വടകരേ 
ന പാത്തു 18. -- സമീപസ്ഥന്‍ oa 
Ir, പറമ്പിനെറ സ്‌ന്മാര 110. -- 
ഗമിപിക്ക to approach, with Dat. 
'temp. to come nigh അടിയന്തരം 
0൫ മദിധസംസ്‌ച്ചു, ഈ മാസം 
മരം സ. യും ചെയ്തു TR. 
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സമീരം സമൂലം 


സമീരം 8. & -- ൯ alr, wind. Bhg., മദസമീര 
ണ൯ CG. (Nal. wish. 

Modlad\mo 8. (om@ead) wished, കാണ്മാന്‍ av. 

സമുചിതം 8. ==simpl. At, worthy. 

സമുത്ഥം 8. rising; ഗത്തുകാമനായി സമുത്ഥാ 
നം ചെയ്യൂ Bhr. 7068. 

സമുല്‍പിഞ്ചും 8. confused, in wild disorder. 

സമുഭചാരം 8. right usage axcoeiajerd)add 
സ. ചെയ്യൂ (ന, 

സമുദയം, gen. — ദായം 8. 1. an assembly; a 
council of Brahmans, committee for manag- 
ing common property or the concerns of a 
temple. ജഡിയായ av. അക്കിത്തിരിത്തമ്പു 
രാന്‍ MR, title of a member. 2. common 
to all ൬൪ ഗ്രാമത്തിന്നും വെള്ളപ്പനാടു സ. 
KU. joint property (al. പ്രധാനം), 

സമുദാഹരണം 8. conversation പുതുകേ av’ajo 
ആരംഭിച്ചു CartV. 

സമൃഭ്ധതന്‍ 8. (p. p. of annd) risen, proad. 

സമുത്ഭവം 8. caused by, originating in (Cpds.). 

സമുദ്യക്ത൯ 8.-- 98, — excited, intent upon 
Quenilg mime സ. AR. 


സമ്ദ്രം samudram 8. (L. unda, G. y dor). 


1, 11൦ 862, 00622. 2.a high number = 100,000 

മഹാഖവ്യം KR. 

സമ്യദജോഗം 111.,-- സ്പോകം 1. Argyreia 
speciosa, elephant-creeper. 

സമുദപ്പച്ച GP 73. --പച്ചില Xanthochymus; 
others identify it with സംസ്യൂരധടി ൭. 7. 
or the prec. (Convolvulus speciosus) V1. — 
സമുജപ്പഴം ൩. മ square fruit, med, Xantho- 
chymus, also തമുത്തിറവാളം a.med. സമുദ 
വാഴി Bo. 

സമുദ്രധിതി length of sea-coast. രാജ്യം സ. ag 
റയില്ല TR. has not much sea-coast, സ.രാജ്യ 
ങ്ങളില്‍ along the coast. 

സമുദസഞ്ചാരി a sea-faring man. 


(സ്വം): സമുന്നതി 8. loftiness, ചിത്തസ. Vs. 
സമുന്നദ്ധ൯ 8. (2. 2. of mad ) presamptaous 


11. അസ. unpretending, Bhr. 


സമൂചിധാ൯ 8. (വച്‌) saying; he said VetC. 
(TUQ, Elo 8. (av). Together with the root, Nhs 
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whole plant മുയല്‍ച്ചെധി സമേ കൊണ്ടും തിരു 
താളി സ്‌ത്തോടേ Omg a. med.; മമാ ഉടുമ്പു 
സ. ഛായാശുഷ്ണും ചെയ്യൂ Tantr, 

(സ്വം): സമൂഹം 8. (വഹ) assemblage, crowd 
സമൂഹകായ്യം "18. public basiness in a parish. 
സ്‌മടം for സഭായോഗം & അടിയന്തരം of 


aga. 
denV. സമൂഹിക്ക to assemble, also v. a. 


ഒപ്പം വരുത്തി സ. യും ചിലര്‍ Nal. 


സമൂദ്ധം 8. (അധ്‌ ) grown, thriving സ്‌മാം 
രാജമന്ടിരം Nal. 


aogan) (often written സമഭ്ധി) increase, 
prosperity, wealth comav. AR., സ 
curbao, Nal. തോയജന്തനെറ സ. യെ 
ചൊല്ലിനാ൯ CG. നാഗാധിനാഥനെക്കാ 
@o സ, മാന്‍ Nal. wealthy. 
സമേതം 8. (ആ, ഇ) met, accompanied സൈ 
MM. പുറപ്പെട്ടു AB. with. ഭായ്യാസ'നായി 
VetC. മിത്രസ്‌ന്‍ CC. [to salute. 
സമ്പതനം 8. flying together. av. ചെയ്തു V1. 
സമ്പത 8. (0.18 ). 1. Success, advancement 
സ. ക്ഷയേ avsnsoCC. സമ്പത്തു കാലത്തു തൈ 
പത്തു വെച്ചാല്‍ prov. (opp. ആപത്തു), നിനം 
ടെ സ. സംഭധിച്ചിടുവാ൯ Nal. for thy good. 
9, wealth, riches പുത്രസ്‌'തൂുണ്ടാക്കി KU. had 
many children, സ. ക്രടിപ്പോക, സമ്പത്തുകാ 
രന്‍ wealthy, prosperous. 
സമ്പത്തി 8. id. ധനസ. Bhg., മിത്രസ. AR. 
സമ്പന്നം (part. of സമ്പാടിക്ക) 1. obtain- 
ed, possessed of ഗുണസ്‌൯ etc. TR. 
9, perfect, accomplished, rich സ്‌നാ 
കുന്നു Va. 
സമ്പരായാ 8. war, calamity. 
സമ്പക്കും 8. (പക്ക) 1. union, contact @dlav’ 
ങ്ജാം കശ്രടാതേ കാണായി Nal. (God's feet). 
ടൂജ്യൂനസ'ത്താല്‍ സമ്ൂനം കെടും prov. 
2. copulation. 
സമ്പാകം 8. softness; V1. lecherous. 
സമ്പാതം 8. (പതു alighting; concurrence. വല 
തആനേമിയും ഭ ജാഥ ഃധ്യധും തങ്ങളിലുള്ള സ. 
Gan. the point which a tangent has in 
common with the aro. 


സമ്പാദനം 8. (aveuwe). Accomplishing, 


സമ്പാടി- crjen yx 


acquiring. — denV. സമ്പാദിക്കു ! 
lay up മട Come, കി ത്തി മോനം 
സമ്പാദിതം (caus. of സവ്പന്നം). 
സവ്പാട്യം 1. attainable, proper 
രു സ. ഏല്ലാമേ aval, 
sacrifice) 2. acquired കു 
ധെച്ചു". laid up for his « 
ങ്ങഗ savings. അത്ഥസ. 6 
സമ്പാരിക്ക Palg. vu.= avai: 
സംഭാരം?) 
സമ്മൂടം ട ഭവാ. @xfgav. Bhr. 
സമ്പൂണ്ണം 8. full, complete. 
സസമ്പ്ൃതി 8. 1. now, for the pres 
T. C. the assistant of an 
public accountant മുള aashs 
also സ, gjlaa B. സ. ക്കണം 
or work. 
സമ്പ്യതോളികേളി 8. a public pi 
സ. മണ്ഡപശ്രേണിയും Nal. 
സഡയ്പൃദാനം 8. giving; the Dat. ലേ 
സൃമ്പൃദായം 8. 1. Tradition 
a family secret Vi. 2. custom o 
ണിശനുഃ ജ്യോതികം മന്ത്രവാദം ഗു 
ഈര ജാതിക്കു സ. ഇല്ലു nO fixed oc 
speciality. പാരപിത്തു ശശൂക്കു൦ 
ക്ഷ സ. (epist.) customary. നാട്ടു 
സയ്വ്ദായി 1, one acquainted അല 
alities of one or more tribes. 
upon ഒ traditional oocupation, | 
ത്രക്കാര of Korala KU.; teach 
orders. 
സയ്യമോളഒന്മാരായി KR. = മുടി. 
സയ്പ്യോഗം 8. connexion, magic. 
സ്ഡ്യവൃത്തം 8. being ready, av's* 
സയ്യൃഫരം 8. stroke augg av’anet 4 
better GvqjaO2ee 8. fighting. 
യന്‍ Nal. Narada, fond of quart 
സസ്യ്രാണിക്കു to live on 23.39 dia» 
കൂരുന്നെങ്കിരു KR. 
സ്മ്പ്യാപിക്ക 8. To obteis.—| 
മ്മേയെ Toga ile jlee VilvP. 
qv@ya to (p. p.) obtained etal 


രാഖി — സംഖവെന്ധി 


Brhmd. സിംഹാസനം സ'നായി 
rat OD. ആശ്രമേ സ്‌'നായാ൯ AR. 
d. [സമില്ല Nal. 
] 8, acquisition കാമസ. ക്കു m2 
o 8. prayer മാ.മാധു സ. ചെയ്യൂ ദേ 
ടല്ലാം Brhmd. — ബ്രഹ്മണാ സസ്പ്യാ 
AR, asked by Br. (part.). 

. contented av'mod) VetC. 

8. delight, love. 

. Caution; also സ്‌'ക്ഷ്യം. 

Mo 8. -- പുണ്യാഹം lustration. 

3, (p. 2. of ബന്ധ്‌ ) connected, be- 
0. Bhg. 

0 8, & avzamo, തമ്മന്തം Tdbb. 
a, relation അധഖനും ഞാദ്മമായി വ 
jud. അധികാരി ഞാനുമായി അധി 
MR. അവസെറ തവാാട്ടുകാര൯ സം. 
ശ്വയാ ഇല്ല affinity. തടവുകാരായി 
ഒ മഷ്ടഥില്ലഞ്ഞോല്‍. സം. തൃജിക്കാം 
ാന്ധവാ; also സാ. ക്രടുകം, 2. dif- 
right, claims (2 kinds മൂതരു--& 
ക്കു പുലസം. അല്ലാത HOY any 
മ്പൂതിരിക്ക ഇ നിലങ്ങമക്കു സാ. 
) TR. പറമ്പിലേക്കു കുളം സം.ഇ 
. does not belong to; jurisdiction 
‘ict, privilege of exercising one’s 
1 @ district Vi. ആശാരിക്കു avo. 
onnexion with തമ്മില്‍ മുതതസം. 
തുകൊണ്ടെ MR. വസ്ത്കവകസം'മായി 
ന വൃയവഹാരം about. അതു സം'മാ 
ന ആധാരങ്ങശ MB. referring to. 
ഡം'മായിട്ടു Anach. for the purpose, 
ace of. 

ാര൯ & relation or connexion; 
heir; holding a privilege or claim. 
പുടുകു to be connected, related. N. 
സം“'ട്ടിരിക്കുന്ന M. ഇല്ലം TR. 
1, as having a joint claim on the 
യ്യും. 

ഡി 8.1. Related, connected പാ 
ത്വലനെറ സം. HBogime ജവ. by 
നസം, an heir, avo. മന്മിരം സ്വ 
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a ത്ത്താ്ങഞ്ഞ്തി 


സംബന്ധി സംഭാരം 


cho എന്നോക്ു Nal. അസ്യായക്കാരന്‍െറ avo. 
MR. രാജസൂയത്തിനം സം. മാരായ ഭൂപാലര്‍ 
Bhg. assistants. 
allowed to travel freely over a district V1. 


2. privileged, as an officer 


8. what is eaten with curry (ചട്ടിണി) ചാണ 
കക്കുന്തി സമ്മന്തി prov. — va. ചമ്മന്തി 348. 

denV, സംബന്ധിക്ക To be related, 00൩. 
nected; with Dat. Acc. 800. രാജാഠു ചെയ്യൂ 
അധമ്മം സഭന്മാക്കു സം. ഇല്ല VyM. does not 
extend to. അതതു ഖണ്ഡത്തെ സം'ച്ചള്ള കണ്ണ 
@ad Gan. ശരഷ്യാ്ഡത്മിന്‍െറ കടല്‍ തമ്മന്തി 
ച്ചേടത്തോര്‍.ം കളുഞ്ഞൂ ഒ.൩൭൪. may reach. ചൊ 
ന്ന വസ്റ്ുവൊന്നും പരമാത്മാധിനോടു സം. യി 
gj VilvP. happen to. ഈ പക്ഷത്തെ സം'ചൂ 
VyM. തു വാരം N. eagles: താല്പയ്യത്തിന്നു 
സം'കും MR, comes within the provisions of 
the Act. ഓിനം ക്ഷയത്തോടു സം'ചതു looks like. 


സം്ബും 8.= ശമ്പളം. 
(സം): സംബാധം 8. thronged, narrow. 


സംബോധന 8. (ബുധ്‌), the Vocative 


(gramm.). സം, o addressing ശത്രുസം'ത്തി 
നാ സമത്ഥ൯ Nal. able to challenge. 


സംഭരിക്ക 8. (൭) 1. to bring together, പൊന്ാ 
eto. to get ready. പള്ളിസാം. V1. to furnish 
acharch. 2.=simpl. സം'ചൂ രക്ഷിക്കു to 
govern (as God). 
സംഭവം 8. (൭) 1. Mixing, union. 2. spring- 
ing ap ധൈരസം. ഇല്ലി. birth (പത്മസം'൯ 
etc. AR. Brahma); tho first Parva of Bhr. 


den V. സംഭവിക്കു 1. to be born ajyg~davo.Bhg, 
2. to happen, ocour. ആവത്തു സം. 8. to 


take സമ്പത്തനേകം ബത സംഭധിപ്പി൯ 
CC. (or സംഭരിക്ക?). 


CV. സംഭയിപ്പിക്കു to bring forth ഒമ്പതു avo’ 
23200 Bhr., ശിശുക്കമെ സം. PT., ദോഷങ്ങ 


o@ AR. to occasion. അധഖക്ു സങ്കടം മന 
സ്ത്രീ സം. Nal. 


സംഭാരം 8. (൭൪) 1. Provision, apparatus. 
സം, ഒക്കുവേ സംഭരിച്ചു1314. for ക sacrifice. അ 
ഭ്ധ്വസം'ങ്ജ൦ ഒരുകുക KR. ഗൃഹസം, house- 
hold-stuff. പള്ളിസം. church-furniture. 9, ഉ 
§° സം'ധും KU. mixture of spices; esp.= മോ 
രും ധെള്ളധും; നിമ്മോര്‍ Vu. 


182. 


ക്‌ . വി.” ച. പം പണ 


gap 


സംഭാവം_ സംഭ്രാന്തി 1042 


സമ്മതം _ സമ്മതി 


സ്വംഭാവം 8. (ഭ്ര, ഭവ). 1. Honoring സംഭാവ | സ്ധവമ്മരിം 8. (part. pass. of aH). 1. J 


ഭക്ത്യാ പുകുണ്ണാ൪ AR, സം. വരുത്തുക to quiet 

one’s mind Vi. 2. suspicion, supposition. 

സംഭാവന 8. 1. possibility; the Conditional 
(gramm.) 2. honor.—qvog90iMo 1. honor 
സം. ചെയ്തു to reward. 2. supposing, fix- 
ing in the mind ശിധസ്വരുപസം. 811൨. 
(by meditation), സം. ചെയ്തി CC. well 
considered = നിരൂപിച്ചാത. 

denV. സംഭാധിക്കു 1. to greet, honor ഇന്നെ 
സം. 06. മാനിക്കം ഒരു ടീപത്തെ avo’ 
ചൂപ്പേക CG. towards (=minding it). — 
part, രാജസംഭാധിതര്‍ KR. honored by the 
king. 2. to presuppose. — സാഭ്ഭാധ്യഹോ 
മം ആരംഭിച്ചു AR. മ preliminary offering. 


(സം): സംഭാഷം 8. conversation, gen. സംജാ 


കാണം intercourse, dialogue സം, ചെയ്യ Bhg. 

— part, സംഭാഷിതം discoureed. 

സംഭിന്നം 8. (ട്രി) broken സംഭിന്നയാം തരി 
Bhr. a leaking boat. 

സംഭൂതം 8. (൫) sprang from; become, joined ഇ 
ങ്ങനേ സം'നായി Nal. thus ciroumstanced. 
സാംഭൂതി 8. origin. — aoogw together. 

സംഭൂതം 8. (സംഭരിക്കു) collected സാഭൃതകോ 
aro agoge Nal. (= ©0001); prepared, 
സൈന്യം സം'മാക്കി BiPu. fitted out. — 
സംഭൃതി = സംഭാരാ Bhg. 

സംഭേദാ 8. (218 ) union, confluence; splitting. 

സംഭോഗം 8. (ഭജ്‌) enjoyment, copulation 
(അകഷ്ടരധിധം). 

സംഭ്ൂമം 8. (൫൦). Flurry, confusion കുപ്പാ 

ന്തസം. വന്നുഭധിച്ചു Nal. അഞ്ഞോനസം. «lay 

Bhg. സം. തിന്നു പരലോകം പ്രാപിച്ചു 13122, 

ആനന്ദസംഭ്രമാല്‍ Nal. സം. ayong KR. avo’ 

ത്തോടും ക്രട പുറപ്പെട്ടാ൪ Mud. pomp. 

denV. സംഭൂമിക്ക to be flurried, frightened avo’ 
ച്ച ഓടിനാര്‍ അങ്ങും ഇങ്ങും Bhg. വാനവ൪ 
സം'ച്ചിടിനാ൪ CG. were elated. 

CV. സംഭ്രമിച്പിക്കു to flurry, unman. 

part. pass. സംഭ്രാന്ത ചിത്തനാരായി KR. 

സംഭ്രാന്തി-സംഭ്രമം, f.i, സം. വാക്ൃങ്ങഠ Bhg. 
ecetasy. 


approved. ഏന്നു സ. എഎല്ലാവക്ും നു 
൭൭97൦൦, അന്ൃയദാസ്യം ഏന്നാലും സ. : 
രും Nal. I shall submit even to. ag 
I feel inclined. ate, aso അവനു 

TR. ചാത്തു അവക്കു സ. ആകുന്നു TE 
മുനിശ്രേഷടന്മാര GP. acknowledged. 
led നമ്മിലുള്ള ഒരു ഭേദം സ്‌മായ; 
8. assent, consent; admission MR. | 
GQ, ആക്കു to cause satisfaction, | 
ഇതിനെ നിങ്ങഗക്ക സ. ആകിത്മ 
(either I shall prove it to you or ge 
consent for it), 4. be it so! agres 
സമ്മതകുച്ചിട്ടു മ written agreement. 
സമ്മതക്കാര൯ consenting; an appro 


സമ്മതക്കേട്ട dissatisfaction TR.; dis: 
not consenting MR. 
സമ്മതി 8. approbation, acquiescence 
യൊരു mana); നി ചൊല്ലിയ ൦ 
ന mara) CG. — സ. കേട്ട int 
of good understanding, cooiness ( 
denV. സമ്മതിക്ക 1. To conser 
BOQ) re av’emlgy TR. അ.തിന്നെല്ലാം 
സ'ക്കേണം KR.; also Aco. പ്രജകടെ 
കുന്നതു നാം സ. swe, ഒത്തുകെ: 
ag സ. യില്ല TR. not to allow. ഏട 
വാൻ തമ്മെക്രല്ലേ TP. won't you let: 
അവരെ സീതേ forbade. ഭൂപാലശാസ 
തിരിക്കാമോ 812. to obey. വചനത 
മേ സ്‌ച്ചില്ല Nal. did not yield. aon 
to confess. 2. to admit മറവുള്ള ഗാമ: 
വരെ സമ്മതിയാത്തു KU. അവനെക്ു 
കാശി ഏന്നു സ്‌'ചു MR. 8.90 ഭേ 
ഞനും കുട്ടിയും അവരേ പററില്‍ ൬. 
give in charge. രാജ്യം നമുകു സച്ചു 
ഭൂമി സച്ചു കൊടുപ്പാന്‍ നം av. SE 
തറ എനെറ പക്കല്‍, സമ്മതിച്ചു ന്ന 
ted the administration of. അടിയന്േ 
om ഏഴുതി സ്‌'ചൂ കൊടുക്കു (by പട്ടര്‍ 
CY. സമ്മതിപ്പിക്കു to obtain the const 
ഹു ഭ്പാലരെക്കൊണ്ടു Mad.= ens 
ത്തി, ല്ഥേകുകര സ്ചൂ TR. ന്ത 


സ്സമ്മദം. സ്വമമ്മോറഹം 


ത്തരെ കൊല്ലുവാന്‍ ഒരുത്തരേ സ്‌'ക്കേണ്ടാ 
KU. needs no authorization. 

ഉമ്മം 8. (സം) Joy ചൊല്ലിനാ൯ സസ. KR. 

മുനിജനം തങ്ങളില്‍ കണ്ടുക്രടിസ. പ്രാപിച്ച്‌. 

സമ്മദ്ദനം8. (സം) bruising. രാജാക്കശക്ു തങ്ങ 

ളില്‍ സ. മുണ്ടായി Nal. throng; combat. 

denV. avzzg)éa to fight, besiege ajdlow 
av’ .a) Brhmd. 

IQAXMMe 8. (മ൯) 1. Honor സ'വാക്കു saluta- 

tion, praise. av’ajgio Bhg. respectfully. 

2. present വ്്രൂങ്ങളെ സ. കൊടുക്ക, പട്ടും വ 

ളയും സ. കിട്ടും 4൧. സ. വാങ്ങുവാ൯ താഴില്‍ 

വരേണം prov. (a rope-dancer). നമുടെ ജി 

ചരക്ഷ സ, നല്ലേേണം 024). മുഷ്ധിലറി സ. 

V3. reward for good news. വൈല്യക്ക്‌ ഏറിയ 

തമ്മാനം കൊടുത്തോടു.നാം TP. 

37, സമ്മാനിക്ക 1. to honor, chiefly by 
presents. ഗുരുവര൯ ചില ശരനികരത്താല്‍ 
സിരിയെ സച്ചു CrArj. (ironic.) greeted. 
2. to give മന്ത്രിക്കു ഒന സ. CO. വല്പതും 
ഒനാ നിനക്കു സ്‌'കും Mud. സ്‌'ച്ചിടിനാ൪ 
അമ്മാനയ്യം CG. played for other’s amuse- 


ment. [a broom. 


പം): സമ്മാത്നം 8. (ges ) sweeping. crv’) 

aoadimo 8. (മാ) measured. പുരുഷസ. as tall 
as aman. ഭാരതം വേദസ., Bhr. Veda-like. 

auzdlego 8. mingled; av'ag js to meddle 
in. സ. ആക്ക to mix, confuse. 

സ്മമ്മുഖം 8. presence of, 3േവസ. Bhg.; @equav' 
go (Christ.) angel of God’s presence സ 
മുഖദശനം V3, intuitive knowledge. 


സ്മമൃഡം8. (also സമുഗ്ഡം) stupified. av. പോ 
ലേ ആയി ജശത്തെല്ലാം Bhg. the world 
is mad. [sion. Bhg. 

സമുച്മുനം 8, uniform expansion, oo-exten- 

G77 ഷ്യം 8. (gsi) cleansed, സിക്തസ. KR.= 
അടിച്ചുതമിച്ചതു. 

സമ്മേളനം 8. (ales) union. 

സേമ്മോചനം 8. (മുച്‌) dismissing.—denV. പ്രാ 
ണനെ കാലനായി സ്‌'ചിച്ചിടുവ൯ KR. 

നമ്മോഒം 8. (Qa) joy അതിസ'മോടേ PT. 

@03.220000 8. (മുഹ) 1. bewilderment ചിത്ത 
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സമൃക — സംവര 


സ, വേണ്ട KR. fear not! 9.ട സമൂഹം, 
0.1. സമ്മോഹമഠം ൭2൪. സമ്മോഹനം fasci- 
nating.—av'’Moqyo @ weapon of enchant- 


വണ്ണം Bhg. 
സമൃക 8. together; wholly, rightly സ'ക്കാം 


ment. Bhr. [ 


സല്ൃതം 8. (൬. p. of യം) confined. — സമ്യമം 
restraint. — സമൃത്തു 8. battle. 
സമുക്തം 8. (യൂജ) joined, endowed ഭക്തി 
സ്‌നായി AR., കരുണാസ്‌൯ VilvP., ശിവ 
ചരണസംയുക്തചിത്ത൯ VetC. 
സംയോഗം union, copulation അവ4$ മായി 
§ സം. ഉണ്ടായി va.— അനൃസ്്ിയോടു 
സംയോഗികുന്നവ൯ VyM, (denV.). 
സംയോജിപ്പിക്കു to reconcile, also സംയോ 
ജൃതപ്പെടുക So. 
സാരക്ഷകന്‍൯ 8. a 50160101... സംരക്ഷണ pre- 
servation, support മാസപ്പടി തനം സം. ചെ 
യ്ക്ക Arb. എനെറ avo. യില്‍ തരിക്കുന്ന ക്ഷേ 
ത്രം MR. under my care. തറവാട്ടുകായ്യം 
നോക്കി കഞ്ഞുകുട്ടികളെ സം. ചെയ്യു MR.— 
also ഭായ്യയെയും മകനെയും സംരക്ഷിക്ക 
Arb. to maintain. (denV.) 
സാംരഞ്ജനം B. ingratiating, സാധുസം. 811൨. 
സംരാഠം 8. (രാജു) മ sovereign സഭ്രാട്ടല്ലോം-- 
ടി൯ മകന്‍ Bhg. 
സംരൂഡം 8, (Mab) budded; confident. 
സംരോധം 8. (mud) impediment. 
സംലഗ്നം8. (ലഗ്‌ ) joined, പാദസം'പാംസു AR. 
സംലസതി 8. (part. of ലസ്‌ ) playing man 
പ്രഭാസം. 1307൨൩. 
സംലാപഠം 8. (ലപ ) conversation, & സല്ലാപം. 
സംലാളനം 8, (ലല്‌) fond talk, സ്വൈരസം. 
ചെയ്തു Nal. 
സാവത്സരം 8. a year (also സംവല്‍). സാധാ 
രണസ്ധം. TR. the era of Salivahana, 
a@voaiam 8. (ass ) subduing by charms. 
denV. സംവടിക്ക to converse V1. തമ്പുരാനെ 
അറിഞ്ഞു സം'ച്ചു CartV. confessed. ഭൂസുര 
ന്മാര്‍ സംവദിച്ച 84170. obeyed, yielded. — 
CY. പുത്രനെ സംവടിപ്പിചു Nal. conveyed 
information to him (from സംവാഒം)ം 
സംവരണം 8, concealing. 
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ഞി യ്ത യന ee 


ewe je 


-g@. s6& 


ത്ത te 


സംവഗ്ഗും- സംശയി 


(സ്വം): സംവഗ്ലം 8. multiplication. Gan. 

സംവത്തം 8. destruction of the universe 
Bhg. — സം'ക൯ Baladéva. — സംവത്തിക്കു 
(denV.) to whirl round. 

സംവഭ്ധനം 8. increasing, thriving CC. 

സംവസിക്ക 8. to dwell together ഗ്രാമാലയ 
ങ്ങളിരു AR. 

സംവഹിക്കു 8. to convey; B. to knead the 
limbs തിരുമ്മുക (8൦൦ സംവാഹം), 

സംവാദം 8. (വട്‌ ). 1. oral communication. 
2. assent, സം. ഉണ്ടു they are content, ബു 
ഭ്ധിസം. V1. acquiescence. 

സംവാസം 8. dwelling together. 

സംധാഹം.--നം 8. carrying; rubbing the per- 
80൭. സം'നത്തിന്നു ഭാധിച്ചു ബാഹുകന്‍ Nal. 


സംവില്‍. 8, (വിദ്‌) contract, promise, signal. 
സംവില്ലേഖ്യം VyM. a covenant. സം. സ്വ 
രുപ൯ Bbr. Kréna. 

സംധീക്ഷണം 8, search. 

സംധിതം 8. surrounded. 

സംവൃതം 8. covered. 

സംധേഗം 8, flurry, haste. Bhg. 

സംധേശിക്ക 8. (വിശ). to enter, go to rest. — 
(part. avoas\eno). 

amvo042Mo 8. covering, garment. 

സംശപിക്കു 8. to swear to one another. — 
Mvovta {rao 4177. warriors devoting 
themselves to death = ചാധ്വറക്കാര്‍. 

സംശയം 8. 1. (ശി) Doubt. പ്രാണസം. വരും 

Nal. danger. സംശയനിവ്വത്തിക്കായി to clear 

up, solve doubts. സം. തിക്ക Bhg. പുത്രനേ കാ 

ണുമോ സം'മേ Genov. അതിന്നില്ലൊരു avo. 

2400, -- സന്ദേഹം. 2. suspicion ഒരുത്തനെ 

സം. ഉണ്ടായാല്‍ VyM. if one be suspected. അ 

രങ്ങടുക്കള സം. ഉള്ളവര്‍ KU. suspected of 

breach of caste. സം. ഭാവിക്കു Genov. അവരെ 

മേല്‍ ഏനിക്കു സം. ഇല്ല; സം. പറയുന്ന ആ$ു. 

കം MR. suspected. 

സംശയാലു 8. dubious. 

denV. സംശയിക്ക 1. to doubt. 9. to hesitate ഈ 
രും പേരും സം'ചു പാക VyM. കൊടുക്കുന്ന 
തിന്നു croc’ 2) Arb. whether he 09108 to give. 
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സംശിതം_ സംസാര്‍ 


(സം): സംശിതം 8. (ശോ) completed. 


സംശുദ്ധി 8. purification slam) സം. യും Jal 
= 81൬01. 
സംശ്രയം 8. = ആത്രുയം refage, 1070450008. 
സംശ്രവം 8. (തു) promise, assent V1. 
സംശ്രിതം 8.--ആശ്രിതം supported, മേട 
വില്വാട്രിസംഗശ്രിതയായുള്ള സല്ൃഥ Vin? 
സംശ്ലേഷം 8. - ആശൂകം embrace. 
സംസക്തം 8. connected with, =simpl. 
സംസത്തു 8. (sad) a court, assembly; സം 
Loc. Bhg. 
സംസരണം 8. going unobastractedly, s hig 
way; series of births or generations 1 
സംസ്റ്റും 8. (സ്പജ്‌). Contact ഭൂസം. 1. 
(by a fall); intercourse, intimacy oj 22st. 
aselaigs Bhg. നായന്മാരേ സ്ത്്രിമ.െ ജമ 
ന്ൃജാതികളിലുള്ളവര്‍ർ സം. ചെയ്യല്‍ മോചം 2. 
രും TR, 
സംസ്ഗ്ലദോഷം evil contracted by intereous 
(Opp. സഹജം), infection. 
സംസാരം 8. (avd). 1. Movisg abou. 
world, life in the world സംസാരചഷ്രതട 
ചുഗനാഗനം GnP. സംസാരസമുദം the ജ്‌ 
cession of births & deaths. സം'സാഗദേ ന്‌ 
am) വലയുന്നും സം'തോയാകരമ്ങെകുടയഃ 
ധേണമേ Bhg. സംസാരാണ്ണവം AR. സം 
രാഭിമാനങ്ങംം Bhg. common ideas aboat (a 
& self (opp. too’ orlando പരമാത്ഥചിതുസ്ന്‌, 
transmigration mom നാളക്ലേകും ആത്മാവി 
സം. എത്തും AR. ആത്മാവു ദേഹത്തുന്നി ത 
ബന്ധാല്‍ സം. Bhgii. 2. worldly ന്നെ, 
wife, family സം"ത്തോടിഴിക്ക; സംസാര്‌ 
പരിതപൃമാനസന്മാമ AR. 3. talk a24 
സം, തുടങ്ങിനാര്‍ Bhr. ഗ്രഡസം.. PT. ഞ്ഞ്‌ 
nication of secrets. മ്ലഞ്ങനേയുള്ള സാ. 899 
TR. don't speak to me thus. 
സംസാരി 1. ഒ worldling aaprsuxed ന oo 
ഞാന്‍ AR. ക ലി മാനിയ 
ആയി 01൦0. a go-between, medisier. 
67. സംസാരിക്കു to speak, converse, 7 
സന്ധികു സംപ്പംനില്ലൊരു നേദം 7.൭ 
നികുധേജ്ി സം'കുന്നവന്‍ Vs. 9 19 


സിക്തം- CUT Oo 


AD, അത്രനാഭ്ദേകു കമ്പഞ്ഞിയില്‍ avo’ 
3gi,emo TR. till then amuse the 
with ൩൦൬00160൩8. 

സിക്തം 8. (സിചി) sprinkled സം? 
KR, തിലജസംസിക്തവസ്രും AR. 
oil. 

8. perfection; natural state. 

8. course, - സംസാരം AR., trans- 
ion. 

» 8. (സ്റജ ) united, composed. — avo’ 
residence of brothers eto. after 
9 of property; partnership. — avo 
മ CO-parcener സം. കളില്‍ ഒരുത്ത൯ 
പോയാല്‍ VyM. 

നം 8. waiting on, മഫേശസം. 8117൨. 
രിക്ക 8. (ad). 1. (L. conficere), 
1p, complete അതിന്‍ഫലം സം'ക്കേ 
1, വാപം സം. to atone. 3, to con- 
1rn a corpse with ceremonies തമിഗ 
യതും wey KU. സോദരനെ vo! 2) 
ത്രോഗ്നിയില്‍ 18. -- ഒരു പള്ളിയെ 
mig to dedicate or consecrate a 
പ്പന്മാരെ സം, to install elders oto. 


ടിച്ച നൂപരുടല്‍ സംപ്പിക്കു നീ Bhr. 
രം 8. 1. Completing. സം. വരുത്തു 
accomplish fully. ബുദ്ധി സംത്തി 
g. to cultivate his mind. 
bellishment. 
ലം സംസ്ത്ൂരിച്ചനന്തരം വേറേ ഖെ 
ചന്തു Gan. keep in mind, dispose of. 


ഉ, deco- 


8. power of memory 


ation, initiation, chiefly: ശവസം. 
തൃസം. Brahman’s funeral. avoqp? 
വേടിയന്മാരെക്കൊണ്ടു ചെയ്യിപ്പിച്ച 


- സാസ്തൂതം 1. finished, decorated. 
9208) സം"നായി Bhg. perfect, 
ം'മായ അന്നം 1317, well cooked. 
rit ലക്ക്രൂണ൯ അവനോടു സം'മായി 
> KR. asked in 8.; സംത്തിങ്കലരി 
| Quayemaind Bhg. 

TYo 8. (൩൪) ൭ bed, couch, സംസ്യൂര 
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സംസ്തുവം-- സംഹിത 


aus) Bh. Barringtonia rubra. ചെറിയസം. മ 
Barringt. or Stravadium. 
സംസ്മൂവം 8. (ary) 1. praising in chorus, also 
സംസ്മാവം. 2. acquaintance. 
സംസ്ത്രായം 8, an assemblage, vicinity. 
സംസ്വഥഥം 8. (സ്ഥാ) 1. Associated with gs 
ഖം സുഖമഭദ്ധൃസം. ആയ്യം വരും AR. pain even 
has its pleasure. 9. being ഭംഗാരകസം'മാം 
കരം Bhg. hands joined to hold water. 
സംസ്ഥ situation, condition. 
സ്പംഗസ്ഥാനം 8. 1. Aggregation, station, 
position സൃഷ്ടികഠംക്കാധാരമാം ലോകസം'ങ്ങറം 
Bhg 1. series of worlds. 2. place, residence 
രാമലക്ക്ണന്മാർ ത൯ഭേഹസംസ്ഥാനരൂപല 
ക്ഷണങ്ങഗ ചൊല്‍ KR. 8. mod. (also സമ 
സ്ഥാനം) country, empire കോഴിക്കോടു സം. 
KU. ബംബായി avo, the Government of 
Bombay. മേല്‍സാ. or ബങ്കാളസം., വലിയ 
സം. TR. the Government of India. 
സംസ്ഥാനപതി TR. a sovereign. 
സംസ്ഥാപനം 8. establishing. Bhg. 
സംസ്ഥിതം 8, (p. p.) placed in, fixed കമണ്ഡലു 
സ്ം'ഒലം AR. = ഉള്ള, 
സംസ്ഥിതി 8. staying together, abode. 


(സം): സംസ്പുശം 8. contact, നിന്നുടെ പാണി 


സംസ്പുശനം Nal. touch. [VetC. 
സംസഹ 8. longing സം. ഠദാനങ്ങഠ ചെയ്യൂ 
സംഹതം 8. (ഫ൯) combined, compact (a smell 
VCh.). 
സംഹതി 8. assemblage. സുരസം. AR. 
സംഹനനം 8. destroying; compactness. 
(body Ch8.). 
സംവഡാരിക്ക 8.1. To destroy ശത്രുക്കളെ Bhr., 
കായങ്ങളെ Nal.; അമ്പിനെ aiyam avo. യില്ല 
KR. tospend. 32. to contract, repress കോപ 
Ajo ശാപ്പധും സാ'ക്ഷേണമേ Nal. 
സംഹത്താ, സംഹാരി 8. a destroyer. 
സംഹാരം 8. destruction സ്ൃഷ്ടിസ്ഥിതിസം' 
ഞ്ങമ Bhg. 
സംഹിതം 8. (ഉ. 0. of ധാ; in Cpds.) accompa- 
21൭൪, endowed. 
സംഫിത 8. arrangement of a text (of Vode 


അ കളം ' 82] 


ത്യ =e നക്തം 


സംപ്രതി സരളി 


നാലു മൂലസം. കളെ. പഠിച്ച Bhg.); a code 

ധമ്മസം. കും ഉപദേശം ചെയ്യൂ Bhg. 
സംഫ്രുതി 8. (ഹവാ) clamour, shout. 
സംഫ്ൃതം 8. (add) restrained; destroyed. 


സ്ര, see സ്വര ം 
സ്വരം Baran 8. (avd, L. salis), 1. Going. 2. a 


pond, 8. in Cpds. a necklace. = കൊധ.ം 4. So. 

N. pr. of മഠം or കച്ചേരി. ” 

സരണം 8. going; = അതിസാരം Nid. motion. 

സരണി 8. a road, straight line സ. കുഠ നട 
പ്രാറായി KR, 

സരപ്പളി (3) in സ്വണ്ണസ. മാല 1. Mos. 41, 42. 


ടോ ഹാരം ൭ gold-chain (of several rows?) 
round the neck. 


സ്വരഭസും 8. (൩. Quickly, angrily സ. ഏഴു 


ന്നെള്ളുക; അതിസ. ചൊന്നതു Bhr. 


സ്വരയു 8., N.pr. A river of Ayodhya സരയ്മ 


സുരനദീിസംഗമം KR. 

സ്വരസം 8. 1, = സരസ്സ്ും 2. (സ) tasty, 

juicy, relish ചൊല്ലില്‍ സ. Bhr. സരസകഥ 

പറഞ്ഞു KR. attractive. സ്‌വാക്കു va.= തേ൯ 

മൊഴി; ഇചമൂയാസ. ഭജിച്ചു ChVr. adv. 8.8 

jest, ചരതം V1. 

സരസന്‍ 1. witty, entertaining, facetious സ 
ന്ധിക്കു ഭാധിക്കില്‍ moana സ്‌ന്മാരത്തേ 
ChVr. boobies. 2. not fastidious, indulgent, 
സ്‌ന്മാക്കറിയാം Mud. (opp. നീരസ൯). 

denV. സരസിപ്പാ൯ aime Arb. to dally, caress. 

സരസ്സറു 8. (൫. é los) a pond, lake ath) oom) സ 
രയും ഉണ്ടാക്കി Brhmd. സരസിജം KR. സ 
രസീരുഹം lotus, സ'ഹനയന "൦0. lotus- 
eyed, 7. 

സരസ്വതി (7. of സരസ്വാന്‍ juicy) 2.07. a 
river; the Goddess of speech കന്നിമാസം 
൮നു- സ. പൂജയും ആയുധം ധെച്ച പൂജയും 
തുടങ്ങുക TR. നിനെറ സ. കേട്ടില്ല TP. thy 
speech, declamation of verses. 

സരളം 8. 1. straight, upright, candid. 
2. Pinus longifolia, & its resin (ago). 


denV. ഏ൯മതിയെ സരളികരിക്കേണം KB. 
make honest. 


സരമി T. M. (0. സരള) the notes of the gamut, 
sung up & down. av. @ge to culumniate. | 
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TOI e — സ്വം 


സരാഗം T. C. Ta. M. (സ). easy, unobstructed 
കുടിയാന്മാരെ കയ്യില്‍നിനം നികില്‍ി സ്‌: 
യിട്ടു വരേയതിന്ന TR.; ചരാതുമായ്‌. ൩. 
സരി sari 5. --ശരി ൭. v., സുരതരുലൊടു and 
വിതരണേ KR. equals in liberality. 
സരിത 8. (സര) A river codigqged KU.- 
സ. പതി the ocean; സരിഒധിപന്ദപാ AR 
over the sea. 
സ്ത = 052000115), (see corte). 
സരോജം 8. (സരസ്സ) Lotas, also സരോരഹ:. 
സഃരാവരം a lake. Bhg. 
സക്കചര E. ciroular സ. Sejm ME. 
സക്കാര്‍ P. sarkir (സമ -ശിരസ്സ). Goren 
ment, ബഹുമാനപ്പെട്ട സ"രില്‍നിന്നുപ്രസാടിച്ച 
തനം TR. The 1. 0. gave. 
സക്ടീട്ട E. circuit സ. പിധി 208. also x 
ക്ഴിട്ട്‌ കച്ചേരി ete. 
സറഗ്ഗും കാ. (സങ്‌). 1. Letting go; achepes 
സ്‌ങ്ങാം തഞ്ഞൂറായിട്ട KR. in Ramsyem 
2. creation ജഗല്‍സ്ഷ്്രാദി ചരിത്രം Bhg. സ 
സ്ഥിതിധിനാശങ്ങം AR. 
സഞ്പ്നം 8. abandoning; creating. 
denV. ave,;)ea to void. 
സദ്ദാ൪ P. sardar, A chieftain, general ext 
കാ൯ ഏന്ന സ.; സ. ഖാന്‍ തലശ്ശേരി കൊ 
വെടി ഏറു TR. (1779). ഡീപ്പൂധിഭയാ re | 
യംകൊണ്ടു സഭ്ധാര വന്നാല്‍ TR. 
സ്പ്പും sarpam 8. (൨. 6 rpo, L. ലിഷ. Crop 
ing; a serpent, snake, esp. Cobra (bad ഞ്ജ! 
— സപ്പക്കല്ലു an idol, lodge of snakes. 
സത്രം Bhr. a sacrifice. — സപ്പക്കാൂ ട്‌ 
grove where സ്പ്പുന്ത്ള്ളല്‍. is performed, or 
പാട്ടു sung. — സപ്പബാധെക്കു ഹേതൃക്കം 
സപ്പണം 8. gliding, creeping. 
സപഹ്ലിസ്സു 8. ghee. കത്തുന്ന തീയിലേ cog fy 
ണം പോലേ Nal. a drop of ghee. 
സ്വ്വം sarvam 8. (L. selves,@.¢ loa), Whee 
entire, all. സവ്വധും കുമ്പഞ്ഞി ഏന്നു aka 
ചു വരുന്ന TR. the 1. C. is all tome, va—-* } 
സവ്ൃതും 70. Ti. Vi. Naor. —pl rece | 
ത്തിന്നാഗ്രഹം സ്വയകം ഉണ്ടു Vell. -- മി 
നങ്ങ. ete. 





സവ്൮വകാ-- സവ൮വസ്വം 


സവ്വകാരണന്‍ 8. God, Bhg. VedD. 

സവ്യൃകായ്യത്തിന്നും ഉടയതായി amo TR. en- 
trusted with the whole administration. 

സവ്വയഗ൯ 8. all-pervading ജീവന്‍ സ. AR.; പ്ര 
ത്ൃക്ഷം സവ്വഗത്വാത 4൩൮. omnipresence. 

സവ്വജ്ഞന്‍ 8. omniscient VetC. — സ'പിഠംഏ 
റുക KU. (as ശങ്കരാ ചായ്യ൪). — സത്വം 1317. 

സവ്യതഃ 8. from every part. സ്വൃതോഭ്ദ്രം 
good in every respect, as a temple. 

സ്വ്വത്ര 8. everywhere സ. കൃ്ണുനെക്കുണ്ടു Bhg. 

സവ്ൃഥാ 8. in all ways സ. സ്ൃജിച്ചു Bhg. 

സ്വ്ൃദാ 8. always സ. അഃപക്ഷികുന്നു TR. 

സ്വ്വടുക്ട൯ 8. the most wicked of all PP., so 
സ്വ്൮ടൂവ്ൃത്മ൯ Bhg. 

crogg 8. all-seeing, Bhg. 

augyaueio 8. the whole force or army 
സ്‌ത്തോടും പാുയം ര: ദിക്കിനാ വിളിപ്പി 
ചയ കെട്ടൂനം TR. 

ന്൩വ്പഭക്ഷക൯ 8. all-devouring, fire. 

സ്വവ്വഭൂതാംശം 8. microcosmus റ൮ൃപ൯ സ്‌'മ 
ല്ലോ Bhg. 

സ്വവ്വമയം 8. universal, general. 

ഗ്വവ്വമാന്ം land exempt from taxes, free 


[ഭേധി Bhg. 
ന്൩വ്വംസഫ 8. all-enduring; the earth. സാ 


tenure, as ദേവസ്വം. 


ണ്ഠവ്വരസം 8. salt. 
സ്വ്യുമ്മുഗുണഗണപൂള്റം rich in productions 
of all seasons, സ. ഉദ്യാനം Bhg. 
ന്വവ്വവല്ലഭന്‍ 8. omnipotent, Bhg. 
arogyaservei% va. God pitying all His creatures. 
സസവ്വദവടിത്വം 8iPu. learned in all sciences. 
സച്ധ്യാപിം - ത്വം 8. omnipresence. 
aoqyyo8 8. aniversally. 
സസവ്വുസാക്ഷി 8. God, all-seeing. 
സ്ധവ്വസ്വം 8. the whole property. അഹങ്കാര 
ao. Nal. the whole royal dress. മമ സ. 
തന്നേന്‍ നിനക്ു AR. all that is mive. av. 
മടുക്ക, സവ്ൃസ്വഹരണം വ3ര അമ്ഥദ 
ണ്ഡം VyM. confiscation. സ'ഫാനി വരിക 
Mud. to lose every thing. സ'ങ്ങഠ തരികി 
ej. KR. അബൈതസ്‌ മാം കൈധല്യനവധ 
നിതം KeiN. perfect treasure of Védantism. 
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സ്വ്യാംഗം 8. (തറുവാ -- ) the whole body. സ. 
വ്യാംഗസുന്മരി Nasr. all over. ശരിരം സ. 
വിത്തു MR. 

സല്ലാണി 8. (൩. pl.; all things) a fee given 
to common Brahmans at a feast സ. Qo 


(1 fanam) പ്രതിഗ്രഹവും (2 fan. to some) 
va. (Tdbh. സവ്യായണി). 


സ്വ്യാത്മനാ with all (my) heart; at all events 
സ. ഞാന ചെയ്യും vu. 


സ്വ്യാധികാരം 8. the office of prime-minister 
ഖെച്ചുപോല്‍ സ. ചണകജ൯ Mad.; also 
shortened സവ്യാധി സ്വാമിനാഥന്‍ TR. the 
Vezir Sv. N.; സവ്യാധികാരിക൯ VyM. 
സ്വ്യാധികായ്യും id., സ'ക്കാരന്‍ & minister 
(4 in Caliout KU.). സ'ക്കാരെ ബോധി 
പ്പിക്കു TR. TrP. hon. pl. the prime- 
minister. താമൂതിരി ഇളയ്ക്കും adj ou) 
Gogo ശാമിനാഥന്മായിട്ടു കുണ്ടു നിരൂ 
പിച്ചു TR. (office=holder of it). 
സവ്വാഭ്ധ്യക്ഷ൯ 8. a general superintendent. 
സവ്ലൂാന്തയ്യാമി 8.= crogyay025) Bhg. 
സവ്ലാന്നിനന്‍ 8. eating all sorts of food. 
സവ്യയാത്ഥസിദ്ധി 8. obtaining every wish, king 
Nanda സ. യെ ധാിച്ചു Mud. 
സവ്വേശ൯ 8. (൦ഗരംശ൯) universal Lord, Siva. 
സവ്വേശ്വര൯ id., സ. ആയതു കൃഷ്ണന്‍ Bhg.; T. 
Palg. God, സ്‌'മതം, -- ക്കാരന്‍ Rom. Cath, 
സവ്ധൈകനാഥ൯ 8. (ഏകം) the one God of all, 
[Bhg. 
സവ്വോപകാര൯ 8. (ഉപ) doing good to all 


സദവ്വാപരിസ്ഥി.മ൯ 8. (ഉപര)) being above 
all, God. Bhg. 


Mo2qQ0.2905) 8. using all forms, containing 
all conditions, God. AR. 


സകഷപം 8. Mustard. Sinapis = കുട്ട. 

സറാത്ത്‌ Ar. ജ്യ, The road & bridge to 
paradise Ti. [നെറ കയ്യില്‍ TR. 

സറാപ്പ Ar. Saraf, A shroff, banker സരാപ്പി 

സറാമ്പി, see സ്രാമ്പി. 

സ്വല Ar. Salah, Addition, total ൧൨0-ര:സ 
23139 പട്ടിക ഉണ്ടാക്കി list of asum of 120 Re. 


80 സവ്്ലൈകഭക്തി Nasr. 


4 As.; സ. S55, Oagm to add up, render 
complete .o@ 1] 2Qgj)@@n0@c മുള്ളതായൂം a 


ന കത്ത” ബാം കംസ ve oe 


Sere പക്ക്‌” 


a’ 


ക്‌ & ക്‌ 
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ടിച്ചപറി MR. ഏത്ര രൂപ്പികയുടെ av., സ.കെ 


ട്ടി അന്യായം കൊടുക്കു vu. 


സ്ലക്ഷ്ധണം 8. (സ). Nicely, easily. Hele) 


സ. വാങ്ങി, പിരിഞ്ഞു TR.= സരാഗം. 
സലങ്യനായി AR. ashamed. 


സ്ലലവാത്ത Ar. salavat, Prayers സ.ംഓ 


തി Mpl. 
സലാപം Pearl-fishery, see ശിലാപം. 
സലാം Ar. salam, Peace, greeting, thanks. 


ഒടുക്കത്തേ av. ചൊല്ലിപ്പിരിയും Mpl. അവ 


നോടു സ. ചെയ്യൂ vu.; (Syr. 492220 PP.). 
സലിലം salilam 8. (സര). Water, of which 
the human body contains 10 അഞ്ഞാധി VCh. 
egplacmapao അതിസന്തോഷസ. CC. tears. 
മദസ. (8,782). 
സലീലം 8. (സ). Playfully 00. 
സ്ത in സല്‍.ക്ഷഥ ete., see സത്തു. 
സല്ലാചം 8. (= സംലാപം) conversation. 
467. സല്ലാപി ക്കു to converse. 
സതസഭ good society, as സത്സംഗം Bhg. (സ 
ല്‍സംഗി opp. ടൂസ്സുംഗി) good company. 
സല്‍സേവ്യ൯ 8. to be served by the virtuous; 
ao’now ayo UR. served by the good. 
സരല്‍സ്േധിതന്‍ AR. also God. 
സല്‍സ്വരൂപ൯ 8. consisting of reality, Bhg. 
= സന്മയന്‍. 
സവനം savanam 8. (സു). 1. Bringing forth. 
2, bathing before a sacrifice Qpagyuumay 
വ്യകമ്മങ്ങാം, മാഭ്ധ്യന്ദിനസവനകമ്മം, സായ 
മാംസ, KR. 
സം progeny, sacrifice. 
സ്വര്‍ Ar. patience, see സബബകം 
CAI: 8. (സ). Of like colour or caste കാ 
മിനി അസവധണ്ണയുമരുതു Bhr. 
സ്ധണ്ണനം reducing fractions to the same 
denomination. Gan. 
സ്വവാരി 2. ന്ഥി, Riding, കുതിരസ. Arb. ഒ 
ride. ആ aisles പോയി സ്വാരി ചെയ്യൂ TR. 
സ. കു പോയിന്ധ, rode out, drove out. 


സവിതാ savida 8. (away). The sun av. ailad 
&\eeme@acs KeiN, 


സവിധംഭ.(സ). Near av’adle we 
രാജസം പ്രവേശിച്ചു VetC. came t 
സവിസ്തരം 8. (സ). Detailed സമാ 
@ Bhg. 
സവധിസ്കയം 8. with surprise av. ¢ 
സ3വശം near. 
Moa) 620i) SiPu. distinctly ete. 
OVA p Savyam 8. (L.scsevus). Thi 
Mvay2010001,GSe80 1327. 
സച്യസാചി drawing the bow wit 


hand, Arjana, സ്വ്യ്യസാ ചിപ്രി; 
Bhr. 


സപ്വൃേഷ്ടാവു ഒ charioteer. 
CU Sido 8. (സ). Modestly. 
സശ്രൂദ്ധ൯ thirsty. 
സസ്റ്റ ഹം VetC. longingly. 
ONY sasyamS. Corn; grass (perh 
Tdbh, തത 487). — സസ്ധ്യാടികഠം 
general. വെള്ളരി മുതലായ m'dco ma: 
ഉണ്ടാക്കി MR. planted vegetables. 
1. സ്വഫ sabe 8. (സഹിക്ക). Ender 
earth. സവ്വസഹ൯ very patient. 
21. സ്വഡ 8. (സാധാ). With, along: 
ടയ്യമായ്ക്കരുന്നണ്ടു സഹ KR. പുതുമന 
പോവാന്‍ 6620൦. 
സഹകാരി 8. co-operating; സത്വം 
സഹഫഹഗമനം 8. accompanying, even 
as Sati. [മമ ധഡരണിപതിക്കഷൂടെ 
Mud. shall I (Raxasa) kill my 
that my lords have fallen in ba 
വ൯ പോമ്പോ൦.സ ഏന്‍ ജിധഖാദം ന 
ചിടും KR. — 
സഹചരന്‍ &@ companion. — രമണി 
ക്ഷ KR. — സഹചാരി an associate 
സഹജം 8. 1. born together. Oe 
VetC. സന്‍ a full brother. 5. 
eme@ad ഇങ്ങനേ സങ്ങളായി Kl 
acquired). 
സഹദേവൻ 8., N.pr. the youngest ! 
2510൦%.--സഫഹലേവവാക്യം Sah. a p 
ascribed to him. 
സഹധമ്മം 8. marriage, ഏന്മകാ ൩ 
സ, ചെയ്ത്ുനാത്തുന്നു KR. 


സഹനം — സഹിക്ക 


സ്പഫഹനം sahanam 8. Endaring; സ'൯ patient. 
സഹനനം (സ) war KR. 

(നസസപഹ IL. ) സഹടോജുനം 8. a banquet, V2. 
സഹയാനം ചെയ്തു to accompany. [ence. 
സ്വഹയോഗമക്ഷേമമായിട്ടു TR, at your conveni- 
സഹവാസം 8. living together (VyM. = avo 

സൃഷ്ടത്വം); associating. 
സംഹശപഫഥം ചെയ്തു Bhr 7. = സംശപൃകര. 
സഹസാഹന്‍ Brhmd 72. companion of Para- 
su Rama. 

ao sahas 8. (G. ‘ischys) Power.—Instr. 
സഹസാ rashly. സ. കൊല്ലിച്ചു at once. ക്ഷ 
Wo സ. നമുക്കു വരും VetC. 

സഹസ്രം 8. 1000.--സഹസ്യകിരണ൯ the 
sun. 812.--സ'നാമം of 714൨൧, Siva, 31൮ 13, -- 
സ്‌'പത്രം lotus (സ'ത്രോത്ഭവ൯ AR. Brahma), 
സ്'ഭോജനം feeding 1000 Brahmans. — സഹ 
സ്രാഷ്ഷന്‍, AadgyGM@nd AR. 1000-eyed, 
1൩025. സഹസ്യാധികം വൃദ്ധി Nal. 1000 times 
more, — സഹസ്പസാധിപന്‍ a colonel. 

TuUanw«arb sahayah 8. (സഹ, ഇ). A com- 
psnion, സ്വാഹാസ, the husband of Svaha, 
Agni. Nal. 

സ്വഫായ്ം 1. Help, esp. personal ഭാരതഷ്യ 
ZOO) Ere പാണ്ഡവന്മാരുടെ സ്മായ്ക്കിന്ന കൂ 
കനി. - തുണ ally. ടൂഭഖത്തില്‍ ഒക്കയും av’ 
മായുള്ളവം KR. (Sita). 
കാരത്തി൯ സഹായേന തെററി PT. കായ്യത്തി 
ന്നു വേണ്ടുന്ന Av’ wad ചെയ്യൂ TR. 3. cheapness 
alles സ. ഉണ്ടായിട്ടു VyM. സ'ത്തിരവങ്ങുക. 


8, പിറ, favour അന്ധ 


സസഹായക്കാരന്‍ a helper. കായ്യത്തിലേക്കു സ്‌'൪ 
MR. abettors. സ'ക്കാര്‍, സ്‌'ക്കാരന്മാര്‍. 

സസഹായത, -- ത്വം 8. companionship, help. 

സഹായവാന്‍ 8. having a friend. 

സഹായി ഒ helper, assistant. ഉള്ളില്‍ സ. നി 
ON ആടകഠം MR. favorers. 

denV. സഹായിക്ക to aid, favour, back. കൊ 
ല്വാന്‍ അച്ചന്‍ സ്‌'/കും Nal. സ്വാമിക്കു സ' 
ക്കും PT. 

സഹിക്ക sahikka 8. (G. 1520). To bear, 
endure ഓാഹവ്യം മുറക്കധും av. Bhg.; (തി.യി 
ക്ഷ 452.); സഹിയാശിലം Bhr. she has & try- 
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ing temper. അധധംക്കു ധിശപ്പ ഒട്ടും സഹിച്ചു 

ടായ്ക്കുയാല്‍ Nal. കേട്ടു സഹിയാതേ ചൊല്ലിനാ൯ 

Mud. സന്തോഷം സഹിയാഞ്ഞൂ PT. could not 

control, കോപത്തെ സഹിയാഞ്ങു കുടിച്ചു Bhg. 

(ട പൊറാഞ്ഞു) to brook; also 1൩0628. = പൊ 

രുക്കു 1.1. ഇത്തരം കേട്ടെനിക്ക ഒട്ടും സഹിക്ക 

ന്നില്ല; ഭൂമിക്കും സഹിയാ KR. സുഖത്തെ സ 

ഹിയാത്തവര്‍ Arb. envious. 2. to forgive 
അപരാധം സ്‌'ക്കേണം SiPa, CC.= ക്ഷമിക്ക; 
സഹിച്ചുകൊള്ളേണമേ VetC. pardon. 

സഹിതം 8. (സഹ H.), Accompanied by, with 
കുഡുംബസ. ഉപജ്ടിവനം കഴിച്ചു വരുന്നു MR. 
കുഡുംബസ്‌'മായി പാത്തുവരുന്ന വീടു jad. 
രം മാസപ്പുടിയാല്‍ കുഞ്ഞിക്ുട്ടിസ. കഴിഖാ൯ 
ഒരു വഴിയായി va. അസ്ലായക്കാരനെറ സ്‌മാ 
യി തിച്ച കല്പിച്ചു MR. decided unfairly in his 
favour. മുതത സ. അയക്കു slong with. — അനു 
ജസഹിതനായിരിക്കുന്നു KR.; 7. സഹിത Bhg. 

സഹിക്ക 8. (സഹിക്ക). Patient. — mad gaa 
patience. Bhg. 

സഹോദര൯ 8, (സഹ II.), A brother of whole 
blood; a brother KR., also സഹോഒരം (en- 
dearingly) — സഹോദരി 8. a sister. — met. a 
fellow-believer. സഹോദരസഗഹോടരികം. 

ovaQ so Bahyam 8. (സിക്ക). 1. Bearable 
സ്‌'മല്ലാത കുണ്ടേറ വന്നിതു 231: 9.-അസഫ്്യാ. 
2. powerful. 
സഹ്യ്ാചലം, AOaQy% the western Ghauts, 

boundary of Kerala, Bhg. (also സഫ്യ്യാടി). 

സാ 84 8. She (f. of സ). 

സാകം sayam 8. Together, with. മയാസാ. 
Brhmd. with me. സേനയാസാ. പുറപ്പെട്ടു Bhg. 
ബസ്ൃഭിസ്സാ. ൦൦0. 

സാകല്യം ഒുപ്പ്്മ 8. Totality, ഉറുപ്പികസാ' 
aw); കൊടുത്തു TR. 

സ്പാകുലം 8. (സ). In anguish സാ. മരിക്ക Bhr. 

സ്ധാകേതം 8. Ayodhya; സാ'മന്നവ൯ Nal 4. 

സാക്ഷ ഉല്ല So. A bar, bolt; and താക്ഷാ 
V1., fr. താക്കുഴ ൮൦൬. 

സാക്മ്മാത sakbal 8. (സ, അക്ഷം), Eye to 
eye, manifestly, truly. അവനെറ സാം. അന 
ന്തരവ൯ TR. the acknowledged heir. സാ. ൭. 


ന്ന UT 1 [നി 
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ഒള സ്വരൂപം Arb. the real form. സാ'ലുള്ളൊ = ta Amy al) = avo sas) anos. 
രു പരഞ്യുഹ്മമാം പരമാത്മാ സാഷ്ഷിയായ്യള്ള സാക്ഷിഭവിക്ക to be witness ലോകാനാം » 
ബിംബം 4. സാക്ഷാല്‍ക്കരിക്ക to appear. — ക്സാ'ഭവതി വിള Anj.— part. സാച 


സാക്ഷാല്‍ക്കാരം manifestation. 
സാക്ഷി. 1. Witnessing, eye-witness അ 


തന്‍ who became a witness. Bhg. 
സാക്ഷ്യം 8, testimony, സാ. ചോടി3കുണ 
alles ഭ്ാന്നേരം N. സാ. ഉണ്ടു; അതിനം 2. aoe രാജാധു VyM. 
സാഗരം sagaram 8. The sea (as work. 


king Sagara. Bhg.), സാപൃസാ'ങ്ങാം ക creak 


R. ന്ദം സാ. TR. പന്തിഭോജനധും സാ. Qo 

KU. the king’s right to see Brahmans at 

their meals. avo. @Saunm ആത്മാവു Anj. God. fig. സൈന്സാ. കണ്ടു KR. ട്ടഖസാ. e 

9, one who gives testimony നമ്പിടിയെ സാ. ശാസ്ത്രരൂസാ"മായ ശങ്കരാ ചായ്യ്യ൯ Bi Pu. 

സാംകേത്ൃം 8. (സങ്കേത). Freeness from pr 
fanation സാ. ചേന്ന ചലനസ്യ്യായ്തരം ചൂകു Bk 

സാം്പ്യം eaikhyam 8. (സംഖ്യ). 1. Sune 
cal, rational. 2. the Sankhya system 27: 
ഖൃയോധാചായ്യ൯ Bhg. സാംഖ്യമയോധക്കോ 
ക AR. ഭേഭഒപ്രധാനമാം സാംഖൃപശങ്ങ 
812൬. 


സാം്യവാ൯ @ Sankhya philosopher, സ്വാ 


| 
നിപ്പാ൯ അപേക്ഷിച്ചു TR. അഖ൪ സാ. നില്ല, 
AQ, അവരെ സാ. നിറുത്തുക mexcasOVyM. 
ഭൃത്യന്മാർ സാ. ക്കു പോര Genov. സാ. വെക്ക 
to call one to witness. 3. evidence, testimony 
സാ. De വന്നു, സാ. പറക, BHdrda, തെളിയു 
ക to be proved by evidence. കള്ളസ്സാ.. തപ്പു 
സാ. VyM. പൊളിക്കു സാ. നില്ലാമേ CatR. 
4. forfeit of 10 (to 20) pet. on money advanced 
when tho mortgagee wishes to give up the ഃ . 
land he holds, before his term expircs W. sme) ധമ്മം ജപ്രകാരം 1580. (to gives 

| 


സാംഗം Sangam 8. (സ). With the member 
B2A@ads സാലൂം സാമ യ്ക്കുടിച്ചു KR. complet 


സാക്ഷികം 8. id. (in Cpds.) പഞ്ചസാ. Bhr. 
the body with the 5 senses. 


denV. സാക്ഷിക്ക to give witness Vi. എന്നു a>. aS or avr. S വാ്തിച്ചു Bas 


സച്ചു and സാക്ഷിപ്പിച്ചു PP. witnessed, യാഗം ചെയ്യൂ സാഗഭക്ഷിണയായി 10. 


declared. നി പറയ്യന്നതിനെന്തേ സവ്വേശ 
ു മ സാംഗാപാംഗന൯ ~Bhg. 132൨ as റച്ചു 


all appendixes & complements of the etm 
സാചി ജ്യ! 8. Crookedly. 
സാചികൂതം tarned aside, distorted. 
സാചിപവ്വയം 8. Mud. = സചിവത്പം. 
സാട്ട satta Mabr. C. (santa = സഞ്ചയ). Bt 
ing wholesale അരിയുടെ സാട്ടെഷ 2% 
ള്ളാമട്ട കൊണ്ടു വരാന്‍ പോ jel. 5 
Canara shop-keepers). 
സാക്ഷിപ്പെടുക to witness. നിന്തിരുവടിക്രടി Cruse Ar. ലിന, A dish. 242. 
aoo's രക്ഷിച്ചുകൊഠംക KU. deign to be സാത്ധികം sitviyam 8. (aves) 0 ber 
present. — സ. പ്പെടുത്തുക to attest. jud. quality, substantial, good. nj 2U'Qe ടന 
സാക്ഷിടോജനം (1) dining with kings 8. (the | തയും ശൌയ്യം ഏന്നിവ asm jlegam Th 
king with 2-3 Brahmans. Trav.). , - സാത്വികന൯ Bhg. 
സാക്ഷിമരണം martyrdom (Christ.). സാദം sidam 8. (സട). Wearisen gon a> 
സാക്ഷിധിസ്പാരം trial, ചില വ്യവഹാരമങ്ങംം നം  ഗതസാദം adv. Bhr. 
aur’ aalme സമയമായി jad. സാദരം 8. (sro). Respectfally. 


നെ avo’ dame 6൦൩0൦. 

സാക്ഷിക്കാണം a fee paid to witnesses on 
the execution of title-deeds. 

സാക്ഷിക്കാര൯ (=2) a witness VyM. രണ്ടു 
സാ'ക്കാര്‍ TR. 

abstr.N. സാക്ഷിത്വം 8. testimony, evidence 
തെളിവിന്നു മുഖ്യമായ: cos. MR. സാ. പോ 
രാ PP. ശാസ്ത്രരികഴുടെ സാ. കൊണ്ട്‌ ഉറപ്പി 
@a V3. by quotations 





07098) — സാധിക്ക 


C094) sadi 8. (avd). A charioteer സാ. ഹയ 
ത്തിന്നു തേരിന്നു സാരഥി Sah. (rider ?). 

സ്ധാദിത.വാര, മുതലായ വഴകക്കു jud. Items of 
Catcheri expense, ink eto. (P.......). 

സാദൃശ്യം മിന്റെ 8. (സദൃശ). Likeness, 
resemblance, exemple. സാദ്ൃശ്യവാത്ത V1. 
ഉള. proverb. 

സ്വാധകം sidhayam 8. Accomplishing momo 
മമല്ലാ 201) avgy:moavs. KR. ഒരുത്ത൯ അനു 
ഭവപ്പമാണത്തെയും അന്മ൯ ലേല്യ്യാടിപ്രമാ 
EMA TAQYo സാ'മായിട്ടു പറഞ്ഞാല്‍. VyM. plea. 
— സാധകന്‍ an effector. Bhg.; also mas ogy 
സാധക്കര൯ Mud 8. (print), see foll. 1. 


സ്വാധനം 8. 1, Accomplishing മുക്തി 
സാ. Bhg. കായ്യസാധന കരന്‍ Mad. & Vezir. 
2. means for effecting, materials, tools, instru- 
ment. കറിസാ., ഭ amemavs.(=0139MN0), ദേ 
വകുഠ പ്ടൂജെക്കു സാ. ajo CG. സാധനളൂഷ്യം 
(860 അകൌശലം).--മോദ്ഖസാ'ങ്ങളില്‍ (നാലു 
സാധനം: ചരിത്രം, ക്രിയാ, യോഗം, മഞ്ഞോനം 
Chintar.) മമ്പിതിന്നു 817. the best help to 
bliss. — സാധനചത്ുഷ്ടയം KeiN. (-- നിത്യാ 
നിത്യവിവേകം, ഭോഗധിരാഗം, wwa0d) 2 sho, 
മോ ക്ഷമ ). 
4. ൭ document, deed എഴുതി അയച്ച സാ., ചി 


3, article, thing, property. 


ല സാ'ങ്ങാഠ 2576900).2) TR. 
ഹ്ഡാധമ്യം 8.= സ്ധമ്മത. 
പ്രാഡാരണംം sadharanam 8. (സ). Common, 
general, applicable to many. സാ'മായി എല്ലാ 
QI ചെയ്യൂ AMM Va. അവനെ @P) ai, 
സാ. അല്പ Nal. he only can do this. ലംബ 
ഞ്ങാം രജജിന്നും സാ'മായിരിക്കുന്ന ഭൂമി Gan. 
the common base. ഈ നാട്ടിലുള്ള സാ'നടപ്പിന്നു 
ശരി MB. universal practice. 
ന്സാധാരണ (mod.) general rule കൊടുക്കുന്നതു 
സാ. യായിരിക്ുന്നു; അതിലേക്ക്‌ ഒക്കയും 
സാ. യൂ പ്രയത്നം ഇവനെറതാകുന്ന MB. 
the scheme and its execution. സാ. യായി 
മുപയോഗിക്ക to use generally. 
സാധാരബ്യം 8. common right or interest. 
ഹ്ഡാധിക്ക sadbikka 8. 1. ന. a. To accomplish, 


achieve; gain an object 0220 മരിചപ്പവ൯ | 
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മുക്തി സാ'ക്കനം SitVij. ആടിത്യ൯ ഓരാണ്ടുള്ള 
ഗതിയെ മാസംകൊണ്ടു സാ'ക്കുന്നിതു ചന്ൂ൯ 
Bhg. 2202 24M as do GQ AHO TI സാ. 02) 
Bhg. 2. to prove എന്നു av9'.9); also to bury 
a corpse V1. 3. v.n. to be brought about, 
succeed @Q06) 21) സവ്യം സാ'കും അവകു 
811൨. രണ്ടും സാധികും നിനകു KR, you will 
have your wishes. വില്ലയും ആയുധങ്ങൾ. 
അവകു സാധിച്ചു Bhr. mastered. സാധിച്ചു 
പോനിതു കായ്യാ Bhg. ഇപ്പ്പോശ കെട്ിച്ചു തരു 
വാ൯ സാ. യില്ല, മുതല്‍ ബോധിപ്പിപ്പാ൯ സാ” 
മും TR, can. നമ്മാര സാ'കുന്ന പ്രയത്നം TR. 
as much as I can do. 

സാധിതം 8. (part. pass.) realized, സാ'മായി 
നിനൊ ogo KR. 

CV. സാധിപ്പിക്ക to obtain the accomplish- 
ment. എപ്പാമമ സാ'പ്പേ൯ AR, I shall effect 
it (for thee). എ൯മനോരഥം സാ. DM. to 
grant, execute. 

സാധു sadhu 8. (സാധ്‌). 1. Perfect പക്ഷം 
ഇതു സാധുൃതരം ൨൩. the best advice, also 
സാധിയാ൯ Comp., സാധിക്കും Superl.; Voo. 
സാധോ CC.; സാ. degohang@ സമചിത്ആന്മാ 
രദല്ലാ AR., f. സാദ്ധവി. 9. meek, gentle സാ. 
ശീല൯; (mod.) humble, poor സാധുവായിട്ടൂള്ള 
ജനങ്ങറം, സാ. ക്കളായിരിക്കുന്ന കുടിയാന്മാര്‍ 

TR. peaceable subjects. 3. valid, legal അതു 

സാ. ധായ്ക്കുരികയില്ല TR. (a document). അതു 
വദര ലേലം സാ. വാകയില്ല jud. 4.-- സാധ 
നം 8. property സാ. സൂക്ഷിപ്പാ൯ apa cal; 
സാ. മുടിക്ക So, 

സാധുത 8. goodness സാ. ാഗുണങ്ങാ Nal. 
abstr.N. സാധുത്വം 8. 1. id., honesty. സാ. 
2. അവ 
നെറ സാ, വിചാരിച്ചാല്‍ humble station, 


ഭാവിച്ചു MR. feigned innocence. 


poverty. 
സാധുരക്ഷ protecting the peaceable. avo. aa 
അധികം ഗുണം MR. better fitting a just 
government. 
സാ 85018൩ 8. (part. fut. pass. of സാ 
ധ്‌). 1. Achievable, practicable ഞങ്ങളാല്‍ 
സാ. അല്ലാത്തതു KU. സാദ്ധൃരോഗം curable. 
182* 
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സാദ്ധ്യര്‍-- സാന്നിദ്ധ്യം 


9, the thing to be proved, കോടത്തിയില്‍ ബോ 
ധിപ്പിക്കേണ്ടുന്നസാ, MR. the object. സാ'ന്‍െറ 
തലയില്‍ ഇട്ടും സാഭ്ധയനാമം ഏഴുതി Tantr. (of 
3. effect, effi- 
cacy. സാ'മായിട്ടു പറഞ്ഞൂ V2. pressingly. 
സാദ്ധ്യ 8. മ class of demi-gods സിദ്ധരും 
സാ'രും AR. 
സാഭ്ധ്യസിദ്ധി 8. completion; establishing 
what was to be proved. 
സാദ്ധ്ധവസം sidhvasam 8. (സ, ധ്വംസ്‌). 
Fear സാ'ന്മാരായി 817. സസാ. Brhmd. 
സ്ധാദ്ധ്വീ 8. (. of സാധു. A virtuous woman 
ഉത്തമയായുള്ള സാഭ്ധ്വിജനം KR. സാദ്ധ്വീകു 
മാരന്‍ 81122. (opp. a bastard). 
COHN 8. (av), Joyfully. 
സാനു 88൩൩8. A top, table-land ഗിരിസാ. KR. 
= മുകശപരച്ചു, 
സാരുക്ടലം 8. (സ, അനു), Favorably. Bhg. 
സാന്മതാപം KR. grieving after. 


the person you have in view). 


സാനുമോദം KER. rejoioingly. 
സാനുരാദഗാദയം with awaking passion. 

സാന്ത്വം SANtVaM 8. (better coo —). Soothing, 
conciliating. സാ'മത്രേ ഗുണം KR. try to 
conciliate. ഉത്തരം സാ'പൂവ്വം ഉരത്താ൯, സാ' 
വിശേഷം ലാളിച്ച പറവാന്‍ KR. to comfort. 
സാ'വചനങ്ങ൦ Bhg. 


സാന്ത്വനം 8. (id.) bland, kind, soothing 
words സാ, ചെയ്യൂണത്തിക്ക ൬൦0. സാ. 
കൊണ്ടു Merde jan KR. സാ. കൊണ്ടെ കോ 
പം തീത്തു 06. സാ. ചെയ്യു മെല്ലേ ചൊല്ലി 
Nal. ട8ഖം തിപ്പാ൯ സാ'വചനം Bhr. സാ 
aJj@jo പറഞ്ഞു AR. (= സാമവാക്കു. 
സാന്ദ്രം 8൩079൩ 8. (G.a dros). Thick, throng- 
ed, close cus'M))mo, സാ'മാം പദയികം Nal. 
സാ'സരോരുഹം CG. സാ'ന്ദരാഗം 811൨. soft. 
സാ'സ്ഥലം Sk. pleasing. 
CHOIM Yo കഴിക്കു KR. = സന്ധ്യാകമ്മം. 
സാന്നി sannidhyam 8. (സന്നിധി). Pre- 
sence; exhibition of power ലേവസാ. place & 
power of a God’s manifestation. തല്‍സാ. കൊ 
OF അവസ്തഷ്ടുമാം AR. ചിഅസാ. കൊഴണ്ടുത്ത 
മന്മാരായിടും (opp. ദേഹസാ..) 8132. influence. 
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സാപത്തൃയം — സ്വാമന്ത 


പള്ളിക്കു വളരേ സാ. ഉണ്ടു, സാ'മള്ള പ 
(Rom.C. Mpl.), അമ്പലം, ദേവന്‍ (cures 8. 
said to be effected etc.); opp. സാ. 6e72; - 
സഠ്‌മുള്ള പേര്‍ famous, (prestige), സാ. ഇ; 
mode to render of no repute. (mod.,) 
സാപത്തയം sabatnyam 8. (സചപത്തി'. Plors 
ity of wives ദോഷമോ സാ'ത്ഞെ പോലേ 
റെറാന്നും ഇല്ല Mud. സാപത്യ്യോഅവടു!ഃ 
AR. സാ. തോന്നിച്ചവഠം 18317. who hed 7 
commended herself for a second wife. 
സാപ്പാടു, see ശാപ്പാടു T. (സാപ്പടുക bo eat! 
സാഫാല്ലയം siphalyam 8. (സഫല). Effes: 
fruitfulness ഇന്നു തപസ്സിനു സാ. വന്നു & 2 
മാസ്ത്റുന്നു മനോരഥം AR. യാഗം മൂറും സ്‌. 
യി KR, കാമസാ. വരുത്തുക SiPu. enjoyme 
നേതൂസാഫല്യഹീനന്‍ UmV. bereft of thes 
of his eyes. അതു വരുത്താന്‍ G):ose1mm 
സാ. വരുന്നു MR. 
സാഹ Ar. saf, Clean, candid; cared. 
സാബൂൂ൯ Ar. sabtin, Soap. 
സ്ധാമം 88൬6൩ 8. (ശമ). 1. Conciliation, one: 
the 4 expedients (ഉപായം 186.). costae 
കൊണ്ടേ തെളിഞ്ഞു Sah. സാമപൂവ്വം a7 
2. the 973 Veda a22m'2 
എല്ലാം നാനുകനോടൊത്തു സാമത്തിന്‍ ox 
ത്തെ ചെയ്യാര CG. 8. (സ, ആമം) സാ 
യിസരിക്ക Nid. undigested നേമാ, 
നിരാമം. 
സാമർധമഥി 8. skilled in സാമധേടം. 
സാമശേഷം 8. the 3 last expedients, സാമ 
ന്നാളല്പ Sah. (see foll.). 
സാമാടികാം (1) VyM. = aosegsmescert 
ങ്ങ; also സാമാദ്പായഞ്ങഠം Bhg. 
സാമോപായികന്മാര്‍ PT. who try con 
ation. — vu. സാമേ:പായക്കാര്‍ ഗാ 
വാക്കു പറഞ്ഞു വശീകരിക്ുന്നവര്‍. 
സാമഗ്രി simagri ന. 2൧. ൦. (സാമം $+ 
tireness, implements). Allingredientsofsart. 
all materials for building ete. V1. 
സാമന്തന്‍ simandad 8. (aver) 1. ™ 
chief of a district, a governor ശകൃസാര്‍ & 
ണം VCh. നിപ്പന്ന സാ'വീരനമമ TR (=# 


ABR.= സാന്ത്വം. 


സാമശ്ഥം — സുമോദം 


മാത്യ). നാനാടിഗന്തസാമന്തലോകുങ്ങൾ.ം Nal. 
സാഥന്താദ്ടപഞ്ചകും Bhg. 9. the son of a 
Brahman from a Kéatriya mother, ൮ വഴി 
coo’ KU. the dynasties of Calicut, Kolatiri, 
ete. [സാ. eloquence, 
സ്ധാമതര്ഥ്യം 8, സമത്ഥത Power, skill. വാക 
സ്ധാമാജിക൯ 8. (സമാജം), A member of an 
assembly; T.C. vakeel, ambassador. Tdbh. 
സാമാധികന്മാര്‍ ഒക്ക നിരൂപിച്ചു, നമ്പ്യാരേ 
യും ശേഷം സാമാധികുന്മാരെയും വിചാര 
ത്തില്‍ TR. 
സ്ഡാമാ൯ & സാമാനം 2. 88൩82, Appa- 
ratus, materials, baggage, things പീടികയില്‍ 
സാ. വാങ്ങുക jud. അടിയന്തരത്തിന്നു ക്ൂട്ടിയ 
. സാങ്ങാം MR. കോപ്പു). വേണ്ടുന്ന സാ'ങ്ങസ 
supplies. പടെക്കു വേണ്ടുന്ന സാ. ഒക്കയും TR. 
അരങ്ങജേററഠിനു ധേണ്ടുണ സാമാനം ഒരുക്കി, 
ബ്ധാമാന്ം 8, (= സമാനം). 1. Common. സാഗ 
ണിതങ്ങാം Gan. elementary rales(opp. astron.). 
സാ'നായൊരു വൈരി CG. an enemy to both 
parties. സാ'മുമ്ള current. 
നല്ലിവ൯ ABR. സാ'നായ കപിയല്ലിവന്‍ KR. 
ഒതൂവം പ്രവ്ൃത്തിസാ. എന്നോതുകില്‍ Sah, if you 


2. ordinary avo’ 


call it mean. 8. upon the whole in: ave. m 


ലതു, ധേണ്ടില്ല va. pretty good = agecaces. 

സ്ധാമാന്യയക്കാരന്‍ vu. (2) a common man. 

സാമാമന്യന Instr. commonly, generally. ഇതു 
പ്രകാരം സാ. ഏല്ലാ അംശങ്ങളിലും നടത്തു 
നാ MR, universal custom. 


T.9G) sami 1. 8. (0. semi), Half. 9. Tdbh.= 
സ്വാമി. 
സ്വാമി ൦ 8.=avdlaim Nearness, ശിധവസാ, 


8112. a measure of bliss (opp. സാത്രപ്യം, സാ 
ലോക്യം, സായുജ്യം). [൨.൩ 
IQ O10 8. (സമുഖം). Presence & സാമ്മഖ്യം 


ഗ്വാമുദ്ദം 8.(coge) Marine; a spot on the body. 
സ്ാമുട്രികം or സാ'ധില്ല chiromancy, physi- 


ognomy, fortane-telling by bodily marks. 
സ്ധാമൃരി V1. (സാമുടി?), also സാമൂതിരിപ്പാടില്‍ 
നിനാ വളരേ കാലമായി നടത്തി വരുന്നു 

മീര്‍. ത്രമമൂരി q.v. 
സൂാമദിമാദം 8. (സ). Joyfally സാ. പറഞ്ഞു Sk. 
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സാമ്പരാ_ സാരഗ്ര 


സാമ്പരായം 8. Future. — സാ'യികം warlike. 

COIN YO simbradam 8.-- സമ്പതി Now; in 
this case VetC, 

സാമ്പ്രാണി simbrani ൩.20. ൦. (& a —). 
Benzoin, esp. മലാക്ക സാ. Styrax b. പറങ്കിസാ. 
Olibanum, for തൈലം, ധ്മൂപം ete. 

സാമ്മുല്ധ്യം 8.-- സമുഖത, 7.1. സാ. എത്തുക 
meet V2. 


cro) 
equilibrium, indifference. 


Samyam 8. 1. ൯൨൨1൬ -- സമഭാവം, 
ഉം @ parable, സാ 
രസാ'ങ്ങഗകൊണ്ടു ഭത്സിച്ചു KR. with irony. 
3, like സാദ്വി ജന്മാകു മറെറാന്നും ഇല്ല Bhe. 
സാമ്രാഭ്ം 8. (സ്ര്രാഠ൦), Imperial rule സാ.വ 
ന്നു VetC.; fig. അങ്ങനേയുള്ളൊരു സാരസാ'വും 
തുംഗാഭിലാഷം ലഭിച്ചാർ ഇരിവരും Nal. saw 
all their wishes crowned. 
സസാംസധാരികം 8. (സംസാരം). Worldly. 
സായം നമ 8. (end, V സോ). Evening സ 
രയ്മൃതന്നില്‍ സാ, TONY Qo ചെയ്യൂ KR. 
സായങ്കാലം id., സായന്തനം vespertine. സാ 
യാന്തരങ്ങളില്‍ ഒരു ശ്ര്രോകം ഓതുവാ൯ Nal. 
സായാഹ്നം 6 Naliya after അപരവ്റ്റു o. 
സായകം 8. An arrow സായക്പജതികുഠം AR. 
സായിതു Ar. shahid, A witness TR.= ശഹിതു, 
COIN Hp 8. Identification ലഭിച്ചു സാ. Bhr. 
അച്ചുത നാടു സാ, പ്രാപിച്ചു AR. a mokéam. 
സാ'മുക്തി പുനജ്യയന്മഹീനമാം മുക്തി Chintar. 
(see സാമീപ്യം). 
Cros’ Ar. sibib, A lord, gentleman, also 
സാഫെബവര്‍ TR. 
സ്ധാരം 8878൩ 8. (സര; L.sal, 8670൩). 1. Jaice, 
sap, cream. 2. essence, substantial, best സാ. 
അറിയുന്നവന്‍ dogyssand prov.; സാര൯ an ex- 
cellent, wise, real man (in ൦0൫8. ക്ഷമാസാര൯ 
Brhmd. ready to pardon, സാരധമിക്ടൂ൯ Nal. 
really righteous). എന്നാള്ള സാ. പഠിപ്പിച്ചു Bhg. 
idea, principle. സാരമായ കായ്യേത്തില്‍ asogye 
വിരോധം പറഞ്ഞു MR. on an important point. 
സാരകഥക്‌ഠാ ഉരചെയ്യു ChVr. & സാരമായൊ 
രു കഥ VetC. ടിധ്യസാരങ്ങഠ PP. mysteries. 
സാരഗ്ഗഹണംചെയ്തു to extract, compile. സാ 
രംഗം 8. variegated; a deer PT 3, 


athe Sper,” അം മം 


സ്൨രജുത — സാത്ഥം 


സാരമത്ഞന്‍ 8. wise, സാ. അല്പ e200 Bhr. 

സാരത 8.ടസാരം. 9. സാ, ചേരും ഗിര്‍ 
കാം Bhr. chief mountains. 

abstr. N. സാരത്വം excellency, സാ. ഉള്ളൊരു 
കാകന്‍ PT 2, 

സാരബുഭ്ധി acuteness, wit. 

സാരമാക്ക to mind particularly, വൃത്താത്ആം 

സാതേ VetC, made nothing of it. fous. 

avomasmVetC. (substantial) clever, ingevu- 

സരേസ്മൂതി gratitude, axesodledsée avo. യി 
ല്ല VetC. 

സാരഹിനന്‍ a blockhead, bore. 

സാരാാശം the essential part; pith. 

സാരോപകുാരം & great benefit. സാ, അറിഞ്ഞു 
ക്രടാ "0. is not grateful. 


സാരോപദേശം important teaching or advice. 


സാരനെ 8. (avd purging). Trianthema mono- 
gyna. — സാരണി Paderia foetida. 
സാരഥി 8. (സ, രഥ), A charioteer Bhr. — സാ 
MBMLyo വഹിക്കു to drive. MWIO Dy SUAIYo ആ 
ചരിച്ചാ൯ CG. കൂതസാരത്ഥ്യയായൊരു നി KR. 
(to മ woman), fig. സാ. യായ ബുദ്ധി 814, — 
aleo സരരഥിത്വം അതിധിസ്തയം Nal. 
സ്വാരമേയം 8. (സരമ a bitch). A dog PT. 
സാരസ 8 (സരസ്സ്റ. 1. Belonging to a pond; 
a lotus സാരസാക്ഷി 7൦90. (fem.); സാശസോ 
@meand Bhg. Brahma, സാരസാസനലോകം 
പ്രാപിച്ചു AR.= ബ്രഹ്മലോകം. 
Ardea sibirica.;= വ്യാരങ്കാഥി No. loo. 
സാരസ്യം 


santness സ്ഥല ൭2ി൯െറ സാ. Arb. സാ'വാകൃ 


9, a crane, 
8. (സരസം), 1. Sweetness, plea- 


ങ്ജറം Bhg.; സാ'വാണി f. sweetly conversing. 

സാ. ഇല്ല ഇന്നാരിക്ക ഒട്ടും CG. 2. lascivious 
intercourse നിന്നോടു സാ. ആടുകില്‍ VetC. 
അവനോടു സാ. ആടി PT. 

സാരസ്സ്റുവെടി va. A volley, see ശാരിശി. 

0096) sari Te. C. Ta. (fr. ചാ൪). Time, turn; a 
man at chess B.— ഇ ടസാരി So. = ഇ ടചൊരുകു. 

സാര്ൂപ്പ്യം 8, (സരൂപ). Assimilation to God, 
& bliss (see സാമഥീപ്പൃം). 


സാത്ഥം sartham 8. (സ), A troop, caravan. 
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സ്ധാക്ൂം — സാവധാ 


സാമത്ഥവഹേ൯ Nal. its leader. — her 
Tdbh. ശാഭദ്ധയും ഏരുത്ും ws) TE. കം 
സാരം 8. (സ). Moist. 
സാഭ്ധം 8. together. 
സാപ്പശിരബ്ണൂ 8. (സപ്പം). The dragoi 
a certain inauspicious time (൭൭17ാ1.). 
സാവ്ൃത്രികം 8. (സവത). Belongio, 
places. Bhg. 
moa, ഭൌമ൯ 8. Universal mona 
നാം സഗര൯ KR. — സാ'മത്വം തനേ 
ചാല്‍ വന്നുക്രടാ Bhr. സാ'ത്വം 272956 
universal monarchy. 
സാവ്വവേ yor 8. Conversant with 
സാലം sAlam 8. (ശാല). 1 A wall സാല: 
പരിഖ 81%. 2. സാലവ്ൃക്ഷം Shores 
11%, --: മരാമരം. ം 
സാലഗ്രാമം 8. a kind of ammonite | 
the river ഗണ്ഡകി, emblem of Vii: 
സാമഗ്രാമം ശിവലിംഗം പൂജികു 
TR. സാഉഗ്രാമോച്പലങ്ങഠ കൊണ്ട 
യ ചക്രനദി Bhg. 
സാലാമിസ്രി Ar. the’lab-miari, 8 
Misr or Egypt, Orchis mascula. 
C0IGEIIGs yp 8. (സലോക). Dwelling 
God, a bliss (see സാമീപ്യം). 
സ്ധാല്വവ, see veo —, A shawl. ശിലത്തര 
പ്രസി adiqjaa സാ. MC. mearmlab € 
സാലും TR. 
സ്ധാല്വം 8. (better ശാ...) N.pr. A coastr 
സ൩.വകാശം 8. (സ). Leisarely ; oppor 
സാവങ്ഞം (ത്താ) Bhr. disdainfally. 
ഡ്വാവഡധാനം 8. (av). 1. Circumspect! 
പുറപ്പെട്ടു Nal., gen. സാ'മ്തോടു ക്കേള്‍ന 
KR. മൊയ്യനെ കാതതുകൊണ്ടു സോ്‌തേ 
2. attention av2'an 
Smdote, 8. quiet magns ശരിരം av 
ടേ പാക്കേ്യതാകുന്നു TR. for പുല്‌ sak 
quiet. രാജ്യത്തു സാ. ആകയിച്ലും നട്ട 
മായി നില്ല, ഡിപ്പു യങ്കിരിഷസ്സ്റരാതി മ 
ക്കി 15. peace.—adj. സാവധാനന്‍ ട്ര 
സാവധാനയ 8. id., സാ. വേണം aved 
ണ്ടാബ്ണൂരും PT. be മേ your guard.—st 


നം Mud. wary. 


സാവധാ — സാഹിത്യം 


30 PT. unwary. സേഖകജനയതത്തിനൊ 
ത്തെ കുളുവടനായി സത്വം തന്നേ 


[ly. 
ധാരണം (കണ്ടു നിന്നാര KR.) attentive- 


ണം മഹാത്മനാം VilvP. care. 


നം savanam 8. (സു). A month of 30 
യുഗതിഥിയും യൃഗസാവനവും Gan. 
ഉശഷ്ഷത 8. (സ). Leaving a remainder 
1S G29) Gadde സാ. ചെററുമില്ല Nal. 
ത്രി 8, (സവിതാ). The verse Gayatri. 


ശരം 8. (സ). Absorbed സാ. ചിന്തിച്ചു 


൯ longing PT. 
320090 and OIgNI00INA PQd:t0 prostra- 
n with 8 members. [fice. 
ASVjo ചെയ്തു KR. To assist at a sacri- 
ന്ത Ar. sa’at, Hour, Mpl. 
സം sahasam 8. (സഹസ്സറ). 1. Vio- 
, rashnese. പ്രഥമസാ. ൬1806൩9൭20, 2 
 ഉത്തമസാ., പിടിച്ചുപറി മുതലായ സാ. 
felony, heinous crime. നി ഓടിപ്പോന്ന 
തയും സാ. PT. offence. g,mav. തൃജി 
നം Nal. സാ. വേണ്ട no force to be used! 
1തെ൯ പചൈതലേ നിന്നുടെ സാ. CG. 
cs, 9, resoluteness സാ. നിമിത്തം പ്ര) 
ച്ചു Arb. കാണേണം ag Meg സാ. ഉന്ണെ 
CG. ardour. സാ. a@an@d ചെയ്യൂ വി 
[borious. 
സക്കാര൯ violent, hasty, resolute, la- 


നും Bhg. bravo! 


റസകാരികഠ Mad. rash persons. 

.N. സാഹസത്വം rashness, ഒന്നിനും സാ. 
ന്നല്ല Sk. 

റസപ്പുെടുക to exert oneself, try & ven- 
Fe all പലവിധം awo'go Bhg. (in battle). 
സസി violent, rash സാ. ക സാദ്ജിക്ക 
തു VyM. 

സ്രും 8. (സംയ). A body of 1000. 
യ്ക്കും 8 (സഹായം), Assistance ഞുങ്ങഠാ 
സാ. ചെയ്യാം KR, സാ. ഒക്കയും ചെയ്യുന്ന 
ഞാന്‍ Bhg. 

ത്രയം 8. (സഹിത), 1. 800154. സാഹിതയ 
ക്കിന്നാധിക്യം CG. it's time for hearing. 
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CAND — സിദ്ധകേ്ഷേ 


9, joining words in rhythm & metre, സംഗിത 
സാഹിത്്യസാമുടികാടിയും Nal. 
സ്മ 1൦൦. താളം, 7.1, GO2MAIMBMII0D 707. 
സ്വാ ഗ്രാമം, see under സാല. 
സിംഹം simham 8. (East African: simba). 
1. Lion, Tdbh. ചിങ്ങം 360., സിങ്ങ ത്താന്‍ V1. 
നാമശാലിയാം സിംഹത്താന്‍ PT., 7. സിംഹി, 
സിംഹിക Sk. 9. royal, pre-eminent. 
സിംപഫനാദം a 110൩8 roar, war-cry. 
Mloang 194 a tusk, long tooth V1. 
സിംഹമുഖം N. pr. മ കോട്ടപ്പടി of Kolatiri. 


സിംഹയാന f. riding on a lion (Durga); സിം 
an ശാമി, mloaoggmwad KR, id. അ. 
സിംഹളം (ചിങ്ങളം, 360. Pali സിഹളം, 7. 
രംഗം 191). Ceylon സിംഹമുര്‍൪, സിങ്കളര്‍൪ 
the Singalese. 
സിംഹാസനം a throne ദിവ്യസി. ayes Bhr. 
സി'സ്ഥ൯ KR. സിരോഹണകാലം TrP. 
സിക്തജ്ുഷില 8. sand; സികയിലം-മണപ്പുറം. 
സിക്ക 2. sikkah ൧ ൦൦2. സിക്കമറുപ്പിക a 
current Rupee. 
സിക്തം siktam 8.(p.p.of സിച്‌). Sprinkled 
നൈകൊണ്ടു സി'മായയള്ളൊരു തി CG, 
സിക്ഥം 8. wax. 
സിതം sibam 8. White. 
സിത white sugar സ്‌, ചേത്തു (with പഞ്ച 
സാര) Nid. ഏല്ലാ സിതകട്ടു.ം GP. ഫലമധു 
സിതാടിയും Mud. (to ഒ parrot). 
സിതശ്രുകം 8. barley. 
സിദ്ധം siddham 8. (part. pass. of Mus = 
സാധി) 1. Achieved, effected കേശക്കുന്നോകു 
മുക്തി സി. Bhg. അവുകാരം തന്നെ സി. ആ 
ക്കി PT. സും്ൃല്ലാടതന്ത്രം സി. avam PT. 
ends herewith. 9. determined സ്വ്ൃശാസ്ത്രൂ 
ത്തിലും സി. SiPa. എന്ന ശാസ്്രസി. PP. deci- 
sion. സി. വരുമുൃതുക to prove. 8. approved. 
എന്നു സി. it is acknowledged. നിചത്വം മമ 
ജായിക്കുട്യ എന്നു സി'മല്ലോ Mud. ചൊല്ലി 
യാര സി'മല്ലായ്ക്കയല്ലി ഏന്നു സംശയിച്ചു Bhr. 
o@ 732 സി മല്ലാഞ്ഞു Bhr. oredited, believed. 


സിദ്ധചേേത്രം (8) & celebrated temple. Brhmd. 
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സിദ്ധദീ_ സിദ്ധി 


സിര്ധടിപിക (1) N.pr. a Vedantical treatise 
BidD. 
adlavnd (1) accomplished, perfected, one 
having attained his purposes. കൊടുത്തു 
സി'നായാ൯ 12. happy. സി'നല്ലാത ബാ 
ല൯ ഏത്രതാന്‍ പിഴക്കിലും അക്മ ക്ഷമികും 
KR. a minor, not responsible —(2) firm, 
inspired, V1. — (3) deified being or demi- 
god; (see സാഭ്ധയ൯). 
സിദ്ധയോഗി AR. an accomplished ascetic, 
സിദ്ധരൂപം (1. 2) a Sanscrit grammar. 
സിദ്ധാന്തം 1. Established truth, system 
ധേദാന്തസി, ഏല്ലാം അറിഞവന്‍ Nal.; സൂയ്യ 
സി. a solar system, 1540 down in Bhaskara’s 
സിദ്ധാന്തശിരോമണി; a whole plan തനാടെ 
സി. എല്ലാം അരുഗചെയ്യൂ AR. aim. ഇതിന്‍െറ 
സി. പറയുന (hantg.) explain. ചില സി.പി 
ടിച്ചു ഏററങ്ങാം ചെയ്യുന, ഓരോരോ സിത്തി 
ന്നു ആയുധക്കാരെ പിടിച്ചുകെട്ടി TR. on differ- 
ent pretexts, with some ulterior views. 2. firm 
conviction, persistency. സി. ailsona head- 
strong V3. സി'ത്തോടേ മുട്ടിച്ചു TR. insisted on. 
9. (mod.) deep grudge അവർ തമ്പുരാദമായി 
സി'മായി Ti, അധികാരിയും N. avo തമ്മില്‍ 
സി. ഉണ്ടു, ഏാനുമായുള്ള സി. നിമിത്തം MR. 
spite against me. സി'ങ്ജഠ പറക TR. insiou- 
ations, calumnies.—vu. ചിത്താന്തം &—20m 00. 


m)2ueqm) 1. an astronomer. 
8. obstinate, bearing 


2. positive, 
firmly resolved. 
grudge V2. 

denV. സിദ്ധധാന്തിക്കു 1. to be determined, 

2. to grudge, hate. അവ൯ രാ 

ജാധുമായി സിച്ചു ഇടഞ്ഞു പോയി Ti. 

quarrelled, vu. 


urgent, 


adlavomoo successful. 

സിദ്ധി 1. Accomplishment ഐഫഹഫിക്പാര 
ത്രികസി. ഉണ്ടാം VilvP. തന്നുടെ സി. കാലം 
വരുധോളം GaP. bliss, death. സി. പ്പെട്ടു 
Mad., സി. ക്രടി Arb. died. സി. പൂകികു PT. 
to kill, കായ്യസി. prosperity, success. രണ 
ത്തില്‍ സി. ഉണ്ടെന്നരത്തു ക്രടാ KR. victory. 
2, obtaining. യിശ്വാസസിട്ധയേ AR. in order 
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സിഭ്ധി_ സ്വിബന്തി 


to be believed. സി. ത്രയം KR. the thn 
fections. തങ്ങളെ പോന്നു വന്ന യോഗ 
കാം Bhg.= അക്ടൈശ്വയ്യഞ്ങാം; അഷ്ട 
കഠം of Yogis, but 8 are chief. Bhg. (a 
മഹിമ, enaila, ഗരിമ, ഗുണപ്രാകാശു 
ശിത്വം, വശിത്വം, പ്രാചി). 3.-5-സി. 
2 conviction സ്വായത്തസി. സചിഖായ 
യെന്നും നായകന്മാരെന്നമമുഭയായത്തസ 
ന്നും 21 3. (Mud 5. സ്വായസി.) aps: 
denV. സിദ്ധിക്ക-- സാധിക്കു 1. 7. & 
complish, കാമ്യാത്ഥങ്ങളെ . സ്വവൃരും 
നാ Bhg. to obtain. ട്രചാലനെ സ്‌ 
മോക്ഷത്തെ സി. Bhr. to gain; to 
find 1൩ ൩൭൨.--വതുത്ത്തുക. 2v.s 
obtained, to result കേഠാക്കുന്നധകു 
സി'കും Nal. emaiaa നരകം സി, 
സ്ഥലം ഏനിക്കു 5)’ .o) MR. അവന 
സി'കും VyM. he will gain the ലി! 
ത്മിന്നു ബലം സി. the plea gains st 
ഇഠ അപേക്ഷ വ്യവഹാരത്താല്‍ സി” 
MR. is falfilled. 
CV. സിദ്ധിപ്പിക്കു to make to obtain. 2 
സിച്ചു KR. granted. 
സിദ്ധൌഷധം (3) an approved medic 
@122Q0 സി'ങ്ജാം KR. സി. കൊണ്ടു & 
AR. സി. പ്രയോഥിക്കു Nid. = മൈ; 
രുന്നു. 


MI 0 sidhmam 8. Scab, leprosy. 


സിനീവാലി 8. The real day of sews 

സിന്ദൂരം sindiiram 1. Red leed, ven 
ചീനസി. mintum. 9. any mineral p 
ation; സിന്മൂരിക്ക to make sack. - 2 
പ്പൊടി powder for painting the forehex 
സി. വിഷഥിശ്രമായികൊഴണ്ടു വന്നു Mod. 

സിന്ധു sindha 8. (൬9൬. 1. The! 
Sindh, സി, വാരം a Sindh horse. | 
ocean, ഞോനദയ:സിന്ധു fig. & 8 mh 
വിസ്മുതയായ സി. KR. [നദ്‌ 
സിന്ധുരം 8. an elephant adlnygear 

സിപ്പായി, സിഫാസി, ചം ശി--. 

സിബന്തിന. sih-bandi, A militis was.) 
സി. anemae TR. 


സിര — സീവനം 


സ്വിര ജ്ജ 8. A tabular vessel, artery, nerve, 
tendon സന്ധിസിരാരോഗാ Nid. @0 Zao കള്ള 
സിരയാല്‍ അംഗം ഏങ്ങും ബദ്ധനായി VCh. 
navel-string. 
സ്സിക്ക P. ജീര «& ചുറുക്ക va. 374, Vinegar. 
MONAT Uj. & സിളി--, മം ശിലിന്ത്രാ. A 
mushroom. 
സിലുവ ഒന. glibo, A cross, തകാടിയും സി. 
യ്യാ എടുക്കു Nasr. (for processions). 
സിസ്ധക്ഷ്ഷ 8. (des. of pea ). Desire to create. 
സിഹ്റും 8. Incense, AID Wdac. 
വിത sides. 1. A furrow wow. 2. N. pr. Sita 
KB. സിതാധിജയം N. pr. a poem Sit Vij. 
anlayo 8. ploughed; 0072. 
വ്വിതകാരം  ശ്രതകാരം shivering. 
Mo 8൩ & സ്വിമാവു (8. സിമന്‍ fr. സിച്‌ 
to sew). 1. Limit, border. സിമാലേല്യം VyM. 
a document about the boundaries, സിമയററുള്ള 
രാജ്യം പാലിച്ചു KR. സിമയില്ലാത്ത സൂചം vu. 
സിമാധിഹിനമാം സൌൌജയ്യം Nal. unbound- 
ed. സിമാധില്ലാത്തവന്‍ immoderate, immodest. 
ഉ, margin=eneme, 7.1. പയ്യങ്കസിമനി ഇരു 
ത്തി Mud. near his bed. 8. land സക്കാ൪ 
മയില്‍ അതിക്രമാക ാണിക്കുന്നു TR. Compa- 
ny’s territory, (see മ). 
സിമന്തം 8. 1. parting the hair on the head. 
ay@emadda നി സി. KR. a crown or first 
of trees. 2. ഒ ceremony in the 4th month 
of the first pregnancy KU. സി'പുംസവനാ 
ടി ക്രിയകഠ AR., therefore: ഏറക്കാലമായി 
കൂതിപ്പെട്ടു പോയിരിക്കുന്ന ഒരു സിമന്തപു 
ത്ര൯ ജ.വനോടു കരടി വന്നു - --പെററമാ 
താധിന്നു അറിയു ക്രട്ടിയാല്‍ (epist.) = കടി 
ഞ്ഞജൂത the firat-born. 
സ്ധിമന്തിനി 8. a fine woman സ്‌/നിമണേ Nal. 
AIG) (loc.). Young feros used as orna- 
ments (¢9'?, C. സി fresh, sweet?). 
പീരം siram 8. A plough സിത സിരാഗ്രലബ്ല 
mou) Bhg. സി. കൊണ്ടടൂന്നി വലിച്ചു തുടങ്ങി 
@.13)03.0m CG, said of Balarama, called സിര 
ചാണിം or സിരി. 
ഹ്വീവനം 8. (lai). Sewing സ്ത്രി. 
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സീവിത — on aigs 


സീവിത B. civil സി. വ്യവഹാരം, സി. വ്യവ 
ഹരിക്ക MR. സി. കോടതി vu. 

സ്വീസം sisam 8. Lead, രംയം 119, vu. സി. 
പിടിച്ചവന്‍, സീസക്കാര൯ a blockhead. 


സൂ 8൩8. (9. ‘ey, fr. വസു). Well, good; very 
(opp. gd). 
സുകുരം 8. 62൭7", practicable. 
സുകമമാധ്യ8. one 6012 സുകമ്മം, (--സരല്‍കമ്മം). 


സുകുമാരന്‍ 8. a nico youngster, Mud., സു--രി f. 


സുകൃതം 8. 1. A good action സു. ചെയ്യൂ 
മേല്ലെട്ടു പോയവർ GaP. 9. merit s75).gyro 


തുടങ്ങി ഉണ്ടായ സു. നശിക്കും VyM. സു. ഒടുങ്ങി 
AR. 3. luck ഇന്നു സു. നശിച്ചിതു മാമകം AR. 
(the result of പുണ്യം). സു. ഉണ്ടാകാതേ രോ 
ഗാദ്യലോസരങ്ങം വരും VU. അവരുടെ സു. 
എഴുതല്ല Nal. he is very fortunate. 4. It is 
advisablo പട ഏറു കൊട്ട, സു. ChVr.= നല്ലൂ. 
സുകൂതി 8. 1. -- സുകൃതം. 9. ടട സുക്ഛത൯ 
virtuous & fortunate; fom. സുക്ലതിനി 


CC. a happy woman, “doing well”. 

സുമകള്‍ 8. fine-haired; 7. — നി. 
സുപ്വം 8. 1. Happiness, വൃതനുണ്ടാകുടമ്പാ 
ഴള്ളൊരു സു. ചോലേ Bhg. (the highest joy). 
2. pleasure മനസ്സിന്ന വളരേ My. ആകയും 
ചെയ്ക TR. was very gratifying. അതു സു. 
0@Qo Bhr. is more pleasant. 3. health, 0286, 
comfort സുലമച്പി ചൊല്ലി൯ Bhr. വായും ago 
സു. വരുത്തി TP. washed after meal. സുഖമാ 
യിരിക്ക to be well. 4. adv. happily, at ease 
ധാഴ്ലസു. ഭവാന൯ു KR., also സുമഖന; ഞായം 
സൊകും പാഞ്ഞു TP. 
സുഖകരം 8. affording pleasure. 
സുഖകുക്ടങ്ങഠ - ഗുണദോഷം News നമുടെ 

സു. എഴുതി, ഇധിടത്തേ സു. TR. 
സുഖക്കേടു unhappiness, uneasiness, 111088, 

trouble. 
സുഖഗതി a happy exit. [ക്കാം VetC. 
സുഖതരം S.(Comp.) most pleasantly സു. രമി 


സുഖഭം 8. giving pleasure. സു. നമമുടെ കായ്യം 
14.7). prospers. 
സൂഖടടഃഖം 8. pleasure and pain. 


സുഖഭോ_ സുത൯ 1058 സുതരാം സുഛ്ചി 


സുഖഭോഗം enjoying pleasure or comfort. സു സുത a daughter; esp. in horoscopes രാമനെ 


ഖകോഥഗി m. സു. മന്നന്‍ eto. — സുതി, f. സുതിനി having 


സുഖമയം 8, full of happiness. child. 
സുലമേ adv. (4) happily സു. വസിക്ക Bhr. (സു): സുതരാം 8. better, adv. easily. 
സു. ഇരിക്കുന്നു TR. comfortably. സുത്രാമ൯ 8. (തരാ) Indra, സു'മാടികഥം Al 
സുഖധിരോധം interruption of ease. നാട്ടില്‍ the Gods. 
സു. TR. breach of peace. men) 8. having fine teeth f. VetC. (KB. Sits 
സുഖവ്ൃത്തി state of ease. സുടന്താടി Rh. Melilotus Ind. (?) 
സുഖശരിരി of good constitution, അധ സു. സുദശനം 8. good looking; clearness സ്‌ാ, 
സുഖസദന്തോഷാതിശയങ്ങറാക്കു ഏഴുതി! TR. | വന്നു പേടിച്ചു മണ്ടി ഇരിട്ടശേഷംം 86. 
about your health (hon.). സുദാമന്‍ 8. a cloud. 
സുലസ്വരൂപം 8. full of pleasure. [gi Pu, സുടിനം 8, a fine day. 
സുഖാപഹം 8. fatal to comfort, സംഗമാ സു. സുട്ടല്ലടം 8. almost unattainable, most rare 
സുഖി 8. happy, easy. (nj]—, ഭോജന --, നി സുടുഷ്ഘുരം 8. moat difficult KR. 
ദ്രാസുഖി VetC. delighting in women ete. സുധ 8. 1. nectar. സുധാകരന്‍, സുധാംശു th 
denV. സുഖിക്ക to be well, happy; to enjoy moon. 9, ൭ mortar KR. 
one’s self. സുധമ്മ 8. the council of the Gods സു. ൯8 
CV. ഇരുത്തി സുഖിപ്പിച്ച PI. war സ്വ quoym മത്യനമ ഉതയഭയാടികാം ഇല്ല Bhs. 
ണ്ലാലയേ സുഖിപ്പിക്കുന്ന UR, സുധി 8. intelligent, a teacher. 
സുഖിയന്‍ 1. happy, ശ്രീമാന്‍ സുഖിയന്‍ prov. സുനിത്മിതം 8. moet certainly. 
ജട സുഖി, സുഖിത൯., 2. a sweetmeat. സുനി sound sleep. 
സുലേന Instr, (=4.), സു. ഇരുത്തി Bhg. com- സുനിതി good manners. 
fortably. സുന്ദരം 8, handsome ചാരുസു'നായ ചന്ദ 
സുഖോദയം 8. causing pleasure. Bhg. Nal. സുന്ദരസുന്ദരമു alo KR.; സുന്ദരി 7. ale 
(സു): സുഗതധാക്യം & proverb. സുന്ദരാംഗി. 
സുഗത 8. 1. good progress. മതിസു. Vet. സുന്നത്ത്‌ Ar. sunnat, Observance, trad} 
cleverness. 2. nicely walking /. സു. യുടെ tion; circumcision. സു. കല്യാണം. 
വചനം VetC. സുന്നാമക്കി4.7. suna (from Mecca),Cassis 953. 
സുഗന്ധം 8. fragrance; fragrant (also സുഗ സുന്നി Ar. sunni, an orthodox Mubamseist 
mo), — Bano). Mycomwaiggo spices. സുരത്താന്‍െറ ഒന ചു നല്ല സു. യാമ os 
സുഗമം 8. accessible, easy. | Qn Ti. 
സുഗാത്രം of fine form. (സു): സുപാതും 8. ക. fit or worthy perse. 
സുഗോത്രം of good race. സുപുത്ര൯ 8. മ good son. 


സുഗ്രഹ൯, 1. ഭൂപാലന്മാരഒടടം സു'വാരല്ല 171. സൂപ്‌ sup 8. abbreviation of സുബന്താ cher 


not easily dealt with or fathomed. ter of noun. സുപ്പിടെന്താടി J Bar! 


സുഗ്രീവന്‍ 8. with & fine neck, N. pr. rales about Nouns & Verbs (grama.) 


സുഎഏം suptam 8. (part. pass. of com- 
ry, Bhg. Slept, sleeping സു"നായുള്ള CG. സുപൂജനല 
സൂചേലം 8. silk cloth. 028. ബോധ൯ AR. the sun. സു. ഒ any Sk. sgt 
thy nobility. @R0102 സു. ഭധിക്ക KR. may he sly & 


സുചരിത്ര 7. well behaved; mp. o & fine histo- 


സുത൯ subah 8. (p.p. of സു). Born; മ son. | die! സുഡ്യൂസ്ടൂശക്ത്യം സുംൃരായ്ണ്ിണ 120 


സുപ്രകാ-- സുമതി 


(സു): സുപ്രകാശം 8. intense light, കനത്ത സു. 
പോര അഖിലവും നിറഞ്ഞ ഞാനം 8182. 


സൂപ്രതീക൯ of fine face സു'ന്മാരായ ഉത്തര്‍ | 


VCh., ശിഥിലമാ്്രും സുന്‍ ഏങ്കിലും VCh. 
N. pr. the elephant of the NE. querter. 
സുപ്രധംന൯ most influential. അപ്രധാന൯ 
ay!nogyme, സുത്വം 211. 
സൂപ്രയുക്തും well managed. 
സുപ്രലാപം elegant conversation, eloquence. 
സൂപ്രസന്ന൯ most gracious സേധിക്കുന്നധക്ഷ 
സൂ'നാം ദേവ൯ 8112. സുപ്രസന്നാത്മാ ഗ 
മിച്ചു Nal. highly pleased. ധിപ്രരെ ged) 
ച്ലിഷയ സുപ്രസാഒം വരുത്തി 812൦. 
സുപ്രാപ്യം easily obtained. 
സുവേദാര്‍ 2. sibah-dir «Holding ൭ pro- 
governor, captain കാവല്‍ ഇരിക്കു 
em my. TR. 
സുബൈ Ar. subah, Dawn; the morning 
Prayer, സു. ക്കു = രാധിലേ. 





(OMY) സുബേധം8. perfect consciousness, sober- | 


ness, clear head my'ajo @caxerc തൃജിച്ചി 

തോ Nal. സു. കെട്ടു delirious. 

സൂബ്രഹ്മണ്ല൯ 8. the God of war, hence N. pr. 
സുബ്ബരായന്‍, MYM) Way (212%, BE 
Palg. vu.) ete. —myayaaeryry6) the 
famous hill-temple KM. 


| 
സൂഭഗം 8, fortunate, amiable. സുഭഗ a be- 


loved അ. -- എന്നോളം സുഭഗത ഇല്ല മ 
റെറാരുത്തിക്കു CC. happiness. 

സൂഭദം 8. propitious, 

സൂജാഷിതം 8. well spoken. ഇത്ഥം അധസു സു. 
കേട്ട BitVij. advice. ചൊല്ലുഖന്‍ gy സു. 
ച്രിവേകരത്നം ViR. doctrine. യോഗീശ്വര 
ന്മാര്‍ തങ്ങളില്‍ സുങ്ങമെ പിശകുന്ന KU. 
ന്രിന്നോടുണ്ടോ വല്പ സു. KR. can one speak 
with thee?.—s witty word V2. 


സുഭിക്ഷം 8, plenty, comfort. സുടിക്ഷ ഒം ദേശം 


AR. cheap, rich. 
സു 8. having fine brows CG. 
സും 8. ഒ flower (my = സവനം), കുസുമം. 
സുരംഗലം 8, most suspicious, 
സുമതി 8. 1. kindness. 9, well disposed സു. 
ക്കം ഇണങ്ങും കുമതികാം പിണങ്ങും ൨27, 
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സുമ്ധ്യ--സുരാപ 


സുമദ്ധയമ 8. having a fine അലി. f. Nal. 
സുമനം handsome; സുമനസ്സുകാം Gods (angels 
PP.) 
സുമാനുഷന്‍ 8. ൭ noble man, Nel. 
സുമാറു P. 8൩8൦, Caloulation, estimate; about, 
average സു. 0000 OQg fla, സുമാറായിട്ട്‌ ഒരു 
കണക്‌; എഴ്തി TR. & സു. കണക്കു va. ൭ 
rough guess = കുഞ്ഞിപ്പ. pra. 
(CNY) സമിതി 8. exact knowledge സുമിത്യാടി 
സുമിത്ര 8. മ wife of Daiaraths, Laxmana’s 
mother AR. 
സുമുഖന്‍ 8, handsome, pleasant സു'നായി നട 
en opp. കുപിത൯ KB. - 7. സുമുഖി. -- രക്ത 
പ്രസാമമുള്ള സുമുഖത VetC. ൭ face light- 
ed up. 
സുമുഫ്രുത്തം 8. auspicious time. Bhg. 
സുഉഷ്ടം 8. exquisitely സു'മായി ഭജിച്ചു, my’ 
മായന്നം കെടുത്തു KR. 
സുംഭ൯, see ശുംഒന്‍൯ CG. 
സുയോധനന്‍ 12. the original name of Dur- 
yodhana. 
സുരബ്ജ 8. (സ്വ൪. 6. seles). Spirituous liquor, 
wine സുരപോനം. 
സൂര൯ heavenly, God. സുരക്ലം,--ഗണം Gods. 
സുരലോകം ാണിരിപ്പാറാക്ുവ൯ ER, kill, 
സുരപതി, സുരേശ൯ Indra,— സുരേശത്വം 
the rule over the Gods, desired by asvetios 
eto, Nal. — സുരേശലോകം CC. heaven. 
സുരാസുരന്മാരാലും കൊല്ലപ്പെടം Tantr, — 
സുരധാഛിനി the milky way AR. സു'നീ 
പ്രതി Bivs. eto. 
(RY) സുരംഗം, see സുരുംഗ. 
സുരതം 8. playful; copulation ഒപ്പണങ്ങമ ര 
ചമെച്ചിരിക്കുന്ന സുരതമന്മിരം KBR. വന 
സ. ചെയ്യിക്കു Bhg. സുരതരസമാടി 790, 
സുരി 8. 1. fragrant; മ perfume; fragrancy 
അഗരുചന്ദനാമി സും കാഴ്ടത്താരി ചിര ച 
മേച്ചു KR. 9. charming സു. ഉര ചെയാം 
Bhg. (൪.൬൦. ഭ cow) — സുരടിതം perfumed. 
സുരസം 8. well flavoured. 
സുരാപാനം 8. (സുര). Drinking spirits. Bhr. 
(സുരാലയം -- സുരലോകം; സുരാരി = അസുരന്‍. 
33% 


സുതംഗ- ON By 


സുതംഗ 8. (Gr. syringe, if not തൂരക്ക). A 
mine താഴത്തു സു. യും May Mud., ചുതങ്കം V1. 

സുരൂപ൯ & പിട, (സു). Handsome; 7. സു 
രൂപി &--പിണി Bhg. 

സുരേശ൯ 8., സുര, 

സുമ്മ 0, surma, Collyrium semen). 

സുലഭം 8. (സു). Easy to be got, feasible. 
സുലളിതം charming. — സുലക്ഷണം comely. 
സുലോചനം 8. spectacles. 

സുതത്താ൯ Ar, sultan, King സു. പക്കീറാ 
യാലും prov, 

സുവ (? ) The capstan of a ship. 

(സു): myaem 8. f. handsome. ChVr. (Voo. 
സു'നേ. 

സുധണ്ണം 8. of good caste or colour, gold 
mny’ergal) AR. 

സുവഹം 8. patient; easy to be borne. 

സുധാത്ത 8. good news പറയുന്നു സു. കഠം 8620൦. 

സുധിനീതം 8. well trained, very modest. 

സുധിശേകം 8. the Gospel Vi.; സു'ക൯ an 
Evangelist. 

MQJan 8. strictly virtuous. f. MyQjmed 
Bhr.; also mjQ)0)e dom. pl. keeping vows. 

സുശാസിതം well governed ; സുശാസ്യം govern- 
able. 

സുശില൯ 8. good-natured, mando സുശിലയാ 
കുന്ന ഹോമധേരുധെ ധിളിച്ചു KU. 

സൂദ്റ്്ിഷ്ടും 8. well connected, as a plan aj 
യോഗം Mud. 

സുശ്രിമാ൯ 8. glorious, beautiful. Brhmd. 

സുക്ഷമം 8. All equal; അഉകസുഷമ AR., ത 
സുഷമ്ത Nal. beauty. 

സുക്ഷിരം 8. (yg) The hole of a snake, ant, 
eto. PT.; aanm). ൭. med. 

സുക്ഷകിമം 8. (ശീ). Cold, pleasant. 

Magny 8. (സുപ) fast asleep. സുഷുപ്പി, 
-- ൮൮ വസ്ഥ profound sleep, insensibility 
KeiN. സുകുപ്്യിയിങ്കലേ ദേഛഹത്തിന്നു കാര 
ണദഭേഫം എനം പേര്‍ 4൧.0൬. 

mae, 8. an artery. സു. ടിക Vi. the 
veins, arteries. 

mpeg B. (സ്ഥാ) excellent, very well അവനു 
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സുസ൩-_ സൂക്ഷിക്ക 


സു. വായുള്ളതിരിക്കയില്ല KR.— സൂക്ടുട :: 
excellence. സൌഖ്യസു. അ വഠാക്കേറും ₹€!!. 

സുസന്നഭ്ധ൯ 8. quite ready സു'ന്മാരാമ 2: 
യാള്ികാം KR. 

സുസഹം easily borne. 

സുസേധിതന്‍ well served. 

സുസ്ഥം 8. healthy, happy. — സുസ്ഥ൭ weal 

സുസ്ഥലം a good place ഈ സ്ഥലം നിങ്ങ 
രിപ്പാ൯ സു. KR. [ചിങ്ങം ER 

സുസ്ഥിതം 8. settled, അവങ്കല്‍. സു, 72° 

സുസ്ഥിരം 8. lasting ഹരീപരം സു. AR. 

സുസ്വപ്ലം 8. a good dream. 

സുഹിതം 8. fit, proper, satisfied. 

സുഫൃല്‍ 8. friend, സുഹ്ൃത്തോടു ചോട:... PT. 
സുഹ്ൃദറുകല Mud 7. സുഹ്ൃയരണ.- 38൧ 8: 
pl. സുഹൃത്തുകാഠ; സുഫൃല്‍ഭേദാ separate 
of friends. MjaDeyoso PT. ടഇപ്്ലാൻ്‌റ; 
(2nd Tantra). 


സുഹ്ൃദയന്‍ 8. good-hearted. 


സൂകരം siiyaram 8. (L. san), A hog, pis സ. 


കായ്യം തിന്നാല്‍ സൂ. prov. 

സൂകരാഭ്ധം-- 4. വെള്ളിപ്പണം (loc.). കട്ട > 
ടുത്ത തല പൊട്ടി വന്നാല്‍, ഏണ്ണികൊടട 
കഴി ഒന്നിന്നു സൂ. (Chir.). 


സൂക്തി 8. (സു). Kind or fine speech സു. = 


ഭാവനം ചെയ്യു പോയോ 811൮. took നഴ! 
സൂ. വാക്യങ്ങാകൊ്യ്ടു സ്തൂതിക്കു Bhg. സൂ. = 
ന്ധങ്ങം Nal. — സൂക്തം 8. id. Bbr. 


സൂക്ഷം sikiam Tdbh. (സൂക്ഷം. 1.20 


exact, acourate വത്തമാനങ്ങടടെ സുജാ 
ഞു, സൂ. പോലേ അറിക. വന്നത്‌ % 
അറിഞ്ഞു (by secret intelligence). സൂ 2% 
കേട്ട വത്തമാനം TR. my’ Qo) യണ.” 
Bem. ഉ. subtle my. തന്ത്രാത്മാ vce 


God indwelling (not grossly). 3. care. 


denV. സൂക്ഷ്മിക്ക 1. To look attentive! 
minutely അവളെ M)’.a) oo Nal. പിക യ 
പിന്നെയും സൂ'ച നേരത്തു Mad. to ഗ്ര, 
mine. സ്മൂ'ചൂു നോക്കി. 3. to watch, bres 
വമ രേ നാം സൂ'ച്ചിയിക്ഷേണം Med. caste 
സൂ'ചു M0 CG. ഏനെറ കൊത്തു സം 


prov. നടനനെ സൂ. CG. to യമാമ ever. $8 


സൂക്ഷും-- സൂചിക്ക 


take care of, keep, lay up പാര m)’.9) ഖെച്ചാ 
യല്ലി 09. നിധി my., കോപ്പുകമെ പൃരയില്‍ സൂ. 
TR. ആനയെ കെട്ടി സൂ'ക്കാതേ MR. tied, but 
not carefully enough. 
CV. സഭയില്‍ ഖെച്ച സൂക്ഷിപ്പിക്കേണം 
VyM. have it deposited, secure. 
MY BS) o 8, (സൂ ചി 9), 1. Minute, subtle, fine. 
കൂട്ടു പോഠം Bmoaalmod സൂ'മായി CG. eyed. 
(പ്രയോഗം) സൂ. എന്നാകിലും പറവുകയില്ല Mud. 
crafty. അധസ്ഥയുടെ സൂക്ക്സ്ഥിതി അറിവാ൯ 
MR. (opp. സ്ഥൂലം). 2. exactness, precise. 
അതിന്‍െറ സൂ. the bottom of the matter. 
കുടയുടെ സൂ. പിടിച്ചു 11. aimed at the prince's 
umbrella. ഏതു പ്രകരം ഏന്നു സു. വരുത്തി 
MR. ascertained. 8. (mod.) care, attention 
സൂ'മായി നോക്കി jud.—myeamesoay MR., 
— ക്കേട്ട carelessness. 
സൂക്ത 8. minuteness, aceuracy. (സൂ. പോ 
രായ്ക്കിര Gan. in fractions). 


സൂക്ഷ്്ടഷ്ടി sharp-sightedness. 

engeqpenya) sagacity, refined mind. 

സൂക്യ്രദേഹം മ subtile body, (imagined as 
middie between സ്റ്ൃല -- & കാരണദേഹം. 


സൂചകം sfijayam 8. Pointing out, hinting 


at, സമ്പൽ സ്ത'മായ നിമിത്തം CG. promising 

omen. സൂചക്വാക്കു V1. satirical, witty. 

Cy 210.06 8. മ apy, informer സൂന്മാ൪ BH OPT. 

സൂചന 8. intimating by signs, hinting. m. 9 
ഗ്രന്ഥം -- സൂത്രം a grammer, dictionary. 
സൂ. Wea keen, expert. 

സൂചി. (സിപ്‌, Tdbh. തുശി). 1. A needle 

കാതററ സൂ. Yo ക്രട വരാ, സു. പോയ വഴിക്കേ 

്ളുലും പോകും prov. സൂ. മുനകൊടണ്ടു കുത്തുവാ 

അള്ള നിലം കൊടുകുന്നില്ല Bhr. not yield an 

inch. സ്പൂ. കഥ a needle’s eye. 9. an iron 

style. അവ൯ avremlagy സൂ. WEOVyM. the 

writer of a deed. 3.=aad0y അവകാശം 100. 
സൂചിക്കാണം (in കുഴിക്കാണം) a foe of 3 pot. 
സൂചിക്കാന്തം a 10866880൩൦. 

സൂചിക്ക 8. 1. to point out. ജന ൭നോട്ട നയ 
ഹിതങ്ങാം സൂചിച്ചു AR. hinted what to 
do. aisxmmo സൂ'ക്ഷനാ ER. signifies. ധി 
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Ong ag j]— സൂത്രധാ 


യപ്പം ക്ലേശം HOME സൂന്നു Bi Pu. shows 

you are tired. 2. to mind അങ്ങെ അ 
aim സ്ൂൂചിയാതേ വിഹരിച്ചു KR. care- 
less about us. (part. സൂചിതം hinted, indi- 
cated). 

Mp.oilp jie to point out, warn, commence to 
show. വി ദ്വേഷാ൭രെ. My" .oj Mad. manifested 


tbe beginning estrangement. 


സൂതകം sidayam 8. (സുത). Birth; impurity 


contracted by it. ജതുസൂ. menstruation. ജന 
MM}-, Seam. (AMMN).)= aja) q. %. സൂ. 
ഉണ്ടായാർ ഓത്ുകയില്ലല്ലി CG. സൂ. കഴിക്ക to 
remove the pollution (ട സൂതികാശൌ.ചം). 


CNY OD 8884 8. (സു; 6. sey5, to incite, send). 


1. A cherioteer; also carpenter. 2%. the son 
of a Kéatriya from a Brabmani= ചാക്യാ൪ 
ഒ bard. സൂതമാഗധജനം KR. ൭ commentator 


of the Shastras. 


സൂതി 8681 8. (സവം). Birth, parturition സൂ 


തിക്കു കാലം വന്നു KR. സൂതികാലം ആസന്ന 

മായി CG. സൂതികമ്മധില്യ KN. midwifery. 

സൂതിക 8. (& സൂത) മ woman lying-in. mga 
കാഗാരം Bhg. സൂ. ാഗൃഫാം ajde KumK. = 
രോംററില്ലം the lying-in chamber. സൂതികാ 


ശൌചം. HE സൂതകം. 


സൂത്ര Sitya 8. Drinking Sdma;-ablution. 
സൂത്രം stitram (സിവ്‌ to sew). 1. Thread; 


a string, walet-band V1. ഗോത്രവം സവും ഉള്ള 
ബ്രാഹ്മണന്‍ KN. sfullBrahmen. 2.8 math. 
line രഞ്ജിനെറയ്ുയം കിഥക്കേ പാശ്വം ഒരു My’ 
ത്തിങ്കലേ വരുമാറു Gan. സൂത്രാഗ്രം point. 3 a 
spring, contrivance. easy. മ pump. — fig. അ 
തു ചെയ്യുന്നതിന്ന്‌ ഏതെങ്കിലും സൂ. ഉന്ടാരക്ക 
ണം Arb. a scheme, artifice. 4. മ rule, pre- 
cept, axiom. my’@ado വെല്ലുന്ന ബ്രാഹമമണധേടി 
കഠം, സൂത്രവൃത്തികാം Bhr. gremmarians. my 
തരത്തില്‍ accurately. [contriver. 
സൂത്രക്കാര൯ (8) Mud. ഒ carpenter; machinist, 
സൂത്രക്കൊടി Genov. a flag-staff. 
സൂത്രക്കൊട്ട (8) basket for catching crabs MC. 
MO 20 (8) മ water-wheel; compass. 
സൂത്രധാരി (1) wearing the string. ~ (8) ൭. 


സൂത്രപ- സുയ്യഗ്ര 


machinist, puppet-master; fig. one who 
uses others as puppets & pulls the string; 
the real agent. 
സൂതരപളിക (8) a metal clasp, va. ചൂത്രാട്ടി an 
ornamental piece of wood over ഉ folding 
door. 
MjOaseié (1.8) a bar, rail. [ര൯. 
സൂതുപ്പണി (3) machinery, contrivance; സൂ.ക്കാ 
സൂത്രഭാഷ്യം (4) a work on grammar. 
സൂഭനന൯ stidansh 8, Killing, destroying. 
മധുസൂ. "82൨. Bhg. 
സൂദ൯ 8. മ cook. സൂദശാസ്ത്രും cookery. 

Me 8൩൭൩ 8. (part. pass. of സു). Born; 
budded=my2o as തിലസൂനം CG. 
സൂന 8. 1. a daughter. 2. shambles. 
സൂനു 8. a son=mpond Bhg. 

സൃൂറൃതം sinydam 8. (my). An excellent song, 
pleasant words yet true. സൂറൃതവാണി., മാ 
നിനി തന്നുടെ സൂ'ധാക്കു 06. 

CY ato ഭലാ 8. Soup, sauce സൂപാദി പദാ 
ത്ഥഞ്ങഠം നിവേടിച്ചു Bhg. (നിവേദ്യം 565). 
സൂപദംശങ്ങ$.ം (സു -1- ഉപ) ധികൂമ്പി സൂപധും 

തേനും 8112൩, 
സൂപകാര൯ 8. a cook. 

സൂപ്പി Ar. Yisuf, Joseph N. pr. 

സൂരി stri 8. (cos, L. sol). 1. The sun ago 
ത്അിലായിതു mgm lenond ഇന്നലേ CG. 2. wise സൂ 
രികുഠം പറയുന്നു Bhg. ഭൂരികളായുള്ള My. do CG. 

സൂത്തി Surat (8. സുരാക്ര്രം); also സൂറത്തി ഉ 
റുപ്പിക TR. [hell. Bhg. 

സൂമ്മി stirmi 8. An iron image. തപസു. ൭ 

സൂയ്യ൯ 8077 8. (സുരി) & സൂരിയ൯ 
KR. The sun. സൂയ്യക്രങ്ങാം ഇല്ല CC. no sun- 
shine. സുയകാന്തം Bhg. a gem, orystal. സൂ. 
കാന്തി sunshine. സൂയധുടം exposure to the 
802, of med. preparations. സൂയ്യപുത്ര൯ Yama 
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സൂയ്യഖചിം-- സേതു 


സൂയബിംബം the disk of thesan (2p jlaal 2), 

സൂയ്ധാരം 1. Sunday സൂ'ത്തിന്നാഠം Gear. 
ഉ, a disease with pain from sunset to sm 
rise, ഉ. med. 

സൂയാസ്മൂമയം sunset; സൂയ്യോടയം sunrise. 

Mb spk 8. (സജി). A creator, (in 0066൨ 
ശ്വസ്തക്കാം എനിക്കു Bhg.) 

സ്തൃകും, സ്തൃക്വം 8. the corner of the mouth. 

സ്തജിക്ക 8. 1. to let flow. 2. to create pp 
ണികലത്തെ സ്തജിച്ചു വളത്തും Togo 
ജിച്ചു കാത്തഥിച്ചു കളിപ്പവ൯ Bhg. (=o 
beget). 

സ്ൂണി ജ്ജ 8. (൬ to flow, go). Elephasu 
goad, as weapon. ChVr. 

സ്തൂണിക (or (yeni) saliva V1. 

apm) 8. going, away. 

സതം (part.) flowing, dropped. 

സമരം 8. മ young deer. 

സൃഷ്യം ൩ 8. (part. pass. of സ്പ) 1. Le 
out, abandoned. 9. created. Bhg. 

സൃഷ്ടി 8. creation. സ്ത്ൃഷ്ടികത്താഠു the Crest. 
സ്ത. പാലനസംഹാരാലി &> Jo ടയതായി 808. 
സ. സ്ഥിതിലയകാരണ൯ VetC. creating, 
preserving & destroying. ആശാ coy 
is ജവീവസ്തഷ്ടി, but ംരംശ്വരസ്ത്ര. മുക്തികാമ 
ണം മ്യേല്യാവകും KeiN ൭. 

൪627. സൃഷ്ടിക്ക സ്തൃജിക്കു to create നിന്ത്ര 
വുള്ളത്മാല്‍ ജഗത്തൊക്കുയും y's 19 srt 
PrC. 

VN. സൃഷ്ടിപ്പു creation (Christ.). 

CV. സൃഷ്ടിപ്പിക്കു to cause to create ധാതാ; 
ന്നെക്കൊണ്ടു കേവലം സ്റ'ച്ചാന്‍ Vidaa). 82° 
കത്തില്‍ പ്രജകളെ സ്റ'ച്ചരുദ്ിനാന്‍ 844. ഇ 
വനെക്കൊണ്ഞടൊക്കലേ സ്ൃൃഷ്ടിപ്പിച്ചാന്‍ Ber. 

സെവീത ar. sabil, Way സെ. പുകു (Mel 

song.) 00. 


(സൃൂയാത്മജാലയത്തിന്നയക്ു AR. to kill). സൂയ acrodam 2. session (& ശെകാ൯കേടജി 


വംശം the solar race of kings. Bhg. 

സുയ്യകുത്തു No. മ sort of headache (from 8 a. m. 
till noon); Trav. കൊടിഞ്ഞില്‍ കുത്തു 808, 
different fr. സൂയ്ധാരം 2. 

സുയഗ്രഹണം an eclipse of the sun. 


സ്േകം, സേചനം 8. (സിച). Spriakling. 
ഒവിരദവരരുധിരതരസേകശോണാക്യ Mel. 
besprinkled. 
സേചകം 8. a cloud. 


സേതു 65a 8. (സി to bind). 1. A mele os, 


സ്വേധം__ സേവിക്ക 


മേയ. സേതുപവ്യതം മയ്യാദാപവ്യതം 317. 

ഒ mountain ridge. 9. Rama’s bridge of rocks 

from Ramésvara to Ceylon, called from the 

builder നമസേമതു KR. സേതുബന്ധം AR. സേ 

തുധിങ്കല്‍, പോയാലും prov. (for സേതുസ്താനം). 

സേതുബന്ധിക്ക, പടുക്ക AR. (100 yojana long, 

10 broad). 

BSCOIUWe 8. (-നിഷേധം), രാജാജ്ഞകൊണ്ടു ചെ 
യ്യുന്ന തടവു VyM. 
മന്ന 8528 8. (സി). An army. സേനാംഗം a 

part of it, as infantry Vi. മസസേനാഗണം; — 

സമൂഹം; — വഗ്ഗം, — allo Sk. troops. സേനാ 

ബ്ലിയില്‍ advajea KR. rushed amongst the 

foes. 

സേനാനി 8. a general, also സേനാചന്മാ൪ 
Brhmd. സേനാധിപന്‍ KU. (gaudeav. 
VilvP, Subrahmanya), സേനാധിപതിയാ 
ക്കി വെച്ചു Mud. 

സേനാപതി 8. a general സേ, KM സാ 
Qi TR. സേ. യായഭിഷേകും ദ്രോണക്ു ചെ 
യ്യാ൯ Bhr.— സേനാപത്യം (ചെയ്യരുതു Bhr.) 
the command of an army. 


8ന്ധ൨വ൨ 888 8. 1. Service ജതുപണ്ണനെ സേ 
ലയും ചെയ്യൂ ഭി. സത്തുക്കടുരട സേഖ നിത്യം 
@s20mVOh. 9. devotion, worship കാമധൈ 
രിയെസ്റ്സേവ @sealmob SiPu. സേധാപ്രകാ 
രങ്ങസ അനേക ധിധം സ്േവേധെക്കു ഭക്തി ആ 
ധാരമാകനം Bhg. അചിടേ 0000103 1092188 
ചോയി jad. 3. military service സേവയില്‍ 
പതിക്കു 80. to enrol. (Tdbh, ചേകം 388). 
സേവക Bo. a kind of thread-biscait. 
സേവകന്‍, Tdbh. ചേകവന്‍ 888, a servant, 
soldier. 
സേവനം 8. 1. serving ചരണസേ, ആചരി 
ചു 00. 9. (സിച) sewing. 
സേഖനിടസൂചി. 
സേധാവ്ൃത്തി 8. servitude, dependance PT. 
സേധി 8, serving ഭവല്‍പാഭസ. ഞാന്‍ Nal.; 
f. asmamoeeavaiion) TrP. 
സേവിക്ക 1. To serve. —part. സേധിതം 
served, frequented. നാപ്പതുകാലമായി av’ .2) 
നിനും TR. ഭക്തിയോടേ സേ, Bhg. to worship. 
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BOA 0 — സൊല്ചു 


2, to attend to, indulge in, use നിദയെ സേ. 
Bhr. വ്യാധിക്കു മരുനം സേ. Bhg. to take. ~ 
ളിക eto, മേല്‍പ്പൊടിയിട്ടു തേവിക്ക a. med. 
ആയിരം കടം മമ്യധും Gav’.o) KR. — fig. വച 
നാമൃതം സേ. AR. to drink in his words. ഗം 
ഗയും സമുദ്രത്തെ സംഗത്തെസ്സ്റേലിച്ചിടുന്നു PT. 
delights in. സേധിപ്പോളം വഭ്ധിച്ചു വരും കാമം 
Bhr. 
സ്വയം 8. to be served, സവ്വസേവ്യ൯ Bhg.; 
also=Gavasiao, f.1. വാതപോതങ്ങളാല്‍ സേ 
വയം ആശ്രമദേശം Bhr. 
സൈ Ar. ദ്ധി, Correct (or 0. ന്ധ. -- സര). 
സൈ age to sign. 
സൈകരം saiyadam 8. Sand-bank (സിക 
ത). ഹംസങ്ങം സൈകതക്രീഡ ചെയ്യൂ PT. 
സൈകുതമയ ട്രി Bhg. 
സൈത്ത്‌ Byr. മരം Olive-tree V2. സൈ 
തആഅാമരം. സൈത്തും മൂറോനും (or മൂ. സൈ.) 
പൂശാത നി എന്നോടു പറയുന്നുധോ (unbapti- 
zed). Nasr. 
സൈനികം 8. (സേന). A body of forces in 
array ശത്ുസൈനികമഃഭ്ധയയ പുക്കു Brhmd. 
സൈനികപ്പൂഹം ഇഉ കാതേ Bhr. 
സൈന്യം 8. -- സേന, 0, 1, സൈസ്പാല൪ AR. 
officers; സൈസ്പ്യാധിപ൯ eto. 
സൈന്ധവം 8. (സിന്ധു). Sindh, Sindhian 
(language, horse, rock-salt), സൈന്ധധസമു 
ado KR. സൈ. തേനില്‍ അരെച്ചു Tantr, (= 
ഇത്തച്ചു. 
സൈരന്ധ്രി 8. (സീരം). 1. A female attend- 
9. ഉ female artist CG. 


ഞാന്‍ സൈ. ജാതിയാല്ലാ Bhg. seller of per- 


ant, governess. Nal. 


fumes, embellishments, eto. 

സൈരികം 8. (സീരം). Relating to the plongh. 
സൈരിഭം 8. ക buffalo സൈരിഭസ്ൃന്ദനമുഖ്യ 
യാനങ്ങശ AR. 

സ്പൊന്ന 80൩൭ 71൦, 0.1൨. 34.(ശ്രൂ൬൦). Nought, 
ഒ cypher സൌൊന്ന ഇടുക. 

സൊബ്ബയയി സ, see സുബൈ. 

സൊമ്മു = സ്വം V1. — സൊരം = GB Oo. 

സൊല്പ 80118 = തൊല്ല So. (2. മി: rain or 
തോലി?), Trouble, rain നശിച്ചുപാണ്ഡവര്‍ ഏ 


സൊള്ളം_ സോഹം 


കില്‍ നമുക്കു സൊല്ലും തിരും 74൧. (al. സൊ 
ലുയ്യം തിന്നു; 8180 രോ സൊല്ലാപ്പ ഏനിക്കു വേ 
ണ്ടാം കഴികയില്ല Palg -അലമ്പല്‍. 
സൊള്ളം Garcinia mangostana (or കുടമ്പുളി). 
സോജുരന്മാ൪ 8. soldiers TR. 
സോടതി Port. sorte, Lot. 
സ്സോഡും sddham 8. (part. pass. of സഹ or 
സ, @%p0) Endured. | 
സോദരന൯ sddarad 8. (സ). Brother തോ.മ | 
mm RC. ഏന്‍ സോ? ന്മാരാണ നിണ്ണയം KR.; | 


സോപാനം 801080൭൩ 8. Staira (-- നട). ഘ | 
നസോപാനപജടതിയ്മുടെ ഏറി KR. sn en- 





f. സോദരി AR, a sister. 
സ്സോന്മാഭം 8. mad. — സോപകാരം assisted. 


trance; ladder. 

സോപ്പു തോപ്പു൩.; E. soap. 

സ്സോമം 8൬5൩ 8. (സൂ). 1. The juice of Cynan- 
chum 80102൩ സോമധകള്ളി drunk at sacrifice, 
വന്ദ്യയാം സോമലത പിഴിഞ mavmad KR. 


2, nectar; rice-gruel Vi. 3. the moon. സോമ 


വംശം the lunar dynasty. സോമപൃുത്ര൯ Mer- . 


cury (ബൂധ൯). 

സോമന്‍ 1. the moon V1. 2.T.M. the chief 
cloth of Hindus, not Malayali’s (02. മുണ്ടു). 
തോമ൯ V2. acloth with red border. സോ 
മന൯മു ണ്ടു head-dress worn in fencing KM. 
മറുകരസോ., കിഴക്കന്‍, വടക്കന്‍, തെക്ക൯ 
etc. Onap. 

സോമനാടികായം = ഹിംഗു (II. കായം 238) a. 
med.; (used also as tonic in വേപ്പിലക്ുളി, 
മൂളകുചാ൪ etc. by Pattars. Palg.). 

സോമപാനം (1) drinking the moon-plant- 
juice at സോമയാഗം. 

സോമരാജി Serratula anthelmintica തോമരാ 
ചിവേ൪ a. med. (98.4990). 

സോോമരായം B. Ruta graveolens. 

സോമധാരം (8) Monday സോ. നോറില്ല, 
സോമവാര്രവ്ൃതം SiPu. fasting esp. on the 
lst Monday of a month. 


സോമാതിരി = ചോമാതിരി q. v. [onb?). 
സോമാള൯ soft, temperate Vi. (- സൂകമാ 


സ്വഹം sdham 8. (സ), 1am he, God. GaP. 
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സൌക്യ്ക്ം — ACTON BG 


ATION Ajo 8, (സുകര). Ease of effecting any- 
thing. വാഞ്മാസൊൌ. കാണ്ടു Bhr. 

ANIM Aa DIQjo 8. (സുകുമാര). Being a good ove 
VetC, youthfalness സെഠ്‌ാജികഠം Kal. 


സെക്ഷ്ലം 8. സ്ടൂ Ady ത. 

o ssukhyam 8. (സുഖ). 1. Happiness, 
pleasure. advc’@o@) ചെലവു കഴിക്കാന്‍. 
live well. കണ്ടാല്‍ കണ്ണിന്നു സൌ. ൪൦. 
refreshing sight. കടാക്ഷം മുള്ളപ്പോഠാ നമുക 
ഒക്കയും സൌര. തന്നേ TR. I am perieetly 
happy. 2. health, ദീനം നല്ല സൌ. വന്നു is 
cured. ടീനത്തിനെറ സൊക്ച്യക്കേടുരകൊണ്ടു ME 
incapacitated by illness. മനസ്സി ഏനം 
സൊെരഖ്യക്കേടു TP. 


| സൌഗത൯ 8. (സു. A Baddhist. 


സൌഗന്ധികം 8. (സു). Sweet-scented, lotas 
വഷ്ുസൌഗസ്ധയം Bhr. fragrance. 

സൌചിക൯8. (my aN). A tailor; a wasber 
man CG. 


| സൌചിത്ര 0 8. (ng). Wonderfal quality 5: 
& 





Ones ail ®@ scrov'exado KeiN. 


സൌജന്യം saujanyam 8 (സൂ). 1. ക്ട 
ty, liberality, urbanity മന്ത്രിക്കു സെൌാട്‌ 2: 
VCh. നിന്നുടെ സെഠ്‌വാകു Bhg. liberal afer. 
സെര'നിധാനന്‍ KR. ൭ most libera! bo. 
സെരജന്പ ധാരേ Bhr. fem. Voc. 2. ഉ press 
സെര. ചെയ്തു to make free gifts; gratis GV: 


a ee ആഅച.. ല 


B9Mo. 

സ്വൌത്രം 8. (J Wo). According to gram mt 

സൌമാമനി 8. (സു). Lightning സെന 
പോലേ Bhr. 

സൌധം saudham 8. (സുധ). A palace, മുഴ 
story വെങ്കളി മാടം as ശിതമൂ രഹിതമായ നെ 
Weed KR. rooms, സൌധോപരധ്വഥാലേ്‌ 
flat roof; fig. ആമാനയോഷ്യാദ്യസെര. o8% 
വാ൯ കാമിച്ചു AR. 


സൌനിക൯ ൭. (സുന). A ൯൦01൦0. 
| സെനന്മയ്ക്ം 8, (സൂ). Besaty aaa 3* 
@mai Nal. സെര'വാ൯ Bhg. 
സൌൊഴ്്യ്യത്തിരക്കു (കികു) ജിന; 110 
criticism. No. va. 


സൌംളി -- സൌഷ്ൃ 


സൌംജികം 8. (സുപു). Nocturnal fight. Bhe. 
സൌഭം 8. (സു, ഭാ Or ശു), N.pr. A city 
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സൌഫാ-- CY o612Jo 


ലോക്യസൌ., ആകാരസൌ. Nal. പാപ്പാൻ 
സെൌര, ഇല്ല not pleasant, vu. 


saspended in mid-sir ആയതസൊ. ഒന്നുണ്യാ | സൌഹഫാദ്ദം 8. (സു). Friendship തമ്മില്‍ അത്യ 


ക്കി Bhg. സെ. വിമാനം ലബ്ബാ CO, [Bhg. 
സ്വൌഭഗത്പവം 8. (സു). കായസെര. Beaaty 
സെദാശഗ്യം 8. suspiciousness, beauty ബിഭ 


ന്തസെഴ്‌മോടേ iam 81൨. 
സെംഫൃദം 8. id. നിന്നോടു സൌ, ഏത്തയും നി 
കലം KR. അവരോടു സൌ. ഉണ്ടു Bhg. 


ത്സധവേഷന്‍ ഏങ്കിലും ഭത്താധുയ സെഴ്‌വാ൯ ony cand 8. (jumping). Sabrahmanya, ചെന്ന 


ന്നു വെകും പതിവ്രതാ Nal. — പൂണ്ണസൌ 
ഭാഗ്യ 1൦0. (fem.) 
സ്പൌദ്രാത്രം 8. Brotherly love KR. 
൫സ്െൌമായ്യം? (സു, മാര൯). Grado. കഴ്ടു 
13127. splendoar. 
സ്ൌമിത്ര൯ 8. Sumitra’s son. KR. 
സ്വൌമുപ്പ്യം 8. (സു). Agreeableness സൌ. 
ആന്നു AR. 
സെസെദുമ്യസ വ 8, (സോമ), 1. Related 
tothe moon; Budha. 2. placid, mild, gentle 
സോമനെക്കാള്ടം സൌ. 8120. ശ്രുരന്മാർ സെയ്‌ 
ന്മാര്‍ എന്നു വന്നു 6. 7. നീ സൊംമ്യയായിടുന്ന 
തും ഘോരയായിടുന്നതും DM. (Goddess). 
സ്െമ്ൃത 8. meekness, gentleness. 
൫ന്വൌരം 8. 1. (സൂര). Celestial സൌരലോക 
ത്തില്‍ വന്നു KR. 9. (സൂരി) solar; a solar 
month. -- സെരരരശ്മികാം Bhr.— സെരരമാനം 
solar reckoning, ൭817. 
സന്വൌരതഭാധങ്ങാം = സുരതം KR. 
സെരരദ്യം 8. (സു). 1. Fragrance സെരരഭ്യവ 
ഓത്ഥം Nal. 9. beauty, fame. 
സ്െരരാക്രൂം 8.5 സൂത്തി Surat; സെൌരാക്ര്േ 
” യന്മാ൪ KR. 
സ്ൌരി 8. (സൂയ). Saturn ഗുരു സെരരിയോടു 
യോഗം Mud. 
സെവവഎണ്ന്ണും 8. (സു). Golden സെര'സാലഡ്വ 
ജപതാകങ്ങമൂ.ം AR. 
സൌവിദ൯,സെരവിലല്ല൯ 8. A guard 
of the harem. [KR. 
സെൌൌവിീരന ഒ. (mpy).a N. pe. King & people 
സ്വൌശി 
വന VetC. 
സെരശില്ലയം 8. = സുശീലത Nal. VetC. 


സൌഷു വം B, (my). Excellence, besuty ത്രൈ 


o 8, (സു). Excellence, nav. ഉള്ള 


ലോകങ്ങളെ അമക്ക നിമിത്തമായി Sk., hence: 


| സ്ത്ാന്ദപുരാണം Bk. 


സ്തൂ്ടിക്കു 8. (L. scando) to jump, burst ont 
y’.0) ബീജം Bhr. 
സ്തൂന്നം (part. pass.) trickling, fallen. 

CY) Cro skandham 8. 1. The shoulder. qgmo 
രോമങ്ങം Bhg. the mane, സ്ലൂന്ധരോമം കുടഞ്ഞു 
MC, (lion). q@g@mwease) Bhg. = മുതുകിന്മേത 
സ്തവം & scapulary (Ecol.). 


branch; section, book ദഒശമസ്സു., ഏകാദശസ്സ്റു' 
ത്തില്‍ Bhg. 


Mp 23:0 skhalanam 8. (L. scelus, G. skaird). 
Stumbling, tambling. cm22qy,. mistaking the 


9, a trunk, 


name, വാശ്ചിന്നു സ്ത. വന്നുപോയി (as begging 

for നിദ്ാവത്വം where നിദ്ദേവത്വം was intend- 

ed) to stutter, fail. 

apeilmo 8. (part.) 1. staggering, slipped. 
ഉ, 5 ഇന്ദ്രിയസ്ത്രലനം nocturnal pollution. 
9, ay, "ab bald-headed V1. 

OY Mo stanam 8. A woman’s breast സ്യൂ. തലോ . 
ടി KU. കേരളത്തിരു myname ഇല്ല KU. — 
TMYAMMoanNw ചെവുപിള്ള Mud. a suckling.— 

; സ്മൂനപന്മാകു സ്യൂനപാനം ഇല്ല KR. infants get 
no milk (in calamity). —MgMasodladoo MC. 
the ൩൫൬൩൬൧11. 

CYOOMo stananaM 8. (G. steno), Groaning, 
thundering. myma@lon 8. (L. tonitruy & my 
നിതം thunder. (ന്യൂ. കേട്ട ചാതകം പോലേ 
Bhr. joyful expectation). 

TY OO jo 8. (MMe). Milk my. Mg) Bhg. 

OY O10 stabdham 8. (pert. pass. of mos ). 
1, Stopped, rigid apawo My. = ഇമ ക്ഷഥില്ലത്തു 
Asht. 9. stupid, paralysed കണ്ടുവര സ്പൂ'മാ 
യി നിന്നു പോയി Bhg. 
സ്മൂംബം 8. 1. ഒ post. സൂംബെവത insensible. 
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2, a shrub, clump of grass ആബ്ബഹ്മസും 
ബപയ്യന്തം ഒക്ക പ്രകൂതി AR. ബ്രഹ്മാടിസ്ദം 
ബാന്തമായ കായങ്ങം Bhg. comm). Bhr. 
(= പുല്‍ത്തണ്ലോ). 

CYoSo 8.1. A post. ജയസൂ. a trophy. Mo 
ഭാക്ലതി പൂണ്ടു Mayo VetC. സ്മ'വാസി a stylite 
(Ecol.) 2. rigidity. സവും ad2aseyayo VCh. 
stiffness & suppleness. © (Mm). a. med. 8. stop- 
page രാജ്യലോഭംകൊണ്ടതിസ്പുംഭ൯ Brhmd. 
സൂംഭനം 8. stopping; suppressing the use of 

faculties by enchantment അസ്ത്രം കൊണ്ട 
വനെ സ്പൂ. ചെയ്യൂ Bhg. losing the use of 
members. (96,7). Tantr. 

സൂംഭിക്ക (G. thambos) 1. to stop, be stiff or 

obstracted. വായവുന്പൂ. constipated. 9. to 
become insensible. സ്മ'ചച പോയി petrified, 
astonished clams) my’ 2) നില്ല Sk., part. 
സ്മംഭിതം paralysed, benumbed. 
സൂംഭിപ്പിക്കു 1. to obstruct, make stiff ഉജുംഗി 
യെ സ്ത്പ്പതിന്നൊരു മന്ത്രം PT. സ്മ്ച്ചന്ധ 
ത്വം ഉണ്ടാക്കി Sk. വായു ഞരമ്പുകളെ my’ 
പ്പിചു Nid. to paralyse. 9. to petrify, as- 
tonish. 
സ്തരം staram 8. (L. stratum, torus). A lsyer 
Tdbh. തരം II. 480. 
സ്വം stavam 8. (xy). Praise myaeagad 
സ്തുതിച്ചു നിന്ന. 

Mai മ panegyrist, culogist. 

സ്ത്രിമിതം stimidam 8. Wet, moist, soft. 
സ്ത്ീണ്ണും stirnam 6. (2.2. 6. sternon). Spread. 
തി studi 8. Praise. സ്റൂുതിപാഠകന്മാ൪ KR.= 
വന്ദികുഠം bards; also prayer ശിവസ്തുതി ചെയ്യൂ 

Bhr. 
denv. സ്മൂതിക്ക (part. mmo) 1. to praise, 

glorify, flatter, commend ദേവനെ oy’ 2) 
Bhg. സ്കൂതിപ്പവ൪ bards. 2. to pray ofove 
നെ സ്ത്കൂതിച്ചിടിനാര്‍ രക്ഷിപ്പാനായി KR. 

CY. തങ്ങളേ സ്തൂതിപ്പിക്കുമാറില്ല Bhg. wish not 

to be praised. 

0) 8. praiseworthy; God. 

പം stiibam 8. Heap, pile, mound. 


സ്നേന൯ ജമല്‍ 8. (steal). A thief, 


Bry) Wo — സ്ഥലം 


സ്പേയം theft aavemgwero CG.; mun 
anya) AR. a thief. — സ്തന്യം theft. 


ary കും 8. Little, small. 
BMY ITA 8. (cry). A praiser, bard. 


സ്യോത്രം praise, hymn G@M)2Mo ചെയ്യു; ale 
denV. G00) SaceaMeacoVCh. fistterers 
സ്യ്ോമം 1. praise ചത്തുക്ടോമം, ആയു — , 95: 
@l—KR. sacrifices. a_rrmlemozex ച: 
ലിക്കേണം Bhr. 2. wealth; hesp, quastity. 


സ്ര്രി stri 8. (ay to bring forth), Tabb. oi. 


A woman, female, wife. പര്സി opp. സ്വസും 
ഓരി, acim) the legitimate wife. aligiz: 
സ്റ്രിജനങ്ങാം TR. (hon.) = സ്ര്രികാം. 
(njleon) (= വശം) the female sex. 
സ്റ്്രിജിത൯ ൭ hen-pecked husband KE. 
abstr. 2. o womanhood അവാ cy 
ഭധിച്ചു 8121, 
(flume dowry തള്ളെക്കു സ്ത്ി'കോ prov. 
സ്റ്രിധമ്മം woman’s daty or law; menstrar 
tion സ്റ്രിധമ്മിണി. 
സ്്രീപര൯ a libertine.—(ngleny aii) effeminsry. 
സ്്ര്ഭോഗം coitus, സേധികുന്നാഠം സ്ത്രി. ഒല: 
a. med. 
(nfleilocoo 1. fem. gender (gramm.). 3. 
(Mflagho the female sex mame ara 
ന്നേഉയ്യോധുഭ. med. Mlaxyajeset(t. 
സ്്്രിസംഗം coitus നന്ദനലാഭത്തിന്നേ mye 
ഗം ചെയ്തൂക്രടു Bhg.; lewdness = nism. 
സ്്രിസ്വഭാവന്‍ & eunuch. 
സ്റ്രീഹത്യ murder of a woman. Bhg. 
സ്റ്രൈണം female; womanhood. 
900900 ഒ harem V1. 


സ്ഥം stham 8. (സ്ഥാ). Staying, -ഉള്ളലസ്ധ 


ശ്ശസ്ഥം, Qayyum ete. [covered Vi. 


സ്ഥഗിതം 8. (G. stegos, L. tego). 00408. 
സ്ഥണ്ധഡിലം 8. A equare place prepared 


for sacrifice സ്ഥണ്ഡിലശായികുഠം 147. # 
cetics. മറടിരത്തില്‍ ആവാംിപ്പതു സ്ഥിരാച്ചസ 
സ്ഥണ്ഡിലേ കല്ലിച്ചു 'പൂജിപ്പുത അസ്ഥിരം Bhs. 
ടം OAp dar. 


സ്ഥപതി 8. An architect, carpenter; ലി 
സ്ഥലം sthalam 8. (Ge. E. ete. stall). A pla 
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spot. അതു സ്ഥ. പോരാ 17. not large enough. മതിലകത്തു സ്ഥഠ്‌ട്ടതില്‍ മുമ്പായിരികുന്ന 
ഇരിപ്പാന്‍ നല്ല സ്ഥലക്രൂറു ഒ fine site. കുട്ടിയും asm TR. 
ഭക്ഷണവും ovlewremkm ഒരു സ്ഥ. കെടി സ്ഥാനപ്പേര്‍ a title. 
ചു തന്നു TR. ക hat. [led (തളി), സ്ഥാനക്രക്ട൯ deposed; degraded, through 
സ്ഥലി 8. മ spot of dry ground raised & level- സ്ഥാനഭ്രംശം. 
സ്ഥവിരം 8. (സ്ഥാ) Fixed, steady; old. സ്ഥാനമയ്യാദ the old distinctions of rank & 
സ്ഥാനെ 8. (സ്ഥാ). 1. Steady, firm. Siva. 9, a privilege നമുക്ുള്ള സ്ഥാ. പോലേ TR.; 80 
trunk, stake സ്ഥാ. വടിരുന്നു Bhg. സ്ഥാ. പു നടത്തേണ്ട സ്ഥാനമാനങ്ങാംം Bea നടത്തി 
രുഷന്‍ KeiN. (contradictio in adjecto). TR. rank & emoluments of office. 
സ്ഥാത്വ്യം 8. what ought to stand V1. സ്ഥാനധിഷംട സ്ഥാനദോഷം. 
സ്ഥാനം sthinam 8. (Tdbh. താനം; സ്ഥാ), | . സ്ഥാനധെടി (4) ക royal salute TR. 
1. Steying, standing. 2.8 place കോട്ടസ്ഥാ. സ്ഥാന്ധ്യതിക്രമം (4) 7.1. സ്ഥാനത്തുധവേണം 
തന്നു TR. asite for a fort. കുഞ്ഞിത്താനത്തി aym@mad ചെയ്യിടുവാ൯ സ്ഥാ. സാഭ്ധ്യധും 
ന്ന്‌ എഴഴനിററു TP. from his meal. സ്ഥാ. തെ അല്ലെടോ 1൯35. (1001). 
ററി metastasis of disease. In 8711. ൧൮ സ്ഥാനാപതി 1.24. an envoy, സ്ഥാ. സുബ്ബയ൯ 
സ്ഥാനം vis. ഏകദശശതസഫസ്പായുതലക്ഷ TR. (sent by 10150121), 
പ്രയുതകോടയ। etc. €8.,ദശസ്ഥാ. the tens ete. സ്ഥാനി മ man of rank or office; dignitary. 
3. dwelling ബോധിച്ച സ്ഥാനത്തുനിന്നു സത്യം സ്ഥാനികന്‍ a chief, governor; superinten- 
ചെയ്തു MR. ംരംശ്വരസ്ഥാനങ്ങം വഴിപോലേ dent ofa temple; സ്ഥാനികം his office 9.1. 
നടത്തി KU. പത്തുസ്ഥാ. 10 temples. 4. situ- േധസ്ഥാനത്തു സ്ഥാനികുപ്പണി പൂ കൊന്നേ 
ation, station, rank. സ്ഥാനവും മേനിയും KU. ക്കൊടുക്ക eto. jad. 
grandeur. mom നടന്നിരുന്ന സ്ഥാ. TR. the സ്ഥാനികരം 1. മ place, ആ സ്ഥാ.ചെനാ ക 
office he held. അതതു രാഭുാക്കന്മാരെ അവര org the farm or house, 2. situation and 
ചരേ സ്ഥാനങ്ങളില്‍ oqo) രക്ഷിച്ചുപോരു what helps to get one. 
ന്ന TR. സ്ഥാ. കൊടുത്തു, സ്ഥാനത്ത ഇരുത്തി സ്ഥാനിയം 8. relating to മ place; a town, 
appointed. ഗരരുസ്ഥാ. office & dignity of a court V1. 
Gura. (സ്ഥാ. വില്ല 959.). 5. note of music സ്ഥാപകന്‍ 8. placing, fixing; a founder. 
ചാടിനാര്‍ അച്ചുത൯ പിന്നാലേ സ്ഥാനങ്ങറ൦ സ്ഥാപത്യ൯ 8. the guard of a harem. 
ഏഗിലും ഉരന്നി പിഴയാതേ CG, (see ശബ്ദം). സ്ഥാപനം 8. placing, establishing ധമ്മസ്ഥാ. 
സ്ഥാനക്കയററം (4) promotion. ചെയ്യൂ പിസ്‌. ലോകസ്ഥാ. Bhg. to maintain, 
സ്ഥാനക്കാരന്‍ (4) holding an office, rank, keep. രക്തസ്ഥാ'ത്തിന്ന ഗുണം GP. to stop 
privilege. ൨൨ സ്ഥാനക്കാകും അവകാശം ഒ bleedin g.—coeamnnra smenond Bhg. Vidna. 
രുപോമല ആകുനു TH. managers of temple- denV. സ്ഥാപിക്ക 1. To fix, establish, 
property. — (8) N. ഏന്നൊരു സ്ഥാ'൪(2൦൩.). place, കടം കുഴിച്ചിട്ടു സ്ഥാ. VyM. to bury. 
സ്ഥാനക്കൊള്ളു No. the outer mud-wall ofa താലവ്ൃക്ഷം സ്ഥാപിച്ചിരികുന്നു - നാട്ടി നില്ല, 
native compound 5 പുറങ്കിള, cre KR. ഗുഹയില്‍ അവ്ടെ സ്ഥാ'ചു!. seour- 
സ്ഥാനത്താക്കുക to replace, restore ധാത്രികയെ ed her. 9. (mod.) to show, prove, order എ 
Bhr., ഭൂമിയെ സ്ഥാ'ക്കി Bhg. ന്നു ചിത്രക്കടലാസ്സില്‍ സ്ഥാ'ച്ചിരിക്കുന്നു, ania) 
സ്ഥാനദോഷം (2. 8) of മ house that seems കാരം Bly fled സ്ഥഠ'ച്ചിരികുമ്പോഠ MR, — 
fatal to its inhabitants. part. സ്ഥാപിതം, 7.1. നിധി placed, hid. 
സ്ഥാനപാലന്‍ 8. a keeper, watchman. സ്ഥായി 8. 1. permanent, lasting. 9. tender, 
സ്ഥാനപ്പെടുക to hold an office or privilege, steady love. സ്ഥാ. എടുക്കു V1. to fall in love. 
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സ്ഥായുക൯ — സ്ഥിരം 


മരുസ്ഥാ. വേവിട്ടു Genov. എഏനിക്കവനോടു 
സ്ഥാ. ഇല്ല am not intimate. പല്ലില്ലാത്ത 
വൃദ്ധനെ സ്ഥാ. ഉണ്ടാകുമോ പ്പെണ്ണുങ്ങമക്ു 
Bil. — സ്ഥാ. ക്കാരന്‍ a steady friend, lover. 
സ്ഥായയുകന്‍൯ 8. the overseer of a village. 


സ്ഥാലം sthailam 8. (Tdbh. താലം 2, 446). A 


caldron, vessel. 


സ്ഥാലി a pot, അഗ്നിസ്ഥാ, Bhg. 


സ്ഥാവരം sthivaram 8. (സ്ഥാ; 9. stauros). 


1, Steady, immovable as properly മദ ാത്ത 
മുതല്‍ opp. ജംഗമം; also family-jewels eto. 
ഉ. stationary; a mountein. Bhg., also a tree. 
സ്ഥാധിരം 8, (സ്ഥധിര) old age. 
സ്ഥാസകം 8. smearing the body, putting 
sandal powder on the forehead (Vt. സ്ഥാ 
muaom 8, firm, durable. 
സ്ഥിതം sthidam 8, (part. pass. of സ്ഥാ, L. 
status). Standing, determined, 061൩4 -: സ്ഥം. 
സ്ഥിതി 8. (G. stasis). 1. Standing, stay 
കക്ഷ്ൃത്തില്‍ സ്ഥി. ചെയ്യടേ 18, നില്ല; അ 
alles സ്ഥി. ചെയ്യു to be settled. ശാസനത്തി 
കല്‍. സ്ഥി, ചെയ്തു Brhmd. to obey. ഞഞ്ങാം 
സ്ഥി, യായി മവുശീമയില്‍ പാത്തു വരുനം TR. 
fixed residence. 9. state, condition രാജ്യ 
സ്ഥിതി CG., grad). eto. ദീനത്തിനെറ സ്ഥി. 
കൊണ്ടെ ചോടിച്ചു MB. സ്ഥലത്തിനെറ സ്ഥി. 
വിവരം കടലാസ്സു MR. a sketch of the locality. 
8. existence, permanence ഒഗല്‍സ്ഥി. അറി 
വില്‍ തന്നേ camo Kei N. 


ation ആധാരങ്ങും ജന്മധാടങ്ങദും സ്ഥി. വരു 
ത്തേണം MR. to decide, settle questions & 


disputes. [ക്കുമ്പോഠം PP. (Nasr.). 
denV. സ്ഥിതിക്കു to preserve സൃഷ്ടിച്ചു സ്ഥിതി 
സ്ഥിരം sthiram 8. (൫. stereos). 1. Steady, 
stable, firm. സ്ഥിര the earth. സ്ഥിരം ആക്കു 
to fix, establish. 9. -- സ്ഥിരത, f.i. നിങ്ങളെ 
പാക്കിന്നും agyanlmes cud). ഇല്ല TR. your 
promises cannot be depended upon. നടപ്പും 
അധകാശധും സ്ഥി. മയ്യ, കപ്പിച്ചതു സ്ഥി. 
ചെയ്യൂ MR. confirmed. സ്ഥിരമായി aig) 
നില്ലുന്നു jud. lives there. 


4. order, determin- 
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സ്ഥിരക്കേ — സ്ക്രാനം 


സ്ഥിരക്കേട്ട unsteadiness, shaky ഠാ! 
സ്ഥിരത 8. stability, firmness, 00൭612൭൬. 
സ്ഥിരതരം firm, durable, lasting. 

സ്ഥിരപ്പെടുക to be determined gple 


സ്ഥി'ഞ്തുവാന്‍ MR. to get it acknowled 
അധകാശം സ്ഥി. jud. 


സ്ഥിരബുഭ്ധി determined; sound mind. 

സ്ഥിരീകരണം; --രിക്ക to confirm, esta 
Vs. (also confirmation as a Chri 
ordinance). 

Cag OM sthiina 8. (൫. stylos; Tdbh. gab 
A post, pillar; iron image മാത്രം o.4 
ക്ഷികം ഏന്നും സ്ര്രിസ്ലൂൂണം ഏന്നും Bhr! 

സ്ഥലം 8. (ട സ്ഥാവരം). Bulky, elt 
gross; coarse, dull (opp. സൂൂക്ക്ം). me 
സ്ഥൂലമേഹം Sse പോലേ തന്നേ «: 
സൂക്മ്േഹം ജാഗ്രാ്തില്‍ കാണാകുന്നു | 


material body. സ്ധ്ൂലബുഭ്ധി gross mind, 
wardness. 


സ്ഥൂലത 8. bulkinees, coarseness; meteri 
സ്മൂലനാസം 8. a hog V1. 
സ്റ്ൂലലകലത liberality. 
denV. crageilaa to become bulky, fat, bi 
സ്യൂലിപ്പിക്ക CV. 
സ്റ്ലോച്ചയം 8. a gathering of balk, sid 
pace of elephant eto. 
സേയം sthéyam 8. (സ്ഥാ:.നം be fixe 
സ്ഥേയാന്‍ 8. (Comp. of സ്ഥിര) mest 
an arbitrator; സ്വോക്ടും Superl. Vi. 
സ്്േയ്യം 8.== സ്ഥിരത. 
സ്ഥൊല്യം 8. = Mageim. 
സ്ത്രാത൯ ൬8881 8. (part. of qs, Ls 
Bathed, washed. 
സ്ത്രാനം 8. Bathing, ablation m2 ഒ 
VetC. കളിച്ചു, also ശിരസ്സാ. ചെയ്യ KR 
സ്സാ.., മനസസ്സാ. (opp. ബാഹ.) F 
കണ്ണസ്സും., മന്നുസ്ത്റാ. ൧൩൭൦18. aleo പാനു 
കൊണ്ടു സന്തോ.ിച്ചു Bhg. (൪1%. 
കാലസ്റ്റാനാടികാം VOh. (ഖി. 
തിരുസ്ലാനം baptism, with agg, പെ 


Dagar, പെടുത്തുക കുഴിക്കു; സ്തന 
eto. Christ, 


CTY 90h — ON) 


സ്താപക൯ a bathing servant കുളിപ്പിച്ചിടും 
സ്താ“ന്മാര KR.; (Baptist, Christ.). — സ്ത്റാപ 
നം VO. bathing; സ്റ്റാപിതം part, 
സ്ത്രായു മന്ന 8. (sinew). Tendon, med. 
‘sph caver snigdham 8. (part. pass. of സ്ത്റിഹ്‌ 
to be viscous, attached). 1. Oily, smooth സ്റ്റിഗ്ധ 
ചേല, ശയനം VetC. 2, attached, kind, loving 
സ്ത്റിഗ്ധകടാക്ഷം Bhg. സ്ത്റി'ങ്ങളായി കടാക്ഷ 
മോക്ഷങ്ങ$ു ം 811൨. (of a growing girl) tender. 
aomlns' do AR. അധന്നതിസ്റ്റി'രായി PT. ag 
ലുേകും സ്ത്റി'നായി Bhr. dear, സ്ത്റി'മാരായ 
േശ്യമാരുടെ ശരിീരധും സ്ത്റി"മാം വാസോരത്ന 
ജലം ഏന്നവററിലും പുത്രദേഹാലിംഗനം ഏത്ര 
GYo സുഖം ഏറും 817. 
സ്ത്റിഗ്ധത 8. 1. 
2. affection സ്റ്റി, യാലേ ക്രടേ നടന്നു Bhg. 
സ്ത്റിഗ്ധദധ്യങ്ടാം (& സ്നേഹ.) Nid. olly re- 
medies. 
ന്തു snu 8. -- സാനു. A tableland, declivity, — 


pmo poured.— vogmayryeil VCh. emissio 


sewinis. [in law. 
mr) Sh suuée 8. (L.ourus, GeSohnur). Daughter 

BOTY aOo endham 8. (സ്റിഹ്‌ ; Tdbh. നെയി 578.) 
1. Unguent, സ്ന്റേഹസ്വേദങ്ങര ചെയ്യേണം = 
ODN തേക്കു ിയക്കയും Nid, 2. affection, love 
സ്റ്റേ. ഒരു തോണി, വണ്ടി പോലേ ആകേണം 
prov. നിങ്കലേസ്ന്റേ., നിങ്കല്‍ GOHAN. കൊണ്ടു 
KR. സ്സറേ'മോ ഏന്നെ അവക്ക്‌ ഒട്ടും ഇല്ല ൧. 
ശത്രുധവേ സ്ന്റ്‌വും ബന്ധുവേ ദ്വേഷവും Sah. 
GQ. ആക്ക to court friendship, to 76002൨011൦. 
മസ്റ്റഹവാ൯ loving or beloved. സ്റ്റേഹശാലി 

(ഇധളില്‍ ഏററവും ₹ 610.) a lover. Msp 
ഹശാലിനി SiPu. loving tenderly . 
സ്നേഹി 8. a friend; loving. 
denV. സ്നേഹിക്ക to love. — CV. സ്ന്റേഹിപ്പിക്കു. 
— part. സ്റ്റേഹിതന്‍ beloved; a friend ന 
QOS Spy. TR., Salm 5. — സ്നറേഹിതം 
also = സ്റ്റേഹിത്വം friendship. 

VY, Se spandam 8. Quivering, vibration gy 
ത്തേ ക്ൈധിട്ടൊരിന്ര്ിയം VilvP. —denV. സ്സ 
റിച്ചു ബീജം Bhr. 

av spardha 8, (G. spercho). Emulation, 


anctuousness, lubricity. 
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rivalry, daring Qo നിമിത്തം തമ്മില്‍ quia 

രേ സ്സൂദ്ധതയായി നടനു MR. envy. — സ്പൂഭ്ധി 

ഒ rival, 

denV. gyen) ce to rival, compete, quarrel @ 
രത്തി Aaa തമ്മില്‍ gy’ gio KeiN. — 
CV. maine പാണ്ഡവരോട ഏററം gyau) 
പ്പിച്ചു Bhg. instigated against. 

C1) Co aparfam 8. 1. Touch (kinds കഞ്ഞി --, 
ണ്ണ - , നൂത -, Hoemgy. thus 4; al. 12 
ത്ണണശിത സ്തറിഗ്ധ വിശടടട8ഖ സുഖ ചിക്കണളട്ദ 
ശ്ലേഷ്ടകുഠിനഭാരുണപിക്ചമ്മിലം VCh.). 9.00േ- 
tact ഗ്രഹണസ്സ്റു. (opp. മോചനം) 17. gy 
ശകാലം. -- ചണ്ഡാലസ്റ്റു. Mnd., പുരുഷസ്സു. 
679, eto. നി൯പാടസ്സറു, കാംക്ഷിച്ചു, ഗംഗാജല 
സ്സുശമാത്രേണ പാപം നീക്കി Bhg. 

Mydemo 8. 18. പുത്രസ്സുശത്തില്‍ പരം സ്രുശന 
സുഖം ഇല്ല Bhr. [ക്കും Gan. 
സ്പൂശിക്ക to touch ലംബം ര്രേദ്യൃത്തിങ്കല്‍ gy’ 

Oy Coch spabad 8. (guys, പശ; L. specio). 

A spy. 

Quado 8. (p.p.; L. spectus) evident, apparent, 


clear. gy'220)) പറക, കാണിക്കു eto. gy. 
ആക്ക to explain. — Fut clearness, 
denV. സ്റൂഷ്ടികരിക്കു to make plain. — quaslg, 
Mo, Fysaskgmo revealed (part.). 
ory 2a), സ്തൂക്തി 8. = സ്ുശം; part. Tye 
Touched ; Tyo tangible. 
QO 8. Wish (L. spero). ധിശതസ്സ്റൂഹ൯ Bhr. 
Too old for lusting. 
ACY 25)20 E. Special (jud.). 
So 8.=aOSo, ഫണം A snake's hood. 
സ്തൂടികം sphadiyam 8. (സ്ുക്ട; Ge. spath). 
Crystelas@ & ന്ധ.;സ്ൂടികപാതരംഭ glass-vessel. 
CA 9100) 8. (span). Swelling. 
CY 300 8. (G. spaird). Quivering, spreading; 
large. 
സ്റ്റിതം sphidam 8. (p.p.of ¢1))2; G.spad)8wollen. 
glow mato കൈകുലാക്കി Nal. expanded, 
large. 
ory oe 8. (Ge. speck), buttocks. 
ബ്്റിരം 8. much. 
Cry Se sphugam 8. 1. (split). Blown, expanded. 
ഒ. = സ്സുക്ടം spparent, manifest. Bhg. distinct. 


qt ത eg 


-- 


ക്കില്‍ 


ഴി ച്‌ 
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ly, 817, മധുര്ന്സ്സ്ടാക്ഷരം സരസപദങ്ങളഠല്‍ 
സത്ൂതിചു AR. =a, eM, 8. vu.=ajso 2,678 
process of refining ചെമ്പ ശോധസ ചെയ്യിട്ട 
ന്വഹം സ്റ. വെച്ചാല്‍ സ്വണ്ണമാസ്ത്രാ VCh. — 

തയോടേ പറഞ്ഞു clearly. [olear. 
denV. അതിനെ ബ്ലൂടീകരിക്ുന്നു 4.08. make 


ഡ്തൂരണം 8, (= സ്റ്ൂ൪). 1. Throbbing ദക്ഷിണ 


SMO}: ഉണ്ടു AR. (2000 0൩൦൩), 2. flash, 

glitter. 

denV.cryelan 1.to throb (part. പ്രേമകേപപന്്റു 
രിതാധാരമാകിയ മുഖം Bhg.). 2. = ബ്ണൂട to 
expand, open; to break forth ക്രൈവല്യനവ 
നീതം ബ്ദൂരിച MAS പ്പൊരുംം KeiN. 

സ്ലൂലിംഗം 8, a spark GOT En eaaCD ആകാശ 
മാഗ്ുത്തു Nal.; also fig. അക്ഷിസ്സ്റു. ChVr. 


ലി N. pr. fem. KM. (aggyo). 
Ral 8. a thunder-clap, (G. spharagos). 
gam! 8, palpitation, agitation സുത്തിമാനാ 
യുള്ള NzC5land ജയിക്കുന്നു KR. 


BOY Se 8. (grys ). Bursting; ഉ boil, tumor, 


esp.= കാല്‍ ധിള്ളൂക. 


സ്മയം 8. (mil). Surprise, pride mywaygyo പ 


റഞ്ഞു, സ്പൂയഹിനന്‍ KR. 


CTY) Oo smaram 8. (L. memor, 6. martys). 


Remembering. 
സ്തര൯ Kama, love moun) Nal. eto. 


Mpoem C. Tu. M. remembrance. @aa0M). ag 
ന്നിയേ KR. swooning. എല്ലായ്ക്കോഴ്ചം സ്തു, ഉ 
ണ്ടോക്കനണ്ടേതിനു KN. ayain. ഉണ്ടാകു Bhg. 
to remember former births.m). © aigChVr. 
to keep in mind. 

Mmemo B, id., M. മറന്നു വിണ്‌. lost the memo- 
ry. ശരീരസ്ത. consciousness. പാദസ്സ. Bhg. 
never forgetting (God). 

സൂരിക്ക 1. To remember, recollect. Imp. 
Mo with ഹര in prayer. Bhr. കേട്ടാല്‍ അന 
ങ്ജാതിരികും സ്ൂരിക്കും ധരിക്ും SiPu. അല്പ 
നേരം സ്ത'ച്ചു Anj. 7൦850456. നിന്നെ mp. യ്ക്ക 
രേണം CG. (a prayer). 9.00 love നാരിയെ 
മറെറരെത്ത൯ നു'ക്കേണ്ടാ SiPu.—CV. ഒന്നു 
ഭവാനെ സ്ൃരിപ്പിക്കചേയേതു KR. put io mind. 


OY} GAA p — സ്രഷ്യാവു 


സ്ൃത്ത്യം 8. to be remembered ഭഗവദ്ദുപം 
സഭാ സ്പ. Bhg. 

സ്താത്തന്‍ 8. (സൂത) a Brahman lawyer, 101199. 
er of Sankara Aoharya. KN. 


YM smidam 8. (p. p.; 6. meidos). Smiling, 


blown; smile .oiomam)). തൂകി 188. മനസ്സി. 

പുഞ്ചിരി. [recorded 

തം empdam 8. ൬. p.; Md) Remembered: 

സൂത്രി 8, 1. memory, recollection avon. Vat. 

aodlny. തുടങ്ങി ChVr. to love and reve. 

9, tradition, law @2MaA194) Aes 
കഠം Bhr. സൂൂതിവിരുദ്ധം illegal. 


BC) Wo 8. (ami, L. mirus). A smile; blows = 


ഒ. flower ഗ്രഡസ്നേ. പൂണ്ടു പറഞ്ഞു AR. മൂടുന്നു. 
മുഖാംബുജം തേ CG. smiling. 
ന്മന ൩0൭൩൭. 8. Dropping, ലോ. ന 
ടി കാണായി മന്ദസ്വ. യോടും Bhr. slow carrmt 
സൃന്ദനം 8. trickling; quick; a chariot ൬. 
ഏറിനാ൯ AR, സൃ'ത്തില്‍നിന്നാങ്ങി KR. 
്മറപ്പിക്ക 1, 142) — സൃന്മനി 8. ചിന. 
മന്തകം 8. Kriéna's fabulous gem ഏട്ടു 
ഭാരം കനകുത്തെ നിത്യം മുട്ടാതെ നമ്ലന്നെര 
രത്നം CC. Bhg. said to be in Tiravasss® 
puram KM, 
സ്യാനന്ദൂരം 1. pr. തിരുവനന്തപുരം സ്യാ 
വസിക്കും ചില്‍.സ്വരൂപന്‍ VCh, one 
ശന്‍ KR. 
ലന്‍ 8. ശ്യം --മ wife's brother. സൂ: 
ലയം വൃകു 80. 
തം 8. (part. pass. of സിവ). Sewn; മ 9൨. 
oman) 8. needle-work. 


(൩൭ 8. (സ്തജ്‌). A wreath—enu wy തനാ 


wearing a wreath. 


സ്രുംസി 8. പിലു (മുക 8.). ആമമാംസം 03 


വ്ര. GP. — part. pass. സൂംസിതം 8. 10998. 
_— o fallen. 


സ്രവം അന്ന്മ 8. സ്പുവണെൌം (തണ്ട 


denV. qyaileeto flow. കഫം ep. Ast 91% 
86076450, സ്ര്രികഠാകു, ഗോക്കുറിംകു Ot! 6 
Bhg. to misoarry. Qe — Vi. dishets. 


സ്രഷ്യാവു srabtavg 8. A crestor (ape) & 


ഞാനെന്നു CG. 
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(C9988: P. sarhang, A captain, Serang, boat- 
swain. 
കുട്ടിസ്ധാങ്ക = ദേധാങ്ക Bradypus, sloth. 
സ്ധാപ്പ ടം സറാഫ A shroff, 
സ്രാമ്പി (Ar. daraf pinnacle, 01767; Port. 
Ceréme). A house standing on four posts; a 
prayer-house of Maplas, small mosque (also 
ശ്രാമ്പി); അവരവരെ ടിക്കില്‍ പടയും സ്പാ. Qo 
ഇട്ടു TR barracks? 1. palace? 
പ്യാവം sraévam 8.= സ്വണം Flowing; flux= 
വാച്ച 88 (NE—, രക്തസ്സാ. immoderste menses. 
അസ്ഥി -- fluor albus. 499; — gonorrhea. 
Gyo) 8. (9. rysis) id., as കഫസ്തുതി Asht. 
catarrh. 
@yaro 8. (& ayes) a sacrificial ladle KU. 
സ്രോതസ്സ്‌ 8. 1. a current, stream തവസ്രോത 
സി പ്രക്ഷേപണം ചെയ്ത Bhr. (Ganga). 
2, an organ of sense കണ്ണ്ോതസ്സ്ില്‍ Nid. 
രക്തം കോപിച്ചു മഹാഷ്ക്നോതസ്സ്ില്‍ ecg 120 
Nid. (heart?). 
സ്റ വ്വം a. med. = (YQ. 
സ്വം Svam 8. 1.(L. saum). Oneself, his; own. 
2. property ദേവ -- , @2daA—, സവ്പസ്വം also 
0.123 PT2., അവന്‍ സ്വമുകാര൯ rich. സ്വ 
ത്തുക്ളെ കുറിച്ചു തക്കിക്ക (10.). 
സ്വകായ്യം 8. 1. private affair, താന്‍ സ്വ'മായി 
പുഞ്ചധിളയിട്ടു MR. without the partner. 
താന്താനെറ സ്വകായ്യകായ്യം വരുത്തുവാ൯ 
TR, to pursue personal objects. സ്വമുള്ള 
വസ്റ്ുവക immediate, personal property. വീ 
S എന്റെറ സ്വ്‌മുള്ളതു jud. 2. secret, qv.’ 
മുറി മ privy. സ്വ. പറഞ്ഞു MR. privately, 
opp. evidence in court. കപ്പനെക്കോ ഇവര്‍ 
സ്വ. പറകയോ TR.; on letters “private”, 
To.’ cag. 8. adv. by oneself സ്വ. തി 
ന്നാല്‍ സൂകരം prov. സ്വ. കൊടുത്ത തോ 
കു, കുറയാമേ. സ്വ. വക തോക്കു, നമ്പ്യാര്‍ 
സ്വം അടകുന്ന പറമ്പു TR. 
സ്വകിയം 8. (& സ്വകം) one’s own സ്വ'ഞ്ജ 
കായ ധനങഞ്ങാഠം KR. 
“സൂ): സ്വംഗം 8. handsome; തവ സ്വംഗധതാ 
ഭധിക്കേണം Bi Pa. 


CTU129 0 — സ്വനം 


സ്വം 8, pure, transparent. C01.42 ജലം 
Bhg. സ്വ'മതേ Mad. (Voo.). — സ്വത 
perfect purity. 


(സ്വ): സ്വ ഛന്ദ൯ 8. self-willed. സ്വ'വൃത്തി 


Vi. independence, mga, Bhr. സ്വ'നിദ്ാടി 
യും Nal. sleep etc. as you like. ഭാവിച്ച പോ 
ലേ സ്വ'ത്വമായ്ക്രരണം Bhg. one of the 18 
Biddhis. [people. 
സ്വഒന്‍ 8. മ ദാ; സ്വജനം,-- ജാതി one’s own 


സ്വതന്ത്രം 8. 1. independent, of age ഞാനി 
പ്പോഠം സ്വതന്തൂയല്ല Bhr. fem. 9. liberty 
അധി കമായിട്ടു ചെയ്യുന്നതിന്നാ സ്വ. നമുക്കി 
gj TR. I am not empowered, സ്വ'ചി 
ann vu. a free agent. — ഭൂതലേ സ്വതന്൬ 
ത്വം ആകുില്ലല്ലോ Nal. independence എ 
തൂ നാഥ സ്വത്വം ഇല്ലാതേ ഇരികുന്നതത 
Modo ഇരശ്വരങ്കല്‍ ഭയധും ഉണ്മോയിടും Bhg. 
സ്വത 1. 8.ട സ്വത്വം Relation to self. 
സ്വതയാ ലയിച്ചു Bhg. സ്വതാജനും ൨. തത്സ്വ 
യം പ്രഭാവമിതാനന്ദസ്വതയില്‍നിന്നുഅധിച്ചി 
തു മഹാമായ Bhg. ലോകസ്വതാകാരണ൯ 
God. സ്വതാഭൂതം etc. 9. (121. of സ്വത) 
by oneself ആ ബുദ്ധി സ്വത തന്നേ ഉണ്ടായ 
തോ Bhg. untaught. സ്വതവേ V1. സ്വതേ. 
aaa independent. ഏങ്ങധാക്ു സ്വതേ ഉള്ള 


ഇല്ലം MR. original, immemorially ours (by 
no transaction). — സ്വത്തു, see സ്വം 2. 


abstr.N. സ്വത്വം 1. independence. 3. owner- 
ship പായി സ്വ. ഉണ്ടു". സ്വ'വും സ്വാമി 
ത്വയും മാറി വരും VyM. ഇല്ലാത്ത ദ്ടൂഞ്ഞായ 
ഞ്ങും ടൂസ്സ്വത്തങ്ങമൂം (sic) അറിധിപ്പിച്ചു TR. 
calumnies. 8. = സ്വസ്തി greeting സ്വ. 
ചൊല്ലി, സ്വ. നിനകു PP. 


സ്വദിക്ക svadikka 8. (സു, അട G. 42305), 


L. suadeo), To relish, സ്വാദു. 


സ്വദേശി 8. (സ്വ). A native, സ്വദേശജന്‍, 


മതു ഏനെറ സ്വദേശം അല്ലു va. —[cestors. 

സ്വധ 8. spontaneity; Maya; offering to an- 

സ്വധമ്മം 8. peculiar duty or station; liberty 
സ്വധമ്മായുക്യാനത്തി൯ നികു Bhr. 


സ്വനം svanam 8. (L. sonus). Sound ഫണി 


സ്വനം VetC. തേരിന്‍െറ ധീരഗംഭീരസ്വ. 
951, —p. p. സ്വനിതം sounding, thunder. 


സ്വന്തം സ്വമേധ 1079 സ്വയം — സ്വരൂപം 


സ്വയം 8. by himeelf, 805൭൩0൮1. 0൨൭ 
ക്ക to acquire 71. — സ്വയതങ്ചുതം sslf-mele, 


സ്വന്തം sondam T. M. C. Tu. (സ്വ). Own a8y, 
കുന്ന സ്വ. ഉള്ള മുതത, അവന സ്വി്‌മുള്ള aD? 
കഠം, നിലം തനിക്കു സ്വ്‌വും ജന്മവും ആകുന്നു 
MR.; adj. സ്വ, പണം കൊടുത്തു, സ്വ. WH 
(opp. പണയം ൮൭), MANO സ്വ.പേരില്‍ MR. 
അവന്‍െറ സ്വ. തോക്ു TR. 
സ്വപനം 8.--സുഫ്യി Sleep.(L.sopor,G.’ypnos). 
സ്വപിക്കു to sleep; part. pass. സുന്‍. 
സ്വല്ജ്ം ള, (൩. somnus). 1. Dream av.’ 
ത്തില്‍ തന്നെയും വേഗാല്‍ ഗ്രഹിച്ചു 4൩. quicker 





സ്വ'മായി © agg unprovoked. — സ്വയ 
കം cooking for one’s self; uncooked vs 





uals. — സ്വയമ്പയകാശം shining by hisow 
light, Bhg —av.imeg 8. Self-existent, Get; 
an idol grown out of the യര്‍ mat 
IQ, സ്വ'വും പ്രുതിക്ടുയും ഒകും prov. - 
സ്വയംവര ൭. girl choosing ber hesbeal: 
സ്വയംവരം the public choice of a husbal 
by a princess. Nal. —amos2diaie 
Mud 5. see സ്വായത്തസി ദ്ധി ec. 


than in dreaming. ടൂസ്സ്പ.,സ്വപ്പദോഷം noctur- 
nal pollution. സ്വ. momoe to dream, with 


400. €2.4QOM സ്വ. കണ്ടു (= കിനാവു), also | സ്വരം svaram 8. (L. susarro). 1. Voice oc. 


അറിഞ്ഞതിനെ അന്ദസരിച്ചു the weil ken 
voice. സ്വ, പകരും KU. to falter. സാരം അ: 


സ്വപ്ലടുക്ട്രി സ. തരേണം ഏന്ന പരദേവത 
സ്വ'മായി കാണിച്ചു. സ്വപ്തക്കറിയായി RS. 
2. sleep. സ്വപ്പശിലന്‍ മ sleeper. 


യാ സ്വരമേ ഉള്ളൂ. — സ്വരസാഭം Kid. bearer 
സ്വപ്ലാനുഭവി having a good dream. 


ness. — സ്വരഫാനി, സ്വരക്ഷയം Nid. 89229). 
9,20൭, Aaj amo. the Gamut സരിധഗമപധ്‌”്‌ 
(see ശബ്ദും); പക്ഷി ഒട്ടും സ്വരമേളം വര്‌ 
ള്ില്ല always the same note. 3. vowel, 67355. 
സ്വരമണ്ഡലം a kind of harp, made of rests 


സ്വ. യേടുത്തിട്ടുറഞ്ങുന്നില.. (Ravage svire 


സ്വഡ്ലാവസ്ഥ the state of dreaming (opp. 
mma,f). 
(സ്വ): സ്വപൂധ്വപുരുഷാശ്രയമുള്ളവ൪ KR. con- 
fidants of predecessors. 
സ്വബുഭ്ധി own mind. aganbo സ്വ. യാലേ 


അല്ല ചെയൂതു TR. induced by others. 
സ്വഭാവം 8. 1. Natural disposition, temper 
സ്വഭാവടുക്ടമാം കുതിരയെ സ്വ'മാക്കവാ൯൯. 
to improve. പിലിക്കാക്രുന്തലും ബാലസ്വ'ധും 
കാണാകേണം Anj. (of Kréna). സതസ്വഭാധവ 
യാം @aido Nal. good-natured. മായയില്‍ മൂടി 
ക്കളിക്ക സവ്വസ്വ'മത്രേ Bhg. natural to all. 


2. purpose, feeling 
തന്‍െറ വക്കു BM ഉണ്ട്‌ എന്നാള്ള സ്വ. വരു 


സ്വ'ധേന ഉള്ളതു Instr. 


ത്തുവാന്‍ MR. to create the impression. — സ്വ 

ഭാധികം, see സ്വാ--. 

സ്വമനസ്സ്ായി of his own accord സ്വേ. വന്നു 
TR. സ്വസ്സ്ാലേന്. 

സ്വമേധ 8. 0298 own accord. സ്വ. യാല്‍ ഉ 
ണ്ടാക്കുക to invent, as മ doctrine. സ്വ.യി 
ല്ലാത്തവന്‍ parrot-like. ഞങ്ങളെ സ്വ. ക്ക 
ഒന്നും പ്രവൃത്തിക്കയിലു without instruction 
from superiors. അവരെ സ്വ. തന്നേ ആക 
ന്നതു their own doing. തരിശു നിലം സ്വ. 
യായി നടകുന്നു TR. without asking leave. 


സ്വരധാസന melodiousness. 
സ്വരാംശം a half tone in music. 
സ്വരിതം sounded as note; accented. 
സ്വരു Indra’s thander-bolt. 


(സ്വ): സ്വരൂപം 8. 1. 0൦8 own shape 5 


ന്നേരം ആത്മസ്വ'ലാകഭം ഫലം Nal. 768 02 
2. an image. ideal. 
8. natural condition ധെല്ലുമാം To.1' sate 20° 
സ്വഭാവത്തെ തള്ളേണം ഏങ്കില്‍ ധെല്ല എ 
രും പോയിടേണം Chintar. the svabhave അ 
only be destroyed by sacrificing the ണി. 
4. identified with (-മയം)ം like sldc0-@~ 
പ്രഡെത്വഞ്ങാം segiee: sflamgu™ 
AR. God, who is all mind, exists in the o* 
tures as their life. ഭിവ്വ്യെയകാധത്ജാം വോ. 
ങ്ങാ AR. പ്രവാചകരാജാചായ്യസ്വരൂപന്‍ 27 
threefold office of Christ as the rem 
prophet, king & priest. 8. 9 dynasty, @ 

repetition of the same character, ജി; © 

4: the Kolatiri with worship of the 18 ler 


appear in your own form. 


സ്വരൂപകം-- സ്വഗ്ശുത 


mal|s, Vennattara with riches, Perumpadeppa 
with sacrifices (യാഗാടികമ്മം)ം Eranadu with 
worship of the sword KU. 6. the first king as 
representative of the dynasty, വൃറഡഴിയാസ്വ' 
ത്തിങ്കന്നുമായി കണ്ടു TR. visited the king of P. 
7. the estate of a chieftain പയ്യോര്‍മലസ്വരൂ 
പുടയനായര്‍൪ 1. (101.). 8. aclase of Stidras 
സ്വരുവം (Tdbh.). 9, സ്വരുവം adultery 18. 
സ്വരൂപകം (4): മത്വ'മായ ധമ്മം Bhg. the 
law which is identical with myself. 
സ്വരൂപകായ്യം (5) Royal duties KU. 
സ്വരൂപക്കാര (8) a lower section of 800൭൭ 
in Trav. (opp. ഇല്ലക്കാര്‍). 
സ്വരൂപത (4) likeness. 
സ്വരൂപമയ്യാദ (5) customs of a dynasty TR. 
സ്വരൂപി 1. having one’s own form, 9. iden- 
tifed with (രൂപി) ബോധസ്വ. യായ ഗു 
രു 48. ജഞോനസ്വ. കളായിരിക്കുന്ന യോഗി 
ശ്വരന്മാര KU. incarnations of wisdom. 
8. like, ഗട്ടഭസ്വ. 00. in ass’s shape. 4.2 
chieftain, councillor അഞ്മുപേര സ്വ. ക 
മന്ത്രിമാർ PT. രണ്ടില്ലുതെയും സ്വ. ado ഇ 
രുവരെയും 17. --7. സ്വരൂപിണി (2), സ 
കല ഭൂതങ്ങളില്‍ ഭക്തിസ്വ. യായ്ക്കുസിക്കുന്നു 
DM. Kali is the embodied devotion. ഞ്ഞോന 
സ്വരൂപിണി (ഥി) the personal wisdom. 
denV. സ്വരൂപിക്ക 1. ന.മ. to meet as an as- 
sembly, സ്വ'ചു കൊണ്ടു KU. to constitute 
themselves as such, 2. v. മം to amass 
വിത്തങ്ങളും ay@mernmago Gv’, jonb 
PT. (to embody). 
COU BVAr 8. ൩. sol=cavoilms sun, light). 
Heaven, സ്വന്നടി eto. Bhg. 
സ്വഗ്ഗം 8, ചുവക്കും RC. 1. Heaven, sky © 
മണ്ഡലധിസ്യാരം ചൊല്ലി സ്വ'വും ഇത്ര തന്നേ 
.വിസ്പാരം ഉണ്ടെ Bhg5. 9. Indra’s paradise 
സ്വ. പുക്കു 1. അത്ര നാമെകു സ്വഗ്രവാസം ഉ 
ണ്ടു Bhr. അന്നു ധാഴ്ചന്ന മനുഷ്യര്‍ സവ'വാസിക 
OP തുല്യം പോത്‌. Celestials (-സുരരു; aleo 
Brahmans (opp. ഭൂവാസി = അമ്പലവാസി). 
av.gpmd 8. gone to heaven തപ്പസ്സ്റിനാല്‍ 
സ്വ'നായി KR.—avipe) 8. reaching 
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heaven. സ്വ. വരുത്തുവാ൯ ആധാനം ചെ 
gy KR. to secure bliss. സ്വ. ധിരോധത്രെ 
ചെയ്തു KR. to prevent. 
സ്വഗ്ലസ്ഥം, സ്വശ്യം, സ്വഗ്ലീയം heavenly. 
സ്വഗ്ലാരോഹണം going to heaven. ഇന്നേത്തേ 
Blaiavo നമുടെ അമ്മാമന്‍െറ സ്വ. തിരു 
നാം TR. the anniversary of the king’s 
death. സ്വ'നാഠ (Christ’s) ascension-day. 
സ്വഗ്ലികാം the celestiale സ്വ. ആരേലും CG. 
സ്വധ്വനി മ kind of Lethe സ്വ. തന്നിലേ മുഞ്ങു 
ക Dy എന്നുള്ളൊരു ഭാവം പോധാ൯ CG. 
സ്വപ്പദം 3. സ്വഗ്രതി (സ്വ. തന്നില്‍ ആശയി 
ല്ല CG. do not wish for heaven). 
സ്വല്വോകം heaven. സ്വ'ത്തിന്നു യാത്രയാക്ക 
UR.=to kill. 
സ്വവ്ൃധുമാര Bhg., സ്വദ്വേശ്യമാരായ ഉവ്യശി 
eto. CG. nymphs of heaven, also സ്വര്‍സ്്രി 
കമ CG. 

സ്വണ്സും 8.= സുധണ്ണം Gold, സ്വ'മയാ golden. 
ao.’ arya@o VyM. theft. സ്വ'സ്വേയി AR, 
സ്വണ്ണടി = സ്വരനദി the heavenly river. 
സ്വണ്ണാരിയ൯, vu. ചൊണ്ണ്ാലി 894. 

സ്വല്പം solpam 8. (സു). Little കാലം സ്വ. 
ചെല്ലുമ്പോ KU. നികി.മി സ്വ'മായിട്ടു തന്നേ 
വരിക അത്തേ ചെയ്യുന്നു TR. 

(സ്വ): സ്വവണ്ണകരണി 8. AR. one of the 4 
heavenly medicines. (al. സുധണ്ണകരണി)). 
സ്വവശന്‍൯ 8. uncontrolled, free. 
സ്വവാസന one’s own pleasure, a8 സ്വരസം. 

സ്വസാ Bvasa 8. (L. soror). Sister മമ പിത്ത 
ക്പസാ 81. സ്വസ്പപതി sister’s husband, സ്വ 
സ്രിയ൯ sister’s son, സ്വഡ്രിയമുഖം കണ്ടു Bhg. 

സ്വസ്തി 8. (സു). It is well! hail! also with 
BONY (തേ OAM}, TY Bhr.) fare well! സ്വ. 
വാകൃങ്ങാം ഘോഷിച്ചു SiPu. blessings. തോ 
ണി ഏറി സ്വ. എന്നതും ചൊല്ലിപ്പിരിഞ്ഞാർ 
KR. farewell, — സ്വ. മാന്‍ V1. happy. 
സ്വസ്യികം 1. auspicious; a mystical figure LE 


കൈത്തലം കൊണ്ടെ തന്‍ ഒററത്തു നന്നായി 

സ്വ'ബന്ധം തുടങ്ങിനാരേ CG. 

of particular temples, palaces V1. 
(സ്വ): സ്വസ്ഥം 8. 1. relying on self, confi- 
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dent, secure. സ്വ'നായി വിരക്തനായി മുക്ത 
നായി 12.4. — സ്വസ്ഥയയ്റ്റേന്നേനല്ലോ 2. AR. 
2. unemployed, being at rest, leisure. സ്വസ്ഥ 
വാസത്തെ രക്ഷണം ചെയ്തു to preserve his 
liberty. സ്വ'മായിരിപ്പാ൯ കല്പിച്ചു TR. to keep 
quiet. സ്വ'മായി വന്നു ഞാ൯ കണ്ടു പോവാന്‍ 
Nal. merely for a visit. 3.--സുസ്ഥം healthy, 
നമുക്ക അസാരം ദേഹം ava'dlapgoory 
TR.; സ്വസ്ഥബുദ്ധി sound 26530൩,-- സ്വസ്ഥത 
health va. സ്വ. തരികയില്ല = അലമ്പാകുന്നു. 


സ്വസ്ഥാനം 8, = തനേറടം the state of a സ്വ 
സ്ഥ൯, ?..സ്വ. ആകാന്‍ to recover health. 
2. one’s own place. 

സ്വഹസ്യാക്ഷരം handwriting, signature ഞാ൯ 
എനെറ സമ്മതംകൊണ്ടു സ്വ. കൊണ്ട്‌ ag 
ഴതിക്കൊടുത്തു TR. 

സ്വ്വാകാരം 8. (സു). Beauty; also സ്വാക്ൂതി മ 
റെച്ചു Bhr. (സ്വ) hiding one’s own counte- 
nance or emotion. 
സ്വാഗതം 8. (സു). welcome, salutation രാജാ 

ധിരും മന്ത്രിമാക്കും സ്വാ. PT. സ്വാ. ഏനം 
ചൊല്ലി 06. തവ സ്വാ. ഭധിക്കേണം 8112... 
സ്വാ. ആടികാ ചെയ്യൂ & സ്വാ'താടികറം 
കൊണ്ടെ പൂജിച്ചു KR. welcomed, greeted. 
സ്വാംഗാഹോമം 8. (സ്വ). The sacrifice of 
one’s own body. 

CTUAIMCOy)o 8. (സ്വതന്ത്ര). 1. Independence 
സ്റ്റികഠംക്കുങ്ങൊരിക്കലും സ്വാ. അരുതെടോ 
VCh. അംഗനാജനത്തിനാം സ്വാ. ഉണ്ടോ Nal. 
സ്വാ'വതഞ്ഞോിതം PT. love of freedom. 2. arbi- 
trary power, f.1. to dispose of something ആ 
വകയില്‍ പൂത്രന്മാകു സ്വാ. ഇല്ല VyM. കല്പന 
കേഗപാന്‍ അധികാരം എഏന്നിയേ അല്പമാം 
സ്വാ. ഇല്ലെനിക്കു KR. കടിയാന്മാരെ ഏല്ലി 
പ്രാ൯ കൊെഴ്സേഖോലയാല്‍ സ്വാ. ഉണ്ടു MR. his 
lease empowers him. 

സ്വാതി 8, N. pr. fom.; Arcturas, ചോതി, 

U198 8780൩ 8. (ave, G. '97, L. suavis). 
1, Sweet, tasteful സ്വാ. നിനാദം Bhr, സ്വാ. 
ഭക്ഷ്യത്തെ കട്ടി KeiN. 2. fiavour, relish ഉ 

ന്നതസ്വാ. വരുത്മിച്ചമെക്ക Nal. gp.1. V3.; 

Tdbh. avi29g@R ആഹാരം, വസ്റ്ുക്കാഥ താനേ 
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സ്വാദിതം — സ്വാഭാധി 


ഭജിക്കൊല്ല 841272. സ്വാഒറിഞ്ഞിടടവാ൯ മായം 
Nal. merely to taste. 
part. pass. സ്വാടിതം tasted (സ്വിക്കു. 
സ്വാദൂകരം UR, tastefal. [നം C6. 
സ്വാദൂത 8. flavour, taste സ്വാ. തേന ഓ 
സ്വാധീനം 8. (സ്വ) adj. ൭. 1. Indepest- 
ent, സ്വാധിന 7. 2. dependent, sabserriest 
ഏനിക്കു സ്വാ'൯ Bhg. 8. control, pover. 
സ്വ'മല്ലോ ശിരസ്സും പരശുധും KR. my bes 
& the mace are in thy hands. കാഷ്കയസ്ഥനെ 
സ്വാ'ത്തില്‍. വെച്ചു Gained over അവനെ ൩..: 
ത്തിലുള്ള ആഠം MR. ക dependent. രാജ്യം സ്ഥം 
സ്വാ'ത്തില്‍ നടന്നു വരായ്ക്യയാരു TR. ജനസ... 
മുള്ള ആധ MR. influential. 4. command 91൦ 
limbs, 6128511014), health. ദേഹം സ്വല്ലാഞു 
Bhg. decrepit. സ്വാ. കായ്യം MC. uswieldy. 
സ്വാധിനക്കാര൯ = dependent. saat 
സ്വ'൪168. പുറമേ സ്വാ'നായി പാഞ്ഞു. 
showed himeelf trustworthy. 
സ്വാധിനത സ്വാധിനം n., ബുദ്ധിസ്വ 
presence of mind. 
സ്വാധീനമക (2. 8) to become his ova 8 
ജ്യം, പറയു 6. — (4) ശരിരം സ്വാ'മായ 25 
നേ when recovered. 
സ്വാധീനമാക്കു to subdue, coatrel. aces: 
ന്നു മയ്യധി സ്വാ'ക്കിയതു TE. the 83. 0. or 
quered Mabe. പറമ്പ്‌ നിക്കു സ്വോ'കിര 
രിക TR. get for me, തആളെ 9 05. 
ജിം. -- 80 രാജ്യം സ്വാധിനം വത 
TR. to subject. 
സ്വാദ്ധ്യായം 8. (സ്വ). Reading to ജോ, 
സ്വദ്ധ്യായാടി യമസാധനങ്ങം 1244. OF 
ഭ്യായതപോദാനയങ്്മാഭികമ്മങ്ങാം AR. 
സ്പ്വാനംട സ്വനം 8. Sound. 
സ്വാന്തം 8. (സ്വ). The mind സ്വാ ന൫ 
പിച്ചു, സ്വാന്ത്രമഞ്ജാം Nal. സ്വോ'താപം Vr 
(= ഉഠംത്താപം). -- മമ സ്വം ആഅധഗമാകും OF 
ചൊല്ലു, Bhg. intolligibly. 
സ്വാഭാവികം 8. (a0.1@82)). Neterel 5: 
ധരിച്ചു ധിഗ്രഹം Mal. (entiesvscise 26 
ഞ്ഞു, ജിവമ്മ ദുഖം സ്വ. ആയു Chair. 
സ്വ'കയാം വഃസനയാ മങ്ക ഉണര്‍ 





സ്വാമി സ്വീകരിക്ക 


Bhg. without teaching. കായ്യത്തിന്‍െറ ഏല്ലാ 
സ്വാ"ത്താലും നിശ്ചയിക്കാം MR. resalts from 
all the 
സ്വാമി svimi 8. (സ്വ). Ao owner, master, 
Lord; Voo. സ്വോമിന്‍ 186 1.1൭ humble letters 
at the close നടക്കയും ചെയ്യാം സ്വാമീ TR. — 
hon. സ്വാമിയാര MR, Brahman title, ഭാരതി 
സ്വ"രേ മടത്തില്‍ jad. —f, സ്വാമിനി mocads 
@.aiy@ Nel, the mistress. 
oidlagiane treachery സ്വേഴ'ത്തിന്നു any 
ക ഒക്കു Gangarla ഏടുക്ക 18. സ്വാ" 
ഫി വീട്ടിന്നു പഞ്ചമഹാപാതകങ്ങാം വാതില്‍ 
prov, traitor. 
സ്വാമിഭക്തി Bhg. faithfulness, 
സ്വാമിഭോഗം rent paid to the Janm!, almost 
nominal. 
(സ്വ): സ്വംയത്തസിഷ്ധി PTS. (ആയത്തും 84). 
സ്വാത്ഥം 8. (സ്വ). Own object തങ്ങ ത൯ 
സ്വാ'സിഭ്ധിപ്രനോയി Bhg. (cr0.10%a.s00b self 
interested); genuine meaning Vi. 





tures of the ease, 


സ്വാശ്രയം 8. self-confidence, cowawnge: 
നം ചെയ്തു VetC. to root it ont. [vi 
സ്വാസ്ധ്യം 8.--സ്വസ്ഥത Fest, comfort, health 
സ്വ്വാഹ 8. (സു). 1. Exclamation in sacrifices, 
‘Mantras (beginning with ഒം & ending with 


വോ. Tante.). ഏന്‍ ഗുരുധിനാണ വഹ (ele) | 


va. 10൦. ഒക്ക സ്വഹ ഏന്നു ചൊല്ലിക്കുമ. 
അഞ്ഡോ is all devoured? 9, Agni’s wife (he 
6 സ്വഹോപതി AR. Bhg.) 
സ്വീകരനണെം 8. (സ്വ). Making ove'sown. 
ഭീത. സ്വീകരിക്കു 1. to squire, socept. സസ്റ്്റാ 
ശ്രേമം സ്വീ. VyM. to adopt amode of life. 
രാജ്യം സ്വീ"ചചു Arb. obtained. അപ്പില്‍ -, 
ഖക്കേ -, അപേക്ഷയെ avg MB. a0- 
cepted. പായം, നാലാല്‍ ഒരുത്തനെ സ്വീ. 


Ral. to choose, കന്്യെ 829. to marry. ; 
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സ്വീകാരം. സ്വോദര 


സ്വീകാരം 8. 1. claiming, adoption ഒത്തസ്വീി. 
9, confession (പാപസ്വീ. Christ.), admis 
sion of an argument, 
part. സ്വീകൂതം 8. appropriated, promised, 
owned. 
ao Sao 8, own = സ്വകീയം. 
സ്വേ്യ 8.(c03).Belf-will, സേവേ. യായിരിക്കു 
to volunteer. സ്വേ.്ലയാ aoyo Mud. will 
live on in his own way. സ്വേ. ക്കാരന്‍ self 
willed. 
സ്വേദം svédam 8. ൩. sudor). Sweet സ്വേ 
meds മേനിയില്‍ പൊങ്ങിത്തുടങ്ങി OF, സ്വേ. 
capes ഒരമർമുഖം OG, മുഖോത്ഭവസ്വേ 
ലേശങ്ങാം Bhg. drops of perspiration. — സ്വേ 
ജം 8. insects, worms, products of heet & 
moisture, (യോനി 876). 
Goose 8. മ frying pan. 
den, സ്വേടിക്കു toswoat യോനി Bhr. — സ്വേ 
കിപ്പിക്കു Nid. to use diaphoretios. 
സ്വൈരം 8. (സ്വ). 1. Following one’s own 
രര ഭ,സ്വൈരസല്ലപോം Nal. wnrestrain- 
ed talk. 9. health, esse, comfort. 8, adv. 
happily വാഴ്ചക Vi., വസിക്ക VetC,, സുഖിച്ചു 
ചസിക്കു Kal. 
സ്വൈരകേടു disappointment. ഏത്തയ്ക്ക നിമി 
ആം സ്വ. ഉന്ന Bhr. uneasiness, de- 
rapgement. വരേ സ്വ. TR. പാരം വരു 
ആം തൊയിരക്കേടു TP. മൂന്നു മാസം പേം 
രം അവന സ്സ്വ, jud. low spirits. 
സസ്വൈരഗാമി 8. == സ്വേ ചോരി. 
സ്വേരി; fem. — ണി a wanton ജാമ (മുഷ്യൂര്‍ 
കളു സ്വൈരിണിക്കായി കൊടുക്കും VOb.; 
സ്വേ, മാരായ നമുടെ നാഴിമാര Nal. 
heavenly courtesans). 
സ്ധ്വൈയം- സ്വരം Nasr. മെസ്വയ്യേണ 
പോയോലും Genov. 


2, to enjoy അതും പോലിനെ സ്വീചു | സ്വോദരപൃരക൯ 8. (സ്വ). Caring only 


KB. 8. to assent, confess, 





for bis stomach; an epicure Vi. 
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aC ൦008 only in 8. & foreign words. In Tdbhs. 
ഹ is dropped (aOmjo, അത്തം; ഹിതം, തതം; 
മഹാ, മാ), or represented by ക (അഹം — അ 
കം) & യ (കിരിയം fr. ഗൃഹം). Of late intro- 
. 990 in വഫ൧ട൮൭. [alas! 
ഹ ha 8. Interj. ഹഹഹ മമ മൂരിതം തു SiPu. 
വാം ham 8. (ടഫഹ൯), Destroying സകുലകയ 
ഹം KR. 
ഹംസം hamsam 8. (Tdbh. അന്നം 1. 83., G. 
chén, L, anser). A goose, swan, considered as 
a divine bird, esp. രാജഹ, (തഅഅരയന്നം) Bhg. 
ഫംസന്‍ 8. an accomplished devotes തിവ്രതര 
വൈരാഗ്യം അകതാരില്‍ പടനവ൯ ഹ. 
KeiN. a degree of Sanyasis (പരമഹം 
സ൯). [സം Bhg. 
ഹംസരഥന്‍ 8. Brahma, as riding on ഹാ 
ഹംസസ്വരൂപ൯ Anj. very spiritual amas 
QM മണ്ഡപത്തില്‍ ഫഹംസസ്വരൂപിയായി 
AR. Bhg. 
ഹക്ക Ar. haqq, Just, true=pe@qm. 
ഫക്കല്‍ Ar. ’agl, Intellect, understanding. 
ഹക്കിം Ar. hakim, Physician. 
ഹജ്ഭാം Ar. hajjam, Barber. 
aX(ead Ar. 18207, Royal presence, Principal 
Collector's office. 
aN, Ar. hajj, Pilgrimage to Mecca, vu. അ 
ശുവിന്നു പോക KU. 
ഹ്ആത്ത്‌ ar. hijrat (fight) The Muham- 
medan era dated from 16th July A. 2. 623. 
ഹട്ടം hattam 8. A market, fair. 
ഹഠം hatham 8. (ഹസ). Violence. anoom by 
force, on a sudden PT. 
ഹതം hadam 8. (part. pass. of ഫ൯). 1. Strack 
ശോക്ഹതമനസ്റ്റ്‌ KR. 9. killed, ഹത്പ്രരാ 
mm almost dead. 8. lost. ഹതബുഭ്ധി bereft 
of sense. ഫതാശന്‍ despairing. 
ഹതകന്‍ 8, miserable കലഹ. ഇവന്‍ AR. ച 
ണകസുതഹ., Mud. outcast, coward, rogue. 


HA 


ഹതി 8. striking അവനെ ad. ony Bag. 
killed. 
ഹത്യ 8, marder as വിരഹ. KU., myjlo. ചെ 
wy VyM. — ഹത്യാശിലന്‍൯ marderoas. 
ഹനനം8. killing മൃഗ a0. അരുതാത്തതോടവ. 
997. ഹനിക്കു (=com, ൭. thénatos). 1. To 
atrike ആര്‍ ഉണ്ണ്ണി ഫ'ചതു Bhr. 2. to bil 
ഗോധിനെ od. SiPa. ഭവാനാല്‍ ഫനിച്ച്ട 
ന യഅഅപശുക്കാം Bhg. 
CV. ബ്രാഹ്മണകോപം ലോമന്തെ ഒകുയു 
ഹനിപ്പികും VyM. will destroy. 
ഹനു hanu 8. (L. gena, G. genys, chia). Th 
jaw. വാമഹ. പൊകളി ഞൂചോയി 18.07 fai: 
ഫന്ദമാന്‍ 1. having large jaws; Semoopithe 
cus entellus. 2. the monkey-chief, der 
fled AR. 
ഫന്ത handa 8. Interj. Ho! ഹ. sax0,90: & 
ന്ത VetC. alas! ത്തൃഹന്ത ete. 
ഹന്ത്വ്പ്യ൯ 8,(ഹനിക്ക). Deserving to be Li 
ed ൧. അല്ലാത്തവനെ ഹനികും Sab. 
ഹന്താവു 8. a slayer, destroyer. 
ഫഹുനത്തുകാമ൯ PR. wishing to kill. (ഴ്മ. 
ഫന്നം 8. (p. p. of ഹട, G. chesd). Pand ഇ 
ഹമ്മാത Ar. hammal, & ഹമാഠം A bear. 
ഹയം hayam 8. (ഫി to send). 4. bors. ഹ 
«Slain N.pr. borse-necked. ൫൮ ൧19660 
ഞ്ജ Bhg. (= അശ്വമേ — ). — ansanont 
sun, Kubera. 2. sending off ശോക © 
ചെയ്യൂ വസിക്ക Sk. 
ഹയാത്ത്‌ Ar, 17%, Life. ao. sa) lived 
ഹയാത്തുനബി Mpl. (Christ). 
ഫഹയാസ്ഥാനം Ar. haya, pudenda. 
ഹരം haram 8.(G. cheir). 1. What takes ഞു്‌ 
പാപഹരസ്താനം Bhg. കലംഹരമവമം ൪": 
destroying the family. മലംഹരം GP. -.7അ്‌ 
val, destruction നദമ്മാടു equa ugee 
രം ചെയ്തുപോക Maatr. dino മുഴവന്‍ 04 
ന്നില്ല, അവന്‍ aD. വന്നു പേയി ve. 


AME — ഫുമ്യം 


ഹരണം 8. taking, removing ജഗദഘഫഹര 


ണന Bhg. സ്ൃക്ട്രിപാലനഹങ്ങം Bhr. 
(= destroying). [ര൯ 48). 
ഫരന്‍ 8. ഒ destroyer, Siva, 81൨, (Tdbh. അ 
denV. ഹരിക്ക 1. to seize, take പക്ഷികഠ വ 
(Yo ഹ. യാല്‍ Nal. വിപ്രസ്വം ഹ. നിന്‌. 
ആഭരണങ്ങറം ഒന്നും ഹ. തേ VetC. torob; 
defraud. 9. to divide പന്ദുണ്ടിനെ നാ 
ലില്‍ ഹരിച്ചാല്‍ മൂന്നു ഫലം. Tdbh. I. അ 
രിക്ക 49. ((Gan.). 
ഫായ്യം the dividend; ഹാരകന്‍.. ൦ divisor 
OO) hari 8. (=andled). 1. Green, tawny. 
ഉ. Visnu; his name at the head & end of all 
even official letters TR. ഹ. agyamarau® the 
initial formula ഹരിശ്രിഗണപതേ (810) * നമഃ 
va. ഹരിപ ചിന്ത Bhg. worshipping Viénu. 
8. മ lion ഫരിയയം കരിയും വെടിഞ്ഞ ധൈരം 
6ഠ0.വനാഫ. PT. “€ (for ഹ'ഗണപതര്‍യ), 
ഫരിണം 8. yellowish white; a deer. Bhg. വ 
ടു കിടകും ഹരിണി f. Bhg. 
ഫരിതം & ഫരില്‍ 8. green, the colour (L. vi- 
ridis, 6. chortos). 
ഘഫരിതാലം, mom\no0 yellow orpiment, 
ഫരിദഒശ്വ൯ the san. — ഫരിന്മണി emerald. 
ഹരില്വാരം വിശ്രുതം SiPa., N.pr. Hurdwar. 
ഫരിരൂപധാരികും AR. lion-like (monkeys). 
and lanegm N.pr. മ king. Bhg. ഫരിത്ധന് 
പ്പെരുമാം KU. 
ഹരിഹരന്‍ N. pr. (12൨0 & Siva united), ഹരി 
ഹരപട്ടര്‍ jad. 
ഛഹരിക്കാര൯ P. har-kins, Anemissary, con- 
rier, messenger ഫ'ന്മാര്‍ VyM.= ദൂതന്മാര്‍ also; 
അ --, f.i. നാല്‍ ആധ ഹ'(അ) ന്മാര്‍ TR. 
aot | Ar. ‘ars, A petition, memorial, represent- 
ation, also ഹരിജി, GOR) 18.; ഹജിക്കാ 
mm a petitioner. 
ഫത്താവു 8. (ഹര). A remover, robber അശ്വ 
ഹ. KR.; God as destroyer (with കത്താ: ൭ 
qa. maker & preserver) Bhr. 
208 p 8. A palace രമ്യങ്ങളായുള്ള a0’ weds ഏറി 
CG. ഹ'ഞ്ജഗാ തോറും അലങ്കാരം ചമെച്ച KR. 


ഹല്യപ്രാസാടങ്ങം Bhr. വാമമാ൪ ad. ഏറി 
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aANOs — ഫവിഭാ 


നോക്കി AR. (roof). ഉന്നതഫ'ത്തില്‍ anya 
മന്നവന്‍ Genov. 
ഹറാം Ar. harm, Forbidden, unlawfal a0. 05) 
റന്നവനെ MB. (& അറാം 53). 
ഹറീവ്‌ Ar. harif, Clever; rival. 
ഹകഷാം haréam 8. (fr. ഭൂഷ്‌; ൭. phrissd), orig. 
Bristling = രോമഹ. joy, delight. ഹകനേത്രാം 
ബു 814. ൭ ഹകാശ്രു ൭. 7. ഒന്തഹ., പാഒഹ. 
Nid. ടട തരിപ്പു 
ഹകണം 8. delighting; ഹഷിതം delighted. 
denV. ഹഷിക്കു to be delighted. | 
coche tears of joy ഹ. പൊഴിഞ്ഞതു തുടെച്ചു 
KumK. ഹ. (90, — കണങ്ങഠാ Bhg. ao. 
പരിപ്പ്പൂുതനായി GnP 
റാലം halam 8. A plough. 
ഫലി a plough-man; Balabhadra, also ഹലാ 
Quon Bhg. 
ഹലാക്ക്‌ sr. halak, Rain, perdition; lost. 
ഫഹലാത Ar. halal, Lawful, legal (chiefy of 
food, opp. ഹറാം) പൈകുമ്പോമ പന്നിയിറ 
കി ഹ, prov. Mpl. 
ഹലാഹല 8. (P) Hallo! അയോഭ്ധയയില്‍ ഹ. 
ഷോഷം വലുതായി KR. 
ഹലാഹലം 8. poison. . 
ഹത hal 8. Aconsonant (gramm.), ഹല്ലൂകുഠം pl. 
ഹല്പ കം 8, ട ചെന്താമര, A lotas കേശത്തില്‍ 
അണിയുന്ന ഹല്ലകോല്ലസത്തായിട്ട്‌ 70൨. 
ഫല്ലേ ഘലം 8. (0) Joyful noise (= ഹലാംഹല). 
ആലോലകല്ലോലഫ. പോലേ ജവ. ഉല്ലാസഹ' 
ങ്ങാ Nal. (0. Te. hallakalldlam). 
ഫവ്വനം havanam 8. A sacrifice (ad2W0 id., 
fr. ഹട 00.12 calling). 
ഫവാലത്തി sr. havalah, Charge, trust. 
£000 ഉറുപ്പികക്കു ഹ. കൊണ്ടുവന്നു TR. surety. 
ഫഹവാതഭാര്‍ P. havaldar, holding a charge, a 
sergeant, 
ഹവി havis 8. (രേഫം), 1. Sacrifice, esp. 
the fat part burnt. 3. clarified butter ഒററുള്ള 
യാഗങ്ങടെ ഫിസ്സും എടുത്തു, അശ്വമേധത്തി 
ന്ടെ ad. KR. 
ഹധിഭാഗം 181:0. Anach. fat bit of a sacrificed 
sheep eto. ഫ'ങ്ങാ ഖേൈകമ ഉടിച്ചു VilvP, 


ച്‌ പ എ ഷ്‌ 


ന്‌ ച്ച്‌ ചച്ച 


അ. $ 


ഫവ്വം-- ഹാജി 
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ഫാടകും.. ഫാനസ്വം 


ഫ്യം (p. fat. pass.) what is to be offered. aD | ഫാടകം hadayam 8. Gold. ഹദ'ഞ്ഞാം VCh. guld- 


Ay വഫല്‍പ്രഭ ഏന്ന പോലേ CG. fire. പിത്ത 
ക്മഠം ഫ്ല്ൃയഗവ്യാടികുക്കാരു നൃപയ൪ Brhmd. 
ഹധ്യാദിസവ്വതും സംഭരിച്ചു VetC. 
aNay oe the fire. 
ഫവ്ൃഗം N.pr. Haiga, the country between 
Tula & Konkanam, with Gokarnam. 
ഹസ്വനം hasanam 8. Laughter. 
ഹസിക്ക to laugh ഗതമായതു ചെന്നാല്‍. ഹസി 
ചീടും KR. 
pert. ഫസിതം 8. 1. smiling ggad. Bhg. സുരു 
ചിരതരഫസി തന്‍ പൊന്മകന്‍ KR. laugh- 
ing. 2. blown as a flower CG. 
QO) o hastam 8. 1. The hand, in 0008, ദണ്ഡ 
ഫസ്പൂ൯ eto. 2, the trunk of an elephant. 
8. a oubit. (privil.). 
ഫഹസ്മുകടകം a bracelet with 8 faces (Royal 
adMcomo fallen into one’s hands or power. 
ഫസ്യാക്ഷരം; 866 സ്വഫ —. 
ഹസ്യാന്തരം 1. another hand. 9. the things 
or money in band a0. ഉള്ള ഉറുപ്പിക, അവര്‍ 
പക്കല്‍ ഫ. എത്ര TR. ഓരോ വകയില്‍ ad. 
ഉണ്ടു, എന്‍െറ മേലാല്‍ ഹ. ഉണ്ടു embessle- 
ment, 
eOM}) (2)= കരി an elephant; 7. ഹസ്യിനി മുതു 
കേറി Mad.=a5)Slwom, aleo a gross wo- 
mau, Bhg. — admjlasmaod CG. = പാവാന്‍. 


ഹസ്യിനാപുരം N.pr. old Delhi ഫസ്പിനമായ 
പുരം, admlem aye ete, Bhg. 

ഹാ ha Interj. of pain, grief ഹാഹാ ഹരിഹരി 
ഫാഹാ ശിവശിവ Bhg. ഹാ കഷ്ടം എന്നുര ചെ 
യ്യു ദേധാദികുഠം Bhg. ales, woe! ഹാഹാകാ 
രേണ പരിപൂണ്ണമായി ജഗത്തു Bhg. filled by 
lamentation (=the syllable ഹാ. സേനയും 
ഹഃഹാകാരേണ മമരിച്ചിടിനാര Behmd. 

ഹാജര്‍ Ar. hasir, Present, at hand. ഹാ. ഉണ്ടും 
ആജരായി TR. is present. ഹാ. ആക്ക MB. to 
make to appear in coart eto. ഫാ. കുറവിനാരത 
നിക്കി for default. ഹാജമജാമി൯ q. v. 

ഹാജി sr. haji, A pilgrim to Mecca അരഹാ, 
dnb കൊല്ലും prov.; കുട്ടിഹഠ. N. pr. ete. TR. 
(Tdbh. ആശി, ag lad), 


coins. 
ഹാനി hani 8. (ഹഃ). 1. Abandoning. 2 lon, 
detriment EMaMoc ഗാജ്യയനം ചെയ്യിടിലും m3 
ക്കെത്തൊരു ഹാ. KeiN. ഹാനിക്കാസ്റ്റരും ഇവ 
നെ ചേത്താത Mud. it will prove dangeres. 
സേധകവ്ൃത്തി പരലേമകുഹം. മ്മേന്നറി VC. 
80 പ്രാണ ---, മാനഹാ. otc. കുറയ ചേതം എ 
ജിലും മുഴുവ൯ ഹാ. ഏങ്കിലും വന്നാല്‍ Vy 
damaged or destroyed. ഹാനി കരം endange- 
ing, Bhg. 
ഹാനി വരിക to be destroyed യശസ്സ്സിന്നു ഹ? 
me പോം Nal. നിന്നുടെ ഹാ'രാതവണ്ണം 06. 
അധന്ു ഫഹാ'രും കലത്തോടേ ER. and a5 
മ്ലേല്യാം ഫാ'ന്നിതു Brhmd. പ്രമാണത്തിന്ന 
ഫാ'രനം VyM. is invwalidated.— ഹ 
ത്തുക to destroy. 
ഹായനം hiyanam 8. (ഫി). A year. 
ഹാരം haram 8. (ചൂട ഉ). Wearing; a ctring d 
pearls ഹാരഞ്ങാം മാറില്‍ ഞണിഞ്ഞു CG. a0 
ജള കുന്ന ഹാരഞ്ങമ പൂണ്ടു OG. (the sky). ee) 
ഹാരം AR. ote. 
ഹാരകം 8. 1. taking. 3. the divisor anes: 
ന്നിനെക്കൊണ്ടു ഫഹരിക്കുന്നു അതിന്നു ൭.൭ 
me പേര Gan. 
ഹാരി 8. captivating; handsome; se a 
സ്പ്രിധനഹാരി AR. who seises. 
ഹാരികന്മാമ അതിഘോരജായി KR. ൭ cls 
of Mlsdhas. 
ഹായ്യം 8. to be taken. Bhg. 
ഹാട്ടം hardam 8. (apd). Affection, leve. 
ഹാലം, ഹാലികം 8. (ഫല). Beleeging 6 8 
plough. 
ഹാലാഹലം 8. (ഹലഹേലു). Poisoa amshnm 
മനസിഹം. Bhr. മഘസ്യലിതാലാപഹാ. Si Pa. &- 
ഹാലേരി N. pr. 0. --പാലേറി TR 
ഹാവം hivam 8. (20.19). Calling, daliiese. 
ഹാവിരുഭാര്‍ TR. - ഫവാംതഭാര്‍. 
ഹാവി&ഉ൯ Ar. പിട, One whe has esmitel 
the whole Koran to memory കവുവാ൯ ess 
ണ്ടതിനാ ഹാ'ന്മാമ Ti. 
ഹാസം 1888൩ 8. (ഫസ്‌). 181890. 


ഫാസ്ധ്യം -- ഹിതവാ 


ഹാസ്യം 8. 1. Laughable. ചൊന്നതു ഹാ. മ 
ന്നു ബോധിച്ച Bhg. mere play or joke. 
2. laughing, ഹാസ്മുഖം Nal. ഹാ. ചെയ്യൂ 
Arb. derided. ഹാ'മായി പറഞ്ഞൂ Sk. mock- 
ingly. 
ഫാസ്യ്കിനം 8. = ഹസ്തിനം. 
ഹാസ്തൂത്രി E. hospital MR. 
a0700), see റാ. 
ഫി hi 8.(G. ge). For, indeed. 
ഹിംസ himsa 8. (desid. of aod). 1. Injaring. 
9, killing യാഗാംഗമായുള്ളൊരു ഹി. Nal. ഫി. 
കഠം ചെയ്യുന്നതിന്നു രോഷം ഇല്ല Anach, to 
slay animals ete. 
ഫിംസാലു 8. mischievous, hunting & slaagb- 
tering. സകലജന്തുഹി. asad) VetC. a per- 
fect savage. 
adlomilaa 1. to hurt. കടികളെ ഫി. to mal- 
treat. ഫിം'ച്ച ചെന്നിട്ടും Mey (ടമെയ്യേറു 
2. to 
kill എന്നെ ഫിം'ക്കാം PT. പക്ഷിരാജനെ 
adlo’ aio KR. 
part. pass. adlomdlmo injured; injary. 
adlogynd 8. = ഹിംസാലു. 
ഹിക്ക hikka 8. Hiccough = @ waldo, as at5) eo 
രവങ്ങഠ ChVr. @a0000), Nid. 
ഹിംഗു 1211244൨ 8. Assafoetida സോമനാലികായം. 
ഹിതം hidam 8. (part. pass. of ധാ). 1. Fit, euit- 
able di@eadd ചൊല്ലും ഹി. നിരസിപ്പവര്‍ PT. 


കു), ഹിം'ച്ചു വാങ്ങി TR. extorted. 


ഹിതത്തെ പറഞ്ഞൂ RS. advised well. 9. agree- 
able, advantageous. ഫിതമായിരിക്ക to get bet- 
ter, feel well. യിതമാകി (sic) ധില്ലന്ന വാണി 
യം Pay. cheaply; 1901. ഇതം 2, 105, ഇതി 
യം ഇതൊത്തുറുമ്മി TP. 3. wish തങ്ങമുടെ ഹി 
തപ്രകാരം സാക്ഷിപറയിക്ക MR. 
ഛഹിതകാരി 8. salutary, beneficial. 
ഫിതന്‍ 8. a worthy person; a friend, lover. 
denV. ഫിതമിക്ക V1. to feel contented. 
ഫിതവചനം 8. a word in time. ഫി. അഹി.മ 
നൊടും ഉചിതം 811൨. advice. ആത്മഹി. 
RS. proper consolation. 
ഹിതധാടി 8. advising well, സതതഹി. കു 
റയും ഇഫദലാമേ ChVr. 
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ഫിതവാ -- ഹീനം 


ഫിതവാകു 1. good advice. 
will please, (opp. പത്ഥ്യം). 


2. speaking what 


ഫിതാഫിതം more or less to the point. ഹി'ങ്ങ 
ളെ ധിചാരിക്ക പ്രിയാപ്രിയങ്ങളെ വിചാരി 
യാതേ KR. to mind the matter, not the feel- 
ings. ഫി. മന്ത്രിച്ചു വശത്തക്കി PT. ഹി 
ങ്ങ പറക to give mixed advices. 
ഫിതോപദേശം 8, salutary instruction; N. pr. 
a book of moral fables. 
ഹിന്തു P. Hindu (fr. Sindhu). A Hindoo, ഹി. 
മതം ete. TR. (swing. 
ഹിന്ദോളം 8. ട അന്തോം, ഐന്തോളം A 
ഹിമം himam 8. (L. 24൩3), Cold, frost, snow 
അതിശിതമ ഹിമ ഉപ്പ 
ലപത്രത്തിന്നൊഴ്ുകും ഹിമാംബു KR. dew? അ 
ഠിചാലേ രധിമു൯ഹി. ആക്കി KeiN. അക്കനെ 


ധേശാരരണ്യം 2317, 


dase ഫിമഞ്ജഗ കണക്കനേ KR. melting away. 
ad), കൊട്ടു Nid, പററും mo ഫി മത്ത 811൩, 
ഫിമകരന്‍, ഹിമാംശു 8. the moon, Bhg. 
ഹിമവാന്‍ N.pr. the snowy range ഹിമവല്‍, 
സേതുപയ്യന്തം വിളങ്ങ KU.; slso ഫിമാച 
alo, ഫിമാഥി, ഫിമാലയം etc. Bhg. 
ഹിമ്മണി Mc. (P. hamyani). A purse attach- 
ed to the waist ഹി. ഏന്നു പറയുന്ന സഞ്ചി 
യിര ഇട്ടു jad. 
ഫിരണം hiranam 8. &— . Gold. adie 
ണയം golden (ഹരില്‍). ഫിരണ്ടയനാട്ിര ചെ 
ന്നാല്‍ ഹിരണ്യായ നമ prov. 
ഹിരണ്യഗഭം 1. the mundane egg. 2.8 cere- 
mony of passing through a golden cow, 
which enables Kerala princes to dine with 
Brahmans & learn tho Gayatri KU. 
ഫിരബണ്യരേതന്റ്സു 8. fire മൂദ്ധനി ഹി. ദീപിച്ചു 
Bhr 16. [(൪-- ഞ--). 
ഹിരണ്ഡവതി . pr. river near Karukéotra. 1317, 
ഹിസാബ്‌ Ar. his&b, Account. 
adlad) hihi 8. & ഹി Interj. of sarprise. 
ഹിനം hinam 8.(p. p. of ഹാ). 1. Deprived of, 
destitute, free from കല --, WM —, ബുദ്ധി 
ഫഹിന൯ ete. 9. decayed, deficient; mean @q% 
മ്മങ്ങളെ ക്കൊണ്ടെ ഹിനനായ്യ ധികും Bhg. (opp. 
ദേവ൯) low creature. ഹിനന്മാരോടു ക്രടി സം 
൭ 


ഹീനജാ- ഹുണ്ടി 


സ്ഗ്ലമര്തു Bhr. 8. defect, meanness ഫിന 
Mad ആണ്ചമനസ്സ്സായ്യമഞ്ഞൂ Anj. VyM. 
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ഹുതം — ഫൃഷ്കിതം 


ഹുതം hndam 8.. (൭. p. of ഹു) Sacrificed; ghee. 
ഹുതാശന൯ 8. fire, eater of offerings. Bhs. 


ഹീനജാതി ക low caste ആശാരിമൂശാരി ഇങ്ങ | ഫ്ര hii 8. Interj. of grief, fear ഫ്രഫ NZ: 


ഗോ ഇരിക്കുന്ന ഹീ. കഠം; ദോഷപ്പെട സ്ത്രി 


തം ഹാഹാനിരന്തരം Bhr. (in battle). 


OG രാജ്ൃത്മിങ്കനട കടത്തി ഹീ. കരക്കു | ഫ്രുതി 2൪ 8. (00-12). Call, challenge. 
കൊടുകും 18. -- കമ്മം കണ്ടോളം ഹി. ത്വം | ഹൃനീയ 8. (ഫിരണു). Reproach, bashfalnes. 


തോന്നും Bhg. 

ഫിനത 1.deficiency. 2. lowness, degradation 
ഫീ. കു തക്കവണ്ണം തൊട്ടുകളിയും തീണ്ടി 

. ക്കളിയും വേണം Anach. 

ഫീനത്വം 8. id., കോധിലകത്തേക്കു ഹി. ആയ 
പ്രസ്ഥാപം MR. an insinuation, dishonor- 
ing the king. 

ഹീനാംഗ൯ 8. crippled, maimed. 

ഫീരം hiram 8. ഹാരം? Diamond. — വീരഹി 
ര൯ടശ്രേക്ട൯. 

ഹും hum Interj. of anger, displeasure, sound 
of insects, wheels, beasts, eto. 
ഫുങ്ധാരം 8. id., go. ചെയ്യു VyM. (= വാകുപാരു 

ല്യം; sometimes ഫൃ. മൂക to assent). go. 
കൊണ്ടു Wasa നിസ്സാരമാക്കി KR. dis- 
armed with a hem. ഗോകലഫു. Bhg. ഗം 
ഭിരമായുള്ള ചക്ര. Nal. 

GOB, ത 8440.,സിംഹത്തിനെറഥു. PT. grumble. 
മുനിഗു. കൊണ്ടു നിന്നു KR. aueammgg. തി 
ag AR. silenced Ravana. 

ഹുക്ക Ar. huqqa, A smoking pipe. goasreud 
@2% Arb. a Hooka-bearer. 

AOS Ar. hukm, Order, command, law. 
ഫഹുക്കംനാമം 1, hukm-nama, written orders 

go’ able midlaayo), ഗുക്കുമനാമാധില്‍ 
TR. written commission. ജുമാധന്തി goca 
നാമം MR. instructions for levying the 
land-tax. 

ഹും hungy So. Arrogance, power. (Tdbh. of 
ഫുങ്കാരം, 899 ഡും). 

905219) C. No. (C. produce), Surplus profit of 
an estate held on mortgage after defraying 
the Government demand and interest of the 
loan, W. 

ഹുണ്ടി H. hundi, & ഫൃണ്ടിക 8. Bill of ex- 
change, ഉണ്ജിക 126. 

രു 


ഹൃതം ധര്‍ 8. (p. p.; ഹമ) Taken. ഹലാ 9൮: 
Bhr. ഹൃതദാരനാം രാമന്‍ KR. bereft of his wife 
ഹഎതശേഷാം Gan. balance in division. 

ഹുല്‍ 8. hyd (L. cord —). Heart, Loc. ops! 4 
്ലേടിയിങ്കല്‍ Bhg. ഫഎുതഗതകാഖം ചൊന്ന? 
18. അന്തഗ്തം etc.; ഫ്ൃദന്തേ കുരം ചെട്ടു 
ചൊല്ലു, 8112൩. solemnly. 

ഹൃദയം 8. (9. kardia). 1. The heart ഗ്മ 
കരനിന്നു നാഡികഠം പുറപ്പെട്ടു ദേഹം ഒക്കും 
വ്യാപിച്ചിരിക്കുന്ന VCh. (including lungs). മു; 
ത്തില്‍ വായു ചരിക്കുന്ന ചോലേ 18. 2. mind 
ഭാവിച്ചു കൊഠ ഫൃഒയ Anj. (൦൦൦). of. 025: 
തേ V2, reserved. ചേദാരാസ്ത്ത്രങ്ങളെ പാഠാ 93 
യൂ ഫുടയപ്രുകാശം വരുത്തി Bhg. @2 533 
രഹസ്യം ഇതു AR. ഫൃടദയകലലങ്ങള്‌ “മ ൩. 
ഞു KU. inmost mind. അധവ രണ്ട:മമൃളജെ: 
രു "മായി മരുവുന്നു Mad. his 2ad self. (7< 
യനം 562). 8. containing the വവ ട്‌ 
അക്ഷഹൃ., CHeta. Nal., ആദിതൃഷ്ചു. KB is 
Mantra). 
ഫുദയഗതം Mud 7. intentions, plaus. 


agewiom.s), എല്‍ഗ്രമ്ഥി a knot of the mix. 
inward difficulty a. യൃള്ളോര Bhg. 
ഫൃദയസ്ഥം thoughts, feelings, ete, — cuca 
the breast. 

apace) 8. affectionate. 

ഫ്ൃദ്യം 8. 1. savoury, pleasant (of അമ 
GP.). ഫൃ'മാം രൂപഹുണം KR. ഫലാ 
Q) Mac Bhr. ഹ. യുള്ള വാക്യാമൃതങ്ങഥ BAT. 
3, dear ഫൃട്ടമാരായുള്ള നാരിമാർ Mat 
8. spiritual പൃ'മാം ഏന്‍ ബ്രഹ്മബലം 12. 
(Opp. മുഷ൦). 

ഹ്ൃദ്ദോഗം 8. heart-disease, of 5 kinds, 1. 

്ലേല്പാസം 8. heart-burn=amang കലിക: 

ഹൃഷമിതം hykibam 9. & adds o(aod!. be 


ling. 2%. delighted ഫൃഷ്ടുരമനസാ Bhg. > 
രായി Mad. . 


ഹൃഷ്കീകം -_- ഹേമിക്ക 
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ഖഷികം 8. an organ of sense. -ഡൃഷികേശ൯ | ഹേയും héyam 8. (ഹാ). To be relinquished 


AR. Viénu. 
agay3) 8. = aOduo. 

DANCY (C. Ta. headman, fr. her = പെരു). 
N. pr. ഫെ. രാജായു ചെന്നു വിരോധിച്ചു TR. 
(= വിട്ടലം). (MR. 

ഫെഡ്‌ E. head — Gasreflavr» sa, — ഗുമമസ്പൂ൯ 

മഹ hé 8. "൦൦. Particle, eh! Gan ayaada KU. 
നിണ്ണയാത്ഥം ഹേശബ്ദും BS യുജ്യതേ gramm. 

Ban) hédi 8. (ഹി to send). 1. A weapon ഫേ 
തി എടുത്തു CG. 2. flash, ray അഗ്നിഫേ. പി 
Slaaig Bhr. 

ഹേതു 8. 1. Impulse, motive, ഹേതെര Bhg. 
(Loc.). ഈ ഹേതു ഉണ്ടാക്കിയ ആഗ TR. insti- 
gator, who occasioned it, 2. cause @adgai 
ല്ലാത മാനുഷന്‍ Nal. innocent. രോഗം ഹേതു 
വാല്‍. MR. പണം ചോടിക്ക ഹേതുധായി, നട 
ന്ന ഹേതുകൊണ്ടൂു TR. because. അതു ഹേ. വാ 
യിട്ടു for the sake of, in consequence of. സുഖറ്ദഃ 
ഖങ്ങാം കമ്മഹേതുധെന്നിരിക്കില്‍ 1314. caused 
by action. 8. pretext ഇല്ലാത്ത ഹേ. പറഞ്ഞൂ; 
പിണ്ഡം വെപ്പാ൯ എന്നൊരു ഹേ. പറഞ്ഞു 
പോകുന്നു TR. ഹേ. പിടിച്ചു കലമ്പി MR. seized 
൭ pretext for quarrelling. 
ഹേതുകം B. causal, ഭയഹേ. dangerous. 
ഹേതുത 8. causation (phil.). 
ഹേത്വന്തരേണ 8. ട ഹേതുവായി, as ഓരോ 
രോ ഹേ. KU. from different causes. 

ഹേമം hémam 8. 1. Gold ഹേമസിംഹാസനം 
Bhr. ഹേമചങ്ങലകൊണ്ടു GUAM, മുക്ത൯ 
ത്ലന്ന നാഥും പൂണ്ടിടുന്നു Chintar. aga അഞ്ഞ 
നം ൭.൩0. 2. (7. ഏമം-യമം or കേമം?) 
compulsion, force. അവക്കു ഹേ. ചെയ്തു to use 


violence against. ഹേ.പറക., ഹേമവാകു to 
declare forcibly. 


ഹേമകൂടം N.pr. mountains No. of Tibet, Bhg5. 

ഹേമന്തം 8. (G. cheimon, ഹിമം), winter ഹേ" 
കാലം CG. Bhg. 

ഹേമ N. pr. f., 7.1. തുമ കലന്നൊരു ഹേ 
മെകു CE. 

denV. ഹേമിക്ക (2) to compel, force. അധ 
നോടു ഹോ'ച്ചു extorted. ഹേമിച്ച്‌ aayat! 

ഴ്‌ ചാഞ്ങി TR, forced me to write. 


ദേഹം ഫേ. VilvP. ഹേയമായിരിപ്പൊന്നീ oe 
ഹം Chintar. 
ഹേല hala 8. (-- കേളി). 8007, dalliance, con- 
tompt. ഹേലയാകൃതം wantonly done, made at 
once. 
ഹേലി 8. (G. Hélios), the sun. 
ഹേക്ഷ héée 8. (ഫ്രേഷ്‌). Neighing ഹെഷാരവ 
ങ്ങാ Nal. Mud. വാജികളുടെ Gad madd CG. 
ഹേഷി 8. a horse. 
ഹേഷ്ച്യകാലം an adverse time (omin.) 
GoaOaNW 8. N. pr. the dynasty of Kartavirya, 
Brhmd. 
ഹൈദര്‍ ൧൦. haidar; A lion; N. pr. Hyder. 
ഹൈമനം, ഹൈമന്തം 8. (ഹേമ). Wintry, 
winter. 
ഫൈമവരം B. Referring to ഹിമവല്‍, 
ഹൈമവതി 8. Parvati AR. 
ഫൊ ho 8. Voc. Particle = അഹോ. 
ഹോതാവുയ hodavy 8. (ap). A sacrificer. 
ഹോത്രം. മ burnt-offering അഗ്നിഹോ. whence 
അഗിഹോത്രിക൦ം a Brahm. division. 
ഹോവഡമിടി hobali ൦. ൩൦. (= പോധഴി). A di- 
vision of a 01887101, canton; (now called അം 
ശം). രജോയ്‌ മുഴപ്പിലങ്ങാട്ടു ഹോ. പാറവത്യം 
4, കണക്കപ്പിള്ളെക്ക കൊടുത്തു, വടകരഹോ 
ബിളി പൂതുപ്പണത്തു തറയില്‍ TR. 
ഹോമം homam 8. (ഹു). 2. sacrifice, chiefly of 
clarified butter, oblation to Agni കുഴിക്കു, മു 
OQ, സമാഫ്ട്ി വരുത്തുക to offer %, മുടക്കുക 
AR. to hinder. ഓമം പൂലമ്പി ഇന്ൂജിത്തു പുക 
cm RC. commenced. ശേഷഹോ, a sacrifice 
essential to a Nambudiri’s marriage. 
ഹോമകുണ്ഡം 8. the firehole on the altar. 
ഹോ?ത്തില്‍ ഇട്ടു KN. (Sankara Acharya, 
the corpse of his mother). 
ഹോമകുററി Palg., va. ഓമകുററി a wooden 
post in the middle of old tanks (as a water- 
gauge?P). 
ഹോമമദ്പ്യം 8. the articles used in sacrifice, 
esp. ghee സായ്പ്യാണി മുതലായ ഹോമസാ 
ധനഞ്ങമ id. 
മ 


= 


പ കരം te Bhutan 


. ൭ dooms .” 


fee 
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denV. ഹോഴിക്ക to sacrifice ഒവതു തല Bad?’ ഫൃാടിനി 8. a river. Bhg. 
കഏൂഠ൯ AR, ത൯ മേഹം അറുത്തു ഹോമിച്ചു ഗ്രാദം 8. noise. — ഫ്രാടിനി lightning. 
8k. ശരീരം ഹോമിച്ചു ലഹിപ്പിക്കും KN. ഹോ” | (aOcrotchrasvam 8. (G. cheirdn). Sh 


ചിതു സംഭാരസഞ്ചയം AR. പാല്‍കൊണ്ടും vowels (gramm.), @O00iM; ദഹമെ 
മ്രോഗകൊണ്ടും നൈകൊണ്ടും ഹോ. DM. ഗ്ര. ആക്കി opp. വദ്ധിപ്പ'ചചു KB. cost 
ഹോര 8. (6. hora). An hour, കാലഹോര നോ BSaperl. ഫ്രസിക്ടടം. 
ക്കേണം astr. propitious hour. . ഫ്രസ്വ൯ a dwarf, also ഫ്രസ്വവാ-ഥ൯. 
ഹോരാശാസ്ത്രം an astrol. treatise, of which ഫ്രാസം 8. 1. decrease. വൃ ദ്ധി ഫ്രാസങ്ങ: 
there is മ വ്യ്യാഖ്യാനം Hor. @Qme Gan. the more or less. 2%. = 
ഹോശാന ഒഞായറാഴ്സ (Hebr. 10815൮൩൭), (ander ഫ്ര). 
Palm-Sunday, Nasr. ഫ്രീ hri 8. (എണിയ; rue). Shame, mod: 
ഹോളാദികംം Rishis beginning with Hoja? | Wajediqo Bhg. (KR. 
പരാശയ്യഹോ. Bhr 1.6. ഫ്രിണ൯ 8. ashamed; and ഫ്രിതരാ; 
ഹോളി, gos) H. the saturnalia of Hindus, edla= fla bashfulness. 
feast before the vernal equinox. ഗ്രേഷ hré’a 8. (horse, old hros)=' 
ഹ hyas 8. (൫. ohthes, L. heri). Yesterday. Neighing, also @anza)mo. 
ഫൃസ്പൂനം (L. hesternum), of yesterday. 99 ദം hladam 8. ൩. lado). Gladness = 
പ്രാദം hradam 8. A lake. Bhr. a019M. hvanam 8. (G. boas). Cry, « 





a LA 


° 
ഉ is in 8. words a modification of ല (കോമമം പ്രരിചു HNK. (൦ the individual life 
fr. മലം, Go oven written amlam, ക്ലേശം ed from God). 
Tdbh. കിളേ ചം), sometimes of av (asian, Ce 1, in @amle = ഇളന്നികം @au രാ€ 
sia); in M. words chiefly connected with ഇളയ രാജാവു". (as in Tel. ലേ- ഇ 
ടംണ&ഥ, : മ്ലോകര്‍ Joyar -- ലോകര്‍ gq. v., മോക്മ കൂര; 
ഉൃത്വം Jatvam (in alphabetical songs). The കോകരുടെ കൂട്ടം KU. 
letter ഉ 7.1. ഉത്വം ഭധിപ്പതു ലകാരത്തിത എ | BOIAN= ലോഹം. 





കഷ KSA 


ക്ഷ, see after ക. In alphabetical songs placed here ക്ഷരിയായയക്ഷാരം HNK. 
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൭ in 8. words=av & a; final ഗ in M. words written db) a8 വുകഠം, പോ. 





APPENDIX. 


— “എട്‌... 


[11.55110൦. om.=omit. 1.07. ex.=example.] 


I. എ !.1 & 2. the corresponding 8. pron. 
അകുത്തിറച്ചി == കാക്കാമ്പരണ്ട, Modo; Mando അ. 
പറിച്ചുകളയും VU. അകപ്പെടുക: ഞാ൯ സങ്കട 
ത്തില്‍ (ഇനിക്കു സങ്കടം) അകപ്പെട്ടു No. va. ആ 
കവ്പടിക്കായ്യക്കാര൯. അകായി opp. പുറായി. 
അകിറുക, C. aguru to slip out of place = അവി 
ഴ. അക്കനം: അ. പെരുത്ത പാപം ഒക്കയയം അ 
അക്കത 
അ 


ക്രോത്ത്‌. അഖിലം: ആത്മാചാകുന്നിത അഖിലാ 


കനാ പോം song. അക്കരഴക്കാററി. 


4൩.൭. അക്കിളാരിത്തേങ്ങാ %൦.--അക്രാരി. 
ണ്ഡവും Chintar. the universe. അഗാധം 11.1. 
abstruse. 
akharat, -faturity. അങ്കമാലി: അ. മുതല്‍. acim 


MOOR ജ.,---ജ 7. ആഅഘലരം Ar. 
രേ പള്ളിക്കാര്‍ ഏല്ലാവരും doc., Cur. അങ്കിപ്പാ 
൭. അഗഗുലം 8: നാലു അ. എന്നാല്‍ ൮ വീരത്‌ 
നിം jad. 
ചേതനം : മാനസം അ. എങ്കിലും ആത്മാവിന്‍ സാ 
ന്നിദ്ധയംകാണ്ടു ചേതനം എന്നള്ള ഭാവം അഴ്ഞോ 


അ ചിന്ത്യം li. 9, ഓരോന്നവ൯. അ 


നംകൊണ്ടുന്ടായി Chintar. അച്ച൯!!.5. കോ 
മ്പിയച്ചന്‍, (ശരരത്ത 1009); 2: = ജ്യേക്ടു൯ said 
to seniors (by Ilawars, Tiyars) രാമച്ച൯, തിത്ത 
21%; hon. affix tothe name of lower Nayars by 
Palayars, 7.1. കൃഷ്കകേരച്ച൯ (--നായ൪, അച്ച൯; 
So, a native clergyman; in എഴുത്തച്ചന്‍. അച്ചാ 
2% Nasr. elder brothers as called by m. & f. 
അച്ചി 2: കൊച്ചി കണ്ടാല്‍ അ. (= വെപ്പാട്ടി) വേ 
are) prov.; hon. 7.1. നിലച്ചി (നിലു); 8 13.9. കടി 
ചൂലു. അച്ചിപ്പായി Cann. = മെ്തപ്പുയി Bo. 
. അച്ചില്‍ (അച്ചു 6) No, @ snail, with & without 
അച്പിരക്ൂടു. അച്ചു 1: ആണിയച്ചു typography, 
കല്ല. lithography (mod.); 2: അച്ചം (അരിയും) 
൭ 0012. അച്ചമൂം Clear (om. Dear). 60.09 oa 
മൂഅപ്പ൯ 850), അത്ഞോനം.: അ'മുള്ളവ കളയേ 
ണം വിഞഞോനംഏന്നള്ളത്തില്‍ വഭ്ധിക്കേണം song. 


അഞ്ചുരുള a Muhammedan church-session? അം 
എന്നാ, തടവുകാരന്‍ അഞ്ചുരാളെ പക്കരു അന്യ 
യം പറഞ്ഞൂ, അഞ്ചുരളൈ കൊണ്ട്‌ MOD ഉറുപ്പിക 
പിഗ വാങ്ങിച്ചു TR. (8൭041). അഞ്ചു (L. ungo), 
അഞ്ഞൂറു : അഞ്ഞൂററ൯ 
(Payarmala) 7.07. a caste of the same oocupa- 
tion with, but below Munntffan (ചവേല൯ 995). 
അടകല്ലൂ: അടകല്ലിന്മേരു ചുററിക ഏന്ന പോലേ 
Cur. 
ങ്ങ, 2 പയിങ്ങ, 3 കുഗമ്പ൯ അ., 4 അധിത അം, 
5 മുരുവ൯ അ., 6 കരുമ്പവഴ്ഴക്കടക്ഷ, 7 asp daSda; 


അഞ്ചലി. 3. തൊഴ്ചകൈ. 


അടക്ക stages of growth: 1 തണ്ണിരപയി 


2,3, 4 used for ധെട്ടടക്ക & കളിയടക്ക, 5 & 6 f, 
കൊട്ടടക്കു or വെള്ളടക്ക, 7 f. നിററടക്കു No.; മ 
അടക്കം, App. 
അടങ്ങുക 1. 8. അടങഞ്ങേ ൬ 
അടക്കുക: പ്യാപ്പാടു അടക്കിഖെപ്പു No. 


ലയടക്ക & നാട്ടടക്ക Palg. exh. 
അററാല്‍ അടക്കം. 
ചൂതം. 
(n0 interest) = ഒററികു പുറമേയുള്ള കാണം. ആ 
ടപ്പു൯ 4 (അടെക്കു) Palg. epidemic throat-disease 
of cattle; നെഞ്ളടപ്പ൯ (with men)= മിണ്ടിക്രൂടാ 
യ്ക്കും അടമാനം li. 2. mortgage. അടമ്പ Palg. 
atree. അടമ്പു li. 2. pes caprae, li. 8. regina, 
അടയാളം; അ. ധെക്ക, കഴിക്ക No., see വിടാരം 
കയററുക. അടെക്കു 1: കണ്‍ അടെച്ചു പോയി 
vu. = മരിച്ചു. അടല്‍ li. 9. closing with, ...കു 
ടലൊടടത, 11.8. കുടലൊടു. അടപധികുച്ചൂരം = ച 
അടി li. 19, 


അടിമുടിയൊടിടയില്‍ ; അടിക്കലം (1) the lower- 


ണ്ഡക്കിഴങ്ങു. അടാജ. ada, അടി. 


most chatty ofa pile of vessels, fig. നിനെറ അ. വ 
ലിച്ചുകളയും VU. = ദോഷ്ചത്തെ പുറത്താക്കും; അടി 
നൊമ്പലം No, pain in the foot-soles; അടിപിടി, 
അടിപെടുക; അടിയറ : അ. ധെക്കു, also offerings 


to a temple. അടിക്കു; മന്ന & നിണക്കു അടി 


22) jad. 
കോച്ചാടം അടിയോടി: കുറുപ്പു, നമ്പിയാരം അം 


അടിച്ചിപ്പാര, ex. പിറക്ക 665; 11.8. 


അടിയു — അനാല 


(highest; called തമ്പുരാ൯ by Tiyars etc.). . അ | 


ടിയുക 1. 5. allamsleng; കടപ്പുറം തന്നിതുനിന്നു 
ലാധുന്നേരം കുരെക്കടിഞ്ഞു ഒരു പെട്ടി കണ്ടെടുത്തു 
അടുക്ക: അടുകുത്തരം Palg. a 


narrow piece of wood running above the wall- 


Mapl. song. 
plate, on which the rafters rest. അടുപ്പു 1: അം. 
കൂട്ടുക to arrange stones as @ fire-place, അ. a4) 
ടിക്ക, വിയുക Palg. to make one in the ground; 
അടുപ്പി൯തിണ No, ൦ വീതനപ്പുറം. അടുത്താനം 
and അടുത്ഥാനം 1%0.-- ഓരോരുത്തക്ക അടുത്ത നില 
യും സ്ഥാനവുംം അടുമ്പു, 866 അടമ്പു- അട്ട 2.T. 
paste-board, അ. ഇടുക 7. Palg. to bind മ book. 
അടി li.5. അട്ടിപ്പെറേറാല. അണ li.38. അണ 
കെട്ടി; 6= അണെക്കന്ന പലക; 7 കോഴിയെ അ 
അണയുക 
അണു 2: 8 very small frac- 


ണ വെക്ക Palg. = പൊരുന്നിടടക. 

11. 10. temporally. 
: i 

tion according to C8. റ 

ഉക്കാണ്മാര്‍ Pay. അണ്ടി: അ. കുടിക്ക the soft 

kernel in mango-stones dried, powdered, and 


അണുകി 


made into a porridge with sugar, No. ൦൩. , hence 
ചോറു അണ്ടിയാസ്റ്യോയി No. is over-boiled. അ 
ണ്ണക്കര Palg. = എണ്ണുക്കര. 


ലേതാന്‍, 1.അയി 6. ൦. 
നെറ മേല്‍ അങ്ങ നടത്തിപ്പാ൯ jud. അതി 
കം Tdbh., see അദ്ടഷ്ടം 2. 
ത്തില്‍. 10 കല്ലടുക്ക No. (to throw at high-caste 
Women), 866 പുലപ്പേടിയുള്ള കാലം. അത്തര്‍ (Ar. 
ater). 17. അത്തി 2: അത്തികുറച്ചി. അധിക്ടി 
തം seat of a God. അജ്ധ്യാസം 8. transferring, 
sesumption അന്വ്യോന്യാഭധ്യാസം ആത്മാധിങ്കല്‍ 
ഉണ്ടാം Chint. (communicatio idiomatum, 7.1. ആ 
ത്മാധല്ലാതേ ഉള്ള ദേഹധമ്മങ്ങറം എല്ലാം ആത്മ 
ധമ്മമായി കപ്പിച്ച്‌ അന്വോസ്യോഭധ്യാസം ചെയ്യൂ 
Chintar., phil.= അഭദ്ധ്യാരോപം), അനങ്ങന്‍മല 
N. pr. a peak between Waniankulam & Che?u- 
pallicert. അനഭ്ധ്യായം 8. മ school-holiday സ 
പിയുടെ നാലാം കാല്‍ പകലത്തു ആയാല്‍ അ. 
(astrol.), see അഭ്ധ്യായാം. അനഹന്‍ 8.-- അയോ 
ശ്യ൯. അനപ്പം, fi. അ'മായ ഉപകാരം വ 
അനാലസ്ൃയ൯: 
കൈക്കുമുള്ളൊരു ധനം എത്തുധോടധും നന്നായി 


ലിയ. അനാജി 1. anaj. 
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അണ്ണാ൯: Bowes 
൯ Palg. = മലയണ്ണാ൯. അണ്ണാവി li. 8. തന്നാ 


അതിക്രമം: ഏ 


II. അത്തും: അത്തു 


SOAs — GOSS 


Mlayayo വിററുണ്ടനാലസ്യയനായിരുന്നിടും Chistar 
അനുഴം s.med. CV. അമദ്മക്രൂലിപ്പിക്ക = ena 
ക്രലമാക്ക. അയക്രമിക്ക within Gada ജ 
CRLOAMo,...esp.=@Sams) by dying etc. മ 
അനുഭവം: aid 
ന്നവകു സായുജ്യം അ. Chintar. is their reward 
അന്ുഭധിക്ക : ഫലം തമന്ഭധ്ൃമാം Chintar. ഇ 
മത്തി 11. 3. അനുഭൂതാവാനായി; അന്നുള്ള സൂഃ 
@talo ഇന്നവണ്ണം അന്മത്തം (൭. 2.) ഏന്ന്‌.ത 
മോ Chintar. അന്മരാഥക്ഷയം (നിരക്കു 3, 54) 
അന്തം മറിക 1.8. മിഞ്ഞു. അന്തരം lid § 


നൂഗ്രഹിക്ക!!. 5. 9.40 bless. 


ടങ്ങൂമന്തരേ. അന്തര ജാതി 8. castes 092 
Stidras, 01102818. അന്തരാ (L. intra). ഇ 
ന്തജ്യനം 8. അന്തഭ്ധധിക്ക 1.9. അ. ഇലു. ഇ 


ന്തവാഹകന്‍ 11. 9. ജഗതി. അന്തിത്തിരി: 
ക്കല്ലൂ No. = മെഴ്ണക്കോല്‍.. അനോളിതം li. 2. ആ 
aQaso. 1. അന്നം 8. 1. eaten 2. food ete. അന 
gjowm Vi. rice-canjl. 12. തഅഅന്നം: അന്നനട 
തന്നനടയും ഇല്ല prov. (of പൂത്താങ്കിരി) met 
abandoning one’s own manners in an unsuccet 
fal attempt to copy those of others. അന്‌: 
Te: അ. ജനിക്കയും അ. മരിക്കയും Chisur 
gain & again. അന്യം 2: Maeyr.mlad അ. ന! 
ame ggjeo Cor. 94. BOM) AQ FO 1. 3. 
(jad.). അപശഗതം li.8. തഅാപഥഗമിക്കു (om പ 
(om). അപജയം 1.3. തോല്ധി.; li. 4. IC. 
അപരം (അപ); അപരക്രിയ Brabmasical cae 
mony after burials. അപരാധി as ഞ്ച 
പാപിയായേരേപരാധിയാം എന്നോടു 18. @ 
പരിചയം 8. non-acquaintance. അപായം 14 
2: അപായല്പെടുക 10.-- അപായം വരിക. ൭ 
പ്‌, അച്ച (om. arpa), 0. "0൬0൭. അപ്പ 3. ഇ. 
M. അപ്പം li. 4. പായസ്വൃം, ... അപ്പന:൭ 
പ്പപ്പ൯ 1൦൦. അപ്പൂപ്പ൯ So. grandfather: 1.൭ 
ലൂഡാ൯ വന്നപ്പാന്മ. അപ്പൃ No. = gg jos 
അപ്രദക്ഷിണം going about am object fm 
left to right, (as വട്ടക്കാട൯). അബര്‍: അജ 
കേട്ട. അഭംഗി 1. 9. പാത്തുകേദമേ ഏത്ര. ൽ 
ടിനന്ദിക്ക: അതിനെ അ. Cor. to theak i: 

അടഭിനന്ടി So, gratitude. അക്ടിസോമിക 1 

അടിസാരികാപ്വന്ദം. ആഅരുൂതം 8. what മന്ന ത, 


impossible. അക്ുദയം: അക്ുതയഞ്ഞും ശന 


ua, 


aj 


അമ്മനം — അയില 


Qo ഉണ്ടു Cur. prospects (mod.). അമ്മനം No.loc, 
അമർ: കണ്ണില്‍ അ. വി 
ene, വന്നിരിക്കുന്നു Palg. swelling of the upper 


plumb-line = അവണം. 


eyelid after sore eyes, അധിമാംസം. അമരുക 
li. 8. അമരത്തല്ലുക. അമച്ച li. 8. അമച്ചക്കപ്പന. 
അമരേത്ത : Heng)-, വൊറില- ete., അ. പഗയ 
രി. അമിക്കു 1.൩. അവരെ നുകത്തിനു കീഴില്‍ 
ഇട്‌ അമിച്ണിരുനാ Cur. അമിഴ്ചകു: VN. അഥ 
ഴം, അമിപ്പു: ഓട്ടമിപ്പു, ഓലയമിപ്പ No. the slope 
or pitch of s roof (4 or 07 the span), കത്തു 
അമെ 
യ്യുക: അമൈയുക a M. അമ്പലപ്പുഴ: അ. വേല 


കാലിനെറ അ. height of the king-post. 
കണ്ടവനു അമ്മ വേണ്ടാ prov. അമ്പാട്ടി Trav. 
EF. (said to 6111916൩) -- അമ്പിളി, അമ്പാട്ടിയേ 
കാണാന്‍ പോക also to go toa temple. അമ്പി 
Glmeczacend (said to children) also Palg. Cal.= 
തമ്പിളി App. അമ്പു 2.N. pr. m.; mom (1)= 
comm f.i. താരമ്പ൯ etc. Kama. 
Palg.= അമുങ്ങുക to sink, അമ്പിപ്പോക = പററി, 
ചേന്നിരിക്ക ; ആ ടീനം കൊഴ്ടമ്പിപ്പോയി Wett. 
has died. അമ്മ 1: അ 
മ്മരരേ അമ്മ No. mother’s mother; അമ്മനോവു, അ 


അമ്പുക 2. No. 


അംബ, അംബിക B. 


മ്മ ക്രടിപ്പോക, വിളയാടുക Palg. 966. small-pox ; 
അമ്മകത്തുക Paig. to vaccinate; അമ്മയാര്‍ (gen. 
അമ്മിയാ൪) a Brahman woman as called by 
Nayars; അമ്മാന്ടര്‍ (അന്ട൪) Cal., moza0g 0, അ 
g@acadéed No. hon. appell. of ഡാണിയത്തി ete. 
by Tiyars etc.; 02293 No. N. pr. 7.; അമ്മേററി 
ആര്‍ hoo. appell. of higher caste Nayar females, 


* Bad. eng li. 8 & 4. ഓമനപ്പേര്‍, wnaqees); 


* 


അ. & അമുണ്ണി N. pr. f.,80.m. അയക്ക No.= 


€ 2, അയല്‍ : ഉടുപ്പാന്‍ ഇല്ലാത്ത അയക്കുമേല്‍ ഇടു 


| 


ര 


ത്അയസ്റ്റ്‌ പ്രവൃത്തികുന്നു Chintar.; MOO} log mo = 


£ godlayempo. 
_¢ over something. 


നധോ prov.; അയക്കോത Palg. Et. a rattan 
strung up for a cloth-line. അയസ്സ്്‌ (L. aes) ; അ 


രസ്ത്ാന്തത്തില്‍ (magnet) Dea ചൈതന്യം കൊണ്ട്‌ 


അമയിക്കിളിയം No. vu. (ആധി + 
ശേശം) home-sickness, അ. തടിപ്പ്യോയി fretting 
അയിങ്കലം Palg.a tree=mo 


“്കോലം. അയിത്തം Palg. va.= അശുദ്ധം, അയി 


_!ത്തായോ! (= ശുദ്ധം മാറുക 1018); -അയിത്തക്കാർ 
at low castes. അയിരാന്ൃത്ത്‌ , അയില 1900. Wett.= 
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GOA, — അറവി 


അയല & ഐല, kinds : കോളി-, ചമ്പാ൯-, കണ്ണി; 
അയിലത്തല അഭിയന്നും കൊടുക്കയില്ല prov. (80 
tasty), അയോഗ്യ൯ 8.-- അയുക്ത൯. അയ്യം 4. 
a cocoanut-garden Trav. അയ്യപ്പങ്കടി Palg.=@m 
ധിയാന്‍൯. അയ്യന്നി, gen. അ. കുണ്ടം No. opp. പ 
ഒളിഞായല്‍. 1. അര 1: 4$- grown as അരക്കോഴി, 
_മുയര etc., 2: അരെക്കള്ള കത്തി jud.; അരയ 

Palg.= ഒടിക്കുരു; അരച്ച (1) distr. 7.1. ഏഴരച്ച 
each 7}, etc. അരക്ക൯ 3 & ചുവന്ന അ. color of 
cattle. അരങ്ങേററം 1.3. also അവക്കു അരങ്ങേ 
ററു 60, അരള്ലത: അരട്ട൯ N.pr. അ. (Cherumars). 
അരത്തി (om. രത്നം) 6. ’olené, L. ulna. അരമന 
11, 8, ചിത്രമാമരമന. അരയുക:: മസ്സ്റാല eto. അര 
ഞ്ഞില്ല not ground enough. അരവിന്ദം 8. (4. 
*erebinthos). 
(fr. ഹരിശ്രി?), അ. ക്കണക്കു calculation as of 
Pulluwas advising their Pulayar enquirers. 
Il. അരി: അരിത്തിരി (താലപ്പൊലി 446); അരി 
പ്രായി Trav. (അരു) a fine single mat to sleep 
on; അരിപ്പൊതി Arb.; അരിധിരി, കൊണ്ടല്‍ അം 
Il. അരിക്കു 


I. അരി: അരിവാരി va. Alphabet 


Palg. Kinds of paddy = അരിരി. 
2: അരിച്ചക്രടി 1.1. earth heaped up by ants; അ 
@lg4 4: also അഭിപ്പയും കൊതുമ്പും വലിക്കു Ei. 
അരിങ്കമാല fr. ശ്രീരംഗം? അരിമ്പു: അരിമ്പു 
അരിപ്പം li, 5. അനന്ത 
അരി 


മണി ete. very small. 
നരം ete; അരിയ li, 6. ജ്താനപ്പൊരുധ. 
യുക 1.9... 0 04 gently. അരിശം: അരിപടന 
sailed അരിശമൊടു ചെന്നു Nal. അരിരി fr. അ 
രിചിരി, 1. Kinds of paddy: കറുത്ത, ധെള്ളംം 
ചുവന്ന, Palg. exh.; 9, ഇരുവൂവ്൮വല്‍ (crop) ന) 
ലത്തിന്നു അരിരിനിലം ഏന്നും മറേറതിനു കാ 
ലായിനിലം എന്നും ഇങ്ങനേ ൨ ചേരുകുഠ പറയും 
Arb. 80. I. അരു: വഴിയുടെ കിഴക്കേ അരുക 
493. അരുഅരുകേ (I. വെക്കു 976); അരുകിച്ചു &പാ 
ടിച്ചുവെക്ക No, to place something on edge or end. 
അരുപ്പാര = അടിച്ചിപ്പാര. അരോചകം : മക൯ 
മരിച്ച ആധിയാല്‍ അ'ധും മറവും അകപ്പെട്ട്‌ അ 
പായം വന്നു epist. അകം 1.-- എരികു; 9. അ 
ക്കന്‍ the sun; അക്കജന്‍ തുലാത്തിലും ... നില്ല 
@msodo == ശനി (at Rama's birth) AR. അറ്‌: അ 
റപ്പഞ്ചം No, rise in the price caused by laying 
up of grsin in store (in Mina, Médam). അറി 


അറാം അവല 1 086 അവശം._- അഗുക 


ക്കാശു £00 കാശു. അറാം (Ar. haram), കണ്ട അ. 
ഇരിക്കേ കേട്ട അ. പറയുയന്നതെങ്ങനേ ആകുന്നു 


ണം 8. അവശം li. 2. KR. 02x71 8. unreslit 
MOUTY ഭൂതമായത്‌ SAaQjo നശിച്ചിടും & അധ) 
Mpl. അറാടി :.-- അറുവാടി, അടമാറി. അ | micChinter. അധഖസ്ഥക്കാരന്‍ (4) T. Bo. very sie! 
അവാന്തരം . 8. intermediate, contingeat zen 
MIO എയും മുതലായി അധാന്ത്രരഫലം (of ധാ: 
opp. മുഖ്യലം) Chintar, അധിട്ടുവന്‍ 5.൬9. 
caste (42 Talip.). അധിധേയത 8. unralines 
disobedience. അധധിഉ.ംബം ॥. 3. പോരുക. 6 
വൈദികം 1.9. അ. ചൊല്ലി ഒനസ്സികൂക്ഷധാ 


.ിയുക:; അറി (ചെന്നാ 382); അറിയിക്കു (വയസ്സു 
q. v. No. 1.) ; അറിവാളി 1%൦.--- അിവാഒ൯. അ 
Glan No. (411 ഞാറു 2.)=agdlen 2. Palg. അ 
QO: അററാല്‍ അടക്കം OF അവകാശം “aftalada- 
kkam” when of 2 branches of a family (observ- 
ing വ)ല) one branch becomes extinet, the other 
inherits അററാല്‍ അടക്കക്കാൻ; aleo Mads മുടി | അശേഷപ്പെടുക. അത്രികരം 8. (അച്ചിരി 3 
ഞ്ഞടക്കം ഉണ്ടു (distant relations); അററാല്‍ അട 
ക്കം നട്ടാക്ു prov. (heirs failing); അററവെയില്‍ 
(വെയില്‍ 989). അറുക്ക 1!..9. കോഴി; അറുത്ത 


| 

| 

! 
unlucky;= വെടിപ്പൂമ @&S, fie! അശ്വസാ-ത്ത'; 
അശ്പംൃദയമന്തരം Nal. emdcy compo a ന്ന 
cement to fasten idols into the pedestal; ale 
കെട്ടു Palg. the timber of a roof; പ്പിടം Palg. | ingredients for ഹോമം (song); moagMx0aE 
where timber 16 sawn. അറുപ്പുമുടി Palg.=qg | theSserpents. അസംഗയിക്ക Vi. ഗജ. s 
സത്ത്‌ 1.8 & 6 അസത്സംസ്ഗ്ഗം. അസാ 
ഇതു അ. ആണ്‌ not real, അസംഭവൃരം അനം 
വയം, അസംഭകധ്യതരം 410. unlikely. അനു 
aun 8. humble, modest, Bhr. അനസൂയ: ൩12 
ടെ അസൂയയാ കിം ഫലം Nal. അസ്ൃയമയസവ 
11... അസ്ഥി : അസ്ഥിത്തറ, vu. അത്തി. Se. 2 
So. side of a compound where the bones of ൭ 
dead are buried in pots & nightly lights bares 
(Nayars to Kammalare), അ. @ypés to throw tha 
into the sea or into a holy river (Perr a, 


0104. അറു 1.10. മുരത്കത്തിച്ചി. അറുതി: അ 
വൃതികു മീതേ പലിശയില്ല prov. (loan & interest 
amounting to the price of the article pledged). 
അവുവാടി 1, -- അറുമാടി. അവുവാണി (7. അറു 
2.) Palg. 7.1. അ. കള്ളൻ മുരം. അറുസ്സ്‌ Ar. 
arz, the earth ആലം COQ» കുറുസ്സും പടെ 
ച്ചേടന്‍ അങള്ളമുത്താല്‍ Mp]. song. അവൂല (I. mo 
Q 2) 7.1. അ. aagart,-p yi) ete.s agando അവൃ 
ലാണ Er., Wett. (said, placing a knife to the 
throat), അറെക്ക li. 5. not stoop. അററകുററം 
[castes who formerly could not nor do now bet 
their dead, burn ൭ straw-efigy & carry the 59൪ 
to s Tirtha, mod.}; അ. സ്ഥാപിക്ക to take bon 
for burying to Tirunavayi ete. (Brahmse ® 
Tiyars), അഹന്തു: No. wa. met. (e093) @ 
യോടു വളരുക -- പുക്ടിച്ചു ; acme toe (re 6 


& 11.4. . അലപൊരുക billows. അലെകുക 1: 
അവര്‍ തമ്മില്‍ അലെച്ച Welt. ran against each 
other; 2: (നത്തു 529); അലച്ചില്‍. = ചില്ലിക്കൊമ്പു, 
രൂപ്പുഃ അലെച്ചം Palg.= തലധാടു (of bamboos); 
അലെപ്പു li. 9. തൊടുത്തു. അലസുക: അലസാ 
തേ ഏങ്ങളില്‍ ഇരുനാ പാക്കൊല്ല EP. അലിയു 
ക 1.98. കല്ുകാം. അലോസരം: കോടതി വിധി | amo)= കുയററം. sg: കരു anaes) we) 
നടത്തുന്ന കായ്യത്തില്‍ വരേ അ. aQearno epist., | Cal.; 9.-- താളു f.i. ഇടങ്ങഴി ഖെച്ചച ame 
trouble. അല്ലിടം &1i.2 & 4, 1.3. അല്ലിതം. | Bhg. to measure. തളം 9. No. a village 
Il. അല്ല 1.7, അല്ലെന്നിരിക്കിലോ. അല്ലി: അ | Mugsyars. അമക No. a cord to tie care @ i 
ല്ലികുള്ള (2) aweet palm-wine (drawn m@s~@o5 | side ofa boat. അളിയുക: angles ചോറു 3s 
തട്ടുന്നതിനു മുന്പേ; അല്ലിച്ചുള Et. of ചക്ക; അല്ലി | Palg. അഠം 1.51. അള്ിയന്‍ : sister's hesbent 
GOI ശരാലൈരി (1) song (= മുല്ലപ്പൂ) Siva. 3.അ | & wife's brother. IIL അള്ള. the pis of 9 
വ 1: pl..slso അധ്വററുകളെ Nasr. (Cur. 67.), even | stomach, @oq@adegp Palg. the fsak, grea 
അയിററിങ്ങമ va. (വയരു 908). അവണം 9: ഒ | cattle), അള്ളമുറിച്ചല്‍ No. ൭. disease of chilirs 
plamb-line, also അവനം &- മ-. അവധനനമ്പിക്കു | അഴയുക, VN. അനു -- അയയ. aeny, 18 
T. Palg. distrust, opp. നമ്പിക്ക. അധലക്ഷ | രും; 919 വരു. അഴ്കക 1.3. കകാരം 


am 


SHAG, — ആത്മകം 


ത്തൃകക്രടി,-തു൦. ആകാശപ്പൊളി No. loo. 
ടാഞ്ഭ്രകം. ആകുക with Inf. കുറിക്കോപ്പു വാങ്ങേ 
ഞ്തിനു പോക ആകുന്ന (answer) Cann.; ആകട്ടേ 
i. 8. അങ്ങന; ആകുന്ന 4: ആവതു; ആണ്‌ seo 
bel.; 
S)aaomrai la; jud. ആക്ുകു 4 li. 4. set out. 


17. ജയിക്കായിനും TP. I may conquer, ഡി 
ആ 
ക്ക൪, ആക്കുരം No. va. 7.1. എനിക്ക ആ.-- ആകരു 
തു. ആക്കരം (പിടിച്ച) Telly., ആക്രാന്തം Palg. 
Wett.= ആഗഹം, ആക്രാന്തവാതില്‍ തുറ ആനയേ 
പ്രാതല്‍ കിക്കട്ടേ prov. 14. ആശാന്തച്പെട്ടു തി 
cee Palg. ആഗതം : ആഗനുധ്യം 8. approach- 
able. ആഥഗത്തുകം - ഹേതു കൊണ്ടു വന്ന ദിനം 
eto. ആഘാണപ്പുത്തരി = തൊലിച്ച പുത്തരി. ആ 
ചാരം 2: ആചാരോ No. Wannan’s salutation ; 
GID 2190 കൊടുക്ക, തിക്ക No. Tiyars etc. to dis- 
solve marriage. ആച്ചന്‍--അച്ഛന്‍ 2 in രാമാ 


im etc. (No, Mugayars). ആഞ്ചുക: ആഞ്ച 
Mo അടക്കധും (അടുത്താനും) കെളവ൯ No. 


not respecting superiors nor loving relations, 
@ms Palg.=as0s of Canji; a very thin film 
ആടി oe തോങ്ങറു = 
14 Karkadaya. ആടുതിന്നാപ്പാല. തആടുക: ആ 
ട്രാതേ അനങ്ങാതേ തിന്നു കുടിക്കു No. 


inside 0൭൧൭10൦008, മുള.മ്പാട. 


wiggo 11.1, 
MOVING,; ഓരാട്ടവും അനക്കവും ഇല്ല No. ആട്ടു: 
ഞആടൂകല്ലൂം കഥഡധിയും Palg. Wett. (to griad rice). 
ആളുക 1: ചക്കു ആ. 4: No. കോഴി, moss) 65. 
Palg. to urge on cattle. 
ആണമിടുക. 


ആണ 3 see after 
ആണാറു T.M.= Meo, a torrent. 
ആണി: പട്ടിക or പാചാണി of 2 kinds ചെ 
വി -- & കുടയാണി No. ആണ്‌ mod. contrac- 
tion of ആകുന്ന f i. 490 തടി 8; 977 വെപ്പു 6, 
@QQOGM , പ്രയാസമാണേ. I. ആണ്ട: (No. of 
jack-tree-shoots or sprouts); eg xen Masog 
@ Er തആണ്ടി N. pr. ൩. Palg., slso Cpds. രാ 
മാണ്ടി, തങ്കാണ്ടി etc.; ആണ്ടിച്ചിക f. pl. ആ 
oeQn) Er. chiefly 4 viz. ഓണം (Chingam), ധി 


: കൂ (Médam), തിരുധാതിര (Dhana), കെ ല്ലുമ്പകച്ച 


a 


s 


> (Kanni). 


ആണ്ട vu. contr. of Neg. ആതേ f. i. 
ക്ൂടാണ്ടു (വകതിരി 898) = ക്രടാതേ. തമതങ്കം li. 2. 


- GOB. ആശ്തുക: ആത്തിരക്കാര, ആ 


ത്രക്കാര No. opening in a mould for pouring the 


എ melted metalin. ത്തൃത്മകം : സകലത്ആത്മകനാ 


»’ 
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ആദായം BD 


കം ംരംശ്വര൯ Chintar.; ആത്മികം (. of-wa-)s 
വിജ്ഞാനാത്മികയാകം വിള്യാഭേധി Chintar. iden- 
24981 -- സ്വരൂപിണി. ആദായം: ആദായപ്പെടുക 
to gain one over, reolaim fr. bad habits. mga) 
രാജാധു 1.9, കണ്ണൂരില്‍ ആ.ബിംബി. ആടിയേ 
1. fr. the beginning സാരാത്ഥം ആ. കേശപ്പിക്കേ 
ണം Bhr. 2., again ete. egalty vu. (8. ആള 
കടാം) fate = കപ്പിതം f.i. ഇത ഭൈധത്തിനെറ a. 
അല്ലാതേ QNOOGD?! (a large gathering at a feast). 
ആധാരം 2: (മൂലം, സ്വാധിക്യാനം, മണിപൂൂരം, അ 
Meagmo, വിശുദ്ധി, ആമ്ഞാചക്രം) Chintar. ag 
ധി പിടിക്കു No. to suffer mentally. ആധിനം 
ആന: ആനക്കളികു ഏന്തി 
G2 കൊടമണി prov.; ആനക്കൈത 1൦. - കാന 
ക്കൈത; ആനക്കൊമ്പു (വാഴക്കാമ്പു 941); ആന 
ക്കൊമ്പന്‍ & kind of paddy Palg.; ആനവാതില്‍ 


li. 8. നിന്നിട്ട നാം. 


No.=Mmsavale. ആനയിക്കു 1i.2&8 Nala. 
2., to solve eto. ആന്തരം (അന്ത്സ). ആവൃംവ. 4. 
confident, ആപ്പു 3 VN. of apy 2/0. --മോതം 
ആച്ച f.i. തോണി ഓട്ടത്തിനു നല്ല ആപ്പായി No, 
ആഭാസം 8. (VY ഭാസി). ആമ 1., ആമദേധര 
മറന്നില്ല prov., ആമപ്പെടടി turtle-shaped carved 
wood-box 2., No. മ kite, Kinds: പരന്താമ, dk 
മ, ആമ (square). തആമണക്ക: &sSeir-Croton 
tigliam, കാട്ടാ -- Jatropha eto. തആമയം8. (ആ 
മ 2) ആമാട - അറധിക്കാശു Rs. 6. -- (കാശു 
App.). ആമിരല്‍ ൧. മന. ആമ്പല്‍: omqa— 
& നെയ്യാദ്പത,,. 1. ആയം 11.4. വന്നടിജാലം പോ 
ലേ. തയ൯, f. aD cH). ആയപ്പാടം Er.= അയ 
ന്നിക്കണ്ടം. ആയര്‍കാന്തം 8. (അയഃ)ട അയധ്ത്ാ 
ന്തം, ആയാസം 1.6, പേയായി. ആയി Interj. 
(അയി) ആയി ഉരയി ധിക്ളിക്കൊല്ല (to a M. woman 
in pains). ആയിനി Kinds: കല്ലായിനി, ചിരളായി 
നി, പൂഡായിനി.- ആയുസ്സ്‌ 1: ആ. ഇട്ടവന്‍ ആ. 
കൊണ്ടു പോകുമ്ചോധ ആരായും തടുപ്പാ൯ ഉണ്ടോ 
No. vu. ആയ്ലു: പൂധാഞ്ഞിടുക No. for idol-, in 
Sakti-worship. ആരല്‍ 8 in പള്ള്ിയാരരു Palg.. 
a kind of paddy. ആരിയ൯ kinds of paddy കാ 
@I—, പൊന്നാ --, തെക്ക൯ —Palg, eoxh., സ്വ 
ഇ്ണാ-- (ചൊണ്ണാലി q.v.), ആ. കാളി; ആ.നെ 
gjlando ഓല മൂത്താലേ ഉണങ്ങൂ (emerge) prov. 
ആരുക 1.4. കൈയാരമ്മതൊള്ചതു. 1. ത്മുമഃ പി 


ആര്‍ ഇടച്ചു 


ന്നേ BEd ഉജ്ടോയിരുന്നു? jud. IV. ആര്‍: ആ 
ക്കാട്ടി & pilot. ആപ്പും വിളിയും No. ആറായി 
(ആറുധായി Cal.), ആദ്യായി -- ആപ്പു, ആറായും 
ക്രക്കലും 10. ആററ 3: (നാലുപുര 549). ആറഠു 
veins, master-joints in stones കല്ലിന്ന ആററുണ്ടു 
cleavage, ആറേററിയ പറമ്പു. ആലം 1. 2. അര 
നേ. I. ആല്‍: ആരക്കുരുവതില്‍ വൃക്ഷം ഇരിക്കു 
ന്നതുപോലേ ആത്മതത്വത്തില്‍ അഖിലാണ്ഡധും 
കിടക്കുനാ Chintar.; ആര്വിള de Wett. (quivering) 
=@ejlailads. ആവരണം of 9 kinds അസ 
ത്വ, GOONS —(auny Mom{layo നഭാതിയും 
എന്നുള്ള രൂപം) Chintar. ആവശ്യം li. 5. ail 
രിപ്പാ൯ന്‍ ആ. ആവഹഫിക്ക: സമാധിയില്‍നിന്നു 
ഒരുത്തനെറ ആത്മാധിനെ പുതുപ്പാത്രത്തില്‍ ആ' 
ചു വീട്ടില്‍ കൊണ്ടെ കുടിക്രട്ടുക (on the 40th day 
ആധാസം 1, 8. sojourn 
9, station, position, 7.1. പുരുഷന്‍െറ ആ. അറി 
യാആവാഠ circumstances. ആവിൽ Caesalpinia 


into തെക്കിന) superst. 


60. ഞെട്ടായില്‍ med. Palg. ആധേഒനം 8. com- 
munication, annunciation, വകാന്ത ആ. Cur. 81. 
yearly report. ആശ li. 8. നിറഞ്ഞു, li. 4. വ 
റേറാന്നും M@gomec. ആശ 6. ’okys. ആസ 
നന്‍ ഇരിക്കുന്നവന്‍ 1.1. നളിനാസനന്‍ ete. po. 
Brahma. ആസേധം (ആ സിധ്‌) 419 തടയു 
ആസ്യിക്യം : 
1. 8. ആസ്മിക്യം weir. ആസ്സുദം jud. ground, 
reason; denV. ആസ്സുടിച്ചിട്ടുള്ള instituted & CV. 
ആസ്സടിപ്പിച്ചിട്ടുള്ള ധ്യധഹാരം jud. instigated 
suit. @@god 8. they said, ആഹ he said (L. 
ajo). . ആദാനം : ആമാനബദ്ധകരി. ആറാമാ 
റാട്ടം ട്‌ ആധാമാററം. ആഴി 4. the “sea-king”. 


ക 8; 420 തടവു 2-സേധം 1063, 


ആഴ്വാഞ്ചേരി: who crowned Tamitiri (Trad.). 


GO) 1.9. instead ൦ ജ. ഇക്കേരി vu.=g ace 
റി. ഇക്ഷ്വാകു. goals: ഇങ്ങിടങ്ങിട here 
& there, to & fro. ഇങ്ങോട്ടു : MOB മൂന്നു ഏടു 
ഇ. മറിക്ക 2—8 pages back. ഇച്ചാച്ചന്‍ Cal. 
elder brothers(with Tiyars, Kammalars, etc.). 
Mog lee: സവ്ൃശക്തനോടു ഇ. to pray. ഇഞ്ചി 
li. 9, 8, ഛിഞ്ചോടകം or ചിബഞ്ചോഡം. ഇട 3: 
BEM നമുക്ക ഇടവരുത്തിയില്ല epist.; also canse 
വ്യവഹാരങ്ങംംക്കു ഇടയായി പോയി Car., ॥. 8. 
ജ്യോതിഷ്ടോമം; യുടകലത്തുമ; ഇടച്ചുരുക: ഇട 
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ച്ചൊരുകു മ ചൊരുക; ഇടച്ചേച്ച; ഇടപെടു 
li. 8. ഇടപ്പെട്ട; ഖോടപ്രായക്കാര൯ Ne. a m 
between 40 — 50 years; ഇടമനസ്സു 180, =a 
MEY; ഇടായി, ഇടയി No.=gsais) & lane! 
tween 2 compounds; ബ്രടവഴിക്ു ancy, also= 
leak. ഇടം 2: in Palg. several, 7. 1. പുഴക്കാ 
നടുധിരല്‍-,നെല്ളിക്കല്‍ു.- eto.; ഇടമ്പിരി med.of a 
ഇടങ്ങാഴിം Kinds amp iso 
ക്കൊത്തതു) 5 Nali, ഇഒയതു 4 Nali (Karumbes 


യ്ൂണമരം4:. 


Paya-, Wayanadu), കാപ്പാട൯ @.=2 23335 
Q-¥. ഇടവപ്പാതി. ഇടുവക്കൂി പിടിക്കു Palg 
ഇട്ട പിടി കഴിക്കു No. the creditor to ഭോ cert 
property owing to his debtor to compensate bi 
self (പിടിക്കു 9). ഇട്ടു 2= ഇട്ടരു rising grou 
Ssasle@ ഇട ഏന്ന ഏകരസ്ഥലം ഇരികുന്നു ja 
Becal. @)go1., perh. = ഇഷ്ടം, ഇട്ട 5.pr. 5 
2., & ഇട്ടപ്പുറം-: ഇട്ടല്‍. ഇട്ടി 8: ഇട്ടിരാറിച്ച 
ote.; , മാടി മയചി, ഇട്ടിചിരുതം, SOE 2: 
li. 8. ഇട്ടിപ്പങ്ങിയച്ച൯. ട്ടില്‍ Palg. മ ie 
between 2 hedges = qpSanp), met. ഇട്ടില്‍ ധാ: 
പ്പോയി children’s throat through much ന്ന്‌ 
ഇണ li. 1 & 3..... couple; clothes ete.; 1.5. ! 
mate; 11, 8. ഒത്ത. ഇതാ. 2. ഇതുക പുതി 
ഇത്തിഠകോളി & ഇത്തിമക്കോമി, also ഇ 
ണ്ണി കത്തിച്ചാല്‍ കുത്തിക്കടിക്കും prov. (ഗൃഹ 
Go, superst.); ഇത്തി(ഠഠ)പ്ലയൊടി (1)=aQQ (Says 
speaking to Brahmins etc.) ഇനി 8.43. 
ന്നിയുള്ളവരെ etc. before: ഇനിയും. ഇട്ട 
ഇന്ദിരാമണാഉളന്‍ & poodle: in) ബക്ക. ഇ 
ജാലം 11.4. 05. (), all-overpowering ലജ്‌ 
ഇന്ദ്രിയം 2: ഇനിയാ 
(അഞാനേന്രിയം, കുമ്മേന്ര്രിയം) Chinter. ഇ: 
@o: തമ്മില്‍ കുറേ ഇ. ആകുന്നു 200. -: മുക: 
നനെ. -- മഹാട്ടേഖം. ഇപ്പൂറം see under ayo # 
&7. Wa, No. Talip.=@0g 36). ഇ232-£ 
മിരുക, ഇമിച No. va., 7.3. of ചൊടി 
230, On) gh & കുടച്ചുല്‍. ഇശാധാവി 
elder sister, with Tiyars, Kammaljars ett. £ 
maga: വത്തിമേല്‍ മുജൂപ്പമിച്ചിയങ്ങുന്ന 66-: 
gad) Chintar. gqowaje, alse v.s. eee? 
ഉത്സവം ഇയലഖും വിധെര CO. to celebrate £ 


of his manners. 


ens}, Kinds: 0323) -(entable fruits), കോ 


ഇരടു — ഇള 


രഞ്ജി, ഇരടുക to make a false step, limp ൭ 
ന്നും മാടും നിനെറ തല ഇരടിക്കൊണ്ടു ചോകേ 
DMs 
li, 2: ഇരട്ടക്കുട്ടികര. ഇരമ്പകം Palg.= ഇരിമ്പ 


ണം Palg. (a ധേ) തട്ടിപ്പോകേണം. 
കം. ഇരിക്കുക: ഇരുന്നു മമാ - നിന്നു used for 
Abl. term. എത്ങിരുന്നിഹ വന്നു 01. from where? 
@ol,| ഉ; ഇന്നിമേര ഏത്ത ഇ. ഉണ്ടെന്നറിഞ്ഞില്ല 
Chintar. how long I shall live. 
ഇരിയുമ 1: മേല്‍ ഏന്തോ ഒനു ഇരി 


ഇരിമ്പങ്കി a 
cuirass. 
ഞ്ഞു (680. ൭ snake); 2: ഫലം ഇരിഞ്ഞൂ പചിച്ചാല്‍ 
Chinter.; നെല്ലു ഇരിഞ്ഞ നടുക, അടകുക Er. = 
ഉന്നാടുതീക്ക. ഇരുമുടിച്ചുമടു 128.-- പയിമ്പ; ഇരു 
ധെകരം കെട്ടു No. a roof approaching a queen- 
post 738 -- ചട്ടവും ചിറവളയും see പതിധിട്ടം. 
ഇറക്ുല്ലു (1) 
Dogan തലയില്‍ ws 
കൊടുക്കു Er, (when a dead Stidra’s wife is dis- 
missed). 
ഉട തൈലം, റാക്ു; ഇറക്കു മതി (മതി 3, 780). II. wo 


II. ഇരെച്ചു 1, (തൊണ്ടിര 489). 
entrance flag-stone. 
ഇറയച്ചെറുമ൪., I. ഇറകുക to distill 
റക്കക a. ₹, 4.1. പയര്‍ ഇം or ഇനന്നെടുക്ക No. to 
unhusk, shell, (പുത്തരി 9, 675); വായി game 
പോയി (270൨20 weeping). ഇറമ്പുക 1. 3. also 
ഇവുമ്പിക്കുടിക്ക. ഇറുക്കിക്കളുക catch tightly! 
ഇവുമ്പികുടിക്ക -- ഇറമ്പുക. OQ IL. 8. അമ്പതി 
092492; ഇതിററാതം, അതിററാല്‍പുര No. such- 
like. 
ലച്ചക്രം So. a paddle-wheel worked by the feet; 


ഇല 3: So. the float-board of a wheel, ഇ 


Palg. = ഇല്ലി of Venetians, ഇലക്കിടിക്കി,-വാതില്‍ 
Palg.; ഇലപ്പൊടിച്പു (1) No. an air-plant. ഇല്ലാ 


ത്ത 1:ംരം കഥ അത്യന്തം ഇല്ലാത്തതു outrageously 


improbable, നടന്നിട്ടില്ലാത്ത കായ്യം. ഇല്ലം 2: 


നാട്ടാല്‍പ്തി കോട്ടായി ഇല്ലം old prov. (of Pa- 


" pappanadu). ഇല്ലി 1: ഇല്ലിക്കിടിക്കി,-വഡാതില്‍ 1. 


Venetians; ഇല്ലിത്തൈ So. young bamboo plants; 
@e})2)awe an iron lamp in front of temples= 
ആല്‍വികക്കു. ഇവ. 8. അയിററിങ്ങാം, ഇഷ്ട 
ക 1.9. ഇഷ്യകുകമ. Wal: ഇഹാമുത്രാത്ഥഫല 
ഭോഗധിരാഗം Chintar. (a സാധനം), 11. ഇള: 
@@_Jo 1. 9. UR.; mae 1: നിലം ഇമമപ്പെട്ട പോ 
ക 20. - കാരം പോക! become exhausted; ‘wa 
ആട; ഇമന്തല (prov. പൂതല്‍. 1, 698), ഇ. കാതല്‍ 
ത്തുക മോ prov., a green hand ഇമ മഞ്ഞൂ Ho. Palg. 
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morning-dew; ഇള മണല്‍, Palg. shifting sand in 
rivers brought down by freshes; ഇളധെയ്യിരു 
Dade 
2, 11.6: എന്തിളക്കാതു; 3: al. ഇളകി പെരുമ്പട. 


gentle heat as of morning & ovening. 


ഇളി Trav. the hip (T. janction) =I. aga), കൂട്ടി 
ഇഴ ഇടുക നൂല്‍ ഓ 
go to darn; ഇഥയുക 1: ഏയിന്നിറുമ്പു TP.; maw 
ക്ക li, 7. = Bmxdoawla. 


ഇളിയില്‍ തട്ടിക്കൊസക. 


ഠാരഠക്ഷ viewing = ചേക്ടരാകാമം Bhg. ംരംച്ഛി 
ലുലു No. a sedge or rush growing near the bank 
of rivers (for mats). രാപാടി അരി 8൦.-- കൊട്ടു 
ണത്തരി, ക്രഗത്തരി overboiled paddy dried & 
pounded. ംരംഞ്ചപ്പതകൊണ്ടു തേച്ചു 811. see oo 
ങ്ങ, I. ംരാത്ത: ംരംന്തിന്‍൯കായി No., ംരഠന്തക്കാ 
രാത്തു li. 3. തെണ്ടിക. 


രംയം li. 2. tin, pewter (om. being); 


യി Palg. ംരംഭൂശം 
ഇട്‌ 6:൦.). 
രംയകുട്ടി pig-lead. രംരട അടിച്ചിപ്പാര; Palg. 
തെങ്ങി൯ രേംര, പനയിര. രേംച്ചപ്പൊടി. oo 
ക്കിരു. li, 3. ംരംഉ ക്കോത. 


Trav. an ഓട for ഓടക്കുഴല്‍; ംരംറ൯നിലം; രം 


ഠരാറം: ഠരംറമ്മോല്‍ 


റ൯മഗ drigsling rain, see ചിനങ്ങുക. ംരംറമ്പ 
ന: മലയിറമ്പന Palg. exh. ംരംററക്കോര൯. 
രേററം So. partes genitalesof acow. രംററു : 


ംരംററിന്നു കൊടുക്കു No. to bear the childbed- 
expenses; ംരംററുനായി etc. Palg.; ംരംറെറടു 
പ്രാ൯ പോയ ആ eto. രംശ൯ : രോശഭ്ഞ൯ 
an astrologer, ംരം"നോടു ചോലിച്ചു BG. ംരംഴ 
വന്‍, see പണിക്കര്‍ 8, 603. 


6) li. 4. തൊഴ്ചവുതു. 
തിരിക്ക. മക്കണ്ൂം, ഉക്കണ്ടമരം = തന്മരം, Moy 


ഉകുററിരിക്ക, neg. ഉക്കാ 


ഉക്കനം = DIAM, 868 
©.0) (2) am 
ഉച്ചാതുതു Er. (മഠം, ചാത്തു) -- 
ഉച്ചാലും പത്താമതയും AI 


രം the trank of a tree. 
തങ്കനം. ഉക്രവാ൯, ഈചിവാന്‍. 
ററി = തിരിഞ്ഞു. 
കൌപിനം of kings. 
ന്നിരിക്കുട്ടേ prov. (137878). © 23994959 mas- 
ഉച്ചി 2.= @ ajo: 
ഉച്ചിമാകാളി (മഉച്ചിനി-തി! Ottars) a Kali, comp. 
ഉച്ചമാമ൯, 
100൩, folly, madness. 


querade by Pulayars on ഉച്ചാ൪. 


ഉച്ച take over fr. p. 122, മച്ചു 8. ൫, 
ഉജ്യൂപലിക്ക: ഇരിട്ടിനെ 
പോക്കേണം ഏങ്കില്‍, ദീപം ഉജ്യ്പലിച്ചുണ്ടായിരി 
ഉടനീളം: (ഉടല്‍), ഉടമ്പടി: 
ഉടമ്പടി ക്കാരന്‍ contracting party; So. ഒ contrac- 


ക്കഷേണം Chintar. 


൭ടി-- ഉപമാ 


tor. 
ടും ഉടുക്ക ൭.ഴ.: എന്തു തൃണി ഉടുത്തിരിക്കുനു jad. 


ഉടി suddenly V1. 896 ഉടുകല്‍ --മുട൯. 11. ഉ 
ഉടുമ്പു 1.5. against scurvy. ഉണക്കും: (let ex.) 
വിളെക്കു ഉ. തട്ുമ്പോഠ MR. ഉണതക!!. 9. തന്ന! 
ലേതാ൯; ഉണത്തുക 11. 8. എന്നുടെ നിദ; OV. ഉണ 
ത്തിക്കു. ഉണു ഉണ ത: in ഉണിക്കാളി N.pr. 
f. (fishers) ഉണ്ടെങ്കില്‍ തു. eongye eb പേനക്കാളി; 
ഉണുക്കു tiny fruit just forming, വലിയതിനോട്ടാ 
@enodeo പറി ചു കളഞ്ഞു No. (cesmla 674). ഉ 
org li. 10, 7.0. കേധപ്പുന്ടെ; തുണ്ടാക്കിക്കാധുന്നത്രിഡി. 
ഉണ്ണാമ൯ 2. pr. ൩. (Tiyars), ഉണ്ണാല്‍ ൩. Palg,, e.g. 
ഉണ്ണാലച്ച൯. ഉണ്ണി N, pr., 80 &angan! (ഓമന 
പ്പേ൪), ഉണ്ണിക്കുട്ടി, ഉണ്ണേരി eto. m., ഉണ്ണിപ്പേരി 
ete. /.; ഉണ്ണിത്തണ്ടു So. eto. വാഴപ്പിണ്ടി 8൦.4 ഉണ്ണി 
macnn & കുഞ്ഞിത്തമ്പാ൯; ഉണ്ണിപ്പൈതചേ; ഉ 
ണ്ണ്രിയത്തി,-യെ- 210. മ kind of larger Maina ;ഉണ്ണണേ 
ഉണ്ടവൃതി : ഏലികഠാ നെ 
ലയ മ. ആക്കിക്കളഞ്ഞു 1/0.--: തിനാതിത്തു. ഉണ്ടു 
തിപ്പാട്ടം;- ക്കാണം,- പ്രണയം. തപ്പു striking 
against, etc.; പലക്ട്ടം ഉ. &Qo MOM) avez oCur. 


ക്കന്‍ = ഉണ്ണിച്ചെക്ക൯. 


ഉതം li,4.= മക്ക; 9,-:പൃതംം 1.9. കിമു. ഉത 
ളിക്ക swelling, ൭10 02180. ഉരുഖാതം, ഉത്ത 
രയേണം 1. 8. ദക്ഷിണായനം; മൃ'പ്രക്ഷി. ഉത്ത 


ഉത്തിഷ്ഠ: ഉത്തി 
ഉത്രം li. 4. ഉത്രാടം 281. ഉ 
വിഖേകും മനതമിരില്‍ 


രം 6. hysteros; 11. 13. see ഇറ. 
ക്്മോത്തികു VilvP. 
രപന്നമാകടതഉണ്ടാമ: 
ഉ'മായിട്ടവഡാറ എങ്ങനേ Chintar. ഉരപലം 1. 9 
& 4, ൭സാമവംശം. ഉദരം. ഉ. പങ്കജോദരം po. 
the calyx of a Lotos, 
ഞാന്‍ എന്നു ഭാവിച്ച ഉല്ലയോഗിച്ച്‌ ഓരോ കാധ്യനാ 
ടകശാസ്ധൂങ്ങു.ം ശിലിക്ക 
Chintar. ഉന്തലും പിടിയും കുഴിക്കുന്ന jud. ഉ 
am) Navel, 


PLY ഗിക്ക: വില്വാ൯ 
അക്ടസിച്ചനടിനം 


ഉന്നാടുതിക്ക (200) Ex. to All up empty 
spots in മ paddy-field with ഞാറു, 
മ്മാ. 
epist. 


ഉന്നാമ = @ 
ഉന്നുക 11. 9, agmem!. ഉന്മാഭരോഗം 
ഉപഗ്രഹാ മ satellite (mod.) 
Opp. പ്രധാനഥ്രഹം,; ഉപഗ്രഹമായ ചന്ദൂ൯ (astron. 
treat.). ഉപനയനം li. 4: ൨രാം തിയ്യതി. 


ഉവ 9, ‘ypo. 


തുപ 
മുപപ്രാ 
ണന 8. secondary vital air പ്രാണാടി അഞ്ചും 
മു"ഡാര്‍ അഞ്ചും (നാഥന്‍, ക്ര:൧൯, ഭേവഭ:്ത൯, ധ 
നഞ്ജയ൯, കൂകല൯) Chintar. ഉപമാനം: മുക്തി 


പത്തികമെക്കൊണ്ടു പ്രകാശിപ്പിക്കു, 
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ഉപയോ ഉരെക്ക 
നിദ്രാസുലഖത്തിന്നു ഉ. Chintar, ഉപമാ: 3 
aida മു'ച്പെടുത്തിയ മുദസാധനം jad. ased to 8 
port the evidence. ga sd): 92302049! Bhr.c 
the belly, ailg0) 2:0 mag iseise ent, z+ 
യായിഴ്ടൂണ്ടാസ്്ുരും more wish for; gas @ 1) 
തം, ഉവാകമ്മം = ത്താവണിയാധിട്ടം. 92.3257 
appropriating, etc. മഉപാാധിക്ക 1.3. to pet a 
lay by. ഉപ്പു: കാരിപ്പ്‌, ഓാര്ച്ച ta. Cal; li’ 
മേരുപ്പുഃ ഉപ്പുകടത,- നിലംം- വെള്ളം etc; ളു 
No, a tree used for net-floats; ao ja'2b Sv. 
jo Trav. Er.= ചളിക്കുട്ട impurity in 25: 
പ്യുകറവ൯ = കോഴിക്കുള്ള൯; മപ്പുകറാ =a) 
etc.; ഉപ്പൂററി Trav. the heel; Cal. Palg.=s; 
തെമി; ഉപ്പേരി: ഉരുമെക്കു (3.൦. ചോവ 2. 08 
ടക്കുന്ന പ്രകാരം prov.; Kinds വറൂത്മ്‌ -, പട്ട! 
ശക്കര മു. ഉമേശന്‍൯ -- ഉമാപതിം ഉമേധാനവമ 
UmV. മനായ toSiva. ഉമയുക: തൊട്ട 25221 
ളി. ചൊറിച്ചല്‍, (also of the skic). 224 
മുമേഒവ്വാര & ഉമേദാര്‍ Be. 5:8 
ണ്ണിരും പാത്രധും, പാലും ചെ.സും etc. va. Mas 
pot (with =) of water; adj. part. എല്ല: കായ്ക്ാ 
നോക്കി രക്ഷിച്ചു ന്നെയും . . . . തണലാഷ! 7% 
യിരുന്നെയും NN., epist. ഉമ്പിളി അമ്മാമ & 
1. അമ്പിളി, മമ്മ: വെച്ചേറോ ഉമ്മ കമ 
jud.; ഉമ്മാച്ച 80. & pe od) (-ററി-) യാമ hos. 122 
മ്മ: ഉമ്മോത്തുക "76%. ഇമ്മമുത്തുക്‌-. 22:55 
ക്രമ൯: ഏലി വെള്ളം കുടിച്ചു ഉ. (& മം] a9 
പാടും മ. Ooo msl തൊണ്ടും ഉ. തൊണ്ടു re 
open കരിക്കു. ഉമ്മരം 11. 3. forepart, gave 
മേരു ഇരിക്കരുതു prov. superst. 9222 ane 


Ar. ’umar. 


from which flour is extracted Vi. 
EP. (a cat's). ഉരല്ലൂര house or place 43 ഞ്ജ 
paddy. ഉരി: മൂന്നാഴ്ചരി 8530. കഉരിങ്ങു u മാമ 
leg 810. 11. തരു$: a. പിടിപ്പാന്‍ മക്കസ്മ 


23m cu 


(huntg.); ഉരുമായയക to digest, ഇ'യാതേ 30 
dispepsia, also തിനാ ഉരുകഷഴിഞ്ങു പോയ 2: 
രുധാകുട മുരുത്തിരിയൂകം. മരുധം പാത്ത്‌ കട 
രൂപം പാത്തു കിഴിക്ക No. Rom. Cath. ഉയ 
ആടി, പ്പലിശം ഉരു ച്ചോു; ഉരുമന Za tbe a 
ധാരം or top of bamboos. Palg. മുവ്യര൪. 2 
laa, ഉറധിപ്പിക്കു CV. of poe i.e. 3323 ॥ 
മെക്ക to believe മോഹാരത പശുധെന്നാച്ചൊ? 


ഉറപ്പിക്ക- എത്തു 


ഉള കുന്നിനെക്കൊണ്ടെ Ohintar. 


ഉ പ്രിചിരുനിടടുക. മവുഞ്ചുക 1281. മൃറിഞ്മുക. മു 
ച ഡ്രിക:; രൂപായി 887. ഉലൂളിടമുവുകുലി, ഉല 
൦ G@nnoerd(rare)asimpleton. മുലെക്കുക!. 9. തോ 
gt ണി. ഉലന്നമണ്‍ (outwardly dry, difft. fr. ഉണ 


ങ്ടിയ) No.; ഉലത്തുക, ൦. g. പുഴങ്ങിയ നെല, പെം 
ടിം മുടി No. മുവധി- ഉവച്പു. ഉപ്പു (മവ൪) 
astringenoy. ഉക്രപെണ്ഡുക........ gna 
TR: aga tierce (pasa in fencing). മടുപ്പുകേ 
ടും 9. കുത്തിപ്പോക & aamilégpe. തുള 
പോര്‍. പ്രണയം ഉളുധ്വോമ. ശഉള്ളാക്കം No.= ഉ 
ളളകു മ strong constitution. ഉക്കോര്‍-- തനിക്ു 
റേറാര്‍. ഉമ്ളിച്ചുള the coats of sn onion (ഉള്ളി 
aug;) Ei.). ഉഗക്ക; ഉഴപ്പ൯ ഇളകക Palg., ഉഴ 
aj പാരമായ്യമഞ്ഞിതേററധും Bhr. sgonies of 
death. ഉഴാല്‍ Palg. 
ജേതഗവ്വാതില്‍ (തൊഴ്ഴത്തി൯ അഥിവാതില്‍), ഉഴി 
യ്യുക (3) 7.1. ail jd) to plane (Carp.); (8) ഉഴിഞ്ഞു 
മാററുക. 

ഉ൪ക്ും: മരക്കംകൊണ്ടു. മച്ച്‌കെള്ടുക ദ്ര 
ജ്‌ 3 ഉച്ച Trav.=ajoi) 1. മച്ചി @ word of 


7 
oe 


Gc 14 


ഉഴക്കന, comp. ഒഴുകു 2. 


[4 


റു 


ജീ: 


als 


abuse Vi. ട്ടു: വാധൂട്ടല്‍ 988. pomomil Palg. 
2 അ പൊണ്ണന്‍. ഉരര 1. 3. ഇല്ുത്തോ മരയാടിച്പ 

“ക്ഷമി. ഉററുകു: 9000) in അടച്ചുററി 18, ഉമറാ 
=¥ ന്പൂലി Palg. = ക്രറാമ്പലി No. 
= ‘venh, @@o. ora 2: Palg. goaaaod) ete. 
ഉരള്െക്കു Nid. to bristle. 9 
— ജച്ഛുറമ്പായി. ഉരഴിയം: 100 പുലയരെ ഉര. ഒധി 
mA OQ കൊടുത്തു, മഠഴിയധേല ചെയ്തു Cur. 


ം QWG)oce 4 1. 7. ചുടുപാച്ചല്‍. മട്ടു V  ഏണ്‍ 
#(6 Deav.) ഏണേ Voo. va., calling girls (=a 
ട്‌ ണേ). ഏണ്ണിരണ്ടായിരം, al. ഉണ്ണൂരാണ്യായിരം. ഏ 
2 ഇ്ഇഥന്ൂം മ ബലിക്കുള. കേള്ണൂപ്പതിനായിരം മാ 
=’ ശ്ലോക൪ TP.= എണ്ണൂകില്‍ 10000, ഏതവയരയമ്പു No, 
അ ത്അതിരലഖരമ്പു. ഏതുകെട്ട കാലം കുതമില്ല. 
്തൃതിരേല്ലൃതമറ ഒ തറ where an idol is taken down 


@ 110m comp. തൂ 


=.‘ spoiled, rotten. 


from the elephant carrying it in religious pro- 
== Session. എ 
പത്തു യര്‍ relatively ചിത്തമാം വത്തിയുടെ പുക! 
ചം മേത്രയുണ്ടെന്നാല്‍ അത്രയയം ധേഗാത. aczonma 
zm, @5@alsgo Chintar. ഏന്തു ഏന്തുണ്ടം ഏ 
__,നഅതണേ എടാ (Lavars), എന്തോടി (Mukwas to 1.) 


മേതിരധായ്‌ ഭേ തിരുവായ App. 
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മുറപ്പിക്കു 11.9: ഉറ | 


എന്തിരം — ഏപ്പ 
മ്യേന്തോളി 187. ഏന്തിരം: that machine, comp. 
യന്ത്രം 5. ഏനുധെക്കു: ചത്തു രാമോ നനു വെ 
കിട്ട്‌ 9 തിയന്മാ൪ va. ലി], എന്നുധേണ്ടു li. 2: 
08 0217 that. adj. part. ഏന്ന. 0983900 li. 2. 
മ്രേപ്പാഗ്ചതു. So. gen. എസ്പദോ൪. എയ്യുക li. 8. 
അഴകാന്ത. Glos Palg. exh. for അരഞ്ഞാ 
ചരടു (euperst.).  ag@l@alsoay or വ്‌ Tray. 
a dead-born 021 (എരു T.cow-dung). തേതതുകുഃ 
ര൯. എരുമേ: og ഗോധിന്ദ൯ അരികെ വന്നു 
gong, ൫. കഷായം, ag. കഞ്ഞി Er, = പ്രാതതിം 
ശരുമ൯കുരി (ഏരുമക്കാരി), OUGT-, കുത്ത- 
Palg, exh. kinds of paddy. എറബ്ഖാന്‍ ന.ജറ 
മ്പാ൯, aQalaye, see agejida 5.  agolnaiago 
SM & ഏറമധുള്ളാര൯ കാരാഉ൯ PR. ഏറവും മാററും 
with Mugayars, 117 ല & higher castes. 0QOQ 
ക; CV. ഏറഠിക്ക (കരുത്തു App.). ഏലന്തി Palg. 
=geiam. എലി Kinds: കാട്ടെലി, വെള്ളെലി, 
നച്ചെലിം ക്രരെ (റ) ലി, പുല്ലെലി, ചുണ്ടെലി EP.; 
മ്ലലിക്കരമ്ട. കല്ല, So. = എല്ല, ex. ago t, 451. 
എല്ലൂരുകിവാച്ച. ഏമന്ത (par). L എമിടഇ 
ളി 200. ഏദുപ്പുക്കേടുകഠ Cur. difficulties. ag 
agai qm വാങ്ങാ൯വെച്ചതു No. money not to be 
appropriated for any other purpose. ഏഗഴ്ഗതിക്കുഃ 
ആ ധിധരം എ. to state in court. ogy 2: 
Kinds @aor-& വട്ടെഴുത്തു (old way), ആയ og. 
the present Mal. handwriting; aqieg orale 4 
ഴത്തച്ചന്‍, ഏഴുത്താണി a നിവ്വണ്ടു ; ഏഴുത്താണി 
li, 6. തേരെഴത്താണി ; ഏഴുത്തുമുറി വരെക്കു, തി 
കു, കഴിക്കു No. carpenters to make a frame ex- 
actly rectangular. agye li.1. വിണ്ണില്‍. 


OG) 1.9: അന്ൃയഭാഗമേ ചെനുഃ; with numbers 
(4, 3) see ഒന്നു 8, 176, ഓരേ ഒരു NNGAsAQ ag, 
മുന്നേ മൂന്നു ete. 2 only. ഏകം L. aequus; og 
കാന്തപ്പയട്ടു ; ഏകികരിക്കു : ആത്മാവില്‍ സുവ്രത 
ശത്വധ്യം മനോവ്വത്തിയും ഏകികരിച്ചിടുമ്പോഠം 
ആത്മങ്ഞാനം സിദ്ധിക്കും Chintar.; ഏകോത്ഭച 
മായി നടന്ന Cur. ഏ.ങ്കോണിക്ക li. 6, ഏ'ചു. 
ഏച്ചു N. pr. m., ഏച്ചി f. 
blaming ഏ, പാടു = ചാത്തുൂപറക (gaan App.). 
og}: ഏമ്പു Palg. ൭ scarf, with keys: amg 
ഞ്ച്‌ ഏ, complicated & best (English) scarf against 


longitudinal extention, അരികെമ്പു (62% edge- 


പോയി, എച്ചില്‍ 9: 


അ കഴ ഇ “ങ്ങ്‌ 


"8 "Re we ൫ #93 ൭൫ 


ഏടം - ഒപ്പാരി 


wise) & പാടട്ടമ്പു (cut breadthwise); തൃരധവേമ്പു 
(no key) against lateral deviation (Arch.). ഏ 
So = ഓളം: അറിധുമള്ളടത്തോളം TR., അറിഞ്ഞേ 
So പറയാം Mud. what I know. agg 2: Kinds 
MOCIUAGAe (സ. മാമ്പേട്ട) അപ്പ൯ DA}, നായേള 
(തല വലിയ ഏട്ട, കൊടുന്തയ൯); ഏട്ടമുട eggs of 
ഏട്ട, met. a 8൬96൩984. ഏണം 8: കുട്ടിയില്ലാ 
ഞ്ഞി വീടിന്നു ഓര്‍ ഏ. ഇല്ല Palg. agen’! (Kinds 
ഇട്ടേണി No.; കുതയേണി, പൊത്തേണി or cea 
യേണി No. 7. cocoanut-climbing; ചാരേണി Palg. 
ആതു: എവിടേ ഇറമ്ങേ 
ണം (fr. a train) പിന്നേ ഏതിലേ ഏത്ര നടമേം 
ണം epist. which way. OBR) -- ഏപ്പും ഏന 
ത്തിനംധേണ്ടി for couvenience’s sake, ഏനക്കേടു 


f. palmyra olimbing). 


aBIDa: ഏന്തക്കുഞ്ഞി, ക 
os) കയ്യിതകൊണ്ടെ ഏന്തിത്തണിച്ചു. ഏമാളി: 


uncomfortable, Car. 


T. Te. 0. ഏമാറു to be inattentive, puzzled (V1. 
ഏരി 1: tank ഏരിയും ക്രപം ഘടം 
മൂന്നിലും ജലം ഒന്നു തന്നേ & ഏരിക്ഷിരം tank- 


ഏമം fear). 


water, Chintar. (Wett. ഏരു), og. പിടിക്കു = വര 
മ്പിടുക, ഏരിവരമ്പും ഏരിക്രട്ടി കിഴങ്ങു നടുക No. 
ചൊരിധായേരി നല്ലി po.; 2: see പല്ലേരി. ag 
gjog Cur. see ഏത. ഏററു li. 8: 4=agog 4.; ഏ 
ററുമതി see 780 മതി. 1. ഏലം 2: എ. കെട്ടുക to 
tie a palm-leaf to a palm-tree in order to fill a 
vessel with rain-water, ഏലവ്വെള്ളം No. age}, 
5 li. $.= ഏററുക 5; 1 കൊത്തു No., OAS So, q. v. 
o@.; 9 ഇട്ടിച്ചിരുതയോടു ഏല്ലരുതാരും 802 (being 
ill-tempered); agodlagye le തോററില്ല prov. 
0909354, also ഏപ്പാടു T. 8൦. engagement, trans- 
action അവർ തമ്മില്‍ ഉള്ള ഏപ്പാടുകഠം Cur. og 
ശുക. 8. അതിന്നൊട്ടും. ഏഷണം li. 6: (8 അ 
ത്ഥേ-, ഓരേ-, പൃത്രേഷണം) Chintar., ഏഷണാ 
Sleds Bhg. sins; denV. തൃഷണിക്ക. 
റെമതൃക്ല Syr. haykala. 
രി. ഏഐരാണിക്കുടം 1:.-- നന്നങ്ങാടി, ഏരി 


കപ്പ No. = ചണ്ടിയും നെല്‍ധ്മൂളിയും ക്രടിയ കുപ്പ. 
ഐകികം 8. 


ഐന്താരബാണാ 


Bose: Exons കൊല്ലുവാന്‍ ചൊനത ഒകും 
ഇനിക്കിപ്പോഠം KR. my sin has found me out; 
ഒത്തപോലേ; SoAveddd pl. Cur.; ഒപ്പാരിചൊ 


ല്ലിക്കരക Palg. No.; 29190): ഒപ്പേടു grant. ഒ | 
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ഒടി- ഓപ്പ 


ച 1. 5. ഒച്ചകൊള്ളം. ഒടി 1: ഒടികേടു Cal las 
bago; met. കായ്യം ഒടികേടായി No.;2 ൮. 6. 23 
കുടം; Cal, Er. -- നിരയായി തമ്മില്‍ gst. : 
ആ്േങ്ങാം, also in N. pr. of fields കോധില്‍ ഞാ 
sl, മണ്ണ്ണൊടിം പുറെറാടി; ഇന്ന പാടത്തില്‍ ഇ 
ഒടി കണ്ടം ഉണ്ടു Trav.; 5. kinds ഖെള്ളൊട, < 
രൊടി; ഒടിയന്‍ & കട്ടാട൯ ഒടിയ Palg. ex 
kinds of paddy. 
കട്ടകപ്പിടുക്കു, see പിടുക്കു. ഒട്ടക: നാട്ടൊട്ട : 
9്ജികട്ടര്‍ -- നായ്ക്ര൯. eg 4: കട്ടൊട്ടുതിിക്ക 
455; 4 ഒട്ടു ഡാലി ഏന്നും @g പടുവാലി ഏന്നും : 
റയിക്കേഴണ്ടം 1.10: 5 No. ഒതന൯ 1.0൦. 1 
ഒതുകുക: ഒമുക്ഃ: 
Gm Palg. (bandies), പാഞ്്ഞൊതുക്കി stated co 
cisely, ഒത്രാ൯ കൊടി barber's shop 1) 
(Ar, hajjam). ഒന്നായി : കടയമ്മലേ ഒന്നാ: 
ഒളി TP. ഒപ്പനവഖെച്ചുകരക No. = ഒപ്പാരി. 

യത്തി m.=geplacelg.v. ഒരേഒരു. Appa 
ഒരുനില united, unanimous; a@a@onis 8. 
qungés. ഒററകായ്ക്കതു. ഒറു 1.7. ow 
ന്ദനം. ഒലമാരിക്കുപ്പല്‍. ഒലി (9) മുമെകു$ 
Palg.= 0012, OB fe Bo. ഒപ്പെണ്ണ ചാത്തു: 
ഉലപ്പെണ്ണ. ഒട്ിബന്ധം. ഒഴിയുക 3: മലമ: 
ഞ്ഞിട്ടു bare & തല ഒഴഗിക്ിട്ടുന്മാ യിരുന്നു jad. bare 


കടടൂക 4: ഒടുകനാര ലച. x 


ഒന്തം അ, അഹന്ത App. 


ഉരണും മറക്കും ഒഴിക്കു prov.; asec ഒഴിവാ 
വീണ്ട jad. ഒഴുകു 2: No. also apsean, 2 
ഉഴക്ക൯. ഒഴുകുക: ഉഴിഞ്ഞൊഗ്ക്കിക്കാ & 

QO 182 1. 8. interrog. 010൩02. ഓച്ഛന 
൦. fr. 8. ഉപാസനം. മാടംക്കി അ. 2 
കളംകളി 9.൬൦, ഓടു 4 from - 10: enremxs" 
രം fr. noon to noon, ശനി യോടുശനി ete. 8: 
ക: impers. വേനല്‍ q. v. Palg., ക്ടനമി 15. € 
Hep you) ൫. ൭. യി) has become dry; e250 1.5 
രാജാളിപ്പക്ഷി. ഓട്ടുന്പൂറം : ag 3, 42, ത്തി 
laterite stones) the upper surface while is 195 
querry (തട്ടന്പുറം) becoming the lower exe 8F 
myoo) & vice versa. @oslees abel OF 
പ്പട്ടു Onap.; ഒഓനേശാരന്‍൯ a masked Msky# 
or Munniiffan going fr. house to house os am 
to take away ൭ curee & to bring മ dime 
@roqenegp Palg. moist. ഒപ്പരം. Trev. (# 
mjm) hon. address among Keyers 19 666 


“ പിടിക്കടല; കുട്ല്യാഗക്കാ Trav. euph. fish, 


: 
= 


ത്ത്‌ 


ഓമനേ കണ 


brothers or sisters. ഓാമകശ്ടുററി Palg. vu.= ഹോ 
28306). @2a8MVoo. (wife, husband, friends); 
ഓമല, കഞ്ഞോമല N. pr. 7, (Chetumars). ഓരം 
കൊള്ള slantwise 7.1. കാററു ഓ. അടിക്കു = ചരി 
1. ഓര്‍: വെളുത്ത ഓച്ചാണ്ടി 
ഓാമ്മത No. vu.= 
ഓല൯ 
(ഓലു ക) ട രംറ൯, ഓലനോടു വരിക 1.൭. കുളിച്ചു 


തോത്താതേ for ഖെലികമ്മം of the dead. 


ഞ്ഞു; ഓ. വെക്ക near. 
Palg. exh. a kind of paddy. 


ഓമ്മ. ഓറോട്ടി (loo. 90.) പത്തിരി. 


തൂന്വൃുണ്ടല (ഓവാ) No., Wett. plantain-leaf 
f. king's meal. ഒരധസിക്കട li. 2. KU. 


>is lost in ame, ഉരശാ൯ താടി, ഉരച്ചു, ഉ 
ഇത്തരി ൭. കുകു : ആടിനെറ കുക്കും HoQoPalg. 
ATH 
കച്ച li. 4. a tight tuck; 3: & 
കുയും എണ്ണയും Or കച്ചെണ്ണ കൊടുക്ക Palg. Neyars 
കച്ചറ (Dakh.). കുച്ചറപ്പി 
Sle. കച്ചിക്കാ൪ esp. Muh. 8൦1൮ fr. Cutch. ക 
ചൂ. 8 കച്ചണിക്കൊങ്ക. കഞ്ചാധയ!.3. Ocymam; 
ക. അഞ്മുനിറം കാട്ടും prov. (മാ്്യ൯ 805), ക 
ഞ്ഞി : കഞ്ഞിക്കൊട്ടില്‍ മ shed for travellers, വു 
തുശ്ശേരിക.; കുഞ്ഞിപ്പൂര No. the heuse of a leader 
of such who take macl to Perumal, where 
they stay during their fast. 
@a കടയമ്മലേ തുള്ളി TP. 


all the entrails. mas), see കല്‍. 


aAGEMNo = വ൮ലയ്യം. 


to keep a woman. 


കടവഴി : ഏഴ തണ്ടു 
കടകംപുള്ളി Er. (പു 
ഒളി 1,687). 17. കടച്ചല്‍ 14.6: കുടച്ച ചാണ MR. 
taxed. 


small, Er. 


കടന്നല്‍ Kinds: അരക്ക൯- large, od)- 
കടയുക 4, C. to cut down, പരുധ, 
ഇല്പിക്കോല്‍ കു. Palg.= വെട്ടുക, കടത, കടല: 
കട 
വു li. 9. after TR.: കടവത്തു കുത്തുക. കുടി 
പ്പിക്ക li. 2. ഇറുക്കിപ്പിക്കം പാമ്പിനെക്കൊണ്ടു ക. 
in ajlmaile to make a serpent take up the poison 
fr. the pereon bitten by it. കട്ടക്ക Myrobolan. 


കടുപ്പടര്‍ം their doo. & letters begin: പതനം പി 


: ഇയതില്‍ NN. പതനം പിഴയതില്‍ NN. mo എഗ്നതു 
; ന്നതു. 
' പാടി = കട്ടയില്‍ പതുങ്ങി No.; 4, C. to decay, die 
off, Palg. the seed of bamboo (പരുഖ 626); (2) & 


കുട്ട 1: കട്ടേപ്പാളി & കളെക്കുപാളി Eb. see 


ടടക്കട്ടില Trav. No. a brick-mould. 
Kad.= കട്ടില്‍സ്ഥാനം. 
ത്രയും Solmomowarr. 


കട്ടുത്താനം 
കഠിനം : ശ്തോകങ്ങറം ag 
I. കണ 1. 7. കയ്യില്‍; 


1093 


കണയാ.-- കയ്ക്ിത 
6, penis of elephant, No. കണയാഥി 7. M. a 
കണക്കച്ചെറുമ൯, Kinds asgasen 
& 


finger-ring. 
eam & പാളക്കണക്ക൯; കണക്ുസാരം 08. 
ണാര൯ N. pr. m., കണാരു f.= കരുണാകര൯,-ര. 
കണി കാണുക 1 വിഷുക്കണി, 2 whatever one sees 
firstin the morning, when setting out on a journey. 
കണ്‍: കണ്ണൂ 4 2. pr. 7. (Er. also m.); കണ്ണനു 74. 
പങ്കജ, താമരക്കണ്ണു൯ po. ete.; ചു൭ന്ന കണ്ണ൯ 
Palg. color of cattle (see കണ്ണപ്പസ); തവളകുണ്ണ൯ 
ഒ kind of paddy, Palg. exh.; കണ്ണച്പന്‍ Qe), f. & 
ണ്ണത്തി ; കണ്ണിര 11. 5. ad Anj., കണ്ണ്ണോക്കുകാത്ങെ 
visitors to touch the hands of the m. & 0. കമ്മ 
ക്കാര്‍ on the day of ചാവടിയന്തരം (1.1. നെല); 
കണ്ടൂ cna (തലയും 471); കണ്ടതിപ്പു No. (എണ്ണ 
ത്അിന്നു difft. fr. കണ്ടട്ടം, 776 മട്ടം). കണ്ടം li. 11. 


മകരകു.., കുന്നിക്കു. കണ്ടകാരിച്ചുണ്ട. & sree) 
BaQg | Odd. കണ്ടന്‍ ; aldlmend No. m. കണ്ട 
൯കാളി, കണ്ടവെള്ളി Palg. f.; in caste-names (dis- 
respectfully) മായിലോക്കണ്ടന്‍ 816, നായാടിക്കു 
rand = നായാടി ; ഇട്ടിക്കുണ്ടപ്പന്‍ മ kind of paddy 
Palg. exh. കണ്ടിക്കിഗങ്ങു, Kinds oweg-, ചോ 
ര-, കണന്‍ necked miler, കാ-; കരു കന്നോര്‍ പു 
ത്തിര൯ താന്‍ song, Siva. denV. കണ്ഡൂയിച്ചു 018. 
ടേ മാന്തി. കതിര്‍പഞ്ചം in Karkadaya before 
reaping. 0,196) also f. of കത്തനാര്‍ Cur. 


കനം : തങ്കനം. കനികഷ്ം Superl. കന്ദരം: മാ 


റെറാലി കൊണ്ടു. cms Palg. മ Tamil 0851൭. 
കനിട്ട Trav. ഒ place to dry & keep Coppra in, 
(കന്നട്ടം). കുന്നു 1: ഞാന്‍ & കലങ്ങി എങ്കില്‍, 
നി ഏങ്ങനേ ഉണ്ടാകും prov. No. an angry expres- 
sion ueed by an elder sister to a younger one. 
ക.ന്നേററി, Trav, ഭിഭാ കന്നിററി; 1. 4. പൃതുപ്പട്ടണം, 
കുന്മതില്‍ : തോല്ലയന്മതം. കന്മഷം: കന്മഷക്കായ്്ു 
do വിണ്ടയ.... 1. കപലാരിക്കു Port. capér, fo. 
f.i. ക്‌ച്ചപന്നി castrated. e@gpaseead. ക 
ബന്ധക്കുത്തു. കമ്പധിള ക്ഷ (II. 1) a large temple- 
lamp E. of നാലമ്പലം. Sada: CV. കാരാ 
am കയപ്പിക്കു PR., & ബാധ. കയനേ പഠ, 
കയറു : കയററുകൊ 
ട്ടുത്തേക്കു watering by 2 persons with a kind of 
basket. കയററുക, 866 മന്തരമൂത്തി. കുയ്യില്‍ക്ു 


ണ ladle-handle, ൭, ച്ലാതി Palg. Dendrocitts 


രോഗം eto. No.= മുറരൂടും. 


കക്ക — കലാശ 
ഡ്മ, the ൬൩൭൭0199. 4.0: eg x0) 20,5പെൊാറ 
കൂകി Palg.; കുരവമളം Palg. Ei.= മഗക്കാലത്മില്‍ 
ഒലിച്ചു ചെല്ലുന്ന വമൂം. കരം ഒഴിവു: ക'വായി 
കൊടുത്തു Cur. കരടിപ്പുറവു: often with പെരു 
@amb,eaten by bears. കരണം :4 078 faculties 
(മനസ്സില്‍ സങ്കല്പം, ബുദ്ധിയില്‍ നിശ്ചയം, അ ഹങ്കാ 
രത്തില്‍ അടിമാനം, ചിത്തത്തില്‍ അവധാരണം) 
Chint. 


കരയാ൯ 7. Palg. white ant, 


കരണാമ്പൂലി No. Palg.= കൈതപ്പ്ൂലി, 
കരിക്കാടി Er. 
paddy as called by law castes when speaking to 
higher ones, esp. അടിയ൯ ൭. കുടിച്ചിളില്ല; a fish 
ക. വെട്ടു Mukw.= ചരു 3. കരിക്കു: കരിക്കേറി 
gjoay Er. claimed by Rajas, because the young 


nuts are being stolon. കരിക്കൊടി Er, Palg. a 


creeper. കരിങ്കറ Er, Palg. a field yielding one 
crop only. കരിഞ്ചാഗി an insect, esp. in മു 
ണ്ടുകം. കരിപ്പട്ടി 1. 9. coarse. കരിബ്പച്ചക്കാ 


യി, കരിമ്പന്‍പൂച്ച EP. കരു 1!, 3, ചതുരംഗക്കു 
adh». 
കരുത്തു = ഹേമം in ail maaaigyo, there is: ഗരു 


കുരുകരുക്ക: കുരുകര (മുറിയുക 841). 


ഡ൯- (ചിറകകൊണ്ടു ഏററിക്കു, കോഴി- (ഉഴിയു 
കു), കോടി-& വൊറിച-(കീറുക) & മിറ (പാമ്പു വ 
രുത്തിക്ക) കുരുത്തു. കരുനാഗപ്പള്ളി N.pr. Trav. 
(place), കരുഃമ: &man 1, Palg. N. pr. m. low- 
castes; 9. ൩., കരുമി f. Palg. a black dog. കു 
രുമംഗലം No, sallow color of the cheeks of 
opium-smokers etc. &800Q® to multiply, 4 
തല്‍ പത്തില്‍ കരേററിയാല്‍ VyM. 
ള്ളന്‍൯. കത്ത്യം: മനസ്സാകുന്നി.മ്‌ എല്ലഠാറിന്നും 
ക. Chintar, കുത്തൃകത്താവു. കുത്തൃത്വം: ആ 


ത്മാധിന്‌ ഒന്നിനോടും ക. ഇല്ല Chintar. oe} 


കുക്കടകക്ക 


രം: പച്ചകുപ്പൂരം. കമ്മി 4, teusting in works 
കുമ്മികുഠം അധിവേകികംഠം Chintar. 


ടിക്കും കറപ്പെടുക, 1 & 9 കറക്ക൯വെള്ളി base 


കറ li. 2. പി 
silver; 8: ഒറെവാരാധ്ക (വച്ച 936). കറാം Wett. 


Er. ൭10. ഹറാം. കുറി 1.9. പച്ചക്കഠി. കറു 


ajo) OQ Hg iV. കറ്പ്പ൯ (കുറുക്കു. കാറ൯ 
Palg. a hyena. കലാ ഉടെക്കുന്ന കലങ്ങോട൯ 
ചക്കി 1:17. (൭ cat), (നിര) കലങ്ങംംം ക്ലമേനി. 
ഉ കല്ഥപം. കലായി Ar. qela‘i. 


2)’ (ഇനിക്കു) കലാ ga 2rm@aioenle; Mapl.(baving 


കലാശം: D 


family) I can't commit suicide; ക്ഘാശവ്ലരമി the 


ee A TL 
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കലി_ കാദീശ 


last, CV. കലാശിപ്പിക്കുക So. to conclade, Cur 
കലി 2: കുലികലുഷം ws 
കപ്പകല്പൂമണം. കല്പന കടത്തു 
Oey 1!. 6. തലശ്ശശേരികകല്ലിന്നു; ¢ 
ല്പൂരി : അടിയ ൭. കിട്ടിട്ടില്ല coarse rice gite 
by Rajas; കല്ല൯ 1 So, Palg. & കല്ലാശാരി 12 
a stone-cutter. 
8 (see aug). കുവടാത,ം ഭരദ കൊടിയാല. കാ 
രുക: ഖെണ്ണ കുവന്നതു song. Argo: കാ൭ 
പ്പിക്കു 8൦. 0 cheat. കധി.തക്കാരന്‍ Car. മ poet 
കുധിലിയന്ന്റ്‌ ഭേ കബിലേസ്റ്സ്‌ . കധികൂരചി : ക. 
amend EP. (a cat). കകഷ്ഷായം li. 4. കല്ലൃക്ക: 
യം, 11.5. കറുക്കിയതു. കാഷ്ക്ടിക്കു 1.3. സു3ഖന. 4 
ഒ : കുളപ്പാട്ടു or കമ പ്പറിപ്പാട്ടു. 11. ക്ര $ : പാട്ടു 
adlg@ PR., കമ്പാട്ടു song (3)= 4402002405 
ദേവതോപഠട്ധങ്ങളെ തിക്ക (ഒന്നാം ഗില്‍. ete, | 
കളാധു: (also Mose 209), കുളാക്കാ & ക്ലാപ്പ്‌ 
(for tarts). dla jlaa: നമ്മെക്കൊണ്ടു 3' mh 
tricks us. കഠം കള്ളാടി : ക. ച്ചെറുമന്‍ Cal; 4 
aggy)) മെരു a sibet (no ayy). കള്ളം: ome 
രച്ഛത hypocritical sorrow, crocodile-tears; ൪ 
Age) GQ (വെള്ളെ മതു 987). കള്ളി 14.11. sereifel 
കള്ളിക്കഴ്ുത്തു. 6592: കഥമക്കറാ; kinds ager 
(കുറുക്കു, കറോകാ-), വെള്ള, Grelaase Pal 
exh. ക്ഷി 1:ക്ഷിനിലം a marsh. കഴു LE 
ക്യാനം 1. 8. W008308995). കാക്കാമ്പിരജ(1 4 
പിരണ്ടു 20.- അകു:തമിറച്ചി, കരം 891മേ.? ai? 
അവന്‍െറ കാ. തിന്മാന്‍ മനസ്സുണ്ടു very sng: 
കാക്ക No. $.ഇ. { 


കലാശി: ഓടിയില്‍. 
ന്തമം Nal. 
കല്പനക്കായ്യം. 


കവ, also കധെച്ചം No.= 6.2.> 


കാ. ഉരുകുക to be sorry. 
കാചകുപ്പി. കാച്ചില്‍ 14. 9. drought, കാടി 11. 
ഉരറക്കാടി; കാടി ത്മറെക്കു to groove the heel ¢ 
@ screw, കാടിഇഴപ്പ Palg. a notching 185. 
കാടന്‍: 8 Trav. a jackal. കാട്ട 4: No ൪.8 
blsck dog. കാണി 1.9. atl omi=] oye 
MWA: HFA: Hawreyqy ക്ഷി ഞു 5. 
M.; കാഠം; ഞങ്ങമ്െ Gerd. QB പായുനും അ: 
നേക്കാഠ കിഗക്കവടക്കായി 9 മാവു goo cite jabs 
Gog 14. 3: തിരുമുത്ക്ഷാഗ്ഗു. കാതല്‍, 1. :. 8 
eared, Oo, see കുന്നി, മൂളി, ലേല്ലാമും 2 
ക്കാതു; കാതു ഏക്കുക to close up the ഹില്‍ 
lobe of മാ ലോ. കാത്തുല്‍. 5:3. pest. ക്ഷിമ 
Syr. qadié,e saint, pl. കാടിശംാ Cer. 95 


കാന്തി — കാളം 


കം li. 5. മാവു. കാനക്കൈത Palg. a timber tree. 
കാന്തി 8. കാമക്കുരു; 082190140; കമേംപണ്ടി 
ക T. Palg. (in കുംഭം തിരുവാതിര) celebrating 
Kama’sdeath ; കാമസി av) = കാമലാഭം ; കാമയഹീ 

കാമന്ത് 1. 
കായടിന്നരഃ 


M22 കമ്മം Chintar. = നിഷ്ക്റാമം. 
H. khavand. 
. ജൂാവു. കായ്യാവു!!. 8. വെള്ള ക്കായാവു. 
2 © & കാരാഭള൯ചാത്തന്‍ നടടപറഞ്ഞതുപോലേ No. 
prov. the king-crow, ഒ bird perohed on tho back 


കാമ്പി N. pr. അ. 


കാരാട 


zs of cattle picking off the insects, കാ. കയപ്പിക്ക 
PR., also ഏറിമുള്ളാരന്‍ App. Homoy li.2: ao 
ച Moyednge; കാരായ്കമയ peg (8) Palg. he has 
only the use of the palmyras planted by him 
, (oan’t cut them down); s2mop9. smo Cal. =) 
2 കതിപ്പണം. കാരോട൯ചാ Tab 8൦.-:കാരാള൯. 
൧ കാര്‍കഥല്‍-ക്രന്തല്‍. കാക്കോടകന്‍ (8. fr. കാ 
ച ക്കോട). കാത്തധിയയാജുനകഥ CartV¥.; കാത്ത്യാ 
യിനി: കൈതൊഴ്ന്നേന്‍. കായ്യസ്ഥന്‍ employs. 


3 
കാലം (സുശ-, മഭ്ധ്യ-, മോക്ഷ- in an 01186); കാ 


ം[- 


ലങ്ങഠം മൂന്നിങ്കലും ഇല്ല Chintar, കാലായി മുളെ 


ം ക്മ shed grain sprouting = പടുമുള, നമു; കാലാ 
_ യ്ത്്മം No., കാലായിനിലം Arb. (see അരിരി) 
> Selds yielding 3 harvests; കാലായ്ക്ാലി No.stabble- 
fed & brisk cattle. 
5 ഒഓിക്കാര്‍ No. cowherds; f. of ഗാല bel. കാ 
2 Gy BMejo ade}, Qo cholera, Palg. കാല്‍ 1: ag 
_. ൭൩൯റ അ.ഛു നെറ കാക്കുല്‍ ഏററവും വ്യസനമായി 

അച ഷി.ക്കുനാ, ag. അ. കാലാധാരമായി ഞങ്ങ 
രമുഖ്ബാവരും സുഖമായിരിക്കുനു epist.; 4 1. 3. when- 
ആയെ; കാലന്‍ in 005. footed 7.1. nmome-, മട 
rer, ചപ്പ്യക്കാല൯ മ. & കാലി, -ച്ചി f. (see sub. കാ 


കാധു 2: കാവില്‍ 


കാലി 1: കാലിപ്പിള്ള൪, കാ 


4, 


Guo). കാഡ്കൂം Balanghas. 
കു PR. (a sin), 5: &22jna05 (baskets of co- 
ആയെ ഒപി strang to a കാധ്യ), കാധുതാങ്ങി a 
@orked stick to hang a burden on whilst resting; 
ഞു 11. 12: പത്തുകാധു; കാവതിക്കാക്ക. കാധ്യയം : 
Maemo കാാധ്യങ്ങാ ഗഹിച്ചാലും Chintar, കാശു 
R = Kiads ചാണാരക്കാശു Trav. Palg. Ra. 5, പ 
ആത്മി 90% Trav. Re. 5}, താറധിക്കാശു No. Rea, 5 
Binds aQ0r, ധിത.-958) = ആമാട ; 2: Palg. 2 pie, 
He, 1 pie, പൊന്നാക്കാശുൂ 714. കാഹളം li, 8. 
ആ്ര്വള്ളിക്കാളം. കാളം, കാളി: N.pr. f., 20 വേ 
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കാദ്ടാഞ്മി — കടകം 


ലങ്കാളി, ചാത്തന്‍കാളി, ഉണിക്കാളി q. v.; കാളി 
ദാസന്‍ (രഘൃവാശം 878); കാട. 1. So. & No, a 
black dog കാട്ട നായിനെറ ശിഷ്യന്‍ തച്ചന്‍ (802ള.) 
9247. 7. കാമാഞ്ചിയും (2) പ്പെടുപ്പുംമു.൩. കിം 
ക്രോമൃഹം; അതില്‍ ഒരു ക്കിംസാരം ഇല്ല the 
കി 


കിടകുപ്പണം Palg. Nayars 


least sense, 80 അതില്‍ കിംസുഖം Chintar. 
ട 1.7. കിടകെട്ടി. 
to form a connection; കിടപ്പ ll. 6. ചില്പറകുററി. 
കിടാവു 11. 8. ആട്ടിങ്കിടാങ്ങൾം. കിടുകിടം WN. 
കിടുക്കം. കിട്ടണന്‍ (= Brn), കിട്ടു, കിട്ടുണ്ണി, 
കിട്ടപ്പ൯ 1.07. m. കിണാന്തം Ne. ന്ധ.ടക്ഷി 
ണം. കിത്തുകം, see MIDS, കന്ന൯ 9. കിരാലി 
കിരീടം 11. 8. 
(ത കോലം). കിലുക്കിട്ടം No. = കിലുക്കു a rattle; 
കിലുക്കാമ്പ (പുട്ടില്‍ 673). 
expert mud wall-builders; clever hoe-men; 8: a 


ക്ക Tray. to neigh = ചിറാലിക്ക. 
കിള 1: കിളക്കാര്‍ No. 


number: ഒരു കിൃപ്പരമേശികാം ം .. വന്നിറങ്ങി 
Car. 59. കിളാധു: ഇപ്പോഠം നല്ല കിള്ാവുടത 
@ao (അ. 7.1. അവന്നു - സുഖം through others, 
no difficulty). കിളളിത്തല Palg. bald-pated. 
ക്ിഗങ്ങു 8 = കറം fig. origin of the 7 Nadi ആകി 
wes ewe നിനാ 4 നാഡികുഠ ഉണ്ടായി Chintar. 
കിചമ്മ 8. kichar, dirt. 
കിണാന്തും Coch.= ക്ഷിണം. കിരഞ്ചുള small 
ചുളു; കരിപ്പുഴ Palg.ascarides. കിത്തികേട്ട. കി 
Owh a rent. ele 8 
cart-grease വണ്ടിക്കു കിത ഇടുക Palg. (of anw 


(നാഡികന്ദം App.). 


കിലം 1. 9. കാലനെ. 


ക്കോരുക്കരി & കൊള്ളെണ്ണക്കിടം); 4 H.=8. കിലം 


a nail in കൊണ്ടിയും ൭. 7. s:lajodoor-hinge, Palg. 
കീഥായി or eked). 11. ക. Beng. കോ. കു 
ക്ടടവധക്കരുത്ത൯ 12. (ഒ cat), കങ്കന്‍ & ond 
കങ്കരോട്ടി (കുട്ടി) മ. കുച്ചി 2 Eb. മ fart. ക 
oni): കഞ്ചിമുടി Trav. the mane; കുതിരക്ുഞ്ചി. ക 
ഞ്ചയം കഞ്ചപ്പും-പ്പ൯ N. pr. m.;-22, കുഞ്മി f.; കുഞ്ചി 
രി Palg.cajenjlo) (& N.pr.m.). കുഞ്ചിക്കു 
റുത്തകു. Palg. exh. kinds of paddy. കട, kinds 
കരിമ്പന-, a1p;\-(handle) f. fietd-labourers in the 
monsoon, വട്ട- large (no handle), 999; — large 
(handle), മാരു, തൊച്റ്ി-, meses; വേനിര.-, മ 
൧. ams mas (7. Rajas); കുടത്തട്ട No. the top 
or cover of an umbrella (handle excepted). ക 


So li. 6., 810 കുടംകെട്ടി No. കടകം 1, 9. പിടി 


ഡുംബ: N, ഉം 2. ജ്യഷ്ടത്തവയും അവരുടെ മക 
@o N Qa.avo eto. ഹരം കു. കാം അപായം വനാ 
8018. കുണപം 8. കുണ്ടു 1: കണ്ടം -10., കുണ്ടു 
കയ്യിത Palg.; കുണ്ടിച്ച സ്ഥലം = കണ്ടുള്ള; കുണ്ട 
ക്കം മണ്ടുക്കും നടക്ക; കണ്ടാണം in ച്ൊിക്കുണ്ടാ 
ണത്തിന്ന അടിച്ച TP. box on the ear; കുണ്ടാമ 
ബജി &-ക്കാര൯ No. Palg. കുണ്ഡലിഫണം (പ 
ത്തിക്കിററു). കുതം 9: കുതംകെട്ട കാലം കടിയാ 
നെ (f.) കെട്ടി Mpl. song = ആപല്‍കാലള; ag 
നെറ കുതക്കാര൯ Er.= പുതക്കാര൯. ക്തിരക്കുള 
au No, mod. for കുടം പിരിഞ്ഞതു. കുതുഹലം 
കുത്തു 1: ഏഎനിക്ു ചുമലില്‍ 


ഒരു കു. കുത്തി വലിച്ച jud., 4: ശ്രവത്തെക്കാ$.ം 


fr. കുതു, കുതി joy. 
കുത്തു കൂലി ഏറയായി prov. കുത്തുക comp. കി 
ത്തുക. കുന്ന൯ 83: kinds ഖെണ്ണിററന്‍ - 7 ചാര 
ക്ട രസാം-, മാമ്പില്ലാ-ഠ7 തട്ടില്ലാ-, തെക്കു൯കുന്ന൯; 
കുന്നം 11. 9. കു൯റപ്പോഗന്‍. 
തുന്നി. 
etc. m., കപ്പായി അ. & f. Palg. കുബ്ല 1. (നിധി 
രുക 564), കുമരന്‍ & കമാര൯ N.pr.m. കുമ 
മോര്‍ Dutch doc., Commander. കുമുഒം 8. കു 
മ്പ li. 2 ക. ക്ലുക്കിച്ചിരിക്കുനാ TP. to laugh hearti- 


കുപ്യായം 1. 8. ഇട്ടു 
കപ്പ 34, 01. ൩. & 7., കപ്പന്‍, കുപ്പാജ്ി 


ly. കുമ്പളങ്ങ: കടത്തില്‍ കു. Palg. exh. grown 
in a chatty & കൊട്ടയില്‍ മോറു prov. 
അധനെറ കമ്മക്കിന്നു വന്ന jud. 


കുമ്മക്ു : 
കമ്മട li, 4. 


കുറുക്കുക 1 


ത്രപ്പുല്ു 401). 


contract the hand. കുറുന്‌ 
കറുപ്പു 2: വില്‍.-, ast-; അരി 
യ്യമ്പാടി ; also തിയ്യക്കു., of 
dod) ഒ headman; 1Q3_}90 
called by Tiyars; 3 So. a I 
a Tiyar barbor. കുറുമ്പു 
കുറുമ്പന്‍ 4). കുറുമ്പന്‍ 8 al 
൭൮൮ kinds of paddy: © a 
&S)83Q0)Palg.exh. കാ 
hinge) വിജാകരിയുയം, a5) 
കുററിക്കാല്‍ see പതിവിട്ടം 
2298 
Mo: തക്കില്‍ കുലിനത നടി 
ക്ക (om. CV.). കുശാഞ്യും | 
Coch. to watch attentivel 
കൃത്രിമക്കാര൯. കുശുമടിയ: 
am. കുടം കലക്കി പരുറ 
to agitate a small tank p 


G0Qvo Wett. va. 


fish, കുളം കുലക്ക hon. no 
യരി 686). Samy l: ചെ 
cartilages growing behind 
ക്ക: എണ്ണകഴു.ക്കു (sic) ഒലി, 
ന്ത N. pr.m. Trav. Nayars. 


കു. Qo prov. കുഴി: കുയി 


കൂടി കേളി 
കരടി 1: take up li. 7. (not even twins are born to- 


cy, intercoarso Cur.; ക്രടിക്കാണുക Palg. (Nayars 
& llavars) sexual intorcourse in order to enforce 
marriage, ക്രടിവായന spelling, resding; opp. 
നിലത്തെഴുതതു. ക്രട Tell. Kad. Paya.=ados. 
ക്രടം: ക്രടപ്പൂര Palg. cluster of houses in a com- 
pound. 
out aj) (difft. fr. താമളിതം). 
plotting (അവരുടെ ക്ര.). 
ജാ വൂത്താങ്കിരി, 


കൂട്ടുകറി made of 927. പച്ചക്കറി with- 


കൂട്ടുകെട്ടു met. 
ക്രത്താ്കരി : Palg. -ങ്കി- 


ഹി Ni 


ew & 


' ക്രത്താമ്പിടന്നി Palg.= പിരടി. 
ക്ര൯ 3 -ദ്രഞ്ഞു 9. wre: 11.3. പുരിക്രന്തല്‍ 
 പീലികോത്തു. ക്രമ്പു- Palg., ക്രമ്പരക്രട്ടുക Trav. 
£- ലു, ക്ര'ട്ടിവെക്ക to heap up earth for planting 
—* potatoes eto. (കേയും) 0000 f. & ൩. Cal.= 
~ എഉമാ൯. ക്രരാത No. ൭ fish-harpoon, 0) 2: 
ന Kinds ആണ-,പെണ്‍ക്രരി, മപ്പാളക്രുരി (the oreep- 
നേ being put inside കുഠാപ്പാമു to strengthen it). 
 ക്രരുക Trav.=@00 9, 818, 1. @an 11.9, ക 
തി ഞ്ഞി ദ്രമക്ക. ൂക്കന്‍പന്നി So, ക്രക്കപ്പന്നി Ed, the 
* came 116 -: പോക്ക. @QMo jumping, 1, ശൂറ 
"Rs Trav.=v9leidg 110; കരറാമ്പുലി No. garden-spider. 
- കൂ (219 .45Q 931); ക്രറററുപ്പൂ: അവ്വരുടെ OQ 
“ pau Cur. HAV HAR. കൃത്യം 22 കൃത്യര 
* MEIN ചെയ്ത. ക്ലഥിനാല്‍ (E. criminal) അന്്യാ 
തമ നടത്തി epist. ശൂഷിപ്പാട്ടു മ poem on rice- 
കെടുമതി : മുതല്‍ ഒക്കയും കെ. 
' ആ ചയ്ക്കുഃ കെ. യുള്ള ചരക്കു spoiled by saltwater eto. 
ആക്ചംയ്കക li.8. കെട്ടുമണ്ടുന്നു. 
“ഞ്ഞ്ത൭രെക്ും ഏതും കെട്ടിട്ടില്ല; 2: അവന്‍െറ oggon! 
epee താന്‍ കെട്ടി Mpl.; കെട്ടിക്ക 1.8 & 4. അവദ 
gam യിനെക്കൊണ്ടു. കെറാമത്ത Ar. 1: (216) 
epeegnific, miracle; jugglery. 
= «tig No. ER 8 @aali.4.f.anmeaw), കേ 
ae (not കേടൂററ). കേട്ടൂ 2൪62 കേക്കു. കേ 
ച അം (നാഗാരികേതനന്‍ 539). 
ഞ്ഞ കല + ധാര) 1.-- കുതവായികഞ്ഞി 200. കേ 
ഞം Bata: രാഹഹധിനാ മഹിപുതതന്‍ മേന്രിച്ചാ൯ PR. 
meme ables: മേമിച്ച anos. കേയി f, toe 
മം App. കേലന്‍, കേമി, @9.0) N.pr. m. Palg. 
Mie aa)laryéa Palg.=1. കേളി. Ill. കേളി: കേളി 


ള്‌ 
at 


ആത്മി 6 1൦2102 CrP. 


കെട്ടുക 1: തലെകും 


കെപ്പ൯, കെല്ല൯ 


കേത്താര ഒലി 
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gether), li. 6. അരിച്ചാക്കു; ക്രടിക്കുഴി aim intima- | 





കൈ കൊണ്ടെ 


കേ 
മക്ക 1.... (12. കേണ; 3 fig. കടത, App. ane: 


ല്‍പെററ; കേളിപ്പൂടു (കനാത്തൊളി 490). 


കായ്യാട്ടക, കിടാ: പെരുമാറുക; കയ്യണ & tree with 
ഇടം-& വലംപിരി fruits (Bazar med.); കൈകാ 
So (7): കുതുതുപിടിക്കാ൯ കൈകാട്ടിയോ try to 
prevent. കൈകൈകേയി. കൈക്കണക്കു li. 3. ചെ 
ല്ലേണ്ട ete. 11. 5. കൈ. കാരന്‍ Er. (അ. കൈയ 
ണക്കു) a carpenter versed in Mp\L0Mo0; കൈ 
ക്കാര്‍ elders, Cur; കൈക്കെട്ടു li.4 കൈകെട്ടി 
ല്ല; കൈകോട്ടു കൊണ്ടു കൊത്തി മറെക്കു jad.; 
കൈക്കോനമാര്‍ : കൈക്കോര്‍ a Nayar as called 
by Tiyars No.; കൈചിട്ടു (തവണക്കച്ചിട്ടു); കൈ 
തുടരുക (തുടരുക 1, 465); കൈവണകു Palg, brace 
running fr. the king-post to the beam = മല്ലൂ 2; 
കൈധള 2: Palg.= വള്ളിപ്പിലചി (gy 144); 
കൈധള്ളി Palg. a rope tied to the neck & a fore- 
leg of cattle; കൈധഴി : പല ക്രൈഖഴികളില്‍ 
നിന്നു വിചരങ്ങാ കിട്ടി Cur. channels; കൈധിഉ. 
WISH (വി യാടുക 986), കൈശോരം: അവിടുന്നു 
(after കൌമാരം) ൫ വത്സരത്തോമം OH &.Chintar. 
കൊക്കരണി hither what is under കോക്കരണി. 
കൊക്ക Trav.= കക്ക ; കൊക്കേറ No, different spiral 
sholls. 
Er. കൊച്ചമ്മ Nasr. the eldest sister as called 


കൊക്ക also of ംരംററുപാസ്പു Palg., 


by her younger brothers & cousins; കൊച്ചി 2 
(അച്ചി App.). കൊഞ്ചന്‍ li. 5. പൊയ്ക്ുക്കൊഞ്ചന്‍. 
കൊഞ്ചല്‍ li. 9. പുഞ്ഞുരിക്കൊഞ്ചലും. കൊടി ദേ 
ഖെററില: കൊടിഞആ : കൊടിഞ്ഞില്‍ കുത്തു Trav. 
Cal. (the temples are tled with കൊടിഞ്ഞില്‍ or 
കരുധള്ളി)ട സൂയ്യക്കത്തു. 
burb of Mangalore, gen. കവടാത.. കൊടുങ്ങക്ഷ്യ 


കൊടിയാല Ta. su- 


ക്കോ small raftors over the verandab-part of 
@ വുറന്തമളം, forming part of the ceiling over it 
(against sun & fire), കൊടുങ്ങക്കഴു ക്കോ മേല്‍ത 
ട്ടു. കൊടുന്തല ഏട്ട Er., കൊട്ടന്തയന്‍ No. kinds 
of fish. 
nya’s fane, yearly Ter. (near Palg.). 


കൊടുമ്പു N. pr. a place with Subrahma- 
കൊട്ട 1; 
Palg.= കടല്‍ ആമണക്ു, 0 9.9DSH ; 2: കൊട്ടത്തു 
ലാം, -ത്മതോണി Ef., Cher. a large water-shovel 
f. കരിങ്കറ, വുഞ്ച & esp. ഴെ ട്ടപ്പുഞ്ച (& കൊടടപ്പ 
കൊണ്ടു 1: 


ഞ്ച). കൊട്ടുകാല൯ knock-kneed, 


Siege 0029800 നാടു വിട്ടുപോയി song=O.0)9 | Palg. tiny ornamented caps worn by Ilavar girls 


"ആറ്‌്‌ 


ജിവാ എ ന്‌ തൽ ട്‌ 


നിശ്ചി്‌ ഷി ച്‌ ബിം i 


» ഗ്‌ ae; 


Jove 


കൊട്ടി കോലു 
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കോവര — ലനം 


at festivities. കൊണ്ടി to C. Ta. കൊന്ടിയും | ക, jud. the way to care. Mo 2U2S¥a, 


കിലും Palg.= കുററിയും ധിജാകരിയും No.; കൊ 
ണ്ടി ഉരരി വിട്ടുക, കൊ. ഉഗാല്‍ അടെക്ക Palg. (of 
acow-house), കൊതിച്ചികിത്സ, -ലഖൈദ്യം. കൊ 
ത്തളഞ്ങ 10. = കണ്ണിച്ച. 
കൊപ്പര 2 : kinds പൈങ്ചെപ്പര 707, വെള്ള-, കൈ 


കൊന്ന: ഒ ലിമി മയില്‍. 


aj: കൊപ്പു. Palg. worn by Ilavar & Kammalar 
women only, കൊവമ്പ൯ Er.= പുല്ലോന്തു affect- 
ing paddy in പിട്ടല്‍പ്രായം; കൊ്പപ്പ൯ (Llavars), 
father’s elder brothers, കൊസ്പമ്മ father's elder 


sisters (hon. older relations also). കൊക്മല 


ne ee re ne 


Palg. bashfulness, കൊ. AOh=— META. കൊ ; 


adlalye Er. a small വണ്ടും destructive to കരു 
നാടു (മാറുമ്പോ, kinds കര-ം രാക്കൊാറി. കൊ 
ലൂതുതുകാര൯ Palg. vu. (1. കൊലൂറരുകാര൯) Tamil 
bricklayers. കൊല്ലും കണ്ടവനു ഇല്ലം ധേണ്ടു prov. 
കൊല്ലങ്കോടു N. pr. seat of ധെങ്ങനാട്ടു നമ്പിടി. 
കൊല്ലി 4, No. a bog; 5, Wett.= മാത. 3. കൊല്ല 
(മി. മത്തി. കൊശുധോടെ തനുന്നവന്‍ -- ന 
ന്നായി (Ilavars & Muckwas). കൊടുത്തു Palg.= 
കൊടുത്തു 2; മാകൊടുന്തു No.= മാവിലഞ്െട്ടി leaf- 


stalk, © M2: കൊട്ടുന്നു (= കൊണ്ടുവന്നു കൊ 


Ssae0 018. കൊഴിഞ്ഞില്‍ Cal. a kind of paddy 
ടേ വാനോക്കി. കൊഴ്ചന്നു 3: ലി, adlaasap 
moa tree, കോക്കരണി! 1.3. ഇട്ടാ൯. കോ 


ചന N.pr.m., കോച്ചുണ്ണി 2. & /., കോച്ചി. കോ 


S 2 80.5 ചുക്ക. കോടക്കാ൪ hair like. കോടാ 
ണ Palg. Carp the rafter next to the hip-rafter: 
കോടി, കോടാണ, ൩ഠ -- നാം കഴുക്കോല്‍ (നേര്‍ 
ക്കഴുക്കോര), എല്ലാം മോന്തുല്ഥത്തിര. ചെല്ലും. കോ 
കോട്ടി 8 Palg. Er. 


കോതരാമി 2, pr. m. Palg. 


കയം N. pr. a place, Trav. 
fray of മഞ്ഞള്ളേട്ട. 
കോന്തന്‍ = ഗോചിന്ദ൯? 1. pr. m. Tray. 


a) കോല്പ 2. pr. m. Palg. 
ചി. കോമു. pr.m. കോയില്‍ 1: ചാലിയത്തു 


കോ 
കോമട്ടി, 7. കോമട്ടി 


quayan പാപ്പുകോയില്‍, (Ker. Palama) Raja; Pula- 
yare call God: പെരുങ്കോയിര, a Nayar ais-, 
Paravan പരം, Mpl. മാപ്പിള്ളമക്ഷോയില്‍. കോ 
കോല്‍ (മഷി ക്കോല്‍ 801, 
o@¥QQ App.), കോല്‍ധിളക്കു a lamp formed of 


a shaft with a trough for 5-7 wicks, carried by 


രുക 2, see പോത്തു. 


Siidra women in temple processions, Trav. 322) 


ee പായം eeepc 


വ൪. കോധിദഭാരം 8. കോചിലകുംം 
കോധിലകത്തി൯ & ക്രലോത്മി൯ aspen 
ടേ മണ്ടുപത്തി൯ വാതുക്കല്‍. Trav. ൭ 
five abodes of human action (mom2 
ലദേഹം; പ്രാണമയം 
മയം = സൃക്ക്രഭേഫം ; 
ഫം) Chintar. 


ത്തിക്കോമി. 


23M 22 Do, 
ഞആൃനയദ്ടക്യാ =< 
കോളി, kinds som 
കോഴ: സൂചിക്കാണം ; 
ചോരനാരിസുഭാഷ്കിതം ഭ്ാപ്പേഴേപ്പേടേ 
പിന്നേ ഇല്ലെന്നു gp wo (Shlogas 
ക്രാര൯ Palg. = കൈക്കുലി ക്കാര൯. 
MAHA) ACMI പുറപ്പെട്ടു at 
പുലച്ചക്കോഴി 5 A.M. കൌപിനം li 
QHW: ഒരു കെ M2q; 
dation of prayer. കെൊൌമാരം : പാന 
വത്സരത്മോമേം ഉണ്ണിയായി ചോകും പി 
ക്രയയായതു a, 
Chintar. ക്രിസ്മാബ്ദം the Christian « 
ക്രോധം 1.2. AR. കരാപ്ൃഴം see കുള 
ക്ഷയക്കര (9) 604. ക്ഷൂദകമ്മം by ay 


ക്ഷേത്രപിണ്ഡം @ ceremony (പ്രേതം ധാ 
PR. 


of dogs etc. 


ത്സരത്തോകും +649. 


ഗ്രജം P. gaz, a yard, ell, T. 2 യേ: 
4 ane. wsmvaileaac the mumps. 
ത്തി vu.= ഗഭിണി; uso Cal., wed« 
or അരുചി Et.) = ദോഫരമംം ay 2 ase; 
a) obsc. No. (വിളി @erdoaa 968). 
ന്തം ഗളിതമായി hollow-cheeked, Chin 
ണം li. 11. aed) ay etc. (om. ഗുണം); റെ 
യില്‍നിന്നു ഒരു ഗു. &)g2 20) carn epi 
Q00; ഇനിക്കു അയില്‍ ഒരു ഹു.ഇല്ല 20 be 
ഗുന്മ൯ 1. 7. ആന്തര. ഗുളികന്‍, തച്രാടി; 
ഗൃഹഭാരം -- allgailaiseen; 209.13 
ഗോതി 1. godi(lap), a dock, Coch. 2: 
Port. convénto, ൭ monastery. 6.222. 


റാടി. ശോസായി H. 


(Nad a)99 M293 
സങ്കടം അനുഭധിചചൂ epist. = ഗ്രഹ. 
ണം kinds: വലയ-(കങ്കണ--), agg [ 
ശ- 2417, ഗ്രഹീതം ആ. ഗ്രാഖ്പന്നി Bs 
the domestic pig. 


AX\so ൮.൭. പടിചിനൊടു. ws 


09) നെ-_ചലുവം 


8. ആ രീതി അവരുടെ മേല്‍ ഘടിപ്പിച്ചു നേ. fixed. 
ല കേണ 1: അധനെറ ഏേണപോലേ വരളേ അ. 


൧।ക്കമുള്ളന്‍ also a kind of small-pox. ച 
Bad, മേ ശക്കര; ചക്കര വള്ളി ,-ക്കിഗങ്ങു Palg. sweet 
ഒ potatoes= കപ്പക്കിഗങ്ങു Trav. ചക്കി 4, വെഴുത്ത 
2 ചക്കി Palg. exh, a kind of paddy. ചക്ഷുസ്്സ്‌ , 
fig. മാന ചക്ഷുഷാ org Chintar. ചഞങ്കിരി: ച 
2 കീരി see ശാഖൃപിരി. ചങ്ങലപ്പറത്തഴി--കൊടട 
7 Saga mov), ചങ്ങാതി 2 No.=aqailag. 
ച S oj) Palg. a timber tree. ചടയന്‍ N. pr. Mpl. 
ചിട്ട 11. 2. nas als. 


species of truss, see ഇരുവെകരം HES, പതി മരം. 


ച 
ചട്ടകവും ചിറവളയ്ും ഒ 


2 ചട്ടി 1: ച. കാച്ചിയിടുക 10൦. -- വറുത്തിടുക; 2,= 
ദോഷ്ട്ി 1026, 
ഉടളശ 8. 

കമപ്പരുത്തി. 
ചേ & ന്നേ - മെത്ത 8. 


ചണ്ഡാലന്‍ ॥!. 9, ഘാതകര്‍. ചത 
ചന്തമരി Mahe, Et. =ajain aj, 
ചന്ദനത്തൈലം. ചന്ന T, Palg. 
ചന്നം 2: (T. fineness) in ച. 
ക്‌ ഇടക Palg. to cover coarse plaster with fine 
ച്ച ehunam & make a polished surface. ചപ്പ fr. 
y ശദ്ും; ചപ്പക്ഷയ്യ൯ No. ച്പ്പട്ടത്തുണി ete. Palg. 
x ശപ്വുടട Trav.= ചപ്പ. ചപ്രദഞ്ചം : തപ്രമഞ്ചകു 
ച ല്‍. ചമതക്കോല്‍ -- പലാശങ്കെന്പു. ചലല 
രാനാഗ്ുണമായിട്ടു്ടാക്കിയതു highly sensational. 

- am 18.5 പിററതെങ്ങു, fig. ചമ്പയുടെ ഇടയില്‍ 
തേ വഖെച്ച പോലേ prov. (few old men, many 
. Children). 
ന ഭൂ - (അരിപ്പ), അന്ന-, ഉണ്ടെ-, ചിരക-869, മധുരത 
-_ re-, നമ്പൂ(തി)രിച്ചമ്പാ൯ Palg. ചമ്പൂ8. a mixed 
" eomposition of verse & prose, f.i. ഭടരമ--, ഭോജ, 
ടല 0നവേദചമ്പു. ചമ്മട്ടിക്കുടം. 
° . fr. ശമ്മല 1008 or H. cammal, a beggar'scup. ച 


ചമ്പാ, kinds omoanlad-EF., ഇലുപ്പ 


ചമ്മല, better 


* രക്കു 2: caldron holding fr. 10 Idangali upwards; 
2 നാലുകാത൯ ചരക്കു Trav. fr. 100-200 Paras rice. 
27 ചരടുതിക്ക, കൊടുക്ക Palg. Iavars, Kanisan, ete. 
— tp divoree, ബന്ധം തിക്ക, ചരിത്രം: ച. ജഗധാ 
ര൯റ ച. കേക്കു തന്നേ Chintar. 


try of some kiods of sea-fish ചതവൃം പരലും, also 


ചരു 8: the 


- (sen 2) & Gomer-(being mostly caught in the 
“mean go season). ചക്ക (ച), ചലനശാന്ത്രൂം 
Selence of involuntary motions, throbbings, ete. 
“SRS. ചല്ലാ: ചല്ലായതട്ടം No. mosquito curtain. 
mmajQn=maal, ചധതിക്കു vo. = ശെരിക്കു, 


1099 


ee eS ൦... ne ee ee നം... ജ്ജ 


ചവിട്ടു ചിത്ത 


ചവിട്ടുകല്ലു entrance stair; ചവിളിക്ു : അടുപ്പുത്ക 
ലം അക്മിയും കുട്ടിയും ചിരകയും ഉരലും ച. Cal., 
അമ്മിയും കഥധിയും ച. Palg. an old custom, 
Sidra girls when adpoted by a Stidra family on 
leaving their ancestral home are made to stamp 
with the foot on certain cooking utensils imply- 
ing thereby that they have given up their right 
of heritage; ക്രിക്കലം ച. Er. the widow of ൭ 
Nayar when ousted. — met. അമ്മിയും കഗവയും 
ചവിട്ടിട്ടോ വന്നത prov. 1. 6. my father's house 
is still open to me (Ilavattis), see മമതിപച്പിക്കും 
ചിപ്പുറം, ചളി ക്കുറുളെ സ്ഥലം മി in rivers. 


DIS: ചാധടിയന്തരംടപുലകളി അ. (15th, 16th 
day); ചാധേറുമീ൯ -- ചെന്നിററിരു ചത്തടിയുന്ന 
Bink. ചാട : ചാടകുട്ടിചെററ No. still-born (esp. 
ഉ monster); ചാടകുത deaf seed. ചാട്ടം 11. 1. 
കുതിരച്ചാട്ടം; എടുത്തുചാട്ടം &.ട്ടക്കാരന്‍ querrel- 
some, മ wrangler ഉമൊഞ്ച൯. ചാണകക്കിളി Eb. 
a bird, feeding on worms = ചാണാരപ്പക്കി Trav. 
ചാണ 1: കത്തിയുടെ ഇല ഒരു ചാണോളം Hey 
jud. ചാണ്ടുക 11.9. Trav. (om. Palg.); ചാണ്ടി 
കൊടുക്ക So. to deliver up. ചാതി Palg. aleo ചാ 
ത്തി a bird പൂച്ചിയും ചാതിയും, comp. ചാത്തന്‍ 8. 
ചാത്തന്‍: ചാത്തായി N.pr. 7. ചി. ചാപണ 
Tdbh. of യാപന 9. ചാമ: മലന്‍-, വുല്പ൯-, ഏരു 
ത൯ധഖാല്‍.-2 മിള. exh., കൊണ്ടെ (ര) ച്ചാമ; ചാമയുടെ 
മൂപ്പു Prov. (soon ripening), met. ചാ. ഉള്ളൂ short- 
lived, short tenure, enjoyment, ete, ചായില്യപ്പ 
Olas. ചാരു 91%. ഉ. ജ.-:രാരു ചാച്ച: ചോര 
ചാച്ച & കെളിച്ചാച്ച. ചാത്തം ൭ remark; ചാത്തു 
1: (൦൩. ചാത്തു) ഒ board joined to the top of the ചേ 
ല 1 boats; ചാത്ത ഇടുക to steel iron No., 11. 5. 
മു ചാത്തു (Om. ൨൪), li. 7. കാണച്ചാത്തും; ode 
18. 15. നികിതി കെട്ടി; ചാത്തിപ്പിക്ക: ശൈധമാം 
ബിംബത്തിരു .... 8422, ചാറത, മഴച്ചാററല്‍. 
ചാലിയക്കൊടേ Tell.a fishing basket. ചാര. 211.2, 
ആണിച്ചാല്‍ ; Aig. ഉള്യോഗച്ചാല്‍ നികന്നു Cari, 
dried up; 5. ടാ ഉഴിആാരു, ചാലി ട്ടോ ഉണ്ണിമണാ 
ഉനാ ഏനന്തല്ലാം കൊടുക്കേണം (8028). ചാഴി; 
പതിരും ചാഥിയും Palg. ഗിമ്കിക്ളിപ്പിക്ക Trav. 
ജ വട്ടത്തില്‍ ages. ചിതര്‍ 11.9: V2. ചിത്ത 
വൃത്തി (1) പതിമൂന്നു ചി.-- രാഗാടി (888); ചിത്ത 
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ചിത്താന്ത-- ചൂരത 
നാകം (2) a kind of metre. ചിത്താന്തരം Palg. 
= m5) avedmo. 
ചിമ്പുക: ചിമ്മ N. pr. f. 


ചിത്രക്രടക്കല്ലു& Trav. ചിപ്പ 
ചിമ്മയും 
അലു പറയുന്നതുണ്ണി (Eluttaccan- patta)= ചുമ്മ. 


പ്പണി Er. 
ചിര 9: മകൈച്ചിര hand-ecraper. ചിരട്ട aleo 
കൈച്ചിരട്ട elbow. ചിരിവി Palg. cart-grease. 
ചിറമാന്നമാപ്പിള്ള N.pr. the Jews, Car. ചിറാ 
രരം skindg@-. ചിററം ടെ ചുററം3. 4. ailog: 
ചിററുവ്ൃത്തി Cur %. 11. ailog: 1. 4. വെള്ളിച്ച 
ററുകഠം; ചിററുകാതു -- മേല്‍കാതു. ചിറേറനി:വ 
മിയ-, ചെറിയ-, ഓര്‍-, ചാണകുച്ചെറിയ-, അല്‍വാ 
ച്ചിറേറനി Palg. exh. ചിലുക (om.8.). ചീട്ടു 
11, 4. (ee കൈച്ിട്ടു), ചിീത്തത്തരം. ചിത്താ൪ 
മരം 7. Palg. custard-apple tree (comp. രാമ). 
ചീനംധിടും ചിനം വീട്ടില്‍ mead: വാഴ്ചന്നോര്‍ an 
impoverished nobleman in Kad. (മീ൯ അങ്ങാടി 
822),  ചീരകം 1.8. edlenflomo. ചിരു N. 
pr.f. ol 11.7. also has wasted away. alas 
ക്കിഗങ്ങു li. 9. oflaye to peel, scrape; to be lean). 
ചുഞ്ചു 11.2....006Md. ചുട്ടിതേകുക 1.൭ oj, 
കത്തുക. ചുണ energy, ചുണയും ധീരതയും കെ 
g Car. ചുണ്ടന്‍വള്ളം Trav.= ഓടി. ചുനയ൯ 
മാവൂ൭.ന. ചുമ. pr. . Nayar. ചുൂരമാന്തുക 
& കത്തുക Wett. Et. cattle pawing with the hoof 
as if wanting 10 8൭01: (ഖ്യരം 827). yoda: @ 
ന്നു പാതു അത്ര ചുരന്നിളില്ല Palg. the udder was 
not sofallasusual. ചുരുകക 07 ചുരുഭ see ചൊ 
Mae. 1. ചുരുകു Cal., 76%. ക്രറങ്കൈക്കോളടു. 
ചുരുകുക 2: പുരിയം ചു. to shave the eye-brows. 
ചുതട്ട പിടിപ്പിക്കും lighten, കടിക്കുക to smoke 
achoroot. ചുരുമു No. coil eto, as above. ചു 
©: ചുറണ Palg. a skein of coir-rope=: കൊഴി, 
OO No. ചുററം 9 : അവമകു ചിററക്കാര൯ EF. 
her paramour; ചൂററു 8 environs, ചു. മ്േന്താകുനാ? 
അതിനെറ ചു. ഏല്ലാം കണ്ടഞ്ങാം jud. ചുവത്ത൯ 
മൂരി Palg. 79. ചുള: പൊട്ട൯- (പാട്ടു) with- 
out kernel, ഭിരഞ്ുള small (& അല്ലി-). ചുഴി: 
ചൂഴിയടി EP. Trav.= കുഴിയടി. ചൂടു 1: കൃടടപ്പു 
(& ചുട്ട Palg. a portable earthen hearth; 2: ചു 
gajJsas transfer fr. ചൂടുക, li. 8. tears off. ചു 
Ped 1!. 9. ചുണ്ടലെ മത്സ്യം. ചുത്രാട്ടി No, vu.= 


സൂ൬പ്പളിക. ചൂര(ത)പ്പരമ്പു Palg. മ rattan-mat, 
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ചെകിറി__ ചേക്കരു 


ചെകിറി Palg.a bat, kinds വല്ല larger: 
reddish black color. ചെ 
old privilege Car 18. ചെട: ചെടയാടു 
കമിമ്പടമ്മിന്‍െറ ചെട the fringes of s 
ചെടി 8, see പത്തായം 608. ചെടുക്ക 


0 OR] 


ടിതി, തിടുക്കനേ, 1. Sat. ചെന്ത: 
KR. ചെന്തിപൊഠരിഞ്ഞുള്ള. ചെന 
രുച്ചെ. തലധ്വേദന No. song= My pice 
gyo see ചെധിടു 119; No. also എണ്ണം 
കണ്ടടേട (old people). © acua@ariado « 
ശീകരം), ചെമ്പന്താടി & ചെമ്പന്‍ 
ൃരപ്പിള്ള & ചെമ്പ om. li. 9. perbss 
prob. 66. ചെമ്മാനം മത്തായാല്‍ ey 
27ഠന, (morning or evening). ചെമ്ൂടയ 
Ulladan or Nayadi to Nayars & higt 
Modo എങ്ജിലും © aang prov. do notk 
worth bat to the station of a person, ൭. 
Cal. by Panan to Nayarseto. ong 
൦); ചെയ്യി :. ഇച്ചെയ്യിക്ക്‌ egyalag C 
Cur. ചെരിപ്പടി 2= ചെരിപ്പൂ 2. ചെ 
അരയില്‍, (൦7 അരെക്കു ചെ. ചെറു: ഒ 
ചെറുമന്‍ kinds: കഃ 
anos Cal., വള്ളവച്ചെറുമന്‍ Palg. « 
ല 1, 8. ചിലമ്പിള്‌ . ചെലുത്തുക: കത്ത: 
Nasr., Cor. @algyosee ചല്ലം. ചെ 
EP. (a cat). ചെധി പാത്തു. ചേക 
ചേക്കല്‍ -- ചേക്കല്‍, No. ചേടന്‍ 37.4 
weaving caste, (വൂണുനൂതി) Palg. ചെ 
ആനച്ചേതം; ചേതക്കേട്ടകഠം. ചേന. 
പ്രങ്ചേന; ചേനത്തല 1൦. Palg. ചേന്തി,ഃ 
mm, ചേന്നന്‍, ചേന്നു EP. ete. N. pr. ws. 

ന്തി li. 5: Oh Camandi (om. Kriéns), 8.7. 2 
ന്തി. ചേമ്പു : Kinds വള്ളി or നൊട്ടി... കൊ 
exh., മലയരിയന്‍ ൦൭൦. (മലേറാമ്പന്‍ Ee.) 
കുരിങ്ചേര. ചേരടപ്പാമ്പു. ചേരക്കാഠരു 
മാ൯ധാഗം1ര Tamirt’s possession; ചേരാതി! 
റായി. ചേരി 1: ചേരിക്കാർ 54-99 
ഭി മ്യിക്കാര; ചേരിക്കല്‍: 1. 4: താമുയിര 
രം. ചേര്‍ 3: ക്പ്പതചേർ 1ലിഴ.ട പാട 
11.9. & ചേറുമങ്ങലം. ചേമലം, ol | 
ലാഭം, ചേക്കല്‍. 1൦.൦ ചക്ക Eb, ves 
seasoned ചേ. 000), ang) of പയിങ്ങ 8॥ 


റിയെൊരേ moog. 


ഴ്‌ 


ചേറു — RWI) 


spoiled through lying too long in the huek, ചേ 
ക്കത്തേങ്ങ when plucked as വനിങ്ങ & dried up 
Ek. (Cal. also ചേക്കാല്‍). 
QQ. പചേറവുപടി = കീഴ്‌ മതിയം. 
ചേലുകേടു ugliness (of പള്ളി) Cur. 
ച്ഖകുക്കാതടെ lege പ്രവൃത്തി. Galan) 


ചേറു dirt, aM. ചെ 
1, ചേത 2: 
ചേവകം: 


ക്ട; ആത്മാവിൻ സ്വപ്രകാശത്വം തകാണ്ടു സത്വ 
ഞ്ങഠ എല്ലാം പ്രകാശിച്ചു ചേഷ്ടിച്ചിടുന്നു Chinter. 
to work, operate. ചൊക്കന്‍ EP. (color of a 
ചൊട്ട in വെരുക്൭ചാട്ട Palg.= മെരുകി൯ 


ചൊറി 
ചൊണ്ണ്ാലി kinds: വലി 


cat). 
algo. 
@ kind: ആണിച്ചൊറി. 


ചെൊത്തിക്കൈ comp. തൊത്ത. 


യ--, ചെറിയ-, കടേച്ചോണ്ണലി exh. .ചൊപ്വി1!. 9. 


ചൊള്ളു see ചള്ളു. 
(children’s 07516) -- ചോറു. ചോടിക്ു: കത്ത 


പെറാതവകശകു. ചേച്ചി 
ഭോജനം ചോദിരാതേ.., കൈക്കൊണ്ടു Car. 
anasked, = ചോടിക്കാതേ; ചോടനം 2: മന്ത്രി 
ചോടിതം ചൊന്നാന്‍ Nal. minister's message. 
ചോ, ചോത്തി 11.-- ചോവന്‍. ചോരത്ത 
@) കഴിക്കേണം 1001. must kill a heretic, 
ര൯ 9--ജിരകച്ചാല൯. ചോറൂണ്‍ 1. eating rice; 
ഉം an infant's first meal on the 28th, 56th day or 
6th month. 
തണ്ണ്ിപ്പന്തല്‍ etc. Palg. ചോല. 7. വെലി; ഒ pool 
in jangles eto. ചോലനി൪ വെള്ളമേ കുടിപ്പാന്‍ ഉ 
ളു vong, മിന്‍ കിടക്കും ചോലയില്‍ song, ചോല 
തില്‍ -ചെനാ കളിച്ചു Sil., ചോലകുളം Palg. a tank 


ചോ 


ചോറപ്പൂടു ൭ kind of grass used for 


surrounded by trees; see also വാഞ്ചാല 900, 
ച്രു 915. ചോവന്‍, ചോധത്തി Trav. (ചേക 
awd) = ചാന്നാന്‍. ചോധരം & 6.01933. ചോ 
തം 1 kinds പൊന്തി-ം goo, കമ്പച്ചോളറട Ade- 
Watg. exh., ©26:-; 2 but: ചോമകം V1. south- 
wind. ചോളന്‍ 1, 9.-- england ആടുന്ന, 
രായ 1: ഇക്കാണയയ വസ്തൂഖെല്ലാം ഛായാ 
ആഈ്തുപപങ്ങറ പോലെ കാണുന്നു Chintar. apparent. 


* ആഡം: ജഡമാവം Christ. feshly-minded; 


അആജുഡ്ഥാവല്ലഭ൯ : (MIS-?). ജനാപവാടത്തെ ശങ്കിച്ചു 
£ ഞ്തുറവാട്ട) ഒരു വിധത്തില്‍ ക്ഷയിക്കാതേ ഇരിക്ക 


൮൭ (epist.) public censure. 


am, 6i igi) 20. 


TI. ജനിക്ക = ജരി 
ജന്മാവകാശം. fr. Tdbh. ജനു; ജു 


ആങ്ങടയിപ്പട്ടം. ജന്യ born from കമ്മജനയ മായുള്ള 
അം്ജഫാം Chinter, mao 1, 8 പറനം. ജയിസ്ത | vert, 0; തട്ടിപ്പറികു 11, 9. ഓരൊന്നു; തട്ടിപ്പു 


1101 


ജാക്കിരി- തട്ടിപ്പു 


TR. (സംസഗ്ഗം 1044)--ജൈന്യ. ജാക്കിരി ടെ 
ലാ-, താക്കരി, ജലജം, 80 ജലജാതികഠ Chintar.; 
ജലധാര ചെയ്യ (to cure insanity) epist.; ജലപാ 
നം: ബ്രാഹ്മണര്‍-ജലപാനം ബന്ധികുന്നില്ല Car. 
6. do not even drink water (superst.) ജാടര്‍൪: 
T. Palg. ചേടര്‍. 20g) Palg., 73090 & 
ജാംസ൯കുളി No., a Muh. sport practised daring 
Muharam. ജീവന്‍ 1: pl. also സകല ജീവാക്ക 
ക്കും Chintar.; ഇതു കേട്ടപ്പോഠ ആയാളേ ജിവന്‍ 
പോയി No. was thunder-strock; ജിവധാരണം, 
also ജീവസന്ധാരണം 1279, ജ്മോനമായതു ജി 
വപ്പരയോര്‍ ഐക്യം Chintar. 


ഞചരി & coed). ഞാഞ്ളജല്‍: MC.; ഞാ 
ഞ്ഞല്‍പ്പുററു Cal. earth thrown up by it. ഞായം 
4: നല്തു വന്നാ ഞായം Bhr. necessarily. ഞാലി 
ക്രത്തു; ഞാലിക്ക & ഞാററുക, see ഞേററുകം, Hy 
ത്തിരു കുരിശു ഞാത്മിയിടുക. യോ, ഒഞിള്ളി No. 7.1. 
മരത്തിന്‍െറ: മുകഠം crown; ഞിള്ളിത്തൈ,-ക്കൊ 
oy very small (ഞെള്ളി Cal.). ഞെടിക്ക(ഉണില്‍) 
Cal. to press a vesicle. ഞെട്ടി: കി്ക്ക൯ ഞെട 
Cal. euph. for tobacoo, used by lower castes to 
ഞെറിയുക: പുടവ 
Gan 


higher ones (as പഴുത്തില). 
പിറകില്‍ ഞെറിഞ്ിട്ടു ചു oqo Nasr., Car. 
ലൂക, 88 ഞാലുക, 
റാണ: ഠാണേഭാര No., ഠാണാനായ്ത്രുന്‍ Trav. 
റ്ധായനം 028. 2 pslanquin. ൭ഡൊമ്പര്‍. (do). 


തകര akind ആനത്തകര. തകില്‍ 11.9. ന 
ല്‍ത്തകില്‍. mdée2:*drum-like” തക്കം: തക്കം 
പററിച്ചു Cur. enveighed. തക്കാളി li. 4. മു കത 
ക്കാളി. തങ്ങാം If. 8. പ്ലന്ദം mega, 1.11. കുറു 
Gears തങ്ങ. തച്ചന്‍: തച്ചക്രളി ; തച്ചഗുളിക൯ 
No. 1. -പിശാചു (uo 3, 940), തട 5. 1.6. aus 
ഗത്തട ൮.൬. & മുഠഠമ harrow; തടയും ഇടയ്യം (8) 
Palg. (rather 1.) quoins of the building & thé 
intermediate courses (Arch.); തടക്കല്‍ (2) No, = 
ഠരംരുന്ന സ്ഥലാ; തടയില (4) തടയും ഇലയും 
for drinking canjee. II. തടി 2: Cal.=a@s 2 
തട്ടാരപ്പറങ്ങോടന്‍. 
mgmjoo No. the prepared top of a laterite- 
quarry; (App. see @2gGMJOo). 
ക to over-reach, Car.; തട്ടിത്തിരിക്കു to per- 


a sawing frame. mg 8: 


തട്ടുക: oglnaas 


ന്തി 


ക ത്മ ore: OES eee 


tia." 


. 4. Ba? 


- yt ഇ 


പത്‌. 


പ്‌ അര്‌,” 


തണ്ിക്ക.. തല 


കരന്‍ So. & cheat, over-reaching esp. children | 


eto, തണിക്ക: mom) at Palg. a term used in 
making iron tools, meaning to beat with gentle 
blows in finishing, 896 മുക്കം amb: meroeg Trav. 
ജേ ലാമ മ്യാിച്ചെടുത്ത @yealadag, used in the 
cultivation of വെമ്ളരി being spread upon the 
ground to preserve them from ite heat = വെള്ള 
രികു പട ഇടുക No. me0805) Palg. house of 
തണ്ടാന്‍; തണ്ടി: Trav. അവര്‍ ഇരുവരും mrs), 
ഒരു തണ്ടിക്കാര്‍ = പുതം No. 
of; തണ്ടെല്ലു ഭേഹക്ഷേത്രത്തിന്നു തൂണ്‍എന്നപേം 
ലേ Chintar. 


തന്ടൂതപ്പി li. 8. fool 


തത്മിക : 0൩. ( )is VN. of തത്തുക 
“procession”. തനി : തനിപ്പേ൪ individual neme 
യേ. moe: ജിവന്‍ തന്ുത്രയ ഗേഹത്തിലിരുന്നു 
Chintar. 11.ത൯1.5.തങ്കനം ete. having self- 
respect, eto.; തന്നമ്പലം euph. the heart, see 
പൊന്നമ്പലം. തമ്പലം : വെററിലത്തമ്പലം Chew- 
ed betel (താംബൂലം). തപ്പുക li. 8, തോം തപ്പിടടു. 
തമപ്പാരപ്പച Rh. 
a stock or brace & bits, Palg. 


I. mad 2: തമത്തണ്ടും തമരും 
9 68: Port. 
tambaca (Malay. tambaga, copper fr. mg). ത 
മ്പാ൯ : തമ്പായെ കാണാന്‍ പോക No.=mlo ssid 
to children, 80 കണ്ടോതമ്പായേ ന. or f. what a 
great personage; m. കഞ്ഞ-, വലിയതമ്പായി said 
by low-castes of Naduvalis(Kad.ete.). തമ്പപാടി 
(Ex. തിടമ്പു 451) female deities, esp. Bhadrakali. 
Oy: വിണു തഞ്ഞജുപോയി (fruits). 1. തരം om. 
869610. II. തരം strike the parenthesis; 6, haft 
ofaknife-blade, qb. തരക്കത്തി--ഏററുകത്തി ; ത 
രക്കേട്ട : അതു തരക്കേടില്‍ വന്നക്രടരതു (epist.). 
തരം കിട്ടി (5) -:തക്കം Cur. തരകന്‍: (മന്നാടിം 
മന്നാളപ്പു൯ 788, മൂത്താ൯ 848). 
അടക്ത്തരങ്ങു Areka-nut husks (ought not to be 


തരകുകം, തരങഞ്ങു : 


trod upon, nor to be allowed to lie on the floor 
during the night, superst.). തരളം 2:= Mae 
éagy 018. 1. തരി 11.8. വെള്ളിത്തരി; തരിച്ച 
@a (1) see ശക്കര. II. moles li. 5. പൊളിത്ത 
രിച്ച്‌ al. പൊട്ടിത്തെറിച്ച. തക്കാ൯ No. vege- 
tables. 


ക; തറികത്തുക: adlawane. 


തറി 9; തറിയിടുക No. 2ല1ള, -- പായി 
തറുക 8 see 
താറു: No. അര MONA slender-waisted = തുടിയി 
ടയരയുള്ളവം. തല: തലക്കെടി, (തലാളി) No.cs 
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തലക്കോട്ടി-_ താഥേറാലം 


വാര്‍മുടി; തലക്കോളി No.= തലപ്പത്തു ; തലകോഴ 
GUS 3 4. 2.5 ഒന്നാം; തലച്ചിലോന്‍: Casein 
ചൂിന്നോര്‍ another huoters’ deity (Wayanad 
തലപ്പാച്ചത 1, a capital runner, 2 rheamstic 
nervous headache; തലമ headship; ae 
Palg. small blocka of wood used in stack 
timber (“skids’’) ; തലമ്ട്ടു-ത്മാറം; തലവാരം (% 
തലാരം) 680. the tapering end of a bamboo. | 
പ്പം 1, 9. dishonoring the Gura’s bed. ag 
VN. mgyth: Qatejo meyQjo കുഴിക്കുന്നു 40. 2: 
ക്ഷ: Ar. tabaq, plate, dish, leaf. oojlae V1! 
favour,sid, protect. തവിടു കുട്ടു Oy agoxbnH. 
യി prov. a great fass about a trifle. mala 
11, 9. (ഒഴിക്കു; Palg. കാലൃതധിരുന്നില്ല én 
not stop, 80 ചുടു, ദിനം; വാക്കു, ക്രട്ടം, Cereal t 
abate. mayen V1. marrow. തകം diliges 
I. ma 11. 6: eaigg) corde 
തളരുക 2: നേടിതക ന്നധനോട്ട കടം കൊളേആേണ 
prov. തളി 8: മുന്തമി 835. oodles és 
ളിച്ചു; VN. ad) gyth: മുക്കും ത'ലും see App. 
ളക 2: ആ ഭാവം തള്ളിപ്പോം Chintar.=pesin 
തഗ 1: കോലാടു ow യിന്നാനം Palg.; ആലുവാ 
നിന്നു തഥവായില്‍ (16. ൦. ൭. Desham) പുക്കു പതേ 
ചിട്ടുകും ഉരുളിയും ഞാന്‍ കുട്ിട്ടില്ല (doable & 
tendre); aw Trav. തെകയതാല of which ബ്ല 
യി is made. ത്വയുക: തഴങ്ങു Cal. = അടേ; 
തഴക്കം : eBypasiog തഗക്കം his usual tim df 
getting യാം ഉച്ചെക്കു മുറഞ്ഞുന്ന തഗക്കം. 0332 
ടുക to cause children to clap their hans. © 
ഡനം (ex. തിമില 458). 


ത. ചെയ്തു V1. 


താണ്ഡവം Hi, 3. ഉ 
ന്ന്യെന്തു; 9: തതവഞ്ഞോനോഒയനാദാശളതിയു 
മാകയാൽ താണ്ഡവനാമം ഇട്രൊരുതാമ പാക 
ന്മാര്‍ KeiN. താന്‍ 6: li. 8. 9. ൦5. ൭8090. # 
യി & തായു 2.07. 7. താരുണ്യം (തരുണ). > 
Q 2 മ തറുക 8, താറുട്ടക്ക Tam. Brahmas ii * 
പാളത്താറു men, MQ മോം acasge 2- 
Brahmans, higher Nayar women XKo.; for 1൨൯98 
m. , Nayars to Davars (women whee braset 
the light etc.) opp. allgges= താ കെട്ടുക: 
താററുക: ON me. വ. യ ഡാറവുക; അധനെ # 
ററിപ്പുറത്തക്കി Trav.= age). 230020" nt 
യെ താറോറാഖിച്ചൂറകുക Be. താലം, ote 


താലിക്കല്ലയാ-- തമ്പി 


ലിക്ക. താലിക്കല്യാണം = കെട്ടുകല്യാണം. താ 
Qj: മേതത്താധൂ, കിഴ ത്താ. താലിതം Trav. ഒ 
wegetable hotch-potch of Brahmans. താമി 
li. 10. അണ്ണുന്താളി. താഴത്തു li. 9. ത്തിറങ്ങി AR; 
താഴ്ചച്മാ൪ം Vu. താത്തക്കാര Palg. river-drivers. 
തിങ്ങാചാല്‍ & തിഞ്ങച്ചാല്‍ monthly ploughing. 
തിണ്ണം (2) പൊരുതടുക്കനാ Bhr. mlaoda: Port. 
dedal.... mtd) li. 4. തിതിമൈന്ത൯ ....0 95. 
thesan. തിന: തിനയരി, തിയ്യതി; മൂന്നാം തി 
.ബ്മൃതിയത്മേ (-യിലേ) കുത്തു (൦918%.). 
Trav, = മാഞ്ജക്കച്ച്‌. തിരയുക: വസ്ത്രം തിരഞ്ഞു 
കയറുക (വശികരത്തിത); തിരെക്കുക : (വയറഠിരു 
നിന്നു) പാമ്പന്‍ തിരച്ചുകയറുന്നു Cal, Polanada. 
തിരക്ുക li. 8, 9. തിക്കിത്തിരക്കി; തിരക്കു (, 3), 
തിരക്കുകാരന൯ So. = തതൂപ്പാട്ടുകാര൯. 
ആണ്ടടക്കമുള്ള തിര agya) Car. 

ട്ട൯തിരണ്ചിു തിരണ്ടിചാരു കെട്ടുക against pissing 
abed. തിരിക്ക 3: പൂറത്തുഠിരിക്ക to exclude, 


excommunicate Car. 


തിര: 5, 


mlog 1: 
തിരണ്ടി: ചൃ 


തിരുമുഖം പിടിച്ച ആധ 
Trav., see പിള്ള 2; തിരുവയസ്സു: തിരുവയത്തു 
(Panan showing respect to a Nayar) No.; തിരു 
വായുയധം (ex. തിടമ്പു 451); തിരുവായ്ക്കു, എതിര്‍ധാ 
യില്ല prov. (Raja). തിമുതിളധിമുങ്ങും തിങ്ക song 
=ongong. തി: കിളത്തുക--ചിള്ളിയിടടുക. തി 
ണ്ടുക 1: എന്ടെ ശാസ്ത്രം ഞാന്‍ എന്നുമേ തിണ്ടു 
among CG. തിണ്ടുക: തിണ്ടാരമാഴി li. 9: തി 
ണ്ടാനാഥി ; തിണ്ടുതിരധു തിണ്ടിയാര when aware 
of defilement Cur., alg: കല്പിച്ചു നാം തിട്ടുതനം 
doo, Coch. Raja,Cur. mia: Cal. in official & 
doc. language Tiyars are called Ilavars; g@@an) 
യര്‍ Bilawars. തിരുമാനം: denV. തീരുമാനിക്കു 
Nasr. to resolve, ധേോ.ടതികമ്മാനിക്കു. തിരു (2-4): 
mij Palg. തിത്ഥം: 8. 
leather-bottle Cur. 


തുകരു: തുകല്ലടം a 
തു.്ഏും 3, contempt, neglect 
നിദ്മയും @-43 ധും ഒഴിക്കു Cur. തുടങ്ങിക്ു: അ 
പനെക്കൊണ്ടെ അസ്തയേം തച്ചു MR. തുടരി: തുട 
രിമു tied to a pole for catching കടധാതിത. 
തുടി 3: 1.3. Bhg 8. തുടച്ചു. തുണയുക aM. ആ 
യൂധം തുണവാ൯ 11. to wield a weapon. gen) 
8, So. a timber-tree. തുണ്ടുചചിട്ടൂ li. 2. അധികാ 
രി കൊടുത്തു. തുമ്പ ഒ 1൪ ആനത്തുബ. gai 
യൂം തുടു. വെട്ടുക Palg. to stand on a sawing & 
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move it backwards & forwards by motions of the 
body. തൃന്ധിശ Palg. a farniture-wood tree (eat- 
able fruit). തുയി No. sparks appearing iu the sea 
(Makwas) നിലാചായിട്ടു തുയി ഇല്ലം diab, oo) ഇട 
ന്ന phosphorescence, a) നോക്കി വലിക്കു rowing 
im the wake of sach fish. തുര 1: “or fe. Turk. 
tore prince’, Ar. tarrah, ornament ofturban. തു 
MA: COMP. DAS. തുറ also in ശിലാത്തു Mo 1015; 
ഉല്യോകങ്ങളുടെ സകല തുറകമു.ം - അവകു - തുറന്നു 
access to any office, Car. തുറിച്ചനോക്കുകു. @ 
Qe 14. 5. തുററുകമഞ്ഞു. തുലുക്ക൯, f. തുലുകുക്ടി. 
തുധര li. 6, തൂുവരേടെ.... 617. തുവരയുടെ, li. 9. 
ഇല്ലാത്ത തുവര. തുധഖാശി --ദ്വിഭാകി an inter- 
preter, head-servant, dressing boy. തുപ്പു vu. 
= alaig'|. തുവ്വരു MC. g@end in മൂക്കില്‍ തു. 
Palg. exh. kind of paddy. തുള്ളപ്പക്ഷി EP. 
(അന്നനട 202.) -- പൂത്താങ്ജിരി, തുഴ; തോണ്നി 
ഉ രുദു.ം Mv അറിയാഞ്ഞാരല്‍ prov. rowing. gars) 
രം 8, (ex. തിരിയുക 2: 1. 9.) തുണി മ quiver. 
തൂണ്‍ of mugen 8. തൂതുവളം: coll. 1. Palg. തൂ 
തുവള. gaunt 2.2. അ. mas: തൂവക്കാരി 
nettle-rash No. തൂവാല Trav. Palg., see തൂവാല. 
തൂളിയുള്ള കുന്നു Palg. E?., fast-ranning; mga 
comp. II. u3@e, 522. തെഞ്ഞു stages of growth 
മൊട്ടുത്തൈ, കുഥിത്തൈ, കിളിയോല (two) പാഠി 
യതും കുടംകെട്ടി or mod. കുതിരക്കുള വന്‍, തനയ 
ടി, മരംധെച്ചതു, കുലെച്ചതു, 1-5 മുറിത്തെങ്ങു, പിററ 
No. തെണ്ടന്‍ li. 3: (petition fr. Pandara cattu- 
pétta). തെഞ്ടിക: Palg. scaffolding for sawing; 
രൊെണ്ടിക്കുഥി a saw-pit. തെരിയുക, തെരിക്കുക : 
06021. “to parade”. തെറിപറക (ex. തിണ്ടു 459). 
omg) 1: also ang 12 തെമൂതേ൯ 112, തെളിയുക 
1: കുററം, കളവു, സാക്ഷി. തേകുക 1: fields are 
watered by ഇലച്ചക്രം (ചധിട്ടല്‍) App., വേത്താ991,. 
കയററുകൊട്ടു App. & തൊടുപ്പു 3,489. amypaw, 
see വാഴ 941. തേക്കു 1: Kinds പൂമേക്കു, പൂളി 
ന്തേകു TP.; 2, VN. of തേകും., as വേത്തുതേക്ു etc. 
തേങ്ങ: ചെറുതേങ്ങായി, മലന്തേങ്ങ Palg. exh. 
തേടുക ॥. 4: to pursue, hant. Gage, VN. കേ 
s@ belching. തേനടോലം 8 honey-comb. 
തേയില: Malay. 26, തതാഞ്ങരു knotted fringes 
of towels 610.) തൊങ്ങന Palg.=Gaom. ana 


[1 _ ബിനി മിതി നളിത്ളത്തിനെ 


aS. ഹ eel യജ്‌ ങള്‌ 


“. 


തൊത — ദേശക്കറി 


ട്ടാവാടി, met, a sensitive, touchy person; amg 
11.6. തൊട്ട. തൊത മാറുക No, tochange a 
horoscope, esp. for marriage purposes (സുത൯7). 
തൊണ്ണൂറാ൯നെല്ല a kind of paddy Palg. exh.; 
തൊണ്ണൂറാ൯കുമ്പളം. I, തൊപ്പ : തൊപ്പപ്പുഴ No. 
a caterpillar. തൊപ്പന li. 5. തൊപ്പ൯ തരുമോ. 
തൊലിക്കു .1. amgy= ഉഥികുമുക; തൊലിയ൯ Cal, 
1൦1. -- നിസ്സ്രാര൯. തൊച്ച: അവഖനെക്കൊണ്ടുള്ള 
തൊലള്ുതിന്നു = ഇടപാടും, also മരിച്ചു. തൊളി: ഒ 
രു തൊളിക്കു for one head-barthen. തോടയം, 
തോടയയമ്പുറപ്പാടു 8ം., തോടയാട്ടം No. of തോടയ 
ക്കാരന്‍ the speaker of the prelude to a drama, 
8, നട്ടി. തോടു 11.4. തിണ്ണം വന്നുള്ള. തോ 
ണിത്തുലാം, see തേകുതോണി 483. തോതു Port. 
todo. തോനാക 3; തോനാന്നവ3ര-- ബോധിച്ച&. 
alle; തോന്നുന്നനെല്ലു as much as you wish or 
want ; തോന്നിയവാസം: പല തോന്ധ്യാസങ്ങളെ പ 
റഞ്ഞു pretensions, Cur. തോററം (2) ചൊല്ലുക 
No. to sing a hymn in order to drive away 
ghosts eto., as ഭദകാകി-, ചാമ്യി.. ഗുളിക൯തോ 
O00, തോല്ലം, 1. 11. വെറുപ്പും അററില്ലല്ലി. ത്രാ 
ണി; വയസ്സും തൂരാണികറഞ്ഞധരം Cur. ത്രി 
മോഷങ്ങധാ: ദിനം ത്രിദോഷകോപത്മാരു ഉണ്ടാ 
w) epist. 

൫ക്ഷപ്രജാപതി Bhg. a son of Brahma (myth.) 
ഒശനം 5: കാമ്മലിത്താദശനത്തിലുള്ള andlad 
Car.62. ഒശ 2: ദശയറുതി മരണം prov.; arg | 
ള്ള മാങ്ങ fleshy; vp} No. thickness esp. of 
broad articles, as boards etc. agyd: ഓ൪ അ 
ണ @ail amy rate of hire. ഒക്ടം: aay) ൩. 
a bite. ടികു 11.6: നടുങ്ങു 
മാവു. ടിനചയയ 1.2. (sic) നടകുന്ന. slain: 
ഭിവാ൯പേകഷ്ക്യാ൪, see പേഷ്യ്യാ൪. diag), 13. 


also divala. g:memo 8; 6607. ദൂൂഷണിക്ക 8. 


ഓാതാധു 1. 8. VCh. 


partly No. ദൂകസിഭ്ധമായ aumye Cur. evident. 


Ba) 1: കോഷ്കയുടെ പ്രത്യക gayi) ഇല്പാമത care 
Cur. ദേവചമൂന്ദം = Ageocy aoa Ch8.; ദേവതാ 
ബലി against ദേവതോപദവം. ദേശം: ദേശ 
ക്മാവല്‍ (9) 0൦01൨, see റോന്തക്കാര്‍ Village watch- 
men; ടേശക്കറി (3) & written declaration by the 
priest of ഒ bride’s parish, when she is married 
in the ohurch of the bridegroom's parish, that 
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ദേഹം നഞ്ചു 


the 10th (പതാരം) of her dowry has been pai 
(Syr.) Nast. ദേഫം of 3 or 4 kinds (only th 
first 3 in Chintar. see കോശം App.); 38209) =- 
ചെയ്യൂ (epist.) = മരിച്ചു; S@adesnwe 1.53. 6൮ 
Nasr. po., va. ദലേഫണക്കാരന്‍ = തെഞ്ടക്കാര 
Cal. Palg., den¥. ദേഹണിക്കം-ച്ുത്ടാക്കു = ഒരു൦ 
കു, മോഹണികക്കോല്‍ Et.= കാധൃതാങ്ങി. 54 
amo an idol 9.09 lesser പ്രത മാടി 956108 
ളില്‍ ംരംശ്വര൯ gogChintar. ദോഷം !!. 8. € 
സംസഗ്ലം ; ഓോഷപ്പെടുക li. 3. അന്തജ്ുനങ്ങളി 
രോഷക്കാര൯ 1. 1 & 2. guilty, a criminal, ak 


ദ്രാക്ഷാടി മുലാ: 
ഒവാഒശം li. 2, 3: CG. 


an enemy (atrike the rest). 
കഷ്മായം epist. 
UL 220 9: ഹേധമ്മങ്ങളായ കഥാങ്ങം Chins 
all actions are only the body’s work; (s0 മായ 
ധമ്മമാം അഞ്ഞാനഠ). Cau, ധിധധ949. ധ 
M0, പുഞ്ച 679. ധാന്വന്തരം ക്ഷമ്പു, ചൈ 
eto, against rheamatism etec.; ധഡാമ്പത്ത൪ pak 
against വായു 0.3. coo09208. fr. ct 
ധ്തശ്തിയായി precip 
ധ്യാനം li. 6. ഗുര 
ധ്വംസനം 1.3. മാരധ്വംസനം 
ധ്വര, prob. fe. Ar. (App. തുര). 


ധാരി: om. ധേശധാ. 
tate, headlong, Cur 72. 
(sic) Mee. 


ന Read ina, inam, inan, inl, inikke, isis 
inna, innangam, 1൨, kalukkane, keni, tisery. 
pana, pani, panicci, panna, pana, pani, pea 
mannan (but matnam, mannadi) — agni, ലന്ത 
etc., anu-nandikks etc., andar-vatai, ante, st 
shanem, abhi-nandikka etoe., avi-ghuam, st 
phaimar, aghéyam, amhayam, avexall, ist 
inoal, irannel, unnidram, ubs-nafgaren &- 
ulunog, enni, II. ennu, ela-niika, kedaazel, 
kanheeti, keri-nakkan etc., kala-nidhi, toda. 
kurunnéri, kodanna, kohhs, 1012൭. gh 
Sannad, oiyanai, cikkennu,cilanni,cenaayicemt 
Serannal, 252൭൮. tanni, nannati (-ne-rare'. pes 
pani, piranhoya, podahna, poreadcys, Bake 
maruhiu, mandi, manna, monaakkal. rete 
Vanhala, vehhayam, virahia, veaai, van 
നക്ഷത്രം 11. 9. നസ്സ്ലേ ത്തിരം. TS 
T. wet cultivation, നങ്ജധാവ്വത്ചാം Palg. ah 
Opp. പുഞ്ച 9.൦. നമ്മു 1.8: നഞ്ചായ്‌ അവ 


൬൭22911൬. 


നട_ നായ്‌ 


0൯. നട 4: നടകെട്ടുക, കെട്ടിക്കു to pre- 
cattle toa temple, so ആനയെ നട ഇരുത്തു 
ക്കുക = ദേവസ്വമാക്കു; നട 1: നടമാട്ടം T. 


നടപ്പവസ്ഥ (9) 


the character a person bears. നദം li. 4: 


= നടപ്പു, പെരുമാററം. 
aww. Moan ൫, നന്ദ വട, a email 
r-pot) 1. aM. The ist, 6th, 1ith lunar day; 
വിള കു Cur 18. an old privilege. mmo: Mm 
195) മ kind of cairn So, Palg. Wett. of 2 
11, a 9-4! deep & narrow clay urn (കുഴിത്താ 
uried perpendicular) with a stone 114 con- 
1g bones, the tools of the deceased etc., Wett. 
ണിക്കുടം; 2, @ monument of stone slabs 
ig 8 sides & a roof but open towards the 
containing under-ground as above Palg. Sv. 
popular belief is that in Trétayuga men be- 
very old & shrunk to the size ofa cat (ന. 
നായി) when they were put into those pots 
muments (ന. വെക്കു) in order not to trouble 
ving. നന്നികേടു, നഭാതി (App. ആവ 
»). നമയ്ത്രാരപത്രുമയിടേണം. നമ്പാഠ്‌ം 
102. , നമ്പിയാര്‍ as called by Tiyars. നമ്പ 
paddy shed while reaping, to 801702. ന 
നയിനാര്‍, (also നൈനാര്‍) Lord, ഒ title of 
ty; നയിനാരച്ച൯ = മണിഗ്രാമക്കാർ Car., 
, നൈത്തിയാര്‍, നായനാര്‍. നരകിക്ക. ന 
റരിക്കരിമ്പു plantain blossoms. mado, (72. 
). നറുകുക ll, 4. mMQesmeV1.; പുരനാഥ൯ 
ഒ ശങ്കികും EP.; നവുത, thence G. nardos, 
നശുക്ു E., 
നശ്യംട നശ്വരം. ന 


7", ca Palg. atimber-tree, 


= കീഴ്‌ ശ്വാസം. 
| Ar. നടം fate, destiny. ന്്ാണിമാപ്പി 
‘Naar. parentage, opp. മാഗ്ഗവാസി a convert. 
13 92) ഇളകുക Cal. അ. to eat. 


> നാഗരീയത്വം olvilization Car. 


നാഗ 
നാങ്കു 
10 fr. നാങ്കാറു. നാട്ടുപുലി Eb. the domestic 
നാഡി: 8 (ഇഡാ, പിംഗല, സുകു 2) or 7 
Chintar.; നാഡീകുന്ദം the imaginary root 
e arteries, Chintar. നാത്തുക 1.5. നാ 
കെന്നാനപ്പൊഴുതാറും RCS1,4. (നാം ete.). 
11. 8, നാമങ്ങസ. നായനാര്‍: !.1. ഏറുമ്പാ 


പങ്ങയില്‍ നായനാർ No. നായ്‌: നായും വ 
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CIS] — നരക 


ലയും Cur 18. the right of hunting; നായാടി 2: 
also നായാടിക്കുണ്ട൯ No.; നായ്ക്രററ൯ Palg., നാ 
Oy,2000 Cal., നായ്്ക ലി Trav. നാരായം. 1, 11. 
style=berth. നാലുപുര: better ഇനി. നാധുരി 
= നാഴിയും .ഉരിയും 4 Idangali. നാളികേരം: 
കൊമ്പുള്ള നാ. shown by Fakirs when bogging 
(കോയനെറ കൊമ്പുള്ള തേങ്ങ prov.). നാഴി 11.8. 
ഇരുനാഴി നാഴിയായിട്ടു. നിക്ഷേപം: a treasare- 
trove; നിക്ഷേപണം 1!. 1. കാരാഗൃഹത്തില്‍. - നി 
ഗ്രഹം: അഘഗ്രഹനിഗ്രഹാല്‍ Mud. നിണം 1.7. 
മഞ്ഞ, നൂ൮. നിത്അം, നിത്തല്‍, നിച്ചല്‍ eto. the 
change of the Ved. signification “own’’ of the 8. 
നിത്യം seems to have taken place under the co- 
operation of the Drav. നിററം, നിററല്‍, നിദ്രാ 
മാന്തും. നിന്ദനം ട നിന്ദ: aflete. നിബന്ധം: 
നിബന്ധന(&1മ 4) jud.alaw. നിമീലനം8. നി 
യഥിനാംം യോഗിനാം ഹൃടിസ്ഥിതി ചെയ്യൂ Chintar. 
steady devotees. നിരകുണ്ണ strike off. 1. 14: 2. 
നിരക്കു 11.3. നിരന്നുള്ള കേകികുമ. നിരങ്ങു 
ക 11. 4. എ൯റരികത്ത്‌ ഏത്തി. 
(നി൪) unsurpassed നി'മായിട്ടിരിക്കും മുക്ത്യാനന്ദം 
Chintar. the highest of its kind. നിരുപം 7. 
(om.8.). നിരൂപണം 8. (നി). നിണ്ണ്ിതം സു 
കൃതികളെ ശ്രധിപ്പു CC. നിമ്മയാദം 14.4, മൊ 


നിരതിശയം 8. 


റോഗ. നിവ്ൃഹിക്കു 11.8. കഴിച്ചു കൂട്ടുക. നിപ്വാ 
ണം 2: നി. വിഭേഹാനദം Chintear. നിവ്വികാ 
രിയായ പരമാത്മാധു Chintar. & നിഡ്ക്ികാരിത്വം. 
നില്ലേദം 11. 8 : wearying. നിറപ്പിഴ വരിക to get 
adarker hue, Cur. നിറുത്തല്‍ : ആ കത്തു വായി 
പ്രാനായി agenda ദീഷശ്വാസം കൊണ്ടേ ഏടവരു 
ന്നില്ല നിത്തല്‍ ചെയ്യൂ (epist.). നില; സന്തോ 
കത്തിന്നും സന്ത്ാപത്തിന്നും നില ഇല്ലാത്തതായ 
ആ കുത്തു 6018. 
looks eto. നിശ്ചയം: ഏനാള്ള നിത്ചയത്വധും വ 
നാ 1൨124. certainty. 8662, 1. ഒ. (നി). Maas 
മകമ്മം, 80 നിഷ്ക്രാമാനുക്ടാനം മഖ. നിന്ത്ു 
മമായ അഭിപ്രായം impartial, 027185. നീരോ 
ലി 80.= നീരൂരി ; നീരെട്ടി 18. മരവെട്ടി, ails 
ഡാരെകു പോക Bo. (mankind). ഠാറുഞ്ങുഭ 1.9. 
തല ൮൭൮. OAS li. 1: നന്നാ ഉന്നിട്ടു. ന 
ആല്‍ Cal.ageos), പാന്തല്‍. തൃത്മക്കല്‍ പാളി 
Et, the fox, cgya: പുതെച്ചതിനെറ ഉള്ളില്‍ 
139 


നിധിരുക 1. 4: eye-diseases, 


അ യ്‌ തത 


പ ee 


ama) — പടപ്പ 


ആവാന്‍ (agro) അല്ലാതേ ഇതു വരേയും താനാ 
യിട്ടു ഒന്നു ഉണ്ടാക്കുവാന്‍ കഴിഞ്ഞില്ല /0.ന്ധ. നെ 
യി 1.8. വെണ്ണ. നെരുപ്പോട്ടില്‍ രി തോണിക്കൊ 
(AD വെക്ക No. (to catch fish at night). നെ 
റി 1i.1. Tu. നെത eto.; amdiay 2: amdlailanto 
നിലയും ഒരിമ്പാടും ഉണ്ടാവാ൯ Car. നെല്‍:നെ 
ela & നെലൊള seed sown, ൭൩. കൊത്തിമറെ 
ക്മ്ധി. amalai=mavia App. നേടുക 
ils... = നാടുക, തേടുക; നേട്ടം 1.1. മകനേ. 
നേതി: 8. നേരമ്പോകു : ആയാധക്കു കുറേ നേ 
രമ്പോകുണ്ടൂ tipsy, നേ. കഴിക്കു = മട്ടം സേവിക്ക 
No. Palg. GMa: നേരിയം aM. (7. നേരിചം) 
a javelin Vi. നേച്ൃകുടുമ മ lock of hair worn 
by Raguttas on the right side of the head near 
the ear to be cut off at Nagir (completion of a 
vow). നൈത്തിയാര, ദ നയിനാര്‍ App. നൈ 
പപാളം8. see നേപാമളും. നൊട്ടു: നിനെറ amg 
ഉൃഡ്പ്പിക or നിനെറ പത്തു നൊട്ട ആകു ധേണം 
(contemptibly) your vile money; നൊട്ടി N. pr. 
2 നൊളിച്ചിയുടെ മകനേ Ek.= നിസ്സാര & obse.; 
നൊട്ടുക 2, Cal. penile നൊട്ടിക്കൊണ്ടിരിക്കു (= 
പൊട്ടിക്കു) to be idle, നൊട്ടിത്തിന്നുക to make 
ക noise with the mouth when eating; നി നൊ 
ഉ (mockingly) wear the willow! etc, 80. നൊ 
GB ug : 4.1. nadvat, drunkenness. നോക്കു 1: 
ഒരു നോക്ു കാണാനായിട്ടെങ്കിലൂം സാധിക്കേണം 
(epist.) = കണ്ടാരമ.മി. 


വ്വ്കട: (comp. Ge. pagat, pagart), പക 
ay: മുന്‍സിഫ്‌ കോടതി പ. ഗ്രമസ്മ൯ മ copier. 
പകില്ലുകാര൯ overreaching. പക്കിട No. old 
(B. പൊകുട്ട), of cloth, rice, eto. f.i. oo തുണി 
പഴയ പക്കിട No, Ei.=asmogy. പച്ചവടം li. 4. 
പരി ചഞ്ചെയ്യു, പങ്ച 1.8: growing crop, eto. 
പഞ്ചതാര: പഞ്ചാരത്മണ്ണി No. given in time of 
plagae by Mappilias to people of their creed to 
propitiate the Deity, & thereby escape tho plague. 
OJOMIOIE}, 0G), Bee വല്ലം; പഞ്ചവാദ്യം, ദെ വാ 
Go. പഞ്ഞംകടമ്തുക 80. -മൂചേള കളക, പ 
ടനിലം 1. 8. (കവുയ്യനാടു). പടം 2: പ. പിടിക്കു 
to take a photograph T.Palg. പ 1; gaia 
BOY പറയുന്നതു ഗ്രന്ഥധിസ്മാരത്തിന്നായിട്ടല്ലാതേ 
ഒരു പ്രമയോജനാും പടപ്പ ഉള്ളതല്ല VyM. pro- 
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പടിയോ പയിമ്പ 
duces nothing. പടിയോല: ഏഴുതിധെച്ച ൨ 
ആധിതു doc. decree of assembly, Car. പു 
പടുമുട്ടാള൯ a great blockhead. പടുത 
g customs,Cur. പട്ടം: Palg. Trav. a kite=3 
ആമ. പട്ട൯: പട്ടത്തിം-യാക No. f of ages 
f. of പട്ട is അക്മിയാമ Palg., അമമ Trav. 

ട്ടിക 1: a reeper(Arch.). പട്ടു 8: ഏള്ളു൨.ടടു Pal 
sowing ofsesam. പഠനം: aug asim ഇന്നാ 
പഠനങ്ങമവേണം acquirements, Car.; VA. a 
Qj പണം: (in Cal. 1 പണം--1 പൊ൯പ൦ണ 
of 2 kinds പഴയ പണം 4 Bs., പൂതിയ പഴ 
14 pices,-opp. വെള്ളി). 
ല്‍പ്പൊ൯ കുടുക്കന്‍ vu. 


പണത്തൂക്കം: മച2- 
പചണിക്ക൯, pL ൦ 
ക്ഷരന്മാർ 02731. പരതകം ഇങ്ങന EP.=a 
ചൂ പരതഗം li, 8. aimmaec. പഠനം: ജ 
App. കുടുപ്പട്ട൪. പതിച്ച Trav. മ midwife. 1: 
തി; 2. (1. house, agricultural village) a cist 
of hovels of mountain tribes, Palg. cf. 2ല൨൪൫. 
N. pr. of places ഏരിച്ചാബത!; asmlce: മൂട 
മുത്തു പതിച്ചമാല TP. പരിയാന്‍: 1. 0 Saye 
caste, Pujaris in Bhagavati temples; ൨൭.൮; 
a beam connecting 2 sloping queen-posts (a 
ക്കാരി.) on the top of which lies a anz¢ele wir 
ceive @ sort of king-post, see ഇരുഖെകരാ 88} 
പതി൯: പതിനെണ്ണുഴയച്ചന്മാര്‍ or പത ony 2 
കാ 17-18 classes attached (or subjected) 20127 
Nasr., Cur 12. പെ! 1. 10. സൊകം a 
൭൨ പരധികുറം doo., as തണ്ടും പലക Cord 
പരഓാത്ഥാ: allo കകട്ടാഠമള്ളൊരുപ.ന്‌;മ്ചി. » 
crm layo @Qoe വര്ധിക്ക divisions, 691, (പ. 
പന്നല്‍: പന്നല്‍ വ്യ്ത്രൂം, പന്നതുതുണി, പന്നപ്പമ 
Trav. a toro mat = പന്നാസ്്്‌. പന്നലം 982 
ന്നല. പന്നസ്സ്‌ (13. pads=aszomp) rotten, threat 
bare eto. പ. വസ്ത്രും, oo അരി, വീട്ട a> 
No. പന്നിയമ്പൂറം Palg. = പരിയയ്പാം & 
പയിക്കു 1: പള്ളപയിച്ചിഴ്ചൂ ഏയിക്ക്‌ വയ്യാ ht 
കആയിക്കാം വയ്യാ No. vu., പോക്കില്ല Er; 4 (പമ 
to conglomerateVi. a. cdl Cann. മ 99% 
the middle so that one portion of the bards 
be carried on the head & the other on the 198 
നിനെറ ang areileenbo eral 8൨25. 
ആ അഞ്ചെജ്ില്‍ asin പത്തു (ലേബല്‌ ! 


' പഡ്ക്ാമ --- പല്ലി 
bags) prov. പയ്യാമത്തോളുക്രടി സരിക്കു. 
ര്ങോട൯ va. N.pr., see പറങ്ങജേട൯., പരക്ക 
18.9. പയിപരന്തതു; പരത്തല്‍ 3 an imitation gold- 
൭012) പരപ്പ 5 ses ചോരികൊടിടകലന്നൊഴ്ഴക 
cm 9ോ.; asp IMG 686.-പറപ്പുനട്ടേ ete, വര൯ 
B. God = ആത്മാവു; പനം പരയഃയ മായയും 
(ശക്തിയും) ഒനാം Chintar. പരപരവെളുക്ക 10. 
ടേ ച്ചലപല. പരമാചായ്യ൯ വേവ്യെസേന്‍ Bhr.; 
പ്വരമാത്ഥം: പരതത്വത്തെ പ'ത്ഥേനബോധിക്കു 
Chintar. really. 
Ef. prov. വരവ li.8.=a4 


asd 


പരല്‍ 8: ചരുവും പരലും No. 
4 eto. പരാ 
ധിനം: ഇപ്പ. രക്ഷിച്ചു പൊറുകുമോം Chintar. how 
will you get through life? പരിചു: പൂണനൂല്‍ 
പരിചേ Car. പരിപാലനം : അധമുടെ പരാ 
ലം (contr.) നന്നു Trav. is a first rate cook. വ 
രിഭവം: തമ്മില്‍ പ'മായിത്തുടങ്ങി = രസ ക്ഷയം 
Car73. 
ന്നേന്‍ പ. യാമാത്മതത്വം Chintar. 


പരിഭാഷ translation: ഇങ്ങനേ ചൊ 
പരിമളം 
1. 9, ചനം ഏരിഞ്ഞ. വരിമാണം li. 5.=a50) 
രിതി. പരിഷ്കാരം : പം വനം, Sweat. നടകും 
Car. പരോക്ഷത്ഞാനം-ശ്രവണം Chintar. പ 
ശം-പരിഷം ഇരുപശക്കാരേ കോട്ടില്‍ jud. party. 
പേറക്കള്ളി (൪),-ക്കുടി (൪),-ജാതി (5),-യോശ്തു (6). 
പറങ്ങോട൯, see തളാരപ്പറങ്ങോട൯; 1. pr. അ. 
തെക്ഷന്‍പറങ്ങോട൯തിയന്‍ (Chawakadu) 9൦1864 
Tiyan said to have slain 85 Nayars in battle. 
പറച്ചല്‍ : ഏനം അവരുടെ പറച്ചില്‍ such is their 
story, Cur. പറവൂര്‍, also പളമനപ്പറധൂര്‍ Curs9. 
പററുകഴ്ഴക്കോര Palg. Carp. = കുട്ടി - jack-rafter. 
മാറുക 4 (li. 13. om. +), 1i.16. (aleo contract 
debts). I. പല. 14. പലവൂഥം often; ete. as 
ലക li. 4. agile xg; 4, ഒരു പ. വെററില Palg. 
ജം 98 കെട്ടു. പലം 1: ൭ പലത്തിര aogadlo 
vu.; in No. the lb. has 8, Palg. 4, 80. 6 പലം. 
പലിതം 2.=anell.nc, f.i. ആ കായ്യം ഒരു പലി 
തം ആക്കിക്കുഞ്ഞു gave it a jooular turn, Curt. 
പലിശ 1: പലിശത്മള്കളി No.,-@g§-Trav. ക 
play; 3: എട്ടുപചിശെക്ക്‌ @g 025. പരല്‍ 1: പല്ലു 
മുറിയത്തിന്നാം prov.; 9, what resembles teeth ; പ 
e})gePalg. bricks protruding to enable partition- 
walis etc. to be bounded into the mainwall (Aroh., 
rustic coins). agi): പല്ലിക്കോര (ദേ 682 R.), 
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പളളി 11. 4. ഏലപ്പഞ്ളി; are teyelay dedication 
of a charch; പള്ളിയമ്പു 1 : വാതുക്കല്‍ പള്ളിയമ്പു 
വെപ്പിച്ചു 0278. an interdict. പിക്കാര൯ 
10. ടപ്പകയ:0. പഴ്താര്‍ MO. പാംസു; 0, 
പാഞ്ചജന്യം 8. (പഞ്ചജന). 
പ്പാട 1: മുട്ടമ്പാട (ആട App.); 4, 1. Palg. a bier 
പാടകെളി എടുത്ത കൊണ്ടു പോക to bury ൭ 
person; a hand-barrow to carry tempered ൭18 
to the brick-moulder mao No. a.9So 2, in 
പാടച്ചക്കര see ശക്കര. പാടു 411.2, പാടാക്ഷ 4; 
5 li, 5. by which pattern (muster), 6: side, ete. 
പട്ട 1: വഴിപ്പാട്ടു to sing after (gga 858) opp. 
മു൯പാളടു. gon. പാളവകാശം. പാണ(തു പ്രഥം. 
പാണ്ടന്‍ m. & പാണ്ടി 7, various colors കുരിക്ക 
പ്പാഞ്ജി (on black), ചോലേപ്പാണ്ടി (on red), പാ 
ററാടപ്പാണ്ടി (as @ മാ൯), വാരിത്തമ്ിച്ചപാ്ടി cows 
[പാണ്ടന്‍ bullocks-as90)s9g@).g) പാആ൯ ( പുള്ളി 
Palg.) പണം കോദിക്കൊടുത്താല്‍ കിള്കയില്ല 
prov.; cats കഴുത്തില്‍. assxedec, വയററില്‍ പാ 
പാതി: ഒന്നു പാതിയാശര എന്ന 
പോലേ about, Cur, പാന്തല്‍: മാ൯കളി ഓടി 
പന്തലില്‍ ചാടിക്കുടുങ്ങിക്കിട്ടി മി. പായി 1.19. 
comp. മന്ത്ിരിപ്പായി. പായുക: impers.: മത്ത 
ഞ്ങെക്ു കേടു പഞ്ഞു പോയി; പാച്ചൽ (7. പാ 


0892, Te. panei. 


ണ്ടനും EP.]. 


Rm: I. പാരം 8. പാപ്പു 2: ഞാനും പാം, Ge 


ററി my quarters, 0:84 സങ്കടം അനുഭധിച്ച പാ 
പ്പിടം ചിടേണ്ടിവനംപോയി (epist.). പാവ്വണംഃ 
പാ'ശശിമുഖിമാര Chintar. പാറാഡു 1. fr. 8, 
പ്രഹോരിക. 219006, പെരുമ്പറേറംത്യന4. 
പാററാട ലി. ക 217 -- പാറാട൯? പാല്‍ 3:ക 
ടിക്ക to suck, കൊഴുക്ക to suckle, പാരല്‍കടി മാ 
ററുക to wean & മാറുക to be weaned, see മുല 
പ്രാതം മുല 843, 4, Trav. semen; പാപ്പാടേകുട്ടി; 
വ്വാല്‍മൊഴി 1. 9, മരുധിന:. പാധൂ 1: പേ 
കല്ലൂ 270. - വായ്ക്കു; 4: gen. ചീനപ്പഠയു. 
ശാർ, also പായാര്‍ Palg. പായം 1. Bom. Cath. 
Tam. settlements, Palg.; പാഏളയട്കോട്ട N. pr. 
Palamoottah. asogom 11.9. പള്ളാന്‍പര്‍&ത്ഞി 
Palg. പിച്ചുക: പഞ്ഞി, ചകരി പിച്ചുക to touse 


ചര്‍ 


cotton 10. കുരങ്ങു പിച്ചിപ്പറിക്കു picks to 016088. 
പിഞ്മു : പിഞ്ചിക്കളി & പിന്തുകളി Palg. മ small, 
tender infantrran odes); പി ത്രേ Tear iat ean Ye 
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~— 5. മമ ഒ person, N, 
ae eet പിടിവാദം = 
x w.thstand, അനുദ്ധധി 
. - ക... 24 ; ദേവവാരുടെ പിടി 
ത്ത ae No. @anwaw)as 

ക ക (ധിടക്കായതും ചെ 

- ടുക്കരാഠ. പിണയുക: 


[ 

[। 

7 

പ 44 
4 


~ =~ പ നഞ്ഞു to copulate; 3:= 
ene: 4 Trav. a tree, ajlemag 


* 3 >2:w) ala] തൊടുത്ത വ 


- ജ്യ 


> ച ൭ട്ട!!.1: പിതിടായി RCs3.= 


ക. പില്‍: പിന്നിടുക 11.3. it; 
"ores ടേ ചഴിയോട്ടു, 8൦ മുമമ്പോക്കം 
ക. ൭൭മായ്‌ Palg.=allary. പി 


=. >in fisher languago (fr. So.; 


. 
= ക 


-- + aw പല with thread), to stitch . 


പു pi.ces of net together in order 


പ ക €. “ടേ ore (ഒടടേവേലു ശോത്തു Dro 


പട tc. രി. fr. 5m 850); പിര 
f. പിരയി. I. പിരിക്ക!!.3. 


ചറം ൯ ടനം 
കം owt up IT. പിടിക്ക. .. Te. C, 


vee പചിരെച്ച൯ N. pr. ൩.; ailns 
° mud. പിലാധയുമ kind: പു 


യ 
അരയ 
ന... 
പ ആ 


പം യിടങ്കൊരണ, പിഥര്‍ Trav., 


ക പ്പിറും ധിശ൪. പിശാച൯( 
സ. OTS : : : 
1 he ച്ചുഗലിയും. പിള്ള 11. 10. 


- ഖാ പിടിച്ചപിള്ള (om. caste-name); 
© ae J ar ര 


യം QW ക്ഷിപണം; പിള്ള തിന്നിപ്പേച്ചി. ail 
No, a moustruous cloth =a‘) 

ae, es ത്‌ Tye - ° 6) 4 as 
rr: oe Vi. todisinberit, aust! 2; Er, 


oe മേം haft of a knife-blade, പിലിക്കത്മി 
F239 


ചിട -ക്ൂടാതാത . I. ajo (fr. പു൦സ്‌ 8.). പു 
gous 4: ജനിക്കണം പു'ങ്ങറ നേടടധാ൯ Chintar. 

“ന 34 നമുടെ പുത്മന്‍ധിട്ില്‍ പാത്തു വരു 
epist.). പന git, No, of suakes only. പു | 
ch 4 


9. ലമ്പുന്ന. പൃരികം ചുരുക്കുക to shave | 
ന. 


bove ആ 
ചാന്നവര്‍ 358, Nayars a 


= — va il. 2. eee asm പിതരാ 


“22 T. Palg. tocurdle പാല്‍ | 


a: ടിക്കരുതു (don't) takeone out , 


' കുത്തു ചാന്നവര്‍ & below & 6.2532 


. | പുറപ്പെടുക 11. 1. neg. (om. opp.). 


തു തിണ്ടത കേട്ടതു പുല prov.) m2 2 
| marricd Brahmanee fur her father, 
| for distant relations; ൩ ട്‌ വസ്‌ 
married Brahminee for her muther: ൭: 
ററുവൃല Trav, പുപരച്ച്യലരേ No, 

പുലി 1.7. മിന, also pa2sm.7), 
നു UJ: ഓാടുകറുതാ പപ്പ Paly. So.: a! 
CAD (a timber). AJMSo (prob 
interesting contents). കൂള്‌: ആ: 
പിണാറും- Trav. for fish = eka 2൩... 
2. No. വിട വുള യായ; ayia a 
a Puliyan renowned for his bravery 
: (or പൂട്ടമിനും ചപപ്ചയട്ടു ഒ fish chiefiy 

Pulayars, (coll. T. ചെപ്പാക്കാ;, ൭ Preses 

Doree) Cal. ag li. 10. ബാണ +245 


mn501 Palg. or sm a: 218 big head. 22 


) ete. ay ത്താമ്പ! Palg.= കന... 

filling; ലട ശ്രാ3ധപ്ണ്ഡം; drawi 
breath by the left nostril കു: കോപ Cyt 
രേ ചകാല്‍ പ്രതിഷ്ടയും സന്‌ ടം 


| മൊണ്ടും ചെയ്യും Chintar, II. «32>! 


of Leo. AQYRY no) (യോനി are 


ട്ടെകഷം തന്നിഷ്ടത്മിിന്നും മ താന്‌ ഉഴ 
Trav.=aguo. പൃഥക: നവടാഠമാട്‌ 
യ്യുന്നു കമ്മങ്ങളെ Chintar. divide ina 
വെണ്‍കാണം; പെണ്‍ പാട്ടു മയി 
മപെണ്‍പിളുള: Tray, (൩൦.) hon, for Syr 
കൊച്ചി, വലിയ പെണ്‍ wilgag Vor: . 
a1) -pa യാര്‍. പെണ്ണും (...0r ൩൨. 
രക്കാത Mahe 1, -1 ൭.കാണ്‌.. Ist 
ചുരുക്കങ്ങറ AIL) പെരുക്കം ന ൭-2 
ലയ 


ന്ന ഭംഗി SiPu.; പെരുത്തു: - 
പെരുത്മൃതുുകാം പതിച്ചു ടിക kl 


« ’ 


i dao 967; പെരുകടി Vic=onome-. 
പെരുകങ്കോയില്‍ & പെരുങ്ങയി-; (No P 
God, കോഫില്‍ 317; പെരുന്തൂ ക്കോ ലം 
ഒ Siva-temple at വയ്യ, Trav.; പെ 
Cur6. an elephant. പചെരെച്ച൯ 
പെരോര (പെരുവല്‍ ete. ). 


iin Maidian; (1) 






= പേണാഴിപോക 
© പ്പണാജി: പേണായം So. Palg.= sere 
at fa the end of timber / അളന്നു തക. 
൯ കുടിരദ്പരണണായം ect on 14 nals goo 
MBs euigesme com 1൭. പര 
ah 2. mast. navel: ame 
ea) എന്നും 04923) ഏന്ന tel അ 
ley Ko. നടും. പമ്പ്‌ see ചീസു 994 8 
ബിപി. പററ. 6൦. saciq.v. sou 
ഇമ്പ 18.9. വിധി വ. | cases tongs! 
+ കം (ള്ളി മുണങ്ജാറാകമ്പോഠം പൊക്കം തയി. 
ആം 05g.) Be പൊന്തി; & പൊങ്ങുതടി. 
പൊടിയുക 32.4. mi G:. പൊട്ട്‌; 3: പെ 
Pewaas, asqe Paig.= മൂട്ട കടകം 4 
Mdicingles, പൊട്ടു 3: 5 പക്ക്‌ മില made 
‘With chalk on the door-!intel of മ native house 
te മണ്ണ as secount, gies sang വയ 
വോ Palg. did you pat down my മാധ in my 
നൂ? പൊട്ടുക 1.3: പൊട്ടി. സോവൊച്ച. 
പ്പൊടി അറി പള ദരഥതി. പൊതു:പൊ 
ഗുണം പ. പൊന്‍. ദേ axs-2-k രാധിക്വു; 
ചെന്‍ ഇടുകിചേമോന്‍,-മോം & പൊന്നുമോ൯ 
© darling won; son of മനം father or having 
Web relatives No. പൊന്ന: മലപ്പൊന്മ. പൌ 
ഭി 1: പൊംഭടികണ്ണി Trav. 
fame, പായു Trav. to copulate; li. 4. പൊരു 








=eangmile, പൊ 
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കുണക്ടു .1. പോക്കണംകേടു; പോക്കന്‍: ഒ. 
act friend‘ess, left alone, ഒ. ആയ്‌ പോ 
meer). പോട്ട 12.1. C. pide; 2: ഏലിപ്പര 
gPalg. പോതിക1. 8൦, പോരു }: ako ഇ 
Jiam Palg. w ഇണ. പോകുക 1: RC. 141, 4. 
perk. മരത്തില്‍ -- മതധിരി. പോരുക: പേര 
മരുമകന്‍ മ fostenehild, stepson; 30200092 ൯ 
ക foster-father. പോലുമേ പൊടി. 3. ൫൨.൧ 
ആം: അമ്മി ല്ാത്തവനോടു തുയു eog eg അമി 
ചില്ലാത്തവനെ പേഠയത്മാം മഴ. പെൌല്‌'സ്മൂ 
ക്കാ Jesaits, ഷോ. പ്രഥാഗ്ഡ 8. ലിം upper orm 
൨3. പരാജ. 3. read കാം. പ്പി 3: 
കച്ചേദിതി ല്‍. പാത്തി 1: അതിമിക്കു. Qa 
aré Car. പര്‌ ബന്ധം: മന്ത്രാടി പ്ര്‌ക്രിയകകം 
Chistar. coanter-practions. പ്രയിമര്ാധി: രായ 
നങ്ങളും ആക്‌നം. aig 1.3. ഒരുതശൈലാ 
ടി. പ്രയം. മയം: ‘means of സമേ termi- 
nation, affixes. പ്രഥം: read ഥന ചത്ുരത.. 
പ്രഭാവം: ag മന്‍ പ്രമം ചിമ്മി പ്രക 
Wao Chinur, പ.സക്ഷി: തവ ഫി.തയടി ക്കല്‍ 





 പ്രസക്ശ൯ AR. പ്രുസ്ഥാപം, ജേ. 8. പ്രി 


ഒആിഎഴും; 11.7. കഴ്ിക്കന്‍തചല. പൊരുംം 11.9. | 


അഗേനേ നം. Bhr. പൊടിക്കു Vi. to flay, 


Strip. പൊവുക്ക: കരോ നേരം പൊുത്മിട്ടു eq ; 


വടി അയക്കാം താമസിക്കു. 
wadleto. പൊലിമ 8: rather ചോലുമ 757. 








Palg. also 
beats of an onion. saigae 14.3. a print: 
പട്ടന്നു ചന്ദനവും ഇാടടുകരങ്ങാം ചോലും തട്ടുന്ന 
Bee പൊരിയും പൊളിയളി തൊന്നും CC. 5, 68; 
BAG S0 oF പൊട്ടുക (not GasGero) a blister. 
പി 1.9, (Te. യ). പൊഴ്ചതുിന്ു (2) Ed. 

പെടിപിക) to sow 3 handfuls of paddy in 
picious time (q 
“\of the whole 
Talent, ചാലും 





പെ !4.. aii | 


ചേ. EF. ക fish. പ്രാണോടി ജാഞ്മും മുപപ്രാനെ 
ഡാമഭാഞ്മും Chintar, പ്രായികം 1. 3. ഏഴിന 
aa ee, പ്രേരം 8, ധികം തീ രിച്ച. 


വഥചികം, ex. പലിരും App. ഫേനം: 609 
രത്തില്‍നിന്നു ഫേ. ഉന്ടാകന്നു പിന്നേ case 


| കില്‍ തന്നേ ലയികും Chiatar. 


ബ്വകികകപ്പംല്‍ H. babangi, Beaghy Teppal. 
ബന്ധം 2: പടിക്കു ചുറത്തുനിന്നു eaceob:Q: 
പെണ്സ്ിന്‍െറയും ബന്ധം തിമ with Tavares a 
mode of annoancing the dissolution of മ marris 
Palg.; ൪. -- സംബന്ധം, സ്സുശം: ഖശംധതേമാട ളു 
ബ. ഉറെക്കു ഏന്നതു പോല തത്വങ്ങാളാടു ൨൦ 
ഇല്ല ജീഡാത്മാധിന്നു Chintar.; വേന്ധിക്കു 1: കര്‍മ 
220 പാശംകൊഴ്്മ മനസ്സ വേ. GrabChistar. 621 
mp: ബന്ധുഖയിതു ഒണ്ഡു Chintar. (in old age). 
ബസ്മൂമം 8.  auei8.=eqenmrg): വേലാശ്വഗ 
സ്ാരികുഴമ്പു & ബലാഗ ച്യാടിഏണ്ണു (Togaki- 
ftam)a.med. ബലാല്ലരിക്ഷ 14. ൭. വേലാല്ലയരണം 
ബസ്സി: arg). ബഫ്ഹുക്കാരന്‍, prob. fr. 7. ചേ 
യുകര൯ം eayoexnym honor, Car. ബോക്കി; 








feo. പോ ബോക്കിയുള്ള ഞങ്ങ the rest of us, ്യപ്പത്തിഘു, 


ബൊദാം-_ മണിപൂ 


ടെ മക്കളില്‍, ബാക്കിയുന്ടായിരുന്ന ചാത്ത remain- 
ing (epist.). ബാണാത്തി strike 011. 149. ബാ 
ബാദ്ധ്യം : ബാദ്ധ്യത (jad.) 
ബാന്ധധിക്കഃ വാന്ധധിച്ചിരിക്കുന്ന 
ഇഡിടേ കൊഴണ്ടൂുവനിട്ടില്ല (epist.). ബിന്ദുസര 
ക്ലു. ബിജം: കമ്മത്തിനുടെ ബി. ആയത്‌ അത്തോ 
നം Chintar, ബുഭ്ധിക്ഷയം foolishness (om. id.). 
ബൂ. ബൃഹന്നള (7.) Arjona Bhré. ബോ; 
Port. bélo, eake. ബ്രഹ്മം li. 10. ബ്രപമം മായ; 
ബ്രഹ്മരാക്ഷസ൯ : ആ സ്ഥലത്തിരു ഒരു ബ്ൂഹ്മര 
ക്ഷസ്സറിനെറ ഉപദ്വം ഉണ്ടെന്നു അറികയും SOY 
ഏല്ലാ കുഡുംബികളിലും ഉപദധിക്കയും N. go മ 
റരും രോഗത്താല്‍ നശിപ്പാ൯ കാരണം ആയ്യാ 
ണെന്നും പറയുന്നു (epist.); ബ്രഹ്മാണ്ഡം: പരമാ 
ത്മാ ത൯ ജഠരത്തില്‍ ഏഎണ്ണമില്ലതോമും ബ്ര'ങ്ങഠം 
കിടക്കുന്നു Chintar.; ബ്ര'പൂരാണം Brhmd. ൮ 
ഫീ; ബ്രംമിഏതം 6018. 

ഭഗവതി, also small-pox; ഭഗവാന്‍ Hi. 2. ഭഗ 
വാനാരെ. ഭജിക്ക3: ധിള്യയെ ഭജിച്ചാല്‍ മറെറാ 
Bago നശിച്ചിടും Chintar. 
ഭ'ക്കാമതേ Cur 70. 


ഓം, ബാദാംകരു Vu. 
obligation. 


ഭവിപ്പിക്ക: com 
ട്രാരതപ്പൂഴ the Ponnani-river, 
esp. the ford near Lackady. ഭായ്യ: വലിയ്യ 
കുനു ഭായ്യാക്കന്മാര പലതും ഉണ്ടു (epist.). 
11. 4. ഭാഷയായി ചെല്ലുന്നതേ. ടിത്തി 11.8, ചി 


ഭാക്ക 


ത്തിരം. gmo8.the ലന (0279). ഭൂതി 4, ele- 
ment അമ്മു ഭൂതികഠം Chintar. ടേകം li. 2. Gay 
ഭേഷജം വിവേകമൂതം സേവിക്ക 
ഭൌമാം ഭൌമ 


ത്വം. ഭൂമരം: ഭൂമരകിടം പോലേ Chintar, = 
ലേള്ളാവളിയന്‍൯. 


രന്മാരായ്യള്ള. 
Chintar. ഭോഗാഭിലാഷ & — o. 


ക്കു Palg. T. a kind of putty (used in car- 
pentry). ഒക്സോട൯ named after General Macleod. 
Gens) 8: മഞ്ചിക്കഴ്ണക്കോത Palg. Carp. or amd 
മഞ്ചി parallel rafters. strike off 1i.1-8. മ 
ള: മാടു അറിയാത്തവന്‍ മള കൊള്ളുക prov. Ei. 
(with horns bent backwards = buys a good one). 
മളരും see O51. മണങ്ങു: മണങ്ങിന്നു ഇണങ്ങി 
ല്ല Prov. (is never caught with other kinds of 
fish or ഇണങ്ങു ചാമച്ചോറു Er. prov.). മണ 
ക്കോലം Cur 18, an old privilege. @eriagq: 
(ഒരു) ഭണിക്രൂറത്തേ നടത്തം vu. മണിപ്പൂരം 8, 
the navel & the mystical circle around it മകം 
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മനിയ. മതങ്ങു 


തന്നില്‍ ഒരു കുന്ദം ഉണ്മതിന്മേതനിന്ന കെട 
(7 നാഡി) ഉണ്ടാസ്ത്റുന്നു Chiatar. മണിയന്‍: മഃ 
(ത)മണിയന്‍, അരമണിയന്‍, മുക്കാല്‍മണെനേ 
size of rice, see Qe), വന്നല; കൊഅഡാല 
മണിയന്‍ (a വസൂരി). മണിയാശം 1. Pay 
polishing board of masona- മണി യയകു rede 
ണിയുന്നില്ല. ഒണ്‍: മഒണ്‍ചാരി (ഒഞ്ചാരി 12) 
മണ്ഡലം 1 (three അഗ്നി, തക്ക, Oyyr- Chistar,; 
വികുഫലത്തില്‍ നാലുന്ടു ഒ. മേലികു ഗുണദോഷ 
ഞ്ജ ചൊലള്ലൂവാ൯ (അഗി.., വായു-, വരുണ-, ഉ 
നരമണ്ഡലം) sstrol. മണ്ണന്‍ 5: kinds eget 
മതാമ്മ Madam. മതിയം boards fastened to tt 
lintel & sill of a door-frame which are bed 
to receive the pivots of the door, Ko. Palg. 
O21 601: 
അതു (അക്കായ്യം) മധ്യമം aMEN -- പ്രയാസം le 
somewhat doubtfal; ഒഭ്ധ്യസ്ഥം, ses gms. 
മനപ്പക ച: (aleo CBM20sm 9)). അവനെറ aa 


മദം 1: ക൦ അഞ്ചു മഭം കാട്ടും prov. 


ല്ലാതേ ഇരിക്കുന്നു he is quite taken ap, 90 687s 
മാററം; മനപ്പരേ Palg. Trav. imagisation 2. 
കുടിക്കേയുള്ളൂ, മ. കുടിക്കരുതു ഠോ% entertais fale 
hopes. മനനം: മാനസംകൊണ്ടു നന്നായി an 
നം ചെയ്തുന്നേരം Chintar. മനഃപുണ്യം അതി 
by thoughts, Chintar. മനോഹരം: ഒമനാരിക 
240, ശൌചിക്ക; aleo മനാരിക്ക: ആധണകെ 
ണ്ലകൊണ്ടു മനംരിച്ചപോലേ prov. Mpl.=e5 
പ്പില്ലായ്യ. മന്തരക്കോടി: (contr. ഒന്ത്രോടി) aay? 
ണത്മിന്നു ഒ. ഉഴുപ്പിക്കം ചുറവുക; മുഫ്രുത്തമന്ദരഖ 
ടി = മുഹ്രു്തപ്പുടവ; 209 egg മണ്ഡപം ball ot. 
am? li. 1. easg@enm. മനംക (മന്നാടടക): 8 
ന്നക്കം വെച്ചു കരക 1811. -: തൊഴി bewailing the 
dead. മയങ്ങുക C. Ta. masaka eto. ൭൭൭: 
seo ഉയ്യ്യല്‍. 2,, മയത ge Palg.= കുറപ്പിടിക ti 
മയി: aailaamn Mo. 108. osu 
ചു ഓറ കായ്യയ തൈ മയിക: ലയര്‍ 
aa Cal, a largo bird of prey; മയില പോണേ d 
cattle No. ഓടുക വൃത്ത. വ്വെള്ളോട്ടു-, ചെമ്പോ 

ODER, പാററഃട-, കരിക്കമയിച Palg; soled 

Ef. മരക്കാർ: Palg. hon. for Raguttar, Ba! 

Mappiljes, കോട്ടക്കു കുഞ്ഞാലി മക്കാമ77. 4 

രാമത്തു പണിധിചാരം 12. ₹. 0, ഒരുമ്മ: 8 

രിങ്ജിയ പണം മരിച്ചുമും കടുക്ുകുയിള FF 


brass vessels. 


മരിളു — മാര൯ 


money saved by 01001൨12 one’s stomach & es- 
teemed more than life itself (people rather borrow 
money, fast or die than touchit). 20 @o 112: 
പണ്ട്‌ അംബ്ുധി (Varups). മരുത്തു: മരുത 
വീരന്‍ T. Palg. Hanuman. മമ്മക്ഷോകം ട മമ്മം 
ഇമ കുക; മമ്മക്ഷോഭി -- ഒമ്മദീനക്കാര൯. മറുകു 
11. 1. മറുകങ്ങു eto. മവുപടി : ഇതിന്‍െറ മ. താമ 
സി യാതേ ഏഴ്ുതേണം answer. മലഒകരുശങ്ങഗ 
എന്നു പേര്‍ അധവററിന്നു KR, N. pr. 2 Gramas 
799 & 800 
മലചാരം belong together; മലധാരം Slgjgaxe 
the Forest Dept. മല്ല൯പനി (1) 80. the Dengue 
മസ്ത്കുമ്മ Syr. priest’s wife. 


in Rama’s kingdom (മലദം, കരൂശം). 


fever. മഹാദേ 


വര്‍ പട്ടണം Cur, = കൊടുങ്ങല്ലൂ൪.; മഹാമഖധേല 
11. 6: Amoncos (prob. -- those who run a mack), 
മഹിരിബ (Ar. maghrib, sunset) prayer-time at 
6P.M. V.@2se@@o0j. മാകും: മാകു N. pr. m. 
മാങ്ങ 8൦. -മോങ്ങ . മാടാമ്പി, put after മാടും eto. 
മാടുക 914. 8. ചക്ുമാടുകു. മാഴ്ടുക 1: മാട്ടി വിടുക 
No. = അടിക്കു; 2: മാട്ടു കയററുക Bo. (മരന്തോറും 
നടന്നു 2G ഒരു മരത്തോഴു കെട്ടും) = തെങ്ങു 2g 
ക; മാട്ടു തിന്നുപോയി of such a tree= ഥീത്തു q. v., 
അവനെ മാട്ടി 2. Kurumbranadu = ഒടിഖെച്ചു. 
മാണി 1: Trav. name of Tuju Brahman lads; 
2: മാണിയില്ലാക്കുന്ന൯; വാഴമണി an architec- 
tural ornament=2092; 8. N.pr. അ. So., f. No. 
മാതിരി: ഒരു മാതിരിക്കാര൯ മ common man. 
മാതു 1.2, ayaogo. 
വ൪. മാനസം 9: മാ. അധിധേകികമഠംക്കു മാ. 
ബുഭ്ധി ചിത്തം അഫങ്കാരധും ego നാലായി പി 
രിഞ്ഞൂു Chintar. മാന്‍ li. 6. (see പേടമാന്‍ ete.). 
മാന്നി 2: Er, നേന്തുവാഴയുടെ മാമ്പിനെറ മിതേ 
യൂം കായുടെ താഴേയുൂമുള്ള ചെരുകായി = മകണി 
and മണി No. 


20am Palg. vu.= മാ38 


@2 jaa: Palg. Nasrapis only, 
Trav. hon. to Syrians മഓാപ്പിക്ളച്ചന്മാർ and മാ 
പ്രിമ്മേശ്ശന്മാര്‍ = മണിഗ്രാമക്കാർ 0൨7൨1. also: 
മാമോടിസാ. മാമ്പൂ: മാമ്പള Cal. a fish. മാ 
യ 2: മഹാമായ ശുദ്ധയും മലിനയുമായിഭധിക്ും 
Chintar. മാരന്‍ 2: ഇന്നെന്‍െറ മാര൯ വരും ഏ 
ന്നു കേട്ടി കാതമുറി തേങ്ങ കുടംകൊണ്ും Hai, 
ഞാന്‍ (പുറാട്ടു); പുതിയാപ്പിള മരേന്‍െറ ചീനിക്കൂറമു 
ണ്ടു കേഠാകുന്നു (Ammsipstta 2591.) ; രാരമ്പാളു 6 
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മാഗ്ശും-- മുട്ടക്കു 


poem in honor of Kama, No. മാഗ്രം 8 li. 8. in- 
terdict of; രാഗ്ഗുവാസി Syr. a convert, opp. നസ്റ്റാ 
ണിമപപ്പിള ; മാഗ്ുംകളി a Syr. play; മാഗ്ഗാലംബ 
നം ചെയ്യു Cur 24.; മാഗ്ലക്കാര൯ Palg. any Chris- 
മാറത 10.5 മ൭ 
Qy+ ഉഠറല്‍ powdered mango-tree-rind, a.med. 


against ചൊറി (മോര്‍ കലക്കിത്തേക്ക), 


tians, No. esp. ചട്ലക്കാര൯. 


മാറാപ്പു 
2, Palg. a collar-beam (in roofs without tie-beams 
eto.). മാറോ൯ = മഹറോന്‍. മാററു3: പൊന്മാ 
OQ also an atom of gold; see മെഴ്ണകുണൂ App.; 29 
മാല 1 ; kinds: 
മൂറേറഴ്ഴമഃല Ch8.=6e0i.4Q 130; കല്യാണമാല ക 
നകുമാല കാണന്നോകു ഇമ്പമാല ഇല്ലാത്തോകു ക 
മാരു 5, Palg. T. a wooden mould 
for forming the mouldings ofa pillar etc. Winsal. 
മാഹാത്മ്യം 2: Ganges KM. dle@alemog; 
മികെക്ക9: YN. മി Vi. thrift. മിടത്തുകഃ 
മിടന്തി see allage. മിടറു ടേ മിടന്തുക. മിടി 
ക്ക; നൊടിമി, 585, വാതുക്കര മിടിച്ചുധിളിക്കു to 


OQ® 9 1. 7. (തോററം ചൊല്ലി), 


ന്നേമാല prov, 


knock at the door, നായ്ക്കളെ മിടിച്ചു വിളിക്കും 
മിടുക്കന്‍: പുരകുലുകുന്ന മിടുമിടുക്കന്‍ EP. (മ rat). 
മിട്ടിരു: No. red animaloules in stagnant water, 
ഉപ്പമാങ്ങ, നിററടക്കു eto. മിത്ല്ലാഭ്രാന്തി li. 1. 
അധകില്ല. മിന്നുക (മിന്‍, slso Chin. min, light). 
മിറിശ, see മിച്ചം. Ald) 2: also ഒരു മിസ്സിലേ 
Blo), Slay) Ae. Misri, Egypt, (in 
സാല); മി. പ്പൊന്നു മ gold-coin No, fr. 2-24 Rs, 
മുകവര്‍ : തുട മുകവന (1ധിധ,2£.). മുക. 2. കൊ 
ണ്ട്‌. മുകിഴ്‌ gamed. മുകു 41. 9. നല്ല മുകു 
മുക്കം തണിച്ചലും Er. Palg. 7.1. a knife= me)! 
Lem കഥിഞ്ഞിട്ടൂ മൂച്ചയുണ്ടാക്കി മുക്കും (see തണി 
ചല്‍); 6, മൂക്കും തണ്ടും Er. thole-pin & oar (മെഃ 
Gogo 869). 1. മുകുക 11.6. അശസ്സു; മുക്കിച്ചുമ 
ന്നല്‍ നക്കിത്തിന്നാം prov. മുക്തമായി രോമ 
sad Chintar. grow bald; മുക്തി (also 3 ജീവനു. 
@aa03., Migy2emo Chintar.). മുഖച്ചായം ഇടു 
ക paint, cheek-varnish = ചൂടി കുത്തുക; മുഖപ 
ത്രം, മുഖവാിജും po. lotus-like face. മുടകുപ്പനി 
Palg., മുടന്ത൯ന്‍പനി So. the Dengue fever. മുട 
gj @orei) EP.=gsamm. മുടി 8li.4. Sk.; 
മൂടിമാല a peak; 4: അരച൪ കുലമണിമുടിപധാമ 
tag Bhr8. മുട, തോതമുള 495. grea തം Wr 


ണ്ടേ wey? 


കം മമ. ഉ ആ ത്തത്‌ Om 


ആ. തഅ 


മുട്ടി--മൂക്ക 


പട്ടണം ചുട്ടു പകലിറങ്ങി ഇനി ഏന്തിന്നാമകളേ 
മുട്ടാക്ക prov. when Cranganore was burned down 
Car20. മൂട്ടി: മുട്ടിക്കൊമ്പു.-മ്പ൯ EF. (2. 8) cattle 
with short thick horns, മുട്ടുവുല (4) Cal. Er. at 
the birth or death of children = വിട്ടുവാലായ്് 
മുട്ടുായ്ക് = ngveigslmoga@. മുണ്ടാണി -: മുമ്മാ 
മുക്കാണി 837. മുതിരുക 1: വഴകുകം തിരു 
SOP {NG അത്തേ ചെയ്യൂ Cur%. മുത്താ 
ചി ചൊന്തുക (8). മുത്തു. a word? App. അ 
രുസ്സു. മുത്തെ: kinds കരിം, വെള്ള മുത്തെ. 
മുത്രഫം gen. മൊതുഫ. മുദിതം, ex. ഫലിപ്പിക്ക 
1,745. മുദ്ര: kinds തപ്പാത- postage stamp, ര 
സിതിമു receipt stamp. Qian: അഖരെക്കാസ 
മുന്തിയവർ more advanced 02788. മുത്തുക്കും 
make-weight (പൊയ്തുക്കം 718). മുന്നാരം: മു'ത്തേ 
ലു Trav. മുമ്പേ, മു 
മ്പായ്‌ : ഒരു നാഴികപോലും മുമ്പായി അറിയിക്കേ 
ണം 6018%-:താമസിയാതേ. മുമ്പേത്ത last but 
one, ക്ഷി ഞ്ഞ മകരത്തിനെറ മു. മകരമാസം epist. 
QQam 8. desire after liberation. മുയല്‍ചെ്ധി 
(ഒരുചെധി). മുയിങ്ങു: see Qulg. മുരം 1. 4. 
മുരങ്കാള. മുരചു, 8. മുരജം. മുരടട.ക 1: മുരണ്ടു 
SM കുറിഞ്ഞിനിലിയും (മ f.cat)EP. മുരുദാര 
മുറി 1: ഇരു 


മുന്നിക്കു So, (for 80). 


സിങ്ങ 1. mardar-sang, litharge. 
മുറിപ്പത്തായത്തില്‍ ഒരു മുറിധിത്തെന്േറതു (double 
entendre); 8: വരിയ്യം മുറിയും; മുറികൊടുക്ക Palg. 
ടാ ഒഴിമുറി, തിരു 4; മുറിക്കാര൪ headmen Trav.; 
മുറിപ്പറമ്പു 1. a small compound 9, No. 5-6 മു. 5-6 
compounds; മുറിയോല -- ജാതിക്രുട്ടത്തിന്നു അയ 
ക്കുന്ന ചീട്ടു; മുമിവാലന്‍ EP. (a cat) stamp-tailed. 
മുറിയുക 1. 6: agey മുറികപ്പണ്ടിതാല്‍ aipyqdla 
(കടയുത്തിന്നാം prov. മുല: അഞ്മുമുല ചെല്ലി = 
തൊട്ടു Cur. മുരു ൩. മുറ്‌ ete.). മുവരുക-- മോ 
Qo. മുസ്സാകു Ar. misvak, മ tooth-brash. മു. ചെ 
യ്് to cleansothe teeth. മുളമ്പാട, see ആട App. 
മുമതടി eto. Bhr. an iron eto.; മുഠചെടി - മും 
പടപ്പ; മുള്ളന്‍ 1: ചക്കമുള്ള൯ 889; മുള്ളില Xan- 
thoxylon. മുഴങ്ങ, see മണിക്കെട്ടു. മുഴ്ണതിങ്കറം 
നേര്‍മുഖി 0. Chintar. മുഴുഞ്ു: മനു.ഷ്യമുഴ്ങു 
ണകുന്നു (nursery tale, says a Raksasa; com- 
pere “fe, fi, fo, fam I smell the blood of an 
Englishman”). മൂക്കു: വലിയ ജ്യേഷ്ടന്‍ മൂപ്പായും 
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മൂചേട്ട — മോങ്ങുക 


കരുണാകരന്‍ ജ്ജേഷ്ടന്‍ ഇമുമയായും gale 
epist. (in a Nayar’s house). മു$ചകട്ടം മുശേട്ട | 
@& to drive out Pandora (മൂ ദേധി) മ Karkatey 
ട പൊട്ടി Palg., പഞ്ഞം കുടത്ുക 8൦. ea!!! 
kinds: കുപ്പരു-, ഗോ-, സിമ-. പുടി, വെള്ള 
(whitish mangoes), വാഴേപ്പഗം- (1056), ൮൬ 
(round), ചക്കരക്കുടം- (sweet), അരിപ്പൊടി- (te 
der), ഖെള്ളരി- (tasteless) Palg. മൂട്ടുക 3: മു 
ണി, see @e190. ond: Gsm eee Se 
=Nayadi. മൂച്ച. 6. നെതമൂച്ച. gar; 
FYeodMR., പുതുശ്ശേരി മൂസ്സതു or Bay N. pr, a 
മൂളിക്കോപ്പ. QGe lire. al. avez 
0027). മൂഴക്കു 11.8. മൂഗക്കാമ്പോധം (sic). & 
തിക്കു: CV. അമ്മിമെമതിപ്പിക്ക with Brahmans മഃ 
newly married bride (comp. App. ചിട്ട ക്ക), i 
order to show that she now belongs to apse 
Gotra(seeajaiApp.). മെയ്‌ 1: മെയ്യും കൈയും 
തൊടുക Palg. to aseult; No. & Palg. to 2൭൦104: 
with a woman, ഏ൭൯റ AAQjo കൈയും ട്ട 
ലൂ (cath of മ woman). ay: aeyeaeses vat 
ball of shroffs, goldsmiths mpapyloid അല 
ലജിവാക്കളു.ം പൊന്മാറ൮ു മെ. തന്നിത ഏന്ന പ: 
ലേ വാസന പോചേ ലയിച്ചിരികും Chistar.: £2 
ഴത്തുണി wax-cloth, മേ 1. 9 & 3. പട്ടുമേകെട 
SiPu. മേഃജാടു fr. P. moza & ജോടു ൭ 07 
ഉ pair of stockings or socks. Gaunt Trev= 
No. ചോനകമാപ്പിഒ, 20൩. മേത്ത, pl. മേജവാള്‍. 
മേധ്ൃം purity മാനസം ധിശുഭ്ധമായിട്ടുയ്പോമ 8 
ഹത്തിന്നു താനേ വന്നീടും േധ്ൃസ്സാനം ചെയു 
ലലുങ്കിലും Chintar. മേനി: മേനിലോക്ം ധാ 
ത്തുക Cur.=semises5. മേരു 1.7: കൊട്ടാ 
മേല്‍, കൊണ്ടുമേല്‍ ; തന്‍െറ മേലാധിലേഷ എഴ്‌? 
Cur 80.; മേല്പ്യിലാസം: NE. അവകം 6. നോ 
ക്കി NN. അവക്കു മൊടുപ്പാന്‍ അപേക്ഷ 1 

care of. മൈനാത്തു,മി -ത്മന്‍, -22) f 19: 

മൈമയ്യത്തിനു cr QL em ab Palg, namic നോക്‌ 

മൈയ്യക്കള്ള൯!ം.-ഇ ണഞ്ങിനിന്നു ചതിക്കുന്ന 

കുള്ളസ്സറേഹിത൯. മൊകവുക Cal., മൊകതമ %* 

മോറുക. മൊക്കളം, 77. മൊകു & മുകു മ 1൦-16. 

മൊച്ച൯ 3: (T. മൊച്ചു, Te. ഒച്ചൂ strong ങി fe 

മൊത്തം :- മുറവും. മൊരയുക: F 

മോഞ്ജുകഃ (7.3. നഃ) 0. 


sheep). 
മൊരമ്പല്‍. 


മോണക്ളു — HES 


Qvage, 868 മൊങ്ങു. മോണക്ടമമു ൯ (867 മോ൯) 
ടേ നിസ്സാരന്‍, മോതിരം 9: മുഫ്രുത്തമോതിരം (tied 
on a child's neck on the 6th month. Palg. Er.). 
B22M.98 ൯ & BAIN .o (മോണ), മോറുകം 
also Triohir, Palg., Er. 

Welles 1.3. ക്രിയയായജിക്ു. woesend 
Trav. ൭ ധ്യാക്കൂണ. യാചന: യാലച്ല്രാഭംഗം. യാ 
63,0 11. 8. സായുജ്യമാം. യൃക്തി, 101. ജുക്തി 408. 
യോനിരോഗം (twenty), Nid. യൌവനം തുട 
ഞ്ജീടും ഷോഡശ വയ്യസ്സിങ്കര: Chintar. (till the 
40th year). 

രക്ഷിക്ക 1: opp. മുടക്കുക 828, മുട്ടുക 880, മുട 
ങ്ജിക്കിടക്കുന്ന 827, മൂട്ടിക്കിടന്ന യാഗം 871, eto. 
രസം; രസക്ഷയം displeasure, Car.; രസവഖാദം 
alchymy,-c) alchymist. രാകത്ത൯: രാകത്തക്കുളി 
ചി. -- ജാഫ്രസ്സുകളി. രാക്ഷസന്‍ vo, an ogre. രാ 
ഗയ V1. mestre= 099 ?P, ദേവരാഗയ Pregador, 
രാജകുമാര൯. രാജോ 


൭ preacher. രാജാംഗം: 


അകം നടത്തു ൭, 80. torule. രാജ്യാധിപത്യം. രാ 
wo office, as കായ്യരായകും permanent service 
in atemple W. രാശി: ഭൂമിയിലേ ജിവരാശിക 
ളിര ഒന്നു മറെറാന്നിന്നു ഇര ൬൩. രാശിക്ക്ു i. 4. 
രിംഹണം sic! Mab 1= രോഗം. 


രുചി 1.8. മനസി യംപ്രുതി eto. രൂപകം 8. 


a0) മക്കം 


poetical or rhetorical figures; figurative. രൂ 
ചാ a kind: സിക്ക 1055. രോഗം fig. angle 
രോഗമാം അധിധേകം Chintar. 

റിയാന്‍, archdeacon, also റെമ്പാ൯; റെമ്പ 
ത്വം Cur 66. the office of. റാദ Syr. & oreagy 
ന്നെള്ളത്തം & procession. റിക്കാട്ടുകിപ്ര record- 


keeper. @0gy}: Port. pl. reaes. റൊക്ക, ലൌ 


ക്ക a sort of small jacket worn by women. 


ലകോട്ടു: a wrapper, ല. ആക്കു to put into 
an envelop, എന്റെറ പേര്‍ ലക്കോട്ടിന്‍െറ പുറത്തു 
൦൦. എഴുതേണം (epist.) == മേരുവിലാസം address 
the letter. ലക്ഷികരിക്കു 1. 9. al. ലക്ഷ്തികരി 
ച്ചാര്‍ 88. 16,253, ലംഘനം 1.10: 3M. to trespass. 
ലന്ത 9: ലന്തകാ pl. the Dutch, Car, ലഹരി 
ലീനം li. 7. (through 
Myéfpermonc). ലേഖക൯. aig: നീ ലൊ 


പ്രിയ൯ & drunkard, Cur. 


f.i. (in Cottayam, mockingly), when a person 
has boasted he could do a thing & hae failed in 
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ലോകമാ-- QIN By 


it= lames. ലോകമാതാധാം മായ Chintar. 
ലോലം 8; thin ലോലമായ പലക, തകിടു, കടലാ 
സ്റ. ലോഹം 9: ലോഹച്ചങ്ങല (= കാരിരിയ്ു) 


Chintar. 


Qe ഡെക്കായ്യ not to mind, Cur. വക്കീല്‍ 
സായ്ക്ക്‌ a barrister. വക്കുക li.3. ആണ്‌ പിഴ; 
വക്ത്യം: വ്യക്തം ആയ്ക്കരുന്നില്ല വക്രധ്യവധചന 
വങ്ങുക Bo. (om. 8.). വടക്ുങ്തു 
Q: “the so-called pepper-king’’ Cur.; വടക്കിനി, 
8091. m@o. വടി !.9: 6.൩. aged: വടുക 
ക്ചെട്ടി Palg. N.pr. a caste imigrated fr. Telingana 
(without hair-lock). 
്മാട്ടുകു (= ഇടത്തു. 
chants fr. No. Canara. 


വും Chintar. 


വട്ടക്കാട൯ expl. by വളെ 
വള്ടകുള ക്കാര്‍ oloth-mer- 

വട്ടംതിരിയുകു മ play 
of children saying asealgno, താളിക്കിണ്ണം; വ 
ടടംതിരിയിക്ക No. to take in, gull. aig: No. 
also a round washer & any thing resembling it; 
വട്ടാക്കിഖെക്ക No. esp. med. paste kept in store 
for pills. വണ്ടി li. 1. om. 1, 1.9: 1 ഒ wheel, 
li, 4: 2 a cart. 
ണ്ണാ൯: Cal. divisions: പെരുധണ്ണാ൯ (മടുപ്പു മുക്കി 
ട്ടേ നായന്മാർവങ്ങും)&തീണ്ടാവണ്ണാ൯ ചലം 
,അടിയാ൯ വണ്ണാരപ്പിള്ളരോ speaking of himself 
to Nayars No. വത്സം li. 2. om. ശ്രീവത്സം AR. 
Vidnu. aumgyn! 8. വരകോല്‍. വരച്ചല്‍ : 
പണിവരച്ചൽ So. abstaining from work, reset. 
വരാഹ൯: ay 
വരിയോല 1. 4. പടികു TR. 


വണ്ണ li. 4. പശി വിശപ്പു. Qu 


വരാപ്പുഴ: Rom. see since 1678, 
വരാഹന്‍ Cur 68, 
വരുക auxV. 8: ചെലധിന്നു N. തന്നവരുന്നു 
(epist.). 


വരോല്‍ ന്൩.--വരകോല്‍. an) 2: nn 


വരുതി : order, also of Nasr. bishope, 
Cur. 
ലവത്തികുറം GOS വേണം Chintar. വര്‍ദ്ധിപ്പി 
ക്ത transfer the 2nd ex. to വഭ്ധിക്ക. വമ്മം 
19. 9, വമ്മായയധാടി. 
ആകുന്നു. വറയു 1: വറധിടുക 2ചിള.--വറുത്തിട്ടക. 
വറടി: Palg. വറടിമാടു, ഏരുമ & വറടു: വറട്ടൂമാ 


വകോപലം PHO.) ആലി 


ടൂ, വറട്ടാടുട മച്ചി. വറുക്കു 11.9. കടുപാകേ (പാ 
കം). വലച്ചല്‍: 280, 17.വലി 91.1. a. Qo 
പിടെകും നോവും. വല്ലാ 1: ഇളക്കവല്ലാവടി 
ഡൂ 902. വപ്പാത also No.; Cal. & Wott. Mpl. 
kite. 


TY QT) Aado property Nasr., Cur 73.; OKT} Dom 


വശ്യം 8: രാജധശ്യം (൭. Mantram). as 


LE a oe ee 


വസ്ര്രൂദാ--- വാത്ത 


വസ്തുത: മ:യ MOAT} 10 ൨. എന്നാക്കുന്നു Chintar. 
വസ്ത്ര ദാനം ചെയ്യു കൊണ്ടു പോയിരിക്കുന്നു =as 
സ്തം കൊടുക്കു (No. Nayars), ന്്യായമായ്‌ വസ്്രൂദാ 
നം കുഴിച്ചു പിന്നേ ആര്‍രയും കൊണ്ടുവന്നിട്ടില്ല, 
രാരുധിന്നു ൮. കഴിഞ്ഞില്ല -- അയന്നായിട്ടു ചൂടമുറി 
നടന്നില്ല, കുമ്പയെ ൮. ചെയ്യു. വകൂയം11. 9. 
Nid 80. (or temples?); വളയപ്പ൯, also Wane 
gj, വളയല്‍പാവ്പു, No. va. വളുയേല്‍പാ൯ന്‍, see 
വഴല; വമളച്ചെറുമ൯ Er.=Palg. വള്ളച്ചെറുമ൯. 
വകൂമ (an?) 
f.i. നാട്ടുവള മയോടു ൭ ചന്നു Cur 16.5 നാട്ടൂവഗക്കം. 


വളങ്കടി, No. വള ക്കടി ൭ പുഴുക്കടി. 


വള്ളം 8: 2 Padi or 8 Idangali=1 Vallam 
Palg. വള്ളവ൯: വള്ളുവച്ചെറുമ൯; വള്ളച്ചെറുമ൯ 
വള്ളൂരകായധയ the 
വഴിയമ്പുറം 12. 


Palg. a kind of Cherumars. 
fish-pagoda near Manandodi. 
ജവരിയമ്പുറംം വഴുക Trav. the fibres cut fr. 
cocoanut & palmyra leaf-stalks, apaoas¢g 
Palg. the stump of palmyra Jeaf-stalks left 
attached to the palmyra. 


om laspasem Bhr.; uypmlsaaweag keep to the 


വഴുതുക li. 8. മി. കാ 


point at issue eto. വാച്ചി 2: Port. béijo, a kiss, 
ഇ, & H. bosa, L. basiare. 
ണി: വാണീപുബ്യം Chintar. meritorious use of 


@Q0358dng (1). വാ 
the tongue. വാതം 1: വാതപോതങ്ങം (eX. സേ 
Qsyo 1068) zephyr മന്ദവായ്യ; വാതാലയം, orig. 
Vaya. വായടിക്കു V2. to silence one; to talk 
much, also to quarrel; നിമന്നാട്ട ഏത്ര ഡായടി 
ക്കേണ്ടു? you are incorrigible!; വായാടിടവായ൯; 
വായില്ലൂാക്കുന്നിലപ്പ൯ No. Et. Siva; quoagyg 
GQ: വാണിയ തൊടിയില്‍ അയ്യപ്പന്‍ (a Para- 
dévata) വലിയ വാക്കൊടുത്തുള്ളവന്‍൯ Cal. vu. set 
on mischief; വായ്കല൪: ഓമന്ന (sic) വായ്ക്രലരിലാ 
ക്കി; വാ(്യ)മൃക്ടം: ലി. വാഗിക്ടം ete. CG. wo 
II. വാരി 1. 9, 
lath etc., of any material except wood. I. വാ 


Qj: കുടംഖായ്റ്രാധാരം a bond. 


me 11.9. വിലത്തു തള്ളിയിട്ടു KR. anme, wo 
ക്ക 1. ചില മരുന്നു മൂഭ്ധാധില്‍ asanayo epist,; 
വാപ്പ: വാപ്പ൯അടപ്പം Cal. a cast കരണ്തൂകം. 
TI. aio 8: @Q20;0)9% 857; 5: വാകുഴലാര (ലാമി 
ത്മ 894), മൈക്കോലവാര്‍ കുഴലാഠ 863 women with 
fine hair; വഡാര്‍ക്ഴല്‍ (5%. വാത്ത: യാത്തകഠ പ 
രോപകാരാത്ഥമായി വരിക്ക Chintar. (a പുണ്ട്യഠ). 
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anos __ വീഴുക 


വാണ്ട്‌ കൊടുക്ക to serve ൭ warrant. വാ 
വാസു ടി: receives ബലി. asys 4: മാനേ 
പരി വാഴ്ചം ആത്മാധു Chintar. ധാഷ്ചചെല്ല 
also strength, health, tenure of office 6. 
Qo) 1.4. ധി. കൊണ്ട്‌... ഭാവംനടിക്കുന്ന ൩1 
വിടങ്കൊരണ, Cal. യിടന്‍കൊരണ--പുഴബ്പിലാ: 
വിഞ്ടൂത്രാടിസ്ഥലം a draught 1൨0൭൭൭. 2 Kings 18. : 
ajlasmernoc 8. adj. splitting, ൩. the splitting e 
ailé).no: അധിടിത്വാ വ്വ. not knowing. : 
വിചങഞ്ചി 1.9. വിപഭു 


സ്കൂ രിച്ചു നന. പിപയ്യയം: ഇതിന്നു ames ik 


ധിപ്പെടടക to behave. 


യ്യയങ്ങളെ. നിശ്ചയി 2j Vu. വിംബല, ges. 925 


നാട്ടുകായല്‍. aileaomagen ‘restraint, cm 
pulsion.” വിലങ്ങു 11. 5. വിലങ്ങില്‍ പൂട്ടി. 2 
ലാധഖാങ്ങുന്നു V1. comprar; ധിചാക്കാടം"7. സണ്‌ 
tion? വില്ലി : വില്ലിയും (f.) മക്കം (im Ways 
nada & Palg. see ഇല്ലി 114); ailpjn2b25 
തുതുസ്വരൂപം & വില്യാടത്തു സ്വരൂപം ജ്‌ 
artes’ N.pr. the Dynasty of Kodungalir. Ce. 
വീചടേം: vu. ധിവാട്‌. വിശു: കാറും a 
Qo, argo വിശറും No. prov. strong wind 4 
drizzling rain. വിഷയം ക്രടുക Car 11. s cm 
assembly. വിഷ്ടി, see ഷഷ്ടി. ailg C. bee. 
Tu. bale etc.; മമുയില്‍ .അിയാം വിട്ട prev. 
ധിളച്ചേതം ട വിളനഷ്ടം; യിമുച്ചല്‍കേടു throug 
ധെള്ളു-, ചാഗിക്കേടു eto. വിളയുക: aw 
വിളഞ്ഞ -- നെല്ലൂധി.., കഞ്തത്തില്‍നിന്നു 4g 
നു = ഉണ്ടാക; li. 5. വിത്തിന്നാക; 2: മലി 
ഉപ്പു യിഞ്ജിരിക്കുനാ (dried up perspiratid 
ailase 11. 14. of ശ്രാദ്ധാടികമ്മങ്ങാം. af 
mga ലി. -- വൈരത്തുകു. adlage i: a Ff 
AR. in print വീയിത്തുടങ്ങി ; വൂജനത്താ aft 
Chintar. വിടു: വീട്ടുപാത്രം as കിണ്ണം കിണ 
ete.; allgeom No. (mod.) colloquial leaguy 
used only at home; വിട്ടമ്മ No. the mistres ട്‌ 
a house, honsckeeper. വിട്ടിളലക്കു. ധിയു്‌: 
Palg. അടുപ്പു secApp. വീപ്പൂ li.2& & 06. വഃ 
Q 3: comp. 17. ands. ധിശ്ക 4: side of 
ത്ത മണംധി. No. vu.; വെള്ളക്കാല്‍, 965. 29" 
1.5. പീണ്ു; to be passed 0. ഇടി തി. a 
വാളം ധി.; മപൊ$ന്നിര 790, പുള്ളി, വെള്ള ₹ 
peer on the skin, കരിമുഖം ധിണ്ടകിടകു 7 


വൃത്തി-ശരസ്സ്സ്‌ 


cheeks becoming sallow; കലി. 8൦.5 കുലെക്കു | 
നേരം വി. 581 to sink; വെട്ടം alle 979 to dawn. 
ലൃത്തി 1. 9. ജീചാക്കുമക്കും (810); 8: വ്ൃത്തിയില്ലാ 
ത്ത പെണ്ണ = ലൃത്തികെട്ടവമ (8). വൃത്മികം (യ 
ത്വ). 1. വെക്ക. 6. ചോറും; വച്ചേക്കു Li. 8. 
ക്കയില്ല; നിന്‍െറ eto.; ഖെ്പു 4: a layer of മണ്‍ 
2,778 fr. 3-1 Col high, അഞ്ചുധെപ്പുള്ള ചുവര്‍; 
തപ്പുകാരത്തി f. gen. a first rate cook; ഖപ്പി 
ക്ഷ: (2. 8) പള്ളി ഖെപ്പിച്ചു കൊടുത്തു got built for, 
Car. വെടിപ്പു 11. 4. വെടിപ്പായി. aqgeuaay 
പ്ണി. വെട്ടിനികുക 10.-:വെട്ടിയാട്ടുക driving 
away of devils with sword-cuts & shouts, വെട്ടിയ 
ന്നിക്കരെ 096390) N. pr. owned Kartiyapalji Cur. 
വണ്ണുകടയുക--.ഏടുക്കു. ഡെന്തിങ്ങ, ഖെന്തിഞ്ഞ 
Port. bentinha, ൭ sort of scapulary, image of Ma- 
donna worn on the neck. വെമ്പനാള്ചു കഥയല്‍, see 
വിംബല. ധെമ്മടധെണു. ധെയിക്ക॥. 6. angio 
aa 
ററി: അററത്തിരിക്കുന്നോൾ അനനിയാസിനോടു 


തിരുന്നു. OUR: കുരുഖെ. the zibet. 
(Ananias) വെററിക്കൊടുക്കേണം ശധുല്‍ (Saul) ത 
ഖെലി : No. 


DUG 


ക്ക also ഖെളുപ്പാം കാലം Trav., ധെഴുക്കാ൯-കും 


നിക്ഷഥ Nasr.= ഖെളിച്ചം, op. 
ഖെലിക്കള, So. വെലിക്കൊട sacrificing. 


No. വെള്ളപ്പനാടു KU. see സമുദായം. ധ്വെള്ള 
രി. 7. കയറിയതു. ധെള്ളെരുതു Chintar. Siva’s 
bull. വേധു 1.7. ചേധോടെ൯, ധേളാള൯ഃ 


Trav. യവട്ടാവളയന്‍ ; ധേളാളിയ൯ക്രടും അരത്ത 
ചേഞ്ചതില്ലു: ഇന്നേത്തേ ഉണ്ട 
ലേണ്ടതില്ല, oo gens) ധേണ്ടതില്ലു vu. is pretty 
good. വേരക്ുരു om. sudorific. Gael 4: & 
രുധേലപ്പട്ട Code Palg. an arrack. വേലന്‍, 
ധേററി: KN. വൈഭവം 1. 4. Adyas. ധൈ 
യോഗം 052540 armagao, ornament, furnitare V1. 
വൃത്തം : ളൂഷ്ട്രി 
ക്കു മുന്നേ പോല ധ്ൃക്തമായി കാണുന്നില്ല Chintar. 


ചുക്കും a. med. 


വൈരാടകരാജ്യംം ൭9 വിരാടം. 


വൃതിരിക്തുത്വം differentiation, diverseness ദേ 
ഹിയോടുള്ള ay. ഭധിപ്പാ൯ Chintar. 
ശബള സിതരക്തധണ്ണങ്ങാം Chintar. 
പ്രധാന൯ V1. clement. ശബേരം: കുംഭശമരം 
Chintar. സരിപൊരുക (not പോ-); Ii, 9. രതി 


we 


പതിയൊടു. ശല്യാരി Siva. ശാലി. 9. കരു 


ണശാലിത്യം sio! 
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ശിലിവാ_ സത്ത്‌ 


ശിരോമുണ്ധനം shaving the pate ss punishment 
ബ്രാംഹമണനെറ ശി. VyM. 
അ Glas. ശിവ൯: ശിധാടി മേടിനിപയ്യന്തമുള്ള 
ത ഒക്കയും മഹാമായ തങ്കര.നിനാനണ്താകുന്നു Chintar. 
ശിവിക 1.4. പല്ലാക്ും ശിഖന്മോരും 810) ശി 
കന്‍ 2: ശികഷ്ടത opp. ദുഷ്ടത. ശിഷ്യന്‍: ശിക്ഷ്യ 
പ്പെടുക to be taught, ഇചവരോടുശി'ട്ടു Cur. (of 
ശീര (obs.je=T. ചീ 
രൈ bast, 0. ശിരെ female cloth; a coat of mail 
or quilt serving as such; soldiers’ gauntlet or 
ശിലം natare 
ശി, ഏങ്ങനേ കളയുന്നു, കായാ ഉള്ളമവു ത൯ ശീ 
ലവും ദാരുന്നിടും Chintar. 


ശിലിധാ V2. a cross 


gymnastic eto. exercise). 


silken cover of the forearm V1. 


ശിലക്കാശു (ടതൂശി 
dary): നിങ്ങുടെ ശി. കൊടുത്തു. wands 
സാരണ൯ : ചെന്വവരും ശ്രകുസാരണരെ പോ 
ലേ AR. 6 as spies. ശുക്ഷണി fire, Chintar. 
(Bevo: ശുദ്ധഗയി കൊണ്ടു ചോടിച്ചു Corss.= 
പരമാത്ഥത്തോടു. ശുദ്ധിചക്രം: ശുദ്ധിചക്രത്തി 
ന്നധോഭാഗത്തോളം MMA Yas സുഷിരത്തില്‍ 
Chintar. ശുഭാശുഭം 1.5: med. 
ആധഠംശേഖരം Car 42, a large number of men. 
ശേഷം: ശേ. കൊടുക്ക Eb. a piece torn from the 
cloth (ചൂടുപുടവ) that covers the dead body of a 
Nayar & which is handed over to his eldest child 
& മ person next of kin for ശേഷക്രിയ; (if the 


ശേഖരം: 


deceased be a woman it is given to one of the 
two). ശോഭി 
mo: clear (൭൭ history) Cur.; ശോഭിപ്പിക്ക: ആ 


ശ്രദ്ധത്ത 
വകു ഗുരുവേദവാകൃങ്ങളതില്‍ ഭക്തി വിശ്വാസം ഉ 


ശോഫം 11. 3. 1,01൦ ൬807. 
ത്മാധു ജഡങ്ങളെ ശോ'ചു Chintar. 
ഞ്ജോയിരിപ്പതു Chintar. ശ്രീവം ളന. sliba, cross. 


ശ്രീഭഗവതി, wisrsnlés വെക്ക ശി. aaqe, 
വരിക Palg. ist of Karkadeysm. 


(¥Ueso 2: 1.7. അമചക്കപ്പന മണ്ടാവാ൯ 
ഞാന്‍ (sic) വളരേ സഷ്ചടം ഉണ്മ TR. “I pray 
anxiously for effectual measures to put down that 
nuisance”. സങ്ചേതം 4: ആഷ്യൃന്മാര. TAK) 
ഫണം 8. esp. സ്റ്രിസ. = പരയ്്ര്രിസാഹസം VyM. 
സഞ്ചരിക്ക: അജ്ഞാനമാമഗ്ലണ സ്‌ക്കും മനസ്സു 
Chintar. 


സതി : സത്തായിട്ടിരിപ്പവ൯ ailatonb Chintar. 


സഞ്ചിതം amassed, സ്‌പുണ്യം KR. 


ശിരസ്സ്‌ $ ശിരക്ഛശേ ഒമായിട്ടു; സത്ത (not സത്ത ) pres. p. of അസ്‌ 8. reality, eto. 


40% 


പിടെക്ക — പുറത്തു 


പിടെക്ക: കുപ്പലിനെറ പല(ക) പിടെച്ച No. vu. 
warped, met. ofafickle mind. പിടികിട്ടുക 1.4. 
കിളിടളില്ല; പിടിപാടു 8: appointing a person, N. 
എന്ന പി. വാങ്ങിക്കൊണ്ടു Cur 29.; at)Slaiseo= 
തക്കം. പിടിച്ചനില്ല, to withstand, അനുസരി 
ക്മാതേ പി 'നാ Nasr., Cur 68. ; ദേവന്മാതടെ പിടി 
@mo vu. (asicokness). പിടുക്കു; No. തേങ്ങയില്‍ 
നിന്ന പേടും ailsdso നിക്കുക (വിടക്കായതും ചെ 
ദിയതും); പിള്ളരും പിടുക്കരും No. പരിണയ്ുക: 
T. No. പാമ്പു ഇണ പിണഞ്ഞു to copulate; 8:= 
പിണെക്ക. പിണര്‍: 4 Trav. a tree, പിണററു 
aslmd 1.9, ... ഒണ്‍ പിതരാ 
Yds കുരുതആചേര്‍ തിരിയായി വീപ്പ തൊടുത്ത വ 


aja) its fruit. 


മ്പുകയുമായി 61൭. പിതിടു 1. 1 : പിതിടായി RCs58.= 
ചൂണ്ണുമായി. പിനയുക T. Palg. to curdle പാത 
പെനഞ്ഞു പോയി. പിന്‍: പിന്നിടുക 1.8. it; 
72 610.) പിമ്പോക്കും -- വഴിയോട്ടു, see മുമമ്പക്കും 
887, പിന്തുകുട്ടി, പിന്തുകായ്‌ Palg.=aileny. പി 
പ്ിലിക. 
T. ajane to sew coarsely with thread), to stitch 


പിരയുക in fisher language (fr. 8o.; 


fr. 50-100 square pieces of net together in order 
to make a large one (ഓടംവല) -- കോത്തു തുന്നു 
ക) പിരഞ്ഞ വല (difft. 7൦. മൂട്ടുക 850); പിര 
യന്‍ No. N. pr.m., 7. പിരയി. 1. പിരിക്ക!!.3. 
Brhmd.; to root up. Te. 0. 
pika, ക്രട്ടത്തെ പിരിക്കരുതു (don't) takeone out 
of the whole. 
ചി f. പിറചൂടുന്നവ൯. 


Il. പിരിക്ക... 


ano ad 2. pr. അ. പിരെ 
പിലാവു a kind: പു 
ഇമ്പിലാവു No.=allsmmoem. പിശര്‍ Trav., 
No. va. കാററും പിശവും -- വിശ൪. adiceoaind(; 
പ്രിള്ള 11.10. 


title of തിരുമുഖം പിടിച്ച പിള്ള (om. caste-name); 


ിശാചുക്കാററു .... ചുഴലിയും. 
Hi. 18: 8000 കലിപണം; പിള്ളതിന്നിപ്പേച്ചി. പി 
ഴക്കുതുണി, വസ്ത്രും No. a menstruous cloth =a) 

sailpeslen Vi. todisinherit. പിലി 2: EF. 
ജതാരം 6 the haft of a knife-blade, പിലിക്ുത്തി 
=ails soma . I. ajo (fr. പുംസ്‌ 8). വു 
ണ്യം 4: ജനിക്കേണം പു'ങ്ങഗ നേടുധാ൯ Chintar. 
പൃത്ത൯ 8: നമുടെ പുത്തന്‍വിട്ടില്‍ പാത്തു വരു 
ന്നു (epist.). ajm osc, No. of snakes only. aj 
ന്ന 1.9, മലമ്പുന്ന. പൃരികം ചുരുക്ക to shave 


them, ajogg ചാന്നവര്‍ 958, Nayars above അ 


1108 


പുല_ _ചെറുക 


കത്തു ചാന്നവര്‍ & below കിരിയത്മില്‍ നായ 
പുറപ്പെടുക 11. 1. peg. (om. opp.). ayes: (കഴ 
തു തിഞ്ചത കേട്ടതു പുല prov.) m0 movie: : 
married Brahmanee for her fsther, Braksm 
for distant relations; ൩. ഓിവസത്തേ aye: 
married Brahminee for her mother; ചെറ & 
ററുപൂല Trav. al 
പുലി 1.7. atiger, also ഉവുമാമ്പുലിം esa 
പുല്പ: ഓടുകവുത്ത aje; Palg. So.; aleo is oy, 
രുതു (a timber), a fngéo (prob.=ajsne' 
ചൂളി: epost: 
പിണററും- Trav. for fish = @aeonya); ചുടിട്‌ 
ടൂ, No. alaoajglamowa; പുലി യ൯ ഏമ്മന്‍ $.7 
a Poliyan renowned for his bravery. ajo 


രേ No. very ലേ; 


interesting contents). 


(or ogg@ind), പുലപ്പൂട്ട ൭ fish chiefly eates } 
Palayars, (coll. T. ചെല്ലാക്കാശ്ര resembling th 
Doree) Cal. പൂട്ടു 13. 10. ഞാണ്‍ പൂട്ടോറി. ൦ 
തത്തല Palg. or ഭൂതത്തല a big head, goggie-ere 
eto. പൂത്മാമ്പി Palg.= @saea. ayoo! 
filling; also = ശ്രാഭ്ധപിണ്ഡം; drawing io th 
breath by the left nostril mogaou Usyxmoa 37 
BO BHD പ്രതിക്യയും Tenn) കൂല്വാസനം > 
കൊണ്ടും ചെയ്യും Chintar. 1. ajo li. $. ram 
of Leo, പൂവ്ൃജന്മസൂതി (യോനി 876). പൂ: 
ട്ടേക്കും തന്നിക്ടുത്തിനംം മരുന്മില്ല prov. പൂ 
AjLOd? നചഭാഗമായി ay. 9 
യ്യുന്നു കമ്മങ്ങളെ Chintar. divide into 9 cleus 
പെണ്‍കണേം; പെണ്ടപാട്ടു ൭ popular song,Cer!? 
പെണ്‍പ്പിള്ള: Trav. (8൦.) hon. for Syr. wou? 
കൊച്ചി, വലിയ. ചെണ്‍പിള്ളേ Voe.; alse 5൨. 
ണപിള്ളയാ൪. പ്പെഞ്ണുക (... ൦ പണ്ണു). പെ 
രക്കാത Mahe പലി -:1 മാകാണി. 1. പെയക്‌: 
ചുരുക്കങ്ങം BIB) പെരുകും നിതംബ ച്ച 
ന്ന ഭംഗി SiPu.; പെരുത്തു: ആം ഉണ്ടു ൭). 
പെരുത്തമുത്തുകഠം പതിച്ച ഭിത്തിക ER, 29 
ക്ഷാ 967; പെരുകടി ₹1.- വെരുകടി, നജ്‌: 
പെരുങ്കോയില്‍ & ചെരുഞ്ങയിള്‍, (No. Pulsyst 
God, കോയില്‍ 817; പെരുത്ത Seo rile, rb ജഃ 
a Blva-temple at ago Trav.; പെരുധ 
Curé. an elephant. പെരരച്ച൯ ve= 
പെരോർ, (പെരുവല്‍. ets.). പെറുക: CT. ബബ 
ുധിക്കം പെറീക്കു; (1). പെറഠറപപുല, ജഃ പൻ 


Trayv.= വ്വം. 


പേണാഴി.-. പോക 


പേണാഴി : പേണായം No. Palg.= പേണാത്തുള 
cut in the end of timber (അമുന്നാ തള്ളിക്കിട്ടും) 
& കുതിരപ്പേണായം out on it (തള്ളിക്കി്ടുകയി 
ല്ല); ചേണിടുക:പേണ വെക്ക No. പേര 
൯, fr. പെയര൯. പേര്‍പ്പകച്ച:; പൃത്തിക്ക 
മായു എന്നും കൃശുമാധു എന്നും പേര്‍പകച്ച അ 
ത്രേ No. synonyms. പേര്‍ലിസ്പ്‌ 869 alin 894 a 
list of articles. പേററി, fe. @quodlg.¥. പൈ 
oe 1. 9. ailavailenadb. പൊക്കന്‍വെള്ളരി 
ക്ക (വള്ളി ഉണങ്ങാറാകുമ്പോറ പൊക്കുനും തുത്തി 
യും കായ്ത്രം) No. പൊങ്ങത്തി & പൊങ്ങുതടി. 
പൊടിയുക 8 li. 4. നാസിയും, പൊട്ടി 8: പൊ 
ളിയെക്കളക, കടത്തുക Palg.=Q@aig Sao, 4 
11. 4. isinglass. പൊട്ടു 8: = പുള്ളി, marks made 
with chalk on the door-lintel of a native house 
to serve as account, മ്േന്നേക്രട്ടി പൊള്ള വെച്ചു 
ധോ Palg. did you put down my account in my 
presence? പൊട്ടുക 1i.8: പൊട്ടിനോരൊച്ച. 
പൊതിര്‍ അരി 241,ടക്രഗത്തരി,. പൊതു:പൊ 
തുഗുണം Cur, പൊന്‍, see പശിമ-4& 020) 699; 
പൊന്‍ ഇടുക്കിലേമോ൯,-മോര & പൊന്നുമോൻ 


a darling son; son of a rich father or having 


rich relatives No. പൊന്മ: മലപ്പെന്മ. പ്പൊ 
രി 1: പൊരികണ്ണി Trav. -- പൊര്ദന്നിര. പൊ 
famed, പാമ്പു Trav. to copulate; li. 4. പൊരു 
ന്തിഏഴ്ംം; 11. 7. കന്ടിക്ക൯ചേല, പൊരു li. 9. 
നാഥനേ Voo., Bhr. പൊറിക്കു Vi. to flay, 
strip. പൊറുക്ക: കുറേ നേരം പൊരുത്തിട്ടു മറു 
പടി അയക്കാം -- താമസിക്കു. പൊററ!!. 7. ചി 
രങ്ങിന്‍െറ. പൊലിമ 8: rather പോലുമ 727. 
പൊല്ലംപ്പുകരേ൯. പൊളി 1:=Palg. പൊട്ടി 
0.1. പുറമ്പൊളി of bamboos 680. 2: No. Palg. also 
coats of an onion. പൊര്‍്ടകുക li. 8. ക print: 
പെട്ടന്നു akKBMNAJo ഇന്ദുകരങ്ങശ പോലും തട്ടുന്ന 
ദിക്കു പൊളിയും പൊക്ളിയല്ലിതൊന്നും CC. 5, 68; 
©0109 cho OF Majd (not പെ്ടകും) a blister. 
പൊഴി 1. 9. (Te. poya). പെഴ്തുധിത്തു (2) Eb. 
(in പൊടിവിത) to sow 3 handfuls of paddy in 
the corner of a field at the auspicious time (മു 
eQumo after Viiu), the sowing of the whole 
ficld being completed when convenient, ചാലും 


പെഴ തും Palg. പോക! 5. സന്മതം. പോ 
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ക്ഷണക്കേടു (17. പോക്കണംകേടടു); പോക്കന്‍: ഒ 
ററപ്പോക്ക൯ friendless, left alone, ഒം ആയിപപോ 

പോടു 1. 1. C. pode; 9: ഏലിപ്പേം 
പോതിക 1. Bo, പോത്തു 1: also ep 
ടിക്ക Palg. to gore. പോകുക 1: RC. 141, 4. 
perh. മരത്തുകില്‍ = മരധിരി. പേററുക:; പോ 
ററുമക൯ a foster-child, step-son ; പേോററക്ചമു ൯ 
ഒ. foster-father. പോലുമ, 866 പൊലിമ 8. പോഥ 
ആം: അമ്പില്ലാത്തവനോടു തുമ്പു രകെളിയതു അറി 
വില്ലാത്തവന്‍െറ പോയത്ം prov. പെൌരലീസൂ 
ക്കാര്‍ Jesuits, Cur. പ്രഗണ്ഡ 8. the upper arm 
Ch8, പ്രജ. 5. read Queymfleds. പ്രതി 5: 
കച്ചേരിയില്‍- പ്രതിപത്തി 1: അതില്‍പ്ര. യുള്ള 
വന്‍ Cur. പ്രതിബന്ധം: മന്ത്രാടി പ്ര'ക്രിയക 
Chintar. counter-practices. പ്രുതിയോഗി; msg 
ജനങ്ങള്‍ ആകുന്നു. പ്രതികു 1. 9. ഓരുതെശലാ 
ഭി, പ്രത്യയം, gramm,: ബേ 7 agency” termi- 
nation, affixes. പ്രഥനം read പഫൃഥനചത്തുരത. 
പ്രഭാവം: alg, ത൯ പ്ര'തവം ചിത്മത്തില്‍ പ്രകാ 
ശിച്ചാല്‍ Chintar, പ്രസക്തി : തവ ഫിതത്തിങ്കല്‍ 
പ്രസക്ത൯ AR. പ്രസ്ഥാപം, om. 8. പ്രാകി 
Cal. Ei. ക fish. പ്രാണാടി അഞ്ചും ഉപപ്രാണ 
ന്മാര്‍ അഞ്മും Chintar, പ്രായികും 1. 9. ഏഴി.ം 
൨൨ eto, പ്രേതം 9, see വിഷം low lad) gai. 


൨൧ഥലിതം, ex. പലിതം App. @anmo: amo 
യത്തിരനിനം ഫേ. ഉണ്ടാകുന്നു പിന്നേ തോയ 
ത്തില്‍ തന്നേ ലയികും Chintar. 

GN set og och 1. bahangi, Banghy Tappal. 
ബന്ധം 2: പടിക്കു പുറത്തുനിന്നു o.alcaanbog, 
പെണ്ണിനെറയും ബന്ധം തീത്തു with Ieavars മ 
mode of announcing the dissolation of a marringe 
Palg.; 8. = സംബന്ധം, സ്സുശം: ഖശഗത്തോടിലു 
ബ. ഉറെക്കു എന്നതു പോല തത്വപങ്ങമേ9ട ബം 
ഇല്ല ജീവാത്മോധിനാ Chinter.; ബന്ധിക്കു 1: കുരു 
ബ്ബ 


(& curse). 
g Palg. 


മാം പാശംകൊഴണ്ടൂ ANG ons യാത Chintar. 
Tu: ബന്ധധവായിതു ദണ്ഡു Chintar. (in old age). 
ബന്ധൂകം 8. ബല8,ടകറുന്തോളി : ബലാശ്വഗ 
ന്ധാടിക്ുഴന്ു & ബലാഗുളൂ a} lagen (Yogaki- 
ttam)a.med. ബലാല്ലരിക്ക li.g. ബലാല്ലരണം 
ബസ്സി = വസ്സി. engage, prob. fr. T. വേ 
വുകാര൯. ബഗ്ുമാന്യത honor, Our. ബാക്കി; 
ഖോക്കിയുള്ള ഞങ്ങ the rest of us, ജ്യേകൂത്തിയു 





